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Ques
MIS

ILLVSTR. ATQVE POTENT.

HOLLANDIAE

ORDINIBVS

PHILIPP VS CLVVERIV S.

PVS hoc, fllustrißimi ac potentißimi domini,

de · MAGNA illâ & vaftâ GERMANIA

noftrâ, durißimis curis mihi elaboratinin , c!! Vea

3 ropotißimùm , inter tot clariſſimæfameprincipeis

Germania , dicare voluerim nomini , complures fuere caufa.

quarum omnium primaac maxima erat; quodnonin Germa.

nici, jam antiquiſsimis temporibus, oblibertatus a vita immen

Jum ftudium ac fortiſsimam defenfionem , Romanis juxtà Gr.c.

cisque monimentis celebratiſsimi, claritudinem cvos nunc coni,

cum vicinis atque fæderatis veſtris, iisdemrebus, quibus olim

majores veftri, per univerſumterra orbem , ajudomacis gel

tes , populos, atque reges,ſedulòfummâcum laude ac gloriatue

mini. tum etiamconftat, nullamgentem , uullos gimtis:22 re

ges cvel principeis,bonarum literarum curam tamartieronta

morum ſtudio conjunxiſe, ac vos hactenus fictis; iti.132 in ex

tremo bellorum ac pugnarum ardore armorumque crepit:eſolao

las jueventutierudienda crebras aperiundo , lter urmique, cere

tiorum cultores per ingentia præmia è longinquioribus terris ex

ciendo. Vnde mihi etiam fpeshaud dubia , fed fiducia certa , hús

quogz meos labores vobis forenon ingratosnecinacceptos: vii

quequum ipſum hoc opus potißımå ſuiparte in cveftroſola, idei,

in inclito ac gratiſsimo Mufarum domicilio,Lugdunoad Rhe

num , productum ſit. Cuiego loco ( ingenie fateser ) notitia.

ſecretioris geographie debeo omnem . nam licet magiftramontil

lum , nifi bonosauctores & -induſtriam meam habuerim , a4o.

rum beneficio , fecundum Deum , eam conſequutus fim : timeaz
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maximè ad eam incitarunt, cim magnorum ejus luminum ,

GerardiMercatoris& Abrahami Ortelii, aliorumque, quos

veftre fimul comterminag tuleruut alueruntos terra ,memorix

semonimento , tum frequenshodieque ejusdemſcientia in cveſtris

maximè urbibus excultio. Acfarelicet alia quons literarum ge

nera quàm filicißimè apud vos traétentur ; tamen geographie

ſtudium veſtra cvicinorumu, veftrorum ,fra omnibus cilius gen

tibus ,meritòfibipofteriorihoc arvio vendicarint terre. Proinde

Grego’indignè me facturum ratusfum ,fihanc lande:n aliò,quàm

ubinata fit ,conferre conærer. Sed&alio his acceßitcaufagrn

cviſsima: nempe, quod jam pridem tantis clementie cvefire ob

Strictusfim berieficiis , uti ex ftisdiis atque officiis meisdeditiſsimis

exaquaremeumquàm poſſedeberom . Tum cuerò jam anteà ,

quatuor circiter abhinc annis, particulam hujus operis , qizân cve.

ſtrimaximèſoli claritudo, majorumg, veftrorum , nobiliſsima

ecbellicclesime Batavorumgentus celebrabatur gloria,flluſtritu.

dini veſtra, cen primitias laborum meorum geograpisicorum ,

obtulerom.quas,femel cveftro nominifacratas,nuncaliòtrans

ferre, tantum abeſtutidignum eſſe judicem , uti veliquum etiam

opus , per ſe ſatis magnuin , omne illis adjjeere , jusfæsque exiſti

mem . Veftra igitur , flluftrifsimi domini, ſit manſvetudinis

atque clementia ,hilari idac benigna fronterecipere ; Studiumque

hoc haudindignumjudicare, quod interalias eximioris notalite

rus magis magisque exculum velitis. Mihi fanènumquàm

deerit animus,totam ei impendere etaien ;dummodogratam

mepublicobono operam locere intelligam . Decetero Denmim

mortalem& omnium rerumpotentemprecor Venerorque,74773

publicam cveftram opulentißimam florentiſsimamque æternum

propitius atque benignus felicitet : det perpetuam concordiam ,&

candida letaque omnix . Lugduni ad Rhenum ; v i antefdus

Septembris, anni cio 190 xy .
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PR Æ FATIO

ad lcctorem

De geographia antiqud , è tenebris , in quibus penitür

obvoluta latet , cruenda .
.

pa

ARITS acque duriſsimis fortunæ caſibusmultum ac

diu jactato ,& utramque vitæ partem abundè experto,

ſedit tandem confilium , reliquumvitæ, quantum ejus

ſummus ille rerum omnium conditormoderatorque

concedere benignus decreviſſer, veluti ex turbidâ qua

dam diutinâquetempeſtate inportum curiorem ſubductum ,procul

rebus civilibus , procul omnibus negotiis publicis, procul denique

omni inquietiore cætu in tranquillo transigere. Ne tamen ignavum

&iners marcensque oriū pecudis ritu quæſiviſſe viderer, deditus ven

criſomnoque; quum ad præftantiora ingenium à Deo mihi condicum,

divinæque particulam auræ inditam meminiſſe deberem : literarum

ſtudio atque exercitio , quibus jam anteà oprimi & amantiſsimi

rentes puerum imbui ſolicitè curaverant , totum me dedere decrevi .

nam & illud ſemperob aureis ſonuit præclarum Salluſtii dictum , al

tiúsque menti inhæfit;cum demum videre fruianimárvideri,qui aliquo

negotio intentus, praclarifacinoris aut artis bona famam quærit. Quum verò

varia eſſent literarum genera ; è quibus alium alio duci atqueoblectari

cernebam :id mihi potiſsimè deligendum judicavi,quod homine in

genuo& liberali loco nato minimè eſſet indignum, quodque ingenio

meo,alioquin ſatis mediocri,quàmmaximèconveniret, & quodlimul

in commune rei literariæbonum quàm plurimú conferre poſſet. Diu

igiturmultumqueanquirenti,id tandem placuit,cujus amore& cupi

dinejam inde à primâjuvétâ animustenebatur:nempe HISTORIAE

& GEOGRAPHIAE V.BTeris cognitio. Etenim quum , juxta pri

mum vitæ inftitutum , animus ad partem aliquam reipublicæ aliquan

do regendam bonarum literarum diſciplinis eſſet parandus , pruden

ciâque meliore inftruendus ; in primishuc facere intelligebam rerum

geſtarummemoriam :unde, veluciab unicâ vitæ humanæ magiſtrâ, ac

fidâ monitrice exempla petuntur, quibus diſcas , quid quoque loco ac

tempore cibi tuæque reipublicæ vites, quid imiceris. 'Ad hanc verò

penitus pernoſcendam ,cùm alia adjumenta , tum omnium maximè

eam videbam requiri ſcientiam , quæ , quod orbis terrarum deſcripti

onem traderet,Græcorú dicta eſtdoctoribusGEOGRAPHIA. quam

verè adpellaveris hiſtoriæ lumen : ſine quo omnis illa in obſcuro &

denſiſsimis tenebris obſepra involucaque jacet. quidpe , uti res præ

teritarum ætatum probè capias, inquc exemplum & uſum tuum con

ferre poſsis ; naturam locorum regionumque, in quibus geftæ funt, fi

mulque ingenium hominum , àquibus geſtae , tamquàm in cabula

quadam ob oculos poſita antè habeas neceſsum eft. Quod ipſum

1
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PRÆFATIO DE

quum ita optimus ac præſtantiſsimus quisque rerum auctores intel

ligerent; ipli ferè brevem quamdam regionum populorumque de

{ criptionemrebus narrandis præmiſeruur:quò rudeis acque imperi

tos legentium animos tamquàmmanu adres ipſas ſpeçtandas duce

rent. Verùm , quia breves iſtæ deſcripciones nihil aliud eſsent, quánı

amplioris fcientiæ velutiquidam indices ; alii jam indeab antiquiſsi

mis ſæculisrepertiſunt homines , non modò ex privatorum nume

ro , fed & principes nationum viri , & gentium reges , quiſingulari

ſtudio , acque incredibili pené laboreadeam illuſtrandam certatim

operam fuam contulerunt. Primi omnium , quorum ad nos per

vènic memoria , fuêre Græci; mirandi ſemper ad extera cognofcenda.

ftudii & infinitæ curioſitatishominum genus . quos mox Carthagini

enſes,republicâ fuâ Horente,imitati ſunt. In Gręcis præcipui fuêre E

ratoſthenes , Theopompus, Herodotus,Cteſias,Timæus, Hecatæus,

Xenophon Lampſacenus, Oncſicricus, Megaſthenes , Eudoxus,

Arcemidorus, Dicæarchus, Ifidorus, Hellanicus, Pytheas , Metro

dorus, Hipparchus,Serapio ,Clicarchus , Damaltes, Poſidonius.in

Carthaginienſibus, Hanno & Himilco . Ab his ſimulque ab com

pluribus aliis ſua poftmodùm habuêreRomani: de quibus ita Stra

bo , lib. II: Θρυλλείταιγια πολλών, και μάλισα Eλώων και

λαλίσαι παύτωνγεγόναστ. τη Ρωμαίων υγραφείς μιμού)

μου εσυ Eλλίας, αλλ ' ουκ οπιπολύ. και ταλέγεσι , ώρα της Ελλή

νων μεταφέρεσιν έξ εαυτό σ ' πολυ μου ασφέρονταιφιλείδημος.

ώσ9' οπότανέλεις γύηται παρ' όκείνων, Gάκ έπ πολυ ο αναπληρέ

ufuo ad fSErégww.id eft:Celebrantur equidem hacà multis, &maximè

à Gracis: qui omniumfunt loquaciſsimi. Romani verò fcriptoresimitantur il

quidem Grecos; at non ita multum . nam que tradunt, à Græcis transferunt.

defuo parum funt cognofcendi ftudiofi.itaqueubiGrecideficiunt, baud multum

eft, quod ab illis expleatur. Hinc Plinius omneis ſuprà enumeratos

auctores , & alios complureis ſequutum ſe in geographicisſuis , fate

cur . Inter Romanos ipfe maximè O&avius Auguſtus Cæſar, hujus

que gener M. Vipſanius Agrippa,ex barbaris verò luba , Mauritania -

rum rex , ſub tanto publicarum curarum onere eamdem ſcientiam

dignam habuêre atque neceſsariam ; cui ſeriò ac ſedulò invigilarent;

tefte Plinio . Tantam igitur quum ego viderem hujus fcientiæ utili

tatem , tantamque adeò neceſsitatem ; ec ipſe ad eam penitus cogno

fcendam animum adjeci; ſedulus id mecum agitans , quâ ratione ad

intima ejus penetrare poſſem . Ac ſub primum equidem impetum

res per ſe fatis facilis videbatur , & cognitu perquàm prona : ſcilicet ,

quia eximii etiamnum exſtarene antiquorum temporum geographi,

Græci fimul atque Latini , Scrabo , Ptolemæus, Dionyſius , Mela ,

Plinius, atque Solinus.quibus accedebanc haud poftremi uſus itine

caria Antonini & Tabulæ ; & Dionyſii quidam Latini interpretes,

antiqui



GEOGRAPHIA ANTIQVA .
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antiquigrammatici. tum noftri etiam fæculi doctorum hominum

in eosdem auctores multæ ac variæ commentationes , & indices ge

ographici copioſiſsimi. quæ cuncta fanè inexperto videbantur tan

ta, uti hujus ſtudiicupido nihil deeſſe poſſet. Verùm , ubi mentem

atque curam interiùspaullo immisi , & cuncta intériore oculo rima

tus fum ,dictos geographos eorumque commentatores primùm inter

ſe, deinde hoscum hiſtoricis conferendo; ſummeDeus,quantum

in antiquisillis , fimulque noftriævi hominibus deſiderari deprehen

Atque equidem hiſtoricos quod attinet , ſatis hi in plerisque fidi

auctores ; & quibus cutiùs credas , quám ipſis ex profeſſo geogra

phis . nec id injuriâ ; quum illi homines, qui primi res geſtas retu

lerunt , five adnotarunt , ipfi iis interfuerint,coramqueloca & inco

las inſpexerint. At in geographis quanta obſcuritas, quanta inmul

tis , utorbeparum etiamdum cognito , ignorantia , quanta denique

inter univerſos discrepantia & diſsimilitudo! Nam deeo, quòdmo

nimenta eorum fædeacmiſerè ab imperitis ac malé curioſis librariis

lacerata funt , & mendis innumeris reſperſa, nihil adhucdico.ipſos

auctores paucis examinare liceat . In his primus ſit Ptolemæus : quem

principem vulgò habent noſtri homines omnium geographorum ;

quemque unum præ omnibusreliquis ſequendum exiſtimant, atque

ex hoc reliquos, qui diſſentiunt ab eo , corrigendos:nullam equidem

aliam ob cauſam , quàm quòd is unus tabulas operi ſuo geographicas

adjecit , in quibus fingula loca, id eſt, opida , montes, promonto

ria , ſinuum receffus , & Auminum fontes oftiaque in ſuos deſcripta

ſunt latitudinis longitudinisque gradus . quâ re mens auctoris, quafi

ob oculos poſica, clarè ac diſerte legentibusperſpicitur. quum è di

verſo Strabo , Mela , Plinius , & alii, fine eius modi tabulis haud fac

cilè à quovis intelligantur, meraque videantur ænigmata, & in ex

plicabiles narrare ſphyngas. Verùm , liberè uti dicere liceat, quod

ſincerè judico ; Ptolemæum ego uti eximium fuiſse mathematicum

conceſserim ,ficparum peritum in plerisque geographum pronuntia

verim . niſi fortè bonum probumque geographum eum eſſe conten

das , qui nationum , Auminum , montium , opidorum , portuum

ac litorum nomina recenſere ſcivit, licet alieniſsimis falsiſsimisque

ſicibus. Vnam ejus introſpiciamus Europam ; & in hac propinqui

orem nobis notioremque videamus terram Galliam : in quâ quid

fani, quid integri habeat , haud ego equidem video . Quis credat,

Nannetes populos cum capite ſuo Codivinco propiùs accedere ad Sequa

nam , quam ad Ligerim; quum hodieque caput ejus gentis , vulgò

Nantes dictum , in Ligerisripâ haud procul ore ſicum ? Quis credat,

Fnliomagum , Andecauorum caput,quod hodiè cft Angiers,l millia paſsu

uin ab Ligeri in ſeptemtriones verfùsfuiſſe diſsitum ; quum pene in

ipſà amnis ripâ hodiè noſcatur? Quis credat , fub Nannetibus versùs

(.) mes
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meridiem fuiſſe Aulercos Cenomanos, ſub his verò porrò versùs eamde

mundi regioné Aulercos Eburovices ; quum Cenomanorum caput, quon

dam Vindunum , nunc Mans , ab Nanneribusversùsortum æſtivum , &

ab hoc porrò verſùs eamdem regionem Eburovicum caput, quondam

Mediolanium , nunc Evreux, haudlongè ab Sequanæ lævâ ripä ſitum ?

Quis credat, Rhedonum Condate, quod nunc Redon ,ab Eburovicum Me

diolanio x L millibus paſsuum in meridiem versùs diftare ; quun opi

dum Redon ab opido Evreuxxcx millia versùs occaſum ſolis hiberni

diſtet? Quis credar, Turonios , quorum caput Cæfarodunum ,nunc Tours

en Touraine ad Ligerim , finitimos fuiſſe Seguſianis , quorum opida

Lugdunumad Rhodani Ararisque confluentem , & Rodumana , Forumque

Segufianorum , nunc Lion , Roane , & Fours ;quum Biturigum magna in

terceſſerit gens. Quis item credat , Cafarodunum x L tantùm millia

paſſuum ab Rodumnâabfuiſſe; quum inter Tours & Roane cc millia in

tereſſe noſcantur? Quis credat, infra Cadurcos verſùs meridiem politos

fuiſſe Petricorios; infra hos verò Nitiobriges: quum Petricoriorum caput

Vefunna, nunc Perigueux, à Cadurcorum capiteDevoná,nunc Cahors,ver

sùs ſeptemtrionem litſita; & ab hac versùs occaſum Nitiebrigum caput

Aginnum, nunc Agen ? Quis credat, Bituriges, quorum caput Avaricum

nunc Bourges , Nitiobrigibus prædictis fuiſſe conterminos; quum & Pe

tricori& Lemodices, quorum caput nunc vulgò dicitur Limoges, inter

ceſsiſſe ſciamus? Quis credat , Avaricum Biturigum ab NitiobrigumAgin

no XXXV tantùm millia diſsicum fuiſſe ; quum inter Agen & Bourges

millia fint cxc ? Quis credat,Vellicafsios atque Caletos, quos Belgasfu

iſſe in dextrâ Sequanæ ripâ ex Cæſare ac Strabone conſtat , rectè ab

eodem Ptolemæo in lævâ ejus amnis ripâ locari; quum odićque Cale

torum terra à Sequanæ dextrâ ripâ in oriecem eſtivum versùs vulgòvo

cetur Pais deCaulx : & Vellocaſsiorum caput Rotomagus, vulgò Roan , in

eâdem ripâ ſit poſitú ? quod & ipſum ſatis imperitè 1 millia paſſuum

etiam ab lævâ ripâ versus occidentem brumalem ſubmovit.Quis cre

dat Cafaromagum Bellovacorit, quod nunc Beauvais, à Bagaco Nerviorum ,

quod hodie Bavay , XXXVI millia palſuú in occaſum æquinoctialem

diſtare: quum inter dicta duo opida,ab ortu æſtivo ad occaſum hiber

num, c intercedant millia ? Quis credat tertium Rheni oſtium , quod

fitu eſt citimum versùsmeridiem , aliud atque diverſum eſſe abMo

ſæ oftio , LXXXV1 millia ab eo diſsitum ? quum & Plinius & Tacitus

jam tum teſtati ſint,dictum Rheni alveum , Vahalis cognomento, im

menſo Moſie ore in oceanum effundi. Sed omneis ejus errores

quos in unâ hac Galliâ conmifit, longum foret atque incommo

dum hoc loco recitare . In Rheni citeriore ripâ , id eft, in Ger

maniâ Cisrhenanâ quam turpiter multipliciterque fit lapſus , item

Transrhenanam Germaniam quàm miſeré turbaverit omnem

noviſsima vetuſtiſsimis , ima lummis mirificè confundens , cui

vis
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cuivis, hoc noftrum opus , quo Germaniam deſcriprum imus , les

genti quàm lucidiſsimè liquebit . Sed quid ego longinquiora hæc à

Peluſio , patriâ iplus, & feptemtrionis ultimamemorem ; quum ex

proximis de remotioribus judicare liceat . Cyprum inſulam vide.

hujus Strabo eam nobis reliquit deſcriptionem , uti fitui & figuræ ,

quam eam habere ſatis hodiè•nobis compertum eſt , quàm maxi

mè conveniat . At longè diverlus ab hoc Ptolemæus; non folum

modò in licoribus , promontoriis,intimis ſinuum receſsibus, ſed &

in opidorum ſicu, ac ordine. In his igitur tam fædè fi erravit , quæ

Nili oftiis & Peluſio fuêre proxima; quid cu jam ci in Hiſpania,

quid in Britanniâ , quid in Sarmatiâ & Scythiâ credas ? Næ illi

quàm longiſsimè cum ipſo erraverint , qui in Britanniâ atque Hibera

niâ ex aſſe quàm religioſiſsimè eum fequuntur. Immenfam illam pe.

ninſulam Scandinaviam , quam inſulam veteres crediderunt , Nor

vagiam , Svediam , Finnomarchiam , & alias regiones comprehen

dentem , in quàm exiguam contraxerit inſulam , quaſi compendium

illius exhibiturus , aperis hujusde Germaniâ libro uni patebit. Sed

de hoc auctore ſatis. Videamus & reliquos . Melæ verba in proce

mio operis hrc ſunt : Dicam aliâs plura , Co exaétiùs .' nunc autem ,

ut quæque'erunt clarißima , & ſtrietim . Breve igitur hoc tantummodò

&exiguum compendium . Ac in tantâ brevitate laudandus in pri

mis geographus : quem ſequi in plerisque, haud pigeat. Quamquàm

in cantâ otbis vaftitate , quis unus omnia exactè tenuerit ? Verba

ejus, libro 11 , capite i v , hæc ſunt: De Italia, magis quia ordo exigit,

quàm quia monſtrari eget , pauca dicentur . nota funt omnia. Id miror,

hominem præfatum eſſe ,quum turpiſſimè in eâ ipsâ terrâ erraverit .

Verba ejus hæc ſequunturpofteà : À Pado ad Anconam transitur Ra

venna , Ariminum , Piſaurum , Faneſtris colonia , flumen Metaurus , atque

Eſis; © illa in angufto illorum duorum promontorium ex diverſo coëuntium,

inflexi cubiti imagine ſedens , ac ideò à Grajis diéta Ancona , inter Gal

licas Itálicasque gentes quaſi terminus intereft. hanc enim pregreſſos Pi

ceni litora exipiunt : in quibus Numana , Potentia , Claterna , Cupra; ur

bes ; caſtella autem Firmum , Adria , Truemtum : id à fluvio , qui pre

terit , ei nomen eft, ab eo Senogallia maritima , ad Aterni fluminis oftia.

Hodiéque Truentum vocatur Tronto. Aternum eſſe nunçPeſcaram , cùm

ex Prolemæo , tùm ex aliis conſtat auctoribus . Quantus igitur hic

error , ad Aterni poſuiſſe oſtia Senogalliam , quæ , etiamnum eo.

dem nomine exſtans , c millia pafluum inde abeft, etiam cis A Eſim

Aumen ; quo fitu à Straboñe , Plinio , Ptolemæo , & aliis loca

Proinde ex notiſsimæ regionis errore de ceteris liberè tu judi

ces , haud femel& ipfum lapfum elle Melam . Dionyſium , Græci

generis ex Africâ auctorem , ut in brevi poëmate multa metri gra

tiâ extra ordinem nominalle , etiam ignaris veri ſimile fieri poteſt.

(.) 2 Fidus
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Fidus tamen plerumque & geographiæ fatis peritus ejus fcholiaſtes

Euſtathius . Solinus Plinii eſſe epitomator , manifeſtis indiciis de

prehenditur. quamquam & ipfe auctores , quibus Plinius uſus, in

ſpexerit;indeque nonnulla Plinii curæ adjecerit . Ipfius Plinii accu

racam in tantâ brevitate diligentiam ſemper miror . cui uni debe

mus , quòd excremarum orbis terræ partium , non modò in Eu

ropâ noftrâ, ſed & in Aſiâ , & Africâ , antiquitatem noſſe datur .

Nam imperitè faciunt hujus ævi geographi , ac peſsimam maximé .

que immeritam induſtuæ ejus referunt gratiam , dum ex Prolemæi

& aliorum ignorantiâ , ſeu incredulitate , mendacem illum in di

ctis partibus , ac planè fabuloſum fi &torem , aut ſaltem vanum Græ

corum fabulatorum ſectatorem judicant , fidemque ejus damnant .

Horum ipſorum ſupina in iis , quæ tamquàm geographi profiten

tur, inſcitia hoc opere vel ex unâ immenfæ Scandinaviæ peninſulæ
deſcriptione apertiſsimis convincetur documentis . Non minùs

igitur copiofus rebus , quàm verbis ſuccinctus geographus Pli

nius ; & optimus inter Latinos , quorum monimenta ad noſtram

pervenêre ætatem . Nec tamen is eſt, qui omnibuspartibus ſit ab

folutus. Litora ubique ferè quàm diligentiſsimus certo veroque

ordine perſequitur : circa mediterranea haud perinde curioſus. Spe

cimen ejus rei ſit in Italiâ ; de quâ ita tradit libro tertio, capite quin
to : Nunc ambitum ejus urbesque enumerabimus. quâ in re præfari necef

ſarium est , au £torem nos divum Auguftum fecuturos, 8 deſcriptionem ab

eo faltam Italia totius in regiones x 1 ; ſed ordine eo , qui litorum tractu fiet:

urbium quidem vicinates , oratione utique præproperá, ſervari non poſſe. ita

ዓque interiori in parte digeſtionem in literas ( alphabeti ; quod obſerva

vit ) ejusdem nos ſecuturos : "coloniarum mentione ſignatâ , quas ille in eo

prodidit numero. nec fitus originesque perſequi facile est . Talis itaque

ferè eſt geographia Plinii . Straboni, Græco ab Aſiâ fcriptori, me
sitò omnium Latinorum pariter ac Græcorum geographorum prin

cipatum detuleris , fi hiſtoriam cum geographiâ conjungere optimi

eſt geographi.. namque hic unus non nuda tantùm Auminum ,

montium ,litorum , locorum , ac regionum incolarumque tradit
vocabula , ſed quæ variè ac diversè ab ſuperioribus auctoribus pro

dita fuerunt, ipſe ſedulus disputat , falla discutic , veraque
adferir.

dein origines gentium , mores & ritus , item regnorum rerumpu:

blicarumque nobiliorum ortus , incrementa , ſumma faſtigia , mu

tationes , atque interitus , necnon res geſtas, & alia cognitu vel ne

ceſlaria vel digna , ubique adnotat . Sed & ipſe, quia præcipua tan

tùm & paullo clariora repetit ; unus omnium explere numerum ne

quit. & in nonnullis , ut hominem in tancả parum etiamdum

noti orbis amplitudine erraſſe, certum eft. Atque in feptemtrione

quidem noftro , quæ haud perinde falla, ut fuo loco hoc in opere
often
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oftendam , alii ante eum tradiderunt Græcorum geographi, ipfe ex

unius opinione atque auctoritate Polybii , quem nimis religiosè

ubique ſequitur auctorem , in dubium vocavit, omninoque ceu fal

ſa , & fabulis conficta damnat . Reſtant duo itineraria ; quorum

alterum Antonini , five Antonii cujusdam nomini adſcriptuin , al

terum tabula illa incerti auctoris refert, in prælongum producta.

utrumque ingentis uſus opus ; ſi barbarum illud fæculum , quo

librariorum incredibili imperitiâ incuriâque corrupta fuerunt, ſal

va ad nos fanaque transiſſent. nunc mutila , manca , detorta, ac

plurimâ ex parte depravata , nil niſi meras tenebras geographiæ an

tiquæ ignaris obfundunt. Magnos igicur & fummis laudibus ex

tollendos meritò dixeris prædictos geographos omneis . åt ſuo

quem que in genere . Multa apud Melam , multa apud Strabo

nem , plura apud Plinium reperias , quorum ficum haud facilè

umquàm perſpexeris, niſi monſtrantibus prædictis itinerariis ,

Ptolemæi tabulis . ac viciſsim , pleraque in his per obſcura & plaz

nè cæca , niſi ab illis illuftrentur . Sed ne univerſi quidem inter

ſe ſimul juncti quidquam prodeſſe tibi poterunt, & nil niſi mera

ænigmata proferre videbuntur , niſi antiqua illa cum hodiernis

antè collata, atque altera per altera expoſita fuerint. Achoc immenſi

laboris opus quis hactenus præſtitit? quis umquàm feriò tentavit ?

Video ego ņeminem . Grammaticasquasdam notas in fingulos au

etores paſsim commentati ſunt viri docti pariter atque indocti . qui

bus iplì auctores ſæpe obſcurati magis ac planèexſtincti ſunt,quàm

illuſtrati. Alii rurſus patrium quisque ſolum celebraturi, antiquis

tatem ejus privatim altiùs repetere conati funt. pauci quidem paul

lo religiofiùs, & bonâ fide . plerique poſterioris potiùs fæculi deli.

rantium grammaticorum maximè ridiculas ineptias ,& mox peſsimè

bono otio abutentium monachorum ſomnia , & anileis fabulas, puti

daque figmenta, qužbus immensùm per omneis Chriſtiani orbis ter

ras rerum præclarè geſtarum memoria fodata eſt , quàm bonorum

idoneorumque veteris ævi ſcriptorum fidem atque auctoritatem , ſe

quuti ſunt . cujusmodi hiſtorica geographicaque fcripta haud pauca

numero exſtant. quibus tamen fidestam religioſa , ceu oraculis qui.

busdam , ob ignorantiam veriorum , ab omnibus ferè habetur, uti

haud facile fit, ad mcliorem ſententiam errantium animos traducere.

Ex univerſis candem, fimulque ex ipſis antiquis auctoribus, haud ita

pridem Abrahamus Ortelius, ſingularis induſtriæ atque inſignis la

boris vir,theſaurum ſuum geographicum collegir.queñ vero nomine

lexicon dixeris geographicum : quandoquidem id unum uc plurimùm

egit , uti legentibus conſtaret , quibus auctoribus antiquis quodque vo

cabulum geographicum memoratum , & quomodò ab noſtriſæculi

hominibus expoſiuum fit. fuam ipfius ſententiam rarò addidit : ſed è

diverſo propalam profitetur; malle ſe aliorum ſententias colligere, quam
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ſuam pro Sibyllino oraculo protrudere. Verùm & hoc grammatici po

tiùs erat, quàm geographi. hujus quidpe munus erat, falla certis ras ,

tionibusconfucare , veraapertis documentis & auctorum teſtimoniis

oftendere. Compluribus ac variis fuper uno vocabulo opinioni

bus in medium adductis, qui ſuum ipfius judicium non interpo

nic , fed veluti ſorte legendi unam ex omnibus diſcendi cupido ar

bitrium relinquit; an non multo indoctiorem is dimittet , quàm

admiſerat ? Omnino ego ſic arbitror. At tabulas , inquies , Ortelius

reliquit geographicas veteris ævi. Fateor . fed.quid in iis præſti

terit , aut quid præſtare laboraverit , ipfo ſtarim operis titulo often

dit ; ubi tscépesjov id eſſe geographicorum fuorum laborum aper

tè fatetur. Proinde etiam mirari neminifas fir , innumeros in fingu

lis tabulis , in eâ verò , quam Italiæ partem Magna Gracie inſcripſic

nomine, nilniſi perpetuos eum exhibere errores, cuivis , hiſtoriæ

geographiæque rudimentis imbuto , diſpectu faciles . Hic tamen

magnus , non tantùm vulgò , fed & magnis viris habetur , adeó

que maximus noftri ſæculi geographus. Nec fanè injuriâ : quum

major eo ſeu melior hactenus non exftiterit. nam qui poft eum eo

dem in ſtudio aliquid operæ & laboris poluiſſe videntur, ii ex ipſius

theſauro geographico libros ſuos compilaffe , & ex ejus labori

bus laudem nomini ſuo libaſſe deprehenduntur . de ſuo rarò ali

quid addiderunt : niſi ficubi , quæ illæ prædiéta monachorum fi

gmenta repudiavit, damnavitque , ipſi ceu maximèproba egregiis

fuis operibus adfuderunt. Verùm , quid ego de veteris geographiæ

defectu tantoperè querar , quum noſtro boc ævo qui regionum

incolarum que toto orbe ſit ficus , nemo hactenus umquàm uno

ſolidoque opere tradere conatus fit . privatim fingulas quasdam

regiones nonnulli , haud ſine magnâ laboris laude atque ingenii

gloriâ , deſcripferunt. Dedit equidem præſtantiſsimus hujus ævi

& omnium longè nobiliſsimus geographus , Gerardus Mercator,

eximium eminentis ingenii ſui opus ; in quo univerſum terræ or

bem , maximè verò Europam noftram , compluribus eisque ac

curatiſsimis exhibuit tabulis ; unâ exceptâ Hiſpaniâ : quam &

ipſam quo minùs perficeret, fato præreptus fuit. at tabulis id des

die nudis , & fola locorum vocabula referentibus ; nullâ adhibi

tâ locorum nobiliorum incolarumque expoſitione . . unde etiam

Ortelii opus , quod fub titulo Theatri mundi ante eum edidit , ex va

riorum auctorum tabulis compoſicum , quamvis longè inferioris

notæ eſſet , tamen , quia brevem fingulis tabulis ipſe adjecit deſcri

ptionem, multo majore ſtudio à diſcendi curioſis quæſitum compa

satumque fuit , quàm curatiſsimæ illiusexactiſsimæquetabulæ : do:

nec nuper his etiam deſcriptiones quædam additæ ; an uſquequaque
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ſaris aptæ ,haud attinuerit hoc loco disputare . laudandus certè tan

tus conatus : & , fi quid exſpectationi doctorum virorum minùs

reſponndeat , meritòauctorexcuſandus ; ut qui alienâ in pro

feſsione, aliisque curis graviſsimis occupatus , id opus aggredi &

cò uſque perducere auſuseſt. De cetero apud alios nihil neque ve

teris neque novæ geographiæ reperio, quod perinde commen

dem . Multis ingenium & eruditionem , omnibus liberum ocium ,

& gravioribus curis vacuum, defuiſſe video . Falluntur quidpe quám

vehementiſsimė, qui levi ſtudio ac nullo labore, quaſi per trans

ennam ſtrictim adſpectis antiquis auctoribus, fcientiæ tam vaftæ ,

tam amplæ , tam arduæ , tamque abditæ , penitiorem cognitionem

conſequi fe poſse confidunt. Quamquàm illi fatis fibi ipſi fint

conſcii, quam parum ejus teneant ; quod alios , vanæ cujusdam famæ

conſequendæ causâ, vel exigui , quod librarii ac typographi offe

rebant, compendii gratiâ , docere conati funt. Pudeat land, pi

geatque , majore animo atqueſtudio quæſtum in excudendis libris

geographicis quærere auſos eſſe illos, quàm hos in excolendâ geogra

phiả gloriam . Tabellæ paſsim & libelli geographici protruduntur ;

ingenti vendentium emolumento , ementium vix modico uſui .

adeò pleraque illic aut planèfalſa, autdiſcentium cognitu minùs di

gna, minúsque neceſlaria. Nam dealiisuti taceam, illud mehercules

ſatis ineptė , quòd fæpè exigua aliqua exteri orbis inſula , nullâ re niſi

perpetuo ac ſterili ſaxo nota , pluribus deſcribatur paginis: quum in

terim alibi magnum clariſsimumque regnum uno atque aliero ver

bo , fatis frigido, transmittatur. Quamquám neſcius ego non ſum ,

typographos, live librarios,dun craſsiora reddere ſtudent volumina,

quo carioreeaprecio vendant , multis rabellis ab aliis auctoribnstalii

uſui compoſitis,explicationé poſteaab aliis curaſse adjicere æquo pro .

lixiorem. Sed pluribus ſimul velle ſtudiis curisque implicari , amen

tiæ adeóquefuroris eſſe duco: quum ſingulis artibus nemo unus um

quàm fuffecerit. Proinde egoiſtis auctor fim ,vádortishinas @ ci

d'ein téZvWw .Geograhpiæ certè antiquæ tam longé latéque diffufum

eſt ſtudium , uti id unum totum hominem , omnemque ejus ætatem ,

omnibus aliis curis negotiisque ſolutam ac liberam, requirat ; ſi ſedulò

ſerióque ac ſolidè pro dignitate ſuâ tractari debeat. Nam,quod in aliis

pronum factueſt artibus , uti locos quosdam communeis certo rerum

ordine tibi colligas , ex quibus pofteà omnia jam ex facili ac ſine ullo

labere , veluti è penu depromas, quæ ad fingulas artis tuæ parteis

ſpectant; id hac in ſcientiâ minùs valet. Hæcenim non certis, uc

illæ, præceptis continetur ; ſed rebus concifis & minutiſsimis fæpè

vocabulis conftat: quæ , in tanto auctorum numero vagè ac fuſè di

ſperſa , hinc inde conquirere , in unumquelocum colligere, & ſub

unum adſpcctum ſubjicere, falla à veris discernere, hæc confirmare,
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ſit mirari,

ܪ

illa convellere, invicem pugnantia nonnumquàm conciliare , de

nique obſcuris lucem , vetuftis novitatem , novis auctoritatem ,

ac dubiis fidem dare , plusquàm Herculei eſt laboris . Neque

verò ſemel heic omnium auctorum , tam poëtarum ac philopho

rum , quàm hiſtoricorum & geographorum pervolutalle moni

menta fufficit : fed quoties aliam lubinde atque aliam regionem ,

puta Germaniam , Galliam , Hiſpaniam , Italiam , Græciam ,

Sarmatiam , & hinc Aſiæ Africæque parteis deſcribere aggredi

aris ; toties eosdem auctores omnes à capite ad calcem uſque de

nuò evolvas neceſſum eft . Ac tanta quum ſit hujus fcientiæ dif

ficulcas , tantusque in eâ comparandâ labor ; haud
par

neminem hactenus in tanto doctorum virorum numero repertum

effe , qui ſuscipere eum dignatus fit: eo præſertim ſæculo, quo

rarò quis literarum aliquod ftudium alio arripit animo, quàm fi

opificium quoddam perdiſcendum fit , quopofteà victuineceifaria

quærat. adeò politioribus abstruſioribusque literis Mecenates deſunt,

qui earum cultoribus condigna præmia præponant. Sed eço , quum
jam olim tantum nobiliſsimæ hujus & utiliſsimæ maximéque ne

ceſſariæ ſcientiæ defectum deprehenderem ; ipſe aliquam in eâ

curam fudoremque , haud equidem publico bono , ſed privato

meo uſui ponere inſtitui ; tamquàm hoc , ut antè dixi , hiſtoria

rum adhibiturus ſtudio adjumentum lumenque. Verùm confe

quuta mox ſunt iniquiſsima illa meatempora : quibus per vari

os fortunæ caſus , quà proſperos , quà adverſos , ab omni litera

rum ſtudio longiùs diutiúsque abstractus fui : donec tandem á vanis

iſtis cogitationibus , inanibusque curis , quibus mortalium genus

in vicem pænæ acfupplicii perpetuò in his terris excruciatur , Dei vir

Lute atque beneficio admelioradignioraque mentem revocavi . Na

ctus itaque tranquillum ac deſideratiſsimum otium , omne reli

quu vitæ uni impendere decrevi hiſtoriæ geographiæque antiquæ

ſtudio ; quod ab omnibus aliis plané neglectum cernebam : ma

gnam ſperans , & hominibns gratam fore laudem , fi unus ego

diligentiùs curatiúsque laborarem in eâ ſcientiâ illuſtrandâ , quæ

multum eſset profutura omnibus . Nullum quidpe eſt literarum

genus, quod ad perfectionem ſui hac ſcientiâ non opus habeat . In

theologiâ , uti de patrưm ſcriptis & eccleſiaſticis hiſtoriis taceam ,

quàm innumera in unis facris Bobrows, tam veteris quàm novi fx

deris, occurrunt , quæ numquam percipias , niſi hujus fcientiæ lu

mine illuſtrata fuerint. Principum verò ac rerum publicarum ju-'

risconſulti , conſiliarii atque oratores , quæ confilia dominis fuis

ſuppeditaverint , quâ rationę jus ſuum alienumque explicuerint de

fenderintque , quo pacto de ditionum finibus disputaverint, niſi

regionum gentiumque ac rerum ab ipſis geſtarum exactam te

1

1

neant
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teneant noticiam memoriam que?Phyſiciac medici quomodò de plan

tis, de herbis , de arborum fructibus, & aliisrebus,quarum in morborum

medicamentis eſt uſus , aptè commodéque diſſeruerint, niſi terrarum ,

quæ eas ferunt, licum naturamquecognica habeant? Mathematici cercé

acque aſtrologi cæleſtium ſæpè regiones per terreſtrium , quibus immi

nent, ficus explicant. Iam verò ad humaniorum literarum principia ſi

ſtudioſus accedat, quem poëtam facis intelliget, hiſtoriæ geographiæque

ignarus ? An non hinc immanes illæ veterum etiam grammaticorumin

poëtis exponendis Chimæræ, & ineptillinæ maximéque ridendæ nugæ ?

Vnum adſpicias Servium ,Virgiliicommentatorem . bone Deus, quantus

ille nugacor, quantus hiſtoriæ geographiæque etiam in Italiâ luâ & prope

Romam confuſor? Sed & nulla ſive Græcorum , ſive Latinorum orato

rum exſtac oratio, quin aliquid in ſe habeat geographicum ; quod niſi in

telligas, ſtatum caufæ numquàm percipies .Verùm de utilicate neceſsita

teque nobiliſsimæ hujus ſcientiæ ſac dictum . Reſtar, uti paucis oftenda

tur, quâ ratione, & quâ viâ cam tractare infticuerim . Primò omniū uni

verſi terrarum orbis antiquitatem ab ultimis usqueretro fæculis ad Caroli

Magni tempora repetere in animohabeo.idquenon grammaticis notis,

led plenioribus uberioribusque commentationibus: in quibus veterum

pariter ac recentium ſcriptorum quæ finc falla, convelli , quæ vera , adſeri

ipſis bonorum probatorumque auctorum verbis atque teſtimoniis pof

ſint. Neque enim cancum mihi arrogavero , uti auctoritate meâ ac nutu

legentium animoshuc illuc impelli poſtulem . ſed quum pleraque ſint

obſcura, abdita, ac maximè recondita , raróque cuiquam anteà animad

verſa ; nihil heic valere auctoritatem fidemque meam volo , niſi, cur hoc

vel illud fentiam , certis rationibus & documentis haud dubiis priùs o

ſtendam : uticâ ratione per ſequisque poſsit videre, quid de ſingulis ſitju .

dicandum . Nec ego neſcius ſum ,multa apud alios falsò tradica veritátis

vim vulgi approbationeobtinere , propter cradenrium auctoritatem . Ab

hacigitur ad alias melioresque uti cransducantur legentium animi opini.

ones, haud levi nec fimplici opus eric probatione. Verùm omnes boni

hanc mihijutſpero, dabunt veniam,& æquopatientur animo, ut corum,

quibus ſumma in aliis eruditionis & doctrinæ laus mericò ab omnibus

conceſſa eſt , auctoritatem in hoc genere literarum infringam . Necego

mihi velocius acutiusque ingenium arrogaverim ,quàm fuit illis , in qui

bus divina propemodù m ejus vis ab omnibus agnita eſt: quum , quæha

beam , non tam ab ingenii benignitate mihi ſinc data,quàm incredibili la

boris & induſtriæ conſtantiâ quæſita. Idem illi ſimili acpari modo ſiten

taſſent; haud equidédubito , quin mulco majora hisce noftris produxif

ſent . De cetero,quum ſcientia hæcperquàm ampla complureis annosad

perficienda conata requirat ; vita verò hominis incerta: principeis Euro

pæ partes primo loco aggrediar, aliam ſubinde atque aliam deſcribendo ;

donec hinc in Afiam , ac tandem in Africam transire liceat . At in ipsa

Europâ quia patria omnium terrarum debebac eſſe cariſsima, obſervan

(..) diſsima
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diſſimaque,GERMANIAM natione Germanus primo hoc laboruri

meorun geographicorum opere illuftrare volui. quamquàm & ipfa per

ſe haud poftremí ordinem , ob antiquam rerum geftarum claritudinem ,

mereatur. Specimen itaque hoc ſic atque exemplum reliquarum orbis

partium ; quas ad eumdem modum contexam . Hinc, omni totius or

bis antiquitate abſolutâ , fi quid vitæ fuppetierit, ad nova atque recentia

curas transferam . Ceterùm quum tabulæ fine adjungendæ geographi

cx , ſine quibus haud facilè fcripta intelligantur; eum in regionumna

tionumque finibus circumfcribendis oblervandum duxi modum , qui

maximè fit commodus: nempe per fluminum montiumque tractus;

quibus, quemadmodùm olim , nunc etiam terræ ut plurimùm termi

nantur. ubi verò horum nihil inter duarum vel plurium gentium fedeis

* fuerit ; certis lineis , ad Ptolemæi maximèimitationem , quamproximè

ad auctorum mentem diſtingvendum erit. Atquehæc ferèfunt, quæ de

universâ geographiâ diligentiùs excolendâ præfari viſom . Nunc ora

tionis quoque , quâ eam exſequar, excufetur fimplicitas. Numquàm

fuit aniinus , pluslaborisverbis quam rebus inſumere . In id tamen ſe

dalò dedi operam , ut planè , it apertè , ut enodatè ac dilucidè omnia dia

cerentur : quò ab omnibus paullo etiam imperitioribus intelligerentur.

non enim dostis , ſed docendis hxc fcribentur. Quamquàm difficulta

tem & perplexitatem in hoc dicendi genere ipſe oratorum maximus

agnoverit Tullius Cicero , ita ad Atticum ſcribens: A ſcribendo prorſus

abborret animus. etenim yswyou.Bird ,que conſtitueram , magnum opus eft.

ita valdè Eratofthenes , quem mihi propofueram , à Serapione & ab Hipparche

reprehenditur. Quid cenſes ſi Tyrannio accefferit? Et hercules ſunt res difficiles

ad explicandum , conocideis . nec tam poſſunt cvbnegrey.cciats, quàm vi

deb.inter. Quia eadem crebriùs repetenda. Sed & Mcla Pomponius , in

præfatione operis ſui geographici idem fatetur, his verbis : Orbis fitum dice

re aggredior , impedicum opuss ,cufacundiæ minimè capax. confiat enim ferè ex

gentii in locorumque nominibus , eorum perplexo fatis ordine : quem perfequi,

longa est magis quàm benigna materia . Hæc igitur præfatum effe fufficiat.

Tù benevole lector vale ; & laboribus hisce noftris felix lætusque

fruere .
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PHILIPPI CLVVER I.

KK
Ελοι δρειμαι έες , ώς τι σκότG- έχαενυμίν ,

Τις δι' οι ληθοσώθω ήγαγε οσσαίω;

Η ρα μάτίω παλαι ήτε πολυτερέες, πολύφυλοι ,

Δόξητ' αυτιθέω σώδρομοι ήελία .

Κελτι φίλη , πη σον κύδο πολυ πή πολύολία,

Εθνεα , πή πύργων ηλίβαοι σεφανα και

Πη και θεών θεραπείαι , id’ ήθεα ποικιλόβαλα

Τι ' αταρ ήρων τέχναι έγερσιμόθων;

Ταϊς πάλαι ής ραπίεσκες Ενυάλιον κτ γαίω,

Γης παζης ασφέρων όν ακέων παταγω.

Να μα τν, ώχετο πανα: κακορραφέων επεί Αίων

"Έμπεζεπαύλμ , χιλιάδες τ' ετέων.

Ούνομα και μικρού τεον ώλει, και έδε λίων

'Αμφήeμσον εόν, κείται αγωνγραφίδα .

Μεαι Κελμάδες, άνι δη κλεG- ωραρε ούς;

Τις δ' δποτώδ' ημίν ληθεδόνα σκεδάζα ;

Κλουζερίω οδε κυδO αίξε"), όν τέκε Κελτις

Μεσόγκα μήτηρ μέα μεζόκον.

Nώδ' άρα Λεγδένε οικιδναμμα μέγα τείχG

“Ρωε, αλαντούσας πρίν ποτε και δικασας

Κελτι αγλαά τέκνα, τέκα , φίλε, και η δέδοξο,

Α' επέσως, αφόξως, εις σε πορόυόμμον.

DANIEL HEINSIV S.
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moriter legant. Ea itaqile , benevole lector , ne nobis vitio vertas , ſedulus oro : Gra

viora tamen hæc ita emendato . Lib. 1. pag.6. lin . 16. XXX111, lege xx111 . pag.42,

lin .16; mitiora ? lege mitiores ? pag.4 + , lin.13 ; obſedit, inter ; lege , obledit ,

quæ inter. lin.1s , lita eſt , leze , lice ſunt. pag. 135 , lin. ult. tertiâ , lege quartâ.
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Lectori auctor S.

زا

O
Pius hoc noftrum , amice le &tor, quod de antiquả Germania conſcriptum

imius, quamquàmmultofuperioraTaciti ævo, multoque inferiora tem

pora complectatur ; tamen quia plurima ex parte quaſi commětarius eſt per

peturs ad ejus librum , quem de Germanie fitu ac populis, deque Germa

norum origine ac moribus compofuit ; integrum cum librum huc adponere

confilium fuit. Is uti antehac ab aliis interpretibus haud fatis intellectus ;

fic etiam illa, qua paßim in eo à librariis corrupta erant, perperam cor

recta funt : acJape ipſa oratio in contrarium , fæpiffime indiverfum ſen

Jum diſtincta. Nos eam fecimus emendationem ,easque addidimus inter

punétiones, quas rerum verus poſcebat fenfius. Turvale, o noftris hisce

laboribus felix latusque fruere.

C. CORNELII TACITI,

equitis Romani , fcriptoris graviſsimi,

LI B.ER

D E G E R M AN 1.A :

à mendis quamplurimis purgatus , & locis aliquot transpoſi

tuis , novisq ; interpunctionibus in verum ſenſum diſtinctus;

PER

PHILIPPUM CLUVERIUM .

Adejeita eſt ex adverſo ejusdem libri editio LIPSIANA.

ÉDITIO CLÜVERIANA. EDITIO LIPSIANA ..

G

G

ERMANIA omnis à GalliisRhæ ERMANI A omnis à Galliis Rhea

tiis que & Pannoniis Rheno ac Da tiisí, á- Pannoniis, Rheno & Das
G nubio fluminibus,à Sarmatis Dacis nubio fluminibus ; à Sarmaris Da.

que mutuo metu aut montibus fe
cisque,mutuometu aur montibus ſe

paratur : cetera oceanus ambit, la

tos finus & infularuin immenſa fpatia comple- tos finus& infularum immenſaſparia complectens;

paratur. Cetera Oceanusambir, la

ct ens;nuper cognitis quibusdam gentibus ac re-, nuper cognitis quibusdam gentibus, ac regibus,
gibus , quos bellum aperuir. Rhenus, Rhætica .

fum Alpium inacceſſo ac præcipiti vertice ortus, inacceſſo ac precipiti vertice ortus,modico flexu in
quos bellum aperuit. Rhenus Rheticarum alpiums

nodico flexu in occidentem verſus , ſeptemtrio- Occidentem verſus,ſeptentrionali Oceano miſce

nali oceano miſcetur. Danubius, molli & cle
tur. Danubiusmolli& clementer edito montis Ab .

nienter edito montis Abnobæ jugo effuſus,plures nobe jugo effuſus,plurespopulos adit,donec in Pon

populos adit , donec in Ponticum mare ſex meari

bus erumpat: feptimuin enim ospaludibus hau- ticum mare fex meatibus erumpat. feptimum enim

ritur . Ipfos Gerinanos indigenas credideriin,mi- os paludibus haurirur. 7pſos Germanos indigenas

niincque aliaruin gentium adventibns & hofpitiis crediderim , minimeſ, aliarum gentium adven

mixtos. quia nec terrå olim , fed claſſibus adve- tibus& hofpitiismixtos:quia nec terra olim , fed

hebantur, qui inutare fedes quærebant ; & im- çlaßibus aduehebantur qui mutare fedes quere

menfus ultra, utque ſic dixerim ,averſusoceanus bant : & immenſus ulra , utquefic dixerim ,ad

Liris ab orbe noftro navibus aditur. Quis porrò, verſusOceanusraris ab orbe noftro navibus adi

preter periculum horridi & ignoti inaris,Alia aut tur. Quisporrò præter periculum horridi&ignors

Africa aut Italia relicta, Germaniam pererer,in- maris, AfrågaweAfrică,aut Italiâ reli&tâ Germa

formem terris, afperain cælo, triftem cultu aſpe- niam peteret? informem terris, afperam calo , tri.

sterona



C. CORNELII TACITI

diruin .

tis

ftem cultu aſpectuós , nififi patria fit. Celebrane auquc, niĜi ſi patria fit. Celebrant carminibus

Carminibusantiquis(quod unum apud illos asertion antiquis ( quod unum apud illos memoriz & an

ria e annalium genus eft) Tuistonem deum terra nalium genus elt )TWITONEM deum ,terra edituin ,

editum et filium Mannum, originem gentis con- & filium MANNUM , originem gentis conditores

ditorészg. Manno tris filios aßignant, è quorum que.Manno tris filios ailignant: è quorum nomi

nominibus proximi Oceano ingevones,medii Her- nibus proximnioceano Ingevones , inediiHermi

minones,ceteri Iftavones vocentur. Quidam autem nones,cæteri Iltævones vocentur. Quidam autern ,

licentia vetuftatis plureis deo ortos, pluresque licentia vetuſtatis , plureis deo ortos , pluresque

gentis appellationes, Marſos,Gambrivios, Suevos, gentis appellationes, Marſos, Gambrivios , Sve

Vandaliasaffirmant:eáque vera& antiqua nomia vos, Vandalios affirmant: eaque vera & antiqua

na. Cererim Germania vocabulum recens , nu- nomina . cæterùm GERMANIÆ vocabulum re

Lego, au per * adduum :quoniam qui primiRhenum trans- cens, & nuperadditum . quoniain qui primi Rhe

greßi Gallosexpulerine , nunc Tungri, nunc Ger. num transgreſli Gallos expulerint , nunc Tun.

mani vocati fint
. ita nationis nomen, non gen- gri,tunc Germanivocatiſint.ita nationis nomen,

ris evaluiße panlarim , ut omnes primùm à vitto non gentis evaluiſſe paulatim ; ut omnes primùm

victores a victis ob inetum,mox à fe ipfisinvento
ob metum , mox à ſcipſis inventa nominc Ger- nomine vocarentur. Fuiffe apud eos & Hercu

manj zocareneur . Fuiße apud cost Herculem lem memorant.priinumque omnium viroruin

memorant , primúmg, omniumvirorum fortium . fortium ituriin prælia canunt.Sunt illis hæc

Ituri in pralia canuni. Sunt illis hec quoque car
quoque carinina , quorum relatir , quem barri

mina , quorum relatu quem Barditum vocant , ac tum vocant , accendunt animos ; futuræque pu

cendant animós , futuraque pugna fortunam ipſo gnæ fortunam ipſo cantu augurantur. terrene

Caneu augurantur . terrent enim , trepidánıve, enim , trepidantve , prout fonuit acies . nec tam

proue fonwie acies. Necsam vocis ille , quàm vir- vocis illæ , quàm virtutis concentus videtur. af

intis concentus videtur. affectaturprecipuèaſperi- fectatur præcipuè afperiras foni, & fractunmur

tas foni, fractum murmur , obje&tis ad os ſcu- mur ; objectis ad os fcutis , quò plenior & gra

, quo plenior & gravior vox repercuſu intume. vior -vox repercuſſu imtumeſcat . Ceterùm &

ſcar. Ceterùm Vlixem quidam opinantur lon- Vlixem quidam opinantur , longo ilio & fabu

go illo a fabuloſo errore in hunc Oceanum dela- loro errore in hunc oceanum delatum , adiſſo

eum , adiße Germania terras, Aſciburgiúmque, Germaniæ terras ; Aſciburgiumque , quod,in ri

quod in ripâ Rheni fitum hodiég, incolitur , ab illo på Rheni ſitum , hodieque incolitur , ab illo con

conſtirurum ,nominarámg; A'oxitrupgsov. Aram ititutum , nominatumque A’ximuggsov. aram

quinetiam Vlixi confecrat am ,adječto Laërie pa- quin etiam ,Vlixiconfecratam ,adjecto Laërtæ pa

tris nomine, codem loco olim repertam : monumen tris nomine, codem loco olim repertam . inonli

tázy, o rumulos quosdam Gracis listeris inſcriptos mentaque & tumulos quosdam Græcis literis in

in confinio Germaniæ Rheisaque adhucexftare. fcriptos, in confinio Germaniæ Rhetiæque adhuc

que neque confirmare argumentis, neque refellere
exſtare. quæ neque confirmare argumétis,neque

inanimo est : ex ingenio ſuoquisque demar , vel refellere inanimo eſt :ex ingenio fuoquisquede
mat vel addat fidein . Ipfe eorum opinionibus ac

addar fidem . Ipfe eorumopinionibus accedo, qui cedo, quiGermanix populos ,nuliis aliarum con
* Redum- Germania populos nullis [ * aliis] aliarum natio- nubiis infectos,propriam & finceram & tantùm

num cornubiis infeltos , propriam et ſinceramento ſui fimilem gentem exftitiſſe arbitrantur.unde ha
tantùm fui fimilem gentem exſtitiße arbitrantur. birus quoque corporum , quamquàin in tanto

I'nde habitus quog, corporum , quamquam in tana hominum numero, idem omnibus: truces & cce
to hominum numero , idem omansbus : IrHces ce rulei oculi , rutilæ comæ,magnacorpora, & tan

rulei oculi, rutila com & , magna corpora , a tan- tùın ad impetum valida. laboris atque operum

tùm ad impetum valida . laboris atque operum non non cadem patientia : minimáque ſitim æſtuin

cadem patientia :minimég,ſitim aftúmg, tolerare, que tolerare, frigora atqııe inediam cælo folove

frigora al qz inediam celo foló ve affueverunt. Ter. affveverunt. Terra etli aliquando fpecie differt ,

ra etfi aliquanto ſpecie differt , in univerſum tamen in univerſuın tamen aut liſvis horrida , aut palu

aut filvis horrida, aut paludibru fæda : humidior dibus fæda:humilior,quà Gallias, verticofior,quà

quà Gallias; ventofior quà Noricum ac Pannoniã Noricum ac Pannoniain aſpicit : ſati ferax , frugi

afpicie : fatis ferax , frugiferarum arborum impa- ferarum arborum impatiens ; pecorum fecunda,

o plerague, tiens , pecorum fecunda,Ted * plerumque improce- fed pleraque improcera. no arinentis quidem ſuus

ra. ne armeniis quidem ſuushonor, aui gloria fron- honor, aut gloria frontis: numero gaudent. ce
tis, numero gandent.ces ſole et gratiſſime opes que ſolæ & gratiſſimæ opes ſunt . Argentum &
funt. Argeneum ofaurum propitii an irati dii ne- aurum propitii, an irati diinegaverint, dubito .

gaverint , dubito. Nectamenaffirmaverim , nul
nec tamen affirmaverim , nullain Gerinanir ve

iamGermania venam argentum aurumvegignere. tatus eft: poſſeſſione& ulu hautperindeafficiunnain argentum aurumve gignere: quis enim fcru

quis enim ſcrutatus eft :poßejfione ufu haut per

indeafficiuntur . Est videreapud illosargentea tur .eft videre apud illos argentea vaſa, legatis&

vaſa , legatis & principibus eorum muneridara , vili -

non in aliâ vilitate, quàm que humo finguntur:
tate , quàm quæ humo finguntur. quamquàm

proximi, ob uſum commercioruin aurum &
quamquam proximi ob ulum commerciorum an

Tkur et argentum in pretiobabent , formása: quase noftræ pecuniæ agnofcunt, atque eligunt, interio
argentum in pretio habent : formasque quasdam

das ,

les



LIBER DE GERMANIA .

.

tos ſinpliciùs & antiquiùs , permutatione mer- dam noftræ pecuniæ agnofcunt atque eligunt : ima

cium utuntur . Pecuniain probant veterem , & teriores fimpliciuto e antiquius permutatione

diu notam ,Serratos,Bigatosque. argentum quo- mercium utuntur . Pecuniam probant veterem

que magis , quàm aurum , ſequuntur : nulla af- o dis notam , Serratos, Bigatosgue. Argenta

fectione animi; ſed quia numerus argenteorun eum quoque magis quam aurum ſequuntur, mula

f.iciliori uſui eſt promiſcua ac vilia mercantibus. là affectione animi , fed quia numerus argen

Ne ferrum quidem fupereſt : ficut ex genere te- tcorum faciliori ufus eft promiſcua ac vilsa mera

loruin colligitur . Rari gladiis , aut majoribus cantibus. Neférrü quidem ſupereſt,ficut ex ge

lanceis utuntur. haftas , vel ipſorun vocabulo
nere telorum colligitur . Rari gladiis ,aut ma

frumeas gerunt ; angufto & brevi ferro,fedita joribus lanceis ucuntur haftas ,vel ipforum var
acri, & ad ufum habili, ut eodem telo , prout ra- cabulo frameas gerunt, angufto breviferro ,

tio poſcit, vel comminus vel eminus pugnent: ſed ita acri e ad uſuno habili , ut codem

Et eques quidem ſcuto frameâque contentus eſt :
pedites & miſſilia fpargunt; pluraque ſinguli,ac- telo, pront ratio pofcit , velcominus, vel eminus

que in inmenſumvibrant,nudi,aut fagulo leves. Pugnent , & eques quidem ſcuro frameáquecon

Nulla cultus jactatio : ſcuta tantùm lectiilimis co tentus eft . pedites miſſilsa ſpargunt , plurágua

loribusdilingvunt.paucis, loricæ : vix uni alte- ſinguli, atque in immenſum vibrant , nudi aut

rive callis, aut galea . Equi non formâ, non ve. Sagulo leve . nulla cultus jactatio : fcula tanium

locitate conſpicui : fed nec variare gyros ,inmolectiſſimis coloribus diftinguune . paucislorisa :

rem noftrum ,docentur. inrectan , aut uno vix uni alterive caffes aue galea .Egui non for

flexu dextros agunt ; ita conjuncto orbe, ut ne- ma, non velocitate confpicui. fed nec variaro

mo poſterior lic. In univerſum æſtimanti, plus gyros in morem noftrum docentur . In rectum

penes peditem roboris . cóque mixti præliantur : aut uno flexu dextros agunt , ita conjuncto orbe,

aprà & congruente ad equeſtrem pugnain velo- ue nemo posterior fit . In univerſum aftimanti ,

citate peditum ; quos , ex omni jnventute dile- plus penes peditem roboris : eóque mixti prælia
etos , ante aciein locant . definitur & numerus: antur aptâ eo congruente ad equeftrem pum

centeni ex ſingulis pagis ſunt. idque ipſuin inter gnam velocitate pedicum ,quos ex omni juveniuto

ſuos vocantur : &quod primum numerus fuit , dilectos anteaciem locant . Definitureo numerus :

jam nomen& honor eſt . Acissper cuneos com- centeni ex fingulispagis fune : ide ipfum inter fuos

ponitur. Cedere loco , dummodò curſus inſtes vocantur. et quod primònumerus faie, jami no

conſiliiquàm formidinis arbitrantur . Corpora mená honor eft . Aciesper cuneos componitut.Co

fuorum etiam in dubiis præliis referunt. Scutum dere looo, dummodorurſusinftes,confily quàm for.

reliquíſle, præcipuuin flagitium . necaut facris midinis arbitrantur. Corpora ſuerum etiam in dia
adefTe, aut concilium inire ignominiofo fas . biis præliis referune. Scuium reliquißeprecipuum

multique, ſuperſtites belloruin , infamiain la
queofinierunt.Reges exnobilitate,ducesexvir- flagitium , nec ant facris adeffe,autconciliumin

tuteſumunt. Nec regibus infinita aut liberapor infamiam laqueo finierunt. Riges ex nobilitate
ireignominioſofas,multigueſuperftites bellorum ,

teltas; & duces exemplopotiùs , quàm iinpe- duca ex virtutefumunt.Necregibus infinita ans

rio , ſi prointi , ſi conſpicui, li ante aciem agant,

admiratione præſunt . ceterùm neque ad libera poteftas:& duces exemplo porius quàm im

verterc , neque vincire , nequeverberare qui- perio sipromei,fi conſpicui, fiante aciom agane.

dom , nifi facerdotibus permiffum : non quali admiratione praſunt. Ceterum neque advertere,

in pænam , nec ducis juffu ; ſed velut deoim- meque vincire,nequeverberare yxidem niſi facere

perante , quem adelle bellantibus credunt. Ef- doribusparmißum : non quafi in poenam , nec doa

figiesque,&ſigna quædam , detracta lucis,in cis juſu,fed velas deo imperanto, quem adeße bela

prælium ferunt. quodquepræcipuum forti- lantibus credunt : effigiesgo, eso figna quadans des

tudinis incitamentum eft; non calus, nec for- tracta lucis in proelium ferune . Quodque precio

tuita conglobatio turmam , aut cuneum facit; puum forticudinis incitamentum eft, non cafres,
ſed fainilix & propinquitates : & in proximo nec fortuita conglobatio turmans awe cuneum fa

pignora ; unde feminarum ululatus audiri , unde cit, ſed familia propinquitates, & in proximo

vagitus infantium . hi cuique ſanctiſſimi teſtes, pignora : undefeminarum ululatus andiri , unde

hi inaxiini laudatores . ad matres , ad conjuges vagits infantium bi cuique fan£tiffimi tefta ,

vulnera ferunt. nec illæ numerare , aut exluge. bimaximi laudatores .AdMatra , ad.conju

re plagas pavent. cibosque , & hortamina pu- ges vulnera ferunt : nec ille numerare , aut* ex-" Far

gnantibus geſtant. Memoriæ proditur, quasdam ſugere plagas pavent . Cibósque eo hortamina exigerc,
acies , inclinatis jam & labantes, a feminis reſti- pugnantibm geftant. Memorie proditur quas

tutas , conſtantiâprecum , & objectu pectorum , dam acies inclinatas jam e labantes à feminis

& monftratâ comminus captivitate. quam lon- reftitutas, conſtantin precums objectu peato

gè impatientiùs feminarum ſuarum nominc
yums , monftratâ cominus captivitate . quam

ument: adeò ,ut efficacius obligentur animi longe impatientiùsfeminarum fuarum nomineri
civitatum , quibus inter oblides puellæ quo ment : adeòutefficaciùs obligentur animi civi

que nobiles imperantur . Ineſſe quin etiam

fanctum aliquid& providum putant .nec aut
tatum , quibusinter obfides puella quoque nobiles

conſiliacaruin aſpernantur, autreſ
ponſanegli imperantur. Ineße quinesiam ſanctum aliquid,

gunt . Vidimus ſub divo Vefpafiano Velledam ,

1
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do providum putant : nec aut confilia carum diu apud plerosque nuninis loco habitam . fed &

aſpernantur , ake reſponſa negligunt. Vidimus lub olim Auriniam & complureis alias venerati funt;

divo Veſpaſiano Velledam ,din apud plerosq, numi- non adulatiore , nec tamquam facerent deas .

nis loco habitam . Sed & olim Auriniam ,o com Deorum maximeMercurium colunt . cui, certis

plureis alias vener ati(une,non adularione,nectam . diebus, humanis quoque hoftiis litare fas habent.

quam facerent deas. Deorum maximèMercurio Herculem ac Martem concellis animalibus pla

um colunt , cus certis diebus, humanis quoque ho- cant. Pars Svevorum & Ilidi ſacrificat . vnde

ftiis licare fashabent. Herculem ac Marrem con . caula & origo peregrino ſacro , parum comperi :

cefſis animalibus placant:pars Suevorum á Ilidi niſi, quòd fignum ipfum, in modum liburnæfi

ſacrificat . Vnde caußao origoperegrino Sacro,pa- guratum ,docet advectam religionen . Ceterùin
yuus comperi, miſ quodfignum ipfum inmodum lic nec cohibere parietibus deos , neque in ullam hu

burne figuratum ,docetadvectam religionem . Ce manioris fpeciem aſimilare ,ex magnitudinecæ

ferimnec cohibere parietibus deos, neque in ellam leftium arbitrantur . lucos ac neinoraconte

bumani oris fpeciem aſſimilare,ex magnitudine ce
crant ; deorumque nominibus appellant ſecre

leftium arbitrantur : Incos ac nemora conſecrani
tum illud , quod lola reverentiâ vident . Aufpi

deorumg nominibus appellant ſecretum illud,quod tium conſvetudo fimplex. virgam , frugiferæ ar
cia fortesque ut qui maximè obſervant. Sor

Jolá reverentiâ vident. Aufpicsa ,forrésquemi qui bori deciſamn, in ſurculosamputant ; eos que,no

maximè obſervant . Sortium conſuetudofimplex . tis quibusdam discretos , ſuper candidam veftem

virgā frugsfere arbori deciſam ,in ſurculos ampu- temerè ac fortuitò fpargunt. mox,fi publicè con

tant eósque notis quibusdam discretos ſuper can- fulatur, ſacerdos civitatis , lin privatiin , ipſe pa

didam veſtem temerè ac fortuitò ſpargunt. mox ſo ter familiæ , precatus deos , cælumque fulpi

publicè conſulatur , facerdos civitatis ; ſin preva. ciens , cer ſingulos tollit : fublatos ſecundùm iin

tim ., spíe parerfamilia precaries deos , celúmg, ſu- preſſam ante notam interpretatur . Și prohi

ſpiciens , ter fingulos tollit , ſublatos fecundum im- buerunt ; nulla de câdem re in eumdem diem

preffam antè notam interpretatur. Si prohibuerunt; contulratio : fin permiſſum ; auſpiciorum ad

nulla de câdem re in eundem diem conſulatio . Sin huc fides exigitur . Et illud quidem etiam hic

permißum ;auſpicorum adhuc fides exigitur . & il notum , avium voces volatusque interrogare .

lud quidē etiam hic notum , aviã voces, volarúsgs Proprium gentis , equorum quoque præfagia ac

interrogare. Proprium gentes ,equorü quog, prala monitus cxperiri . publicè aluntur iisdem nemo

gia ac monitus experir.publicèaluneur iisdem ne. ribus ac lucis , candidi , & nullo inortali opere

moribus ac lucis , Candidi & nullo mortali opere contacti . quos , preſſos lacro curru , ſacerdos

Contacti,quos preſos facrocurru facerdosac rex vel ac rex , vel princeps civitatis comitantur ; hinni

princeps civitatis comitantur, hinnitúsg, ac fremi. tusque ac fremitus obſervant . nec ulli au

iw obſervant. Nec ulls auſpicio majorfides non fo- fpicio major fides ; non folùm agud plebem ,

lùm apind plebem , ſedapud proceres
, apudſacerdo. led apud proceres, apud facerdotes . feeniin

tes. Seenim miniftros deorü , illos conſcies putant, & aliaobfervatio auſpiciorun ; quâ graviun
miniſtros deorum , illos conſcios putant. Eft

&
lorum eveniusexplorant. Ejus gentis cum quábele bellorumeventus explorant. ejus gentis , cum

quâ bellum eſt , captivum , quoquo modo in
lum eſt, captiuum quoquo modo interceptum , cum

eletto populariū ſuorum ,patriis quemg, armis com
terceptum , cum electo populariuin ſuorum , pa

mitsune. viltoria hujus vel illius,propræjudicso ac- hujus , velillius, pro prvjudicio accipitur. De

triis quemque arinis , committunt . victoria

cipicur. De minoribus rebus principes conſultant ,

de majoribus omnes . ita tamen, ut ea quofa , quorñ ribus onnes , ita tamen ,ut ea quoque, quorum
minoribus rebus principes conſultant: de majo

penes plebem arbitrium eft , apud principes pertra- penes picbem arbitrium eſt , apud principes per

Etentur. Coëune , nifi quid fortuitum & ſubitum tractentur . Cocunt, niſi quid fortuituin& fubi

inciderit,certis diebus, cium autinchoatur luna aut tuin inciderit , certis diebus ; cùm aut inchoatur

impletur. nam agendis rebus hoc auſpicatiſſimum luna,aut impetur .namn agendis rcbus hoc auſpi

instium credunt. Nec dierum numerū ut nos , fed catiilimum initium credunt . Nec dierumnume

noctium
computant. Sic conſtienunt , fic condicunt. cum , ut nos , ſed noctium computant. ſic con

nox ducere diem videtur . Illud ex libertate vi- ftituunt , fic condicunt: nox ducere diem vide

tium , quòdnon fimul,necjuſſi conveniunt , fed tur. Illud ex libertate vitium , quòd non fimul ,

alıer, tertius dies contatione coëuntium abfums. nec juiti conveniunt: fed & alter & tertius dies

tur. Vt turbæ placuit, confidunt armati . Silentia contatione cocuntium abſumitur. Vt turbæ pia

um per ſacerdores,quibus rum & coërcendijus eſt, cuit , conſidunt armati . ſilentium per ſacerdotes,

imperatur. Alox rex vel princeps, prout dias quibus tum & coërcendi jus eit, imperatur. mox

cuique , prout nobilieas, prout decus bellorum , rex , vel princeps , prout ætas cuique , prout no
prout facundia eſt, andiuntur , auétoritate fua- bilitas, prout decus bellorun,prour facundia eſt,

dende magis quàm jubendi poteftate.Si disa audiuntur ; auctoritate ſvadendimagis, quàm
plicuit ſenientia , fromisu aſpernantur : fin pla. jubendi poteftate.li displicuit fententia ;fre
cuit, frameas concuriunt . "Honoratiſſimum af- mitu afpernantur:fin placuit ; framcas concu

. eltſenſus genus eft , armis laudare. Licet apud con

diſcrimen capitis
laudare . Licet apud conciliuin accuſare quo

sztendere . Diftinétio pænarum ex delicto .
que,& discrimen capitis intendere. Diſtinctio

penarum ex delicto . proditores & transfugas

cilsum accufare quoque ,

2r.
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corpore Purgo tri

noxiain

pure,

arboribus ſuspendunt: ignavos, & imbellos,& proditores & transfugisarboribus ſuspendunr. iga

infames,ceno ac palude, injectå inlu- navos, e imbelles * corpore infamos, ceno

per crate ,mergunt. Diverlitas ſuppliciiilluc re- acpalude, injecta inſuper crate , mergunt . Die

Ipicit , tainquam ſcelera oſtendi oportear, dun verſitas ſupplicii illuc refpicit, tamquam ſcelera o, gentem &e

puniuntur , flagitia abſcondi. Sed & levioribus stendi oporteat dem puniuntur, flagitia abfcondi.Tego , horni

delictis , pro modo pæiurun , equorum peco. Sed fi levioribus delictis pro modo peenarum , 6

rumque numero convicti multantur. pars mul- quorum pecorúmque numero convičtí multantur.

rx regi, vel civitati, pars ipfi , qui vindicatur , pars multe regi vel civitati, parsipſi qui vindi

vel propinquis ejus exſolvitur. Eliguntur in iis- catur vel propinquis eius exfolvitur. Eligantur

dem conciliis & principes , qui jura per pagos in sisdem conciliis eso principes, qui jura per par

vicosque reddunt. centeni Tingulis ex plebecomites , confilium fimul & auctoritas adfünt. ges vicosqueveddunt. Centeni fingulisex plebe

Nihilautein neque publicæ neque privatæ Nihil aurem neque publice neque privaiarei,niſi
comites , confilium fimul aniloritas , adfunt .

antè cuiquam moris , quàmcivitasluffe&tu armati agunt . Sedarma fumere non anse cui

rum probaverit. tuin inconcilio vel principum quam moris, quàm civitas ſuffelturum probave.

aliquis , vel pater , vel propinquus ſcuto fra- rit. Tum in ipſo concilio vel principum aliquis,

meaque juvenem ornant . Hæc apud illos to
vel pater , velpropinquus fcuto frameáquejuve

ga , hic primus juventz honos . ante hoc,do- nem ornant, hac apud illos roga, hic primusju

mus purs videntur ; mox reipublicæ . Inſignis venta honos : ante hoc demus pars videntur, mox

nobilitas, aut magnapatrum merita, principisdi- reipublice. Inſignis nobilitas ant magnapatrum

gnitionem etiain adoleſcentulis allignant. Ce merita, principis dignationem ersan adoleſcentne

teris robuftioribus, ac jam pridem probatis ag- lis aflignane . Ceteris robuftioribusac jampridem
gregantur: nec rubor inter comices afpici.Gra- probaris aggregantur. nec rubor inter comites

dus quin ctiam & ipfe comitatus habet , judicio afpici. Gradus quinetians & iple comitatus han

cjus , quem'lectuntur. magnaque & comitum bet , judicio ejus quensfeltantur. Magnaque etiam

æinulatio, quibus primus apud principem ſuum comitum amulario, quibus primus apud princia

locus : &principum , cui plurimi & acerri- pem ſuum locu : 6 principum , cui plurimi eso

ini comites.hæc dignitas , hæ vires ;magno ſem- acerrimi comites. Hec dignitas , ha vires,ma

per electorum juvenum globo circumdari; in gno femper electorum juvenum globo circumdari,

pace decus , in bello preſidium . nec folùm in in pace decus, in bello præfidium . Nec ſolum ise

fuâ gente cuique , led apud finitimas quoque sua gente cuique , fed apud finitimus quoque ci

civitates id nomen , ca gloria eſt, ſi numero ac vitaies id nomen , ea gloria eft , fi numero AG

virtute comitatus emineat . cxpetuntur enim virtute comitatus emineat. expetuntur enim lega

legationibus, & muneribus ornantur; & ipsâ rionibus,ó muneribus ornantur , 6 ipsá plerum

plerumque famå belia profligant. Cùm ven- quefamâbella profligant. Cùm venium in aciem ,

tum in aciem , turpe principi , virtute vinci ; turpe principi virtutevinci; turpe comitarui, vir

turpe comitatui , virtutem principis non adta eurem principis non adequaro, lam verò infame
quiare . jam verò infame in omnem vitam ac in omnem vitam ac probroſum ,fuperftitem princi

probrofum , fuperftitem principi fito exacie pi ſuoex acie recepfije. Ilum defendere
, tueri,ſmáreceilit :. illuin defendere , tueri , ſua quoqus quoquefortis faéta gloria ejus afſignare, precipka

forcia fađigloriæ ejus ailijaure , præcipulin am Sacramentum eft. Principes pro vittoria pw.
facramentum eit . principes pro victoriâ pu

gnant ; comites pro principe. Si civitas , in gnant ; comitesproprincipe. Si civitas,in qua orri

quîorti funt, longapace & otio torpeat ;ple- Junt, longápace efo otio torpeat ; plerique nobili

rique nobiliuin adoleſcentiuin perunt ultro cas
um adoleſcentium perunt ultrò eas nationes,quatum

nationes , que tum bellum aliquod gerunt . bellum aliquod gerunt.quiaé ingrata gentequies;

qui & ingrata genti quies , & faciliùs inter an- do facilius inter ancipitia clareſcuns, magnumque

cipitia clareſcunt ; magnumque comitatum non
comitatum non niſi vi belióque tueantur, cxigund

nili vi belloque tuentur. exigunt enim princi- . enim principis fui leberalitate ilium bellatorem e

pis fui liberalitate illum bellatorem equun,illam quan , illam cruentam vi& ricemque frameam à

cruentam victricemque frameam . nam epulz , Nam epula, o quamquam incomii, largi tamen

& , quumquam incomnti, largi tamen apparatus, apparatus , pro ſtipendiocedunt. Materia mia

pro ſtipendio cedunt . materia munificentix per mificentie per bella , oraptus. Nccatare terrass,

bella & raptus . Necarare terrain , aut exfpe- aut exſpectare annum , tam facileperſuaſeris ,quàm

ctire annun , ta'n facilè perſvaſeris , quàm vo- vocare hoſtes& vulnera mereri . Pigrain quinim .

care holtes ,& vulnera mereri . pigrum quina mo iners videtur fudore acquirere , quod poſlis . Deleo ni

imò & iners videtur , fudore acquirere, quod ſanguine parare. Quotiens behavon incuri,(non) Zationem ,

poſlis ſangvine parare . Quotiens belia non in- mulium venatibus, plus per orium eransigunt, quemale

euint, multum venatibus, plus perotium trans- dediti fomno, cibojg. Fortij]imis quisque ac

igunt: dediti ſomno ciboque. foreillîmus quis. bellicosiſſimus nihil agens , delegată domus est

que & bellicofillimus , nihil agens,delegatâ do- penatining of agrorum curá feminis fenibusa

mus & penatium & agroruin curâ feminis fo- que , & infirmiſſimo cuique ex familia . Ipl be

nibusque & infimilino cuique ex familia ,ipli bent :mirá diverfimo mature : cùm iidem how

hebent:mirâ divertitate naturæ , cùm idem ho- mincs fic ament inercian , foderint quietem

mincs fic amcat inertiam , & oderint queten . * i

reperita ,
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nem .

Ilos eft civitatibus ultrò ac viritim conferre Mos eſt civitatibus , ultro , ac viritim conferre

principibus vel armentorum vel frugum , *quod principibus vel armentorum,vel frugumaliquid ;

pro bonore accepeum , etiam neceſſitatibus fubue- quod, pro honore acceptum ,erium necellitatibus

nit. Gaudent precipuè finssimarum gentsum do- fubvenit . Gaudent præcipuè finitimarum gen

wis , que non modò à fingulis, fed publicè misa tium donis : quæ non modò à fingulis , ſed pil

tuntur : electi egui , magna arma, phalera, vora blicèmittuntur;electiequi , magna armı , pha

quésque. Iam pecuniam accipere docuimus. leræ , torquesque.jam & pecuniain accipere do.

Nullas Germanorum populis urbes babitari, ſe- cuimus. Nullas Germanorum populis urbes ha

tis notum eft; ne pariquidem inter ſe junttas ſc. bitari , fatis notum eſt : nc pati quidem inter

des . Colune discreti ac diverſi, me fons , we fe junctas ſedes : colunt discreti', ac diverſi,ut
campus, ut neneus placuie. Vicos locant, non in fons , ut campus , ut nemus placuit. Vicos lo

voftrum morem , connexis & coherentibus edifi- cant,non in noftruin morein , connexis& co

cois : ſuam quisque domum ſpario circumdat, ſpátio circundat ; ſive adversùs calus ignis ro
hærentibus ædificiis : ſuam quisqus doinun

ve adverſus cafus ignis remedium , five inſcs medium , five inſcitiâ ædificandi . ne cæinen

zjä edificandi. Ne cementorum quidem apud torum quidem apud illos aut tegularum u

illos aut regularum ufus. Materiá ad omnia - fus . materiâ ad omnia utuntut informi , &

tuntur informi, o ciera ſpeciem aut deleltatio. citra ſpeciem ,aut delect itionem . quedum lo

Quedam loca diligentius illinunt terra ca diligentiùs illinunt terrà , ita purà ac ſplen

sta pura ac ſplendente,ut pluram ac lineamen- dente ,ut picturyn ac lineamenta colorum ini
ta colorum imitetur . Silent o ſubterraneos fpe- tetur . Solent & ſubrerrneos fpecus aperire :.

Eres aperire, cosque multo inſuper fimoonerant, eosque multo inſuper fimo onerant ;fuffugium

fuffugium hiemi to receptaculum frugibus: quia hiemi , & receptaculum frugibus : quia rigorem

rigorem frogorum ejusmodi locis molliuns: a la frigorum ejusinodi locis molliunt : & , li quan

quando hoftis advenit, aperta populatur, abdita do hoſtis advenit , aperta populatur ; abdita ali

autem & defoßa , aut ignorantur, aut eo ipſo tem , & defolfi, aut ignorantur , aut eo ipſo

fallunt , quod querendo junt. Tegumen omni- fallunt, quòd quærenda ſunt. Tegumen oinni.

bus sugum , fibula , aut, fi defie, ſpina confer- bus lagum , fibula , aut , fi defit, ipina conſer

sum . Cerera intelli , rolos dies juxta focuks at- tuin . cetera intecti , fotos dies juxta focum at

gue ignem agunt . Locupletiſſimi veſte diftin. que ignem agunt . Locupletiſſimi velte diſtin .

gountur, non fluitante,ficut Sarmale ac Parthi, gvuntur ; non fuitante, ficut Sarmatæ & Pire

ſed ſtrictå có fingulos artus exprimente. Gerunt thi; ſed ſtricta , & ſingulos artus exprimente.

á ferarum pellos, proximi ripe negligencer, ul
Gerunt & ferarú pelles ; ulteriores negligenter;

jersores exquifitius, ut quibus nullus percommer- utquibus nullus per_com.nercii cultus: pro
cia cultus. Eligmne feras , & detraita velami. ximi ripæ exquiſitiùs . eligunt feras ; & do

ma fpargunt maculis , pellsbúsque belluarum ,quas belluaruin , quasexterior oceanus atque igno
tracta velanina ſpargunt maculis , pellibusque

exterior Occanus,arque ignotum mare gignit ; tuin mare gignit Nec alius feminis , quim

Nec alises feminis quàm viris habitus, niſi quod viris, habitis : niſi quod feminæ ſæpius lineis

femine sapius lineis amictibus velaninr, eosque amictibus velantur , cosque purpuri variant ;

purpura variant , partemque veftituus fuperioris partemque veſtitus ſuperioren in manicas non
in manicas non exienduni , nude brachia ac la- extendunt ; nudæ brachia ac lacertos : fed &
Certes : fed & proxima pars pe&toris pater. Quam proxima pars pectoris patet . quamquàm feve
quam fevera illic matrimonia . Nec ullam mo- ra illic matrimonia : nec ullam moruin partern

rum partem magis laudaveris. nam propè foli magis laudiveris . nam propè ſoli barbaro

barbarorum fingulis uxoribus contenti ſunt, ex- rum fingulis uxoribus contenti funt :

cepris admodum paucis,quinon libidine,ſed ob no- ptis adınodùm paucis ; qui non libidine , fed

bilitatem plurimis nupriis ambiuntur. Dotem non ob nobilitatein plurimisnuptiis ambiuntur.Do

uxor marito , ſed uxori maritus offert. Interſunt tein non uxor marito , ſed uxori maritus offert .

parentes propinqus, ac munera probant : mune- interſunt parentes , & propinqui ; ac munera

ra non ad delicias muliebres quefita,nec quibus no- probant : munera , non ad delicias muliebres

da nupta comatur , ſed boves afrenarum equum, quæfita , nec quibus nova nupta comatur ; fed

oſcutamcum framea, gladiózz: In hec munera boves & frenatum equum , & ſcutum cum fra

'Axor accipitur. atque invicem ipfa armorum ali- meå gladioque. in hæc munera uxor accipitur :

quid viro affert. hocmaximum vinculum ,bæc ar- atque invicem ipſı armorumaliquid viro affert,

Cana facra, hos conjugales deos arbitrantur. Ne hoc maximum vinculum , hec arcana facra ,

femulier extra virtutum cogitationes, extrág
, bel hos conjugales deosarbitrantur. ne femulier

lorum caſus putes,ipfis incipientismatrimonii an pi. extra virtutum cogitationes,extraque bellorun

ciis admonetur, venire ſe laborum periculorumque ciis ad nonetur ; idein in pace , idem in pre
caſus putet , iplis incipientis matrimonii auſpi

fociam , idem in pace , idem in prælio paſuram au

furam .

hoc juneti boves, hoc paratusequus,hoc lio paffuram , auſuramque hoc junctiboves ,

'data arma denantiane. Sic vivendum , fic pereun. fic vivendum , fic pereundum . accipere fe,

piratus equus , hoc data arina denuntiant .

dum accipere ſe que liberis inviolata ac

dat,que nurusaccipiant rursusqueadnepotes reft. nurus accipiant,rurfusque ad nepotes refcrant.
quæ liberis inviolata ac digna reddit ; quic

rani. Ergo ſepsâpudicatia agune noullis pectaculo. Ergo fepca pudicitia agunt; nullis fpectaculo .

exce

hoc

rum



LIBIR DE GERMANIA .

In omni

in bec corpor

rum illecebris , nullis conviviorum irritationi- rum illecebris , nullis conviviorum irritationibus

bus corruptæ . Literarumfecreta viri pariter ac corrupia. Litterarum fecreta viri pariter ac fe

fenina ignorant. Pauciſſima, in tamnumero- mine ignorant. Pauciſſima in tam numeroſa gen
La gente ,adulteria ? quorum pæna præſens, & re adulteria , quorum pæna preſens, e marseis

maritis permiſſa . acciſis crinibus , nudatam co- permiſla. Accifis crinibus nudatam coràmpra

ram propinquis , expellit domo maritus ; ac per pinquis expellie domo maricus, ac per omnem vi

omnemvicum verbere agit. publicatæ enim cum verbere agit. publicata enim pudicitia nulla
pudicitiæ nulla venia . non forinâ, non ætate, venia. non forma , non arate , non opibus maria
non opibus marituin invenerit, nemo enim illic tum invenerst. Nemo enim illic virsa rider : nec

vitia rider : nec corrumpere & corrumpi, fæcu corrumpere corrumpi, feculum vocatur . Men

luin vocatur.Meliùs quidem adhuc ex civitates,in line quidem adhuc ea civilates, in quibus tantùm

quibus tantùm virginesnubunt;& cum ſpe vo virgines nubunt, cum ſpevoróque uxoris femel

piuntmaritum , quo modo unum corpus,unam- modo unum corpus , unámque vitam ; ne ulls co
piunt maritum ,quo modounum corpus,unam- transigitur. Sic unum accipiume maricum , quo

que vitam : ne ulla cogitatio ultrà, ne longior cu

piditas ; ne tamquàm maritum , fed tamquàin gitatio ulerà , ne longior cupiditas, ne tamquang

matrimonium ament. Numerum liberorun fi- mericum , fed ramquam matrimonium ament .

nire , aut quemquamex agnatis necare, flagiti- Numerum liberorum finire, aut quemquam ex
um habetur. Plusque ibi boni mores valent, agnatis necare, flagitium habetur. plúsque ibi bo

quàm alibi bonæ leges. In oinni domo nudi , ne more valese ,quàm alibi bona leges.

ac fordidi , in hos artus, in hæc corpora, quz domo nudiacſordidi, in hos arrus,

miramur, excrefcunt . fira quemque marer ube- ra, gxe miramur, excrefcunt. Sua quemque mas
ribus alit ; nec ancillis , ic nutricibus dele- ter uberibus alit , nec ancillis ac nuiricibus dele .

guntur . dominum , ac fervum nullis educa- gantut. Dominum ac feruum nullis educationis

tionis deliciis dignoſcas. inter eadem pecora, deliciis dignoſcas. Inter eadem pecora , in cadem
in eâdem humo degunt ; donec ætas teparet humo degunt; donec atas feparet ingenuos , virtus

ingenuos , virtus agnofcat. Sera juvenuin Ver agnofcat . Sera juvenum Venus, eóque inexhase

nus: eoque inexh.uſta pubertas : nec virgines pta pubertas. nec virgines feſtinaneur. cadem ju
feſtinantur : cadem juventa, ſimilis proceritas: venta ,fimilisproceritms. pares validique miſiene

pares validique milcentur: ac robora parentu !n sur. ac robora parentum liberi referunt. Sororum

liberi referuiit. Sororuin filiis idem apud avun- filsis idem apudayunculum , quiapud patrem hom

culum , qui apudpatrem , honor . quidan ſan- nor. Quidam fanétiorem arriorémque hunc nexum
& tiorem arctioremque hunc nexum langvinis ſanguinis arbitrantur, & in accipiendis obſidibus

arbitrantur , & in accipiendis oblidibusma
gis cxigunt ; tumquàmii &aninum fir- magisexigunt , tamquam ii, os animumfirming

domum latiùs teneant. Heredes tamen fuccef
miùs , & doinum latiùs teneane . Heredes ta
men ſucceſſoresque fui cuiqueliberi:&nullum førésque ſui cuique liberi :& nullum teftamen

teſtamentum. Si liberinon fint;proximus gra- seſſione, fratres , patrui, avunculs. Quanto ploca
tum . Si liberi nonfunt ; proximus gradus in poſ

dusin pofleflione fratres , patrui, avuncli
,oyun propinquorum ,quo major affinium numerus,tan

to plus propinquorum , quo mijor affinum

numerus , tanto gratioſior fenectus , nec ulia or
to grarioſior ſenectus nec ulla orbisaris preria.

bitatis pretia. Suſcipere tam inimicitias fcu pa- Suſciperetam inimicuius ſeu patris feu propinqui,

tris , ſeu propinqui , quàm amicitias , neceſſe quam amicilius neceffe eft . Nec implacabiles

Nec implacabiles durant . lgitur enim durant. luitur enim eriam homicidium certo are

ctiam homicidium certo armentorum ac peco- mentorum ac pecorum numero, recipiegne farise

rum nuinero ; recipitque fatisfactionem univer- faltionem univerfà domius, utilicer in publicum ,

ſa domus: utiliter in publicuin ; quia periculo. quia periculofiores funt inimicitiæ juxta liber :

fiores ſunt inimicitiæ juxta libertatem . Convi- tatem , Convictibus& hofpitiis non alin gens

ctibus , & hoſpiciis noii alia gens effufiùs indul- effufiws indulger. Quemcumquemortalium ara

get. queincuinque mortalium arcere recto , ne- cere reéto , nefas habctur. pro forsuna quisque

fas habetur. pro fortunâ quisque apparatis epulis apparatis epulis excipir. Cim defecerit , qui

excipit.cùın defecerit, qui modò hoſpes fuerat; modò hofpes fuerat , monſtrator hospicii o co

monftrator hofpitii, & comes , proximam do- mes , proximam domum non invitats adeunt.

mum non invitati adeunt . nec intereſt : pri nec inicreſt. pari humanitate accipiuntur. Non

humanitate accipiuntur . notuin , ignotuin- tum ignotúmque , quantum ad jus hospils , Hea

que , quantuin ad jus hofpitii , nemo discernit. mo discernit . Abeunri,fi quid popofccris, con

abeunti, fi quid popofceris , concedere inoris : & cedere moris : & pofcendi invicem eademfacia

poſcendi invice: 11 cadein facilitas . Gaudent mu- litas. Gaudent muneribus. ſed nec data imputant,

neribus . ſed nec data iinpurāt , nec acceptis obli- nec acceptisobligantw . l'ictus inter bespises com

gátur. Victus inter hofpites comis. Statiin è loin - mis: Statim è fomno,quem plerumque in dimex

no, quem plerumque in diem extrahunt, lavan- trahunt, lavamur, fæpius calidâ, ui apud quos pine

tur : lepius calida ; ut apud quosplurimum hiens

occupat.lauti, cibum capiunt. Teparatæ fingulis rare fingulisſedes, & fua cuig, menfa. Tum adne
rimum hiemas occupai. Lauti,cibu:m capiunt.Lepa

ſedes, & fua cuique inenſa . Tum ad negotia, nec
minùs fæpè ad convivia procedunt armadı. Diem goria,nec minusſepeed convivsa procedure armati.

noctemque continuare potando, nulli probruin . Diem noltema continuare petando nulliprobrum .
Crebr4
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C. CORNELII TACITÍ

Crebra ut inter vinolentos rixa, rarò conviciis, fa. Crebræ, ut inter vinolentos,rixx. rarò conviciis,

pius cede & vulneribus transiguntur. Sed &de fæpius cæde& vulneribus transiguntur . Sed & de

reconciliandis invicem inimicis, & jungendis af- reconciliandis invicem inimicis , dejungendis af

finirabus,& adſciſcendis principibos,de pace de- finitatibus, & adſciſcendis principibus;depace

nique ac bello plerumque in conviviis coxſultant: denique ac bello plerumq; in cõviviis conſultant:

tamquam nullo magis tempore ant ad fimplices co- tamquam nullo magis tempore aut ad ſimplices

gitationes pareat animus,aut ad magnas incalef- cogitationes pateat animus , aut admagnas inca

Cat . Gens non aſtuta nec callida aperit adhuc je leſcat. Gensnon aſtutanec callidaaperit tunc fe

creta pectoris , licencia loci. Ergo detelta & nuda creta pectoris, licentiâ loci : ergo detecta & nu

*Puto leg. omnium mens, pofterâ die retraitatur : & * ſalva da omnium mens poſterâ die retractatur. & lua

utriusque temporis ratio eſt. Deliberant,dum fin. utriusquetemporis ratio eſt . deliberant , dum

gere neſciune : conftituunt , dum errare non pof- fingero neſciunt; conſtituunt, dum errare non

ſunt.Potni humor ex ordeo aue frumento,in quan- to, inquamdam fimilitudinem vini corruptus:aut

dam
pa,& vinum mercantur. Cibi fimplices ,agreftin proximiripæ & vinum mercantur.Cibi ſimpli

poma, recens fera, autlac concretum . Sineappa- tum .fineapparatu , ſine blandiinentis expellunt
ces : agreſtia poma , recens fera , aut lac concre

ratu , fine blandimentis expedune famem . adver- famem . Adversùs lítim non eadem temperantia.

ſous firim , non eadem temperantia. Si indulferis siindulferis ebrietati , ſuggerendo quantum con

ebrietari, ſmggerendo quantum concupiſcunt;haut cupiſcunt; haut minùs facilè vitiis , quàm ar

minus facilè vitiis,quim armis vincentar. Genus mis vincentur. Genius ſpectaculorum unum , at

pectaculorum unumaig in omni cætu idem . Nu. que in omni cætu idem . nudi juvenes , quibus

di juvenes , quibus id ludicrum eft , inter gladios ſe id ludicrum eſt, inter gladios ſe atque infeltas

atg, infefta frameasfalen jaciunt. Exercitatio ar, frameas faltu jaciunt . exercitatio aitem ' para.

tem paravit, ars decorem . non in quaſtum tamen vit ; ars decorem . non in quæſtum tamen , aut

aut mercedem . quamvis audacis lafcivia pretium mercedem : quamvis audacis lafciviæ pretium

eft, voluptas fpečtaminm . Aleam ( quod mirere ) eſt, voluptas fpectantium . Aleam ( quodmire

Sobry inter feria exercent , tantâ lucrandi perdens re ) ſobrii inter feria exercent ; tanta lucrandi,

dive temeritate,ut cùm omnia defecerunt,extremo perdendive temeritate,ut,cùm omnia defecerunt,

ac noviſſimo jałtu de libertate de corpore conten- extremo ac noviſſimo jactu de libertate & de
dant. Viltusvoluntariam ſervitutem adır. Qisam- corpore contendant. Victus voluntariam ſervis

vis junior, quamvis robuftror, alligari ſe as venire tutem adit. quamvis junior, quamvis robuſtior;

paritur. Ea eft in re pravá pervicacia : ipfi fidem alligari ſe ac venire patitur. ca eſt in re prava

vocanr. Servos conduionis hujus per cõmercia tra- pervicacia : ipli fidem vocant. Servos conditio

dunt,utfe quoque pudore viétérie exfolvant. Ceteris nis hujus per commercia tradunt ; ut fe quoque

ſervis ,non in noftrum morem defcriptis per famic pudore victoriæ exfolvant. Ceteris fervis non

liam minifteriis ,wiuntur. Suam quisque ſedem , niſteriis ,utuntur. fuum quiſque fedem , ſuos pe
in noſtrum moremn , deſcriptis per familiam mi

fuos penales regit. Frumenti modum dominus, aut

pecoris , aut veftis, ut colono snjungie : & feruus coris ,aut veltis ,utcolono,injungit : & fervus
niates regir . frumenti modum dominus , aut pe

hactenus paret. Cetera domusofficia , uxor ac ls. hactenus paret cetera domus officia uxor ac

beri exſequuntur. Verberare ſervum , ac vinculis liberi exſequuntur. Verberare fervum , ac vin

de opere coërcere, rarum. Occiderefolent,non di. culis & operecoërcere, rarum . occidere folent:

ſciplinâ ſeveritare,ſed impern et ira ,utinimi- non diſciplinâ, & ſeveritate ; fed impetu, & irâ,

cum ,nifi quòd impunè. Liberri nonmultum ſupra ut inimicum ; nili , quòd impunè. Liberti non

ſervos funt,rarò aliquod momentum in domo ,num. multum fupra fervos ſunt : rarò aliquod mo

quam in civitate , exceptis duntaxat ris gentibus, mentum in domo, nunquam in civitate ; ex

que regnantur. Ibi enim et ſuper ingennos fuo ceptis dumtaxat iis gentibus , quæ regnantur.

per nobiles afcendunt. Apud ceteros ,impares It- ibi enim & ſuper ingenuos, & fuper nobiles 2

bertini libertaris argumentum ſunt. Fenum agi- ſccndunt. apud ceteros , impares libertini liber

tare & in ufuras extendere , ignorum : ideóque tatis argumentum funt . Fenus agitare , & in

magis Servatur , quàm fi veritum effet. Agri pro uſuras extendere , ignotum . ideóque inagis ſer

numero cultorum ab univerſis per vices occupan. varur , quàın ſi vetituin eſſet . Agri , pro nume

tur, quos mox inter fe fecundum dignationem par- to cultorum , ab univerfis per vicos occupantur.

riuntur. facilitatem partiendi , camporum ſparia quos moxinter ſe ſecundum dignationem par

præftant. Arva per annos mutant , ó- ſuperest tiuntur, facilitatein partiendi camporum ſpa

ager
. nec enim cum ubertate & amplitudine foli tia præſtant. Arva per annos mutant: & ſuper

labore contendunt, vt pomaria conferane, prata fe- eft ager:nec enim cuin ubertate & amplitudi

piant , es hortos rigent
. fola terra fegos impera- nefolilaborecontendunt ; ut pomaria conſe

tur. Unde annuus quoqueipfum non in rorideon rant , & hortos ſepiant,& prata rigent. fola ter

digerunt ſpecies
. Hiems a ver of aftas intel ta ſegesimperatur .Vnde annum quoqueipſum

Leitumac vocabula habent : autumni perinde & ver,&æftas , intellectum acvocabula habent:non in totidem, qúor nos , digerunt ſpecies. hiems,

nomen ac bona ignorantur. Funerum nulla am.
autumni perinde nomen ac bona ignorantur. Fu

bitio. Id ſolum obſervatur , ut corpora clarorum

virorum certis lignis crementur. Struem roge, corpora clarorum virorum certis lignis cremen
nerum nulla ambitio. id folum obfervatur , ut

CUE.



İ İB EŃ DE GERMANIA :

tur. ftruem rogi nec veſtibus nec odoribus cit- nec veſtibus, nec odoribus cumulant. ſua chique

mulant . ſua cuique arma, quorumdam igni & arma,quorundam igni equus adjicitur. Sepul

cquus adjicitur . ſepulcrum cefpes erigir . mo- crum cespes erigit . Monumentorum arduum eo

numentorum arduum & operofum honorem , operofumhonorem ,ut gravem defun&tis,aspernan

ut gravei defunctis , aſpernantur. Lamenta ac tur . Lamenta ac lacrymas citò , dolorem & triſti

lacrymas citò , dolorem & triſtitiam tardè po- tiam tardė ponunt. Feminis lugere honeftum est :

nunt. feminis lugere honeitinn eſt ; viris , me- viris meminiffe. Hæc in commune , de omnium
miniffe. Hæc in commune de omnium Ger- Germanorum origineac moribus accepimus.Nunc

manorumorigine ac moribus accepimus.Nunc fingularum gentium , inftituta, ritusque quarenue
angularum gentium inſtituta ,ritusque, quare differant: qua rationes è Germaniâ inGallias com
nus differant, quæ naciones è Germania inGal
lias commigraverint,expediam . Validioresolim migraverine , expediam . Validiores olims Gallo
Gallorum res fuiſte, fummus auctorum divus rumres fuißefumosus auétorum divus Iuliustra

Iulilus tradit. cóque credibileeſt,criam Gallos dir.eóque credibile eft , etiam Gallos in Germa

in Gerinaniam transgreſſos . quantulum enim
niam transgreßos. Quantulum cnim amnisobfta

amnis obftabat , quò minùs, utquæque geus é bat, quominus,wequaquegens evaluerat, occupa,
valuerat , occuparet permutaretquefedes,pro- ret permutaretg ſedes promiſcuasadhuc,o nulla

miſcuas adhuc, & nulla regnoruin potentia di- regnorum potentiâ diviſas ? Igitur inter Hercy

viſas ? Igitur inter Hercyniam filvam Rhe- niam filvam ,Rhenumſ e Mænum amnes , Hél

numque& Mænuin amnes Helvetii , ulteriotz very ; ulteriora Boy, Gallica utraquegens,renuére.

Boji,Gallica utraque gens , tenucre. Minet ad- Maret adhuc Boieminomen , fignificatqueloci ve

huc Bojemi nomen : fignificatque loci veterein terem memoriam , quamvis mutatis cultoribus.

memoriam ; quamvis mutatis cultoribus. Sed, Sed utrum Araviſii in Pannoniam ab Ofis Ger
utrùm Aravilci in Pannoniim ab Olis , Ger- manorum natione , an Os ab Araviſcis in Germa

manorum nationo , an Oli ab Araviſcis in Ger- niam commigraverint, cum eodem adhucfermone,

maniam commigraverint,cùm eodem adhuc fer- inſtitutis, moribus utantur , incertum eft : quid

mone , inſtitutis ,inoribus utantur, incertum eſt: pariolim inopiâ ac libertate , eadem vtriusque ripa

quia,pari olim inopia ac libertate, cadem utrius- 'bona maláque erant. TreverieNervycirca affc.

que ripæbona malaque erant .Treveri ac Nervii Etationem Germanice originis ultrò ambitiofi funt,
circa affe &titionein Germanicę originis ultro am- ramquam per hanc gloriamsfanguinis , à fimilitu

bitiofifunt: tamquam per hanc gloriam fangvi- dine et inertiâ Gallorum ſeparentur.Ipfam Rheni
nis à ſimilitudine & inertia Gallorum ſeparen- ripam haut dubiè Germanorum populi colunt,Van

tur. Ipfam Rheni ripam haud dubiè Germa- giones , Treboci, Nemetes. U bijquidem ,quam

norum populi colunt, Vangiones , Treboci,

colonia eſſe meruerint , ac libentiùs Agrippinen- origine * erubefcunt,transgreſſi olim ,&- experimen- Videtut

Nemetes. Vbii quidem , quunquàm Romana quam Romanacolonia eße meruerine, ac libentiùs
Agrippinenfes conditoris fui nomine vocentur,

fes conditoris ſui nomine vocentur , origine non
erubeſcunt:transgreli olim ,&-experimentofidei to fidei ſuper ipfam Rheni ripam collocari, utarce. immitten

fuper ipſam Rheni ripain collocati,ut arcerent, rium virtute precipuíBatani, non mulrum ex ripa,
rene, non ut cuſtodirentur. Omnium harum gen. erubeſcunt .

non ut cuſtodirentur. Omniuin hurum gen
tium virtute præcipui Batavi, non multum ex fed inſulam Rheni amniscolunt, Cattorumquon

ripà , fed inſulam Rheni amnis colunt;Caro- dam populus, & feditionedomeſticâ in cas ſedes

rum quondam populus,& feditione domeſtica transgreſſus, in quibus pars Romani imperij fie

in cas ſedes transgreſſus , in quibus pars Roma- rentu. Manet honos, & antique ſocietatis inſigne.

ni imperii fierent. Manee honos, & antique ſo- nam nec tributis * contemnuntur, nec publicanus Scribo ,

cietatis inligne. nam nec tributis contemnuntur, atterit. exemti oneribus á collationibus, & tan

nec publicanus atterit . exemti oneribus & colla : tùm in uſum præliorum ſepofiti, velu tela alque continentsér.

tionibus ,& tantùm in uſum præliorum ſepoliti, arma, bellis refervantnr. Eft in eodem obſequio da

velut cela atque arma , bellis reſervantur. Elt in Mattiacorum gens. Protulit enim magnitudo

eodem obſequio & Marciacorum gens. protulit populi Romani ulira Rhenim , ultráque veteres

enim magnitudo populi Romaniultra Rhenum terminos imperij reverentiam . Ita ſede finibusga

ultraque veteres terminos imperii reverentiam . in ſuả ripa ,mente animóque nobiscum agunt , cé

Ita ſede finibusque in ſuâ ripa,mente anımnoque tera ſimiles Batavis , niſi quod ipſo adhuc terra

nobiscum agunt ; cetera fimiles Batavis , niſi fue folo de calo acriùs animantur.Non numera

quod ipſo adhuc terræ lux folo& coelo acriùs verim inter Germanie populos, quamquam trans

animantur. Non numeraverim interGermaniæ Rhenum Danubiúmque confederint , eos qui De

populos, quamquam trans Rhenum Danubium- cimates agros exercent. Leviſſimus quisqueGal

que confederint, cos qui decuinates agros ex- lorum , & inopiâ andax , dubie potéifionisſolum

ercent. Levillimus quisque Gallorum , & inopiâ occupavere. Mox limite * acto promovisg pre- Leg.
audax , dubiæ poſfellionis folum occupavêre. fidis, finus impery , & pars provinciahabentur. 4to.
mox limite acto, promotisque præſidiis , ſinus 'vltra hos Carti initium fedis ab Hercinio falta

imperii , & pars provinciæ habentur. Vlıca hos inchoant , non sia effufis ac paluſtribus locis,ut
Catri initium ſedis ab Hercynio faltu inchoant,

non ita effuſis ac paluſtribus locis ,ut ceteræ civi

Cetere civitates; in quas Germania pateſcit. dy

tates , in quas Germania pateſcit. durant ſiqui- rant ſiquidem colles , paulatimiz rareſcunt :
dein colles , paulatimquerareſcunt .&Caicos Carros fuos falme Hercynius profequitur fimul

contundun

tur , aut ,

atque
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atque deponir. Duriøra genti corpora , ſtri &ti ar- fuos faltus Hercynius profequitur fimul atque

tus , minax vulius , maior animivigor. Mul- deponit . Duriora genti corpora , Itricti artus ,

tum ( ut inter Germanos ) rationis ac folertia : minax vultus , & major animi vigor . multuin ,

preponere electos , audire prepoſitos , nolle ordi. üt inter Germanos, rationis ac Tolertie : pre

nes , intelligere occaſiones , diferre impeius,dis- ponere electos , audire præpoſitos , noſſe ordi

ponere diem , vallure nołtem , fortunam inter nes , intelligere occaſiones , differreimperlis, dis

disbia, virtutem inter certa numerare : quódque ponere diem , vallare noctem , fortunain inter

rariſſimim , nec niſi ratione diſcipline conceßum , dubia, virtutem inter certa numerare ; quod
plus reponere in duce quàm in exercitu. emneros que rariſſimum , nec niſi citione diſcipline

bur in pedite, quem fuper arma ferramentis quo. conceffum , plus reponere ' in duce , quam in
que es copiis onerant. Alies ad pralium ire vi- exercitu ; omne robur in pedite : quein ſuper

deas, Carros ad bellum . rari excurſusog fortui. alios ad præliun irevideas , Cattos ad bellum .
arma ferramentis quoque & copiis onerant .

ta pugna. Equeſtrium fanè virium id proprium , rari excurſus,& fortuita pugnu. Equeſtrium

cito parare victoriam , cirò cedere. Velocitas jux- ſanè virium idproprium ; citò parare victo

ta förmidinem , contario propior conftantia est. riam , citò cedere. velocitas juxta formidinem ,

E: aliis Germanorum populis ufurpatums, ra- contatio propior conſtantix eſt. Et aliis Ger

rat privata cujusque"andentia , apud Catros manoruin populis uſurpatun , rarâ & privata

in confenfum vertit, ut primim adsleverint cujusque audentiâ, apud Cactos in confenfium

crinemo barbámque ſummittere , nec nifi hoste vertit ; ut primim adoleverint, crinem barbain

veſo exuere vorivum obligatúmque virturi, oris que lumitrere ; nec , nili hoſte caſo , exuere vo

babitum . Super fanguinem o ſpolia , revelant , tivum obligatumque virtuti oris habitum. fu

froniem , ſeque tum demum preria naſcendiretta per langvinem & fpoliz revelant frontein : ſe

liſe, dignósque parıriâ ac parenrıbı ferunt. fgna- que tum demum pretia naſcendi retuliffe, di

vis Simbellibus manct ſqualor.Fortisſimus quis. gnosqus patria ac parentibus feruit. ignavis

que ferreum inſuper annulum ( ignominiofum od & imbellibus inuet Iquilor . fortilli nus quis

genii) velue vinculum geftat , donec ſe cadeho- que ferreu:n inſuper annulum ( ignominioſum

Atis abfolvat . Plurimis Catrorum hic plucer ha- id genuti ) velut vinculum geltat ; donec ſe

bilus, langue canent infignes o botibusfimul, cæde hottis abſolvit. Plurimis Cattorum hic

fuisſa monftrati, omnium penes hos anissa pugna- placet habitus . jamq ; canent inlignes , & hoſti

rum. hec prima femperacies , vila nova . Nam bus fiinul ſuisqu : monftrati. omnium penes hos

mk in pace quidem vultu mitiore marſueſcunt . initia pugnaru.n . hæc prima femper acies , vi

Nulls domus, aut ager, aut aliqua cura ; prout ad ſu nova . nam ne in pace quidein vulu mitio .

re inanfveſcunt . nulli domus , aut ager , aut 2

quemque venére aluntur , prodigialieni, comtem
cores fui,donec exſanguis ſenectus tam dure virtu- liqui cura : prout ad quemque venere, alun.

ti impares faciut. Proximi Catris certum iam
tur ; prodigi alieni , contemtores ſui , donec

slveo Rhenum , quique terminus effe fufficiat, exlangvis ſenectus tam duræ virtuti impares fa

Vjipii acTeriteri colunt. Tentteri ſuperfols nuin , quique terminuseffe fufficiae , Vtipii ac
Proxini Cartis , cercum jam alveo Rhe

sum bellorum decus , equeſtris difcipline arte Tenct si colunt. Tencteri, ſuper ſolitum bel.

pracellunt. Nec major apud Cattos pedicum laus, lorum decus, equeftris diſciplinæ arte præcel

gu.im Tenēteris équstum . Sic inftituere majo- cellunt. nec major apud Cattos pedicum laus,

res, poſteri imitantur. Hi lufus infantium , hec quiin Tencteris equitum . fic inſtitucre ma

juver :1976 amı.latio ; perſeverane ſenes, inter fac jures ; pofteri imitantur. Hilulus infantium ,
wilsam , ó penates, c jura fucceffionum , equi hæcjuvenuin ænulatio ; perſeverantſenes. in
traduntur, excipit filius, non ut cetera maximus

ter familiam , & penates , & jura ſucce!lionum ,
2014 , fed proutferox bello & melior . Inxia Ten- equi traduntur. cxcipit filius , non , ut cetera ,

Eteros Bructeri olim occurrebane : nunc Chama- maximus nacu , ſed prout ferox bello , & melior.

vos do Angrivarios immigraffe narratst, pul- luxta Tencturos Bructeri oliin occurrebant. nunc

As Bruéteris ac penitus excifis, vicinarum conſen. Chamavos & Angrivarios immigraffe narratur ;

firs nationum , feu fuperbia odio, ſeu prede dulce- pullis Bruct ris , ac penitus excitis , vicinarum

dine , few favore quodam erga nos deorum . nam conſenſu nationuin ,' feu fuperbiæ odio , ſeu

me ſpectaculo quidem præli invidêre. ſuper Lx præde dulcedine , ſeil favore quodam erga nos

milia non armis telisque Romanis , fed, quod ma. deorum . nam ne ſpectaculo quidem prælii

gnificentius eft ,oblectationi oculisque ceciderune. invidere . fuper 1 x millia , nonarmis telisque

Marcat queſo, duréique genribus foron amor Romanis , fed, quod magnificentius eft , obles

noftri, at cerièodium fui : quando urgenribus ctationi oculisque ceciderunt. Maneat, quæſo,

imperii fatis nihil jam praſtare fortuna maju po. duretque gentibus , fi non amor noſtri , at certa

teft , quam hoftium discordiam .Angrivarios odiu.n lui: quando , urgentibus imperii fatis,

e Cham-suos à tergo Dulgibini , Chaſuari nihil jam præſtare fortuna majus poteſt,quam
cladunt, alicý, genies hast perindememorata. a hoſtium discordiam . Angrivarios & Chama

fronte Frifii excipiunt. Majoribus minoribus. vos à tergo Dulgibini & Chaſſuarii cludunt,

que Friſis vocabulum eft , ex modovirium ; aliæque gentes, haut perinde memoratæ : à fron- .

estregue nationes ufque ad Oceanum Rheno pra- Friſiis vocabulum eſt, exmodo virium . vtræquate Friſii excipiunt . ' Majoribus Minoribus qus

toxunior , ambiénique immenſos inſuper lacus,
naciones uſque ad occanum Rbeno prætexuntur;

anibi
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ambiúntque immenſos inſuper lacus , & Ro- & Romanis claffibus wavigatos : Ipfum quinte

manis claffibus navigatos . Ipſum quin etiam tiam Oceanum illa tentavimus. & fupereßeadhus

oceanum illà rentavimus . & fupereſſe adhuc Herculis columnas fama vulgavit : five adise

Herculis columnas , fama vulgavit: five adiic Hercules, ſeu quidquid ubique magnificum eft, in

Hercules; ſeu ,quidquid ubiquemagnificum eſt, claritatem ejus referre confenfimous. Nec defuit

in claritatein ejus referre conſvevimus. nec de- andentia Drufo Germanico , fed obftitut Oceado

fuit audentia Drulo Germanico : fed obſtitic nus in fe fimul atque in Herculem inquiri . Mox

oceanus, in ſe limul atque in Herculem inqui- nemo tenta vit : Sanétiúsqueac reverentiusvifum,
ri. mox nemo tentavir : ſanctiusque ac re- de actis deorun credere, quàm ſcire . Hactenus
verentius viſum , de actis deorum credere, in Occidentem ,Germaniam novimus. In Septem .

quàin ſcire . Hactenus in occidentem Ger

maniain novimus . In ſeptemtrionem ingenti Chaucorum gens,quamquam incipiae à Frifiis,trionem , ingenti flexu redit . Ac primò ftatima

flexu redit . ac prinò ftatim Chaucorum gens,

quamquàin incipiat à Friſiis , ac partein lito- acpartem litoris occupet, omnium quas expoſui

ris occuper , onnium , quas expofui , gentium gentium lateribus obtenditur, donec in Carros ul

lateribus obtenditur; donec in Cattos ulque fi- que finuetur. tam immenfum terrarum parium

nuetur . tam iminenfum terrarum ſpatiuin non non cerent tanium Chauci , ſed to implene : pa

tenent tantùm Chauci, fed & implent : popu- puluis inter Germanos nobiliſfimus, quique ma

lus inter Germanos nobili limus ; quique ma- gnirudinem ſuam malit juſturâ tueri ,fine cupia

gnitudinein fuain malic juſtitià tueri . fine cu- dırare , fireimpotentiâ , quieti fecretique, nulla

piditate , fine impotentia , quieti ſecretique , provocant bella , nullis rapribus aut latrociniis

nulla provocant bella , nullis ruptibus aut la- populantur . Idque precipuum virtutis ac viri

trociniis populantur . idque precipuum virtu- um argumentum eft , quod ut ſuperiores agant ,

tis ac virium argumentum eſt , quod, ut fu- non per injurias affequuntur . Promia tamen

periores agant , non per injuriis affequuntur. omnibus arma , ac fires pofcat exercitus ; pluri

promta tamen omnibus ar na; ac , ſi res po- mum virorum equorumj ; eo quiefcentibus est

ſcat , exercitus; plurimum virorum ,equorum- dem fama. In latere Chaucorum , Cattorúmque

que : & quieſcentibus eadem fama. In latere Cherufci nimiam ac marcentem diu pacem illa

Chaucoruin CartorumqueCheruſci nimiam ac cejſiti nutrierunt , sdíz jocundius, quam tuti,

marcentem diu pacein illaceſfiti nutrierunt . nó fuit, quia inter impotences of validus falsò

idque jocundius, quam tutius fuit. quia inter quieſcas :ubi manu agitur, modeftia ac probi.

impotentes & validos falsò quieſcas : ubi ma
tas nomina ſuperioris funt. fta qui olim boni

nu agitur , modeſtia ac probitas nomina ſu equiĝ, Cherufci, nunc inertes ac ſtulei vocan
perioris ſunt . ita , qui olim boni æquique Carlis vittorib : fortuna in ſapientiam

Cheruſci, nunc inerres ac ſtulti vocanrur :

Cattis victoribus fortuna in ſapientiam celit : celit . Talti ruinâ Cherufcorum á Foſicon
Tacti ruina Cheruſcoru :n & Foli , contermi- cium in fecundis minores fuißent. Eundem Geretermina gens, adverſarum rerum ex æquo focii,

na gens :adverſarum rerun ex æquo focii : cum
in fecundis minores fuiffent . Eunden Germanie finum proximi Oceano Cimbri tenent ;

maniæ linum , proximi oceino , Cimbri tenent: parva nunc civitas , ſed gloriâ ingens, vererisa

parva nunc civitas , ſed gloria ingens. veterisque que famelatè veftigia mannt, uirá que ripå ca

famæ latè veſtigia manent, utraque ripä сaltra , fra, ac fparia, quorum ambitu nunc quoque mila

ac ſpati.l ; quoruin ambitu nunc quoque me
tiaris molen minusque gentis , o tam magni

tiaris molemn 'minusque gentis , & 'tam magni exercitus fidem , Sexcentefimum o quadragelse

exercitus fidzm . Sexcenteli nuin & quadrage- mum annum urbs noftra agebat , cum primin
ſinun annum urbs noſtra agebat, cum primăm Cimbrorum andira ſune arma ,Cacilio Metello
Cimbrorum audita ſunt arm . ; Caecilio Me- ac Papirio Carbone Coss . Ex quo ſi ad al

tello ac Papirio Carbone Coss . ex quo ſi ad al- terum imperatoris Trajani confulatum compu

terum imperatoris Trajani conſulatuin compu- temus, ducenti fermè ý decem anni colliguntur.

temus ; ducenti fermè & decem anni colligun- tam din Germania vincitur . Medio tan longi e

tur . tam diu Germania vincitur . non Samnis , vi ſpatio ,multa in vicens damna . non Samnis
non Pæni, non Hiſpaniæ , Galliæve, ne Parc non Pæni, non Hispania , Gallieve; ne Parchi

thi quidem fæpius ad.nonuêre .quippe rezno quidem ſæpius admonuere. quippe regno Arſacis

Arlacis acrior eit Germanoru n libertas . quid acrior eſt Germanorum liberias . Lid enim a .

enin aliud nobis , quam cædem Cralli, amiffo liud nobis quam cedem Craſli, amißo ipſe
& ipfe Pacoro , infia Ventiduum dejectus Ori- Pacoro , infra Vencidirsm dejectus Oricns objece

ens objeceric ? at Germani , Carbone , & Cal- rie ? Ai Germani Carbone do Caffio , Scan
fio , & 'Scauro Aurelio , & Servilio Cepione , ro Aurelio", co Servilio Cepione, M , 9:4ogne

M.quoqueManlio , fuſis vel captis,quinque Manlio fisis vel captis, quinque fim.I conſisa

fimul conſulareis exercitus populo Romano, lareis exercitusPopulo Romano; Virum eresſz
Varum , tresque cuin eo legiones etiam Cxſari abstulerunt . nec impunè C.Marius in Ita- cum eo legioneseriam Ceſari abftulerunt . nec ima

liâ ,divus Iulius in Gallia , Drulus ac Nero pune C.Marius in Italiâ, divus fuli:ns in Gala

&Germanicus in ſuis eos fedibus perculs. lia, Druſusac Nero Germanicus infuis eos fe
runt, mox ingentes C. Cæfaris mine in lu- .dibus perculerurt,Mox ingentes C. Céſaris mine

dibriun verfæ , inde quum ;donec, occaſiong in ludibrium verſa . Indeorium ,donec occaſione
diſcordia
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que

vorum Semnones memorant .

discordie notra civilium armorum , expugna- discordiæ noftræ & civilium armorum , expresa

tis legionum bibernis, etiam Gallias affectavere: gnatis legionum hibernis , etiam Gallias affecta

Ac rurſum pulſi inde, proximis remporibus trium. vere . ac rurſus, pulſi inde, proximis tempori

phati magis quam vilti font. Nunc de Svevis bus triumphati magis quàm victi ſunt . Nunc

dicendum eft , quorum non una ut Callorums de Svevis dicendum eſt . quorum non una , ut

Tenterori.mve gens : majorem enim Germania Cattorum , Tencteroruinve, geiis : majorem e

partem obtineni , propriis adhuc nationibus no- nim Germaniæ partem obtinent , propriis adhuc

minibusg, discreti, quamquam in commune Sven nationibus nominibusque discreti ; quamquàin .

Inſigne gentis ,
vi voceneur . Infigne genris , obliquare crinem , in commune Svevi vocentur.
nodoque fubftringere. Sic Svevi a ceteris Geré obliquare crinem ,nodoque fubſtringere. fic Sve

manis : fic Suevorum ingenui à ſervis Jeparan. fervis feparantur.fic in aliis gentibus , feu co

vi à cereris Germanis , lic Svevorum ingenui à

tur . Sic in aliis gentibus feu cognatione aliqua gnatione aliquâSvevorum, feu, quodſæpe ac
Suevorum , feu ( quod faepe accidu ) imitatione, cidit, imitatione, rarum, & intra juventz {p.2
rarum intra juventa ſparium : apud Svevos tium : apud Suevos, uſque ad canitiem , hor

uſque ad canitiem borrentem capillum retrò ſe
rentem capillum retro fequuntur . ac fæpe in

quuntur, ac ſepe in ipſo ſolo vertice religant . ipſo ſolo vertice religant principes, & ornatio

principesá ornatiorem habent . Ea cura for- remhabent . eacura formæ ; fed innoxiæ . ne

ma , red innoxia . Neque enim ut ament 2
enim , ut ament , amenturve : in altitudi.

mentúrve : in altitudinem quandam &terro- nem quamdım & terrorem , adicuri bella , com
rem adiruri bella comti , ut hostium oculis , ox- ti , ut hoftium oculis ornantur. Verultiſlinos

nantur . Vetuftiffimos ſe nobilefimósque Sve- fe nobilißimosque Svevorumn Semnones memo

Fides antiquita- rant . fides antiquitatis , religione firmatur. Ita

tis , religione firmatur. Sato tempore in file to tempore in ſilvam , auguriis patrum & priſca

vam aseguriis patrum á priſcâ formidine facram , formidine facrain , omnes ejusdem ſangvinis po

omnes ejusdem ſangvinis populi legationibus coë- puli legationibus coeunt: cæloque publicè ho

Ant , caſóque publicè homine celebranı barbari ri- mine, celebrant barbari ritus horrenda primor

tus horrenda primerdia . Est ex alia luco re- dia. El & alia luco reverentia . nemo, niſi vin

verenria . Remo niſi vinculo ligatus ingreditur, culo ligatus , ingreditur ; ut minor , & poteſta

si minor , & poteftacem numinis prae ſe ferens .fi tem numinis præ le ferens . ſi fortè prolapſus

fortè prolapſusest , attolli & infurgere haut lici- eſt : artolli , & inſurgere , haut licitum : perhu

sum . per humum evoluntur . eóque omnisfupere mum evolvuntur eoque omnis fuperftitio rc

ftitio refpicie, tamquam inde inscia geniis , ibi fpicit , tamquàm inde initia gentis, ibi regna

regnator omnium deus,cetera ſubjecta atquepartia. Adjicit auctoritatem fortunaSeinnonum:

tor omnium deus : cetera ſubjecta , atque pagen

rentia . Adjicit auctoritatem forruna Sumno

nonum . centum pagishabi
tatur : magnóque cor

centum pagis habitatur : magnoque corporeef

pore efficitur , ut fe Suevorum capuc credant . ficitur, ut le Svevoruin caput credant. Contrà

ContràLangobardospaucitas nobilitat , quòd plu- Langobardos paucitas nobilitat : quod plurimis
obſeac valenti /liinis nationibus cincti , non per

rimis ac valentiſſimis nationibus cintti, non per quium, fed præliis & periclitando tuti ſunt.Deus

obſequium , ſed præliis Ġe periclitando tutiſunt : ringideinde , & Caviones , &Angli, & Varini, &

Reudigmi deinde 6 Aviones,eo Angli,coVarini, Eudores,& Svardones,& Nuithones, flumini

Eudoſes ,& Svardones ,& Nuithones fiumini- busaut lilvisinuniuntur. nec quidquam notabi

bus aut filvis muniuntur . nec quidquam notabile le in fingulis ,niſiquòd in commune Hertham,

in ſingulis ,mſi quod in commune Herthum ,id eſt, id eft, Terrain matrem colunt; camque interve

Terram matrem colunt ,eamqueintervenire rebus nire rebus hominum , invehi populis , arbitran

hominum , inuehi populis arbitrantur. Eſt in in- tur. Eft in inſula oceani facrum nemus . dica

fula Oceani Castum nemus, dicatum in eo vehicu- tuin in eo vehiculum , veſte contecum , attinge.

Lum veſte conteltum , attingere uni ſacerdoti con- reuni facerdoti conceffum . is adeffe penetrali

ceffum . ? s adeſſe peneirali deam intelligie, večkám- deain intelligit. većtamque bubus feminis,mul

que bubus feminis multâ cum veneratione profe- tâcum veneratione profequitur. Læti tunc dics;

quirur . Leti tunc dies, festa loca , quacumque feſta loca , quæcumque adventu hoſpitioque di

advenix hofpitióque dignatur . Non bella ineunt, gnatur . non bella ineunt , non arma fumunt ;

non armafısmune , clauſum omne ferrum . pax et clauſum omne ferrum : pax & quies tunc tan

quies innctantùm nora , tunc tantúm amaia, do- tùm nota , tunc tantùm amata : donec idem fa

nec idem facerdos fasiatam converſarione morta- cerdos fatiaram converſione mortalium deuin

lium deam templo reddat . mox vehiculum et ve- templo reddat. inox vehiculum & veſtis , & ( fi

fles, ar fi credere velis, numen ipſumſecreto lacm credere velis ) numen ipſum ſecreto lacuablui

ablatur. Servi miniſtrant, quos ftatim idem la- tur. fervi miniftrant: quos ftatim idem lacus

cus harris . Arcanus hinc terror , fanétáqueig- hauric. arcanus hinc terror , ſanctaque igno

norama, quid fit illud quod tantùm periturivia rantia, quid fit illud , quodtantùm periturivi

dent. Ei hec quidem pars Suevorum in fecretio. dent. Et hæc quidem pars Svevorum in ſecreti

raGermania porrigitur .Propier (ut quo modo ora Germaniæ porrigitur. Propior (ut,quomo

paulo antè Rhenum , fic nunc Danubium feguar) do paulo antè Rhenum , fic nunc Danubium tc

Herm :undurorum civitas, fodaRomanis , coque quar) Hermundurorum civitas ; fida Romanis:

cóque ſolis Germanorum non in ripa commer

ciu 112
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cium ; fed penitus, atque in fpendidiTimâ Rhe- ſolis Germanorum non in ripà commercium , fed

tiæ provinciæ colonia .puſlim line cultode trans- penitus, atque in ſplendidiffimâ Rhetia provincia

eunt : & cùm cereris gentibus arma modò ca- colonia.paßim fine cuſtodetranseunt ,&cùm ce

ſtraque noftra oſtendamus ; his domos villasque terisgentibus arma modò saſtráque noſtra often

pitefecim's , non concupiſcentibus. In Her- damus , his domos , villasque patefecimus, non

munduris Albis oritur , flumen inclituin, & no- concupiſcentibus. In Hermunduris Albis oritur

tum olim : nunctantùm auditur. luxta Her- fiumen in clicum et notum olim :nunctanrum an

munduros Nariſci, ac deinde Marcomani, & ditur. Iuxta Hermunduros Narifci , ac deinde

Quadi agunt . præcipua Marcomanorum glo- Marcomani et Quadi agunt . Precipua Mar

ria , viresque ; atque ipla etiam fedes , pullis o

lin Bojis, virtute parta. nec Naciſci Quadive pulfis olim Bijis virtuie paria.
comanorumgloria viresque atqueipſa eriam ſedes

Nes Nariſci

degenerant.eaqueGermaniæ velut fronselt ,qua- Quadive degenerant. Eaque Germania velut

tenusDanubio prætexitur. Marcomanis Qyz fronseft . quatenus Danubiopratexitur.Mar

disque usque ad noſtra n memoriam regesman
ferunt ex gente ipſarum ; nobile Marobodüi & comanis , Quadisve wſque ad noftram memoriam

Tudri genus .am& externos patiuntur. Sed vis regesmanferunt,ex gente ipforum . nobile Ma

& potentia regibus ex auctoritateRomanâ.rarò robodui Tudri genus.jam & externos patiun

armis noftris, ſæpiuspecuniâ juvātur.Nec minus tur. Sed vis et potentia regibus , ex auctoritate

valent reto Marlingi, Gothini,0.i,Burii :terga Romanâ.raròarmis noftris,ſepius pecuniâ juvan-.

Marcomrnoruin Quadorumque claudant. • tur. Nec minus valent retrò Marſigni,Gorkini,

quibus Marlingi & Burii fernonecultuqueSve op, Burig: terga Marcomanorum Quadorum

vos referunt : Gothinos Gallica , Oros Pannoni- claudunt.è qaibus Marſigni e Buri ſermone cul

calingva coarguit non eſſe Germanos ; & quod tujue Suevos referunt. Gorhinos Gallica,OſosPan

tributa patiuntur . putem tributoruin Sarmatæ, nonica lingua coarguit non effe Germanos:o quòd

partem Quadi , ut alienigenis , imponunt.Go- tributa pariuntur : partem tributorum Sarmata,

thini, quò magis pudeat ,& ferrum effodiunt . partē Quadi ut alienigenisimponunt.Gorhini, quò

omnesque hi populi pauca campeſtrium , cete- magis pudeat, &- ferrum effodiunt . omnesg, hi po

rùm faltus & vertices montiumjugumque infe- puls pauca campeſtrium , ceterùm ( altus et verria

derunt . dirimit entin ſcinditque Sveviain con. ces montsum jugumýz inſederunt . Dirimit enim

tinuum montiuin jugum : ultra quod plurimæ fcinditque Sueviam continuum montium jugum ,

gentes agunt . ex quibus latiſſi ne patet Lygio- ultra quod plurime genres agunt , ex quibus la

rum nomen , in plures civitates diffuſum . va- tiſſimèpatet Lygiorum nomen in plures civitates

lentilimas nominaſſe ſufficiet ; Arios , Helveco- diflum. Valentiſſimas nominafſe ſufficiet , Arie

nas,Manimos,Elyſios,Naharvalos. Apud Nahar- os,Helveconas , Manimos , Elyfios , Naharva

valos antiquæ religionis lucus oftenditur , præ- los . Apud Naharvalos antique religionis lucus

lidet facerdos muliebri ornatu . ſed deos inter- oftenditur. Præſidet ſacerdos muliebri ornatu,ſed

pretatione Romani Caſtorein Pollucemqueme deos interpretatione Romani Caſtorem Pollucem

morant . ejus numinis nomen Alcis . nulla ſi

mulacra, nullum peregrinæ ſuperititionis veſti- nulla fimulacra , nullum peregrine ſuperſtitionis
que memor ant Ejus numinis Alcis

gium : ut fratres tamen , ut juvenes velieran- veſtigium . ut fratres tamen , ut juvenes vene

tur . Ceterùm Arii , ſuper vires , quibus enu .

meratos paulo antè populos antecedunt, truces,
rantur. Ceterùm Arij ſuper vires , quibus enu

inſitæ feritati arte ac ternpore lenocinantur .
meratos paulo antè populos antecedune , truces, in .

nigra fcuta , tincta corpora, atrasad proeliano: fita feritari arte ac tempore lenoc inantur . nigra
êtes legunt : ipsaque for nidine atqueunbrà ſcura, tinta corpora , atras ad prælia notes le
feralis exercitus terrorem inferunt ; nullo ho- gunt : epsáque formidine atque umbrâ feralis ex

ſtium fuftinente novam ac velut infernu n afpe- ercitus terrorem inferune ,nullohoftium fuftinen

ctum . nam primi in omnibuspræliis oculi vin- te novum ac velut infernum aspectum . nam pri

cuntur. Trans Lygios Gothones reznuntur , mi in omnbus præliis oculi vincuntur.

paulo jain addictiùs , quam cetere Germano . Lygios Gothones regnantur , paulo jam addictus

rum gentes; nondum tarnen ſupra libertatem . quàm cetere Germanorum gentes, nondum tamen
protinus deinde ab oceano Rugii , & Lemovii . fupra libertatem . Protinus deinde ab Oceano

omniumque hurum gentium inſigne, rotunda Rugi, Lemovi : omniumque harum gentium

ſcuta , breves gladii , & erga reges obſequiuin . infigne, rorundaſchia,breves gladių, o erga reges

Svionum hinc civitates , ipſo inoceano , præter obſequium . Svionum hinc civitates,ipſo in Oceano,

viros armaque , clallibus valent. Forina navi- prater viros arméque claffibus valent. formâ na

un eo differt, quòd utrimque, prora paritan vium eo differt, quòdutrimque prora paratam ſem

femper appulſui frontem agit. nec velis inini- per appelſuifrontem agie : nec velis * miniſtran ministrant.

ſtrant ; nec remos in ordinem laceribus adjun- tur,nec remos in ordinem lateribus adjungunt.So

gunt . folutum , ut in quibusdam furninumn , lurum ut in quibusdam fluminum , et mustabile ut

& mutabile , ut res poſcit , hinc vel illinc ro- res porcie, hinc vel illinc remigium . Eft apadikos

migium . Eft apud illos & opibus honos . eó- opibus honos , eóque unus imperitat, nullisjam

que unus imperitat ; nullis jam exceptionibus, exceptionibus,non precario jure parendi.nec arma

non precario jure parendi. nec armı,ut apud utapud ceteros Germanos in promiſcuo ,ſed clauſa

ceteros Germanos, in promiſcuo : ſed clauſa ſub cuftode et quidem fervo : quia ſubitos ho

Trans
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neque nobilem ,

malo .

brium incurſus prohibet Oceanus , otioſa porrò fub cuſtode; & quidem ſervo. quia ſubitos bio

armatorum manus facile laſciviune. enim verò ſtium incurfus prohibet oceanus. otiofæ porrò

e ,neque ingenuum ,nelibertinum qui- arınatorum manus facilè laſciviunt. enim verò

dem armis preponere regia urilicas eft . Trans neque nobilem , neque ingenuum , ne libertinum

Svionas aliud mare , pigrum , ac propè immo- quidem armis præponere, regia utilitas eſt. Trans

tum , quo cingi cludique terrarum orbem hinc fi- Svionas aliud mare, pigrum , ac prope immotum :

des : quòd extremus cadentis jam folis fulgor quo cingcludique terrarum orbem hinc fi

in orius edurat, adeò clarus ,ut fidera bebeier. des , quòd extremus cadentis jam ſolis fulgor

* Lego, se Sonum inſuper * emergentis andiri , formásque in ortus cdurat ; adeò clarus , ut fiderahebetet.

mergencis. deorum ,& radios capitis afpici perſuaſio adjicit. fonum inſuper ſe morgentis audiri , formasque

Illuc usque os famavera) tanium natura. Ergo deorum , & radios capitis afpici , perſvaſio adji

jam dextroSvevici maris littore, Aftyorum gen- Svionibus Sitonumgentes continuantur . cetera

tes alluuntur : quibus ritms babitusque Suevo

rum , lingua Britannica propior . Matrens in tantum non modò àlibertate, ſed etiam à
ſimiles , uno differunt, quòd femina doininatur.

deùm venerantur . inſigne ſuperſtitionis formas fervitute degenerant. Hic Svoviæ finis. Ergo

. omnique Aprorum geftant. Id pro armis * omniumgz jam dextro Svevicimaris litore Æltiorum gentes

sutelâ fecurum dee cultorem etiam inter hostes alluuntur. quibus ritus habicusque Svevorum ;

prastai. Rarus ferri, frequens fuftium ufus. lingva Britannicæ propior. Matrein deûm ve

Frumenta ceterósque fructus pacientiùs quam nerantur. inſigne ſuperſtitionis formas aprorum

pro folita Germanorum inertia laborant. Sed efo geſtant . id pro armis, omniumque tutela ,fecu

mare ſcrutantur , ac ſoli omnium ſuccinum ,quod rum deæ cultorem etiam inter hoſtes præſtat .

ipfi Gleſſum vocant , inter vada atque in splo lic rarus ferri, frequens fuftium ufus. frumenta ce

sore legune . Nec que natura quave rario gi- terosque fructus patientiùs, quàm pro folica Ger

gnar , üt Barbaris, quefitum comperrúmve .dou manorum inertia , laborant. Sed & mare ſcru

guin etiam inter cetera ejectamenta maris jace- tantur ; ac ſoli omnium fuccinum , quod ipſi

bat , donec luxuria noftra dedit nomen .ipfis in glefſum vocant , inter vada atque in ipfo litoro

nullo ufis , rude legitur : informe perfertur, pre- legunt , nec , quæ natura , quæve ratio gignat,ut

piumque mirantes accipiunt . Succum tamen barbaris , quæſitum , compertumve. diu quin
arborum eſſe intelligas : guia terrena quædam at etiam inter cetera ejectimenta maris jacebat ; do

gue etiam volucria animalia plerumque interluc nec luxuria noftra dedit nomen , ipſis in nullo

cent;qua implicata humore, mox durefcente ma- ulu . rude legitur ; informe perfertur : preci

seria, cluduntur. Fecundiora igitur nemora lu- uinque mirantes accipiunt. Succum tamen ar

cósque , ficut Orientis ſecretis , ubi thura bab borum eſſe intelligas : quia terrena quædam , at

Samaque ſudantur, šta occidensis infelis terrisga quc etiam volucria animalia plerumque interliz
, que vicimi ſolis radiis expres cent; quæ iinplicata humore , mox dureſcente

ſa atque liquentia in proximum mare labuntur , materia, clauduntur . fecundiora igitur nemora

ac vi cempeſtarum in adverſa lipora exundani. lucosque , ficut orientis ſecretis , ubithura balfa

Si naturam fuccini admoto igne rentes , in mo- maque tudantur, ita occidentis infulis terris -

dum rede accenditur , alitqueflammam pinguem expreſſa ,atque liquentia,in proximummare la
ineſſe crediderim ; quæ , vicini ſolis radiis

et olentem : mox ur in picem reſinamove lentefcit. buntur , ac vi tempeltatuinin adverſa litora ex

Svionibus Sitonum gentes continuantur . Cetera undant. Si naturain ſuccini admoto igne ten

fimiles , uno differunt , quod femina dominatur : in tes , in modun tedæ accenditur ; alitque flam

tantum non modòà libertate, ſed etiam à ſerviru- mam pingvem , &olentem : mox, ut in picem

se degenerant . hic Svevie finis. Peucinorum , reſinainve", lenteſcit . Peucinorum , Venedo

Venedorúmque,& Fennorum nationes Germa- rumque , ac Fennorum nationes Gerinanis an

nis an Sarmaris afcribam dubito : quamquam Sarmatis afcribain , dubito . quamquàm Peuci

Peucini, quos quidam Baſtarnas vocant, fermo- ni, quos quidem Baſtarnas vocant , fermone ,

ne, cultu, ſede,ac domiciliis, ut Germaniagunt. cultu , ſede ,ac domiciliis , uc Germani agunt :

fordes omnium ac torpor. procerum connubsismix- fordes omnium ac torpor . ceterum connu

ris, nonnihil in Sarmatarum habitum fædantur. biis mixtis , nonnihil in Sarmatarum habitum

Venedi mulium ex moribus traxerunt. Nam fædantur . Venedi multum ex moribus tra

quidquid inter Peucinos Fennósque filvarum ac xerunt . nam quidquid inter Peucinos Fennos

monsium erigitur, latrociniis pererrant . hi tamen que ſilvarum ac montium erigitur, latrociniis

inter Germanosporiusreferuntur, quia e domos pererrant , hi tamen inter Germanos potiùs

figune , co ſcula gestant,& pedum uſu ac pernic referuntur ; quia & domos figunt , & fcuta ge

Citate gaudent. que omnia diverſa Sarmaris ſunt, ftant , & pedum uſu ac pernicitate gaudent : quæ

in plastro equoque vivenribus. Fernis mira omnia diverſa Sarıatisſunt : in plauſtro equo

feritas, foeda paupert ss , non arma , non equi, que viventibus. Fennis mira feritas , fædapau
non arına , non equi , non penates .

non penates : viltui herba , veſtirui pelles ,cubic portasi

le humus. ſola in ſagittis pes ,quas inopiâ ferri fola in ſagittis fpes: quas ,inopiâ ferri , offi
victui herba , veſtitui pelles cubile

offibres aſperant . Idemque venatus viros par bus afperant . idemque venatus viros pari

riter ac feminas alit. Paffim erim comitantur , ter ac fempinas alit . pallim enim comitantur,

partein

que
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partemque prædæ petunt . nec aliud infantibus partémque prada petunt. Nec aliud infantibus

ferarum imbriumque ſuffugium , quàm ue in ferarum imbriúmque fuffugium , quàm ut in ali

aliquo ramorum nexu contegantur . huc reden quo ramorum nexu contegantur . buc redeuntju

unt juvenes ; hoc fenum receptaculum . id be- venes, hoc fenum recepeaculum . Id bearius arbia

atius arbitrantur, quam ingemers agris , illa- trantur, quàm ingemere agris, illaborare domibus,

borare domibus ; fuis alienisquefortunas fpe ſuas alienasque fortunasfpemerúgue verfare . Se

metuque verſare : fecuri adversùshomines, le curi adverſus homines ,ſecuri adverſosdeos ,rem

curiadversùs deos , rem difficilliinam afſecuci difficillimam aſſecutiſune , ut illisne vorequidem

funt, ut illis ne voto quidem opus fit. Cete opus fit. Cerera jam fabuloſa: Hellufios at Oxion

ra jam fabulofa ; Helluſios , & Oxionas orahominum vultusque,corporaatqueartusfera nas era hominum vnleusque , corpora atquear

tus ferarum gerere . quod ego me incomperium ,

rum gerere.quod ego , ut incompertum , in inmedium relinquam .
medium relinquam .

E
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des

Bium incurſius prohibet Oceanus , otioſa porrò fub cuſtode ; & quidem fervo . quia ſubitos he

armatorum manus facile laſciviune. cnim verò ftium incurfus prohibet occanus. otiofæ porrò

neque nobilem ,neque ingenuum ,nelibertinum qui- armatorum manus facilè laſciviunt . enim verò

dem armis preponere regia utilitas eft . Trans neque nobilem, neque ingenuum , nelibertinum

Svionas aliud mare , pigrum , ac prope immo. quidem armis præponere, regia utilitas eſt. Trans
tum , quo cingi cludique terrarum orbem hinc fi- Svionas aliud mare, pigrum , ac prope immotum :

: quòd extremus cadentis jam folis fulgor quo cingi cludique terrarum orbem hinc fi

in ortus edurat, adeò clarus ,hefedera bebeier. des , quòd extremus cadentis jain ſolis fulgor

* Lego , se Sonsum inſuper * emergentis audiri , formásque in ortus cdurat ; adeò clarus , ut fiderahebetet .

mergenis. deorum , s radios capitis afpici perſuaſio adjicit. deorum ,&radios capitis afpici, perſvaſio adjiſonum inſuper ſc morgentis audiri , formasqus

Illucusque(ofamavera ) tanrum natura. Ergo cit. llluc uique ( & famavera ) tantùm natura.
jam dextroSvevicimaris littore Æftyorum gen- Svionibus Sitonum gentescontinuantur.cetera

tes alluuntur : quibus ritus babirusque Suevo

rum , lingua Britannica propior.. Matrem in tantum non modò àlibertate , ſed etiam à
ſimiles , uno differunt, quòd feinina dominatur.

deum venerantur . inſigne ſuperſtitionis formas fervitutedegenerant . Hic Svoviæ finis . Ergo

. ornique Aprorum geſtane. Id pro armis * omniumgs jam dextroSvevicimaris litore Æltiorum gentes
malo .

sutela ſicurum dee cultorem etiam inter hostes alluuntur. quibus ritus habitusque Svevorum ;

prastai. Rarus ferri, frequens fuffium uſus. lingva Britannicæ propior . Matrein deûm ve

Frumenta ceterósque fructus parientiùs quàm nerantur. inſigne luperſtitionis formas aprorum

pro ſolita Germanorum inertia laborant . Sed et geſtant. id pro armis ,omniumque tutelâ,fecu

mare ſcrutantur , ac ſoli omnium ſuccinum ,quod fum deæ cultorem ctiam inter hoftes præſtat .

ipfi Glesfum vocant , inter vada arque in ipſo li- rarus ferrı, frequens fuftium uſus. frumenta ce

fore legune ., Nec que nasura quaye ralio gi- terosque fructus patientiùs, quàm pro ſolita Ger

gnat , ut Barbaris , quefirum comperiumve , dous manorum inertia, laborant. Sed & mare ſcru

quin etiam inter cetera ejectamenta maris jace- rantur ; ac ſoli omnium fuccinum , quod ipli

bar , donec luxuria noftra dedit nomen ipfis in gleſſum vocant , inter vada atque in ipfo litora

nullo ufis , unde legitur : informe perfertur, pre- legunt, nec , quæ natura , quæve ratio gignat,ut

tiumque mirantes accipiunt . Succum tamen barbaris , quæſitum , compertumve. diu quin
arborim eße intelligas : quia terrena quadam al- etiam inter cetera ejectimenta maris jacebat ; do

gue etiam volucria anim alia plerumque interlu . nec luxuria noftra dedit nomen , ipſis in nullo

cene;que implicata humore, mox dureſcente ma- ulu . rude legitur ; informe perfertur : preti

seria, cluduntur. Fecundiora igitur nemoral- umque mirantes accipiunt. Succum tamen ar

cósque ,ficut Orientis fecretis , ubi shura bal borum eſſe intelligas : quia terrena quædam , at

Samáque ſudantur , ita occidentis infulis terrisgo quc etiam volucria animalia plerumque interlız
ineſſe crediderim , qua vicini ſolis radiis express cent ; quæ implicata humore , moxdureſcente

ſa arque liquentia in proximum mare labuntur ,
materia, clauduntur . fecundiora igitur nemora

ac vi tempeſtatum in adverſa litora exundant. lucosquc , ficut orientis fecretis ,ubithura balfa

Si naturam ſuccini admoto igne rentes, in me- maque tudantur, ita occidentis inſulis terris -

dum rede accenditur , alitqueflammampinguem expreſa, atque liquentia,in proximummare la.
que ineſle crediderim ; quæ , vicini folis radiis

et olentem : mox ur in picem reſinamve lentefcit
. buntur , ac vi tempeſtatuinin adverſa litora ex

Svionibus Sitonum gentes continuantur . Cetera undant. Si naturan ſuccini admoto igne ten

fimiles , uno differunt , quod femina dominatur : in
tantum nonmodòàlibertate, ſed etiam àferviene res ,in modum tedx accenditur; alitque flam

, ,
te degenerant . bic Svevia finis. Peucinorum , relinainve, lenteſcit . Peucinorum , Venedo

Venedorúmque, Fennorum nationes Germa- rumque , ac Fennorum nationes Gerinanis an

nis an Sarmaris afcribam dubito : quamquam Sarmatis afcribain , dubico . quamquàm Peuci

Peucini, quos quidam Baſtarnas vocant,fermo- ni , quos quidem Baſtarnas vocant , fermono ,

ne , cultu , ſede, ac domiciliis, ut Germani agunt . cultu , ſede , ac domiciliis , uc Germani agunt :

fordes omnium ac torpor.procerum connubrismix- fordes omnium ac torpor . ceterum connu

ris, nonnihil in Sarmatarum habitum fædantur. biis mixtis , nonnihil in Sarmatarum habitum

Venedi mulium ex moribus traxerunt. Nam fædantur . Venedi mulrum ex moribus tra

quidquid inter Peucinos Fennósque filvarum ac xerunt . nam quidquid inter Peucinos Fennos

montium erigitur, latrociniis pererrane . hi samen que ſilvarum ac montium erigitur , latrociniis

inter Germanos porius referuntur, quia f domos pererrant hi tamen inter Germanos potiùs

figunt ,c [cura gestant,Ó- pedum ufu ac perni- referuntur ; quia & domos figunt , & ſcuta ge

Citate gaudent.qua omnia diverſa Sarmaris ſunt, ſtant , & pedum uſu ac pernicitate gaudent : quæ
in plaſtro equoque viventibus. Fernis mira omnia diverſa Sarmatis funt: in plauftro equo

feritas , foeda pauperi.co , non arma , non equi, que viventibus . Fennis mira feritas,
non penates : viltui berba , veſtirni pelles, cubic pertas i non arma , non equi , non penates .

le humus. ſola in ſagittis fpes ,quasinopiâ ferri fola inſagittis ſpes: quas ,inopiâ ferri , offi
victui herba , veſtitui pelles cubile bumus .

oſſibies afperane . Idemque venatus viros pa- bus aſperant . ' idemque venatus viros pari

riter ac feminas alit. Pajfim erim comitantur , ter ac fempinas alit . pallim enim comitantur,

partem
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partemque prædæ pecunt. nec aliud infantibus partemque prade petunt . Nec aliud infantibas

ferarum imbriumque fuffugium , quàm ut in ferarum imbriúmque fuffugium , quàm ut in ali .

aliquo ramorum nexu contegantur. huc rede- quo ramorum nexu conregantur . buc redeuntju .

unt juvenes; hoc fenum receptaculum . id be- venes, hoc ſenum recepeaculum . Id beatiusarbia

atius arbitrantur , quam ingemers agris , illa- trantur, quàm ingemere agris, illaborare domibus,

borare domibus ; fuis alienisqu: fortunas fpe fuas alienasque fortunasfpemerúque verſare. See

métuque verſare . ſecuri adversùs homines , le- curs adverſus homines ,ſecuri adverfoesdeos , rens

curi adversùs deos , rem difficillimam aſſecuti difficillimam affecutifunt , ut illis nevotoquidem

funt, ut illis ne voto quidem opus fit. Cete- opus fit . Cetera jam fabulofa: Hellufios at Oxio

ra jam fabulofa ; Helluſios , & Oxionas ora
nas ora hominum vuliusque , corpora atque ara

hominum vultusque, corpora atque artus fera- tus ferarum gerere . quod ego no incomperiam ,

rum gerere . quod ego , ut incoinpertum , in inmedium relinquam .

medium relinquain .
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PHILIPPI C L U VERII

GERMANIAE ANTIQV AE

LIBER PRIM V S ;

Quoſitus univerſa Germania , es origo moreſqueprifcum
Germanorum deſcribuntur.

Proæmium .

Oftenditur, quantam antiquistemporibus Greci RomaniqueGermania

habuerint notitiam . deinde agitur de menſurá locorum : item de

citerioribus,& ulterioribus Rheni,Danubii, & alios

rum Germania fluminum ripis.

IO

ERMANIAM antiquam deſcripturus, unum C.Cor

nelium Tacitum maximè fequendum mihi propoſui:

utqui unus omnium non modò quamplurimadeGer

manis, eorumque cum populo Romano bellis, in ſuis

annalium hiſtoriarumque libris adnotavit; fed &pri

vatim librum de ſitu acpopulishujus terræ ,dequeori

gine, ac moribus univerſæ gentis, tam adcuratè,tam

que diligenter conſcripſit , uti nullam aliam regio.
nem , nullam gentem æquèdeſcriptam ab ullo vete

rum auctorumhabeamus. Falsò namque,& maximè

immeritò inſimulaturTacitus à nonnullis popularibus meis , tam doctiſſi
mis viris, ceu ille , ut Romanus , & exterushomo , plerorumquein Germania

ignarus,multa falfa,fi&titiaque tradiderit. Quo equidem in judicio fuam ipſo

rum iſti quammaximè produnt ignorantiam ,& caliginem in intelligendis iis,

quæ
ille in dicto libro memoriæ mandavit. Sanè, quòd noſſe datur nobis pa

triæ , ac majorum noftrorum vetuſtatem ; id omne uniacceptum feramus ne

ceſſe eſt Tacito. quidpe hanc ejus deſcriptionem ni haberemus ; in reliquis

quoque auctoribus, vix quidquam eorum intelligeremus, quæ vel ante ejus

ætatem, vel pofterioribus etiam fæculis, de gente noſtrâ tradita ſunt. Scripſit

20 equidem T.Livius haud pauca de eâdem gente ; ut liquet ex ejus epitomato

re: ſcripſit & Aſinius Quadratus de terrâ Germaniâ; teſtibus Strabone,lib.iv,

& Agathiâ, lib. i . ſed horum monumenta temporum iniquitate interierunt.
Scriplit Cajus quoque Plinius bellorum Germaniæ libros xx; teſtibus, Tacito

noftro, in annalium primo, & Plinio Juniore, epiſtolarum lib.iii, item Symma

cho, epiſtolar. lib . iv :in quibus haud dubièmulta ille de terrâ ipsâ,ejuſquepo

pulis adnotavit. Sed & hi libri omnesperierunt. Verùm , quidquid vel hic,

vel illi duo,five de terrâ, ſive de gente ſcripſerint; certum eſt, Tacitum ,ut qui

poſterior illismanum huic operi admovit,omniumidadcuratiſſimè perfectiili

méque voluiſſe præſtare. Atque equidem Plinium quod attinet ; adparetex

30 câ Germaniæ deſcriptione, quam naturalis hiſtoriæ operi inferuit, haud perin

de diligenter eum in bellorum Germanicorum opere deſcripſille hujus terræ

populos : quandoin illo etiam opere , quod ultimò compofuille eum conftat,

non niſi ſtrictim paucas quaſdam nationes, turbatorid , ac fine ullo ordine re

cenfuit . Sed eâ de re pluribus heic diſputare,haud eit confilium .in contextu
hujus operis, quod conſcriptum imus, clarèpatebunt,cùm Taciti ſingularis di

ligentia,
A 2
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1

ligentia,atque induſtria, tum Plinii negligentia, & incuria, aliorumque geo

graphorumſumma ignorantia.

Nunc videre operæ fit pretium , quantam Germaniæ notitiam Tacitus 10

fter , & alii ejus ævi Romani habere potuerint;uti hinc judicare liceat,quanta

eis fidesin Ġermanorum hiſtoriâ fit habenda . Althamerus, & nonnulli alii,

in Taciti prædictum librum commentantes , ipſum auctorem in Germaniâ

ſub Fl. Veſpaſiano militaſſe tradunt : idque ex his ejus verbis , in eodem libro

perſcriptis: Vidimusſubdivo Veſpaſiano Velledam ,diu apudplerog, numinis loco habită.

item exiſtis: Ipſum quin etiam Oceanum illa tentavimus.quæde Oceano , Friſiorum

Chaucorumque litora adluente, ille narrat. item ex his : Hactenus in occidentem 10

Germaniam novimus. inſeptemtrionem ingenti flexu redit. acprimòftatim Chaucorum

gens. Verùm falluntur ilti quàm vehementiſſimè. nonenimde ſe fingulatim

iſta loquitur Tacitus: ſed in univerſum deomnipopulo Romano. Atque illud

quidem,de tentato Oceano feptemtrionali, à quo & quando fit factum ,often

dit ipſe annal.II : nempe àGermanico Cæſare, C.Cælio , & L.Pomponio con

ſulibus;,multis etiam annis antè, quàm ipſe fuerat natus . Velledam , Bructeræ

nationis virginem , ſi credas eum ſub Veſpaſianomilitantem in Germania,fuis

oculis vidifle ;diu etiam militantem inibi vidiſſe credas neceſſe eſt. quod opidò

quàm falſum . quidpe Veſpaſianus bellum in Germania geſſit nullum , poft

quàm imperiumadeptus eſt. Tacitusvero pofteà ſub Vefpafiano Belgicæ Gal- 20

liæ rationes procuravit ; teſte ipſo, fub initium primi hiſtoriarum ; & item Pli

nio , lib . vii , cap.xvi . ubi ne ad Rhenum quidem acceſſit; quod & ipſum qui

dam noftrorum hominum adfirmant. etenim ut limite , ac nomine, ficpræ

fecto Belgica provincia à Germaniâ Cifrhenanâ diſtinguebatur. Velleda di

gnitas,&reverentia tum maximè Romanis cognita eſt,quum, Othone & Vi

tellio de ſummâ rerum armis diſceptantibus, Civilem Batavum ,Germanoſque

Cifrhenanos vinceret Cerealis; teſteTacito ,in hiſtoriar.iv , & v. Cui bello inter

fuiſſe Tacitum ,neminimâ quidem cõjecturâ ex ipfius, nedum ex aliorum adſe

quarismonumentis.Duobusigitur iſtís indiciis,five documentis,ita fatis confu

tatisztcrtium illud,quod allegatur,quanti momêti fuerit,haud video.quod cer- 30

tè & ipfun: da univerſis Romanis intelligendum eſt: qui occidentemGerma
niæ ad Amiſiæamuisuſia finiebant: reliqua exhincfub ſeptemtrione ducentes.

Sed falfa hactenus poftquàm ſatis ſunt convicta, vera nunc oftendantur,

Romanos igitur ajo, Taciti ævo , totius Germaniæ cognitionem habere potu

iſſe ſatis exactam ,multis auctoribus, multiſque documentis . Nam quidquid

terrarum ,nationumque inter Rhenum ,Albim Salam ,atque Danubium , Alumi
na ſitum fuit; ipfi crebris bellis,præſidiiſque diu,jam inde JuliiCæſaris ab tem

poribus , perluſtraverunt. poft Albim quæfuêre proxima, ea facilè ex hujus
amnis adcolis,quos præſidiis continebant,ſciſcitando cognoſcere potuerunt.

ea verò , quæ Danubioadjacebant, ad Dacorum uſque Jazygumque Sarma- 49

tarum confinia , præſidiariis per Rhætiamac Noricum militibus perquirere
pronum fuit. Sed quidquid interAlbim,Danubium & Viſtulam amneis,ſi

numque Germaniæ Codânum ( vulgò nunc dicitur Ooſtfee) ſitumeſt , id cer

tiore jamauctoreMaroboduo , omnium harum terrarum ( ut fuo loco often

detur) ſub Auguſto & Tiberio imperatoribus,rege,pofteà verò xviu per an
nos Ravennæ in Italia exſulante , item ab Catualda, Gothonicæ ad Viſtula

oſtia nationis principe , in Galliâ ForiJulii exſulante, horumque comitibus,

pernofcere quiverunt. Quamquàm , aliquotjam ante Romanorum impera

tores ſæculis, Græcorum nonnulli ſcriptores vetuſtiſſimiCimbrorum penin

fulam , Gothonumque ad Viſtulam amnem veram ledem memoraverunt ; ut sa

fuo loco patebit. Cimbrorum poft hæc legati è dictâ peninſula ad Auguftum
Cæſarem miſli ſunt; teſte Strabone , lib . vii. Et Nerone imperitante , eques

quidam Romanus,miſſus, ad fuccinum comparandum ,à Iuliano,curante gladiatorium mu

nus Neronis principis,haccommercia ad Viftulæ oſtia, &litora Ættiorum ,qui nunc

dicuntur Prulli ,peragraviti tefte Plinio , lib.xxXVII , cap.111. Quin & ipfos
Gothones,
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Gothones,horumque conterminos Æſtios,ſuccinum in Pannoniam,& ad Ita

liæ uſque confinium , non modò Plinii Tacitique temporibus , fed jam Hero
doti ævo , ſolitos fuiffe deferre, fuo loco haud dubiis oftendam documentis.

Atque hactenus equidem Romani ad dictum uſque ſinum Germaniam nove

runt. Quæ ultrà funt, in Svediâ, Norvagiâ, Finnomarchiâ, Lappiâ , & Finniâ,

præterquam quòd jam inde à Pytheâ , Timxo, Xenophonte Lampſaceno,&

aliis Græcorum antiquiſſimis fcriptoribus, haud perinde perperam deſcripta

fuerunt ; Romanis etiam pofteà , ſub primis imperatoribus comperta funt.

Quâde reita noſter auctor, in principio ſtatim libri de Germania : Germania

10 omnis à Galliis, Rhætiisque & Pannoniis, Rheno & Danubio fluminibus,à Sarmatis Da

ciſque, mutuo metu, aut montibusſeparatur : cetera Oceanus ambit, latosfinus,& in

fularum immenſaſpatia complectens ; nuper cognitis quibufdamgentibus, acregibus, quos

bellum aperuit . Et Plinius, lib. 11 , cap.cvi : Et à Germania immenſas inſulas non

pridem compertas, cognitum habeo. Hæ quando cognitæ fuerint Romanis, ſuo

loco indicabimus. Cum Baſtarnis autem , ultra Danubium quondam ad

Pontum uſque incolentibus , bellum etiam in Mæſiâ gefferunt. poſtmodùm

verò in Daciâ provinciâ contermini quoque fuere iifdem . His igitur indi

ciis, ſingulis atque univerſis, benè conſideratis, dubitare jam haud æquum

fuerit , quin optimam Romani terræ Germaniæ , gentiſque Germanorum

20 habuerint cognitionem. Exactiſſimam habuiffe auctorem noſtrum , C. Ta

citum , ita , uti ferè nuſquàm à veritatis tramite aberraverit ; cóque quam

optimâ, ac facillimâ methodo librum de eâ conſcripſiffe ; ex contextu hujus

operis clarè patebit.

Habent igiturGermaninoftri,quod meritò de terrâ ſimul ac gente fuâ glo
rientur : nempe hanc omnibus aliis nactam olim fuifle inter Romanos,

non plebejum hominem , ſed equeſtris dignitatis virum ,non privatum & ob

ſcurum , fed multis illuſtribus muniis functum , & , quod omnium maximum

eſt,inter cunctos rerum ſcriptores graviſſimum auctorem ,qui nonmodò ter

rarum, nationumque fitus, ſed & virtuteis atque laudeis earum ſingulari libro

30 concelebrare, in fummâ habuit curâ . Conſcripſit autem hunc librum fub

ipſum imperii Trajani initium ,Nervâ imperatore recens ex humanis egreſſo;

teſte ipfo, in eodem libro : id eft , circa annum , à nato cæli terrarumque
Do.

mino ,centeſimum .

Atque hæc de auctoritate hujus libri monuiſſe lecturos fufficiat. Ad ipſum

hoc noſtrum opus quod attinet ; in treis id potiſſimè diſtinximus parteis,ſiveli
bros . quorum primus fitum Germaniæ antiquæ, & gentis originem , moreſque

oſtendit . alter eft de Germania Ciſchenanâ. tertius de Germania Trálrhenanâ.

DE CETERO, quum crebræ hocin opere variorum locorum nominandæ

ſint diftantiæ ;exque in regionibus variis,ac diverſis,quæ non eodem modo in

40 tervalla dimetiuntur : commodum , adeóque neceſſarium eſſe putavimus , per

omneis pariter regiones unâ eadémque uti menfurâ; eâ ſcilicet, quæ omnibus

fimul nota eſſe poſlit: ut eſt Romanorum , quæ fit permillia pafluum . Nam

quum univerlus terræ orbis , ſeu globus, in parteis diſtribuatur ccclx , quos

gradus geographi vocant : horum ſinguli millia paſſuum continent Lx . quæ

facilè quævis natio ſuo menſurandi terras modo adplicabit , ſi primùm diſpe

xerit , quot milliarium ſuorum , ſeu leucarum , unum gradum in terræ globo

obtineant : deinde verò diſpectum numerummilliarium , ſive leucarum , per

1x millia paffuum dividar . Exempli gratiâ ; Germanicorum milliarium com

munium x v dicuntur occupare gradum unum . 1x igiturper xv ſi dividas s

so unumquodque milliare Germanicum continebit millia pafluum iv .

At quia Græci nonnumquàm citandifunt ſcriptores, qui locorum inter

valla per ftadia metiuntur; neceſſarium fuerit, ſtadia in millia pafluum redis

gere,De illis igitur Herodotus,lib.11 , ita tradit : 'Exaloy oppuai dirasou,edosáo
διον εξάπλεθρον» εξαπόδε με τη δργυής μεγρεομένης και πετραπήχεG , 7 ποδώνμε πτρα
murajswéiw , To j wńzeQuižanancuss. id eft : Centum juſte orgyia funt ftadium

A3 Sex
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Inter

Jexjugerum : nempe ſi ſingulasorgyias ſex faciaspedum ,five quatuor cubitorum : peders

verò quatuor palmorum ; cubitos autem fex palmorum . Stadium igitur pecuin eſt

19c. quod Gellius quoque teſtatur ,lib.1,cap.i. Pedem autem Græcorum in

menſura fuiffemajorem pedeRomano,indicat difertè Plinius ,lib.1 . ,cap.XXIII ,

XX v pedeis Romanos fexcentis in ſtadium addens. Stadium , inquit,centum vi

ginti quinque noftros efficit paſſus ; hoc est , pedes fexcentos viginti quinque. Et in ea

dem pene verba Columella,dere ruſticâ lib.v,cap.1: Stadium habet paffus centum

viginti quinque, id est , pedes ſexcentos viginti quinque. Atque fic computavit Pli

nius ſtadia eodem libro infrà,cap.cvii. Vniverſium ,inquit,hunc circuitum Erato

ſthenes ducentoriumquinquaginta duorum millium ftadiúm prodidit. quæ menfura Roma- 10

nácomputatione efficit trecenties quindecies centena millia paßuum . Hanctamen com
putationem quofdam improbare video , inter quos doctiſſimum quoque de

prehendi Lipſiun miror. İs commentans ad huncTaciti locum ,annal. xI;

Moſam Rhenumque trium& viginti millium fpatio foſfam produxit: addit;Dioconſentit.

διετάφρευσε,inquit, πάν το μεταξυ τε τε Ρώα και τα Μόσε, αδίες εβδομήκονα & εκατόν μά
21572. nam ſtadia CLxx, milliaria conficiuntxxxii , duobusſtadiis & femiminùs : ita ,ut

ſeptem ftadia cum dimidio,pro milliari capias: quodPlutarchus,Svidas,aliique monuerunt.

Interpres tamen Dionis milliaria xxi vertit: &addit, non convenire illi cum Corneliani

ratione. Haud injuria id equidem interpres. Lipſius verò quomodò iſtam ſen

tentiam ſuam fatis defenſurus fuerit ,haud video.Plutarchum quòd aitſic mo- 20

nuiſſe; idneſcio ubi legerit.niſi fortè ex Camillo fumſerit : ubi Plutarchus Gal

los ait, Brenno duce,urbeRomâ relictâ , ex progreſſos ſtadia , caſtra poſuiſſe

juxta viam Gabinam . quod ad octavum lapidem Gabina viâ factum ,narrat Livius

lib.v. Ubi equidem negarihaud poteſt,ſtadia vii cum dimidio li pro uno mil

liari capias , millia inde paſſuum evaſura viii . At quis præſtiterit,Plutarchum

heic refpexiffe Livii auctoritatem ,fidemque ejus fequutum ; non verò alíus po

tiùs cujufdam ſcriptoris : ut in aliis etiam haud femel ab eo diſſentit ? Quam

quàm Liviieum legiſſe hiſtorias, fæpiufque citare, haud ego neſcius ſum . Ve

rùm idem Plutarchus, Cæſaris ſe quoque legiſſe commentarios,haud obſcure

fatetur in vitâ ejus. Cæſar in fine primi commentarii , de bello Gallico , tradit 30

Arioviſtum regem , in Sequanis prælio ab ſc victum ,quinque , vel, ut meliora

habent exemplaria , quinquaginta millia pafluum , ad Rheni uſque ripam fu

giffe. Apud Plutarchum ea fuga eſt Thi südixs reicexcoirs. id eft, ad ſtadia trecenta.

Hæc jam cccſtadia quomodo computes , uti inde vel v, vel i evadant millia

pafluum ? Nullo fanèmodo. nam Liplianâ computationeerunt millia tantùm

XL : Plinianâ verò etiam minùs; nempe millia XXXVII, & paffusiɔ . Et ne qua

draginta Cæſarem ſcripſiſſe ſuſpiceris; non tam facilis eſt lapſus in quinque, ex

quadraginta ,quàm ex quinquaginta. unde etiam interpres Cæfaris Græcus teava

esixovta vertit sudies, id eſt, xl ſtadia. quæ Plinianâ ratione computata , millia

efficiunt v . Plutarchi ſanè ſtadia ccc quocumquemodo verſes , numquàm 40

millibus Cæſaris convenire poterunt , niſi ex agiaxoriss facias aut Teaec novca ,

quæ Plinianâ computatione efficiunt v millia ; aut teregxorius, quæ
eâdem

computatione erunt millia L. Veriſimilius autem eft, vocem triaxosissmen

dofam efle ex tetegikories, quàm ex teavaeixcylc. quam conjectationem Oroſii

maximè confirmat teſtimonium ; apud quem ,omnibus in exemplaribus,con

(tanti ſcripturâ, quinquagintalegunturmillia paſſuum, in hac Ariovilti fugâ.Græ

cus verò interpres,haud perindevetus, vulgatiſſima Cæfaris exemplaria ſequu
tus eft : quum fortè nullum habuerit,in quo eſſet quinquaginta ſcriptum . Ce

terò idcm Plutarchus paullo antè narrat, Cæſarem cv dioxoches sadios, id eſt, so

ſtadiis ccab Arioviſto prima caſtra locaſſe. quæ ſtadia , Lipfianâ computatio
ne, efficiunt millia xxvi,quinqueſtadiis ampliùs. At iplius Cæſariscommen

tariorum vulgata exemplaria heic iv & xx tantùm habent millia. Quomodò

igitur Plutarcho cum Cæfare convenit ? Nempe, inquies , ſi notas iv trans

ponas in vi. Sed quid tum fiet quinque iſtis ftadiis ,quæ ſuperant ? Scilicet

non perinde exacte Plutarchum hæcobſervaſſe. Minimè. Si mutare aliquid
in Cæfaris
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in Cæfaris exemplaribus licet , quod heic oportet ; ego non tranſponendas

cenfeo dićtas notas , ſed primam earum omnino tollendam ; ſcribendumque

millibus paffuum v & xx . quæ Plinianâ ratione computata , sadiss efficiunt dice

xorits ; ut ſcriptum eft à Plutarcho. quem Cæſaris legiſſe, ſequutumquecom

mentarios, liquidò ex hoſtium in Galliâ cælorum numeris,paflim adnotatis,

patet. Concludendum igitur; malè Lipſium notaſſe, Plutarchum monuiſſe,

Itadia vii , cum dimidio in fingula milliaria computanda eſſe. Plutarchus

Cæfarem haud immeritò ſequutus ; quando nemini de Cæſaris rebus geſtis

meliùs, quàm ipli Cæſari conftare poterat. De Camilli geſtis quòd non Li

10 vium ſequutusfit , cauſa eſſe poterat,quòd alii auctores,Livio etiam antiquio

res, aliter tradiderant. Appianus, in libro de bellis Annibalicis , Annibalem

tradit Szödúo rij opseroute soediwv,id eſt, duobus ac triginta ftadiis ab urbe ad Ani;

enem amnem caftra admoviſſe. quod ad eumdem amnem tria millia paffiuum ab

urbe factum , teftatur Livius lib .xxv1: & epitomator ejus ad tertium lapidem .

Heic igitur quomodò xxx11 ſtadia in millia computaveris,uti tria indemillia

conficiantur. nam fi vni ſtadia cum dimidio , pro uno milliari capias; erunt

millia iv , duobus ftadiis ampliùs. An ergo Appiano.Livianæhiltoriæ pror

ſus non cognitæ fuêre ? Vix dixeris . At fi fuere, cur non Livii fidem lequu

tus Appianus ? Nempe, quia aliorum fidem hac in re magis probavit . Sed

20 uti ſcias Appianum integra viii ftadia in unum milliare computaffe; en Eu

tropius, lib . 111; P. Stilpitio, inquit , Cn . Fulvio Coss. Annibal ufquead quartum

milliarium urbis accefſit.' Appianus igitur , Plutarchi ferècoætaneus,fi Livii au

ctoritatem neglexit; quid mirum , fi Plutarchum idem feciflc credimus?

Ego tamen non diſſimulaverim , verbamelegiſle apud Plutarchum , in Grac

chis, ifta : Προς δε τέτοις διαμετρήζας καλά μίλιoν οδόν πάσαν ( το δε μίλιαν άκο σα

διων ολίγον λπιδα ) κίον ας λιθίνους σημεια τα μέτρου καθεσησεν. id eft : Preferei viam

omnem , per milliaria dimetiens (est autem milliare octoftadiis paullo minus ) colim

nis lapideis diſtinxit . Verùm è diverſo Polybius apud Strabonem milliare ait

paullo plus elle octo ſtadiis. Sic enim Strabo lib . VII: 'Ex dè tis ’ Amoi.cvices

30 ας Μακεδονία » η Εγνατία εςιν οδος , εος έω βεβηματισμένη καλα μίλιον , και κατεβηλω

μόνη μέχρι Κυψέλα και Έβρου σαμου , μιλίων πεντακοσίων τριάκονία πεπε. λογιζομένω

δε , ως μέν οι πολλοί, το μίλιον σκοτάδιον , πτρακιαίλιοι αι ειεν σαδιοι , και επ ' αυτοις δια

κόσιοι όγδοήκοντα ως δε ΠολύβιG , σοσιθείς τω οκοςαδίω δίπλαθρον , ό εςι τρίτον 5α

δια , σεσθετέον όλες σαδίες εκατόνεβδομήκονα οκτώ , το τρίτον τε των μιλίων αριθμού.

Hoc eit: Ab Apollonia in Macedoniam Egnatia est via , in orientemversùspermil
liaria dimenfi , & lapidibus diftinéta , ufque Cypfelum , & Hebräm flumen : continet

que milliaria 19 xxxv . Quod fi octo ſtadia, ut plerique faciunt,pro milliari acci

pias; ſtadia erunt iv ci) cclxxx . fin Polybium fequare , qui octo ftadiis duo juge

ra addit , id est,tertiam partem ſtadii; addenda funt adhuc ftadia CLXXVIII,qua tér

40 tia est pars milliarium . En ; communem elle conſvetudinem , ait Strabo , ſta

dia vini in unum milliare computare : communique huic conſvetudini unun

habuit Polybium , quem opponeret. At Polybius, quamvis cenferet, milliare

paullo elle amplius.vili ſtadiis; tamen communem conſvetudinem & ipſe ſe

quutus eſt . Verba ejus hæc funt, in libro II: Tæūra gåp veữ BeGrudnison, nos ose

σημείώαι καλα σαδιες οκ) ω δια Ρωμαίων επιμελώς. id eft : Her jam omnia intervalli

per octona ſtadia adcuratè dimenſiſunt, & fignis diſtinxerunt Romani. quæ de vià ex

Hiſpania per Galliam ad Alpeis ille narrat. Sic igitur Plutarchus quoque ,

quamvis arbitraretur , milliarepaullo efle minus viu ſtadiis; tamen , com

munem computandi conſvetudinem amplexus, 1 millia paffuum Cæfaris ver

so tit sadiss teregxoris; & millia xxv , sadiss dsaxosiss. Sic in Fabio Maximo, ubi

de Annibale , Tarentum ( quod à Fabio tunc captum ) adpropinquante, nar

ab urbeeaipfum πασαράκονία μόνοις πολειφθήναι σαδιας air; id eft ,quadra

ginta tantùm ftadiis abfuiffe .quâ de re ita Livius , lib.xxVII: Quinque millia fer

mè ab urbe poſuit caſtra. Sic Strabo, ubi Cæſar, belli Gallici comment. vi , ait
Arduen

/

rat ;
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Arduennam filvam , totius Galliamaximam , millibus amplius 19 in longitudinem pa

tere ; ipfe , lib. IV , λη , inquit ,έσι πολλή μου , και τοσούτηδε,όσω οι συγγραφάς ειρήκασι,

Tingaxigorówv goediwy. id eſt:ſilva quidem magna est ; at non tanta , quantam ſcriptores

tradiderunt , IV ciò ſtadiům . Sed Strabonem ubique Plinianam , ſive commu

nem illam ſequutum eſſe computationem , multis locis,cum Antonini , tabulx

que itinerariis collatis, probari poteſt.Dionyſius quoqueHalicarnaſſenfis,quam .

quàm ſæpius enormiter in dimetiendis locorum intervallis erret, tamen , ubi Li

vius, lib. 1,Tullum regem Romanorum , & Albanos , pugnam inituros,caſtra ab

urbe haud plus quinque millia paſſuum locaſſe narrat , ipſe terçoxovæ facit szedizs. Ex

Herodoto igitur , Polybio , Dionyſio , Strabone , Plinio, Plutarcho , Appiano ,ac to

Gellio, poſtquàm demonſtratum eſt, veteres omneis viii computafle juſta Ita

dia in ſingula millia pafluum ; quemjam Lipſiushabuerit fcriptorem , quem his

toe tantiſque auctoribus opponeret? Nempe Svidam , & alios. Alii iſti qui

fuerint, equidem neſcio , niſi Photium intellexerit. hujus quidpe verba in bi

bliothecâ hæcſunt: età inesou sádia Todos lírody év . id eſt ; ſeptem ſtadia cum dimi

dio faciunt milliare unum . In quæ eadem verba conſentit & Svidas in lexico . At

fi hæc libuit obſervare Lipſio apud Svidam ; cur integrum ejus de menſuris le

gere locum neglexit ; vel , le legille ,diſtimulavit . Verba Svidæ hæc funt : Erla

ήμισυ τάδια που έσι μίλιον έν · και δέκαμίλια έχεσι τάδια π '• το τάδιον έχι πόδας και το μίλιον,

σόδας δσ : το δε αλέθραν , πόδας ρ'· η άρερα , σόδας ν'· οσες δακίύλες ις' · οσήχυς , 20

widus as". Hoc eft : Septem ſtadia cum dimidio, faciunt milliare unum . & x mil

liaria habent ſtadia Lxxx.ſtadium habet pedeis 19c : milliare, pedeis ivci ? cc : ju
gerum , pedeis c : arvum pedeis L : pes digitos xvi : cubituspedem unum cum dimidio.

Heic quis non vel mediocris judicii homo, cui principa arithmetices percepta

ſint, facilè animadverterit , ex diverſis Svidam iſta fumſiſſe auctoribus ; quæ ipfe

aut non fatis percepit, aut percepta explicare, & inter ſe componere dedigna

tus eſt . Nam vıı ſtadia cum dimidio fiin unum milliare computes; certè x

milliaria efficient ſtadia Lxxv tantùm . at ipfe ait , x milliaria continere ſta

dia Lxxx : quæ æqua eſt computatio Plinii , & reliquorum auctorum . Jam

verò , fi milliare habet ſtadia vui cum dimidio ; ftadium verò pedeis 13c : 30

milliare certè , habebit pedeis IVCIO 17. at ipſe tradit pedeis ivcrb cc

tantùm . quod neque ipfius , neque Plinii rationi convenit : ex hac quidpe forent

pedeis i vciɔ loccc . Rurſus, fimilliarepedeis habet ivcio cc ; id jam erit

ſtadiorum haud plus vit . quod perquàm abfurdum , & nulli umquàm auctori

obſervatum . Sequamur igitur communem illam antiquiſſimorum conſuetudi

nem Græcorum ; qui tò aděyper eſſe voluerunt pedum c ; ut ipfe , cum Herodoto,

adnotavit Svidas : ſtadium verò éſánde@goy , id eft , pedum 13c ; quod & Hero

dotus, & Strabo , & Gellius , & Svidas , locis ſuprà diĉtis, tradunt . quibus ſi, pro

rationemenſuræ Romanæ , quæ Græcâ fuit minor , xxv pedeis cum Plinio ad

das; milliareomnino erit ſtadiûm vinn.quâ computatione uſi ſuntveteres ſcri- 40

ptores omnes . Jam de Dionisloco,à Lipfio citato , uti fcrupulum tibi eximam;

nec hunc quidem auctorem minusviuſtadiis integris in milliare computaſſe;

eaque ratione foſfam Corbulonis, de quâ loquitur, fuiſſe unius & xx milliarium :

en alius ejuslocus eſt, in libro xxxix ,ubitrajectum ex Galliâ in Britanniam 52

diwy adfirmat elle mevlúxor La nau terganooiwv quem Plinius , lib. iv , cap. XVI , tra

dit i millium paſſuum . Heic ſi milliare facias ſtadiorum vir cum dimidio ; di

eta ccccu ſtadia efficient milliaria LX , paſſuſque ccl . fi verò ſtadia vin in

unum milliare computes; ccccL ſtadia erunt milliaria LvI , & paffus ccl . Præ

dictum trajectum , quem Dio Pliniuſqueſimulinnuunt, L paullo minùs effe mil

fium , infrà in Morinis oſtendam . Multo igitur credibilius eſt , Dionem inter- 50

vallum hoc voluiſſe eſſe millium Lvi , quàm 1x . Quamquàm mihihaud du

bium , mevlýsovle eum heic nominaſſe ,magis uti rotundum conficeretnume.

rum ,quàm quòd tot ſtadia omninò eſſe ei conſtaret. hanc quidpeconſvetudi.

nem Græcos obſervaſſe ſcriptores, multis locis deprehédo . Unius Plutarchi ex

emplum ,inſtaromniâ ,adducere libeat . Is in Camillo tradit, Romanos adversùs

Gallos
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Gallos cuvévýnoyla ab urbe proceſille suediss . quæ ſuntmillia x , & paffus C C L;

vil ſtadiis in fingula millia computatis. Livius verò lib.v , ait , Romanos ad

x 1 lapidem Gallis occurriſſe . Verùm viii integra juſtaque ſtadia in unum lapi

dem , feu in unum milliare eſſe contribuenda, látis jam certò ex hactenus al

latis cuivis perſuaſum eſſe putamus. quapropter pluribus id demonſtrare argu
mentis , ſupervacaneum fuerit. Nobis conſtansubique hæc eadem obſervabi
tur menſurandi intervalla conſuetudo .

De cetero , id etiam admonuiſſe hæc noſtra lecturos, perquàm neceſſarium

duximus : quamquàm nobisGermanis, ipfam , quæ eft intra Rhenum , Danu

10 bium , & Viſtulam amneis , Germaniam incolentibus, rectè dicantur ultra Rhe

numea , quæ ſunt in lævâ ejus ripâ , ut Gallia omnis & ultra Danubium, quæ

funt in dextrâ hujus ripâ , utſuntPannonia , Noricum , Rhætia ,atque ipſa hinc

Italia : tamen , quia non è Germanicis , quæ nulla habemus , fed ex Romano

rum Græcorumque monumentis Germaniæ antiquitatem producimus ; mo

rem , atque conſuetudinem hac in re fequemur Romanorum : quibus , prædi

&as provincias ſub imperio ſuo tenentibus, omnisGermania noſtra fuitextra,

ſive ultra dictos amneis . unde etiam Germania Ciſrhenana dicta ea , quæ eſt in

Galliæ ſolo , ad lævam Rheniripam : Tranſrhenana verò , reliqua omnis trans

amnem ; quæ vera , ac genuina antiquitus Germania . Atque hac ratione

20 omnia etiam illa trans Amiſiam , Viſurgim , Albim , Viadrum , & Viſtulam di

centur , quæ in horum Auminum dextris ſita ſunt ripis: trans Mænum item , quæ

in dextrâ ripâ ; reſpectu ſcilicet Rhætiæ provinciæ.

Hæc igitur funt, quæ præſens opus lecturos præmonuiſſe neceſſarium duxi

mus . nunc ipſum opus adgrediemur.

CAPUT PRIMUM.

30

Orbis univerſi cuaria partitiones, ubi verus inter Afiam Europam

oftenditur terminus, vulgòignoratus.

Erræ GERMANIÆ ANTIQU Æ ſitum , ipſiuſque Germanorum

gentis originem commodè exponere uti queam ; neceſſum fuerit, non

modò limiteis ejus , quodau&or nofter fecit, circumſcribere ; ſed paullo

etiam diligentiore ſtylo antèindicare, quâ orbis in parte univerſa fita fuerit ; qui

buſque nominibusab antiquiſſimis mortalium deſignata. hæc quidpe generalis

cognitio præmiſſa , magnam pofteà ſinglis diſſertationibus lucem dabit :

Terræ igitur orbem univerſum oceano undique circumdari, tamquàm im

menſam inſulam unam , tradidêre veteres , quibus de reliquis orbis partibus,

quas nunc Americam , acMagellanicam vocamus , nihil cognitum fuit. Hinc
40 eſt illud Dionyſii Afri :

Μνήσομαι Ωκεανοίο βαθυρρός: γαρ εκείνω

Πάστε χθων, άτε νήσο απαριτG- , εστφάνδα .

Memorabo oceanum profunde fluentem .illo enim

Tota tellus, tamquàm inſula immenſa, cincta est.

Cognitum autem ſibi orbem variè diviſerunt . alii duas ejus conſtituerunt par
teis; idque bifariam : quidam Aſiam , & Europam ; Africam ſub hujusnomine

comprehendentes , tamquàm partem, ſciſſis utrimque (id crediderunt) Calpe&
Abilà montibus , freto divullam : alii itidem duas , à freto Gaditano ad Tanaim

amnem ;hinc Europam , inde Afiam ; ſub quâ Africam fimul intellexerunt alii

rurſus in iv parteis diſtribuerunt; Europam , Aliam , Ægyptum , & Africam .

hinc alii pofteà, qui treis ejus partes poſuerunt, Europam , Aliam , & Africam ;

Alix Ægyptumtribuerunt. noviſſimi,ſinum Arabicum terminum Aſiam inter &

Africam ſtatuentes,Ægyptum Africæ adjecerunt.Atq; hæ quidem orbis univerſi

partitiones difertè apud veteres auctores paffim exſtant. de vermaniâ ,quæ pars

eſt Europæ , quia præſens mihi inſtituitur opus ; unius Europæ terminos, quibus

Jo

undi.
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undique includitur,adcuratiùs heic indicabo. hujus quidpecognitio,nonmo

dò utilis , ſed neceſiaria etiam fæpè futura eſt. Ameridie igitur mare eſt In

ternum , quod vulgò nunc Mediterraneum vocatur, ab folis occaſu , oceanus

Atlanticus. ab ſeptemtrionibus,oceanusfeptemtrionalis:cujus varia vocabula,

prout variis adfunditur terris. Atque hactenus nulla controverſia ;quia termi

ni per maria faciles, ſatiſque diſerti . at ab ortu ſolis, quia non maria , fed ter

ræ plurimâex parte adhærent ; terminus inter Europam Aliamque paullo eft

obſcurior; de quo plura heic expedire haud pigeat. Hunc nullo fæculo , ne

que ab antiquiſlimis, ncque noviſſimis ſcriptoribus rectè proditum , audacter

adſeveraverim . Cauſaillis fuit, quia feptemtrionalem plagam numquàm fatis 10

compertam habuere: his verò, quia illostemerè , ſine ullà rei acriori expenſio

ne, ceu graviſſimos auctores,ſequutiſunt. Ac de mari Agæo , de Helleſponto,

de Propontide, de Ponto,& Mæoti palude , rectè quidem ,ac ritè inter omneis

convenit. hinc verò quumnoviſlimum terminum Tanain amnemveteres pro

nuntiârint ; apertiſſimè ignaros ulteriorum terrarum ſeſe prodiderunt. quid

pe à Tænaro, extremo Peloponneſi promontorio , ad Tanais fonteis licet Eu

ropæ latus orientale metiaris ; tamen non ultra dimidium ejus his terminis

clauſum deprehendas ; æquali fermè hinc terrarum fpatio , oceanum uſque ſe

ptemtrionalem , interpofito . Noſtrifæculihomines, quum id animadverte

rent;lineâ, ab Tanais ortu ad lacum Granvicum ,quod& mare Album , ductâ, 20

veterum defectum ſuppleripofie putârunt:auctorem quodammodò hac in re

fequuti Cl. Ptolemæum. Verùm quàm vehementer & ipfi in hoc, unàcum

Ptolemæo, erraverint, mox aperiam . Plinius lib.iv,cap.11, Agrippa,inquit,to

tum eum tractum , ab iſtro adoceanum , bis ad decies centum M. paſſ.inlongitudinem , ali

quantum minùs quadringentis in latitudinem ad flumen Viſtulam , à deſértis Sarmatie,

frodidit. Hæc de eâ regione,quæ , ultima Europæ in orientem versùs , Sarma

tia dicta fuit. De eâdem idem Plinius,lib.11,cap.cviii, ubi terræ univerfæ la

titudinem tradit ; Ab oštio , inquit, Tanais nihil modicum diligentiſſimi auctores fe

cêre. Artemidorus ulteriora incomperta exiſtimavit ; quum circa Tanaim Sarmatarum

gentes degere fateretur,ad feptemtrionesversus. Iſidorus adjecit X11 C M.paffuum ,uſque 30

ad Thulen. que conjectura divinationis est. Ego non minore,quàm proximè dicto , ſpatio

Sarmatarum finesnoſci intelligo. Hæc Plinius haud dubiè ex illa M.Agrippæ tradi

tione:ſiquidem numerus xn c millium pafluum utrobique convenit.Ex qui

bus ſatis apertè patet , Sarmatiam hanc & in Europâ fuiſle ( in Europæis enim

populis ifta refert Plinius) & ad oceanum uſque extenſam : unde & Sarmaticus

ipfe cognominatus. hinc Juvenalis,Satyrâ 11:

Vltra Sauromatas fugerehinc libet,& glacialem

In dimetienda Sarmatiæ longitudine haud quidquam aberravit Agrippa.quid

peab extimo, quod in ſeptemtriones versùs eft, Iſtri oſtio (& hocinnuit aper- 40
te Plinius in præcedentibus ) ad finum Album , & proximum Sarmatiæ litus,

menfuram li agas,xucM.pafl.reperies. tantundem verò à Tanais oſtio

ad Petzoræregionis litus . In latitudine quoque haud ita multum erravit.quid

pe fi Finniam cum Plinio in Sarmatiâ cenfeas ; ſuntinter Botnicum finum , &

Tanais fontem ( quem haud procul oceano , circa Petzoram flumen , poluille

veteres,mox infrà oftendam :) 17 cccc circiter M. pafluum . tantumdem

que eft fpatii inter Obium amnem ( quem verum eſſe Europæ terminum , in

frà monítrabo ) & intimum finus Albi receffum : ſi malis Finnos cum Tacito

Germanis adſcribere. nam ,utrum Europæ terminum , Obii oſtium , an Tanais

falſos fonteis Mela intellexerit ,incertum eſt. Inter Viſtulam autem , & Tanais
so

oftium , paullo eſt amplius. Hinc Sarmatis adverſas facitMela , lib . 111 , cap.v ,

oceani inſulas,quarü incolæ Oona,Hippopodes, Panctii. Novam zemblam ellcho

diè, cum reliquis ſub polo intulis, Rulliæ ac Lappiæ objectas, ſuo loco reddam.

Hinc item Sarmaticum adpellatur mare Ptolemæo ;quamquàm haud vero fitu :&

Sarmaticus Oceanus Æthico ; item Apollonü fcholiafti; cujus verba hac ſunt:

Oceanum..

Υπέρ
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vero accedat.

“Υπέρ και τες Σαρμάας ο Σαρμανικόςεσι, και αρχικός ωκεανός • id eft: Supra Sarmatas Sar :

maticus & feptemtrionalis est oceanus. Apertè igitur ex his atque manifeftè de

prehenditur, vehementiſſimèerrare eos, qui ex Ptolemæi opinione orienta

le Europæ latus lineâ , à vero Tanais ortu ad finum Album ductâ, includunt .

hac quidpe ratione non modò omne Sarmaticum litus, quod inter intimum

Albi linus receſſum & Obium Alumen 15 cecc millia paſſuum patere dixi ;

ſed dimidium ferè ipfius Sarmatiæ ab Europâ excluditur. quod haud teme

rè committendum erat . Quærendus ergo alius eſt Europæ terminus: iſque

quærendus, qui& terrarum litui ,quemcognitiorem nunc habemus , recte

10 congruat , & à veterum deſcriptione non planè abhorreat , quamproximè

Jam primùm ,quanta circa hæcloca veterum fuerit ignorantia, plurimispa

tet argumentis. ex eo tamen maximèperſpicitur, quòdTanaim flumen ex im

mentis montibus Riphæis profluere tradiderunt :quum circa Tanais ortum
nulli prorſus ſternantur humiliores colles, nedum altiores montes. Quâ equi

dem in re variè à variis erratum eſt. alii namque rectè quidem Riphæosmon

teis in ſeptemtrione pofuêre : malè verò Tanaim ex iis oriri, verſúsque meri

diem profuere tradiderunt. alii, in quibus Ptolemæum fuille video , recto

quidem tractu ortus amnis deſcripſerunt : at malè tamen Riphæos monteis,

20 ex illorum opinione,ad eofdem locarunt . Priorum opinionem clariùs uciаре.

riam , Riphæorum montium verus antè oftendendus eſt ſitus. Plinius,lib.iv,

cap. Xu ,ABuge, inquit ,ſuperMeotin Sauromate, & Elſedones, at per oram ,ad Ta

naim uſque, Mæotæ ; à quibus lacus nomen accepit : ultimique , à tergo eorum , Ari

mafpi. mox Riphai montes, & afſiduo nivis caſu , pinnarum fimilitudine, Pteropho

rus appellata regio ;pars mundidamnata à naturâ rerum , &densâmerſa caligine ; neque

in alio, quàm rigoris, opere, gelidiſque aquilonis conceptaculis.ponè eosmontes, ultraque

aquilonem , gens felix ( ſi credimus) quos. Hyperboreos appellavêre , annoſo degit ævi,

fábuloſis celebrata miraculis. & moxdeinde : quidam eos inprima parte Aſia lito

rum poſuere , non in Europa : quia funt ibi fimilitudine vita, & fitus , Attacorum no

30 mine . In eamdem ſententiam Damaſtes, cv tớ teej strão, ut Stephanus , in

vocabulo Υπερβόρεοι , refert ; 'Ανω Σκυθών , ait , 'Ιουηδόνας οικείν τέτων δι ' ανωτέρω

'Αριμασες: αύω δι' 'Αριμαασών, τα Ριπαία όρη , εξ ών τονβορέανπνών. χιόνα αια
μή ποτε έλαπέν υπέρδε όρη ταια Υπερβορέας καθήκην ας την ετέραν θάλασσα». hoc eft :

Supra Scythas incolere fledones: & fupra hos Arimaſpos. ſupra hos verò, Ripreos esſe

monteis ; ex quibus aquilo spiret : nivem verò eos numquàm deficere.fupra hos verò mon

teis protendi Hyperboreosad alterum uſque marew ; nempe ſeptemtrionale. Hinc

Catullus poëta,in carmine penultimo:

vſque ad Hyperboreos,&mare adoceanum .
Euſtathius

quoque ſub initium commentariorum in Dionyſium Afrum : "0n

4ο δε οι τοιέτοι παρωκεάνισε τόποι το ψύχG έχεσι , δηλοί και τα ανω των'Αριμαστών Ρι

παια όρη ,εξ ών ο ψυχρός βορράς πνει · ένθα χιων εδεποε οπιλίπς . id eft: 9uod autem

loca iſtiuſmodi maritima fint frigida , adparet ex Riphais montibus , quifupra Ari

maposprotenduntur ; ex quibus frigidus flatboreas.ubi nix numquàm deficit. Ipſe

Dionyſius pofteà , ubigenteis enumerat , inter Iſtrum , Pontum , Euxinum ,

Mæotimque paludem , & interglacialem oceanum incolenteis:

Κάθι και Αλδήσκοιο, και ύδαζα Παυλικάπαο

“Ριπαίοις εν όρεσι διαύδιχα μορμύρεσι..

Των 5 ωρα στοχούσι πεπηγότG- εγγύθι πόνε

fidebars aexre cuafgelou.

illic quoque Aldeſci, & Panticapæi aqua

Riphais in montibusfeparatimmurmurant.

Horum itemjuxta gurgiteis,glacialeprope mare,

Iucundo nitore lucens electrum nafcitur.

Heic quum tam difertè mare glaciale nominetur;miror ego , quomodòdoctif

fimus vir , in commentario ad vni librum Strabonis, adeò falli potuerit , uti

Riphæos

so
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Riphæos iſtos monteis, ex Dionyſii ſententiâ, ad Boryſthenisuſque oſtia dedu

cendos exiſtimaverit:quaſi Panticapis quoque oſtium poëta voluerit,non fon

tem. quod ille quidem intellexit ex voce wexon , quæ apud alios oſtium fiumi

nis notat. Verùmquum ea vox nihil aliud, quàm profuſionem ,five effufionem fi

gnificet; tam fontibus; quàm oſtiis apta eſt:ac forte fontibusaptiilima. Fon

teis heic Aldeſci, Panticapiſq; fluminum ,quæ in Pontum effundebantur, quo

modò poëta prope glaciale mare intellexerit, mox infrà patebit. Euſtathius

ad hunc ejus locum commentartur ifta :"οτι δεν τους Ριπαίοις όρεσιν εδεποτε χιων υλι

λίπς , πεογέγραπται. υπέρ και τους τα όρη οι λεγόμενοι Υπερβόρειοι καθήκην ας τίω οκά

Oárawan nézoulay.hoc eſt: Quòd autem in Riphaismontibus nix numquàm deficiat,jam 10

antè dictum est. Supra hos veròmonteis Hyperborei, quos vocant, admare ufque, quodab
illa parte est,protendi dicuntur. Non oſtia,ſed fonteis dictorum Aluminum intel

lexiſſe poëtam , præter ea argumenra, quæ infrà adferam ,ex interprete etiam

ejus, Fefto Avieno ,clarè patet; cujus verba hæc ſunt:

Tunc æquora Panticapai

Ardefcique ibi caſo de vertice ſurgunt.

Riphai montes ibi durâ fæpè fub arcto

Denſa pruinoſos eructant nubila nimbos.

Verùm tamen locus iſte Dionyſii quum opidò eſſet perplexus , & durus per

ceptu ; non modò noftri fæculi homines doctiſſimos, fed jam olim alium quo- 20

que ejus interpretem , Priſcianum grammaticum ,in errorem dedit, uti is cre

deret, poëtam per menya wóvlov intellexiſſe mare Euxinum . Verba ejus hæc

ſunt :

Hîc ſunt Aldeſci quoque, Panticapique fluenta:

Dividui currunt Riphais montibusambo.

Immiſcentquà ſe ponti glacialibus undis,

Naſcitur electrumpræfulgens luce nitenti.

At quis umquàmauctor ele& rum ad Pontum Euxinum naſci, vellegi tradidit?

Sanè nemo. Ortelius, in theſauro ſuo geographico , quumhoc abſurdum eſſe

intelligeret;maluit eaverba de oceano glacialiinterpretari; quò prædicta flu

mina deferri credidit.Quæ mens ſi fuit Priſciano ;certè jam multo is ineptior

fueritinterpres Dionyſii.hic quidpe quid mennyół & intelligat Tóvov, fatisdiſer

tis indicat verbis fub initium poëmatis hujus geographici;ubimaria deſcribit,

quæ totam hanc inſulam noftram , in treis partes diſtinctam , circumfluunt.

Verba ejus hæc ſunt:

Αυταρ υπερθεν

προς βορέω, ίνα παίδες' Αρειμανίων λειμαστών,

Πόνον μιν καλέασι πεπηγία η Κρόνιόν π '

"Αλοι δ' αυ και νεκρόν εφήμισαν , είνεκ' αφαυροσ

'Ηελία . βράδιον γαρ υπερ άλατώδε φαίνε

Aία δε σκιερήσι παχμώέλαι ο νεφίλησιν.

At defuper,

Adboream , ubi pubes Marte furentium Ärimaſporum ,

Pontum eum vocant congelatum , & Cronium .

Alii verò mortuum quoquedixêre ;propter debilem

Solem . tardiùsenim ſuper mare hoc lucet :

Semper verò tenebricofis craſleſcit in nubibus,

Atque hoc quum rectè intelligeret commentator ejus Euftathius,& item Da

maltes; ſupra Arimaſpos poſuere Riphæos monteis;ſupra hos verò , Hyper

boreorum gentem , in ipſo oceani glacialis litore. Plinius , dicto lib.iv, cap . 50

XII, poftquàm meridionalia, orientaliaque Europæ ,præcedentibus aliquot

capitibus explicuit ; Exeundum deinde est, inquit , ut extera Europa dicantur : tranſ

greffiſque Riphæos montes , litus oceani ſeptemtrionalis in lava, donec perveniatur Gades,

legendum . Deinde lib.vi, cap. xiu ,poſtquàm Afiæ interiora, live citeriora ex

poluit;Nunc omnibus, inquit , que funtinteriora Aſie ,di &tis, Riphæosmontes tranfcena

30
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dat animus, dextrâque litore oceani incedat. & mox : Ab extremo aquilone, ad initinni

orientis æſtivi, Scythæ funt.extra cos, ultraque aquilonis initia, Hyperboreos aliqui poſuere;

pluribus in Europa dictos. Primum inde noſcitur promontorium Celtice Lytarmis:fluvius

Carambucis ; ubi,laſſatâ cum fiderum vi,Riphæorum montium deficiuntjuga.In eandem

fententiam Mela, lib. I, cap. ultimo: Ripas Tanais Sauromate,& ripis hærentia poffi

dent. una gens,aliquot populi,& aliquot nomina. & mox : Tum continuis rupibuss lateafpe

ra & deferta regio; ad Arymphæosufque promittitur. mox: ultràſurgit mons Ripheus :

ultraque eum jacetora, qua fpectatoceanum : ſcilicet Hyperboreorum ora, ſive regio;

quam ſic deſcribit lib.111,cap.v : In Aſiatico litore primiHyperborei fuper aquilonem;

10 Riphæosque montes ,ſub ipſo fiderum cardinejacent : ubi ſolnonquotidiè, utnobis ,ſedpri

mum verno æquinoctio exortus ,autumnali demum occidit ; & ideò ſex mēſibus dies, & tot:

idem aliis noxufque continua est.terra angufta, aprica, per ſe fertilis . Ex quibus tum

Melæ ,tum Plinii verbisquàm diſertiflimè perſpicitur,Riphæos monteis partim

in Europa,partimin Aſia,oceani ſeptemtrionalis litori,ex occaſu in ortum ver

sùs, obtentos fuiffe, anguftâ Hyperboreorum regione interpolitâ. hinc enim

Plinius, tam ex Afiæ, quàm Europå interioribus,ad océani lítora proficiſcenti

bus dictos tranſcendendos tradit monteis. Hinc etiam eft, cur Dionyſius mox

poft Arimalporü gentem , sangó poſuerit Wóvev ; nempe,quia anguſta tantùm

Hyperboreorum intercedebat regio.Eumdem Riphæismontibustribuitſitum

20 Athicus coſmographus,his verbis: Europæ incipit initium fub plagâfeptemtrionali,à

fluvio Tanai,quà Riphai montisardua;Sarmatico adverſa oceano,Tanaim fluvium fundūt.

Ptolemæuseodem hoc fitu Hyperboreos deſcribitmorteis;perperam eos,ac falsò

à Riphæis ,quos malè adversùm Tanais collocat ortum diverſosfaciens; quum

fuerint iidem .Æthicus alio in loco utrumq; nomen cõfundens,Fluvius,inquit,

Tanais naſcitur de monte Hyperboreo,quà ſuntRiphai montis ardua.Sedidē,moxpoſteà,

longiùs etiam versùs meridiem extendit Hyperboreos, his verbis : Boryſthenesi

naſcitur demonte Hyperboreo.Quod opidò falfum eſt. nam circa Boryſthenis fon

teis nulla ſunt montiumjuga:fed contrà,lacusatque paludes. Hodiè prædicto

tractu ingentia montium juga, à faucibus Albi ſinus ad oftium uſque Obii flu

30 minis,&promontorium ejuſdem nominis ,litori Ruſfiæ , & feptemtrionali ocea

no obtenta noſcuntur,longitudine iɔcccc circitermillium paſſuum .Nomen

nuncà ſitus figurâ in univerſum acceperüt,quo accolis Ruſſis Kamenypoyaszid eſt,

lapideum cingulum ,quia terram cingunt, adpellantur; alio quoque vocabulo, ab
adluente flumine tracto , oby nuncupati. Magnitudinem Riphæorum mon .

tium indicat maximè Plinius,lib.iv, cap.xii, his verbis: Sevo monsibiimmenfus,

nec Riphaisjugis minor, immanem , ad Cimbrorum ufque promontorium ,efficitfinum ,qui

Codinus vocatur. Sevo quidpemons eſt, qui à Lappiæ extremis finibus, & ſinus

Albi faucibus, ex adverfo Obii montis,exſurgés, inter Svediam & Norvagiam ,

ad hujus uſque opidum maritimum Opſlo ( Aſlo eſtaliis)protenditur; ut fuoloco

40 latiùsdemonſtrabitur.Ptolemæus Hyperboreis fuis montibus rectè longitudi

nem tribuit 190ccc mill. paſſ. tantum enim ſpatium eos hodiè occupare, inter

finum Album & Obii amnis oſtium ,antè dixi. Plinius, ut fuprà relatům ,ad Ca

rambucin Aumen deficere , laſſatá eum fiderum vi,Riphæorum montium juga tradit.

quod ad vaſtum immenſumque Obiioshodièfieri ſcimus. unde,extra omnem

controverſiam, Obius eſt antiquorum CARA MBUCIS; de quo ita Stephanus:

Καραμβύκα ,έθνΘ- Υπερβορέων,δπο ποαμε Καραμβύκα,ως Εκατασ.id eft: Caramilyce;

gens Hyperboreorum ,à flumine Carambyce dicta ; teſte Hecatæo. Et alio loco : 'enitova,

νήσος Υπερβορίων,έκ ελάσσων Σικελίας, του ποταμώΚαραμβύκα: -οι νησιώται Καραμβύκαι,

wis 'Excrcos. id eft : Elixona,inſula Hyperboreorīzhaud minor Sicilia ,ſub flumine Caram

so byce: undeinfulani Carambycæ; tefteHecat& o. Novam zemblam hodiè efle,cùm ficus,

tùm magnitudo manifeſtò indicant. Hinc rectiſſimè Gerardus Mercator,nobi

liflimus noſtri fæculi geographus, Celticæ promontorium Lytarmin interpretatus eſt

id, quod hodiè vulgò nautis dicitur Capo d'Oby,id eſt,promontorium Obium. Quin

& ipfa dictorum montium juga dicta fuiſſe ÓBIA, jam inde antiquis ab fæcu

lis, ex Athenæi lib . v I, cap. ivcolligo. quamquàm ibi mirificè tùm res, tùm re

0
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rum nomina confunduntur. Verba ejus hæc ſunt: Kaj táto nárou pelo Portağa xech

a šufwce ogn cil' üstcorrongia negouzoqsu Jérle vrü ö "anma. id eſt: Atque mortium juga,

que antiquitus Riphea,poſteàverò olbia dictaſunt; nunc autem Alpia vocantur. Alpeis
equidem antiquis Græcis Riphæos fuiſſe adpellatosmonteis, teſtis Protarchus

apud Stephanum ,in vocabuloʻrtegségeo.ubihæclegunturverba: Tipo Tagxosö Tas
Αλπες"Ριπαόρη έτω πεοσηγορεία και τες τουτα'Αλπακα όρη κατοικώντας πάνας,Υπερβο

fexs óvopa leag .Locum ,ſive à typographo,five ab antiquo librario fædè vitiatum ,

lic ego lego:IiqwGpxes tais'aards"Potama po čtw megouyoçeusage @ rgs uteg Tae'Aarda
épn sealoxouwvas warles, * T7epGoçéxs évouéceaf. ideſt: Protarchus tradit, Alpeis dictas

fuiſſe monteis Riphæos. omncis verò populos,fupraAlpeis incolentes,Hyperboreosadpellatos. 1o

Huic adſentiuntur Æſchylus & Apollonius poëtæ. Apollonii verba, in iv ’Ag

zovautixecôx, de Iſtro flumine hæc ſunt:

Πηγαγαρ υπέρ πνειής βορέας

“Ριπαίοις αν όρεσιν Σποαοθ μορμύρεσι

Fontes enimſupra ventum boream

Riphæis in montibus proculmurmurant.

Ad qua fcholiaftes ifta : Τον"Ιερον φησιν οκτYπερβορέων καιαφέρει , ετ Ριπαίων καιρών.

έτω και είπεν, ακολεθώνΑίαύλω, αν λυομλύω Προμηθά λέγοι τετο. hoc eft: I/trum air

Hyperboreis deferri,c Riphæis montibus.hoc autem dixit,fequutusAEſchylum, idem in
Prometheo,quifolvitur,adfirmantem . Æſchyli hæc fabula nõ exſtat. lítrum re verâ 20

ex Alpium parte profluere,ſuo loco oftendam .Athenæus, loco prædicto, Poſi

donium nominat,undehaud dubium ,accepiſſe eum iſta de Riphæis montibus

ex illius fcriptis. Teſtatur id manifeſtiùs Apolloniipræfatus fcholiaſtes,his ver

bis : Ποσδώνιος είναι φησί της Υπερβορείες κάλοικών και στις τας"Αλπες η Ιταλίας Εκαταίος

και μέχρι τα αυτά χρόνε είναι φησι το τ Υπερβορείων εθνG . έα και αυτα βιβλία πιραφομεία

Fiei f'TFepGopew .Hoc eſt: Poſidonius Hyperboreos adfirmat eſſe : habitare verò juxta

Alpeis; qui Italiæfunt montes. Hecataus verò ad fuam ufque ætatemduraſſe tradit Hyper

boreorum gentem. libroſáz.compoſuit,quos de Hyperboreis inſcripſit.UtHyperboreorum

gens, fic Riphæa juga longediverſis inter ſe fitibusab antiquisſcriptoribus lo

cata fuerunt. Antiquiſſimimortalium Hyperboreos adpellarunt,ex verâ famâ, zo

eos, qui in dictâ anguftâ regione, inter oceanum glacialem,& ingenteis Riphæ

os, live Obiosmontes,ultimiEuropæorum,incolebant. de quibus Hecatæus li

bros conſcripſit. Poſteriores,famajam obfcuriore quú idaccepiſſent ; Riphæos

monteis crediderunt eſſe ipſa Alpium juga : fupra quæ unam tantùm gentem,

ad oceanum uſque feptemtrionale, incolere fciebant,nomine CELTAS: quos

illi eoſdem eſſe putarunt cum vetuſtiorum Hyperboreis;utfequenti capite pa

tebit. Poſidonius verò , quum apud quempiam vetuſtiſſimorum aliud illud le

giſſet Riphæorum montium vocabulum obii ; Alpeis autem , quas tà " Aamia čgn

vocabant Græci,ſciretaccipi pro Riphæis : ex voce " o Euce conjecit vocabulum

" onbla ; quod primùmin "An Eic ,tandem in "aama, mutatum exiſtimavit. nam 40

"Anda quoque dicta fuiſſe antiquiſſimo nomine "An Gia,docetStrabolib.iv,& v .

ALBEN , & ALPEN ,veras fuiffe incolis horum montium adpellationes,ut et

iam nunc ſunt; ſuo loco oftendam . At alii iterum , non modò dictos Celtas,

ſupra Alpeis incolentes, adpellarunt Hyperboreos : fed , quum continua, ab Al

pibus ad Æmum Rhodopenque monteis , protenderentur juga ;hæc quoque

Riphæos cenſuerunt eſſe monteis;genteisque ultrà incolentes, Hyperboreos.
unde illud eft Val.Flacci,'agyovautixãv II :

Qualis, ubi àgelidi boreas convallibus Hebri

Tollitur ; & volucreis Riphæa per ardıla nubes

Precipitat.

item iſtud Martialis, lib.vil, in epigrāmate de famâreditus Domitiani ex Sarmatis

lazygibus,inter Danubium Pathillumq; amneis,prope Germanos,incolētibus:
Ecquid Hyperboreis ad nos converſus ab oris

Aufonias Caſar jam parat ire vias ?

Item lib.1x ,de Dacis,trans PathiſſumDanubii accolis; qui & Getæ dicebantur:

Cililes

so
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alia erat ,

Miles Hyperboreos modò Marcelline triones

Et Getici tuleris fiderapigra poli.
Item illud Lucani, lib . 11 :

Populos utrâque vagantes

Armenia; Pontiqueferasper litora gentes

Riphaasque manus; & quas tenet aquore denſo

Pigrapalus, Scythicipariens Mæotica plauſtri.

Nec aliò fpectavit princeps poëtarum , in iv jiwpyaxwe, de Orpheo, ejuſque
uxore Eurydice fic canens:

Solus Hyperboreas glacies, Tanaimque nivalem ,

Arvaque Riphaisnumquàm viduata pruinis

Luftrabat ; raptam Eurydicen, atque irrita Ditis
Dona querens.

Tum quoque marmoreâ caputà cervice revullum

Gurgite quum medioportansOeagrius Hebrus

Volverat ; Eurydicenvox ipſa, & frigidalingua,

Ahmiſeram Eurydicen, animâ fugiente,vocabat.

Sic yaw gineco III, de Sarmatis loquens:

Talis Hyperboreo feptem ſubjecta trioni

Gens effrena virûmRiphao tunditur Euro.

Sed ſcire fortè libuerit , cur Flaccus boream à convallibus Hebri tolli , id eſt,

oriri , dixerit; Martialis verò ſeptemtrionalem pokú adpellârit Gericum :quum

hæc loca xl ampliùs gradibus ab ipsâ poli regione diſtent. Ratio illis nulla
niſi

quæ ex errore nata. nempe, quum inter veros Riphæosmonteis

& oceanum polarem ,five glacialem , exiguam atque anguſtam Hyperboreo

rum regionem intereſſe, antiqui illi ab vetuſtioribus ſcriptoribus didiciſſent;

ipfi verò pofteà pererrorem putarent Riphæos elle Alpeis, & quidquidmon

tium inter altiſſima hæc ſternitur juga :ipſam quoque Celticam , & proximam
huic Sarmatiam ab his montibus ad dictum uſque oceanum ,angultas terras,

30 eâque ratione polum ſeptemtrionalem Getis propinquum eſſecrediderunt.

Documentis hoc liquet quamplurimis,in Ovidiilibris , quos ille in Pontica
urbe Tomis,haud procul Iſtro amne,ſub eodem cum Alpibusgradu compo :

ſuit, perſcriptis: quorum præcipua in medium attuliſſe , non fuerit alienum .

Sic igitur Triſtium ,lib.11i, eleg.iv :

Proxima fideribus tellus Erymanthidos urſa

Me tenet,adſtricto terraperuſta gelu.

Bofphorus &Tanaisſuperant, Scythiaque paludes,

Vixque ſatis nori nomina pauca

vlteriùsnihil est, nifi non habitabilefrigus.

Heuquàm vicina est ultima terra mihi !.

Ejuſdem libri elegiá xiii:

Dumme, terrarumparspenè noviſſima, Pontus,

Euxinusfalſo nomine diétus, habet.

De Ponto I, eleg. iv :

Orbisin extremijaceo defertus arenis.

Triſtium iv, eleg. viji :

Vita proculpatriâ peragenda ſub axe boreo est.

Triſt. v , eleg. 11: -- Hæcgelido terrafub axe jacet.

De Ponto 1, eleg.vi :

Apicit hirſutos cominusurſa Getas.

De Ponto 11, eleg. x :

Ipfe quidem certè cùm fim fub cardine mundi,

Quiſemper liquidisaltior exſtat aquis,

Te tamen intueor, quo ſolo,pectore,poſſum ;

Et tecumgelido fæpè fub axe loquor.

-0
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De Ponto iv, eleg. x:

Proxima funt nobis plauſtri prebentia formam ,

Et que precipuum fidera frigus habent.

Hinc oritur boréas ; oræque domeſticus huic est :

Et ſumit vires à propioreloco.

Sed error iſte ex Plutarchi maximè adparet Camillo ;ubileguntur iſta : 0ijra

λάται το Κελλικά γένες όντες, πλήθος λέγονται την αυτ διπολιπόντες,έκ έσαν ανάρκη τρέ

φίν άπανίας,όπιζήτησιν ετέρας ορμήσαι. μυρμάδες καιπολλαι γενόμενα, νέωνανδρών & μαχί

μων, έπ και αλείας παίδων και γιωαικών άγονες,οι μου υπι τον βόρφον ωκεανών ,υπερβαλόνες τα

Ριπάλα όρη,ρυώα, και ταεχάλα και Ευρώπης καλαχάν οι μεταξύ Πυρρίώηςόρες και τ'Αλπεων Ιο

ιδρυθένιες,εγγυς Σεννώνων καιΚελτορίων κατοικείν χρόνον σολω.οψε δι' ούνε γευσάμενοι , τότε

πρώτονεξ Ιταλίας διακομισθένος,πι τας" Αλπές φέρει και ζηταν εκείνίω τίω γω, ήτοιέτον

xaprovaradiowor. Id eit: Galli,Celtica gens,quü pairai alere,prægravantemultitudine,on

neis non valeret ,ad novas quærendas ſedeus ferunturprofecti. Multa milliajuvenum belli

coforum erant; quos longè major ſequebatur puerorum mulierumg, caterva.horumpars, f.i

phaisſuperatis montibus,oceaniſeptemtrionalis oras invafiffe dicütur,atque ultimainſedije

Europa:pars, inter Pyrenæum montem & Alpeis ſedibuspofitis ,juxta Senones & Celtorios

diu habitaſſe pòst, vino , quod tum primùm ex Italiâ allatumfuit, guſtato, ita fuiffe potus

novâ voluptate captos, & inſaniße omneis, ut illico versùs Alpeiscontenderent ;regionem il

lam ,qua tam præſtantem fructum gigneret, quafituri. In his quædam vera ,plurima 20

falla effe , quis veteris hiſtoriæ ,geographiæque peritusnon viderit? Eamdem

rem fic veriùs narrat Livius , lib . v : Priſco Tarquinio Roma regnante , Celtarum , quæ

pars Gallia tertia est , penes Bituriges ſumma imperii fuit. ii regem Celtico dabant. Am

bigatus is fuit, virtute,fortunâque,cum ſuâ, tum publicâ præpollens:quòd in imperio ejus

Gallia adeò frugum , hominumque fertilis fuit,ui abundansmultitudo vix regi videretur

poſſe. Hicmagno natu ipſe jam exonerareprægravante turbå regnum cupiens; Belloveſum ,

ac Sigoveſum ,fororis filios,impigrosjuvenes,miſſurum ſeeſſein, quasdii dediſſentaugu

riis,Sedeis, oftendit. quantum ipſi vellent , numerum hominum excirent; ne qua gens ar

cere advenientes poſſet. Tum Sigoveſo ſortibus dati Hercinii ſaltus. Belloveſohaudpaullo

lætiorem , in Italiam , viam dii dabant. Ex his patet,falſum eſſe,quod Plutarchus ait, 30

Gallorum alteram partem, neſcio unde profectam , inter Pyrenæum & Alpeis,

id eſt, in Galliâ conſediſſe: quum hæcprima,ac genitiva eorum fuerit ſedes ;à

quâ in Italiam profecti. falſum item ,quòd alteram eorum partem tradit,fupe

ratis Riphæis jugis , oceani litora , & ultima Europæ obſediſle: quum in Bojo

hæmum tantùm Boji,cum Sigoveſo duce,penetraverint;utclariùs infrà often

dam .Error hic geminusunde ei natus , fatis jam ex ſuprà dictis perſpici puto.

nempe antiqui quidam Græcorum ſcriptores tradiderunt, Gallorum partem

alteram ſupra Alpeis, quas illi Riphæos adpellabant monteis , conſediſte; alte

ram ,ſuperatis Alpibus,Italiam inrupiſſe. Ipſe Plutarchus,ex Hecatæo,vel aliis

etiam auctoribus quum ſciret, vera Riphæajuga elle prope oceanum ſeptem- 40

trionalem , live Sarmaticum : illic Gallorum partem conſediſſe putavit ; reli

quamque hiſtoriam dealterâ gentis parte miſerè,ac fædè turbavit. Verùm ego

aliquanto longiùs ab inſtitutâ viâ digreſſus ſum ; dum omnem , de Riphæorum
montium , gentiſqueHyperboreorum ſitu , hiſtoriam clariori luci dare ſtudeo.

Nunc igitur in viam redco. Obios eſſe monteis ad oceanum ,antiquis aucto
ribus R IPHÆOsdictos , ſatis hodiè in confeffo eft. unde hoc etiam flumini

nomen Obium haud novum cenſeo ; ſed antiquiſſimum , à montium haud
dubiè vocabulo accolis deductum .

Ceterùm malè atque inſcitè faciunt illi , qui Riphæos vocant eos monteis, so

quiab oftio atque promontorio Obii, primùm inter Petzoram & Obdoram

regiones, deinde inter Condoram & Sibioram ,mox inter Permiam & Tume

niam, ad Rhymnica uſque juga , ſuper Nagaios Tattaros , continuo jugo pro

tenduntur :quum hi montes non antiquorum ſint Riphæi ;ſed cognata,ut inquit

Plinius, lib. v, cap. xxvII, Riphæorum montium juga.unde etiam Mela lib.v, cap.

ultimo : Hicſunt Colchi. hinc Phafis erumpit. hic eodem nomine , quo amnis est , ab

Atheniſta
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Atheniſtagorî Mileſia deductum opidum . hîc Phryxi templum , &o lucus,fabula veterepel

lis aurea nobilis. hinc orti montes,longo ſe jugo, & donec Riphæis conjungantur ,exporria

gint: qui, altera parte in Euxinum& Mæotida, da Tanaim , altera in Caſpium pelagus

obverſi, Ceraunii dicuntur. iidem alicubi Taurici, Moſchici,Amazonici, Caſpii, Coraxiiz

Caucaſii ; ut aliis aliifve adpofitigentibus, ita aliis aliiſque dicti nominibus.

Sedad Tanaim ſermo, unde longiùs digrellus elt , nunc tandem revocetur.

Tanaim igitur rectè ritéque , ex veterum fententiâ, terminum Europam inter

atque Afiam uti facias ; ortus ejus in dictis montibus Riphæis,quà à Petzorâ ſe

cantur amne, ſtatuasneceſſe eſt: ita, uti ab ipfo propemodùm oceanilitore in

10 Mxotin paludem amnis defuat. Huc jam quadrabuntilla Æthici, ſuprà cita

ta : Estropå incipit initium ſubplagâ ſeptemtrionali,à fluvioTanai,quàRiphai montis ardua,

Sarmatico adverſa oceano, Tanaim fluvium fundunt. quo etiam illa pertinent Stra

bonis, in lib . xvii ; ubi Romanos ait omnem fermè Europam imperio fuo fub

jectam habere , πλω τέξω το "Ισρα , και μεταξύ τε Ρώακαι τα ΤανάιδG παρωκεανών.

id est ;præter eas parteis,quatrans Iſtrum ſunt;item præteroceani, inter Rhenum Tanaim

que ,adcolas. Nec Melaaliud intelligit, lib .I, cap.1, in his verbis: Tanais à ſeptem

trione in meridiem vergens, in mediam ferè Mæotida deſluit : ex diverſo ( malim ad

verſo, ut Strabo lib.11,umavostíwg tớ Neno ) Nilus in pelagus. quod quidem de Nilo

parum abeſt, quin rectè conveniat. corrigitexiguum hunc veterum ,à quibus

20 & Mela habuit, errorem egregiè Strabo, lib .xi, his verbis : végetcu rota owo

Τάναις Σπο των αρχικών μερών , και μίω ως α ) κατά διάμετρον αντιρρες τω Νάλω, καθάπερ

νομίζεζίν οι πολλοί άλα εωθινώτερG όκείνα , απλησίως εκείνω τας αρχάς αδήλες έχων.

Id eit: Defertur quidem Tanais à partibus ſeptemtrionalibus:non tamen ita, uti ex dia

metro contraNilumfluat ; quemadmodùm multi opinantur : fed orientalior est illo , adfi

militer, ut ille , ortus habens incognitos. Illud veriſſimum . oſtia quidpe Tanais ſe

ptem ferè longitudinis gradibusorientaliora funtoftiisNili. Ad dictos Tanais

ortus ſpectar etiam illud Dionyſii, ubi fonteis Aldeſci Panticapifqueamnium

in Riphæis montibus, haud procul glaciali mari, ftatuit. nam & hi eâdem ra

tione ex ſeptemtrionibus in meridiem antiquis illis deducebantur . Ceterùm

30 hoc fonte,Humineque Tanais ex ſeptemtrionibus in auſtrum versùs deductis,

Hyperborei iſti populi ,æquis fpatiis, partim in Europæ , partim in Aliæ litori

bus locabuntur; ut placuit Melæ juxtà ac Plinio ,exaliorum haud dubiè aucto

rum ſententia,quibusterminus Europæ fuit Obium flumen; ut mox oftendam .

Huc etiam recte convenient ea ,quæ Strabo eodem libro,proximè dicto,paullo

ante de proxima Afia partetradit his verbis: Αυτών και τέτων πρώτα έσι ταπερί τον

Τάναϊς, όνπερ τ'Ασίας και η Ευρώπης όeμον υπεθέμεθα. περιέχεται γαρ, οκ μου τ εασέρας

τα αδαμώτο Τανάίδι, και τη Μαιώπδι , μέχριτε Βοατόρε , και της το Ευξάνε ααλίας,

της τελευτώσης εις τίω κολχίδα" οκ δε των άρκων των Ωκεανώ ,μέχρι τασόμαλος της Κά

ασίας θαλάστης: έωθεν και αυτη ταύτη τη θαλάση, μέχρι τμεθορίων τ τε'Αλβανίας και Αρ

40 μμίας , καθ'ά ο ΚύρG-και ο' Αράξης εκδιδεσι ποζαμοί εκ νότα δε, η δπο τ εκβολής τα

Κύρε, μέχρι το Κολχίδου, όσον τειχιλίων εστισαδίων,δπο θαλάθηςοιθάλασίαν, δι''Αλβα
ywv, j'I Grewe, wste iatuš dégou exsv. Hoc eſt : Ex his prima funtea , quæ circa Tanain

fita;quem limitem ſtatuimusinter Aſiam , &Europam . includuntur enim versùs occafum

flumine Tanai,& •Mæoti, uſque ad Bofphorum , &Euxini litus, quodin Colchidem deſinit:

a feptemtrionibusverò oceano, uſque adoftium Cafpiimaris: abortu,ipfo hoc mari,uſque ad

confinia Albanie, & Armenie; quàCyrus&Araxes amnes effunduntur: à meridie eâ ter

ra,quaab oftio Cyri uſqueadColchidem , à mari admare , per Albanos atque Iberosporri

gitur, ftadiúm circiter trium millium , ac iſthmi formam habet. Cafpium enim inare

linum crediderunt veteres elle Scythici oceani; quod mox oftendam. At no

so ſtro hocfæculo,falliffimum efíe Europæ Afiæque terminum Tanain ,latis com

quum nullos ejusin Riphæis montibus ortus ſciamus.ori

tur quidpe in minoris Tattariæ MagnæqueRuſſiæ confinio , ex lacu ſatis ma

gno, cui vulgare nunc vocabulum Iwanowo jezero. Nequetamen ortus ejus

noſtrademum cognovit ætas : fed multis jam abhinc fæculis Prolemæus,ut

fuprà dictum ,verum iis dedit litum ; quamvis Riphæismontibusfalsò adpoſitis.
B 3

pertum habemus ;

& ante
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& anteProlemæum etiam TheophanesMitylenæus, & alii quidamuzína Ecv,
ur inquir Strabo , libro proxime dicto ,τας πηγας έχίν αυτόν εν τοις Καυκασίοις όρεσι:

πολιν και μεγχθένα ύπι τας αρκες , ατα αιαςρέψαλλα οκβάλαν ας τίω Μαιώτιν" id eft;

ortus eum habere in Caucaſiis montibus arbitrati ſunt: multumque versies ſeptemtriones

delatum , mox relapſum in Mæotin exire. Certè, quamvis & heic, & fuprà, lib.ii ,

a Strabone reprehendatur Theophanes , ο συσρατεύσας το Πομπηίω , ε γενόμενος εν

Tõs'anGarcís, id eſt,qui, Pompeji caftra fequutus, Albaniam intravit: tamenhaud ita

longèà vero Tanais fonte atque curſu abfuit. profluit quidpe amnis ex antè

dicto lacu ; primùm versùs ſolis ortum , paullum in ortum æſtivum deflectens;

donec Volgæ , magni Auminis , ripis adpropinquet:inde ſubito reflexu in oc- 10

cafum recurrens , ab æſtivo ortu ad Mæotin tendit : ut rectiſſimè tradidit Era

toſthenes, iniquè & ipfe à Strabone, prædicto lib .11 , reprehenſus. Theopha

nem, & alios illos fequutus Dionyſius,ſic cecinit :

Τα δ ήτοι πηγα μεν ων έρεσι Καυκασίοις,,

Τηλάθι μορμύρεσιν· δ) πλατύς ένθα και ενθα

'Εαυμένα Σκυθικούζιν σπιτροχάς πεδίοισι .

Hujusſanèfontes in montibus Caucaſiis

Procul murmurant. latusautem ipfe hinc inde

Rapidus Scythicoscurritfupercampos.

Quâ equidem re mirificè Dionyſius fuam ipfius horum locorum deſcriptio- 20
nem confudit. nam, quum Panticapen , qui hodièin Tattarià Cremeâ dicitur

Koſka wodá, ex Riphæis montibus, oceano glaciali vicinis, derivaverit ; haud

vidco ,quomodò Tanais fontem infrà illum ex Caucaſiis montibusdeducere

potuerit. Verùm ille hæc ex duobus diverſis auctoribus habuiffe videtur.

Theophanes quòd Caucafios, ad ortus Tanais , adpellavit monteis;profectò

neque in hoc ita vehementer aberravit. etenim longum illud , &continuum

montium jugum , quod alterâ parte Pontum ,Mæotimque,& Tanaim ,Mela ar

tingere tradit, alterâ Caſpiummare; pluribus proutvarias accedit genteis,no

minibus; huc etiam ultra Tanaim ,versùsoccaſum ,fuper Tattariam Cremeam ,

& Tauricam peninſulam extenditur,ad Aumen ufq;Boryſthenem . unde haud 30

infcitè fub Tauricorum nomine comprehendi poteft: Tauri quidpe , five Tau

rici populi accoluerunt ab meridie. Hos autem Caucaſios adpellavit monteis

Theophanes,& alii;quia cognata,atque continua fuere juga Caucaſiismonti

bus . In illis verò oritur amnis,quemnunc vulgò Donetz,id eſt,minorem Tanaim

accolæ vocant :& ab adversâparte verus illePanticapes , qui nunc dicitur

Konſka wodá ,in Boryſthenem confuens , tefte Plinio , lib.iv, cap.xii. nec ita

longè ab illo abeſt lacus, ex quo major oritur Tanais. Sed ante Theophanem

etiam ,antiquiſſimusauctorum hujus amnis fontem minimè ignoravitHerodo

tus . Sic enim is in lib. iv tradit: " og de Sri Tasaüs Trolapos, ös píce tavexager, cx

λίμνηςμεγάλης ορμεώμG"όκδιδει και ές μέζω έτι λίμνών καλεσμένω Μαιητιν. id eft: Octa- 40

vus est Tanais amnis; qui fupernè ex magro lacuprofluens, in alium majorem effunditur

Lacum ,nomineMæotim . Meatum ejus Hexuoſum modò ex Theophane,haud fal

ſo auctore, cognovimus. ſilvas quoque rectèadjecit Dionyſius, his verſibus:

"Ίλω ναμετάονες απέριτον: ης δια μέσης

Συρόμων G. Tαίας ΜαιώτιδG- ες μύχα πίπί.

Silvam incolentes immenſam : quam per mediam

Volutus Tanais Mæotidis in finum labitur.

Hunc igitur verum Tanais fontem alveumq; quidam haud ignorantes, quum

in terminum Europæ Aſiæque minimè idoneum intelligerent; iſthmo, qui

inter duo maria , Ponticum & Caſpium , dictas terras diſterminare maluerunt.

de quibus Dionyſius ſic inquit :

"Αλοι οι ηπάροισι δια χθόνα νοσφίζεσιν..

'Ιθμός αύω τεαται τις υπέρταG' Ασίδα αλης

Καπίηςτε μεσηγύ και Ευξάνοιο θαλάασης:

Κάνον οι Ευρώπης Ασίης θ' όρον ηυδάξας.

est
so
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Alii antem continentibusterramſeparant.

ijthmusfurſumporrectus est quidamfupremus Aſiatica terre ,
Caſpium inter eEuxinum mare:

Illum Europe Afieque terminum dixêre ..

Iſthmum hunc, quà Caucaſus ſternitur inter dicta maria mons ingens , termi

num ita ſtucuerunt inter Aſiam atque Europam , uti ea , quæ versùs feptemtrio.

nes ſunt , Europæ , ea verò , quæ versùs auſtrum , Aliæ dicerentur loca : Strabo ,

fupradido lib.XI, de Caucafo : Ε' π ο όρG- τέτο υπερκείμεμοντέ πελάγες εκαέρα τα

π Πούλικά , και τα Κασσία , διατειχίζον τον ισθμόν , τον διείργονα ανοί • id eft ; Mons hic utri

queimminetmari , Euxino & Capio ,iſthmum , quoeadifpefcuntur, tamquàm murus in

cludens. Alii verò hocmuneris detulerunt Phaſidi Humini; teſteHerodoto , in

lib. iv. At , inquies , quid inde? an non longèmajus eſt intervallum , à mari Ca

ſpio ad oceanum ſeptemtrionalem , quàm à I anaisfonte ? Omninò. Multo igi

tur minùs aptus hic iſthmus in terminum inter Aſiam atque Europam , quàm

ipfe Tanais. Ita ſanè eſt: haud nego . verùm alius jam heic iterum error vete

rum ſcriptorum circa Caſpium mare , errore illo , de Tanais fonte , multo

etiam major . Scilicet Crfpium mare , quod & Hyrcanum dictum , ſinum effe

crediderunt Scythici ſive leptemtrionalis oceani; quemadmodùm ex adverſo

Perſicum & Arabicum maria, ſinus ſunt maris Erythræi, ſive Rubri . unde idem

1ο

20 Dionyſius :

30

ούτως ωκεανός περιδέδρομε γαίαν άπεζών ,

Τόωςεών, και τόσα μετ'ανδράζενανόμαθ'έλκων.
Κόλπες σ' ένθα και ένθααπερεύγείαι ένδοθι βάλλων

Εις άλα: τήθοςμου πλέονας , σίτυρας δε μεγίσους.

Η'τοι μεν πρώτισG-, εαερίωάλα τίκης ,

ΣυρόμwG Λιβύηθεν έζω ΠαμφυλίδG αίης .

ΔεύπρG- αυτ 'ολίγG- μεν , αταρ σεοφερέσα G άλλων ,

“ ος ΑποκιδάμουςΚρονίης αλός οκ βορέας,

Καασίηαπυ ρέεθρον όπιπρoίηζε θαλάαση,

"Ην τε dΥρκανίζω έτεροι διφημίξανθο .
Τών δι ' άλλων, ότ εισιν απαι νομίης αλός άμφων

Είς με ανώτερός έσι , το Περζικών οίδμα στοχεύων,

'Αγία Καπίης τετραμμα G αφιερίτης :

*AMG δ'Αρραβικός κυμαίνεταιεγγύθικόλπα »,
Ευξάνε πόνε νοιώτερον ολκών ελίτων.

Sic Oceanus circumcurrit terram univerſam ;

Tantus , & talia inter homines nominatrahens.

Sinusautem hinc inde eructat , introrſum mittens

In mare :parvosquidemplureis ; quatuor verò maximos.

40
Scilicet primus, qui occiduum maregignit,

Tractus è Libyâ ,intra Pamphylicam terram .

Secundus autem , exiguus quidem , at potiſſimus aliorum ,

Qui ſeparatusà Cronio mari, à borei

Caſpio profundum fluentum intromittit mari:

Quod etiam Hyrcanum alii nuncuparunt.

At aliorum , qui funtab auſtralimari ambo,

Vnus quidem ſuperior eft , Perſicumfluctumprofundens,

Contra Cafpium mare:

Alter verò Arabicusfluctuatjuxtaſinus,

Euxinoponto magis auftralem fulcum volvens.

Etin eandem fententiam Strabo lib. XI , de eodem mari: Η δε δευτέρα της Ασίας

μερίς αρχέλαι μου από της Κασίας θάλαξης και εις ώ κατέπαυεν ή σε τέρα . καλάται

δε άυτη η θάλατα και Υκανία . έσι δ ' ο κόλπG- ανέχων εκ του ωκεανού πέος με -

ζημβρίαν , καλαρχας μεν ικανώς ενός ένδετέρωσε ολαμώεται σεοίων και μάλιστα
Β 4
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κατά τον μυχόν, ότι ταδίες σε απενακιμιλίες:ο δ' άσπλες μέχρι το μυχό μικρό αλείων

ův din , owalu w ws ôn douxstw. id eft: Secunda pars Aſia à Caſpio mari incipit , in

quod prima deſinebat. Mare hoc etiam Hyrcanum vocatur . Est autem finus ab oceano

versás meridiem editus : ab initio quidem faris anguſtus; intus verò, dum progreditur , in

latum ſe pandit, maximè in intimo receſſù , ad ſtadia 1ɔɔ . introitus ejus, uſque ad inti

onum receſſum , paullo fueritlongior, terram ferè inhabitabilem attingens. Mela, lib.i,

cap.11: Aſia ex illo oceano, quem Indicum diximus,Arabicum mare, & Perficum , ex

Scythico Caſpium recipit. & paullo pòſt : Spectant & ſeptemtrionem Scythæ ; ac litus

Scythicum ,niſiunde frigoribusarcentur , uſque ad Cafpium ſínum poſſident.item lib. III ,

cap. v : Mare Caſpium, ut angufto , ita longo etiam freto , primumterras quafi fluviusir- 10

rumpit : atque ubi recto alveo influxit ,in tres ſinuseffunditur ; contra os ipfum , in Hyrca

num ; ad finiftram ,in Scythicum ; addextram , in eum , quem propriè totius nomine Ca

spium appellant. Plinius, lib. vi , cap. xur: Hæc ufque ad Caſpium & Hyrcanum ma

re. namque id erumpit Scythico oceano in averſa Aſie . & mox: Irrumpit autem arctis

faucibus, in longitudinem fpatiofis. at ubicæpit in latitudinem pandi ; lunatis obliquatur

cornibus, velut ad Mæotin lacum ab ore diſcedens , Scythici arcus , ut auctor est M. Varro,

fimilitudine . Atque hinc, ex Caſpio mari ad Indiam circumnavigari pofie ſe

ptemtrionem , falso prodidit Patrocles;ut teſtis eſt Strabo , lib . 11. Plinius ,lib.

VI , cap. xvii : Patefačta est India Alexandri Magni armis , regumque, qui eiſucceſsère;

circumveftis etiamin Hyrcanum mare & Cafpium Seleuco & Antiocho, præfcčtoque 20

claſſis eorum Patrocle. Hæc fatis impudenter à Patrocle in gloriam regum ſuorum

confi &ta . Hanc igitur Cafpii ſinus faciem quum crederent veteres ; rectè iſthmo ,

qui inter mare Caſpium & Pontum Euxinum protenditur, Europam ab Afiâ di

terminare ſele putarunt; reliquum limitem , ad feptemtrionalé uſque oceanum ,

fauceis diâi maris anguſtas , in longumq; extenſas, efficere arbitrantes . Verùm

falſam hanceſle veterum opinionē,noftrum fatis clarè aperuit fæculum . Quam

quàm jam aliquot ante Strabonem ſæculis antiquiſſimus auctorum Herodotus

lib.: docuit, Κασπίαν θάλαασαν είναιεπ' εωυτής, και συμμίσγεζαν τη ετέρη θαλάοση • id eft;

Caſpium mare eſſeperſe,nec reliquo mari commifceri. Et poſt hunc,maximus philoſo

phorum Αriftoteles, μετεωρολογικών 11: Η δΥρκανία και Κασπία θάλατίαι κεχωρισμώαι 30

τε ταύτης της έξω τηλών θαλάτης , και πιοοικεία κύκλω. id eft ; Hyrcanum vero & Ca

spium maria ſejuncta fient ab extero mari,& circumquaque adcolas habet. Nam, quòd in

Tibro de mundo , cap. III, traditur , in Hyrcanum mare oceanum intrare ; quod

que Hyrcanum pro termino , ab hoc latere , ponitur Europæ : hoc ipſo , quia di

verſum à ſuperiori Philofophi opinione ſentit, fi alia argumenta deeflent,convin

ci poteſt , haud genuinum eſſe hunc librum Ariſtotelis; ſed ſuppoſititium . Poſt

Ariftotelem , ſub Strabonis ætatem , Diodorus quoque Siculus,lib .xvill, they're

xaviavbáno.warrat' aurle eſſe pronuntiavit. Poſt verò & Melam & Plinium, Pro

lemæus lib.viii , H ' de 'Texavíce, inquit, Kaonic, bánosa tév667sv Cao tñs gñs tregt,

κέκλισα , νήσω , καια το αντικείμενον, 5απλησίως. hoc eft; Hyrcanum mare , quod &

afpium , undique terrâ cingitur , per contrarium infula in morem . VerùmHerodoto

atque Ariſtotelicur à poſterioribus au& oribus,Strabone, Melâ , Plinio , & aliis ,

fides minùs adhibita fit , auâoritas Patroclis in causâ fuit: quia hunc præfectum

dictorum locorum , ceu autótlw , certiora ac veriora prodidiffe rati ſunt . Pa

trocles verò magis quæ opinatus, quàm quæ expertus fuerat, falſa pro veris pro

didit. Erroneaautem ejus opinio ex eo primum nata videtur, quòdmaretam

vaſtum nullum eſſe poſſe putavit , quin magno miſceretur oceano. dein ,

quum flumen exfeptemtrionibus, quaſi meridianâlineà , in mare hoc incidere

fciret , quod Rhymnum vocatur Ptolemæo , ex Rhymnicis ortum montibus

( hodiè lacik volunt dici accolis ; ) fretum hoc , five fauceis ſinus Caſpii ab hac

parte, quà ſeſe pandit in magnum mare , elle credidit . ab alterâ verò parte ,ad

oceanum , quum aliud quoque cognoviſſet , immenſo ore , flumen Obium , re

tâ itidem lineâ ex feptemtrionibus in auſtrum adverſis aquis protenfum :introi

tum hunc ejufdem ſinuseſſe opinatus eſt. Quas falliſſimas ejus opiniones noſtri

fæculi fatis certa jam dudum confutavit experientia , veramque Herodoto,

Ariſto

40
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Ariſtoteli, Diodoro , ac Ptolemæo vindicavit fidem , atque auctoritatem . Sed ,

fretum hoc ſinus Caſpii re &tè ex veterum iſtorum falsâ opinione uti formetur;

foſsà, interfonteis Rhymni; & proximam Obii ripam versùsſeptemtriones actâ,

duo hi amnes inter ſe confundantur .atque fic rectè huc quadrabunt Strabonis

verba , qui κόλπον ait efle ανέχονία κ τε ωκεανό σειςμεζημβρίαν , καταρχάςμια ικαιώς

çevčy. id eſt,ſinum ex oceano profiuentem versus meridicm primim quidem , antequàm

in magnum ſeſe pandat mare Hyreanum, ſatis anguftum. magis etiam Melæ ver

ba,quimare Caſpium , ut anguſto, ita longo freto , quaſi fluvium ait irrumpere , atque re

čto alveo effluere . item Plinii, qui arčtis irrumpere faucibus,in longitudinem fpatiofis,

10 tradit. Longitudinem tamen faucium non tantam fecêre veteres illi , quantum

nunc inter Caſpium mare feptemtrionalemque oceanum intervalli effe ſci

mus : ſed ipfius Caſpii marislongitudine, quæ ex occaſu in ortum verseis eſt,ali
quanto majorem ; ut patet Strabonis ex verbis, fuprà citatis. Ex hac igitur fictâ

Caſpii maris facie, Plinius, lib . iv , cap.XIII , poftquàm Europæ litus , ab ortu in

occaſum versùs , enarrare promiſit; primo loco Septemtrionalem nominat ocea

num : & lib.vi , cap. xiii , primum Europæ promontorium , quod nunc Obium

nuncupatur , Celticæ vocatpromontorium Lytarmin .ſubCelticæ quidpe vocabulo

omnem ſeptemtrionalem, occidentalemque dictam fuiffe Europam , próximo
oftendam capite.

Atque hifuêre veterum , circa Afiæ Europæque terminum , errores . Verum

nunc certumque terminum uti habeas ; ſtatue, poſt mare Ægæum , Proponti

dem , atque Pontum Euxinum , paludemque Mæotin , primùm Tanais fluenta,

donec adverſo amne ad flexum ejus, opidumque Tuja pervenias; quà Volgæ

Auminis dextræ ripæ adpropinquat . inde tranſverſum jugum , quod, inter
utrumque Aumen ex ſeptemtrionibus in meridiem protenſum , vulgari vocabu

lo dicitur Perowlok . à Volgæ lævâ ripâ Rhymnicos monteis,ad opida Weliki Tii- ·

men & Leptin, proximamque Obii Auminis ripam . hinc ipſum flumen Obium ,

ad oceanum uſque , & promontorium Lytarmin. Atque hic tandem termi

nus terrarum fitui, quem nunc ſatis cognitum habemus , quammaximè con

30 gruit : idemque veterum defcriptioni quamproximè reſpondet. omnequidpe

Sarmaticum litus , ipſaque tota Sarmatia , hoc limite Europæ fuæ redduntur.

hoc etiam modo omnis Hyperboreorum, ultra Riphæos, ſive Hyperboreosmon

teis, regio in unâ conſiſtit Europâ ; uti veterum quidam voluere, tefte Plinio :

quibus terminus haud dubiè Europæ Obiusfuit amnis. hoc item pacto Tanais

Europæ Aliæque erit ex parte limes. hac denique ratione omnis Ruſſia Major,

quam alio nomine vocant Moſcoviam , in unâ continetur Europâ : cujus ma

jorem partem hactenus per
dictam lineam , à Tanais fonte ad finumAlbum

ductam , in Aſiâ , ex erroneâ Ptolemæiopinione, ſtatuerunt noſtri ſæculi geo

graphi.

20
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CAPUT II.

Orbisterrarum alia partitio: ubi de veteriCELTIC A ; cujus

partes Fllyricum , Germania, Gallia , Hiſpania es

inſula Britannica .

SO

A
Tque verus inter Europam Afiamque terminus ſic ſeſe habet . Ceterùmi

præterſupradi& asorbis terrarum partitiones, alia quædam vetuftiflimis

primiſq; Græcorum ſcriptoribus füic diviſio ; quâ , præter fuam Græciam

atque ltaliam , omne reliquum in duo nomina , duaſque parteis diſtinxerunt.

quidquid versùsſeptemtriones, ultra Emaum , Emodumque monteis, mare Ca

{pium , Caucaſia juga, Pontum Euxinum , Iſtrum amnem ,& Alpeis,mareque

internum litum eff, uno nomine Scythiam adpellavère : reliquam partem ,
huic
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huic abmeridie adverſam , Æthiopiam . Cujus rei , utmulta funtin veterum

poëtarum monumentis documenta , atque indicia ; ita luculentiſſimum adfert

teſtimonium Strabo, in lib. 1 , his verbis :ouigày,xalà Tuy fáezaśwv 'Enly var dóçar ,

ώσπερ τα προς βορράν μέρη τα γνώριμαενι ονόμαζι Σκύθας σκάλου, ήΝομάδας , ως"ομη

@ ύσερον δε και τσεόςεσπέραν γνωθένων, Κελλοι και "Ίβηρες, καισυμμίκως Κελλίβηρες, και Κελ

Ποσκύθαι φεοσηγορεύονlo, υφ'ενόνομα το καθέκασαέθνών τα ομόρων, δια την άγνοιαν έτω τα

μεσημβρινα σάνα Αιθιοπίαν καλεί , τα πεος ωκεανώ . id eft : De pricorum Grecorum

ſententiâ hoc dico ; quòd, ficut notă versùs aquilonem gentes uno nomine Scythe velNo

mades , ut Homero, adpellatæ fuerunt; pofteà verò, cognitis etiam occiduis regionibus, Cel

tæ , atque Iberi, aut mixtis vocabulis Celtiberi, & Celtoſcythe dici cæperuint, ſub unono- 10

mine ſingulis diverſifquegentibus ob ignorantiam comprehenfis: ita, que versus meridiem

ad oceanum fita funt, omnia AEthiopia adpellatione fuêre notata. Et lib. xı : " A mailas per

σή τους προσερρες κοινώς οι παλαιοί Ελλήνων συγγραφείς και Σκύθαι και Κελτοσκύθαι οκά

dow.oidè éri meorepov dieróles,tous pièy útèg og ’Eſeivau,myE augouáles,i aquaaués: re's
δε πέραντης Κασίας θαλάττης , τες μεν Σάκας, τες δε Μααταγέτας καλω. Ηoc eft:

VeteresGrecorumſcriptores univerſasgenteis ſeptemtrionales Scytharum & Celtofcytha

rum adpellatione adfecerunt . qui verò antehosadhuc eas diviſérunt , ſupra Euxinum ,

Iſtrum , & Adriaticum mare colenteis ,Hyperboreos dixêre, & Sarmatas, & Arima

spos: trans verò mare Caſpium Sacas, & Maſagetas. Antiquiſſimi ſcilicet Græcorum

Icriptores omnem feptemtrionem in Europâ, à Caſpio mari, quod terminum 20

ſtatuebant inter Europam & Aliam , ultra Euxinum pontum , Iftrum flumen ,

mare Adriaticum , Alpium juga ,mare internum , quà id Galliam Hifpaniamque

alluit , in tria diviſerunt gentium genera , ac nomina, ARIMAS'P O R UM ,

SARMATARUM , & HYPERBOREOR UM . horum Arimalpos ad fauceis

Caſpii poſuere maris : his proximos versùs occaſum Sarmatas: poft hos , ad ocea

num uſque Atlanticum , & fretum Gaditanum , Hyperboreos ; fub

ne comprehendebantur Illyrii, Germani ,Galli, & Hipani, populique prætereà in

Britannicis inſulis : quæ gentes univerfæ poftmodùm , ut moxoftendam , uno vo

cabulo Celtæ fuêre dictæ . DeHyperboreorum ſupra Alpeisſitu ,jam antè

pluribus auctorum teſtimoniis , ſuperioricapite , monſtratum eſt . quibus adde 30

ea , quæ apud Apollonii ſcholiaſten legunturhujuſmodi: Myaréces dé onca, ruw Tows

'I repCopeiss derpesnégzag . SomniumIcilicet, ac deliramentum merum Mnaſex ;

nifiita legas: Mγασίας δε φηζ , τες Υπερβορίες νιώ Κελτες λέγει : id eft ; Mnaftas

ait Hyperboreos nunc Celtas dici. Apud Plutarchum in Camillo , de urbe Româ à

Gallis capta, leguntur ifta: Ταμυτοι πάθες ωτά, καλώζέως ένοικεν αμυδρά τις ευθύς

ειςτίω Ελλάδα φήμη διελθείν. Ηρακλείδης γαρ ο πολικός, ου πολυτχρόνων εκείνων απολή

πόμους , αντο σερί ψυχής συγγράμμαι φησιναπό τέσσερας λόγονκααχεν, σρατός ,

"Υπερβορείων ελθώνέξωθεν, κρηκε πόλιν Ελωίδα Ρώμω , εκείσε κατωκημάνω σερίτω

μεγάλίω θάλασσανεκανοώ θαυμάζαιμι, μυθώδη και τηασμαίαν όνζα τον Ηρακλείδίω,

αληθεί λόγω, τώ σερί ταλώξεως , δικομπάζαι τες Υπερβορέας, και των μεγάλω θάλασ- 40

cow . Id eft : Hæc tamen capta urbis calamitas obſcuro rumore protinusin Græciam per

lata est. Ponticus enim Heraclides , adfinis his temporibus , in libro de anima, annuntia

tum ex occidente tradit , exercitum alienigenarum , ex Hyperboreis progreſſum ,Græcam

urbemcepiſſe Romam , illo tractu prope magnum marefitam . Equidem non mirer , por

tentoſum hominem atque vanum Heraclidem , veritati capta urbis , jactantia causa ,ad

fcripſiſſe Hyperborees, & magnum mare . Hyperboreorum nomen haud falsò ,nec

portentose adfinxiſſe Heraclidem Gallis Romam occupantibus , ex iis , quæmo

dò ex Strabone, & Mnaſeâ , & fuperiori capite ex aliis compluribus au &toribus

attulimus , ſatis perſpicuum eſt . Magnum quoque mare eum non intellexiſſe

oceanum , ut Plutarchus; ſed mare internum , Italiam plurimâ parte perfundens, so

quod , Ponti reſpectu , rectè dicebatur magnum ; omninò ego credo . Ipſe, cir

ca eorumdem Gallorum migrationem , quàm fædè cæcutierit Plutarchus , ſu

periori capite , ex eodem ejus libro , oſtenſum eſt . Ceterùm poft antiquiſſi

mos illos , alii Græcorum ſcriptores , quostalous's heic vocat Strabo , omneis

ſeptemtrionales gentes tam in Europâ, quàm in Aſiâ , uno nomineSCYTHAS

quorum nomi

adpel
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adpellaverunt : & poſt hos etiam alii , Scytharum quofdam € È L TO $ C Ý:

TH AS ; nempe Europa os omneis , ut mox oftendam .

De Scytharum vocabulo in ipsâ SeYTHIA , quæ inter ultimum Europæ

finem , obium amnem , & Eoum mare , in Agâcompræhendebatur, dubitatio

nulla eſſe poteft ; quando perpetuò nomen id multis fæculis poſt etiam durat

De GER MAN IS quoqué noſtris teſtimoniummodò cognovimusex Stra

bone: qui quoſdam feptemtrionalium Celtofcythas ait adpellatos . fub quo voca.

bulo haud dubiè Germani, ac Galli, Hifpanique, & Britanni intelligebantur. hi

10 quidpe propriè pofteà CELTÆ conjunctim uno vocabulo Græcis fuere dicti.

Plutarchus verò , in Mario , Cimbros, Germanicam gentem Celtoſcythas

antiquis ſcriptoribus dictos adfirmat. Prætereà Plinius , lib. iv, cap. xii, ma

nifeftiſſimum de Germanis ſimul atque SARMATIS perhibet teſtimo

nium . Scytharum , inquit , nomen uſquequaque tranſit in Sarmatas atque Germa

nos . nec aliis priſca illa duravit appellatio , quam qui extremi gentium harum , ignoti

prope ceteris mortalibros , degunt . Priſcam hanc intelligit adpellationeſ Scytha

rum in Europa , de quâ heic agit , omnino ſuâ ætate interiiffe :pro quâ proxi

mas Aſix regiones vera genuinaque SARMATI A atque ĠERMAN I Æ

vocabula ſortitas effe. Scytharum verò nomen ultra Obium amnem , in Aſiâ

20 atque oriente tantùm , apud remotiſſimos homines , & ,ob longinquitatemi

locorum , Europæis penè incognitos , conſtitiſſe. Baltiam Timæus, atque Py

theas, eamdemque Bafiliam Xenophon Lampſacenus, referunt apud Plinium

infulam Scythiæ , live contra Scythiæ litora ; ut fufiùs fuo loco explicabitur:

quam Scandinaviam nominat iple Plinius , Germaniæ adverſam ; & ſine no.

mine Tacitus Germaniæ inſulam . eſt autem hodiè peninſula immenſa , in

quâ Norvagia , Svedia , Finnorum marchia , Biarmia , & Lappia , regiones

ſternuntur. Solinus , cap. XXII : Mons Sevo ingens , nec Riphais minor colli

bus, initium Germania facit. hunc Ingevones tenent; à quibus primis , post Scy

thas , nomen Germanicum confurgit . Ac Sarmatia quidem non modò vetuſtiſſi

30 mis , ſed inferioris etiam fæculi Græcorum ſcriptoribus , vulgò ſub Scythiæ
nomine memorata eft.

HISPANIAM & GALLIAM fub eodem veniffe Scytharum vocabu

lo , nullum equidem aliud habemus argumentum , quàm illud Strabonis de

Celtofcythiâ : fub quo nomine dictas quoque duas regiones comprehenſas fuif

ſe , haud dubium eſt; quando tam Hifpani, quàm Galli, propriè dicebantur

Celta , ut poſt oſtendam . Scythicum in Hiſpaniâ qui promontorium ex Melæ

lib . III , cap. 1 ſtatuunt, aut qui iſtic Melam ipſius Scythiæ aliquod promonto

rium intellexiffe arbitrantur; perquàm ignaros ſe veteris geographiæ produnt .

Ego alibi ( Deus conatis adnuat precor ) certis docebo argumentis, legendum

illic Trileucum , ut elt apud Ptolemæum ; quod & Lapatia Cori eidem dicitur: eſt

que hodiè vulgò accolis Cabo de Ortegal.

DeBRITANNICIS quoqueinſulis idem ,quod de Galliâ & Hiſpaniâ,eſt

ſentiendum : quidpe quum ante magnam illam Scythiam , cujus fines extremi,

ab occaſu oceanus Atlanticus , ab feptemtrionibus oceanus glacialis , ab ori

ente Obium flumen , ſitæ fuerint inſulæ ; ſub eodem cum Scythiâ generali vo

cabulo comprehenſas fuiſſe , haud dubitandum eſt.

I L LYRIC V M etiam , cujus antiquiſſimi fines fuêre inter Iſtrum &

Alpeis , Adriaticumque pelagus , & inter Rhenum ac Mớſiam , quia poſt

ca Celtici nominis , ut mox oftendam , portio fuit ; Scythiæ quoque illius

so magnæ partem anteà vetuſtiſſimis Græcorum ſcriptoribus , habicam fuiſ

ſe , maximè credibile eſt . Quin ad Illyrios maximè fpectant verba Strabo

nis , ubi τους υπέρ του Α'δείου κατοικούντας fub Hyperboreorum nomine veniffe

antiquiſſimis mortalium teftatur . Quòd ſi igitur Illyricum initio fub uno

Hyperborcorum nomine , dein pofterioribus etiam temporibus ſub uno Cel

ticæ vocabulo , unà cum reliquis in Europâ regionibus ſeptemtrionalibus ,

compre

40
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comprehenfum fuit: certè medio quoque fæculo ſub unâeadémque Scythiæ

adpellatione veniſſe , extra controverſiam eſſe debet . AtquehæcdeSCYTHA

Rum vocabulo ex vetuſtiſſimorum Græcorum traditione .

Poſt hos , quum CELTARUM nomen ex Illyrico , Galliâ , Hiſpania, ac

Germania Britannicifqueinſulis noſci inciperet; Græci, omne reliquum , àGer

maniâ ad Afiam uſque, ejuſdem generis ejuſdemque nominis arbitrantes,CEL

TOSCYTHAS adpellavere , nonmodò Hiſpanos, Gallos , Brittannos , atque

Illyrios; ſed Sarmatarum quoque gentem , ad Obium uſque flumen , novilli

mum Europæ terminum . Hanc adpellationem alii pofteànon ſatispercipien

tes; Cimbrorum agmen ( quiprimi, quorum memoria exſtet, ex antiquiflimis 10
Germanis , unà cum conterminis Teutonis, exteras terras , in Macedoniam &

Græciam ufque, quæſiverunt) Celtoſcythas eâ de causâ dictos exiſtimaverunt,

quia addictam expeditionem profectis Scytharum ,id eſt , Sarmatarum nonnul

li immiſti fuerint ; ut patet exMario Plutarchi. Mox alii , quum diverſum Scy

tharum genus intelligerens à gente Celtarum ; abjectâ illorum adpellatione in

universâ Europâ , Celtas vocarunt prædictos omneis, ad Europæ uſque finem .

Hinc Ptolemæus, operis quadripartiti lib. 11, univerſam Europam kelomeratice

nuncupavit : & Plinius , lib . vi , cap . xii, Celticæ finem fecit, ex veterum tra

ditione , ad Obii fluminis oſtium ; promontorio illic Celticæ memorato Lytar

mi : quod Obium nunc vocari , fuperiori capite oſtendi. Pofteaquàm verò SA R- 20

MATAR u M quoquein Europagens penitiùs aliquanto Græcis innotuit , diver

ſumque idàCeltis hominum genus intellectum :ſegregatià Celtico nomine Sar

matæ , ſub Scytharum vocabulo conſtiterunt ; Celtæque ſoli dicti fuere , Illyrii,
Germani , Galli, Britanni; atqueHiſpani. Hinc DiodorusSiculus , lib . v , Cel

tarum , id eſt , Gallorum ac Germanorum , ſub falſo randlíces nomine, mores de

ſcribens; nomen hoc ad Scythiam uſque profert. Rectiùs Strabo , fub initium '

libri primi : Εν δε τώ παντί κύκλω τ οικεμένης , εος άρκον μου τα μέχρι των υδάτων έξι

Excubias, û rûs Kelomñs. id eſt: In univerſo terra habitabilis circulo versus ſeptemtrionem

funt, quæ in extremosufque Scythia , vel Celtica fineisporriguntur. Plinius quoque,

lib. viii, cap .xv , Germaniam Scythiæ conterminam facit . Pauciffima , inquit, 30

Scythia gignit, inopia frugum : pauca contermina illi Germania. Item Solinus , cap.

XXIII : MonsSevo ipſe ingens, nec Ripheis minor collibus,initium Germaniæ facit.hunc

Ingavones tenent : à quibusprimis,post Scythas , nomen Germanicu: m confurgit. Soli

nus ſua habuit à Plinio ; cujusipfeepitomator: Plinius verò à vetuſtioribus; qui

bus Germania ſub Celticæ adpellationecomprehendebatur. in quibus Ariltote

les, lib. viii de hiſtoriâ animalium : omov evtñ I'mverão, inquit, igy zõ çoxy, roy Tm

Η πάρω,οι όνοι μικροί· ν δε τη Σκυθική και κελλική όλως ο γίγνοναι δυνάμερα γαρ ταύα.

id eſt : Vt in Illyrico, & Thracia, & in Epiro afini parvi habentur in Scythia verò , c

Celtica prorſus nulli, propter immodicum frigus.Illyricum cur heicphilofopho diver

ſum , alienumque cenfeatur à Celtică adpellatione,mox infra docebo .

HISPAN I A M ſub CELTICÆ vocabulo ,ceu propriâ adpellatione,com

prehenfam fuiffe, quia gens una ejuſdemque originis Hiſpani cum Gallis, Britan

nis, Germanis , atque illyriis ; manifeſto indicio eſt nomen ſub Romano etiam

imperio frequentibus ejus locis adfixum : uti CELTIBERO R UM , longè la

téque Iberi amnis ripam adcolentium :item CELTICORUM ,haud exiguas in
Bæticâ ſimul ac Luſitaniâ portiones obſidentium : tum circa ipſum Celticum pro

mentorium ; quod, ultimum Hifpaniæ versùs occaſum , nomen à gentis vocabulo
traxit , nunc vulgò Finis terre dictum . nam Celtici heic , cognomine Neriæ ,& Celtici

cognomine Præfamarci ſunt Plinio , lib. IV , cap. xx . unde ipſum promontorium

indigetatur Nerium Straboni lib .111, & Ptolemæo in deſcriptione Hiſpaniæ . Me- so

la , lib . , cap. 1 , totam Hiſpaniæ frontem , à Tago amne, ſeu à Magno

promontorio, quod Olyſliponenſe eſt Plinio , ad Celticum uſque promonto
rium , Celticos fuâætate coluiſſe tradit . Ac licet Lucanus , lib . iv , carmine ſic

40

cecinerit ;
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His, præter Latias acies, erat impiger Astur,

Vectoneſque leves, profugique àgente vetuftå

Gallorum , Celta miſcentes nomen Iberis :

tamen haud facilè ego adducor , uti credam , ex Galliâ advenas Celtas Iberis ,

id eſt , Hiſpanis ſele miſcuiffe ; unde prima Celtiberorum nominis origo :

quamquàm auctores habuerit Lucanus haud paucos , Græcos juxta atque

Latinos, rem eamdem adfirmanteis . Atque iſta quidem de Celtiberis , intel

lexiſſe eum de iis populis qui ad Iberum Aumen , ut fuprà oſtenſum , longè

10 latéque incoluerunt ; non verò de Celticis , per Bæricam ac Luſitaniam ad

Celticum uſque promontorium ſparſis , ſatis in aperto eſt. At ſi Celtis ,

ex Galliâ profectis , nomen inde Celtiberorum quæſitum , quòd Iberis miſti:

quæro ,
unde Celtici illi in Bæticâ ſimul ac Lulitaniâ ? an ex eâdem Galliâ ?

Si ex eâdem Galliâ ; cur non & ipſi eodem ſimul nomine Celtiberi dicti ? ra

tio quidpe nominis eadem erat. Celtiberos quidam dictos putant ab Ibero

amne , cujus ripam accoluiſſe referunt auctores. at latiùs per
omnem Hi

ſpaniam diſperfum nomen id fuiffe , haud obſcurè colligitur ex Plinii lib.

HI!, cap. 1 : ubi, de Celticis loquens , Læturiam , partem Bæticæ , incolen

tibus , Celticos , inquit , à Celtiberis ex Lufitaniâ adveniſſe manifeſtum est facris,

20 lingvâ , opidorun vocabulis, que cognominibus in Baticádistinguuntur . item ex

libri iv , cap. XXII ; ubi , de inſulis oceaniad Hiſpaniam loquens , Ex adverſo ,

inquit , Celtiberia complures ſunt inſula , Capiterides dicta Gracis , à fertilitate

plumbi : & è regione Arotrebarum promontorii ,deorum ſex , quas aliqui Fortu

natas appellavêre . Solinus , cap.xxvi: Caſſiterides inſula ſpectant adversùm

Celtiberiæ latus. Antiquiſſimi equidem Græcorum ſcriptores per Cafiterides in

tellexerunt Britannicas inſulas ; eaſque, per errorem quemdam , haud procul

Hiſpania eſſe crediderunt : ut alibi, fi Deus cæptis benignus adnuat , certis oſten

dam documentis .at poſteriores, quibus compertum , latis longè ab Hiſpaniâ dif

ſitas eſſe Britannias ; antiquorum Caſſiterides interpretati ſuntinſulas,quæ Tri

30 leuco promontorio ( vulgò nunc dicitur Cabo de Ortegal ) numero complures ob

jacent: quarum ,inorientem versùs , notior vulgò nunc dicitur Yſla de Cyprian ,

id eſt , Inſula Cypriani ; in occidentem, longiùs paullo diſlita , Zyžarga. His igi

tur oppſita continens, quæ nunc Gallæcia , olim Celtiberia vocitata fuit . Cu

jus incolas Mela , lib. 111, cap .Vi , Celticos adpellat . Antiquiſſimis autem Græ

corum , quibus Britannicæ inſulæ à plumbi candidi copiâ & nobilitate dice

bantur Caſſiterides , omnis Hiſpania, cui objacebant Britannicæ inſulæ , adpella

batur Celtiberia . Eodem capite Plinius , Gentes , inquit, Celtica , Turduli , &

circa Tagum Vettones. Si Vettones quoque Celtica gens ; cur Lucanus hos mi

nùs profugos à vetuftå Gallorum gente dixit, quàm Celtiberos ad Iberum colen

40 teis ? Ratio certè nulla proba patet. Malo igitur ego Strabonicredere , ubi
tradit, vetuſtiſſimos Græcorum CELTAS primùm adpellaſſe in univerſum ,

cum reliquis in ſeptemtrione populis , Hiſpaniam omnem . malo item , apud
eumdem Strabonem lib . 1 , Ephoro fidem adhibere, qui ex veteri opinione ,

τα περί τον έρανόν και την γήν των τόπων ,ας τέασαρα μέρη διηρημένα , id eft , cals
terræque regiones in quatuor diſtributas fuiße parteis adfirmat :" Tò mees rèv ann

λιώτίω , ινδους έχαν ως νότον δε Αιθίοπας πεος σύζιν δε Κελτές· προς βορράν άνε

plov Exúbes; hoc eſt; versùs fubſolanum habitariab Indis ; versùs auſtrum abAEthio

pibus , versùs occaſum ab Celtis ; versus aquilonem à Scythis. Unde illa etiam à
Dionyſio Halicarnaſſenſe deſumta eſt totius orbis partitio, in lib . vii ; quum ,

so de cultu deorum loquens, omneis totius terræ gentes enarrare vellet. Ver

ba ejus htcfunt: Και χρόνΘ- έδεις, μέχρι το παρόντG- , Απομαθείν , ή ανομίζω

τι , σερίτες ωριασμένες των θεών, έπειζεν, έπ Αίγυπίες, έτε Λίβυος, έτε Κελίες, έτεΣκύ

Octs , šte l’vdo's , šte áno Báebagav čov @ shevarrãs. id eſt : Nec longátemporum ſe

rie adduci potuerunt , ut cultum deorum , quorum ſacrapatrio ritu celebrant ,dediſcere, aut

cliqui exparte immutare voluerint, velÁEgyptii,velAfri,vel Celta,velScytha, velIndi,
С vel



26 PHIL
IPPI

CLUV
ERII

velulla alia gensbarbara . Ubi recto ordine auctor Ægyptiis conjungit Afros; his

proximos,freto Gaditano intercedente, Celtas ; lub quorum nomine Hiſpani ,

Britanni, Galli , Illyrii , Germani: Celtis Scythas ; ſub quorum adpellatione,

proximi Germanis , Sarmatæ, & deinceps reliqui; Scythis deinde Indos : his

alias barbaras genteis ; puta Gedroſios , Arios , Bactros, Perſas , & quidquid ab

Scythiâ fimul & Indiâ ad Ægyptum & Græciam protenditur. Haud vana igitur

nec falſa ſunt Ephori teſtimonia ; quorum alterum ex primo libro Strabonis

modò retuli ; alterum in lib. iv eſt hujuſmodi: epop ou d'une bénsGavto jeszében

déryttle Kitiulo, @sti, Votep veõ l'Enercs nangulo ,cucivoiç tà adásd worvéugu, pézes

Tadeigw . hoc eſt : Ephorus ingentimagnitudine facit Celticam ;ita uti illi pleraqueejus10

terre', quam nuncIberiam , id eſt Hiſpaniam , vocamus , loca uſque adGadeis te

nuerint. Quod fi Ephorus non omnem ſimul Hiſpaniam Celtico nomini adſcri

pſit ; ſed ta atãsze ejus tantùm ; ut interpretatur , ſeu refert Strabo : certè id

nullâ aliâ de causâ factum , quàm quòd feptemtrionalis ejus pars antiquis

illis Græcis etiamdum incognita fuit. unde etiam meridionalis tantùm ini

tio illis dicta fuit Iberia ; ut infrà è Polybio oftendam . At CELTIB E

RORUM vocabulum poſteà exortum eſt : ſcilicet quum Græci ( in qui

bus vel primi Maſſilienſes ; Emporitanam huc deducentes coloniam ) Hi

ſpaniam ab Ibero flumine adpellarent IBERIA M ; ut auctor eſt Plinius, lib.

111 , cap . III . tunc enim ab ipsâ terrâ incolas dixêere I BEROS : quidam verò 20

oujipistws , ut ait Strabo , mixto nomine CELTIBEROS ; ad diſtinctionem

Celtarum trans Pyrenæum , item Celtarum trans Rhenum incolentium . Ibero

tum tamen etiam vocabulum univerſis pariter Celtis tributum fu : fle , haud ob

fcurè teſtatur Strabo , verbis ſuprà dictis ; ſcilicet dia tlw agroces i naféxasdelvæv,

id eſt, ob ignorationem fingularum gentium . Idem auctor, lib. 11 : oi dè twv Parc

ωνσυγγραφείς μιμένα, με τες έλλίωας, αλλ ' εκ επιπολυ και γαρ ά λέγεσι, οι τ Ελίώων

μεταφέρεσιν •εξ εαυτών δι' πολύ με πεοσφέροναι το φιλόδημον. ώςθ' οπόταν άλλέψις γέ

νηαι παρ' εκείνων , εκ έσι πολύ το αναπληρέμενον και των ετέρων . άλλως τεκαι τ ονομάτων

όσα ενδοξότατα 7 σλόσων όνων Ελλωνικών επι εΙ'6ηρίαν του μυ Τσελερων καλά

παζαν τω έξωτηΡοδανε καιτε ιαθμόταυτοτ Γαλαλικών κόλπωνσφιγγομυε . Ιd eft: 30

Romani equidem ſcriptores imitantur Græcos; ſed modicè. nam que dicunt , ea à Gracis
transferunt : ipfi veròdefuo haud multum adferuntftudii .itaque , ubi illi deficiuntnon

multum est, quod ab his expleri polit: praſertim quum & nominum celeberrima que

que ferèfint Græca. nam &Iberianomine antiquis intellectumfuit, quidquid est extra

Rhodanum , & ifthmum ,qui à Gallicis coarctatur finubus. Neſcio an hoc poſtre

mumde Rhodano ex Æſchylo hauſerit Strabo. ſic enim Plinius, lib . ult. cap.11:

Eſchylus in Iberiâ , hoc est in Hiſpania ,Eridanum eſſe dixit , eumdemque adpellari

Rhodanum . Iberiam latè fumtam intellexiile Æſchylum , non Hiſpaniam tan

tùm , ex Srabone patet . Ac fortè ipſam heic intellexit ÆſchylusGermaniam,

Aumenque ejus Rodanum , quodin extremis Germaniæ partibus , apud opi- 40

dum Danzig Viſtulæ miſcetur : à quo jam Herodoti ævo omne electrum , de

quo illic loquitur Plinius, in Italiam Graciamque deportatum fuiſſe, infrà , lib .

111 , in Gothonibus docebo. Certè Nonnus poëta , antiquiſſimos iſtosimitans

fcriptores , Galliam Germaniamque adpellavit Iberiam . 'Verba ejus, lib. xxIII,

funt ifta :

ΡωG 16ης βρεφέεοσι κορύουέλαι» αλα δικάζων

Και κρυφίω ωδινα διαχίζων τοκέλοϊο
Κτάνς ξανα γενεθλα ..

Rhenusiberus contra infanteis armatur : fed tamquamjudex ;

Et occultum partum diſcernens generationis ,

Occidit peregrinas proleis.

Sed tandem , quum unum Iberorum in Hiſpaniâ apud omneis Græcos, tamquàm

peculiare acproprium , evaleret vocabulum ; CELTICum nomen in eâ gen

te prorſus in delvetudinem abiit . Hæc de Hiſpania .

ILLYRIOR u M ſub nomine comprehenlos fuiſſe priſcis ſæculis Vindelicos,

:
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Noricos , Pannonios , atque Dalmatas , ſuoloco demonſtrabitur. Horum Pan

nonios , & Vindelicos eamdem habuiſſe cum Germanis, Gallis , Britannis , at

que Hiſpanis lingvam , diversâ tantùm dialecto diſtinctam , mox infrà docebo.

unde validiſſimum conſtruitur argumentum , Illyrios ejuſdem fuiſſe generis

cum modò dictis nationibus, ejuſdemque originis gentem CELTICAM. ſed

vetuſtiſſimos quoque Græcorum ſcriptores lubCeltarum nomine habuiſſe na

tiones Illyricas, patet ex Appianilibro de rebus Illyricis ; quamvis obſcurè . Ver

ba illic leguntur ifta : Φασί δε τίω μια χώραν επώνυμονΓ'λυριε τε Πολυφημα γενές . Πο

λυφήμωγαρτοΚύκλωπι, Γαλαλεία Κελλον και Ιλυριον, και Γάλαν παίδας όνας, εξορμη ζαι Σι

Το κελίας, και άρξα 7 δι ως Κελών, Ιλλυριών, και Γαλαιών λεγομύων. id eft : Feruntregionem

ab illyrio , Polyphemifilio , cognomen accepiſſe. nam Polyphemi Cyclopis ex Galatea filios,

Celtam ,Illyrium , &Galam ,profectos e Sicilia ,gentibus imperitaffe , qua abiis vocatæ

Celta , Illyrii , & Galli. Heic licet ea, quæ de Polyphemo & Galateâ , Siculis ho

minibustraduntur, opidò ſint fabuloſa ; tamen ex reliquis verbis ſatis clarè , ſa

tiſque perſpicuè colligitur, Gallos, & Germanos ( hi enim heic intelliguntur per

Celtarum nomen ) Illyrioſque , ab antiquiſſimis mortalibus pro unius ejuſdem

que generis , five gentis nationibus fuiſſe habitos . Sed Illyricum omnium pri

mum à Celticæ vocabulo ſeparatum fuit .nam , quum hujusregionis , ut Græ

ciæ proximæ , populi ex omnibus Celtis primiGræcis noſcerentur ; nomen

20 eorum peculiare apud illos in quotidianâ adpellatione ita evaluit , ut Celta

rum vocabulum in eâ gente non modò in deſvetudinem , ſed planè in oblivio

nem abiverit. unde nullum ejus apud veteres auctores monumentum; nifi quod

ex Appiano, live epitomatore ejus, loco abſtruſiſlimo modò erui . Hinceſt , cur

Ariſtoteles ,ut ſuprà cognitum , Illyricam terram à Celticâ diverſam faciat.

BRITANNos quoque cum Gallis atqueGermanis, Hifpaniſque, ejuſdem

fuiſſe generis,ejuſdemque originis , infrà ex Mofis primùm auguſtiſſimis dedu

cetur ſcriptis;dein ex lingvâ; tum ex hominum , opidorumque nominibuspro

priis, quæ dictis nationibus fuêre communia . Sed ab antiquiſſimis quoque Græ

corum ſcriptoribus Celtarum adnumeratos fuiſſe genti ac nomini , liquet vel

30 ex hoc Αriftotelis loco , in libro σιρλ θαυμασίων ακεσμάτων: Τον καυσίπρoν , τον

Κελφικόν , τήκεαθαι φασι πολυ τάχιον μολύβδα . hoc eft ; Stannum ferunt Celticum

multo , quàm plumbum , citiùs liquefieri. quod de Britannico ſtanno , omnium

præſtantiſſimo, eóque per omnem Græciam atque Italiam celebratiſſimo,

accipiendum . nam Gallici ſtanni nulla umquàm apud auctores mentio , ne

dum nobilitas . Apud Melam , lib . III , cap: vi , quod eſt de Hiſpania & Se

ptemtrionis infulis, ita perſcriptum eſt: In Celticis aliquot funt, quas,quiaplumbo ab
undant

> uno omnes nomine Caſiterides appellant. Hoc quamvispoſteà de Hiſpaniæ

infulis , Trileuco promontorio, ut fuprà dixi, objacentibus acceptum eſt ,ve
tuſtiſſimis tamen Græcorum de Britannicis inſulis , ſtannum in Galliam , Ita,

40 liam , atque Græciam mittentibus, intellectum fuit. In Celticis igitur popu

lis numerati antiquiſſimis temporibus fuêre & Britanni. In etymologico

Greco magno hac leguntur verba : Βρετανοι , έθνG δπό Κελτους , της Βρετανά

Jugargès. id eſt ; Britanni , gensà Celtô , Britanni filia , condita. Quæ ſanė ver

ba ingens in ſeſe habent vel au &toris erratum , vel librarii mendum . non eniin

gentem Britannorum à Celtô Britanni filiâ , fed à Britannâ Celtis filiâ , vel

Britanno filio originem nomenque duxiſſe , quoſdam priſcorum tradidiſſe ſcri

ptorum, veriſimile eſt . quâ de re pleniùs infrà , ſuo loco . in præſensfufficiat,

quemadmodùm antè ex Appiano Illyrios, itaheic quoque ex dicto etymologico

Britannos Celticæ adſeruiſle originiacgenti . Celta autem iſte quis fuerit , in.

frà oftendetur. Ceterùm , Britannorum quoque nomen poftquàm antiquis

Græciæ mortalibus innotuit ; conſimili modo, ut antè de Illyriis dixi, ita in quo

tidianâ adpellatione evaluit, uti Celtarum vocabulum in eâ gente planèin de

ſvetudinem abierit . Cui rei maximam occaſionem cauſamque præbuiſſe vide

tur ſitus gentis in ipſo oceano ; quo , tamquàm alieni, ab omnium reliquorum

Celtarum confinio excluduntur.
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Hinc tandem nomen CELTICUM in unis tantùm G ALLIS, at

que GERMANIs uſurpatum fuit : idque perpetuò pofterioribus etiam

temporibus , quumjam dudum ſingulas genteis ſuis peculiaribus nuncupallent

nominibus , PAA AT A C , atque r E P MANOT'c . Cujus rei quum vel

fexcenta paflim apud rerum au & ores exſtent teſtimonia ; tum hoc luculentif

ſimum , diſertiſſimumque eſtDionis Coccejani, in lib . xxxix : 'o dido ph

να αναδίδωσι μου εκτωνΑλπεων των Κελτικών, ολίγον έξωτης Ραλίας « esχωρών δε υπι

δυσμών, αν αριστερά με την τε Γαλαζίαν , και τες επεικόνας αυτήν , αν δεξιά δέτες

Κελτα δπολέμνείαι , και τελευών ες τον ωκεανόνεμβάλλα. ούτω γαρ ο όρG- , αφ' εε

και ες το διάφορον των επικλήσεων αφίκον7ο , δεύρο αν νομίζεται, ότι το επάνυ αρχαίον 1ο

Κελτοι εκάτεροι οιεπ' αμφοτέρα τεσοαμε οικίνες , ωνομάζονίο. Ηoc eft : Rhenus ex

Alpibus Celticis, paullo extra Rhatiam oritur : inde versus occidentem profluens, ad fi

niſtram Galliam , ejuſque incolas , ad dextram Celtas dividit ; tandemque in Oceanum

exit. hic quidpe limes in hanc ufque diem earum regionum habetur, ab eo tempore, qua

diverſanomina adeptæſunt . fiquidem antiquiſsimis temporibuspopuliiſti, ad utramque

fluminis ripam colentes , Celtæ adpelkati fuêre . Eâdem de causâ Diodorus Siculus,

prædicto lib. v , utriuſque nationis, tamquàm unius gentis, mores , rituſque ,

& cultum deſcribens, uno utitur ( quamquàm falſo ,ut infrà , capite x , often

detur) SA AATÍA C , id eſt , GALLIÆ vocabulo ; nullo hujus, vel il

lius nationis facto diſcrimine. Strabo verò , lib. iv , & yii , diſertiſſimè Gal- 20

los Germanis facit ozgeves, id eſt, conſangvineos,live cognatos. Verba ejus,

lib. iv , in Gallorum deſcriptione hæc funt: News polo cu sipan wavles cici dedžiwa

μψοι , κατά τα αεοσάγματα των ελόύλων αώτες Ρωμαίων. αλλ' όκ των παλαιών χρόνων τέτο

λαμβάνομεν σιελ ωτών, εκ των μέχρι να συμβαινόντων ωρα τουςΓερμανούς νομίμων . και

γαρ τη φύζει , και τους πολιτεύμαζίν έμφερεας εισιν ετοι, και συγγενείς αλλήλοις , ομορόντο

cixšor zapan, die er foretó lestą Pava troleja. Id eft : Nunc equidem pacati omnes fer

viunt ; Romanorum , à quibusfubaéti , jußis parentes. atfuperioribus temporibus quales

fuerint, ex Germanorum adhuc durantibus confuetudinibus intelligimus. nam & natura

ea vitæ inſtitutis gentes hæ fimiles funt , & cognatæ interfe, confinem habitantes regio

nem , Rhenoflumine diviſam . Hinc etiam Jul. Cæſar, apud Dionem lib . xxxviii, 30

in oratione ad militeis , Helvetios , Gallicam nationem , ouoiss facit atque quo

Quars Marcomannis Germanis , id eſt, fimileis & ejuſdem gentispopulos . Atque

Dio equidem duas haſce genteis , ut limite , fic vocabulis diſtingvens , Gallos

vocat , unà cum Diogene Laërtio in præemio hiſtoriæ philoſophorum , pro

prio vocabulo r A AATAC ; Germanos verò, cum eodem Laërtio , & Appiano

in lyricis, antiquo & utriſquecommuninomine Keator' c . atdiverſum his

faciunt Poſidonius apud Athenæum in lib . iv , Strabo lib.1 , IV , & VII , & Plu

tarchus in Cæfare , & Craſſo ; Germanos fuo vocabulo adpellantes rEPMA

nor'c . Gallos verò communi illâ adpellatione, Keator' c. quamquam &

ipſe Plutarchus in confolatione ad Apollonium , iiſdem vocabulis cum Dione , 40

Laërtio, & Appiano, duas haſce genteis diſtingvit : contrà verò Appianus in Mi

thridaticis, & 11 Civilium bellorum, Gallos vocatKerós.Germanosautem in eo

dem lib . 11 Civilium , & in Gallicis , Tepuarés. Cujus diverſitatis ratio unica eſt,

quia in univerfum tam commune omnibus ad utramque amnis ripam ſemper

fuit vocabulum hoc ; uti alterutris , tamquàm proprium ac peculiare ,ad diſcri

men alterorū, certò adfcribi nequiverit . Unde frequens hodiè imperitis geogra

phiæ hiſtoriæque veteris interpretibus circa idem vocabulum hallucinatio; fæpè

Gallos vertentibus , quum Germanos intelligant auctores: & è diverſo , Germanos

interpretantibus, quum illi velint Gallos: vel etiam alterutros , quum utroſque ſi

mul ſcriptores fignificent. Romanidiſtinctè lemper , INTER PYREN ÆUM 50

ET RHEN'UM ,GALLOS vocitarunt ; TRANS RHENUM GERMANOS.

quâ dere fufiùsinfrà ,dicto cap. x,contraquoſdam ſecus ſentienteis agam .

Atque hæc CETARUM 'in Hifpanis, Britannis,Gallis, Germaniſque, & illyriis

adpellatio ex vetuſtiſſimisGræcorum adducta eſt monumentis. Ceterùm non ex

opinatione eam , & conjecturâ quadam Græcos prædictis tribuiſſe gentibus;ſed
re vera
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fe verâ proprium hoc ,& genuinum , germanumque omnium fuiffe nomen at

que genus,mox infrà quamplurimis, graviſſimiſque demonſtrabo documentis :

ſi primùm Joannis Bodini , hominis Galli, argumenta , quibus uni idGalliæCel

ticæ , inter Garumnam Sequanamque amneis comprehenſæ , ſatis ſpeciosè ad

ſerit , cuncta refutavero .

CAPUT III .

10
10

Bodiniargumenta, quibusCelticae nomen uniGalliæ conveniſ

ſe, item Gallos à Grecis, à Gallis verò Germanos ortos efe,

probare voluit; cunéta refutantur. fimulque aliorum

falſa de Germanorum origine opiniones

convelluntur .

H

0

Actenus, ſub uno CELTICÆ vocabulo quinque antiquitus compre

henſas fuiſſe ingenteis terras, Illyricum , Germaniam , Galliam , Hifpaniam ,

infulaſque Britannicas , ex antiquiſſimis deduxiſcriptorum monumentis.

Unam ab initio , ejuſdemque originis incoluiſſe gentem , antequàm aliis etiam

rationibus atque documentisdemonſtrem ;refutanda primùm videtur tranſver

20 la quorumdam , ac nimiùm falla opinio, qui unam inter Pyrenæum acRhenum

Galliam antiquis mortalibus CELTICAM vocitatam , unamque hancterram

CELTARUM primæram ſuſtinuiſſe gentem , atque ab hac in duas proximas

terras, hinc Germania , illinc Hiſpania primos cultores miſſos, cum ipſi arbitrati ,

tum aliis idem pluribus perſuadere argumentis atque indiciis conati ſunt. Om

nium verò horum nugas atque deliraméta perſequi,haudmei eſt inſtituti.ea tan

tùm indicaſſe, quæ fpeciem aliquá veri præ ſeferant, hoc loco ſufficiet. In his igi

tur vel princepsomniū JoannesBodinus, homo Franco-gallus,indulgétiâ magis,

quàm judicio uſusmihi videtur in methodo fuâ hiſtoriarum , dum Germanos à

Gallis, Gallos à Græcis originč duxiſſe, pluribus oſtendere argumentis,vanis , fa

30 buloſis, atque falſis laboravit. Hanc ejus opinionem , quiajam plus nimio apud

nonnullos ejus populareis evaluiſe video, diligentiore paullo trutinâ examinan

dam exiſtimo. Primùm ergo GallosàGræcis fuiſſe ortos inde probare ſe poſle

confidit, quiainnumera in Franco -gallorum nunc lingvâ vocabula ſuntGræca;

quæ primos Gallicæ gentis conditores ex Græciâ unà fecum attulife credidit .

Quod equidem argumentum valde ego arbitror eſſe vanum atque inane.quidpe

fi primi conditoresGallorum gentis fuêre Græci; cur non vernaculam Galli reti

nuêre lingvam Græcam ? quemadmodùm in Aſiæ juxtà ac Europæ regionibus,
longè latéq; patentibus, item in Africæ maritimis locis factum effe fcimus.item ,

quomodò lingva Græca in primis Gallis ita abolita , utipauca folùm vocabula

40 poſteà fuperfuerint? item , unde nova illa lingva , à Græcâ prorſus diverſa ; quæ

Gallica,& Celtica pallim auctoribusadpellatur ? Ab aliis,dixeris, populis ; qui aut
ante Græcorum adventum in Galliâ fuêre , aut poſtmodò ſupervenerunt. At

horum utrumque abſurdiſſimum . etenim , ſijam anteà alii heic fuerunt tantâ

multitudine mortales, uti novorum pofteà advenarum lingva prævalere nequi

verit: certè nequidquàm Gallos , primos Galliæ cultores , à Græcis originem du

xiſſe contendas ; ſed Græcos potiùs adprimos illos perveniſſe adfirmandum .

quod à Phocenſibus, ac Rhodiis poſteà fa & um ſcimus . Sin verò poft Græcos

alii ſupervenére coloni, tantâmultitudine, utilingva eorum evaluerit : hi profe

Atò primi fuerunt Galli , non verò Græci illi. Verùm Græca vocabula quà ra.

SO tione, itemper quosmortaleis, & quandoprimùn Galliæ fuerint invecta ,faci.

lèà Græcis juxtâ acLatinis rerum ſcriptoribus diſcere poterat Bodinus. Nempe

prædi&i Phocenſes, coloniâ in Galliam deductâ, opidoque ad mare internum

Maffiliâ condito , lingvam fimul intulerunt ; Romæ Tarquinio Priſco re

gnante : id eſt, circa annum mundi inicio cccli . Unde Strabo, lib . iv ,

de Maffilienſibus fimul atque Gallis in hunc modum prodidit : EĞnjespacetówr o
с 3 વલે જ
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αει τουπερκείων βαρβάρων,και αυτι τα πολεμείν τετραμείων ήδη πεος πολιτείαςκαι γεωργίας,

δια τίω τ Ρωμαίων όπικράτιαν , εδ' αυτούς ετι τέτοις συμβαίνοι αι περί ταλεχθένα τοσαύτη

απεδή.δηλοι τακαθεσηκόανωί πάντεςγαρ οι χαρελεςσεις το λέγήντσέπολα και φιλοσοφών

ώςθ' η πόλις μικρώμε πρώτεροντοίς βαρβάροις ανάτο παιδευτήριον,και φιλέλλως καλεσκεύασε

τες Γαλάτας, ώστε και τα συμβόλαια Ελίοιςί ράφεν. ν και τωνπαρόντι καιτεςγνωριμωτάτες

Ρωμαίων πέπίκεν, αιτίτ είς 'Αθώας δποδημίας, κασε φοιτών, φιλομαθεις όντας. ερωες δε

τέτεςοι Γαλάτα , και άμαευρώω άγονίες, τωχολίω άσμένοι σος της τοιέτες διατίθενται

βίας, και κατ' αίδρα μόνον, αλα • δημοσία σοφισας γού αποδέχονται τες με ίδια , τές και αι

Trónicassobrý pateifuan, räbetter og iargés. Hoc eſt: Quumautem barbari,fupra eos ſiti,

fubinde manſveſterét,c.probellocivilia jam ſtudiaagrorumg cultumamplecterentur,quia 10

Romanorum imperio fubječti;ne harum quidem rerum ſtudio poſtmodum apudMaſſilienſeis

tantum locifuit. Idque præſensejus urbisſtatus indicat:nam qui paullo elegantiores ibiſunt

homines, ii ſe addicendumphiloſophandumg, conferunt. Atque ideo urbs capaullo antequi

dem barbaris , loco ludi literarii,patefacta fuit,& Græcarum literarumſludiofos reddidit

Gallos; ut contractuum quoqueformulas Græcè confcriberent nunc verò nobiliſſimis etiam

Romanorumperſvaſit, ut ftudiorum causâ pro Athenienſi peregrinatione Maſſilienſem am

plectantur. quosquum videant Galli , quia in pace vivitur ;ipliquoque lubentes otium huic

vitæ inſtituto impendunt ; non modò privatim ,fed& publicè.nam præter ſophiſtas, qui

privatisfumptibus eò commeant,publicis etiam civitatumftipendiis cùmfophifte,tùm me

dici illicaluntur. Atque huc faciuntCæfaris quoq; verba,in commentario belli 20

Gallici ſexto ; ubi de druidibus Galliæ loquens, Magnum ibi,inquit,numerum ver

fuum ediſcere dicuntur. itaque nonnulli annos vicenos in diſciplinâ permanent. neque fas,

effe exiftimant, ea literis mandare; quum in reliquis ferèrebus publicis,privatisque ratio

nibus,Græcis literis utantur. Hinc etiam in caſtris Helvetiorum , ut idem Cæſar au

ctor eft in comment. I, tabula repertæ ſunt literis Græcis confecte; in quibus nomina

tim ratio confecta erat , quinumerus domo exiſſet eorum , qui arma ferre poſſent ;&item

ſeparatim pueri,ſenes, mulieresque. Nequeverò eſt,quod exquorumdam nimis
immaturâ interpretatione intelligas ,Græcis tantùm literis, id eſt, literarum fi

guris, ſive characteribus uſos fuilleGallos :non autem ipsâ lingvâ ,aut ſermo

ne Græco. Toydeutherov Gallis aperuiſſe Maſſilienfeis, tradit Strabo;in quo non 30

Gallicâ, ſed Græcâlingvâ ,Maſſilienſium profeſſores philofophiam acmedici

nam docuerunt , fimulRomanorum ,ſimul Gallorum juventutem. Quin jam

anteà in eodem wurdevinero conſcribere didiciſſe , ait idem aucor, Gallos ouko

Górava lua ‘en.wisi, id eſt, Græcè, 'en lisñynarin , Græcâ lingvi; non verò 'ExWo

rois vesippecor, suxeicis, î xaegexlūpos,Græcis literarum figuris elementis, ſive characteri

bus.Magnaverò,ac mira profectò res fuerit,Gallos ob elemétorum in ſcriptu

râ fimilitudiné Qinémawasfuiſſe redditos. At Straboni mens in dictis verbis quæ

fuerit, liquidiùs patet, quàm utipluribus illuſtrari egeat. Sicuitamen animus

etiamnum agiturambiguus ,judiciumquealiquanto eſt tardius; Luciani,ecce,

eâ de re diſertiſſimis accipiat verbis teſtimonium . hic quidpe in eo , quem de 40

Hercule Gallico cõſcripſit,ſermone,poftquàm peregrinam Herculis imaginem

in Galliâ fe confpexiſſe narravit;Taila sy w rele, inquit,InTord eisöpedrógãôv, og bau

μάζων,και δπορών, και αγανακλών. Κελτοςδέ τις παρεσως, εκαπαίδευλος τα ημέτερα ,ως έδειξεν ,

ακριβώς Ελλάδα φωνω αφιες,φιλόσοφG ,oίμαι,τα υπιχώρια,Εγώ σοι, έφη, ώ ξένε, λύσω

is gecoñs tò aviypic. Ideit : Hac ego quă, diutius adfiftens,contemplatuseſſem , admirans,

hæfitans,indignans : Gallus quidă, quipropiùs adftabat, noftratium literarum haudindoctus

( idquod declaravit,quum Græcamlingvam exaétè loqueretur;philofophus,opinor,ex eo ge

neré,quod apud illosest) Ego tibi,inquit,ô hofpes,picture iſtiusænigma explicabo. En,Lu

cianus ait,fereperiflein Gallia hominem, φιλόσοφον ταεπιχώρια,εκ απαιδεύοντα

'exlwixaérerfãs the 'exráda Owulee Quév a.id eſt; philoſophúGallum ,ex druidum ge

neré,Græcarum literari non indoctum ,Græcam lingvam abfolutè & -exacte loquentem.Ån

vero heic quoq; libuerit ex vocabulo o wron, fonum folummodò vocis Græcæ in

telligere ; quæjam interpretatio multo etiâ remotior erit, quàm illa de goixeios,

live ggápojece.Ci• an verò ipſam lingvam , five ſermonem Græcum ? In illum ne te

mere te projicias errorem ; palam atque manifeſtò occurrit ipfe Lucianus ,

in prin.
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in principio fermonis, τον Ηρακλέα , inquiens , οι Κελτοι "ογμιον ονομάζει, φωνή

Trixweiq. id eſt ; Herculem Galli Ogmium adpellant, lingva patrii. Diftingvit ita

queſatis apertè inter Owvlei enwielee,& pwylew Kensiulee. id eſt , inter fermonem

Grecum , & fermonem Gallicum : quâ ſignificatione vox iſta con apud alios

quoque
auctores haud raro in uſu eſt. At ne fabulam de Hercule Gallico , ut

pleraque in aliis ſermonibus ac dialogis, narrare tibi Lucianum opineris; in

dialogo, quem bis accufatum inſcripſit, in Italiam ſe atque Galliam perveniſſe

teſtatur. De cetero , neque illud dictæ ſententiæ repugnat, quod indocti

iſti rerumque omnium imperiti hominesex Cæſaris comment. v objiciunt;

10 quia epiſtolam Cæſar ad c . Ciceronem , in Nerviis hibernantem , atque

tunc à Nerviis circumſeſſum , Græcis conſcriptam literis miſit; ne , inter

ceptâ epiſtolâ , fua ab hoftibus cognoſcerentur confilia; ideò colligi hinc

poſſe, Gallos non Græcâ uſos lingva , ſed Græcarum literarum figuris tan

tùm . Nervii quidpe, Germanicæ originis gens, extra Celticam ( mediam

univerfæ Galliæ Comatæ partem hoc nomine adpellat Cæſar ) in extremis

prope , versùs ſeptemtriones, Belgicæ Galliæ finibuspofiti, barbaris etiam

tunc , ac Germanicis omnino agebant moribus : de quibus Tacitus, in li

bro de Germaniâ , Literarum , inquit , ſecreta viri pariter ac femina ignorant.

Quapropter facilè Cæſar conſilia ſua , dum Græcis confcriberet literis ,

20 id elt , lingvâ Græcâ , celare eos potuit. Nec item obftat, quòd Cæſar, in
comment. 1,per interpreteis cumDivitiaco, Æduorum principe, colloquu

tus eft; quum tamen Græcè optimèſciret Cæſar. nam hodiè etiam per

nem ferè Europam vel in quovis vico ſcitur Latina lingva : interim tamen

principes reperiuntur haud rarò viri, gentiumque reges, qui loqui eamdem ru

des, ac prorſus ignari.

Attam communis , per reliquam Galliam , quum fuerit publicè priva
timque lingvæ Græcæ uſus; nihil mirum , ſi multa vocabula Græca in Galli

cum tranſierint ſermonem : quorum pauca quædam ad hoc uſque tempus in

eâdem regione manent . Bodinum verò hæc Græcorum vocabulorum in

30 Galliâ origo latereminimèpotuit;quando ipſemet Maſſilienſium in eodem li

bro allegat exemplum: modò rectè atqueingenuè, citra omnem adfectum &

indulgétiam ,de rei veritate judicare voluiſſet. Ipforum Gallorum originem ſi

egonon à Græcis demum ,fed inde ab ipſius Noachi uſq ;ævo, & urbisBaby

lonicæ ædificatione,mox infrà deduxero ; majorem Francogallos mihidebitü

ros gratiam ,ob indicatam gentis veram antiquitatem , pero ,quàm fuo Bodino.

Cetera ejus argumenta atqueteſtimonia, quibus

antiquiſſimisſcriptoribusCELTICAM fuiſſe adpellatam ,unoſq; Gallos Cel

TAS,probare conatur,ex eâdem ſunt officinâ æquè yanaæquè irrita. Primum

eſt hujuſmodi: Celtarum adpellatio ab Homero ac Pindaro femper ufurpatur pro equiti

40 bus: Galli autem equitatu omnium fuêre præſtantiſſimi. Horumego neutrum conce

do. Kéanta i no equidem Homerus vocavitequum deſultorium ; & eâdem fignifi

catione ſimpliciter xéanta Pindarus,Herodotus,& alii:Homerus etiam meanti(av

dixit pro eo,quod eſtequo defultorio vehi, vel equum defultorium agere. at xéantes ad

pellari ipſos feſſores,fiveequiteis,apud nullü reperii auctorem antiquum . Qua

redivinatione lubricâ ac fallaci conjicere de hoc Bodinus potuit ; provero ad

feverare numquàm ſanè debuit. magnum quidpe diſcrimen inter equum& equi

tem . nec vocalis H, quum ſit naturâ longa, tam facilè in voce xénnonscõtrahi po

tuit, uti inde fieret Kérons. At Cæſar, in initio mox commentariorum de bello

Gallico,non Græco vocabulo,fed ipforum Gallorum lingvâ Celtas dictosfuiffe

so teſtatur: cui adſentiturPauſanias,in Atticis;utinfrà videbimus. Primum igitur

hoc Bodini jam apertè falfum . Alterum illud tali iterum firmatarguméto :Quia,

quumà veteribus Maurilaudentur,quòd equitatu longè præftarent;&-AnnibalideRomanis

illuſtres victorias peperiſſent:præftantior tamen fuitGallorü equitatus.Hociterī uno atq;

altero,latis levi,confirmat exemplo ,ex Hirtii ac Plutarchi monumétis deducto

Hirtius,in librode bello Africo, Accidit,inquit, resincredibilis,ut equites minùs xxx
Galli,
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Galli,Maurorum equitum duo millia fugarent. item de bello Hiſpanienſi: Quum ma

gnâ manu parvas Caſarianorum copias Afraniusaggrederetur; celeriter ſe Galli equites

expediunt, dr, prælio commiſſo,magnum hoftium numerum pauciſuſtinuère. Quinetiam ,

inquit Bodinus, Plutarchus in Antonio fcribit,Parthos non aliter coërceri, aut frangi po

tuiſe, quàm Gallorum equitatu, quum exercitus Antonii undique premeretur. Ad pri

mum quod attinet ; magna heic certè xxx equitum Gallorum virtus atque

præftantia , fummislaudibusdigniſſima. verùm una hirundo haud facit ver.

neque hoc factum Gallorum puto ſingulare. hiſtorias fi ſcruteris,veteresjuxtà
ac novas; par facinus fortè in aliâ quoque gente reperias : quam tamen , ob

unumalterumve tale exemplum ,omnium totiusterrarum orbis gentium præ- 10

ftantiſſimam haud temerè dixeris. In bello iterumHiſpanienſi quòd forteis

ſeſe geſſerint Galliequites , id parum confirmat, Gallos omnium fuiſſe equita

tu præſtantiſſimos. duæ quidpe actiones non faciunt habitum . Multo fanè

plura attuliſſe oportuit Bodinum exempla, fi rem tam magnam , hactenuſque

inauditam credere nosvoluiſſet. Tertium certè ad Gallos pertinere haudar

bitror. etenim Plutarchus equiteis iſtos, in exercitu Antonii,non randtas ad

pellat , ſed Kearg's, unà cum Appiano . quo vocabulo Græcos ſcriptores tam

Germanos , quàm Gallos,promiſcuè adfeciſſe, fuprà oſtenſum eſt. heic verò

Plutarchum non Gallos, ſed Germanos Batavos intellexiſſe , haud dubitem .

namque Batavorum equitum tanta fuit virtusatque præſtantia, uti, poftquàm 20

in Romanorum pervenerunt notitiam ſimul atque amicitiam ,perpetuò dein

deJul. Cæſar, Octav. Auguſtus,M.Antonius, & aliipoſt hos Romanorum du

ces in exercitibus ſuis duxerint ; quod ſuo loco latiùs oftendetur. At verò te

ftimoniis niti ſi-juvat ; unum ego ipfius Cæſaris de Gallorum equitatu judi

cium contra Bodinum adduxerim . Belli Gallici comment. II, Equites,inquit;

Treveri; quorum inter Gallos virtutis opinio est ſingularis.& luculentiùs comment.v,

de iiſdem Treveris : Hæc civitas longè plurimum totius Gallia equitatu valet. En,

Treveri totius Galliæ equitatu longè præſtantiſſimi. qui tamen non Galli , ſed

Germani origine ; ut fuo loco monftrabitur. quam equidem equeſtrem diſci

atquevirtutem exGermaniâ olim in Galliam ſecum advexerant. Stra- 30

bo , lib, IV , de Gallis: Είσι με οιώ μαχηται πάνες τη φύση, κρίτες δ'εσπόται,ή πεζοί
€ ίπ Ρωμαίοις τίωπίας αρίση η ωρα τέτων • αει και οι πεοσβορώτεροι και παρωκεανίταμα

xipenótipos. id eſt: Naturâ equidem omnesfunt pugnaces:equitatutamen, quàmpeditatu,

meliores. & optimam equitatus ſui partem Romani ab his habent. quo verò magis ad fep

temtrionem & Oceanum vergunt, eo funtbellicofiores. Hæc de Treveris ac Batavis,

gentibus Germanicis, Galliæ ſolum incolentibus , intelligenda, ex fupradi& is

liquet; magisq; liquebit infrà in Batavorum explicatione. Plutarchus inCraſſo,

item Appianus in Syriacis, & Civilium ir , tradunt , Jul. Cæſarem P. Craſſum

cum ciò equitibus é Galliâ in Syriam ad patrem M.Craſſum miſiffe : qui egre

gia inibi adversùs Parthos facinora ediderunt. Quum Cæſar ipfe Treveros

totius Gallia equitatu longè praſtantiſſimos prædicet; Batavosque Germanos equi
teis ſemper in ſuo exercitu duxerit : quis dubitet, illos quoque equiteis , ad

Craſſum miffos, ex iiſdem fuiſſe nationibus? nam optimos eum voluille mit

tere, certum eſt . Sanè, Germanos Gallis equitatu fuiſſe præſtantiores,vel uni,

poſt Batavos,indicio eſſe poſſunt Tencteri; de quibus Tacitus, in libro de

Germaniâ , iſta prædicat :Tenēteri,ſuper ſolitum bellorum decus, equeſtris diſciplina

artepræcellunt. Sic inſtituêre majores ; poſteri imitantur. hi luſus infantium ,hec juvenum

amulatio, perſeverant ſenes. inter familiam ,epenates, &jurafucceffionum , equi tra
duntur.excipit filius,non, ut cetera, maximus natu ; ſed prout ferox bello, & melior. Huc

illud videtur Ipectare Herodiani , lib . viii , de Maximino imperatore : Kaj Tep- so

μανώνιαπέων μέγα τι πλήθG επήγελο συμμάχες. όκάνες γαρ μάλιςα σουβάλετο, ίν ' οκ

δέχοντας των πολεμίων τας πρώτας εμβολας , θυμοειδείς δνες, εύτολμοι έν άρχομύη μάχη.

Hoc eft : Germanorum etiam equitum magnam multitudinem fecum ducebat.quos pre

cipue hoftibus opponere folebat, ut primos impetus exciperent;feroces, audacesque initio

pugna viri. Sed Celtarum nomen antiquiſſimum efle , ſuprà oſtenſum eſt :
Græcis
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Græcis jam tunc auditum , uſurpatumque, quum de Gallici equitatus præſtan

tiâ vixdum quidquam iis compertum effet. Vetuſtiſſimis autem temporibus

præſtantiſſimi equites Græcis habiti ſunt Theſſali : quorum inventum etiam
crediderunt,pugnare ex equo.

Aliud argumentum Bodinus ſubjicit hujuſmodi : Caſar,quum Gallos in tres

ordines diſtribueret, druides,equites,& agricolas ; equitibus tribuit diſciplinam militarem .

Hoc fanè quantùm equitatus Gallorum præſtantiam probare poſſit,haud equi

dem video:ni fortèomnem Gallorú militiam in equitatu fuifle intelligas.quod,

ut planè abfurdum ,pluribusrefelli non eget. Cæſaris verba,in comment.belli

10 Gallici vi, hæc funt : In omni Galliâ eorum hominum ,qui aliquofuntnumero atque ho

nore,genera funtduo. namplebs penèfervorum habetur loco; quæ per fenihilaudet,& nulli

adhibetur confilio. & mox: Dehis duobusgeneribus alterum estdruidum,alterüequitum .

& infrà, explicato druidum genere : Alterumgenus est equitum . ii quum est uſus, et

aliquod bellum incidit, omnes in bello verſantur. Omnem Galliæ populum in tria

diſtribuit Cæſar genera ; quorum unum fuit druidum , alterum equitum , tertium

plebis. Equitum heic vocabulum civile magis eſſe cenſeo,quàm militare:quem

admodùm omnis populus Romanus inpatricios equites, acplebem diſtinctus fuit.

nos Gallorum antiquum populum fic Germanicè diſtinxerimus: Der geiſlliche

oder derpfaffen ſtand , der ritter ſtand,und der.gemeine pöbel. Sub equitum voca

20 bulo pediteis quoque milites comprehendi Cæfari, quis dubitet:alioquinom
nem Gallorum militiam ſolo, ut antè dictum , equitatu conſtıriſſe credendum

foret : quod opidò quàm abfurdum , & Cæfarisaliorumque narrationibusma

ximè contrarium . Sed ab his argumentis, fatis levibus atque vanis, ad maxi

mumtandem tranfgreditur Bodinus argumentum , his verbis incluſum : Quo

niam Celtarum adpellatio multorum communis videbatur, Caſar initio libri primiCeltas

eos verè ac propriè dici tradit,qui inter Sequanam&Garumnam continentur:quià Latinis

Galli ,fuiautem lingvå Celtavocarentur. Ab his igitur inter Sequanam ac Garum

nam Celtis omneis reliquos Celtas , cùm in ipsâ Galliâ primùm, tùm poſtmo

dùm in Hiſpania, Britannia,Germaniâ, Italiâ ,Græciâ,Aliâ ,& extrema quoque

30 Scythiâ , ortos Bodinus adfirmat. Verùm Cæſari an tutò fatis hac in re fides

haberi poflit, equidem haud parum dubito. De negligentiâ in conſcribendis

commentariis rectè eum reprehendiſle Aſinium Pollionem , innumeris hodie

convinci poteft argumentis. Quare etiam haud injuriâ apud Strabonem ,fu

per Rheni oſtiis ab Afinio Quadrato, & ſuper magnitudine Arduennæ ſilvæ

ab ipſo Strabone redarguitur. Neque verò GALLORum vocabulum Lati

num erat ; ſed Celticum : ut ſuo loco oftendetur . Aquitani etiam Armerici

fibi ipſis dicti fuere, tefte Plinio , lib . iv, cap.xvii , Celtico itidem vocabu

lo , quia oceanum attingebant ; ut auctor eſt ipſe Cæſar in comment: vir :

unde Qxeavitas , & Ilaqwxeanítas , ac flagwxearious Græci eos dixêre ; & Roma

40 ni eâdem ratione Aquitanos. Armoricorum tractum ad frecum uſque Galli

.cum pertinuiffe, patet ex Notitiâ imperii. Hi igitur quum in Aquitaniâ quo

que & in Belgicâ fuerint; cur nomen eorum Cæſar , comment.v & vii, &

hunc fequutus Hirtius comment. viii , in eâ tantùm Galliæ parte poſuerunt,

quæ nunc vulgò Britannia minor vocatur ? Certènullâ aliâ de causâ, niſi quod

fines Armoricorum Cæſari parum comperti . Omne Galliæ litus ad ocea

num , ex ſeptemtrionibus in occaſum , ad Hiſpaniam uſque, populos tenuif

ſe, quibus nomen commune ab ipſo oceano , quem illi more Celtico dixére

vocabulo , ARMORICI fuit, partim ex Plinio & Notitiâ imperii,ut antè di

aum , partim ex ipſo Cæſare, & Hirtio, haud obfcurè colligitur. nihilo minùs

so tamen Cæſar Armoricam ſuam , Aquitaniam Latinè dictam , inter Garumnam

amnem ,ac Pyrenäos monteis conclufit, fummo errore : eamdemque, majo

rem etiam per errorem, in comment. 111,ex regionum latitudine in tertia parte Gal

liæ exiſtimavit; quum vix nonam occupet. Veram Armoricam ,ſive Aquitaniā ,à

Pyrenaisjugisad Germanicum uſq; oceanum,tertiamimpleſſe partem rectiùs
dixiffet. In Armoricorum igitur finibus defignandis quia tam enormiter

fefellit,
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Galli,Maurorum equitum duo millia fugarent. item de bello Hiſpanienſi: Quum mit

gnâ manu parvas Caſarianorum copias Afraniusaggrederetur; celeriter fe Galli equites

expediunt, & , prælio commiſſo,magnum hoftium numerum pauci ſuſtinuère. Quinetiam ,

inquit Bodinus, Plutarchus in Antonio fcribit,Parthosnon aliter coërceri, aut frangipo

tuiſſe, quàm Gallorum equitatu, quum exercitus Antonii undique premeretur. Ad pri

mum quod attinet ; magna heic certè xxx equitum Gallorum virtus atque

præftantia, fummis laudibus digniſſima. verùm una hirundo haud facit ver.

neque hoc factum Gallorum puto ſingulare. hiſtorias ſi ſcruteris ,veteresjuxcà

ac novas; par facinus fortè in aliâ quoque gente reperias : quam tamen ,

unum alterumve tale exemplum ,omnium totius terrarum orbis gentium præ- 10

ftantiſſimam haud temerè dixeris . In bello iterum Hiſpanienſi quòd forteis

ſeſe geſſerint Galliequites , id parum confirmat, Gallos omnium fuiſſe equita

tu præſtantiſſimos. duæ quidpe actiones non faciunt habitum . Multo fanè

plura attuliſſe oportuit Bodinum exempla, fi rem tam magnam , hactenuſque

inauditam credere nosvoluiſſet. Tertium certè ad Gallos pertinere haudar

bitror. etenim Plutarchus equiteis iſtos, in exercitu Antonii,non randras ad

pellat, ſed Kentès, unà cum Appiano. quo vocabulo Græcos fcriptores tam

Germanos , quàm Gallos ,promiſcuèadfeciſſe, fuprà oſtenſum eſt. heic verò

Plutarchum non Gallos, ſed Germanos Batavos intellexifle , haud dubitem .

namque Batavorum equitum tanta fuit virtus atque præſtantia, uti, poſtquàm 20

in Romanorum pervenerunt notitiam ſimul atque amicitiam , perpetuò dein

deJul.Cæſar,O '& av. Auguſtus, M.Antonius, & aliipoſt hos Romanorum du

ces in exercitibus ſuis duxerint ; quod ſuo loco latiùs oftendetur. At verò te

ftimoniis niti ſi juvat ; unum ego ipſius Cæſarisde Gallorum equitatu judi

cium contra Bodinum adduxerim . Belli Gallici comment.I1, Equites,inquit,

Treveri; quorum inter Gallos virtutis opinio est fingularis.& luculentiùs comment.v,

de iiſdem Treveris : Hæc civitas longè plurimum totius Gallie equitatu valet. En,

Treveri totius Galliæ equitatu longè præſtantiſſimi. qui tamen non Galli, fed

Germani origine ; ut fuo loco monftrabitur.quam equidem equeftrem diſci

plinam atque virtutem ex Germaniâ olim in Galliam fecum advexerant. Stra

bo ,lib, IV, deGallis : Είσι μου οιώ μαχηται πάνlες τη φύση, κρασίες δι'εσπόται,ή πεζοί:

€ έπΡωμαίοις η ιαπάας αρίση η ωρα τέτων· αα και οι προσφορώτεροι και παρωκεανίταιμα

xuperótipos. id eſt : Naturâ equidem omnes funtpugnaces: equitatutamen , quàmpeditatu,

meliores. & optimam equitatus fuipartemRomaniab his habent. quo verò magis ad fep
temtrionem & Oceanum vergunt , eo funt bellicofiores. Hæc de Treveris ac Batavis,

gentibus Germanicis, Galliæ ſolum incolentibus, intelligenda , ex ſupradi&tis

liquet; magisq; liquebit infrà in Batavorum explicatione.Plutarchusin Craſſo,

item Appianusin Syriacis, & Civilium ir, tradunt, Jul. Cæſarem P.Craſſum

cum cio equitibus é Galliâ in Syriam ad patrem M.Čraſſum mififfe: qui egre

gia inibi adversùs Parthos facinora ediderunt. Quum Cæſar ipſe Treveros 40

sotius Gallia equitatu longè præftantiffimos prædicet; Batavosque Germanos equi

teis ſemper in ſuo exercitu duxerit : quis dubitet, illos quoque equiteis ,ad

Craſſum miſſos, ex iiſdem fuiffe nationibus? nam optimoseum voluifle mit

tere, certum eſt . Sanè, Germanos Gallis equitatu fuiſſe præſtantiores,vel uni,

poſt Batavos ,indicio eſſe poſſunt Tencteri; de quibus Tacitus, in librode

Germaniâ , iſta prædicat : Tenēteri,ſuperfolitum bellorumdecus, equeſtris diſciplina

artepræcellunt. Sic inſtituêre majores ; pofteri imitantur. hi luſus infantium ,hæcjuvenum

æmulatio, perſeverant ſenes. inter familiam ,depenates, & jura ſucceſſionum , equi tra

duntur.excipit filius,non , ut cetera, maximus natu ; ſed prout ferox bello , & melior. Huc

illud videtur Ipectare Herodiani, lib . vii , de Maximino imperatore : Kaj lep- so

μανών ισπέων μέγα τι πλήθG- επήγελο συμμάχες. όκάνες γαρμάλισα ωεουβάλετο, ίν' οκ

δεχωνται των πολεμίων τας πρώταςεμβολας , θυμοειδείς όλες, εύτολμοι ναρχομύημάχη.

Hoc eft : Germanorum etiam equitum magnam multitudinem ſecum ducebat. quos pre

cipuè hoftibus opponere folebat,ut primos impetus exciperent;feroces, andacesque initio

pugne viri. Sed Celtarum nomen antiquiſſimum efle , fuprà oſtenſum eſt:
Græcis

30
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Græcis jam tunc auditum , uſurpatumque, quum de Gallici equitatus præſtan

tiâ vixdum quidquam iis compertum efſet. Vetuſtiſſimis autem temporibus

præftantiſſimi equites Græcis habiti ſunt Theſſali : quorum inventum etiam

crediderunt, pugnare ex equo.

Aliud argumentum Bodinus ſubjicit hujuſmodi: Caſar,quum Gallos in tres

ordines diſtribueret, druides,equites,& agricolas ; equitibus tribuit diſciplinam militarem .

Hoc fanè quantùm equitatus Gallorum præſtantiam probare poſſit,haudequi

dem video:ni fortèomnemGallorú militiam in equitatu fuifle intelligas.quod,

ut planè abfurdum ,pluribus refelli non eget. Cæſaris verba,in comment.belli

10 Gallici vi , hæc funt : In omni Galliâ eorum hominum ,qui aliquo funtnumero atque ho

nore,generafuntduo. namplebs penèſervorum habetur loco; qua per ſe nihilaudet,& nulli

adhibetur confilio. & mox: De his duobusgeneribus alterum estdruidum ,alterü equitum.

& infrà, explicato druidum genere : Alterumgenus est equitum . ii,quum est ufus, el

aliquod bellum incidit, omnes in bello verſantur. Omnem Galliæ populum in tria

diſtribuit Cæſar genera ; quorum unum fuit druidum ,alterum equitum , tertium

plebis. Equitum heic vocabulum civile magis effe cenfeo,quàm militare:quem

admodùm omnis populus Romanus in patricios,equites, acplebem diſtin & us fuit.

nos Gallorum antiquum populum ſic Germanicè diftinxerimus: Der geiſtliche

oder der pfaffen ſtand, der ritter ſtand, und der gemeinepóbel. Sub equitum voca

20 bulo pediteis quoque milites comprehendi Cæfari, quisdubitet: alioquin om

nem Gallorum militiam ſolo , ut antè dictum , equitatu conſtıtiſſecredendum

foret:quod opidò quàm abfurdum ,& Cæfarisaliorumquenarrationibusma
ximè contrarium . Sedab his argumentis, ſatis levibus atque vanis, ad maxi

hisverbis incluíum Quo

niam Celtarum adpellatio multorum communis videbatur, Cæſar initio libri primiCeltas

eos verè ac proprièdici tradit,qui inter Sequanam&Garumnam continentur:quià Latinis

Galli, fuiautem lingvå Celta vocarentur. Ab his igitur inter Sequanam ac Garum

nam Celtis omneis reliquos Celtas , cùm in ipsâ Galliâ primùm , tùm poſtmo

dùm in Hiſpaniâ, Britannia, Germaniâ, Italia ,Græciâ,Afiâ,& extremaquoque

30 Scythiâ, ortos Bodinus adfirmat. Verùm Cæſari an tutò fatis hac in re fides

haberi poflit, equidem haud parum dubito. De negligentia in conſcribendis

commentariisrectè eum reprehendiſle AſiniumPollionem , innumeris hodie

convinci poteft argumentis. Quare etiam haud injuriâ apud Strabonem , fu

per Rheni oſtiis ab Alinio Quadrato, & fuper magnitudine Arduennæ filvæ

ab ipío Strabone redarguitur. Neque vero GALLORUM vocabulum Lati

num erat ; fed Celticum : ut ſuo loco oftendetur. Aquitani etiam Armerici

fibi ipſis dicti fuere , tefte Plinio , lib . iv, cap .XVII, Celtico itidem vocabu

lo , quia oceanum attingebant ; ut auctor eft ipſe Cæfar in commenti vir :

unde Qucavitces , & Taqwxcaviles, ac flagwnearious Græci eos dixêre ; & Roma
ni eâdem ratione Aquitanos. Armoricorum tractum ad fretum uſque Galli

cum pertinuiffe , patet ex Notitiâ imperii. Hiigitur quum in Aquitaniâ quo

que & in Belgicâ fuerint ; cur nomen eorum Cæſar, comment. v & vii, &

hunc fequutus Hirtius comment. yır, in eâ tantùm Galliæ parte poſuerunt,

quæ nunc vulgò Britannia minor vocatur ? Certè nullâ aliâ de causả, niſi quod

fines Armoricorum Cæfari parum comperti. Omne Galliæ litus ad ocea

num , ex ſeptemtrionibus in occaſum , ad Hiſpaniam ufque, populos tenuif

ſe , quibus nomen commune ab ipſo oceano, quem illi more Celtico dixere

vocabulo , ARMORICI fuit, partim ex Plinio & Notitiâ imperii, ut antè di

cum , partim ex ipſo Cæſare, & Hirtio, haud obſcure colligitur. nihilo minùs
so tamen Cæſarı Armoricam ſuam , Aquitaniam Latinè dictam , inter Garumnam

amnem ,ac Pyremosmonteis concluſit, ſummo errore : eamdemque, majo .

rem etiam per errorem , in comment. III,ex regionum latitudine in tertia parte Gal

liæ exiſtimavit; quum vix nonam occupet. Veram Armoricam ,fiveAquitania,à

Pyrenæis jugisadGermanicum uſq; oceanum ,tertiamimpleſſe partem rectiùs

dixiſſet. In Armoricorum igitur finibus delignandis quia tam enormiter
fefellit,

40
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fefellit,quid ei de Celtis credam ? Sanè ſi rectè ac verè tertiam Galliæ ſuæ par.

tem folam genuinos atque germanos incolere Celtas ipſe tradidit ; cur filius

ejus pofteà Auguſtus Celtarum nomen uni tribuit Galliæ Braccatæ , id eſt ,

Narbonenſi provinciæ ; ut auctor eſt Strabo , ſub initium libri iv? nifi, quòd

ne ipſe quidem patri fidem habuiſſe videatur , meliori ex longinquâ conſvetu

dine edoctus experientiâ. Strabo certè ,in prædicto libro , Tacle rele , inquit,

υπέρ τ νεμομύων τίω Ναρβώνταν πικράτςαν ελέγομεν , ες οι « εότερον ΚΕ΄ΛTAC ωνόμα

ζων. Από τέτων δι' οίμαι τες σύμπαναςΓαλάτας Κελτες του τελωων νεοσαγορευθώα,

δια τίω όπιφάνειας ή και σεοσλαβώνων στoς τέτο καιτων Ματαλιωτών, δια το πλησιό

. Hoc eſt: Hæc diximusde Gallis , qui Narbonenſem provinciam incolunt; quos IO

priſci CELTAS adpellarunt. ab his verò arbitror & univerſos Gallos ab Gracis Celtas

fuiſſe dictos, ob gentis claritatem : velMafſilienſibus ,ob vicinitatem , aliquid momenti

ad id conferentibus. Hæc profectò haud temerè Strabo contra Cæſaris auctori

tatem ; nicertioribus niſus fuillet documentis , atque auctoritatibus. ' Eadem

tradidit , paullo ante Strabonem, Diodorus Siculus, in lib.v ; Celticam ſuper

Maſſiliam inter Alpeis ac Pyrenæos extendens monteis; ulterioribus Galliæ

vocabulo relictis. Ipfe ego Strabonis opinioniquammaximè accedo ; qui à

primis MaſſilienſibusnoměCeltarum Græcis traditum arbitratur. Nam Pho

cenfium ároiza utprimùm in Galliam navibus pervenerunt ;de adpulfu ſuo ad

hanc terram , de proximis ejus incolis , & de coloniả Maſſilià , inibi conditâ, 20

haud dubiè Phocenſeis certiores fecerunt : unde nomen id mox ad omneis

reliquos Græcos permanavit. Poſteriori verò tempore , eamdem Celtarum

gentem , non modò per omnem Galliam , fed in Hiſpaniam quoque ( in quâ

iidem Phocenſes, qui jam Maſſilienſes dicebantur, Emporias opidum condi

dére ) atque Germaniamextendi compertum eſt. Hinc Herodotus mox, cxx

annis poſt conditam Maſfiliam ,quamvis confusè , & parum exactè, tamen ad

Pyrenæos fimulmonteis ,& Iftrum amnem profert Celtarum vocabulum :

quorum hic in Germaniâ eſt ; illi inter Galliam & Hiſpaniam . Verùm tamen,

fidem Cæſari circa Celtarum nomen abrogari omnem fi nolimus; conceda

mus, eospopulos , qui Sequanam inter ac Garumnam incoluerunt, ſolos ipſo- 30

rum •lingvâ vocatos fuiſſe Cæſaris ætate Celtas. at quid inde ſequetur? ab his

ſcilicet omneis ceteras gentesCelticas, cùm in reliquâ Galliâ , tùm in Hiſpa

niâ , Britannià , atque Germaniâ, originem duxiſſe : Haud neceſſario , opinor,

nec fatis firmo argumento. Quin hoc magis credibile : poftquàm reliquæ
Celtarum nationes à communi, latéque ac longè patentivocabulo , in alia

magis propria tranſieruntnomina ;prout magnum illud cúqnpa in plura, ut in
frà oftendetur, imperia disjectum : ſolos inter Garumnam Sequanamque in

colenteis populos priſcam Celtarum adpellationem retinuifle. Ac ego, fi in

treis partes Galliam Comatam , ut deſcripſit Cæſar, diviſam fuiſſe credere fas

eſt, certum quidem mediam habuiſſe partem nomen conceſſerim ; Cæſari id 40

verò minusprobècognitum putârim : pro quo commune omnium Celtarum

vocabulū uſurpavit. Hoc non minùsreliquæ , inter oceanum & internū mare,

item inter Pyrenæum ac Rhenum , Galliæ convenifle, quàm mediæ ejus parti,
Sequanam inter & Garumnam ; oſtendit manifeſtiſſimo indicio Auguſtus im

perator , Celticam ſtatuens , quæ Braccata Gallia , & Narbonenſis provincia

Romanis dicta. In Cæſaris fànè commentariis innumeri ſunt hujuſmodi er

rores : in quibus non pauci docti viri hactenus hæſitarunt; ego vero ,Deo benè

juvante, luo tempore ac loco, latiùs explicare eos conabor. in præſens,ma

gnum illud Bodini ex Cæſaris auctoritate adductum argumentum convulſiſſe,
fufficiat.

Poſt hoc, alia adfert, haud minùs inſulſa , atque inepta. Quos Polybius,inquit,

Celtas, Livius ubique Gallos adpellat. item : Vbique LatiniGallos appellant , quos Graci

Keris , in eadem rerum geftarum narratione .nam Livius lib.xlviii fatetur,Gallos ( non

Cimbrós, aut Germanos,aut Tuiſconesappellat ; quos à Gallis ſemperdiſtingvit ) Italiam ,

Illyricim ,, Pannoniam , Græciam , Macedoniam , Thraciam , Afiam ,fuiscoloniis illuftraffe:

So
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- ubi veròde Germanis fcribit,gentili eos appellatione complectitur. Quid mirum ; ſi Li

vius,aliiquepariter Latiniſcriptores ,Gallorum nomini adfcripferunt, quæ à

Gallis gelta funt? quid item mirum , ſi, quos Latini Gallos , hos Kers's vocet

cum aliis Græcis Polybius? quando Kentớv vocabulum generalius tam Gallis,

quàm Germanis à Græcis tributum . quid deniquemirum ,fi Germanos Livius

non adpellavit Gallos? Hæc igitur cuncta nimiùm futilia. Aliud videamusjam

multo maximum , ut ei videtur , ex Athenäo productum : qui in convivio Celta

rum ,tum in convivio Germanorüm ,regard's, & KEĀTy's accommodatè, acpropriis appella

tionibus diſtingvit. Ita equidem diſtingvit Athenæus; & cū Athenxo Plutarchus

10 in Cæſare,& Craſſo :Straboitem lib.1,iv , & vi at cur accommodatiùs acma

gispropriè Athenæus, Plutarchus, & Strabo,quàm Dio, Appianus, & Laërtius,

qui è diverſo diſertiſſimè,ut ſuperiori capite dictum , fanátces Gallos, Keatas VO

cantGermanos ? Haud pejor certèhorum debebat effe auctoritas átque fides,

quàm illorum ; niſijudiceBodino. Scilicet promiſcuè, ut antè dictum , Græci

KEN:Cõy vocabulum uſurparāt; aliàsGallos àĠermanis,aliàs Germanos à Gallis

eodem diſtingventes. Atque hæcmaximaBodini ſunt argumenta,quibus Cel

tarum nomen unis Gallis à veteribus tributum ſcriptoribus, probare cõtendit.

Nunc ea etiam videamus , quibus migrationes Gallorum in Germaniam,

cultoribus vacuam ,demonſtrare nititur. Gallorum vocabulum tunc Celtis co

20 tigiſſe ait,quum ,orbem terrarum peragrantes,mutuòſeſe interrogarent, 01 al

lons nous ? id eſt, Quò proficiſcimur? ex quo Orallones adpellatos; quos Latini, per

G efferentes, Gallos dixerint. Equidem ego miror , virum cetera doctiflimum ,

ac perſpicaciſſimum , ſuæ ipſius lingvæ tam ignarum fuifle, uti ncfciverit, très

iſtæ voces originem unde ceperint. Merè Latinas eſſe ou , & nous, ab ubi & nosi

depravatas, ut pleraque lingvæ Gallicæ vocabula , nemo, Latini pariter Galli

cique fermonis peritus,umquàm negaverit. Latinam autem lingvam tum de

mum Galliæ invectam fuifle , quum Romani arma fimul atque imperium in

tuliſſent;non verò multis fæculis anteà ,quum primi ex Galliâ populi in exte

ras proficiſcerentur terras; quisvel mediocriter in veteri hiſtoria verſatus igno

30 rat? Hoc igiturjam ſatis abſurdum . Celticum vocabulum eſſe GALLI, à Cel

ticâ voce gallen (quæ hodieque, aliâ tantùm dialecto wallen, Germanis in ulu

eſt, pro iter facere ) jam olim deductum , infrà oftendam.

Porrò Bodinus Germaniæ regionem , quæ nunc patrio vocabulo dicitur

Weſtfalen , ab initio vocatam fuiſſe ait Weſtwalliam , à Wallis, id eſt, à Gallis , anti

quillimis temporibus eò tranſgreſſis. nam eâdem ratione Northmalliam , Sudmal

liam , & Cornwalliam , Britanniæ regiones,fuille nuncupatas. Ad Britanniæifta

nominain præſens nihil refpondeo. de unâmihiagitur heic Germania. In hac

miferè Bodinum errore implicitum multiplici,omnino exiſtimo . Vocem west

Germanis occidentis regionēſignificare,ne ipfe quidem negatBodinus.Quæro

40 igitur;fi ex Galliâ trans Rhenum adorientem versùs Galli coloniam deduxere;

cur non eam potiùs Ooſtwalliam ,id eſt,Galliam orientalem adpellaverunt,quàm
occidentalem ? item ; lijam inde à primis Gallorum trans Rhenum migrationi

bus nomen Weſtwalliæ in Germaniâ,ad hoc uſque tempus viguit :quomodòom

neis pariter Romanos,præſidia acmagnos exercitusinhac terrâ habenteis (in

quâ etiam Quinctil. Varus cum tribus legionibus cæſus fuit) latere id perpetuò

potuit? Nugæ certèiſtæ ſunt,& logi meri. Terram hancnõWeſtwallen,fed Weft

falen incolis dici,nomenque hạbere à pullo equino , quem falen Saxones adpel

Tant;ſatis omnibus exploratum'eſt Germanis.At ridiculas Bodinietymologias,

in quibusnon modo Germanicæ atque Italicæ , ſed fuæ quoque lingvæ opidò

so quàm rudem ſeſe oſtendit,perſequi hoc loco haud perindelubido elt.

Ceterùm , in probandisGallorum in Germaniain migrationibus , Rutenos,

Germaniæ populos,à Rutenis Gallis originem traxiſſe adieverat.Heic quoque
multifarium ejus erroré mirari liceat. Primùm , nulli funt , nec umquàm fuere

in Germaniâ Ruteni. qui verò vulgo Latinorum hodie dicuntur in Polonico

imperio Ruteni,Slavici generispopuli,vernacula lingvâ lunt Ruſacy; Germanis,

Reflen ,

ز
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Ruſſen, Rüſſen, & Reufſen ;id eſt, Latinè vocabulum ſi formes,Ruffi. hos å Rute

nis, Galliæ apud Cæſarem populis,originem cepiſſe,cum imperitorum crede

re vulgo , tam indignum eſt, quàm quod indigniſſimum . nullâ quidpe heic ra
tione, nullo argumento, niſi ſolâ vocabuli levi conjecturâ, niti datur. quam

equidem conje & uram ineptiſſimam , tamquàm pro valido migrationisGallo

rum argumento , vir gravis adferre minimè debuit. Eadem eit conditio Car

norum , quos à Carnutibus Gallis, & item Langobardorum ,quos à Langonibus& Bar

dis ortos adſerit :quum Bardorum nulla umquàm fuerit gens ; quod nimis te

merè credidit Bodinus Pompejo Feſto , meliori grammatico ,quàm geogra

pho,aut hiſtorico. Quos verò Langones vocat Bodinus, priſcis fæculis dicti fue- 10

re Lingones: à quo poftmodùm Langres corrupta vox nata; utà Linguadoca,Lan

guedoc. quod ille planè ignoravit; aut ſaltem diſſimulavit, At quinam Galli,

quibus temporibus, in quas Germaniæ parteis olim migraverint, pluribus in

frà oftendam . In vacuas immigraviſſe terras, quod ait Bodinus, heic cumma

ximènego:negavitque anteme Jul.Cæſar , & item Corn.Tacitus. Cæſar,bel

li Gallici comment.VI, Fuitanteà, inquit, tempus , quum Germanos Galli virtute ſu

perarent, ex ultro bella inferrent ; ac , propter hominum multitudinem agrique inopiam ,

trans Rherum colonias mitterent. itaque ea, quafertiliſſima funt , Germania loca, circùm

Hercyniam filvam ,Boji, Celtica gens( ſic legendum , proVolca Tectoſages, ſuo loco

docebo ) occuparunt, atque ibi conſederunt.quægens ad hoc tempus iisſedibusſeconti

net;fummamque habet juſtitia & bellica laudis opinionem . Nunc, quòd in eadem inopia,

egeſtate , patientiâque Germani permanent,eodem victu, &cultu corporis utuntur ; Gallis

autem propinquitas,& transmarinarum rerum notitia, multa ad copiam atque ufus.largi

tur :paullatim hi aſſuefactiſuperari, multiſque victipræliis, neſe quidem ipfi cum illis vir

tute comparant. Cæfarem lequutus Tacitus , in libro de Germania , Validiores,in

quit , olim Gallorum res fuiſſe, ſummusauctorum divus Iulius tradit. eoque credibile est,
etiam Gallos in Germaniam tranſgreſſos. quantulumenim amnis obftabat , quo minus, ut

quaquegens evaluerat , occuparet, permutaretque fedes,promiſcuas adhuc, &nullá regno

rumpotentiâ diviſas ? Igitur inter Hercyniam filvam ,Rhenumque & Mænum amnes,

Helvetii, ulteriora Boji,Gallica utraque gens,tenuere. Manet adhuc Bojemi nomen ; Si- 30

gnificatque loci veterem memoriam , quamvis mutatis cultoribus. En, uterque auctor

non in vacuoscultoribus Germaniæ agros tradunt perveniſſe Gallosprimos;

ſed ,bello ac virtute Germanis ſuperatis, agros eorum occupaſſe. Tarquinio

Priſco Romæ regnante id factum , auctor eſt Livius lib . v. Proinde hoc etiam

irritum atque nullum fuerit Bodini argumentum . Alios, ante Bojos atque

Helvetios,in Germaniam perveniſſe Gallos, fi quis pro Bodino adfirmare vo

luerit; auctorum teſtimoniis, non vanis fomniorum conjecturis , contendat

neceſſe eſt. Ego , niſi quæ ab idoneis tradita ſunt rerum ſcriptoribus, haud te
merè credo.

De Henetis, Paphlagonicâ gente , item de Cimmeriis , Tauricæ peninſulæ 40
populis, quod adſerit Bodinus, quaſihi Cimbrorum , illi Venedorum in Ger

maniâ nationum fuerint conditores ; meræ ſunt fabulæ , ex merâ rerum hiſto

riarumque ignorantiânatæ : ut fuis oſtendeturlocis. ubipatebit,ne Germani

ci quidem fuiſſe generis Venedos.

Porrò Bodinus hoc iterummodo argumentatur : Si Taciti ævo informis fi:it

terris ( quod tradit ipſe Tacitus ) aſpero cælo, triftes cultu , aſpectuque Germania, nullis

habitataurbibus : qualem fuiſſeputemus TarquinioPriſco Romæ regnante,hoc est,ante Ta

citum annis circiter octingentis? Huic argumentatíoni uti ego reſpondeam ; quæ

ro , qualis fuerit Germania ccc poft Tacitum annis ; quum ne tunc quidem

ullas, ut infrà liquebit , haberet urbeis ? an tunc etiam cultoribus vacua? Ta- so

citiævo, licet nullis habitaretur urbibus , tamen incolis fuiſſe copioſiſſimam ,

nemo, niſi omnium ejus ſæculi hiſtoriarum ignarus,temerè negaverit. Solinus,

cap . XXIII ; de eâdem hac Germaniâ : Dives virorum terra , frequens populis nume

rofis, & immanibus. quò illud etiam referendum Taciti, in libro deGermania ;

Ipſe eorum opinionibus accedo , qui Germania populos, nullis aliarum nationum connubiis

infectos,
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infectos,propriam , &finceram , & tantùmfui fimilem gentem exftitiffe arbitrantur.

unde habitus quoque corporum , quamquàm in tanto hominum numero, idem omnibus.

item pofteà : Pauciſſima in tam numeroså gente adulteria. Tiberium , Auguſti au

fpiciis, unius Sigambrorum gentis, haud ita latos fineis incolentis, cccc mil

lia in Galliam traduxiile , infrà oftendam . Quòd fi tunc fine urbibus,fine

opidis , fine caſtellis , frequentiſſimi ac numeroliſſimipotuerunt colere Ger

mani ; cur, minùs potuiſſe Tarquinio Priſco Romæ regnante, Bodino credam?
Cauſa fanè nulla eft.

Sed finem tandem huic diſputationi uti imponam ; unum adhuc ejus ré

10 fellere argumentum liceat. Complura quia ſunt in Galliâ locorum ac fumi

num vocabula, Germaniæ locis fluminibuſque cognomina ; firmum id cen

ſet elle debere argumentum , Germanos à Gallis elle ortos; nominaque iſta

ab his in Germaniam tranſlata. Huic ego fic reſpondeo : Quum Francos in

Gallia jam olim à Germanis, Rhenum tranfgrellis, ortos iple fateatur;quid

impedit, quo credam, loca iſta Galliæ fluminaque à Germanis eò

transgreffis fic fuifle nominata? Ratio certè nulla vetat . mea autem hæc opi

nio in veritatem propenſior.

Atque hæc ferè funt Bodini argumenta ac teſtimonia, quibus Gallos fuos

à Græcis , à Gallis verò Germanos noſtrosdeducere ſe poſle putavit. Aliam

20 homini cetera doctd atque fagacis ingenii, hiſtoriarumque ſtudium profeſſo,

fuille mentem , omnino ego mihi perſyadeo. hæc tamen , veluti in laudem

atque gloriam patrii ſoli, non ex animijudicio ,ſed amoris indulgentiâ prodi

dit. Priſcos, primolque Gallos non à Germanis fuiſſe ortos ( quod imperiti in

eptique noftratium nonnulli voluere ) poterat equidem bonis argumentis ne

gare: Germanos à Gallis derivare, haud erat neceſlum . Ego ,pluribus id con

vellere, laboris pretium duxi : non quò Bodinum ulciſcerer; ſed uti meis Ger

manis veram genuinamque originem vindicarem. Hanc ſi in æquo cum Gal

lorum cunabulis poſuero; neque ipforum gloriæ quidquamme detra & urum ,

neque meæ gentis laudi nimium adrogaturum exiſtimo. è diverſo, fi ejuſdem

30 ſtirpis confangvineos, ac veluti unius uteri fratres adſeruo : majorem etiam

inter utramque gentem amorem me excitaturum confido. Sed antequàm ad

inſtitutum hinc tranſeam , aliorum quoque falſæ de Germanicarum gentium

origine convellantur opiniones.

Commune equidem eſt rerum ſcriptoribus vitium ,nec apule Te roll abes,

quod dicitur , ortum ; fed jam inde à primis uſque fæculis ufitatum ; uti pri

mordia gentium , quò antiquiora auguſtioraqueadpareant, ridiculis fabula

rum conftruant nugamentis, mendaciisque immanibus. Quod adeò noſtris

etiam pofteriore fæculo placuit Germanis , uti miſeri homines, dum neſcio

quod decus aliundeſibicomparare ſtuduerint; germanam ac domi natamglo

40 riam , ab infeltiſſimis etiam hoſtibus tributam , & ſummis laudibus concele.

bratam , amittere ſeſe non animadverterint. En , magnus inter Romanos

aucor Tacitus , cui omnem penè antiquitatis memoriam noſtridebent ho

mines ; Ipfe eorum , inquit , opinionibus accedo ,qui Germania populos,nullis aliarum na

tionum connubiis infectos,propriam , acſinceram ,és tantùm fui fimilem gentem exſtitiſſe

arbitrantur. unde habitus quoque corporum , quamquàm in tanto hominum numeró,idem

omnibus : truces & cærulei oculi, rutile coma , magnacorpora, do tantùm ad impetum

valida. Et paullo antè : Ipſos Germanos indigenas crediderim , miniméque aliarum

gentium adventibus & hofpitiis mixtos. Hæchoſtis terræ Germaniæ , Germanica

rum nationum antiquis illis temporibus haud ignarus. At tu tamen , ô infelix

so externæ gloriæ captator Germane, Saxones tuos à Safonibus , vel Sacis, Cim

bros à Cimmeriis, Miſnios à Myliis , Turingos à Tyragetis, Cauchos à Cauconi

bus, Friſios à Phrygibus , aliosque populos neſcio undededucis : nullis aliis

documentis inductus , quàm nuda vocabulorum alluſione; omnibusantiquis

facrarum juxtà ac profanarum hiſtoriarum monumentis reclamantibus. Pu

deat, pigeatque,animo te non modò patienti ferre, ſed cupienti etiam arden

tique
D
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tique quærere ignominiam & opprobrium , quod etiam hoftis ille Tacitus in .

dignatus eſt. Peucini, inquit, quos quidam Baftarnas vocant, fermone,cultu ,ſede, ac

domiciliis, ut Germani agunt. fordes omnium & torpor. ceterùm , connubiis mixtis, non

nihil in Sarmatarum habitum fædantur. Venedi multum ex moribus Sarmatarum

traxerunt. nam quidquidinterPeucinos Fennosqueſilvarumac montium erigitur , latro

ciniis pererrant. Hos atque taleis mores tu in vicinâ olim ejuſdem generis na

tionenon modò agnofcis, ſed etiam probas , &, ut magnum aliquid, citra jus

fasque arripis. Speciofiùs certè ille,&, fi non feliciori, digniori tamen men

dacio ufus,qui,uti Francis ſuis auguſtam adſereret originem , Sigambros pro

avos ( à quibus tamen nemo umquàm Francus genus traxit ) longâ fæculo- 10

rum ſerie, à Trojanâ urbe , neſcio quo cum Antenore duce , deduxit. di

gnum ſanè opus ( live Hunibaldus , live Trithemius auctor ) quod ignitra

datur . Quamquàm ego non minùs Trithemium id ſub Kunibaldi titulo

compoſuiſle dubitem , quàm Annium Viterbienſem nugas ſuas ſub Beroli

nomine. Id maximèindignor , etiam inter doctos viros reperiri, qui non

minùs fi & itio illi Hunibaldo , quàm falſo iſti Beroſo fidem habere dignen

Quo facto craffam ſuam in veteri hiſtoriâ ignorantiam , vel

inſanumque judicium quàm manifeſtiſſimèprodunt . quidpe alterutra mo

numenta falla ſint necelle eſt , aut Romanorum Græcorumque , autHuni

baldi. diverſa enim , ac fæpenumerò maximèinter ſepugnantia eiſdem tem- 29

poribus ac locis geſta tradunt. At Romanarum hiſtoriarum auctores ſunt

certi , probi , ac maximè idonei , fideque digniſſimi. contrà , Hunibaldus iſte

non modò obſcurus, incertus , & meritò prudentiſlimo cuique ſuſpectus ;

fed & nugatorius, & pluribus in rebus maximè ridiculus. Apud paullo an

tiquiores Germanos, literarum planè ignaros , quum nemo res geftas fcri

mandare ſciverit ; omnia illius fæculi finxiſſe eum neceffe eft . Va

leat igitur ipſe , unà cum ſuo patrono Trithemio. Romanorum , ut graviſ

ſimorum hominum , & quorum plerique ſuarum ætatum res geftas adnota

runt , auctoritas fidesque ſummameritò eſſe debet : præſertim , quum Ger

manorum , quamvis hoſtium , virtutem ubique mirentur, ac ſummis laudibus

extollant.

De cetero , eorum heic maximè notanda eſt parum felix conjectura, qui

à Perſarum gente Germanos ortos , ex Herodoto ſe probare poſſe arbitran

tur . ſcilicet quia huic , in lib. 1. ſub Perſarum imperio populi recenſentur

Teppecho. quibus equidem duplex hujus ſententiæ ratio : primùm , quia mul

ta Perſarum , cùm in ſermone,tùm inmoribus, ac vivendi ratione, putant Ger

manis convenire : deinde, quia nomen idem . Ad primum quod attinet ; ab

unâ origine , unâque & eâdem ſtirpe omneis pariter in univerſum promanaſſe

orbem terrarum lingvas, nemo facilè negaverit. namque primam illam atque

unicam in terris lingvam , ad urbis Babylonicæ ædificationem , non in totum 4a

fublatam ,novasque indelingvas conditas, ſed confuſam tantùm fuiſſe, id eft,

in plura idiójac , ac varias diaréxlys diſtinctam , ex ſacris liquidò patet ſcriptis.

Quamobrem nihil mirum , fi diverſiſſimæ , longéque inter ſe remotiſſimæ per

univerſum terræ orbem gentes communia habeant etiam nunc nonnulla re

rum vocabula. Mores verò fi fpectes; certè Perfarum mores numquàm fue

runtGermanorum moribus tam ſimiles, quin multo fimiliores fuerintmores

Scytharum : à quibus Perfarum quoquegentem ,haud longè diſſitam ,nonnihil

eorum traxiſſe, quid mirum , fi quis conjecerit ? Nemo tamen Scythas Ger

manorum conditores temerè adfirmaverit. Hoc igitur primum argumentum ,

de ſermone ac moribus , prorſus invalidum minimeque ducendum. Videamus

alterum. Originem gentis noftræ qui exHerodotivocabulo requarcs oftende

re volunt ; præter vocabulumhoc, nihil in Herodoto legiſle mihi videntur,

quis namq;geographiæ , hiſtoriæque veteris tam rudis atqueignarus , quin vel

primo ſtatim intuitu perſpiciat, rsquerías Herodoti elle eosdem populos, qui

aliis frequenter auctoribus dicunturKaguaí.os,&Kappearci,gensadfauceis ſinus
Perfici

30

so

1
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Perſici nobiliſſima ? quorum regio, Diodoro , Straboni, Plinjo , Ptolemæo, &

aliis Kaguasía, Agatharchidi dicitur regrecería ; fortaſſis corruptè,ex librariorumi

errore , pro Kegiaric unde hodiequeeadem regio incolis dicitur , antiquiſſi:

mo vocabulo , Kerman. Sed quantum eſt diſcrimen inter K & r literas ? Adeò

planè exiguum , uti alteram alterâ uſurpatam in aliis quoque compluri

bus videamus vocabulis. Quapropter Carmanios, relictâ patria ſede, in eam ,

quam pofteà trans Rhenum ac Danubium adpellarunt Germaniam , tranlille

terram , temerè ne credas ; quando in eâdem regione , perpetuò, in hoc uſ

que tempus, vocabulum gentis duravit. GERMAN IÆ vocabulum peregri

10 num fuille, iplique Germanorum genti inuſitatum , & pofterioribus demum

temporibus conditum ; infrà ſuo loco certiſſimis oftendetur documentis. Proa

inde iſtud quoque argumentum vocabuli repuciviou , pro origine gentis noſtræ

planè nihil facit.

Finieram de his ; jamque ad alia proficiſcebar, quum, ecce , vir quidam

doctus occurrebat,qui non Germanos modò omneis , fed & Gallos atque
Britannos ab unâ Cimbrorum natione primam traxiſſe originem , idque pro

prium omniumharum gentium ac vetuſtiſſimum fuifle nomen, pluribus argu
mentis demonſtrare conatur. Hæc igitur opinio parumſana ne imperitorum

menteis in parteis trahat; ejusquoq;argumenta paullo diligentiore manu ex

20 cutienda videntur. Joſephus, antiq.Jud.lib . 1. cap. VII,Ta'sifa zaię, inquit,om

υφ'“Ελίων Γαλάτας καλεμύες,Γομαράς ....... λεγομένες,Γομαροςέκλισε.ideft: Quos
nunc GræciGalatasvocant, ....... Gomarenſes adpellati,Gomeruscondidit.Hoc quam

quàm ad Afiaticos , ut ſequenti capite patebit , Galatas pertineat ; tamen no

Itri fæculi homines ad Europæos Gallos pertinaciter trahunt,firmareque id

compluribus argumentis rationibusque laborant. Primùm quia in Germa

norum gente ( quam ejusdem fuifle generis cum Gallis ejuſdemque originis

ex hoc ipſo conjiciunt)validiſſimå olim atqué nobiliſſimafuit natio CIMBRI;

horum nomen à Comaro, ſive Gomero, initio fuiffe exiſtimant Gomari , ſeu Go

merei; dein Kimmerii, & Kimmeri, tandem Kimbri: idque antiquum ac com

30 muneomnium fimul Germanorum Gallorumque & Britannorum vocabu

lum. Hoc iterum duplici argumentatione fulciunt. primùm , quia, ubi non

nulli Græcorum Romanorumque ſcriptoresnominarunt Gallos, alii earum

dem gentium auctores eosdem populos adpellarunt Cimbros. tum , quia ho

diéque Britanniæ populi , quos Wallos vulgò Angli vocant , propriâ lingvå

dicuntur Cumero , & Kumeri : quod antiquum illud , ac peculiare omnium

Britannorum nomen elle judicant; quod Græci dixere Kiptuéexor, & Kipe porn

Latini Cimmerii, & Cimbri. Primum argumentum quod attinet ;nempe pri

ſcos ſcriptores eamdem gentem modò Gallos , modò Cimbros nominalle ;

vehementer ego vereor uti ſatis probari queat. Falſum id efle , uti convin

40 catur , exempla, quæ pro teſtimoniis producuntur, introſpicienda erunt. Pri

mum eſt;ubi Cicero , in oratione de provinciis conſularibus, C. Marium in

fluenteis in Italiam Gallorum copias reprefille ait; hiſtoriciomnes, Cimbrös fuiſſe,
conteſtantur. Hoc jam parum firmum , planeque irritum ego cenfeo. nam

quis veteris hiſtoriæ tam ignarus, qui neſciat, in hacCimbrorum expeditio

ne ex Galliâ in Italiam, præter Teutonos, itidem Germanos,Cimbris in patria

quondam conterminos, Gallorum quoque Helvetiorum nationes enumera

ri, Tigurinos, Tugenos, & Ambronas ? qua de re fuſior infrà clariorque fuo loco

erit fermo. Gallos igiturin dictâ orationeintellexit Cicero , ubi Gallos no

minavit ; non Cimbros Germanos . Gallos autem folos ex eo bello nomi

so navit ; quia deunis Gallis, five deunâ Galliâ provinciâ in eâ oratione eiage

batur ; quam C. Jul.Cæſari non adimendam fvadet. idque patet ex ſequen

tibus ejus verbis : Nemo Sapienter, inquit, de republicâ noftrâ cogisavit, jam inde

àprincipio hujus imperii, quin Galliam maximè timendam huic imperio putaret. Sed pro

pter vim ,ac multitudinem gentium illarum , numquàm eft anteà cum omnibusdimicaa

tum , reftitimus ſemper laceſſiti. nunc denique est perfectum , ut imperii noſtri, terra
D 2
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rumque illarum idem eſſetextremum . Et paullo pòft : Nihil est enim ultra illam altitis

dinem montium ,ufque adoceanum , quod ſit Italiæ pertimefcendum . Quod certènon,

nifi de unâ Galliâ, intelligi poteit. quidpe in Germaniam vix pedempofuerat

Cæſar, Cattorum , quos Svevos ipfe adpellat,adparatu perterritus cis Rhenum

in Galliam refugiens. Rhætia verò ac Noricum , ab alterâ parte trans Alpeis

proximæ regiones, ſub Auguſti demum principatu fuêre tentatæ. Hoc igitur

ex Ciceronis auctoritate adductum teſtimonium jam prorſus nullum fuerit.

Alterum eſt ex Appiani fide. nam ubi reliqui fcriptores omnes unâ voce ao

mente Gallos fuiſſe conſentiunt,qui Brenno duce Delphos Græciæ diripue

runt ; Appianus , in Illyricis , Cimbros vocatos fuiſſe teſtatur, his verbis; Celtæ, 10

five Galli,quos Cimbros vocant.Primùm , vox heic Galli non eſt Appiani,ſed inter

pretis cujuſdam , qui co gloſſematio vocem auctoris Celta explicare voluit : la

tis infeliciter atque ineptè; quum Celta non minùs Germanum ,quàm Gallum ,

ut ſuprà oſtenſum ,Græcis ſcriptoribus fignificet.. Cimbri autem Germani

unde in Brenni Galli fuerint exercitu ad Delphos , ſuo loco docebitur. Hoc

igitur quoque argụmentum erit inane. Tertium eſt, quia Lucanus percuſſo

rem , ad Marii cædem immiſſum ,Cimbrum vocat , quem Livius & alii, Gallum

fuifle, adfirmant. Hoc ita Plutarchus in Mario diſſolvit : ‘ITTEUS dè renátastò

gévou, KineEpQu( auporégwsgaq isopeto ) na bwvgioa , és down dev drw. id eſt:

Eques Gallus natione , aut Cimber ( utrumqueenim traditur ) acceptogladio ad eum in- 20

greſſus est. Quartum eft ; quia Plutarchus, in eodem Mario , Cimbros Galloſcy

thas adpellat . Hoc manifeſtò falſum . nam Plutarchus non Gallofcythas , ſed

Celtoſoyihas vocat exercitum ex Cimbris ac Scythis conflatum . Id verò quò

pertineat, jam anteà dictum eſt. Quintum argumentum eſt; quia gramma
ticum , quem in catalcctis Virgilius perftringens Thucydidem Britannum vo

cat,Quinctilianus,lib.viii,cap.111,Cimbrum fuiſſe dicit. In vulgatis equidem

exemplaribus legitur Britannus. at in aliis eſt tyrannus. Non Britannum , ſed

Germanum fuifle hunc Cimbrum , teſtatur , in Philippicarum xi , Cicero ;

quem Quinctilianus prædicto loco citat. Atque hæc fere ſunt argumenta, five

teſtimonia ex veterum auctorum ſcriptis producta. quæ quum fatis convulſa 30

ſint; reliquum nunc illud, de hodiernâ Britannorum adpellatione , infpicere

ne pigeat. Haud leve id quidem videri poterat . at quis præftiterit,vocabulum

Kumero, five Kumeri eſſe antiquum , & unà cum ipsâ Britannorum gente con

ditum ; non verò novum , &pofterioribus demum ſæculis inventum ; poſt

quàm Walli iſti , ſive Kumeriab Anglis & Saxonibus in eas , quas nunc te

nent, compulſi fuerunt ſedeis; Romanis omni Britanniâ jam egreſſis. Etenim,

quum ccc circiter per annos Romani inſulam ſub præſidiis atque imperio te

nuerint ; mira admodùm res fuerit , eos numquàm hoc nominis in eâgente

exaudiviſſe; aut , fi exaudiverint, nuſquàm in literarum monumentis reli

quiſſe: quum interim haud femeldeCimbris Germanis, eorumque in penin- 40

ſulâ ſede,mentio exſtet. Unum illud apud omneis commune eſt nomen Bri

tannorum , ſive Britonum . quod pulſa etiam eorum à Saxonibus Anglisque pars

in Galliam unà fecum detulit; perpetuóque ad hanc uſque diem retinuit.un

defatis firmum eſt argumentum , unumhoc commune fuille toti inſulæ vo

cabulum; nonverò illud Cumeri.quam ego adpellationem ex novâ rerummu

tatione, exterarumque nationum ex Germaniâ adventu , natam exiſtimo.

fic quidpe Sicambrorum Germanorum nomen , poftquàmin Galliam tranſlata

gens fuit, mutatum eſt in Gugernorum vocabulum : & eâdem ratione Catto

rum pars Sunici dicti; Atuatici, Bethafii; Eburones, Cæreſi, Pæmani, Condru

fi, Segni, quidiu uno nomine Germani appellabantur , pofteà Tungri. fic Fran- so

corumnomen ex Chamavorum , Angrivariorum, Teneterorum ,V lipiorum ,

Bructerorum , & aliarum nationum adpellationibus exortum ;

ut infrà, lib. 11 & 111 , in harum gentium ex

plicatione patebit.
CAPUT



ĠERMANIÆ ANTIQ . LI B. I. 41

CAPUT IV.

Vnum Aſchenazem , Noachi pronepotem ,cum filiis fuis atque nepotibus,

omnem post terrarum inundationem obfediſſe CELTICAM , id est,

Illyricum , Germaniam , Galliam , Hiſpaniam , eo Britannicas info

las; ex Mofis, fcriptorum antiquiſsimi, deducitur

monumentis. unde CELTAR V M omnium

pater , primusque conditor

Aſchenazes.

3

10

F

lib . iv, cap.

ALSAS Germanicæ gentis originationes hactenus refurare pronum fuit.

veram nunc oſtendere, maximè arduum intelligo . Verùin tamen , ne

quid prætermiſſum videatur, quod ad inſtitutum opus pertineat ; dabo

operam , fummoque enitar ſtudio ac diligentiâ , ut hic etiam locus , quan

tum in tantâ rerum remotiſſimarum obſcuritate fieri poteſt , quammaximè

pateat.

Auctor igiturnofter, fub initium libri de Germanis, enarratis terræ Ger

20 maniæ limitibus ; Ipfos, inquit, Germanos indigenas crediderim ,miniméque alia

rumgentium adventibusethofpitiis mixtos :quia nec terrâ olim , ſedclaſilus adveheban

tur,qui mutare ſedes quærebant : &immenſús ultrà , utquefic dixerim ,averſus oceanus

rarisab orbe noftro navibusaditur. Quisporrò,praterpericulum horridi& ignoti maris,

Afiâ , aut Africâ,aut Italia relictâ,Germaniam peteret , informem terris , afperam cælo,
triſtem cultu, aſpectuque, nifi fi patria fit. Quidam heic , pro voce averſius, malunt

legere adverſus. malè fanè, ac parum fcitè. nam Plinius IV

xil, interDanubium e Hercynium ſaltum , campos de plana Iazyges Sarmatas , mon

tes verò & ſaltus Dacos , averſa Baſtarnas tenere ait. & lib .ví, cap.XIII , Hyrca

num mare erumpere tradit Scythico oceano , in averſa Afia ; id eft, in remota & ex

30 trema versùs feptemtriones. ſed clariùs eodem libro , cap.xvi , de Bactris lo

quens : Gens hec obtinetaverſa montis Paropamiſi, ex adverfo fontis Indi. quà ſignifi

catione haud rarò vox iſta apud auctores occurrit: quidquid alii contrà com

mententur. Ceterùm auctornoſter ſacrorum ſcriptorum , quæ xal éçoxlu Bb

Gría vocamus, ignarus,autfaltem incredulus,gentilem de humani generis ori

gine habuit fidem , quâ fuam cuique ſolo innatam gentem, antiquitate confpi

cuam ,omnes opinabantur.quâ ratione etiam primum gentisGermanicæ con
ditorem terrâ editum credidiffe videtur, unà cum iplis priſcis Germanis ; de

quibus mox ita narrat : Celebrant carminibus antiquis(quod unum apud illosmemoria,

&annaliumgenus est ) Tuiſtonem deum , terrâ editum , & filium Mannum ,originemgen

40 tis, conditoreſque. Nos,quiſacroslibros pro unicâ veritate agnoſcimus,fanctam

que Chriſtianorum profitemur religionem ; primum unumque ſolum homi

nem in Aliâ à Deo conditum , atque ab hoc cunctos ceteros ortos mortaleis;

quumque diluvio univerſi, exceptâ unâ exiguâ Noachi familiâ , delerentur,

poſt diluvium ab Noacho ejusque filiis ac nepotibus ex eâdem Aliâ in om

neis terrarum parteis iterum diffuſos fuiffe , haud ignoramus. proinde no
ſtræ

quoque gentis primosconditores ex eâdem profectos terrâ haud dubita

mus. Primis etiam poſt diluvium ſæculis profectos, conjicere vel inde licet,

quòd afperos mores , ac duram vivendi horridamque rationem , antequàm

Alia in mollitiem luxuriamque, quâ pofteà infamis fuit, corrumperetur , unà

fecum in Europam avexerint. Ac licet Aliæ auſtrina jam inde à principio

rerum lætiora fuerint, quàm Europæ plaga ſeptemtrionalis : tamen initio

tam exculta non fuerunt, quàm pofteà ; necGermania ſuarum frugum minùs

ferax , fi æque culta fuifler. Quapropter mirari auctorem noftrum minùs fas

erat , aliquos mortaleis , Aſiâ relictâ , Germaniam petere voluifle, informem

terris , afperam cælo , triftem cultu aſpectuque . Meminille oportebat, Helvetios
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quoque poſtmodùm ac Bojos , Celticas ex Galliâ Comatâ genteis , Rheno

trajecto, eamdem petiviſſe Germaniam : non , quia melior lætiorque terra
Germania , quàm Gallia ; ſed quia in hac hominum multitudo adeò exunda

bat, uti nativum ſolum, ſedeſque antiquæ alere omneis ampliùs nequirent.

Eadem ratio anteà gentium eſſe poterat Aliæ :cujus multitudo quum poft di
luvium excreſceret, complures inde coloniæ in remotiſſimas terras emitte

re oportebat. Pompejus Trogus , ſive epitomator ejus Juſtinus, fub initium

lib . 11, Scytharum , inquit, gens antiquiſſimafemper habita. quamquàm inter Scythas

& AEgyprios diu contentiode generis vetuſtate fuerit. Hæc Trogus ex antiquiſ

ſimis Ægyptiorum pariter ac Græcorum monumentis. Quod fi Scytharum 10

gens antiquiſſima ( cujus primi conditores non niſi ab eo ſolo profeéti, quod

primos poſt diluvium homines ſuſtinuit) aſperrima feptemtrionis in Aſiả, ni
mioque frigore rigidiſſima petierunt , ac perpetuò,haud pænitentes, retinue

runt ;quid mirum ,Germanorum quoque conditoresprimos, Aliâ relictâ, alias

ſeptemtrionis occidentiſque regiones petiiſſe, Scytharum ſolo forſitan etiam

mitiora Verùm diſputatione hac Tacito , gentilihomini,remiſsâ , nos credi

mus,poft confuſionem lingvæ , quæ una erat ab initio in terris, Deum , rerum
omnium potentem , per univerſum terrarum orbem in varias mundi regiones

diſperſillegenus mortalium. unde& noſtram Germanorum gentem originem
traxiſſe, certum eſt,

Circa annum igitur ab aquarum eluvione cxXIV , à nato Noacho

13 ccxxv, à mundo condito c1919CCLXXX; quum Noachi filii ac nepotes

in tantam hominum excreſcere cæpiſſent multitudinem , uti ea , quam tunc

trans Tigrim incoluerunt,pars Aſiæ omneiscapere nequiret : monuit Domi

nus Noachum , uti, univerfi orbis diviſione in filios nepoteisque factâ, colonias

quoquoversùm emitteret ; quò univerſa iterum coleretur terra. Univerſo igi

tur orbe ( puta noftro; cujus partes Aſia, Europa, atque Africa) pro numero filio

rum Noachi , in treis partes diviſo , Schemo omnem Orientem cum dimidio

ſeptemtrionis, in Orientem converſo ,Chamo Meridiem , Japheto Occiden

tem cumalterâ ſeptemtrionis parte,veniſſe, haud inſcitè ex facris ſimul profa- 30

niſque collegerunt libris viri docti. In eâ tamen Aſiæ parte ,quæ inter Pontum

Euxinum & internum mare , ceu ſinus terrarum , ad Ægæum pelagus pro

currit , miſceri inter ſe quoſdam Noachi nepoteis pronepoteisque , minùs

placet . nam uniuſcujuſque filiorum Noachi filios nepoteisque feorſim , in

luâ quemque orbis terrarum parte , diſcretos diverſoſque ab invicem co

luiffe, maximècredibile eft. Proinde dictam quoque Aliæ partem unis Ja

pheti filiis nepotibusque, unà cum reliquo Occidente dimidiâque ſeptem

trionis parte, ceſliſſe judico. Atque hæcquidem univerſiorbis intreis partes

ex numero filiorum Noachi partitio perpetuòpofteà obtinuit : ita uti Sche

miportio Asia, Japheti EUROPA , ChamiLIBYA, five AFRICA , voca- 49

bulis neſcio unde quæſitis ſemper vocitatæ fuerint. quamquàm antiqui illi

primique termini, five ex imperiorum ratione, five ex libitu geographo
rum , poftmodùm commutati fuerint ; ita , uti nonnullæ Europæ Africæ

que regiones Aliæ nomini finibuſque acceſſerint. quâ de re copiofiùs ali

quando, alio in opere (ſummus ille adnuat precor Deus ) diſputari pote
Straboni, gentili homini , non adſentiendum ; qui lib .xii tradit , Ho

meri ævo nondum diviſum fuiſſe terræ orbem in treis prædictas partes . cu

jus rei ille nullum aliud habuit argumentum , niſi quod Homerusneque A

fiam , neque Europam , neque Africam in carminibus fuis nominavit. Ex

quo fortè rectèilleargumentari poterat,nomina hæc nondum Homeriætate so

exſtitiſſe. at diviſionem totius orbis jam tum à tribus Noachi filiis factam ;

nomina nepotum pronepotumque , quæ pofterioribus etiam fæculis , ſuis

quodque terris, duraverunt, apertiſſimoindicio evincunt. Ceterùm, non ipfos
filios Noachi,Schemum, Chamum , ac Japhetum ,in fuasquemq; orbis parteis

profedos, ſed horum filios nepoteisque tantùm ,haud obſcurè ex ſacratiſſimis
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Moſis colligitur monumentis , quæ moxinfpiciemus. proinde illos in priſti

nâ cum patre fede manſille , credibile eſt. Eorum autem filii atque nepo

tes , five Deipræcepto repugnantes , ſive , uti æternum ſibiapud polteros me

moriæ gloriæque monumentum pararent, antequàm in fuas quiſque terras
diſſiparentur;congregati ex eâ , quam trans Tigrim tunc incolebant , terrâ,

in regionem Schinar, conſilio inito, urbem magnam, turrimque præaltam
ædificare adgreſſi ſunt. Quâ re Deus , cui uni ſoli omnis debebaturhonosat

que gloria , omniumque rerum obſequium , graviſſimè offenſus , ſermonem

eorum , qui tunc unus erat in terris , confudit ; ita ,uti alter alterum jam am

10 pliùs non intelligeret:utihacdemum cos ratione turrim inchoatam perficere

impediret, unde urbs ipſa BABEL , id eft Confuſio, poſtea dicta fuit; teſte an

tiquiſſimoomnium ſcriptore, divo Moſe; cujus diſertiſſima verba ,in lib.ge

neſeos,cap.xı,ſunt iſta : Fueratenim univerſa terra fermoneuno, & verbis eifdem . Evê

nit autem ,quum ab oriente profectieſſent, ut invenientes convallem interra Schinariscon

siderent illic:dicerentque alteralteri; Agedum formemuslateres, &excoquamus bitumen.

Sicfuerunt iis laterespro lapidibus; & bitumen illiusfuit eis prointrito. nam dixerunt;

Agedum, exſtruemus nobisurbem ,&turrim , cujus faſtigium adfurgat in cælum ; ut nobis

faciamusnomen,ne diſpergamur in ſuperficiem totius terra. Deſcendit verò Iehova, ad via

dendum urbem illam ,& turrim ,quam exftruebant filii hominum .dixitque Iehova; En po

20 pulum unum , quibus omnibusſermo unicus : atque hoc est,quodisti cæperunt facere. jam

autem nonprecideretur iftis quidquam eorum , qua cogitaverunt facere? Agedum , deſcen

damus,& confundamus ibifermonem eorum ; uti nonintelligant alter fermonem alterius.

Sic difperfit eos Iehova inde in ſuperficiem totius terra. Et deſiverunt exſtruereurbem il

lam . proptereàvocavit quiſquenomen illius Babel; quòdibi confudiffet Iehova fermonem

totius terre. Et inde Iehovadiſperſit eos inſuperficiem totius terre. Non totidem ex

confuſione iſtâ natas fuiſſe lingvas,quot hominum ad urbis ædificationem fuê.

re capita , ſed quot principes Noachinepotum ,five quot familiarum ,utvocat

Moſes,capita urbis ſtructioni præfuerunt,quorum nomina ipſe recenſet; haud

obſcurè colligitur ex ejuſdem libricap.x, ver.v,xx,XXXI,& xxxii:quorum pri

30 mum mox recitabo. Diſperſi igitur fuêre per univerſum terræ orbem , in fuas

quiſque regiones, ſecundùm familiarum capita,atq, lingvas. unde genera gen

tium lingvarumque facta funt omni numero Lxıx : totenim hoccapite enu

merantur filii nepotesque filiorum Noachi; à quibus genteis atque lingvas pri

mam originem duxiſſe,teſtatur vir Dei fan & us. Cujus fidem quum ii, qui ante

nos ad veterem geographiam hiſtoriamque commentati ſunt,parum religiosè

obſervarent; ſequutum eſt id , quod neceſſario ſequiinde oportebat: nempe,

uti fæpè una gens in complureis partesſive nationes diſtraheretur; & è diver

fo,plures in unam contraherentur. unde poftmodùm innumeri alii conſequu

ti ſunt errores fædiſſimi. Nec tamen ego neſcius ſum ,Clementem Alexandri

40 num ,Arnobium , Epiphanium , Hieronymum , Auguſtinum ,&alios, lingvas, ad

urbis Babylonicæ ſtructionem exortas,ſtatuereLXXII.quem illi numerum non

ex nepotum pronepotumq;Noachitantùm , ſed ex ipſorū ſimul Noachi filio

rumnumerocollegerunt. Verùm non ipſum Schemú,& Japhetum ,Chamum

que in gentium lingvarumq;numerum conceſſiſſe,fed horum filiosnepoteisq;
tantùm ;apertiſſimis diſertiſſimisque teſtatur Moſes verbis,prædicto cap.x, ver.

XXXII, quæ ſunthujuſmodi:Hefamilia filiorü Noachi,fecundùm generationesipſorum in

gemesfuas. atg, ex his ſeſe diviſerút gentes in terrâ,postdiluviù illud.De Japheto,ejus

que filiis ac nepotibus,qui Éuropă obſederunt, cujuspars eſt Germania noſtra,
maximè heic nobis agédum eft. de his ita Moſes,in capiteproximèdicto,ver.1,

50 & fequentibus: Iſta ſunt generationesfiliorum Noachi,Schemi,Chami,& Iapheti;quibus

filii poſt diluvium illud natiſunt: Filii Iapheti, Gomer,&Magog , &-Madai,lavanque,

Thubal,& Meſchec,& Thiras. filiiautem Gomeri, Aſchenaz,&- Riphat, & Thogarma.

filii verò lavanis,Elifcha,& Tharſchiſch ,Chittim ,&Dodanim.Ab hisdiviſa ſuntregiones

gentium ,cuig ſecundùm linguam fæā ,fecundùm familias in gëtibus fuis.Heicvirſanctus,

quot virorücapita enumerat, in totidem lingvas atq; regiones filios nepoteisa;
Japheti
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quoque poſtmodùm ac Bojos , Celticas ex Galliâ Comatâ genteis , Rheno

trajecto , eamdem petiville Germaniam : non , quia melior lætiorque terra

Germania , quàm Gallia ; ſed quia in hac hominummultitudo adeò exunda

bat, uti nativum folum, ſedeſque antiquæ alere omneis ampliùs nequirent.

Eadem ratio anteà gentium effe poterat Aliæ : cujusmultitudo quum poft di
luvium excreſceret, complures inde coloniæ in remotiſſimas terras emitte

re oportebat. Pompejus Trogus , ſive epitomator ejus Juſtinus, fub initium

lib . 11, Scytharum , inquit , gens antiquiſſimafemper habita. quamquàm inter Scythas

& AEgyptios diu contentiode generis vetuftate fuerit. Hæc Trogus ex antiquiſ

ſimis Ægyptiorum pariter ac Græcorum monumentis. Quod ſi Scytharum 10
gens antiquiſſima ( cujus primi conditores non niſi ab eo lolo profećti,quod

primos poſt diluvium homines ſuſtinuit) afperrima feptemtrionis in Aſiả, ni

mioque frigore rigidiſſima petierunt , ac perpetuo ,haud pænitentes, retinue

runt ;quid mirum ,Germanorum quoque conditoresprimos, Aliâ relictâ, alias
ſeptemtrionis occidentiſque regiones petiiffe, Scytharum ſolo forſitan etiam

mitiora. Verùm diſputatione hac Tacito , gentili homini,remiſsâ, noscredi

mus , poft confuſionem lingvæ , quæ una erat ab initio in terris, Deum , rerum

omnium potentem, per univerſum terrarum orbem in varias mundi regiones

diſperſillegenus mortalium. unde & noftram Germanorum gentem originem
traxiſſe, certum eſt .

Circa annum igitur ab aquarum eluvione cxXIV , à nato Noacho

19ccxxv, à mundo condito či919CCLXXX; quum Noachi filii ac nepotes

in tantam hominum excreſcere cæpiſſent multitudinem , uti ea , quam tunc

trans Tigrim incoluerunt,pars Aſiæ omnciscapere nequiret : monuit Domi

nus Noachum, uti, univerſi orbis diviſione in filios nepoteisque factâ, colonias

quoquoversùm emitteret ; quò univerſa iterum coleretur terra. Univerſo igi

tur orbe ( puta noſtro ; cujuspartes Afia, Europa , atque Africa) pro numero filio- •

rum Noachi , in treis partes diviſo , Schemoomnem Orientem cum dimidio

feptemtrionis, in Orientem converſo , Chamo Meridiem , Japheto Occiden

tem cumalterâ ſeptemtrionis parte,veniſſe,haud inſcitè ex ſacris ſimul profa- 30

niſque collegerunt libris viri docti. In eâ tamen Afiæ parte , quæ inter Pontum

Euxinum & internum mare , ceu ſinus terrarum , ad Ægæum pelagus pro

currit , miſceri inter fe quofdam Noachi nepoteis pronepoteisque , minùs

placet . nam uniuſcujuſque filiorum Noachi filios nepoteisque leorſim , in

luâ quemque orbis terrarum parte , diſcretos diverſoſque ab invicem co

luiſſe , maximècredibile eſt. Proinde dictam Aliæ partem unis Ja

pheti filiis nepotibusque, unà cum reliquo Occidente dimidiaque ſeptem
trionis

parte , ceſſiſſe judico. Atque hæc quidem univerſiorbis in treis partes

ex numerofiliorum Noachi partitio perpetuòpoſteà obtinuit : ita uti Sche

miportio ASIA, Japheti EUROPA , ChamiLIBYA , live AFRICA , voca- 49

bulis neſcio unde quæſitis ſemper vocitatæ fuerint. quamquàm antiqui illi

primique termini , ſive ex imperiorum ratione , five ex libitu geographo

poftmodùm commutati fuerint ; ita , uti nonnullæ Europæ Africæ

que regiones Aliæ nomini finibuſque acceſſerint. quâ de re copiofiùs ali

quando, alio in opere ( fummus ille adnuat precor Deus ) diſputaripote
rit. Straboni , gentili homini , non adſentiendum ; qui lib . xii tradit, Ho

meri ævo nondum diviſum fuiſſe terræ orbem in treis prædictas partes . cu

jus rei ille nullum aliud habuit argumentum , niſi quòdHomerus neque A
ſiam , neque Europam , neque Africam in carminibus ſuis nominavit.

quo fortè rectèille argumentaripoterat , nomina hæc nondum Homeri ætate so

exſtitiſſe. at diviſionem totius orbis jam tum à tribus Noachi filiis factam ;

nomina nepotum pronepotumque , quæ pofterioribus etiam fæculis , ſuis

quodque terris, duraverunt, apertiſſimoindicio evincunt. Ceterùm, non ipſos

filios Noachi,Schemum , Chamum ,ac Japhetum ,in fuasquemq; orbis parteis

profectos, led horum filios nepoteisque tantùm ,haudobfcurè ex ſacratiſſimis
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Moſis colligitur monumentis, quæ mox inſpiciemus. proinde illos in priſti
nâ cum patre fede manſille, credibile eſt . Eorum autem filii atque nepo

tes , fiveDeipræcepto repugnantes , five, uti æternum ſibi apud polteros me

moriæ gloriæque monumentum pararent, antequàm in fuas quiſque terras

diſſiparentur ;congregati ex eâ , quam trans Tigrim tunc incolebant, terrâ,

in regionem Schinar, conſilio inito, urbem magnam, turrimque præaltam
ædificare adgreffi ſunt. Quâ re Deus , cui uni ſoli omnis debebatur honos at

que gloria , omniumque rerum obſequium , graviſſimè offenſus , ſermonem

eorum , qui tunc unus erat in terris , confudit ; ita ,uti alter alterum jam am

10 pliùs non intelligeret: uti hac demum cosratione turrim inchoatam perficere

impediret, unde urbs ipſa Babel , id eft Confuſio, pofteà dicta fuit; teſte an

tiquiſſimo omnium ſcriptore, divo Moſe ; cujus diſertiſſima verba , in lib.ge

neſeos,cap.xi,ſunt iſta :Fueratenim univerſa terrafermone uno, & verbis eifdem .Evê

nit autem , quum ab oriente profećtieſſent,ut invenientes convallem in terra Schinariscon

siderent illic: dicerentque alter alteri; Agedum,formemuslateres, & excoquamus bitumen.

Sicfuerunt iis lateres pro lapidibus; & bitumen illiusfuit eis prointrito. nam dixerunt;

Agedum , exſtruemusnobisurbem ,&turrim , cujus faſtigium adfurgat in cælum ; ut nobis

faciamus nomen,ne diſpergamur in ſuperficiem totius terre. Deſcendit verò Iehova, advia

dendum urbem illam,& turrim ,quam exftruebant filii hominum.dixitqueIehova; Enpo

20 pulum unum , quibus omnibusfermounicus : atque hocest, quodišti cæperunt facere. jam

autem nonprecideretur iftis quidquam eorum , quæ cogitaveruntfacere ? Agedum , defcen

damus, & confundamus ibiſermonem eorum ; uti nonintelligant alter ſermonem alterius.

Sic difperfit eos Iehova inde inſuperficiem totius terre. Etdeliveruntexſtruere urbem il

lam. proptereà vocavit quiſquenomen illius Babel; quòdibi confudiffet Iehova fermonem

totius terræ. Et inde Iehova diſperſiteos in ſuperficiem totius terra. Non totidem ex

confuſione iſtâ natas fuiſſe lingvas,quot hominum ad urbis ædificationem fuê.

se capita , fed quot principes Noachinepotum , ſive quor familiarum ,utvocat

Moſes,capita urbis ſtructioni præfuerunt,quorum nomina ipſe recenſet;haud

obſcurè colligitur ex ejuſdem libricap.x , ver.v,xx,xxxi, & xxxni : quorum pri

30 mum mox recitabo. Diſperſi igitur fuêre per univerſum terræ orbem , in fuas

quiſque regiones, fecundùm familiarum capita,atq, lingvas. unde genera gen

tium lingvarumque facta funt omni numero Lxıx : toc enim hoc capite enu

merantur filii nepotesque filiorum Noachi; à quibus genteis atque lingvas pri

mam originem duxiſſe,teſtatur vir Dei ſanctus. Cujus fidem quum ii, qui ante

nos ad veterem geographiam hiſtoriamque commentati ſunt,parum religiosè

obfervarent; ſequutum eſt id , quod neceſſariò ſequiinde oportebat: nempe,

uti fæpè una gens in complureis partes five nationes diſtraheretur; & è diver

fo,plures in unam contraherentur. unde poſtmodùm innumeri alii conſequu.

ti lunt errores fædiſſimi. Nec tamen ego neſcius ſum ,Clementem Alexandri

40 num ,Arnobium , Epiphanium , Hieronymum , Auguſtinum , &alios, lingvas, ad

urbis Babylonicæ ſtructionem exortas,ſtatuere Lxxi. quem illi numerum non

ex nepotum pronepotumq;Noachitantùm , ſed ex ipſorūſimul Noachi filio

rum numerocollegerunt. Verùm non ipſum Schemú, & Japhetum ,Chamum

que in gentium lingvarumq;numerum conceſſiſſe,ſed horum filios nepoteisq ;

tantùm ;apertifſimis diſertiſſimisque teſtatur Moſes verbis,prædicto cap.x, ver.

XXX !!,quæ ſunt hujuſmodi:Hefamilie filiorü Noachi,fecundùm generationesipſorum in

genesfuas. atg, ex his ſeſe diviſerüt gentesin terrâ,postdiluviūillud.De Japhero,ejus

que filiis ac nepotibus,qui Éuropă obſederunt,cujuspars eſt Germania noſtra,

maximè heic nobis agêdum eſt. de his ita Moſes,in capiteproximèdicto ,ver.1,

50 & fequentibus: ifta funt generationes filiorum Noachi,Schemi,Chami, & lapheri ; quibus

filii post diluvium illud natiſunt: Filii Tapheti, Gomer, &Magog,&Madai, lavanque,

Thubal, Meſchec,& Thiras. filiiautem Gomeri, Aſchenaz , ő Riphat,& Thogarma.

filii verò lavanis, Elifcha,& Tharſchiſch,Chittim ,&Dodanim.Ab his diviſe ſuntregiones

gentium ,cuiſ ſecundùm lingvam ſuā,fecundùm familiasin gētibusſuis.Heic virſanctus,

quot virorü capita enumerat, in totidem lingvas arq; regiones filios nepoteisq;

Japheti

1

D 4

1
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Japheti fuiſſe diviſos, diſertè indicat. Diſpiciendum igitur nunc , à quonam eo

rum gens noftra, lingvaque Germanica originem duxerint. Id verò quo com

modiùs certiúſque fiat ; omnes pariter , in fuas quiſque ſedeis erunt diſtri

buendi .

A di&tis igiturJapheti filiis nepotibuſque gentespromanarunt hoc modo. A

lavane Jones Græcos di&os volunt ; & ab hujus filio Eliſcha', proximos A o

I E S ; à Tharſchiſch CILICE s ortos, quorum caput TARSU S; à Chittim

MACEDO N E S , atque Epirotas ; à Dodanim (qui Rodanim dicitur in lib . wyge

demouefu'w ) RHODIO S. Sedhorum interpretatio minùs certa eſt, nec fatis con

grua . Nobis de iis fuſior exactiorque alio in opere poterit inſtitui differtatio ; 10

modò Deus volens propitius cæptis adnuat . Reliquorum hinc , versùsſeptem

triones atque occidentem , nomina ac ſedes certiore jam ſitu ſignari poſſunt.

GOmer cum ſuis eas Aliæ terras obſedit, inter Paropamiſum Imaumque

monteis , interque Oxi confluentem & Carambucis ſive Obii Auminis magnum

lacum ſita eſt . ab eo gens dicta COMARI; quos Ptolemæus lib . vi , cap. xii,

ad Jaxartem amnem collocat : Mela quoque, lib.1,cap. II , eodem tractu ſuper

Cafpium mare . Strabo ,lib.XI; "Απανίας μεν δη τες σεοσβέρρες, inquit , κοινώς οι πα

λαιοι τ Ελώων συγγραφείςΣκύθας και Κελτοσκύθας σκάλοω. οι διέτι σεότερον διελόνες, τες

μου υπέρ το Ευξάνε, και ρε, και Α'δρία κατοικείας Υπερβορίες έλεγον, και Σαυρομάτας , και Α'es

μαστές της δε σέραν τ Καπίας θαλάσσης , τες μου Σάκας , τες δε Μασαγέτας όκάλοω. 20

id eft : Veteres Græcorum ſcriptores univerſas genteis ſeptemtrionaleis , Scythas & Cel

toſcythas adpellarunt. qui veròante hos adhuc genteisdiviſerunt , ſupraEuxinum , iſtrum

Adriaticum mare colenteis , Hyperboreos dixerunt,& Sarmatas,& Arimaſpos: trans

verò Mare Cafpium , Sacas,& Maſſagetas. His verbis, wiego Kamrices Jané fins , fi

mul mare ipſum Caſpium , in latos ſinus latéque recedentia litora diffuſum , ſi

mulque fauceis ejus anguſtas, quas pluribus fuprà,cap. 1, deſcripſi, intellexit Stra

bo. Trans hunc igitur limitem dum unas duas genteis Sacas atque Maſſagetas

vetuſtiſſimi illi Græcorum poſuere: certo inde indicio colligere licet , Gomeri eos

ac Magogi, de quo proximè dicam , poſteros intellexiffe : Sacarum quidpe gen

tis funt Comari apud Ptolemæum ; & his proximi fuêre, à Magogo orti , Maſſa- 36

gete. At JoſephusJudæus , antiquitat . Judaic. lib . 1 , cap. vii , à Gomaro Gala

tas primùm diclos fuiſſe tradit rouages, id eſt, Gomarenſeis. Quod de Gallis in

Europâ, inter Pyrenæum ac Rhenum , noſtri fæculi homines intelligunt. Verùm

Joſephi dictum locum quicumque diligentius perpenderit , penitiúlqueperfpe

xerit ; non Europæos , fed Aſiaticos eum intellexifle sandites , facilè deprehen

derit. Unde etiam divus Hieronymus, qui in omnibus ferè, quæ ad gentium dif

tributionem ſpectant, Joſephum ſequitur, in præfatione commentariorum in

epiſtolam D. Pauli ad Galatas, Europæos Gallos ab Afiaticis originem duxiſſe,

docere conatur. Non in Aſiâ à Gomero conditam hanc gentem ; ſed ex Euro

pâ , Romanis demum temporibus , profectam ; haud pauci certis indiciis ac
do

cumentis clamitant cùm Romanorum ,tùm Græcorum ſcriptores. Propheta

Ezechieles cap. XXXVIII,ver.vi,Gomerum facit conterminum Thogarma, quem

in ſeptemtrioneponit , his verbis : Gomerum cum omnibus agmintbus fuis ; domum

Thogarme ad latera aquilonis , cum omnibus agminibusſuis.
MAGOG, Gomero ab occaſu vicinus, Aliæ partem cum ſuis occupavit, ab

ortu Comarorum confinio ,& fupra hos Imaomonte, ab ſeptemtrionibus ocea

no, ab occafu Obio ac Rhá amnibus , à meridie Caſpio mari & Oxo flumine in

cluſam . gens ipſa auctoribus eſt MASSAGET Æ : quos Mela ,cum Ptolemæo ,

Comarisfacitfinitimos, fupra mare Caſpium & Oxum flumen : eodemque ſitu

ponuntur ab Herodoto , Strabone, & nonnullis aliis.

MADA I conſedit inter Taurum montem , & Oxum flumen , Caſpium

quemare .gens Medi , infra Caſpium mare ab omnibus ſimul ſcriptoribus

locati.

MESCHE C , vel,utGræcileguntinterpretes , Mosoch , tenuit terras

inter mare Caſpium , & Pontum Euxinum ; ubiAlbania , Iberia , & Colchis ad
Cauca

:
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Caucaſum uſque montem ; & Armeniæ pars ad Euphratem . gens ab eo dictaMo
schi : de quibus ita Strabo ,lib.xr: ' dou Mogcoas agujeepús Est• rò refi gas izcuoty

avaKónyou, todèlEnges, rò dè Aprefúsos. id eſt: Mofchica regio in treis partes diviſa

est. partem ejus Colchi, partem aliam Iberi, aliam verò Armenii tenent. Mela lib.i ,

cap. 11, Mofchos eodem tractu conterminos facit Georgis; & lib . 111 , cap. v, ad

Caſpium uſquemare , Albanis : nempe reliquias eorum nominis . Plinius,

vi , cap. 1x , MoſchenosArmeniæ habet conterminos ; & cap. ſequenti, Moſchos

Armenochalybibus , ad Iberum amnem , in Cyrum defluentem . Strabo in dicto li

bro , & Mela lib. 1, cap. xx, Plinius lib.v, cap. xxvII,Moſchicos referunt monteis ad

10 Phaſın , ſupra Armeniam : item Strabo , lib . I , inter Iberos & Armeniam ; &

lib . xii , ad Colchidem ; Ptolemæus à Cappadociâ ad Albaniam eos extendit.

Tot igitur , ac tanta quum fint Mofchorum in veterum monumentis veſtigia ;

mirorego , cur Joſephus Judæus,hisneglectis, Meſchecum Cappadocum con

ditorem fingere maluit, ex ſimilitudine vocabuli, quod in opido Cappadociæ
Mazaca exſtabat.

ThubAL eam obſedit Europæ regionem , quæ olim pessegi Exugic , id eſt,
minor Scythia dicebatur, tefte Strabone, lib . vil . nunc eſt Tattaria minor , fic

ve Precopenſe Tattarorum regnum , ad Boryſthenem uſque amnem . Geris

Græcis dicta TAURI : quos Strabo , dicto loco , minorem Scythiam te

20 nuiffe adfirmat. Plinius, lib . iv , cap. xii , Taurorum xxx fuille tradit popu

los . Taurica hinc peninſula, Græcis pariter Latiniſque monumentis celebratilli

ma. Jofepus Judæus, prædi&to loco, Iberos nonâMelcheco,ut nos ſuprà , ſed

à Thubale ortos utifingeret, vocabulum Thubal corrupit in Thobel:ab hoc fecit
Thobelos; & tandem , mirâ pescapeop Quod , Iberos. quod itidem noſtri homines ad

Europæos Iberos , id eſt , ad Hiſpanos, ſatis ignoranter trahunt. Aliaticos in

telligere Joſephum Iberos , inter Colchidem Albaniamque ſitos; facile perſpe
xerit, quiſquis verba ejus curatiùs conſideraverit. Si cui tamen pronior, perti

naciorque in vulgatam opinionem fides ; is legat caput xxxvIII prophetiæ Eze

chielis : ubi vir ſanctus genteis enarrans, quæ Deimiflu terram Iſraëliticam va

30 ſtaturæ erant , hæc inter alia profatur , verſ. I , & fequentibus : Deinde fuit

verbum Iehova ad medicendo: Filì hominis , diſpone faciem tuam versùs Gogum , terram

Magogi, principem primarium Meſcheci, &Thubalis ; &propheta contra eum , di

cens ; Sic ait dominus Iehovi : Ecce me contra te ô Gog , princeps primarie Mefcheci,

& Thubalis . nam reducam te , imponens hamos maxillis tuis ; & reducam te com

neis copias tuas , equos & equites , indutos perfectiſſimè omneis , congregationem mul

torum clypeatorum , & fcutatorum , tractantium gladios omnium : Perſas, AE

thiopas , & Puteos cum illis ; omneis ſcutatos & galeatos : Gomerum cum omnibus

agminibus fuis ; domum Thogarme, ad latera aquilonis , cum omnibus agminibus

fuis , populos multos tecum . Et infrà , cap.xxxix , verf. 1 , & 11 : Prætereà tu

40 fili hominis, propheta contra Gogum , dicens ; Sic ait dominus Iehovi : Ecce me con

tra te Gog , princeps primarie Meſcheci , & Thubalus : ut reducam te , ſeminario unco

trahens te , & deducens te à lateribus aquilonis ; em adducam te in monteis Ifraëlis.

ubi percutiens arcum tuum è manu finiftra , & fagittas tuas è manu dextrâ tuâ de

jiciam . Item ſuprà , cap. XXVII , verſ.xul, & xiv , magnitudinem Tyri

recenſens: Tavan, Thubal, & Meſchec erant mercatores tui: hominibus , eva

fis aneis negotiabantur in commercio tuo. qui erant è domo Thogarme , equis , equi

tibuſque , ac mulis negotiabantur in nundinis tuis . Ex his tot locis cognitis

conſideratiſque quis credat per Thubalis nomen intelligi Hiſpanos ? etenim

quis umquàm Hiſpanos terram Ifracliticam occupalle legit , aut fando ac

so cepit ? quis vereatur, umquàm occupaturos , perpetuóque , ad contu
mationem uſque mundi , obſeſſuros : quod fatis apertè vaticinatur vir Dei ,

fub finem capitis xxxvIII . quis item credat Gogum , vel Magogum.

Aliæ ſeptemtrionalis circa Caſpium mare terram , imperium umquam te

nuiſſe in ultimos Europæ populos Hiſpanos ? quis credat Hiſpanos in Tyri
meica

ܪ
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mercatibus negotiatos fuiſſe? quis denique credar , Hiſpaniam à Judæâ in ſe.

premtriones versùs eſſe poſitam ; quum rečtà in occidentem ſit porrecta . Sed

eas heic intelligere prophetam genteis, quæ unà cum Turcis ac Saracenis ter

ram Ifraëliticam polteà occuparunt,id eſt, Mofchos, atque Tauros; mox infrà

clariùs explicabo. Id verò heicmaximè notandum erat , quòd propheta Thu

balem cum Meſcheco ſemper conjungit; ceu populos inter ſe conterminos. quod

in Tauris atque Moſchis verum effe , ſuprà patuit.

Ceterò ultra Thubalem , id eſt ,ultra Tauros THIR AS cum ſuis ad utram

que Iſtri ripam & ponti Euxini ſiniſtrum latus ſubſedit. à quo gens ipfa THR A

CES , & regio nobiliffima Thracia .Utrique Iſtri ripæ prætextam antiquitus fuif- 10

ſe , auctor elt Strabo , in lib . vii . qui Getas quoque (quos Dacos adpellavere Ro

mani ) ac Myfios, Thracicas adſeverat genteis.cuiadſtipulatur Mela, lib . 11 , cap.

11, his verbis: Vna gensThraces habitant,aliisaliiſquepræditi & moribus&nominibus:

quidam feri ſunt,&ad mortemparatiffimi; Getæ utique. Unde ſic Herodotus , lib. v ;

Θρήίκων δεέθνG μέγισον έξι , με ενδες , σάνων ανθρώπων• id eft ; gens ,

post Indos , omnium maxima est.

Reliquas , versùs occidentem ſeptemtrioneſque, terras tres tenuêre Gome

ri filii, Thogarma, Riphat, Aſchenaz.

THOGARMA, ſupra TaurosatqueMofchos,vaſtasMagnæ Rufliæ, five

Moſcoviæ , Litaviæque auſtralis obſedit filvas.gensipfa dicta TURCÆ: quos in- 20

ter Mæotin paludem & Cafpium mare collocant, Herodotus lib. iv , Plinius lib.

vi, cap.vil, Mela lib.I , cap.xx. At quidam ab hac ſententiâ longè diverfiffi

mi , non Turcas àThogarmâ, ſed Germanos noſtros ortos adfirmant; ratione

atque argumento ex leviſſimâ nominis fimilitudine tradis. Verùm his ego una

oppofuerim prædicta verba ſancti prophetæ Ezechielis ; cujus auctoritasminùs

certè , quàm levis illorum ac lubrica opinatio , fallere nos poteft . Ejus igitur

verbis benèperpenlis, quæro , quis umquàm Germanos terram Ifraëliticam in

vaſıfle legerit, autfando acceperit ? quismetuat ,umquàm invaluros, perpetuó

quecum prædictis gentibus obſeſſuros ad conſumationem uſque mundi? quis

credat Germaniamà Judæâ versùs feptemtriones eſſe poſitam ? quum in occi- 30

dentem magis ſit projecta. quis item credat , Germanos mancipia , equos, ac

mulos , Tyrum ad mercatum deduxiſſe ? imòmulosquis umquàm in Germa

niâ fomniavit: quum etiam ii , qui ex calidioribus huc deferantur terris , aëris

frigiditatem haud facilè ferant. Germanos item equitatu ,præ Sarmatis ac Scy

this, quis umquàm laudavit : quum pedum magis uſu ,ac pernicitategaviſos fuiſſe,

omnes ſimul tradant auctores , quotquot bella eorum ,cum Romanis geſta ,

ſcripto mandarunt, ideóque Tacitus, ſub finem libri de Germaniâ , uno hocar

gumento VenedosGermanis adſerit, diverſoſque facit à Sarmatis , in plauſtro

equoque viventibus. At à TurcisSaraceniſque factum , quod olim vir fan & usva

ticinatus eſt , omnes ( proh dolor !) jam dudum pueri cantant. Turcas verò 40

ex ſeptemtrionibus perCaucaſias irrupiſſe portas, vicinaſque fecum traxiſſe gen

teis ( Moſchos innuit propheta, Tauros, Maſſagetas ,&Comaros) pleriqueuno

ore conſentiunt auctores, qui de origine eorum ſcripſerunt. His autem anti

quiores Plinius ac Mela , & omnium antiquiſſimus Herodotus, utantè di&um ,

unanimi conſenſu ſupra Caucaſum , circa Mæotin paludem & Tanain amnem

ponunt Sarmatarum nationem Turcas , Thuffagetis Sarmatis vicinos. . Apud

Herodotum equidem legitur vox mendoſa’lūgxc :exquá Pintianus in Melâ Tur

carum verum purumque vocabulum corrumpere magis , quàm corrigere , co

natus eſt in Iurce : infelici, mehercules, judicio ; quum credibiliusforet; in uno

HerodotoTdepravatumà librariis in 1 ; quam in duobus auctoribus, Melâ ac so

Plinio , I'in T. At proMelæ Pliniique exemplaribus pofterioris quoque fæculi

faciunt ſcriptores; qui per Caucaſiasportas (quas nonnulli malè ,ut notat Pli.

nius eod . lib. cap.xi, Caſpias dixêre ) irrupiſſe Turcas tradunt . Huic igitur re

gioni, montem , rectè quæ

proloquutus eſt. quidpe & versùs ſeptemtriones poſita eſt, & Magog heic ,

ſuper
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fuper Caſpiummare coluêre proximi: ab alterâ verò parte Thubal ; & in

frå Caucalum Meſchec . Thogarma quin etiam , id eſt, Sarmatæ , ſive Sar .

matarum natio Turcæ , & nunc habent optimos , & ſemper antiquitus ha

buere præſtantiſſimos equos . Contrà de Germanorum equis fic Cafar, bel

li Gallici comment . vi : lumentis Germani importatis non utuntur. fed , qua funt

apud eos nata parva atque deformia , hæc quotidiana exercitatione , fummi ut fint

laboris , efficiunt . Et Tacitus in libro de Germaniâ : Equi non formâ non velo

citate conſpicui : ſednecvariare gyros , in morem noſtrum , docentur. Verùmego

non dubito, quin multi futuri ſint, quibus , pra dicta prophetæ verba ad Tur

TO cas trahi , haud placuerit;quum jam dudum alii ea deBabyloniis , five Ally

riis interpretati ſint . Sed hi,uti fatis probis , idoneiſque documentis oſtendant,

omnia ea , quæ propheta cap . XXXVIII , verſiculis quinque ultimis vatici

natus eſt , in Aſſyriorum gente eſſe impleta , vehementer ego vereor . Quis

ignorat , prophetas illius ſæculi , ubi de proximâ Hebræorum pænâ ac cala

mitate , quàm Deus immittere tum minabatur , diſſerere inceperint; dere

liquis etiam deinceps fæculis omnibus , ad noviſſimum uſque judicium & vi

tam illam beatam æternamque , continuare ſermonem ? Verùm hæc paullo

procellit longiùs oratio , quò liquidò pateret , à Thogarmá nullos umquàm

neque dictos neque ortosfuiſſe Germanos; ſed Turcas , gentem Sarmatarum.

20 unde poſteriores etiam Judæorum ſcriptores ſemper eos vocarunt Thogar
mathim .

Porrò RIPHAT ulteriorem occupavit Ruſfiæ Magnæ partem ,

Obium amnem & Finniam finumque Album , adufque oceanum . gens ab eo

RIPH ACES, Melæ lib. 1 , cap.11: à quorum nominemontes R IP H Æ I,

pluribus mihi fuprà deſcripti. Gens ipſa pofterioribus fæculis , quum pars
ejus in antiquam Turcarum ſedem ſucceſſiſſet, clariùs innotuit nomine R u s

sı ; Græcis ſcriptoribus vocabulo indeclinabili oi p'ws ( ut etiam nunc om

nibus Slavici generis populis Rus') & nonnumquàm pcwor dicti. Nec ta

men ego neſcius ſum , Rufforum , ſive Moſcovitarum gentem omnem ſub Sar

30 matarum nomine ab antiquis auctoribus computari ; Sarmatiamque termi

nari , ab ſeptemtrionibus oceano glaciali , ab occidente Viſtulâ amne;ac

lingvam inſuper unam hac plagâ fuifle , quam etiamnunc tam Rullis , quàm

Polonis, Bojohæmis, aliiſque ejuſdem generis nationibus communem eſle ſci

mus , dialectis tantùm variis diſtinctam , Slavicam in univerſum adpellatam .

Verùm haſce ſeptemtrionis oras , ut à Graciâ remotiſſimas ultimaſque, nimis

communiter à Græcis auctoribus, per errorem , ut anteà Scythicas , ſic pofteà

Sarmaticas fuiſſe dictas ; quum tamen non unius ejuſdemque cum Turcis Sar

matis fuerint generis, vehementer ego fufpicor: & alibi (modò vita fuperlit)

idoneis id argumentis probare me poſſe ſpero. Hocſi ita fuerit ; certè R 1

40 P H Æ I , five RIPHACES, propriè fueruntomnes illæ nationes , quæ pofte
rioribus fæculis uno in univerſum nomine S L A vi clariùs innotuerunt: quo.

rum noviſſimus ad occalum terminus antiquiſſimis temporibus fuit Viſtula am

nis ; quem partem corum Venedos accoluiſſe , ſuo loco oftendam . Ac for

tè à Thogarma dieta primùm fuit gens Sarmatarum Thogarmat . quod vocabu

lum poltmodò vel ipfa gens , velGræci homines ( ut pleraque alia externa )

corruperunt in Sanromata : unde Sarmatæ vox tandem nata . nam qui gentem

hanc Græcis adpellatam arbitrantur à vocibus occīça , & cjep.al ; quorum illa

lacertum , hæc oculos ſignificat; quali gens fuerit oculis lacertinis :planè nugari
videntur .

so Hinc reliquum omne , quantum fub variis nominibus Illyrici , Germa

nie , Gallia , Hifpania , & Britannicarum inſularum , ad Hyperboreum uſque

mare , quà id Lappiam ac Norvagiam perfundit , & ad oceanum Atlan

ticum protenditur , quamquàm terrarum fpatiis vaſtiſſimum , tamen , quia

omnium remotiſſimum , unus ſolus fortitus eſt ASCHEN AZ ES , omnium

parens conditorque CELTARUM : à quorum nomine univerfæ prædictæ

i

regio
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regionescommune ſortitæ ſunt vocabulum CELTICÆ . quod univerſis pari

ter ac ſingulis à vetuſtiſſimis mortalium fuiſſe tributum , ſuprà , cap. 11 , multis

documentis, teſtimoniiſque veterum auctorum graviſſimis comprobatum eſt.

Si quis tamen miretur, unum Aſchenazem tantum terrarum fpatium folum

obſediſſe; is meminerit, Chuſum quoque , Chami filium , in Africæ averſisat

que remotis , omnem occupaffe Æthiopiam : unde etiamnum Æthiopes vulgo

vocantur Cuffii. idem à Schemi quoque filiis factum , in extremis Aliæ versuis

orientem partibus; multóquemaximèin Americà , nam & hanc Schemi por

tiori acceſliſſe, haud malè judicant viri docti. Unam fuiſſe eamdemque diciis

populis , Illyriis, Germanis, Gallis , Britannis, atque Hifpanis lingvam ,proximis hinc

aliquot capitibus demonſtrabo . unde graviſſimū validiffimumque argumentū,

unam illos omneis fuiſſe eamdemq; gentě, ab uno patre Aſchenaze conditam.

At locus eſt apud Jeremiam prophetam , cap. Li , ver. XXVII , qui huic opinioni

noftræ , de Aſchenazis poſteris ,repugnare videtur. ejus verba ſuntiſta : Attollite

vexillum in terrâ ; clangite buccina in gentibus ; comparate contra iſtam genteis ; promul

gantes convocate contra iftam regna Ararati, Tiinni, e Aſchenazis : praſicite contra

iftam imperatorem , adducite equos , pares mololonthis hifpidis . nempe de Babylone

valtanda loquiturpropheta . Heic igitur , inquies , quid Aſchenazis poſterino

minantur , ſi ipſi Europæ prædictas parteis incoluerunt ? Nimirum de Gallis hæc

intelligenda , qui Afiæ proxima, ſtatim poft Alexandri Magni excellum , occu- 20

parunt: quique poftea compluribus fæculis Paphlagoniæ Cappadociæque por

tiones , haud procul Armenia, tenuerunt. Nam qui omnem iſtam prophetæ

vaticinationem , de vaſtandâ excidendâque Babylone, Cyri imperio finiunt;

haud video , quomodò verſiculi xxxvir verba interpretari velint , quæ ſunt hu

juſmodi : Et abibit Babylon in acervos, in habitaculum draconum ,ftuporem & fibilum ;

adeò , ut nemo inhabitet . item verf. lxit : O Iehova, tu eloquutus escontra locum hunc ,

te exciſurum eum ; adeò , ut non fit in eo habitatur , tam ex hominibus , quàm exjumen

tis:fed deſolatiſſimum in æternum fore .item ſuprà in verf. xxV ; Diponam te in mon

tem ruderum ex incendio. Babylon , licet à Cyro , & aliis pofteà Perſarum Mace

donumque regibus aliquoties capta fuerit; tamen à remine eorum vel vaſtata, 30

vel incenſa, vel exciſa fuit:quod pofterioribus demum ſæculis eiaccidit. Plinius

lib . vi , cap.XXXVI: Babylon , Chaldaicarum gentium caput , di fummam clarita

tem obtinuit in toto orbe . ceterò in ſolitudinem rediit , exhauſta vicinitate Seleucia , ob id

conditæ à Nicatore , intra quadrageſimum lapidem . Id cc demum poſt Cyrum an

nis factum . De luâ atate ita Diodorus lib .11 : Kai gag cur à Baburan ruw Bega

xú to pép Q cixatay, tò dè an eigoyculos téxas Jewing arou :id eft : Nam & ipſius Baby

lonis exigua quadam portio nunc habitatur ; maximaque intra muros pars agrorum cul

tui est expofita. Illud igitur de extremo hujus urbis excidio non ad Cyri tempo

ra , fed ad multo inferiora ſæcula referendum eſt . De prædictis Gallis recens

in Afiam ex Europâ tranfgeſlis, ita Juſtinus lib . xxv : Gallorum eâ tempeſtate tan- 40

te fecunditatisjuventusfuit ,ut Afiam omnem velut examine aliquo implerent. Deni

queneque reges Orientis fine mercenario Gallorum exercitu ulla bella geſerunt ; neque

pulli regno adalios , quàm ad Gallos confugerunt. Tantus terror Gallicinominis, & ar

morum invicta felicitas erat , ut aliter neque majefiatem ſuam tutam , neque amiſsam

recuperare ſe poslefine Gallicâ virtute arbitrarentur. Potuerunt igitur ad Babylonis

quoque terrorem , unà cum aliis Aliæ gentibus,fuiſſe vocati Galli.

Atquehac demum ratione prima gentis noſtræ G ER MAN I C A origo

ex idoneisjam, ſatiſque certis monumentis ad primum uſque mortalium A D A

Mum retro referri poterit. Adami quidpe filius Seth ; hujusEnos; hujus Kenan;

hujus Mahalaleal; hujus lered; hujus Henoc ; hujus Methuſalah ;hujus Lamech ;hujus go

Noach; hujus Iaphet ;hujusGomer ; hujus Aſchenaz ; hic omnium CELTAR UM

pater; quorum pars maxima G ERMAN 1. Hinc recte Judæorum quoque fcri

ptores gentem Germanorum antiquâ illâ , ex primi conditoris nomine deſum

tâ adpellatione nuncupant A SKENAZIM ; ceu poſterosAſchenazis . Joſephi,

antiquitat. Judaic. lib. I , cap. vif , verba hæc ſunt : agrand cats pelo a zaválces
ώκισεν .
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ģxicev• os vuô PinzīvesEm TwoEMów nanghlau. id eſt: Afchanazes condidit Aſcha

nazas : qui nunc Rhegines adpellantur à Gracis. Quos heic intellexerit Regines,

nemini aliàs Græcorum vel Latinorum ſcriptorum memoratos , haud faci

lè quis dixerit. Vitiatum id effe fufpicarer in ejus exemplaribus vocabu

lum , ni & Iſidorum , & diyum Hieronymum , & alios id ex eo tranſcriptum

habere viderem . Germanos eum voluifle , ut & reliqui Judæorum ſcriptores

poſteri , haud injuriâ conjiciunt viri docti; quando aliàshujus gentis vaſtiffi
mæ nullam facit mentionen ..

Atque iſthæc quidem vera CELTAR UM originatio ex ipfis BoCríos

10 facris látis gravibus demonſtrata eſt argumentis. ceterùm infrà , cap. 1x ,ex

profanis etiam , ſive gentilibus fcriptoribus, Platone, Cæſare, Lucano , Ta

cito , oftendam, eumdem Gallos duxiſſe ſibi ortum , eoſdemque gentis con

ditores , quos Germani ſuæ gentis : fcilicet ſupremum illum , unumque,

æternum D È u M , rerum omnium opificem , & quem is condidit A D A

MUM , primum cunctorum mortalium parentem .

&

CAPUT V.

20 fllyrios, Germanos, Gallos, Hiſpanos , atque Britanros, unam eamdem .

que inter fehabuißelingvam , varis tantùm diale tis diftin

Etam ;veterumprobatur auctorum teftimoniis. unde cer

tißimum indicium , prædictos populos omneis unius

ejufdemque gentis CELTICAE , ab

Aſchenaze propagate , fuiffe
nationes

30

Si

ub uno CELTARU M nomine quinque olim comprehenſas fuiſſe van

lidiſſimas nationes, Illyrios, Germanos, Gallos, Hifpanos , atque Britannos ;

ſuprà ex antiquiſſimis Græcorum oſtendi monumentis : item unam fuiſſe

dicios populos eamdemquegentem Celtarum ,ab uno Archenaze, Noachi prone

pote, propagatam , ex Molis ſacratiſſimis demonſtravi ſeriptis. quibus acquic.

fcere jam æquus poterat lector. Verùm , ne quid ſit omiſſum , quod ad con

firmationem certitudinemque hujus ſententiæ meæ pertinere videatur ; aliis

quoque documentis , atque teſtimoniis graviſſimis eamdem firmare conabor.

Argumenta autem , ſive indicia, quibus, duas plureiſve nationes ejufdem ello

generis atque originis , dignoſcere queas , duabus potiſſimum in rebus con

40 liſtunt : altera in lingva , five fermone ; altera in moribus , ac vivendi ra

tione . De his poſteriùs pluribus capitibus agam . nunc ſermonem prædi

&tis quinque nationibus fuiſſe eumdem , diale & tis folummodò variè diſtin

& um , argumentis quadrifariam particis oſtendam · prima erunt ex vete

rum auctorum teſtimoniis , quibus id liquidò adfirmatur . altera ex popu.

lorum per caldem v nationes adpellationibus . tertia ex privorum homi

num nominibus propriis. quarta ex opidorum vicorumque vocabulis . quin

ta ex aliis variarum rerum vocabulis ; quibus olim prædictæ nationes om

nes inter fe ufæ funt ; nunc verò apudGermanos in vulgari fermone du.

rant . De iv poſterioribus proximis hinc agam capitibus . de primis

Prima igitur quod attinet ; Scordiſcos in Pannonia Gallicam fuiſſe natio

nem , diſertiflimis teftatur verbis Strabo , lib . vul ; & item Athenæus , lib.

vr, cap. v . ubi equidem mendoſa vox legitur Kopšisc), pro Exopdiosae , vel

potiùs Exopdisces : nam horum utrumque re &tè. Puecinos verò , ſive Baſtarnas;

in quintâ totius Germaniæ numeratparte Plinius, lib. iv, cap. XIV ; coſdemque
Tacitus

so nunc .

E
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Tacitus , fub finem libri de Germaniâ, ex fermone,cultu,ſede,ac domiciliisGerma

nos eſſe probat. Strabo quoque in dicto libro , quamvis ſubdubitans, tamen

Germanis adſcribit; ut infrà in Baſtarnis oftendetur. Hos cum Scordiſcis eam

dem habuifle lingvam ,haud obſcurè indicat Livius,ſub finem librixl. ubi de

Baſtarnis agens, quos Philippus,Macedonum rex, Iſtrum tranſgredi diu ſolici

taverat, uti Dardanos delerent,Italiamqueexinde popularétur; Duplex,inquit,

inde eratcommodumfuturum , fi &Dardani, gensfemper infeftifſima Macedonie ,tem

poribufque iniquis regum imminens , tollerentur;& Baſtarna,relićtis in Dardania conju

gibus , liberisque, ad populandam Italiam poſſent mitti. Per Scordiſcos iter effe ad mare

Adriaticum , Italiamque. aliâ viâ traduci exercitum non poſſe. facilè Baftarnis Scordi- 10

fcos iter daturos : necenim autlingvî,autmoribusæquales abhorrere. En vides ? quibus

rebus Tacitus Baftarnas Germanos eſſe probat ; fermone ſcilicet, & moribus:

iiſdem Livius Scordiſcos Gallos Baſtarnis fimileis , ejuſdemque gentis fuiffe

oftendit. Nec tamen ego temerèdiſfimulaverim , autreticuerim , eoſdem Ba

ſtarnas Gallos adpellari a Livio , lib.xl1I & XLIV; item à Plutarcho in Æmi

lio Paullo . verùm malè eos , per inſcitiam , pro Gallis habitos ab illius fæculi

hominibus Græcis, quum veruminter Gallos Germanosque diſcrimen adhuc

ignoraretur , infrà in eorum explicatione fatis firmis comprobabo argumen

Interim , ſi, Gallos eos fuiſſe , Livio atque Plutarcho malis credere; ta

men hoc inde colligitur , quòd lingva eorum tam fuerit ſimilis Germanorum 20

ſermoni, uti ex eâdem fimilitudine non modò unus Tacitus , ſed alii etiam

auctores, Germanos eſſe judicaverint. Livius , lib.xxi, de Annibale , quà is

Alpeis tranſierit , diſputans ; Nec veriſimile est, inquit, ea tum ad Galliam patuiſſe

itinera ; utique cùm ,qua adPenninum fuerunt, obſepra gentibus Semigermanis fuiſſent.

neque hercule montibus his ( fiquem fortè id movet) abtranſitu Pænorum ullo Veragri,

incola jugi ejus , noruntinditum ;ſedab eo , quem in ſummoſacratum vertice Penninum

montani appellant. Veragrorum , gentis Alpinæ , vicum refert Cæſar , belli

Gallici comment. 111, nomine Oītodurum : quem nunc dici Martinach in Valle

fiâ ( vulgò hæc eſt Walliſſerland ) infrà ſuo loco oſtendam. Veragri igitur, quum

cl circiter millia pafluum à Danubio , proximo Germaniæ termino, remoti 30

fuerint , inter Helvetios Gallos , & Salaſſos, Inalpinum Italiæ populum po

fiti, Gallique à Cæſare, in dicto commentario , adpellati; quomodò à Livio

dicuntur Semigermani, niſi quia eorum lingva Germanorum , quàm Gallo

rum , ſermoni fuit propior. De Alpinorum genere ita Livius , eodem libro:

Tumper eofdem Gallos, haud fanèmultum lingvâ moribuſque abhorrentes, cùm fe im

miſcuiffent colloquiis montanorum , edoctus , interdiu tantùm obfideri (altum ; nocte in

fusa quemque dilabi teſta . Porrò Tacitus, in eodem libro de Germania : Dex

tero Svevici maris litore A Eſfiorum gentes alluuntur : quibus ritus , habitusque Sve

vorum , lingva Britannica propior. In libro autem , quo Jul.Agricolæ vitam de

fcripfit , britanniam , inquit, qui mortales initio incoluerint ,indigene , an advečti, 49

ut inter barbaros , parum compertum . Habitus corporum varii ; atque ex eo argumen

ta . namque rutila Caledoniam habitantium come, magni artus , Germanicam origi

nem adſeverant : Silurum colorati vultus, & torti plerumque crines, el pofitu con

tra Hiſpaniam , Iberos veteres trajeciffe , easque ſedes occupaſſe , fidem faciunt:

proximi Gallis & fimiles funt : ſeu durante originis vi ; ſeu , currentibus in diver

Sa terris » pofitio cæli corporibushabitum dedit. In univerſum tamen æſtimanti, Gal

los vicinum folum occupaſe, credibile est. Eorum facra deprehendas superſtitionum

perfuafione . ſermohaud multum diverfus. In univerſum , ait heic , fermonem

Britannicum à Gallico haud multum eſſe diverfum . fuprà autem dixit;

Æſtiorum ( quos Prulliam atque Livoniam quondam incoluiffe,infrà lib. ul 50

luo loco oftendeturtlingvam Britannicæ, quàm Svevicæ , id eſt , Germani

cæ , effe propiorem .undeperfpicuè colligere datur, magnam fuiffe propin

quitafemmagnamque fimilitudinem trium harum lingvarum , Eritannica ,Gel
kice , atque Cermanica : imo tantam , uti Æltios , quamvis fermone propiùs

adBritan19
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ad Britannos acceſſerint , tamen à Germanroum gente non eximat auctor .

At idem Britannicus ſermo , quia non obftabat , quo minùs Silurum natio

nem , Britanniæ occidentalem , Iberis , id eſt Hiſpanis ſimilem , ejuſdemque

originis participem faceret; haud levi inde, nec inani colligitur argumento,

Hiſpanorum quoque lingvam haud abſimilem fuiſſe à Britannicâ lingvâ; nec,

per conſequentiam , à Gallicâ , neque à Germanicâ . Gallos Comatos ,

alios auctores, Cæſar ac Plinius in Aquitanos , Celtas ac Belgas diſtingyunt.

de Aquitanis autem ſic Strabo , lib. iv : Atlas gaię diariv , oi A’xxilevo disapé

ρουσι τε Γαλάβικά φύλου καζα π τας των σωμάτων καζασκευάς, και καλα γλώσαν. oίκασε
10 demão Enposv. hoc eſt: Simpliciter uti dicam , Aquitani à Gallico genere dif

ferunt , cùm corporum habitu , tùm lingvá : magiſque ſunt Hifpanis fimiles.

luprà Caledonii , Britanniæ ſeptemtrionalis incolæ , corporum habitu Ger

manis Svevis , Norvagiam , cui Caledonia objeđa , habitantibus , adſimilan-.

tur Tacito ; lingvâ autem Æltiis , trans Viſtulam incolentibus : nec minùs

tamen Britanni Caledonii . heic Strabo Aquitanos eiſdem rebus Hiſpanis

ſimiliores adferit , quàm reliquis Gallis : nec minùs tamen Galli fuêre Åqui

tani ; inter Hiſpanos à nemine umquàm computati. Magna ergo lingvarum

ſimilitudo ; penéque eadem omnium harumnationum lingva; idemque cor

porum habitus , ac vitæ mores ; ut latiùs infrà patebit . Differebant tamen

20 iſtæ lingvæ , non modò in folis gentibus, Hiſpanis , Gallis, Britannis, atque

Germanis ; verùm etiam in ſingulis cujuſque gentis nationibus : dialectis ſcili

cet, quas vocant Græci : quemadmodùm hodieque in Germaniâ Saxonem

Francus, Svevulve , aut Bojarius non intelligit , niſi paucis in verbis ; nec

contrà Francus, Svevus , Bojarius , aliæque ſuperioris Germaniæ nationes ,

Saxonem , ſive inferiorem Germanum . nihilo minùs tamen omnes in una

eademque Germania , omnes pariter Germani dici, omnes lingvâ Germa

nicâ utentes. Multo verò minùs intelliget , cùm Saxo , tum Svevus, om

neſque hodiè Germanilingvas Friſiorum ,Danorum, Svedorum , Fennorum :

quas omneis eſſe Germanicas, nemo, niſi earum planè ignarus , facilè nega

30 verit. Imò ne ipſi quidem inter fe Dani , Friſii , ac Svedi, alteri alterorum

ſatis percipiunt dialectos ; quamvis magna fit earum confinitas atque ſimilitu

do . Infulæ inſuper maris Germanici, Friſiæ , Holſatiæ , Jutiæque litoribus ob

je &tæ adeò diſcrepanteis interfe dialectis habent lingvas, uti diverſas omnino
exiſtimes . nec minùs tamen harum inſularum incolæ omnes ſimul Germani .

In Galliâ etiam ,quæ nunc eſt Francia ( exemplis res probari ſi ultrà indigeat )

multùm lingvâ , quam nunc vocant Francicam , pro variis nationibus ac pro

vinciis variatur : adeò , uti Pariſius Burgundionem , Provincialem , Vaſco

nem & alios, vix in tertio , aut quarto vocabulo percipiat .nec minùs tamen

omnes hi Franci , quàm Pariſius ille . Moſcovitarum hodiè Ruſforumque,

40 item Polonorum , Bojohæmorum , Crovatorum , Bulgarorum , Serviorum ,

item eorum , quos Germani Venedos , ac Vinidos in Germaniâ adpellant ,

tam diſcrepantes inter ſe ſunt lingvæ , uti alteri alteros parum admodùm in

telligant. nihilo minustamen omnes iſtæ nationes unius ſunt generis , Slavi in

univerſum dicti ; lingvaque eorum Slavica una atque eadem , dialectis tan

tùm variè diſtincta . In Italià quum quondam cum Florentinis quibuſdam ,

haud indoctis viris , ſimulque cum quodam doctore Bononienſi iter face

rem ;multaquemihicum Florentinis eller ſuper rebus Italiæ, ſermoneque Ita

lico diſſertatio : Bononienſis, diale&um illorum non fatis percipiens, idem

tidem meinterrogabat, quidnam dicerent, cui ego , non ſine riſu, reſponde.

so bam , iniquè eum facere ,quòd ipfe homo Italus me peregrinum Italici ſermo.

nis interpretem fibi poftularet. Tantum equidem dialectorum difcrimen

tam exiguo inter Bononiam Florentiamque intervallo . in reliquis Italiæ

partibus , inter ſe remotioribus , quid fiat, cuivis Italiam ingreſſo haud in

compertum .. Ad eumdem igiturmodum CELTARUM quoque olim

lingva in varias danéxtous , five in varia idiopata fuit diſtincta . unde
E 2
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Tacitus , utantè diâum , Æſtiorum lingvam differre à ceterorum Germano

rum lingvà , propiuſque ad Britannicam accedere dixit : & Strabo Aquitanicam

Hiſpanicæ fimiliorem adfirmavit , hinc idem auctor , lib. III, de ipſis Hiſpanis

ita fcribit : Και οι άλλοι δ' ' 6ηρες χρωναι χαμματικήκαι και μια ιδεα έ δε γαρ γλώτη

peã . id eft : vtuntur á reliqui Hiſpani grammatica ,non unius omnes generis :

quidpe ne unâ quidem lingvâ. & de univerſis Gallis Cæſar in principio mox

commentarii primi , de bello Gallico ; Gallia , inquit , est omnis diviſa in par

teis tres . quarum unam incolunt Belge ; aliam Aquitani ; tertiam , qui ipforum

lingva Celtæ , noflrå Galli appellantur . hi omnes lingvå , inſtitutis , legibus , inter

ſe differunt . Hanc differentiam egregiè aperit Strabo , initio libri iv. of 10

Mesfus oli, inquit , neix doñeceme , a’usique's , rich Bengoes xaršiles , ray Kéales . To's

με Α'και ζανες πλέως έξηλαγμίες , και τη γλώσθη μόνον, αλλά και τους σώμασιν , έμφε

ράς 'Εηρσι μάλλον , ή Γαλάτας. τες δε λοιπούς Γαλαικίω μου την όψιν , ομολλώ θες

επάνιας, αλ' ανίες μικρών παραλατιονας ταις γλώλαις και πολιτείαδε, και οι

Bios pixpòv štnsiceyisduon ciriv.Hoc eſt : Quidam Gallos tripartitò diviſerunt, in Aquita

nos,Belgas,& Celtas horum Aquitanos à ceteris planè differre ajunt, non lingva modò,

fed& corporibus , Hifpanis , quàm Gallis,fimiliores.reliquos Gallico quidem eſſe vultu ,non

eidem tamen uti lingva;fed quoſdam nonnihildiverſitatis habere in lingvis: formâ quoque

reipublice, & vite ratione nonnihil differunt. En , waegesha rigu , ait ,cvies tais gacias

pixpòv, id eſt, nonnihil , live parum , atqueexiguum quoſdam lingvis differre , ſeu dif- 20

crepare. quod idem de omnibus in univerſum Celtis, Hiſpanis, Gallis, Germa

nis , atque Britannis , rectè tu intellexeris . Nec quidquam temoverint, cùm

aliorum , tùm Joannis Bodini maximè argumenta , in methodo hiſtoriarum in

contrariam partem conſcripta. Unos illeGallosrectè Celtasfuiſſe dictos , plu

ribus operoſiſque probare nititur argumentis , quæ fuprà convulſi. tandem ,

Lingva quoque Germanorum , inquit , à Celticâ plurimum differebat : tametſi Laſius

eodem errore ſcripſit, Celticam , & Germanicam unam fuiffe . Nihilo minùs ta .

men paullo polt ita ait : Sed tamen non minùs Germanica lingva Celtica conve

niebat , quàm Gallice. Scilicet modò negat , modò adfirmat rem eamdem Bo

dinus . Si Celtica lingva , quam Gallicam vult ipſe , non minùs Germa- 30

nicæ quàm Gallicæ lingvæ congruebat ; quo jure Gallicam à Germanicâ ,

Germanicam à Celticâ leparet, haud video. Cur enim Tacitus, inquit Bodi

nus , Gothinos origine Gallos eſſe diceret , non Germanos ; quòd lingvå Gallicâuteren

tur ? Nempe , quia differebat Gallica à Germanicâ, dialecto, ut fuprà oſten

ſum , non genere . Cur namque Saxonem aliquis hodiè five Hollandum in in

timâ Svevia , ſeu Bojariâ deprehendens, non negaverit eſe Svevum , aut Bo

jarium ;ſed Saxonem , vel Hollandum ex lingvă adfirmaverit ? Cur non in

Franciâ Provincialem , aut Vaſconem , aut Burgundionem Lutetiæ deprehen

dens , ex ſermone negaverit efle Pariſium ? Si veteres illiGermanorum popu

li , Hermunduri , Catti , Nariſci, Marcomanni, & alii ab inferis nunc redirent; 40

certè , quantum ex antiquis libris , regumque ac principum diplomatibusper

ſpicitur , Svevos noſtros , Francos , Harlos , Bojarios , Auſtrios , ac Milnios,

veteres illorum fedeis nunc incolenteis , haud perciperent. At quid inde ſe

queretur ? aut illos quondam Germanicè non loquutos , aut noſtros nunc ho

mines Germanicènon loqui? Neutrum profecto :nullo modo , variantur quid
pe omnium lingvarum dialecti, ut locorum , fic temporum diverſitate . Sed

ne arbitreris, Tacitum illic voce lingva non dialecti folummodò in ſermone , ve

rùm generis omnino diverſitatem intellexiſſe ; en aliud habet ejufdem vocis

exemplum in lib . i v hiſtoriarum : ubi de Batavorum , Rheni inſulam colen

tium , rebellione narrans; Milli, inquit, ad Caninefates, qui conſilia fociarent. Ea so
gens partem inſula colit , origine , lingvå, virtute , par Batavis. En , Čaninefatum

gens par erat Batavis , origine , ac lingvâ . Batavi autem progenies Cattorum ,

transRhenum colentium ; ut teftatur idem auctor, eodem libro paullo an
tè , & item in libro de Germania . Cattorum igitur lingva quæ aut qualis

fuit ? an non Germanica ? Omnino . At ſi Germanica ; cur Caninefates

Batayis
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Batavis magis & Catcis pares erant lingvâ , quàm reliquis Germaniæ popu

lis ? Scilicet, quia diverlæ erant in Germanorum lingvâ, pro diverſitate na

tionum , dialedi . Caninefates autem ac Batavi Cattorum utebantur dia

lecto . Verùm miratur Bodinus, cur Arioviſtus Germanus propter diuturnam an

norum xiv conſuetudinem ,quam habuerat in Galliâ, Gallicè loqui didiciſſet. Quid ? an

Bodinus credidit , Arioviſtum , quamquàm barbarus fuerithomoGermanus,

cui literarum ſecreta ( ut inquit de univerſis Germanis Tacitus ) ignota , XIV

annorum ſpatio opus habuiſſe ad perdiſcendam unam lingvam Gallicam ?
puto. nequeverò id Cæſaradfirmat. Ejus verba , in primo belli Gallici

10 commentario ,hæc ſunt: Commodiſſimum viſum est,C. Valerium Porcillum , C. Vale

rii Caburii filium ,fummâvirtute& humanitate adoleſcentem , &propter lingve Galli

caſcientiam, quâmultàjam Arioviſtus, longinquảconſvetudine , utebatur , & quòd

in eo peccandiGermanis cauffa non effet, ad eum mittere . En ; non , addidiciſle Ario

viſtuin
per x i v annos Gallicam linguam , tradit Cæſar; ſed, propter longin

quam conſvetudinem cum Gallis Celtis ( quæ tertia Gallic Comate Cp

ſari) in quibus annos xiv commoratus erat, multùin eâ ufum fuifle. & quia

nullam aliam , neque Latinam Romanorum , neque Græcam Gallorum ,

quam à Maſſilienſibus habebát, callebat Arioviſtus; Valerium Procillum , non

Romanum , ſed provincialem ex Galliâ Braccatâ , ſive Narbonenſi, ad eum

30 miſit Cæſar. qui tamen haud dubiè & ipſe Gallicam illam Arioviſti, uſu addi

dicerat; ſi Gallos omneis inter ſe, ut inſtitutis ac legibus, ſic lingvis diſcrepal

ſe, tùm Straboni , tùm ipli Cæfari credimus. Porrò Bodinus ita argumenta

tur : Cur divus HieronymusGalatas Aſia populos eâdem linguâ , qxå Treviri, quos Ta

citus Gallos appellat , locutos fcripfit,non Germanica? Itane? Gallos adpellat Taci

tus Treveros? ubi quælo : in annalibus? hiſtoriis ? an alibi ? Certè in anna
libus atque hiſtoriis quamvis inter Belgas recenſeat Treveros ; tamen num

quàm Gallos vocat . Belgas verò plerosque à Germanis fuiſſe ortos ,an non

ex Cxſaris comment. 11 didiciſſepoteratBodinus ? an , qui de Gothinis in li

bro Taciti de Germaniâ legerat,deTreveris, eodem in libro memoratis, igno

30 rare poterat ? Haud opinor. Hoc igitur, præ nimio in Francogallos ſuos ſtu

dio , cur malitiosè autfubdolè reticuit, vel diſſimulavit ? Quæ nationes, inquit

Tacitus, è Germaniâ in Gallias commigraverint,expediam . &paullo poſt: Treveri,

& Nervii circa affectationemGermanicæ originis ultro ambitioſi ſunt;tamquàm perhanc

gloriam ſangvinis à fimilitudine & inertiâ Gallorum ſeparentur. De Treveris heic

non magisdubitat Tacitus, quàm de Nerviis; quos Germanos fuiffe , diſer

te teſtatur Strabo, lib. iv. Galatæ igitur, Aliæ populi, li eâdem lingvâ loquu

ti ſunt, quâ Treveri, id eſt , Trevericâ dialecto , Germanicè certe , ſeu Cel

ticèloquuti ſunt. Ceterùm divus Hieronymus Galaticam in Aſiâ lingvam Tre

vericæ comparavit dialecto, in proæmio commentationum in epiltolam divi

40 Paulli ad Galatas , non quia hæc omnium Gallicarum Galaticæ erat ſimilli

ma ; ſed quia eam maximè notaverat in Galliâ, quum aliquamdiu Trevero

rum Auguſtæ egiſſet, ut patet ex epiſtolâ ejus vi , ad Florentium perfcriptâ.

Quamquàm , quantum fuerit inter Galaticam in Aſiâ & Trevericam in Gal

lià , lingvas diſcrimen, ſatis diſertis , in dicto proæmio , teſtetur verbis , quæ

ſunt hujuſmodi : Galatas , excepto fermone Græco, quo omnis Oriens loquitur, pro

priam lingvam eamdempenè habere , quàm Treviros. nec referre, fialiquaexinde

corruperint; quum & Afri Phænicum linguam nonnulli ex parte mutaverint; & ipſa

Latinitas, e regionibus quotidiè mutetur, & tempore . ' Denique , maximum

heic nobis validiſſimumque objicere videtur argumentum Hotomannus ,

so ipſe Francogallus , ex Svetonio petitum . is enim de Caligulâ , in vitâ ejus,

fic fcribit: Converſus hinc ad curam triumphi, præter captivos & transfugas barba

ros , Galliarum quoque proceriſſimum quemque, &, ut ipfe dicebat, diçiolgozpe@nlov, ac

nonnullosex principibuslegit ,acſepoſuitadpompam ; coëgitque nontantum rutilare
&ſubmittere comam , fed eo fermonem Germanicum addiſcere, & nomina barbarica

ferre . Magnum ſanèhocetiam mihi primo intuitu videbaturargumentum .

&

E 3 verùm
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verùm mox, ubi diligentiore manu excutere cæpi, perquàm inane irritum

que deprehendi. Quid ? lingvam Germanicam voluit Caligula ? Habuit in

Gallià Tribocchos, Nemetas , Vangionas , Treveros , Nervios , Bethaſios,

Sunicos , Ubios, Gugernos, Menapios, Taxandros , Batavos , Caninefates ; à
quibus etiam ea Belgicæ pars Germania Ciſrhenana fuit dicta . & , fi horum for

tè quidam nonnumquàm Galli fuerintadpellati ; tamen Batavi cùmà pleriſque

aliis, tùm ab ipfo Svetonio paullo antè Germani vocantur . Potuit igitur , ſi

non ex reliquis illis, faltem ex his quofdam ad triumphi pompam delegiſſe.
Verùm ex hoc ipfo Svetonii teſtimonio fatis clarè liquet , certam aliquam Ca

jum ſpectalle dialectum : eamque haud dubiè Friſicam ; quia hanc gentem bel- 10

lo ſe viciſſe ementiebatur . At ſatis apertis , ſatiſque dilucidis fuprà demon

ſtratum puto documentis , unam eamdemque fuiſſe lingvam interGermanos;

Britannos , Gallos , atque Hiſpanos : quam in univerſum communivocabulo

haud malè CELTICA m dixeris, à CELT A R u M gente ; cujusparteis

fuiffe nationes prædictas, ex eâdem lingvâ ceu argumento probatur validiffimo.

Cæterùm PANNONIO s quoque, qui veteris Illyrici, inter Iftrum &

mare Adriaticum Alpeiſque protenli , pars maxima fuerunt, eamdem habuif

ſe lingvam Celticam ,ceu & ipſos partem quondam Celtarum , ex Taciti libro

de Germaniâ clariſſimo indicio perfpicitur. Vtrum Araviſci, inquit, in Pan

noniam ab Oſis, Germanorum natione ; an oſi ab Araviſcis in Germaniam commigra- 20

verint , cùm eodem adhuc fermone , inſtitutis, moribus utantur, incertum est. & poft

eà eodem libro : Ofos Pannonica lingva coarguit non effe Germanos. Magnam

certè fuiſſe, neceſſeeſt , ſimilitudinem inter duashaſce lingvas , Germanicam

atque Pannonicam , quum dubitet auctor, Oli Pannonicæ , an Germanicæ

genti adſcribendi ſint. nam fi Oforum lingva à Germanico ſermone toto ge

nere , non dialecto tantùm , fuiſſer diverſa ; faciliùsdubium hoc ſolvi potuiſlet.

Quia tamen Araviſcorum dialectus Pannonicæ lingvæ , quàm Germanicæ,

erat proprior ; ab Araviſcis Oſos, non ab Oſis Araviſcos , profectos poſteà judi

cavit. At verò neque ipſi Pannonii uno inter ſe utebantur ſermone ſive eâ

dem omnes pariter dialecto. quidpe adeò Araviſcorum dialectus à reliquis Pan- 30

noniorum variis idiomatibus diſcrepabat , uti his ſolis, ex omnibus Pannoniis ,

Ofi lingvâ comparari potuerint . Gallicæ profectò lingvæ in tantum par fuit

lingva Pannoniorum , uti antiqui nonnulli Græcorum fcriptores Scordiſcorum

ac Pannoniorum conditores , duos fuiſſe fratreis tradiderint, Scordiſcum &

Pannonium , Autaris filios , Illyrii nepoteis ; ut teſtis eſt Appianus in Illyricis :

alii verò Scordiſcos Gallico generi adſeruerint; delavov , ut narrat Athenæus

lib. VΙ , cap. V , των μεα Βρέννα τρα/ευσαμλύων υλι το Δελφικόν μανθείον Γαλαιών • reli

quias Gallorum , qui Brenni ductu oraculum Delphicum armis petierunt. Babudnim
dé ut inquitidem auctor, ηγεμών αυθες διώκισεν ο τες σερί τον Γεροντόπες :id eft ;

Bathanatius quidam ,dux eorum , in agris circa Iſtrum eos collocavit. Videlicet in ipſis 40

Pannoniorum finibus , inter Savum & Iſtrum Alumina , quà ea confluunt. Jam

dictis argumentis accedit haud leve & illud , quòd Pannonii eadem habuerint,

quæreliquiCeltæ omnes , opidorum,vicorumque vocabula; ut infrà oftendam .

Partes hinc aliæ veteris Illyrici fuêre V INDELIC i atque NORICI,

Panoniis contermini. Horum quoque lingvam non genere, ſed ſpecie tan
tùm , id eſt, dialecto diverſam fuifle à Germanorum fermone, facilè demonſtra

ri poteſt. Jul. Cæſar , ſub finem comment. i de bello Gallico , Arioviſtum tra

dit , Marcomanorum regem , in Galliâ tunc quartumdecimum annum agen

tėm, uxorem habuiſſe Noricam , regis Vocionis fororem ; quam in Galliaduxerat , à fra
tremiffam . Hanc certè , fi externi ac diverſi prorfus fuiſſet generis ,neque fra

ter homini externo , in regionem externam , non modò in Germaniam , ſed

ultrà etiam in Galliam , nuptum miſiſſet ; neque ipſe Arioviſtus nuptias has

externas , prout ingenia tunc erant Germanorum noſtrorum , ambiviſſet.

Lingvarum verò fimilitudo , & ejuſdem gentis Celticæ conſangvinitas adfini

tatem hanc Arioviſtum inter atque Vocionem conciliavit . M. Agrippa , & ,

poſt

TIS ,
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poft eum , Pomponius Mela , Rhætiam ac Noricum Germaniæ titulo attri

buerunt ; ut infrà , cap. xi,oftendetur: Cauſa illis nulla alia eſſe potuit, niſi ea
dem lingvarum morumque fimilitudo: Livius verò , ut antè relatum ,ulterio

re etiam tractu Veragros, Alpinospopulos,adpellavit Semigermanos. quod fanè
parum rectè ritéve facturuserat, ſi Vindelicos planè alieni à genteGermano

rum habuiſſet generis. nam quomodò illi effepoterant Semigermani,à Germa

norum finibus ,Helvetiâ Vindeliciâque intercedentibus, longè diſliti. At quia

Vindelici ac Norici Illyricæ fuerunt gentes ; quod fuo loco ſatis certis proba

bo argumentis :dubium nullum effe poteft, quin ipſorum quoq; lingva eadem

10 fuerit cum Pannonicâ; dialectis tantùm diſcrepans . Ceterùm , ad finem hujus

operis pluribus validiſſimisque argumentis, vetuſtiſſimorumque auctorum te

ſtimoniis oſtendam , omneis Alpinos populos ( in quibus præcipui Norici, ac Le

pontii , dein Salaffi, Taurini, Centrones, Veragri,Seduni, Nantuates)unius ejuſdemque

fuifle gentis , qui communi in univerſum vocabulo Græcis ac Latinis dice

bantur TAURISCI, fibiipſis thi Tauriſchon ; adpellatione ex Alpium defum

tâ nomine,quo in communehodieque nonnullisGermanisadpellantur Taurn.

Unde rectè Livius Veragros vocavit Semigermanos : nempe , quia horum lin

gva Germanicæ dialecto propior,quàm Gallicæ. Adde huc, quod infrà pa

tebit; Vindelicos quoqueacNoricos eadem cum reliquis Celtis habuiſſe opi

20 dorum, vicorumque vocabula .

САрит VI.

Illyrios, Germanos, Gallos, Hiſpanos , atque Britannosunameamdemque

inter fe habuifſe lingvam , uniusque et ejuſdem gentis CELTICAE,

ab Aſchenaze propagate, fuiſſe nationes, probaturpopulorum adpellatio

nibus, que uno eodemque modo apud prædiétas nationes fue

runt formate : item privorum hominum propriis

nominibus, que eisdemnationibus

fuêre communia.

30

V
NAM eamdemque habuiſſe inter fe lingvam Germanos, Gallos , Bri

tannos,Hiſpanos,atque Illyrios,poftquàm pluribus veterum ſcriptorum

teſtimoniis probatum eſt ; nunc etiam ex propriis ſingularum natio

num privorumque hominum nominibus, quæ omnibus prædictis quinq; gen

tibus fuêre communia ,idem oftendere conabor.

Ac primùm ,nationum vocabula quod attinet, haud leve fuerit ejus reido

40 сumentum,quòd multa terminata ſint in on ; quæ Græci Romanique ſuis lin

gvis formarunt in ONES, ONI, & ONII. utin Hiſpaniâ, Vergones, Vectones, Pe

lendones, Autrigones, Vaſcones, Berones, Ilercaones. in Galliâ , Santones, ſive Santoni;

Pictones,Turones, live Turoni, & Turonii; Rhedones, Sueſſones, Senones,Lingones, Am

brones, Brannonii. in AlpibusCentrones, Agones,Acitavones, Calucones.in Vindelicia ,

Vennones, in Germania Ciſrhenanâ, Vangiones,Eburones,Centrones,Sveconi. in Bri

tanniâ , Dumnonii,Vennicones , Caledonii, Creones; & univerſa Britannorum gens

Britones. in Germaniâ Tranſrhenanâ, Tuhones, Friſones, Catulcones, Francones,

Saxones, Sigulones, Semnones, Caviones , Stardones , Nyitones, Lugiones ,Gotones,Bur

gundiones , Teutones, five Teutoni,Hilleviones, Sveones, Lappiones, Ifiavones, Inge

so vones. quæ cuncta antiquis Celtis fuêre in ON ; thi Friſon, thi Frankon, thi Saxon,

thi Goton ; & ſic reliqua : quæ nunc efferimus per en. Ad eumdem modum

haud dubiè etiam illa formata fuerunt per Hiſpaniam , Galliam , Britanniam ,

& Illyricum . Quin multa quoque eorum vocabulorum , quæ apud Græ

cos Latinosque auctores leguntur in ANI, ENI, IN I , & unr, eamdem analo
giam habuere apud Celtas , variis tantùm nationum dialectis in varias iitas

E 4 vocaleis
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vocaleis diſtinctam . Sic enim apud Germanos, quæ nunc pronuntiamus in

En , olim variè elata fuiſſe per omneis vocales, AN, EN, IN ,ON, & un , an

tiqua monumentadocent. Atque hinc eft, quòd
inſulani illi, qui plerisque

Latinorum Græcorumque auctoribus ſunt Britanni , Beeflanos, aliis dicantur

Britani, maximè verò Græcis Bpeflavcí. & nonnullis Britones, Beitwes, live Beino

ves. qui haud dubiè ipſis Celtis dicebantur thi Britton, & Brittan.

Alia fuit vocabulorum terminatio in man , quæ voxhominem ,ſeu virum

ſignificat. unde in Gallià Cenomani : in Germaniâ Ciſrhenanâ Pemani; qui ,

unà cum iv aliis exiguis nationibus ,primidicti fuêre Germani; vocabulo non

à Germanis , fed à Gallis invento, ut ſuo loco oſtendetur. in Germaniâ Tranſ

rhenanâ Marcomani; & , qui in horum ſedes ſucceſſerunt , Galli Alemani. qui

populi omnes rectè etiam per geminum n n ſcribuntur Germanni, Marcomanni,

Alemanni,Pemann Cenomanni.

Alia hinc terminatio fuit in a c , ſive ACH ; quæ Romaniformaverunt in

Acı, Græci nonnumquàm in ACÆ , &AC E s. in Hiſpaniâ Orniaci, Arevaci,

quibus nomen dedit fluvius Areva, tefte Plinio , lib.111, cap. III : Ptolemæo funt

'Apexércu Appianoin Hiſpanicis ’Apováxxor. in Britanniâ segontiaci, Carnona
ca. in

Galliâ , Rauraci, Bellovaci. in Germania Ciſchenanâ Levaci. in Germania Tranf

rhenanâ Marſaci, & Mattiaci. in NoricoSevaces. quiomnes Celticâ lingvâ dicti

fuêre thi Ornacker, Árwacker, Bélwacker, Léwacker,Márſacker,Máttacker,Séwacker :vel, 20

aliâ dialecto , ornacher, Arwacher , Bélwacher, Lewacher, Márſacher , Máttacher, Sé.

wacher . quamvis ultimam quoquefyllabam fuiſſe tunc craſſam credo in A.

Ejuſdem generis vocabula aliâ dialecto terminabantur in 1c , five ich : quæ

Græci Romanique formarunt in ici , & ICES. unde in Britanniâ Ordovices,

in Galliâ Eburovices, Lemovices , Brannovices , Mediomatrices, ſive Mediomatrici; &

qui fuprà Rauraci, aliis auctoribus dicti Raurici. qui iidem nonnullis Rauriaci,

quemadmodùm Orniaci, Mattiaci. quod idem in oppidorum quoque & vico

rum adpellationibus uſurpatum fuifle, infrà oftendam . Quin & Durotriges in

Britanniâ, & Bituriges in Galliâ ,Caturigesque in Alpibus, nullam aliam nomi

num analogiam habuiſſe videntur . nam quum ejuſmodi vocabula Gallis, 30

Græcè loquentibus, ſcriberentur primo ſingularis numeri caſu in iš obliqui

inde facti funt in ix @ u ſimul atque in ,ut mox infrà in privorum hominum

nominibus docebo.

Alia iterum nationum vocabula derivativè à certis quibuſdam vocibus

primitivis formabantur in ischON , ſive ISKON ; quæ nunc efferimus in

ISCHEN , & ISKER ; Græci & Romani olim in isci, & IS CÆ. unde univer

gens noftra Theutiſci; & nationesin eâ duæ , Nariſci & Cheriſci, five Cheruſci,

& Cherufca : gentes univerfæ Alpinæ Tauriſci: in Alpibus Riguſci,ſive Riguſca. in

Pannonia Araviſi: & in eamdem regionem tranſgreſſi Galli Scordiſci,live Scor

diſca. in ipsâ Galliâ, Vibiſci. in Hiſpania, Cariſci; qui Ptolemæo dicuntur Cariſti; 40

quemadmodùm ipfi quoque Narifci quibuſdam Græcis dićti fuêre Nariſti, &Na

riſta ; Tauriſci, Tauriſti,& Tauriſta; ut fuo loco patebit. Hiomnes Celticâ lin

gvâ dicebantur, thi Theutiſchon, Nariſchon , Cheriſchon, Tauriſchon ,Rigiſchon ,Arwi

ſchon, Schordiſchon , Wibiſchon, Cariſchon.

Alia deinde fuit terminatio in ONTZ ,
five untz: quæ Romani Græcique

formaverunt in OntII, & Untu .unde in HiberniâVoluntii: in Alpibus Ebro

duntii
, Vocontii,Sogiontii,Vediontii,Lepontii: in NoricoAmbiſontii.

Alia item fuit terminatio in a w : quam Romani formarunt in avi. unde

in Hiſpaniâ Lemavi: in Germaniâ Ciſchenanâ Batavi : in Germaniâ Tranſrhe

nanâ, Chamavi. qui omnes Celticâ dicebantur lingvâ , thi Lemawer,Batawer,Cha

Atque equidem neſcio, an non unam eamdemque vocabulorum analo

giam habuerint in Hiſpaniâ Murbogi, & in Galliâ Aſiaticâ Toliſtobogi. item in

eadem Hiſpania Artabri,Cantabri; & in Germania Sigambri, Cimbri.

Una certè analogiæ ratio fuit in iis nationum vocabulis,quæ variis dialectis

fa

SO
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perHiſpaniam ,Galliam , atque Germaniam efferuntur in AR , ER, OR , & ur .

ut in Hiſpaniâ , Brecarii, Cæpori : in Hiberniâ , Vellabori, Arsteri : in Britanniâ ,

Silures: in Galliâ Ambibari, Petrocorii, Ambarri, Cavares: in Germaniâ Cifrhena

nà,Treveri:in Alpibus, Viberi: in Germaniâ Tranſrhenanâ,Tentteri, Bruēteri,An

grivarii, Chaffiarii, Anfibarii, Chettori,Hermunduri. nam hodieque ejuſmodi na

tionum , opidanorumque vocabula per eaſdem vocaleis variis dialectis ferun

tur. Hæc igitur de iplarum nationum vocabulis.

Nominum etiam in viris propriorum forniationes,imò ipſa quoquenomi

na virorum integra apud prædictas quinque genteis fuiſſe communia , haud

10 paucis exemplis, documentisque oſtendi poteſt. Livio ,lib.xxxviii, Toliſto

bogiorum ,Gallicæ in Aliâ gentis,memoratur regulus Lutarius nomine. Cæfari,

Gallici belli comment.vii, & vui, Cadurcorum refertur princeps, eodem

nomine, niſi quod leviter aliâ dialecto variato, Luterius : & eodem itidem 110

mine Straboni,lib.iv, Bituiti Arvernorum principis,five regis filius. cujus ta

men illic nomen, ut& ipſius Bituiti, vitiatum legitur Aségios, pro A8Tég.C . Hoc

vocabulum Procopius Gothicar.rer.lib.1,formans Acu degıç ,Gothorum ,Ger

manicæ gentis, cuidam principi tribuit. Agathias vero ,lib.i, idem formans

Acúbagos , Alemannorum quemdam principem eo refert. In Francorum gente

fæpenumerò idem nomen variis auctoribusvarie refertur, Lotarius, Lotharius,
20 Hlotarius,Hlotharius,Chlotarius,& Clotarius. cujus variationis ratio hæc eft ; quod

antiquis illis Celtis , quemadmodùm compluribus aliis per omnem terræ or

bem gentibus,adfpiratio H , ctiam ante confonanteis,valdefuit vulgaris:eaque

dentata ;unde poſtmodò factum , uti in Græcum x , id eſt, CH verteretur:ex

quo tandem Romani adſpirationem rcjicientes, nudum fecere C. quod non

modò in hoc vocabulo Lotar, ſed in multis etiam aliis apud rerum ſcriptores

adparet: quorum nonnulla quis locis hoc in opere referentur. Prædictum no

men Luter, in catalogo propriorum nominum ,quem doctiſſimus vir Goldaítus

in Alemannicarum antiquitatum tomo fecundo edidit,legiturvarie , Luithere,

Liilter, Lodhari, & Hlothari. Hodiè idem nomen adhuc frequens eft in quibus

30 dam Germaniæ partibus Lüder.

. Eidem Cæſari, comment. vii, Æduorum princeps eſt Litavicus. quod no

men nemo, niſi duriſſimi cerebri homo, negaverit, quin idem lit , quod etiam

nunc vulgò in omni Germaniâ dicimus Lutrich , Ludwick, & Lodenick ; tive , ut

Dani fcribunt, Ludvik , & Lodvik . Hoc in prædicto catalogo fcribitur, Lintnic,

Liutuig, Ludanic, Liidwilc , & Hludowic. nam & hoc per adſpirationem apud au

ctoresvariatur,Ludovicus, Lodovicus, Hludovicus, Hlodovicus, Chlodovicus, Chlado

vents, Clodoveus.

Nomen nunc eſt vulgare in Germanorum gente, quod variis dialectis dici

tur Wilhelm , Willem , Wellem ; Anglis verò N illiam , Gallis Guillaume, Italis Gugliel

40 mo , Hifpanis Guillermo. Iduni etiam Sigeberto variè ſcribitur, 1 ilhelmus,Gvil

helmus , Gvilhermus, Gvillermus , Willermus. apud Nicetam Choniaten , rer.

geltar. Manuelis Comneni lib. v , dicitur ridbene , apud Annam quoque

Comnenam , Alexiados lib. 1 , variatum legitur, riniequc , Tinieru , rsdó

EndQ.Posteriores id maluerunt dicere "inecu. Prilcis hoc quoque Hifpa

nis,utCelticæ gentis parti, luifle commune,diſco ex Livio. huic quidpe , lib .

Xxxv, refertur Hiſpanicæ cujuſdam gentis rex Hilermus.

Treveri fueruntGermanica natio cis Rhenum , in Gallico ſolo, ut fuo loco

patebit . in his Cæfar principem mcmorat , comment. v, cui nomen Cinge.

torix. codem verò nomine principem quemdam refert Britanniæ , in eodem

so commentario. Hoc idem elle nomen ,quod in fuprà dicto catalogo fcribitur

Cundrigi, Cunterich , & Gunderich; hodiéque in Germania dicitur Günterich ;ne

mo dubitaverit , cui conſtiterit , terminationem iſtam Cæfaris in ix , ipfis

Celtis fuifle in ich . Falfum eft, quod Glareanusad primum Cæfaris com

mentarium docet , ejuſmodi Gallorum nomina Græcis literis perfcripta fu

ifle in x , id est, Latinorum ch : Cæfarem verò eam literæ formam retinuitlo

in Latina
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in Latinâ eorumdem nominum formatione; quamvis planè alienus fuerit fa

etus fonus, in Græcum ſcilicet a . Multo veriora eâ de re me poſſe docere pu

to. nempe, quum Galli,Cæſaris tempore , omnia ea, quæ literis mandare vo

lebant , Græcâ ſcripſerint lingvâ ; ejuſmodi quoque nomina in Græcum for

maveruntmodum ;quemadmodùm nos nunc, Latinè loquentes , in Latinam

formam redigimus. hinc illis adſumta eſt in nominativo calu ,pro germano ge

nuinoque ſuo ch , Græcum z : à quo obliqui formabantur in r ; quod prope

x, live ch accedebar : vel etiam in K ;quod magis etiam adpropinquabat.Sic

Dioni, lib.xxxvIII, genitivus cafus eft 'ogxeróer ,& lib. xl, 'Apibercerrou,

& ovepxıygatóerQ . nominativis 'Opretoe F ,'Auberteit, ovegxuygaróestquod 10

Plutarcho in Cæfare eftovegyartóes;& epitomatori Livii, lib.LxxxvII,Vercin

gentorix. Cæſar, eamdem vocabulorum formationem ſervans, Latinè fecit

Orgetorix ,Ambiorix, Vercingetorix :& obliquo caſu, Orgetorigis, Ambiorigis, Vercin

getorigis. Plutarchus, inlibro de feminarum virtutibus, item in eo,quem ama

torium inſcripſit , in Aſiaticis quoque Gallis principem gentis refert, cui no

men Exóeit . à quo obliquum calum facit EvóeryG. Cæfari, comment. III .

Unellorum rex eſt Viridovix , & obliquo caſu Viridovice. Tacitus , annal. iv,

villam memorat Friſii cujuſdam Cruptoricis. quod & ipſum nomen rectum ca

fum nullum alium habuit , niſi Cruptorix ; quemadmodùm xúng,xúrix Oy,wépdit,

wépdixQ.calix,calicis; perdix,perdicis: vel potiùs ut radix,radicis; félix,felicis. Pofte. 20

rioris fæculi ſcriptores ejuſmodi Celtarum nomina propiùs genuino gentis ſo

no accommodantes, formaverunt Græcè in xos , Latinè in chus;& , abjectâ ,

ut fuprà notatum , adſpiratione,in cus. Hinc nomen , quod Tacitus , annal.

x111 , in Friſiorum principe refert Malorix ,ſive, obliquo caſu , Malorige; Am

mianus,lib. xxv, facit Malarichus, & paullo poſt, Malaricus. hinc item nomen ,
quod Cæſar comment.v, & Dio loco prædi&to ,in Eburonum rege memorant

Ambiorix , in catalogo ſupradicto eſt Ambricho , & Nicetæ Choniatæ , de Iſacii

Angeli imperio lib . ii, in Alamannorum principe 'Apéex @ :vulgò nunc Aid

merich, Eimerich, & Emmerich . apudLivium , lib . xxv,& xxv1,Hiſpanorum dux

eſt, Mericus nomine:quod &ipſum idem ego eſſe crediderim cum illo. ſaltem 30

Maricus, Boji cujuſdam Galli nomen, apud Tacitum hiſtor. lib.11, non fuerit

aliud ab iſto . Ceterùm Straboni, lib. vii , Sigambrorum in Germaniâ princeps

memoratur Aeudieng, Deudorix. id nomen inferioris ſæculi ſcriptoribus, Pro

copio, Agathiæ, & aliis,dicitur Osudierxa , Theuderichus. Iidem Straboni,lib.

XI1,Aſiaticorum Gallorum in Comanâregione princeps refertur ’Adiaróeši

neſcio an eodem nomine. nam vocabulum Theuth varie , pro multiplici dia

lectorum ratione,formatum fuiſſe in Theud ,Theut,Deud,Deut,Thiat,Diat, & com

plura alia vocabula, infrà docebo. hinc etiam Witichindo,hiſtor.Saxon.lib.i,

idem nomen dicitur Thiadericus. Apud Orofium ,lib.v ,cap.xvi,Cimbrorum ,

in Italiâ à Mario Catuloque cæſorum , rex memoratur , ex illius temporis mo- 40

numentis,Ceſorix. hoc nomenpofterioris ævi ſcriptores, in Vandalorum Afri

cam occupantium rege, dixerunt Gizerichus,Gezerichus,Geſerichus,& Genſerichus.

Omnino igitur ſtatuendum , cuncta illa Gallorum , Britannorum ,
Germano

rumque nomina,quæ apud antiquiores auctores terminanturGræcè in 17, La

tine in 1x , ipſis iſtis gentibus fuiffe prolata in ich, vel aliâ dialecto in IK; utho

diéque uterque modus apudGermanosobtinet . Præter jam di& a,reperiun

tur & iſta apud auctores :Apud Orofium , dicto loco, alius Cimbrorum rex

Bojorix : & eodem nomine,apud Livium lib. xxxiv, Bojorum dux in Galliâ.

apud Strabonem , lib . vii , Sigambrorum dux Bautóguſ, Batorix. apud Cæſarem ,

comment. 1 , Dumnorix ,Helvetiorum nobiliſſimus: comment.vil , Æduorum o

princeps Eporedorix. quod ego nomen ipſis Gallis fuiſſe arbitror Pferdereich,

yel Pferderich, & aliâ dialecto Perderik. nam Plinius, lib. 111, cap . xvii, ita ſcri

bit : opidum Eporedia, Sibyllinislibris àpopulo Romano condijuſſum. Eporedicas Galli

equorum domitores vocant. Apud Polybium ,lib. 111,Hiſpanorum nobiliſli

mus elto 'Abirit à quo obliquum cafum facit zás A bírsge .In ichus, atq; icus
forma
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formata, innumera paſlım reperiasapud inferioris fæculi auctores,Græcos pa

riter atque Latinos. Sed & vetuſtiſſimi auctores nonnulla in icus retulerunt.

apud Orofium ,ſupradicto loco ,Cimbrorum rex memoratur Claudicus. apud Li.

vium , lib . xl & xliv, Clondicus, dux Baſtarnarum , gentis Germanicæ ; ut infrå

oftendam. apud Appianum ,in Hiſpanicis,Luſitanorum dux Punicus. apud Cæ

farem ,prædictusLitavicus: & ,comment.1, Sequanorum princeps Caſtiches ,apud

Dionem lib . lx , Bericus Britannus .

Porrò alia nominum formatio fuit in ach , ſive, aliâ dialecto , in a K. quæ

Romani, quemadmodùm illa in ich , & IK , formarunt nunc in AX, nunc in

10 Acus, aliàs in iacus, nonnumquàm in acius, & interdum in Agus. In Gal

liâ ; apud Cæſarem ,comment. 1,11, & iv ,Divitiacus, Æduorum princeps :com

ment. viii, Dumnacus, Andium dux: ibidem Duracius, Picto : apud Livium ,dib .

Dorulacus, Bojorum dux. fugitivorum in Italiâ Siciliaque ſervorum ,

qui erant Galli ſimul atque Germani, bello Cimbrico capti, dux fuit Sparta

cus. In Germaniâ; apud Strabonem , lib.vil, Sefithacus, Cheruſcorum prin

ceps. apud Ammianum , lib . xxxi , Safrax,Gothorum princeps. In Britan

nià ; apud Cæſarem ,comment. V, Segonax , Cantii ex parterex. apud Tacitum ,

annal.xv, & apud Dionem lib . lx , Caractacus , rex Britannorum. apud eum

dem Tacitum , in vitâ Agricolæ , Galgacus, Britannorum dux : & annal. xiv,

20 Jutagus, Icenorum ,Britannicæ gentis, rex .In Hiſpaniâ ; apud Appianum , in Hi

ſpanicis, Audax. In Galliâ Aſiaticâ; apud Plutarchum , in libro de feminarum

virtutibus, Ilondóeget, Poredorax : quod idem eft cum illo Eporedorix.

Alia hinc propriorum nominum formatio fuit in mar ſive, variantibus

dialectis, MER, & MIR. quam Græci Latinique ſuis lingvis formarunt in ma

rus,merus,mirus, meres, miris, & item marius. Hinc Livio, lib . xxiv, Gallorum in

Hiſpaniâ militantium regulus Civiſmarus : & lib.xxxvIIT , Aſiaticorum Gal

lorum regulus Combolomarus.& Cæfari , comment.v , Treverorum princeps

Indutiomarus; Græcè Dioni , lib.xl, 'lydstiópiapQ. eidem Cæfari, comment.

v11, Æduorum princeps Virdumarus; ſeu , ut variant exemplaria , Viridumarus,

30 Viridomarus. eodemhoc nomine apud Livii epitomatorem lib.xx, ac Jornan

dem,de regnorum ſucceſlione,item apud Florum, lib.11, cap.iv, narraturGæ

ſatarum , Gallicæ gentis,rex , à Claudio Marcello victus. idem Propertio, lib.

Iv , eleg. XI, dicitur Virdomarus,in his verſibus:

Claudius at Rheno trajectos arcuit hostes,

Felgica cùm vaſtiparma rclata ducis

Virdomari.genushicRheno jaétabatab ipfo.

Apud Plutarchum , in Romulo, & item in Marcello, vocatur Bestóuap G , Iri

tomartus; neſcio anfatis fine mendo,pro BestópapG , Britomarus;quo vocabulo
Florus quoque, dicto loco, alium Gallorum ducem ,ab Æmilio victum , refert.

fed
puto per errorem , utmulta alia ; quum idem fuerit, qui aliis auctoribus di

citur Viridomarus, Plutarchus equidem ipſe Bestópapa ſcripfiffe potuit, ex mơ.

numentis antiquiorum ſcriptorum , qui Britomartum hunc Gallum adpellarunt

eodem ferè vocabulo, quo nympha,Dianæ caraſocia , vocata elt Britomartis.

At genuina Celtarum vox fuit Wirthmar: unde Latini literam W verterunt in

confinem V , & o in adfinem a;Græcorum verò quidam in adfinem T. Hunc

equidem Viridomarum Belgam facit Propertius, Rheni adcolam. at è diver

fo-Polybius, lib . 11, Gallos Gæfatas ,quorum ille rex , ſeu dux fuit , Alpium &
Rhodaniin Galliâ facit adcolas: cujus profectò fides eo potior , quo ipfe illi

fæculo propinquior,quàm Propertius. Atque equidem quis iſtud crediderit;

so Rheno trajectos arcuit hofteis? quidpe ficis Rhenum in Galliả Belgicâ fuerunt; ni
hil opus illis eratRhenum trajicere in Germaniam , ut Italiam & Padum

amnem à ſuis ſedibus peterent. fi verò trans Rhenum fuêre in Germaniâ ; non

opus habuerunt in Galliam tranſmittere , Italiam petituri. nec rectè tunc

Beigas dixeris. Quapropter lubrica heic,& fallax fuerit fides Propertii.rectiùs

ita fcripfullet:
Claudius

40
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Claudius at Rhodano trajectos arcuit hoftes,

Gallica cùm vaſti parma relata ducis

Virdomari. genus hic Rhodano jactabat ab ipſo.
Sed hæc extra inſtitutum . referre tamen placuit , quiaperperam hanc Viri

domari gloriam Rheno à quibuſdam adſcribi video. De cetero apud Cæfa

rem , comment. vii, legiturNiciobrigum in Galliâ rex , Teutomatus. cujusno

menego omnino à Cæfare perſcriptum fuiſſe puto ,Teutomarus. Id à Witichin

do, lib . 1, in Germanicâ gente dicitur Thiatmarus : ab Adarno Bremenſi , Thiad

marus: in hiſtoriâ archiepiſcoporum Bremenfium , Thietmarus : in ſupradicto ca

talogo nominum propriorum , Thietmar, & Thiotmar.hodiéque vulgare in Ger- 18

maniâ nomen eſt Dieimer. Ammiano , paſſim in hiſtoriâ, narratur Alemanno

rum rex Vadomarius. Adamus Bremenlis habet quemdam Withmarum : & Am

mianus, lib. xxxi, Greutingorum ,Gothorum partis,regem Vithimirim . Eidem

auctori, lib . xvi , elt chodomarius; lib . xvII, Suomarius; & lib. xxix, Fraomarius :

omnes Alemannorum reges. Straboni, lib . vii, & Tacito , annal. I , eſt Che

ruſcorum princeps Segimerus.huic etiam ibidem , Ingviomerus: & eidem , an

nal. x 1 , Strabonivero, prædicto libro, Chattorum princeps Acrumerus. qui ta

men vitiosè apud Tacitum vulgatis in exemplaribus ſcribitur Catumerus; &
apud Strabonem cromerus : ut luo loco docebo. Ammiano, lib .XXXI , ſunt

Barzumeres & Richomeres; Franci, an Alemanni, haud fatis diſpicio . Reliqua 20

in Mer & MIR deſinentia Germanorum nomina,paſſim apud inferioris Tæ

culi ſcriptores reperias; maximè verò apud Jornandem .
Alia item nominum terminatio fuit in A L, & , variante dialecto , il. hanc

quoque variè Græci ſimul atqueRomani pro libitu formaverunt. Apud Po

lybium , lib .x, Hiſpanorum reguli nomen eſt’Aydobálnos, Andobales ; quod idem

Livio , lib . xxvi , & Appiano in Hiſpaniciseſt Indibilis, 'Ivditinss. apud eumdem

Appianum , eodem libro, eſt Hiſpanorum princeps Tantalus, qui Viriato in im

perio ſucceſſit. apud Livium , lib.xxi , Bojorum regulusMatalus. apud Cæſa

rem, comment. v, Taximagalus, Britannus. apud Tacitum ,annal. xii, Bojoca

lues, Anſibariorum in Germania dux . apud Polybium , lib.111, Magilus, Gallo- 30

rum Circumpadanorum rex . apud Cæſarem , comment. 111, Adbucillus , & Ro

fcillus, Allobrogum principes : comment. vii, Cavarillus Æduus,& Celtillus Ar

vernus: comment. v, Carnilius, Britannus. apud Tacitum , annal. x11, Iubilius,

Hermundurorum in Germaniâ rex .

In in quoque nonnulla fuiſſe terminata reperio. apud Cæſarem, com

ment. v , Senonum rex Cavarinus. apud Dionem , lib.lx , Cynobellinus Britan.

nus . apud Appianum, in Hiſpanicis,latronum in Hiſpania dux Tanginus. apud

Ammianum , lib.xvii, Alemannorum rex Vrcifinus: lib.xxx1, Gothorum dux

Alavinus.

In on, quemadmodùm gentium vocabula ,complura invenio:

ci in 2 n , Latini ſuâ lingvâ formarunt in o ;quorum obliqui cafus n adſciſcút,
In Hifpaniâ; apud Polybium ,lib. x,'ESéxOy,Edeco, Hiſpanorum princeps. apud

Livium , lib.xxxv,Corribilo, nobilis Hiſpanorum regulus . apud Appianum

Hiſpanicis, " Au Cwv, Agúxwv , Actársw, id eſt,Ambo, Leuco , Ditalco; omnes Hiſpa

norum duces. apud Hirtium , de bello Hiſpanico, Indo, Hiſpanorum rex. In
Galliâ ; apud Cæſarem ,comment.1,Divico Helvetius:comment.v,Vertico Ner

vius : comment. vi, Acco, Senonum princeps: comment.vii,Gobanitio, Arver

& Ollovico Nitiobrix . quod fortè nomen idem eſt cum illo Appiani in

Hiſpaniâ Leuco. In Galliâ Aſiatica ;apud Livium , lib.xxxvir, Orgiago regulus.

quiapud Plutarchum, in libro de mulierum virtutibus, eſt’ogtidyw . In Ger so

manià ; apud Strabonem , lib .vii, méwww , Melo, Sigambroru
m
princeps. apud

Tacitum , annal.xii, Sido,& Vangio , Quadorum reges. apud Ammianum ,lib.
XXVII , Rando, Alemannus. apud Zoſimum ,lib. 111 , sépvwo, Semno, Lugionum

dux. apud Dionem, lib.lv, Pulio,Germanusquidam eques in exercitu Roma

norum. apud Livium , lib.xl, Cotto, nobilis Baſtarna . In Illyrico , apud.Po

lybium ,

Græ- 40
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lybium, lib . 11 , Agewy,Agro, Illyriorum rex.apud Cæfarem , comment. I , Vocios
Noricoruin rex . apud Dionen , dicto libro , B.:to, Dalmatarum dux.

In AR , vel E R quoque terminata Celticamoriginem vel maximèindicant.

In his Lotarius (quod idem Lentharis, & Lenderis, & Luterius, jam antè dictum eſt.

Dejotarus, Græcè Anister ,Ciceroni, Straboni, Plutarcho, Floro , & aliis aucto .

ribus, celeberrimus Aliaticorum Gallorum rex: apud Polybium , lib . ii , kivee

sou, Clyarus,ejufdem gentis rex . qui tamen , meâ ſententii, lib. víli, ut refert A

thenæus, rectiùs dictus eltkaúco, Cavarus. apud Livium , lib. XXII, Ducarius In

fuber.apud Strabonem , lib. xii, žaw word iero , Saocondarius, & Boyodidrap , Bo

10 godiatarus, Gaili Aſiatici :quorum hic Ciceroni, in orat. de haruſpicum relpolis,&

item in orat. pro P. Sextio, dicitur Brogitarus. Apud Appianum , in Hiſpanicis, eſt

A'vapG, Avarus, Numantinorum ad Scipionem legatus. apud eumdem alius Hi

fpanus Képos,Carus.apud Ammianū,lib. xvii, Hortarius, Alemanorü rex; Arabarius;

& Viduarius, Quadorum reges. apud Cæſarē , commet. 1 , Cimberius, Chattorum

dux. Apud Appianum , in Hiſpanicis, Nunantinorum fortiſſimus narratur progé

uns , Retogenes. hoc idem ego elſe nomen exiltimo, quod Procopio,Gothicar. rer.

lib.iv, in Varnorum gente elt r'adiger pofteriorioribus ſcriptoribus Redigerus; in

fupradi& onominum catalogo variis dialectis,Roadger, Ruadeger, Ruadger, Ruadker;

Risodeger, Ruodger, Ruodker :nunc verò in Germani ,Rótger,Kütger , & Rutger : An

20 glis Rodger; Gallis Roger. Nam liquidam R in liquidam N converti, nihil novum
eft . Sic Straboquoque , lib . iv , & vii , dixit Tyyéves, Helveticam nationem ; quos

rectiùsadpellaſſetTogéggs; id eſt, Celticè ti loquaris, thizüger, ab opido Zug. Cer
tè Appiani Prróglung nullum aliud eit vocabulum , quàm Annæ Comnenæ , Ale

xiados lib. 111 , P'églens. quo illa Romperti Normanni , Langobardia ducis

filium refert , fratrem Baimundi .

In A T quoque fuere Gallis , ac Germanis, Britanniſque communia. In Gal

liâ; apud Livium , lib.v, Ambigatus, Biturigum rex. apud Cæfarem , comment.vis,

Cotuatus, & Guturvatus , Carnutum duces ; Critognatus, Arvernorum princeps.

apud Dionem , lib. XXXVII , Catugnatus , Allobrogum dux . apud epitomatorem

30 Livii, lib. LX1 , Congentiatus, Bituiti, Allobrogum regis , filius.In Germaniâ Cif

rhenanâ; apud Cæfarem , comment.11 , Boduognatus, Nerviorum , Germanicæ

gentis, dux. In Britannia ; apud Tacitum , hiſtor. 111,Vellocatus, Britannus. apud
Cæſarem , comment.v , Mandubratius, Trinobantum princeps. In Gallia Allari.

câ; apud Plutarchum , in dicto libro defeminarum virtutibus, &in eo, qui inſcri

bitur amatorius , Sinatus. apud Livium, lib . xL11 , Caffignatus, Gallorum dux Aſia

ticorum , qui Eumenem regem in Macedoniam ſequebantur. apud Polybium,

Epefognatus,Toliſtobogorunrex.quod nomenapud Cæſarem , comment. vult,
perperam C interpofitum habet;ubi Epafnačtes, Arvernorum in Gallià Europæã

memoratur princeps . In Illyrico maritimo ; apud Polybium lib .11 , item apud

40 Livium lib . xlii , Pleuratus rex , Agronis fupradicti pater.

In IT formata hæc ſunt: In Hiſpaniả , Amuſitus, Auſetanorum princeps,

Livio lib . xxi. In Galliâ , Bituitus, Allobrogum rex , Straboni lib . iv , & Floro lib.

III , cap. 11. eodemque nomine Gallorum in Afiâ rex , apud Appianum in Mi

thridaticis. apud Polybium , lib.1, Autaritus,Gallorum dux . In Germanià , Ver

ritus, Friſiorum princeps, apud Tacitum , annal.xii .

His jam addeterminationem in Dun: quæ & ipfa pluribus Celticæ gentis

nationibus fuit communis . unde apud Cæſarem ,comment. vii , legitur Cone

todunus, Carnutum dux , & apud Tacitum , in vitâ Agricolæ , Cogidunus, rex Bri
tannus :item apud Dionem , lib . Lx , in eadem inſula Tógodunus rex .

Caflivellaunus etiam Britannus, apud Cæſarem , comment. v, & Vergafillaunus

Arvernus, in comment. vii , neſcio an non aliquid fimilitudinis in nominum ana

logiâ habent . Quin & Arioviſtus, Germanorum rex , Cæſari, Dioni, Plutar

cho, & aliis memoracus, videtur eſſe codem nomine cum Aneroeſto , Cæſatarum

Gallorum rege,apud Polybium , lib.11 : qui apud Florum , lib. 11 ; cap. iv , variè

in variis exemplaribus legitur Aſtrionicus, Ariobijt us, & Arioviſius.
CAPUT

go

1
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illyrios , Germanos , Gallos , Hifpanos , atque Britannos, unam eam .

demqueinter ſe habuſſe lingvam , uniusque&ejusdem fuiße gentis

CELTICAE nationes ,probatur opidorum vicorum

que vocabulis, quæ omnibus prædictis

nationibus fuêre com

munia.

T

arcem .

ERTI A argumenta , quibus probari queat , quinque prædi& as na

tiones unius fuiſſe ejuſdemquegentis , ex opidorum vicorumque vo

cabulis colligere licet; quæ illis fuerunt communia , apud reliquas verò

genteis non reperiuntur. Hæc igitur nunc perſequamur.

Strabo geographiæ ſuæ lib .vii , Thracum lingvâ urbem vocari tradit

βρίαν· unde opida , Σηλυμβρία , Πολτυμβρία, & Μεσημβρία και quarum hac an

το Μεσημβρία : tamquam Σηλύπολις , Πολτύπολις , Μεναπολις ; id eft, selys , Pol

tys, & Mena , urbes. Eamdem vocem Celtis quoque noftris fuiffe commu- 20

nem , docti quidam viri arbitrantur , adjectâ una literâ g , briga : in quam

complura per Hiſpaniam , nonnulla etiam in Galliâ opida terminata repe

riuntur : nihilque aliud eam ſignificare , quàm quod tranſpoſitione qua

dam literarum dicimus eine burg, id eſt , locum ſeptum , ac munitum , five

Confirmare putant hanc ſuam opinionem Stephanum de urbi
bus, haud obſcuris verbis , quæ funt hujuſmodi : Bp8tobešce, zóns Metaļu

ΒαίπG- σοαμού , και Τυρλατών (lege Τερδιτανών. ) δηλοί δε Βρετέπολιν το γαρ βρία

TðTO onuciver , wis Toatur Geia , Endou becs. id eſt : Brutobria , urbs inter ' Bætim

amnem & Turditanos, ſignificat autem Bruti urbem . nam hoc notat vox bria; quem

admodùm Poltymbria, Selymbria. In eamdem ſententiam cur mea quoque tra- 30

heretur mens , cauſa una erat, quòd Ambianorum in Galliâ opidum Sama

robriga , in quibuſdam Cæſaris exemplaribus legebatur Samarobria, & apud

Sigebertum Sommonobria . Verùm mox quàm longiſſimè ab eâ ſententiâ re
ceſſi. quidpe quum dictam vocem briga altiùs meditarer; reperi,omnia pa

riter per Hiſpaniam Galliamque & alias regiones opida , in eam deſinentia,

ad fluminum ripas eſſe poſita. unde certum mihi fuit indicium , eam ni

hil aliud fignificare , quàm pontem ; quem nunc Germani ſuperiores di

cunt eine brucke , & brücke , inferiores brügge , Pruſſii brigge , Angli bridge;

in quorum hoc D interceſſit , ad formandum ſonum literæ G, Anglis pe

culiarem . Acceſſit his argumentis etiam ea ratio , quòd eadem particu- 40

la plerumque apud Plinium in Hiſpanicis , item in tabulâ itinerariâ, &

apud Antoninum tam in Hiſpanicis , quàm Gallicis , effertur per C, brica.

unde liquet , ut nunc in Germaniâ , fic olim in universâ Celticà , variè ,

pro variarum dialectorum ratione , fuiſſe prolatam : brica quidpe propeac
cedit ad brücke . Fidem huic rei magis etiam firmat vocabulum Gallicæ

gentis.Allobrogum , pluribus optimisque auctoribus hoc nomine memo

fatorum , quiPtolemæo adpellantur 'Amóqugas, Allobryges ; quaſi dicas Al

brügger : Polybio , Plutarcho , Appiano, Dioni, & aliis , 'Amőbeges, Allo

briges, quaſi Albrigger. Stephanus : ’AMóberges, for a dwatcmlov Taratinòv,

ως 'ΑπολλόδωρG». Πολύβια και δια τα αυτές καλά 'Αλόβευγας: Χάραξ δε δια

Tš o povpå , ammópoyoes. o meiosdedià Tô 1. Id eft : Allobryges gens, validiſſima

Gallica ; ut habet Apollodorus : Polybius verò per I vocat eos Allobriges: Charax a1

tem per 0 Allobroges. plerique tamen per I. Nam hæc natio haud dubiè nomen

antiquiſſimis temporibus invenit à primario fuo opido Allobriga; quemadmo

dùm Latobrigi, Cæſari memorati , à Latobrigâ , quod hodiè dicitur Brige, in

Valleſià

so
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Vallefiâ ad flumen Saltinam ; ut ſuo loco oftendetur. Oroſio , lib. vi, cap. viis

vocantur Latobrogii. Sic Nitiobroges dicuntur tabulæ itinerariæ , qui Cæfari,

Straboniac Prolemæo funt Nitiobriges : quorum opidum Aginnum , hodie

Agen , ad Garumnam amnem , haud dubiè initio fuit Nitiobriga. Sed idem

vocabulum aliâ dialecto etiam dicebatur priſcis Celtis briva. hinc enim An

tonino & tabulæ itinerariæ eft locus Galliæ Briva fare ; quaſi dicatur Pons

iſaræ : quod nunc opidum vocatur Pontoiſe , haud procul Lutetiâ , ab ejuf

dem fluminis poſteriori nomine Aefia , quod vulgò nunc oife . item Gre

gorio Turonenſi, lib . vii, cap. x , Briva Curreſia , quæ nunc Brive ſur Coura

10 refe , in Arverniâ : Currefius autem dicitur fluvius , cui adpoſita. Hinc Am

bianorum quoque princeps urbs , quæ nunc ipfius gentis vocabulo Am

biani , vulgo Amiens vocatur , antiquis auctoribus, Cæſari Samarobriga dici

tur , Ptolemæo autem , tabulx itinerariæ , atque Antonino Samarobriva.

unde etiamin quibuſdam Cæfaris exemplaribus librarii poſuerunt idem vo

cabulum briva : & corruptè in nonnullis Samarobrina; ut & in omnibus Ci

ceronis exemplaribus epiitolarum familiarium . At verum genuinumque ,

& à priſcis Celtis fic ufurpatum efle vocabulum briva, ſive brive, pro pon

te ; fidem facit Danorum lingva , quâ pons dicitur broo , & brove. Exem

pla quædam brigarum , & bricarum referre liceat . In Hiſpaniâ , inter alias ,

20 ſunt iftæ : Conimbrica Plinio , quæ Conembrica Antonino , & veteri lapidi Co

nimbriga ; nunc Coimbra , ad Mundamamnem , qui vulgò nunc eMonde-

ga . Talabrica Antonino; quæ ex itineris ductu deprehenditur fuiſſe ad flu

men Vacuum , quod nunc vonga. Langobrica eidem , in eodem itinere ,

quæ Ptolemæo Langobriga ; ex itineris tractu ad Durium . Auguſtobriga Pli

nio , ac Ptolemæo , Auguſtobrica Antonino ; quam rectè ad Tagum viri eru

diti interpretantur Villar de Pedrofo ; cui locus adverſus diciturPuente de azu

çobiſpo. & alia Auguſtobriga Ptolemæo & Antonino ; quam ad Durium flu

men fuiffe fuper Soriam , ubi nunc antiquus viſitur pons lapideus , ali

bi docebo . Lacobrica Plinio & Antonino , Lacobriga Ptolemæo , nunc Bur

30 gos , ad flumen , cui vulgare nomen Relanzon. iuliobriga Plinio & Ptole

mæo ; nunc Val de Vieße , ad Iberum flumen , haud procul fontibus ejus.

Nertobriga Ptolemæo & Appiano , Nertobrica Antonino ; nunc Ricla , ad Au

men , quod fupra Cæſaream Auguſtam Ibero miſcetur. & ad idem Alus

men Arcobrica Antonino; nunc Hariza. Segobriga Straboni , Plinio , & Pro-.
lemæo ; nunc Segorbe , ad flumen , cui vulgare vocabulum Morvedre. Ha

rum fingulas habuiffe eos fitus, quos modò adſignavi ; alibi ( Deus votis

volens propitius adnuat ) validis firmabo argumentis. Plures fi quis in Hiſpa

niâ cognofcere velit , adeat ipſos auctores ſuprà citatos. nos hinc ad reliquas
regiones properamus.

In Galliâ fuêre iſtæ : Samarobriga, quæ & Samarobriva; Nitiobriga , Allo

briga , Latobriga , Briva iſaræ , Briva Curreſi ; omnes jam antè dictæ . Cæſa

ri eſt Amagetobriga in Sequanis : cui certus ſitus haud facilè defignari po
terit. Antoninoeft Eburobrica, eademque tabulæ itinerariæ Eburobriga ;quod

hodiè Campaniæ opidum dicitur Brimont, ad flumen , cui vulgare vocabulum

Armanfon , inter Autefiodurum & Auguftobonam , id eſt , ut nunc ea loca adpel

lantur inter Arxerre & Troyes. Antonino Litanobriga , inter Cafaromagnm &Ait

guftomagum (quorum hoc nunc Senlis, illud Beauvais) ad fumen Æliam , nunc

Verneuil. Antonino Baudobrica , tabulæ Bautobrica, in citeriore ripâ Rheni, nunc

Boppart.

In Norico una eſt Artobriga Prolemæo , ac tabulæ ; perperam apud Ptole

mæum in Vindeliciâ ad Danubii ripam collocata. ad Saltzam Alumen , XVI

millibus paſſuum infra Salisburgium fuiſſe, fuo loco oftendam .

His jam adjice Brixiam in Alpibus , hodiè Brixen ; unde Brixentes populi

Plinio : & Brixiam alteram , cum Brixello in Italiâ; quæ nunc vulgò Breſcia,

F 2 & Briſcelloe
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& Briſcello. quæ quum cuncta ad Aluminum ripas ſint pofita ; ſine dubio Gallis

ac Noricis dicebantur Briks, & Brikſel.

Ceterùm opida hodićque ad eumdem modum in Germaniâ nominata re

periuntur à pontibus ; ut Inſpruck, Enſpruck, Pruck an der Mure, Pruck an der Leite,

Sarebruck, Zweybruck, Ofenbrügge , & Brugge, celebre Flandriæ opidum . In An

glià quoque ,Cambridge, Turbridge,Sturbridge, Pembridge . Sed & brige etiam

nunc exſtant: ut ſuprà dictum opidum Valleſiæ Brige, ad Saltinam amnem ;

& aliud ejuſdem nominis, in Sileſiâ ad Viadrum flumen. Hæc igitur de vo

cabulo briga ; quod etiam brica , & briva, &broga priſcis Celtis dictum fuit.

Ex quibuscuivis fatis jam patereputo,erraſſe Stephanum ,qui bria in illâ Bruti 10

urbe ad Bætim amnem maluit fcribere , quàm briga . Ipfe alio loco, in voce

Μεσημβρία , fc ait : βρίαν τίω πόλιν φασι Θράκες id eft; urbem Thraces adpellant

briam . Quæ haud dubiè habuit ex prædicto libro vir Strabonis . Verùm,quid

Thracum lingva in Hiſpania? aut curid non adnotavit ipfe Strabo , lib . 111 , in

deſcriptione Hiſpaniæ ; ubimentionem facit Segobrige, Celtiberorum urbis ?

Scilicet quia longè diverſum erat vocabulum briga, ábria. Nudum igitur illud

cft ac præpofterum glollematium Stephani; vel ejus , qui hanc epitomen è

Stephanocollegit . Ceterùm eamdem etymologiæ rationem habere puto vo

cabulum BRIGANTIUM ,univerfæ veteri Celticæ commune: quod hodiéque

quibuſdam in opidis vicisque, diverſis in regionibus, exſtare video ; ubique 20

ad flumina. Antiqua loca ſunt hæc: In Hiſpaniâ, Brigantium Flavium Callaico

rum Ptolemæo, & Antonino ; quod Æthico eſt Brigantia. In Britanniâ Brigan

tium opidum refertur Ptolemæo ,in Almageſto , lib.11 , cap. vi . In Galliâ item

eodem nomine vicus in Alpibus, Straboni:unde Brigianipopuli Alpini Plinio;

fortè mendosè , pro Brigantii. Tabula itineraria &Antoninus eumdem lo

cum adpellant Brigantionem : unde hodiéque nomen opido manet Briançon .

In Vindelicis Strabo refert populos Brigantios ; & opidum eorum unà cum

Ptolemæo (qui malèid Rhætis, non Vindelicis adſcribit) & tabulâ,Brigantium .

unde Plinio,acSolino, Brigantinus dicitur lacus ; quem Marcellinusipfius opidi

nomine adpellat Brigantiam ; nam opidum Notitiæ imperii dicitur Brecantia. 30

Antoninus id modò Brigantium ,modò Brigentium vocat; & Æthicus Bregantium .

hodiè eſt Bregenz, inter lacum Conſtantienfem ,& oſtium Aluminis,quod eam

demcum opido fert adpellationem. In Pannoniâ Brigantium ad Danubium ,

tabulæ itinerariæ : quod Brigentionem vocat Æthicus ; Antoninus modò Bre

gentionem , modò Bregetionem , aliàs etiam cum Orolio & Socrate Brigitionem :

Prolemæo eſt Bregetium ;Notitiæ imperii, Bregetio.hodiè dicitur Graan. Idem

nomen nuncmanet; in Hiſpaniâ Bragança,opidum Portugalliæ. in Galliâ Brian

çon, ſuprà dictum . in Alpibus item jam dictum Bregenz. in Italiâ Breganze,ſupra

Vicentiam ; & Breganzolo,fupra Venetias.

Magusquoque, fiveMagum ,adjectitia fuit particula in opidis vicisque 40

Celticis. de hac longumforet nugas Goropiirecitare. Rhenanus voluit eam

figniſicare domum .funt alii , qui adfirmant, Plinium docuiſſe, eam ſignificare

urbem . quod equidem nullibi in ejus operibus reperi . E diverſo diſpexi, hanc

quoqueparticulam ubique iis adnectivicis atque opidis, quæ ad amneispofi
ta. quapropter & ipſa à ſitu , quemadmodùm briga,nominaaccepifle arbitror.

Antonino opidum in Britanniâ eſt Sitomagus; quod vitiatum in tabulâ itinera

riâ legitur Sinomagus. id haud imperitèviri docti interpretantur hodiè Thetford,

ad confluenteis duûm Huviorum Ouſe , & Thet.nam Sitomagumdictum fuiſſe

ipſis Britannis Sitmage ,nullum dubium eſt . Sit autem tam facilè ,variatione

dialecti, mutari potuit in Thet, quàm Græcorum osos in Eiès ; de quo infrà plu so

ra dicentur. Mage igituridem fignificaſſe antiquis Celtis cenſeo, quod Saxo

nibus nunc in Germaniâ & Anglis in Britanniâ dicitur ford ,ſuperioribus verò

Germanis furd , id eſt, vadum . nam quod opidum Britannis erat Sitmage, id

Angli pofteà atque Saxones, in Britanniam tranſgreſſi, fuo vocabulo æquipol

lente dixêre Thetford. Hujuſmodi opidorum formationes hodićque complures

reperiun
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reperiuntur. in Britanniâ , præter jam di& um ,Oxford, Hereford, Stafford, Beda

ford, Hartford ; & complura alia ignobiliora. In Germania, geminum Franc

furd, Erfurd , Schweinfurd , Ochſenfurd , Haſenfurd , Klagenfurd , Steenford , Stas

ford. Apud veteres auctores reperiuntur magi iſti : In Britannia , præter ſu

prà dictum Sitomagum , Noviomagus; quod ex Ptolemæi ſimul tabulâ , & vo

cabulo hodierno ford , eſt Gilford. “ In Galliâ ; Auguſtomagus Silvanectum ,

nunc Senlis ; Ceſaromagus Bellovacorum , nunc Beauvais ; Rotomagus Vellocafiorum ,

nunc Roan ; Noviomagus Lexoviorum , nunc Liſieux. In Germaniâ Ciſrhenanâ;

Noviomagus Batavorum , nunc Nieumegen ; Noviomagus Treverorum , nunc Neu

10 mägen ; Noviomagus Nemetum , nunc Speir; vbiorum Marcomagus, & Rigomagus,

& Durnomagus; nunc Düren , Reimagen , & Dursmagen. quæ cuncta adamneis

poſita. Suntque prætereà in Aquitania, Carantomagus, Caſinomagus, Condato

magus , Eburomagus : in Helvetiis fromagus : in Alpibus Caturigomagus, & Scin

comagus : in Galliâ Italicà Bodincomagus, & Camillomagus ; quorum illud ad Pa

dum fuifle teſtaturPlinius . In Vindeliciâ Drufomagus, & Juliomagus :de quibus

fuo loco plura dicam .

Durus etiam , live Durum , particula fuit adpoſitiva in opidis ac vicis

Celticis . quam quidam eamdem eſſe volunt, quæ Germanis nunc dicitur

turn , & toren , id eſt, turris. Sed ego , longè eos à veritatis ſcopo aberrare, ve

20 reor. nam & hanc nullibi , nifi ad fluminapoſitam reperio. Variè eam men

te verſando tandem deprehendi, idem ferè lignificare,quod magus. quidpe qui

locus in Ubiis Antonino ac tabulæ itinerariæ dicitur Marcomagus ; Tacito

eft Marcodurum : ut fuo loco aliis etiam certiſſimis oftendam documentis .

Huic argumento hoc etiam heic addo , quòd celebre nunc ad Danubii ri

pam opidum , quod vulgò dicitur Paflam , antiquitùs dicebatur Bojodurum ;

nempe, quia Boji olim è Bojohæmo à Marcomannis pulſi, illac in Vindeliciam

ac Noricum tranſiverunt : quod ſuo loco pluribusprobaboargumentis, & au

corum teſtimoniis . vocabulum autempaßin noftrate lingvâlignificat tranſ

tum . unde verbum pafſen, tranfire. Ac neſcio equidem , annon ex eâdem ori

30 gine natum ſit vocabulum , quo januam ſignificamus ; quia per hanc trans

imus in domum, vel de conclavi in conclave . Vocabulum id Angli nunc di

cunt dore ; inferiores Germani duere ; Saxones döre ; ſuperiores Germani,

a in adfine o mutato , thüre : quod idem ferè fonat cum Græcorum búeg.

nam hodiéque ſunt in Germaniâ , qui ſuâ dialecto dicunt die thüra . Exem

pla locorum , quorum nomina in durum deſinunt, ſunt iſta : In Germaniâ

Gallicâ, live Ciſrhenanâ, præter jam dictum Marcodurum , quod nunc Düren,

Batavodurum Batavorum ; nunc Durſtede . In reliquâ Gallià ; Divodurum Me

diomatricorum , nunc Metz : Autefiodurum Senonum , nifallor ; nunc Auxerre :

Epomandurum Sequanorum , nunc Mandure, haud proculopido Montbelliard : Sa

40 lodurum Helvetiorum , nunc Soloturn Germanis , Gallis Soleure : Ottodurum Vera

grorum in Alpibus , nunc Martinach : & alia . In Vindeliciâ Bragodurum , Bojodu

rum , Ebodurum ,Ectodurum ; & in Norico Gabanodurum : de quibus ſingulis ſuo
loco fufiùs agam :

De cetero obſervandum heic eſt,quòd à veteribus auctoribus Latinis ejuf
modi locorum nomina promiſcuè uſurpentur in durum , & durus , item in ma

magus ; nempe finullumaliud vocabulum ſubſtantivum addatur. at fi

opidum aliquod ex iis fit , quod nominetur, formatur ipſum nomen genere

neutro : ut, opidum Divodurum , opidum Noviomagum. ſin verò vicus ; maſculino

genere, vicus Oétodurus, & vicus Noviomagus.

Clitipho,antiquus auctor, apud Plutarchum , qui de Auminibus librum

confcripfit,teſtis eſt, vocem dun, veteri Celtarum lingvâſignificare collem , five

montem . unde eorum etiam opidorum nominibus adjectam videmus , quæ ad

monteis ,ſive in montibus condita fuerunt. Hæc quoquevox per omnem Cel

ticam uſitata fuit. In Hiſpania elt Caladunum Callaicorum Bracariorum ; & Seben

dunum Caſtellanorum . in Galliâ , Lugdunum Convenarum , Lugdunum Segufianorum ,

Vxellodu

gum ,
&

go
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Vxellodunum Cadurcorum , Segodunum Rutenorum ,Minodunum Helvetiorum, Auguſto

dunum Heduorum ,Caſarodunum Turoniorum ;Meliodunum Senonum ,Cæſari & Grego

rio Turonenſi, quod Milidunum Aimoino ; Noviodunum Aulercorum Diablintarım ,

Noviodunun Sueſſionum ; & alia. In Germaniâ Ciſrhenanâ, Lugdunum Batavorum .

In Hiberniâ Dunum . In Britanniâ item Dunum Durotrigum , Camulodunum Brigan

tum , & aliud Trinobantum ; Maridunum Demetarum , & RigodunumBrigantum . No

titia imperii in eâdem inſulâ habet Segedunum , Axelodunum , & Branodunum . In

Germaniâ PtolemæoTarodunum ,Segodunum , Lugdunum , Carrodunum , Meliodunum ,

Eburodunum . In Vindeliciâ, Campodunum , Carrodunum . In Norico , Gefodunum ,

Idunum . In Pannoniâ, Novidunum , Canodunum , Singidunum . In Scordiſcis Gal. 10

lis , Pannoniæ inferioris & Mæliæ ſuperioris parteis quondam incolentibus,

Capedunum . Supra Pontum , ad divortia Iſtri fluminis, Noviodunum : quod Ba

ſtárnarum fuiffe, fuo loco oftendetur.

Hæc igitur tam frequentia opidorum vicorumque vocabula ; res certas fi

gnificantia, quum Hiſpanis fimul & Britannis , Gallis, Germanis, atque Illy

riis fuerint communia , nec alibi gentium reperiantur; haud leve inde colli

gitur argumentum , dictas quinque nationesejuſdem fuiſſe Celticæ gentis par

teis, ab unâ eadémque origine, id eſt, à primo omnium Celtarum patre Aſke
naze propagatas:

Adde his ipſa propria opidorum , ſive vicorum nomina , quæ pluribus na. 20

tionibus fuêre communia : Cambes, ſive Cambetum in Hiſpaniâ,&in Germa

niâ Cifrhenanâ prope Rhenum :Oétodurum , & Ocelum in eâdem Hiſpaniâ, & in

Alpibus : Turiaſo in Hiſpaniâ ; cui cognomine opidum nunc etiam durat in

Galliâ , vulgò Taraſon: Nemetani populi, & opidum Nemetobriga, in Hifpaniâ ;

Auguſtonemetum in Galliâ; & Nemetespopuli Germanicis Rhenum : Vimina

sium in Hiſpaniâ, & in Scordiſcis quondam Celcis ad Danubium , infra Savi

confluentem : Vefontio,ſive, ut Ptolemæo ſcribituroủüróvlov, Viſontiumin Hiſpa

niâ , Galliâ & Pannoniâ: quorum illud in Galliâ Juliano Cæſari dicitur Bioév

Ticis. Ebura duæ in Hiſpaniâ; & ejusdem nominis fluvius in Galliâ , à quo po

puli Eburavices , quorum princeps locus nunc Evreux ; & longè diſfitus alius 30

locus Eburobriga, fuprà dicta , item Eburomagus; & Germani , qui primi Rhe

num in Galliam tranſgreſſi, ut ſuo loco oſtendam , Eburones; & trans Rhe

num , in Germaniâ longè interiùs, Eburum : Eburodunum in Alpibus, & aliud

in Helvetiis, aliudque ultra Bojohæmum in Germaniâ. Tugienfis dicitur fal

tus Plinio in Hiſpaniâ , ex quo Bætis oriebatur amnis , haud dubiè à Tugio

loco dictus ; Tugeni ſunt Helvetiorum pars quarta Straboni , quorum opidum

hodićque vocatur Tugium , vulgò Zug ; ut ſuo loco clariùs exponam . De ce

tero Berguſia in Hiſpaniâ , ſub Pyreneomonte , & in Galliâ , haudprocul

Viennâ ; auctoribusAntonino, & tabulâ itinerariâ. Segovia in Hiſpanià,& in

Germaniâ circa Viſtulæ fonteis. Segedunum in Britanniâ, Galliâ ,& Germa- 40

niâ Tranſrhenanâ : Lugdunum in eâdem Galliâ ,& in utrâque Germaniâ , cis

& transRhenum : Meliodunum , in Galliâ , & crans Rhenum : Devona Cadur

corum in Galliâ , & trans Rhenum . nec ego dubitaverim , quos in Britan

niâ Ptolemæus vocat Damnonios , vel , ut alia habent exemplaria , Dumno

nios ; rectiùs fuiſſe adpellandos Devonios ; quando hodiéque regio eorum

dicitur Devonſhire . ' Vxellodunum Cæfari dicitur Cadurcorum opidum in

Galliâ : Notitiæ imperii eſt Axelodunum in Britanniâ. quod ego idem effe

vocabulum cum illo Cæſaris planè mihi perſvadeo ; dialecto tantùm varia

Genabum dicitur opidum in Galliâ eidem Cæfari, quod Cenabum Pro
lemæo , & cabulæ , nunc Orleans ad Ligerim : cadem tabula habet Cene

bum in Germaniâ Cifrhenanâ, quod vulgò dicitur nunc Genneb , ad Mo

ſam : vicusque prætereà eſtGenab in Brabantiâ , ad amnem , medioſitu
inter duo opida Gemblours& Halle . Teutoburgienſis eſt Tacito faltus in Ger
maniâ ; haud dubiè à vico Teutoburgio cognominatus , qui hodiè vocatur

Dietmelke, haud procul Amiſiæ fonte. eodem vocabulo opidum eſt Prole

tum .

mo
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mao in Pannoniâ ; quod Antonino & Notitiæ imperii Teutiburgium , tabulæ iti

nerariæ Tittoburgium : utrumque ſine dubio à Theuth , communis omnium

Celtarum dei ( de quo infrà , cap. 1x) nomine di& um .Jam verò Palantiæ vo

cabulum in Hiſpaniâ , an non idem eſt , quod Germani dixerunt Palanz , quaſi

dicas divasherov, five forum judiciale ,feu conventus juridicus?? nam poſterio

res quoque Germani, qui primiLatinâ lingvâ res ſuas confcripferunt, ea lo

ca dixêre Palantias : de quibus plura dicentur infrà , in Burgundionum narra

tione . ' Langobriga verò in Hiſpaniâ , an non fuerit Lange brigge ; quemadmo

dùm nunc etiam vicus inVeſtofaliâ dicitur Lange brügge ,id elt, pons longus ? Et

* 10 quidfibi volunt iſta per Hiſpaniam ; Bergidium ,Bergidum , Bergula, Berguſia , &

gentis vocabulum Bergiſtani; niſi quòd à berg , id eft à montibus nomina traxe

runt ? Bergium certè Ptolemæi in Germania nemo negaverit montem fignifi

care . Berguſią autem illæ Hiſpanorum & Gallorum non minùs apertè fonant

Germanicum Berghufen , id eſt,domicilium apud velin monte ,quàm Gallorum Ita

licorum Bergomum Berghom , quaſi Berghaim : nam Anglis etiamnum home elt ,

quod nobishaim , heim ,& heem : & ipfum opidum apudDiaconum & Liutpran

dum vocatur Pergamum , apud Juſtinum Vergamum ;hodieque vulgò Bergamo.

Barguſii etiam fuere populi in Hiſpaniâ, teſtibus Polybio , Livio , & Stephano .

an non Barghuſer ? nam barg Saxonibus dicitur, quodaliis Germanis berg: Quin

ego Bergam quoqueMacedoniæ, & Bergam Thraciæ,( quarum hæc etiam Bergium

adpellatur Stephạno ) à Celtis populis, Macedoniæ Thraciæquequondamloca

occupantibus , conditas facilè crediderim . Ex his igitur vocabulis haud leve

colligitur argumentum , prædictas v nationes unâ in univerſum ufas fuiffe lin

gvå , unamque habuiſſe inter ſe originem , nempe à Celtâ patre , qui Aſchena

zes, Noachi pronepos.

20

CAPUT VII1.

30 Flyrios,Germanos, Galos ,Hiſpanos, «c Britannos unamcaindemque

inter ſe habuiffe linguam , uniufque «g«ejuſdem fuiſſe gentis CELTI

che nationes, probatur compluribusrerum variarum vocabulis, quia

bus olim prediéte nationes univerſa ufæ funt ; nunc rzerò apud

Germanos in vulgari ſermone durant , ubi Gers

manicæ quoque five Celticæ lin

gre oftenditur, ancia

quitas.

1

40

V
Nam eamdemque habuiſſe lingvam quinque jam fæpius dictas natio

nes , documentis hactenus plurimis ac validiſſimis ſatis probaſſe mihi vi.

deor; ita, uti reliquo jam labori tutò parcere quirem. Verùm tamen , quia

tot doctiſſimi viri Francogalli pluribus id argumentis antehac negare conati

funt; quorum auctoritas, ego vereor , ne plus, quàm ratio ,apud imperitos ho

mines valeat : conſultum eſſe putavi, antequàm ab hac dillertatione ad alia

tranfirem , ultima etiam illa indicia , quæ in rerum vocabulis eſſe dixi , inme

dium proferre .

Primùm igitur repeterc heic breviter ea liceat, quæ jam anteà in opidorum

so nominibus expoſui. In his brike, quod & brige,& brive, & broge, & brove, diverſis

dialectis variabatur, ſignificabatque pontem ; tam Hifpanis,quàm Gallis, Ger

manis, & Illyriis fuit commune. item vocabula duré, & mage,quæ vadum , live tra

jectum amnis notabant, Gallis, Britannis, Germanis, & Illyriis; illud etiam Hiſpa.

nis,dune, id eſtmons, univerſis.wefont,ſive, aliâ dialecto,wiſant ; nomen animalis;

quod Romani câdem Celticâ voce dixerunt biſontem :unde opida -in Hiſpania,
Galliâ,
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Galliâ , & Pannoniâ , nomine , Romano ore formato , Vefontio , ſive Viſontio , &

Vifontium .berg, id eſt , mons : unde opidorum nomina, in Germania Bergium ; in

Galliâ Ciſalpinâ Bergomum ; in Macedoniá Berga; in Thracia item Berga, quod

& Bergium ; in Hiſpania, Bergidium , Bergidum , Bergula , Berguſia: quorum hoc

etiam vocabulum Germanicum huus, quod eſt domicilium , in ſeſe habere fuprà

oftendi. Man univerſis Germanis ſignificat virum : antiquitus etiam hominem

ſignificabat. ab hoc di&i ſuntin Germania eMarcomanni,five Marcomani; & Pe

mani. Idem vocabulum Gallorum lingvæ fuiſſecommune, adparet exnomine

Gallorum Celticæ gentis Cenomani. Quin à Gallis quoque inventum eſſe voca

bulum Germani, à gerre, quod bellum fignificabat Celticà lingvá, & man ;validif- 10

fimis auctorum teltimoniis infrà probabo. Alemani etiam diverſarum Galliæ

nationum fuere colluvies , Rhenum fub Auguſti principatu tranſgreſſi. quorum

nomen eft merè Germanicum , ab alle, id eſt, omnes, & mannen, id eft,viri, com

poſitum . Palanz, id eſt, donasievov, five forum judiciale , ut infrà in Burgundioni

bus docebo , Hiſpanis atque Germanis fuit commune.

Ab his , jam anteà memoratis, nunc tranſeo ad alia, quæ paflim apud anti

quos auctores leguntur. In his primum mihierit ambactus: quod Ennius , refe

rente Feſto Pompejo , lingvâ Gallicâ ſervum ſignificare tradidit . cui atteſtans

Cæſar, belli Gallici comment.vi , Equitum , inquit, ut quiſqueest genere copiiſque

amplifimus, itaplurimos circùm fe ambaćtos clienteiſque habet. De iiſdem hominibus 20

paullo antè ita : Plebs penèfervorum habetur loco;qua per ſe nihilaudet, & nulli ad

hibetur confilio . plerique , quum autare alieno , aut magnitudine tributorum , aut inju

riâ potentiorum premuntur , ſeſe in ſervitutem dicant nobilibus. in hos eadem omnia furt

jura , qua dominis ini ſervos. Eofdem innuit pofteà , his verbis: Funera funt , pro

cultu Gallorum , magnifica & fumtuofa.omniaque , que vivis cordi fuiſſe arbitrantur, in

ignem inferunt ; etiam animalia.ac paullo fupra hancmemoriam ,fervi,& clientes, quos

ab iis dilectos effe conftabat , unà cremabantur. Cujus conditionis fuerint hi Gal

lorum Germanorumque fervi, qui Ennio heic& Cæfari vocantur ambacti, fuo

loco reddetur. Vocabulum ipfum tam Germanis quàm Gallis fuiffe commu

ne , noftra hæc teſtatur ætas. nam etiam nunc in Flandria & Brabantiâ , item 30

in Hollandiâ & conterminis regionibus dicitur eyn ambacht. quod illi quidem

opificium intelligunt ; ut opificem eyn ambachter. Át Keronis , monachi ad di

vi Galli , glotarium ita habet : Miniſter , ambaht . miniſtraverit , ambahtit.

officina, ambahti . officio, ambahte . officia , ambaht. Et ita Otfridus in euangelio,

lib. I , cap. xxv, ambachten , pro operari. Willeramus , in cantico cantico

rum , fie ambachten themo luibe ; id eſt , cibum vita operabantur. Leges antiquæ

Burgundionum ; Ambaſcia , opera. Ex quibus omnibus fatis clarè patet, voca

bulum ambacht ab initio , & Ennii, Cæſáriſque temporibusnon tam ſervum ſig.

nificaſſe, quàm miniſtrum , ſeu famulum , cujus operâ nobilis homo, live eques

GallusGermanuſquedomimilitiæque uſus. De his ambactis itaDiodorus, lib. v: 40

Επάγονλαι δε και θεραπούλας ελευθέρας και κτ πενήτων κααλέγονες, οις ηνιόχους και παραπιςαϊς

xgwilay xata tås páxas.id eſt: Miniſtros ingenua conditionis fecum ducunt,expauperiori

bus delectos, qui rhedariorum ac fatellitum eis operaminpugnispræſtant. Hinc rectèvo

cabulum illud Barbarolatinum ambaſcia, quod Germanis eratambacht , in di& is

Burgundionum legibusponitur pro operâ: & ambachtenapud Otfridum , pro ope
rari.unde ambaſciatores nulliali erant, quàm qui patriâ lingrâ dicebantur ambacho

ser ; id eſt , qui cum mandatis à principe, feu civitate mittebantur; & qui tracan

dorum cum alio principe, ſeu civitate negociorum munus atque officium ſuſti

nebant:quos Romani fuâ lingvâdixêre legatos. unde etiam vocabulum id in præ

dicto glofTario exponitur officium . Idem vocabulum eum quoque denotabatho so

minem , qui loco ſeu regioniregundæ præficiebatur. unde etiamnunc in Flan

drià aliquot regionum præfecturæ dicuntur , Belle ambacht, Caſſel ambacht,

Borborg ambacht, Bergen ambacht , Vueren ambacht. Apud reliquos Germanos

omneis vox ea , eodem ſignificatu , contracté nunc effertur ambt ; quaſi am

ab illà ambaht . nam qui ampt fcribunt, imperitos ſe originis ejus vocis

produnt.

bet ,
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produnt . Ea tamen , latiùs etiam patens , nihil aliud in univerſum ſignificat,

quàm munus , ſive officium ; ut Kero monachus interpretatus eſt . Sed ſatis ex

ha& enus dictis liquet, vocem hanc, quàm merè Germanicam eſſe ſcimus, non

minùs Gallicæ olim , quàm Germanicæ lingvæ fuiſſe propriam . Pergo igitur

ad alia .

Polybius lib . 11 tradit, Gallos ſuâ lingvâ conductitios militeis adpellaſſe Geſa

tas. Britanni, qui vulgò Walli vocantur, hodiéque famulos conductitios vocant

gueſſin : & Germani noſtri omnem familiam , feu omne conductitiorum corpus

das geſinde .leges antiquæ Langobardorum , lib . 1 , tit . 1x , lege xx1: Degalin

10 diis verò noſtris volumus, ut quicumque ex minimis occiſusfuerit , in tali ordine ,

quòd nobisdefervire videtur , cc folidis fiat compoſitio. Eadem fignificatione in iif

dem legibus fæpius occurrit. Gloflaria vetera : Gaſindium ; ſervitium .gaſindio

regis;ferviente, vel camerario .gaſindiis ; judicibus. Papias : Gaſindius; honor ſub ju

dice . Scilicet eâdem natura fuit& hoc vocabulum , quâ illud fuprà notatum
Ambacht.

Pauſanias, in Phocicis, de Gallis , quos Brennus in Græciam duxit, ita tra

dit : Τίτο ωνόμαζαν το σώαγμα Τριμαρκισίαν τηδιχωeίω φωνή. κ ίππων το όνομα ίσω
tis pápxcv ovlá Cac F Kentwv. id eſt: Atque hanc equeſtris pugna conſtitutionem voce

patria Trimarciſiam nominabant.equum enim marcam adpellant Celtæ . Ab eodem ar

20 gumento nomen illud fuit Germanicæ gentis Alarcomanni: quod nihil aliud ſi

gnificat, quàm quod nunc lingvâ Anglica dicimus Horſmen : Germanicè dixeris

Roſmannen, ſive aliâ dialecto , Roſmänner , & Peerdmannen , ſive Pferdmänner, id

elt , equites. Leges antiquæ Bajuvariorum , tit . xill , cap. X : Siequus est , quem

marach dicimus .leges antiquæ Alamannorum , tit . LXIX , paragr. II : Si talem

equum involaverit , quem Älamannimarach dicunt. item tit. Lxx ,paragr. 11 : Si

quis equo , quem álamanni marach dicunt , oculum excufferit. prædictæ leges Baju

variorum , tit.111, cap. 111 : Si quis aliquem de equo fuodepofuerit , quod marchfalli

vocant . N. von Grauenberg : Do trug in ſyn ſchon marca : id eſt,pulcher ejus equus

eum vexit. prædi&tæ legesAlamannorum , tit. LXXIX : Mariſcalcus, qui fupra

30 XII caballos est. gloſſarium Latinotheutiſcum : Cavallarius, Mariſchalc. Anti

quæ leges Langobardorum , lib . 1 , tit. xxxvi , cap.iv : Si ſervus regiusmervor

phin fecerit. gloſſarium vetus : Merworphin ; aliquem de caballo projicere. gloffa

rium Latinoangloſaxonicum : Equus, hórs; equa , mara. Hinc etiamnunc Ger

equam dicuntmäre, merche, &merge. Saxonum hodiè pleriſque,& patriæ

mihi terræ , circa Viſtulæ oſtia , quivis equus macilentus & malè habitus di

citur märe : ut & conterminæ genti Polonis márchá. quod non magis illorum

lingvæ proprium elle puto , quảm vocabulum marſzálek; quod merèGerma

nicum efle fuprà patuit : ſchalk quidpe veteri Germanicâlingvâ eſt idem , quod

famulus, ſive miniſter. Sed & prædi&tis Britannis , qui vulgò Walli adpellantur,
40 hodieque equus dicitur march.

Militumgenus in Gallia Caſar refert , quiſolduriieorum lingvâ adpellaban

tur. Hodiéque Germanis militum quoddam genus dicitur ſoldner : Anglis verò

quivis miles ſoldior, five fordior:Britannis Wallis fowdiwr.

Antiquis Germanis bellum erat, variis dialectis, gerre, gwerre ,& werre, unde

etiamnum Anglis ac Scotis res eadem warre : Italis, & Hiſpanis, guerra ; Franco

gallis guerre. Idem vocabulum olim Gallica lingvæ fuiffe proprium , patet ex

eo, quod illi gentem noſtram Theutiſcam adpellarunt Germanos, id eſt, bellatores;

ut fuliùs docebitur infrà, in Tungrorum explicatione.

Lanceam , Hiſpanicum ſimul atque Germanicum fuiſſe & telum & vocabu .

so lum, infrà in tractatu demilitiâ oſtendam . Sparum etiamGallicum fuiſſe voca

bulum , telique genus , ibidem docebo . hodieque omnibus Germanis id dicj

tur ein ſpäre.

Tegumentum corporis ſagum ,tam Germanis quàm Gallis & re & vocabu

lo fuiffe commune,ſuo loco patebit. Aliud corporis tegumentum erat rheno;

cujus Cæſar meminit , belli Gallici comment, vi, & Salluſtius in hiſtoriis. ejus

yocabu

0

1

mani



PHILIPPI CLUVERII

10

» poux ;

vocabulum Varro , lib . iv de lingva Latinâ , ait cíle Gallicum . at Iſidorus ,

lib . xix, cap.xxill , Germanicum adſeverat. Veſtium partem inferiorem Gal

los dixiſſe braccas , ſive bracchas , & aliâ dialecto bracchos , complures teitantur au

ctores antiqui ; quorum verba infrà , cap.XVI, citabimus . Hodicque idem vo

cabulum per omnem illam vaſtıſlimam Germaniam , variis dialectis uſurpatur,

bruch, brook , bruuk; quorum hoc Rheni divortiorum adcolarum eft ; ſcribiturque

illis broek . Hibernis quoqueidem vocabulum durat, broges plurali numero .

Cucullim , Gallicum fuiſſe capitis tegumentum , ex Martiale , Juvenale, &

Columellâ diſco . Idem tegumentum etiamnunc Germani dicunt, variis diale

etis, gugel, kagel, kovel. Britannis verò Wallis crcul eſt pallium .

Bulgam Gallos adpellaſſe ſaccum ſcorteum , auctor eft Pompejus Feftus , vel

Verrius Flaccus : Nonius etiam Marcellus, Bulga , inquit, folliculus omnis: & ſac

culus ad brachium dependens. Hodiè etiam Germani ejuſmodi ſaccos vocant bul

gen. à quo Francogallorum diminutivum , bougette, pro bolgette; L mutato in U,

ut in mout , doux ab antiquis molto, dolce , pollice : quæ Latinè multum ,

dulcis,pollex .

Rhedam Quinctilianus , lib. 1 , cap. 1x, Gallicum ait efle vocabulum ; fignin
cat autem currum . Id non nulli ad Britannica nunc , five Wallica vocabula

Thediad , rhedec , rhedecfa, redigere conantur ; quorum hoc idem eftquod curricu

bilm , iftud currere ,illud curſus. eamdemque etymologiæ rationem putant habe- 20

re vocabulum Eporedia; quod Salafforum opidi in Alpibus nomen : quia id fic

di&um Plinius , lib.111, cap.xvii , ab equorum domitoribusinnuit. Egofa

nè longè diverſæ ſum ſententiæ . nam ut Latinis vehiculum à vehendo, fic non

modò Gallis, ſed & Germanis , ac reliquis Celtis rhedam à reden dictamputo.

quod vocabulum etiamnum apud quoſdam Germanos iiſdem literis effertur.

apud pleroſqueautem , Saxonicâ dialecto utenteis , dicitur riden : à quo tempus

imperfectum ik red ; & plurali numero wy reden : nihilque aliud apud Amiliæ ,

Rheni,Moſx ,Scaldiſque oſtiorum adcolas ſignificat, quàm vehi; ſive id fiat

equo ; five vehiculo , ſive etiam ferreis illis ſoleis , quibus ſuper glacie vehuntur .

Angli id in Britanniâ quoque ſuâ dialecto dicentes to ride , equo pariter ac ve . zo

hiculo , nonnulli etiam navi vehi interpretantur. Plurimæ tamen parti

Germanorum intelligitur equo tantùm uehi. Hinc igitur apud Plinium, dicto

loco , Eporedica (modò incorrupta ea ſit vox)nullialiifunt,quàm quos Germa

nicè nunc dicas perdberider, vel perdrider ;id eſt, ut Plinius interpretatur,equorum

domitores. unde etiam Salaflorum opidi vocabulum rectiùs apud eumdem Pli

nium , lib.xix , cap. vii, ſcribitur gemino R ,Eporrhedia. Literam E euphoniæ

gratiâ à Romano ore elle in principio adpofitam , patet ex Plutarcho ; apud

quem Poredorax ſcribitur id nomen viri proprium, quod Cæfari eſt Eporedorix;ut

fuprà notavi . Fortè nonnullis Gallis fuit, ut nunc Germanis ſuperioribus pferd ,

& pferderich . Ceterò idem vocabulum riden aliis dialectis dicitur reiten , & vi- 40

ten . ab hoc di&um puto illud vehiculum Gallicum, quod Romani ſuo ore for

marunt petoritum ; referente Pompejo Feſto : quod is dictum efle ait à numero

quatuor rotarum . quatuor autem Britannis Wallis hodieque dicitur pedwar.

Ecrnam lingvâ Gallicâ genus elle vehiculi,tradit idem Feſtus . Hodieq ; apud

Germanos genus carri , id eſt , vehiculi duarum rotarum , dicitur benne. Quin

& carri vocabulum ,quod primus apud Romanos retulit Cæſar in Gallorum Ger

manorumque bellis , merè eſt Germanicum . dicitur quidpe etiam nunc omni

bus Germanis Karren , live Karre , & variante dialecto , Karen. Falſum eſt, quod

quidam carrum apud Latinos auciores interpretantur vehiculum iv rotarum .

nam duabus tantùm utirotis , antiquitus Germanis atque Gallis multo fuit fre

quentius , quam nunc eſt.

Jam igitur ,utl.inceæ ,ſpari,gaſi ,ſagi, cuculli , braccarum , bulge, shed , petoriti,

benne, curri, eſſedi, aliaque plura rerum nomina à Gallis accepêre Romani ; fic

vocabulum quoque armillarum , quasilliin antiquis ſuis hiſtoriis unisGallis tri

buunt , ab eadem gente cos accepiſſe credo . At ärmil, live ärmel hodiéque

Germa

so

:
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Germani ſuperiores vocant manicas ; id eſt, eam veftium partem , quâ lacerti

brachiaqueteguntur. Hæc autem brachiorum ornamenta ( quæGræcis tea

doce , Plinio lib.xxvIII , cap. vii, brachialia dicuntur , vulgò nunc Italis braccialetti,

Gallis & Anglis bracelets, Germanis verò armbänder, & armzierde)antiquis tem

poribus, tam Gallisquam Germanis, ceterisque per Hiſpaniam ,Britanniam ,&

Illyricumum Celtis vocabantur ärmil, quia nudietiam tunc, ſub lagulo vel pelle

agentes, nihil aliud circa brachia gerebant.

Plinius, lib.xviii, cap.xviii, de aratri generibus diſſerens; Gallie, inquit ,

duas addiderunt tali rotulas : quod genusvocant planarati. Hoc quidem vocabulum

10 variè in cunctis exemplaribus manuſcriptis corruptum legitur, aliàs plaumorati,

aliàs plumarati. Verùm , quidquid Plinius ipſe ſcripſerit , adparet ſuifle Gallis

plaurati. At hoc merè Germanicum eſt, aliis dialectis ploochrat, & pflugrant di

cum : quod proprie rotam aratri ſignificat.

Apud eumdem Plinium , lib.xvii, cap. vi , hæc leguntur verba : Alia est

ratio, quam Britannia & Gallia invenêre, alendi terram : quod genus vocant margam .

Spiſfior ubertas in eâ intelligitur . estautem quidam terræ adeps, ac velutglandiaincor

poribus ; ibi denſante ſepingvitudinis nucleo. Satis apertè heic innuit, tam Gallo

rum quàm Britannorum fuiſſe vocabulum marga. At hodiéque medulla in offi

bus omnibns pariter Germanis diciturvariisdialectis, marg, mark, march ,merg;

20 & merch ; Anglis marrow ; Britannis verò Wallis marle. unde etiam in antiquil

fimis exemplaribus manuſcriptis, quæ Londinii in bibliothecâ regiâ mihi in

ſpicienda, unà cum reliquis inibi libris omnibus, exhibuit doctiſſimus juxta at

que humaniſſimus vir,PatriciusJunius, bibliothecæ præfectus,pro marga,quod

ter repetit Plinius, ubique ſcriptum reperii marla. Idem auctor, eodem libro,

cap. viii, de iiſdem Britannis Gallisque loquens : Tertium genus terra candida

glifchromargam vocant . Hodiè Anglis fulgere dicitur gliſter ; & Germanisgliſteren.

Opidum Galliæ fuiſſe Devonam , eodemque nomine vicum in Germaniâ

Tranſrhenanâ, ſuperiori capite , oſtendi. Divonam Gallicâ lingvå ſignificaffe

deorum fontem , auctor eſt Auſonius, hoc verſu defonte apud Burdigalam lo

30 quens : Divona, Celtarum lingvå, fons addite divis.

Hodiéque Britanni Walli fontem vocant vonan ; & aquam . quo

vocabulo D plerumque non exprimitur; more gentis, in aliis quoque com
pluribus uſitato .

Svetonii verba in Vitellio ſunt iſta : Antonio Primo, Toloſa nato , cognomen in

pueritià Becco fuerat.id valet gallinacei roftrum . Hinc roſtrum Italis etiamnum

becco vocatur; Gallis atque Germanis inferioribus bec. unde Italis roftro ferire

eſt beccare , Gallis becquer, prædictis Germanis & Svitzeris in Helvetiâ becken.

Britannis Wallisroftrum eſt pic, & Hiſpanis pico: unde his verbum picar , quod

eſt roſtro ferire. quod plurimis hodieque Germanis dicitur picken, & pecken.

Apud Melam ,lib .11,cap. v , hæc leguntur verba: Inter Maffiliam & Rhoda

num ( in orâ ] maritimâ Avaticorum ftagnoaſſidens foſſa Mariana; partem ejus amnis

navigabili alveo effundit. alioquin litusignobile estLapideum , ut vocant: in quo Hercu

lem , contra Albionem & Bergiona, Neptuni liberos, dimicantem , cùm tela defecif

ſent , ab invocato love adjutum imbre lapidum ferunt. Fabulæ , alioquin haud

inlepidæ , montium quoque propinquorum vocabula Celtica immixta ſunt .

nam montem etiamnum vocamus berg. Alpeis verò accolis incolisque & olim

dictas patrio vocabulo ALBON , & nunc etiam dici A L BEN , ſuo loco fu

fiùs docebo . At non tantùm Noricis & Vindelicis, Illyricis gentibus , atque

Inalpinis populis, & Gallis excellorum montium juga dicta fuiſſeAlpen ,&

' so Alben , quod pofteà monftrabo, ſed & Hifpanis ; patet ex Procopii Gothi

car. lib . 1 : ubi haec leguntur verba : Και χώρα μας η πρώτη τη Ευρώπης, αμφί τε τον
ωκεανόν και δύονα ήλιον , Ισπανία ωνόμασαι , άχρι ες "Αλπες , τας ον ορει το Πυρίωαίω

έσας. "Αλπες και καλεϊν των στνοχωρία δίοδον, οι ταύτη αίθρωποι νενομικασι. το και ενθένδε
μέχρι 7 Λιγερίας ορίων , Γαλλία κλήθη. ένθα δη και"Αλπες έπραι, Γάλλες τε και Λιγέ

pasdiseisoa . Id eſt: Prima Europe regio, adoceanum do occidentem ſolem ,Hifpania
dicitur ,

Dani vand . in
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dicitur,adufqueAlpeis, que in Pyreneo funtmonte, Alpeis verò diciin anguſliis tranſi

tum , incola hujus regionis exiſtimant. Hinc ad Liguria ufque confinia , Gallia dicitur.

ubi alie Alpes, Gallos elo Liguresdifterminantes. Hinc etiam in tabulâ itinerariâ

Alpes memorantur Baſtarnica , qui Carpates eſt mons Ptolemæo ; fcilicet à Ger

manicâ gente Baſtarnis accolis .

Polybius, lib. 11 , Padum ait zoão éyxwelos, id eſt, incolis dici Bodencum . quâ

de re ita Plinius,lib . 111, cap. xvi: Metrodorus Scepfius dicit, quoniam circa fontem

arbormulta fitpicea, quepades Gallicè vocetur , Padum hoc nomen accepiſſe: Ligurumqui

dem lingvå amnem ipſum Bodincum vocari; quodfignificetfundo carentem . Cui argu
mento adest opidum juxtà Induſtria, vetufto nomine Bodincomagum ; ubipræcipua alti- 10

tudo incipit. “ At Ligures ſuperiora , Galli inferiora amnis tenuere . Galli igi

tur vocarunt Bodincum .quod vocabulum mere Celticum : nam hodiequeGer

manifundum vocant boden, & variantibus dialectis,bodem ,boddem ;Anglibottom .

Sed quid jam opus eſt plura tam laboriose conſectari; quandoquidem ex
his ſimulatque ex iis, quæ ſuperioribuscapitibus allata ſunt, ſatis clarè acma

nifeſtò liquet,unam eamdemque per dictas v regiones, Illyricum , Germaniam ,

Britanriam , Galliamque & Hifpaniam ,quondam fuifle lingvam. quo maximo va

lidiſſimoque argumento diſcimus, unam etiam atque eamdem incoluifle eas

terras gentem ; cuiunum in commune fuit nomen CELTÆ: à quo regio pari

ter ac lingva dicta CELTIC A. Lingvam in univerlum fuiſſe eamdem ,quâ nunc 20

etiam utimur in vaſtiſſimâ illâ Germaniâ, tam cis quàm trans Rhenum , ad

mare uſque glaciale, & ab alterâ partead Moldavorum Vallachorumque con

finia; item in Britanniâ :nemo inficiari poterit , qui hactenus adducta fedulo

probéqueperpenderit. Et quamvis Walli nunc in Britannià, qui antiquâ illâ

Britannica lingvâ adhuc uti integra vulgò creduntur, prorſusà Germanico ſer

mone diverſi ellevideantur: tamen , ſi quis peritus paullo diligentiùs lingvam

eorum introſpiciat;facilè multa illic atque innumera vocabula planèGerma

nica deprehendat ;licet dialecto fuà haud modicè detorta. cujuſmodi ſunt illa,

quæ paullo antè adduxi . Dereliquis ita judicandum: quum olim lingva Græ

ca, ut fuprà oftenfum , toti Galliæ ( niſi qui Germani Citrhenani incoluerint) 30

proximæque Britanniæ fuerit familiaris;innumera ejus vocabula etiamnúc in

Wallicâ, ac multo quidem plura quàm in Gallicâ ,inhærere. cujus rei lingvæ

Wallicæ periti ignari elle nequeunt. Alteram hinc partem non minorem in

eâ obtinent vocabula Latina, quæ Romani olim , unà cumimperio fuo , jure,

ac legibus,invexerunt. Factum enim idem heic , & in Galliâ, quod Strabo,lib.

11 ,fcribit de Hitpanis ,hifce verbis : Οι μι Τερδιτανοί, και μάλιστα οι περι τον Βαλτιν,

τελέως ας τον Ρωμαίων μεασέβλωται τρόπον, έδε τ' διαλέκία ή σφετέρας έτι μεμνημείο.

id eft: Turditani quidem , maximè qui ad Batin ſunt ,plane Romanosmoresadfciverunt;

ne fermonisquidem vernaculi memores. Reliqua vocabula in Wallica lingva li

qua funt , quæ neque Græcæ, neque Latinæ , neque Germanicæ lingvæ ori- 40
ginem habere videantur; de his ita ftatuendum : multa ſcilicet fuifle in Ger

manicâ lingvà antiquis temporibus vocabula, quæ longâ fæculorum feriepror

Yus interierunt: quod multis argumentis, partim ex primitivis, partim ex deri

vativis vocabulis defumtis,colligere licet. hujuſmodi ergo quamplurima in

Wallico ſermone etiam nunc durare credibile eft. Atque equidem pleræque

per omnem Germaniam opidorum, vicorum, montium ,amniumque appella

tionum etymologiæ nos latent: quum interim nemo dubitare poſſit, quin ea

vocabula à certis rebus indita fuerint. Idem de Hibernicâ lingvâ & item eâ,

quam iu Hiſpania vulgo Cantabricam vocant, judicandum cenſeo. nam in hac

quoque pleraque aut Latina,aut Germanica elie deprehendi.

Ceterò CÉLTICAM hanc lingvam originem cepille jam inde à primævæ

illius, quæ unica tunc fuit in terris,apudBabylonicæ urbis ſtructuram , confu

fione ; cuitandem , in tam immensá terræ juxtà ac gentis Celticæ vaſtitate ,

temporumque, quibus duravit, longir quitate,dubitare liceat?

Eorum notandaheic eſt judicu imbecillitas,qui de ejus genere diſputantes,

so

ab una
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ab unâ aliquâ exiguâ totius gentis natione adpellare eam maluerunt , aliàs Bela

gicam ,aliàs Teutonicam , aliàs Cimbricam . alii etiam ab externis gentibus , Cim .

meriam , & Gomericam ; & multo immaniore deliramento alii Scythicam : quum

neque Gomeri, neque Cimmeriorum nomen quidquam ad Celtas , ſive horum

partem Germanosſpecter . Gomeri poſteri Comariquo ſitu terrarum , longè ab

Europæ finibus , in Aſiâ fuerint, fuprà di&um eſt. Cimmerios nihil commune

habuiffe cum Germanis , vel horum natione Cimbris; infrà in horum explica

tione clarum reddetur. In Scytharum vocabulo unum illi habent Nicepho

rum Gregoram , inferioris ſæculi auctorem Græculum ; qui immania de fe

10 ptemtrionalium regionum gentiumque nominibus fabulatur ; antiquorum

que auctorum teſtimonia imperitè , ac falsò allegat. nam Herodotum quòd ait

eos Scythas vocare , quos Plutarchus Cimbros, & Teutonas, id nemoumquàm

oftenderit . Antiquiſſimos equidem mortalium inter Græcos omnem ſeptem

trionem , tam in Europâ quàm Aſiâ , adpellaſſe Scythiam , auctorem ſuprà

ipfi citavimus Strabonem . verùm is did the dyvoices id factum , difertè
teſtatur.

Sed nec eorum judicium probandum , qui , ubi aliquod vocabulum in lin

gvâ noftrâ Celticâ occurrit , quod vel Græco , vel Latino, vel Hebraico , vel

Perſico, vel alíus cujuspiam gentis vocabulo ſit par atque ſimile; protinus , .id

20 nos inde habere , exclamant. Unus quum fuerit initio rerum in terris ſermo,

quo omnes pariter inter ſe , ante Babylonis fundamenta , uſi ſunt mortales ;

quemque poſteà ad urbis Babylonicæ adificationem Deus, rerum omnium con

ditor ac moderator, non omnino è medio ſuſtulit , novis exindelingvis creatis;

ſed tantùm in varia idiowała , ut fuprà dictum , variasque diceréxlos confudit,

ſeu potiùs diſlipavit : quid mirum, ſi diverſiſſimæ longéque inter ſe remo

tiſſimæ per univerſum terræ orbem gentes multa com
multa communia habeant etiam.

numrerum vocabula ? Exempla eorum pauca quædam ob oculos poluiſſe,

haud alienum fuerit. Ægyptii, & Arabes , Germanique& Hiſpani ac Gal

li , ſupremum illud verumque numen , omnium rerum principium , fuâ qui

3® que lingvâ dixêre Theuth ; Græci etiam oròs , Asus & Zeùs , & Latini Deus:

Græci item aliâ dialecto , unà cum Germanis noſtris Dan ; ut certiſſimis do.

cumentis infrà fuo loco oſtendetur. Græcis ſumma pars hominis dicitur xs

pourroy , Sinis , Indicæ genti , koppalah ; Germanis kopf , & aliâ dialecto kop ;

Latinis caput .' Latinis negandiparticula eſt non ; Ġermanis , variis diale

&tis, nein ', neen , nee , ney , & na ; quorum hoc commune cum prædictis

Sinis habent : Hiſpanis , Italis, & Anglis no ; Sarmatis,live Slavis , ne,

nie. Adfirmandi particula Germanis , & Sinis eſt ja. Quæ particula Lati

nis eſt apud , Danis dicitur hos , & eodem Græcis nonnumquàm vocabu

lo ws. Quod Græcis eſt őne , Latinis dicitur uti , vel ut ; Danis at. Lati

to nis qui eſt oculus , Germanis vocatur auge , & oge; Sarmatis oko. Latinis

quæ auris , Germanis eſt oor . Qui Græcis wês ,Qui Græcis wigs , Latinis eſt pes , Germa

nis fuus , quaſi pfuus , & aliis dialectis fuut , foot; ut Græcorum Latino

rumque pater Germanis fater. Quæ Græcis eſt pózne, Latinis dicitur ma.

Perlis madar ; Germanis mutter , muter , muuder , & moder : Anglis

mother ; Sarmais materz , mácz , & máti ; Ægyptiis muth. Quæ Latinis

eſt ſepes , Pænis atque Hebræis diciturgadir, leu gader ; nobis Germanis

gadder , & aliâ dialecto gitter. Quod Latinis dicitur est , Græcis fonac
isi , Sarmatis jeft , vel geft, Germanis iſt, is , & es. neque tamen hujus

vocis vel indicativus , vel infinitivus modus in omnibus prædi& arum gen .

so tium lingvis idem vel ſimilis eſt . pluralis nihilo minùs indicativi apud Lati

nos eſt funt , apud Germanos ſein ,ſeind , & find, apud Sarmatas Polonos,

fa ; quod penè idem fonat quod ſon . Germanis prima indicativi hujus ver

bi eſt ich bin . hunc modum Angli non agnofcunt : interim tamen imperati

vum & ſubjunctivum habent bee ,& infinitivum to bee ; quæ Germanicè ſcria

pſeris bie , live by. Sarmatæ item indicativi præceritum habent był, & fu

&

ter ;
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turum bede , quaſi benden ; & imperativum badz , quaſi bontſch ; cum reli

quis perſonis , ac numero: infinitivum quoque bycż , & participium bedac,

quali"bendontz .Latinis idem infinitivus eſt ejje; Germanis ſein ,fin , & fyn ;

Græcis eivou. Iiſdem his ab eo indicatiyus elf sis cui eadem ratione ſimile

eſt Latinorum fum , ut illi civiu Germanorum ſein . fed longè propiùs ad

cijù accedit Anglorum am . Jam verò Latinorum ſum , Sarmatis eſt gſem ,

& jeſtem : illorum es, his fy , & jeſtes'. Subjunctivus Latinorum fim , fis, fit,

Germanis eſt feie , ſeieft,ſeie. Horum atque talium , quæ innumera univer

fo orbe , non modò in hanc noftram infulam , quam Europæ , Aliæ , Afri

cæque nominibus diſtingvimus , ſed in Americam etiam funt fparfa , quum

noſtri illi homines , qui de lingvis diſſerunt , rationem reddere omnino ne

queant, quando & quomodò à gentibus ad genteis , quàm longiffimè inter

fe diſſitas , fibique invicem maximè ignotas , pervenerint ,cafu id accidific

tandem ſtatuunt. Egregium fanè judicium , in re tam ſeriâ , ac gravi? De

uno atque altero verbo, vel etiam tertio , ac quarto , imò de centeſimo, ſi

ita lubeat, égo concefferim . at de mille , vel etiam millibus , quis fanæ men

tis homo credat ? Oportet fanè, eò recurramus , quò antè dixi. nempe hæc

omnia ex primævâ illà lingvâ in variis dialectis atque idiomatibus , quæ inde

apud Babylonem nata ſunt, perpetuò in poſterum manſiſſe . Quamquàm

non negaverim , etiam poftmodò quædam vocabula à nationibus innationes 20

tranſiſſe. nempe ea, quorum res iplas antè non habuerunt. exempli gratiâ ;

quis non credat verbum ſchreiben , live ſchriven nos habuiſſe à Romanorum

fcribere ? quando rem ipfamab eâdem gente primùm accepimus . Sic exoti

carum avium , ferarum , piſcium , plantarum , aromatum , & aliarum re

rum vocabula , denique artiumn & actionum innumeræ adpellationes in no

ſtram invecta fuerunt pofterioribus temporibus lingvam . At earum rerum ,

& actionum , quæ jam inde à gentis primordio fuerunt in gente, quis temere

crediderit , vocabula Germanos non habuiffe , donec eaab exteris populis

acceperint; aut , quum habuerint, poſteà externis permutaſſe? Neque enim

novarum rerum tam avidi fuerunt priſci illi Germani, quam nunc fumus, in 30

lingvis pariter ac moribus. quod cuivis, Latinos fimul Græcosque rerum fcri
ptores legenti, diſpicere facilimum eſt.

Ceterùm , de primævâ illâ lingvâ ut pauca quædam etiam heic dicam ;

minimè corum proba mihi videtur ſententia , qui Hebraicam hanc fuiffe fta .

tuunt : à quâ illi, non modò omneis alias pertotum terrarum orbem lin

gyas , fed noftram quoque Germanicam , id eſt, Celticam , derivatam ar

bitrantur. Hoc fi verum ; certè plurima pars Hebraicæ lingvæ jam multis ab

hinc fæculis interiit . quidpe cùm illa , quæ modò retuli , tùm innumerabilia

alia lingvarum peritis colligere licet vocabula , quæ in diverſarum longiſfumé

que remotarum gentium fermone eamdem vim , eumdemque ferè fonum ha- 4

bent ; nullo tamen pacto ad Hebraicam originem , vel etymologiam redigi pof

ſunt. Sententiæ fuæ maximum omnium illis eſt argumentum , quòd hominum ,

qui anw terrarum inundationem ,lingvæq; primævæ confuſionem vixerunt,pro

pria nomina Hebraicam habeantetymologiam .Ad hoc duplicimodo iis reſpon

deri poteſt.aut ea quoquenomina ex antiquâ illâ ac primævà lingvâ Hebræis

manlifle; aut , quod potiùscrediderim , Hebræos , poſt gentium diſperſionem ,

ita ea fuâ lingvà , ſeu dialecto nuper exortâ , interpretatos eſſe; quum alia

ac longè diverſa fuerint in lingva primavâ . Nam idem uſu veniſſe in re

liquis gentium lingvis , quis negaverit ? Equidem ego , qui alioquin in re

bus divinis temerè nugari , nefas duxerim , ita mecum ipſe ſtatuo ; pri- so

mam illam mortalium lingvam nullibi adparere , nec umquam adparitu

ram , donec , ſecundùm ipfius filii DeiJeſu Chriſti verba , quædivus Joan

nes in euangelio , cap. x , verf. xvi , refert, píc fuerit omnium Dei electorum

accipern, as worpelet , hoc eſt , unus grex, unus paſtor : id eſt , in vitâ illâ futurâ ,

beatâ , atque æternâ. Quâ de re haud perinde falla Perſarum prodiderunt

ſacerdo
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facerdotes , livemagi,Plutarcho , in libro de Ilide, referente his verbis : Endos

σε χρόνο μαρμούς , ενώ τον Αρειμάνιον ανάγκη φθαρίώαι πανάπασι , και αφανισθώαι:

ηδεγης υπιπέδε και ομαλής γενομένηςκαι ένα βίονκαι μίαν πολλοίαν ανθρώπων μακαρίων, και

ouoyaww dráulay gereag. Hoceſt: Inftare tempus fatale, quo neceßefir Arima

nium , id eſt dæmonem , perdi atque aboleri. terrâ verò aquabili , ac planâ factâ ,

unam fore vitam , unamque civitatem beatorum hominum univerforum , una lingos

utentium. & Diogenes Laërtius, in proæmio : o' di osówout auroyavaliadoras

καιτες μάγεςφησιτης ανθρώπες, και έπος αθανάτες, και τα όνζα τας αιών ολικλή

Oror duaneverv. id eft: Theopompus etiam revictures homines , ex magorum fententia

10 tradit , immortalefque futuros ;co omnia ſuas adpellationes retentnra. Eas intelligo ad

pellationes, quas in primævâ lingvâ habuerunt.

Sed de linguarum fimilitudine & convenientiâ , item de origine earum , ac

matrice illà primævâ lingvâ , multo latior , ſpatioſiorque eſt campus, quàm

qui hoc loco pertractari vel debeat , vel poflit. Magna, mirandaque câ in re

latere pushea , & quæ nemo , niſi omnium prope lingvarum peritus, aperire

poffit, haud neſcius ſum . Una Celtica noſtra li ſolide plenéque tractetur, in

gens præbuerit volumen .

10

CAPUT 1x.
20

De CELTARUM nomirie ; do CELTIC AE veteris in

Hiſpanorum , Gallorum , Britannorum Flyriorum , ) Theutiſco

rum nomina partitione.item de verá gentispariter ac nominis

THE UTISCO Rum origine.nam G E R M A

NIAE vocabulum peregrinum fuit, ipf

genti inuſitatum .

30

H

Actenus igitur argumentis demonſtratum eſt validiffimis, illyrios, Germes

nos, Gallos, Britannos , atque Hipanos , unam fuiſſe initio gentem , uno

CELTARUM nomine in univerſum adpellatam , anno à terra

sum inundatione circiter cxxxvi , à mundo condito cry 19ccxcii, ex Afiâ , ab

ædificatione urbis Babylonicæ , poſt lingvæ primævæ confuſionem , in Euro

pam , per Aſchenazem , omnium parentem , ac primum conditorem , dedu

& am . Quâ ratione poftmodùm univerfa in v prædictas diviſa fuerit nationes ,
nunc deinceps dicendum eſt.

Sed ipſum CELTAR U M nomen , genuinum gentis ac germanum ,pro

40 priumque fuerit,domi inter eos natum; an ab antiquiſſimis Græcorum ,à re qua

dam , ut pleraque alia gentium exterarum vocabula , pofteà inditum , fatis com
pertum vixhabeo.Cæſaris auctoritatem fidemque obſervare ſi dignum eſt; ipſi

us gentis lingvâ CELTAs dietos , credendum , ex initio commentarii primi

de bello Gallico ; ubi hæc leguntur verba : Gallia est omnis diviſa in parteis tres.

quarum unam incolunt Belge ; aliam Aquitani ; tertiam , qui ipforum linguâ Celte,

noftrâ Galli appellantur. Cum Cæfare lanè ſentit, ſive à Cæfare ipſo, ſeu aliâ qua

piam experientiâ edoctus,Pauſanias in Atticis. o'fè dé mle ,inquit , dolo's rancag

ΓΑΛΑ'TAC εξωίκηζέ ΚΕΛΤoΥ"c γαρ καβ πσφάς το αρχαίον, και θα τους άλλους

avená 20170.hoc eſt: Poftremò denique, GALLI ntiadpellarentur, receptum fuit.nam

so que CELTÆ cùm à feipfis antiquis temporibus,tùmab aliis vocati funt. At ne hoc

quidem ſatis certum ; gensà regione, an regio à gente adpellationem acceperit.

nam Hiſpania quoque ab Aumine Ibero Græcis dicta fuit IBERIA : deinde à

regionegens ipſa IBERI : quemadmodùm innumeræ aliæ per terræ orbem na

tiones. CELTIC Æ tamen vocabulum quia derivativi elt generis ; CELTA

Rum nomen , tamquàm primitivum , unde illud derivatum , anteà exſtitiffe ,

,maxi .
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maximè probabile eſt. Sed quia Celtæ cujuſdam liberos cognovimus fuprà;

ex Appiano ILLYRIUM , ex etymologico Græco BRITANNUM , partiūgen

tis Celticæ conditores:ipſum CELTAM iſtum fuiſſe AscHENAZEM ,univerfæ

gentis Celticæ originem conditoremqi , manifeſtiſſimo colligitùr argumento.

CELTA autem , five KEATO'c , quia haud Græcum eſt vocabulum , ſed pere

grinum ; abipsâ genteCeltarum , vel ab gentis conditore ipſo Aſchenaze,mox

initio tranſmigrationis ex oriente in occidentem , unà cum novâ lingvâ inven

tum, maximècredibile eft. quod Cæſar eriam ac Pauſanias confirmare viden

tur;nomen id gentis proprium , domique uſitatum adſeverantes. Ac fortè in

novâ Celtarum lingvà, apud Babylonis ædificationem natâ, Celta idem figni- 10

ficavit, quodvel primævà illâ, velHebræorum lingvâ Aſchenaz . Falliſſima eſt

interpretatio eorum , qui Celtas vocatos docent à Celtico vocabulo gelten,

quod eſt valere ; Strabonis ſubnixi teſtimonio , quem tradidiſſe ajunt, ad

pellatos eos died the Topávescen , id eſt, ut illi interpretantur , ab auctoritate . Ad

libidinem hanc detortam eſſe interpretationem , non ex genuinâ auctoris

mente quæſitam ; facilè cuivis, verba Strabonis legenti, perſpicere licet.

Nos ea fuprà, cap . 111 , ità expoſuimus : Nempe gentem , Narbonenſem
provinciam incolentem , primam Græcis adpellatam fuiſſe Celtas. ab ho

rum pofteà vocabulo , quia gens ea erat omnis Galliæ clariſſima , reli

quos quoque Galliæ populos in univerſum communi nomine fuiſſe dictos 20

Celtas.

Ceterò , antiquum illud , unum ſolum CELTARUM nomen, in plura poſt

modùm ac yaria diſtributum fuit vocabula ; prout gentis immenſum illud

oúsnica in plureis partes, ſive naturâ locorum , five principum imperiis, disje
aum. Partitio tamen hoc maximè modo facta videtur. Scilicet Aſchenazes,

Celtarum omniumpater, quumgentem fuam in terram Celticam deduxiſſet;

unus omnibus patrio jure acpoteftate, veluti rex ſubjectis, præfuit,dum vixit.

Complures autem quum ei forent filii, nepotesque ac pronepotes , ex quibus

univerſis gentis cúspiece conſtructum ; quinque filiis,natu majoribus, in heredi

tatem reliquit omnem Celticam . unde in v potiſſimùm genteis , & v adpel- 30
latiores terra univerſa fuit diviſa .

Ea pars, quæ mari interno, oceano Atlantico ac feptemtrionali, Pyrenæis

que incluſa montibus,Hifpaniapofteà di&ta fuit, quod nomen generale ab ini
tio habuerit, haud facilè dixerim . Kuýtos, five Kweiss in eâ refert antiquiffi

mus ſcriptorum Herodotus lib. 11 & 1v ; & item Herodorus apud Stephanum ;

ubi hæc leguntur verba : Inštis, EA Q l'Eneixeu peã ti's Kwórces id eft: Gletes,

gens Iberica,ponè Cynetas. Feſtus Avienus, ex vetuſtiſſimis Græcorum ſcripto

fibus oram maritimam interni maris deſcribens , Cynetas in Hiſpanico lito
re nominat atque Cempſos. quorum quo fitu fuíſle voluerit , .per obſcu

rum difpectu eſt. Dionyſius tamen Afer Pyrenæo facit proximos , 40

verſu :

Κεμψοί θ'οι ναίεσιν ύπας σόδα Πυρρίωώον..

Cempfique, qui degunt ſub pedePyrenko.

De Cynetis ita Avienus :

Ana amnis illicper Cynetas effluit.

Et pòſt paullo:

Genti & Cynetum hic terminus. Tartefisus

Ager hisadhæret : adluitque cefpitem

Tarteſus amnis.

Tartelſum amnem eumdem fuiffe & Bærim, auctor eſt Strabo , lib . 111. Ex his

igitur jam fatis patet, non univerfæ Hiſpanorum gentis, ſed trium tantùm in eâ

nationum hæc fuiſſe vocabula Cynetæ, Gletes, &Cemp . quamvis ab Gletarum

natione vetuſtiſſimi Græcorum omnem Hiſpaniam adpellarint;teſte Strabone,

dicto libro. idemq; à Cynetarum vocabulo factů, ex Herodoto colligere licet.

Poſteriores Græcià Alumine Ibero adpellarútIBEROS;teſte Plinio ,lib.ili,cap.11 :

hos

hoc

so

Iberus
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Iberusamnis, quem propter univerſam Hiſpaniam Græci appellavêre Iberiam . At veròs

Polybio fi credimus, non omnis moxHiſpania Iberiæ nomine initio di &ta fuit;

ſed ea pars tantùm ,quæ mari interno proxima. Polybii verba, in libro 111,hæc

funt: Το δε λοιπόν μέρG- η Ευρώπης, από τουρημδύων ορών Πυρίωαίων τοσωάπον,

πεόςτε τας δύσης , και πεος Ηρακλείες στήλας , περιέχειαι μου τοπικαθ ημας και έξω

θαλάττης καλώται δε το μενωρα τωκαθ'ημάς σαρείκον έως Ηρακλίων στηλών , βηρία:

το δε θα τηνέξω μεγάλω σεοσαγορευομδύω, κοινω μου ονομασίαν εκ έχε, δια το σεοσ

φάτωςκαλοήθελα κάλοικάται δε σαν απο βαρβάρωνεθνών, και πολυανθρώπων υπέρ ών ημείς

MEC taūta tàu xa @ uée dégov todamoufo . Hoc eſt : Reliqua pars Europe , qua à dictis

10 montibus Pyrenais ad occaſum e columnas Herculispertinet, partim à noftro,partim ab

externo mari ambitur. Quæ porrigitur fecundùm mare noftrumportio, ad columnasuf

queHerculis Iberia vocatur,qua verò fecundùm mare est externum , quod&magnum in

digetant,communem adpellationem nondum invênit: quia non diu est, quum fuitexplo

rata. tota autem à nationibusbarbaris, iiſque frequentiſſimis incolitur : de quibuspoftea

fingulatim fumusdicturi. Quibus in verbis liquidiſſimum conſtruitur teſtimonium ,

non ab ipſis incolis nomen accepiſſe regionem I BERIÆ ; ſed ab exteris popu

lis , ſcilicet Græcis , ut ſuprà dictum , oram ejus maritimam ad columnas uſque

& Gadeis navigantibus ; Maſſilienſibus quoque coloniam Emporitanam inibi

condentibus. Pofteaquàm verò Romani terramomnem , arma bellaque cir

20 cumferendo, penitus cognoverunt; commune univerfæ gentisnomen prodide

runt, quo HISPANIadpellabantur; terraque ipſa HISPANIA : teſte par

tim Polybio , libro prædicto , partim Athenæo in principio libri vir: & item
Appiano in Hiſpanicis ; clariùs verò in fine Annibalicorum . Græcipofteà uni

verſam quoque regionem , jam anteà à ſe invento vocabulo , dixêre I BER I A M.

Apud Euſtathium , Dionyſii Afri ſcholiaſten , hæc leguntur verba : l’séordéons i

I'Ergía, o' wäça refú tol, a'ma povo aj cvlosiš pmbérl@ 16mp woeps, a l'adavía ouwvú
μως η πολυωνύμως έλεγελο. Ρωμαίοι δε και την σάζαν έτως σκάλεζαν ύστρον.ώς είναι διώνυ

Hov, l'Empiar te ngj iarasics .id eſt: Sciendum autem , Iberiam , non totam quidem ,fed

eam tantùm queintra Iberum amnemest, alio nomine Hiſpaniam vocatamfuiffe . Romani

verò totam deinde fic vocaverunt ; ita , uti duo nomina habeat , Iberia & Hifpania.

Hæc an fatis probè ab aliis didicerit Euſtathius , equidem neſcio. quamquàm

mihi haud dubium , univerſæ Hiſpaniæ nomen aut ab ipsâ urbe ejus antiquâcla

râque Hifpali , autex eodem cum hac fonte originem traxiſſe . facilis quidpe li

quidæ L in liquidam N mutatio .

Altera Celtarum pars ,inter Alpeis, mare internum , Pyrenæos monteis , &

oceanum , Rhenumqueamnem pofita, quodnam peculiare ſibi nomen , præ

ter communem Celtarum adpellationem , poft " Aſchenazis exceſſum ob

tinuerit , nuſquàm reperio. A filio mox Aſchenazis , ſive Celtæ , Gallo ,

Illyrii fratre ,GALiorum nomen fuiſſe ſortitos , quo Appiani tendit

40 hiſtoria ; fabulæ ſunt, ac nugæ meræ . ofé dérole Gallos fuiſſe adpellacos, au

&orem audivimus fuprà Pauſaniam . Tunc primùm GALLT di&i vi

dentur , à Celticâ voce gallen ( quam nunc dicimus'wallen ; ſignificatque iter

facere ) quum exundans domi multitudo, patriâ relictâ , exteras petere re

giones cæpiſſent; parte eorum in Italiam , parte in Illyricum , atque inde in

Græciam , & Aliam , parte in Germaniam delatâ .. Tunc enim primùm , à
re ipsâ invento vocabulo , di&i fuêre , cùm ſibi ipfis , tum proximis Ger

manis Illyriiſque , thi GALLEN , five G A L'LER , & aliâ dialecto

VALLER; quod voce æquipollenti vulgò dicimus die wanderer , Latinè

peregrinatores. quod vocabulum mox Latini,ſuo ori accommodantes, forma

so vêre Gall1. Græcipofteà , paullo longiùs à genuiâ voce deflectentes, di

xêre r A A A'T A C. quâ equidem adpellatione perpetuò poftmodùm fignati

fuerunt ab ipſis Galli Alatici, rarò KE AT OT, antiquo univerfæ gentis vo

cabulo , nuncupati . unde firmiſſimum etiam validiſſimumque argumentum ,

hos veros fuiſſe Gallos , nomen à re ipsâ , id eſt à migratione, olim adeptos.

Latini pofteà fimulque Græci univerſam gentem , tam in Alâ , Pannoniâ,
Italia,

30
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Italià , atque Germaniâ, quam in antiquâ avitâque ſede inter Rhenum Pyré
næumque , Gallorum , live randov adpellatione adfecerunt. Enimverò

peregrinam hanc fuiſſe adpellationam , ipſi genti , Rhenum inter Pyre

næumque commoranti , inuſitatam , manifeſtillimo adfirmat teſtimonio Iul.

Cæfar , initio mox commentarii primi , utſuprà dictum . ubi tertiam Gal

liæ Comatæ partem eos incolere tradit populos , qui ipſorum lingva Celta , Ro

manorum Galli vocabantur. Scilicet ii Celtæ , qui primi , Alpeis tranſgreſſi,

Italiæ parteis occuparunt , ſuo fibi vocabulo , recens à peregrinatione in

vento , GALLi dicebantur. id poſteà quum ad Romanos , quorum

mox urbem ceperunt, perveniſſet , perpetuò deincepsin totâ gente , etiam 10

ultra Alpeis, inter Pyrenæum atque Rhenum , ab his uſurpatum fuit :quum in

terim hi ſoli, qui Galliâ egreffierant, Galli adpellarentur ; illi verò trans Al

peis ſuo ſibi aliquo peculiari vocabulo dicerentur. Hinc, longinquo ex Ro

manorum uſu , ac conſvetudine , Cæſar id tamquàm Romanum prodidit .

Verùm neceſſarium fuerit , rationibus oſtendere certis , vocabulum Galli dedu

&um eſſe à Celtico verbo wallen , quod peregrinari ſignificat. Germanorum lin

gvam curatiùs qui ſcrutetur , facilè deprehendat, multa vocabula , quæ nunc
in principio habent literam W , antiquitus aliâ dialecto elata fuiſſe per

quum autem cum ipsâ gente in alias transferrentur regiones ; corruptà inibi

& commixtâ lingvâ , reſervato G , pro Germanicâ literâ W adſumsêre U. 20

Sic antiquum Germanorum vocabulum gerre , quod bellum ſignificabat,

quum in Italiam , Hiſpaniam , & Galliam , Romanorum provincias, defer

retur, adſcivit literam U ; uti Itali atque Hiſpani nunc etiam ſcribant guerra ,

Galli guerre . Id vocabulum quum apud Germanos abolitum ſit ; manet

tamen apud Anglos , Germanicæ originis gentem , mutato G in W , &

E in A , warre . quod illis etiamnum bellum ſignificat. Germanis ſuperio

ribus vocabulum elt weiſe , quod morem , ſeu ritum ac modum ſignificats

inferiores ſuâ dialecto dicunt wife ; iiſdemque id literis ſcribunt Angli; pro

nuntiant verò ut ſuperiores Germani ſuum weife . id Italis & Hiſpanis nunc

eſt guiſa , Gallis guiſe . Quas Latini manicas adpellabant , vel Græco vo- 3º
cabulo chirotecas , Ítali dicunt guanti , Hiſpani guantes , Galli gants ,

infe.

riores Germani wanten . Italis eſt nomen proprium viri Guglielmo , Hiſpa

nis Guillermo , Gallis Guillaume ; quod Græci fcriptores , ut cap. vi often

ſum , dixêre rinbegre , Tinieap @ , & rsnieru @ . id Germanis ſuperioribus

eſt Wilhelm , inferioribus Willem , Anglis William. Hiſpaniæ quondam populi fue

re , ubinunc Navarræ regnum , Vaſcones dicti.hi , Pyrenæos monteis tranſ

greſſi, à Germanis Gothis , Burgundionibus , Francis, & aliis , vocati ſunt

in Galliâ Guaſcons , & Gaſcons : quod vocabulum etiam nunc eâdem regione

manet . Mercurium deum antiquis Germanis dictum fuiſſe Wodan , & adje

&â literâ Gwodan , auctor eft Paullus Diaconus , lib. 1 , cap. ix , rerum Lango- 40

bardicarum . hinc diem Mercurii etiam hodie inferioribus Germanis dici Wo

denſdach, contracte Woonſdach , & Anglis Wedneſday, Veſtofalisverò Godenſdach; in

frà, cap. xxvi, docebo. Herba eſt, tincturæ veſtium utilis atque nobilis , Lati

nè iſatis diđa. hanc Itali vocant guado, Galli guede, Germani ſuperiores weid, infe

riores weed , Angli wad. Italis verbum eſt guatare ( Latinè ſpeculari interpreteris)

Gallis guetter . id eamdem originem haberevidetur cum Anglicâ dictione waite,

quod eſt attendere , ſive intentum eſſe. ex eodem haud dubiè fonte Germanis eſt

wacht, id eft , excubiæ; & wachten, id eſt , ſpectare, ſive exſpectare. Gallis vas vadis

dicitur garrant: Anglis eſt Warrent. Itali dicunt cuſtodem guardiano, Galli

dien ; Anglis eft wardien , & quibuſdam Germanis wardein . Sed ipſum Ita

lorum verbum guardare , & Gallorum garder, id eſt , cuſtodire, Germanis di

citur warten . Galli fi , cum aliquo fuper aliquâ re certantes, in pignus de

ponant, pignus id adpellant gageure : eamdem rem Angli vocant wager;

à Germanico haud dubiè verbo wagen , quod eft rem in diſcrimen five in

caſum dare, Galli locum , ubi cuniculi degunt , vocant garenne : Anglis

gar

so

1
iseſt

1:
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is eft warren : Sed neplura vocabula hinc inde à diverſis nationibus corroge

mus; Wallones hodiè atque Picardi , Gallica utraque gens, in pleriſque Gal

licæ lingvæ vocabulis, incipientibus ab Gu, geminas halce literas tranſmutant

in Celticum W: dicuntque warir,warder, wide, & complura ad hunc modum

alia , ubi ceteriGalli guarir,guarder, guide. quamquàm illa duo priora plerum

quehodiè Galli ſine Ŭ ſcribunt garir, garder:nec in guide eadem vocalis aliud

valet, niſi uti genuinum literæ & fonum, quem habet ante A , O ,& U , heic

quoque ante I formet. quapropter id Italicè ſcripſeris ghide. Ceterùm com

pluribus vocabulis, quæ Angli per W incipiunt, Walli quoqueBritanni ho

10 diéque G præponunt. ſic Victim inſulam , quam Angli dicunt Wight,Germa

ni Wicht, Walli faciunt Gwydh :quem Cambriæ fluvium Angli dicunt Wy, is

Wallis eſt Gwy : quæ urbs ejuſdem regionis Ptolemæo Venta, Anglis Went,

Wallis dicitur Gwent : & id genus complura alia . Ad propoſitum igitur tan

demuti accedamus;exemplis tot productis,manifeftifimènuncpatet,GAL
LORUM vocabulum idem eſſe WALLORUM; quos antiquiores Celtæ dixêre

thi GALLAR,ſive GALLON , & variante dialecto WALLON , item aliâ dia.

lecto WALLEN : undepars Gallorum etiamnunc fuâ lingvâ adpellantur Wal

lons. poſteriores Germani, abjecto uno L , dixêreWalen . Ġermanobclgæ, vo

calem A craffiori pronunntiantesſono,effecêre diphthongum AE : unde vox

20 etiamnnm durat Waelen . Quod autem ad vocabulum Wälliſchen attinet, quâ

Italos indigetant ſuperiores Germani ac Saxones: hoc quoque ex Gallorum

adpellatione exortum nemoabnuerit. eft enim derivativum à primitivo Wal

len : quemadmodùm & Anglos plerique Germanorum derivativo vocabulo

vocitant die Engeliſchen. Gallorum autem , ſive Wallorum nomine rectè ad

pellaverunt Transalpinos versùs meridiem ; quia dimidium fermè Italiæ , Al

peis Apenninumque inter,Galli obſederant; Cisalpini Romanis cognomina

ti. Hinc etiam nunc Daniſuâ lingvâ Italiam vocant valland; quæ Germanis

fuperioribus Walliſch land. Denique quum Angliac Saxones, Germanica utra

que gens, Britanniam occupantes, lingvam incolarum adfimilem Gallorum

30 lingvæ deprehenderent; hos quoque Wallos nuncuparunt. unde etiamnum re

liquiæ veterum Britannorum Anglis dicûtur Walshmen ; & regio ipſa Wales : quæ

Roderico, epiſcopo Palentino , hiſtoria Hiſpanicæ parte iv, cap .xvil ,voca

tur Gales, in his verbis : Princeps deGales; primogenitus regis Anglia. Sed hæc de
GAĻLORUM vocabulo diſſeruiſſe ſufficiat.

Tertia Celtarum pars, in inſulis Celticæ , quando nomen BRITANNO

RUM , ſive BRITONUM ( utrumque enim antiquis uſurpatur auctoribus)&

unde adſumſerint, certiùsjam ſciri poſſe videtur . fuprà quidpe ex etymolo

gico Græco magno hac produxiverba : Βρετανοί, έθνG . λπο Κελτώς τη Βρετανά θυ

garçós. quæ ſane verba quamvis ingentem , utantè monitum , contineant er

40 rorem (non enim gentem Britannorum à Celtô Britanni filiâ , ſed à Britannâ

Celtæ filiâ , ſeu Britanno filio ortam dictamque voluiſſe quoſdam antiquorum

ſcriptorum , veriſimile fit ) tamen conjicere ex eo licet, uni ex quinque Aſche

nazis filiis natu majoribus, nomine BRITANNO , inſulas maris Celtici here

ditate obvenille : è cujusnomine gés pofteà dicta fuit thłBRITTAN ,& BRIT

TON , antiquis Celtarum dialectis;quod nunc per E diceremus Britten .Id vo

cabulum dein Romani ſuo oriaccommodantes, fecêre BRITANNI, ſive Bri

TAN1 , & BRITONES. Inſulæ hinc quoque ipfæ dictæ Britannice, & Britannie.

nam Britannias fuiſſe antiquis Græcorum ſcriptoribus vocatas, auctor eſt Pli

nius,lib.iv, cap.xvi . Ceterò filium fuiſſe Aſchenazis hunc gentis Britannicæ

so conditorem , non filiam , inde colligo , quòd filiis tunc diſtribuebantur terra

rum hereditates, non verò filiabus; ut ex ſacrâ liquet hiſtoriâ.

Quarta quoque Celtarum pars, inter Danubium & Alpeis ,mareque Adria

ticum lita,mox nomen ILLYRIORUM accepit ab ILLYR 10 ; utfuprà ex Ap
piani Illyricis docui. ubi equidem falsò Illyrius Celtæ traditur fuille frater;

quum filius potius Celtæ ,id elt Aſchenazis lit habendus.
UltimiG 4
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Ultimi tandem Celtarum , trans Rhenum amnem,ad glacialem uſq;ocea

num & Sarmatarum confinia colentes , quodpeculiare nomenmox poſt Cel

ticæ diviſionem habuerint,opido quàm difficile diſpectu eſt. Romanieospoſt

eà uno nomine adpellavêreGERMANOS. De hisprobatusin primis Roma

norum ſcriptor hæc refert C. Tacitus : Celebrant carminibus antiquis ( quod unum

apud illos memoria , & annalium genusest.) Tuiſtonem deum , terrâ editum , & filium

Mannum , originemgentis, conditoresque. Manno tris filiosaffignant; è quorum nomi

nibus proximi oceano Ingevones, mediiHerminones,ceteri Iſtavones vocentur. Quidam

verò licentiâ vetuftatis plureis deo ortos, pluresque gentis appellationes, Marſos, Gambri

vios, Svevos,Vandalios affirmant : eaquevera, & antiquanomina. ceterùm Germania 10

vocabulum recens, &nuper additum : quoniam qui primi Rhenum tranſgreſſi Gallosex

pulerint, nunc Tungri,tunc Germani vocatifint. ita nationisnomen, non gentis,evaluiſſe

paulatim ; ut omnesprimùm victores à victisob metum ,mox à fe ipfis invento nomine vo

carentur. Sic legendum hunc locum , infrà lib . 11, cap. xx, in Tungrorum de

ſcriptione bonis argumentis rationibusque apertis adſeram . Ceterùm ex di

etismodòverbis , haud ita obſcuris nec dubiis, fatis perſpicitur, vocabulum

GERMANORUM ipſi genti fuiſſe peregrinum , àGallis inventum , iisque pri

mùm populis impoſitum , quiprimi Rhenum tranſgrelli Gallorum agros oc

cuparunt ; quod clariùsinfrà, in Tungrorum deſcriptione,explicabitur. Anti

quum igitur, verum , atque genuinum gentis nomen fuit aliud quoddam . Id 20

verò fuifle idem , quo in hanc uſque diem , pro variâ dialectorum ratione, in

ferioribus Germanis, Gallofranciæ proximis, dicuntur de Duytſchen , ulteriori

bus, quos communi nunc vocabulo Saxones nuncupamus , de Düdſchen & Dü
deſchen, fuperioribus die Deutſchen & Teutſchen,ſeptétrionalibus veròde Tydsker;

colligeredatur ex vocabulo TUISTO. iſtud quidpe nomen Teutſch, unà cum

gentis origine, à deo ſuo Tuiſtone ſeſe accepiffe, ex antiquis haud dubiècrede

bant carminibus Germani iſti Taciti ævo. Hujusigituroriginatio diſcutienda

erit ; primúmque difpiciendum , quis ille fuerit gentis noftræ conditor, deus

Tuisto. Noſtri ſæculihomines , quia terrâ editum antiquicredebant Ger

mani , eumdem eſſe arbitrantur, vetuſtatis ratione ducti, qui divo Mofi in fa- 3®

crâ hiſtoriâ dicitur Aſchenaz , ſive, utipſi legunt, Aſcanes, Noachi pronepos:ad

pellatosque ex hujus nomine judicant primos Germanos Tuiſcones, quaſi, ad
jecto Germanicæ lingvæ articulo, Thi Aſcanes. Verùm , ſi ab Aſcane gens no

ítra primùm dicta fuit Thi Aſchanes, five, quod magis Germanicè, Thi Aſcanen ,

vel Aſchaner; &,abjectâ per apoſtrophum articulivocali, Th’Aſcanen : quæro
unde , aut quomodòiſta lingvæ Germanicæ ignorantia iplis poftmodùm

nata fuerit, uti geminato articulo dixerint thi Thaſcanen ; & tandem , uti nunc

variè apud varias Germaniæ nationes viget ,die Teutſchen , ſive Deutſchen , de

Duytſchen, de Düdeſchen, de Tydsker ? Ratio fanè nulla monftrari poterit:mo

dusque hic rõ truponogav fatis ineptus. Derivativas eſſe apud Germanos vo-40

ceis, quæcumq; xa @gxinesouces, ſeu formativas habent literas scH, & apud Da

nos, Svedosque acNorvagios sk ; nemini lingvæ Germanicæ perito ignotum

eſſe poteft. licSaxonesdicunt de Spaniſche rüter, dat Vngeriſche krygesfolk, dat Ró

miſche ryk, dat hemmeliſche levend , & id genus alia ; quæ Latine interpreteris,

Hifpanici equites , Hungarici milites , Romanum imperium , cæleftis vita : à primiti

vis Spanien, Vngeren, Room ,Hemmel, id eſt, Hiſpania, Hungaria,Roma, cælum . quæ ſu

periores Germani dicunt, die Spaniſche reuter ,das Vngeriſche Krigesfolk, das Rô

miſche reich , das himmeliſche leben : Dani & alii feptemtrionales,per sk, De Spa

niske rytere, det Vngeriske krigesfolk, det Romerske rige, det hemmelske lefnet. Ex qui

busjudicarelicet, Germanorum quoque vocabulum Teutſchen, Deutſchen, Dü
deſchen ,Duytſchen ,Tydsker, non primitivum eſſe, ſed derivativum , id eſt,ab alio

quodam vocabulo primitivo dedu&um : dictamque ſic gentem noſtram ad

eumdem modum , ut Itali quoque derivativo vocabulo adpellantur Germa

nis citerioribus dieWälſchen , & Walliſchen; & Danis de Velsker: a primitivo voca

bulo gētis Gallorum ; quos à voce antiquâ gallen dictos fuprà docui . item quem

admodùm

so
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admodùm Anglus vocatur ein Engeliſcher , & een Engelske; àprimitivo Engel
land, quo ipſam terram Angliam notant. quin ſic etiam Svedusderivativo vo

cabulo nunc omnibus pariter ſeptemtrionalibus dicitur een Svenske, à primiti

vo Sven ; & Danus olim Gdanske, nunc Danske, à Gdan , & Dan ; ut infrà, lib.lli,

cap. X L & XL1, latiùs explicabitur. fic denique derivativo vocabulo dicunt

Germani hominem , ein menſch , quaſimenniſch , ſive männiſch, & Danieen men

diske ; illià ſuo primitivo man,hi à mand; quorum utrumque virum ſignificat.

Quemadmodùm igitur prædictæ voces omnes derivativæ funt,adjectivarum

vicem , quoties uſus poſtulat , ſubeuntes ; fic vocabulum quoque Teutfch pri

10 mitivum nullo modocenſeri debet. quidpe eâdem rationedicimus, adpolitis

ſubſtantivis, ein Teutſcher man , eine Teutſche fraue, ein Teutſches roß; &Danice,

een Tydske mand , een Tydskequinde, een Tydske heft: hoc eſt;Germanicusvir, Germa

nica mulier, Germanicus equus. Atſihoc derivativum eſt vocabulum ; quodnam

ejus erit primitivum , undeid derivatum ? nam à Tuiſtone, id eſt, fi Germanicè

vocabulum formes, à Tuiſt, vel Teuft, derivativum foret Tuiſtiſch, & Teuftiſch;

non verò Tuitſch , & Teutſch : & , fi literas st tranſponas in Ts, quaſi ordo eo

rum à malècurioſo librario turbatuseffet, uti fiat vocabulum Tuitſo;jam hoc

ipſum erit derivativum illud Germanicum Tuitſch, & Teutſch . Unde ſuſpica

ri licet , vocem hancin omnibus Taciti exemplaribus elle vitiatam . Quz

20 rendum igitur aliud primitivum . Verum , genuinumque primitivum plerosq;

popularium meorum facere video Teuto :quod viri cujusdam nobilis,vel re

gis nomen fuiſſe arbitrantur; ex quo gens etiam , cui illeimperavit, Cimbris

contermina, & quondă cum his in expeditonem profecta , TEUTONInomi

nati fuerint, qui nunc ſunt Dani. Verùm curab unâhacnatione,haud perinde

magnâ,nec validâ (Danicasquidpe tantùm tenuiſſeinſulas, infrà,lib .111, cap.

XL,oftendetur) tota illa,vaſtiſſimauniverſa Europæ ,gens denominata fuerit,
rationem fatis

aptam video prorſus nullam . Hoc quin imò in contrariam me

fert opinionem , quòd primus ille gentis nominisque conditor ,non rex , nec

alîus cujusdam conditionis mortalis, ſed deus vetuſtiſſimis Germanorum cre

30 ditus eſt. Proinde hujusgenusnomenq;maximè inveſtigandumcenſeo. Deum

hunc, quia omnium pater exiſtimabatur, primaq; univerfæ gentis origo ,in pri

mis coluiſſe Germanos, maximè credibile eſt. at deorum maximè eos coluiſſe Mer

curium ,cui certisdiebushumanisquoque hoftiis litare fas habuerint; teſtis eft, in libro

de Germaniả , Tacitus. Mercurium autem Ægyptiis , jam antiquiſſimis illis

temporibus , © Er'o adpellatum , auctor eſt in Phædro ac Philebo Plato ; &

item Cicero ,lib. 11 de naturâ deorum ; Lactantius, lib . I, cap.v1. Livius quo

que,lib.xxvi, Hiſpanorum ad Carthaginem Novam memorat Mercurium Teu

TATEM . & item Lucanus,lib. 1, Gallorum refert deum TEUTATEM : cui

eadem ipfe tribuit , quæ Germanorum Mercurio Tacitus.
40 hæc funt :

Et quibusimmitis placaturſangvine diro

Teutates, horrensque feris altaribus Heſus,

Et Taranis, Scythica non mitior, ara , Diana.

Et Gallos quoque deüm maximè coluiſſe Mercurium , & fe à Dite patre prognatos, ex

druidum proditione prædicaffe,auctor eit Cæſar, belli Gallici comment. vi. Unde
& Ditem Cæſaris, eumdem fuiſſeTEUTATEM Livii ac Lucani , & qui Pla
toni dicitur THEUTH, omnino credibile eſt:quamquàm duos diverſos,perno

minis errorem, intellexeritdeos Cæſar,Mercurium , & Ditem . nam quod Cæſar,

in dicto commentario, de Gallis ſcribit, quia à Dite patre prognatos ſeſe puta

so bant, obeam caufam eosfpatiaomnistemporis,non numero dierum ,fed noctium finiville;

& dies nataleis,& menfium,&annorum initia fic obſervaſſe, utnoctem dies fubfequeretur:

idem in Germanis noſtris exprimitTacitus his verbis:Nec dierum numeri, ut nos,

fed noctium computant.fic conftituunt,fic condicunt, noxducere diem videtur. Proinde

unam ,eamdemque utraque genslibi credidit eſſe originem ,ab uno eodemque

conditore,deo THEUTH ducta.Hujusnomen,pro multiplicidialectorú lingvæ
Celticæ

Verba poëtæ
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Celticæ variatione, varie Germani Gallique pronuntiavêre, Theath , Theith,

Theoth, Theuth. &abjeđâ poſteriori adſpiratione, Theat,Theit,Theot,Theut.vel

etiam primâ, Teath , Teith , Teoth ,Teuth. vel utrâque, Teat, Teit, Teot, Teut. item,

Thath, Thictb, Thioth, Thietk: 8 , That , Thiet, Thiot, Tbiut : 8, Tiat Tiet , Tiot ,

Tiut. dein o converfo in adfine a, Dead, Deid, Deod, Deud: & poſteriore D co

verſo in T, Deat, Deit, Deot, Deut. item Diad , Died , Diod, Dind : & Diat, Diet,Diot,

Diut. item Dued , Duid; & Duet, Duit. ex quibus omnibus varia poftmodùm

nomina propria , virorum pariter ac feminarum , maximè tamen virorum fue

re conſtructa; quorum exempla pallim , cùm apud pofterioris fæculi rerum

Germanicarumſcriptores, tùm apud antiquos Græcorum Romanorumque 10

auctores, perſcripta reperiuntur. Ex hac multiplici vocabuli Theuth va

riatione, facilè Cæſarhoc vel illud pro Ditis nomine arripere potuit. apud

Tacitum , librariorum lapſu , ſive incuria , pro voce TUITONEM , vel TEU

TQNEM , ſcriptum eſſe Tuiſtonem , hinc certus ſum .

At quis híc tandem fuit deusMercurius , antiquis fimul Ægyptiis, ſimul.

que Celtis Theuth adpellatus: à quo originem ſe ducere Celex noſtri præ

dicarunt ? nam, de illo communi omnium reliquorum deorum nutio , quz ve

teres Græci pariter & Latinipoëtæ , aliique auctores narrant, meras eſſe fa

bulas , putidaquenugarum figmenta; facrijam dudum nos docuerunt codi

ces . Communem , omniumque primum fuiſſe univerſarum gentium deum, 20

patet quammaximè ex eo ,quodnomen ejus non modò ad Ægyptios, & lon

gillimèab his diſlitos Celtas, ſed ad Græcos quoque atque Latinos pervenit.

nam Græci idem vocabulum fuâ lingvâ dixêre o Eoc, levi literarum ro in

oc mutatione; quod illimaximènorunt,quibus vera ac germana literæ e

vis fatis cognita : unde etiam primum Dores ac Lacones mutarunt in 2,

pro O c dicentes e E o'c. Sed iidem Græci idem vocabulum er' ,aliis

diale&tis dixêre zxùs, & asus. de quibus plura infrà, cap.xxvı, dicentur. unde

Latini etiam habuere fuum vocabulum Deus. Communis igitur hic atque

omnium primus quum fuerit univerſorum mortaliumDeus;nullus certè alius

fuit, quàm quem facrata nobis Moſis oftendunt monumenta, cæli terræque 30

& omnium conditarum in iis rerum conditorem : quem, ſub tribus perſonis,

PATRIS , Filii , ac SPIRITUS SANCT1 , unum verum æternumque Deum

agnofcimus atque veneramur. Celebrant, inquit auctor noſter, carminibusanti

quis Tuitonem deum , terrâ editum , & filium Mannum , originem gentis, conditoresque.

Qux ſanè verba,haud parum obſcura, magna etiam noftri ævi ingenia varic ac

miſerè hactenus corſerunt : quum interim tot commentatores nilniſi meras

inde produxerint Chimæras . Quapropter operæ ac laboris fuerit protium ,

paullo curatiùs ea hoc loco illuſtralle ; quò verustandem corum atque genui

nus ſenſus conſtet.

Ab ſupremo igitur æternoque illo numine quum ftatuto tempore çelum 40

& terra , mariaque,& quidquid in iis continetur, ex nihilo,primusquedeinde

homo èterrâ conditus fuiſſet;famåejusrei atque memoria ad pofterosmor

taleis , veluti per manuum traditiones, à patribus in filios devolutà; longinquà

verò tandemfæculorum extenſionepenitus, ut fieri folet, obſcuraca: quzque

gens , ut reliquas antiquitate antecellere ipfa voluit , primam ſui corporis ori

ginem , primumque conditorem terrâ editum prædicavit. cujus rei teſtis unus

inftar omnium fuerit Diodorus Siculus , in lib. 1 , his verbis : nisej de a to zóngs

αρχαιότη/ Θ και μόνον αμφισβητεσιν Ε΄» ωες,αλλά και πολλοί ή βαρβάρων, αυτές ωτό

χθονας λέγοντες , και πρώτες 7 απανωνανθρώπων ευρεται γενιά των ώ τω βίω χρησίμων,

και τας γενομέας παρ' αυτούς πράξας οκ αλάτων χρόνων αναχαφής ήξιών . Ηoccft: SC

Degentis verò veruſlate nonmodòGreci,fedef barbarorum multicontendunt;fe indige
nas effe adfirmantes, & omnium mortaliumprimos vite commoditatum inventores;res

infuperapudfegeftas àplurimis inde feculis literarummonimenta promeruiſejattitantes.
Idem ànoftris quoquemajoribus fa & um colliguntviridocti. Atego, priſcos

Germanos, licet non certiſſima, multo tamen certiora,quam reliquas genteis

44
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omncs ( excepto uno Deipopulo Hebræis)de origine ac conditoreſuo ſciviſſe

adfeveraverim . quod ex Taciti fimul,profani ſcriptoris,fimulque Moſis, ſacra

tiſſimi apud Hebræos Dei miniſtri, monumentis adſerere paucis conabor. Ab

Noacho igitur, quidecondito à fupremonumine mundo,primoq;mortalium

Adamo, notitiam ſine cótroverſiâ habuit,quum filius ejus Japhetus,& à Japhe

to Gomerus, à Gomero Aſchenazes modú creati orbis, primique hominis,ac

ceptum pofterisſuis tradidiſſent; tandem Germani terrâ quidé editam ,id eft , è

terrâ facłam primă gentis ſuæ originé rectè crediderunt : is enim fuit AD AMUS,

omniummortalium primuspater. rectèitem ,quòddeumfuiſſe primum gentis
10 conditorem putarunt : nam Deus Adamum unà cum reliquo orbe condidit; ex

quo per generationum ſeriem Noachus , & ex Noacho Aſchenazes, omnium

Celtarum parens.nomen quoq; Theur haud perperam primo conditori tri

buerunt :hoc quidpe ſupremo illiæternoque numini antiquiſſimumapud gen

teis fuifle nomen,ſuprà oftendi. In eo autem, propter immenfam temporis re

motiſſimi obſcuritatem ,longiùs aberrarunt, quod non primum hominē, gentis

fux originem, ſed iplum Deum , à quo homo originem invênit, terrâ editū cre

diderūt. At in eo iterum haud fallifuêre, quòdMANNUM,alterum illum gen

tis fuæ conditorem , filium fuiſſe crediderunt Theut, id eſt, D E 1. namq ; Ada

mus eo ipfo patrem habuit omnium rerum creatoremDeum , quia ab eo con

20 ditus, five ex terrâ formatus fuit; animâ fibi à ſpiritu illius inflatâ; teſte Moſe in

libro geneſeos, cap.11, ver.vır, his verbis: Finxit Iehova Deushominéde pulvere terá
1a;fufflavita, in nareis ejus habitum vite.fic factusesthomo anima vivens. Unde etiam

divus Lucas,euangelicæ hiftoriæ cap.III, ubi genealogiam Jeſu Chriſtiab Ada

mo deducit, tandem in hæc verba finit : Tê E'vais tê Er , Tš A'dake,tô © eg . id eſt;

qui fuit filius Enos, qui fuit Sethi , qui fuit Adami, qui fuitDei. Vocabulum verò

ADAM, Hebræis atque Turcis nihilaliud fignificat,quàm hominem .unde etiam

à divo Moſe, in dicto libro,cap.v, ver.II, tam mari,quàm feminæ, primis noſtris

parentibus , tribuitur, his verbis: Marem ac feminam creavit eos ; ac benedixit eis;

vocavitque nomen corum Adam . Noftrâ autem lingvâ virum dicimus MAN.

zo unde derivativa illa, ut antè oftenfum , vox promanavit männiſch; quâ ceu pri

mitivâ ,vel ſubſtantivâ utimur,quando hominem indicare volumus. antiquis vem

rò Germanis ipſum Man notavit hominem. Nec Germanorum id ſolummos

dò antiquitus fuiffe vocabulum , ſed aliarumetiam gentium , inde patet, quod

Ægyptii quoq;Adamum vocarunt MAN, & MEN; ut infrà,cap.xxiii,oſt detur,

& virum inſuper dixére nanoſch ;quemSarmatica gens Polonimaz;quodvoca

bulú Germanicis ſcripſeris literis monſch.unde reliqui Sarmatæ ſuam quiq ; for

mavêre dialectū,Bojohæmimuż , Luſátii muſcle, Slavones moſch,& quos Dalma

tas vulgus Latinè loquentium vocat,muux.Quin ex eâdemorigine Latinorum

quoq;profluxiſſe Mas, dubitare poſt tot variarum gentiū exempla jam minùs

40 licet. Bojohæmorum autem muż,& Polonorum maz prodiille ex Man, liquet

ex eo , quòd Bojohæmis maritus vocetur menzel, & uxor manželka : Polonis vero

maſculinum meski, & maſculum meżny. quorum illud Germanicisliteris ſcripſeris

menski; hoc , propter literæ ż proprietatem , vix expreſſeris.valet quidpe.ea li

tera idem , quod apud Gallos & Italos G ante E, vel I .. Bojohæmorum verò

manżel & manželka,tranſpoſitonequâdam literarum Poloni dicunt matżonek,&

małżonká.Mannusigitur iſte Germanorum nullus alius fuit, quàm quià Moſe

nobis indicatur ÅDAMUS; primus mortalium omnium pater, ipſe à Deo ex

terrâ editus,vel conditus. Adamus autem prima veraque gentisGermanorum

fuit origo ; quia ab Adamo deſcendit Noaehus, ab Noacho Aſchenazes ; ab

so hoc tandem omnes prognati fuêre CELTÆ ,quorum pars maxima GERMA:

NI ; ut fuprà ſatisſuperque demonſtratum eſt.

Sed alius jam heic, in iisdemcarminibus, ingens deprehéditur error, verz

que circa Adámi poſteros hiſtoriæ mira confuſio. Manno,inquit noſter, tris filios

alignăt; è quorum nominibusproximioceanoIngevones, mediiHerminones,ceteri Iftavot

nes vocentur. Quomodò Manno , id eſt , Adamo treis adſignaverint Germani

filios;
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pars

filios, haud facilè ego diſpicio : niſi treis eos intelligas ,qui in ſacrâ hiſtoriâ foli

nominantur, Cainus, Abelus, Sethus. Verùm hoc tamenhaud fatisplacet. Alios

ego treis oſtendam , de quibus noſtri illi majores quaſi per nebulam nonnihil
acceperant. Scilicet , quum ex majorum fuorum traditione primi Germani

accepiſſent, omne genus humanum univerſali terrarum inundatione quon

dam penitusperiiffe, præter unum Noachumcum tribus filiis ſuis , Schemo, la

pheto, & Chamo,cumque fuà & filiorum uxoribus; Noachum crediderunteſſe

Adamum , id eſt, ut ipfi vocabant, Mannum ; hujusque treis filios , qui erant

Noachi. quumque àprædictis tribus Noachi filiis totus terrarumorbis , poſt

inundationem in treis dividereturpartes, quod fuprà oftenſum : Germaniam 10

ſuam ita diviſam fuiſſe initio à Manni putarunt tribus filiis ; quibus ipfinomi

na tribuebant, iftavonis, Ingevonis , Herminonis. Quâ in requamquàmvariè er

raverint, tamen hoc deprehenditur verum , quod Noacho tres fueruntfilii, à

quibus orbis terrarum in treis partes diviſus:quódque ab horum uno Japheto

Ġomerus, à Gomero Aſchenazes, prognati: quorum hic tandem verus om

nium fuit Celtarum pater ; quorum maxima
Germani . neque illud de

Iſtevonis, Ingevonis,& Hermionisnominibus prorfus vanum ; ut mox oſtendam .

Ceterò Archenazes,quum complures ei forent filii,nepotesqueacpronepotes;

quinque filiis, ut antè di& um , natu majoribus, univerſam diviſiſſe videtur

CELTICAM , ab ſe uno anteà, jam inde à primoex Afiâ adventu ,rectam . Ho- 20

rum quæ fuerint nomina, diſpicere nuſquàm datur . Ei tamen , cui obvenit

GERMANIA , Mannum jam alio , omnium maximo, crediderunt errore po

ſteriores Germani ; ſi Tacitusveraex carminibus corum retulit. Sed quocum

que nomine fuerit;quum ipſe quoque complureis haberet filios ac nepoteis;

natu majoribus aliquot univerſam diſtribuit Germaniam :quorum treis fuiſſe,

Iftavonem ,Ingavonem , Herminonem antiquis iftis traditum fuit carminibus.Quod

ut erroris plenumjam anteà ex fupradi& is rationibus adparuit; ſic falſum ex

co quoque perfpicitur, quòd tria iſta Germanorum nomina, iftavonum ,Ingevo

num , & Herminonum , non omnem occupaverunt Germaniam ; ut ex antiquis

ſcriptorum monimentis,quæ ſuo loco atque ordine citabuntur,liquidò pate- 30

bit. Hincdenique ſequutum eſt id , quod Tacituseodem loco ſcribit his ver

bis : Quidam autem ,licentiâ vetuftatis, plureis deo ortos,pluresque gentis appellationes,

Marfos, Gambrivios, Svevos, Vandalios, affirmant : eaquevera, e antiqua nomina.

Nempe, qui talia adfirmabant, non ipli erant Germani; ut quidam interpre.

tantur : fedRomanorum quidam ſcriptores, res Germanicas ſcripto proden

tęs ; in quibus T. Livius & C.Pliniusvel primi. Nam illi, quibus nullus, ut

infrà oftendetur , literarum uſus, nulla notitia; unde contraantiquorumcar

minum , à majoribus compoſitorum , fidem talia adfirmarent? Romani igitur,

quum ex longinquâ bellorum conſvetudine ab ipfis Germanis didicišent,

Marſos, Sveves,Vandalios,Gambrivios, antiquas eſſe genteis; non modò Mannum 46

ex deo Tuitone, fed plureis eſſe genitos finxerunt;de quorumnomi usgen

tes iſtæ adpellationes ſuas accepiſſent. Plinius, lib. iv, cap. xiv, quinque in

univerſum Germanorum facit genera ; Vindilos ,Ingavones, iſtevones,Hermiones,

& Peucinos, quos& Baſtarnas vocabant. Horum fortè fingulis genusnomenque

dediſſe plureis iſtosdeo ortos filios, tradiderunt alii. Totfuiſſe reverâ Ger

manorum genera , ſuo loco ſatis clarè patebit. Ceterùm antiqui illiGermani

quia in tot rebus aliis, circa originem ſuam ,haud prorſus vani aut falfi fuêre;

probabile eſt,potuiſſe eos quoque de iftevone, Ingevone,ac Hermione vera quæ

dam prodidiffe. nam regionum partitiones quomodò à filiis poſt mortem pa

rentum factæ , plureſque filiorum principatus ex uno patris imperio nati fue- so

rint, partim ſuprà oſtenſum eſt,partim infrà, cap .xxxvii,oſtendecur.

Atque hæc vera veterum iftorum gentis noſtræ carminum ſolidaque eſt

explicatio : in quibus quantum majores noftri erraverint, liquidò jam adpa

ret. ni tamen fortè , Taciti potiùs hunc fuiſſe errorem , ex malo carminum

Germanicorum intellectu natum , ſuſpiceris : rectéque de vero æternoque

Deo ,
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OS

il

ni

7

1

no

Deo, mundi creatore,primiquehominisconditore,majores noſtros & ſenſible

& carminibus ceciniſſe exiſtimes. quâdere plura infrà, ubi de diis & theo

logiâ veterum Germanorum agemus. Id verò vel maximo heic nobis validiſ

fimoque fuerit argumento; quia tam veramde vero numine , primoque ejus

nomine Theuth, item de mundi creatione,de primihominis è terrâ forma

tione,dehujusitem nomine Man, quod idem eſt ADAM, famam ,carminum

que monimenta primi Germanorum habuerunt; gentem noſtram non pofte

rioribus demum , poſtdiluvium diviſionemquelingvarum ,fæculisvel ex Græ

ciâ, vel ex Perſiâ,velaliunde primam duxiſſe originem ;ſed mox ab ipsâ lingva

10 rum diviſione, gentiumque diſperſione,apud ædificationem urbisBabylonicæ

factâ, per Aſchenazen, Noachi pronepotem , unà cum novâ lingvâ in eam Eu

ropæ partem fuiſſedeductam , quæ pofteà CelticA dicta fuit: quod jam an

teà compluribusaliis demonſtraveram documentis. unde verè illud Taciti, in

dicto libro de Germaniâ:Ipfe eorum opinionibus accedo , qui Germania populos, nullis

aliarum nationum connubiis infectos,propriam , & finceram , & tantùm fui fimilem gen

tem exſtitiſſe arbitrantur.

Ceterùm pofteri Aſchenazis tam fan &tè, tamq; religiosè ſemperantiquum

illud fupremi numinis nomen Theuth in Mercurii ſuinuminecoluerunt,uti

frequentia ſibi ex eo imponerent nomina; maximè Germani, atqueGalli;ma

20 gis tamen Germani; uti antè dictum eſt. Ab eodem igitur nomine Theuth,

univerſam quoq; gentem noſtram Germanorum adpellationem derivativam

accepifle, poſt totdiſertiſſima documenta dubium eſle haud poteſt. Eâ autem

adpellatione variè, pro multiplici dialectorum variatione,dicti fuêre , thiTheu

thiſchon (nam antiqui illi CELTÆ plerumq; in on formarunt, quæ noſtrum læ

culum in En ) Theutiſchon, Teutiſchon, Teudi(chon ,Deutiſchon ,Dendiſchon : & confi

mili ratione,Theathiſchon, Theatiſchon ,Teatiſchon ,Theadiſchon, Deatiſchõ, Deadiſchon.

ité Theithiſcon,Theitiſchon, Teitiſchon, Theidiſchon ,Deitiſchon,Deidiſchon .item Theo

shiſchon,Theoriſchon, Teotiſchon, Teodiſchon,Deotiſchon, Deodiſchon.itemThuetiſchon,

Thuetiſchon,Tuetiſchon, Thuediſchon ,Duetiſchon,Duediſchon .& denique Thuithiſchon,

30 Thuitiſchon, Tuitiſchon, Tuidiſchon, Duitiſchon ,Duidiſchon. Ex his antiquiſſimis na

tæ ſunt ex gētis noftræ adpellationes, quæ partim in antiquismonumentis re

periuntur, partim hodiè cùm apudipfamgentem , tùm apud exteras nationes

in ulu habentur. In antiquis ſcriptis ſuntiltæ : Tuitiscus;in quadam trans

actionis chartâ, Caroli Calvitemporibus conſcriptâ:quæ exſtat in tomoII re

rumAlamannicarum, à Goldaſtoeditarum . Atque huic vociconformem ſcri

pſit Tacitus,in Germaniâ fuâ, vocē TuiTONEM: quam a Rheni accolis infe

rioribus fortè habuit, quum procurator provinciæGalliæ Belgicæ prope ipſe

ageret : vel etiam à Batavis Germanis;ejusdem tractus circa divortia Rheni in

colis, cuſtodiam corporū imperatorum Romæ agentibus. nam hodieque ejuf

40 dem regionis incolæ Germanos ſuâ dialecto vocant de Duitſchen ; ut fuprà dićtū .
Hanc verò vocem ineptiſſimus quidam nugator corrupit in TuisconEM ;

uti

hinc gentis nomen formaret,vel formandum innueret. cujus tāta poſtmodùm
evaluit auctoritas,uti in omnibus pariter Taciti exemplaribus,pro vero illo vo

cabulo, vitiatam hancvocēperſcribere haud dubitatum ſit. Ceterùm Theo

Discus eſtin epiſtolâ quadam Rudeperti,magiſtri S. Galli, in rer.Alamannic.

tomi i parte ;item in gloſſariis Latinotheodiſcis manuſcriptis. in quorû qui

buſdam & TheoTiscus reperitur. THEODiscus eſt in libro euangelio

rum , ab Otfrido Wiſſenburgienſi in Teodiſcam , id eſt, Germanicam lingvam

verſo. Hodiè gens noſtra ab Italis variè prodialectorum variatione dicitur, Ta

so deſchi, Tedeſchi, Tideſchi,Todeſchi, Tudeſchi. ubi tamen ch valetK :ideóque in fin

gulari numero eft C purum, Todeſco,& fic in reliquis. Hiſpani quoq; vocát nos

Todeſcos. Ipfa gens noſtra, abjectânuncvocabuli I, quæ erat in ſecundâ ſyllaba

vocis Teutiſchon ( quod in menſch quoq ; factum exmänniſch,fuprà notavi) diffyl

labon faciút,Germaniſuperiores Teutſchen ,& Deutſchen; inferiores, circa Rhe
ni divortia atque oſtia Francogallis proximi, Duitſchen , vel Duytſchen; Saxones

Düdſchen,
H



PHILIPPI C. LU VERII

Düdſchen, & nonnumquàm Düdeſchen; feptemtrionales Tydsker. Ex hisjam uni

verlis haud ineptum Latino oriformaverisvocabulum TEUTISCI; vel,reté

tis adſpirationibus, THEUTHISCI. quidpehoc & antiquiſſimæ adpellationi,

quæ fuit ex voce oùd Theuthiſchen , ſimulq; hodierno nomini Teutſchen quam

proximècõgruit:necita multâ diſcrepat à ſuperioris fæculi vocabulis,Theodiſci,

live Teodiſci, & Tuitiſci. Vel ipſos quonda Romanos atq; Græcos fic formaturos

fuiſſe, niapud eos Germanorū vocabulum ,à Gallis inventum,gentiq; noftræim

poſitum , obtinuiſſet ;patet ex ſimilibusCelticarum gentium adpellationibus,

Scordiſci, Tauriſci,Araviſci,Nariſci,Cheriſci,Cariſci: quos fic dictos derivativis voca

bulis a primitivis certarú rerum nominibus,ſuprà dixi . Idem Teutiſcorum yo- 10

cabulum rectè quoq; formaveris TEUTISCONES:ſicnamque Gothones quoq;

dicti ſuntTacito ,& aliis, Germaniæ populi, à patrio nomineGothon ; qui pofte

rioribus ſcriptoribus Gothi; ipſisGermanis Gothen. ſic Friſiones , ab antiquo Fri

fon,nunc Friſen ,Tacito,Plinio ,Ptolemæo,& aliis Friſii. licitem ,qui nunc Sachſen,

& Saxen,Ptolemæo, & aliis dicuntur Saxones, ab antiquo Sachſon,vel Saxon. Sic

Francones , antiquioribus Franci dicti, à Frankon, qui nunc Franken. Sic qui nunc

Svedi, Germanis Sweden ,ſibi ipſis Svenske , quondam Sveon, Eginharto atq; Hel

moldo Sveones , Tacito Sviones. ſic denique, qui olim fibi ipſis thi Theuton, quafi

die Theuten, Latinis,GræcisqueTeutones ,& Teutoni. Atenimquia iſthæc formatio

in on haud ampliùs apud nos in uſu eſt,minúsque Teodiſcorum ,ac Tuiſcorum vo- 29

cabulis convenit; placetmagis illud Teutisci , ſive Theutiscí. Ab his

rectè jam formaveris ipfius terræ nomen TEUTISCIA , five THEUTISCIA ;

quemadmodùm à Thufcis Latinis factum eſt regionis nomen Thaſcia.

Ceterùm ex fupradictis ſatis clarèjam liquet,univerſam Germanorum gen

tem non à Tentonis, ſive Teutonibus populis,Danicas quondă colentibus inſulas,

vel ab horum rege Teutone ; ſed ab ipſiusDei,omnium rerú conditoris, antiquo

nomine Theuth, T heutiſcorum accepifle adpellationem .Quocirca etiamperperá,

parumquepropriè,tùm ſuperiorum fæculorum , tùm noftræ tempeſtatis homi

nes Teutonicè, id eſt, Teutonicâ lingvâ aliquem loqui vel ſcribere dixerunt, quum

Germanicam in cõmune lingvam intelligerent. quidpe Teutonicè loqui, propriè 39

dictum fuerit quod eſt Teutonicâ uti dialečto :quæ ,Danicis tātùm inſulis propria,

à ceteris Germanorum dialectis ,quarum infinitus ferè numerus, utſuprà oſten

lum, planè diverla fuit. Proinde , ſi patrii te vocabulitenet amor ; peregrinum

que illud GERMANORUM vocabulum aſpernaris :rectiùs dixeris TEUTISCE

loqui velfcribere; uti auctor ille chartæ tranſactoriæ dixit Tuitiſcè.

Haud minùs tamen una ſingularis natio Teutonum , feu Teutonorum , nomen

fuum traxit ex Dei vocabulo Theut, quàm aut univerſa Theutiſcorum gens,

aut finguli etiam ,ac privi homines ; de quorumnominibus , ex Theut conſtru

&tis, fuprà notavi. Quin ſingulorum etiam virorum nomen propriú fuiſſe ipſius

Dei vocabulum Theat,Theit, Theot,Theut, Thiat , Thiet, Thiot, & alia,quæ ex his va- 49

riantur; patet tùm exeonominū propriorum ,quibusGermaniquondā uſiſunt,

catalogo , quem Goldaftus edidit, inprimâ parte tomi fecundi rerú Alamanni

carum ,tùm ex aliis rerum Germanicarū ſcriptoribus. Nam Theudo,Gothorum

rex, memoratur Iſidoro, in chronico Gothorum ; & Gregorio Turonenſi,lib.11,

cap.vii. item Hepidanno,in annalibus Alamannicis. Theudo quoq; eſt Bajoario

rum gentis dux Paullo Diacono , lib . v I , cap. xvi . & Theudus, rex Gothorum in

Hiſpaniâ, Iſidoro in dicto chronico: qui Theuda eſt Gregorio , lib . 111, cap.XXX.

abbas item eſtmonaſteriiSanctogallélis,di& o Hepidanno in annalibus, & Ek.

kehardo juniori in hiſtoriâ dicti monaſterii,& antiquis tabulis,nomine varian

dialectorum ratione, Thiato,Thieto,Thioto. quæ cuncta idem valent quod so

vox Theuto; unde Danicarum infularum incolæ dicti fuere Theutones,& fine ad

{piratione Teutones ; aliâque formatione Teutoni. Sed de his plura ſuo loco.

De originationeigitur vocabuliTEUTISCORUM hæc dicta fufficiant.De

tempore , quando id primùm gens'noftra adſumſerit,nihil certi habeo quod
adfirmem . Multis ante annis , veletiam fæculis, quàm Romani , Julii Cæfaris

te pro

ducu
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:

ductu Rhenum tranſgreſli, Teutiſcos ſuis in ſedibus noſſe cæperunt, in uſu id

apud eos fuiſſe, colligere datur ex carminibus illis antiquis , quivus Tritonis
Dei ,& item gentis haud dubiè Teutiſcorum nomen gens ipla celebrabat , Uipio

Trajano Romanis imperitante .

CA P. X.

IO

Theutiſcorum nomen peregrinum GERMANI , quando primùm inven

tum . item falfa quorumdamn opiniones, qui Germanos Gallorum etiam ,

e Gallos Germanorum vocabulo Romanis adpellatos

adfirmant, diligentiùs refu

tantust .

STENSA hactenus , ſummâ, quantum fieri potuit, cum diligentiâ ſtu

Odioquea gentisjustodemons Tileum.com imam origine,terum ordo poftulare videbatur , uti alterum quoque illud nomen , quo

ſemper Romani, nonnumquàm etiam Græci, gentem eamdem peculiari

ter adpellavere GERMANos, penitùs introſpiceretur; quia hoc unum ex

20 antiquorum auctorum monimentis in reliquo opere noſtro citare licebit ;

Theutiſcorum nomine apud neminem neque Latinum , neque Græcum

ſcriptorem exſtante . Verùm quia diſſertatio hæc paullo eſt abſtruſior, nec

facilè ante expofitionem quorumdam Germaniæ populorum tractari poteſt;

liceat in præſens , potiori difficiliorique ejus partein commodiorem locum ſe

poſitâ,heic ſaltem ,quibus id primùm temporibus in gente enatuin,uſurpatum
que fuerit, indicare.

Auctor igitur noſter, in libro de Germaniâ , Celebrant , inquit,carminibus an

tiquis, Tuitonem deum , terrâ editum , & filium Mannum,originem gentis,conditoresque.

Manno trīs filios affignant, è quorum nominibusproximioceano Ingævones, medii Hermi

30 nones, ceteri Iſtavones vocentur. Quidam autem, licentia vetuftatis,plureusdeo ortos,plu

resque gentis appellationes, Marſos,Gambrivios,Svevos,Vandalios,affirmant:eaque verá, chi

antiqua nomina. Ceterùm Germaniæ vocabulum recens, & nuper additum :quoniam qui

primi Rhenum tranſgreſſi Gallos expulerint, nunc Tungri, tunc Germani vocati ſint. ita

nationis nomen , non gentis,evaluiffepaulatim , ut omnesprimùm à victis ob merum , mox

à ſe ipſis invento nomine vocarentur. De iis , qui primi Germanorum Rhenum,

Galliæ Germaniæque terminum , transgreſſi Gallos agris expulerunt, ſic Jul.

Cæſar, belli Gallici comment. 1 : Quum Cafar ab hisŘhemis, Belgicâ gente,

quereret , quæ civitates , quantaque iu armis effent, & quidinbello poſſent;fic reperie
bat : Pleroſque Belgas effé ortos à Germanis ; Rhenumque antiquitus tranſductos, pro

40 pter loci fertilitatem ibi confedifſe, Gallosque , qui ea loca incolerent, expuliffe . En,

jam Cæſaris ævo Rheni Belgæ teſtati ſunt , primos Germanos antiquitus Rhe

num tranſiſſe . nomen igitur etiam Germanorum jam tunc erat inter eos anti

quum. proinde vocem nuper,apud Tacitum,non tamquàm ipſius auctoris ævo

comparatam accipias neceſſe eſt ; ſed ratione antiquorum illorum nominum ,

Marforum , Gambriviorum , Svevorum , Vandaliorum : quibus poftremò additum

à Gallis ( ut infrà ſuoloco latiùs oſtendetur ) vocabulum Germanorum . Tempus

autem migrationis Germanorum , trajecto Rheno, in Gallorum agros , par

tim ex jam dictisauctoribus ,partim ex T. Livio colligere licet . Gällos quid

pe quondam ,Rhenum tranſgreſſos, quædam Germaniæ obſediſſe loca , quum

so adhuc Germanos virtute præſtarent, auctor eſt Cæfar in belli Gallici com

ment. V 1 ; & , Cæſarem ſequutus, Tacitus in libro deGermaniâ factum id Tar

quinio Priſco Romæ regnante, auctor eſt Livius lib . v ; ut fufiùs omnia , ſuơ

loco atqueordine , deducentur. medium Tarquiniiregnum incidit in an

num mundi Lucio ccclIl. primum cum Belgis belluin gellit Cæſar P.

Lentulo, Q. Metello Coss. id eit , anno mundi HCICIOCCCXCIV. inter

huncH 2
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hunc annum,&illum, circa quem Gallos Rhenum tranſiſſe dixi, anni interce

dunt 17xli. medio hocannorum fpatio, id eſt , circa annum mundi un ci ?

19Cxxiv , fi fortè primiGermanorum in Galliam tranſgreſſi fuerunt; anni

crunt hinc ad primum bellum Belgicum CCLXX.cui temporis intervallo com

mode aptéque jam cõveniet vox illa antiquitus ; id eſt, ante annos cclxx. Quòd

fiverò minus etiam fpatium Gallis concedendum putes, quo , poſt ſuorum in

Germaniam tranſmigrationem ,pacatè fuos in Galliâ agros coluerint ; magis

etiam congruetvox antiquitus. Atque hæc prima fuitGermanorum nominis

origo : quod primùm à Gallis in Galliâ, in eis Teutiſcis , qui primi Rhenum

transgreſli fuere, dein verò in Tranſrhenanis quoqueomnibusuſurpatum fuit. 10

A Gallis id poftmodùm habuêre Romani, à Romanis Græci : ut fuliùs infrà, in

Tungrorum deſcriptione , unà cum verâ vocis etymologiâ , oftendam . nam

Tungri id nominis tulêre primi .

Ceterùm error quidam circa Ġermanorum adpellationem velturpiſſimus

apud quoſdam ,etiam doctiſſimos viros , penè invaluit; quem ſilentio heic præ

teriiſle fuerit nefas. Germanos , ajunt, quondam Gallorum etiam nomineà

Romanis adpellatos ; quemadmodùm Celtas promifcuè utramq; gentem dixê

re Græci. Id ego planè abnuo . Argumenta illorum diſcutere liceat ; quò veri

tas dilucidior adpareat. Volaterrani verba,initio libri ni geographicorū, hæc

ſunt : Gallos omneis & Germanos, uno vocabulo veteres Graci Celtas,Romani Gallos ap- 20

pellabant. nam & Germaniam Comatam Galliam dicebant. Poftquàm verò Rhenum

tranſière, inque Gallorum finibusconſtitêre; ab initâ quadam affinitate Latini Germa

nos vocavêre: Gallos deinde Græci ab Herculis filio . Hercules enim , ut fcribit Diodorus lib.v,

deviéto Geryone , in Galliam veniens, Alexiam condidit civitatem : ac è virginis cujuſdam

ejus loci complexu Galaten genuit ; qui regnum obtinens incolisnomen dedit. Auctorem ,

qui Germanos,antequàm hoc ipforum nomen Jul.Cæſar retulit,Gallorum no

mine adpellaverit, Volaterranus oſtenderit prorſus nullum .Germaniam item

Comatam Galliam, quod ait, Romanis dictam , antequàm Germani Rhenum

tranſierint, id ego demiror,unde habuerit. Belgicæ ,quæ pars Galliæ Comatæ,

partem Romanis Germaniam vocitatam fuifle Ciſrhenanam ,haud equidem 30

ignoro. at id factum conſtat, poftquàm Romani citeriori Rheni ripâ, & omni

Galliâ potiti ſunt . Hoc autem nihil ad Gallorum nomen. Germanorum yo

cabulum non à Romanis , fed à Gallis inventum fuiſle , Germanorumque

gentibus inditum , fuoloco fatis firmis demonſtrabo argumentis. Volaterra

nus verò haud facilè mihi perſuaſerit, notum fuiſſe Romanis Germanorum in

Galliam tranſitum , ipſo tranſitus tempore, vel paullo pòft ; utitunc ſtatim id

nominis genti impoluerint . Quin ipſe Cæſar in belli Gallici comment.Il,

teſtatur diſertè, ut antè relatum ,à Rhemis demum Belgisſe reperiſe, plerofque Bel

gas effe ortos à Germanis, Rhenumg, antiquitus transductos,propter loci fertilitatem ibi

conſēdiffe . Hinc Cicero quoque , in oratione de provinciis confularibus; 40

Cum acerrimis, inquit , nationibus, & maximis , Germanorum &Helvetiorum , præ

liis feliciſſime decertavit Caſar : ceteras conterruit, compulit, domuit, imperio populi Ro

mani parêre affuefecit : &, quas regiones , quasque genteis nulla nobis anteà literæ, nulla

vox ,nulla fama notasfecerat, has nofter imperator ,nofterque exercitus, &populi Roma

ni arma peragrarunt. Germanos Rhenum tranlille, antequam Hercules Ga

laten in Galliâ progenuerat , id quibus documentis auctorumve teſtimo

niis probari queat , viderint alii . nobis bæc xgovodegia haud placet. Gal

los vel multis fæculis poſt Herculis per Galliamtranſitum( ſi tranſſle fabu

lis credimus ) hoc nomine adpellatos, apertè docet Pauſanias , in Atticis,

his verbis : οψε δε ποτε αώτους καλάθα Γαλάτας εξενίκησε : Κελτοι γαρ καλά τα

σφάς το αρχαίον , και τα τοις άλλοις ωνομάζονο. id eft : Galli uti adpelarentur ,

poftremò denique. receptum est. nam Celtæ antiquitus cumſibi ipſis , tum aliis voca

ti ſunt. At magnum opinionis ſuæ auctorem habuit Volaterranus Diodo

rum Siculum ; qui in prædicto libro conjunctim Germanos fimul atque

Gallos lub uno fanatics , id eſt, Galliæ vocabulo pluribus verbis deſcribit :

1

quin
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quin hac infuper ad finem adfcribitverba; Χρήσιμον δι' εσι διορίσει το αρα πολλούς
αγνοέμνον. τες γαρ υπέρ Μασαλίας καλoικένας αν το μεσογείω , και τες περί τας Αλπες,

έπδέτες υπό τάδε των Πυρίωαίων καιρών, Κελτες ονομάζει' τες δ' αυ τούτης τ Κελ

τικής ας τα σεος νότον νεύονα μέρη , ωρα τε τον ωκεανών , και το Ερκuύιον όρG- καθιδρυ

μία , και πάνας τες εξής , μέχρι τη Σκυθίας , Γαλάτας σεοσαγορεύεζεν . οι δε Ρωμαίοι

σάλιν πάντα ταύτατα έθνη συλλήβδω μια ατοσηγορία περιλαμβανεσιν, ονομάζούλεςΓαλά

Tous äravles. Id eſt: Nunc,quod àmultis ignoratur,definire opera pretium .Qui interio

ra fupra Maſſiliam tenent, & qui circum Alpeis, & cis Pyrenæos monteis habitant, hos

Celtas nominant.qui verò infra hancipſam Célticam , parteisauſtrum versùs,& ad ocea

10 num , Hercyniumque montemfitas incolunt, omneisqueporrò ad Scythiam ufque diffuſos,
Gallos vocitant. At Romanigenteis hasce univerſas unâ Gallorum adpellatione com

prehendunt. Mendum heic librariorum latere, ego equidemſuſpicabar; ſcri

ptumque Keltūv vocabulum , ubi fcribendum erat rahatwy. & è diverſo , ſcri

ptum hoc , ubi illud ſcribendum. verùm , quum de Romanis mox ipſe addat

Diodorus ; errorem huncluum manifeſtiſfimè eum prodere animadverti. Quis

hoc umquàm , liveRomanus, ſeu Græcus, præter Diodorum , adfirmavit? vel à

quo auctore id habuit? Reperio ego neminem . Cæſaris, Hirtiique habemus

commentarios : in quibus Tranfrhenanorum frequens eſt mentio , numquàm

Gallorum , ſemper Germanorum nomine.hos Diodorus haberequum potue

20 rit; curnon inſpexit, verioraque inde didicit ? Germanorum illic faltem didi

ciſlet vocabulum ; atque in ſuam tranſcripſiſſet hiſtoriam . cujus quia mentio

nem prorſus nullam facit; ignotum id ei omnino,atqueinauditum fuiſſe adpa

ret. Sub eamdem , cum Diodoro , tempeſtatem T. Livius hiſtoriam ſuam con

didit : in cujus fine haud pauca de Germaniæ ſitu ,ipforumq; Germanorummo

ribus ac bellis ſcripfit ,ſilcripta ſupereſſe fata ſiviſent. Germanorum vocabu

lo, non Gallorum ,eos adfeciffe, liquet ex epitomatore ejus. Prætereà Strabo,

qui Diodori ætatem protinus ſubſequutus eít,multa quidemin geographicis

fuis de utrâque gente:nuſquàm tamen Gallos adpellavit Trantrhenanos. quin

his ab ipſis Romanis nomen Germanorum primò inditum opinatus eſt ;utſuo

30 loco oſtêdetur. Poſt Strabonem multi fuêre ſimul Græci fimul Latini ſcripto

res, quorum de utrâque gente ad noſtram pervenêre ætatem monumenta. ho

rum tamen nemo umquàm Germanos rahatcv, ſive Gallorum adpellavit vo

cabulo. Proinde uni Diodoro, Germanorum nominis ignaro ,ne temerè fidem

contra reliquos omneis habeamus,ſedulus moneo . Erralle hominem Siculum,

in regionibus remotioribus, quis non ſuſpicetur : imò quis non credat ? Unum

Dionem audi, Græcum & ipfum hominem ;Romani vero imperii,quod etiam

trans Rhenum pofteà prolatum fuit, haud ignarum :ut quiconſulatum in urbe

Româ geſſit ;& Illyricis provinciis cum poteſtate præfuit. Is igitur, lib.xxxix,

fic fcribit: ο δε δη Ρωσ αναδίδωσι με οκτΑ'λπεωντων Κελτικών,ολίγον έξω Ραι

40 τίας στο χωρών και οι δυσμών , ω αριστερά μεντω π Γαλατίαν, και τες εποικένας αι

Thes, ev doğuã ãtås Kenre's notégevélcs. Hoc eſt:Rhenus ex Alpibus Celticis, paullo ex

tra Rhætiam ,oritur. inde versùs occafum profluens, ad ſiniſtram Galliam & ejus incolas,

ad dextram Celtas dividit. En , contraria planè fententiæ Diodori profert Dio

nofter; landices cis Rhenum , Kentès trans eumdem collocans. quam horumi

vocabulorum uſurpationem aliis quoque Græcis auctoribus efle communem,

ſuprà cap. si oſtenſum eſt . At Diodoro errorem peperiſle poterat,quòd fortè
Tanarūv, five Gallorum Helvetiorum & Bojorum , de quibus fuo loco agetur,

trans Rhenum antiquis temporibus in Germania, frequens apud rerum aucto

res erat mentio . Verùm nehac quidem re excuſari eum poſle, natumq ;
aliun .

so de hunc errorem haud ſimplicem , ſatis liquidò patet . Vitiatam ejus elle ora

tionem , veroq ; ordine per rudem aliquem librarium perturbatam ,etiam nunc

adſeverarem ; niultima de Romanis adjecta forent . ' Verùm tamen hæc lup

plere , illa in ordinem ac verum ſenſum reſtituere conabor. Scribendum igi

tur fic erat : Tες γαρ υπερ Μασσαλίας καλoικέντας εν τω μεσογείω , και τες περί τας

Αλπεις , έτι δε τες οι τάδε των Πυρίωαίων καιρών , « δα τε ωκεανών, και το Ερκωιον
H 3
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όρG » καθιδρυμένα , και πάνας τες εξής , μέχρι της Σκυθίας , Κελτες ονομάζεσι. τες δ '

υπό ταύτης η Κελτικής, ας τα πέος νότον νεύονlα μέρη , Γαλάτας προσαγορεύεσιν. Ιdeft:

Qui interiora fupra Maffiliam tenent, & qui circum Alpeis, cisque Pyreneos monteis ha

bitant , item qui parteis ad oceanum , Hercyniumque montem fitas incolunt, omneisque

hinc ad Scythiam uſque extenfós, Celtas nominant, qui verò, infra hanc Celticam , loca

versùs auſlrum tenent, Gallos adpellant. Senſus namque horuin verborum hic eſt :

Omneis trans Alpium juga , inter Pyrenæum , internum mare , atque ocea

num, transque Rhenum amnem ,ad Scytharum , id eſt, Sarmataruin ufque

confinia, CELTAs vocari :fub quo vocabulo ſimulGalli Transalpini,& Ger

mani fuêre comprehenſi. ſub hac autem Celticâ, id eſt,ſub Alpibus , r An A'

Tac , five Gallos dictos fuiſſe in Gallia Cisalpinâ, ſeu Italicà . Atque hæc

vera eſt, ipfique rei probè conveniens ſententia . nam fuprà oſtendi,cos , qui

primi Alpeis tranſgreſſi Italiæ agros obſederunt, à re ipsâ, id eſt , à peregrina

tione ,fivemigratione, dictos fuiſſe Gallos. Pergit Diodorus : 0; p'wecjo trá

λιν σάλα ταύτα τα έθνη συλλήβδω μια ωροσηγορία περιλαμβαύκσιν , ονομάζονες Γαλά

Tas änarlos. id eſt:At Romanigenteis hasceuniverſas unà Gallorum adpellatione com

prehendunt. Scilicet heic tandem maximus Diodori hæret error. Non om

neis , tam in Galliâ citeriore , quàm ulteriore , & item trans Rhenum in Ger

maniâ, ad Sarmatas uſque , dixère Romani Gallos: ſed äravas To's un èp Maco

σαλίας κατοικώντας , και τες αερί τας Αλπας , έτι και τες ότι τάδε των Πυρίωαίων καιρών, ως 20

τετον ωκεανών , και υπό των Αλπεων τα σχος νότον νευούλα μέρη . hoc eft , omnem Gal

liam inter internum mare , Pyrenäos monteis , oceanum , Rhenum flumen ,

& Apenninum montem ,adÆlim uſque, five, qui pofteà fuit terminus,Rubi

conem amnem. quæ Gallia in citeriorem & ulteriorem Romanis divifa fuit.

Ultra Rhenum&Danubium gentem , Germanos ſemper adpellavere. Atipſe

Diodorus , lib. iv, Keary's vocat oceani accolas , qui Caſtorem Pollucemque

venerabantur.quod Naharvalis, non jam Rheno, ſed Viſtulæ proximis , ad

fcribit Tacitusin libro de Germaniâ. Súam igitur ipſius impugnat fententiam ,

errorisque manifeſtum ſe prodit Diodorus .

Ceterùm Glareanus , in commentario ad Taciti librum de Germaniâ, tria

adfert argumenta,quibus impulſus idem cum Volaterrano crcdidit. Primum

eſt ; Quia, ubi Strabo & Arrianus Celtas ſcribuntadiiſſe Alexandrum regem,

vertit interpres Arriani Germanos. Hæc qualis ſit argumentatio , viderint alii.

Interpres vertit Græcorum Kero's in Latinorum Germanos: ergo Romani ad

pellarunt Germanos Gallorum nomine. Egregie fanè. Alterum ex eâdem eſt

officinâ : Quia , ubi Appianus carnificem , qui ad occidendum Marium in
carcerem fuerat miffus Celtam fuiffe tradit, Gallum reddidit interpres; quum

tamen Vellejus, hiſtoricus Latinus, Germanum natione fuiffc dicat, ab im

peratore eo belloCimbrico captum . Neque hoc adhuc ad rem . Tertium eft;

Quia HerodotusDanubium in Celtis oriri tradit:qui tamen in Germaniâ fon

tem habet. Ne hoc quidem quidquam ad Gallorum vocabulum . Univerſa

equidem hæc argumenta inter fe conjuncta pro co faciunt, quod Græci uno

Celtarum nomine promiſcuè & Gallos & Germanos intellexerint . quod nec

ego negaverim ; quando etiam pluribus id fuprà demonſtravidocumentis, &
auctorum teſtimoniis. Sed hoc nihil ad Gallorum in Germaniâ Tranſrhenanâ

vocabulum . Glareanus live lapſus eſt in Appiani Celtâ, manu mentem præ

currente ; ſive fic ejus habuit exemplar ; Appianus certè habet randolw , non

Kentóv. quod facere pro Glareani opinione quodammodò videri poterat , ni

gravis inter Græcos auctor Plutarchus interceſſione ſuâ impedirct is enim in

Mario teftatur , ambiguamde hoc homine fuiſſe famam , cujus nationis eſſet, so

Gallicæ , an Germanicæ . Verba ejus, partim jam anteà recitata, hæc funt :

Βελομένοις δε τοις άρχεσι, καισωέδρους των Μιντερνησίων, έδοξε μη μέλλον, αλα δια

χρήσασθα τον ανδρα . και των μεν πολιτών έδεις υπέστη το έργον έσπευς δε , Γαλάτης το

γένG , ή ΚίμβρG » ( αμφοτέρως γαρ ισοράται ) λαβων ξίφο , επισήλθεν αυτώ. Ιd cft :

At magiftratus, & decuriones Mitturnenfes conſilia conferentes, nullam cenfuerunt

interpo.
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interponendam moram , ſed trucidandum Marinm . Id facinus nullus civium fuffia

nuit : verùm .eques, Gallus natione , aut Cimber ( utrumque enim traditur ) cum

gladio ad eum ingreffus est. Hæc certè Glareani memoriam fugifle viden

Ciinbrum fuille ,id eſt, Germanum , qui ad Marium intromillus , tra

dunt, præter Vellejum, Valer. Maximus, lib . II, cap. X ; & Lucanus lib . 11.

è diverlo , Gallum fuiſſe , cum Appiano adfirmat Livius , lib.LXXVII. Sed

Joannes Rellicanus , in notis ad Cæſaris commentarios de bello Gallico ,

Volaterrani Glareanique ſententiam amplectens, ex Eutropio atque Oro

fio jam certò conſtare ait , quemadmodùm Græcis Celta erat & Germanus

10 & Gallus ; fic veteribus Latinis utramque gentem ſub uno Gallorum voca

bulo comprehenſam . Quum enim , inquit , ex Orofio conftet, Tigurinos & Am

brones, Gallorum gentes, in Italiam cum Cimbris & Teistonibus minimè profectos; cu

tamen uterque Gallorum nomine Cimbros & Teutones notet, quando de illorum in Ita

lii ftrage loquitur : nemo , ut opinor , negaverit , quin vox Gallus utramque gentem ,

quamvis diverſam , promiſcuè ſignificaverit. Adhæc ego
ſic

repono.
Lx Eu

tropio tale quid fanè numquam elicuerit, quo Germanos Gallorum nomi

ne à Romanis adpellatos demonſtret . Apud Oroſium equidem , lib.v, cap.

xvi , hæc leguntur verba : Ita in his duobus præliis cccxl millia Gallorum oc

cifa , e cxl millia capta funt; abſque innumeratâ mulierum multitudine · que

20 fefuosque parvalos femineo furore , vi autem virili necaverunt . Verùm fi hoc

de folis Cimbris atque Teutonibus, quos unà cæfus in Italiâ narrat Oro

fius , dictum putavit Rcllicanus, vehementer mehercules deceptus fuit.

quidpe utroque prælio cæſorum , & in Galliâ Tigurinorum Ambronum

que , & in Italia Teutonum atque Cimbrorum , univerſum numerum Oro

ſius indicat : quum jam anteà illorum cc, horum verò cxi millia caſa

retulerit. Brevitate igitur loquendi factum puto , quòd folum Gallorum

nomen in fine capitis expreſſerit. ni fortè, duas voceis, & Germanorum , in

teriiſſe in exemplaribus ejus,ſuſpicandum ſit. In principio certèejuſdem capi

tis ſic tradit : Anno ab urbe conditâ 15 CXLII, C. Manilius conful ,& 2. Capioprocon

30 fil,adversùs Cimbros, & Teutonas, & Tigurinos,e Ambronas,Gallorum & • Germano

rum gentes, qua tuncutimperium Romanorum exſtingverent,confpiraverant, miffi.Sic

Eutropius quoque haud minùs Germanorum ,quàm Gallorum nomen in eâ

dem hiſtoriâ refert. Itaque argumentis tam levibus,tamque inanibus rem tam
novam,tamq; gravem adfirmare minùs decuit. Apud Ciceronem , in oratione

de provinciis conſularibus , hæc legunturverba : Ipfe ille C. Marius , cujus divina
atque eximia virtus magnispopuli Romaniluctibusfuneribusqueſubvênit, influenteis in

Italiam Gallorum maximas copias repreffit. Verùm ne hæc quidem niſi de unis

Gallis intra Rhenum dicta. fic quidpe mox poſteà : C. Cæfarcum acerrimis natio

nibusGermanorum &Helvetiorum , maximis præliis feliciſsimèdecertavit. Suprà unos

40 nominavit Gallos , quia de unâ Galliâ , Cæfari tribuendâ, ei agebatur : tum

quia Gallorum Helvetiorum maxima eo bello fuit virtus ; ut infrà , lib . 11,

cap.iv, patebit . Ceterùm Florus , lib . II , cap . 111, idem bellum comme

morans ; Cimbri , inquit, Teutoni , atque Tigurini , ab extremis Gallia prefugi,

quum terras eorum inundaſſet Oceanus , novas fedeis toto orbe quærebant : 'excluſi

que Galliâ , & Hiſpanii, quum in Italiam migrarent, misére legatos in caſtra Sila
ni , inde adſenatum ; petentes , ut Martiuspopulus aliquid fibi terræ daret , quaſi

flipendium : ceterim , ut vellet , manibus atque armis fuis uteretur. Hic equidem
unus poterat elle auctor , qui nobis perſvaderet , Germaniam Galliæ vo

cabulo fuiſſe antiquis Romanis adpellatam . verùm quis vel mediocris ju

dicii homo non perſpiciat , mendum heic hærere in voce Gallie ; pro quâ

reponendum , Germanie. Cimbri quidpe ,& Teutoni, ab extremis Germa

niæ finibus , iſti ex Danicis inſulis ( ut infrà docebitur ) illi ex Cimbricâ

peninſulâ, id eſt , Jutiâ , quas terras oceanum inundaſle conſtat, profuge

Librario facilem labendi occaſionem præbuit vox paullo pòſt le

quens , Galliâ, quæ ur fortè oculis conſpecta , mcnti poſteà inhæſit; qux

so
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manum perfcribere eamdem juſſit. At ſi veram iſtam ipſius Flori fcriptionem
eſſe contendas ; minùs rectè , minúlque propriè Florum heic loquutum ego ad

ſeverem . quidpe ſi Galliæ vocabulum heic rectè valere voluit idem quod Ken

Tin Græcis, id eſt, unam terram , quæ pofteà , Rheno diſcernente , duabus

adpellationibus Germania , & Gallia habita eſt: quâ ratione mox poft duode

cimam vocem idem vocabulum uſurpavit pro unaGalliâ ? Nam ubi excluſos ait

Galliâ , &Hifpanii, cam folummodò terram eum intelligere,quæ inter Rhenum

& Pyrenæum porrigitur , certum eſt . idque ſatis liquet ex his verbis ; novas fe

deis toto orbe quarebant : ſub quibus ipfa quoque comprehenditur Germania.

quum enim oceani inundatione , de quâ fufiùs ſuo locoagam, Cimbri Teuto- 10

nique ſedibus ſuis pellerentur; in meridiem converſi, primùm Bojohæmum oc

cupare tentarunt. pulſi à Bojis incolis, Danubio trajecto , ad Scordiſcos Celtas,

dextram Danubii ripam apud Mæſiam accolenteis,ſeſe contulerunt. inde retro

greſſi, ad Teuriſtas, & Tauriſcos, itidem Celtas , qui omnem Dravi ripam te

nebant , & Noricum . tandem per Vindeliciam ad Helvetios pervenerunt:

ex quorum gente Tigurini,Tugeni, & Ambrones, ditibus eorum prædis illecti,

unaexpeditionem ſuſceperuntin reliquam Galliam, & Hiſpaniam . quibus ter

ris excluſi, Italiam petierunt. Hunc Teutonorum Cimbrorumque longinquum
errorem , ne in longum alieno loco progrediatur heic oratio , infrà , lib . 111,cap.

XXII , pluribus firmabo. In præſens hoc oftendiſſe fatis ſit ; Florum impropriè 20

Gallie vocabulo ( ſi genuina ejus fit vox ) pro Teutonorum Cimbrorumque ſe

dibus ufum. Nec quidem mirum ; quum id in reliquis etiam verbis , nimio bre

vitatis ftudio impulſus , fecerit. Quis fanæ mentis homo credat , Tigurinos ,

Helveticam gentem , extrema Galliæ incoluiffe ; terraſque eorum oceanum in

undaſſe; iplos ſedeis toto orbe quæfiviſſe ? Quis idem hocpoftremum de Cim

bris etiam , atque Teutonis non negaverit? quum Europæ fineis numquàm

egreſfi fuerint. ' Nam quod de Cimmeriorum in Aſiam excurſione traditum

fuit ab vetuſtiſſimis rerum ſcriptoribus; id planè nihil ad Cimbros noſtros per

tinere, infrà , dicto lib . 111 , cap.xxii, docebo . Concludatur igitur : Quia fer

mè in omnibus, quæ ad populorum iſtorum ſedem atque errorem pertinent, 30

impropriè , ac nimis breviter loquutuseſt Florus; in Gallia etiam voce (figer

mana ea auctoris fuerit) nimio brevitatis ſtudio eum aberraſſe . ſtabiliaturque

hæc ſententia , nullo fæculo movenda ; Germanos numquàm in univerſum om

nibus Romanis Gallorum vocabulo adpellatos ; quemadmodùm Græcis

Celtä .

De Strabone , atque Arriano , quamvis ea res huc minùs fpecet, tamen

quia interpretes ad Germanos pertraxerunt , etiam expediatur diſſertatio. Eva

luit equidem ea opinio apud noſtros homines , & tamquàm pro magnâ laude

vulgò jactatur ; Superbum illud refponfum Alexandro Germanos reddidile .

fallum id efle , audacter ego adſeveró. jubetque ſic Strabo . Is , lib. vir;ubi de

Alexandriin Getas bello agit, Φησί , inquit , Πτολεμα G- ο Λάγ8, καζα ταύτίω τίω

σραλείαν συμμίξαι το Αλεξάνδρα Κελλες, τες αερί τον Α’δρίαν,φιλίας και ξενίας χάριν. δε

ξαμψον δε ανες φιλοφρόνως τον βασιλέα, ερέας τουτον σίτον, τί μάλιστα είη , ο φοβοίο,
νομίζανα αυτόν έρείν. αυθες δε λιποκρίνα , δεν α μη άρα ο έρανος ώθεις υλιπέσει. Ιdeft :

Tradit Ptolemeus, Lagi F. eâdem expeditione Celtas, quiAdriaticum mare adcolunt,

amicilia atque hofpitii jungendicausâ Alexandrum adiiſſe. quos rex , comiter exceptos,

quum inter pocula rogaßet, quidnam eßet, quod maximè metuerent; exiſtimans ipſum

dieturos : reſpondiſſe ; Nihil, niſi nequando cælum in feferueret. Gallos heic Strabo

innuit , non Germanos. nam Galli, qui pofteà in Afiam trasgreſſi,tunc tempo

ris inter Iſtrum & Adriaticum mare , parteis Illyrici , parteifoue Thraciæ occu

paverant ; utpatet ex Juſtino . Gallos etiam alios , præter illos , eodem tractu

collocat Strabo, eodem libro , paullo antè,his verbis :déywele dè ta' l'Aveira

αρώα, σινάποντα το παρω και τας Λ'λπεζιν, ά κάται μεαξύ ΄ταλίας και Γερμανίας,

αρξάμενα Στο λίμνης τ καλά τας Ουίνδελικες και Ραίες, και Ελεηστίες μέρες με δή τις

χώρας ταύτης ερήμωζαν οι Δακοί , καλαπολεμήζαντες Βοίες και Ταυρίστες και έθνη Κιλικά, τα
υπο
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τα Κριτοσίρω , φάσκονίες είναι τίω χώραν σφέτραν , καίπερ διώργο / G το Παρίσs (lego

Μάργα. quod fuo loco adferam) ρεοφ Σποτ ορών ότι τον Γρον καα τες Σκορδίσκος

xarselli'ss randtas. Id eſt : Primùm omnium Illyrica dicamus, que iftrum en

Alpeis attingunt, medio ſitu inter Italiam & Germaniam , incipientia à lacu ( Rhenus

hunc tranſit) quem Vindelici, Rhæti , atque Helvetii accolunt. Hujus regionis partem

vaſtam , atque deſertam reddiderunt Daci , debellatis Bojis, & Taurifcis , Galli

cá utrâque gente , Critofiro ſubjectis ; eam fibi vendicantes regionem , quamquàm

amnis ſeparabat Margus ; à dictis montibus defluens in Iftrum , per Scordiſcos

Galas. Εt mox : Tα Κελτικα εθνη , οί τε Βοίοι και Σκορδίσκοι , και Ταυρίσκοί:

10 id eſt; Celticæ gentes , Boji ; atque Scordiſci. paullo antè verò : orci de nou Boa

ίους τον Ερκούλον δρυμόν oικών αεότερον τους δε Κίμβρους , ερμήσανlας ότι τον τόπον τ8

τον , δποκρουθενίας των των Βοίων , υπό τον Γερον , και τους Σκορδίσκους Γαλάτας κα

Ublwordt' tīì Taversa's rey Taverosous , mch tátous fanétus. id eſt : Tradie

etiam Bojos quondam Hercynium incoluiſſe ſaltum . Cimbros verò, quum adea loca ſe

contuliſſent , ab iis repulfos ad Iftrum & ScordiſcosGallos deſcendiſſe. mox inde ad

Teuriſtas, Tauriſcos , itidem Gallos. Et fuprà lib. v ; Tous dè Bobous étýdeodev ČA

των τόπων μετανασάνιες ας τους περίτον Γερον τόπους , μείο Ταυρίσκωνωκεν, σο

λεμένες προς Δάκας έως απώλoύλο σανεθνεί . ideft : Bojos ejecerunt Romani tiis edi

bus; nempe ex Italiâ . qui deinde ad iftrum tranfgreffi, juxta Taurifcos habitarunt ;

20 cum Dacis belligarentes , donec tota gens deleta fuit . Ex his igitur univerſis ac ſin

gulis ſatis patet, Gallorum varias genteis habitaſſe inter Iſtrum & Adriaticum

mare Alexandri ævo ; non Germanos. quos nemo heic umquàm locavit . Li

vium inſuper etiam audi , haud levis momenti teſtimonium huic rei perhi

bentem , lib. xl . Per Scordiſcos ait iter effe ad mare Adriaticum , Italiamque ex

Dardania . Et lib. LXII, referente epitomatore ejus: Livius Drufus conful adver:

sùs Scordiſcos , gentem à Gallis oriundam ; in Thracia feliciter pugnavit. Galli igitur

fuêre, qui Alexandrum adière ; non Germani. Quapropter tollant ; moneo,

interpretes illi, ex Arriani de Alexandro hiſtoriâ Germanorum vocabulum . tol

lat etiam ille, qui ſupplemento, quod in Q. Curtii hiſtoriam de rebus geſtis

30 Alexandri conſcripſit, id inſeruit . Gallorum genti, antequàm Germanorum

res validiores factæ fuêre quondam fortiſſimæ , laudem intrepidi reſponſi ne

invideamus. Sub Gallorum igitur vocabulo Germanos numquàm Romanis

comprehenſos fuiſſe, ſatis ſuperquejam demonſtratum puto .

Nunc Juſti quoque Lipſii haud levis notetur error ; qui è diverſo Gallos

Germanorum interdum nomine Latinis fuiſſe vocatos docet , Galliamque

Germaniæ vocabulo . Locus apud Plinium in panegyrico , Trajano dico ,

legitur hujuſmodi : Germaniamque , quam plurima gentes , dcprope infinita va

ftitas interjacentis foli , tum Pyrenaus, Alpes , immenfique alii montes , niſi his

compararentur , muniunt, dirimuntque . per hoc omne fpatium quum legiones du

40 ceres , ſen potisis ( tanta velocitas erat , raperes ; non vehiculum umquàm , non

equum refpexiſti. Ad hæc Lipfius commentans ; Itanë , inquit , Pyreneus

inter Germania terminos ? Ita . ſed latè illius fumtæ, ut Gallias etiam comprehendat.

Nec id novum est. & ficut Celtas eos priſci Greci communiter vocarunt; fic Lati

ni modò Germanos , modò Gallos alternant. Plura exempla ſunt : fed hoc Senece huc

apertifſimum , confolatione ad Helviam : Pyrenæus Germanorum tranſitus non

inhibuit . ubi de gentium migratione agit : Ergo Germani in Hiſpaniam ? Non ,

quod fciam . ſed Galli , id est , Celtæ ; à quibus & Celtiberia nomen habet . Er

rare heic virum , aliàs doctiſſimum , vehementer ego vereor : erroremque ejus

haud ſimplicem eſſe. Ac primum , non àGallis , inter Rhenum Pyrenæum

so que montem incolentibus , dictam Celtiberiam , Hiſpaniæ partem , ſu

prà oſtenſum eſt. Germanos autem genuinos , id eſt, Tranſrhenanos , Cim

bros atque Teutonos , Daniæ quondam incolas , in Hiſpaniam ex Galliâ

tranſifle quis neſciat , qui verba, paullo antè citata , apud Florum legit ;

vel ſe legiffe meminerit ? item qui Plutarchi Marium infpexit ? E'v úxmuito

δε , inquit , δοκεί τη Μαρία μέρα γενέσθαι . των γαρ βαρβάρων ώασερ τινά

παλίρ
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παλίρροιαν η ορμής λαβόνων , και ρυένων σεότερον οι τίωΙβηρίαν, χρόνον έχει και τα σώματα

γυμνάσαι τ ανδρων, καιτα φρονήμάλα σος το θαρρείν αναρρώσα . Ηoc eft : λίagno autem

fortune favore uſus videtur Marius . nam quum barbari ( de Cimbris Teusonisque

loquitur) quaſi quodam impetus refluxu ,ferrentur priùs in Hifpaniam : fpatium habuit,

fimul corpora militum exercendi , fimul animos eorum ad audendum firmandi. Sic epi

tomator Livii , lib . lxvii : Cimbri, vaftatis omnibus , qua circa Rhodanum &Pyre

naum ſunt; per faltum in Hiſpaniam tranſgreſſi, ibiquemulta loca populati ; à Celtiberis

fugati ſunt. reverſique in Galliam bellicoſis iterum ſé Theutonis conjunxerunt. Huc igi

tur, & ad illa Plutarchi, ac Flori , ſpectant hæc Senecæ : Pyrenæus Germanorum

tranſitus non inhibuit. Per vocem autem pluralis numeri tranſitus, itum ac redi

tum intellexit. Ceterò in Plinii panegyrico hallucinari & Liplium, & Stuckium ,

& Rhenanum , & fi qui alii pro termino illic interpretantur GermaniæPyre

næum montem , infrà, lib . 111 , cap. L , fufiùs docebo. Plura illa exempla Li.

plius quæ & qualia habuerit, equidem haud facilè divinaverim . probiora nifue

rint, fallus omnino ubique erit . Ego , tot , tantiſque auctoribus confutatis , fir

mam hanc ſententiam ftatuo ; Gallos genuinos numquam Germanorum , nec

Germanos Tranſrhenanos Gallorum nomine à veteribusRomanis fuiffe adpel

latos . Cifrhenanos Germanos , in Gallico ſolo , promiſcuè nunc Germanos,

nunc Gallos paſſim vocari , haud neſcius ſum .

20

CAPUT XI .

De magnitudine GERMAN I AE antique; item de finibus ejus.

Arteis igitur vetuſtiſſimæ Celticæ fuiſſe illyricum ,Germaniam , Galliam , Bri

tannicas , infulas atqueHifpaniam , ſatis hactenus abundéque probatum eſt.

harum longè maxima fuit GerMANIA ; ut quæ reliquas , non

modò fingulas, ſed inter ſe junctas magnitudine ſuâ ſuperavit omneis : ultima

terrarum Europæ verfiis ſeptemtriones. nam qui multo latiùs nunc , quàm

olim , nomen Germaniæ patere adſeverant; multis modis quàm vehemen- 30

tiſſimè errare deprehenduntur : maximè ii , qui duplo majorem nuncadfirmant.

Cauſam hujus erroris fuifle video auctoritatem Ptolemæi; quem unum illi , ceu

principem omnium geographorum , ſequendum libi in omnibus ſtatuunt: eó

que, ex hujus deſcriptione, antiquam Germaniam Rheno , Danubio , ac Vi

ſtulâ , amnibus, ſinuqueGermaniæ , qui vulgò nunc dicitur adcolis de ooſt

ſee, & mari Germanico , quod eft inter Cimbricam peninſulam ac Rheni oſtia,

definiunt . quod terrarum ſpatium multo arctius eile ajunt , quàm quo nunc

Germanicum nomen diſperſum eſt . etenim & ultra Viſtulam , Prulliæ Livo

niæque incolas hodiè eſle Germanos;& extra Danubium Auſtrios,Stirios, Baja

ros , Carinthios, ac Svevos ; extra Rhenum verò , Helvetiæ incolas , qui vulgò 40

dicuntur Svitzeri , item Elſatios , Palatinatenſeis, & Lotharingiorum partem , &

quidquid hinc porrò Germanici nominis ad oceanum ufque extenditur. Verùm

cur iſti uni Prolemæo , Ægyptio homini , de his regionibus, quarum ille, utin

numeris infrà patebit locis,maximèfuit ignarus, credere malint , quàm Roma.

nis auctoribus, Plinio , Tacito , & aliis , qui autpropeGermaniam , autin ipsâ

verfati fuêre Germaniâ ; rationem ego video probabilem nullam . Credibilius

fanè erat , Tacitum , provinciæ Galliæ Belgicæ quondam procuratorem , quum

librum ſingularem de unâ terrâ Germania edere inſtituiffet , diligentiùs curio

fiúsque in eam terram gentemque inquiſiville, quàm Ptolemæum Ægyptium ,

totius orbis deſcriptorein . quiquantus ſit Germaniæ turbator , noviſſima vetu- so

ſtiſſimis , ſine ullo ætatum diſcrimine , permiſcens; facilè peripexerint ii , qui

Germaniam ejus cum aliorum auctorum ejuſdem terræ defcriptionibus contu

lerint. Sed Tacitum audiamus; cui uni maximè omnem antiquitatis ſuæme

moriam debet Germania noſtra . Is igitur in limine mox prædicti libri , Germa

nia, inquit , omnis à Galliis, Rhætiisque & Pannonis , Rheno, & Danubio fluminibus,
à Sar

1



GERMANIÆ ANTIQ . LIB. I. 93

no ,

à Sarmatis, Dacisque, mutuo metu , aut montibusſeparatur : cetera oceanus ambit;

latos finus , & infularum immenſa ſpatia complectens. Scilicet à Galliis Rhe

à Rhætiâ Noricoque & Pannoniis Danubio ſeparabatur Germania ;

à Sarmatis , Maſoviam , Lituaniam , & Rulliam Minorem incolentibus , mu

tuo metu ; quia illic nulli certi Aluminum , vel montium fines in patenti

bus diétarum regionum campis erant : de quo termino plura infrà , fib .111 ,

capite xlii , dicentur . at à Sarmatis Jazygibus , inter Danubium & Pa

thillum flumina ( hoc vulgò nunc eſt Tifa ) agentibus , montibus fecer :

nebatur , qui Sarmatici dicuntur Ptolemæo, à Vaciâ , Hungariæ opido ,

10 Danubio ripæ impoſito , adulque Grani Vagique amnium fonteis extenſi :

dein à Dacis , qui trans Pathiſſum in lævà Danubii ripâ Tranſſilvaniam ,

Hungariæque parteis , & alias hinc verſùs Pontum regiones incoluerunt ,

ingenti montium jugo lubmovebatur , qui Carpatici dicuntur Ptolemæo ,

nunc verò funt adcolis Szepéſi, Krápák , live Krepak , & Bies'ciády . nam ul

tra hos monteis , in ſeptemtriones & ortum folis verſùs , ad oſtia uſque

Danubii & Pontum , Germanicæ quondam porrigebantur gentes ; ut in

frà ſuo ordine , atque loco docebitur . Cetera , versùs feptemtriones po

ſita , oceanus feptemtrionalis ambiebat, ſupra Norvagiam , Svediam , Fin

norum marchiam , Scritofinniam , Biarmiam , Lappiam , acFinniam :

20 quas regiones omneis Germaniæ eſſe antiquæ parteis , probatiſſimis infrà
demonſtrabo auctorum teſtimoniis. Hoc igitur terrarum fpatium , dictis

modò finibus incluſum , quanto putas eas terras excedere , quæ nunc ſub

Germaniæ five Germanici imperii nomine veniunt ? Immenſo certè ; quum

ea , quæ nunc vulgò Germania habetur , ne tertiam quidem antiquæ illius

Germaniæ partem impleat ; Daniâ , Norvagiâ , Svediâ , Finniâ , Pruſſiâ ,

ac Livonià , jam multis ab hinc fæculis à Germaniæ nomine divulſis. quæ ſi

à Ptolemæo haud æquè ac ab aliis auctoribus , intra Germaniæ fineis com

putatæ funt ; ignorantiæ ejus adſcribendum eſt . quamquàm Ptolemæus

Daniam , Svediam , atque Norvagiam & Finnomarchiam , Lappiamque

30 Germaniæ attribuit in inſulis , quas vocat Scandias : quas tamen errore in

genti longè minores fecit juſto ; ut clariùs reddetur infrà , libro ili , ca

pite xxXVIII. At extra Rhenum , in Gallico ſolo , quando primùm ef- .

ſe cæperunt Germani?Germani ? An non ccc ampliùs ante Chriſtum natum an.

nis, id eſt , circa annum mundi mcı . 19 C XXIV , ut ſuprà demon

ſtratum ? Falliſfimum igitur eſt , vel hac parte majorem nunc eſſe Germa

niam , quam olim fuit . Unos tibi Svitzeros, Helvetiorum Gallorum fi

neis incolentes, facilè conceſſerim . attamen , quantum ex his acceſſit an

tiquæ Germaniæ , tantumdem decefſit in Bojohæmo , & conterminâ Mo

raviâ , Luſatiæque partibus : quæ regiones non à Germanis , fed à Slavici

40 generis nunc habitantur populis . Extra Danubium verò quod de Auſtriis,

Stiriis, Carinthiis , Bavaris , ac Svabis profertur ; equidem haud negave

rim , Danubium ab omnibus ferè geographis , hiſtoricisque antiquis termi
num conſtitui Germaniæ ab auſtro: verùm tamen haud de funt etiam au

cores , qui terminum Germaniæ ab hac parte poſuere Alpeis ; ut mox o

ſtendetur. Quos tamen erraſſe potiùs exiſtimandum eſt , ex nationum fi

militudine , quum unius ejuſdemque fuerint generis , Celtæ in univerſum

di& i. At quantula hæc pars eſt univerfænunc Germaniæ , uti cum Daniâ ,

Norvagiâ , Svediâ , Finniâ , Livonia , Pruſſiâ , ac Poloniâ , antiquæ Ger

maniæ partibus, conferatur ? Haud major fanè, quàm mus cum bove com

so paratus. Germaniam igitur antiquam triplo majorem fuiſſe noſtri ſæculi Ger

maniâ, ex præſcriptisà Tacito finibus adſevero. Hos verò fineis ei alios

que ſtatuiſſe complures auctores, nunc oftendam . Solinus igitur, cap.XXIII,

in diſcriptione Germaniæ fictradit : Extenditur inter Rhenum , Herciniumque fal
tum , Grupes Sarmatarum : ubi incipit , Danubio , ubi definit , oceano perfunditur.

quoa

>
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Sic hunc locum , in vulgatis exemplaribus vitiatum , eſſe legendum ,infrà doce

bo . oftendam item ſuo loco , hunc Hercinium faltum fuiße in montiumjugo , in

ter Marum amnem ( March nunc eſt in Moravia ) & Vagi fontem : rupeis verò

Sarmatarum elle Sarmaticos monteis Ptolemæi , Quados Germanos'versùs orien

tem à Sarmatis Jazygibus, in Danubii lævâ ripa dirimenteis.

De Rheno amne,occiduumGermaniæ latus antiquiſſimis temporibus clau

dente, præter jam dicta Taciti Solinique teſtimonia , fic Dio in lib. xxxix : 0

δε δη Ρωςαναδιδωσι με εκ των Αλπεων τ Κελλικών , ολίγον έξω Ραιίας αποχωρών

δε ότι δυσμών , αν αυστράμε τίω π Γαλαζίαν, και τες έποικίλας αυτίω, ωδεξία δε τες Κελ

τες Απογέμνείαι , πλευώνες τον ωκεανών εμβάλ . ετG- γαρο όρG», αφ'εεκαι ες το διάφο- 10

ροντοπικλήσεων αφίκολο, δεύρο αει νομιζέθαι εσε το επάνυ αρχαίον Κελλοι , εκάπροι οι επ '

ampoleeg tg malapis cixsiles, wvcucitove. id eſt: Rhenus ex Alpibus Celticis, paullo extra

Rhatiam , oritur. inde versùs occidentem profluens, ad finiftram Galliam ejuſque incolas,ad

dextram Germanos dividit: tandemquein oceanum exit . hic quidpe limesin hunc uſque

diem earum regionum habetur , ab eo tempore , quo diverſa nomina adepte funt. fiqui

dem antiquiſſimistemporibus populi iſti, adutramque fluminis ripam colentes, Celtaad

pellati fuerunt . De eodem Germania termino'ſic Cæſar belli Gall. com . 1 ,

in partitioneGalliæ Comatæ : Belge proximifuntGermanis , qui trans Rhenum in

colunt ; quibuſcum continenter bellum gerunt . quadecausâ Helvetii quoque reliquos Gal

los virtute præcedunt , quòd ferè quotilianispræliiscum Germanis contendunt. & paullo 20

poſt: Helvetii continentur una ex parte flumine Rheno, latiſſimo atque altiſſimo, qui

agrum Helvetium à Germanis dividit . Etcomment. iv , Sigambri Germani fic

Cæſaris reſpondent legatis, ad ſe miſlis : Populi Romani imperium Rhenum finire.fi

ſe invito Germanosin Galliam tranfire non aquumexiſtimaret ; cur fui quidquamefleim

perii autpoteſtatis trans Rhenumpoftularet ? Strabolib. 11, memoratâ Hiſpaniâ; Me
a de tai tlw isiv si Kealoxen megsów ,jéxe, wolaus plus. id eſt : Poft hanc est Gallia ver

sùs orientem , ad Rhenum ufque amnem . & lib . iv , in deſcriptione limitum Galliæ :

Sto iavalonwrófle @u. ab ortu est Rhenus. item lib.vir : Eubùs ta wiper Tô Plus ,

με τες Κελλικες , σος τωέωκεκλιμία Γερμανοί νέμονlαι. hoc cft: Protinus trans Rhe

num , poftGallicasnationes, in orientem versus ſita Germani colunt. Mela lib. III , cap. 30

JIT , poſt enarratam præcedenti capite Galliam Rhenumque amnem ; Germa

nia hinc ripis ejus ufque ad Alpeisobducta est. Ptolemæus in deſcriptione Galliæ

Belgica : Η' δε λαό αναβολών πλευρα περιορίζειαι τω Ρωω ποταμό ,θα τίωμεγάλω

Teppavíos. hoc eſt: Latus orientale terminatur Rheno amne, juxtamagnam Germaniam .

&in defcriptione ipfius Germania : Της Γερμανίας τίω με δυσμικό πλευραναφορίζ!

• P'n wolauós. hocelt: Germaniæ occidentale latus terminat Rhenus amnis. Plu .

reis adferre teſtes, non opus eſt. tranſeo igiturad Danubium , meridionale la

tus cingentem . De hoc quoque , præter Tacitum ac Solinum , teſtis eſtStrabo ,

lib. 11: Μείς δετην Ιταλίαν , και την κελλικής τα προς έω λοιπά έσι τη Ευρώπης: α δίχα τέμ

νέθαι τω 'σρω σοαμιω φέρείαι έτG- Σπο της εασέρας οπι την έω, και τον Ευξανον σόλον, 40

αμπρά λιπών την Γερμανίαςόλω, αρξαμένω απο τοΡήνα. Ιdeft: Post Italian &

Galliam reliqua funtpartes Europa, orienti obverſa, quos medius fecat iſter amnis.is, ab

occidente orientem versùs, in Euxinum labens Pontum , ad lævam relinquit Germaniam

omnem à Rheno orfam . Ptolemæus in deſcriptione Germaniæ : Tav de ueonu berria

αλευρων ορίζει το Δανεξίασοαμετο δυσμικόνμέρG». id eft : Meridionale latus fnit

Danubii pars occidentalis . Dionyſius Afer, de eodem amne loquens:

T8 με προς βορέω τεανυσμένα φύλα νέμονίας

Γερμανοι, Σαμάτα, τε , Γέται θ' άμα , Βας άρναι τε .

προς δε νότον Γερραι, Νωρίκι απ' έρυμενα :

Παννόνιοι , Μυστοί τε .

Cujus quidem in boream extenta genteshabitant,

Germani , Sarmatæque, Getaquefimul,Baffarnaque.

Ad auftrum verò , Gerraque,&Noricæ urbesmunita,

Pannonii, Niyſique

Per Gerras beic intelligi Rhætos , ſuo loco docebitur . Sic igitur reliqui

so

auctores
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auctores pariter omnes eodem amne Germaniam ab hac parte finiunt. unus

ſecus ſentit Mela , ad Alpeis uſque eam proferens. Verba ejus , jam antè ci.

tata , hæc funt: Germania hinc ripis Rheni uſque ad Alpes , à meridie ipfis Al

pibus obducta est. & libro 11 , capite iv , in deſcriptione Italiæ : Alpes ipſe

ab iis litoribus longè latéque diffuſa ,primò adſeptemtrionem magno gradu excurrunt;

deinde , ubi Germaniam attigerunt,verſo impetu in orientem abeunt. Verùm ta

men auctorem hujus ſententiæ videtur habuiſſe MelaM. Agrippam : cujus

geographica ſæpius citans Plinius , inter alia fic ait libro iv , capite xur:

Graci, & quidam noftri vicies quinquies centena millia paffuum oram Germania tra

10 diderunt . Agrippa, cum Rhætiâ & Norico , longitudinem 10C LXXXVI millia

paßuum ; latitudinem CC LxvIII millia : Rhetia propeunius majore latitudine :

Longitudinem heic Germaniæ Agrippam ſumliſte ab oceano ad Alpeis uſ

que , latitudinem verò ex occaſu in ortum , fatis clarum eſt: nam Rhætiæ

quoque latitudo erat juxta Danubium amnem , à fonte ejus ad Æni con

fluentem , millium paſſuum ccxl . Sed error hic fuit Agrippæ fimul at.

que Melæ : quem nemo alius auctor amplexus eſt. Agrippæ autem indena

tus fuifle videtur , quòd gentes inter Danubium & Alpeis ejuſdem erant ge

neris atque lingvæ , cujus Germani ; nempe Celticæ , ut Tuprà oſtenſum :

tum quia Alpium nomen etiam ultra Daliubium in Germaniam uſque ex

20 tendebatur ; ut libro III, capite xlvii docebo . Vindeliciam verò ac No.

ricum parteis fuiſſe Illyrici , fuo loco oftendam . proinde falluntur quàm ve

hementiſſimè, qui , in Strabonem commentantes , Rhætos, Vindelicos,

atque Noricos Germaniæ populos adpellant: quum ipſe Strabo , ut modò
retuli, omnem Germaniam à lævâ Danubii ripa ſtatuat.

Ab oriente , ultra fuprà dictos Sarmaticos monteis , qui terminus fuerit

Germaniæ Taciti tempore, & paullo ſuperiori ævo , infrà pluribus dicetur ,

ubi ad illa loca commentatio noſtra pervenerit . Antiquiſſimis verò tempori

bus inter Germaniam ac Sarmatiam terminus fuit Viſtula amnis . unde Me

la , Plinius , Ptolemæus, & poſteriores etiam ſcriptores , quamquàm jam

30 dudum & Æſtii , & Baſtarnæ , Germanica utraquegens , ante eorum tem

peſtates ulteriorem quoque ejus amnis ripam adcoluerint , hunc tamen li

mitem inter Germanos Sarmatasque ftatuerunt. Mela lib. II , cap. iv.
Sarmatia, intus , quàm ad mare , latior , ab iis, quæ fequuntur , Viſuli amne diſcre

Plinius lib. IV , cap. XII . Agrippa totum eum tractum , ab Iſtro ad oced

num , bis ad decies centum millia pafſium in longitudinem , aliquantum minus qua

dringentis in latitudinem , ad flumen Viſtulain à defertis Sarmatie prodidit. & cap.

XII: Nec eſt minor opinione Finningia. Quidam hæc habitari , ad vifulam uſque
fluvium , à Sarmatis,Venedis , Scyris, Hirris, tradant. Hinc etiam cap. iv, ejuf
dem libri , ultimum fluvium in Germaniâ recenſer eumdem Viſtulam . Am

40 nes, inquit , clari in oceanum defluunt , Guttalus , Viſtillus , five Viſtula ', Albis ,

Vifurgis, Amifius, Rhenus, Moſa. nam Guttalum elle eum amnem , qui ho

diè vulgò dicitur Odera , ſuo loco oſtendam .

Septemtrionale Germaniæ latus cluliffe oceanum feptemtrionalem , ſu

pra Norvagiam , Finnomarchiam , Scritofinniam , Lappiam , ac Finniam , jam

antè dixi . has verò regiones , quas ingenteis inſulas antiqui mortales effe puta

runt, parteis fuiffe Germaniæ , infrà ſuo loco fatis claris demonſtrabo argumen

tis . Hinc auctor noſter in libro de Germaniâ : Cetera oceanus ambit , latos ſinus,

& infularum immenſa (patia complectens. Et Plinius libro 11 , capite cvir: Nam

& à Germanià immenſas inſulas non pridem compertas , cognitum habeo. Mela

so dicto libro 11, capite u : Germania hinc ripis Rheni, uſque ad Alpes , à me

ridie ipſis Alpibus, ab oriente Sarmaticarum confinio gentium ,quàſeptemtrionempe

état,eceani litore obducta est. & item in fine ejuſdem capitis, port deſcriptionem

finus Codâni , qui nunc vulgò eſt oot fees: In eo fùnt Cimbri , & Teutoni :

ultra, ultimi Germania, Hilleviones. ſic legendum pro vulgato Hermiones , ſuo

loco docebo . Eſt autem Hillevionum regio , quæ nunc Daniæ pars
dicitur

Halland.

ta .
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Halland . Quòd autem Agrippa Germaniæ longitudinem , ab oceano ver

siis meridiem & Alpeis , unà cum Rætiâ ac Norico , 10CLXXXVI tantùm

tradidit eſſe millium paſſuum ; id de continenti ejus terrà intelligendum :

cujus excrema ſunt in Cimbrico promontorio , nunc vulgari vocabulo Ska

ge dicto . reliqua hinc trâns prædictum finum Codânum , in inſulis , ut di

ctum , computabantur.

Hæc igitur breviter de quatuor Germanix antiquæ lateribus fint diđa . ad

ſingula poltea ubi ordo operis pervenerit ; pluribus patebit argumentis , ſic ſe.
ſc ea habuiſſe .

Cæterò vaſtiſſimum hoc terrarum fpatium meritò , ac ſummo jure Pro 10

lemæo adpellatur rePMANIA META'AH , id eſt , GERMANIA MA

GNA , in deſcriptione Galliæ Belgicæ & deinde lib .VIII', in deſcriptione

Europæ tabulæ tertiæ , item poſtea in elencho provinciarum Europæ : ſiqui

dem , unâ exceptâ Sarmatia , omnium Europearum regionum fuit maxi

ma. quamquàmad diſcrimen minoris Germaniæ , quæ erat cis Rhenum in

Gallicoſolo , ſic eam cognominaſſe videatur.
De Cis RHENANA GERMANIA , ita idem Ptolemæus ibidem :

Της δε θα τον Ρήνος χώρας και μου λπο θαλάσσης μέχριτοβρίγρα σοαμε, καλάται

Γερμανία και κάτω .η δε από τα ο'Geίγρα ποζαμε , αεος μεσημβρίαν καλατα Γερμανία

járc . id eſt : Regionis que Rheno adjacet , pars à mari ad obrirgam ufque amnem 20

dicitur Germania inferior :pars verò ab obringá versùs meridiem protenſa , vocatur

Germania ſuperior . Et Cæſar de iiſdem terris in belli Gallici comment. 1 :

Pleroſque Belgas effe ortos à Germanis, Rhenumque antiquitus tranſductas , propter

loci fertilitatem ibi confediffe. Dio lib. 1111: KETūv tives , os da Teppard's nang

μου , παζαν την ατος το Ρήνω Κελτικήν κααχόντες , Γερμανίας ονομάζει εποίηζαν. hoc

elt: Celtarum quidam , quos Germanos vocamus , quum omnem Gallia regionem ,que

Rheno adjacet , occupaffent , effecerunt uti ex Germania vocaretur . Mihi igitur

quoque , in hoc opere , non corum modò Germanorum nationes exponere

conſilium eſt, qui intra veræ germanæque & antiquiſſimæ Germaniæ terminos,

ultra Rhenum , incoluerunt, ſed cunctos etiam Germanicæ originis populos, 30

cis Rhenum in Gallico ſolo ſitos : item eos , qui trans Viſtulam Sarmatico?

rum agrorum parteis quondam occuparunt. Proinde etiam , quidquid de

Germanorum moribus dicetur, in univerſum omnibus tribu

tum intelligi debet . Ceterùm fineis Germaniæ

Cisrhenanæ ſuo loco

oftendam ,

CA P. Xit.

Denaturà cæli folique GER MAN LAE .

O

Stenſis antiquæ Germaniæ extremis finibus , proximusnuncfuerit lo

cus, interiora ejus introſpicere, naturamque coli , ac ſoli cultum , in

quantum ab hodierno cultu differt , diligentiùs conſiderare. Au

&or igitur noſter in libro de Germaniâ : Quis porrò, preter periculuin horridi á

ignotimaris , Aſia, aut Africa , aut Italiâ relicta , Germaniam peteret , informem

terris , afperam cælo, triſtem cultu aſpectuque,niſi ſi patria fit ? Hæcequidem decoeli so

aſperitate, in quantum terra Germania cum auſtralioribus mundi regionibus ,

Græciâ, Italia , atque Hiſpaniâ, cæli poſitu multo mollioribus, comparetur. At

fiduæ zonæ , inter torridam ac frigidas hinc inde fitæ, rectè temperati haben

tur cæli: Germaniæ certè loca auſtraliora ,circa Danubiū , omniâ exiſtimanda

funt
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funt temperatiſſima, ac ſaluberrima ; ut quæ in ipſo medio temperatæ zone

tradu polita ſunt. Neque verò hæc loca immitiore utuntur cælo , quàm quæ

in Italia circa Padum . unde eadem quoque frugum earumdem utrobique fer

tilitas. Quòd verò Danubius in Germania glaciem ferat ; Padus in Italia

non item: in causa eſt illi pofitus cæli ſub feptemtrionibưs, tum nimina

vicinarum Alpium aſperitas", nivibus numquam detecta . ab illo autem ,
quamvis Alpibus ab altera parte æquè propinquo , tamen fitus versùs meri

diem , & folis viam , mitioraque loca , frigus prohibet. Quocirca , non

de Danubii tractu auctorem loqui , certum eſt . quem fi aſperiorem cælo

10 exiſtimare velis, quàm Italiam ; cum meridionalibus hujus partibus, qux

ſunt intra Apenninum , & circa urbcm Romam , ubi haud dubiè auctor con

ſcripſit librum deGermaniâ , conferas neceſſe eſt. Reliqua verò Germania ;

quo quæque longiùs à ſolis ſemità versùs feptemtriones , ac zonam frigidam ad

fcendunt , eò magis magisque immitia , cæli frigiditate aſperantur. quorum

extrema quia Romanis minus cognita fuere ; inedia auctorem intelligere,

mari oceano , ad Rheni, Amifiæ , Viſurgis , atque Albis amnium oſtia,

contermina , omnino exiſtimandum elt ; ut quæ Romanis
prx aliis partibus

maximè perſpecta, bellis continuis , quæ in Friliis , Chaucis, Chattis & Che

ruſcis , aliisque conterminis gentibus geſſerunt , experientiam præbentibus.

20 Hæ igitur partes ſi cum Italia & urbe Komî conferantuç ; alperrime fanè vi

debuntur . fi verò cum ſeptemtrionalioribus locis, versùs polum vergentibus,

Norvagià , Svediâ , Livonià , Finniâ , Biarmiâ , Lappiâ , Finnorumque mar

chiâ, comparentur; ſatis erunt mitía .

In univerſum tamen ex potiori parte judicanti', omnis Germania merito

frigidior , horridiorquedicidebet Italià , atqueHiſpania , Græcià , & aliis re

gionibus auſtrinis. fic enim Cæfar quoque Galliæ cælum frigidum dixit , in

belli Gallici comment. I ; quum camen cælum Galliæ Germaniæ cælo mul

to mollius ; lætiusque. Hinc rectè auctores , quum extremum aliquod fri

gus innuere vellent, Scythicum , vel Sarmaticum , atque Celticum cælum

30 nominarunt. Lucianus in libro de hiſtoria rectè confcribenda: Teodúti fu

χρότης ένω, υπέρ τω Κααι ιακίω χιόνα , και τον κρύσταλοντον Κελτικόν. id eft : Tan»

sa frigiditasinerat, qaa do Caſpias niveis, & glaciem Celticam fuperaret . Et Dio,

lib. LXIX; de Adriano imperatore: oun the nearlw x'x Ćv Jánad, xx cupiz !

οκαλύφθη αλα και ταις χίοζίτας Κελτικαίς , και εν τοις καύμαζί τους Αιγυπτιακούς γυμνή

diula menit. id eſt: Nec enim umquàm aut per niveis Celticas , autper calores AE

syptiosopertum caput habuit. Statius , filvár. lib. x , carm. 1 :

Parva loquor. tecum gelidas comes illa per arctos,

Sarmaticasque hiemes, Iftrumque, & pallida Rheni

Frigora.

40 Atque hæc de cælo Germaniæ ; quod , prout longiùs à ſolis viâ recedit , mia .

gis magisque terram ſubjectam aſperat, immitemque & horridam reddit.
De cerero totam in ſeptemtrione eſie fitam , ex cæli partitione adparebit .

Hanc bifariam aſtrologi geographique inſtituunt . Primùm , reſpectu uni

verſi mundi , terminus inter Teptemtrionem & auſtrum conſtituitur circulus

æquinoctialis , ſive æquator . quidquid citra æquatorem ſitum , feptemtrio

ni tribuitur ; quidquid ultrà , auſtro . Altera deinde partitio hujufmodi eft:

Quum tota fphæra , ſive totus terrarum globus in duo æqua fecetur per

æquatorem hemiſphæria ; quorum alterum citra æquatorem fuperius , alte

rum ultra æquatorem inferius dicitur ; quorum utriuſque eadem eſt ratio ,

so idemque habitus , & eadem conditio ; ita , uti inferius habitantibus polus fit

ſeptemtrionalis, quem nos in ſuperiore auſtralem , vel antra & icum vocamus

& auſtralis illis , qui nobis eſt ſeptemtrionalis , ſive arcticus : unuinquedo

que hemiſphærium feparatim & xal ' saulò in duas dividitur parteis ; quas

rum alteram versùs æquatorem ., auſter obtinet ; alteram versùs polum .;

ſeptemtrio . Quum autem totum hoc terrarum ſpatium , ab æquatore art

polunt

Ni

CO

Is



100 PHILIPP
I

CLUVER
II

10

10

polum in xc dividatur parteis, quosgradusvocant latitudinis;medium inter

ſeptemtrionem auſtrumque obtinebit terminum gradus xlv . Supra hunc
gradum in Europâ regiones ſunt iſtæ : Galliæ parsmaxima , ab Garumnæ

oftio , & Rhodani Ararisque confluentibus , ad mare uſque Britannicum :

ipfæ deinde inſulæ Britannicæ : Germania omnis antiqua, ad oceanum uſque

glacialem : & Sarmatia, ad eumdem uſque oceanum . Exempla jam ex auctor
ribus petere libeat. Martialis lib. iv :

Antibi promiſit Rhenus , quod non dedit illi

Nilus ? & arctois plus licuiſſet aquis ?

Idem, lib.ix : Metibi Vindelicisraptum narrabat in oris,

Nefcia nec nostrinominis arctos erat .

Lucanus, lib . 1 :

Fregit & arctooſpumantem vertice Rhenum .

Et eodem libro pofteà :

Inter Rhenumpopulos,Alpcisquejacentes
Finibus arctois.

Item lib.ii : Fundit ab extremo flavos aquilone Suëvos

albus, & indomitum Rheni caput.

Et lib. 111 : Gallorum tantùm populis , aretog, ſubactå.

Lib. v . Quid juvat arctoisRhodano, Rhenog ſubactis?
Statius, filvar. lib . 1 , carm. iv :

Non vacat arctoas acies, Rhenumg rebellem
Pandere .

Et lib .v, carm . II :

Arētoosne amneis, & Rhenifracta natalis
Flumina.

Thebaid. lib . 1 :

Nec arctoos auſimperare triumphos

Bisg jugo Rhenum ,bis adactum legibus iftrum .

Sed hæc exempla decælo Germaniæ produxiffe fufficiat. De ipsâ terrâ

ſic Tacitus eodem libro poſtea : Terra etfi aliquanto ſpecie differt, in univerſum

tamen autfilvis horrida , aut paludibus fæda: humilior quà Gallias , ventofior quà Nori

cum ac Pannoniam afficit. Et in eamdem fentétiam Mela lib. in cap.11 :Terra ipſa

multis impeditafluminibus, multis montibus afpera, & magna ex parte filvis ac palu

dibus invia. Taciti equidem exemplaria vulgata fic habent, ut fuprà per

ſcripſi. at omnino placet, quamvis aliis diſplicuerit , quod do & iſſimus Lipſius

fuper vocabulo ventofior dilleruit ; legendum eſſe verticefior. nam legiffe Ta

citum Melæ deſcriptionem Germaniæ , quisdubitet ? quam hac in parte
iis

dem penè imitatus eſt verbis. Quin etiam , licet invitus aliquid in tanto au

& ore immutem ;tamen haud facile inducornecredam ,ſcripliſſe eum humilior.40

alienum quidpe ei eamdem rem continuò repetere , quamvis aliis paullo ver

bis. An non ſatis diſertè dixerat humidam efle terram Germaniam, quum palu

dibusfædam pronuntiaret: Omnino. Male igitur heic repetitur res eadem per

vocem humilior. At humilis,& verticoſus, recte ſibiinvicem opponuntur . Cete

rò malè heic diſtinxit Tacitus humilitatem ,celſitatemq; Germaniæ ,per Galliæ

ac Norici limiteis . nam etiam quà Galliam ſpectat, maximâ parte , à Danubii

fonte , live lacu Brigantino , adRoram uſque amnem , fatis verticoſa eſt. Ipſe

Tacitus , eodem libro poſteà, fic teſtatur :vltra hos Catti initium ſedis ab Her

cynio faltu inchoant ; non ita effufis , ac paluftribus locis, ut ceteræ civitates , in quas

Germania pateſcit. durant ſiquidem colles, paulatimque rareſcunt. Cattos Haſſiam so

maximè , atque Thuringiam incoluifle , ſuo loco patebit. Rareſcunt igitur

colles versùs occidentem æſtivum , quà humilis jam paluſtrisque occurrit Ve

Itofalia. versùs feptemtriores verò , qua Cheruſcis jungebantur Catti, me
morandum eſt montis jugum , quod vulgò nunc adpellatur der Harz .

& de Tauno Mattiacorum monte , è regione Maguntiaci , bis teſtatur

Tacitus ;

30

Sed
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Tacitus; & de eodem , ac' Rheticone Juhonum monte , ex adverſo Bonnx;

Mela : qui etiam altiſſimos hos omnium Germaniæ montium adfeverat,

ut ſuo loco oſtendam . Certèhoctractu , item ſuprà, quà Trebochos, Sequa

nos , ac Rauracos , Galliæ quondam populos adſpexit Germania , ferè dixe
rim verticofiorem eſſe, quàm quà Norico contermina. Proinde rectiùs fic

diſtingvatur , uti humilis dicatur, quâ regiones ſuntiftærCliviæ , Geldriæ , Hol
landiæquepartestrans Rhenü ſitæ ; dein Friſia , Veſtofalia , Brúneſvicenfis Lu

neburgienfisque ducatus;Madoburgienſis Bremenſisque epiſcopatus , Hollatia,

Jutia , Métheloburgienſis ducatus , Pomerania , Brandoburgienſis marchia ,&

10 Polonia minor cis Viſtulam . reliquahinc, in meridiem versus, paullatim colli

bus dureſcunt; moxque montibus horridè afperantur. Paludum maximas in

Germaniâ recenſet Mela, loco prædicto , Suefiam , Meſiam , Melfiagum . fin

gulæ quibus regionibus fuerint, haud facile dictu eſt , inter Rhenum Albim

que fuiſſe, haud dubium eſt: heic quidpe in Friſiâ ac Veſtofaliâ ingentes ſternun

tur hodiéque paludes . loca verò trans Albim parum exactè Romanis cognita

fuerunt. De montibus ſuo loco infrà pluribus diſſeram . De cetero ſciendum ,

neque Melam , neque Tacitum iſta de universâ Germaniâ dicta voluifle ; fed

de eâ tantùm , quæ inter Danubium , Rhenum ac Viſtulam amneis , mareque

Germanicum & ſinum Codânum continetur , vulgò Ptolemæi Germania

20 exiſtimata. quidpe quæ ultra Codânum ſínum Germaniæ funt antiquæ par
tes , Norvagia , Švedia , Finnomarchia , ac Lappia , vix Britanniam fpe

ctant , nedum Galliam . Heic verò nihil ferè aliud, quàm immenſa mon

tium juga , ſaxa rupes excelſæ . de quibus nihil illi in prædictis lo.

cismeminerunt,quia minùs explora ; tum quòd extra Germaniæ continentemi

in inſulis ,utilli opinabantur, poſita erant. Hæc igitur de ipſius terræ Germa

niæ naturâ .

De ejus fertilitate hæc noſter ſuperioribus ſubnectit : Satis ferax , frugife

rarum arborum impatiens : Sic equidem omnia vulgata habent exemplaria :

ubi ab interpretibus vox fatis accipitur pro ſat. Verùm ego longè aliam

30 auctori fuiſſe mentem arbitrof : fcripfiffeque cum ſati ferax , hoc eſt ,ſege

tis ferax . nam omnino debebat addidiſſe, cujus rei eſlet ferax terra . fic e

nim impatientem dixit frugiferarum arborum ; continuóque poſteà pecorum fe

cundam . Idem nofter eodem libro infrà : Nec enim cum ubertate ſoli labore

contendunt , ut pomaria conferant , hortos ſepiant , & prata rigent. ego le

gendum cenſeo pro vulgatâ le tione, quæfic habet : ut pomariaconferant,&pra

ta ſepiant ,& hortos rigent, quam jam alii ante me corrigere tentarunt in hæc

verba : ut pomaria conferant, prata rigent , hortos ſepiant. Verùmhorti re

Ctiùs pomariis continuantur , quàm prata , quæ fæpè longiùs abſunt. In

vetuſtioribus exemplaribus legebatur ; ut pomaria conferant , de prata ſeparent;

40 & in nonnullis ſepararent . unde ſatis manifeſtè adparet , ab imperitis librariis

locum miſerè fuille convulſum . Ceterùm prædictis verbis diſertiſſimè au

cor teſtatur , ubertatem ſoli numquàm Germaniæ defuiſſe ; modò cura at

que ſtudium agriculturæ priſcis illis Germanis adfuiſſet. Sed frugiferarum ar .

borum impatientem adfirmat fuiſſe : fcilicet ob nimiam cæli aſperitatem , fri

gusque.Frugiferas heic arbores intelligitnonpomum& pyrum ſilveſtreis, fi

ve agreſteis ; quas fuiſſe tum in Germaniâ teſtatur ipſe eodem libro his ver

bis ; Cibi fimplices , agreſtia poma , recens fera , aut lac concretum : neque quer

cum , aut fagum , glandiferas arbores , quibus immenſa illa Hercinia Gilva fuit

refertiſſima ; neque corylum , cujus ubique proventus : ſed oleam , vitem , fi

5o cum , amygdalum , perſicum , prunum , meſpilum , ceraſum , morum , item

malumMedicam , Armeniacam , Punicam , & id genus alias arbores ; qui

bus Italia , ut nunc , ſic olim abundabat . Verùm tamen ne harum quidem

omnium impatiens fuiſſe ſolum Germaniæ , poſterior comprobavit Germano

rum ſollertiâ . nam dimidia nunc pars ejus Germaniæ , quam Ptolemaicam

vulgus nominat , versùs meridiem poſita , varia producit vitis genera ; in qui

Sic
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bus generoſiſſimum numeratur id , quodRheniripa mitttit, quibuſdam Italicis

non modò conferendum , fed & præferendum . Pomaria autem ubique

conferuntur , mirá ſoli indulgentiâ , unde arborarii fructus abundantiſſimi,

genere : nam præter malum Medicam , atque Punicam , reliquæ arbores

fuprà nominatæ benigniſſimè proveniunt. Nec hortis lua deeſt variorum ole.

rum leguminumque gratia . Porrò , idem nofter eodem libro ; Aurum , in

quit , & argentum propitii , an irati dii negaverint , dubito . nec tamen affirmaverim ,

nullam Germania venam argentum aurumve gignere : quis enimfcrutatus est ? Cur

tium Rufum ſcrutatum elle in Mattiacorum agro ,poſteà comperiipſe Taci

tus ; ut in Mattiacis oftendam . Hodiè , folum Germaniæ multis in regioni- 10

bus elle argenti dives , vulgò fcitur. nec ignotum , Rheni Alumina ſuperiori

bus fæculis fuifle aurifera : unde nummis quibuſdam aureis etiamnum cogno

men Rhenanis . In Bojohemi autem metallis hac etiam ætate nonnihil auri

effodicur. Nec varia gemmarum genera eidem Bojohæmo defunt. Unde

fatis
patet , ſtudium inveſtigandi , curandique Martia illi priſcûm Germano

rum genti defuilie, non res ipfas. Subjicit auctor ſuperioribus iſta : Peco

rum fecunda , fedplerumque improcera. ne armentis quidemſuus honor , aut gloria

frontis. Hoc an de omni ad Danubium uſque Germaniâ dictum voluerit,

equidem ego neſcio . nam in Veſtofaliâ , & continentibus versùs ſeptem

triones regionibus , quos Romani olim omnium maximè armis pervagatiſunt, 20

præſidiisque obſederunt , idem hodieque perquàm verum eſt . at in reliquâ

versiìs meridiem Germaniâ pecora nunc fatis procera , & armentis ingens

frontis honor atque decus . Idem nofter eodem libro : Equi non forma con.

fpicui. & Cæſar , belli Gallici comment. IV : Iumentis , quibus maximè Gallia

delectatur , quaque impenſo parat pretio , Germani importatis non utuntur. ſed que

funt apud eos nata parva atque deformia , hæc quotidiana exercitatione , fummi ut ſint

laboris , efficiunt. Hodie è diverfo Gallia equos è Germaniâ impenſo pretio

coëmit : magnæque nonnullis Germaniæ nationibus ex equorum gregibus

quæruntur opes. Sed jam di&tis Germaniæ noftræ dotibus , adjiciantur & aliæ ,

quæ non minùs olim , quàm nunc beatam eam reddiderunt ; nempe con- 30

denſis in faltibus opacisque in arbuſtis varium genus ferarum ac volucrum ,

quæ ad viâum ufurpari ſolent; Auminum atque-ſtagnorum piſculentiſſimo

rum innumerabilis multitudo ; fontes calidi , acidulique , qui multis locis

ſcaturientes omni morborum generi medelam adferunt . Hæc omnia cum

ſuprà di& is in unum ſi conferas; manifeſtum jam erit , Germaniæ noftræ ad

molliter luxurioſéque agendum multa , ad benè commodéque viven

dum nihildeefe. nam urbeis quoque , & ædificia , reliquis

gentibus, unâ exceptâ Italiâ , nos habere

præftantiora , nemo gnarus

negare poteſt.
&

CAP.
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De habitationibus, o annuaagrorum commutatione ; item de coma

muni omnium totius Germania populorum in

pagos divifione.

E finibus veteris Germaniæ di& um eft. quomodò univerſa in varid

gentium nationumque diviſa fuerit nomina, poſteriùs dicetur ; ubi

antè de moribus univerſæ gentis ac vivendi ratione ſatis diſſertum

fuerit. Mores veterum Germanorum ſcripto prodidernnt memoriæ pofte

rùm cùm aliiauctorespaflim , prout hiſtoriæ narratiocuique ſuggeſſit; tùm

maximè Jul. Cæſar, T. Livius,& Cornel. Tacitus. Livius id præſtitit, lib.civ:

qui quum totus interierit , hæc ex eo apud epitomatorem ejus exſtant : Prima

pars libri fitum Germanie , moresque continet. Tacitus idem egit in libro , quem

privatim de Germanis compoſuit : Cæſar verò in belli Gallici commenta

riorum y 1 ; item comment. iv. ubi equidem unius nationis Svevorum (Chat

tos eſſe reliquis auctoribus, ſuo loco reddetur) mores deſcribere profitetur:

20 at ſi ea cum illis , quæ pofteà , comment.vi, de universâ Germanorum gente

memorat , conferantur; eosdem planè eſſe facilè quivis deprehendat. Pro

inde nos etiam promiſcuè utrumque commentarium ſuper universâ gente ci

tabimus . In primis autem notandum , quod Cæſar dico comment. VI, Ger

manos ait multum ab Gallorum confuetudine, id eft, à moribus differre. nam neque

Druides eoshabere , quemadmodùm Galli, qui rebus divinis præfint; neque fa

crificiisftudere , deorum numeroeosfolos ducere , quos cernant , &quorumopibus

apertè juventur, Solem ,& Vulcanum , & Lunam : reliquos ne famaquidem accepisſe.

cui rei maximè adverſari videntur ea , quæ à Tacito , in prædi& o libro , re

feruntur. nam & facerdotes rebus divinis præfuiſſe; & ſacrificiis non mi

30 nùs, quàm Gallos, ſtuduiſſe ; & deorum maximè Mercurium , dein Hercu

lem , Martem , Iſidem , Terram matrem , Matrem deûm , & Caſtores coluif-.

ſe, ipſe adfirmat: atque omneis ferè ritus, conſvetudinesque, quas Gallis

fuis adſcribit Cæſar, ille Germanis attribuit. Quapropter veriùs à Strabo

ne , quihaud ita multo poſt Cæſarem ſcripſit, quum notiorjam reddita Ro

manis Germanorum gens, prolata videntur iſta in lib. vii : Ejbus toivus ta né

egν τε Ρωε , μετά τους Κελτικές , πεος τίω έω κεκλιμία Γερμανοί νέμονίαι , μικρών εξ

αλλάσοντας τα Κελτικς φύλα, τώ τε πλεονασμό και αγριότητα , και τα μεγέθες , και της

ξανθότητG- τάλα και αραπλήσιοι και μορφαίς, καιήθεσι, και βίοις, όλες οίες ειρήκαμία

Ta's Ketés. id eſt : Statim ergo trans Rhenum , pošt Gallos, versùs orientem incolunt

40 Germani, parum differentes à Gallorum gente , feritatis, corporimque magnitudinis, co

flavedinisabundantiâ. ceterùm facie,moribus, & victu funtquales Gallos eſſe diximus.

Et Dio , lib . xxxvu , ipſum Cæſarem , quum prælium eſſet commiſſurus cum

Marcomannis Germanis, eorumquerege Arioviſto , ita apud exercitum lo

quentem introducit: Και μου του και τ Γαλατών αυτών , των ομοίων σφίσι , συχνοί ημίν

ouppaxios (ix. id eſt: Quin & magna Gallorum multitudo , qui hoftium fimilesfunt,

nobiſcum in prælio erunt.Vera hæc eſſe, infrà in ſingulismorum partibus ad

parebit. proinde in his etiam tradendis , ut in multis aliis , negligentem
fuiſſe Cæfarem , judicandum eſt. Uti gentem fuiſſe unam CELTICAM ,

Hiſpanos, Gallos, Britannos, atque Germanos, ſuprà probatum elt ; fic,

so moribus quoque penè iisdem univerſos vixiſſe, niſi quatenus Hifpani ac Galli

nonnullas Græcorum Romanorumque conſvetudines adlumſerint; clarè in

frà patebit. Sed de Germanis meis præcipuus mihiheic erit ſermo. De iis igi

turconſvetudinibus nunc agam , quæ univerſis ac ſingulis Germanorum na

tionibus fuêre communes. ac primùm quidem de habitationibus, ac domici

liis: poſthinc de cujusque nationisagrorum diviſione .

I 4 Auctor
1
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Auctor noſter, dicto libro de Germaniâ, Nullas , inquit, Germanorum populis

urbes habitari, ſatis notum est: ne pati quideminter ſe junctas fedes. Atè diverio Jul.

Cæſar opida adſcribit nonnullis Germaniæ populis:ut,belliGallici comment.

IV, Svevis, id eſt, Chattis. Svevos ait , postquàm perexploratores, pontem fieri,com

perijſſent, more ſuoconcilio habito, nuntios in emneis partes dimififfe ,uti de opidis demigra

rent; liberos,uxores, fiaque omnia in filvas deponerent. item Ubiis , etiamtunc

Transrhenanis, in comment. vi : vbiis , inquit, imperat,utpecora deducant ,ſuaque

omnia ex agris in opida conferant. Nec tamen veri eſt fimile, opida Germanis

fuiſſe ſub Cæſaris tempora : mox verò , poſt exitum ejus,interiille. nam qui

Auguſti auſpiciis,primi poſt Cæſarem in Germaniæ fineis tranſgreſſi, arma bel- 10

laque ultra etiam Albim Aumen protulerunt, nulla uſquàm reperierunt opida :

niomnes pariter fallant nos hiſtorici: in quibus Vellejus Paterculus ipſe, ſub

Tiberii ductu, per ix illic annos militavit. In Dionis certè hiſtoriâ , lib.lv ),

ubi ſub eodem Auguſto de Varianânarratur clade , falluntur interpres,qui xw

esa vertunt Latine opida. Quem tamen errorem inde natum video , quia paul

lo antè auctor mentionem facittwo wódew , in his verbis : E'v gap to werecasi

νω χρόνω , και αν τη Κελτική τάδε σωωέχθη. είχον λινά οι Ρωμαίοι ωτης,εκ αθρόα, αλλ'

ώς πε και έτυχε κέρωθενα , και στρατιώται τι ωτοκά εχάμαζον , και σόλας ωκίζονο: ές τε

τον κόσμον σφώνοι βάρβαροι μεταρρυθμίζονο , και αγοράς ενόμιζον και σωόδες τε άρωικας

ŠToršilo. id eſt: Hæc enim eodem tempore in Germaniâ gefta fuêre. Loca quædam Germa- 20

nie Romani tenebant; non fimul,ſed ut fortè fubaéta fuerunt, hinc inde. hibernaque ini

bi milites eorum habebant , & opidacondebant. jamque mores eorum barbari accipiebant,

in forum conveniebant, commeatusque inter ſe pacificos faciebant. Hæc omnia inter

pretes ad Germaniam Transrhênanam trahunt; fortèetiam inducti iſtis Flori

verbis : Druſus, in tutelam provinciarum , præſidia, atque cuſtodias ubique difpofuit ,per

Moſam flumen ,per Albim ,per Viſurgim . nam per Rheni quidem ripam quinquaginta

ampliùs caſtella direxit. neque obfcurum eſt, ipſum Varum tunc haud procul
Luppiä amnis capitehiberna habuiſſe; & ante hunc etiam Tiberium ibidem

exercitum hibernandi causâ locaſſe. Verùm falluntur illi quam vehementiſſi

me. nam Dioni ubique Germani dicuntur Κελτοι , Gallivero Γαλάτα . Κελτικήν 30

autem adpellat , aut propriè ac peculiariter GermaniamTransehenanam , aut con

junctim tam hanc, quàm Cisrhenanam : quâ ſignificatione dicto loco vocabu

lum id uſurpavit. intellexitque hiberna iſta militum Romanorum in citeriore

Rheni ripâ : in quâ legionum fuiſſe hiberna Magontiaci , Bonnæ, & ad Vetera,

alibi verò chortium alarumque , fuo loco , atqueordine monftrabitur . Has

igitur Dio voluit toes Tómas , à Romanis exſtructas ; ad quas tunc commeatus

ex ulteriore ripâ erant Germanis liberi,ad jusex citeriore ripâ petendum . qui

tranſitus poſteà illiciti : ſic enim Tencterí, Transrhenanus populus , apud

Ubios Cisrhenanos diſlerunt, referente Tacito hiſtoriar. Iv : Ad hunc diem fluo

mina ac terras,& quodammodo cælum ipſum clauſerunt Romani, ut colloquia, congreſſus- 40

que noſtrosarcerent; vel, quod contumelioſius est viris adarma natis, inermes ac prope

nudi, ſub cuſtode , ac pretio coiremus. & Úbii Tencteris reſpondentes : Sinttranſi

tus incuſtoditi ; feddiurni, & inermes. Sed Dionem Cisrhenana intellexiffehiber

na, atque opida, apertifſimè ex mox fequentibus patet;ex mox fequentibus patet ; ubi ſic de Germanis :

Δεξάμενοι δε τον ούαρον , ως και πάντα τα σοφασόμενα σφίσι ποιήζούλες , εοήγαγον

αυτόν πόρρω πε πο τε Ρωε, ές τε τω Χεροσκίδα, και αεος τον ουίσεργον. id eft: Varum

ita acceperunt , ut omnibus ejus jußis obtemperaturi viderentur,proculqueeum ab Rheno,

in Cherufcorum fineis,& ad flumen Viſurgim abduxerunt. In fequenti hinc narra

tione nihil reperias , quo urbeis in Germaniâ , vel opida fuiſſe ſuſpiceris : niſi

fortè illam vocem xweíc lic interpretari ſine probabili aliquâ ratione velis . so

Satis igitur jam conſtat, opida nihilo magis Cæſaris vel Auguſti ævo inGer

maniả Transrhenanâ fuiſle, quàm Taciti tempore. Sed & ipſeCæſar, prædicto

comment. v 1, ubi univerfæ Germaniæ mores deſcribit, opida in eâ agnoſcit

prorſus nulla. Inpace, inquit, nullus communis est magiſtratus: ſed principes regionum ,

atquepagorum , inter fuos jusdicunt, controverſiasque minuunt. Itaque impropriè, ac

negligen
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negligenter, ut multa alia paffim adpellavit opida in Chattis atque Ubiis, qui

nilnilimeri erant vici , ut mox patebit . cujus reioccaſionem ei præbuiſſe cre

do fpeciem opidorum Britannicorum; de quibus fic ipſe , belliGallici com

ment. v: Opidum Britanni vocant, quum filvas impeditas vallo atque foſâmuniverunt;

quò incurſionis hoftium vitandacausâ convenireconſueverunt. Verùm Taciti teſtimo

nium improbare atque infringereiterum videtur Ptolemæus; qui,L x circiter
annis polt Germaniam Taciti, ſub M. Aurelio Antonino, fi Svidæ credimus;

geographiam ſuam componés, xcampliùs in Germaniâ Transrhenanâ recen

let loca, quæ 7 TÓMEWU vocabulo adficit. quæ ſanè ſi zónes, id eſt opida ,feu ur

10 bes jam tunc fuerunt; credibile non eſt, intra lx, poſt TacitiGermaniæ de

ſcriptionem , annos cuncta eſſe condira : fed jam anteà exſtitiſſe. Verùm &

ipſumProlemæum falſum hac in re elle, liquet velexunius Ammiani Marcel

lini hiſtoriâ. ubi, quamvis frequens bellorum trans Rhenum memoratio ; nul

la tamen urbis alicujus , vel opidi, vel caſtelli, vel munimenti à Germanisex

ſtructi, fit mentio : locorum autem , quoties occaſio vel uſus poſtulat, eadem

deſcriptio, quæ vicorum , ac villarum apud Cæſarem , Tacitum , & alios . Pro
inde etiam Herodianus, lib . vii , in vitâ Maximini , non magis propriè , quàm

Ptolemæus , fortaſſis hujus auctoritate atque exemplo inductus , adpellavit

apud Germanos wódes, in his verbis : Tás te rocópeces fumtegis, diagra [exvedits to

20 σρατώ. εύμαρέα & γαρ το σύρονέμελα, τας τε πόλεις αυτών, αςέχεσι ,και ταςοικήσας

drálas. id eſt : Vicosque omneis incendendos,diripendosquemilitibusconceffit.facillimè

namque urbes eorum , atque adificia omnia ignis depafcitur. Rectiùs fanè antè dixerat

recópices. neque enim ipſe Maximinus cum exercitu urbem illic ullam offendit,

nedum oppugnavit, vel expugnavit, vel denique incendit. Ridere jam liceat

eorum vanitatem , qui hujusvel illius opidi trans Rhenum antiquitatem è Pto

lemæo probare conantur. niſi ſcilicet fateantur,Ptolemæi, Marcellinique ſæ

culis vicos tantùm fuiſſe eisdem nominibus, quibus nunc etiam indigetantur;

poſteà verò, in opidorum modum , mænibus cinctos. quod multis demum ſæ

culis poſt Ptolemæi ætatem factum . Quum igitur liquidò jam conſtet, anti

30 quis Ġermanis nullas habitatas fuiſſe urbeis, aut opida; reliquæ eorum habi

tationes quales fuerint videamus .

Antiquiſſimus omnium mortalium habitandi mos fuit is , quem auctor no

ſter, ſub finem libri de Germaniâ, refert in Fennorum gente, omnium Germa

norum, versùs ſeptemtriones & ortum , extremâ. Fennis,inquit, mira feritas,
fæda paupertas. non arma, non equi, non penates. vietui herba, veſtitui pelles,cubile hu

mus. ſola in ſagittisspes; quas, inopiâ ferri,oſſibus aſperant. idemque venatus viros

pariter acfeminas alit. pafſimenimcomitantur,partemque prædæ petunt. nec aliudin

fantibus ferarum imbriamquefuffugium , quàm ut in aliquo ramorum nexu contegantur.

bouc redeunt juvenes ; hoc fenum receptaculum . id beatius arbitrantur ,quàm ingemere

40 agris, illaborare domibus ;ſuas alienasquefortunasſpemetuqueverſare. Proximus hinc

habitandimodusfuit, quem Seneca, in libro deprovidentiâ divinâ, omnibus

in univerſum tribuit Germanis. Omnes , inquit, conſidera gentes , in quibus Romana

pax deſinit. Germanos dico, & quidquid circa Iſtrum vagarumgentium occurſat.perpetua

illos hiems, triſte cælumpremit; malignè ſolum ſterile ſuſtentat:imbrem culmo, autfronde

defendunt. Nempe palis furcatis,quas cervos vocat Virgilius, quatuor vel plu

ribus in humum defixis, tecum è culmo, id eſt paleis èmeſſe collectis, autex

arborum ramis frondibusque compoſitum imponebatur : quod non tam fri

gorum ,utquod parietibus carebat,quàm nivium imbriumque erat ſuffugium .

Ådde his,quæ Ovidius,Metamorph.lib.7,deomni mortalium genere tradit:

Tum primùm ſubiêre domos. domus antra fuerunt;

Et derſi frutices,&jun ta cortice virge.

Et Juvenalis, Satyrâ vi :

Credopudicitiam Saturno rege moratam

In terris , viſamque diu : cùm frigida parvas

Preberet fpelunca domos ; ignemque, Larema,
Et pecus & dominos communi clauderet umbra.

Cetero

ܪ

SO
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ſteriùs agam 10

Cetcrò meliora cos, præter hæc , habuifle, parietibusque ac tecto firmiora do

micilia, oftendit auctor nofter prædi&to libro,his verbis:Nullas Germanorum po

pulis urbes habitari, ſatis notum est: ne patiquidem inter fe junctas ſedes. Colunt diſcreti

ac diverfi , ut fons,utcampus, utnemus placuit. vicos locant ,non in nojlrum morem ,

connexis, & cohærentibus edificiis : fuam quisque domum fpatio circumdant. Duo

heic habitationum diverſa oſtenduntur genera : alterum , quo diſcreti di

verſique invicem atque hinc inde diſperli colebant ; alterum , quo in vicis ,

veluti in unum certum locum congregati , habitabant. Illud , quia tempo

re ac naturâ prius fuiſſe videtur , primo loco explicandum puro : de altero po

.

Primùm igitur majores noſtri poftquàmcum patre ſuoAſchenaze in Cel

ticam terram pervenerunt; ſparſim hincinde in agris ac ſilvis, cum fuis quis

que liberis atque uxore , ceterâque familiâ, prout fons, aut campus , aut ne

mus placuit, diſcreta diverſaque habuêre receptacula , idque multis pofteà

etiam fæculis; ad eumdem ſcilicet modum , uti etiamnum plurimâex parte

in Helvetiâ montani , & item in Hollandiâ agreſtes habitant homines , pri

ſcum illum Germanorum morem tenaciter ſervantes: niſi quòd apud hos non

tantoperè nemus , aut fons, aut campusfpectetur. De Germanis, Celtarum

parte multo maximâ, Tacitum modò audivimus. de aliis duabus ejuſdem

gentis partibus, Britannis atque Gallis , fic Cæſar belli Gallicicomment. v : 20

Hominum in Britannia est infinita multitudo; creberrimaque edificia, ferè Gallicis con

fimilia. De Gallicis autem ædificiis ita comment.vi, de Ambiorige Gallo

rum rege loquens : Sed hoc quoque factum est,quòdædificio circumdato filva ( utfunt

ferè donicilia Gallorum ; qui , vitandi aſtus causâ, plerumque filvarum ac fluminum pe

tunt propinquitates ) comites , familiaresque ejus anguſto in loco equitum noftrorum vim

paulli perfuflinuerunt. Hinc hodieque in Germaniâ vicorum opidorumque no

mina manent, in campi,ſilvæ, & fontisvocabula deſinentia ; quæ Germanis ſunt

feld , wald, & brun; ſive aliâ dialecto, wold , & born . item in Angliâ ; ubi dicun

tur field , wood, & borne . Sæpius tamen ejusmodiloca adpellata fuêre, ad-,

dito domini , vel fitus cognomine , habitacula , ſive domicilia ; Germanicè haim , 30

& haus, ſive haufen . quorum illud variè , pro variâ dialectorum ratione, di

cum haim, ham , heim , heem ,hicm , hoom, hom , hum : in quæ hodieque innumera

opidorum juxta atque vicorum , per univerſam Germaniam , atque Angliam

nomina terminata videmus . nam hoc etiam certum ; quotiescumque ali

quod vici nomen ,maximèin Veltofaliâ , Friſiâ , atque Hollandiâ , contermi

nisque regionibus in em ,vel om , vel um definit; hem id , vel hom , & hum anti

quitus fuiile, quamvis nunc in plerorumque ſcriptione H negligatur. In haus

etiam , & hauſen permulta hodie in Germaniâ formata tam opidorum , quàm

vicorum nominareperias . quæ & ipfa dialectis variantur, huus, & huſen ; item

huys,& huyſen. Antiquis Celtisomnibus adpellationem hanc fuille commu- 49

nem , patet ex Gallorum in Italià opido, cuinomen Bergomum , live Bergamum ;

&Hiſpanorum Berguſia. quæ ab iplis incolis dicta fuiſſe Berghom , & Bergham ,

& Berghuſen ,ſuprà ,cap. vii,docui. Sed vocabulum haim non modò ad inte

gros vicos , verùm etiam ad pagos , ac denique ad totas nationum regiones

tranfiit. unde Bojohemi , five Bojemi eſtnomen , apud Strabonem lib.vii, apud

Vellejum lib. II , apud noſtrum in libro de Germaniâ : quæ fedes fuit Bojorum.

item Burgundemi ; quod apud Paul. Diaconum , de geſtis Langobardorum

lib . 1 , cap. xiii , vitiato vocabulo legitur Wurgoncaib, pro Wurgondhaimb. Cete

rùm alios quoque in Galliâ Belgicâ populosdiſperſishabitalie ædificiis, ex Me.

napiorum , quiconterminifuere Eburonibus, patet exemplo . de Tenderis so

enim & Uſipetibus, Rhenum transgreſſis, ita Cæſar comment. Iv : Q1las re

giones Menapii incolebant, & ad utramque ripam fluminis agros, adificia , vicosque

habebant . sed tantæ multitudinis adventu perterriti, ex his ædificiis, que trans flumen

habuerant , demigraverunt. & mox : Rhenum tranfierunt ; omnibus eorum adificiis

occupatis, reliquam partem hiemis fe eorum copiis aluerunt. De iisdem Menapiis ,

itemque
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itemque de eorum finitimis Morinis, ita Dio lib.xxxix,in rebus geſtis Cæla

ris : où cóncs éx& Gov, am cr xadu fais drastãos. id eft : Krbeis non habent ;ſedin two

guriis degunt.

Atquc hactenus de ſitu diſperſorum ædificiorum . nunc materiam , ac for:

mam vidcamus. Noſter ibidem : Ne cæmentorum quidem apud illos , aut tegularum

ofiss. materii adomnia utuntur informi, & citra fpeciem ,aut délectationem . Explicat

hoc probè Herodianus , loco fupradicto , his verbis : Eupapísateu yapsò güç

υλινέμεται τας τεπόλεις αυτών, αςέχεσι, και τας οικήσης απάζεις . λίθων μεν γαρ σαρ

αυτοίς ή πλίνθων όπλων σπάνς. ύλα 'εύδενδροι· όθεν ξύλων έσης εκθενείας ,συμπηγνώτες

10 auta cu dipólovtes, orworrougitos. Hoceft: Facillimè ignis urbeis eorum atqueadifi

cia cuneta depaſcitur. rari enim apudillos lapides, aut lateres cocti. ſed denſashabentfil

vas ;ideóque lignis quum abundent,iiscompoſites, compactisque, tabernacula fibi ftruunt.

Hic fanè mos etiamnunc in omniBojohæmo &Thuringico faltu obſervatur,

ubi informibus rudibusque abietibus, ramos dumtaxat & corticem circum

ciſis,integrosparietes tabulataque componunt. Hæc tamen ædificia quadran

gulàſunt figurâ. illa olim neſcio an non Britannorum Belgarumque ædificiis

fuerint conſimilia ;de quibus ſic Strabolib. iv : TesMotxess in ravidar nou rég

ρωνέχει μεγάλες, θολουδείς , όροφον πολιω οπιβάλλο /ες . id eft: Domos trabulis atquc

craribus habent rotundas,magno impofito faſtigio. Quin etiam neſcio an non hoc

20 ipſum Herodianus in Germanicis ædificiis innuere voluit vocabulo calwomai va

Belgarum certè ii, qui à Germanis erant orci , Germanicis ferè vivebant

moribus. neque verò hoc de ceteris Gallis adfirmat Strabo i qui fanè opida

habitabant fatis valida , fatisque frequentia ; utvel ex unius Cæſaris paſlim

patet commentariis. Heſychius in fexico : eór@ , vir Godis ožu , Limonájsoas
Ezwy ruly séylw , xQTEOREURO licu. id eſt: Tholus, domustectum habens in acutum fa .

ftigium deſinens. Id nempe eſt , quod Strabo adpellat õpepo naw.nam uti acue

retur, extolli neceſſum erat . In ſummo cacumine habuifTe ſpiraculum , quo

fumus exhalaretur, haud equidem dubito ; quandoquidem hac etiam æta:

te ædificia ejusmodi in Norvagiâ conſpexi , quamvis quadrata; & in magna

30 hodiè Germaniæ ; versùs Oceanum , parte,tectorummarginibus , nonca.

mino , perrumpit fumus. & in Hungariâ ad Danubii ripam pofita vidi piſca

torum tuguria , ſeu tabernacula , ex arundinibus compacta, rotunda, ami

pla , & altè faſtigiata , ſummo culmine patentia. Tegularum ufum apud ves

teres Germanos non fuiſſe , teſtatur nofter. itaque earum loco ftraminibus

domosintexerunt , ut hodieque in omni ferè Germania agreſtes homines, &

nonnulli etiam opidani. De Nerviis , Germanis Cisrhenanis , teſtis eſt di

ſertiſſimus Cæſar; comment. v , de Q. Ciceronis hibernis, a Nerviis oppu

gnatis, loquens : Septimooppugnationis die, maximo coorto vento , ferventes fuſili

ex argilla glandesfundis, &fervefacta jacula in caſas ,quæmore Gallico ſtramentis

40 erant tecta, jacere cæperunt. Germanicus hic haud dubiè fuitmos. Cæſar quid.

pe omneis Germanos Cisthenanos haud rarò in commentariis ſuis adpellat

Gallos , quia Gallicum incolebant folum . Ceterò, quamquàm Strabo Belo

gis yeyárous adſcribat oirss. tamen rectiàs heic caſas eas adpellat. Cæſar ; &

Dio, loco prædicto ,radúES. quin ipſe Strabo ,codem lib . iv , Britannos

tradit xaduborroñooy , id eſt, caſas,feu tuguria ſtruxiſſe prodomibus : quum ta

men Cæſar aiat Britannica ædificia Gallicis fuifle limilia. De Germanicis

hæc Seneca , epiſtolâ xlvit: Varianâ clade quàm multos splendidifſimènatos ,fe

natorium per militiam aufpicantes gradum , fortuna depreffit ? alium ex iis paſtorem ,

alium cuſtodem cafe fecit. Et, aliquot fæculis poſt Senecam , Marcellinus, lib .

50 Xvin : Sepłmenta fragilium penatium inflammata. Vilia certè fuêre ,levia , & ma

lè conſtructa , licet magna. unde etiam iſtud Senecæ , libroprimo, de irâ,

cap. xi : Germanis magna ex parte non tegumenta corporumprovifàfunt, nonfuffu

gia adverſus perpetuum cæli rigorem . ' Cauſam ejus rei reddit Strabo, lib.viis

Κοινόν οι εσιν άπασι τοις ταύτη , το σερί τας με αναςάσεις εύμαρες ,δια της λιτότητα

τα βία , και δια το μη γεωργών , μηδέ θησαυρίζων· αλλ ' ώ καλυβίοις οικών εφήμερον
WSTE
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έχεζι δασκευω. οροφή δ ' δπο των θρεμμάτων και πλείση , καθάπε τοϊς Νομάζν. ώςτ'

ακίνες μιμέμνοι, τα οικεία ταις αρμάξαις επάρανες και όπου αν δοξη, τρίπονίαι μετα των βο

Punpctwv. Id eft : Communisomnibus Germaniam incolentibus est mos, facilèatque ex

peditè folum mutare, obtenuitatem vićtus, tum quòd neque colunt agros, neque fructus

recondunt : fed in caſis habitant, ſtructura in unum diem conftantibus. cibus autem eis

plerumque e pecore, ut Nomadibus. ad quorum etiam imitationem , rebus fuis in currus

impofitis , quocumque.viſum , cum pecoreabeunt. Antiquiſſimushic omniummor:

talium mos ; & à multis gentibus pofterioribus etiam fæculis obſervatus .

Eamdem cauſam tradit Cæfar, comment. vi,moresgentis noſtræ membra

tim perſequens. Agricultura , inquit , non ſtudent ; majorquepars victus eorum in 10

latte,& cafeo, &carneconfiftit. neque quiſquam agri modum certum , aut fineisproprios

habet: fed magiſtratus, ac principes in annosſingulos gentibus,cognationibusquehominum,

quiunà coierunt,quantum eis,&quo loco viſum est,attribuuntagri;atque anno post aliò

tranfire cogunt. Et comment.iv : Sed privati ac ſeparati agriapud eos nihil est. neque

longiùsanno remanere uno in loco, incolendi causâ , licet. In eamdem ſententiam no

ſter, eodem libro de Germania : Agri pronumero cultorum abuniverſis per vices

occupantur :quos mox inter ſeſecundum dignationem( prout quisque aut princeps,

autnobilis, aut plebeii ordinis) partiuntur. facilitatem partiendi camporum ſpatia

præftant. Arva per annosmutant: & fuperest ager. Lipfius heic penè probavit Bam

bergenſis exemplaris fcripturam , ab univerſis vicis occupantur. Verùm ego haud 20

temerè admiſerim , uti integra vox per pareat . itaque fi illud vices minùs pro

bum videatur; ſcripſerim , ab univerſis per vicos occupantur : id eft , ab univerſis

ſingulus vicos inhabitantibus. nam certum eſt, vicatim permutationes iſtas in

ſingulis civitatibus, ſive nationibus factas. Ceterùmager ſingulis annis fuper

erat incuitus;nempe in parte finium civitatis, quo illud intelligendum , quod

Cæſar, commentario proximè di& o, perperam ſolis Svevis, id eſt Chattis, &

falsâ ex causâ attribuit, his verbis: Publicè magnamputant eſſe laudem , quamlatifſi

mèà fuis finibusvacareagros. hac re ſignificari,magnumnumerum civitatium fuam vim

fuftinere non potuiſſe . itaque unaexparteà Sveviscircitermillia pafſnum c agri vacare

dicuntur : ad alteram partem fuccedunt Vbii. Et ex Cæfare , ut alia , Pomponius z®

Mela, lib.111, cap. 111 : Bella cum finitimis gerunt. caufas eorum ex libidine accerfunt:

neque imperitandi,prolatandique, quæpofſident ; nam ne illa quidem enixè colunt : ſed ut,

circa ipfos quejacent, vaſta ſint. Vacabat perannum agrorum pars quietis gra

tia ; uti infequenti anno eò uberiorem frugem produceret. quæ confvetudo

etiamnunc magnâ in parte Germaniæ oblervatur. Communem fuiße iſtum

dividendi agros in cognationes, five vicos, omnibus Celtis , ac fortè aliis quo

que ex fummâ antiquitate gentibus morem , ex Hiſpanorum exemplo collige

re licet . de Vaccæis namque, Hiſpanicâ gente , fic refertDiodorus,lib.v : Kallº

έκασον έτG-διαιρέμιοι τω χώρgν , γεωργές και τις καρπες κοινοποιεμένοι μεταδιδόαζίν

ệxása tò mésQu. id eft: Agros fingulis annis diviſos colunt: communicatisinter fe fru- 49

gikus; ſuam cuique partem attribuunt. Simile quid de Chattis refert Cæfar , præ

dicto comment. iv : Svevorum gensest longè maxima, & bellicofiſimaGermanorum

omnium. ii centumpagos habere dicuntur; ex quibus quotannis fingula millia armatorum .

bellandi causâ fuis è finibuseducunt. reliqui, qui domi remanferint , fe atque illos alunt.

bi rurſus invicem anno pòst in armisfunt: illi domi remanent. Sic neque agricultura,neque

ratio atqueuſus belli intermittitur. Pannonicas quoque genteis per cognationes

vicos incoluille, auctor eſt Appianus in Illyricis. Sed antiquiflimum hunc fuif

ſe omnium gentium morem , exemplis nonnullarum conjicio, De Indis, ita

Strabo , lib.XV : Παρ ' άλοις δε καα συγγένειαν κοινή τες καρπες εργαζομαι ες, επαν

ouyxopísaliv, apsage pop - tov éxasov dis drancool Tščrås. id eſt: Nonnullos per cogna- so

riones & communiter agros colere. & quum fructus coligant, quemque portionemſuam

auferre in annialimenta . Mela , lib .I, cap. viii , de Africæ quibuſdam populis:

In familias paſſim diſperſidegunt. Sed & hodićque in extero orbe, & apud Indos

nonnullæ nationesper cognationes vicoshabitant. Ceterùm cauſas, curuno
in loco plus anno cóſiſtere Germanis noftris,haud licuerit, refert idem Cæſar,

4
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comment.vi. Ejus rei, inquit, multas afferunt caufas. ne,aſſiduâ confuetudine capti,ſtu

dium gerendibelli agricultura commutent: ne latos fineis parare ftudeant (in ſuâ Icilicet

quisque civitate;foris enim licebat) potentioresque humiliores pollefionibus ex

pellant: ne accuratiùs ad frigora atque aſtus vitandos ædificent. ( à parvulis quidpe,ſu

prà eodem libro, ait duritiei, ac labori ſtuduiffe ; quò meliores bello forent)ne qua

oriaturpecuniæ cupiditas; quâ ex re factionesdiſſenſionesque naſcuntur : utanimi equita

teplebem contineant ; quum ſuasquisqueopescum potentiſimisaquari videat. Agricul

turam cur neglexerint, cauſam indicat Tacitus , dicto libro: Nec arare terram ,

aut exſpectare annum tam facileperſvaferis, quàm vocare hoftes,& vulnera mereri. pi

10 grumquin imò, & iners videtur ,ſudore acquirere, quod poffis fangvine parare . Ac
ratio , cur tam malignè habitaverint, ſatis hactenus patuit.Addit Tacitus ſu

perioribus de ædificandi modo iſta : Quædam loca diligentiùs illinunt , terrå ita

purâ ac ſplendente , ut picturam ac lineamenta colorum imitetur. Nempe crateis,

Straboni ſuprà memoratas, illinebant variâ terrâ , ſeu argillâ ; quæ alibi ru

bra , alibi cærulea , alibi flava , alibi candida, alibi aliis coloribus frequenter

reperitur. Hocquoque etiamnum quibusdam in locis fieri notavi. Atque

hujusmodi ferè fuerunt Germanorum ædificia ad Taciti ævum. cxxx circi

ter annis pòft, quàm is librum de Germaniâ conſcripſit, Alexandro Mam

mææ & Maximino imperatoribus, jam lautiùs habitaſſe Rheno proximos , ex

20 Herodiani verbis,ſuprà allatis, perſpicio. ſic enim ille : s10w seli zaļ rap' avtors

ġ adírowy ozchwy otrávic id eſt; rari enim apud illos lapides, aut lateres coéti. Licet ra

ros,tamen nonnullos habuiffe teftatur. Hinc Marcellinus, lib.xvii , ſub Con

ftantio imperatore, id eſt , circa annum à nato Jeſu cccl , de Juliani Cæ

ſaris exercitu , trans Rhenum in Alemannorum agris ex adverſo Magontiaci

graſſante : Miles liberè gradieus , opulentas pecore villas elofrugibus rapiebat ,nulli

parcendo. extractisque captivis,domicilia cuncta, curatiùsritu Romano conſtructa ,flam

misſubditis exurebat. Hæc igitur dehabitationibus hincinde per agros diſper

ſis, quas ob id ipſum rectė MarcellinusRomano vocabulo adpellavit villas,
dicta ſufficiant.

Ceterò auctor noſter aliud habitationum genus indicat,eodem loco ;quod

non minùs in vicis, quàm in agris paſſim ulitatum fuiſſe, haud dubium eſt.

Solent, inquit, & fubterraneosfpecus aperire; eosque multo inſuper fimoonerant ;fuffu

gium hiemi, & receptaculum frugibus: quia rigoremfrigorum ejusmodi locis molliunt:

& fiquando hoſtis advenit, aperta populatur ; abdita autem & defoſaaut ignorantur,

aut eo ipfo fallunt, quòd querendafunt. Frugeis fic tempore belli in Hungariâ

condi,probèmemini. “ Sed ſubterraneoshabicare ſpecus, antiquiſſimusaliis

etiam gentibus fuit mos . De Germanis ſimul & Gallis Cisalpinis ſic Plinius,

lib. xix, cap. I : Gallia univerſa tela texunt. in Germania autem defoli atque ſub

terra idopus agunt :fimiliter do in Italia, regione Allianâ, inter padum Ticinum
40

que amneis. De Sarmatis Mela, lib . II, cap. 1 : Ob ſeva hiemis admodùm afſidua,

demerſis in humum ſedibus,ſpecus aut fuffo,Ja habitant. De eâdem gente fic Vir

gilius, gew yıxã 111:

Ipfi in defoffis fpecubus ſecuraſub altâ

Otia agunt terrå : congeſtag, robora ,totasg

Advolvêrefocis ulmos,ignique dedêre .

Xenophon, expedit. Cyri lib. iv, de frigidis Armeniæ partibus : Ai d ' oixion

ήσαν καίγειοι» το μιο σόμα ώςπερ φρέατG», κάτω δι ' ευρείας α δ' ίσοδοι τουςμουσο

ζυγίοιςορυκαι,οι δ' αύθρωποι καικλίμακας κατέβαινον. ώς ταϊς οικίαις ήσαν αίγες , βόες ,

čies , öpvibes, non ta šugova tátw . Id eſt: Domicilia autem erant fubterranea:quorum

so oftium fimileputei ori; inferiora autem lata. introitus eorum pro jumentis effoli : ho

mines per ſcalas deſcendebant. erant autem in iis capre , boves, oves, aves, o quahis

procreata. Ex Taciti verbis patet , nullas etiamdum ejus ſæculo habuifleGer

manos ſtubas, quas vulgò vocant . Atteſtatur idem & Seneca , lib. I , de irâ,

cap. xi, his verbis: Germanis quid induratiusad omnempatientiam ? utquibus magna

exparte non tegumenta corporum provifafunt , nonfuffugia adversùsperpetuum cæli

rigorem

30
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rigorem . Nulla , niſiſubterranei (pecus; quosmulto inſuper fimo onerabant , quò rigo

rem frigorum ejusmodilocis mollirent. Eodem fpectant illa Melæ , lib . 111 , cap.

1 : Alaximo frigore nudi agunt, antequàm puberes fint. & longiſſima aprd eos pie

ritia est. Viri Jagis velantur , autlibris arborum , quamvis ſevihieme . Poft Taciti

ævum , quando ſtubis primùm uti cæperint, haud facilè dixerim . Nec fcio ,

an Gallorum hoc fit inventum . in Gallis certè primùm memoratur; nempe

à Juliano Cæfare, in Milopogone, his verbis : 'n's oww cv tězos ággocó topaw

το σιωήθους , έθάλπέλο και το δωμάτιον εδαμώς , όπερ κάθευδον , όνπερ ειωθει τρόπον των

τεις καμίνοις τα πολλα των οικημάτων οκεί θερμαίνει , και ταύτα έχον ευπρεπώς προς το

αδεξα τίω συρος αλέαν. ως και ο κιμωνεπεκράτη, και αεί μίζων επεγίνειο θερ-IC

μωα μωδι' ως επέτρεψα τους υπηρέαις το οίκημα , δεδιως κινήσαι τίω αν τους τοίχους

υψότηλα κομίζα ' ένδον οκίλευσα συρ κεκαυμάμον,και λαμπρούς δποθεί παντελώςμε

miss. id eſt : Quum igitur in his rebus durior é agreftior efſem , quàm unquam an

teà , nequaquam cubiculum ,in quo requiefcebam , calefieri patiebar , quo modo illic plera
domicilia caminis calefiunt; quamquàm ad ignis calorem excipiendum effet oppor

tunum . quumque biemsinvaleſceret,atque in dies fieret vehementior ; ne tum quia

dem famulis meis permiſi, uti domicilium calefacerent; veritus, ne humorem , qui in

parietibus crat, commoverem . itagile accenfum ignem , & candenteis aliquot carbones

inferri jizsi. Stubas eum intelligere, qualibus nunc univerſa Germania , &

aliæ versùs ortum regionesutuntur,maximè cuivis perfpicuum elle puto. Sed 20

de privis ctiam domiciliis ſatis dictum ..

De congregatis ædificiis fic nofter , in eodem libro de Germanià: l'icos

locant, non in noflrum morem , connexis & coharentibus ædificiis : fuam quisque do

mum ſpatio circumdat;five adversùs caſes ignis remedium ,five inſcitiâ edificandi.Sic

hodieque in plurimâ parte Germanix habitatur ; maximé in Veítofaliâ , &

Bremenfi epiſcopatu , ducatuque Luneburgienſi : quæ terræ in aliis quoque

rebusmultum expriſcisgentismoribus retincnt. In Sileſià hujusmodi vicos

reperii ad 111 millia pafluum extenſos. ſed & cis Rhenum in Brabantia ,&

in Arduennå Voſegâque filvis , item in Normanniâ , ſimile genus vidi . Quo

vocabulo vicum priſci Germani adpellaverint , equidem vix dixerim .nunc 30

omnibus dicitur ein dorf ; & variantibus dialectis, cen dorp, dorp , derp. Vul

gus nunc Latinè loquentium adpellat villam . quæ vox , ut priſcisLatinis,

nunc etiam Italis privum in agro ædificium fignificat. Rectiùs veteres Ger

manicæ nationes, Franci, Burgundiones , Gothi , & alii , qui , primi Galliam

Italiamque occupantes, dixere corruptâ Latinâ lingvà villagi :m, quali Ger

manicè dicas ein gehäuſe , id eſt, domorum congregatio. unde etiamnunc Ita

liæ vox manet villaggio, & Galliæ village ; qux vicum fignificant. Orofius

lib.vii , cap . xxn1 ,& Ifidorus lib. 1x, cap. 11, & iv ,in ettingenda (quod fuo

loco patebit ) Burgundionum adpellatione ; hæc rcferunt verba : Crebra ha

bitacrila conftituta burgos vulgò vocant . quæ planiùs traduntur à Liuchprando, 40

lib.111 , cap. xii, cie iisdem Burgundionibus, his verbis:Ipfi domorum congregatio

nem ,quemuro non clauditur, burgim vocant . Hanc equidem antiquillimam fuifle

apud Germanosadpeilationem, ex vetuſtiſſimis eorum locis, Aſciburgio , Tento

burgio, & Laviburgio, de quibusſuo loco dicam , ſatis perfpicitur. Mirari heic la

tis nequeo doctillimi Caſauboni opinionem ; qui,in Strabonem commentans,

negar hanc vocem efle origine Germanicam , ſed puram putam Græcam , à

Macedonibus ac Thracibus uſurpatam ; qui Búęgov dixerint pro bezov. Lati

nitate autem , poſt tranflatum in Thraciam imperium ,donatam . Verùm ſcire

ego velim ,quum Thracia jam ante Cimbricum bellúRomanorum armis peti

ta fuerit , moxque poſteà perdomita ;quîfacium , uti hæc vox burgus apud nul- so

lum antiquum auctoremperfcripta reperiatur. namante Vegetium , qui circa

annum à nato Jefu fuit cccc ,nemoeam retulit. Tum , finon Germanica,

fed Græca , à Thracibus, & pòſtà Romanis uſurpata ; quæro , undeprædicta

illa loca Afciburgium , Teutoburgium , & Laviburgium , nomina habuere ? à Thra

cibus , an a Romanis :Thracesquomodò, aut quando huc pervenerint,haud

diſpicio.



GERMANIÆ ANTIQ.LIB. I.

I

2)

11

.

diſpicio. Romani quum venirent , jam loca fc cum nominibus reperierunt.

quamquàm ad Laviburgium , ( quod nunc eſſe, in ulteriore Albis ripâ Lawen .

burg, luo loco oftendam )numquàm pervenerunt:aut, ſi pervenerunt,quod de
L.Domitio adfirmat Tacitus annalium lib.iv; non morati ſunt. De Thracibus

nequid ſuſpiceris, quaſi ab his vox ea Germanis conterminis transditä ; neque

inipsâ, quæ proprie GræcisRomanisque dicta fuit Thracia, neque in univerlæ

Thraciæ antiquæ partibus , Mæſiâ , & Getiâ , ſive Daciâ , ullum uſquàm loci

legitur vocabulum in burg deſinens. contrà verò tota Germania talibus refer

ta . Aſciburgium in citeriore Rheni ripå ne à Romanis demum adpellatum opi

10 neris; tanta hujus loci fuit antiquitas,utijam anteTacitum quidam Romano

rum auctorum fabulari auſi fuerint ,ab vliffe id conditum ,nominatumque a’ouTup:

yoovi teſte ipſo Tacito, ſub initium libri deGermaniâ. Nempe , lihoc Græcâ

voce fic ab Uliſſe adpellatum ; unde alterum illud Aſciburgium dictum fuerit,

quod in Mani ripâ etiamnunc vulgò vocatur Aſcheburg;& item vicus in Veſto

falia Aſchenburg, inter duo opida Lunikhuſen & Alem ?Sed age ; videamus tan

dem , quid burgus Romanis apud Vegetium & alios auctores ſignificet. nam

horummaxime auctoritatem nobis opponi video. Vegetius igitur,lib.iv, cap.

x, ita : Quòd fi ultra jactum teli, in clivo tamen civitatis, ſubjecta ſit vena , caftellum

parvulum ,quem burgum vocant, intercivitatem & fontem convenit fabricari,ibique

20 baliſtas,fagittariosqueconſtitui, ut aqua defendatur ab hoſtibus. Deſcriptio fanè ſa

tis clara ac plana. In eamdemmentem vecus gloſſarium : lúpy ,turris, bur

gus. Largiùs fumitur Oroſio , lib . vii, cap. xxxi, Paullo Diacono, lib . xi , &

Ilidoro, lib. Ix; cap . 11, & iv. quorum duo priores in hæc verba fcribuntde

Burgundionibus : Hos quondam ,ſubactå Germania interiore à Drufo & Tiberio, ad

optivisfiliis Cæfaris ,per caſtra diſpoſitos in magnam coaluifſe gentem: atque ita etiam

nomenex opere præfumpfiſſe ; quia crebra per limites habitacula conſtituta ,burgos vulgò

vocant. Idem totidem ferè verbis refert Iſidorus : eâdemque ſignificatione

vox eaaccipitur in codice juris, titulo De officio præfecti prætorii Africæ ,lege

11, & tit. De fundis rei privatæ , lege vi. At quomodòhoc Germaniæ no

30 ſtræ antiquæ convenit : in quâ ne Marcellini quidem ævo,nedum Taciti tem

pore, ulla turris,ullum caſtellum , ullus murus; ut ſatis abundéque fuprà de

monſtratum. Et ipfe etiam inferioris ſæculi ſcriptor Liutprandus ( vixit quid

pe circa annum Chriſti 1ɔccccxl ) teſtatur, burgum fuiſſe Burgundionibus

domorum congregationem , que muro non claufa. Certum igitur eſt, aliud apud

Germanos antiquos ſignificaſſe id vocabulum , quàm apud Romanos . Ego

equidem , ut antè dixi, antiquiſſimam hanc adpellationem fuiſſe domorum

complurium congregationibus, id eſt, vicis exiſtimo : at non omnibus ; ſed

iis tantùm , qui capita fuêre totius alicujus civitatis , ſive nationis . fic Mat

burg dictum fuit Chattorum caput, quod nudo nomine erat Mat, Romanis

40 Alattium , teſte Tacito , annal. 1 : quod nunc, mutarà unâ literâ , dicitur Mar

burg ; utfuo loco aliis etiam oftendetur documentis. ſic item , quod Batavo

rum opidum , ſine alio proprio peculiarique nomine , vocatur eidem auctori

hiſtoriar. v, ipſis incolis erat Batawenburg, quia caput gentis : undehodiéque

locus is dicitur Batenburg. fic Teutoburgium ,incolis Theutburg ,Dulgibinorum,

ut docebitur, caput, nunc Dietmelle in Veltofaliâ. Atquehujuſmodi vico

rum , ideſt, burgiorum , ſeu burgorum incolæ antiquis Germanis propriè dice

banturburger,& variantediale & o burgar. undeillud Iſidori loco prædicto:
Burgarii, à burgis dicti; quia crebra per limites habitacula conſtituta, burgos vulgò vocant.

Satis igitur jam claret , merè Germanicam hanc antiquiſſimis temporibus

so fuiſſe vocem : quam malè ac parum peritè non modò exteri homines hoc

ævo, ſed & quidam Germanorum à Romanis deduxerunt ; quum ipfi veriùs

Romania Germanis eam acceperint, pofterioribus fæculis ; quemadmodùm

& militaris diſciplinæ nonnulla, ut patet ex Vegetio, Marcellino, & aliis ejus

ævi auctoribus; & in his maximè dignitatum vocabula, ducatus,& comitatus, iplis

anteà ignota , aut inuſitata : quæ & ipſa imperitè noſtrihomines, à Romanis
K 2
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nos habere, docent ; ut ſuo loco oftendetur. Sed etymologiam quoque vocis

brırg nunc fcrutari haud alienum fuerit. Dehacego fic exiſtimo : nihil aliud

eam antiquiſſimis temporibus ſignificafle,quàm ſepimentum ;quod aliâ voce pa

triâdicimus ein Zaun ,&variantibus dialectis, tuun, & tuyn. nam eâdem ratione

hodićque in Britannia Angli id propriè vocant a towne, & Scoti tune,quod Gal

lis eſt un bourg, & une bourgade; quodque nos dicimus ein fleck , aut markfleck,

id eft, uti nunc interpretantur, epidilum mænibus portisque non clawſum. inferiori

bus autein Germanis, circa Rheni divortia & oſtia , tuyn eſt idem quod reli

quis Germanis & Anglis garden, & illis aliâ dialecto garten , Romanis hortus:

nempe , quia & hic ſepitur. Quin & Slavis quoque,qui etiam poft Germa- 10

nos nullas habitarunt in Sarmatia ſuâurbeis, ab eodem argumento opidorum

urbiumquevocabula nata funt Viſzygrod, Nowogrod, Stárygrod, Białygrod, Grodno,

Grodek , & id genus alia ;quæ aliis dialectis efferuntur pergorød, horod,grád,hrád,

& hárad . nam nunc etiã Polonis hortus patrio ſermone dicitur zágrod , & ogrod;

Bojohæmis, ſive Czechis zahrada & obrada :& fic aliis etiá Slayicis gentibus,pro

ſuả cuiq;dialecto. unde etiam Polonis obſepire eſt ogrodzicz & zágrodzicz; Dal

matiæ incolis ográditi, Bojohæmis ohraditi,ac Slavonibus záhráditi. Quin La

tinorū etiam hortus ex eodem fonte profluxiſſe videtur. quantum enim diſcri

men inter horod ,& hort ? Admodùm exiguum. Germanorum certè gard cum

Slavorum hárád , five gárád, & gorod, eamdem habetoriginem . unde etiam 20

illa Slavorum in opidis nomina efferuntur Germanis Naugard , Stargard , &

fic reliqua. Inferiores Germani hortum, quem tuyn eos vocare dixi,alio voca

bulo adpellant hof. quo codem vocabulo cùm ipfi, tùm reliqui Germani om

nes vocant aulam regis , principis , vel alius cujusvis domini; & item eum pro

pter ædificium ſeu domicilium locum , quifepimento , vel muro incluſus eſt.
Helmoldo in chronico Slavorum aula principis dicitur curtis,quæAdamo Bre

menfi eſt cortis. unde Italis etiam ,& Hifpanis eadem vox hodiéq; dicitur corte,

Gallisverò& Anglis court. quam fatis ineptè Galli deducunt à Latinâ voce co

hors, ſine ullâ probabili ratione. Etipfam Celticam efle, nihilque aliud anti

quitus fignificaffe , quàm quod gard , hof, & tnyn , id eft, locum confeptum ac 30

munitum, maximècredibile eſt . Nec mihi heic objiciatur, quod illudGerma

norum garden hodiè Italis dicatur giardino , Hiſpanis atque Gallis jardin : à quo

planè alienum videri poſſit vocabulum corte, live court. nam fic etiam Angli

nunc diſtingvunt inter garden & gard; per hoc locum tam propedomum ,quàm

procul domo obſeptum , per illud hortum intelligentes. Sed hodieque Gallicâ

in lingvâ eſt vocabulum courtil,quod & ipſum hortum ſignificat. Satis igitur

ex histottantisque argumentis patere puto,vocabulum quoque burg antiquil

fimis temporibus nihil aliud Germanis ſignificaffe, niſi locum ſeptum . unde id

eodem modo vicorum nominibus adjectum , quemadmodùm alia vox Ger

manica hage , ſive hagen: quam & ipfañ multis hodiè vicorum opidorumque 40

vocabulis annexam videmus : nihilque aliud ſignificat, quàm fepem , feu fepi

métum ex virgultis conſtans; quod Gallis etiá dicitur une haye,& Anglis a hedge,

Neque ego dubitaverim in eadem fignificatione apud antiquiſſimos Græcoru
fuiſſe vocem zupy Q.quam illi , poſteaquàm muromunita loca habere cæpe

runt, turribus atque arcibus indiderunt. Nam fic quoq; Germani noſtri,poſt

quàm in Gallia, Rhætiâ, Noricoque videruntcaſtella , atque opida; his nomen

dederunt burg, quia muris erant fepta . unde in hunc uſque diem burg propriè

dicimus caſtellum , live arcem . Hanc autem vocem Celtis atque Græcis fuille

communem,illam verò gard, Celtis ſimul,Sarmatisque & Latinis,mirari nemo

dignetur, cui copertum lit,innumera alia quoq; elle remotiſſimis inter ſe atque go

ignotillimis gentibus, nonmodò per hasce terras,quas Afiam , Africam , & Eu
ropam vocamus,fed in extero etiam orbe , vocabula earumdem rerum cõmu

nia; quique credat,primævam illam,totiq ; terrarum orbi communem lingvam

à Deoadædificationem urbis Babylonicæ fuiſſe confuſam ,atq;in varias poftei

dialectos diſſipatam :quâ de re fuprà, cap.vili, pluramilidicta funt.Sed hacte
nus de habitationibus veterum Germanorum differuiflc fufficiat.

1
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Nuncde diviſione agrorum in pagos, quæ & ipſa univerſis Germaniæ na

tionibus fuit communis, dicendum eit. Pagorum quamvis noſter auctor fa

ciat mentionem ; non tamen apertè aut diſertè docet , quid fuerint. aliunde

igitur eorum deſcriptio perenda . Cæſaris verba, comment. v ! , jam antè re

lata , ſunt iſta : In pace nullus communis est magiſtratus: ſed prixcipesregionum atque

pagorum inter ſuos jusdicunt, controverſiasque minuunt. Noſter hæc ita : Eliguntur

principes, qui jura per pagos vicosque reddunt. Pagus igitur non idem qui vicus,

quem ſuprà deſcriplimus. Plutarchus inNumấ: Aso nich toll gewegiavo Ngãs, olov

ειρήνης φίληρον, ένεμίξατο τους πολίταις, και μάλλονως ηθοποιον αγαπήσας τέχνω, εις μέρη

10 Thiv zweger dianev , a Tágosi wegongopeuse. id eſt: Quamobrem agriculturam quoque

Numa, ceu pacisamorisquepoculum miſcuitcivibus fuis :artemquehanc ut bonorummo

rum effe &tricemamans, agros in parteis diſtribuit,quos pagos adpellavit. Pagus igitur in

tegra amplioris alicujusregionis fuit portio. Cæfar comment. 1 : Omnis civitas

Helvetia in quatuor pagos diviſa est. Ammian. Marcellinus, lib.xxr : Didicit , Ale

mannos, àpagoVadomarii exorfos, vaſtare confinesRhetiis tractus. Regio fuit fatis am

pla ;nam rex ejus fuit, five princeps Vadomarius. idem auctor, lib.xiv : In

Gundomadum & Vadomarium fratres, Alemannorum reges , arma moturus . & lib .

XVIII : Statim rex quoque Vadomarius venit. In privilegio Theodorici, Franco

rum regis : Monaſterium vicorum in eremo vaſta,que Vofagus appellatur , in pagoAL

20 facenſi, in loco, quivocatur Vivarius peregrinorum ; qui ante appellatus est Murbach .

ubi tota Elſatia vocatur pagus. Aimoinus, lib.iv, cap.cXI: Imperator reliquum

aftatis tempus in pagoWarmacenfitransegit. In privilegio Hlotarii imperatoris,Tra

je &tenſi eccleſiædato : In pagoMalo, ſuper fluvium Rure, monafterium , quod Berg

nuncupatur ,ad præfatam ſedem Trajectenſem fúbomni integritate tradidimus. Anony

mus,in vitâ Ludovici Pii:Flameresheim , in pagum Ripuariumvênit. In legibus an

tiquis Ripuariorum , tit. XXXI, paragr. 111 : Pagus Ripuarius. de eodem moxita

tit. LXXXVIII, parag. v :Provincia Ripuaria. Apud ipſosGermanos ejusmodi pa

gorum vernaculum vocabulum fuitgam, &variantibus dialectis, gäw ,gew,gów ,

gow . In traditionibus Fuldenſibus, lib.1, cap . iv: In pago Salagewe,villa Tubba.

30 in pago Weringewe. Hinc etiamnunc Varmacenſis pagus dicitur Wormesgaw ;&

Briſaci montispagus Briſgam ; cujus incolæ in Notitiâ imperii Briſigavi : ſibi

ipſis quondam haud dubiè thi Briſgawer. Sic, qui Cæſari, comment. 11,111 , &

vii, Andes dicuntur Galliæ Celticæ populi,Tacito in annal. 111, ſunt Andecavi,

& rectiùsPlinio ,lib . IV , cap.xvii, Andegavi, quaſi thiAndegawer, à pago , ſeu

regione Andium Andegaw . Hodiéque in Helvetia Tigurinus pagus, Cæſari in

comment. 1. memoratus, dicitur Zürichgów .; & alii ibidem Turgów , Aargów ,

Wiflispurgergów. trans Danubium eſt Nordgam ; quæ & Bojaria ſuperior. inter

Franconiam & Haſſiam , Buchgaw ; quæ& Fuldenlis abbatia. transRhenum,ex

adverſo Maguntiaci, Rhingaw . in Friſiâ Weſtergow , & Ooſtergow. Hænoniæ comi

40 tatus , Hennegow : & alii alibi. Pagi tamen veterum Germanorum aliquanto

minores fuille videntur, nam unis Semnonibus,Svevicæ genti, Tacitus, in li

bro de Germaniâ, centum adſcribit pagos : quorum tamen univerſa civitas

Helvetiorum civitatis amplitudinem haud multo fuperavit.& totidem Cæſar,

comment. iv , attribuit Chattis , quos Svevos ipfe adpellat. Plinius, lib.iv, cap.
x111,Hillevionum in Scandinaviâ genti , quingentos. quæ tamen gens quàm

ampla fuerit, ſciri haud poteſt. Sic Tacitus,hiſtoriar. lib. iv , Gugernis com

plureis tribuitpagos, in his verbis; In proximosGugernorum pagos ductus à Vocula

exercitus: quum tamen exigua fuerit eorum natio , inter Rhenum & Moſam , å
Roræ confuente ad divortium Rheni protenſa.

Ceterò hujusmodi pagi in alias iterum diviſi fuêre parteis. Tacitus in li

bro de Germaniâ: Eliguntur principes, qui jura perpagos vicosque reddunt. Centeni

fingulis ex plebecomites, conſilium fimul & auétoritas,adfunt. Ab his poſtea totidem

pagi partes dictæ fuêre vernaculâ lingvå hunderten. unde etiamnum in Anglia

pagos , quos illi vulgari lingvâ Shires, à veteri Saxonico vocabulo ſeyres, & La

tine comitatus adpellant, diviſos videmus in parteis, quæ dicuntur hundreds.
Eadem
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Eadem apud priſcos Germanos in bello ordinum ductoribus, ceterisquefuiſſe

dignitatum vocabula , quæ domipagorum vicorumq ; magiſtratibus, infrà fuo
loco oftendam . Tacitus, dicto libroanteà ; Mixti, inquit, præliantur,aptâ &

congruentead equeftrem pugnam velocitate peditum ; quos,exomnijuventute dilectos,ante

aciem locant. definitur &numerus:centeni ex fingulis pagis ſunt:idque ipſum interſe vo

cantur ; & quod primònumerus fuis,jam nomen ew honor est. Nempe, thi hunder

ter adpellabantur. Pofteriores circa Rhenum Germani Latinum vocabulum

in lingvam ſuam adſciſcentes, ipfas terrasdixêre centen , & centgerichte ; comi

teis verò illos centenos, centgraven. At iidem homines, unà cum ipſis terris,

quas regebant, alio nomine dicebantur ambachte, & variante dialecto,ambechte, 10

quæ vox nunc contracta manet ambt, pro quovis officio , ſeu præfecturâ; ut

fuprà, cap. viii, dictum eſt. Vetus mos videre eſt in Flandriæ comitatu ; ubi

hodićque regiones vocantur, Belle ambacht, Caflel ambacht, Borborg ambacht,

Bergen ambacht, Vueren ambacht : & pars ejusdem comitatus, Selandiæ , Hol

landiæque proxima , de vier ambachten , id eſt, iv ambactie . Verùm hactenus

de communi omnium totius Germaniæ nationum agrorum diviſione diſſe

ruile fit fatis.

CAP . XIV.

z
o

Dehabitu corporum GERMANORUM externo atque

interno.

E origine Germanorum , item de ſitu veteris Germaniæ , ipſiusque ſoli

natura ac cultu poftquàm fatis hactenus diſlertum eſt; proximus hinc

videtur labos ,gentem ipfam , ac mores ejus, vivendique rationem an

riquam quamcuratiſſimè deſcribere. fiquidem ex hac quoque parte multam ,

utantèdi& um ,ſpectarelicebit ſimilitudinem in quinque iſtis nationibus,Illy

riis,Germanis,Gallis,Britannis,atque Hiſpanis;magnumq; indecolligere argu

mentum ,dictas nationes ejusdé fuiſſe originis, ab uno patre Aſchenazeomneis

fimul propagatas, unoq; CELTARUM nominein univerſum antiquiſſimis pri- 3Q
misque temporibus adpellatas. nam quòd Bodinus , Ramus , & alii Gallorum

ſcriptores,ex hac morum ſimilitudine probare voluerunt,Hiſpanos,E.-itannos,

atque Germanos à Gallis duxiſſe originem ; ea fanè inepta fuit argumentatio,
& conſequentia perquàm mala . Sed Illyrii , uti Græciæ ex omnibus Celtis

proximi,lic primimaximam veterum morum partem abjecerunt;maximèLi
burniac Dalmatæ : qui ſoli poftmodùm Illyriorum adpellationem apud aucto

res ſuſtinuerunt. In Hiſpanis atque Britannis multa communia manſerunt.

quamquàm & Hiſpanorum pars, mari interno proxima , multumà Græcis ,co

lonias illic condentibus , nonnihil à Carthaginienſibus, imperium in eos obti

nentibus,novimorisacceperunt : & Britannos quoque,oceano undiq ; claufos, 4

tamquàm in alio orbe ſeparatim agenteis,nõnullos moresnovos,& à reliquo
rum Celtarum conſvetudinibus alienos,adfumfille credibile eft. Quin ex Gal

lis eciam mari interno proximi , jam inde à regumRomanorumtemporibus,
multum veterum morum in Græcas verterunt conſvetudines;poftquàm Pho

cenſes Græci literas ſimul & humaniorem cultum , unà cum Maſfiliâ colonia,

intulerunt . unde illud eſt Macriani in periegeſi:

xqwilay ö Keatos tots &Geçiv e'mwirosa
Ε'χου/ες οικειόταία πέος τίω Ελλάδα

Καιτας οδοχές τοπιξενεμύων ..
Vtuntur Galli moribus Grecis;

Familiariſſimè erga Graciam ,

1

so

Et qui indeadvenerunt, adfetti.

Reliqui antiquis moribus, ſub imperatoribus etia Romanis,egerunt. unde hæc

Strabonis verba, ſub initium libri vil : Eubùs ta niegw tô p'lu's peeta To's Kentix &'S,

έω κεκλιμδύα , Γερμανοί νόμοήαι και μικρόν έξαλλάζούγες τε Κιλικά φύλα , τω πλεο

yaopec

Toeg's these
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νασμών και αξιότηG-, και τα μεγέθες , και τοξανθότηG- τάλλα δεαοα αλήστου και μορφας ,

και ήθεζ , καιβίοις όντες οίες αρήκαμεν τας Κελές. διο δίκαιά μοι δοκεζ Ρωμαίοι τέτο ω

τοις θέα τόμωομα , ως αι γνησίαςΓαλάτας Φραζέν βελόμενοι γνήσιοιγαρ οι γερμανοί κα

& Tão Pauchwir dedasxlov, Id eſt: Protinus trans Rhenum poft Gallicos populos, orien

tem versùs fita loca Gormani incolunt, à Gallis parum differentes, fi feritatis , corporum

magnitudinis , & colorisflaviexcellentiam ſpectes.ceterum facie,moribus,& vičtu funt

quales Gallos eße diximus . quocirca rectè mihi videntur Romani hoc nominis eis indidiße,

quum eos fratres elle Gallorum vellent ostendere . genuini enim fratres Romanorum

lingvâ dicuntur germani. Vera effe hæc omnia ,præterquam quod denomine

10 Germanorum dicit , ex aliis etiam parebitinfrà auctoribus. Proinde Cæſa

rem , ut ſuprà dictum , parum exacte cognitos habuiſſe Germanorum mores ,

belli Gallici comment. vi planè diverſos à Gallorum moribus eos fe

cerit , certum eft .

Sed ad inſtitucum uti accedam ; in ipsâ Germanorum gente conſideran

dus primo loco eſt habitus corporum externus. Plinius, lib .11, cap. LXXVIII,

Ethiopas, inquit, vicini fideris vapore torreri,aduftisque fimilesgigni, barbâ es ca

pillo vibčato,nonest dubium :adversáplagámundi atque glaciali candidicuteeffegentes,

flavispromißas crinibus, truces vero cæli ex rigore . Et Vitruvius : Sub Jeptem

trionibus nutriunturgentes immanibus corporibus, candidiscoloribus, directo capillo & ru

20 fo,cafiis oculis,ſangvine multo. Hæc duo iſti de omnibuspariter populis ſeptem

trionalibus: fub quibus Germanorum quoque gentem fuiffe comprehenſam , ex

orbis terrarum in feptemtrionem auſtrumquepartitione, quæ fuprà, cap . x1 , fa

ca , intelleximus . nam Germani omnium proximè ad polum ſeptemtrionalem

accedunt . Quamquàm Sarmatæ eriam , contermini Germaniæ, eodem corpo

ris habitu adfecti fuerunt.unde illud Herodoti, in lib . iv : BxSavon dè che for piégas

zij wollev, ydeuxór nidãy ig upãsigu ry ouppír. ideft ; Budini, ingensnatio atque nume

roſa, admodùm caſiis oculis univerſa, & rutilo capillo. Sed de Germanis ſpeciatim Ta

citus , in libro de Germaniâ; Ipfe eorum , inquit, opinionibus accedo, qui Germania

populos, nullis aliarumnationum connubiis infectos,propriam ac ſinceram ,& tantùm ſui ſi

30milemgentem exftitiße arbitrantur. unde habitus quoque corporum , quamquàm in tanto

hominum numero, idem omnibus : truces &cærulei oculi, rutila coma,magnacorpora , có

Tantim ad impetum valida. Etannalium 11: Corpus viſu torvum , áad.brevem impe
tum validum . item hiſtoriar. 11 : Omnes exercitusflammaveratarrogantia venientium

à Vitellio militum :quòd trucescorpore, horridifermone,ceteros ut imparesirridebant. item
in vitâ Aricolæ ; de Britannis loquens: Habitus corporum varii; atque ex eo argumenta .

namque rutile Caledoniam habitantium coma, &magni artus Germanicam originem af

feverant. Mela , lib. 111, cap. 111; Immanes funtanimis atque corporibus. Quintilia
nus, declamationeill, de Cimbris: Nec minùsanimorum immanitate, quàm corpo

belluis fuis proximi. Jofephus , belli Judaici lib.11 , cap. XVI : Tis upcov o'x anon

40 παραληφε το Γερμανών αλήθG ; αλκω γαρ και μεγέθη σωμάτων άδελε δήπε πολλάκις .

id eſt: Quis veftrùm non fandoaccepit Germanorum multitudinem ? nam procerita

tem & magnitudinem corporum fepius vidiſtis. Herodianus , lib. vi : Των τοξιών

τα σώματα επιμήκη των Γερμανών τοξευόνων .id eft ; Sagittarius corpora Germanorumin

menſa petentibus. Polyænus lib . vill , de Cimbris Teutonibusque loquens :

Αχίων ανθρώπων και μεγάλων τας ψης αλλοκότων ,θηριώδη τίω φωνω εχόντων". id eft;

quihomines erant agreſtes, immaniquemagnitudine , facie isuſitatâ , & feriná vece
prediti. Hæc de Germanis. Reliquos quoque Celtas corporum magnitudi

ne fuiſſe præſtanteis , paſlım teſtantur auctores. De Hiſpanis Vegetius , lib . i

de re militari, cap . I : Hiſpanos non tantùm numero , fed etiam viribus
corporium

so noftris preſtitiße, manifeſtum est. De Britannis Strabo , lib . 1v : oi ardpes súa

μηκέστροι των κελιών είσι και ηασον ξανθότριχες , χανότεροιδετοις σώμαζί. σημείον δε

τα μεγέθες· αντίπαιδας γαρ ημείς είδομεν ν Ρωμη , των υψηλοατων ωτόθι υπερέχονίας

kas vicemdias• Brancês de , Kon Täna suggeziupers tñ ousacos, id eft Viri

Gallos proceritate ſuperant, minúsque flavos habent crineis: laxioribus autem ſuntcor

poribus. magnimdinisargumentü efto, quodnos ipſiadoleſcenteis Roma vidimus, qui etiam

ſemiſ

rum ,
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Florus quoque,

rus Gallis

ſemille pedis ſuperarent proceriſſimos illic homines. erant autem pedibusmalefuffultis;

& reliqua corporis lineamenta conſtitutionem non elegantem referebant. Hæc equi

dem Strabo ſimpliciter de univerſorum Britannorum ſtaturâ. diſcrimen ta

men facit Tacitus , loco proximè chicto . Habitus , inquit , varii ; atque ex eo ar

gumenta . namque rutila Caledoniam habitantium come, & magni artus, Germani

cam originem aſſeverant. Silurum colorati vultus, & torti plerumque crines, & pofitu

contra Hiſpaniam, Iberos veteres trajeciſſe ,easqueſedesoccupaſſe, fidem faciunt.proxi.

mi Gallis et fimiles ſunt. Atquehæc Tacitus inſulâ jam penitus cognitâ. ita

que non univerſi BritanniGallis fuêre majores; ſed ulteriores tantùm , id eft,

incolæ Caledoniæ, quæ pars nunc maxima Scotiæ . Ceterùm Gallorum ſta- 10

turam idem Strabo indicat , lib . vir : ubi Germanos , ut fuprà relatum , ait

cfe μικρών εξαλάσονας τε Γαλατικά φύλα τω πλεονασμώ τα μεγέθες . Et Livius, lib .

xxii , de Gallis hoc referens: Gentium harum habitus tum magnitudine corporum ,

tum ſpecie terribilis erat. Appianus item , in libro debellis Syriacis, Antiochum

regem narrat Gallos Αfiaticos αξιομάχες duxiffe , δια τα μεγέθη των σωμάτων :

id eſt ; idoneos bello , quos
Romanis

opponeret ,
ob

corporum magnitudinem .

lib. II, cap. IV, animos ferarum , corpora plùs quàm humana Gal

lis fuiſſe tradit. Quantum tamen corporum magnitudine GermaniGallos

anteſtiterint, Cæſar maximèoftendit , in belli Gallici comment. 1 , his ver

bis : Dum paucos dies ad Vefontionem , rei frumentaria commeatusque causâ, moratur 20

Caſar; ex percunctatione noſtrorum , vocibusque Gallorum , acmercatorum ( qui ingenti

magnitudinecorporum Germanos, incredibili virtute , atque experientiâ, in armis efle pre

dicabant , & fæpenumerò ſeſecum his congreſſos, ne vultum quidem atque aciem oculorum

dicebant ferrepotuiſſe) tantusfubitòtimoromnem exercitum occupavit , utnon mediocri

ter omnium menteis animosque perturbaret. Omneis reliquosmortaleiscorporum

proceritate atque magnitudine præftitiffe Germanos, patet ex eo , quod Flo

corpora plùs quàm humana tribuit : Galli verò ipfi apud Cæſarem pro

felli ſunt,Germanoscorporum magnitudine ſeſe longè antecedere. Hinc eſt

illud Vegetii, loco fupradicto: Quid adversùsGallorum multitudinem paucitasRo

mana valuiſſet? Quid adversusGermanorum proceritatem brevitas potuiffetaudere ? 30.

Germanis, non Gallis,proceritatemdumtribuit ,majorem in illis, quàm in his,

fuiſſe eam apertè indicat. Inepta heic & perquàm delira quorumdain remo

venda eſt opinio, qui ex iſtis auctorum verbis, giganteâ omnino fuiſſe priſcos

Germanos noſtros proceritate ,colligunt. Pedis tantùm ſemiſſe Britannos ſu .

peraffeRomæ proceriſſimos Romanorum , tradit diſertè Strabo : quos tamen

Gallis facit proceriores ;id eſt,Germanisæqualeis. prætereaque angularia Ro

manorum cum proceriſſimis Gallorum certamina,paſſim auctoribus, maximè

verò Livio memorata ,claro ſunt indicio , non fuiffe coloſſea ſtaturâ . Ceterò,

cauſam hujus proceritatis in populis feptemtrionalibuscælo tribuunt phyſici.

qnidpe ut ad auſtrū ardore corpora ſiccantur, arctanturque; ſic versùs feptem- 40

triones humore ali, atque extendi . huc etiam accedere,quòd ſeptemtrionales

calore interno abundent; quum auſtrales eo careant. Atque ob eamdem cau

ſam Germani etiamGallos corporum magnitudine ſuperant, quia magis ver. •

sùs ſeptemtriones fiti. & inter Germanos alii alios fuperant; nempe quibus

circa paludeis humidiores ſedes:utfunt, qui inter Scaldem & Albim amneis

incolunt,maximè in Veltofaliâ; ubi, præter viros,feminæ etiam totius Germa

niæ proceriſſimæ. Sed, quum omnes ferè auctores populos ad ſeptemtriones

proceros, ac robuſtos,candidosqueadfirment, maximè Germanos;idque ho

dierna ſatis doceat experientia: mirum videripoſſit, quòd Hippocrates, in li

bro de aëre, locis,& aquis, ad ſeptemtriones hominespallore,ac maciedefor

mes pronuntiavit. Verùm ne Hippocratemquidem hac in re opinio fefellit.

hodierna quidpe oftendit experientia, eſſe taleis in ſeptemtrionalibus Syediæ ,

Norvagiæque partibus . Ratio ejus rei dari poteſt hujusmodi: ſcilicet qui

propiùs polum accedunt , eos æquè rigore nimio aduri , atque eos ardore

nimio , qui ad tropicum vergunt. Hinc fit, uti Galli majores fint Italis atque

Hiſpanis:

1
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Hiſpanis : Gallorum tamen maximi , qui oceano Britannico proximi: Gallis

rurlus majores Britanni , atque Hiberni : Britannorum maximi, qui Scotiam

incolunt. undeTacitus, ut antè relatum , à Germanis oitos Caledonios exiſti

mavit , ex magnorum artuum argumento, ex Germanis quoque majores, qui

ad inferiores parteis Rheni , Amiliæ , Viſurgis, atque Albis , & ad linus Cou

dầni litora, item qui in peninſula Cimbricâ , quàm qui in Danubii ripis. Atul

tra Cimbricam peninſulam , finumque Codanum , paullatim jam deficiunt ;

ita uti ulera Gutiam , mediocres ; in extremis verò veteris Germaniæ parti

bus , ad oceanum ſeptemtrionalem , admodùm parvi vilántur; multoque ini

10 nores in Groniâ. Verba igitur Hippocratis dehisintelligenda ſunt locis : quo

rum cognitionem ex fui læculi geographis habere eum poruille , infrà patebit,

ubi ad explicationem eorum locorum fermo pervenerit. Romani eam maxi

me Germaniæ partem literis celebrarunt, quæ armis eorum pervagatiſlima;

id eft, Veltofaliam , cum Friſiâ , Geldriâ, atque Hollandiâ . in quibushomi

nes proceritate maximè confpicuos gigni , ante dictum . Hæc igitur deGer
manorum ſtaturâ.

-: -: De colore corporum in ſeptemtrione candido , jam ſuprà Plinium & Vi.

truvium audivimus. De Gallis Aſiaticis ita Livius, lib . xxxv111: Nudi pu

gnant: funt fufa& candida corpora. De Gallis, Romam occupantibus, Virgilius
20 Æneid. viis :

Tum lactea colla

Auro innectuntur.

De Eojorum , Gallicæ gentis, in Italiâ duce Sil. Italicus, lib.iv :

Colla viri fulvo radiabant laétea torque ,

De Gothis, Germanicâ gente,Iftrum ; ſub Valente imperatore, tranſeuntibus,

ita Eunapiusin hiftoriafui: ο' μου εκ των διαβεβηκότων ήρα παιδαρία τνός λευκά

και χαρίενθG- τίω όψιν · ο δε λέει γωαικός ευωροσώπε αιχμαλώτων και δε ω αικ

párala onapfévs. id eſt : Alius adamabatpuerum aliquem ex tranfgreſis, cani

didum facie, & -amabilem ; alium mulieris inter captivas formoſe miſerebatur ; alium

30 virginis capiebat pulchritudo ." De iisdem Gathis , item de Vandalisita Proco

pius, rer. Vandal.lib. 111: Asukon átole tae ocupa la cicí. id eſt; Candidi funt uni .

verſi corporibus. De Gallis fimul & Germanis Diodorus Siculus , lib.v : iwcia

suséx8Civ sverdãs Feminas habent formoſas. & Athenæus, lib .Xili , cap : V ! 11 :

Κελτοι των βαρβάρων καλίσας έχεζι γυαίκας. id eft ; Ex barbaris Celte pulcherrimas

habent uxores. Puellæ Alemannæ, nomine Biſlulæ , formam celebrat carminibus

Auſonius in edylliis :

Delirium , blanditiæ , ludus , amor, voluptas ;

Barbara ,ſed quæ Latias vincis,alumna,pupas.

Biſſula'nec ceris, nec fucoimitabilis ullo

Naturale decus fictanon commodat arti.

Sandyx et ceruffa aliasfimulatepuellas :

Temperiem hanc vultus neſcit manus. Ergo age pictor ,

Puniceas confunde roſas, & lilia miſce:

Quique erit ex illis color aeris, ipſe ſit oris.

Pingere finoftram pictor meditaris alumnami

AEmula Cecropias ars imitetur apes.

Gallos à candoris argumento Galatas dietos quidam putarunt, quafi did tô vá

So nex , id eſt, à lacte; quia lacteis erant corporibus. At hodiernis docemur ex

perimentis , omneis ceteros Celtas cutis candore ſuperare Britannos , atque

Germanos. Cujus candoris caufa eidem humori, qui proceros efficit, rectè tri

buitur. Hinc etiam Hollandiæ, Friliæ , ac Veſtofáliæ feminæ ,non modò opi

danæ , ſed & agreſtes,maximè quæ interpaludeis gignuntur , totius Germaniæ,

imò totius ſeptemtrionis candidiſſimæ . Verùm uti ultra finum Codánuni

homincs

40
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homines jam ſtaturâ minores ; fic etiam minùs minuſque candidâ cute versits

polum exſiſtunt; donec planè fuſci evadant.

Oculos feptemtrionalibus Vitruvius omnibus ; ut antè relatum , tribuit

caſios. Tacitus Germanis cæruleos ; &cum hoc confentiensJuvenalis, ita: canic

latyrâ vi

Cærula quis ftupuit Germani lumina ,flavam

Cafariem , madido torquentem cornua cirro ?

Nempe quòd hæc illis natura est omnibus una .

Auſonius,de prædicta Biſſulâ ::..

------Germana maneret

Vt facies, oculos cærula , flava comasia

Plutarchus in Mario eiſdem Germanis xaponés. Quæ vocabula diverſa unum

eumdemque colorem ſignificant. Ariſtoteles », in quæftiombus , nigrum in

oculis colorem , qualis eſt in auſtralibus, caloris interni penuriam notaretra

dit : contrà glaucum , qui proximè ad cæſium accedit , magnum eſſe caloris

interni indicium . id quod in ſeptemtrionaleis populos , maximè in Germanos

noſtros , rectè quadrat. Flavelcunt tamen horum oculi magis magisqué ver

sùs ſeptemtrionis extrema.

Circa crinium colorem auctores multùm variant . Vitruvius , ut antè re

latum , directum ac rufum tradit capillum populos habere feptemtrionaleis. Se-20

neca , de irâ lib . 111, cap. xxvi , eumdem adſcribit colorem omnibusGerma

nis . Non est , inquit , A Ethiopis inter ſuos inſignituscolor ; nec rufus crinis; & coa

& tus in nodum apud Germanos . utrumque decet. Nihil in uno judicabis notabile , aut

fædum , quod genti ſuapublicum est . Martialis , lib. xiv , eumdem Germanis

Batavis , in epigrammate, cujus lemma PerſonaGermanica ;

Sum figulilufus rufi perſona Batavi.

Tacitus , ut antè dičtum , ritulam comam omnibus pariter tribuit Germanis:

Hippocrates, libro ſupradicto , & Ariftoles , problemat. 11. ſect.XXXVIII,

omnibus ad ſeptemtrionem capillum wuppóv. Galenus de temper. lib. 11,cap.v.,

& in commentario ad librum Hyppocratis de aëre , cap . x , posv.xgy • Strabo , 3º

fub initium libri vir , & Diodorus lib . v , item Clemens Alexand. pædagog.

lib . III , cap . II1 , Gallis juxta ac Germanis Gasbóv · eumdem Herodianus,

lib . iv , Germanis ; Procopius, prædicto loco , Gothis ac Vandalis , Germa

nicis gentibus. His plerique Latinorum conſentientes, flavos deſignarunt cri

neis : ut Plinius , lib .11, cap .LXXVIII , omnibus feptemtrionalibus ; utantè

di& um : Juvenalis & Aufonuis , locis prædictis, omnibus Germanis : Claudia
nus, in Rufinum lib . ill , Gallis :

Inde truces flavocomitantur vertice Galli.

Lucanus , lib . II , Britannis :

--Celfos ut Gallia currus

Nobilis , & flavisſequeretur miſta Britannis

Idem poëta , lib.In , Svevis , maximæ Germanorum genti:

Fundat ab extremoflavos aquilone Suevos

Albis , & indomitum Rheni caput.

Silius verò Italicus , lib . ull , Batavis Germanis aureos , his verſibus :

Ai tu tranſcendes Germanicefacta tuorum ,

lam puer auricomo performidate Batavo .

Eumdem colorem tribuit Gallis , Romam occupantibus ,Virgilius , Æneid .

VIII: Aurea cafaries olis. Hi equidem tot colores inter fe differunt; gradatim

que alius alio eſt obſcurior .omnium lucidiſſimus eft Çeerbès , id eſt; flavus: huic so

proximus, paullo tamen obſcurior , xpuocedis, id elt, aureus: hinc rutilus ; qui

idem ferè fuppós . rutilum obſcurior jam excipit Qo.vixês , id eft, puniceus. ob

fcuriſſimus omnium eſt rufus . Horum omnium quia magna eſt invicem ſimili

tudo ; mirè apudau&ores , auctorumque interpreteis confunduntur. Virgilius,
gelipyoxwv lib.1 :

40
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Sin macula incipiant rutilo immiſcerier igni

Valer. Flaccụs , A'pzovautixcov lib . v ; deaurco vellere:

Tu quoquefacrata rutilant cui vellera quercu's

Lucanus , lib . 1 :

Diffufum rutilo nigrum profangvine virus.

Boëtius , confolat” philoſoph. lib. 1 :

Vel cur Heſperiasſidus in undas

Cafirum , rutilo furgatab ortu .

Virgilius, Æneid . lib . x11 :

Puniceis invećta rotis aurora rubebit :

Auſonius , loco fupradicto :

Puniceas confunde roſas.

Virgilius , ecloga v :

Lenta ſalix quantum pallenti cedit olive;

Puniceis humilis quantum faliunca roſetis.

Hoc tamen obſervandum : quanto longiùs ab meridie ad ſeptemtriones versùs

. recedas , tauto in hominibus crinium colorem efle obſcuriorem ; ita , uti in Da

niâ , Svediâ , Norvagià , atque Scotiâ , plerique fulvo ac rufo prognignantur

capillo : ulteriores magis magifque obfcuro . Ceterùm idem rigidi cæli humor,

20 qui condidiora ad feptemtriones, quàm ad auſtrum , producit corpora , ocu

losque lucidiores; crineis quoque illis efficit ſplendidiores , quàm ħis ; quibus

crines plerumque nigri .

Neque tamen tanta heic intelligenda eſt cæli , fiderumquevisatque necef

ſitas , uti omneis pariter Germanos, nemine excepto , candidâ cute , cæruleis
oculis , & comå Havâ, ſeu rutilâ, gigni neceſſariò oporteat . nam licet plerof

que ſolicælique natura dictis coloribus adficiat; tamen haud raros reperias,
in utroque ſexu , quorum color Hiſpanos, Italos , Græcos , adeóque Afros

mentiatur . Neque in Italia , Græciâque omnes naſcuntur nigri. vidi Ita

los , vidi Hiſpanos , qui cucis condore, criniumque favedine nulli Germa

no, Britannove quidquam concederent. Verùm , quòd feptemtrionaleis can

didis corporibus , cæruleis oculis , cæſarie flavâ , auctores perhibeant; id à ma
jore , potioreque hominum numero ſumtum . neque Tacitus,ubi ait , habituin

corporum , quamquam in tanto hominum numero, eumdem omnibus fuifle , facilè per

ſvaſerit , eo tempore neminem fuiſſe in Germaniâ cute pariter & oculis coma

que nigrum , live fuſcum . Quamquàm Romani de iis maxime judicarunt

Germaniæ partibus , quæ ipſis maximè cognitæ fuerunt, quasque armis ac præſi
diis , inter Rhenum & Albim , ad oceanum uſque tenuerunt .

Sermonem Tacitus, hiſtoriar. 11 , ut antè citatum , Germanis tribuit box

ridim.quod tam de voce , ſive vocis ſono , quànı de loquelâipsà intelligendum .

40 eit enim Germanis noſtris vox gravis , rauca , atque horrida; quum in Hiſpa.

nis , Italis, atque Afris fit exilis, clara, atque canora. Diodorus, libro prædi

éto , de omnibus linul Celtis, à Pyrenæis montibusad Scythiæ five Sarmatix

ufque confiniacolentibus : Είσι δέ τίω ωεόσοψιν καταπληκτικοι, και τας φωναίς βαρύη

201, wij warlencs neaxú ©wees. hoc eſt : Sunt terribili adſpectu ;vocemque edunt graviſo

nam ac prorſus horridam . Polyænus , ut fuprà retuli, Cimbris Teutonibusque

Inerciel tribuit the owules , id eſt , vocen belluinam . De Gallis quoque

hoc eſt apud Livium , lib . vi : Species truces Gallorum , fonumque vocis , in ocula

auribus fore. Atque truceis hos,minaceis , terribilesque ſub torvâ fron

te oculos etiamnunc Germani noſtri, licet Germaniâ moribus jam fatis excul

tà , mordicus retinent; maximè , quiversuis oceanum , & finum Codânumi

incolunt. Hæc igitur de corporum Germanorum habitu externo dicta ſunto

De interno habitu ita nofter auctor , codem loco : Magna corpora, a

tantum ad impetum validt. laboris atque operum non eadem patientia : minimés

que ſitim æftumque tolerare, frigora atque inediam cæla folove affveverunt. Et annat

lium lib. ſecundo : Corpus,ut viſu torvum , dadbrevem impetum validum ,ficnulla

lis atque
.
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homines jam ftaturâ minores ; fic etiam minùs minuſque candidâ cute versits

polum exſiſtunt; donec planè fuſci evadant.

Oculos ſeptemtrionalibus Vitruvius omnibus ut antè relatum , tribuit

caſos. Tacicus Germanis cæruleos ; & cum hoc confentiens Juvenalis, ita; canic

latyrâ v :

Cærula quis ftupuit Germani lumina , flavam

Cæfariem , & madido torquentem cornua cirro ?

Nempe quòd hæc illisnatura est omnibus una...,

Auſonius , de prædicta Biſſulâ ;

----Germana maneret

Vt facies, oculos cærula , flava comas.

Plutarchus in Mario eiſdem Germanis xaponés. Quæ vocabula diverſa unum

eumdemque colorem ſignificant. Ariſtoreles , in quæftionibus , nigrum in

oculis colorem , qualis eſt in auſtralibus, caloris interni penuriam notare tra

dit : contrà glaucụm , qui proximè ad cælium accedit , magnum eſſe caloris

interni indicium . id quod in ſeptemtrionaleis populos , maximè in Germanos

noſtros , rectè quadrat. Flavelcunt tamen horum oculi magis magisqué ver

sùs ſeptemtrionis extrema .

Circa crinium colorem auctores multùm yariant. Vitruvius , ut antè re

latum ,directum ac rufum tradit capillum populos habere feptemtrionaleis. Se- 20

neca , de irâ lib . III, cap. XXVI , eumdem adſcribit colorem omnibusGerma

nis . Non est , inquit , AEthiopis inter fuos inſignituscolor;nec rufus crinis; & coa

čtus in nodum apud Germanos . utrumque decet. Nihil in uno judicabis notabile , aut

fædum , quod genti ſua publicum est. Martialis, lib . xiv , eumdem Germanis

Batavis , in epigrammate, cujus lemma PerſonaGermanica;.

Sum figulilufus rufi perfona Batavi.

Tacitus , ut antè dičtum , ritulam comam omnibus pariter tribuit Germanis :

Hippocrates , libro ſupradi& o , & Ariftoles , problemat. 11. ſect.XXXVIII,

omnibus ad ſeptemtrionem capillum zuppóv. Galenus de temper, lib. II, cap.V ,

& in commentario ad librum Hyppocratis de aëre, cap . x , powixây • Strabo, 30

ſub initium libri vii , & Diodorus lib . v , item Clemens Alexand. pædagog.

lib . lll , cap . uni , Gallis juxta ac Germanis Gastów. eumdem Herodianus,

lib . iv , Germanis ; Procopius , prædi&o loco , Gothisac Vandalis, Germa

nicis gentibus. His plerique Latinorum confentientes, flavos deſignarunt cri

neis : ut Plinius , lib . 11 , cap. LXXVIII , omnibus feptemtrionalibus; ut antè

di& um : Juvenalis & Aufonuis , locis prædictis , omnibus Germanis : Claudia

nus, in Rufinum lib . III , Gallis :

Inde truces flavo comitantur vertice Galli.

Lucanus , lib . iii , Britannis :

---- Celſos ut Gallia currus
48

Nobilis, & flavis ſequeretur miſta Britannis

Idem poëta , lib . 11 , Svevis , maximæ Germanoru
m genti:

Fundat ab extremoflavos aquilone Suevos

Albis, & indomitum Rhenicaput.

Siliu's verò Italicus, lib . 111 , Batavis Germanis aureos , his verſibus :

Attu tranſcendes Germanice falta tuorum ,

lampuer auricomoperformidate Batavo.

Eumdem colorem tribuit Gallis , Romam occupantibus , Virgilius, Æneid .

VIIT: Aurea caſaries okis. Hi equidem tot coloresinterſe differunt ; gradatim

que alius alio eſt obſcurior.omnium lucidiſſimus eſt çarbès , id eſt; flavus: huic so

proximus, paullo tamen obſcurior , xpuoverdis, id eſt,aureus: hinc rutilus ; qui

idem ferè fuppós . rutilum obſcurior jam excipit Qouvings , id eft, puniceus. ob

ſcuriſſimus omnium elt rufus . Horum omnium quia magna eſt invicem ſimili

tudo; mirè apudauctores , auctorumque interpreteis confunduntur. Virgilius,

Jewfyixwv lib.1 :

sin
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cute ,
coeruleis

que

Sin macula incipiant rutilo immiſcerier igni

Valer. Flaccus , A pzovauloxwv lib . v ; de aureo vellere:

Tu quoquefacrata rutilant cui vellera quercu ',
Lucanus , lib . 1 :

Diffufum rutilo nigrum pro fangvine virus.

Boëtius , conſolat . philoſoph. lib . 1:

Velcur Heſperias ſidusin undas

Cafisrum , rutilo furgat ab ortu .

Virgilius , Æneid. lib . x11 :

Puniceis invećta rotis aurora rubebit.

Aulonius , loco fupradicto :

Puniccas confunde roſas.

Virgilius , ecloga v :

Lentaſalix quantum pallenti cedit oliva ;

Puniceis humilis quantum faliunca roſetis.

Hoc tamen obſervandum : quanto longiùs ab meridie ad ſeptemtrionesversùs

recedas , tanto io hominibus crinium colorem eſſe obſcuriorem ; ita, uti in Da

niâ , Svediâ , Norvagià , atque Scotiâ , plerique fulvo ac rufo prognignantur

capillo : ulteriores magis magiſque obfcuro . Ceterùm idem rigidi cælihumor,

20 qui condidiora ad feptemtriones, quàm ad auſtrum , producit corpora , ocu

losque lucidiores; crineis quoque illis efficit ſplendidiores, quàm his ; quibus

crines plerumque nigri .

Neque tamen tanta hcic intelligenda eſt cæli , liderumquevisatque necef

ſitas , uti omneis pariter Germanos , semine excepto , candidâ

oculis, & comâ Havâ, ſeu rucilà, gigni neceffariò oporteat . nam licetplerof

ſoli cælique natura di&tis coloribus adficiat ; tamen haud raros reperias,

in utroque fexu , quorum color Hiſpanos , Italos , Græcos , adeóque Afros

mentiatur. Neque in Italiâ , Græciâque omnes naſcuntur nigri. vidi Ita

los , vidi Hiſpanos , qui cucis condore , criniumque favedine nulli Germa

no, Britannove quidquam concederent. Verùm , quòd feptemtrionaleis can

didis corporibus , cæruleis oculis ,cæſarie flavâ , auctores perhibeant ; id à ma

jore , potioreque hominum numero ſumtum . neque Tacitus, ubi ait, habitum

corporum , quamquam in tanto hominum numero, cimdem omnibus fuiſſe, facilè per

ſvaſerit, eo tempore neminem fuiſſe in Germaniâ cute pariter & oculis coma

que nigrum , live fuſcum. Quamquam Romani de iis maxime judicarunt

Germaniæ partibus , quæ ipſis maximè cognitæ fuerunt, quasque armis ac præſi:

diis , inter Rhenum & Albim , ad oceanum uſque tenuerunt.

Sermonem Tacitus, hiſtoriar . Ii , ut antè citatum , Germanis tribuit hor

ridum.quod tam de voce , ſive vocis ſono , quàm de loquelâ ipsâ intelligendum .

40 cit enim Germanis noſtris vox gravis , rauca , atque horrida ; quum in Hiſpa.

nis , Italis , atque Afris fit exilis, clara , atque canora . Diodorus , libro prædi

eto , de omnibus fimul Celtis , à Pyrenæis montibusad Scythiæ ſive Sarmatix

ufque confinia colentibus: Είσι δέ τίω ωεόσοψιν καταπληκτικοί και ταις φωναίς βαρύη

2019 ij warlen.ws reazú wvos.hoc eft: Sunt terribili adfpectu ;vocemque edunt gravifo.

nam ac prorſus horridam . Polyænus , ut ſuprà retuli , Cimbris Teutonibusque

Inercoding tribuit tlw Oorleus , id eft , vocem belluinam . De Gallis quoque

hoc eſt apud Livium , lib . vi : SpeciestrucesGallorum , fenumque vocis, in ocua

lis atque auribus fore. Atque truceis hos , minaceis , terribilesque ſub torvá fron

te oculos etiamnuncGermani noſtri , licet Germaniâ moribus jam fatis excul

os eâ , mordicus retinent; maximè , qui verstis oceanum , & finum Codânum

incolunt. Hæc igitur de corporum Germanorum habitu externo dicta ſunto .

De interno habitu ita nofter auctor , codem loco : Magna corpora, ca

tanti.m ad impetum validt. laboris atque operum non eadem patientia : minimé

que fitim affuique tolerare ,frigora atque inediam cæla ſolive affveverunt. Et annat

lium lib .ſecundo: Corpus ,ut viſu torvum , & - adbrevem impetum validum ,ficnulla

30

0

vulne :
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vulnerum patientia . Hiſtoriar. 11 : Iam Germanos, quod genusmilitum apudhoftes arro

ciſſimum ſit, tracto in æftatem bello, fluxis corporibus, mutationemfoli cælique haut to

leraturos. Et ſub finem ejusdem libri: Adjacentia Tiberi Germanorum Gallorumque

obnoxia morbis corpora , fluminisaviditas, & aftus impatientia labefecit. Et tandem

paullo pòſt: Longè alia proficiſcentisex urbe Germanici exercitusſpecies. non vigorcor

poribus,non ardor animis. lentum , & rarum agmen , & fluxaarma,ſegnes equi. impa

tiensſolis, pulveris, tempeſtatum , quantumque hebes ad ſüſtinendum laborem miles,tan

to ad diſcordias promtior. Polyænus , lib .viii; Meera Kiu @pois oupe banaiv , dito

χειμερίων τόπωνόρμωμύες, ήπίσαλο κρύο καιχιόνα φέρειν διωαμείους , καύμα δε καιή

λιον εδαμώς, και τα θάλπες ιδρώτα πολύ μετ' άσθμαλG- αφιένας. id eft ; Marius cum 1o

Cimbrisconflicturus, ex frigidis regionibus profectis,ſciebateosglaciem & niveis ferre

poſſe ; calorem ac ſolem non item ;aſtu confectosplurimum ſudorem cumfpiritu emittere .

Idem & Livius Gallis adſcribit, lib.v, his verbis : Gallos peſtilentia etiam urgebat :

quum ,loco jacente inter tumulos caftra habentes,tunc ab incendios torrido,& vaporis ple

no, cineremque,nonpulverem modò,ferente, quum quid ventimotum eßet ( quorum in

tolerantiſſima gens est, humori, ac frigori affveta) tum æftu & angore vexati, vulgatis

velut in pecora morbis,morerentur. Et lib.x: Gallorum corpora, intolerantiſimalabo-,

ris atque aſtus, fluere.primaque eorumprælia plùsquàm virorum , poftrema minùsquàm

feminarum eſſe. Oroſius, lib.v, cap. xv1 : Incalefcente ſole fluxa Gallorum corpora

modum nivium diſtabuerunt. Plutarchusin Craſſo, & Appianus in Syriacis : e’niecé 20

5 τεςΓαλάτας μάλισα τότε θάλπG-, καιτο δίψα», αμφοτέρων αήθως όνας. ideft ; Maxi
mè affligebat Galles aſtus atquefitis, neutri horum adſvetos. Et Polybius, lib . di.

ſerte Gallos paraxias , Quyortovías,id eſt, mollitiei do laboris impatientia arguit. Ve

rùm his haud parum adverſari videntur ea, quæ Cæſar, comment. vi,deGer

manis ita tradit : Abparvulis duritiei ac labori ſtudent. & pofteà : Magna visest

urorum ,& magna velocitas. neque homini, neque fere ,quàm confpexerint, parcunt.Hos

Audiosèfoveiscaptos interficiunt. hocfe labore durantadoleſcentes, atque hoc genere ve

nationisexercent.& , quiplurimos ex his interfecerunt,relatis inpublicum cornibus, qua

fintteftimonio,magnam feruntlaudem . Item, quæ Mela , lib.11, cap. III : Immanes

funt animis, atque corporibus ;&ad infitamferitatem vaſtè utraque exercent; bellando 30

animos, corpora ad confuetudines laborum. Maximofrigore nudi agunt,antequàmpu

beres fint. viri fagis velantur,aut libris arborum ;quamvisſavâhieme. Maximèverò

ca pugnant, quæ Seneca adfert,lib.1. de irâ, cap.xi:Quid est aliud , quod barba

ros, tantorobuſtiores corporibus, tantopatientioreslaborum ,comminuat , niſiira,infeſtiſa

maſibi? & paullo poft: Germanis quid est animoſius? quid ad incurſum acrius? quid ar

morum cupidius ? quibus innaſcuntur , innutriunturque;quorum unicúm illis cura est , in

alia negligentibus. quid induratius ad omnem patientiam ? ut quibus magna exparte

non tegumenta corporumproviſa ſunt ,non fuffugia adversùs perpetuum cæli rigorem . hos

tamen Hiſpani,Gallique ;& Aſie, Syriæque molles bello viri,antequam legio viſatur ,ca

dunt, ob nullam rem aliam opportunos, quàm ob iracundiam . Quid ; quòd Tacitus , 40

hiſtoriar. II , ut antè citatum , tempeftatum ait effe impatientes:Liviusverò humori

ac frigori adfuetos:& ipfe Tacitus, in libro de Germaniâ, frigora eos cælo ad/veviße

tradit? &quæ pars Europæ majoribus tempeſtatibusobnoxia,quamGerma

nia ſeptemtrionalis? quibus certè incolæ magis adfveſcant neceſſe eſt, quàm

aliæ gentes ſub cælo mitiore . Sed erraſſe dicamus Tacitumin tempeftatibus:

quid, quod Appianus in Celticis , five epitomator ejus tradit de Marcoman

nis , Arioviſti milite ? To spóQ óvows edepovbárad. id eft , quòd frigoris aſtusque

juxta fuerunt patientes. Frigorum , actempeſtatum fuiſſe patientiſſimos, ut qui

bus maximèomnium in patriâ terrâ adfveti, quis dubitaverit ? Æftum , ac fi

tim non æquè toleraffe,maximèextra patriam , in calidioribus regionibus, ne- so

mo negaverit. nam nehodiè quidem his fatis pares funt. Quum genstota in

feptemtrione fita fit, frigidiflimâ omnium regione; frigoribusafperrimis, qui

bus major pars anni infeſtatur, adſveta , minimum etiam æftum graviter fert.

ex æſtuquum gignatur fitis, impatientes ardoris largiori reſtinctione opus
ha

bent. quæ crebrò ſumta habitum tandem , adeóquemorem producit ; uti non

folùm

&

1
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ſolùm æſtate, ſummis caloribus , ſed aſperrimo etiam hiemis , potare conſveve

rint. Quamquàm phyſici doceant, corpora noftra magis intus calere hieme,

frigore intra poros calorem obſtruente, quàm æſtate .unde major quoque cibi

potusque appetitus hiberno tempore , quàm æſtivo. Tacitus ait'Germanos ine

diam tolerare, ſolo adſveville . nempe quia folum non impensè colebatur, quod

infrà oftendetur, ſterile& frugum minimè ferax erat . unde incolis inopia . Ve

rùm hodiè,quia omnia benignè ac copiosè proveniunt; minus tolerare inediam ,

quàm aliæ Europæ gentes , iciunt Germani. Appianus , qui non minùs æftus ,

quam frigoris , inediæque toleranteis facit, hæc è diverſo addit : Hogydè,w's

το έoικεν , και φερέπονοι αν ταις μάχαις , έδε λογισμώ οπισήμα τνι , αλα θυμώ χρώμοι καθα

mo Inetc . id eſt: Laborum in præliis non admodam tolerantes fuiſſe videntur, lo

bella non tam ratione geffifſe, quam belluino quodam impetu. Veriùs certè Seneca,

qui ſoli irà , ſibi ipli infeftiffimâ , comminui lolitos adfirmat. Livius, lib. v :

Gallı flagrantes ira; cujus impotens est gens. Itaque rectè addit Seneca ſuperioribus

ilta : Agedum , illis corporibus , illis animis , delicias , luxum , opes ignorantibus , da

rationem ,dadiſciplinam,ut nihil ampliùs dicam , neceſſe erit nobiscertè mores Roma

nos repetere . Sanè nihil æquè iis defuit, ac diſciplina militaris . quam poſtea

quàm addidicerunt, non jam tam facilè , ut anteå , à Romanis præliis commi

nuti fuerunt ; quod infrà ſuo loco patebit . Atque hæc etiam de interno cor

20 porum habita differuifle fufficiat.

11

CAP . XV.

De generibus , five ordinibus, quibus priſci G ER MAN I

inter fe diftin £ti fuerunt.

30

A BIT u naturâque corporum Germanorum explicatis , ordo rerum

ſubtexerctur. verùm de hoc,

aliisque eorum moribus uti ſatis commodè fermo poſthinc haberi pof

ſit; genera hominum , ſive ordines , in quos univerli per omnem terram Ger

maniam fuerunt diſtincti, antè indicandierunt . nam pro ordine quiſque ſuo , ut

in aliis rebus , ſic veſtitu inter ſe diſtingvebantur.

ORDINE S in univerſum fuifle reperio haud ampliùs iv . quorum pri

mus NOBILIUM ; alter INGENUO RUM , live LIBERORUM ;

tertius L IBERTor u m , cuiadmixtus LIBERTINO RUM ; quarius

SER VORU M. Horum omnium cùm inferioris avi auctores, tùm antiquus

etiam ſcriptor meminit C. Tacitus, in libro de Germaniâ . Reges , inquit,

ex nobilitate , dices ex virtute fumunt, et poſteà : Dominum ac fervum nullis educa

40 tionis deliciis difiingvas, inter eadem pecora, in eâdem humo degunt : donec atas ſe

paret ingenuos , virtus agnofcat. Sed quamdiſtin &tiſſimè, difertiſſiméque infrà :
Liberti non multum ſupra fervosfunt : rarò aliquodmomentum in domo , numquàm in

civitate; exceptis dumtaxatiisgentibus , quaregnantur: ibi enim & ſuper ingenuos, ou

Super nobiles aſcendunt. apud ceteros , impares libertinilibertatis argumentum funt. Item

poſteà ; ubi de Svionibus ſic loquitur : Est apud illos & opibus honos : eóque unus

imperitat ; nullisjamexceptionibus,nonprecariojureparendi . nec arma, ut

Germanos , inpromiſcuo:ſedclauſa ſubcuſtode,& quidēfervo. quia ſubitoshoftium incur

fusprohibet oceanus. otioſeporròarmatori manus facilelafciviunt . enimveròneque nobi.

lem; neque ingenuũ, ne libertinum quidē armis præponere regia utilitas est . Tacito con

ſentiens inferioris ævi ſcriptor, Adamus Bremenſis, ſic tradit de Saxonibus : 2149

tuor differentiis gens illa conſiſtit ; Nobilium ſcilicet,&Liberorum , & Libertorum ,atque

Servorum . Non modò deunâ Saxonum natione hoc intelligendum ; ſed de uni

versâ Germanorum gente.nam cuncta , quæ Tacitusin libro de Germaniâ uni

verſis tribuit Germanis , Adamus unis Saxonibus penè iisdem adſcribit verbis.

Sed idem de Saxonibus tradit & Hucbaldus , Elnonenſis abbas , in vitâ beati

L
Lebuini;

apudceteros

so
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Lebuini: Erat gens Saxonum ,ficutnunc ufque conſiſtit, ordine tripartito diviſa.funt enins

ibi , qui illorum lingvà Edlingi; fiunt,qui Frilingi; ſunt,qui Lajji vocantur.quodLatina

Jonat lingvi, Nobiles, Ingenui , atg, Serviles. Item Nithardus, hiſtoriæ Francorum

lib. iv :GensSaxonum omnis in tribus ordinibus diviſa confiftit. funt enim inter illos Ed

lingi ; funt,qui Frilingi ;funt,quiLazzi illorum lingva dicuntur: Latina verò lingva hoc

Junt; Nobiles, Ingen ::i', & Serviles. Atque hi equidem duo malè treis tantùm faci

untordines;fervorum ordinem omittentes ; quod infrà patebit:nempe , quia

liberti non multum ſuprafervos erant; ut teſtatur Tacitus. Fuifle eorum ordinem

à ſervis diſtinctum ,præter Taciti, Adamique fidem , leges quoque antiquæ Ba

juvariorum atteſtantur : in quibus ita legitur;Manumiſa , quam Frilazin vocant. 10

Item gloſſarium vetus Latinotheotiſcum : Libertini, Frilazzi. Sed ſingulorum

Itatus, atque conditio inſpiciatur .

Adamus Bremenſis ſuperioribus hæc continuò ſubnectit: Et id legibusfirma

tum ,ut nulla pars , in copulandis conjugiis , proprie fortis terminos transferat :fed nobilis

nobilem ducat uxorem , & liber liberam ; libertus conjungatur liberté, é ſervus ancille.

Si verò quiſpiam horum ſibi non congruentem , & genere præftantiorem duxerit uxorem ;

cum vitæ fue damno componat. Rigida admodum lex ; fateor: fed utiliſſima; ut
mox adparebit . Hodiè etiam in Germaniâ ( in eânimirum , quæ ab Galliæ

Italiæque finibus , ſimulque moribus remotior) idem mos quàm religiofiffi

mè oblervatur; non equidem pænæ alicujus præſtitutæ metu , ſed antiquiſſi- 20

mâ perſvaſione : quum omnino ſe ſuumque ordinem nobiles homines pol

lui credant , fi quis vel tenuiſſimâ forte vir ducat opidanam licet ditiſſimam .

Quin etiam & ipli opidani, in magnis opidis , ſive celebrioribus urbibus, duo

bus potiffimùminter ſe diſtingvuntur ordinibus ; quorum alter patriciorum ,

alterplebeiorum dicitur , legibusque apud eos cautum eſt,ne quis extraordi

nem ſuum uxorem ducat. Vetuſtillimum hoc , non modò Germanorum no

ſtrorum , fed & omnium gentium fuit inftitutum , & ; ſi non antè , certè ſta

tim poft terrarum inundationem captum . unde, in gentium diſperſione , in

univerſum orbem divecum. Falſum eſt,quod Dionylius Halicarnaſſenfis, &

Livius, atquePlutarchus Romulo, primo Romanorum regi, adſcribunt: nem- 30

pe hujuseſe inſtitutum , populum Romanum in patricios, nobileis, atque plebeios

diſtingvere. quod certè non magis verum , quám quæ eidem Romulo , ac

Numæ , de facrorum ritibus , temporumque diviſione attribuuntur. quæ

primi illi Romani, non ut nuper à regibus fuis inventa , fed ex antiquiſſimis

cunctarum gentium conſvetudinibus habuêre; ut infrà in fingulis fatis clarè

patebit. Ad nobilitatem quod attinet ; haud facilè ulla gens,vel natio,cùm an

tiquis Græcorum , Romanorumque temporibus, tum patrum noftrorum , vel

noftro etiam hoc fæculo reperta linenobilitatis dignitate atque honore. Me

morabile fanè exemplum , maximéque dignum , quod cum Germanorum no

ſtrorum moribus conferatur, eft in Japoniis , gente infulanâ , ad Sinarum ter

ram : de quibus hæc in epiſtolis patrum Jeſuitarum , qui illic verſati ſunt, legi

mus : Iaponiorum tres precipuèordines numerantur: Patricii , qui vectigalibus civitatis

fruuntur : Bonzii,facrificuli, quorumitem amplifuntreditus : Operarii qui aliorumveluti

ſervitia funt; ſemper iis laborant , ſemper iis obnoxiidegunt. Nam nec patriciis inopia,

quamvis extrema , nobilitatem aufert;nccoperariis quantavispecunia dignitatem affert

xHam : nec umquam operarios inter ac nobileis matrimonia commifcentur. Item iſta :

Iaponiagens dignitatis mirum quàm fludiofa.ficprorfus , ut eam reliquis rebus omnibus an

teponant. "Rei familiarisinopia patet illa quidem in hac gente latiſsimè. ſed ea nulli est de

decori : necfaneminus idcircò, qui nobiles ſunt,à plebe coluntur. neg, verò eorum quisquam

pauperrimus licet connubio cum plebeiis ullâmercede jungitur. ufque adeò exiſtimationem so

divitiispræferunt. En, eadem huic genti,longè remotiffimæ,mens, quæGerma

nis nostris. quam tamen hos ab illis , auc illos ab his quondam accepific,
haud temerè dixcris : fed ex unâ eademque terrâ Schinar, in gentium dis

perfione, utrosque in ſuam quosque detuliile regionem , conccdas neceſſe eſt.

quod

40



GER MANIÈ ANTIO : LIB. I. 1123

用

เน

M

1

7

1.16

1

quod ex nobilitatis origine , quam mox oſtendam ,maximèpatebit. Ceterùm

apud antiquos Germanos nobikum dignitatem ſuiſſe plebejorum ſive ingenuo

rum divitiis prælatam , cùm exiis, quæ fuprà ex Adamo Bremenſi attuli, tum

ex hodiernis maximèmoribus liquet . quidpe hodićque in omni ea ,quæ anti

quitus dicebatur , ad glacialem uſque oceanum , Germania, nobilibushomini

bus , licet tenuiſſimofæpè ſint centů, honorem tamen , primumq; ubique locum

locupletiſſimi etiam opidani deferunt; non tam ſtatuto, vel lege, quàm ordinis

reverentiâ ducti. Antiquam apud Celtas nobilitatis obſervantiam indicar

Cæſar , belli Gallici comment . vi , his verbis de Gallis loquens : In omniGallia

Io eorum hominum , qui aliquofunt numero , atque honore , genera ſunt duo. namplebspenè

ſervorum habetur loco: que per fe nihilaudet, e nulli adhibetur confilio. De his duobus

generibus alterum est druidum, alterum equitum : id eſt ,ſacerdotum ,& nobilium . Eam

dem nobilitatis præeminentiam indicat maximè ex Poſidonii monumētis Athe

næus,lib.iv,cap. xii, his verbis de Gallis, Germanorum confanguineis, loquens:

Οταν δε πλάονεςσωδίπνώσιν, κάθωτα μεν ω κύκλω μέσος δε ο κράτισης, ως αν κορυφας

χορό και διαφέρων τάλων , ή καα των πολεμικω ευχέραν , ή καλα το γένG , ή καλα αλέτον

id est : Convive plures ad cænam ſi ronveniant, in orbem quidem confidunt ; at in medio

præſtantiſſimi est ſedes , veluti cætusprincipis ; ejus nimirum , qui ceteros vel bellicâ dex

teritate ,vel nobilitategeneris anteit , vel divitiis.Ut maximè bellicoſus nobili , fic

20 nobilis opulento plebeio anteferebatur. Bellicoſitas autem nobilitati præfe
rebatur , quia hujus illa erat origo atque mater . Cujus rei ratio fic ſe habet :

Ab initio rerum , primus mortalium Adamus à Deo , conditore ſuo , inter re

liqua , de quibus infrà fuo loco ac ordine diſputabitur, hoc quoqueperdidice.

rat: nempe Spiritum ſanctum habitaturum in animis hominum ; ardoremque &

fervorem pietatis , omniumque virtutum excitaturum. Nepotes Adami poſt
quàm , unà cum patre luo Caino ( de quo pluribus id infrà oſtendetur ) å veri

æternique Dei , rerum cunctarum conditoris, veneratione ad falſorum numi

num cultum , Sathanæ impulſu , delapſi ſunt : contentiones , rixas , lites ;

certamina , bella , rapinas, ac latrocinia , quorum omnium ardorem atque

30 cupiditatem malignus ille fpiritus , ipſe videlicet Sathanas inſpirabat, deni

que quidquid ad animi ſimul atque corporis ftrenuitatem pertinet , pro veris

illis virtutibus, ceu à Sancto fpiritu fuppeditatis , habuerunt : ob easque res

Sanctum ſpiritum quammaximè venerati funt , ſub Martis , Herculis , Vulca

ni, aliisque nominibus; ut infrà docebitur. Hinc ipſa bellicoſitas virtutis no

men xal itxriv fortita eſt . ſic enim apud gentileis auctores tỹ cópełn , id eſt

gens gentem præſtare dicitur ; non ob temperantiam ,vel fidem , vel pie

tatem , vel aliam quampiammoralium virtutum ; ſed ob animi fortitudinem in

certaminibus , manuumque promtitudinem . Hinc illud Ciceronis,in oratione

pro Murænâ : Rei militaris virtus præftat reliquis omnibus. & paullo poſt: Summa

40 dignitas est in iis, qui militari laude antecellunt. Veriſſimum eſt, quod Herodotus;

lib . II , fcriptum reliquit his verbis: Eί μου να καιτετο παρ' Αίγυπτίων μεμαθήκαζί οιΕλ

λίωες , έκέχω αυρικέως κρίναι: ορέων και Θρηίκας , και Σκύθας , και πέρζας , και λυδες, και ειδών

πάντας τες βαρβάρες, οπόλιμότερες ή άλλων ηγευμένες ποληϊτέων τες τας τέχνας μανθάνον

Πας , και τες εκγόνεςτέτων τες δε απαλλαγεςταίρωναξιέων, γενναίες νομίζονας είναι, και μά

dose nos és tov wóasuoy vaulóxs. id eft : Hoc abAEgyptiis an mutuati ſint Græci,pro

certo dijudicare nequco: quandoquidem videam & apud Thracas, eScythas, & Perſas,

ac Lydos , adeóqueapud omneisfermè barbaros haberi proignobilioribus civibus eos,qui

opifícia difcunt,horumque liberos: generofiores autem , qui à Manuariis operibus abſtinent;

maximè verò qui militari rei vacant. Nempe obunicam illam veterum mortaliuni

yo virtutem , live ſtrenuitatem , quæ in bellis ſpectabatur. Unde hodieque ea opi

nio apud omneis gentes obtinet , & in Chriſtiano orbe maximè apudGermanos,

finitimosque eorum Polonos,veram genuinamque nobilitatem nullâ aliâ re ho

minem inferioris ordinis conſequi pofle, niſi virtute bellicâ . Tacitus de antiquis

Germanis , ut antè relatum , Reges, inquit , ex nobilitate , duces ex virtute fumunt.

Quod fi igitur etiam in plebe , liveingenuorum ordine aliquis bellicâ virtute

reliquos

virtute

L 2
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hæc

reliquos omneis , tam nobileis quam ingenuos præſtaret ; is in ducem belli dile

gebatur , nobilitatis dignitate haud dubiè ei ſimul attributâ . Apud Japonios ,

nec nobilibusinopia, quamvis extrema, nobilitatem aufert ; nec plebejisquantavispecunis

addit ullam . Idem apudmajores noſtros valuifle, ex prædictis patuit. Sed proh

dolor ! nos jam in ea incidimus tempora , quibus etiam indigniſſimi homines in

facrum illum ,& maximè venerandum ordinem , non modò admittuntur , ſed

ultro adſciſcuntur: non tam vanitate eorum , qui eum honorem conſequi cupi

unt ; quàm ipforum principum aviditate , qui leviuſculi cujuſdam compendii

gratiâ perditiſſimis etiam fæpè mortalibus eum indulgent . Quos tamenantiqui

illi atque verè nobiles , interiorem Germaniam colentes , utimpares aſpernan- 10

tur , conſortioncque indignos habent . Apud aliasnonnullasChriſtiani nominis

genteis , adeò opibus habetur honos,uti ferè nulli ſint nobiles , quin mercatu

ram terrâ marique exerceant . apud alias rurſus mercatores quidem in nobilitate
non ponuntur : ob unam tamen opum adfuentiam , non modò nobilibus, ſed

ſuperioris etiam ordinis viris præferuntur. adeò& heic nobilitas tantùm nomen

eſt . Quamquàm nec ulla apud hos veræ nobilitatis , ex antiquitate generis , vel

ex virtute bellicâ prognatæ , imago eſt. ſed nobilis habetur is, quicumque pro

cul mercaturâ atque opificio vitam degere poſſit. nec quidquam refert , probus

an improbus, ſceleratusque pater vel ipfe etiam paullo antè fuerit ; bonis an

malis , nefandisque artibus ea quæſiverit, perquæ nobilium vitam agere cre - 20

ditur . Apud priſcos quoque Romanos ad ſummos reipublicæ honores per

vectos fuiſſe eos,qui virtute bellicâ ceteros præſtabant, patet ex Livio, Diony,

fio Halicarnaſſenſe , & aliis. unde illud eſt Senecæ , in epiftolâ xlvu : Variana

clade quàm multosfplendidiffimè natos , ſenatoriumpermilitiamaufpicantes gradum ,for

tuna deprefit ? Tulli Romanorum regis ad Fufetium Albanorum regem

refert Dionyfius verba, lib . III : Αρχή τε και βολεύει και τας άλας τιμάς καρπέται παρ'

ημίν, έχ ο πολλα χρήματα κεκτημαύGν, έδε και πολλές σαλέρας διχωρίες υποδείξαι διωά

μως ,αλ όςτις αυ ή τέτων των τιμών άξιζ . γαρ ών άλλων τινι τω ανθριοπίνω ευγένζαν

ÚTápxlu vouíçorlu, et cv agerģ • Hoc eſt: Magiſtratus, & fenatoria dignitas ,ceterique

honores deferuntur apud nos, non iis , qui amplaspoffident opeis,aut longam majorum in- 30

digenarum poffunt oſtendereferiem ;fed iis , qui talibus honoribusſuntdigni. nullaenim

aliâre, quàm virtute , mortalium nobilitatem conftareducimus. Hæc equidem ori ad

ſcribuntur gentili, verique Deiignaro. à quâ mentequàm longè nunc ( proh
dolor ! ) nos Chriſtianiablumus? Nam multis in locis, non modò nobilitatis ti

tulus , quod modò dixi , fed & magiſtratus , & ſenatoria ,judiciariaque dignitas,

& reliqua reipublicæ munia , non folùm bonis ſed improbiſſimis etiam homini

buspretio venduntur . in tantum à veteri illa veræ nobilitatis exiſtimatione re

ceſſimus. Quid tu heic in judiciis, quid inreliquis reipublicæ partibus , ab ani

mis tam corruptis, tamque vitioſis fieri cenſes? Scilicet peſſimaquæque: & ,inter
alia , maximè id, quod de Româ fuâ conqueritur Juvenalis,fatyrâ 111 , his verbis: 40

Da teſtem Romæ tam ſanctum , quàm fuit hofpes.

Nyminis Idai : procedat vel Numa, velqui

Servavit trepidam flagranti ex æde Minervam :

Protinus ad cenfum ; de moribus ultimafiet

Queſtio: quot pafcit fervos ; quot poſidet agri

Tugera ; quàmmultâ, magnáque paropſide cænar?

Quantumquisque numorum fervat inarca

Tantum habet & fidei .

Compertum habeo, quum nuper apud judicem quemda pauperioris conditionis

mulierculæ comparuiſſent,de opulento quodam querelam habituræ : iis confpe- so

& tis exclamafle protinusjudicem ; Diſcederentindemendicæ cum quærimoniis

ſuis importunis : ſe illi , cujus nomen proferebat, potius credere , homini locu

pleti, atque honorando. O vox Sathanæ , non hominis ! Sed hæc& hujusmodi

alia , non tam noſtra ſunt vitia , quàm externarum gentium : quibus vel Svio

num , quorum ſuprà memini, Sitonumque mores retinere , vel Romanorum ,

placuit
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placuit imitari exemplum: qui & ipfi , à quo Carthaginem & Aſiaticos reges

debellarunt , in corruptiſſimos prolapſi ſunt mores. unde non minùs lepidè

quàm verè de iisita cecinit , in ſatyrarum primâ, idem Juvenalis :

Vincant divitia ; facro nec cedat honori ,

Nuper in hanc urbem pedibusqui venerat albis :

Quandoquidem inter nosfanétifſima divitiarum

Majeſtas.

Et item prædictâ ſatyrâ ut:

Nihil habet infelix paupertas duriusin ſé,

Quàm quòd ridiculos homines facit.Exeat, inquit ,

Si pador est, & de pulvino ſurgat equeſtri

Cujus res legi non ſufficit. ſedeant heic

Lenonum pueri , quocumque in fornice nati :

Heic plaudatnitidi praconis filius ,inter

Pinnirapi cultosjuvenes, juvenesque laniſta.

Sic libitum vano,qui nos diſtinxit, Othoni.

Gentilis hæc eſt hominis juſtiſſima indignatio. cui nos Chriftiani eamdem O

thonis mentem quamarátiſſimè amplectentes , quid habemus , quod reſpon

deamus ? Pudeat ſanè,pudeat , pigeatque ; fi quid etiamnum pudoris in nobis

20 reliquum eſt. Memini me quondam cumhomine extraneo , non rudi,necim

perito , ſed literarum fatis gnaro , & quidem theologiam profeſſo , ſermonem

ſuper nobilitate Germanică contuliſſe : qui omnino negabat æquum eſſe , ho

minem tenuis fortunæ , licet aliàs fangvine virtutequenobilem ,cuiquam opu

lento præferri. O vocem , non modò Chriſtiano,ac theologo, ſed & barbaro,

profanoque homine indigniſſimam ! Adeóne res , à Deo optimo maximo in

uſum hominis condita , præſtantior cenſeatur ipfo homine, divinæque illius

auræ particulâ , quâ ipſi Deo nos reddimur quoddammodò fimiles ? O

tempora ; ô mores ! Verum enimverò jam co perventum eſt , uti non

modò externi ſic ſentiant populi ; fed ipfi inter ſe Germanorum nonnulli pau .

30 perem nobilitatem aſpernentur ; eorumque rideant fententiam , qui maling

anguſtæſortis ducere uxorem nobilem , quàm ampliſſimâdote opidanam : quum

nihil indignius, magisq; ridiculum putent nobili homineegeno.ceu verò ad ve

ram nobilitatis dignationem divitiæ plìs facere debeant,quàm ſangvinis puritas;

virtutisq;claritudo. Sed age; antiquiſſimi,quod apud omneis quondam gentes

viguit, inſtituti auctoritatem , ipſumque nomen nobilitatis, fortaſſe vanum atque

inane , filuber ,mittamus.rem ipfam infpiciamus: quantumque vel divitiarum
honos mali, vel nobilitatis obſervantia boni mortalium generi attulit , paucis

disquiramus. Primò , ad divitias quod attinet; certum eſt , ubi his unis om

nis habetur honos, atque pretium ,illic per fasquenefasquead eas contendi . nec

4º cuiquam incompertum eſſe poteft, faciliùs , multoque citiùs per
malas arteis

perveniri ad opeis , quàm per bonas . nam , uti idem eâdem latyrâ uni canit

poëta , Haud facilè emergunt, quorum virtutibus obftat

Res angufta domi.

Contrà verò , -Omnia Roma

Cum pretio .

Vnde fit, uti non modo ii, qui fuapte natura ſunt improbi, fed boni etiam fæpè

homines ,exemplis malorum corrupti, facinora Alagitiofiffima tentent , quibus

ad opeis ac denique per has ad honorem illum pervenire queant . Contrà ve

ró vera illa nobilitas non niſi probis, varioque virtutum genere præditis quon

so dam concedebatur. ſummaque tunc felicitas erat hominum , in quibus non po

terat ſuperior potentiorqueeſſe , niſi idem & melior. Exemplaharum rerum

haud deſuntillis , qui eas regiones viſunt,in quibus unis opibus maximusomni

um habetur honos. heic quidpe quàm frequentiffimèvidereeft, etiam primario

rumvirûm , & qui maximis fuisopibus maximam nobilitatem confequuti putan.

tur, filios nepoteisqueadhorrendiflima nonnunquàm flagitia deſcendere;acque
in iisL 3
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vel avus per

in iis perpetrandis neque Deum , neque hominesvereri; dum in unis opibus ſa

tis fit prælidii.quas & ipfas tam temerè per eadem flagitia prodigunt, quàm fa
cilè pater nefas quæſiverat. Contrà verò in Germaniâ noſtrâ,

quamvis multi nobiles petulanter juveniliterque vivant; tamen in regione tam

amplâ , tamque vaſtâ , vix unum atque alterum , vel tercium toto ſæculo repe

rias, qui indignis facinoribus ſeſe contaminaverit , infamemque reddiderit: niſi

fi quem aliquando caſtrenſium morum corruptela à fanâ mente longiùs abri

piat . reliqui non tantùm ſuæ , fed totius etiam familiæ cognationisque dignita

tis reverentiâ continentur. Nec nobiles folùm , fed opidanorum etiam prima

rii virtutis probitatisque famam quàm religioſiſſime cuſtodiunt. Apud illas 10

genteis , quæ maximum opibus habent honorem , inter alia vitia , maximè mire

ris, quàm ftatim homines, etiam fordidiſſimo & parum honeſto loco nati , incu

meſcant, ſuperbiantque, ac planè intolerabiles reddantur, ubi quid opum adAu

xit . propter quas à minùs opulentis, licet longè meliore loco genitis, coluntur ,

ferméque venerantur. Eofdem rurlùs homines,fed & ſummo loco ortos , ut pri

mùm fortuna faciem mutaverit , continuò adeò & ipfos animum demittere, &

ab aliis , qui antè venerabantur , deſpici, faſtidirique cernas , uti nihil umquàm

abjectius, nil vilius in orbe terrarum videris. Necid femel : ſed quotieſcumque

coſdem homines extollere atque deprimere fortunæ viſum . Hoc planè barbari

eſt ingenii ; non Chriſtianæmentis: quæ omneis opes, omneis divitias, omneis- 20

que theſaurorum acervos in unâ pietate , & quæ hinc procreatur , virtute poli

tos habere debet. At apud priſcos mortaleishonosatque dignatio etiampau

perrimx nobilitati manebat ; nuncque manet apud Germanos noſtros ferè om .

neis , conterminosque eorum Polonos , & li qui alii versùs orientem Chriſtiani

nominis populi peſtifero illo Plutonis fpiritu nondum adfati ſunt. quos tamen

delicatuli illi, & lepidiore vitâ emolliti hominesbarbaros adpellare haud veren

tur ; nimirum , quia non iisdem ſecum moribus agunt ; id eſt , non eâdem

utuntur comitate, humanitateque, quâ ipfi, in ſermone, viđu , ac veſtitu. Sed

hæc comitas,& , utvulgò nunc vocatur, civilitas, nihil aliud eſſedeprehendi

tur , quàm mera adulatio ; ubi aliud ſentias, aliud loquaris . Nitorem ve

ftium , ædificiorumque ſplendorem , & in vario ciborum genere laucitias fa

cilè illis , præ Germanicis quibuſdam nationibus, concellerim . fed neque

hæc quoquàm gentium invecta , quin eódem peſſimi fimul mores illati ſint.

nullibique vera virtus diutius ſterit , quàm apud quoshorrida illa vita quam

longiſſimè duravit. Primos ex Europæis Græcos , poft hos , Romanos Alia

ticis in peſſimos fuiſſe corruptos mores opibus, quis hiſtorias eorum ſcrutatus

ignorare poteſt ? Rectiſſimè, verilliméque Ovidius in primo metamorpho
( eôn , de ætate hac ferreâ : ,

Fugêre pudor , verumque , fidesque.

In quorum fubière locum , fraudesque, dolique, !.

Infidiaque, & vis, & amor fceleratushabendi.

--- Itum est in vifcera terre :

Quasque recondiderat , Stygiisque admoverat umbris,

Effodiuntur opes, IRRITAMENTA MALORVM .

Vivitur ex rapto : non hofpes ab hofpite tutus ,

Nec focer à genero :fratrum quoque gratia rara est .

Imminet exitio vir conjugis ; illamariti.

Lurida terribiles miſcentaconita noverce .

Filises ante diem patrios inquirit,in annos.

Victa jacet pietas ;& virgo cade madenteis, so

Vltima cæleftum y terras Aſtrea reliquit.

Harum rerum fortè etiam in Germaniâ haud rara exempla.at in infimâabje &tif

fimâq; plebe . inter nobileis, vel etiam primarios opidanos, haud facilè tale quid

reperias. quum contrà apud eos populos , qui omnem nobilitatemin unis opibus

habent, fieri non poſſit, quin per carumdem opum cupiditatépoſtrema quæque
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tententur , non ab infimâ plebetantùm , verùm ab ſummi ordinis viris , qui

per divilias nobilitatem fuam auctam cupiunt. Quin hoc etiam iis acce

dit peffimi moris , & fummæ indignitatis, quòd earundem divitiarum cupi

do imos ſummis per connubia mifceat; quotiescumque falfam iſtam & adul

terinam nobilitatem dote auctum iri fperatur. adeóque rarò quis curat, im .

probam , impudicamque eſſe uxorem ,& non folùm fordidiflimis , ſed ſcele

ratiflimis etiam aliquando parentibus prognatam ; modò hæc omnia dos am

pla compenſet. Verùm ego longiùs,liberiúsqueproceſſi, dum me corruptiſ

limorum inter Chriſtianos morum piget ,tædetque . Hæc tamen cunctapro

10 defenfione Germanicæ nobilitatis dicta ſunto :quam penèuna gens noftra in

tegram intactamque cuſtodit: quum apud plerasque alias ferè omnis evanue

rit. Diu atque æternùm noftri uti cuſtodiant, Deum termaximum precor,

venerorque. Nam certum eſt, ubi hujus dignitas, quemadmodùm apud alios,

contemta planè atque contaminata fuerit,lummusquehonos opibus defera

tur ; eamdem fimulvitiorum copiam nobis affuſum iri. Nunc ad reliqua ora

tionem , unde longiùs digreſſa elt, in viam revoco . Nobilitatis igitur digna

tio , licet rei familiaris inopia fæpè adAicta , fupremum tamen lemper apud

Germanos obtinuit gradum . nec ſuperior hoc, antiquis temporibus , ordo.
nam , rex ,princeps,comes,muniorum in adminiſtrandâ civitate erant vocabula,

20 non ordinum ; ut pluribus documentis infrà patebit. Ceterùm nobiles homi

uri nunc etiam vulgò in Germaniâ patrio ſermone adpellantur die Al

delleute, & die Aedelen ; aliâque dialecto, Eddellide, & Eddelen ; & ipſa nobi

litas der Adel: ſic olim homines dicebantur , pro dialectorum varietate,

thi Adalinge, Athalinge, Aethelinge , Eddelinge; haud dubièab illo primitivo

nobilitatis vocabulo Adal, live Athal, Athel, & Adel.Adalingi ſunt in veteri car

mine ad Hludovicum regem : & apud Paul. Diaconum, rer.Langobardicar.

lib.1, cap. xxi: ubi , Langobardorum regibus vrit enumeratis, hæc addit: Hi

omnes Adalingi fuerunt. fic enim apnd eos quadam nobilis proſapia vocabatur . Non

quædam , mehercules,apud Langobardos, ſed quævis apud omneis Germa

30 nix nationes. In legibus Canutiregis dicuntur Aethelinge : in veteri Saxonum

chronico Theutiſco , Edelinge: in Otfridi euangelio Theutiſco Edilinge : apud

Hucbaldum , & Nithardum ,Edlinge. Hæc de adpellatione. Morem nunc in

Germaniâ nobiles obſervant , uti extra urbeis atque opida , in propriis agris

prædiisque habitent. maximâque in parteGermaniæ, fi quis nobilis in opi

dum ſele, commorandi gratiâ , cum familiâ conferat, opidanorumque uta
tur jure ac legibus ; nobilitatem fuam contaminare , adeóque amittere du

citur. Priſcis Germanis eumdem obſervatum fuifle morem in agris extra

vicos habitandi, haud equidem dubito . nam reges quoque civitatum , five

nationum, ædificia ſua in agris , ſive ſilvis habuiſſe leorſim , ex veterum ſcripto

40 rum lectione diſco. Unumatque alterum adduxiſſe exemplum ſufficiet. Cæ

far, belli Gallicicomment. v 1,de Ambiorige,Eburonum ,Germanicæ gentis in

Galliâ ,rege; Sed hoc quoque factum est,quòd ædificiocircumdato ſilvâ ( utfunt ferè do.

micilia Gallorum , qui, vitandi aftus causå, plerumque filvarum ac fluminum petunt pro

pinquitates) comites,familiaresque ejus anguftoin loco equitum noftrorum vimpaullis

per Juſtinuerunt. Ammianus Marcellinus, lib.xvii : Pošt quos ftatim rex quoque
Vadomarius vênit : cujus erat domicilium contra Rauracos ; id eſt , contra Raura

corum Auguftam ; ut infrà ſuo loco oſtendetur. Huc etiam id accedit ar

gumentum , quòd à vicis, id eſt , à burgis, incolæ eorum dicti fuêre burger;

qui nunc, opida incolentes , opidani , live cives vulgò vocantur Latine lo

so quentibus. Ex nobilitate tamen ſumebantur olim , quivel omnem civitatem ,

velfingulos ejus pagos, vicosve regebant, ac jura reddebant : ut infrà patebit.

Atquehæcfunt,quæ de antiquâ noftrâ nobilitate ex veterum auctorum moa
numentis eruere licuit.

Proximus ab hocordo fuit InGenuorum ,ſive LIBERORUM hominum:

quos patrio ſermone thi FRILINGE fuifle appellatos, quaſi dicas die Freien,

L 4 & alia
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& aliâ dialecto de Fryen; fuprà ex Hucbaldoatque Nithardo cognovimus.Dici

autem fuêre Frilingi, id eſt, liberi; quia nobilibus non erant fübjecti : ſed ſuo

jure , ut nunc opidani,vivebant. Suprà, cap. x111, oftendi,vicos prifcis Germa

nis patrio vocabulo fuiſſe dictos, burg. à quo eosdem frilingos adpellationem
accepiſſe burgariorum , patriâ lingvâ thi burger, nemini dubium elle poteft. Cæ

far in prædicto commentario; In omni, inquit , Galliâ eorum hominum , qui aliquo

ſunt numero , atque honore; genera funt duo: alterum druidum , alterum equitum . nam

plebs penè fervorum habetur loco: qua per ſenihil audet; &nulli adhibetur confilio. Ple

bis vocabulo etiam Germanorum fæpè adpellátur frilingi ſive burgarii, Tacito,

Marcellino,& aliis ſcriptoribus. Ille plebis apud Gallos contemtus an ex ari- 10

ſtocraticâ civitatum adminiftratione,quam illos à Græcis Maſſilienſibus ha

buiſſe infrà oftendam , natus fit , equidem nefcio . apud Germanoscertè bur

garii longè meliori honore adfecti fuêre. quod vel uno Taciti teſtimonio pro.

bari poteſt. is enim ita tradit in libro de Germaniâ: Eliguntur in iisdem concilius

eprincipes , quijura perpagos vicosque reddunt. Centenifingulis ex plebe comites ,con

filium fimul& auctoritas, adfunt. Atque hæc breviter de ingenuis,livefrilingis.

Libertorum genus quale fuerit, uti commodè explicemus; SERVORUM

ordo, ex quo illi oriebantur, antè dicendus erit.Horum duo fuiſſe genera de

prehendo. De utroque ita noſter, in eodem libro : Aleam , quod mirere,ſobrii

inter ſeria exercent ; tantâ lucrandi, perdendive temeritate , ut , cùm omnia defecerunt, 20

extremo ac noviſſimo jactu de libertate, & de corpore contendant. Victus voluntariam

fervitutem adit. Servos conditionis hujus per commercia tradunt ;utfe quoque pudore vi

étoriæ exfolvant. Ceteris ſervis non in noſtrum morem , defcriptis perfamiliam minifte

riis, utuntur.ſuam quisque ſedem ,fuospenatesregit. frumenti modum dominus, aut peco

ris, aut veſtis, ut colono ,injungit. & fervus hactenus paret. cetera domus officia uxor&

liberi exſequuntur. aut certè lervi illi alteri,per commercia tradici ; vel etiambel

lo capti. Seneca, epiſtolâ xLvII: Varianâclade,quam Romani inGermaniâ ac

ceperunt, quàm multosfplendidiffimè natos, ſenatorium per militiam auſpicantesgra

dum , fortuna depreffit ? alium ex illis paftorem , alium cuſtodem caf& fecit. Inter ſe
etiam Germanorum populi quum

duxiſſe , patet ex Taciti annalium xIII. Anfibariorum, inquit auctor, gensretro

e , patet ex Taciti an " bella
gererent, captos bello in fervitutem 30

ad Vſipios e Tubantes concellit. quorum terris exacti, cùm Cattos,dein Cheruſcos petif

Sent,errore longo, hofpites,egeni, hoftes , in alieno, quod juventutis erat, caduntur . imbel

lisatasin predam diviſa est. Hujus quoque generis fervi in bella euntibus domi

nis miniſtrabant. fic namque idem Tacitus, annal.xii,quum Romani milites

Cattos, prædam prope Rhenum & Magontiacum agenteis, circumveniſſent;

Aucta, inquit, latitia,quodquosdam è clade Varianâ,post quadrageſimum annum ,fer

vitio exemerant. Ceteri illi ſervi nihil aliud erant , quàm qui nunc in Germa

niâ patrio ſermone dicuntur die bauren , & variante dialecto, de buren ; finguli

verò ein baur, & & buur: vocibus contractis à bauer & buer ; quæ propriè figni- 40

ficant agri cultorem , agricolam , ſive colonum . nam bauen & buen eſt colere; à quo

etiam colonus Latinis dictuseſt. Quin hodiè etiam Germanorum nobilium ,

maximèoceanum accolentium coloni penè ut mancipia habentur. opeisque;

feu cenſum ſi quis nobilis vịri computare velit , per numerum colonorum vul

gò indicatur . Conditiones tamen, ut olim , officiaque certa funt præſcripta.

ultra quæ ſi quid dominus imperet ; non magis nunc, quàm olim ,parêre tene

tur colonus. Addit tamen,quod magni juris erat,auctor his verbis: Verberare

fervum , ac vinculis, &opere coërcere, rarum . occidere folent: non diſciplinâ, & feveri

tate ; ſed impetu, & ira , ut inimicum ; nifi quòd impune . Hactenusigitur de ſervis.
De LIBERTis hæc continuò modò dictis fubnectit auctor : Liberti non so

multum ſupra ſervos ſunt. rarò aliquodmomentum in domo , numquàm in civitate ; ex

ceptis dumtaxat iis gentibus, qua regnantur. ibi enim deſuper ingenuos, & fupernobiles

aſcendunt ; nempe à regibus ſublati. apud ceteros, impares libertini libertatis argu

mentum ſunt. Quod ait eos non multum ſupra ſervos effe ; id etiam Hucbaldus

atque Nithardus indicant, dum Servileis adpellant. Nimirum ,ſervi erant, à
dominis
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dominis manumiſli; domus officia, aliaque domini negotia curantes. nihilque

aliud ordo eorum fuit, quàm auſpicatio libertatis:quam deniq ; LIBERTIN

illorum liberi,conſequebantur. Gloſſarium antiquumiLatinotheutiſcum : Li

bertini,Frilazzi. Lex Bajuvariorum ; Manumiffa,quam Frilazin vocant. Germa

nicâ nunc lingvâ dixeris , die Freigelaſene,id eſt,in libertatem dimifi.Nithardo di

cuntur ſimplici vocabulo Lazzi ; & Hucbaldo Laffi: quaſi dicas die Gelaffene, id

eſt, dimißi. Ceterùm libertatem hos conſequutos,cùm aliis, tùm eâpotiſſimùm

de causâ ,quâ & ipſi ingenui nobilitatem conſequebantur, nempe ob egregia

in bellis facinora,maximè probabile eſt; quandohæcline laudis ac gloriæ præ

10 mio numquàm transmittebatur.

Atque hæcferè funt, quæ de iv priſcûm Germanorum ordinibus ex vet

rum monumentis adnotare datum eſt. De clientibus nobilium , qui & ipli ut

liberti ſunt habiti , vel paullo inferiore loco , infrà dicetur ; ubi de fæderibus,
& clientelis civitatum erit fermo.

- M

CA P. XVI.

De cultu corporum , atque veftitu : item de
cubitu .

E habitu corporum ſupràquia dictum eſt, nunc de cultu eorum atque

veſtitu agamus. Toto ferè terrarum orbe notis compunxiſſe antiquis

tus corpora genteis , cuivis , monimenta veterum ſcrutanti, perfpice

re facillimum eſt. Idem hodieque fieri in extero orbe apud Americanos,

vulgò notum. Unde certiſſimum documentum , morem hunc eſſe vetuſtiſſi

mum , jam inde ab urbis Babylonicæ ædificatione ,ac diſperſione gentium , in

omneis terræ partes delatum . Ex Celtis noſtris Hiſpanosatque BritannosTa

citi adhuc ævo eumdem obſervaſſe, auctor eſt ipfe in vitâ Agricolæ. De Bri

30 tannis idem tradunt, Cæſar comment. v , Mela lib. III, cap. vi , & Herodianus

lib.rr .. de Illyriis Strabo, lib. vii. Germani noſtri atque his conterminiGalli

quando primò eum reliquerint,haud facilè dictu eſt : ſiquidem nullus aucto

rum notis compunctos memorat.

Ceterùm de Germanis ita Tacitus, in libro de Germaniâ : Statim è fomno,

quem plerumque in diem extrahunt, lavantur : fæpius calidâ, ut apud quos plurimum

hiemsoccupat. Lauti, cibum capiunt. Quotidiana quamquàm hæc fuerit lotio,

tamenmiræ omnium fuerunt ſordes; ut infrà oftendetur. Plinius,lib. xi, cap.

xli, de butyro loquens : Non omittendum , in eo olei vim eſſe; & barbaros omnes,

infantesque noftros ita ungi. Germanos eum heic intelligere per barbaros, mox

40 infrà patebit ex Sidonio.

Rutilis fuille, atque flavis crinibus, fuprà pluribus oſtenſum eſt. Diodo

rus Siculus de Germanis ſimul atque Gallis loquens , Taīs dè xópecus, inquit,

και μόνον εκ φύσεως ξανθοί , αλλα και η κατασκευής σπιτηδεύαζίν αυξαν τίω φυσικό της

zgóces idiótnice . id eſt: Comam non modo naturâ gerunt flavam : ſed arte quoque geniti

vam coloris proprietatem augere ſtudent .Lavabant quidpe frequenter ; medica

mentoque rutilabant. Ammianus lib. xxvii : Videbant lavanteis alios , quosa

dam comas rutilanteis ex more.. Medicamentum lixivium & fapo. Idem Dio

dorus , ibidem : Tirevo Smo mhúpati odwoi tas neizas owexãs. hoc eſt : Calcis

lixivio capillos lavant continuò. Et Pliniuslib .XXVIII,capite duodecimo : Pro

so dest & fapo. Gallorum hoc inventum rutilandis capillis, ex levo& cinere. optimus

fagino, & caprino; duobus modis, Spiffus ac liquidus. uterque apud Germanos majo

re in ufu virus , quàmfeminis. Imò Celtarum potiùs inventum . à Gallis verò

prima ejus notitia ad Romanos pervenit ; jam inde priſcis temporibus ;
li Valer. Maximifimulque Plinii auctoritas lít ducenda. etenim hic Gal

lorum id ait inventum : ille verò , lib. 11, cap. i, inter priſca Romanorum
inſtituta,
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inſtituta, morem matronarum fummâ cum diligentiâ capillos cinere rutilandi refert.

Ceterùm Martialis ita ,lib . viii :

- Mutat Latias fpumaBatava comas.

Et lib. xiv : Cauſtica Teutonicos accendit ſpumacapillos.

Spumam vocat faponem ſimul & lixivium , quia utrumque in lavando ſpu

mam excitat. caufticam verò, ab igneâ vi cineris,ex quofapo lixiviumque con

ficiuntur. accendebat autem capillos, id eſt,rutilos,atque ignei coloris efficiebat.

Spiſſumſaponem jam tunc apud priſcos Germanosin pilarum ſpeciem forma

tum fuiſſe, quemadmodùm apud tonſores, & in locupletiorum domibus per

omnem Europam cernimus, vultuimanibusque lavandis, patet ex ejusdem 10

poëtæ alio epigrammate :

Simutare paraslongevos cana capillos;

Accipe Mattiacas ( quò tibicalva ?) pilas.

Mattiacas vocat pilas; non quòd folis Mattiacis ex fuerint propriæ ; ut qui

dam
parum periti volunt interpretes: non magis, quàm ſpuma illa Batavis,vel

cauſtica ſpuma Teutonis. ſed quia illud gentis vocabulum metro quammaxi

mè congruebat : vel etiam , quòdiis utiGermanos Romani viderant apud

Aquas Mattiacas , quæ nunc vulgari vocabulo dicuntur Wysbaden ; ut fuo loco

demonſtrabitur. Re tamen ipsâ,non unos Mattiacos , ſed omnem Germano

rum gentem indicare voluit poëta. proinde etiam ſpumam iſtam modò Bata- 20

vis, Rheni inſulam colentibus, tribuit; modò Teutonis, longè à Rheno in Da

nicis inſulis agentibus . Rutilandi hunc crineis morem quum majore in ufu

viris , quàm feminis fuiſſe teſtetur Plinius; miretur fortè aliquis imperitus , viris

majorem fuiſſe ornandorum capillorum curam , quàm feminis. Verùm ratio

nem, cauſamque refert Clemens, pædagog. lib.iri , cap. 111 ,his verbis : Tõvédvão

οι Κελτοι, και οι Σκύθαι κομώσιν αλ ' ο κοσμεναι.έχει τι φοβερον το εύτριχόν τε βαρβάρα

και το ξανθόν αυτά' πόλεμον απελά , συγγενές τι χρώμα το αίμαι. id eft: Ex gentibus

Celta atque Scythæ comam nutriunt; atnon ornatus causâ. Terribile quiddam in fe ha

bet, barbarum benècomatum eſſe. &flavus ejus color bellum minatur,ceu cognatus ſan

gvini. Et noſter , eodem libro deGermanis :Es cura forma: ſed innoxia. neque 30

enim, ut ament,amenturve. in altitudinem quandam el terrorem , adituri bella comti,ut

hoftium oculis ornantur. Ceterò Sidonius butyro etiam atque aceto in comen

dis crinibus uſos fuiſſe Burgundiones, Germanicam gentem ,indicat carm.xii:

Quidme, etſivaleam , parare carmen

Fefcenninicola jubes Diones

Inter crinigeras ſitumcatervas

Et Germanica verba ſuſtinentem ;

Laudantem , tetrico ſubindevultu

Quod Burgundio cantat eſculentus,

Infundens acido comambutyro ?

Hoc cujus rei gratiâ fecerint, haud fatis mihi liquer . ipſa corpora unxiſſe bu

tyro , fuprà ex Plinio oſtenſum eſt. Porrò Diodorus , dicto loco , ita narrat de

Germanis juxta atque Gallis:Α'πότ μετώπων επί των κορυφω , και τες τένοντας ανα

ανώσιν τας τρίχας, ίνα διαφανείς ώσινώςτε τίω αεόσοψιν αυτών φαίνες σατύρους και πάσιν
εοικίαν . ταχύονται γαρ αι τρίχες δπο τ κατεργασίας και ώςτε μηδεν τ τ ίππων χώτης dice

Cégav . Hoc eſt: Crineis à fronteadverticem , atqueinde ad cervicem retorquent ;

magisfint confpicui: ita, uti Saryros , atque Panas adſpectu referaxt, culturâ enim ita den

fantur crines,utiab equorum jubis nihil differant.

Eumdem crinium cultum oftendit Sidonius, in epiſtolâ 11 libri1 ; Theodo

rici , Gothorum regis, formam depingenshis verbis: Aurium legula , ficut mos

gentis est, crinium ſuperjacentium flagellisoperiuntur. Et Gregorius Turonenſis, lib .

V1 , cap. xxiv,deGundobaldo, Chlotarii Francorum regis filio,fic loquens:Di
ligenti curâ nutritus, ut regum iſtorum mos est, crinium flagellis per terga demiſis. Item

Witichindus , lib . 1. de Saxonibus : Mirati ſunt Franci preſtantes corpore do anime

viros, & novum habitum; arma quoque, & diffuſas caſarie fcapulas.Flagella illiduo ad
pellant,

uti eò

50
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pellant,quos cirros Juvenalis, atque Tertullianus. Juvenalis verba , in ſatyrâ v ,
ſunt iſta :

Cærula quisſtupuit Germani lumina , flavam

Caſariem , di madido torquentem cornua cirro ?

Tertulliani verò hæc, in libro de virginibus velandis: Debebunt & ipſi aliqua ini

fignia fibidefendere; autpennasGaramantum, autcrobylos barbarorum , aut cicadas Athe

nienſium , aut cirrosGermanorum . In eamdem ſententiam eft illud Martialis, epi
grammat. lib. I, ad Flaccum :

Mollesque flagellant

Atque hoc ipſum eſt, quod Diodorus ait, prædictâ cultura ita denſari crineis,

utihaudabſimiles fint equorum jubis . Exemplar hujus comx adpoſui ad fi

nem hujus capitis , figurâ ix.

Auctornofter , in libro de Germania , de Svevorum gente, totius Germa

niæ maximâ , hæc refert: Inſigne gentis,obliquare crinem ,nodoquefubftringere.fic Sve

vi à ceteris Germanis,fic Svevorumingenui à ſervis ſeparantur:fic inaliisgentibus,fers

cognatione aliquâ Svevorum ,ſeu, quod ſapèaccidit, imitatione, rarum, & intra juventa

spatium. apudSvevos uſque ad canitiem horrentem capillune retro fequuntur. Seneca ,

Tib. in de irâ , cap.xxvI: Non est Aethiopis inter fuosinſignitus color; nec rufus crinis,

20 &coaétus in nodum , apud Germanos. utrumque decet , nihil in una gente judicabis nota

bile, ant fædum ,quod genti ſue publicum est . Item epiſtolarum ultimâ: Quid capil

lum ingentidiligentia colis ; quum illum vel effuderis,more Parthorum ; vel Germanorum

modo vinxeris. Martialis :

Crinibus in nodum torti venêreSicambri.

Erravit heic doctiſlimus Lipſius, qui obliquationem crinium apud Tacitum idem

eſſe vult quod cirri TertullianiatqueJuvenalis . Rectè tamen mox hunc era,

rorem , quamvis adhuc ſubdubitans, correxit ; ubiait, crinem non in rectum

paffos fuiſſe deſcendere ;fedreduxiſſe in pofteriorem verticem , & obliquaſſe. quidpe om
nem comam in verticem , atque inde in cervicem reducentes , nodo ſubſtrin.

zo gebant in ipsâ cervice : cujus rei exempla paſſim ad finem capitis in imaginibus

adpoſita. Ceterùm verba Taciti,dicto loco ,fic vulgò diſtingvi video: Apud Sve

vosuſque adcanitiem horrentem capillum retro ſequuntur,acfæpè in ipſo ſolo vertice reli

gant. principes & ornationem habent. Malè, meo judicio . nam ornatior iſte prin

cipum capillus qualis fuerit, omnino debebat indicaſſe auctor. Sic igitur di

ſtingvo : Apud Svevos, uſque ad canitiem , horrentem capillum retro fequuntur .ac

fæpè in ipſoſolovertice religant principes, & ornatioremhabent. Ea cura forma:ſedin

noxie. neque enim , ut ament,amenturve : in altitudinem quandam , & terrorem , adi

turi bella , comti, it hoftium oculis ornantur. Nempe principes domi in pace ,

ut reliqui nobiles atque ingenui,capillum , in cervicem obliquatum , nodo

40 ſubſtringebant. at in bello , quia iidem erant ordinum ductores, quod infrà

patcbit, quo præ ceterâ multitudine forent magis conſpicui , hoſtibusque ter
ribiliores ; in lolo vertice in altitudinem quamdam eum religabant. quem

morem hodiéque obſervant Americanæ quædam gentes , & in oriente apud

Indias nonnulliinſulani. Exempla ejus exſtant figuris, III , VII, & X1 . Atque

hæc de comâ .

De barbarum cultu , quo Galli juxta atque Germani quondam uſi ſunt ,

fic tradit Diodorus, libro prædi&to: Ta özéveia tives ele Gupcovicu , twès olè pergíws

τατορίφασιν. οι δε ευγενάς τας σαρας Στολειαίνεσι , τας δ ' υπωας αναμίας εώσιν,

ώστε τα σόμαία αυτών επικαλύπες. διόπερ έθιόντων με αυτών , εμπλέκονται ταις τρο

5ο φαϊς πινόνων και , καθάπερ διά την ήθμό φέρεται το σώμα . Ηoc eft: Barbas nonnulli

abradunt; quidammodicè alunt.Nobiles verò tonfurâ genasquidemlevigant: at myſtaceis

demittunt ita, uti ora eorum obtegantur. ideò,quum edunt,piliscibi implicantur:quum bi

bunt,ceu per colum potusdimanat. Idem illud de Britannis tradit Cæſar,belli Galli

ci comment.v. Capillo ,inquit,funt promiſo,atque omni partecorporis raså, preter ca

pit, & - labrum fuperius. DeFrancis,Germanicâ gente, lic Sidonius, carm. v :
Multibus
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Vultibus undique raſis,

Pro barbà tenues perarantur pectine crijte.

Huncmorem etiamnunc agreſtes in Hollandià fervant fere omnes , ſenecta

ætate . Nobiles illi priſcum Germanorum eodem ritu myftaceis promitte

bant , uti etiam nunc plerique Polonorum , & aliæ gentes orientales; mento

genisque lævigatis. Quin & in Germaniâ multi hodieque eodem delectantur

oris habitu ; quibus videlicet animi ferociores:maximeCherufcorum poſteri;

qui nunc Bruneſvicenſes dicuntur. Barbam priſcos ralifle, præter jam dictos

auctores, Tacitus quoque innuit, in eodem libro de Germania , his verbis : Et

aliis Germanorum populus ufurpatum , rara e privatâ cujusque audentiì , apud Cattos in 10

confenfum vertit, ut primum adoleverint, crinem barbamque ſubmittere;nec niſi hoſte

caſo exuere votivum obligatumque virtuti oris habitum .fuper ſangvinem & fpolia reve

lantfrontem :Seque tumdemum pretia nafcendi rettuliſſe, dignosque patriâ acparentibus

ferunt. ignavis & imbellibus manet fqualor. Nimirum Iqualor crinis barbæque

lubmiflæ : quæ ignaviæ , imbecillitatisque indicia ,atqueignominia ; ut con

trà raſa barba & revelata frons,virtutis argumenta. Exemplum hujus rei refert

auctor , hiſtor. lib . iv, in Civile , Batavorum duce. Civilis, inquit,barbaro voto ,

post cæpta adverſus Romanos arma,propexumrutilatumque crinen ,patrata demum cæde

legiorum , depofuit . Atverò,quum aliàs crinem non deronderint ; ſed aut in ter

gum humerosque effuderint, aut retro in verticem cervicemq; obliquaverint, 20

aut in ſolo vertice religaverint :novus hic fueritmos,pro voto,patrato demum

facinore, eum deponere. Neque verò eft quod ad barbam tantùm eam de

poſitionem referre velis. quidpe difertè auctor ait in lib.de Germ.frontem eos

tunc revelaße. Niſi fortè fic interpretari malis ,utibarbam tunc demum rale

rint ; crinem verò in verticem cervicemque obliquaverint; qui antè in fron

tem , genasque erat ſparſus. Atque hæc ferè ſunt, quæ de capillorum cultu au

ctores tradunt.

De corporis tegumentis fic Mela , lib . 111 , cap. 111 : Maximo frigore nudi

agunt , antequàm puberes. (á longiſſima apudeos pueritia est. nempe ad vigeſimum pag is.

ulque annum; ut infrà, cap. XX & XLVII oftendetur. Sequitur apud eumdem 36

Melam :Viri ſagis velantur,autlibris arborum , quamvisfavå hieme. Et nofter,in li

bro de Germania : Tegumen omnibus fagum ,fibuli , aut, ſi deſit, ſpina confertum. ce

tera intečti totos dies juxta focum atque ignem agunt. Locupletiſſimi veſte diſtingvuntur.

Gerunt &ferarum pelles. Tegumentå heic narrantur varia. ex quibus quia pel

tegumentum fuit omnium antiquiſſimum , & à Deo rerum omnium con

ditore ipfo primis mortalibus Adamo & Hevæ inſtitutum , pofteáque abomni

bus fere mortalibus uſitatum ; primo loco de eo dicendum erit. Cæfar belli

Gallici comment.iv, ita fcribit de Germanis : In eam fe conſvetudinem adduxe

runt, ut locis frigidiſſimis, neque veſtitus,præter pelleis, habeant quidquam (quarum pro

pter exiguitatem magna est corporis pars aperta ) & laventur in fluminibus. Et com - 40

ment.v1,de iisdem : Intra annumvigefimumfeminæ notitiam habuiße,in turpiſſimis

habent rebus. Cujus reinulla est occultatio; quòd do promiſcuè influminibus perluuntur,

&pellibus,antparvis rbenonum tegumentis utuntur ,magnacorporis parte nuda . Etno

fter, ut modò relatum ; Gerunt& ferarum pelles. Cave per pelleis heic intelli

gas indumentum , five veſtimentum aliquod pellibus confurum ; uti quidam

parum periti interpretantur. Propter exiguitatem pellium ,ait Cæſar, magnam

fuille corporis partem nudam atque apertam . ergo tegumentum id una tan

tùm conſtitit pelle. quod dilucidiùs patet ex Taciti annal.11; ubi de Germani

co Cæſare , pugnamcum Cheruſcis inituro , fic refert: Propinquo fummerei disa

crimine , explorandos militum animos ratus, quonam idmodo incorrupum foret,fecum so

agitabat. & paullo poſt: Nocte cæptâ,egreſsus augurali per occulta , vigilibus igra

ra, comite uno, contečlus humeros ferina pelle, adit caſtrorum vias, adfifiit iabernaculis,

fruiturque famâfui . Hæc Germanicus in ipsâ Germanià , ad Vilurgim aminem ,

more militum Germanorum , in caſtris Romanis militantium , ferinâ pelle

contectus. Ex Eginharto quòd exemplum de Carolo Magno allegetur; quia

lium

hic
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hic expellibus lutrinis, velmurinis thorace confecto, humeros ac pectushiememuniebat:

id certè à Taciti ævo longè remotum . quidpe Caroli ætate longè jam cul

tiùs egit Germania ; præſertim Cisrhenana . proinde illius fæculi exempla

parum juverint interpreteis iſtos. Ego etiam vereor , uti mures iſtæ ſub fera

rum poſſint venire nomine. Quin ipliheic iſti interpretes ex Juſtinilib.11, hæc

citant verba de Scythis: Pellibus ferinis ac murinis utuntur . ubi mures difertè à

feris diſtingvuntur. Verùm totâ viâ aberrare, planéque averfo eos incedere

itinere, quicumque veſteis heic pellibus conſucas intelligunt,aliarum gentium
paribus convincere exemplis facile fuerit . Herodotus , deXerxis ,

10 bellum Græciæ inferentis, exercitu : siliones de a apdaréas te ngu leovleas diyapo.

refror. id eft; Aethiopes, pardorum leonumquepellibus amičti. Et pofteà : Aúrios aigàs

Dépucela cixou Tepi Te'swurs ajwpsuufua id elt; Lycii caprarum gerebant pelleis,exhume,

ris ſuspenſas. Strabo, lib . xvi, de Troglodytis:rupñtor de cios, non deputatlopogos,net

oxutaanpogos. id eft:Nudi agunt , pellibus amiéti, & clavis armati. Sic ,lib. xv, Si

bas Indos ait doeg's autéxeat nou owulacanPopeu, ad imitationem Herculis ; id eſt,

pellibus tegi, & clavas geftare . Herculis nudi , pelleque tantùm leoninâ hume

ros ac tergum contecti, imaginem quis ignorar? Quapropter Cæſar rectè de

Germanis dixit , propterpellium exiguitatem corporis magnam partem fuiſſeapertam

atque nudam . & Tacitus hujusmodipellium tegumenta à veſte diltinxit. Cum

20 quibus conſentiens Seneca, lib.i.de irâ, cap.xr; Germanis, inquit , quid indura

tiusad omnem patientiam ? ut quibus magna exparte non tegumenta corporum proviſa

ſunt. Pilos verò harum pellium non introrſum , ſed extroſum fuiſſe conver

fos, infrà quammaximè patebit ; ubi prima bellantium tegumenta,munimen :

taque fuiſle oſtendam integras ferarum pelleis, non humeris tantùm , ſed &

capiti , unà cum auribus atque cornibus,impoſitas. quem morem vetuſtiſſi

mum ,& per omnem, quòd infrà liquebit', terræ orbem quondam diſperſum ,

Americanorum nonnulli etiamnunc ſervant. Mela, lib.iii, cap. VIII ; Carmani,

inquit,fine veſte , ac fruge , finepecore acſedibus, piſcium ſecute velant, carne veſcun

tur; prater capita, toti corpora hirſuti. En, ſuprà Strabo dixit Troglodytas effe

30 gupevõras may deppalopópss' heic verò Mela Carmanos ait fine veſte piſcium cute

fuiſſe velatos. " Idem hirſutos dum vocat ; exteriorem curis partem , extrà

fuiſſe converſam ,aperte indicat . Sic Ovidius in primo de Ponto , eleg. Vi,
de Getis, ſive Dacis,Germanorum finitimis :

Apicit hirſutos cominus urfa Getas .

Hodiéque in ſeptemtrionalibus Europæ partibus homines tunicas extrinſecus
hirſutas gerere , mox oftendam . Ulus verò harum pellium erat maximèad

arcendas pluviasniveisque. cui rei fidem facit exemplum Germanici ; qui,non
hieme , ſed mediâ æſtate bellum adversùs Cheruſcos apud Viſurgim gerens

ferinâ pelle contectus fuit;non pectus,ſed humeros . Ceterùm barbaras gen

40 teis in Aliæ extremis , versùs ortum brumalem , item in maximâ Africæ parte,

& omni Americâ, etiamnunc nudas agere, vulgò notum eſt. Idem antiquiſſi

mis temporibus in plurímis noſtræ continentis, quam Europæ , & Aliæ , Afri

cæque nominibusdiſtingvimus, partibusfactitatum ,veterum ſcriptorum mo.

nimenta paſſim teſtantur. Exempla quædam, præter jam antè adducta, colle

giſſe haud abs re fuerit. Mela, lib.111,cap.vii, de Indis: Alii ferarum ,avium

que pellibus veftiuntur : pars nudi agunt ;pars tantùm obfcæna velati. De Brach

manibus,Indorum ſapientibus, qui inde ta gupeveroposã adpellationem apud

Græcos invenerunt, latis vulgatum eſt. De Maſſagetis,Scythicâ gente,

Strabo, lib.xr : A'utéxorton g' ta 7Owewv déguala. id eſt; vitulorummarinorumpelli

so bus velantur. quod & Herodotusteſtatur;lib.1.De Æthiopibus idem Strabo,

lib.XVII: Κωδιοφόροι δ ' εισίν, οι δε γυμνήται , και περιέζωναι μικρα κώδια, ή τρίχινα πλέγ

jala. id eft : Pelleisgerunt ; alii verònudi agunt;exiguis pellibus cinéti,aut tegmine è pic
lis contexto. Eodem libro , de Mauris : Tas ÖlLeóvtav, moj wapdámewy, wc ápxłowy

soegis cumézovrcy. hoceſt : Leonum , ae pardalium ,& urſorum pellibus velantur. Et

mox: Év00dè nech čQwv, nou izbów do @giãs e urrézorton. id eft:quidam & ſerpentum ,
di piſciun
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& piſcium coriis teguntur. De Troglodytis jam anteà intelleximus ex eodem
Strabone ; & de Carmanis èMelă . De Britannis ita ſcribit Herodianus,

lib. 111 : Γυμνοί γαρ όντεςτα πλάσα τα σώματα , ιλύGν καταφρονεσιν . εδε γαρεθη

τG- έσκσι χρήσιν αλα τας μουλαπάρας, καιτις τραχήλες κοσμισι σιδήρω, καλόπισμα

τέτο και πλέτε σύμβολον νομίζοντες , ώςπερ τον χρυσόν οι λοιποί βάρβαροι. τα δε σώμα.

Το σίζονται γραφώς ποικίλων ζώων σαντοδαπών εικόσιν. όθεν εδ' αμφιέννωτα , ίνα μη σκίς

#woi Tô rápata tas regbás. Hoc eſt : Nudi maximâ parte corporis quum fint,

cæni inquinationem non morantur. neque enim veſtis ufum norunt : ſed ventrem do

cervicem ferro incingunt; ornamentum id eße , ac divitiarum argumentum exiſti

mantes ; perinde ac aurum ceteri barbari. Quin ipfa notant corpora picturâ variâ , do 10

omnifariam formis animalium . quocirca ne induuntur quidem , ne pictura corporis
celetur. Hiſpani quum etiam notis compuncti fuerint , quod Tacitustra

dit in vitâ Agricolæ , & item Thraces, utauctor eſt Herodotus , libro quinto;

nudos egiſſe & ipfos certum eſt. Sed ad Germanos noſtros revertamdr.

Nudi igitur egerunt , ſagis, ut noſter ait , aut ferarum pellibus humeros ac
terga velati; reliquum corpus intecti, utidem adfirmat . unde illud Sene

cæ, in libro de providentiâ divinâ : Horrenda iniquitas cæli; inte &ta corpora.

Ac ne cui incredibile videatur , tantâ majores noltros egiſſe barbariâ , uti,

pecorum ritu , pudendis intectis inceſſerint: eadem fuit ipſis ratio , quæ

reliquis per orbem gentibus ; quæque etiamnum in ſupradictis partibus du- 20

rat. Quàm nullus in totius corporis nuditate apud noſtros fuerit pudor , la.

tis diſertis indicat verbis Cæſar, ubi ſic ſcribit : Intra annum vigefimum femi

na notitiam habuiße,in turpiſſimis habent rebus. Cujus rei nulla est occultatio ; quod

& promiſcuè, id eſt,viri pariter & feminæ , in fluminibus perluuntur; & pellibus,

aut parvis rhenonum tegumentis utuntur , magnâ corporis parte nuda. Scilicet, nec
coitus , nec pudendorum , virilium juxta, ac muliebrium ulla erat occulta

tio . nam & promiſcuè in fluminibus perluebantur , & præter hoc, in reliquâ

vitâ quotidianâ , utrique pellibus exiguis , aut parvis rhenonibus, de quibus
mox dicam,tegebantur ; quorum extremavix ultra umbilicum defcendebant.

Alias quoque genteis propalàm cum mulieribus,ritu pecorum coiviſſe , patet 30

ex veterum auctorum lectione. DeMaſſagetis, & Indorum quibusdam ,teſtis

eſt Herodotus lib. 1 , & 11. Idem hodieque fieri in extero orbe , vulgò no

tum eſt. Sed pelles iſtæ veterum Germanorum ex quibus fuerint feris,diſpi

ciendum eſt . Auctor , noſter , Gerunt,inquit , e ferarum pelles; proximi ripe

negligenter , ulteriores exquiſitiùs,ut quibus nulus per commercia cultus. Eligunt fe

ras . En , quid hoc ? proximi ripæ , fcilicet Rheni, quibus per commercia

cultus ,negligenter ; ulteriores , quibus nullus per commercia cultus , exqui

fitiùs. Satis abſurdè, & præteromnem rationem . Locum , à vero genuinoque

ordine turbatum , fic ego ordino : Germst elo ferarum pelles;ulteriores negligenter,

ut quibus nulluspercommercia cultus :proximi ripa exquiſitiús. eligunt feras, &detracta 40
velamina ſpargunt maculis, pellibusque belluarum , quas exterior oceanus, atque ignotum

mare gignit . Ulteriores igitur nudas pelleis ſpectabant, humeris , tergoque

tegendo aptas . Proximi duo genera pellium habuêre: alterum ,quod macu
lis ſpargebatur,ſeu pingebatur; alterum ,quod pellibus belluarum , five ſegmi

nibus , ac fruſtulis pellium belluinarum verſicoloribus diſtingvebatur. Se

cundum hoc genus ex quavis ferâ, modò tegendo corpori ſatis magnâ, fumi
poterat . primum illud lucidi fuiſle pili , necelle eſt; quòmaculæ iniperfæ dif

cernerentur : ut ſunt luporum , cervorum , caprearum ,præfertim albarum, &
aliarum ferarum . Viri docti circa modò dicta auctoris verba hærent:

miranturque, quomodò priſciillimortales pelleis ſparſerint maculis, & item so

pellibus aliis piſcium :mendofumque hunc locum eſle ſuſpicantur. quorum

ſententiæ haud temerè ego adſenſerim . Pelleis nunc totas, alias aliis ſpar

gi coloribus videmus. eâdem ratione ſi apud priſcos quoqueGermanosma

culis ſparſas fuiſſe credimus , quid tandem fuerit mirum ? Tingendi pel

leis fcientiam atque artem eos habuiſſe , colligere licet ex eo , quod &

id genus

femina
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feminarum amictus lineos purpurâ variaſſe ait auctor nofter :& viri præteret

faga verſicoloria, armaque picta geſtarunt; ut infrà oftendetur. Alia verò illa

velamina , feu ferarum pelleis pellibus belluarum ſpargebant, id eſt ,ſegmens

tis pellium belluinarum verſicoloribus diſtingvebant; quemadmodùm hu

jus operis etiamnunc exempla conſpiciumtur compluraapud Germanosma

ris Codâni accolas , maximè verò in patriæ mihi terræ Prúſliæ opidis . Palla

eſt, ab humeris ad talos uſque deſcendens, ex diverſorum aniinalium , quæ

ſeptemtrionalis plaga , ignotumque quondam Romanis mare mittunt, pel:

libus vario colore intus forisque conluta. Hac feſtis tantùm diebus , & ad

10 folennia amiciuntur : vili plebeix mulieres ; pretioſiori opulentæ matronæ ;

quibus argenteä inſuper adpenduntur bullæ , loco fibularum , à pectore ad

pedeis uſque, auro , margaritis; ac gemmis , quæfitoque opere diſtinctæ. Hæc

igitur tria illa fuêre pellium genera ,quibusGermani olim tegebantur: unum ,

line opere externo; quod ad finem capitis ; figurâ 11 expreflum : alterum,

maculis inſperſum ; cujus exemplar figurâ 111 , in viro :tertium , pellibus bel

luarum verſicoloribus diſtinctum ; cujus exemplar eâdem figurâ , in mu

liere .

Nunc rkenones Cæſaris quid fuerint, difpiciendum eſt. Nullam ait fuiſſe

rerum ad Venerem pertinentium occultationem ; quòd & promiſcuè in flumini

20 bus feminæ cum viris perluebantur, & utrique pellibus tantùm, aut parvis rheno

num tegumentis utebantur , magna corporis parte nuda. Ergo ne rhenones quidem

obſcæna velabant. Hinc illud Salluſtii: Germani intečtum rhenonibus corpus te .

gunt. Quibus verbis hoc intellexit ; nempe ,
licet Germani corpus rhenone

texerint, tamen intectum id manſiſſe; ob rhenonis exiguitatem . Sed omnium

clariſſimè Iſidorus, lib.xix, cap. XXII ; Rhenones, inquit , funt velamina hume.

rorum , & pectoris, ufque ad umbilicum ;atque intortis villis adeò hifpida , ut imbres

reſpuant. Ergo in his quoque pili , ut in fupradictis pellibus, foras fuerunt

converfi. de ceteroindumentum fuille, corpus undique , ad umbilicum uf

que , claudens, ex jam dictis ſatis liquet. Manicis tamen caruiffe puto.nam

30 muliebrem quoque veſtitum fine manicis fuiſſe , poſtoſtendam . proinde

ſimile indumentum ,niſi quòd longius fuit, in Scritofinnorum gente tuni.

cam adpellavit Paul. Diaconus, rerum Langobardicarum libro primo, ca

pite quinto: Apud Scritofinnos, inquit, est animal, non fatis abfimile cervo : de

cujus ego corio ; ut fuerat pilis hiſpidum , veftem , in modum tunicæ, genu tenus apta

tam , confpexi : ficut jam fati Scritoſinni utuntur. Scritofinni fuerunt olim , &

nunc funt in Scandinavià. Eſt hodićque animal in illis terris; magnitudine

& cornibus cervo haud multum abfimile. vocabulum ei vulgare een rhene :

è quo nomen traxifle modò dictum tegumenti genus , quod Paullus vidit

in Italia , aut Galliâ , haud dubium elt . nam , quòd quidam grammatici

40 hodiè docent, dictum fuifle rhenonem , dò tūv plwwv, id eſt, ab agninus pelli

bus, id falſum eſſe , teſtatur Varro lib . iv de lingvâ Latinâ : qui Græcæ lin

gvæ haud ignarus,peregrinum id atque Gallicum adfirmatelle vocabulum .

& item Ilidorus , lib.xix , cap . xxiii, qui Germanicum . Neque veterum

auctorum quiſquam eo uſus eſt , nifi in Gallis , aut Germanis, id eſt , in

gente Celticâ : quia & vocabulum , ſimulque res ipſa erant Celtica . Ho

diéque iidem Seritofinni , & conterminæ gentes , fed & Americanorum

ſeptemtrionales eodem veſtimenti genere utuntur. Antiquitatem , & pri

mam originem facrata ei adſerunt monimenta , in libro geneſeos , cap. 1113

ver.xx 1, his verbis : Fecit Iehova Deus Adamo e uxori ejus tunicas pelliceas; qui

so bus veflivit eos . Inſigniter heic errant pictores vulgò , qui pellem tantùm

humeris ac tergo eorum adponunt; quod genusfuprà nobis deſcriptum eſt.

nam ad velanda celandaque potiſſimùm obſcæna , tunicas eis à Deo datas

docet ver . vii , his verbis : Tunc aperiebantur oculi amborum : cognoveruntque, ſe

nudos eße . & confutis foliis ficulneis, fecerunt ſibiſubligacula . Exemplar Cæſaria

ni rhenonis exſtat figurâ tertiâ ; Diaconiani , figurâ v. Atque de pellium
amictuM 2
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amiąu hađenus diſſeruiſſe fufficiat , nunc alia etiam veſtium videamus ge

Auctor noſter; Tegumen omnibus ,inquit ,fagum ,fibulâ,aut ,ſideſit,fpinaconſer

tum , cetera intećti totos dies juxta focum atque ignem agunt . Locupletiſſimi veſte

diſtingvuntur. Vocabulum fagum variè hodiè explicari , generibusqueveſtium ,

quæ nunc in uſu ſunt, accommodari video . vetus tamenillud fagum quid fue

rit , nuſquàm reperio fatis expreſſum . Hoc igitur diligentiùs heic indican

dum . Varro lib. iv de lingvå Latinâ , atque Iſidoruslib . xix ,cap . xxiv,

Gallicum eſſe vocabulum tradunt. Ego non tantùm Gallorum , fed omnium

pariter Celtarum fuiſſe & rem & nomen ex eo colligo , quòd & Galli & Bri- 10

tanni, atque Hiſpani eo uſi ſunt, ut infrà patebit : & Germani, ut teftem modò

audivimus Tacitum . Iſidorus, dicto loco, Sagum , inquit, Gallicum nomen eft. Di

Etum autemſagum quadrum eò , quod apud eosprimùm quadratum , velquadruplex erat.

Sanè quadrum nemo interpretatus eſt quadruplex , niſi hic grammaticus ; ſed

quadrangulum ,five quatuor conſtans lateribus.Saga igitur ilta dicta fuêre qua

dra , quia quadratâ erant figurâ , id eſt, quadrangulă, veluti menſarum lectorum .

que operimenta . quod etiam Afranius in comodiâ teſtatus eſt , fagos quadratos,

maſculino genere, imitatione Græcorum , adpellans. Atque ea vetuſtiſſima te

gumenti apud alias quoque genteis forma. quam hodieque in Polonorum Hun

garorumque nationibus Europæis manere , mox infrà oſtendam . Dionyſius Ha- 20

licarnaſſenſis lib , 11 i auctor eſt, Lydorum ac Perſarum reges antiquis tempori

bus geſtaffe wepsbóndia terpázava tô chuan id eſt, amicula figurâ quadrangula .Nec

aliud tegumentigenus intellexit Mela, lib. 1 , cap. viii, de Africæ quibuſdam

populis, Cyrenaicæ provinciæ conterminis , ita loquens : Primores fagis velantur,

vulgus beſtiarum pecudumque pellibus.Prædi& usllidorus, eodem libro , cap.XX111:

Quibuſdam nationibus fuá cuique veſtis eft ; ut Parthis ſarabra , Gallis linne. & paullo

poſt: Linna,ſagaquadra ,&mollia ſunt:de quibusPlautus; Linna cooperta eft textrino

Gallia . Quas heic ille linnas intelligat, haud equidem perſpicio ; niſi idem ſit

vocabulum , quod lena .quod tamen Latinum eſle, teſtis eſt Varro in dicto

libro. Strabo, lib.iv , Belgas Gallos , quos ille à Rheno ad Ligerim uſque 30

amnem extendit , ex lanâ alperâ , atque villoſâ ſaga denſa contexuiſſe narrat,

quæ Romani lanas vocabant . Has innuit Juvenalis, ſatyrâ ix , his verfibus:

Pingveis aliquando lacernas ,

Munimenta toge, duri craſſique coloris,

Et male percuſ as textoris pectine Galli,

Accipimus.

Eaſdem lænas diſercè faga cum Strabone adpellat Martialis , lib. vi:

Te Cadmea Tyros , me pingvis Gallia veſtit.

Vis te purpureum Marce ſagatus amem ?

Texta fuiſſe quum ajant auctores, figuram eiſdem quadram haud obſcurè adli.

gnant. Varronis verba , in prædicto libro , hæc funt: Quidquid inſternebant , à

ſternendoſiragulum appellabant.quibus operiebantur,operimenta, opercula,& pallia dixe

runt . In his multaperegrina: utſagum ,rheno,Gallica; gaunacum ,majus ſagum, & amphi

mallon , Graca. Malè igitur hodiè faciunt , qui ſagum pro indumento manicato

interpretantur; quum operimentum fuiſſe , diſertiſſimis teſtetur verbis Varro ; &

quadrâ figurâ Ilidorus atque Afranius ; quæ indumento minimèconvenit. Ma

jus ſagum , ait Varro ,Græcis dictum fuiffe gannacum .Heſychius autem , Kawara,

inquit, spcóueala, étacónaid étepovaný. id eft. Caunaca, ſtragula funt,fiveoperimenta,

altera parte villoſa. At ſtragulum elt quadrum . ergo & fagum. Vetusgloſſarium , so

Ifidori nomini inſcriptum , gaunaca interpretatur gauſapa. Hæc fuiſſe villoſa , ex

Perſio intelligitur ; cujus verba , ſatyrâ ix , ſunt iſta :

Tu cùm maxillis balanatum gauſapepećtas,

Ingvinibus quare detonfuscurculio exstat ?

40

!
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Diſertiùs idem indicat Martialis , in epigrammate, cui lemma adpoſitum , Gau

Japa villoſa, velmantile :

Nobilius villoſa tegant tibi lintea citrum .

Hujuſmodi gaunaca , five gauſapa éticópania Polonis hodiè frequenti ſunt in uſu :

quibus vocabulum gens impoſuit vulgare koc; (Germanicis literis efferas

kotz ;) & aliud guna , five guniá ; neſcio an ab illo gaunaco tractum . Italis

fanè veſtis longa, ab eodem vocabulo dicta videturgonna . cum hoccertè

eamdem habet originem Anglorum gowne, itidem veftem longam ſignificans,

Et quid fcio , an non Gallorum cotte, Anglorumque coate , ex eodem , cum

30 Polonorum illo kotz , fonte manarit . quæ vocabula ,ut ab initio operimen

tis , fic pofteà indumentis variè apud varias genteis tributa . Verùm hæc ni

hil ad noftrum fagum . Ceterò Anglis quoque hodiè funt gauſapa, five operi

menta lectorum éticópaida; quibus vulgare vocabulum rugges, ad ſagi Celtici
ſpeciem quamproximè accedentia ; ut mox clariùs liquebit. ab horum etiam

fortènomine apud reliquos Germanos manet vocabulum rock, itidem veſtem

longam ſignificans. Sagum igitur veterum Celtarum cujus formæ fuerit, ex

Varrone, Strabone, Ilidoro , Heſychio , Juvenale, Martiale, atque Perlio in

telleximus: nempe ex lanâ confectum ,quadrum , denſum , villoſum . Nunc viden

dum eſt, quantæ fuerit magnitudinis. Hiberniæ equidem populi, & Norman

20 nici in Galliâ litoris accolæ tegumentis utuntur hodiè majoribus , viri pariter

ac feminæ, in pedeis uſque demiſſis; alii villoſis, villis carentibus alii . quæ ta

men quadram in figuram , lateraque directa haud patent: ſed Romanis ſimi

liora funt togis ; quas figurâ fuille ſemicirculari, tradit Dionyſius, libro ſu

pradicto. quâ figurâ poſteà Romanos faga quoque geſtaſſe, conjicere licet

ex eo , quod fagum Romanum Græci auctores interpretentur xuxnada. alia,

quàm quadrâ , fuiſſe figurâ, liquet ex eo , quod Iſidorus ait primùm apud Gallos

Jagum fuiſſe quadrum . Celtæ quoque priſci omnes fagis uſi fuerunt, aliàs villo

lis, aliàs villis carentibus; utmox clariùs oftendam : at magnitudine Hiber

nicis, Normánnicisque ſagis multo inferioribus. Tegumen omnibus, inquit

30 nofter, fagum : cetera intecti totosdies juxta focum atque ignem agunt. Locupletiſsimi

veſte diſtingvuntur. Et Senecæ verba, lib . 1 de irâ , cap. x 1 , ſunt iſta : Germanis

quid induratius adomnempatientiam ? ut quibus magna ex parte non tegumenta corpo

rum proviſa ſunt. Ex quibus patet , ſaga quoque iſta fuiffe exigua , quemad

dùm pelles ſuprà deſcriptæ . nam lagis velati quamvis fuerint,tamen intectos,

id eſt, nudosadpellat auctornofter, & fine velte;quam tandem locupletiffi

mis tribuit. unde etiam fagula, vocabulo diminutivo, ea adpellavit hiſtoria

rum lib . II, & v . Poloni , Hungarique hodiè , militesmaxime , pedites juxtà

atque equites , munimento veſtium utuntur , contra imbreis atque niveis,

quadro , & verſicolore, feræ alicujus, ut leonis,pardi, aut tigridis effigiem fe

40 rente. quod genus tegumenti, cùm figurâ, tùm magnitudine, limillimum eſt

Celtarum lago. namhumeros tantùm , & tergum ,ad nateisuſque contegit.

Hæc igitur magnitudo fuit fagorum . Villoſa fuifle, ut nunc ſunt Polonorum

kocy, leu veriùsutAnglorum rugges;ex Iſidoro ſimul atque Strabone intellexi

mus . Præter hos , deCeltiberis, Hiſpanicâ gente, fic tradit Diodorus , lib . v :

Φορέσι και σάγες μέλανας τραχάς, και αραπλήσιονέχοντας το έργον ταις αιγείαις θρίξι: hoc

elt: Gerunt ſaga hifpida nigri coloris ;quorum lana pilis caprinisfimilis. Strabo, dicto

lib. iv , de Belgis: H'd'épéd tegxeics rele', aspóar oud . ( lego paspópecena dé)

ko'rs ta'sidacas cágos éfuqajvoow id eft; Lana eorum afpera quidem est, fed admo

dùm villoſa ;ex quâ denfa faga texunt. Hæc Belgarumlagain tantum à Celti

so berorum fagis fortè differebant, in quantum Ånglorum rugges à Polonorum
kocy. nempe , quòd hæcpilis erant directis, ceu caprinis : illa verò villis in

tortis. Decetero, laga hæc quoque codem eos geltaſſe ritu , quo pelleis ſu

pradictas, id eſt, villis non intus, fed extrà dependentibus , maxime credibile

eſt. quidpe adversùs imbreis præcipuèerant munimentum : quorum guttæ per

villos faciliùs diſtillát. Exempla eorum expreſſa ſunt figuris v 1, VII,VIII, & ix;

itemм 3
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item infrâ ,ad caput xliv . Difpiciendum nunc, utrum omnia ſaga fuerint

villoſa, nec ne. Non omnia fuille villoſa ,mea fert opinio : quam ex auctoribus

adſerere conabor. Diodorus, in prædicto libro, deGermanorum juxtà atque

Gallorum moribus, cultu ,acveſtiţu agens; E'morgoTey,inquit,oáyys padwrais,

ω μεν τοις χαμωσι δασάς, καλα το θέρG- ψιλές πλινθίοις πολυανθεσι , και πυκνούς διειλημ

rifies. hoc eſt : Saga fibulis fubnectunt virgata,perhiemem denſa, aftate tenuia, crebris

laterculis, florum inſtar, diflincta. Et Polybius, lib.11; oi sefi ow loop opes se Boïd Tas

αναξυρίδας έχοντες, και τες ευπετείς τ σαγών περί αυτες εξήαζον. Ιd eft : Imabres, ας

Toij braccati,& levioribus ſagis velati inpugnamprodierunt. Duo diverſa &hunc fa

gorum genera, id eft, gravium , ac levium intellexiſſe , haud obſcurè patetex 10

genitivo caſu foarw.Tacitus hiſtoriar. lib.v; pugnam in Mofæ amnis ore in

ter Romanos & Civilem Batavum ( cujus exercitus conſtabat ex Batavis , &

Caninefatibus, Germanis Cisrhenanis , item ex Friſiis ac Marſacis , Transrhe

nanis) deſcribens: Simulcapta lintres fagulisverſicoloribus haut indecorè pro velisjuva

bantur. & hiſtor.11, de Vitellio,ex Germaniâ Cisrhenanâ veniente: Ornatum ipfius

municipia & colonia infuperbiam trahebant:quòd verſicolore fagulo,bracchastegmenbar

barum indutustogatos alloqueretur.Hæc Taciti ſagula verſicoloria,eadem illa erant

Polybii ſaga levia, & Diodori tenuia,virgata, & crebris laterculis,forum inftar,

diſtincta :non verò villoſa; quæ erant denſa, gravia,& in uſum velorum minùs

apta. UtHiſpani unius habuêre coloris faga nigra ; fic &Germanos,& Gallos 20

habuiſſe ſua laga villoſa ſingulis coloribus, certum eſt . Perſius, ſatyrâ vi :

lam chlamydasregum ,jam luteagauſaga captas ,

Effedaque,ingentosquelocat CafoniaRhenos.

Martialis, epigrammate , cujuslemma Penula gauſapina:

Is mihi candor inest, villorum gratia tanta est,

Vt mevel mediâ fumere meße velis.

Et alio, cui lemma Cubicularia gauſapina:

Stragula purpureislucent villoſa tapetis.

Neque verò facilevilloſa eſſe potuerunt virgata ; niſi ſi zonas heic latiuſcu

pro virgis accipias . Tenuia autem illa , verſicoloria, crebrisque later- 30

culis diſtincta , in eumdem modum , eamdemque formam fuêre contexta,

uti nunc per omnemEuropam , nonnullasque alias orbis terrarum parteis,

conſpiciuntur veſtes ſtragulæ , virgis verſicoloribus ac zonis, crebrisque la

terculis diſtindæ ; quibus menfæ confternuntur, lectique. Horum exemplar

eſt figurâ vi. Verùm diſtingvenda heic ſunt ſaga ingenuorum à nobilium ſa

gis . in illis quidpevirgæ tantùm, five zonulæ veniebant,variis coloribus,prout

textori libitum ,diſtinctæ. in his ipſorum nobilium inſignia,quemadmodùm &

in fcutis, de quibus infrà dicetur,intexta viſebantur: inlignia, non in hunc no

ftrum morem efficta ; ubi integræ ſæpenumerò feræ, ac volucres, adeóque agri

nonnumquam atque ædificia adpinguntur :ſed meri tantùm ac nudi colores, 40

in laterculorum ſpeciem interſtincti, alternatique. cujusmodi inſignia etiam

nunc in Germaniâ reperiuntur; quibus ea colorum fimplicitas argumentum

eſt vetuſtatis. Coloribus diſtingvuntur binis ; ut candido, & nigro; candido,

ac puniceo ; nigro ac fulvo; candido, ac cæruleo ; alia aliis coloribus inter ſe

convenientibus. nam delectus quoque eft in coloribus ; nec quemcumque

cuivis jungere decet . Horum exemplum eſt figurâ vii , in viro . Quædam

inſignia hodiè dictos laterculos modicè, in rhomborum formam , compreſ

ſos habent. quod genus in veterum ſagis fuiſſe, ut quidam voluntviri docti,

ego equidem dubito : quum textura fagiquadri talem figuram haud fa

cilè admittat . niſi ex ſegmentis verſicoloribus confuta faga ſuſpicemur; so

qualia hodiè in Hungarià viſuntur. Ceterùm , quum quædam inſignia

pro laterculis latiuſculas habeant zonas ,patriâ lingvâ balken , id eſt , tra

beis dictas ; quarum tres plerumque confpiciuntur tantùm binis coloribus,

ita uti dušë candidæ unam nigram includant ; vel duæ puniceæ unam ful

vam , duæ cæruleæ unam candidam ; & è diverfo : quæ & ipfa , ob hanc

ſimpli

las
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ſimplicitatem , inter vetuſtiſſima habentur inſignia: hæc quoque fagis olim fuif

ſe intexta , quemadmodùm ſcutis adpi&ta, haud dubium eft. Exemplar eorum

eſt dictâ figurâ vii , in feminâ. Aurum intextum fuiſſe Gallorum fagis , inter alios

auctores teltatur maximè Virgilius , Æneid. yıll ; de Gallis loquens, quiRomam
ceperunt:

Aurea cæſaries ollis, atqueaurea veſtis:

Virgatis lucent fagulis.

Et de Bojorum in Italiâ duce Chrixo Sil. Italicus lib . iv :

Auro virgate veſtes ; maniceque rigebant

is

7

Το

Ex auro.
-

1

5

1

Germanos interiores poßeſſione& ufu auri argentique haut perinde affectosfuiße , au

ctor eſt Tacitus in libro deGermaniâ . quapropter nec veſtibus id intexuiſſe exi

ſtimo. Proximi provinciis Romanorum quum ob uſum commerciorum aurum &ar

gentum in pretio habuerint,teſte eodě Tacito ibidemn ;veſteis quoque auro, argen .

toque,more Gallorum ,virgatas,variegatasquegeſtalle, haud dubium eft.Clare id

teſtatur Herodianus in lib . iv,deAntoninoCaracallà, apud Danubii ripam agen

te,ficfcribens: Πολλάκις δε και των Ρωμαϊκίω ωοθέμενος χλαμύδα,ήμφιέννυλο τα Γερμανών

σεριβλήματα έν τεχλαμύσιν , ας ειώθασιν , αργύρω πεποικιλμέναις, έωρατο . hoc eft :

20 Sæpè etiam , Romanopaludamento depoſito, Germanicis tegumentis velabatur : aique in

Sagulis, quibusilli utuntur , argento variegatis, confpiciebatur. At inter tenuia laga ,

alia etiam unius tantùm fuere coloris; & nonnulla ex his limbos tantùm va

riegata . Sidonius Apollinaris , lib. IV, epiſt. xx , de Segiſmeris , regii inter

Gothos juvenis , comitatu : Viridantia faga ,limbis marginata puniceis. Atque hæc

ferè funt, quæ de fagis priſcorum Celtarum veteres adnotarunt Græcorum

Romanorumque ſcriptores.

Porrò, præter jam dicta ſaga, pelleisq ; fuprà deſcriptas, atque rhenones, aliud

adhuc habuit antiqua Germanorum gens tegumenti genus , quod Mela indicat

lib .Ili , cap. 111, his verbis : Maximofrigore nudi agunt , antequàm puberes ſint: & lon

30 gifſima apud eos pueritia est . Viri fagis velantur, aut librisarborum , quamvis ſavåhieme.

Et Plinius in proæmio libri xii : Summum munus hominidatum arbores ,filvæque

intelligebantur. hinc primum alimentum , harumfronde mollior ſpecus, libro veſtis.

etiamnum gentes fic degunt. Præter Germanos Indi quoque : de quibus ita Hero

dotus , lib.vir : l’ydos de cépata pele codeduxétes de Gurav mimoinpelia . id eſt : Inde tecti

erant amictuèlignis confecto. Solinus , cap. LV , deeâdem gente : Plurimi etiam fie

xibilibus libris circumdati. Et Strabo , lib. xv , de Germanibus , Indorum phi

lofophis : Tες σε Γερμανας τες μου έντιμωάτεςΥλοβίες φησίν ονομάζες , ζωνίας εν ταις

ύλαις το φύλων και καρπών αγρίων, εσθήτG- δε φλοιων δενδρέων . id eft : Germanum ait

eos effe honoratiliñosqui Hylobii adpellantur , nomine inde tracto,quòd in filvisdegunt, è

40frondibus & filveftribus fructibus viventes , arborumlibris teiti. Et de Mallagetis,

Scythicâ gente , lib. xi: A’unézorlay olè ta's twv dévopws Procés. hoc eſt; ve

lastur arborum libris. Hoc igitur tegumenti genus,exarborum libris confectum ,

re &tè uti intelligatur , ſciendum priùs, quidnam fit liber arboris. Video nonnul

los ipſam duriorem corticem interpretari, quâarbor externe tegitur.atex hac

quænam veſtis; quum plicarinequeat?Rectiùs illi, qui tunicam arboris interio

rem , ipſi ligno proximè adhærentem expofuerunt. eſt quidpe pellicula illa,

quæ , interiori corticis parti adfixa, ipſum lignum proximècontegit. Cicero,
lib. 1. de naturâ deorum: Trunci obducuntur libro , aut cortice , quô firit à calori

bus & frigoribustutiores. Plinius , lib . xull, cap. xi: Palmarum foliis primoſcri

so pritatum . deindequarumdamarborum libris. Atqui hi libri in tiliis multiplici funt

membranâ , & maximè plicabiles , ad texendum aptiſſimi. Germani univer
fi (non modò , qui nunc, quaſi peculari vocabulo , dicuntur Germani; fed

per Svediam item , Norvagiamque ac Daniam , & qui ab his proximis facu

lis in Angliam tranfgreffi , ) patrio ſermone vocantbaft. funesque ex eo con

ficiunt magnâ copiâ ; exceptis Anglis , apud quos hæc arbor non producitur.
Poloní,M 4
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Poloni , Germanis contermini, ſuâ lingvâ adpellant lyk. calceosque ex eo con

textos vulgò gerunt homines agreſtes . prætereaqueitoreas, live mattasex eo

dem conticiunt, figurâ quadrangulâ ; quas frumento in plauſtris navibusque

lubſternunt . Vocabulum his impofuerunt patrio ſermone rogożá , & peregri

no mátá . Germani ſuperiores vocant matzen ; inferiores matten . Ad eumdem

hunc modum , cùm aliæ gentes , tùm Germanorum quidam , maximè ſervi, ſeu

coloni , tegumenta fibi contexuerunt, quæ nihil aliud fuêre, quàm ſtorex, ſeu

mattæ exiguæ ; quibus fagorum vice velabantur humeros atque tergum ; ce:

tera intecti, quemadmodùm fagati. Exemplar hujus tegumenti exprellum eſt

figurâ ix .

Ha&enus igitur de ſuperioribus corporum tegumentis , id eſt, de pellibus,

rhenonibus,ſagis, atque mattis a &tum eft. De cetero auctor nofter , in libro de

Germaniâ , Locupletiſſimi, inquit , veſte diſtinguuntur ; non fluitante , ficut Sarra

tæ ac Parthi ; ſed ſtricta , & fingulos artus exprimente. Diſtingvebantur fcilicet lo

cupletiſſimià reliquâ plebe; cui , propter inopiam , præter tegumenta illa ex

pelle , libro arboris, ac lanâ villosa,haud quidquam veſtitus. Doctiſlimus Li

plius ad verba auctoris modò citata , Exprimit, inquit , egregiè veſtitum hunc no

ſtrum ; qui à nobilitate Germanicâ diffuſus haud dubiè per Europam . &in margine li

bri: Veſtis preſſa Germanorum , ut noſtra. Profectò haud perinde egregiè , mi Lipſi,

expreſſit Tacitus veſtitum eum , quo tu , vel ætas tuauſa eſt; quoque nunc Ger - 20

mania inferior utitur . nam plurimi heic artusteguntur ; ita ,uti , cujus formæ

ſint, haud facilè ſcias,niſi veſte detractâ .Quapropter id veſtimenti genus,quo

nunc Germani ſimul ac Galli , Britanni, Hiſpani , Italique , parvo equidem in

ter ſe diſcrimine utuntur , in thoracem , bracchas , & tibialia diviſo ; non à Ger

manis , ſed à Gallis potiùs ulterioribus in reliquam Europam , id eft, in Germa

niam , Britanniam , Hiſpaniam, atque Italiam fuit diffufum . Strabo namque,

in lib . iv , de Gallis Belgis, quos ipſe àRheno ad Ligerim uſque extendit, ita ſcri

bit: Σαγηφορίσι , και κομοτροφέσι, και αναξυρίσι χρώνlαι σιριτεαμύαις: αντι δεχιτώνων

945&s xdesdwiss Dépoli ,pézerdidoímvsg ya87 @ . hoc eſt: Saga gerunt ,comamque alunt,

braccis utuntur circùm extentis. loco tunicarum fißilem habent veſtem manicatam ,32

ad ingvina uſque ac nateis demiſam . Heicquid aliud interpreteris gorsø's illos der

dwós ad ingvina & nateis uſque demiſſos , niſi eam veſtium partem , quam

vulgusnuncLatinorum thoracem adpellat ; patria verò lingva wammes, & infe

rioris Germaniæ dialectus wambeis, Danica vames; Hiſpani jubon , Itali giuppo

ne, Galli pourpoint , Angli & Leodiacenſes ad Moſam amnem doblet ? Et quia

fillilis fuit hic thorax ; laxiorem etiam fuiſſeGermanorum veſte , fingulos artus

exprimente , certum eſt . Exemplum ejusexſtat figurâ x . De Pannoniis, Illy

ricà gente , ita Dio , lib. xlix : o'vopálovlay dě ŠTws, T1 78's Xitūvos xdesdalisis

ιμαίων τινών ές σάννεςυποχωeίως πως και κατατέμνούλες και αεοσαγορεύοντες συρράπεσι. id eft :

Nomen autem inde habent , quòd tunicas manicatas è veſtimentis more patrio in pan- 40

nos , quos vocant, conſcindant atqueconſuant. Idem genus veſtitus hoc fuerit cum

illo Gallorum Belgarum , an paullo diverſius ,haud facilè dixerim . Xorävaes Dio

dorum quoque vocareGallorum iſtos thoraceis, infrà patebit.

De inferiore illâ veſtium parte apud Gallos, quas vagueídos vocat Strabo ,

ſic etiam teſtatur Diodorus , lib. v, de univerſis Gallis loquens: Xpôslaug ava

žuerow , as fucivor Beginices wegoteyopeúsow . id eſt : vtuntur & indumentis, quæ ipſi bra

cas vocant. Hocidem effe vocabulum , quod etiamnum per omnem illam va

ſtiſſimam Germaniam variis dialectis uſurpatur ; bruch , brook , bruuk , & in Hi

berniâ broages , in Britanniâ britches ,ſuprà cap . vi docui . Vulgus hodie

Latinè loquentium caligas vocat,vocabulo minimè proprio ; quum e Tacito ac so

Svetonio conſtet, caligas pedum fuiſſe tegmen . Taciti verba,annalium lib. 1 ,

de Germanici filio, ſunt ilta : Militari vocabulo Caligirlam appellabant: quia plerum .

que , ad concilianda vulgi ſludia , eo tegmine pedum induebatur. Svetonius , in vità

Caligulæ , ita tradit : Modo in crepidis, vel cothurnis , modo in fpeculatoriacaligi,

nonnumquàm focco muliebri conſpectus est . Quis ignorat, crepidam , cothurnum , &

ſoccum ,,

1
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ficcum , pedum elle tegmina, non femorum , vel crurum ? In his igitur quum C1

liga computetur, & ipfam pedis tegmen cum Tacito intellexitie Svetonium ,

certum eit. unde etiam Dio , lib . Lvii, in eadem Caligulæ hiſtoriâ , izvodimpeclas

id eſt , calceamenta interpretatus eſt. Verùm ne antiquis heic quidem tutò credi

tur grammaticis. in quibus ita lſidorus,lib. xix , cap. XXII : Femoralia appellata

eò, quod femora tegant.ipſa & bracæ, quòd fint breves, & verecunda corporis iis velentur:

Et Ηefychius: Αναξυρίδες , φημινάλια , βράκια βαρβαρικα, ένδυμα ποδών, ποδήματα

Baléa , ñ Baoinencé. id eſt : Anaxyrides , feminalia , bracia barbarica , indumentum pe

dum , calceamenta alta, ant regia. Parum ex vero. Meliùs Agathias, lib.ii, de Francis

1o loquens: Γυμνοί δε τα σέρνα είσι και τα νώτα , μέχρι τ οσφύος. ναύθα δε αναξυρίδας , οι μεν

λινάς, οι δε και σκύτίνας διαζωνύμενοιτους σκάλεσιπερχαμπίμονlαι. hoceft: Nudi funt pectora

ac terga , ad lumbos ufque inde braccis,alii lineis , alii coriaceis cinéti,crura obtegunt. Sic
Herodotus , lib. vii, de Perſis : Iepi ta onenea dva supidoes cizou. id eft: circùm crurd

braccas habebant. Undeillud Pollucis,lib.vii , cap. xul, de Perfarum veſtitu :

Taç de evazugidos,ne orenéas nadšow . id eſt; Braccasetiam tibialia vocant. nempe , quia

& femora, ở tibias tegebant. Aʼvatupidas meestelaufú ces adpellat has Strabo brac

cas , pluribus gentibus communeis;quia erant laxæ , ac fluitantes . quod teſtatur

Lucanus, lib . 1 , his verſibus:

Et quite laxis imitantur Sarmata braccis

Vangiones , Batavique fruces .

Et item Ovidius, Triſtium lib.v ,eleg . vii, de Sarmatis , Getisque , Pontum ad
colenribus : Pellibus & laxis arcentmala frigora braccis.

Idem poeta , in Triſtium lib .11,elog.x, non tantùm Sarmatis , ac Getis , ſed

& proximis Beſſis id genus veſtitus tribuit, hoc verſu :

Pellibus &futis arcent malafrigora braccis .

Libro verò iv , eleg. vi, iterum Getis :

Vulgus adest Scythicum , braccataque turba Getarum .

Libro v , eleg . x , ipſis Tomitanis , apud quos exulabat;
Hos quoque ,geniti Graja creduntur ab urbe ,

Pro patrio cultu , Perſica bracca tegit.

Perſicam adpellat, quia par Perſicæ, atque adeò eadem. Strabo, lib.xv,de Perſis:

E'tis dè tcis ngeubo craqueis agittag. id eſt; Veſtem principes habent, bracram trip

ccm. Fierodotus, lib. VΙΙ: Σάκαι , και Σκύθαι αναξυρίδας ενδεδυκεσαν Sace ac Scythe brac

cals indr.ti erant. Mela lib . 11 , cap. 1 , de Sarmatis Aſiaticis : Sarmata totum braccati

corpus. Quamquàm hic impropriè omne corporis veftimentum pro braccis acce

perit . Parthos quoque iis uſos,patet ex eodem Melâ, in lib .111, cap . iv , de Sar

matis Europæis,Germanorum vicinis, ſic tradente: Gens habitu, armiſque Parthica

proxima. Atque hæc eſt Sarmatarum illa Parthorumque veſtis fluitans , quàm
auctor nofter intellexit , à Germanorum veſte ſtricta , & fingulos artus exprimente

40 diverfam faciens. Manet hodiéque eadem laxarum braccarum , ferè ad ta

los uſque demiſſarum forma in maximâ orientis parte , apud Turcas , quos

veros genuinoſque antiquiſſimorum ſcriptorum fuille Sarmatas , fuprà cap. iv

docui : item apud Perfàs ; qui jam olim Parthis fuêre mixti : & apud Sinas,

totius orientis extremos homines : præterque in Africa , apud Abiſlınos.

in Europâ verò omnium fermè gentium nautæ eodem genere utuntur ,
maximè Galli

, atque Luſitani. Exemplar earum exprellum eſt figurâ x.
Omni igitur ævo , apud omneis ferè genteis quum id genus veltis fuerit;

haud dubium inde conſtruere licet argumentum , jam ad urbis Babylonicæ

ædificationem eo uſos fuiſſe primos poſt terrarum inundationem morta

so leis ; atque inde , in diſperſionegentium , in varias , longéque diverſiſſimas terra

rum parteis detuliſſe, ut multa alia , quorum paffim nobis hoc in opere fit

mentio . Eft aliud hodiè genus braccarum , quibus femora itidem , ſimul

que crura ad talos uſque teguntur. Strictæ equidem ſunt circa nateis . at hinc

unâ eadémque laxitatead talos ufque ſubmittuntur . Hoc genere quia

nunc diverſiflimæ , atque longiſſimè inter ſe remotæ utuntur gentes ; ut

Hollan
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Hollandorum , Bremenſinm , Luneburgienſium , Holſatiorum , & longè hinc

diſlitorum Polonorum , Litaviorum , Curiorumque agreſtes : & ipſumab ulti

mâ illâ antiquitate omnibus pariter durare haud dubitaverim . Ceterò, mate

riam , ex quả braccæ illæ olim fiebant apud Gallos , & Germanos Cisrhenanos,

indicat Agathias , verbis fuprà citatis : nempeexlinteo , aut corio . Corium in .

tellige illud, quod alutam dixêre Latini . Eft pellis , pilis ademtis in commo

diorem uſum concinnata , atque emollita , tenuisque reddita . patria lingva vo

cat sämiſch; inferioris Germania dialectus ſemen. Sed ex lanâ quoque factas

bracchas, verſicolores, ut ſaga , oftendit Propertius lib . IV , carm . xi . ubide

Viridomaro , Gæſatarum Gallorum duce , fic canit:

illi virgatis jaculantis ab agmine brachis

Torquis ab incisa decidit unca gula.

Sicde quodam Tage ad Pontum Euxinum Valer. Flaccus , A'pgyovartıkõv lib. vii

Tenuina non illum candentis carbaſa Nili,

Non auro depicta chlamys , non flavagaleri

Caſaries, pictoque juvantſubtegminebracca.

Ex di&arum igitur veſtium , quibus Gallos olim uſos tradit Strabo , exemplo fa

tispatet, veſtitum eum , quo noftrum nunc utitur fæculum ,per Hiſpaniam ,

Italiam , Siciliam , Sardiniam , & alias interni maris inſulas , item per
Gal

liam , Germaniam , Bojohæmum , Pruſſiam , Livoniam , Svediam , Norva

giam , Daniam , & Britannicas inſulas , non à Germanorum , quibus ſtricta

fuit, & fingulos exprimens artus veftis, fed à Gallorum more Ausille : à quibus
etiam Batavi , & Vangiones, & alii haud dubiè Germani Cisrhenani eum ha

buêre ; & ab iiſdem fortè etiam Britanni; quibus braccas adſcribit Martialis ,

lib . xi , verbis:

--- Veteres bracca Britonis .

Iſidorus verbis prædictis hæc addit : Tubrucos vocatosdicunt, quòd tibias , bracas

que tegant. Tubraci , quòd à bracis ad tibias uſque perveniunt. Hanc peregrina

rum vocum rerumque explicationem non magis veram eſſe ſuſpicor, quàm il- 30

lam , quâ braccas dictas ait , quia breves, & verecunda corporis velent. Diſcrimen

tamenaliquod ejus ævo fuiſſe inter brachas , five bruchos conjicio . nam Itali

hodićque interiores brachas lineas , quibus paflim omnes utuntur gentes Euro

pææ , antiquo illo Celtarum vocabulo dicunt brache : & Hifpani ſuâ dialecto

bragas , Galli bragues : & brayes, eoque fignificatu haud femel occurruntapud

inferioris fæculifcriptores , qui Francorum res literis compofuerunt. Has Ili

dorum intellexiſſe per breveis brachas exiſtimo : quibus ſuperinduebant vel tu

bruchos , quibus dictx brachæ breves , ſimulquetibiæ tegebantur ; id eft , brachas

fuprà ex pluribus auctoribusdeſcriptas : vel tubrachos ; qui brachas tantùm bre

veis operiebant , ad tibias uſque: cujusmodi etiamnunc pars maxima Europæ0-40

rum geſtat. Nomina habuiſſe utrumque genus diverſa , quibus inter ſe diſtin

gvebantur, equidem haud dubito, at Iſidorus uti ea rectè tenuerit , pofterita

tique transdiderit , cummaximè vereor : quandoquidem bruch , & brach , unum

idemque fuerit vocabulum . quod pluribus quoque dialectis variatum : unde ho

dićque quorumdam Germanorum manet brook , & Hibernorum broges , An

glorumque briches ; quod fæpius illi fcribunt britches : Germanicè fcripſeris

britſches. Priſci certè Romani peregrinum id genus indumenti peregrino ſem

per adpellarunt vocabulo bracas ; & , ut eorum libri crebrò variant, braccas,

brachas , & bracchas. Poſterioribus fæculis, Germaniæ populi Franci , Burgun

diones, Svevi , Gothi , Vandali, Langobardi , & alii, Romanorum provin- so

ciis , Galliâ , Hiſpaniâ , & ipsâ Italiâ , occupatis, Latinam lingvam adfectan

tes , braccis fuis per imperitiam caligarum tribueruntnomen. unde etiamnum

Italis dicuntur calze, Hiſpanis calças , Gallis olim calces, nunc chauces , k in

ch , & I poſt a in 1 , pro ratione eorum dialecti , mutatis . Sed hactenus

Batavorum Vangionumque, Cisrhenanorum Germanorum , veſtitum indicaſſe
fufficiet.
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ſufficiet. Tempusnunc eſt ,uti ad genuinum Transrhenanorum veſtitum re

vertamur. quem ſtrictum fuiſſe tradit auctor noſter, & fingulos artus exprimen .

tem . Sic Sidonius Appollinaris , in carm. v , de Gothis loquens:

Strictius aßıta veſtes procera coërcent

Membrá virům . patet iis altato tegmine poples:

Latus & anguſtamfufpendit balthensalvum .

Anguſtam dixit alvum ; quia veſtis arcta adſtringebat : quod fecus fit tu

nicam laxam ac fluentem gerentibus. Nicetas Chroniates , inferioris ævi

ſcriptor ,de quodam Veneto : Hv o autos éatñrá na tlu Tárglov weesxciul cu

10 σωυφασμλύω μικρά τω σώματι , και ραφιδεύω εκάσης τα είς καρπες , και το στήθG .

a pocoon árélov. id eft , Erat is vestitu patrio indutus , qui ferè corpori attextus , & ad

futus undique erat , manibus tantùm acbrachiis , pectoreque apertis. TacitusGermano

rum veſtem ſingulos expreſſiſſe artus tradit: Sidonius tam ſtrictam fuiſſe innuit,

uti adſuta videretur :Nicetas idem veſtis genus non modèadſutum , ſed etiam

attextum videri ait . quæ certè deſcriptio nulli generi veſtium , quibus inferio

resGermaniutuntur,velſuperioribuspaullo annis,Lipſio vivente, uli ſunt, con

venire poteſt. At verò eft hodieque agreſtibus in Franciâ Transrhenanâ, Sve

viâque hominibus veſtitus, quamproximè ad Taciti, Sidonii , Nicetæque de

ſcriptionem accedens; corpori tam ſtrictè adaptatus, uti adſutus planè videa

20 tur : maximè in inferiori corporis parte: ubi non modò nates quamdiſertiſſimè

exprimuntur; ſed etiam , quæ pudorisverecundiæque causa abſcondere dece

bat, ipſa obfcæna quam manifeftiſſimè oftenduntur. Qui fanè cultus foediſſi

mus,atque abhorrendus,nil niſi improbam libidinem nuptis juxta atque innuptis

irritans', à barbaro illo majorumnoſtrorum more promanavit:apud quos nu

dum , pecorum ritu , incedere , tergo tantùm , atque humeris , lacertisque primo

ribus tectis, & promiſcuè in fuminibus viros cum feminis perlui, nullus planè

fuit pudor. Noſtrum fæculumjam longè cultius , eundem quaſi per ſummam

religionem , antiquita isque venerationem mordicus retinere , fatis mirari ne

queo.Differebat tamen veterumGermanorum veſtitus ab hodierno Francorum

zo Svevorumque habitu ; quòd hi totum corpus, ore tantùm atque manibus apera

tis, veſtiuntur : illi brachia atque crura intecti fuêre. Debrachiis jam anteà ex
Nicetà cognovimus : de cruribus fimul atque brachiis ſic Sidonius ,, epiſt.

ubi Gothorum defcribit cultum ; Regulorum , fociorumque comitan

tum forma& in pace terribilis.Quorum pedes primi perone ſetofo,talos aduſque , vincie

bantur. genua, crura, ſuræque.fine tegmine.preterhoc veſtis alta,ſtricta, verſicolor , vix

appropinquans poplitibus exertis.manicafóla brachiorum principia velantes . Sic fuprà,
carm . v, de iiſdem :

Patet iis altato tegmine poples.

Et carm . vii ,de Gothorum ſenatoribus :

40 Squalent veſtes, ac ſordidamacro

Lintea pingvefcunt tergo; nec tangere poßunt

Altata furam pelles; ac poplite nudo

Peronem pauper nodus ſuſpendit equinum .

Macrum tergumpoëtaheic dixit, quia ftricta veſtis artus ſingulos, præſortim
in ſenibus , exprimebat. His verò verſibus etiam materiam ipfam deſignavit,

ex quâ veſtes Gothorum fiebant : nempe ſuperior pars , qui eſt thorax,

ex lino , live telâ lineâ ; inferior,quas brachas,ſive bruchos vocamus, ex pelli

bus . quod de Francorum etiam in Italiâ brachis adfirmat Agathias , loco fuprà

citato. Sed & thoraces ex iſtiuſmodi pellibus fuiſſe confectos, quemadmodùm

nunc fiunt,credibile eſt. Porrò verſicolorem fuiſſe illis veftem , tradit idem Sie

donius in di&tâ epiſtolâ xx, libri iv . Vnde etiam nunc Svitzeris in Helvetiâ ma

net idem mos , viris pariter atque feminis. Antiquæ tabulæ piétæ , militibus

maximè familiarem fuiſſe,ſuperiore etiam fæculo, hujuſmodi veſtitum ,perom

nem Germaniam teſtantur. Strabo,lib.iv, auctor eſt, Gallos quoque geltaſletas

satiras Bantos's ae xpuponasxs' id eſt.veſteis tinctas , & auro variegatas.EtDiodorus
Siculus,

XX , libri iv ,

SO
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Siculus , dicto lib. v, eoſdem uſos fuiſſe ſcribit añosxalar exlixaus ,zitriCarlois,

xgaipari a anoda rois domubiorulóoss. hoceft; -veſtibus mirificis , tunicis tinétis, & variis

coloribus diſtinctis. Per tunicam intellige gisèo xupdwrón; quem fuprà è Strabo

ne expoſuimus . Exemplum Germanorum veſtis ſtrictæ refert figura x.

Quo genere calceamenti iidem uſi fuerint , indicat Sidonius , verbis antè

relatis: Pedes primi perone ſetoſo, talos adusque ,vinciebantur. Ejusmodi perones

frequentihodieque in uſu ſuntapud genteis feptemtrionales, ex pelle animalis

confecti, quod patriâ lingvå dicimus ein dachs, & das : vulgus Latinèloquenti

um taxum , Plinius verò melem vocat :pilo ſetofo , id eſt, craſſo, atque longo.

Sed ex quavis pelle duriore, pilique craffioris confectos fuiſſe olim , ex eodem 10

Sidonioconjicio. is quidque, carm . vii , ex equinâ pelle Gothorum ſenatoribus

adſignat verſu ſuprà citato :

Peronempauper nodus fufpenditequinum .

Horum exempla paſſim in imaginibus ad finem capitis exſtant. Verùm pero

nes iſtos locupletum , five nobilium fuiſſe calceamenta , patet ex Sidonii locis

prædictis. Pauperiores, &maximèſervos , id eft , colonosnudis inceMille , ut re

liquo corpore, pedibus,credibile eft. Nec tamen ego dubitaverim, eofdem ho .

mines, qui mattis velati erant, pedibus quoque, contra filicum fpinarumq; inju

rias, induxiſſe foleas ex arboris libro contextas; quemadmodùmhodieque agre

ſtes inPoloniâ homines calceati viſuntur, funiculo id genus calceamenti in plan- 20

tâ pedisadſtringente : quorum exemplar imagine ix redditum .Quod equidem

genus haud novum , nec poſteriori demum hoc fæculo eſſe inventum , fed jam

antiquiſſimis temporibus in aliis quoque gentibus uſitatum ; liquet ex antiquo

ſcriptore Philoſtrato: qui in vitâ Apollonii, lib . vi , cap -vi , ita Apollonium apud

gymnoſophiſtas,Nili accolas, introducit loquentem : rºródqua de autois Búfax dida

fero id eſt, Calceamentum iis ex arborum libris dabo.Atque ha&enus de veſtitu priſcûm
Germanorum , quantum ex antiquorum auctorum ſcriptis elicere licuit , di

&um elt .

Nunc diſpiciendum , an alia etiam corpori adhibuerint ornamenta . nam

Gallos, finitimos atque conſangvineos eorum , haud rarò torquatos armillatosq; 30

referunt auξtores .in quibus Strabo ita lib.1V : Χρυζοφορέσι δε περί με τους ηραχήλους

τρεπα έχουλες ' περί δετούς βραχίοσιν τους καρπούς , ψέλλια . id eft: Aurum gerunt:circum

colla torqueis, & circa comiſſuram manus cum brachio armillas.Polybius,lib . irinlás

Πεςδ'οι ταςπρώτες κατέχονες ατάρα , χρυσοις μανιάκοις και περιχάρους ήσαν καίακεκοσμημένοι.

τετο δ ' εςι χρυσου ψέλλιον, ο φορεσι σερί τας χώρας και τον τράχηλον οι Γαλάται. id eft: In

primis cohortibus neminem cerneres maniacis armillisque aureisnon adornatum .

autem maniacæ aurei torques, adcollum & manus geftari à Gallis ſoliti. De Germanis

igitur ita nofter, in eodem libro de Germania : Gandent pracipuè finitimarum gen

tiam donis : quæ non modò àfingulis,fedpublicèmittuntur ; elceti equi,magna arma,pha

lera, torquesque. Finitimarum gentium ; id eſt, Gallorum ab occidente ,ab meridie 46

Vindelicorum , Noricorum , Pannoniorumque.nam ab oriente Sarmatas Ve

nedos ne ipſos quidem aurum poſſediſſe, fatis conftat. Cum Tacito conſen

tiens Florus, lib . iv , cap. ult. de Druſo, bellum in Germaniâ auſpiciis Cæſaris

Auguſti gerente, ſic tradit: Inde validiſſimas nationes, Cheruſcos, Svevosque, &Si

cambros pariter aggreffus eft. qui, viginti centurionibus crematis,hoc velut facramento

ſumferant bellum ; adeò certâ victoria fpe, ut predam in anteceſſumpactione dividerent.

Cherufci equos, Svevi aurum& argentum , Sicambri captivos elegerant. Sed omnia re

torfum. victor namque Druſus equos,pecora, torques errum, ipſosque predâ divifit,& ven

didit. Modum gerendi torquem haud dubiè obſervarunt eumdem, quem Galli :

de quibusita Virgilius, loco ſuprà dicto : Lactea colla auro innectuntur. & Silius : 50

Colla viri fulvoradiabant lactea torque.

Item Propertius :

Torquis ab nicisa decidit unca gulà.

Nempe torques collo impoſitus,vulgarinuncetiam more, in pe&tus dependebat.

Ceterò, armillarum quoque aurearum uſum cos unà cum torquibus à finitimis
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pille gentibus,ego equidem haud dubitem . Ipfum armillarumvocabulumme

rè efle Germanicum , idem, quod brachialia apud Romanos, ſignificans, ſuprà ,.

cap . viii , docui. Quamquàm nec torques, neque armillæ Gallorum fuerint in

ventum. nam Armenios quoqueeadem geſtaſfe ornamenta,auctor eſt Appianus

in Mithridaticis ; & Perſis adſcribit armillas Herodotus lib. viii. nec rara earum

mentio libris ſacris in Hebræorum gente. & hodieque non modò in noſtro hoc

orbe, quemEuropæ, Aliæ , Africæque vocabulis diſtingvimus ; fed in extero cti

am omnes barbarx gentes iisdem utuntur, ex variâ materiâ confectis . Vnde

haud leve documentum , inventum id eſſe vetuſtiſſimum ; & haud dubiè in .

10 disperſione gentium ,in omneis pariter terræ parteis pervectum . Annulos quo

que geſſiſſe priſcos Germanos , haud dubitaverimi Tacitus quidem ita de

Chaitis, in eodem libro : Fortiffimusquisque ferreum infuper annulum (ignominioſum

id genti) velut vincr.lum geftat, donec ſe cede hoftis abfolvat. Verùm heic non i

pſum annulum , ſed ferrum in annulo ignominiofum fuiſſe exiſtimo: reliquos

aurum in digitis æquè ac in collo honeftum decorumque duxille . Hæc igi

tur de virorum veſtitu atque ornatu .

De feminarum quoque cultu nunc deinceps dicendum . Auctoris noſtri

verba fuprà citavimus ilta : Tegumen omnibus ſagum ,fibuli, aut,fideſit, ſpina con

ſertum . cetera intečti totos dies juxta focum atque ignem agunt. Locupletisſimi veſte

20diſſingvuntur ; non fluitante, ficutSarmate & Parthi ; fed ſtrictâ, & fingulosartus ex

primente. Gerunt & feraram pelles: ulteriores negligenter; ut quibus nullus per com

mercia cultus : proximi ripa exquifitiùs. Et paullo poſt : Nec alius feminis,quam via

ris habitus : niſi quòd feminæ ſæpius lineis amiétibusvelantur; eosque purpurâ variant:

partemque veſtitus ſuperioris in manicas non extendunt; nuda brachia, ac lacertos : ſed

&proxima pars pectoris patet . quamquàmſevera illic matrimonia: nec ullam morum

partem magis laudaveris . Verba iſta,nec alius feminis,quàm viris,habitus,non eò ac

cipienda lunt, qualifeminæ quoque veſtem ſtrictam , & fingulos artus exprimentem

indutæ fuerint, id eſt, thoracem ac brachas : hoc enim perquàm fuerit abſur

dum . ſed nonnullæ ſtoreis tantum , pellibus ferinis, thenonibus, aut ſagis vela

30 bantur ; cetera intectæ , ut viri . quò etiam pertinent verba iſta : quamquàmfe

vera illic matrimoria: necullam morum partem magis laudaveris. quæ malè quidam

atque inſcitè trahunt ad ifta ; nude brachia ac lacertos : fed&proxima pars pectoris

paret. quaſi hoc adeò fuerit magnum : quum tamen in pectoris parte nuda
nihil habuerit Tacitus, quod adeò miraretur. Et quid mirum feminas quo

que heic maximâ corporis parte , adeóque pudendis inceſliſſe nudas ? quuin

promiſcuè & ipfa cum viris in fluminibus fefe laverint; & rei Venerex nulla

fuerit occultatio : ut teſtis eſt Cæſar, locis ſuprà dićtis. cujus verba , ſuprà

citata , tam ad feminas , quàmad viros , pertinent. Quòd autem fæpius fe

minas lineis amićtibus velatas fuiſſe noſter tradit ; id adlocupletiorum, nobilium

40 que ſpectat uxores atque filias. Plinius quidpe, lib . xix, cap . 1 , Gallie, 111

quit , univerſe vela texunt. Iam quidem & Transphenani hoſtes. nec pulchriorem

aliam veſtem eorum femine novêre . Notandum heic , Plinium vocabulo velo

qum eam intelligere materiam , quam vulgus nunc Latinè loquentium adpel

lat telam ; patrius ſermo linwand" ( quaſi dicas pannum lineum ; nam wand eſt

pannus) & lynwat , fuperiorumque dialecto leinwat. Amictus autem ille fe

minarum nihil aliud fuit , quàm runica interior muliebris : quam Angli

nunc & Scoti in Britanniâ inſúlâ vulgari vocabulo adpellant a ſmock ; quum

virilem vocitent a shirt : Dani utramque skiorte : Germani , citra Cimbria

cam peninſulam & Codầnum ſínum , omnes communi nomine hembde ; Ita

so li camiſcia, Hiſpani camiſa, Galli chemiſe . Iudumentum fuiſſe illud, non nu

dum tegumentum , quale fagum , vel pellis , patet fatis clarè ex verbis Taciti,

qui veſtitum adpellat ſine manicis. Rectéque eum hodiè referunt agreſtium
per omnem ferè Germaniam & in nationibus Saxonicis Prullicisque

ac Livonicis , opidanarum etiam feminarum tunicæ interiores ; quibus nullæ
N manica
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1

2

ز

20

manicæ
& proxima pars pectoris aperta . quibus aliam hodiè veſtem ſuper

induunt manicatam ; mammas commodò tegentem. Veteris tamen ævi tu.

nicas infra genua deſcendiſce haud puto . etenim nulla erat ratio , crura

potiùs , quàm brachia ac lacertos , tecta habere. Legitur equidem in vul

gatis exemplaribus ; partem veſtitus ſuperioris in manicas non extendunt..

verùm ego legere malim , partem veſtitusſuperiorem . nullus enim eis erat ve

ſtitus ſuperior, ab veſtitu inferiore diverſus ; niſi ſagum illud, vel pellis. Ex

emplum hujus veſtitus imago x i refert. Ceterùm , ubi auctor ait, ami

&us iſtos lineos purpurâ eos variaſſe; ego non acu pinxiſſe, ſed ipſi te

læ intexuiſſe colorem purpureum exiſtimo ; ut vulgò hodićque fieri videmus. 10

Ad pedeis quod attinet; iiſdem calceamentorum quoque generibus fe

minas ulas , quibusviri , ſuâ quamque pro conditione ac forte , ordineque,
maximè credibile eſt .

De crinium in mulieribus cultu , nihil adnotatum reperio ; niſi quod fuprà

ex Plinii lib . XXVIII , cap. XI1, intelleximus , majorem viris capillorum

fuiffe curam , quàm feminis. unde haud dubium , has in humeros tergumque

eos ſparſiſſe,more etiam nunc apud barbaras genteis vigente ; &in Europâ ma

ximèapud Hibernos . nonnumquàm tamen incervice nodo adſtrinxiſſe credo .

Torqueis olim , atque armillas , annulosque priſcas Germanas nobiliores

locupletioresque juxta cum viris geſtaſſe exiſtimaverim .

Cultus igitur corporum, veſtitusque, & ornatus apud priſcos Germanos ſic

fe habuerunt. De cetero , quamvis lotione , ut fuprà oſtenſum , quotidianâ fue

rint uſi;tamen miræ omnium fuerunt immunditiæ , perpetuæque ſordes. No

fter eodem libro , circa finem : Peucinorum , Venedorumque , & Fennorum nationes

Germanis an Sarmatis afcribam dubito. ſermone, cultu ,ſede, acdomiciliis , ut Germani

agunt.fordesomnium , ac torpor:ceterùm ,connubiis mixtis, nonnihil in Sarmatarum ha.

bitum fædantur.Rectiſſimè heic , ac fcitiſſimè Rhenanum vocabulum procerum ,
quod in vulgatis erat exemplaribus, emendaſſe in ceterùm , infrà in Peucinorum

explicatione liquebit. Hoc voluit auctor; nimirum Peucinos fermone , cultu ,

ſede , domiciliis, ſordibus ac torpore Germanos referre : uno reliquo , five uno ze

cetero Sarmatas ; nempe connubiis inter ſe mixtis . Suprà eodem libro ,fic ait:

Numerum liberorum finire, aut quemquam ex agnatis necare , flagitium habetur. plusque

ibi boni mores valent, quàm alibi bone leges. In omni domo nudiac fordidi, in hosartus,

in hæc corpora ,qua miramur , excreſcunt.fua quemque mater uberibus alit ; nec ancillis,

autnutricibus delegantur. dominum, ac fervum nullis educationis deliciis dignoſcas. inter

pecora , in eâdem humo degunt,donec ætas ſeparet ingenios, virtus agnoſcat. Sed,

præter Tacitum , Sidonius quoque Apollinaris communeis omnium Germano

rum ſordeis diſertiſſimis indicat verbis,in carm . vii.ubi non de infimâviliſſima

que plebe ; fed de ſenatoribus Gothorum ſic canit :

- Squalent veſtes , ac ſordida macro 40

Lintea pingveſcunt tergo:

Et quænam eſſe potuerunt munditiæ butyro unctis , totosque diesjuxtafocum at

que ignem agentibus? idque humi, ſine ſedilibus, pelle tantùm , vel fagulo, at

que nonnumquàm nudo gramineſubſtrato ; ut proximo hinc capite patebit.

Quin humi etiam quietem eos ſumlifle , ex Strabone colligo qui, libro
IV , de Gallis , quos moribus atque inſtitutis ſimileis fuifle Germanisjam

dudum conſtat, ita fcribit: Xapewžovaj péxe vwû oi wotó id eſt; Humicubant

etiamnum plerique . Et lib. III . Και το χαμεινών , κοινόν εςι τοις Gηρσι σος της Κελ

zás : id eſt ; Humi etiam cubare commune est Hiſpanis cum Gallis. Subſtraverunt

haud dubiè eadem ,quibus cibum capientes inſidebant: nempe şiádas, id eſt, so

toros gramineos , teſteStraboneeodem in libro ; vel , ut Poſidonius apud Athe

næum , lib . iv , cap. x111 , refert , zógłow, id eſt, gramen . Strabo , lib. 111,de

Baftetanis, Hitpanica gente: Μελανώμονες άπαντες, το πλέον αν σάγοις· ν oίασερ και σιβα
doxoloow.id eft : Nigro omnes utuntur veftitu,plerumque infagis agentes: in quibus

etiam ,fubftratisthorus gramineis,dormiunt. Vel arborum etiam folia ſubſtraverunt;

eadem

i

teſte
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tefte Plinio, in proæmio libri X11 , his verbis ; Summum munus,homini datim ,ar

bores,ſilveque intelligebantur. hinc primum alimentum; harum frondemolliorfpecus, li

bro veſtis.etiamnum gentes ficdegunt. & , quod poſt frondeis antiquiflimum cuba

genus fuit , aúxwv je xuvwv Mégpecco, id eft, luporum , aut canum pelleis ; quas

cibum capienteis ſibi ſubſtraviſle Celtas , auctor eſt Diodorus lib . v . vel etiam

urſorum pelleis, in hanc rem , ob magnitudinem , aptiſſimas. Herodotus , lib .

IV , tradit, Herculem leonis pellem , quâ ſemper tegebatur, quietem capturo

fibi ſubſtraviſſe. Strabo, lib.xv, Indorum philoſophos ait cuballe cv sedot wch

doegīs, id eſt: in thoris ac pellibus. Libro verò xvii, de Mauris ita ſcribit: Tas

10 δετων λεόντων, και παρδάλεων, και άρκίων δοeας αμπέχονlαι , και έγκoιμώναι , id eft: Leo

num , pardalium , urſorumque pellibusteguntur , iiſdemque incubant. Et pofteà , de
eâdem

gente : Ενιοι δε και όφεων, και ιχθύων διοραις αμπέχονlαι π , καισρώμασι χρώθαι.

id eft: Quidam & ferpentum ,& vpiſcium coriis velantur , acproſtrato utuntur. Exem

plar in pellibuscubandi refert imago X11 . Atque hinc puto apud noſtros na

tum vocabulum illud contumelioſum bärenhäuter ; quo ignavos atque

inceſſunt." Auctor noſter, de Germaniâ : Quotiens bella non ineunt , multum ve

natibus,plus perotium tranfiguut; deditifomno,ciboque. Somno , in pelle plerum

que urſinâ ; cujusplurimus etiamnunc uſus per Germaniam . unde , qui, per ig :

naviam , pigritiamque, & inertiam , hanc numquàm relinquebant, vocabantur

20 per contumeliam bärenhäuter ; quafidicas urſinarum pellium incubitores, nam

que bär urſum , haut pellem ſignificat. De Fennis, ultimis omnium Germa

norum versùs orientem æſtivum , ita Tacitus: Fennis mira feritas , fæda pauper

tas . non arma , non equi , non penates . vietui herba , veſtituipelles, cubile humus.At

que hunc modum vivendi, quem hactenus deſcripſi, omnium fuiſſe vetuſtiſſi

mum , omnibusque per univerſum terrarum orbem mortalibus communem

vulgaremque ; cum ex hodierno remotiorum in oriente , meridie, atque occi.

dente gentium uſu , tùm ex complurium antiquorum populorum conſvetudine

colligere licet . Præter jam allata exempla , hoc etiam legitur apud Pompo

nium Melam ,lib . , cap. viii , de quibusdam illis Africæ interioris populis,

Cycrenaicæ provinciæ conterminis: Proximis nulla quidem urbes ftant; ta

men domicilia ſunt, qua mapalia appellantur. victus aſper , &munditiis

carens . Primoresfagis velantur ; vulgus beſtiarium pecudum

que pellibus. Humiquies, epulaque

capiuntur.
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manicæ , & proxima pars pectoris aperta . quibus aliam hodiè veſtem ſuper

induunt manicatam ; mammas commodò tegentem. Veteris tamen ævi tu

nicas infra genua deſcendiſce haud puto . etenimnulla erat ratio , crura

potiùs , quàm brachia ac lacertos , tecta habere. Legitur equidem in vul

gatis exemplaribus ; partem veſtitus ſuperioris in manicas non extendunt.

verùmego legere malim , partem veſtitusſuperiorem . nullus enim eis erat ve

ſtitus ſuperior, ab veſtitu inferiore diverſus ; niſi fagum illud, vel pellis. Ex

emplum hujus veſtitus imago x I refert. Ceterùm , ubi auctor ait , ami

Aus iſtos lineos purpurâ eos variaſſe; ego non acu pinxiſſe, ſed ipſi te

læ intexuiffe colorem purpureum exiſtimo ; ut vulgò hodiéque fieri videmus. 10

Ad pedeis quod attinet , iifdem calceamentorum quoque generibus fe

minas ulas , quibusviri , ſuâ quamque pro conditione ac ſorte , ordineque,
maximè credibile eſt.

De crinium in mulieribus cultu , nihil adnotatum reperio; niſi quod fuprà

ex Plinii lib . XXVIII , cap. XII, intelleximus , majorem viris capillorum

fuiſſe curam , quàm feminis. unde haud dubium , has in humeros tergumque

cos ſparſiſſe,moreetiam nunc apud barbaras genteis vigente ; &in Europâma

ximèapud Hibernos . nonnumquàm tamen in cervicenodo adſtrinxiffe credo .

Torqueis olim , atque armillas , annulosque priſcas Germanas nobiliores

locupletioresque juxta cum viris geſtaſſe exiſtimaverim .

Cultus igitur corporum, veſtitusque, & ornatus apud priſcos Germanos ſic

fe habuerunt. De cetero , quamvis lotione, ut fuprà oſtenſum , quotidianâ fue

rint uſi; tamen miræ omnium fuerunt immunditiæ , perpetuæque fordes. No.

ſter eodem libro , circa finem : Peucinorum , Venedorumque , & Fennorum nationes

Germanis an Sarmatis afcribam dubito. ſermone , cultu , ſede , ac domiciliis , ut Germani

agunt.t.fordesomnium , ac torpor:ceterùm ,connubiis mixtis, nonnihil in Sarmatarum ha

bitum fædantur.Re& iſſimè heic, ac ſcitiſſimè Rhenanum vocabulum procerum ,

quod in vulgatis erat exemplaribus, emendaſſe in ceterùm , infrà in Peucinorum

explicatione liquebit. Hoc voluit auctor ; nimirum Peucinos fermone, cultu,

fede, domiciliis, ſordibus ac torpore Germanos referre: uno reliquo , five uno 3e

cetero Sarmatas ; nempe connubiis inter ſe mixtis . Suprà eodem libro ,ſic ait:

Numerum liberorum finire, aut quemquam ex agnatis necare, flagitium habetur.plusque

ibi boni mores valent, quàm alibi bona leges. In omnidomo nudiac ſordidi, in hosartus,

in hæc corpora,qua miramur , excreſcunt.fua quemque mater uberibus alit ; nec ancillis,

aut nutricibus delegantur.dominum , acfervum nullis educationis deliciis dignoſcas inter

eadem pecora, in eàdem humo degunt,donec atas ſeparet ingenios, virtus agnoſcat. Sed,

præter Tacitum , Sidonius quoque Apollinaris communeis omnium Germano

rum fordeis diſertiſſimis indicat verbis, in carm . vii.ubi non de infimâ viliſſima

que plebe ; fed de ſenatoribus Gothorum ſic canit :

Squalent veſtes , ac ſordida macro

Lintea pingveſcunt tergo.

quænam
efle

potuerunt munditiæ butyro unâis , totesque diesjuxta focum at

que ignem agentibus? idque humi , ſine fedilibus, pelle tantùm, vel fagulo, at

que nonnumquàm nudo gramineſubſtrato ; ut proximo hinc capite patebit .

Quin humi etiam quietem eos ſumliffe , ex Strabone colligo . qui , libro
IV , de Gallis

, quos moribus atque inſtitutis fimileis fuiſſe Germanisjam

dudum conſtat, ita fcribit: Xauswžoor, puéxes vew oi womtóc. id eſt; Humi cubani

ctiamnum plerique . Et lib. III. Και το χαμενών , κοινόν έσι τοις 16ηρσι σcός τες Κελ

tós: id eſt; Humi etiam cubare commune est Hiſpanis cum Gallis. Subſtraverunt

haud dubiè eadem ,quibus cibum capientes inſidebant:nempe cicades , id eſt, so

toros gramineos , teſteStraboneeodem in libro ; vel , ut Poſidonius apud Athe

lib . iv , cap.xunt, refert , xógłow, id eſt, gramen . Strabo , lib. 111 , de

Baftetanis,Hitpanica gente : Μελανείμονες απαιτες, το πλέον αν σάγους : αν oίασερ και σιβα

doxoilgouv. id eft : Nigro omnes utuntur veftitu , plerumque infagis agentes: in quibus

etiam ,fubftratis thorus gramineis,dormiunt. Vel arborum etiam foliaſubſtraverunt;
tefte

1
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teſte Plinio , in proæmio libri xii , his verbis ; Summum munus,homini datum , ar

bores,ſilveque intelligebantur. hincprimum alimentum; harnm frondemollisrſpecus, li

bro veſtis.etiamnum gentes ficdegunt. & , quod poſt frondeis antiquiflimum cuba

tionis genus fuit, Múscuoj xuvæv déppealco ,id eſt, luporum , aut canum pelleis ; quas

cibum capienteis ſibi ſubſtraviſſe Celtas, auctor eſt Diodorus lib . v . vel etiam

urſorum pelleis , in hanc rem , ob magnitudinem , aptiſſimas. Herodotus , lib .

IV , tradit, Herculem leonis pellem , quâ ſempertegebatur,quietem capturo

ſibi ſubſtraviſſe. Strabo , lib.xv , Indorum philoſophos ait cubafle cugredos no

dogūs, id eft: in thoris ac pellibus. Libro verò xvii, deMauris ita fcribit: Tas

10 δετων λεόνων, και σαρδάλεων , και άρκίων δορας αμπέχονlαι, και έγκoιμώναι , id eft: Leo

num , pardalium , urſorumque pellibusteguntur , iiſdemque incubant . Et pofteà , de

eidemgente: Ενιοι δε και όφεων , και ιχθύων δοραίς αμπέχονlαι π , καισρώμασι χρώμαι.

id eft: Quidam & ferpentum ,& -piſcium coriis velantur , acproſtrato utuntur.Exem

plar in pellibus cubandi refert imago x11. Atque hinc puto apud noſtros na
tum vocabulum illud contumelioſum bärenhäuter ; quo ignavos atque inerteis

inceſſünt. Auctor noſter,de Germaniâ : Quotiens bella non ineunt , multum ve

natibus,plus per otium tranfiguut ; dediti fomno ,ciboque. Somno , in pelle plerum
que urſinâ ; cujus plurimus etiamnunc uſus per Germaniam . unde , qui, per ig

naviam , pigritiamque, & inertiam , hanc numquàm relinquebant, vocabantur

20 per contumeliam bärenhäuter ; quaſi dicas urſinarum pellium incubitores, nam

que bär urſum , hant pellem ſignificat. De Fennis , ultimis omnium Germa.

norum versùs orientem æſtivum , ita Tacitus: Fennis mira feritas , fæda pauper

tas . non arma , non equi , non penates . vietui herba , veſtitui pelles , cubile humus . Ac

que huncmodum vivendi, quem hactenus deſcripſi, omnium fuiſſe vetuſtiſſi

mum , omnibusque per univerſum terrarum orbem mortalibus communem

vulgaremque; cùm exhodierno remotiorum in oriente , meridie , atque occi.

dente gentium uſu , tùm ex complurium antiquorum populorum conſvetudine

colligere licet. Præter jam allata exempla, hoc etiam legitur apud Pompo

nium Melam ,lib . 1 , cap. viii , de quibusdam illis Africæ interioris populis,

30 Cycrenaicæ provinciæ conterminis: Proximis nulla quidem urbes ftant; ta

men domicilia funt, quamapalia appellantur. Viltus aſper , &munditiis

carens . "Primores fagis velantur; vulgus beſtiarium pecudum

que pellibus. Humi quies, epulaque

capiuntur.
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Heic inſerantur figuræ XII.
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CAP . XVII :

De vittu , ac modo capiendi cibum : item de condivis.

M

د

A 10 R E s noſtri , uti in veſtitu , ac corporis cultui, domiciliisque;

ſic in vi& u antiquum morem , ex Aliâ in gentium diſperſione in

Celticam delatum bis mille quadringentos ampliùs per annos

10 perpetuò retinuerunt; donec tandem in alias regiones , arma bellaque confe
rentes, transgreſſi, molliorem omnium rerum cultum didicerunt. De veltitu

ac domicilius fupràdictum eſt. de victu nunc dicendum.

De cibo igitur ſic Cæſar, belli Gallici comment. 1v :Non multùm frumento,

fed maximam partem lacte atque pecorevivunt : multimquefunt in venationibus.Et
comment . vi : Agriculture non ſtudent majorque parsviltus eorum in lacte, & cafeo,

& carne confiftit. Item noſter, in libro de Germaniâ :Cibi ſimplices : agreſtiapoma,

recens fera,aut lac concretum. Strabo,lib.iv , eadem ferè de Gailis : Top Cateci

pesa yárax]G , 6 xpeão marlowy. id eſt; Cibus plerumque cum lacte, eu carnibus omnis

generis. Idem de Chaucorum , Germanicæ gentis , infulanis inter Amiſiæ Al

20 bisque oſtia, Plinius lib. XVI, cap. 1 : Non pecudem his habere, non lacte ali, ut finiti

mis ,ne cumferis quidem dimicare contingit, omni proculabacto frutice. Cæſar,belli

Gallici comment. v , de Britannis :Ex his omnibus longè funthumaniffimi, qui

Cantium incolunt : neque multùm à Gallicâ differunt conſuetudine. Interiores plerique

frumenta non ſerunt: ſed lacte , & carnevivunt. De iiſdem Strabo, libro prædicto:

Τα δι ' ήθη τα μου όμοια τούς Κελλούς , τα δι'αστλέπρα και βαρβαρόπρα ως πνίες , γά

λακGν ευπορείας , μη τυροποιείν , δια των Απορίαν απάρες δείναι και κηπίας , και

án.we gewpzonwy. Hoc eſt: Ingenio partim ſimilesfunt Gallorum , partim fimpliciores;

& magis barbari; adeò , uti quidam eorum , ob imperitiam , caſeos non conficiant , quum
lačte abundent : nec hortos colendi , aliarumvepartium agriculture gnariſint.Herodo

30 tus quidem idem de Scythis innuit, lib. 1 v. zasniv de men at' epónes , a'm ' dito

x wéw . id eſt; Non ab aratro, fed ex pecoribus vivunt. Homerus quoque in poëma

tibus ſuis , vetuſtiſſimo illo fæculo victum omnibus tribuit ſimplicem paucis

que contentum , ac paratu facilem : eumque regibus pariter ac privatis, juveni

bus ac ſenibus, diebus feſtis atque in nuptiis eundem; nempé carneis aſſas; ças

que ut plurimùm bubulas. Vnde haud leve argumentum ;morem hunc per

primos poſt terrarum inundationem mortaleis , ſimul in Græciam ,ſimulque

in Celticam , & alias terras, ex Aliâ delatum . Sed de Germanis noſtris au

cores quid dicant, penitiùs introſpiciamus. Cæſar, ut antè relatum , tradit eos

nonftuduiffe agriculture : nec multum frumento vixiſſe. Hoc eis commune fuif

ſe videtur maximè cum Gallis : de quibus Poſidonius , apud Athenæum,

lib. iv, cap. X 111,Toon,inquit , ési éprou refes órízos, xgéa dè words -id eſt ; Cibuseft,

panes quidem pauci, at multe carnes. Ex frumento panem conficiebant priſci

Germani , ex avenâ etiam pultem. Plinius lib. xviii , cap: XVII: Primum omnium

frumenti vitium avena eft. &hordeum in eam degenerat ; ficut ipfa frumenti fit in

ſtar :quippe cùm Germanie populi feranteam ; neque aliapulte vivant. Hodiè puls ea
dem

per Germaniam frequens. quibuſdam tamen in partibus ex hordeo fre

quentior. Tacitus priſcis Germanis cibum , inter alios, fuiſſe tradit agreſtia po

ma. Crudafuiſſe credo plerumque . nonnumquàm tamen & cocta . undemos

etiam nunc idem nobis frequentiſſimus manet ; aliis gentibus parum uſitatus,

so aut planè ignotus. Appianus in Celticis , de Marcomannis à Cæfare in Gallia

cum rege Ariovifto vittis: Πόα εκρών ο περί τας Απορίας οροφή, και ο ίππο ξύλοις

id eſt ; In egeftate herbis viétitabant : equi verò virgultis. Tacitus; eodem libro;

de Fennis , extremis versùs orientem æſtivum omnium Germanorum : Fennis

miraferitas ,fædapaupertas . non arma , nonequi, non penates,victuiherba: Ex agre

ftibus autem fuit illis cibus pomis , quiacum ubertate & amplitudine foli, labore
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non contendebant :
: ut pomaria confererent , hortos ſepirent ,& prata rigarent : ut te

ſtis eſt Tacitus , eodem in libro. Ergo nec leguminibus , neque oleribus

neque radicibus , ſive bulbis veſcebantur. quod de Britannis quoque telta

tur Strabo, loco ſuprà di &to. Plinius , in proæmio libri xu : Summum munus

homini datum arbores ſilveque intelligebantur. Hinc primum alimentum , haruni

fronde mollior fpecus , libris veftis . etiamnum gentes fic degunt. Lacte Germanos

multo victitafle , tradit Cæfar. Tacitus heic nominat lac concretum . Id

quale fuerit , haud fatis liquet. nam interpretes heic nihil agunt. Buty

rum fuiſſe , ego dixerim : fic enim Plinius , lib . XI, cap. x L 1 : Mirum

barbaras gentes, que lačte vivant , ignorare , aut ſpernere tot ſaculis caſei dotem ; den . 10

fantesidalioquin in acorem jucundum ,& •pingve butyrum spuma id eſt lactis ; concretius

que , quàm quod ſerum vocatur . Non omittendum , in eoolei vim effe ; & barbaros

omnes , infántesque noftros ita ungi. Satis apertè diſertéque butyrum heic appel

lat lac conretum , ut Tacitus . Idem Butyrum idem Plinius, lib . XXVII,

cap . IX , vocat lac coactum , in his verbis : E la&te fit & butyrum , barbarum gen

tium laudatiſſimus cibus , & qui divites à plebe diſcernat . plurimum è bubulo ; & in

de nomen . pingviſſimum ex ovibus.fit& ex caprino : ſed hieme calefacto laſte ; aſta

te expreſo tantum , crebro jactatu in longis valis , angufto foramine ſpiritum accipienti

busſub ipſo ore, aliàs preligato. Additurpaululum aquæ , ut aceſcat. Quod est
maximè coactum , in fummofluitat. id exemtum , addito fale , butyrum est , oleo- 20

ſam naturâ. Reliqua decoquunt in oblis . ibi quod fupernatat, oxygala appellant. Sic

ego lego locum mirè ab imperitis librariis luxatum : quem jam anteà vero or
dini reſtituere tentarunt viri docti . Ceterùm ſatis conſtat , Plinii ævo barba

ras gentcis, quaſi peculiarivocabulo , dictos fuiſſe maximè Germanos , & non

numquàm Britannos. Ex Strabone ſuprà quia intelleximus, Britannorum

quosdam caſeos non confeciſſe; de eâdem gente loquutum Plinium , fimulque

de Germanis , apud quos fuit , haud dubitaverim . Ad Germanos ſpectare,

quod ait barbaros butyro ungi, fuperiori capite oſtenſum eſt. At Tacitus quia
inter cibos Germanorum caſeum non nominat; quem tamen recenſet Cæ

far: per lac concretum intellexiffe illum caſeum juxtà atque butyrum exiſtimo. 30

Falluntur , qui ex Plinio butyrum Celtarum credunt inventum . quidpe Stra

bo , lib . xv11, Æthiopibus id etiam fuille pro oleo teſtatur. & 10cc c circi

ter annis ante Strabonem in Hebræorum gente ejus meminit divus Jefaias,

cap . VII.

Super carnibus diſcrepare inter fe videntur Cxſar ac Tacitus ; illo pecuinam ,

hoc ferinam tradente. Ego , utramque Germanis fuiſſe in cibo , ex hac aucto

rum diverſitate colligo. Sed apertè id , atque diſertè teſtatur Mela , lib . 1 1 I,

cap. 111; Germanorum mores recenſens. Vićtu, inquit, ita aſperi incultique, ut

cridà etiam carne veſcantur , aut recenti, aut cim rigentem in ipſis pecudum ,ferarum

que coriis , manibus , pedibusquefubigendo renovarunt. Mos hic edendi carnem 40

crudam fervatur hodiè à barbárâ gente Tatarorum . Manibustamen, aut pedi

bus non ſubigunt : ſed inter equum ſtratumque poſitæ inſidentes, uno atque

altero curriculo calefactam macerant ; ftatimque vorant. Indorum quoque

nonnullos olim piſcibus, alios verò carnibus crudis viditaſſe, auctor eſtHerodo

tus, lib . 1 1 1. At Germani , non modò manuum pedumque ſubactione mace

ratam ,ſed recentem quoque , id eſt, pecori ac feræ recens mactatæ exciſam ,

vorabant : ut liquet ex Melå. quod etiam Tacitus intelligere videtur,ubi recen

tem feram cibum iis fuiſſe tradit . Atque equidem neſcio , an pecuinam

carnem , manibus pedibusque ſubactam , ferinam verò recentem eos comedif

ſe voluerit Pomponius . nam fera facilè ſtatim omnis conſumi recens po- so
tuit : bovis autem animalis multo majoris partes in poſteros dies

adſeryabantur. Niſi verò & ferarum & pecudum parteis adſervatas , ma

nibus pedibusque ſubigendo renovaſſe eos id eſt, iterum calefeciſſe pu.

tes. Alsâ quoque ulos fuiſſe carne , luculentus eſt teſtis Poſidonius, apud
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Athenxum , dicto lib . iv,cap. Xur. r'eguardi, inquit Athenxus, as isoper nogen

δωνις » εν τη τριανοςή , άρισον σέοσφέροντα κρέα μεληδόν ωπλημαία . id eft: Germa

ni, ut auctor ešt Poſidonius lib. xxx, in prandium adferunt carnes membratim alſas.

Non modò affas , fed & elixas habuiſſe conſangvineos Germanorum Gallos,

teſtatur idem Poſidonius apud Athenxum ,eodem loco, his verbis:Ii'neoprési,

άρτοι μεν ολίγοι , κρέα δε πολλά εν ύδαπ, και οπα έπ' αιθράκων , ή οβελίσκων. id eft : Cib

est, panes quidem pauci, at carnes multe, elixæ in aquâ, vel ſuper pruinis, aut in veru

bus affe . De Germanis juxta atque Gallis eadem Diodorus , lib . v : Ongoian

δ' αυτών εχάραι κείνται, γέμισα πυρός , και λέβηας έχεσαι και οβελίσκας πλήρεας

10 xpsôv órguegão . Hoc eſt : Prope eos fociſunt igne ardentes, ollisque ac verubus inſtructi;

que integrorum membrorum carnibus referta funt. Strabo , lib .iv, de Gallis ita:

Τροφή πλάτη μεία γάλακτG- , και κρεών καυγοίων, μάλιστα σε 7 υίων, και νέων , και αλι

sw. id eft : Cibus plurimuscum lačte est, & carnibusomnis generis, maximèfuillis;

recentibus juxta& falitis. Initio autem libri vin , Germanos fuiffe ait Gallis

nei peoppats, may nh8oo, noy Bious mong gunoiss , id eſt, & facie ,& moribus, e victus

fimileis. Ergo & ipſiGermani omnis generis carnibus, quemadmodùm ho

die , olim etiam victitarunt . Ac de luillâ carne , præſertim ſalitâ , quis am

bigat ? quando cibus ejus in tam frequenti hodieque eſt apud Germanos,

maximè Veſtofalos , reliquosque Saxonici nominis nationes, uſu ; uti ab

20 exteris etiam populis tamquàm pro pudore objectetur. Idem Strabo , libro

tertio , Cerretanicas Cantabricasque ex Hiſpaniâ laudat pernas : Athenæus

verò lib . xiv, cap.xxi,Gallicas. Marcusque Varro , de re ruſticâ lib . II , cap.

IV, non modò pernas , ſed & ſuccidias. Athodiè Veltofalicæ pe
rnæ omnium

habentur nobiliſſimæ. Sale verò ufos jam olim Germanos , patet ex Taciti

annalium lib . xull ; ubi hæc leguntur verba : Eadem æſtate inter Hermundu

ros Cattosque certatum magnoprælio ,dumflumen, gignendo ſale fecundum ,& conter

minum , vitrahunt ; fuper libidem cuncta armis agendi , religione infitâ , eosmaximèlo :

cospropingnaré cælo,precesque mortalium à deis nusquàm propriùs audiri.inde,indulgen.

tianuminum , illoinamne , illisque filvis falem provenire, non , utapudalias gentes,

30 eluvie maris , areſcente unda; ſed ſuper ardentem arborum ſtrnem fuſa, contrariis in

ter ſe elementis , igne atque aquis concretum . Idem de confectione his in oris fa

lis tradit Plinius, lib . xxxi, cap.vii , his verbis : Gallia Germaniæque ardenti

bus lignis aquam falfam infundunt. Hiſpania quadam ſui parte è pureis hauriunt; mu
riam appellant. Et illi quidem etiam lignum referre arbitrantur. Quercus optima,

utqueper fe cinereſincero vimfalis reddat. alibi corylus laudatur. ita infuſo liquore

fallo, carbo etiam in Palem vertitur. Quicumque ligno confit fal, niger est . Atque

hoc eit, quod Varro, de re ruſticâ libro primo,capite octavo , fic refert : In

Gallia Transalpina, intus ad Rhenum , cùm exercitum ducerem , aliquot regiones acceſſi,

r:bi nec vitis, nec olea , nec poma naſcerentur ; ubi agrosſtercorarent candida foli.

tiâ creta. rbi ſalem nec foſſítium , nec maritimum haberent : ſed ex quibusdam li

gnis combuftis, carbonibus falſispro eo uterentur. Doctiſſimus Lipſius legendum

heic cenfet ; intus Rhenum , particulâ addititiâ rejectâ ? Ac quomodò ? An

alia etiam fuit Gallia Transalpina extra Rhenum in Germanico ſolo ? Cave

credas. Rectè, intus ad Rhenum : id eſt , in interiore Galliâ Transalpinâ, quà

ad feptemtriones ſimul & versùs orientem ad Rhenum vergit. Sed ad

Germanos meos redeo . Ferinâ carne recenti quotidiè velci potuerunt ;

quidpe quum ingentes olim per omnem Germaniam ſilvæ ; & venatus

quotidianum in pace Germanorum fuerit exercitium . Atque in ipſis verum

utique fuit , quod Pomponius Mela, lib.I, cap.vuit, de quibusdam illis Afri

so cæ populis, Cyrenaicæ provincix conterminis, tradit his verbis : Victus afper,

& munditiis carens. porus estlac , fuccusque baccarım . cibus est caro, plurimùmferia

na. nam gregibus , quia id ſolum optimum est , quoad potest ,parcitur. Germanis

quidpe etiam in unis gregibus ſummas fuiſle opes , infrà patebit . Depræ

dictis Fennis, ita ibidem Tacitus : Fennis mira feritas , fæda paupertas. non

erma, non equi , non penates. vićtui herba , veftitui pelles , cubile humus. fola
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manorum .

quum lin

in ſagittis ſpes:quas, inopiâ ferri, oſſibus aſperant. idemque venatus viros pariter de

feminas alit. paſim enim comitantur , partemque prædepetunt. Idem de Scrico

finnis refert Procopius,rerum Gothicarum lib . 11 : oi de Exentriver Smerców

δη τινα βιοτίω έχεσιν. έτε γαρ ίμάλια ανδιδύσκονται, έδε υποδεδημεύοι βαδίζεσιν, ότε

οίνον πίνεζιν , έτε τι εδώδιμον όκτης γης έχεζίν' έτε γαρ ώτοι γω γεωργέσιν, άτε τι αν

τοις αι γιωάικες εργάζονται, αλλά αύδρες αεί ξω ταις γιωαιξε την θήραν μόνίω οπιτη

δεύαζ: θηρίων τε γαρ, και άλλων ζώων μέρα τι χρήμα αίτε όλα αυτούς φέρεσι , με

γάλαι υπερφυώς έσα και καλά τα όρη,α ταύτη ανέχει , και κρέασι μου θηρίων αει των

ånsowoyfuwo ortífertas. Hoc eſt : Scritofinni belluarum in morem vitam degunt : ut

qui nec veſtibus operiantur , nec calceati incedant; nec vinum bibant, nec ullum è terra 10

habeant cibum : fiquidem neque excolunt eam , neque, que iis uxores ſunt, quidquam

operantur ; ſed juxta cum viris ſemper venatibusſtudent. nam feras, &alia anima

lia , ut magnas opeis, ſilve ferunt immenſa, que in montibus hujus regionis ſternun

tur. ferarum carnibus captarum ſemper veſcuntur. Hæc igitur de cibo priſcủm Ger

De potu ſic noſter ibidem : Potui humor ex ordeo , ant frumento, in quam

dam fimilitudinem vini corruptus. Genus hoc potus antiquiſſimum poſt aquæ

lactisque potum ; ut quod etiam ante terrarum inundationem primi fæcu

li mortaleis habuiſſe exiſtimo: ſi vini uſum primus inveniſſe rectè creditur

Noachus . cujus rei nullum certum habemus documentum . Poft inunda- 20

tionem certè , ad urbis Babylonicæ ſtructionem , fuiſſe in uſu ,

gvæ nationesque diſtingverentur, colligitur ex eo , quòd omnes ſimul gen

tes , inde in orbem univerſum fparfæ , antiquiſſimis temporibus eoulæ

ſunt. Strabo , lib . XVII , de Æthiopibus : Zão o avto xéyxps nou repudñs , am

úi nei molov nogow QUtcīs. id eft : Milio atque hordeo victitant : ex quibusetiam

potum ſibi conficiunt. Plinius, libro vigelimo ſecundò , ſub finem capitis ul

timi : Et frugum quidem hæſunt in uſu medico. Ex iisdem fiunt & potus :zythum

in Aegypto ; celia , & ceria in Hifpaniâ ; cerviſia , & plura genera in Gallia, aliis

que provinciis. Germaniam eum puto intelligere , & inſulas Britannicas.

Idem auctor , libro decimo quinto , capite vigeſimo ſecundo :E $t & occiden- 30

tis populisſua ebrietas , fruge madida : pluribus modisper Gallias Hiſpaniasque ; nomi

nibus aliis ,fed rationeeâdem. Hifpaniæ jam & vetuftatem ferre ea genera docuerunt.

Nullaque in parte mundi ceſſat ebrietas . meros quippe hauriunt talesſuccos; nec dilu

endo ,ut vina,mitigant. Scilicet idem potus , eâdem ratione ex fruge madi

dâ confectus, per Æthiopiam , Ægyptum , Hiſpaniam , Galliam , Britab

nias , Germaniam , adeóque per omneis mundi partes bibebatur; ſpecie

bus tamen diverſis , nominibusque aliis . Thracibus eumdem fuiſſe , no

mine Bgútov, auctor eſt Hellanicus , antiquiſſimus ſcriptor, apud Athenæ

um , libro decimo , capite decimo De Pannoniis item , Illyricà

gente , parte Celtarum , Dio lib . xlix, his verbis : Taś te xerboes', non taś xéy- 40

% e85 nay Eatis Civ Öpoiws nou wivrov . id eft: Hordeum ac milium edunt juxta ac bi.

bunt.Apud Ægyptios certè tam vetuftus fuit zythi potus , uti ab Ofiride, ve

tuſtiſſimo eorum deo , inventum crediderint ; telte Diodoro , in libro pri

mo . Atque hinc etiam facris in libris, Numer.cap. vi, Judic.x111,& Lu

cæ 1 , per ficeram Hebræorum , ipſum zythum intelligi , facilè fufpicer: uti

que quum Hebræi Ægyptiis fuerint ferè contermini ; pars certe Syriæ an

tiquæ , quæ Ægypto contigua. Zythi igitur , live cerviſiæ uſum majores

noſtri habuêre jam inde à primordio gentis Celticæ ; unâ cum gente ex Alià

in Europam delatum . Patriâ hodie lingvâ vocatur bier , & Saxonicâ dia

lecto beer. quod antiquiſſimum ejus effe vocabulum , ex ipsâ Aliâ ,à confu- so

fione primævæ lingvæ, unà cum re in ſeptemtrionem delatum , ex eo con

jicere datur , quod ex eâdem radice cum Hebraicâ voce bar, quæ frugem

ſeu frumentum fignificat , originem cepiſſe videatur ; quia ex fruge fiebat.

unde & Græca vox manſit tupòs , frumentum ſeu triticum & ipfa notans .

Ægyptiorum quoque vocabulum , quod Græci , ſuæ lingvæ accommodan

1 :
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tes , ſcripsere cüdos, five Güldens eâdem ratione à fruge , ſeu frumento petitum
videtur . nam Græca etiam ex eodem haud dubiè manavit fonte vox ciros ,

ipfa quoque frumentum ſignificans : & fimilior Sarmatarum , quorum partes

nunc Poloni ac Bojohæmi, żyto. Ab Hebraico bar , fimili modo deductuin

eſt eidem genti vocabulum biriah ; quod pulmentum farinaceum exponunt in

terpretes in lib. 11. Samuel. cap. x111 . Athenæus, prædicto lib . x , cap.xiv , zy

thum antiquiſſimis temporibus vocitatum fuille & Bpútor, citat ex Archilocho,

Hellanico ,ac Sophocle. Id vocabulum ego neſcio, an non ex eâdem origine

cum birâ , ſeu berâ noſtra ,promanaverit; quaſi Bepuróv principio dictum . At

10 potus is in Ægypto , Hiſpaniâ , Galliâ , ac Thracià ſublatus eſt. quamvis no .

îtrâ hac ætate in quasdam Galliæ parteis conſvetudo bibendi, ratioque coquen

di revectæ . Manet prætereà per Germaniam : cujus partes antiquæ , Nor

vagia , Dania , Svedia , Finnia , Lappia . item per Britannicas inſulas , & per

Sarmatiam . Germani , ut antè dictum , nunc vulgò vocant bier : & Bri

tanni , quamvis aliis litteris beere , codem tamen fono. Hinc Gallis etiam

dicitur biere ; Italisque birra : licet antiquo interdum utrique utantur voca

bulo , Galli cervoiſe , Itali cervigia. Dani,ac Norvagi nominant al. quod voca

bulum etiam Angli , ab illis traditum , in uſu habent ; aliâ tantùm dialecto

ale nuncupantes . · Diſtingvunt tamen ale à beere ; quòd hoc lupulo condî

20 tur , illud verò non item . Ea gens , quæ nunc peculiari nomine vocatur Sla

vonica , Hungaris ab meridie contermina , fùâ lingvâ adpellat oll ; veteri

haud dubiè vocabulo Germanorum ; à quibus innumera alia in ſuum man

cipavêre fermonem . Reliquæ Sarmatici, ſive Slavici generis nationes eumdem

potum nuncupant piwo , vocabulo derivato à verbo piti,ſeu picz , quod bibe

re , potareque ſignificat ; quemadmodùm Ariſtoteles , cv to wrei peóns , ad

pellavit wivov ', à verbo wively. Germanicè eâdem ratione dixeris drincken ;

Anglicè drincke , Danicè ac Svedicè dricke ; quaſi potum dicas. Antiqui

nominis Gallici cerviſie , tam ineptas , tamque abſurdas reddere doctos etiam

viros etymologias, miror ; ceu id dictum ſit quaſi cerebibia , quia Ceres , id eft,

30 fruges bibitur ,vel quali Cereris vis in aquâ. unde etiam ipſum vocabulumvulgo

corrumpitur in cereviſiam : quum tamen nomen id non Latinum , ſed Gallicum

eſſe, teſteturdifertè Plinius , dicto libero vigeſimo ſecundo, capite ultimo. Ma

gis placet illorum ratio , qui à Gallico , live Celtico vocabulo zerwe , quod

nunc inferioris Rheni ripæ accolæ vocant terwe , ſignificatque frumentum ,

deductum exiſtimant. In quo pretio atque æſtimatione priſcis fuerit morta

libus, partim indicat Tacitus ; ubi in quamdam fimilitudinem vini corruptum huzno

rem elle adfirmat: partim Diodorus ; qui dicto lib. ! , Oſirim , id eſt,Liberum

patrem inventorem ejus tradit . Ei de ras xu @g , inquit , Tó Qulèv iduréns peint

σεοσδεχοίλο, διδάξαι αυτόν φασι το οκ της κριθήςκαασκευαζόσμον αόμα, λειπόμου και πο

40 de meweej Tòv civov evwfices rj Swederews . id eſt . Quod fi qua tellus plantam vitis

non admitteret ; conficiendum ex hordeo potum docuiffe eim ajunt , fragrantii a

efficacitate hand multùm inferiorem . Hinc etiam Athenxo , lib . x , cap.XI11,

eivov xebwoy adpellatur , id eſt , vinum hordeacenm . Plinius , lib . xiv , cap.

XXII, ut antè relatum ; Hiſpania , inquit , jam e vetuftatem ferre docuerunt .

Vidi ipſe in patriâ terrâ biram Dantiſcanam annorum 1x, mirandæ nigre

dinis , fpiſſitudinisque. quæ tamen poſt tantam vetuſtatem non in fitis,fed mor
borum remediis habetur .

Ceterùm , præter biræ potum ,potum , lacte quoque fitum ſedaſſe majores noſtros,

haud dubium eſt; quandoetiamnum pluribus Germaniæ in partibus agreſteis

so biræ defectum lactis potu ſupplere videmus . Priſci quinetiam moris teftem ha

bemus apud Athenæum , lib. iv, cap .xu11 , Poſidonium : qui ipſe olimn Galliam

( neſcio an etiam Germaniam Ciſrhenanum ) ingreflus fuit. l'eppeceros , inquit A

thenaus , ωςισορεί Ποσαδώνι , εν τη οριακoση, άρισον σοσφέρονα, κρέαμεληδόν ωπτη

refícei aj Merivoigára re Tòv civovčxegłox, hoc eſt : Germani , ut auctor est Poſido

nius lib. xxx , in prandium feruntcarneis membratim aſas: ac lac fuperbibunt,vinumg
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merum . Sed lac antiquiſſimum potus genus apud omneis mortales, poſt aque

potum . Devino quod ait,id de Germanis Rheno,Germaniæ Galliæque ter.

mino, propinquis intelligendum . ulteriores quidpe nullum habebant,nec pa

tiebantur viniulum . Tacitus,libro deGermaniâ : Proximiripa &vinum mercan

tur. quò pertinet & illud, quod paullo antè eodem libro dixit : Crebræ, ut inter

vinolentos, rixe.minùs quidpe rectè dixeris vinolentumeum , quinil niſicervi

ſiam bibit . Auctor tamen de omnibus in commune loquens, à potiori præ

ftantiorique potus genere vitium denominavit. Sic annal.xi, vinolentiam Che

ruſcis adſcriplit; quum tamen ad Albim flumen incoluerinc,ultra Cattos ;quos

vina ad ſe inferri negat paſſos Cæſar, belli Gallici comment, 1V ; Svevos eos, 10

nomincimproprio ,adpellans. Gallos vino uſos,Cæfaris etiam ævo , ſatis con

ſtat . deUbiis verò , Germanicâ gente , ſic ipſe dicto commentario : Vbii ceteris

humaniores ; proptereà quòd Rhenum attingunt ,multique ad eos mercatores ventitant; el

ipfi,propter propinquitatem , Gallicis funtmoribus affuefacti. Contrà verò paullo antè

de Svevis ( qui funt Catti aliis auctoribus: nunc Haſliatque Turingi :) Vinum ,

inquit , ad ſeomnino importari non ſinunt :quòd eâ re ad laborem ferendum emolleſcere

homines,atque effeminari arbitrantur. Sic comment.1, de Nerviis,Germanicæ.ori

ginis in Galliâ populis :Nullum aditum eßead eos mercatoribus : nihilpativini,reliqua

rumque rerum , ad luxuriam pertinentium , inferri. quòd his rebus elangveſcere animos,

eorumque remitti virtutem exiſtiment. Hodiè magna pars ejus, quæ nunc dicitur 20

Germania ,utiturvino ; incognito illic, vel rariſſimo biræ uſu . a”xegło -autem

bibere vinum , atque meracum , hodiequetamquàm ſumma obſervatur reli

gio ; rideturque in exterisnationibus vini dilutio. Atque hæc de potu priſcảm

Germanorum ; qui trium generum notatur : bire, lactis, atque vini quartum his

adjici debet, potus aque; infimæ, omniumq; rerum inopi plebi uſitatus. Porrò

Diodorus ,lib.v , ita tradit de ſeptemtrionalibus Galliæ partibus: AccedêThù utep

βολίω ταψύχες διαφθειρομένης κατά τον αέρα κράσεως, έτε οίνον έτε έλαιον φέρει. διόπερ

Γαλατών οιτέτων τ καρπών πρισκόμενοι , πόμα κατασκευάζεζιν οκ γκριθής το εσσα

γορευόμδυον ζύθον και τα κηρία πλώονίες, τω τέτων δυοπλύματι χρώνται.Ηoc cft : Ex

cellusfrigoris in causâ est , ut corruprâ aëris intemperie nec vinum nec oleum producatur. 3o

ideo Galli, horumfructuuminopes, ex hordeoſibipotum conficiunt, qui zythus adpellatur.

favos etiam aqua diluunt: dilutumque hoc potum illis prebet. Hujus potus , miror,non

meminiſſe Tacitum in Germaniâ; quum non dubitem jam tum inibi eum

fuiſſe in uſu , uti nunc etiam eſt .

Cibus igitur priſcis Germanis , atque potusquales fuerint,hactenus expo

ſitum eſt . Proximus nunc videtur aptiſſimusque locus , modum capiendi ci

bum,& rationem convivandi explicare. Auctor nofter, in libro de Germania:

Statim è fomno, inquit, quem plerumque in diem extrahunt , lavantur. Lauti cibum ca

piunt. Separate fingulis ſedes, & fua cuique menſa. Sedeis iſtas non ſublimes , ex

ligno, aut aliamateria durâ ac valida fabricatas fuiſſe,ex aliis auctoribus diſco . 40

Strabo lib.1V , de Gallis: Χωμειω σι και μέχρι νιώ οι πολλοί και καθεζόμενοι δειπνέζα

Ćv sobáo .. hoc eſt: Humi decumbunt etiamnum plerique.ſedentes in toris cibum capiunt.

Et Poſidonius de eâdem gente apud Athenæum , prædicto lib.iv, cap.X !!!:

Κελτοι τας χιας σεστίθενται , χόρτον οβάλλουθες,καιοι τραπεζών ξυλίνων,μικρώνκαι τγής

Emapouévwy. id eſt: Galli, gramine, ſen fænoſubſtrato ,libationes proponunt,ſuper men

fis ligneis, leviter à terra exſtantibus. ubi per xópter idem intelligit, quod Strabo

perscédoes. ſic enim Ariſtophanes in Pluto ; avto ő krívns stádos χοίνων

pro lecto, torumſeuftratum èjuncis. Huncmorem ,juncis integra conclavia,&
cubilia conſternendi, in Angliâ fervari video ; à veteribus haud dubiè Brican

nis acceptum . Atpriſcis illis Gallis non tota conclavia fuiſſe conſtrata juncis,so

five gramine , aut fæno ; ſed ea tantùm loca,in quibus quisque ſeparatim con

ſidere debebat ; docet Strabo vocabulo 56ár ,quod plura numero ſtratade

notat. quò etiam Tacitiverba intelligenda ; ſeparate fingulis ſedes. Atmagispro

prium quiddam de Germanis innuere videturDiodorus, lib.v, deGallis fimul

Germanisque in hac verba fcribens : Δαπνέσικαθήμενοι σάλες εκ ύπι θρόνων,αλ'

id elt;
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This gñs , wospeciale zpaópefu as dúxwv xwwe déquao . Hoc eſt: Cibum capiunt ſe

dentesomnes, non in ſedilibus,ſed humi; pro ſtragulis,luporum autcanum exuviasſubjici

cientes. Hoc, inquam , Germanorum moribus quàm maximè conveniebat ;ut

qui corpora etiam ferarum pellibus velabant; quodfuprà oſtenſum eſt. Sepa

rate igitur fingulis ſedes,in ſuâ cuique pelle, aut fæni, graminisve toro.

Et ſua cuique menſa, inquit nolter. idemin Gallisnotavit Phylarchus, apud

Athentum, lib. IV,Cap.ΧΙΙΙ: το δείπνον ην καθημδύοις κύκλω" έπαω σε τρίποδες εισ

quéxonçar wãow. što de ocov eixoor. id eſt : Cænaturi confidebant in orbem . deinde

menſe inferebantur,cuique fixa.erantquenumero viginti. Communis igiturhic quo.

Celtarum mos. Nec Celtarum tantùm: fed& Indorum ; teſte Megaſthe

ne, Indicarum rerum ſcriptore, apud Athenæum, eodem loco . & Græcorum

item : ut ex Homero notavit idem Athenæus,lib.1,cap.xı ; ſingulis fcilicet con

vivis adponi caniſtrum ,menfam ,poculum :unde iſte verſus :

Ηδη με δαίος κεκορήμεθα , δαντός είσης.

Iam cænå fumusſatiati, cænâ æquali.

Unde haud inepto collegeris argumento ,morem hunc ex Afiâ ,à diſperſione

gentium , ſecum attuliſle Celtasnoſtros, à Noachi filiis ſibi traditum . unde

& Indi, & Greci habuere . Ξυλίνας fuiffe τραπέζαςapud Celtas , μικρόν λπο σγής

ETspojefúces ,id eſt, ligneas menſas, leviter à terrâ exſtanteis, fuprà ex Poſidonio co

20 gnovimus. qui iple Gallorum mores inſpexit, ut auctor eſt Strabo, lib .iv.Hu

miles videlicet fuêre , quia ipſi convivæ non ſublimes in ſedilibus , ſed humi in

pelle , aut graminis toro adſidebant .

Locum prandii & cænæ monſtrat Diodorus, in dicto libro v. [ Andion of

αυτών έχάραικείνται , γέμιζα πυρος , και λέβητας έχεσαι, και οβελίσκος πλήρειςκρεώνολο

peegwv . id eft :Prope eos ſunt foci,igniardentes, ollisquc & verubusinſtructi,quæ inte

grorum membrorum carnibus referta funt. Ignem ítruxerunt haud dubiè eodem

modo, uti etiamnum fit in Veltofaliæ , & illius tractusagris: ubiintegra adge

runtur robora. Sic de gentibus, Iſtri oſtia,& Thraciæ monteis,Pontumque &

Mæoticas paludeis accolentibus, Virgilius zewpysxão III :

Ipſi in defoſis fpecubus ,fecura ſub alta

Otia agunt terra :congeſtaque robora,totasga

Advolvêre focisulmos, ignique dedêre .

Locus igitur prandii & cænæ fuit juxta focum :unde ſtatim cibus , ex veru

bus atque ollis petitus, in menſis collocaripotuit . Melalib.it, cap. 11, & Soli

nus cap.xviThraceis tradunt epulanteis focos circumſediſſe . Ceterùm de

Gallis ita Phylarchus, dicto loco apud Athenæum : Tetrodes dirlwexonoou não

σιν . έται σε όσον είκοσι, κρεων μεσοι νενεμημένων και άριοι ζυμίται μεγάλοι σεοσεπτρονημένοι

jouer meds toīs spéacı. Hoc eft: Menſe tripodes inferebantur. he numero erant vi

ginti,carnibus in fingulosviros diſtributisonufta:magnigpanesfermentati carnibuserant

40 adfixi. Nempeſua cuique portio diſcreta, unà cum pane adfixo , in mensâ ad

ponebatur. Alium tamenmodum adponendi cibum tradit idem Phylarchus

ibidem paullo antè. ſic enim Athenæus: Ilargi dè rarátaus, Onoi durapra cu

τη εκλή , ταις τραπεζαις άρτες πολλές κατακεκλασμένες παρατίθεν χύδω , και κρέατα

'r tūv hebýtwv. id elt : Apud Gallos, ut auctor est Phylarchus lib. vi , affatim menſis

panes multos confractos imponi,& ex abenis carnes. Depane contrariam refert nar

rationem Polidonius , apud Athenæum eodem loco ; & ipſe Galliæ morum

luſtrator, ut antè dictum . I'roqr', inquit , ési á lospèr órézou,zpén word . hoc

eſt : Cibus est, panes quidem pauci, as carnes multa. 'Niſi fortè in quotidiano fami

liarique victu panis adpolítus fuerit paucus; in conviviis verò multus . nam

so Phylarchusde regiis narrat epulis: Polidonius autem de quotidiano, atque in

ter domeſticos ulitato cibo. Porrò Phylarchustradit tas xpéce fuiffe veveuenjesve

fingulis. quod nonnulli interpretantur carneis diſciſſas. verùm in fingulos viros

diſtributas intellexiſſe Phylarchum , patet ex Poſidonio; qui integra membra

etiam in privatis prandiis atque conis adpofita fuiſſe teſtatur . luperioribus

namque verbis hac ftatim apud Αthentuim fubjungit : Προσφέρονται δεταύτα

καθαρίας
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21

καθαρίως μεν , λεονωδώς σε ταις χερσιν αμφοτεραις αίρονες όλα μέλη ποδάκνυσιν. id eft :

Menfis carnes equidem pure atque munde inferuntur : leonum verò ritu ambabus ma

nibus membra integra attollentes , morfu dilaniant. Nec mirum integra cuique ad

poſita fuiſſe membra ; quum præter hæc atque panem , nihil omnino adpran

dium , vel cænam habuerint. etenim Tacitus , Epulæ,inquit , & quamquàm in

comti , largi tamen apparatus, pro ſtipendio cedunt . & pofteà: Cibi fimplices ; agreſtis

poma, recens fera, aut lac concretum .fine apparatu ,fine blandimentisexpeluntfamem.

Tum , fi quid alicui ex ſuo.carnis membro ſupererat, id in craſtinum adſerva

ri, eidemque iterum adponi poterat. Unde etiam nunc in Germania Saxo

nicâ, item in Daniâ ,Norvagiâ, Svedià, Finnià , Livoniâ, Pruſliâ ,conſvetudo 10

adſervandi cibum frigidum in totas etiam ſeptimanas. Ceterò , integra fera

rum pecorumque membra priſcos verutis adfixiile Celtas, fidem facitmos ho

diernus,Germanorum maximè, & Britannorum , Svedorum , Danorum, Nor

vagiorumque : apud quas genteis non tantùm membra, ſed corpora integra

verutis adtixa interdum confpiciuntur. Addit Poſidonius , apud Athenæum ,

ifta: Εαν και και τιδυσαπόστασον,μαχαιρία μικρή ορατέμνεζιν, δ τοις κολεοίς αν ίδια θήκη

Toggératch. hoceſt: Si quid vero difficiliùsdivellatur, cultello id prazidunt, qui vagini

tečtus , & loco peculiari conditus,in propinquo eft. Ab hac antiquâ Gallorum , five

Celtarum conſvetudine hodiernum puto manere morem in Galliâ ; ubi

etiamnum uno univerſi utuntur in prandio atque cænâ cultro . De valis, qui- 20

bus cibi adponebantur , ita legitur apud Strabonem , lib . 111, in deſcriptione

Hifpanorum: Κηρίνοις και άγγίοις χρώνται , καθάπερ και οι Κελτοί id eft , ut vulgoin

terpretantur ; Vaſis utuntur cereis, ut & Galli. At quis hoc credat ? Doctillimus

Cafaubonus ad hunc locum commentans , de Gallis idem Diodorum lib.v ,

fignificare putat,verbis fuprà citatis . Sed quid geographo cum hacʻmetapho
rå? Omnino lego xe gjivcis,feu requeícus,id eſt, fictilibus. ſic enim Poſidonius

apud Athenæum , libro prædicto , de Gallorum conviviis : Tè ñ wolèy oi diaxcvow

Πες αν αγγείοις περιφέρεσιν, έoικοσι μωαμβίκοις, ή κεραμίοις , ή αργυροις. και γαρ τες πί

νακας, έφών τας τροφας σεοτίθενται και τοιέτες έχεζίν 'οι 5 χαλκες, οι κάνεα ξύλινα και

WdExile . Id eſt: Quifunt àpoculis , potum ferunt in vafis ollæ fimilibus,aut fietilibus, aut 30

argenteis. Ex eâdem materia funt&patina, quibus adponunt cibos. quidam tamen æneas

habent: nonnulli patinarum loco caniſtra lignea, è vitilibus contexta . Et quis non cre

dat, Strabonem illud ex eodem Polidonio habuiſſe; quem toties ſuper rebus

Gallicis citat? Cibum igitur & potum haud dubiè Germani noſtri menſis in

tulerunt iisdem vaſis fictilibus atque ligneis, quibus Galli.

Polybius etiam , apud Athenæum lib. 1 , cap.xi, Hiſpani cujusdam regis tra

dit in medio domus crateras fuiffe pofitos aureos argenteosque, vino repletos

hordeaceo, id eſt celia, ſive ceria . ſed hoc in Hiſpania ; ubi auri argentique ma

gna vis . In Germaniâ tunc nullæ dum argenti, nedum auri venæetiam pofte

rioribus fæculis repertä . Auctor tamen nofter,in libro de Germaniâ , Est vi. 40

dere, inquit ,apı:d illos argentea vaſa , legatis & principibus eorum muneri data , non in

alii vilitate,quàm quæ huma finguntur. Achæc apud legatos , ac principeis. reli

quos fictilibus tantùm ligneisque poculis bibiſſe, credibile eſt . & quia fæpè

lacte ſitim expellebant; catinis id ac patinis, non poculis, contentum habuifle

cos exiſtimo . nec lac tantùm ; fed & biram nonnumquàm . hinc quidpe in

ſeptemtrionalibus regionibus morem etiamnunc durare credo , patinis po

tandi. Auctornofter dicto loco : Quamquàm proximi ( Rheno , & Galliæ , Ro

manorum provinciæ ) ob uſum commerciorum , aurum & argentum in pretio habent.

Itaque horum fortè principes argento quoque & auro potabant. Aliud genus

poculi oftendit Plinius , lib.xi,cap. xxxvii : Vrorum cornibusbarbari ſeptem-so

trionales potant : urnasque binas capitis unius cornua implent. Item Cæſar, comment.

vi:Vrorum cornna,ſtudiosè conquiſita,ab labris argento circumcludunt: atquein ampliſſi

mis epulis pro poculis utuntur .

Ceterum Diodorus , dictolib. V : Διακονξνται αυτνεωτάτων παίδων , εκ εχόν

TWY yMuxíaw ,apepéywu te may Dyacsay. id eſt : Iuniores iis miniftrant , femella juxta da

maſculi;

30

40

(

C

I

1

d

NO

D

2

0



GERMANIÆ ANTIQ. LIB. I. 157

2007

ordi .

2

maſculi ; fed pueritie limiteis nondumegreffi. idquenudi. nam nudos perpetuò
inceffiffe , donec pueritiam excederent, ſuprà oſtenſum eſt . In conviviis ta

men alios quoqueadhibuiſſe miniſtros, mox indicabitur.

De convictibus igitur fic Poſidonius , apud Athenæum, prædicto lib .iv,

cap. VIII: όταν δε πλάονες σωδειπνώσιν , καθωτα, αν κύκλω. id eft : Conυίυε ρίι

resad cænam ficonveniant , in orbem considunt . Et in eamdem mentem Phylar

chus ibidem, ut antè relatum : Tò de Tvou xaOnefuos susirgo. ēruita de testos

δες ασίωέχθησαν πάσιν. έτοι δε όσον είκοσι , κρεών μεσοι γενεμημένων. hoc eft : Cana

turi confidebant in orbem . dein menſe inferebantur, cuique fua. ex erant numero XX ,

10 carnibus in fingulos viros diſtributis onufte. Hæc etiam de complurium convietu

Phylarchus. ubi notandum ; primùm eos conſediſle univerſos : dein menſas

fuiſſe illatas ; non vacuas , ſed cibo jam anteà inſtructas. Modum atque

nem in orbem conſidendi notat graphicè Polidonius , dico loco : oºreev olò

Odchovesowdary@ liv, xáblev toy made cv xóximo ués olè ó recitescu, wsai' xogupaio

χορού , διαφέρων των άλλων και καλά τίω πολεμικώευχέρααν,ή κατά γενG , ή καλα πλάτον.

ο διε αοδεχόμενό παρ' αυτόν . εφεξής δι ' εκατέρωθε κατ' αξίαν, ής έχεσι υπεροχής . και

οι με τις θυρεές οπλοφορέντες εκτοπίσω παρεσαζίν' οι 5 δορυφόροι κατα των αντικρυ

καθήμοι κύκλω, καθάπερ οι δεσπόται σωευωχέναι. Ηoc eft : Conυίυε plures adcα

nam ſiconveniant, in orbem considunt : in medio veròpræftantifimiſedes est , ceu to

20 tius cætus principis ; ejusnimirum, quiceterosvel bellica virtute ac dexteritate , vel no

bilitate generis anteit, vel opibus. huicproximè adſidet dominus convivii: & utrimque

deinceps profplendore dignitatis,quâ excellunt. his à tergo adftant , quifcuta pro armis

geſtant .haſtari verò ex adverſo in orbem , quemadmodùm domini,ſedentes cibum unà
cum ipfis capiunt. Hunc conſidendi modum , ordinemque uti rectè teneas ; lo.

cum conviviifinge ante focum , ignemque. dein fac conſeſſum virorum spes

xuxnsadw. adpone poſteà menſastripodeis, cuique ſuam , cum cibofuprà de

ſcripto. qui conſeſlus ipſorum dominorum erit, liveconvivarum . Exadver

ſoponealium conſeſſum , itidem ſemicircularem , cum menſis , ac cibo : qui

erit haſtatorum ,id eſt, clientum , ſive militum dominos comitantium . Hic

30 tamen ſemicirculus in tantum à priore diductus ſit, uti &diſcrimen inter do

minorum clientumque conſeſſus, & ſpatium ad inferendas menſas cum cibis

maneat. Atergo deinde dominorum collocenturſcutatiſtantes: qui potum

dominis , aliaque miniſtrent.nam hos ſimul cum dominis ( quod vult vulga

ta interpretatio ) cibum cepiſſe, quemadmodùm haſtati, falſum eſt. Privatis

in conis prandiisque puellæ pueriqueminiſtrabant parentibus impuberes ;

ut fuprà oſtenſum . majoribus in convictibus miniſtri etiam iſti ſeu famuli ſcu

tati.* Sic enim nofter ,in eodem libro de Germaniâ : Nihil nequepublica , neque

privata rei , nifi armati, agunt. & pofteà :Adconvivia procedunt armati. Proinde

dominos etiam in conviviis armatos fuiſſe , ſaltem gladio , certum eſt. Ima

go ginem hujusmodi conſellus, quo clariùs intelligeretur, adponendam judica
vimus. Ceterùm à veteri iſtã Celtarum conſvetudine morem etiamnum in

Germaniâ durare puto, quo famuli, ſeu domeſtici eodem in conclavi,unà cum
dominis , diſcretis tantùm menſis, cibum capiunt; non modò in opidanorum,

nobiliumque domibus ; fed in principum quoque aulis . Quem morem ,uti

nimis comem , pimisque familiarem , ceteræ nationes mirantur , atque
damnant .

Sed ſuum cuique in mensâ ſeparatâ fuiſſe cibum , ſuprà oſtenſum eſt. in

diſtribuendo igitur cibo quem morem obſervaverint , indicat Diodorus ,

dicto lib. v :Tες αγαθές αίδρας ταϊς καλίσαις ή κρεών μοίραις κeαίρεσιν · id cft: Egre .

so giis viris pulcherrimas carnium portiones honoris causâ adponunt. Nempe , qui om

nium convivarum κράτιςG , καιτο χορόκορυφας , διαφέρων των άλλων καλα την

Trolemixoily súxépetav, aut, ſi talis nullus adeſſet, xalà Tògér aut, ſi neque è nobi

litate ullus, diapigwxola tòv odštov, ei pulcherrimaadponebatur carnis portio.

aliquanto dein deterior tộ caodezopliw, id eſt, convivatori , ſeu cænæ domi

no . ac fic deinceps reliquis, deſcendendo ſemper xal aičiay, řs cizou urtepoxñs.
Hunc

۔ےد
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Hunc quoque morem vetuſtiſſimum ex Aliâ Celtæ noftri, àdiſperſione gen

tium , in Celticam detulerunt . nam ab eâdem origine Græcorum quoque

antiquiſſimi heroas ſuos præſtantiſſimis carnium membris in conviviis coho

neſtarunt : ut patetex Homeri carminibus . hinc iſti ſuntverſus, Iliad.lib.vit :

Nώτοισιν δ ' Αίαν διωκέεσι γέραιρεν

Ηρως Α'τρείδης εύρυκρίων Α'γαμέμνων.

Tergis autem Ajacem longis honoravit

Heros Atrides latè dominans Agamemnon .

Auctor nofter deGermanis : Quotiens bella non ineunt , multùm venatibus, plus per

otium tranfigunt, dediti fomno,ciboque. ac cibo quidem largi apparatus. Hanc vo - 10

racitatem ne quis majoribus noſtris, tamquàm ingens vitium , objecter, ex

probretve ; cauſa ejus fueruntcrebri illi vehementesque motus . nam àvena

tionibus , aut pugnis redeuntes , plerumqueeſuriunt homines. Hinc Herculi,

omnium bellatorum principi , inſignem adſignarunt voracitatem poëtæ an

tiqui. ideóque larum avem, quam BóPazov appellarunt,ei tribuerunt . Et

Milonem Crotoniatem, athletam nobiliſlimum , inſigniter fuiſſe voracem ,an

tiquæ notant hiſtoriæ .

Porrò Germani noſtri, adeóque univerſi Celtæ , ut ſuam quisque habuit

menſam , fuumque cibumfeparatum ; fic pocula quoque habuiffe ſingulos

diſtributa, exiſtimo. Quod etiam ex eo colligo argumento , quòd & Græco- 20

rum antiquiſſimi ſingulis convivis,uti caniſtrum ,& menfam ,ſic poculum ad

poſuere luum ; quemadmodùm notare eſt apud Homerum . Atque hinc Fran

corum nunc in Galliâ morem durare cenfeo. apud quos, licet convivæ uni ei

demque menſæ complures adſideant ; poculum tamen adponitur cuique

ſuum . nec temerè quisquam alterius convivæ poculo biberit.

Mutuò ſeſe priſcos ſalutaſſe mortaleis propinando, cùm ex aliis auctori

bus , tùm ex prædicto Homero , omnium antiquiſſimo, liquet . Quapropter

hunc etiammorem ,haud novum eſſe apud Germanos, nec pauca ante ſæcula
inventum, judico; ſed primo ſtatim poft terrarum inundationem ævo , ex Aſiâ

in Celticam, per Aſchenazem ,ejusque liberos atque nepoteis,delatum .

Ceterò in privatis prandiis, cænisque uxores Celtarum ,cum fuâ quamque

marito cibum cepifle , ita tamen , uti & ipfis ſeparatæ fuerint ſingulis menfæ,

hauddubium eft. at conviviis eas interfuiſſe, nullibi adnotatum reperio. De

Illyriis equidem fic traditHermippusapud Athenxum , lib.viii,cap. xır : l'A

λύρκοι δαπνέσι καθήμενοι, και σίνεσι. άγεσι ή και τας γιωαίκας ας ταςσωσίας και

xañór aurais wegaidu cis að súxwor T W aspólm . Hoc eſt : Illyrii cibum capiunt , potant

queſedentes; ductis in eos conventusuxoribus : quibus indecorum non ect, cuiviseorum,

quiadfunt , prabibere . Et in eamdem mentem apertiùs Ælianus ,variarum hi

itor. lib . III , cap. ΧV : Ου διαπεφεύγασει και να τίω τοιαύτίω αιτίαν τε πιείν σεΙλλύ

ριοι . αλλ' εκείνοι με ωροσελήφασι κακείνο το σπίκλημα , ότι έφτα τοις ο τω ζωδείπνω 40

παράσι ξένοις σοπίνην ταις γιωαιξιν έκασον , εαν βέλητα , κάν μηδεν σεοσήκει η γωή αυτώ.

Hoc eſt: Neque Illyrii carent hoc tempore tali culpâ bibendi. Sed illi boc quoque dedecus

adjecerunt , quòd in convivio hofpitibus permittitur , ut unusquisque mulieribus propinet,

filibeat ; etiamfi mulier ad eum nihil spéčtet. Verùm hic mos , quia pro fingulari

quodam refertur in Illyriis ; ipſis folis proprium fuiſſe judico. Germanorum
feminas conviviis non introductas fuifle, haud ita obſcurè indicat noſter ,in

librode Germaniâ, his verbis : Ergo ſeptâpudicitiâ agunt; nullis ſpectaculorum illece

bris, nullis conviviorum irritationibuscorrupte. Ceterùm de potatione atque
ebrietate Germanorum infrà dicetur ; ubi de virtu

tibus , vitiisque eorum erit

30
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CAP . XVIII.

De ftudis, opibus, & opificiis : item de navigatione.

veloci .

E veſtitu, cultuque corporum , ac victu priſcûm Germanorum poſt

quàm dictum eſt; tempus nunc locusque fuerit , ſtudia quoque eo

rum indicare, quibus linguli intenti vitam transegerint . Dehis ita

10 Cæſar, belli Gallici comment. vi: Vita omnis in venationibus atque in ftudiis rei

militaris confiftit. Et noſter, in libro de Germaniâ : Quotiens bella non ineunt,

multum venatibus , plusper otium tranfigunt , deditifomno, ciboque. fortiſſimus quis

que ,ac bellicoſiſſimus nihilagens , delegará domus, d penatium ,& agrorum cura fe

minis , ſenibusque, & infirmißimo cuique exfamilia, ipſi hebent. De militia , in

quâ plurima omnium vitæ pars fuit , poſteà pluribus diſſeretur capitibus,

Inpace , ut ordines ſeu genera hominum , ita Itudia fuêre diverſa. Ad no.

bileis maximè ſpectant, quæ Tacitus narrat. quamquàm non dubitem , ad in

genuos quoque, five liberos , quos burgarios adpellabant, pertinuiſſe vena

tiones. huc quidpe tres magnæ faciuntrationes. quarum prima , quòd cibi

20 plerique fuerunt in lacte, caſeo, agreſtibus pomis,& recenti feri : altera , quòd

æquali libertate ingenui juxta cum nobilibus vixerint : tertia , quòd gregi

bus, quoad poterat , parcebatur ; ut fuprà demonſtratum eſt. Porro Cæ

ſar, prædicto commentario : Magna, inquit , vis est urorum , en magna

tas:neque homini, neque fere, quam confpexerint, parcunt. hos ſtudiosèfoveis captos

interficiunt. hoc ſe labore durant adoleſcentes; atque hoc genere venationis exercent:

& qui plurimos ex his interfecerunt , relatis inpublicum cornibus , qua fint teſtimonio,

magnam ferunt laudem . Ďomi omnes perotium dediti erantfomno, ciboque. nam

convictibus , hofpitiis non alia gens effufiùs indulgebat ; ut teſtatur noſter , eo

dem libro . Tam ad ingenuos quoque, quàm ad nobileis pertinere puto ,

30 quod idemnoſter poſteàrecenſet,his verbis: Aleam ( quod mirere) ſobrii inter

ſeria exercent ; tantâ lucrandi ,perpendive temeritate , ut, cùm omnia defecerunt , extre

mo ac noviſsimo jactu de libertate , & de corpore contendant. Hoc tamen haud

vulgare , nec crebrum fuiſſe exiſtimo in universâgente : ſed quemadmodùm

nunc etiam per omnem Europam leviſſimus quisque , ubi omnia alia lu

ſui defecerunt, temerè membratim de omni veſtitu, ac denique de tunicâ

etiam interiore , adeóque de capillo , ac barbâ , noviſſimo jactu conten

dunt . Servos , inquit idem noſter, conditionis hujus per commercia tradunt ; ut le

quoque pudore victorie exfolvant. id eſt, ad alios populos, extra fuam civi

tatem ,permercatores amandant ; ubi ignoti. Hinc fatis patet, turpem fuiſſe,

40 & victo, & victori, noviſſimum illum de libertate & corporejactum .
Mercaturam nobilitas Germanica nullo fæculo exercuit , niſi hoc

poa

ſtremo ; quo jam pleraque majorum præclara inſtituta in peſſimos mores

abiverunt. quamquàm nehodiè quidem omnibus per univerſam Germa

niam nobilibus decorum eſt id ſtudium : ſed iis tantùm , qui exreris provin

ciis circa Rhenum ac Danubium Alpeisque contermini . apud reliquos no

bilitatem , ut olim , nunc etiam amittere cenſetur, qui negotiatione, ut re fer

vili , & liberali, ingenuoque , ac generoſo animo minimè dignâ , ſeſe conta.

minat. Sed antiquis temporibus , ut in reliquo orbe , quò exſecranda illa

omnis ſimulpietatis, omniumque bonorum morum peltis nondum perva

so gata , fic apud Germanos noſtros nulla omnino fuére commercia . quidpe,

quum ſecundum naturam , ut infrà oſtendetur , viverent; pro ſe quisque cum

ſuis naturali victui neceſſaria ex agris , pecoribus , ac feris quærebant . Po

lybius , lib . 11, in univerſum de Gallis Italicis : virow dè xala sauces árexis85,

της λαπής καασκευής άμοιροι καθεσώτες" δια γαρ το σιβαδοκοιτών, και κρεωφαγείν, έτι

δε μηδε άλλο πλω τα πολεμικα , και τα καλά γεωργίαν ασκών απλές είχαν τες βίες ,

1
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1

*τ'όπιστήμης άλλης, έτε τέχνης παρ' αυτούς το ωράπαν γινωσκομψης . ύπαρξίς μείω.
εκάσοις ω θρέμματα και χρυσός»τω μόνα ταυτα κατά τας περισάσηςραδίως διμύαος

ταχή περιαγαγειν και μεθσάναι κατά τας αυτών ποαιρέσεως. Ιd eft: Habirabantau

tem vicatim , fine muris ; neque ſupellectilis ullum ufum norant . quidpe fimplex illis

vivendi modus : ut quibus fomnus in herbâ , aut ſtramenti toro erat ; alimonium ,

Carnes tantùm ; nec quidquam aliud cure , nifi res bellicæ , & agrorum cultus : nulli

neque ſcientii , neque arte apud eoscognità . opes ſingulorum erant in pecore en

auro. quodfolahæcad omneisfortune caſusfacilefit circumducere , &pro arbitrio trans

ferre . Unde etiam illud auctoris noftriin eodem libro : Pecorum fecunda; fed

pleraque improcera. ne armentis quidem fuus honor , aut gloria frontis. numero gau- 10
dent . eaque fola , & gratißime opesſunt. Ne agri quidem modum certum , aut

fineis proprios quisquam habebat : ſed, arvis per annos mutatis , ſua cuique ſecun

dùm dignationem , feu ordinem portio per magiſtratus attribuebatur ; ut fuprà,

cap.xuit , ex Cafare ac Tacito didicimus. Huc & illud pertinet , apud Ta

citum , eodem libro pofteà : Levioribus delictis , pro modopænarum ,equorum , peco

rumque numero convicti multantur. Sed cunctis per univerſum terrarum orbem

gentibus olim omneis in uno pecore fuille opes,non modò profanæ , five gen

tiles,ſed facræ etiam pafſim teltantur hiſtoriæ. Hincapud ipfos Latinos voca

bulum pecuniæ , non ab auro & argento primò quæſitum ; ſed à pecore : quia&

apud ipſos hæ initio unicæ opes,unicæ divitiæ . Præter pecora , ſummæ divitix, 20

ſummaque gloria Germanis noftris erat in armis , & aliis ornamentis belli

licis . unde hoc etiam Taciti : Gaudent præcipuè finitimarum gentium donis : que

non modo à fingulis , ſed publicè mittuntur ; electi equi, magna arma, phalera , tor

quesque. At Rheno finitimos jam Jul . Cæſaris ævo commercia exercuiſſe,

teítatur ipſe , commentario i v, his verbis : Mercatoribus est ad eos aditus ma

gis eò , ut, que bello ceperint , quibus vendant, habeant , quàm quò ullam rem ad ſe

importari deſiderent. & paullo pòſt: Vbii paullo ſunt ceteris Germanis humanio.

res; proptereà , quòd Rhenum attingunt, multique ad eos mercatores ventitant, & ipfi,

propter propinquitatem , Gallicis funt moribus afſvefulti. Tacitus : Proximi ripa

&vinum mercantur. Reliqui, quia nulla inter eos erant commercia; neque 30

pecuniâ utebantur , nec auri argentive fplendore adficiebantur. Idem no

Iter : Argentum , & anrum propitii an irati diinegaverint, dubito. nec tamen affir

maverim , nullam Germania venam argentum aurumve gignere : quis enim fcruta

tus est ? poffeffione do ufu haut perinde afficiuntur. Est videre apud illos argentea va
fa, legatis & principibuseorum muneri data , non in aliå vilitate , quàm quahumo fin

guntur. quamquam proximi , ob ufum commerciorum , aurum & argentum ju pretio

habent : formasque quasdam nofire pecuniæ agnoſcunt, atque eligunt. interiores fim

pliciùs, & antiquiùs permutatione mercium utuntur. Pecuniam probant veterem ,

diu notam , ſerratos, bigatosque, argentum quoque magis, quàm aurum ſequuntur.

nullâ affectione animi ; ſed quia numerus argenteorum faciliori ufui est , promiſcua, 48

ac vilia mercantibus. Ergo ne ipfi quidem Rheno proximi pecuniam apud ſe

cudebant: ſed Romanå utebantur. Non modò Rheno , fed Danubio et

proximos pecuniâ eſſe Taciti ætate uſos , liquet ex eodem libro infrà,

ubi ita de duabus nationibus , Danubii accolis ſcribit : Marcomannis,

Quadisque uſque ad noftram memoriam reges manſerunt , ex gente ipſorum ; nobile

Marobodui & Tudri genus. jam e externos patiuntur. Sed vis& potentia regibus

ex auctoritate Romana. rarò armis noſtris, fæpius pecunia juvantur. Quam ſtudio

fi pecuniæ redditi fuerint mox pofteà , tam Danubio , quàm Rheno proxi

mi, teſtatur inter alios maximè Herodianus, libro v 1 , his verbis : E'dote to

Αλεξανδρω πρεσβείαν πέμψαι ατος αυτούς, και περί ειρίύης διαλέγει . παια πυπι- 50

ανίτο παρεξαν , όσων δέοντα , και χρημάτων αφειδώς έχαν. τέτω γαρ μάλισα Γερ

μανοι πίθοντα , φυλάργυροι τε όντες , και τα αρώω αι αεος Ρωμαίες χρυσία καπη

heúcimos. Id eſt: Decrevit Alexander oratores ad illos de pace mittere. pollicebatur

que , ſe omnia illis , quibus foret opus , prabiturum ; pecuniamque daturum magnâ co

pia . Juni enim Germani pecunia admodum avidi : ſemperque Romanis pacem venalem
habent,
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habent. Decetero ; idem nofter infrà : Fénus agitaré, e in vifuras extendere,

ignotum . ideóque magus ſervatur, quàm ſi vetitum efjet. Tantà igitur animi æqui

tate , acmodeſtiâ , tantâ continentia egerunt priſci illi noftriGermani ; iratis

ſcilicet diis , qui aurum & argentum ,mitioremque vitam , ut innuit nofter, ne

gabant. Atidem ſic in finelibri: Fennis mira feritas, feda paupertas: nonar
ma , non equi, non penates . vićtui herba , veflituipelles, cz:bile humus . ſola in ſagittis

spes, idemque venatus viros pariter ac feminasalit: pafſim enim comituntur ; partena

queprede petunt . nec aliud infantibus ferarum imbriumquefuffigium , quàm ut in ali

quoramorum nexu contegantur. huc redeunt jnvenes ; hoc fenum receptaculum . Id

10 beatius arbitrantur , quam ingemere agris; illaborare domibus ; quas alienasque fortu

nas ſpe metuque verſare. ſecuri adversus homines, ſecuri adversis deos , rem difficilli

mam aſecuti ſunt , ut illis ne voto quidem opus fit . Cui ne voto quidem opus eſt ,

an non ille verè beatus?non resenim ,ſed animus eſt, qui te beat . At ubi bea

titudo, quomodò illic fæda eſſe poteft paupertas? Veriflimum illud Socratis;
es pelo sivos, tòundevès Scago to ows fraxiswi, égulátw beg . id eſt : Dei effe , nul

lius rei indigere : minimis verò rebus opus habere ,proximum deo .habere , proximum deo . Certè non mi

nùs propitius Deus Germanis noftris, erga aurum argentumque, & reliqua,

quæ pretiofa habentur , dedit animum averſantem , quàm primis omnium

mortalium parentibus , Adamo ac Hevæ , quibus & ipſis pelleis tantùm de.

20 dit in veſtitum ; vidum verò ex herbis & arboribus monſtravit. pofterioribus

carnis eſum, aurumque & argentum , gemmas, ebur , & quidquid ad luxum

pertinet , iratus magis conceſſit , utparens infanti pertinaciùs vagienti, quàm

propitius largitus eſt. neque enim hos magis amavit , quàm primum om
nium parentem Adamum : neque hoc fuêre probiores illi.. Vis dicam,

quantum damni per opeis mortalium generi invectum Nempe immode.

fati paucorum dominatus ; reliquorum verò omnium infima ſervitus , &

per ſervitutem fumma mollities , ignaviaque fæda , & quicquid impro

borum morum , horrendorumque ſcelerum enumerari poteſt. Sed de vitiis

ac ſceleribus , ex opum cupiditate naſcentibus , ſuprà abundè mihi di& um ,

30 ubi de nobilitatis origine, atque dignitate fuit ſermo.

gium notat exemplum auctor noſter in Svionibus antiquis qui vulgo

nunc Svedi adpellantur , his verbis : Eſt apud illos & opibus honos : eóque unus

imperitat: nullisjam exceptionibus , non precariojureparendi :nec arma , ut apud ce

teros Germanos , in promiſcuo ;ſed clauſa fúbcuſtode, &quidem fervo. enim verò neque
nobilem , neque ingenuum ne libertinum quidem armis præponere, regia utilitas eft.

Ipfi Romani ſatis benè libertatem ſuam ; multis fæculis , paupertate & di

vitiarum contemtu tuiti ſunt , donec Aſiâ , Africâ , Græciâque devictis , cum

harum regionum opibus luxuriâ ſimul Romam invecta fuit. quæquid aliud,

præter omnis generis flagitia , fceleraque ,progenuit, niſi Cinnæ , Sullæ , Ma.

40 rii , Pompeji , Cæfaris , & aliorum atrocillimos dominatus , quibus om

nis populus Romanus , tam patricii acnobiles, quàm infima plebs in poſtre

mam ſervitutem redacti fuere. Divitiis verò & opibus emolliri , effimina

rique animos, quis auſit negare ? Tota Ægyptus , tota Syria , adeóque tota

Aſia teſtis eſt. quarum regionum opulentiſſimarum viriubique molles, & efs

feminati adpellantur apud rerum ſcriptores. Bellicoſſimi quondam fuêre,

præter Germanos , reliqui Celtæ , Hifpani , Galli , Britanni , Illyrii. at

dum & ipfi cum Germanis pauperrimi. nam Græcorum Romanorumque

mores & opum ſtudium poftquàm irrepferunt; molles & ipſi, ut aliæ gen

les , redditi ſunt : didicerintque jam tunc barbari ignoſcere vitiis blandientibus;

so quod de Britannis prædicat Tacitus, in vitâ Agricolæ . Hinc illud eſt C.

Silii , exercitus Romanilegati, apud eumdem auctorem , annal.111: Quanto

pecuniádites,& voluptatibus opulentos,tanto magis imbelles AEduos. item illud ipfius

Taciti, annal.x : Chauciinferiorem Germaniam incurſavêre,duceGannaſco:qui, nam
tione Caninefas, levibus navigiis pradabundus, Gallorum maximèoram vaſtabat; non

ignarus , dites imbelles eſſe. Idem auctor, de Britannis, in vitâ Agricola: Sequens

De ſervitute egre

.
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hiemsfaluberrimis confiliis abfumpta. namque ut homines difperfi, ac rudes , eoque

bello faciles , quieti & otio per voluptates affvefcerent.; hortari privatim , adjuvare pit

blicè,ut templa, fora, domos exſtruerent ; laudando promtos, &caftigando ſegnes. ita

honoris amulatio pro neceffitateerat. Iam verò principum filiosliberalibus artibus eru .

dire , & ingenia Britannorum ftudiisGallorum anteferred; ut , qui modo lingvam Ro

manam abnuebant , eloquentiam concupiſcerent. Inde etiam habitus noftri honor, & fre

quens toga. paullatimquediſceljum ad delinimenta vitiorum ,porticus,& balnea,& con

viviorum elegantiam . idque apudimperitos humanitas vocabatur , quum pars fervitutis

eſſet. O os veraciflimum ! Certè neque iplum populum Romanum ulli

aliâ re magis primi illi principes in fervitutem pertraxerunt, pofterioresque lo

in eâdem continuerunt, quam ejusmodi vitiorum blandimentis. At prilci

noſtri Germani, quamvis barbari , quamvis rudes, quamvis vani, quam

vis ſtolidè feroces paſſim à Romanis adpellati fint; tamen mirum diciu ,

quàm adversùs ea fuerint prudentes , & obtirmati . De Nerviis, Germa

nis Transchenanis , tradit Cæſar , comment. Il , Nullum aditum effe ad eos

mercatoribus : nihilpati vini, reliquarumque rerum , ad luxuriam pertinentium , in.

ferri : quod his rebus elangveſcere animos , eorumque remitti virtutem exilliment.

Eamdem fuifle omnibus reliquis trans Rhenum Germanis , mentem pa

tet ex ejusdem Cæſaris verbis , comment . Vi perſcriptis. Neque quiſquam

agri modum , inquit , certum , aut fineis proprios habet . ſed magiſtratus , ac princi- 20

pes in annos fingulos gentibus , cognationibusque hominum , qui unà coierunt , quan

tum eis, e quo loco viſum est, attribuunt agri: atque annopost aliò tranfire cogunt.

Ejus rei multas afferunt caufas, ne, afſiduż confuetudine capri, ſtudium belli geren

di agriculturâ commutent: ne latos fineis parare ſtudeant ; potentioresque humiliores

poffeffionibus expellant : ne accuratiùs ad frigoraatque æftus vitandos edificent : ne

quaoriatur pecuniæ cupiditas ; quâ ex re factiones difſenfionesque nafcuntur: ut ani

mi equitate plebem contineant ; quum fuas quisqueopeis cum potentiſſimis aquari

videat . En tibi arteis , modosque, quibus Germani libertatem ſuam , &

çum libertate bonos mores multis fæculis cuſtodiverunt . Vis nunc oſten .

dam , quibus telis potentiſſimum illud vaftiffimumque Romanorum impe- 30

rium expugnaverint ? Unis duobus tantùm . fuâ fcilicet paupertate , feu

continentiâ, & ipſorum Romanorum luxuriâ. hac quidpe Romani molliſſi

mi ignaviſſimique redditi : illa Germanis libertatem perpetuò intactam cuſto

divit , gloriæque cupiditatem fubinde ſuggeſlit: donec tandem & ipfi in il

lorum provincias , Galliam , Hiſpaniam ,Italiam , ac Britanniam transgreſſi,

iisdem vitiis corrupti ſunt. Certe hoc ipſo tempore, quo jam ipfa Germania

reliquarum gentium moribus agit , ni una nobilitatis dignatio, atque honor

in majore apud plerosque haberetur pretio , quim opes ac divitiæ ; jam du

dum, ut apud alias genteis, ſacroſancta illa libertas cælo reddita fuiſſet. Ve

rùm de beatâ illâ majorum noſtrorum paupertate fatis dictum puto . reliqua 40

corum ftudia nunc expediantur .

Omnibus ſimul ordinibus commune fuit ſtudium nandi. de quo ita Pom

ponius Mela, lib. 111 , cap.III : Nandi non tantùm patientia illis,ſtudium etiam est.

Et Herodianuslib. VΙΙ : Είσι δε οι Γερμανοί αεός το νήχες εγγεγυμνασμένοι, άτε μό

va drço Teis woucis xepcócefs. os . id eſt : Sunt Germani nandi periti ſimi; ut qui
in fluminibustantùm perluuntur. Aliter de hac re noſter in libro de Germa

niả : Statim è fomno lavantur : fæpius calidâ ; ut apud quos plurimum kiems occu

pat. Calidâ Tæpè lotos fuiſſe ', equidem haud dubito . at præcipuum ta

men eorum ſtudium , nandique exercitium erat in fluminibus : non tantùm

viris ac pueris ; fed & mulieribus ac puellis. Cæfar , dicto comment . vi : In- so

tra annum vigefimum femina notitiam habuiſſe , in turpiſſimis habent rebus. Cujus

rei nulla est occultatio ; quòd promiſcuè influminibus perluuntur. Ceteros quo

que Celtas, atque in his maximè Britannos, nandiarte polluille, patet ex

Dionis lib . lxi: ubi ſic regina eorum Bunduica loquitur ; Tous wolepows

quais pela gource dayéopefu , crtivos de euds arówors padiws mieguortay. hoc eſt: Nos

ftumins
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fiumina randa nudi transjicimus . illi ne navibusquidem facilè transmittunt. Ac ve

rò Germanis equos quoque ſuos eidem arti adſvefaciebant, atquein eo præ

cipui Batavi , inſulam Rheni incolentes. De quibus ita nofter , hiſtoriar. lib .

Iv : Erat & dimi eques, præcipuo nandi ſtudio : arma , equosque retinens integris tura

mis Rhenum perrumpere . Exempla de his creba in Romanà hiſtorii. Alios

quoque Germaniæ populos ejuſdem rei fuille peritos , oſtendit Herodianus

lib . VII: Ούτε οω γεφύρας άσης και ούτε νεών , ο σρατός εν αστυφία κάθεσήκει . Γερ

μανοι δέτινές εκ αδότεςτων πολιωτών ποαμώντα σφοδρα και καταρρηγνυμένα ρεύματα ,

διόμδυοι δε χολαίπρα οπινήχεις τους πεδίοις , ώςπερ σαρ' αυτούς έπιασηδήσαντες άμα

τοίςίππους δήμανήχει εθισμένους , παρενεχθέντες απώλούτο . Ηoc eft : Itaque,quum

neque pons, neque navigia adeffent , quibus transmitteret amnem exercitus ; fubfis

tit incert15 conjilii miles . At Germanorum quidam , ignari quàm rapido, abrupto.

que impetu feruntur Italie flumina ; ratique ſenſim influere campis, quemadmodum

apud ipfos : auſiſeque o equos , nandi peritos, alveo credere , vi amnis abreptipera
jerunt. Transrhenanos fuiſſe , cum quibus tunc temporis Alexandro , &

Maximino in Germaninâ fuerat bellum , oftendit Herodianus libro præ

cedenti .

De agriculturâ lie tradit Strabo , lib. VII : Mỹgewozšiti, pendè Ingaveilsou.
id eſt : Neque agros colunt, nequefrugeis recondunt. Diserſum teſtatur Tacitus,

20 in libro de Germaniâ : Solént &ſubterranes fpecus aperire ; eosque multo in

fuper fimo onerant , juffugium hiemi , &receptaculum frugibus. Conciliat dillen

tienteis Cæfar, dicto commentario vi , his verbis : Agriculture non ſtudent. ma

jorque pars victus eorum lacte, caſeo, & carne confiftit. Id eſt, agriculturæ non

multum operæ laborisve impendunt ; eamque non enixè curant. nam om

nino agriculturam non exercuiſſe, ut quidam hunc locum indoctè interpre

tantur, falſum eſt. Ipſe Cæfar , comment. iv , fic ait : Cauſa transeundi

Viperibus Tenchtherisque Germanis fuit, quòd ab Svevis complureis annos exagitati

bello premebantur, agriculturâ prohibebantur. Svevorum gens eft longè maxima
& bellicofilima Germanorum omnium . Ii centum pagos habere dicuntur : ex quis

30 bus quotannisſingula millia armatorum , bellandi causa,ſuis ex finibus educunt . reli

qui domimanent ; proſeatque illis colunt, hi rurſus invicem anno post in armisfunt; illi

domi manent . fic neque agricultara, nequeratio atque uſus belli intermittitur ſed non

multum frumento , fed maximampartem laeteatquepecore vivunt. Auctor noſter, hi

bro eodem : Agri, pro numero cultorum , ab univerſisper vicos occupantur : quos mox

inter fe fecundùmdignationempartiuntur. Arvaper annos mutant : & fupereftager.nee
enimcum ubertate &amplitudinefolilabore contexdunt, ut pomaria conferant, hortes ſepis

antprata rigent. ſola terra feges imperatur. De Britannis idem tradit Strabolib.

iv; ameipas eivou rij Toebas nejăn.wrzewgyixão. id eſt; hortos colendi & aliarum agricul

turæ partium ignaros eſſe. Cauſa , curCeltæ omnes agriculturam neglexerint, fu

40 prà patuit. De cetero, non viros, ſed feminas coluifle agros, tradunt aucto

res. Noſter de Germanis : Fortißimus quisque ac bellicofißimus , nihilagens,de

legatadomus& penatium&agrorum cura feminis,ſenibuſque é infirmiſsimo cuique ex

familia, ipfihebent : miradiverſitate natur&; cùmiidem hominesfic amentinertiam , co

oderintquietem . Amabant inertiam domi ; oderant quietem foris: id eſt, à bel

lo ægréceſſabant. Strabo, lib . uni , de Hiſpanis & Gallis , aliisque gentibus :

Κοινα δεκαι ταύτα σεόςτα Κελτικα έθνη , και τα Θράκια, και Σκυθικά κοινά δε και ας ανδρείαν,
tlust avopôv, rj Th F gwast @ v. zawpzão gap aŭtaj. id eft: Hac illis communia ſunt

cum Gallis, Thracibus, & Scythis:ficut & fortitudo, non virorum tantùm ,fed& mulie

rum . ha enim agros colunt. Idem intelligit lib. iv ; ubi de Gallis ei ſermo: Tó de me

30 τες άνδρας καιτας γιωαίκας το διαλλάχθαι τα έργα υπεναντίως τους παρ' ημίν , κοινών και αςάλ

18s ouxve's Bap Eéparés óv. hoc eſt: Quodcontrariâ noſtris moribus ratione virorum

& feminarum officia habent diſtributa , id eiscumpluribus aliis barbaris est communév:

Feminas tamen nobileis his laboribus abſtinuiſſe , ex hisce Taciti diſco verá

bis : Frumenti modum dominus , ut pecoris , aut veftis, ut colono, injungit i el

fervus hactenusparet.cetera domits officia uxor ;ac liberiexſequuntur. Nempe, quum

complu :
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complureis unus dominus , five nobilis homo haberet colonos , quos buriosvo
camus : facile univerſi tantum frumenti elaborare potuerunt ,quantum domi

no , uxorique ejus ac liberis ſufficeret.

Ceterùm , verba Taciti ſuprà citata funtiſta : Interiores ſimpliciùs,& antiquiùs

commutatione mercium utuntur. Merces iſtæ quæ fuerint in tantâ omnium rerum

inopiâ vel potiùs contemtu haud immeritò mireris. verùm paucis ego indi

cabo. Nobiles , locupletioresque homines in dominibus egerunt paullo fuprà

plebeiummodum accuratiùs ædificatis ; carpentisque ac carris in itineribus, ac

bellis ufi funt. dein veſtibus tecti fuerunt verſicoloribus ex lanâ , lino , aut alutâ,

eleganter , concinnè , atque fcitè compoſitis : fagaque inſuper geſſerunt verſico- 10

loria , non modò ex lanà,ſed pellibus etiam tinctis, ac variegatis. ad hæc vario

uſiſunt genere armorum ; ut infrà patebit:in quibus, inter alia , fcuta picta, &

nobilium inſignibus exornata ; galeæqne affabrè in varias ferarum aviumque

formas effictæ. Hæc , atque talia qui elaboraverint , certi artifices opificesque

fuerint neceſſe eſt: utfabri lignarii, ferrarii , ærarii ,gladiarii,zonarii, coriarii,

alutarii , textores , tinctores, pidores , ſartores , & id genus alii. Hi igitur quum

multa in ſuo quisque genere elaborarent, quibus ipli omnibus opus nonhabe

bant; cum alius opificii rebusneceſſariis res fuas , nonnunquàm etiam operam ,

commutarunt. Sic etiam pelleis illas , quas exterior oceanus, atque ignotum mare

mittebat ; rerum commutatione accipiebant . ſic ſervos aleâ acquilitos, fic alias 20

res per commercia eadem tradebant.

Atque hactenus de ſtudiis dictum eſt terreſtribus , quibus olim Germani oc

cupati vitam transegerunt . Ipfa terra Germania , quum ab ſeptemtrionibus im

menſo oceani latere cingatur, ingentemque ex eo finum , qui olim Codanus,

nunc Ooft ſee dicitur , gremio ſuo recipiat; quæritur,an &marejam tum accola

ejus exercuerint, & quâ dexteritate. De Svionibus igitur , dictum ſinum acco

lentibus , manifeſtum eft teftimonium Taciti, in eodem libro de Germaniâ , his

verbis : Svionum civitates, ipſo in oceano, præter viros armaque, claffibus valent. Plinius,

lib . iv. cap, xv1 : Timæushiſtoricusà Britannia introrſusſex dierum navigatione abelle

dicit inſulam Mittim , in quâ candidum plumbum proveniat ad eam Britannosvitilibus 30

navigiis , corio circumfutis, navigare. Sunt, qui & alias prodant; Scandiam , Dumnam ,

Fergos ,maximamque omnium Nerigor ; ex quâ in Thulen navigetur. Thulen hanc

elle illandiam infulam , Nerigon verò Norvagiam , infrà luo loco oftendetur.

Navibus igitur uſi ſunt, non modò Sviones , fuprà memorati, ſed & Sitones, quos

vocat idem Tacitus , Svionum contermini,Norvagiæ incolæ , jam dudum ante

Plinii tempora, quum Græcorum antiquiſſimi auctores hanc plagam deſcribe

rent. navigaruntque non circa ſua tantùm litora ; ſed vaſtiſfimum illud mare ſe

ptemtrionale , quod eſt inter Norvagiá & Iſlandiam . Nec dubium eſt, hancin

lulam primos incolas accepiſſe eft Norvagiâ . quod lingva indicat , lingvæ Nor

vagicæ haud perindeabſimilis; ſimulque imperium ,quod ſemper poſt hominum 40

memoriam Norvagii habuerunt in Illandos. Britannorum illa navigatio ad Mi

atim infulam ,in Britannico fuit oceano . fic enim idem auctor lib.vii , cap.Lvi :

Etiam nunc in Britannico oceano naves vitiles corio circumfutæ fiunt. Oceanus autem

Britannicus ubi ſit, indicat lib. iv, cap. xix : Maria circa oram ; ad Rhenum Septem

trionalis oceanus ; inter Rhenum& Sequanam Britannicus;inter eum &PyrenæumGalli

cus. Sed rectiùs Mela Britannicum ad Oſlimiorum uſque promontorium exten

dit ; quod PtolemæoGobeum ,nunc vulgò accolis le Four vocatur. Verba Melæ,

lib . 111.cap. vı , hæc ſunt: Sena inſula in Britannico mari, Ofismicis adverſa litoribus.

Mictis igitur in Britannico mari inſula nulla alia eft, quàm quæ apud Diodo

rum , lib .v, vitiato itidem vocabulo legitur isclos, prooviklis vulgóque nunc eſt so

Anglis Wight, Germanis Wicht: in quam Diodorus tradit plumbum album ex

Britannia transvectum ,atque inde in Galliam. idque clarè patetex eo , quod Pli

nius ait à Britannia introrfus,ideſt, cis Britanniam versùs Galliam navigantibus.

Erratum igitur àTimæo primùm in eo,quòdin ipsâ hac inſulà plumbum prove
nire credidit: dein , quòd vi dierum navigatione eam à Britanniâ abelle puta

$0
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vit . qui ejus error multo gravior errore Pythex , qui Cantium Britanniæ pro

montorium aliquot dierum navigatione à Galliâ abeſle prodidit; telte Strabo

ne, in lib. I. tertiò in eo etiàm à Timxo erratum , quòd Alictim adpellavit inſu

lam, non vero nomine Viltim . neque enim mendum efíe in Plinii exemplaribus

dixerim ; quando ipfe Plinius , eodem capite paullo antè , Vectis infulæ meminiti

quam ille haud dubiè neſcivit efle eamdem cum Timæi Vićti. Nec tamen ne

i exemplari fuiſle uſum : in quo i

ab incurioſo librario erat fcriptum , pro o'víxlus. Sed de alienis hactenus fatis.

Nunc ad noſtra redeo . Taciti verbaex annalium lib . xi, hxc fuprà citata funt :

Io Chauci inferiorem Germaniam incurſavêre , duce Gannaſco: gri,natione Caninefas, levi

bus ravigiis prædabundies , Gallorum maximè oram vaſtabat. Quia alii etiam Ger

maninavigationestum exercebant,ne hos quidem Chaucos navium in ocea

no uſum à Romanis demum didiciſſe credendum eſt . Atque equidem neſcio,

an non Saxones , poftquàm , ex Holſatiâ (quod ſuo oftendetur loco ) profecti,

litus Chaucorum occuparunt,ab his demum peritiam illam rei nauticæ acce

perint , quâ , à dicto litore , & Rheni oſtiis nam & hæc poſtmodùm occu

parunt ; in Galliæ Britanniæque litora piraticam exercentes, clari facti ſunt.

quidpe antequàm patriis ſedibus egreſfi fuêre, nihil de eorum navigationibus,

prædationibusque maritimis umquàm auditum. Francorum novum nomen

20 habuêre populi omnes inter Rhenum & Albim , oceanumque fiti ; ut ſuo

oſtendam loco . Mox poſt nomen id corpusque exortum ,

Hollaciâ profecti , oceaní proximum litus , ad Rheni uſque oſtia , occupave

runt ; pulſo inde Francorum nomine , atque exinde unà cum reliquis Fran

cis, oſtia Rheni etiam tum tenentibus , Galliæ, Britanniæ , Hiſpaniæque oras in

feſtarunt. Eutropius , lib.ix , in Diocletiano : Per hac tempora Carauſius apud

Bononiam per tractum Belgica a Aremorice pacandum mare accepit ,quod Francie

Saxonesinfeftabant. Mamertinus,in panegyrico ad Maximianum : Domitis oppreſſa

Francis bela piratica Diocletiannm votorum compotem reddiderunt. Nazarius, in pane

gyricoad Conftantinum Auguſtum :Franci ipli preter ceteros truces. quorum vis,quum

30 ad bellum efferveſceret ,ultra ipſum oceanum aftu furoris evecta, Hiſpaniarum etiam

oras armisinfeſtas habebat.Marcellinus, lib. xxvi, ſub Valentiniano ac Valente im

peratoribus:Hoc tempore Pičti, Saxones, Scoti, & Attacotti Britannos ærumnis vexavêre

continuis. Et lib.xxvii: GallicanostractusFranci , & Saxones, iiſdem confines, quà quis

que erumperepotuit, terrâ, velmari,prædis acerbisincendiisque, &captivorumfuneribus

hominumviolabant. nempe Franci terrâ,Saxones mari,quodaccolebant in Chau

corum Friſiorumque finibus. De eâdem eruptione ſequenti libro ita : Erupit A14

guſtis Valenciano & Valente, ter Coss. Saxonum multitudo: & occani difficultatibus

permeatis, Romanum limitem gradu petebat intento ; ſapè noftrorum funeribuspaſta.

Claudianus, in 11 panegyrico Stiliconis :

Nec litore toto

Profpicerem dubiis venturum Saxona ventis .

Sidonius Apollinaris , in panegyrico Aviti :

Quin& Aremoricuspiratam Saxona tractus

Sperabat.

Idem , in epiſtolá vı, lib. vuit: Sed ecce,dum epiſtolam ,quæ diu garrit, claudere optarem ,

ſubitus à Santonis nuntius, cum quo dum tui obtentu aliquid horarum ſermocinanter extra

ximus, conftanter aſſeveravit , nuper vos claßicum in claſſe ceciniſë , atque inter officia

nunc nauté , modò militis , litoribus oceani curvis inerrare contra Saxonum pandos

myaparones. Idem in carmine, quod epiſtolæ ix , libri vii, adpoluit;de Burde

so galâ loquens :

iſtic Saxona cærulum videmus

Affuetum antèfalo, folum timere.

Atque ab his continuis Saxonum incurſionibus litora Galliæ & Britanniæ proxi

ma cognominata fuêre Saxonica : quibus duces cum exercitibus & claflibus ad

reprimendos hofteis præfecti; telte Notitiâ imperii.
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Ceterùm , quâ dexteritate nauticam exercuerint hi Saxones, à Chaucorum ,

Friſiorum , Batavorumque litoribus profecti , indicat idem Sidonius in prædi

&tâ epiftolâ vi , hæc continuò ſuprà relatis ſubnectens: Quorum quot remiges vi

deris, totidem te cernereputés archipiratas ; ita fimulimperant, parent ,docent , difcunt

latrocinari. undenunc etiam , ut quàmplurimum caveas, cauſa fucceffitmaxima monendi.

Hoftiseft omni hofte truculentior. improviſusaggreditur; proviſuselabitur: (pernit obje

& tos ;ſternit incautos.Jiſequatur , intercipit; ſifugiat,evadit. adhoc, exercentillosnaufra

gia ,non terrent. eft eis quadam cumdiſcriminibus pelagi non notitia folùm , fed familiari

tas. nam quoniam ipfa,ſiqua tempeſtas eft, hincſecuros efficitoccupandos, hinc profpici ve

tat occupaturos; in medio fluctuum ſcopulorumque confragoforum.Þeſuperventus latiperi- 10
clitantur. Huc addeillud Marcellini, ex lib . XXVIII ; Pre ceteris hoftibus Sa

xones timentur , ut repentini . Atque hinceſt , quòd etiam nunc non modò Fri

fiz Bataviæque , ſed & Angliæ incolæ optimi ac præftantiſſimi toto orbe exſi

ſtant nautæ; arte nauticâ à priſcis Saxonibus,majoribus ſuis , qui has oras tenue

runt , acceptâ . à quibus Galli quoque & Hiſpani, qui oceanum magnum navi

gant, non modò artem ,fed & pleraque vocabula nautica , quæ mere ſunt Ger

manica , in hanc uſque diem retinuerunt. Ex his igitur patet, oceanum ſeptem

trionalemjam antiquis fæculis à Germanis Britannisque fuiſſe navigatum : id eſt,

Timæi, & Himilconis, & Pytheæ temporibus ; qui primi exterorum has oras ſcri

pto prodiderunt.

Naveis veterum Saxonum pandos myoparones vocat Sidonius. quo vocabulo

paſſim apud auctores piraticæ adpellantur naves. Idem genus fuiſſe Saxoni

bus, quod Tacitus apud Chaucos levia navigia vocat , patet exeodem Sidonio , in

panegyrico Aviti :

Quin & Aremoricus piratam Saxona tractus

Sperabat; cuipelle falum ſulcare Britannum

Ludus.

Sic Feſtus Avienus , in carmine ad Probum, de Britannicis inſulis loquens, quas

ille, ex Himilconis Carthaginienſis traditione, adpellat Oeſtrymnidas:

Navigia junctis ſemper aptantpellibus :

Corioque vaſtumſapè percurruntfalum .

Accuratiùs,ac pleniùs,locis fuprà diétis, Plinius, adpellavit naveis vitiles, corio cir.

cumſutas. Vitilia quid ſint, oftendit ipfe libro xxiv , cap. 1x : Non multum à Salice,

vitilium ufu ,diftat vitex. Fuerunt igitur in navibus vimina. Solinus , cap.xxv:

Mare, quodHiberniam & Britanniam interluit,navigant vimineis alveis, quoscircum

dant ambitione tergorum bubulorum . Cæſar, belli civiliscomment. 1 , de navigiis, in

Hiſpanià ad Sicorim flumen , & opidum Ilerdam à ſe exſtructis: Quum in hisan

gujiiis res eſſet ; atque omnes vieab Afranianis militibus , equitibusque obſiderentur; nec

pontesperficipoffent: imperat militibus Caſar, ut navesfaciant, cujusgeneris eum ſuperio

ribus annis ufus Britannia docuerat. Carina primùm acftatumina ex levi materia fie- 40

bant. reliquum corpus navium ,viminibus contextum , coriis integebatur. Hasperfectas

carris junétisdevehit noctu millia paffuum à caftris XX11 ; militesque his navibusflumen

transportat. Atque hinc rectè levia navigiaea adpellavit Tacitus. At & ipfi Hi

ſpani eo tempore iis utebantur. Strabo lib. 111, de câ gente : Alpbeesvosde

andíoséxqwvlo,ews II Beéts . id eſt: Coriaceis ufi funt navigiis ad Brutum uſque. An.

tiquiſſimum hoc efle inventum , ex eo crediderim , quod aliæ quoque gentes,à

Germanico Britannicoque & Hiſpanico oceano remotiſſimæ, eodemgenere

uſæ ſunt. Solinus , cap. L x:Arabicas inſulas aſcitæ habent Arabes : quibus ère natå

datum nomen , nam bubulis utribus contabulatas crateis ſuperponunt : vectitatique hoc

rarisgenere,prætereunteis impetuntſagittisvenenatis. Lucanus, lib . iv, eamdem cum so
Cæfare hiſtoriam referens:

Primùm vanaſalix ,madefactovimine,parvam

Texitur in puppim ; cafoqueinduta juvenco

Vectorispatiens, tumidum fupernatat amnem .

Sic VenetusftagnantePado , fufoque Britannus

Navigat
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Navigat oceano. fic, quum tenet omnia Nilus,

Conſeritur bibuli Memphitis cymba papyro .

Ceterò , de Svionum navibus ita noſter , loco prædicto: Forma navium eo dif

fert, quòdutrimqueproraparatamſemper appulſui frontem agit. nec velis minitrant,

necremos in ordinem lateribus adjungunt . ſolutum , ut in quibusdam fluminum , ero

mutabile , ut res poſcit, hinc vel illinc remigium . Eamdem & Saxonum navibus fua

ifTe formam , inde conjecerim ,quòd hæ etiam remigio impellebantur; quod ex

Sidonii epiſtolà patuit. Apertè hoc atque diſertè docetProcopius, Gothicár.

rer. lib. iv , ubi de Anglorum , qui unà cum Saxonibus ad Rheni oſtia , atque

so hinc in Britanniam tranſierunt, claſſe ita tradit: Ilseivews dè x'se shiv (v této TQ

σόλο αλα αυτερέτα σάντες- δι' ιδία τέτοις δή τους νησιώταις τυγχαύς άνα· αλλ''Eptov

TES dei vaurianovlon póvov. id eſt : Večtores in hac claſſe nulli erant : ſed remiges omnes.

neque enimvelis infulani hi utuntur :fed remigantes tantùm ſempernavigant. Hæcigi

tur de priſcûm Germanorum navigatione dixiſſe fufficiat.

Ves

SA

Fri.
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Fer

m

CAP v T XIX.

De virtutibus ac ivitiis priſcúm Germanorum .
211

20

llo

poftquamml.

27S

ENUITATEM cultus, ſtudiorumque fimplicitatem in majoribus noftris
indicavimus ; res atque ordo pofcere videntur, uti nunc etiam

oftendamus, quæ eorum fuerint in tantá rerum inopiâ atque animi ſim

plicitate virtutes ; & item quæ vitia .

Auctor noſter in libro de Germaniâ : Literarum fecreta viri pariter ac femine

ignorant. Leges igitur fcriptas habuêre nullas. Interim tamen ſuis ſibi confvetu

dinibus eos vixifle, juraqueacjuftitiam in bonos juxta ac malos exercuiſſe, cer

tum eſt.Cicero, delegibus lib .11,Hanc igitur video, inquit, ſapientißimorum fuiſſe ſen

tentiam , legem neque hominumingeniis excogitatam, nequeſcitum aliquod eße populorum :fed

30 aternum quiddam, quod univerfum mundum regeret, imperandiprohibendique ſapientia.

Et pofteá: Intelligi fic oportet ; & hæc,& alia juſſa ac velitapopulorum , vimhabere adres

ctè facta vocandi,& à peccatis avocandi que vis non modòſenior, quam etaspopulorum de

civitatum ; ſed æqualis illiuscælum atque terras tuentis& regentis dei. Item pofteà: Erit

enim ratio profećta àrerum natura, c ad rectè faciendum impellens, a delicto avocans.

que non tum denique incipit lex effe, cùm fcripta eſt ; ſedtum , cùm ortaeft.orta autem fimul

eſt cim mente divini. Quamobrem lex vera, atque princeps, apta ad jubendnm adve.

tandum , ratio eft recta ſummilovis. Nempe primi mortalium Adamus& He

va , quum ab æterno illo univerſi mundi auctore ſimul atque rectore ad imagi

nem ejusperfectiſfimâ naturâ conderentur ; legem iſtam unà cum divinâ aura

40 acceperunt. quam etſi poſteà per lapſum horrendum in modum vitiaverint; ta

men tantum ejus in omneis poſteros eorum promanavit,uti etiam nequiſſimi

ſceleratiſſimique homines aquum ab iniquo , verum à falſo ſuopte ingenio dis

cernere ubique poſlınt, & fateri cogantur : quamvis ex vitiatå illa naturâ pef.

ſima quæque plerumque fequantur . Atque ita quidem æterna illa impe

randi prohibendique ſapientia hanc boni rectique opinionem animis homi

num impreſſit ; uti , licet maxima pars eorum ſit peſſima , & omnis gene

ris vitiis ſceleribusque dedita ; tamen à bonis , numero multo inferiori

bus , ſe legibus regi, pænis coërceri, ſuppliciisque adfici patiantur. İdem Ci

de legibus lib.1 : Certè, inquit , res ita fe habet , ut ex natura vivere , firme

so mum bonumfit ; id eft , virá modica & aptâ virtuti perfrui : aut naturam fequi,

& ejus quaſi lege vivere ; id eft , nihil , quantum in ipſo fit , pretermittere , quo

minis ea , qua natura poſlulet , conſequatur : quod inter hæc velit è virtute tam

quàm lege vivere. Naturam intellige perfectam , primis mortalium in crea

tione inditam . Hanc opinionem multis fæculis ſeryalle Germanos noſtros,

donec Romanorum , Rheni Danubiique ripas ſub imperio tenentium , moribus

corrupti

cero

1
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corrupti fuerunt, fatis ex iis, quæ hactenus ex veterum ſcriptorum monumentis

addu &ta funt, intellectum eſſe puto . Hinc noſter, in prædicto libro de Germaniâ,

paullo poſt : Plus ibi boni mores valent, quàm alibi bonæ leges. Veriſſimum eſt Platonis

dictum; ότι παρ' οίς σλάςοι νόμοι , και δίκαι θα τέτοις, και βίοι μοχθηρόι. καθάπερ και παρ' οίς

icmpoi woma, revóors eixos civoj omlás, id eſt; apud quos plurimeſint leges , apud eos eriam

liteis eße , & malos mores: quemadmodùm morbi ſoleant eſſe mulii , ubi multi funt medicz.

Cicero, prædicto lib . 11 de legibus : Lex eft juftorum injuftorumque dif initio,ad illam

antiquiſsimam & rerum omnium principem expreſſam naturam ,adquam leges hominum diri

guntur: quæ ſupplicio improbos afficiunt;defendunt ac tuentur bonos.Lexautem illa neque tolli,

neque abrogaripoteft. Et eodem libro anteà : Quæ funtautem varia, & ad tempusfcripta;10

populi favoremagis, quàm re, legum nomen tenent. Item lib . 1: Iam verò falfſimum illud,

exiſtimare omnia juſta eße , quæ fcita fint in populorum inftitutis, aut legibus. Et dicto lib.

: Quid, quòd multa pernicioſa , multa pellifera ſciſcuntur in populis? quæ nonmagis legis

nomenattingunt , quàm ſilatrones aliquasconfeſſu ſuo fanxerint. Multa hujusmodiho

diéque paſſim in Chriſtiani etiam nominis gentibus. quibus fanè multojuſtio

res egerunt priſci noſtri Germani ; unam illam virtutem dopoule , & bellandi la

trocinandique, etiam per vicinas & conterminas ſibi invicem ejuſdem generis

Germanici nationes, conſvetudinem fi excipias.de quibus ita Cæſar, belli Gal
lici comment . VI ; ubi Germanorum mores deſcribit : Civitatibus maxima laus

eft, quàm larißimas circùm ſe, vaſtatus finibus, ſolitudineshabere . hoc proprium virtutis exi.

ſiimant, expulſos agris finitimos cedere; neque quemquam prepeſe audere confiftere. Et mox:
Latrocinia nullam habent infamiam , que extra fineis cujusque civitatis fiunt. atque ea ju

ventutis exercenda ac deſidia imminuende causâ fieri prædicant. At intra ſuam qui

que civitatem , ſeu nationem , tam omneis populares, quàm proximè cognatos,

pro conſangvineis habebant : quod clariùs infrà oſtendetur . Erunde, quæſo,

mali mores,ac ſcelera; niſi ex cupidine& poſſeſſione opum : quibus unis maxi.

ma pars hominum , ut olim apud opulentas genteis , ſic hodiè non modò ad

dignitatum faſtigia nituntur ; ſed & Hagitiorum impunitatem fibi concedi po

ſtulant. Præclarum eſt exemplum , quod Strabo, lib.vii , notavit in Scythis:

Και ΑιγύλG δι' εμφανή σωηγορών των ποιητή , φήσας σερί ΤΣκυθών , 30

Α'λ' ιππάκης βρωτήρες εύνομοι Σκύθαι .

Αυτη η υπόληψις και νιώ έτι συμμεύεικαι τους Ελλησιν. ασλετάτες τεγαραυτες νομίζο

μυ , ήκισα κακεντρεχάς, εύπλισέρες τε πολύ ημών, και αναρκες έρες. καί τοι όγε καθ' ημάς

βις εις σάνας χεδόν τι διαθέτεκε τίω αεός το χώρονμεταβολίω , ευφίω , και ήδονας, και κα

κεχνίας εις πλεονεξίας μυρίας αυτος ταυτ’ άσάγων . πολυ ομω της τοιαύτηςκακίας και εις τες

βαρβάρες εμπεπτωκε, τές τε άλλες, και τες Νομάδας και γαρ θαλάτης αψάμδυοι χάρες γε

γόνασι ,ληστεύοντες και και οι πλεκόμενοι πολλούς , μεταλαμβάνεσι της εκείνων πολυτελάας , και

καπηλείας . αδοκεϊ μεν οις ημερότητα σωλείνειν, διαφθείρα δε τα ήθη , και ποικιλίαν αντί της

dwrótna , a áçtinexbetons, sitáyf. Hoc eſt. A Eſchylusquoque haud obſcure Homero

adftipulatur , ſic’de Scythis pronuntians; Gensj :'fa, &equinis caſeis vićtantes Scythe. Qua 40

Saneopinio eriamnum apud Græcos durat. exiſtimamus enim eos effe fimplicifſimos, minimé

que fraudulentos , tum nobismulto frugaliores , atque pau:ioribuslongerebus contentos.

tametfi noftra vivendi ratio ferè in omneis gentes propagavit mutationemmorum in de

terius,introductis luxu , voluptatibus , malis artibus, & mille concupiſcendi aliumque de.

fraudandi ftudiis cujus corruptela magnapars etiam ad barbarospermeavit, cùm alios, tùm

Nomades. hienim , re maritimâ tentatâ, factiſunt deteriores; latrocinia jam exercentes,

&hofpites interficientes ; & quia cum variis hominibus res ipfis effe cæpit ; ex iis luxuriam ,

& negotiandi arteis didicêre . que quamquàm videantur adexſuendam ferociam confer

ye ; tamen mores corrumpunt, inque locummodò dicta ſimplicitaris verfutiam ac dolos in

iroducunt. Idem fanè accidit Hiſpanis ac Gallisà Græcis ſimul& Romanis; 50

Britannis verò & Germanis maximè à Romanis , & horum ſubjectis pro

vincialibus. At apud priſcos illos Germanos , Nemo , ( ut inquit dicto loco

Cæſar ) agri modum certum aut fineis proprios habuit . ſed magiſtratus , ac prina

cipes in annosfingulos gentibus , cognationibusque hominum , qui unà coierant , quan.

tum eis , a quo loco viſum erat , attribuebant agri ; atque anno poft aliò tranfire

cogebant.
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cogebant.Cujus rei multas afferebantcaufas. ne, aßiduâ confuetudine capti, ſtudiam bellige.

rendi agricultura commutarent : ne latos fineisprare ſtuderent ; potentioresque humiliores

polconibus expellerent : ne accuratiùs , ad frigara atque aſtusvitandos , edificarent : re

que or ireturpecuniæ cupiditas ; quâex re faétiones dißenfionesque naſiunur : denique, us

animi squirate plebem continerent, quum ſuasquisque opeiscum porentiſsimis æquari vide.

ret. En ; quid loci putas heic relictum fuiſſe pravis cupiditatibus , ac vitiis ?

An non hoc aureum ferè fuit illud fæculuin A rerum omnium Domino,

aterni Dei filio , Ieſu Chriſto, ejusque diſcipulis & apoſtolis inſtructos fuiſſe

diceres, Omni. inter bonos debere effe communi... Apud Strabonem , lib. xv , haud

do perinde malè unus ex ludorum fapientibus, Mandanis nomine , fic reſpon

det Oneficrito , Pythagoræ , Socracis , ac Diogenis dogmata extollenti;

ότι τάλλα μου νομίζει φρονίμως αυτοις δοκών. εν δι ' αμαρτάνειν , νόμον ωτο της φύσεως

τιθεμένες.ε γαρ αν αιχμύες γυμνες , ώςπερ αυτόνδιάγειν και λαο λιτών ζώντας,και γαρ
oizion cietske sivou i öres aw Foxeurs fraxisns deýtay. id elt : de ceteris quidem re

bies pridenter illos ſentireſe exiſlmare; in uno autem errare;quod legem anteponant nature.

a lasenim non puderet eos, nudos agere, ut ipſe ; & tenui vićtu effe contentos: quum ea oprima

fit domus , quéminimo aclparatu indigeat. Sed age ; ſingulas virtureis , quibus priſci

Germani præditi fuerunt, circuinire libeat.

De RELIGION E atque PIETATE erga deos ( utinam erga unum

20 verum Deum dicere liceret; idem de ipfis intelligendum eſt quod deconfangvi

neis eorum Gallis tradit Cafar , de Britannis Solinus , de Hiſpanis Strabo.

Hujus verba,lib . 111 , hac ſunt:OUTIXÒ Oleiri Avoilací id eſt :immolationibus ftus

dini Lufitani.Solini , cap . xxv , iſta : Deos percolunt. Cæſaris , libro prædião,

hæc : Natio eft omnis Gallorum admodùm dedıra religionibus. Sed & de Scandinavix

incolis ita Procopius , Gethic. lib. 11 : Ousor dè cudenemesac id eft: facrificant fre

guentiſsimè. De parentum pietate in liberos ita nofter in libro de Germaniâ : N 4

merum iiberorum finire,autquemquam ex agnatis necare,fligitium habetur. Quod fanè pau

ciſſimis in gentibus notatum . Adde huc& illud,quod paullo pòſtibidem ſequi

quemquemateruberibusalit: nec ancilles,ac nutricibus delegantur.Liberorum erga

go parenteis , propinquorumque erga propinquos pietas & amor vel ex uno hocar

gumento perſpici poteft, quòd fuſcipere tam inimicitias ſeu patrisfeu propinqui , quàm

amicitiis neceffe fuerit;ut auctor eſt idem Tacitus , ibidem . Adjice huc & illud,ex

eodem libro : Quodque præcipuum fortitudinis incitamentum eft: non cafus, nec fortuita

conglobatio turmam ,autcuneum facit;fed familie,& propinquitates. Quin integræ co

gnationes in fingulas habitationum congregationes, id eſt, in ſingulos vicos coi

bant. De conjuguminter ſe amore , ac fide,proximo capite privatim agetur.

Univerſa gentis FIDEM vel ex eo difcas , quod omnes Romanorum

imperatores, abuſque Auguſto Cæfare, corporum fuorum cuſtodiam Germa

nis , præ omnibus aliis populis , commiſerunt. quod hodićque ab omnibus

ferè Europa fieregibus. Dio, lib. LXXVIII, in vità Antonini Caracalli:Exúboss

και Κελτες , και μόνον ελευθέρες, αλλά και διέλες, και παίδων και γυναικών αφελόμβω

κλίκει , κ σερί αυτόν είχεν , ως και μάλλον αυτοίς , ή σρατιώταις , θαρρών. id eft :

Scythes & Germanos , non ingentos modò, fed & fervos à liberis & uxoribusabstractos,

armarerat , & circùm ſe habebat ; quòd magis his , quàm militibus, fideret. Scy

thæ hi nullialii efle potuerunt , quàm Sarmatæ Jazyges; inter Pathiſſum &

Danubium Pannonix contermini ; vel alii hinc Sarmatæ , oſtia Danubii Pon

tumque accolentes :quos vulgariteromneis ſub Scytharum nomine pofuerunt

Graci auctores : ut ſuprà cap. 11 dictum eſt. At horum fide longè ſpectatior fi

des Germanorum . fic enim nofter, hiſtoriar.lib . 111, quum Veſpaſianus impe

so rium Romanum occuparet : Ac ne inermes provincie barbaris nationibus expo.

nerentur : principes Sarmatarum fazygum ,penes quos civitatis regimen, in commilitium

afcili, plebem quoque , & vim equitum , quâ folårvalent,offerebant. Remium id mis

nus; ne inter diſcordias externa molirentur , ac majore ex diverſo mercede , jus fasque
Trabuntur in

partes atque Italicus , reges Svevorum , quibus vétus

obfequium erga Romanos ; & gens fidei commißa patientior. Ut aliis rebus , fic

tur :Syu

40

exherent. Sido
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etiam fidc Celticæ nationes ſibi invicem fuêre ſimiles, unde eſt , quòd Appia

nus , bellorum civil.lib. 1. Sertorium tradit Celtiberorum in Hiſpaniâ fidem ,

in cuſtodiundo corpore fuo , ipſorum Romanorum fidei prætuliſſe. Ca fa

rem quoque & Auguftum Hifpanorum cuſtodias circa ſe habuiſſe, auctor eſt

Svetonius,in vitis eorum . At mox ut ſub eodem Auguſto Germanicæ gentis

mores penitùs perſpecti, fidesque eorum experta; primus Auguſtus , & polt eum

omnes reliqui imperatores fidem horum omnibus aliis gentibns prætulerunt.

Præclara fuit , & notatu etiam hofti Tacito digna viſa illa principum Friſio

rum Romæ in theatro emiſſa vox ; Nullos mortalium armis , aut fide' ante Germa

nos effe : ut refertur annal.xni. Admirandi fanè fidei leguntur exemplacom- 10

plura deiis , qui aliorum ſeſe vitæ necique devoverunt . de quibus infrà fu
lius dicetur ſuo loco . heic ex uno , quod adponam , de reliquis conjicias.

Aleam , inquit noſter , in libro de Germania ", ſobrii inter feria exercent ; tan

rå lucrandi perdendive temeritate , ut , cùm omnia defecerunt , extremo ac noviſsime ja

Elu de libertare, & de corpore contendant. Viitus voluntariam ſervitutem adit. quam .

vis junior , quamvis robuſtior , alligari ſe , ac venire patitur . ea eft in re prava pervi.

cacia : ipfifidem vocant. Sed ne hodiè quidem ea virtus in minori eſt pretio,

honore, atque religione :ita, uti etiam apud exteras genteis, non modò impe.

ritum vulgus , ſed magnos viros , rerumque peritiſſimos fæpè audiverim

prædicanteis ; fidem , fi toto reliquo orbe pelleretur , in unâ Germaniâ , apud 20
viros pariter ac feminas , exſiljum tutum inventuram . Faceffant hinc ma

ligni illi obtrectatores , qui non ob fidem ,fed ob ſimplicitatem ,Germanos o

lim in principum cuſtodiasfuiſſe delectos, & nunc deligi, adfirmant. Simplici

tatem nuſquàm ,fidem ubique adpellant veteres auctores graviſſimi : quorum

omnium judicium qui unus nunc damnare velit , ſtultiſſimus ac maxime teme

rarius à fapientiſſimo quoque meritò habeatur. At objicient heic iſti homi

nes majoribus noſtris perfidiam in rumpendis fæderibus, & pace pa&â : quæ ut

frequens in Romanorum Græcorumque hiſtoriis,fic exempla ejus vel graviſſima

notantur Straboni , in lib . vii , his verbis : Heçando dètê worémes Espau@ go ,win

σίον οίκέντες τα Ρ'ωε , Μέλωνοι έχοντεςηγεμόνα κακείθεν ήδηδιείχον άλλοι, ωατεύοντες, 19

καικαταλυόμδυοι, πάλιν δ 'αφισάμενοι, ποδιδόντες και ταόμηρα, και τας πίσης και σεις ας

με απσία μέρα όφελG . οι δε πιστευθέντες τα μέσα κατέβλαψαν , καθάπερ οι Χηρέσκοι, και

οι τέτων υπήκοοι , παρ' οίς τα τρία τάγμας Ρωμαίων, με τα τρατηγέ Ουάρε Καϊντιλία ,

m gamovdno ésta atuletocv cvédpaus . Hoc eſt : Belli initium fecêre Sugambri, Rheni

accola , duce Melone. huic alii ſubinde atque alii fuccefferunt , principatu poriti , atque

debellati ; rurfusque deficientes, fide &obfidibus proditis. Adversás hosplurimumuti.

litatis eft in incredulitate. nam quibusfides habita , ii maximadamna intulerunt: ut Cheruſci,

& horum ſubječti ; apud quostres Romanorum legiones , cum duce Quintilig Varo , con

tra datam fidem ,inſidiis circumventæ perierunt. Verùm de hac re ita habendum :

Fidem eos, amicis fponte ac voluntariò datam , pactamve, quàm fanctiſſimè 49

coluiſſe. ab hoſte verò , imperium in fe occupante, expreſſam ,omninò nullam

duxiſſe. ideóque haud diutius hanc ſervarunt , quàm aut conduxerit rebus

fuis , aut coëgerit neceſſitas . quamprimùm occafio excutiendi jugi patebat ;

tanto amore in communis patriæ libertatem ardebant , uti etiam liberos ,obſi

dum loco apud hoftem depoſitos, civitati donarent . Sed de his fatis , videa

mus reliquas virtuteis.

Quum paſſim apud auctores adpellentur, immanes, truces, feroces, immites, hor

ridi, atroces,acque ſuperbi;inſigni tamen fuêreerga fupplices adfeci MANSVETU

DINE & CLEMENTIA. Mela, lib . 111 , cap . 111 ; Tantùm hofpitibus boni , mitesque

fupplicibus. Exemplum refert Tacitus,annal . xit: Eosdem agrosAnfibarii occupavère; so

validiorgens, non modòfuâ copiâ,fed adjacentium populorum miſeratione: quia pulſi à Chaus

cis, & fedisinopes, trotum exfilium orabant. Sic Sigambri partem equitatus Vlipetum

Tenchtherorumq;, poſt eorum cladem ad fe receptam ,Cæſaripoftulanti dedere

abnuerunt : teſte iplo , in comment. Iv. Omnino intellexiffe videtur gens Ger

manorum idem , quod Plato tradit, delegibuslib. 11: Zerexão dhè, nicy Daxweiwn
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αμαρτημάτωντο σερί τεςικέτας μέγισον γίγνεθαι αμάρτημα εκάσεις . μεθ' γαρ ικεύσας

μάρτυρG- ο ικέτης θεέ έτυχεν ομολογιών, φύλαξ διαφέρωνόταν ταπαθόν1G γίγνεται . ώς
τ' εκ αν ποπ ατιμώρητα πάθG- ο τυχών και έπαθε . Ηoc eft : Omnium , tam interpea

regrinos, quàm civeis,peccatorum maximum ,quod in fuppliceis est comiſjam . deus quid

pe,per quem ſupplex fædusest conſequutus , diligentiffimus ejus eit cuſtos. quare nero in

fuppliceis ſceleratus impunis abibit .

Jam verò LIBERALITAS , COMITAS , HOSPITALIT A sque,

non modòin Germanis noſtris , ſed & in reliquis Celtis tanta fuit, quanta in

nullâ aliâ gente ab antiquis auctoribus notata . De Celtiberis, Hiſpanica gente ,

Io ſic Diodorus lib . v : Ηθεσι πες μου τις κακέργες , και πολεμίες υπάρχεσιν ώμοι, ωeoς

δέ τες ξένες υπερκείς και φιλανθρωποι τες γαρ οίτιδημήσαντας ξένες άπανίας αξιδσι παρ'

αυτούς ποιά τας καζαλύσες , και προς αλλήλες άμιλλώνται περί ξενίας . οίς δι ' ανοι ξένοι

σωακoλαθήσωσι, τέτες έπαινέσι , και θεοφιλάς ηγοιώται. Ιd eft : Quod ad mores attinct ;

erga maleficos & hofteisfunt crudeles: erga hofpiteis verò mites atque humani.peregri

nis enim omnibus hofpitium ultro obferunt: hoſpitalitatiſque inter fe officiis certant. 2jos

peregrini comitantur ,eos laudant, & diiscaros arbitrantur.Idem auctor paullo antè ,

de Gallis fimul atque Germanis : Καλίσι και τις ξένες ύπί τας ευωχίας. και μετα το δί

MOOVÉTEPWTWOs, tives elos, se tivo ocicon éx80w4. id eſt : Adconviviaperegrinos quoque vo

cant.cænâque finitâ , tum demum quifint, quidquepetitum veneriat,ſciſcitantur. De

20 unis Germanis Tacitus noſter,in libro de Germania : Convictibus, & hofpitiis non

alia gens effufiùs indulget. Quemcumquemortalium arceretecto, nefas habetur. pro fortu

na quisque apparatis epulisexcipit. cùm defecerit,qui modò hofpesfuerat,id eſt, qui exce

perat ,monſtrator hofpitii, & comes, proximamdomum non invitati adeunt. nec inter

eſt : pari humanitate accipiuntur . notum , ignotumque, quantum ad jushofpitii, nemo dis

cernit. & paullo poſt: Vićtusinter hoſpiteis comis. Et in eamdem ſententiam Cæ

ſar, comment. vi: Hofpiteis violare, fasnonputant.qui quaque de causâ ad eos venerünt,

ab injuri, prohibent,fanétosque habent : iis omnium domuspatent, vicłusquecommunica

tur. Adamus Bremenſis,de Sveonibus , quivulgo Svedi vocantur: Hofpilitate

funt infignes Sveones.quibus est omniprobrogravius hofpitium negare transeuntibus : ita,

30°ut certamen habeant interfe, quis dignus fithofpitem recipere. cui omnia exhibens huma

nitatis jura , quot illic commorari voluerit diebus, ad amicos ſuosillum certatim per ſingu

las dirigit manfiones. Idem de Thules inſulæ , quæ nunc eſt Iſlandia , incolis : Mul

ta inſignia in moribus eorum , præcipuè charitas: ex quâprocedit, ut inter eos omnia fint

communia tam advenis, quàm indigenis . Iſta igitur priſcis Germanis, ceterisque

Celtis , unde religio ? niſi ex eodem fonte , ex quo Lotus hauſerat, fatius eile

filias virgines improborum illuſionibus atque injuriis objicere, quàm peregrinos

hofpiteis. unde etiam non modò Celtis, fed & aliis gentibus hofpitum corpo

ra fuêre ſacra . Nempe à primis id univerſi habuere mortales parentibus ; &

in fuam quæque , poſt lingvarum confuſionem , detulit terram natio . Hinc

40 Platonis funtilla , eodem libro paullo antè perſcripta : ilgosOlè id's Téves dice

νοητέον ως αγιώταζα ξυμβόλαια όνα χεδόν γαρ πάντ' εςι τα των ξένων και ας τες ξένεςαμαρ

τήματα αν τσολιτών ας θεόν ανηρτημα τιμωρών μάλλον . έρημG- γαρών οξενων εται

per a nou guyzerwv, énecevóregou áv@ pcómis met Decis . Hoc eſt : Cum peregrinis ſan
Etiffima effe fædera , quisque cogitet. fermè enim omnia peregrinorum contra peregrinos

peccata ,præ illis quainter civeis committuntur , ultori deo cure funt. nam , quum pe

regrinus amicis cognatisque careat , majorem & apud deum , & apud homines meretur

miſericordiam , Certè neque hodiè convictibus & hofpitiis genis alia effufius indı: l

get, quàm Germani noſtri inter fe : notumque &ignotum , quantum ad jushofpitii,

parum diſcernunt : maximè vero ii , qui è Saxonico genere mare accolunt.

so Britanniả etiam nuper eadem duravitconſvetudo apud Anglos, Germanicæ ori

ginis gentem .neque adhuc omnis fublata : præſertim ad ſeptemtriones . Viktus,

inquiçlnoſter,inter hofpitescomis. Hodiè maximè apudinferioris Germaniæ natio

nes, Flandros, Brabantios, Selandos , Hollandos,Geldrios,ac Friſios . De libera

litate, ita ibidem nofter: Abeunti , fi quid popofceris ,concedere moris . & pofcendiin

vicem eadem facilitas.Ethicmaximè in Germaniâ nunc vigetmos. Gaudent, inquit

idem ,

in

P 2



PHILIPPL CLUVERII

.

lo

20

idem , muneribus: fed nec data impurant: nec acceptisobligantur.Nunc etiam , fi quisid

poftulet , ridetur. Sanè liberalitas hodiéque, ſicubi aliàs , in Germanià noſtra,

tam erga peregrinos & alienos,quam ergafuosmaximum locum obtinet. quam

quàm hac virtute gentes conterminæ Poloni atque Bojohæmi mirum in mo
dum nobiicum certent.

AMICITIÆ nomen jusque priſcos Germanos coluiſſe quam fanâiſſimè,

quis dubitet , quum tanca inter eos fueritfides:quumque adulationis vitio , quo

ceteræ gentes Europææ immensum premuntur, nihil etiam nunc alienius ab

Germanicâ ſimplicitate : quàm ruſticitatem nuncupare eodem jure illis li

ceat , quo adulationem ſuam comitacein humanitatemque adpellare libet . 10

Julianus Cæfar, in miſopogone: E’uci dà Kenzoing Teppeceros,se spouos E*pxuós ou édes

λε άρτι πρώτον είς άνδρας τελέντι και διέτριψα αολμώ ήδη χρόνον ,ώςπερ τις κνηγέτης α

ορίοις πολεμών και συμπλεκόμG- θηeίοις, ήθεσιν εντυγχάνων έτε θωπεύειν , έτε κο

λακεύαν αδόσιν . απλώς δε και ελευθέρως εκ τε ίσα πάσι πεοσφέρει . Ιdeft : Atego,

11t primùm virilem ætatem aitigi , ftatim ad Gallos Germanosque, & Hercyniam filvam

Jumcimizs. er vixi cum illis gentibusmultotempore, tamquam venator cum ferisbel.

lando : quoòd in eos mores incideram , qui adulari neſciunt; ſed ſimpliciter ac liberè cuina

omnibus æquabilique jure vivere .

GRAVITAS fanèin ipfis , ut in Martiis viris ,ac nil niſi arma bellaque fpi

rantibus , quum nimia foret , moroſitatis fpeciem obtinuit . hinc eſt illud Dio- 20

dori, in lib.v : Autos Ocici tle mesmorbiy xata winxeloxos, as tresQwrais Bagúnãou, echt

παντελώς τραχύφωνοι καί ταςομιλίας βραχυλόγοι, και αινιγμαλίαι , και τα πολλά άινιτ

Té ulos owerdoxinãs. Id eft : ipſi terribili ſunt ad pectu :vocemqueedunt graviſonam ,

ac planè horridam , in alloquiispauci verborum, & obfeuri, per involucraſynecdochciè ple

ragile enuntiantes . Manet idem mos hodieque in iis Germaniæ nationibus, quæ ,

à Rheno Danubioque remotiores , Galliæ Italiæquemores nondum induerunt:

quibusque vitia fub virtutum nomine nondum obrepſerunt. Notatu dignum

gravitatis excmplum in Hiſpanicâ gente , Germanorum conſangvineâ , refert

Strabo, lib . 111 , his verbis : To's olè o'verfluorces Qars, one wpūrov eis tò Pepeatwr

σαρήλθον τρόπεδον,ίδονίας ήταξιαρχών τινας ανακάμπιονίας αν ταιςοδούς, περιπάτε χά- 30

ειν , μανίαν ζωολαβονίας ηγεί τίωοδον αυτοίς υπι τας σκιάς . ως δέον ήμηειν καθ' ησυ

xizu id pul'év!ces ,ý uaxect. Hoc eſt : Ajunt Vettonasi, quo tempore primùm in Roma

norum venerunt caftra,quum quosdam centuriones viderentdeambulandigratia viam hac

illac flectere; opinatos, inſanire homines , duces ſe eis adtabernacula prebuiſſe. putabant

erini, aut in tabernaculo quietè ſedendum , aut piugnandum effe. Certè , hinc inde dil

currere , hodićque magis apud Germanos , quàm apud quosdam alios Euro

pxos, turpe ducitur . quamquàm gravitate Hiſpani , Polonique maximè inſignes

fint. Julianus , libro ſuprà dicto ,narrat Cappadocem quemdam faltatores ex

Antiochiâ in Galliam deduxiſſe: additque rei eventum ,his verbis : Oi Keaton

Tås ogX950's, Tocanévlees.cv tſ Jebrow the Texules, cacau, cibusfuos mois voueQuaý zisciv

7ès counévoy, hoc eſt : AtGalli ſaltatores,quum artem fuam in theatro oftendiffent, re

liquerunt; quòc furens & fanatica illa videretur ſpecies.

TEMPERANTI A priſcis Germanis, quamvis in Cerere & Baccho minùs,

in Venere tamen multo inaximè obſervata fuit.Cæſar, belli Gallici , comment.

V1 : Intra annum vigefimum feminenotitiam habuiffe, in turpiſsimis kabent rebus. Cujusrei

nulla occultatio eft ; quòd & promifcuè in fluminibus perluuntur ,&pellibus, autparvisoke

norum tegumentis utuntur , magnâ corporis parte nuda. Et in eamdem fententiam

Tacitus , libro de Germania : Sera juvenum Venus: eoque inexhauſta pubertas. nec

virgines feftinantur:eadem juventa , fimilis procerit as: pares,fimilesque mifccntur. Atque

hi equidem ad pubertatem uſque, & ætatem nubilem totum corpus nudi in- so

cedebant ; ut fuprà dictum , pluribusque infra oſtendetnr. Quin reliquas

etiam feminas raro , aut exiguo veſtitu fuille tectas , jam anteà abundè

demonſtratum . De matrimoniorum fan& itate , adulteriorumque leveriſſimis

peenis poſteriùs dicetur. Hanc igitur, in tantâ corporumnuditate ,continen

tiam quis non cum Tacito miretur ? Non valuit hicicillud Herodoti, in libro 1 :

auce
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Α’μα σε κιθώνι όκδυομδύω σωεκδύεται και την αιδώ γιωή . id eft : Mulier , exutitunica

C verecundiam pariter exuit. Sed ,proh dolor , quanta mutatio ! nunc ferè ſola

Germania inter Europæos ( eam adpello Germaniam , quæ , ſub veteris Ger

maniæ finibus, Germaniæ lingvæ dialectis etiamnunc utiturin Daniâ quoque,

Svediâ , Nórvagiâ , ac Finniâ ) non modò brachia ac lacertos , fed omnem pe

coris partem tegit ; nuditatemque heic in aliis gentibus miratur , & abhorret :

non tamen rara Venus illicita , non rara adulteria. Tegere omnemcorporis

partem in feminâ , quæ libidinem irritare poſſit, laudabile equidem eſt; maxi

inéque pudicitiæ conducibile . at ubi animus corruptus eſt; nequidquam veſtis

10 tegit , quæ ille adpetit . Nec tamen negaverim , nuda mulierum per alias Eu

ropæ parteis pectora , atque humeros pudicitiam fæpius prodere; occaſionem

que adpetentibuspræbere , uti tectæ quoque partes petantur . Veriſſimum il

lud Plauti , in Curculione ;

Semper tu fcito , flammafumoest proxima.

Fumo comburi nihil potest ; flammâ poteſt .

nuce nucleum eße volt, frangitnucem .

Qui volt cubare , pangitſaltem ſvavium .

Antequàm ad quintam ( ut Horatii poëtæ utar verbis ) nectaris Venerei partem

pervenias ; quaruor priores antè occupandæ ſunt: conſpectus, colloquium , o

20 Iculum , contrectatio. Hæc autem quibusdam hodiè in gentibus, non modò

privatim in ſecreto, ſed publicè in cætibus etiam cuique patent. Proinde nega

ri haud poteſt, quin multo minoris ſit laboris , unum ſolum ,quàm quinque ex

pugnare caſtella . apud Germanos quidpe (Germanos intelligo eos , qui exter

nis vitiis minùs adhuc imbuti , longiúsque ab illorum finibus remoti) nec con

ſpectus mulieris , nec colloquium facilè dantur : oſculum verò & contactus

etiam in dedecore , atque opprobrio , adeóque in flagitio ponuntur. Ac fa

nè , verè æſtimare, nec veterem illam , fimplicem , horridamque Germa

niam , ſed ceteras nunc genteis cum hodiernâ Germaniâ interiore conferre

ſi velis ; fatearis neceſſe eſt , apud nullam omnium hanc morum partem magis

30 laudandam : & , quod idem auctor infrà de lui fæculi Germanis ait , pauciſſima

omnium in tam numeroså gente hodieque adulteria . quorum pæna etiamnum

heic , quàm alibi , præſentior , ac ſeverior. Sed ad priſcûm Germanorum
mores mihi heic commentandum eſt . De Perfarum

gente
fic fcribit Hero

dorus, libro prædicto: oʻróvre déoDoworkev o'xifest, Tautasdè nézev čtenz. id eft :

Quæcumqueapud eos nefas estfacere, ea nec dicere fás est. Idemolim in Germanos

noftros nude agenteis convenerit , nec nè , haud facilè dixerim . hodiè certè

quàm maximè in eos quadrat . quidpe non modò turpeis corporis actiones, ſed
& quodvis ejus membrum, veſtitu tectum , nominale nefas habetur . tantâ ſci

lice: heic agitur pudoris reverentiâ. Ceterùm auctor noſter , annalium lib . xi,

de Italo Cheruſcorum duce,Româpetito , hæc tradit: Primò letus Germanis ad

ventus; atque eò magis, quòd, nullis difcordiis imbutus,pari in omnesſtudio ageret: celebra.

ri, coli: modò comitatem, & temperantiam ,nulliinviſam , fæpius vinolentiam ac libidines,

grata barbaris, ufurpans. Quas heic intelligat libidines , parum liquet . nam cum

aliis interpretibus eas accipere, quæ ſunt circa Venerem, piget;quum hæ ab gen

te noſtra ſemper fuerint alieniſlimæ ; maximè verò antiquis illis temporibus.

Quàm ſeveræ fuerint, ac rigidæ, tam in innuptis,quàmnuptis, contaminatæ pu

dicitiæ pænæ , infrà patebit.Quapropter aut alias heic intellexiſſe Tacitum libi

dines, aut omnino ab hac morum parte aberrafle, certum eſt. Juliani hoc ſa

tis convincet locupletiſſimum teftimonium : qui , quum aliquot annosin Gal

so lià , & Rheni ripâ egiſſet, hoc ſcriptum reliquit, in libro fuprà dicto : ' dè ću

ανδράσιν αντεργία οι τους μαχιμωάτους και θυμικωάτοις των εθνών γέγονεν όπε την γα

μηλίαν Αφροδίτω , και τον μεθυδότω Διόνυσον , γάμε τε ένεκα , και παιδοποιΐας , οίνα

Te onbons inégp oluícerov zbows rouoi póvov. Hoc eſt : Vir jam , & robuftus , po

teſtatem adeptus meo more arbitratuque vivendi ; inter ferocißimosomnium bellico

fifsimosque populos egi , qui Venerem , nuptiarum deam , Bacchum , latitia dan

- 10

40

P3 toren ;

1



174
PHILIPPI CLUVERII

IC

2

torem , conjugiiprolisque gratiâ , & vini, quantum cuique libeat , potandi causa, tan.

tìm norunt. Gallos & Germanos continuò antè nominaverat. rápur te évexa xj

παιδοποιίας μόνον ubi ait , πορνείαν , και ακαθαρσίαν , omnem excludit . Incidithoc lo

co quæſtio illa , jam dudum interdoctiflimos etiam viros jactata,nunquàm cer

tiorreddita :nempe, an maſculâ Venereuſi fint priſci Germani,quemadmo

dùm complures aliæ per terræ orbem gentes; nec nè.quam equidem quæſtio

nem movit ifte auctoris noſtri locus, eodem libro de Germaniâ perſcriptus:

Proditores,&transfugas arboribus fufpendunt: ignavos, & imbelles , & corpore infames,

cæno, autpalude, inječtà inſuper crate,mergunt. Heic magnus Lipſius vocem corpore

corrigere,utmendofam ,tentaverat in torpore; Athenæumq;mendacii inſimu. 10

lare,quòd tale quid roic Kentoīs adſcripfiflet. Verùm rectè acperitè redarguit

Lipſiū doctiſlimusCaſaubonus;junctis Ariſtotelis, Diodori,Strabonis,& Athe

næi,teſtimoniis; quibus locum Taciti priſtinæ lectionivindicavit. Cujus ſente

tiam uti egomagis etiam firmem ,alium locũ Taciti, qui eft fub finem ejusdem

libri, in mediumadducam. is ſic ſeſe habet : Peucinorum , Venedorumque, & Fenno

rum nationes Germanis, an Sarmatis afcribam ,dubito. quamquàm Peucini ,quos quidam

Baſtarnas vocant, fermone,cultu ,fede,acdomiciliis, ut Germani agunt.fordesomnium , ac

torpor. ceterùm connubiis mixtis,nonnihil in Sarmatarum habitum fædantur. Quibus

verbis quidTacitus intellexerit, jam antè dictum , cap.xvi.nempe, Baſtarnas

Germanis fuiſſe ſimileis,fermone,cultu,ſede,ac domiciliis,fordibusque inſuper, ac tor . 20

pore : Sarmatis verò , connubiis inter ſe mixtis. Quum igiturhoc loco torporem

omnibus pariterGermanis ceu communem tribuat; quî ſuprà,morte eumdem

fuiſſe punitum , fcribere potuit ? Non video: nifi fortè libi ipſi maximè contra

dicere voluerit. Alt hæc ejusquoque ſunt verba ,jam ſæpe recitata :Fortißimus

quisque,ac bellicofißimus, nihilagens,delegatâdomus,&penatium & agrorum curå femi

nis,ſenibusque,&infirmißimo cuique exfamiliâ,ipfihebent:mirá diverſitatenatura; cùm

iidem hominesficament inertiam , & oderint quietem . En; quid heic aliud quàm tor

porem defignare voluit ? Maneat itaque maxime firma vulgata illa lectio, cor

pore infames. Ariſtotelis, Diodori,Strabonis, & Athenæi nunc infpicerehaud

pigeat teſtimonia ; remque ipfam examinare. Ariſtotelis verba,lib.ii de repub. 30

cap. ΙΧ , hac funt: Καθάπερ τα πολλα τ σρατιωτικών και πολεμικών γενών , έξω Κελτων,

ή κάν τινες έτεροι φανερώς τετιμήκασι τίω πεος τες άρρενες ζωεσίαν . id eft : 9uemad

modùm multe militaresac bellicola gentes, prater Celtas, & fiquialii conſuetudinem &

concubitum cum maſculis palam comprobarunt. Diodorus, dicto lib.v: Twaixoes of

έχοντες ευειδείς, ήκισα ταύταις σεοσέχεζίν,άλλαπεοςτας τ αρρένων διαλοκας εκτόπωςλυσ

σωσιν. αώθασι δ' ότι δοραιςθηρίων χαμαι καθεύδονίες, εξ αμφοτέρων των μερών ωακείτους

συγκυλίεοζ . το πάντων αραδοξόταθον, τίδίας ευχημoσμώης αφροντισένις, τίω τα σώμαλος

ώρανευκοπως ετέροις σegίενται, καιτέτο αιχρόν έχ ηγέντα αλλαμάλλονόταν τις αυτώνχαυλ

ζομύων μη αεοσδεξηται τίω διδομύω χάριν, άτιμον ηγέντα. Ηoc eft: Feminas licer υε

nullashabeant,minimùm tamen earum conſuetudine adficiuntur. quinpotiùs nefariisma- 40
ſculorum ſtupris inſaniunt. & humi cubantesin ferarum pellibus,ab utroque latere cumco

cubinis volutantur. e ,quodomniumindignißimum est,proprii decoris rationepofthabitá,

corporis venuftatem quam leviſimèaliisproftituunt. nec turpeid putăt:fed potiùs,quum quis

oblatam ab iis gratiam non acceperit, inhoneftum atg, infame id ducunt.Strabo lib.iv:Kaj

τετοτ θρυλλομένων έσιν, ότι σαύτες Κελτοι φιλόνγκοί τε ίσι,και ανομίζεται παρ' αυτούς αιχρον

có cxpñs coddev To's vévs. Id eſt: Hoc quoq, vulgi ſermonibustritum est,omneis Gallos

contentiofos effe; neg; apudeos turpe judicari, fi florem ætatis proſtituantadoleſcentes. Athe

neus,lib.xΠΙ,cap. VΙΙι : Και Κελτοι )ή βαρβάρων κάτοι καλέσας έχονες γιωάικας,παιδι

κοις μάλλον χαίρεσινως πολλάκιςμίας οι ταις δεραϊς με δυο ερωμιων αναπαύτας.Ιd eft:
Ex barbarisCèlte, quamvisprelcherrimashabeãtuxores, amore puerorum magis delečtan-so

tur :ut fæpiusquidam in pellibus cum duobusamaſiscubitent. Tot fanè graviſſimorum

auctorum diſertiſſima teſtimonia merdacii argui haud temerè debebant:præ

ſertim , quum nihil ad Germaniam noſtram ípectent. quidpe ,quamvis Celta

rum vocabulum tam Germanis, quàm Gallis fuerit commune; tamen Ariſto

tclis ævo parum Græcis de Germanorum moribus conftabat : uti nihil certius
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fit,quàm de unis Gallis loquutum eſſe philofophum : quorummores jam tum

Græciæ maximè palàm fuerunt redditi per Maffilienfeis Græcos. Diodorus

verò, quamquàm deutrâque gente ,tam cis quàm trans Rhenuin, ſe dicturum

polliceatur; tamen nonnulla deGallisnarrat,quæ Germanorum moribusmi

nimè convenerunt. Strabo certèatq ;Athenæus, Poſidonium ſequentes, à quo

omnia ferè ſua de Gallorum moribus fe habere ſatis apertè fatentur, Gallos per

petuò ac conſtanter Keard's, Germanos verò proprio hoc nomine regeare's ad

pellát . Quapropter hoc de puerorum conſyetudine omnino de unis Gallis acci

pi debet . qui fædiſſimum hunc flagitioſiſlimumq; morem haud dubiè ab iiſdem

lo habuêremagiſtris,à quibus & literarum peritiam , & ceterasmollioris vitæ diſci

plinas, vitiorumque irritamenta; nempeà prædictis Maſlilienſibus Græcis. Nam

unis Græcis puerorum amorem ab initio fuifTe proprium , adeoque legitimum,

ſatis conſtat: ab iis, præter Gallos , & fi quæ aliæ eo fædatæ fuerint Celtici no.

minis nationesin Hiſpaniâ & Illyrico , acceperunt Itali . quibus & ipſis, maximè

Romanis, fuiſſe vulgarem, patet vel ex unis paſſim poëtis . Perſas quoque didicif

ſe à Græcis averfam Venerem ,teſtis eſt antiquiſſimus rerum ſcriptor Herodotus,

lib . 1. Itaque de Germanis veriùs Quintilianus, in declamatione pro Mariano

milite , cujus pudicititiam tentaverat tribunus: Nihiltale novêre Germani : & fan .

Etiùs apud oceanum vivitur. Non prorlus tamen ejusreifuifſeignaros, Tacitima

teſtatur auctoritas. Et quomodòignari efle potuerunt, aut omnino intacti,

Gallis , huic flagitio deditiſſimis, tam prope colentibus; inſuperq; Romanis, rarò

continentioribus, intra ipſos Germaniarum fineis agentibus? Tacitus hiſtoriar.

IV : Tupu Vitellii Batavorum juventusad dilectum vocabatur .quem, fuapte naturâ gra

vem , onerabantminiſtriavaritiâ, ac luxu; ſenes,autinvalidos conquirendo,quospretiodi

mitterent : rurfus impuberes,fed formâconfpicui, ad ftuprum trahebantur. Rariſſimi ta

men Germanorum huic flagitio obnoxii fuêre. & ,ſiquisdeprehenſus, pæna præ

ſens, ac graviſſima. quum ècontrario apud Gallos nulli id fuerit pudori, nedum

vitæ periculo ſubjectum . Batavos , Germanicam cis Rhenum gentem , alteram

hanc'è duabus habuiffe caufam , currebellarent,nempe quod liberi eorum ad

30 ſtupra à Romanis traherentur, teſtatur Tacitus eodem loco .

Atque hactenus de virtutibus majorum noftrorum differuiſſe ſufficiat. Nunc

etiam vitia eorum indicentur . Heic equidem haud dubito, quin aliquis objicere

velit pro vitio haud levi illud, quod è Cæſare ſuprà attuli; Latrocinia nullam habuif

fe infamiam , quæ extra fineis cujusquecivitatis fierent.Verùm , fi hoc eſt vitium , certè

commune fuit ab initio univerſo terrarum orbi : quod nemo hiſtoriarum peritus

negarepoteſt . nam omnia illa Ægyptiorum , Scytharum , Affyriorum , Medo

rum , Perſarum , Græcorum , Romanorumque in externas genteis imperia per

mera occupata fuerunt latrocinia : atque ideò ipfe Alexander, populusque Ro

manus , latrones apud auctores audiunt. Ac fere tales reipsâ fuerunt; quamvis ,

40 ex communi omnium gentium opinione , maximâ id virtutum facere ſibi vili

ſint, nempe animoſitate: de quâ fuprà nonnihil diximus , pluraque infrà , in tra

ctacu de religione , dicentur . Proinde nullo jure quisquam Germanos noſtros

præ aliis gentibus hac re , ceu vitio , notaverit.

At EBRIETATEM , quæ & olim apud eos viguit, & nunc maximè om

nium aliarum Chriſtiani nominis gentium viget, quis ſatis excufaverit ? De hac

ita noſter eodem libro de Germaniâ : Convictibus non alia gens effufiùs indulget. &

paullo poſt : Diem , noctemque continuare potando, nulliprobrum .& mox : Cibiſim

plices : agreſtiapoma, recens fera, aut lac concretum .fineapparatu , fine blandimentis

expellunifamem . Adversùs fitim non eadem temperantia.fiindulferis ebrietati,fug

so gerendoquantum concupiſcunt; hautminùsfacilè vitiis , quàm armis, vincentur . Qui

busadde, quæ fuprà ex Juliano de potationeGallorum ſimul &Germanoruin

adduxi. Adde item his, li videtur, quæ de Gallis Diodorus , dicio lib . v, prædicat

in hunc modi: Κάτοικοι δε όλες καθ'υπερβολω, τον ασαγόμιονυσο τεμπόρων οίνον άκρα

Τον έμφορώνται, και δια των σπάλιμίανλάβρω χρώμδυοι τώ πόν, και μεθυθείες, ειςύπνονή μανιώ

δης διαθέσής τρέπονθαι. διό και πολλοί γολιώνων εμπόρων δια τίω σωήθη φιλαρνείαν έρμαιον
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ηγώνται την τΓαλατών φιλoινίαν . έτοι γαρ δια μέν γαλωτών ποταμών πλοίoις , δια δεη

πεδιάδG χώρας αμάξαις κομίζονες τον οίνον, αντιλαμβάνεσι τιμής αλήθGάπισον. διδόν

τες γαρ ούνε κεράμιον , αντιλαμβάνεσαι σαδα, το σόματG- διάκονον αμειβόμενοι. Ηoc eft :

Quum verò præter modum vino capiantur : importatum à mercatoribus meracum ingurgi

tant: & cupiditate ad largiorem potationem & ebrietatem proveiti, aut fomni gravedine,

aut infanie verrigine corripiuntur. Proptereà mu'ti ex Italia negotiatores , pro familiari

fibi avaritiâ , temulentiamGallorum in queſiumſuum vertunt. hi enim peramneis navigabi

les navigiis, per campeſtria veió loca plauftris vinum ad eos devehunt, incredibile inde pre

tium reportantes. pro cado quidpevini recipiunt puerum ,potu miniſtrum permutantes. Ta
citus equidem ſuo ævo potandi morem tamquàm fingularem in Germanis no . 10

tavit. verùm habuit ille domi,quod Romanis ſuis multo ignominiofiùs expro

braret. quidpe Plinius , hiſtoriæ naturalis ſcriptor, Taciti coætaneus , tam hor

renda,tam abominanda,acnefanda de Romanorum ebrietate, lib.xiv, cap. XXII

refert; uti nemo mortalium facilè credat, apud quamquam aliarum nationum,

nedum apud Germanos , ſimplicem , ac nullis propemodum aliis vitiis imbutam

gentem, eadem in uſu fuiſſe.Quin Plinius,dictocapite , quantumlibet multarum

gentium ebrietatem recenſeat, etiam Hifpanorum , & Gallorum ;tamen Ger

manorum ne uno quidem verbo meminit : quorum tamen mores, vivendique

rationem non ignorabat; ut qui ipſe corạm in Germaniâ fatis inſpexerat. Cujus

ſanè rei ratio dari nulla poteſt, niſi quòd noſtri ferè ſobrii videbantur præ aliis. 20

Nec mirum , quòd Tacitus tam diligenter ebrietatem in noſtris notavit ; ſiqui

dem is unûm Germanorum mores hoc libro deſcribere inſtituit; non verò om

nium ſimul gentium . Plato , de legibus lib . 1 : Μέθης δέ Σκύθαι χρώνται , και πέρ

σα , και έτι Καρχηδόνιοι , και Κελτοι, και ηρες, και Θράκες , πολεμικα όντα ταύτα γένη. id eft :

Inebriantur autem Scytha , Perſe,Pæni, Celta, Hiſpani,Thraces : que bellicoſe ſuntgentes.

Indos potandi certamina habuifle , auctor eſt Ælianus , variar. hiſtor. lib. 11,

cap . xli.quod caput integrum , unà cum xv , libri 111, perlegere haud pigeat,

quò eximii ac celebrati variarum gentium potatores cognoſcantur. A Græco

rum more rei perditiſſimæ quæſıta funt Latinis verba grecari , & pergrecari.Ro

manorum horrendam ebrietatem cognoſcere ſi velis ; legas prædictum Plinii 30

cap . xxii , libri xiv , invenies illic tam nefandos bibendimodos,tam abomi

nanda vinolentiæ irritamenta , uti fimilia olim habuiſſe gentem illam fimpli

cem atque rudem ,haud facilè credideris:utique quum hodiè etiam Germanis

noſtris, multis jam fædisque aliorum populorum vitiis infectis, eadem ignoren

tur. Quamquàm non negaverim, varios nunc quoque, & dictu pudendos ob

ſervari in Germaniâ bibendi modos, atque leges . Quin etiam præmia paſſim

ebrietatis, non modò apud privatos homines,ſed apud nationum quoque,(proh

pudor ! ) principeis conſtituuntur:ut quanto quisque plusbibat, tanto plus glo

riæ atquelaudis, præmiique ferat. Ac funt quædam in prædicto Plinii capite,quæ

nefcio an à RomanisGermaniacceperint, an verò communes fuerint aliarum 40

quoque gentium conſvetudines:nimirum , biduo duabusque noctibus perpotationes con

tinuaſſe : non labajle ſermone;nec levatumvomitione ; non alterâ corporis parte: dum biberet,

matutinas obiffe vigilias:plurimum haufiſſe unopoculo ; plurimum prætereà aliis minoribus

addidiße:optimâ fide non reſpiraſſe in hauriendo: nequeexſpuiße; nihilque ad elidendum in pa

vimentisſonum ,ex vino reliqniſſc: & id genus alia. Sed inquies ; Gloriam virtute bibendi

Parthi quærebant;teſte Plinio , dicto loco :Germanorum item nulli diem noctemque

potando continuaße, erat probrum.at Romanis quamvis ebrietas frequens, & in vul.

gari vitio ; tamen non gloria , ſed maximum fuitprobrum : id quod fatis apertè

innuere videtur Tacitus. Reétè mones . verùm tamen ego fic exiltimo ; uti ne

que olim , neque nunc gloria in ebrietate Germanis quæritur ; nec tamen ulli so

eſtprobrum : lic quoque Romanis, ut nulla gloria , ſicexiguum fuit probrum.

& ſi quæris quantum ; quemadmodùm nunc quibuſdam populis lupanaria atque

ganeas publicè , omnibus inſpectantibus, introgredi nullum ducitur dedecus,

neque turpitudo : quod tamen per ſe ſatis magnum , aliisque populis,maximè

Germanis noſtris, exſecrandum cenſetur flagitium. Ita ſanè elt ; ubi vitia in
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inorem atque conſvetudinem , non hominis,ſed gentis , non exigui temporis,

fed fxculi abivere ; illic nemini ducuntur probro. Nonpaucos Romanorum,

ſed omnem civitatem , principeis juxtà ac plebem ,potationibus crebris ,adeó- ,

que continuis indulliffe, cuique libros eorum , maximè verò poëtas diligentiùs

legenti liquet. In plebe egregium exemplum memorat Ovidius, faftorum lib.

111; Annæ Perennæ feſtum graphicè deſcribens . Quapropter, ut antè dixi, ni

hil habuit Tacitus, quod Germanis magis, genti barbaræ ,mitiorumq;moruni

planè experti, potationes exprobraret, quàm Romanis ſuis ,morum cultu prin

cipatum inter genteisadfectantibus. Quin non viros tantùm principeis,ſed fe

10 minas quoque illuſtres vinolentiæ deditas Romæ fuiſſe, notavit ipfe annal.xu .

ubi Domitiam & Lepidam ,illuſtreis feminasrefert, utramq; impudicam ,infamera,

vinolentam.quod fanè numquàm fuit in natione noſtrâ, nequenunceft. Apud,

alias verò nonnullas Europæ genteis, quum viris turpe fit inebriari ; tamen fe

minæ etiam reperiuntur viņolentæ ,haud raræ , nec plebejæ tantùm . Verùm

nunc ſi revivifceret Tacitus ; proh ſumme Deus ! quanto juſtiùs vitium hoc

ebrietatis gēti noſtræ opprobraret? ut quæ fola pene,etiam humanioribus jam

moribus ceteris in rebusmitigata,merdicus id retinet,quod reliquæ abjectum

abominantur, exſecranturque.Pudeat fanè,pudeat,diſtædeatq;,tritum illud Scy

tharum legati in Parthos dictum , quod Plinius prædicto loco refert, in unam no

gentern ab omnibus exteris vulgò jactari;Quanto plus biberint, tanto mags

Jitire Germanos. Manet, ( eheu !) manet idem hodiè mos, quo dies noxquepotando

cotinuatur: & quod unum potiſſimè ab exteris exprobratur,id nullum interiplos

probium. Verùm tamen ,li ſuus cuiq; populo attributus elt error; ſi vitiisnemo

line nafcitur,& optimus ille eſt,qui minimis urgetur: maneat ,maneat,inquam,

hoc vitiä noſtris, dum graviora abſint,levitas,fraus, dolus, perfidia, perjurium ,

blafphemia,immodica fed & inconcella Venus, in nuptas, in virgines, in puel

lulas, in pueros, in bruta animalia; quibus maximè urgentur exprobratores no.

ftri.Jupiter, apud Lucianum , Junoni, mollitiem & ebrietatem Bacchi ſibi ob

jicienti, fic reſpondet; enarratis antè rebus præclarè ab ipſo geſtis. Kaj paérosse,có

30 λογίστειτό τις οι αι νήφων έτG- ήν , όπα ταύταμεθύων ποιοι. id eft: Maxime iquo cogi

tet,qualis hic fobriusfuturuserat,quandoetiam ebrius hæc facit.Hæc eadem

incpte pro Germanis meis reſpöderim ebrietatcm iis objicientibus. nam licet

vitio huic niinio plus, quàm fàtiserat , dediti ſint; interim tamen cunda & di
vina & humana officia tam feriò ,tamque fedulò obeunt, utinec religione,nec

virtute cuiquam aliarum gentium concedant; imò omneis ferè ſuperent.inge

nia autem fi ſpectes; in quanam , quæſo, aliâ gente omnes ſimul artes ſcientix

que magis cxcoluntur,quàm in una noftrâ Germaniâ ? At hæc fi ebrii præſtant;

quid putas futurum , fi eadem fobrii tractarent? Miranda ſcilicet omnia . Sed

age; an foli nuncGermanipotant ? Nonne & inter Britannos paſlim , non

40 modò in plebe, fed etiam in nobilitate , ebrietas frequentatur? & Galliarum

magna pars, Picardi, Normanni, & Vaſcones ,nullâ aliâ re hodic magis noti,

quin vinolentiâ. Jam verò Poloni, Hungari , Litavi , & quicquid gentium ul

trà, ad extrezna uſque Europæ , abſcondunt magis terrarum longinquitate;

quàm fugiunt hoc vitium .Quin ipsâ in Italiâ reperi, qui tegerent meliùs,quàin

vitarent. In quibus fanè tanto turpius haberi id debebat, quanto minùsper

cæli folique naturam excuſari poflit. nam quum inter phyſicos conveniat;ho

mines fub feptentrionibus politos multo majori adfici calore interno, quàm

qui versusauſtrum fiti: merito Germanis noftris, ac conterminis Slavis ignoſci

debet, fi ob id ipfum plus edant bibantque,quàm illi ad auſtrum . Certè auſtri

so ni,qui ad nos commeant, vel migrant, ipſifatentur, ſe multo magis heic fame

litiq; urgeri , quàm domi in genitivo ſolo. Verùm perpotandimos,omnibus pa

riter gentibusolim communis, aliam , eamq; antiquiſſimam habuit originem .

Nimirum ,quâ priſci illimortales nullis aliisftudiis,quàm bellisvenatibusq; de
diti forent; redeunteis ab exercitiis hiſce crebris atq ; vehementibus immésùm

fitirc ncceſlum erat, Svavitas dein ,atq; voluptas, quæ in ipsâ litis exſtinctionc

percipie :

ego haud
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percipiebatur,adeò eos attraxit,uti etiam fæpè non ſitientes biberent.quam

quam verum fit illud in Parthos quondam jactatum verbum ; quanto quis plus

bibat, tanto magis eum ſitire . Atque inde eſt , quòd Plato , ut antè relatum ,

Tle péble tos modeussõīs ēdversy adſcribat. Verùm de ebrietatis vitio ſatis abun

déque dictum .

Aliud hinc vitium objici noſtrispoffe reor,PIGRITIAM ,five INERTIAM:

de quâ ita nofter: Quotiens bella non ineunt , multum venatibus, plusper otium tranfi

gunt; dediti fomno ,ciboque. fortiſſimus quisque ac bellicofifimus , nihil agens , delegata

domus& penatium &agrorum curâ feminisſenibusque & infirmifſimo cuique exfami

liâ, ipfi hebent : mira diverſitate nature; cùm iidem homines fic ament inertiam , & ode 10

rint quietem . Verùm hoc quoque non tam ex nationis noſtræ vitio ,quàm ex

omnium bellicofarum gentium more antiquiſſimo: ut patet ex Thracum con

ſimili exemplo , quod Herodotuscitat,lib.v, his verbis :a gyöy civay rámogoro gas

déléggérke, atopótatov. id eſt:Otiofum effe,pro honeftiffimo habetur, agri verò cidltorem ,

pro contemtiffimo.

SUPERBIAM noſtris ,atque JACTANTIAM ,ingeniique VANITATEM

adſcribit Diodorus , prædicto libro v, his verbis : nosce nézsoly év ÚzepConcūs,

επ' αυξήσε μεν εαυτών , μειώσε και πάλων. απελήτα 3 και ανατολικοί , και τετραγωδημδύοι

úrágziscov. id eſt:Multa hyperbolicè ad fue laudis amplificationem,aliorumque contem

tum jactant. Minaces pratereà funt, & elati tragicique exaggeratores. Exemplum 20

exſtat apud Tacitum , anna !. 11: Neque Maroboduus jactantiâ fui, aut probris in

hoſtem abſtinebat. Idem auctor, hiſtoriar.y, vanitatem Germanorum notat ; ita

de Civile, Batavorum rebellantium duce , loquens : Civilem cupido inceffit, nava

lem aciem oſtentandi. & mox: Caufa inftruende claſis,fuperinſitam genti vanitatem , ut

eo terrore commeatus, Galliâ adventantes, interciperent. Verùm hoc vitium ſtre

nuitati eorum condonandum eſt : quæ certè tanta fuit, quantam haud facilè

apud alias genteis reperieris; quamquàm omni arteac diſciplinâ militari deſti

tuti fuerunt; ut infrå oftendetur. Hodiè vanitatis jactantiæque vitium neſcio

quojure omnes ferè reliqui Europæi Germanis præripuerint. etenim nonmo

dò in ſermonibus & colloquiis privatis, ſed publicè etiam inſtitutis libris , quæ- 39

vis ſe natio reliquis præſtantiorem eſſe, per fummam impudentiam ementitur,

vanisque id, acmaximè falſis argumentis probare conatur.

Ceterùm Strabo , prædicto lib. iv, ita de Gallis : Kaj zēto de 7 &qurasdefów

5510, oti trávles Keatos Qiróverxos cioiv. id eſt: Quin& hoc vulgi ſermonibustritum , om

neis Gallos effe rixofos. Idem de Germanis Tacitus, in libro de Germaniâ : Cre

bra, ut inter vinolentos, rixe . Sed hoc etiam ftrenuitati, animoſitatique adſcri

bendum . fic enim continuò ſubjicit Tacitus : Rarò conviciis , fæpiuscæde &vul

neribus tranfiguntur. De utrisqueDiodorus, dicto lib . v : Eiálari,i aggi To BaTVON

Οκτ τυχόντων σεός τω δια τλόγων άμιλλαν καασάντες, οκ αεοκλήσεως μονομαχαν στείς

άλλήλας , παρ' ουδεν τιθέμενοι τίω τοδ βία τελευτω. Ηoc eft : Solent & inter cpulas , 49

causâex jurgio quomodocumque arreptâ, inſurgere,& exprovocatione interſe digladiari,

nihili vite jacturam æftimantes. Hodiè quoque gens conviciorum impatientior

nulla , quàm Germani. commune quidpe omnibus atque utitatiflimum eſt
verbum ; Pauca verba, quaſo: res breviùs tranfigi poteſt. moxque ad gladios ſe pro

ripiunt. Quin adeò conviciis abhorrent, uti , ſi quis etiam plebcius& intimæ

conditionishomoin ea prolapſusfuerit,ignavum & muliebris animi hominem

dicant . Livius , lib.v, Gallorum tradit gentem ira impotentem eſſe . libro verò

XXXIII , eamdem minimèad more tædium patientem . Idem hodiè de noftris præ

dicari poteſt. rarò enim heic , ut apud alios populos, in longum extenduntur,

aut in fecretum abſconduntur odia : numquàm toxica in ultionem miſcentur.

ſedquamprimùm diſſidium aliquot natum, ftatim alter adversus alterum pro

palàm exfurgit; remque è veſtigio , ubi adverſarius detur, ferro finit . Eamdem

fuiſſe priſcisGermanis mentem,patet ex iis , quæ adducta ſunt . Verùm de ani

molitate illorum alio loco fuſiùsdicetur. Hactenus de virtutibus,vitiisque eo

rum præcipuis diſſeruille fufficiat.
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De conjugio, o amorefideque conjugali.

MNIBUS ferè privatæ vitæ partibus explicatis ; reſtat nunc uti de må

trimoniis , & liberorum educatione pauca quædam dicantur . De illis

igitur ita noſter, in libro de Germaniâ : Nec alius feminis,quàm viris habi

tus; nifi quòd feminaſæpius lineis amictibus velantur: eosque purpurávariant; partemg

10 veſtitus ſuperiorem in manicasnon extendunt, nuda brachia ; et lacertos:fed proxi

maparspectoris patet. quamquàm ſevera illic matrimonia: nec ullammorumpartem maa

gis landaveris. nam propeſoli barbarorum fingulis uxoribus contenti funt ;exceptis admo

dùmpaucis , quinon libidine,fed ob nobilitatem pluribus nuptiusambiuntur. Et pofteà i

Meliùsquidem adhuc eæ civitates , in quibus tantùm virgines nubunt, & cum ſpevotog;

uxoris ſemel tranfigitur.ficunum accipiunt maritum , quo modo unum corpus,unamque

vitam : ne ulla cogitatio ultrà, ne longior cupiditas ; ne tamquàm maritum , ſed tamquàm

matrimonium ament. Hoc, quæfo ,undeGermani nostri barbari , niſi exmemo

riâ & obſervatione divini præcepti , quod Deus, rerum omnium conditor,

Adamo , mortalium primo , dederat in paradiſo ; ut adnotavitMoſes, in lib .

gen. cap.11,ver.xxiv : quodqueipſe Dei filius,Dominus noſter Jeſus Chriſtus,

repetiit poſteà , pharifæis ſuper divortio eum percunctantibus ; referente divo

Matthæo, euangelicæ hiſtoriæ cap. XIX, ver.iv, & fequentibus,hisverbis: Non

legifiis, quòd, quifecit ab initio, maſculum og feminam feciteos : & dixit; Propter hoc re

linquet homopatrem acmatrem ,& adhærebituxorifuæ :& erunt duo illi in carnem unam .

itaque non funt jam duo,fed caro una. Hoc igitur præceptum priſci Germani, ut

ab proavis ſuis,Noacho,Japheto, Gomero;&Aſchenaze, in Aſiâ acceperant,

quàm religiofiflimè pofteà in Germaniâ obſervarunt; quamvis veri Dei cultu

jam dudum relicto. Nec tamen id ſoli Germani cuſtodiverunt ex idololatris

gentibus ; ſed alii etiam nonnulli barbari, quod apertè indicatTacitus: & ,præ

30 ter barbaras genteis, Græci quoque, atque Latini. Ex barbaris alii qui fuerint,

præter Ægyptios, de quibusid teſtaturHerodotuslib.11, & Judæos,haud faci

lè monſtrare queas . Germanorum fuiſſe conſangvineos , Gallos atque Hiſpa

nos, conjicere tantùm licet. Apud reliquas, poftquàm in fuas quæque terras å

Babylone digreffæ funt, contemto tam lancto, tamque falutari Deipræcepto;

aut unam complures habuêre viri uxorem ,aut è diverſo ſinguli plureis habueré

uxores, aut communeis inter ſe complures viri,aut etiam univerfi; concubinas

veriùs, quàm uxores . Cujus rei primus auctor fuit Lamechus,maledicti à Deo

Caini propago :dignus eo genere,quo prognatus ; quádomultis horrendiſſimis

criminibus àmajoribusejus inæternum Deum commiflis,hoc etiã ipfeaddidit

40 haud poftremum . Ab hoc in reliquam ejus pofteritaté diffuſum fuit,ad inunda

tionem uſque terrarum. nam hocquoq;ocquoq; inter alia peccata haud dubiè in causâ

fuit ,cur genus humanum aquis deleretur. Memoria tamen ejus aquis exſtingvi

non magis,quàm aliorum peccatorum ,potuit. undeenatatâeluvie in arcâ No

achi,ad hujusetiam pofteros,adeóque ad ſanctos Dei viros penetravit .

Ceterùm , quòd auctor noſter Germanos prope folosbarbarorum fingulisuxori

bus contentos fuille tradit; exceptisadmodùmpaucis, qui non libidine,fed ob nobilitatem

plurimis nuptiis ambiebătur: ejusreiexemplum eſt in Arioviſto, Marcomannorum

rege; de quo ſic Cæſar,in commentariorum belli Galliciprimo: DuefueritArio

viſti nxores:unaSveva natione,quam domofecum adduxerat;alteraNorica, regis Vocionis

so foror;quam in Galliâ duxerat, á fratre milfam .Regibus hoc tantùm , atque princi

pibuslicuille,pater ex Taciti verbis,admodùm paucis. Verùm & illi hoc ex vici

narum gentium traxiſſe moribus videntur ; non ex majorum inſtitutis. nam &

Baſtarnæ, Germanica gens,Sarmatis pariter atq ; Getis vicini,horūmorecom

plureis,aut cõmuneis inter fe habuêre uxores. Tacitusibidē: Peucini,quosquidam

Baſtarnas vocátſermonecultu fedezac domicilis,urGermani agunt.fordes omniú,actorpor.
ceterans
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ceterum , connubiis mixtis, nonnihil in Sarmatarum habitum fadantur . Præclara illa

conſvetudo quarumdum nationum Germaniæ , in quibus tantum virgines nube

b.198 , cum pe votoque uxoris femel transigebatur ; ficque unim accipiebantmaritum ,

gilo modo unum corpuss,unamque vitam :ne ulla cogitatio ultrà , ne longior cripiditas ; ne

tamquàm maritum , fed tamquàm matrimonium amarent.præclara hæc, inquam ,
conívetudo, & imitationé maximè digna, fi duram illam , aliis quoque gentiç

bus, ut infrå patebit, obſervatam conditionem removeas ,quâ uxori marito fu

pervivere non licebat ; ſed, illo defuncto , ſtatim ſeſe laqueo juxta ejus fepul

chrum induere cogebatur ; niſi inviſa propinquis, & omnibusinfamis vivere

maller: quoddeHerulorum gente tradit Procopius, lib.ir rerum Gothicarum . 18

Hodie in quibusdam Chriſtiani nominis regionibus feminas non modò ſe

cundas , ac tertias, fed fæpè ſextas, ſeptimas, & octavas abſolville nuptias vidi.
quas pudicas pudicæ matronæ vix dixerint.

At videamus tandem , quasnam in uxores ducere priſcis Germanis licue

rit . quidpe Moſes, Dei juſſu leges Hebræorumgenti ferens ,oftendit ipſis, qui

busin gradibus matrimonia contrahere , quibusque minùs liceret . idemque

poftea Romanorum legislatores fecerunt: quod jus eorum civile, legesque,

multis abhinc fæculis confcriptæ , etiam nunc oſtendunt. Verùm leges iltä

per Mofen nondum latæ, quum , poft terrarum inundationcm , genusmorta

lium in diverſas orbis parteis difpergeretur. eftque credibile, ut ab initio Ada- 20

mi filii, fic poſt diluvium quoque Noachi nepoteis duxifſe in matrimoniun

ſorores. qui mos à diſperhone Babylonicâ in omneis pariter genteis diffufus

fuit, multisque feculis obſervatus; nec nunc quidem in orbebarbaro exitin

ctus. De Athenienfibus, Græco populo,teſtis eſt Æmilius Probus, in Cimone,

his verbis : Habuit in matrimonio fororem germanam fuam Elpenizen ; non magis aimo

re,quàmpatriomore ductus. Athenienſibusenim licet eodem patrenatas ,uxoresducere.
De eodem Cimone, fimulque Perfarum gente, Cyrillus contra Julian, impe

rat.lib.vr: Cimon Elpenizen , eodem femine & Sangvine ortam , pro uxore habuit.

Perfas ipfos, imò & ipfum Iovem imitatus , eodem cumforore toro uſus est. Strabo, lib. 30

x, de Cretenſibus : depus ésiv, aðédiapos worto muiou tô dissãoguseid q . ideft:

Dos est , fiquidem ſoror fratrinubit, dimidium portionis fraterna . De Ægyptis, maxi

méque eorum regibus , idem vulgatum eſt apud rerum auctores. De Perlis

multo etiam fædiora tradit Theodoretus, contra Græcos, orat. ix de legibus:

Κατα τας Ζαράδε πάλαι Πέρσαι πολιτευόμενοι νόμες , και μητράσι , και αδελφάς,αδεώς χε

μύτοι , και θυγατράσι μιγνύμνοι, νόμον έννομον τω ανομίαν νόμιζον. Ηoc eft : Perfe,

quibus antiquitus Zarades leges præſcripſit, matrum ,fororum ,filiarumque connubiis ſusque

deque commixti, rem juſtifſimam arbitrati ſunt id, quod erat facinusinjuftifſimum . De

iisdem Diogenes Laërtius, in proæmio: Tåsö uágos őolov vopíčesy pernesñ Qugere)

pigruaf . id eft : Magos juftum arbitrari,matri aut filie miſceri. 'Strabo,lib.xv,de

eaderm gente : Τους και μάγοις και μητράσισωέρχεος , πάτερον νενομιςαι. id cft: Magi 40

etiam cum matribus, inſtitutomajorum ,coëunt. Et lib.xvi,deArabibus : Méqrwisu
ö ng pentecor miſcentur & matribus. Superabant hæc fidem , ni Cæfar, belli Gall.

comment. v, de Britannis, Germanorum conſangvineis , idem ferè adſeveral

fet, his verbis : Vxores habent deniduodenique inter fe communes; & maximè fratres

cum fratribus, & parentes cum literis. Sed Germanos noſtros , qui tantâ egerunt

contiirentiâ, tantâque fanctimoniâ , uti prope folibarbarorum fingulis uxoribuscon .

tenti fuerint; ab ultimis iſtis , abominandisque flagitiis abſtinuiſſe, maximè

veri eft fimile. quòd fi aliter feciſſent; haud dubie auctor nofter, diligentiſi

mus omnium ejus gentis morum notator , memoraſſet. Quin forores quoque,

adeóque fratrum tilias in matrimonio habuifle, etiamnum dubito .

Oftenfum igitur hactenus, quot uxores, item quas ducere licuerit . quibus

xratis duxerint annis,nuncetiam indicandum eſt. Cæſar comment. vi, ubi de

moribus Germanorum agit : Qui diutiſſimè, inquit,impuberes permanferunt, m.ass

mam inter fuos feruntlar:dem . hoc ali ſtaturam ,ali hoc vires, nervosque confirmari pH

iant . Intraanaum verò xx feminenotitiam habuiſſe,in turpißimis habent rebus. In

30
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eamdem ſententiam noſter , libro de Germaniâ : Sera juvenum Venus : eóque in

exhauſtapabertas .nec virgines feſlinantur: eademjuventa ,fimilisproceritas;pares,

lidiquemifcentur: ac robora parentum liberi referunt. Ergoadolefcensjuxta ac virgo

poſt vigeſimum demum ætatis annum matrimonio inter ſe jungebantur . Hic

certè mos in filiabushodiéqueapud Germanos magis , quàm apud alias genteis ,

obſervatur. Adoleſcentes plerumque in altiorem fervantur ætatem .

De dote , & amore conjugali, item de officio uxoris, ſic Tacitus , eodem li

libro : Dotem non uxor marito , ſed uxori maritus offert. Interfunt parentes & pro

pinqui, & munera probant ; munera, non addelicias muliebres quaſita, necquibusnova

! o nupta comatur ; fed boves,cofrenatum equum , & fcutum cum framel, gladioque.in hæc

munera uxor accipitur : atque invicem ipfa armorum aliquid viro affert. hocmaximum

vinculum , hæc arcana facra , hos conjugales deos arbitrantur . ne ſe mulier extra

virtutum cogitationes, extraque bellorum cafus putet, ipfis incipientis matrimonii aufpi

ciis admonetur, venire fe laborum , periculorumquefociam ; idem inpace, idem inprælio

paffuram , aufuramque . hoc junctiboves , paratus eguns,
hoc data arma denuntiant.

ſic vivendum , fic pereundum . accipere fe,que liberis in violata , ac digna reddat ; que

nurus accipiant, rurſusque ad nepotesreferant. Virtus tunc maximè ac probi mores

ſpectabantur, atque ipſum matrimonium . at nunc , antequàm eam , quam

quis ducere velit , vel oculis confpexerit , vel ex aliorum relatu, qualis fit, ac

20 ceperit ;de dote , quam allatura lit , primo loco inquirere ſumma ei eſt cura .

de hac ſi ſatis ampliter conftet ; de reliquo nihil prorſus vir eſt ſolicitus. ſit de.

formis, ſitmanca , ſit membris capta , vel mutila , quam numquàm amare que

at; ſit improbis, fceleratisque, atque infamibusprognata parentibus; ſit etiam

ipfa impudicitiæ crimine notata : nihil intereſt,dum doshæc ampla compenſet.

Atque hinc tor diſcordantia matrimonia , tot adulteria , tot flagitia, tot divortia:

ſed& ferro venenoque paratæ cædes . Verùm hæc deploranda potiùs hoc fæ

culo inter Chriſtianos, quàmmeliora ſperanda. Porrò, adde ſuperioribus ea ,

quæ eodem libro anteà referuntur: Quodquepræcipuum fortitudinis irritamentum

est ; non caſus, nec fortuita conglobatioturmam , ant cuneum facit ; ſed familia , & pro

30 pinquitas. & in proximopignora : unde feminarum ululatus audiri , unde vagitus infana

tium . hi cuique ſanctiſimi teftes , hi maximi laudatores. ud matres , ad conju

ges vulneraferunt. nec illa numerare , ant exfugereplagas pavent. Exemplum con.

jugalis amoris eſt in Arminii uxore , de qua Tacitus, in annal.1 , ita : Pugnatum

in obſidentis; & ereptus Segeftes, magnâ cum propiquorum & clientum manu . Inerant

feminæ nobiles : inter quasuxor Arminii , eademque filia Segeftis, mariti magis, quam

parentis animo.

Hactenus de uxorum erga viros amore . ſubne&tit modò di &tis continuò au

&or , de virorum amore in uxores , iſta : Memoriæ proditur ,quasdam acies, inclinda

tas jam ,& labantes, à feminisreſtitutas,conftantiâprecum , & objectu pectorum ,&& mon

40ſtratâ comminus captivitate.quam longè impatientiùs feminarum ſuarum nomine timent:

adeò, ut efficaciùs obligentur animi civitatum, quibus inter obfides puelle quoque nobiles

imperantur. Exemplum maritalis amoris eſt in Arminio , dićti annalium libro

paullo poft: Arminium ,fuper infitam violentiam , rapta uxor, ſubiectus ſervitiouxoris

uterus, vecordem agebant: volitabatque per Cherufcos, armain Sezeſtem, arma in Caſarem

pofcens. Reciprocum , acparem ,conſtantemque fuiſſe invicem conjugumama

rem haud dubitandum firmiſlima quidpe eſt amatio, ubi nudus amor amore nu

do vincitur : ubi non dos atque opes , ſed matrimonium amatur. Hinc tanta illa

in feminis pudicitia,tanta in communibus laboribus atque periculis conſtantia,

tanta denique virilicas. Ac in pace quidem plus curæ laborisque incumbebat

so uxoribus, quàm maritis; quod luprà oſtenſum eſt.

Ceterò auctornofter quum intelligeret , quibusmaximè rebus pudicitia mu.

liebris apud alias genteis corrumperetur; longèeasà Germanorum moribus ab

fuiſſe oftendit , his verbis : Ergo Septápudicitiả agunt ; nullis fpectaculorum illecebris,

nullis conviviorum irritationibus corrupta. Spectaculorum ignaros fuiſſe priſcos

iſtos Germanos , docet exemplum Verriti ac Malorigis , principum gentis

Q Friſiorum :
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Friſiorum : de quibus , Romam legatione miſſis, fic tradit noſter annal . x 21.5

Intravêre Pompeii theatrum , quò magnitudinem populi viſerent. Illi per otium ( neque

enim ludicris ignari oblectabantur )confeffum cavea, diſcrimina ordinum , quis eques ,ibi

ſenatus,percontantur. De corruptela ſpectaculorum quàm veriſſimaprædicavit

Seneca, inopiſt.vir: Nihil verò est tamdamnoſum bonis moribus,quàm in aliquo fpe

ctaculo defidere. tunc enim per voluptatem faciliùs vitia furrepunt.Ovocem fatidicam

atque divinam , tantoque ſapientiæ doctore digniſſimam ? Hoc equidem ille,

homo gentilis, divinorum præceptorum , quæ per Moſen olim aliosque pro

phetas Deusæternus populo ſuo tradidit , plane rudis. Nos igitur nunc, qui

Chriſtianæ diſciplinæ militiæque dedimus nomina,quâ fronte ludorum fpe- 19

ctacula non folùm excuſamus, ſed laudamus etiam , atque ultro inſtituimus?

quæ fanè eo minùs erant toleranda , quo magis veteris illius gentilisque mo

deſtiæ modum excedunt . Non enim vitia nunc folummodò per ſpectandivo

luptatem ſurrepunt: fed, quaſi per vim , animis integris atque puris,quà exem

plis, quà voce, quà manu ingeruntur : adeò, utivix umquàm corruptiore licen

tiâ fictores juxta actoresquefabularum exſtitiſſe crediderim . Sed hæcexterna

potiùs , quàm noftra . ſpectaculis quidpe nunc etiam minùs ſolicitantur Ger

manorum feminæ ,quàm aliarum gentium . Convivia tamen vel crebriora et

iam , quàm alibi , apud nos inſtitui,haudnegaverim . & licet minus heic , quàm

alibi, tamen nonnihil irritationum ad libidinem in fymphoniis , in faltationi- 20

bus ,in variis luſibus. nec aliam partem vitæ apud Germanos corruptiorem

nunc dixeris , quàm quæ convictibus transigitur.

Alium prætereàcorrumpendi pudicitiam muliebrem haud levem modum,

qui eſt in literarum ſcientia atque uſu ,Germanis procul fuiffe , docet continuò

nofter ibidem his verbis : Literarum fecreta viri pariter acfeminæ ignorant. Haud

ita pridem etiam, in Saxonicis Germaniæ nationibus, ubi plurimum adhuc ve

terum morum perdurat, item Pruſſiâ ac Livoniâ, ceterisque feptemtrionis par

tibus,turpe fuit feminæ literas ſcire; eamdēob caufam , quam antiquus ſcriptor

Tacitus innuit :videlicet his pudicitiam ſolicitari,his prodi. Nunc equidem fe

minæ noftræ literas fciunt vulgò: at ſuas;non externas, nec Latinas,Græcasve: 39

quibus aliis in gétibus feminæ quædam ,maximènobiles atq; illuſtres, adficiun

tur,imbuuntur,corrumpuntur. feminaquidpe,quæ fupra feminam fapit,femi

narum ſtudia aſpernatur, faſtiditque ; jamque viris lele miſcet. Neque tamen

abnuerim etiam in Germania Germanicis literis fæpius corrumpi virginesjuxta

nuptasque. veriſſimum namq; eít, epiſtolam haud erubeſcere. fæpiúsque literis

petuntur,quæ ore numquàm audcas. Verùm hæc de matrimoniis, & caftitate

priſcarum Germanarū diſſeruiſſe ſufficiat.paremhuicin toto orbe vix reperias.
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De mulierum partu , liberorumque educatione. item de cognatio

nibus, o hereditatibus.

D
E matrimonio poftquàm ſuperiori capite dictum eft , commodus nunc

fuerit locus, de partu mulierum ,liberorumq; educatione, item de pro

pinquitatibus nonnulla adnotare. Strabo igitur,lib. 111, Hiſpanicarum
mulierum fortitudinem duritiamq; notãs, hæc verba refert:Kouveões tadra wed's

τα κελικά έθνη,και τα Θράκια , και Σκυθικά κοινά και προς αι δρίαν,τίω τετ ανδρών, και των τ

γιωαικών: γεωργάσι γαρ αύται.τπκέζα και διακονεσι τοις ανδράσιν, εκείνες αυθ' εαυτ κατακλί- 56

νασαι. έντε τοις έργοις πολλάκις αύται και λέεσι τα βρέφη , και παρανύσιν, Μποκλίναζαι προς το

ρείθρον. Εν τη Λίγυσική φησινο Ποσειδώνια » διηγησαςτον ξένονεαυτώ Χαμόλεων,Μασα

λιώτίω άνδρα,ότιμισθώσαιτοάνδρας μεκαιγιαμας υπ σκαφητόν. ωδίνασα μίαή γυαι
κών,απέλθοι επί το έργον ωτίκα,όπως μη δίπολέστε τον μισθόν. καυτόςεπιπόνωςιδωνεργαζομέ

νω, εκ έδως τίω αιτίαν πρότερον , οψε μαθοί , και αφίησι, δες τον μισθόν. ή δ ' όγκομίσασα τον
výmer
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νήπιον στός τι κρίμιον , λύσασα , και απαργανώσασα οϊς είχε , διασώσειεν οϊκάδε . Ιd eft: Ηες

Hifpanis communia ſuntcum Celiicis, Thracicis, Scythicisquegentibus. ſicut & fortitudo,

non virorum modo;fed&feminarum . hæ namque agroscolunt. &quum pepererunt;ſuo

loco viros decumbere jubent, iisque miniſtrant. atque interoperandumſæpè infanteis la

vant, & fafciis involvunt , ad flumen aliquod inclinantes. Poſidonius tradit, ſibi in Li

guriá hofpitem ſuum ,Charmolaum Maſſilienſem, narraffe; quum à ſe.ad fofionem quam

dam conducti eſſent viripariter ac femina;interhas quamdam ,doloribus partuscorreptam ,

non longè ab opereſeceſitſe: editoque fætu,adopus rediffe; ne mercedem amitteret. Quam

ipſe, quumægrè opus facere videret;primóquecauſamignoraret;tandem , re cognitá,mer

10 cede datâ dimifit: mulierem ad fonticulum quemdam extuliſſe infantem ; lotumque, en

pannis, quos habebat,involutum , domum incolumem detuliffe . Eamdem hiftoriam

recitat & Diodorus , lib.IV , hoc modo : Οι 5 Λίγμες αθίκασι τας γυναίκας των κα

κοπαθειών των εντοις εργασίαιςκοινωνες σοιπα μιθε και αλλήλοις εργαζομένων τ τε ανδρών

και των γιωαικών, ιδιόν τι , και ωρίδοξον ταις καθ'ημάς, σωέβη περί μίαν γυναίκα γε

νεοθ . έγκυς γαρ έσα, και μετα τανορων εργαζομμύημιαθέ , μεαξυ σωεχομδύη ταϊς ώδισιν,

απηλθεν εις τινας θάμνες αθορύβως. εις ας τεκσα , και το παιδίον φύλλους ανειλήσασα , τέτα

μου ας τινας θάμνες απέκρυψεν αυτη και , συμμίξασα τους εργαζομύοις , τίω τίω εκείνους

υπέμενε κακοπάθαν , και δεν δηλώσασα περίτασυμβεβηκότG . τα 3 βρέφες κλαυθμυριζο

με, και πράξεως φανερας γενομένης, καιμε έφεσηκώς εδαμώς ήδιμύατο πάσα σαύσας

20 τ έργων. η δ ' και σερτεροναπέφη η κακοπαθίας, έως και μιθωσάμG- ελεήζας , και τον

atov izredo's ané vos répgaw . Id eſt : Ligures feminas quoque in laborum communio

nem adſciſcere folent. Quumque mercede mulieres ſimul ac viri operam elocent ; res qua

dam mira, noftratibusinſolens,mulieri cuidam evenit. pregnans dum opusinter vi

ros mercenarium facit, partus doloribus coacta , in virgultum quoddam ;abſque ſtrepitu

fecedit. ibique enixa infantem foliis involutum inter arbuſta abfcondit : & operariis

denuò immixta ,citra partus indicium eumdem cum ipſis laborem continuat . Re autem

per vagitum infantispatefacti , præfectusoperis nulla ratione puerperam inducere potuit,
utiab

opere defifteret. nec illa antè ceſſavit,quàm conductor ejusmifertus,perſoluså mer

çede vacationem ab opere ei concellit. Non uni ſoliid apud Ligures mulieri eve.

30 niſſe, ſed vulgare inter reliquas fuiſſe, oſtendit Ariſtoteles, Poſidonii ætate

multo prior, In mirandis fuis, his verbis : ΐδιον δέ φασι και τέτο αεα τοις Λίγυσιν

είναι . αι γυναίκες άμα εργαζόμεναι τίκλασι. και το παιδίον, ύδατι περικλύσασαι, ωρα

χρήμα σκάπτεσι, και σκάλεσι, και τάλα οικονομύσιν, αν μη τικιέσαις πρακλέον. Ηoc

eſt: Peculiare& hoc apud Liguresaiunt elle ;quòdmulieres, dum opusfaciant ,pari

unt : lotoque infante, ad farculum mox , ac foſſionem redeunt ; aliaque obeunt munia,

puerperis minimè convenientia. Non idier hoc Ligurum mulieribus, ſed Hiſpa

norum quoque , Gallorum , Germanorum , Thracum , atque Scytharum fe

minis fuiſſe commune, fatis apertè docet Strabo , verbis fuprà citatis. Unde

etiam ipfe philofophus, politicor.lib. vii ; cap. ult. ita fcribit: Eup Pépes desua

40 θυς και ας τα ψύχη ζωεθίζεινοκ μικρών παιδων. τετο γαρ και ωeoς υγίειαν και αεος

πολεμικές πράξις εύχρήφαίον. διο αρα πολλοίς εσι των βαρβάρων εθG », τοις μεν ας πο

αμον λιποβάπην τα γιγνόμενα ψυχρoν , τοις δε σκέπασμα μικρον άμπίχαν· οίον Κελτοϊς.

Hoc eſt : Conducitautem tìm ſanitati,tüm bellicis actionibus , ſtatim ad frigora adſvefa

cere à parvulis. quocirca multi barbarorum hunc habent morem , ut alii infanteis , fimul

ac editifunt,frigidoflumini immergant ; alii brevitegumento veſtiant :ut Celte faci.

unt. Non tantum Gallos heic intellexit philoſophus per Céltarum nomen ; ut

voluit Latinus interpres; nec folos Germanos ; ut contra interpretem con

tendunt alii : ſed utramque gentem . Verùm tamen , quia hic quoque locus

ambiguieſt ſenſus ; ita uti haud fatis intelligas, Celtæne fætus ſuos,recens

so editos, frigidis undis immerſerint; an verò curtis tantùm tegumentis veſtie

rint: aliiquoqueproducendi erunt ſcriptores. In his Galenus, ſatisantiquus

auctor , in libro de tuendâ fanitate primo, ita tradit : Tis gap aw sueño Caouicía

να των παρ' ημίν ανθρώπων ευθυς άμα των γεννήθ έτι θερμόν το βρέφG» υλι τα των

σοβαμών φέρειν ρεύμαζα . κανταύθα , καθάπερ φασι της Γερμανος , άμα πειραν απ '

φύσεως , άμα τε και κρατούσαν τα σώματα , βάθονας ας το ψυχρόν ύδωρ , ώασερτον
διάπυρός ΤΕ
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die nuperoídopor. Id eſt : Quis, quaſo, nofirûm ſuſtineat, modò editum infantulum , en

ab utero adhuc calentem , ad flumen deferre »; ibique , ut apud Germanos fieri ajunt , ten

candensferrum , infrigidamaquam immergendo ,ſimulde natura vigore periculum facere,

fimulque corpus ipſum roborare. Veras heic genuinasque protuliſſe ejus rei cau

fas Galenum , atteſtatur & Virgilius , Æneid. 1 x : ubi Numanum Remulum ,

natione Rutulum, introducit ita loquentem :

Durum àftirpegenus: natos ad Auminaprimum

Deferimus; ſavoquegelu duramus, & undis.

Germanorum peculiarem morem adfinxiſſe heic poëtam antiquis Italiæ inco

lis , arguit Goropius in Aduaticis . at communem fuiſſe multis aliis etiam gen- 10

tibus, fuprà è Strabone & Ariſtotele intelleximus . Hinc Sidonius Apollinaris,

in carmine 11, Thracibuseum , unà cum Strabone, tribuit :

Thiracum terra tua est , heroum fertilis ora .

Excipit hic natosglacies: &matris abalvo

Artusinfantummolleis nix civica ditrat.

Jazygibus Motis Valerius Flaccus , Αργοναυτικών lib.VΙ:

- vbi tam ſavoduravimus amne

Progeniem , natosque recens.

Laconibus Seneca, controver. I : Athena eloquentia inclytæ habebantur ; Theba fa

cris; Sparta armis. Eurotas amnis hanc circumfluit ; quipueritiam induret , ad futura mili- 26

tie patientiam . Item Vibius Sequeſter , in libello de fluminibus: Taygeta Laco

nicés . ubi filios fuos moris habent durare frigore aque. Thraceis idem feciſſe pu

tantLaconum inſtituto. at unde Germani id noſtri habuêre , unde Ligures,

Galli , Hiſpani , adeoque ipſi Itali ? ab iiſdem Laconibus ; an à Thracibus ?

Nugæ ſunt, antiquiſſimushic omnium pariter gentium mos , ex unâ Aliâ, in

gentium diſperſione, in omneis terræ parteis pervectus. unde etiamnum

is viget apud Americanosmaximè. Caufam , cur id factum , ex tot auctori

bus fatis certam didicimus. Longè tamen aliam, fatisque inſolentem narrat

Julianus Cafar,in epiftola ad Maximum , his verbis: Πάντως έδε ο ΡωG αδικεί

τες Κελτές. δς τα μου νόθα τα βρεφών αποβρύχια ταϊς δίνεις σέμπη , καθάπερ ακολασε 30

λέχες τιμωρός πρέπων. όσα δ' αυολιγνώ καθαράασέρμα G-,υπεράνω τα ύδατΘ αιωρώ,
και τη μητρι τρεμέση πάλιν εις χάραςδίδωσιν , ώςπεραδέκασόν τινα μαρτυρίαναυτη κα

θαρών και αμέμπων γάμων, τήν τε παιδός σωτηρίαν αντιδωρέωνG . Id eft: Cert Celtis

injuriam nullam facit Rhenus ; qui fpurios infanteis undis abripit, tamquàm impuri

lecti vindex. quos autem ex puroſemine ortos agnovit, hos in ſummâaquâ ſuſpendit,

matrisque trementis manibus reddit; & quaſi verum incorruptumque caſti & laudabilis
conjugii teftimonium ſervato infante perſolvit. Huic & alii auctores fubfcribunt.
ut Nazianzenus hoc verſu :

Κελτοι μου κρίνεσι γόνον Ρήνοιο ρεέτρους

Celtæ quidem explorantprolem Rhenifluentis.

Et epigramma quoddam Græcum :

Θαρσάλεoι Κελτοι σοαμώ ζηλήμονι Ρωω

Τέκνα ταλαντεύεσι , και επαρός ασι τοκες

Πριν σάιν άθρήσωσι λελέμψον ύδατι σέμνω

Αιψαν γαρ ωίκα μητρός ολιθήζας δια κόλπων

Νηπίαχών, πρώτον αυχές δάκρυ , τον μυ αείρας

Αυτός επ ' αασίδι θηκε νέον σάϊν , εδ ' αλεγίζε:

ούπω γαρ γενέαο φέρς νόον, πρίν γ εσαθρήση

Κεκριμένον λεηροίσιν έλεγχιγάμε ποαμοιο

Η' 3 με) Ειλείθυαν επ' άλγεσιν άλγG- έχασα

Μήτηρ α και παιδός αληθέα οίδε τoκήα ,

Εκδέχεται τρομέεσα , τί μήσεται άσκον ύδωρ.

Animoſi Celta fluminezelumhabente Rheno

Natos explorant: &non priùs funt parentes

Quàm viderint puerum ablutumflumine venerande
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Statim enim ubi matris lubricè excidens perfinum

Infansprimùmprofundit lacrymas, illum attollens

Ipſeſcuto impoſuitnovumpuerum ; nequecurat.

Nondum enim genitoris fert animum ,antequàm intuetur

Iudicatum fluentis lectum reprehendentisfluvii.

Illa verò àpartu dolorespost dolores habens

Mater; quamvis etiampueri verum novitpatrem ,

Excipittrepidans,quidnam machinetur inſtabilis unda.
Item Claudianus, in Ruffinum lib.ili :

Et quos naſcenteis explorat gurgite Rhenus.
Nonnus , lib.xxur : ·

ΡωG Gηρ βρεφεσι κορύσσεται αλα δικάζων ,

Και κρυφίω ωδινα διασχίζων τοκετοίο ,,

Κτίνη ξάνα γενεθλα:

Rhenus Iberus contra infanteis armatur :ſedutjudex ;

Et occultum partum diſcernens generationis,

Occidit peregrinasproleis.

Et libro XLVI :

Βάρβαρα θεσμα φέρεσανεπολίζω χθόνα Κελτών »

Hχινέων βρεφέων καθαρίω ωδίνα διδάσκων

ΡωG , ασημάντοιο θεμισυπόλου τοκετοιο ,

ΑίματG- αγνώσοιο νόθον γένει οίδεν ελέγξα .

Barbaras legeis ferentem judico beatamterram Celtarum ;

vbi recensnatorum infantiumpurum partum docens

Rhenus,incerti judex partus,

Sangvinis ignori adulterinumgenusnovit arguere .

Theophyla& us quodam loco : Kaj • Keatixos solapeos, gmois nou véls, no aperñs

na xarides creyzós est d'AndészelQu. id eſt : Celticus quoqueamnis inter genuinum ac
purium , interque virtutem ac improbitatem veriſimus estjudex. Euſtathius in Dio

30 nyfium Alexandrinum : ουτζ ΚελτικόςΡωφ έσιν , ο λεγόμενα τα νόθα των

γνησίων διορίζειν γενήματα , οία τα μαι υπανέχων τα γνήσια , τα μη τοιαύτα διδες βυθώ

asons net údaa . id eſt: Hic autem Celticus est Rhenus, qui dicitur fætus fpurios à legi

timis diſcernere. nam legitimos ſuſtinet;ſpuriosverò in aqua fundum fubmergit. Hujus

igitur rei quum tot lint fatis graves auctores, haud immeritò quis miretur ,

nullam ejus mentionem fieri à Tacito noſtro , alioquin morum Germanico

rum accuratiſſimo ſcriptore. unde ego etiam diu animi dubius fui,deGerma

nis id, an de Gallis accipiendum ; quandoquidem omnesiſtiauctores uno eo.
démque vocabulo conſtanter Kentos nominant. Julianus certè, haud ſemel

Gallorum citans nomen , fæpius Ksargs, nonnumquàm fanétas adpellat. con

40 trà verò numquàm Germanos , niſi peculiarieorum vocabulo reguard's, vel

etiam tas utèg p'lcãoy BagGeipes id eſt, trans Rhenum barbaros. Quapropter ex
hoc, qui omnium primus eam rem prodidit,jam fatis certum eſt,adGallos,non

ad Germanos,eam pertinere. Atque in hanc fententiam Claudianus quoque

apertâ viâ ducit ; cujus verba integra hæc funt:

Inde trucesflavo comitantur vertice Galli;

Quos Rhodanus velox , Araris quos tardior ambit;

Et quosnaſcenteis explorat gurgite Rhenus;

Quosque rigat retroperniciorunda Garumna.

Atquinam Gallici generis populiJuliani ævo accoluerunt Rherium ; nia uni

so Helvetii, ac Sequani? nam infra hos Tribochi, Nemetes, Vangiones , Treveri,

Ubii, Gugerni, ac Batavi , Germanici fuêre nominis in Gallicâ ripâ nationes.

quamquàm non fim neſcius, hos omneis plerumque apud ſcriptores adpellari

Gallos. Univerſam Rheni ripam intellexiſſe ſuprà dictos auctores, inde conji

cere datur , quòd nullam certam nationem nominarunt. Ego equidem non

dubitaverim , ab uno Juliano , primo auctore, id babuifle reliquos omneis : qui
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leđa magis, quàm comperta prodiderunt. Julianum quoque ipſum hanc ex

plorandæ genuinæ prolis caulam conjeciſſe magis, quàm comperiſſe dicerem ,

niſi epigramma teſtaretur, ſcuto eos prolem impoſitam Aumini commiſille.

quod de ablutione & induratione corporis intelligi minimè poteſt. Sed quid

non poëtæ veris etiam rebus adfingunt? Julianus,quamvis aliquot per annos

in Galliâ, & apud ipſam Rheni ripam egerit; tamen, non experiundo,ſed fan

do ſe id accepiſſe, diſertè teftatur in libro de rebus à Conſtantio geſtis. Verba

ejus hac funt: Υπάρκιν δέ φασι και Κελτοϊς ποαμόν αδέκασον κρίτωτεκγόνωνκαι και

πάθεσιν αυτόν έτε α μητέρες οδυρόμάμαι συγκαλύπλην τίω αμαρτάδα , έτε οι πατέρες, αν

γαμετών και τεκγόνων επί τη κρίσει διαμαίνονlες: αορικής δέ εςι και αψευδής. Ηoc eft: ,

Gallis quoqueajuntflumen contingere prolis incorruptumjudicem . quem non flectunt, ne

que matres lamentantes, utipeccatum occultet ,nequepatres , uxoribus ac progeniei ju

dicium metuentes . verax autem est ac minimèfallax. Proinde ego vereor,nequis

ignarus , aut mendax , fabulam ( ut fieri folet ) rei veræ , ac per ſe ſatis nova

adfinxerit apud Julianum . Verùm quidquid id fuerit ;defolis lævæ, ſeu Gal

licæ ripæ accolis accipiendum eſſe, patet ex Juliano , Claudianoque . Ipfos

trans Rhenum Germanosrecens editos fætusfrigidis aquis ad induranda cor

pora immerſifle, ut Hiſpani, Galli , Ligures, Itali,Græci,Thraces,Sarmatæ,Scy
thæ , aliique priſci mortales , è Strabone & Galeno conſtat.

Ceterò Tacitus, in prædicto libro de Germaniâ ; Numerum , inquit,libero - 20

rum finire , aut quemquam ex agnatis necare , flagitium habetur. Agnatos heic pro

liberis accipere , maximè placet ex fententia magni Lipfii : quam ita inter

pretor . Finire numerum liberorum dicebantur, quum procreandæ ſobo

li operam ampliùs dare nolebant. Agnatos jam liberos necare maximè fole

bant Latini,Græci,& aliæ in oriente gentes. in quibus etiam nuper Indi idmo

ris habuerunt:nempe quotiesob inopiam ſe alere eos poiſe diffiderent. Cum

Germanis noſtris neſcio an aliqua alia gens eamdemhabuerit hac in re opi

nionem, præter Ægyptios,atque Hebræos. De Ægyptiis ita Strabo,lib.xviis

Και τέτο ) τζηλεμένων μάλισα σαρ' αυτούς , το πάνα τρέφεν τα γενώμψα παιδια. Ιd eft :

Atquehocdemaximè laudatis eorum moribusest, quòd omnem prolem alant .

De educatione liberorum apud noſtros lic Tacitus,codem loco : Suaquem

que mater uberibus alit ; nec ancillis, ac nutricibusdelegantur. Hoc de nobilillimis

etiam , ac principibus feminis intelligas. nam plebejis nullæ, aut rarò erant

ancillæ : quum iple matresfamilias non modò domeſtica officia, ſed& rure

ſtres labores obiverint; ut ſuprà ex eodem hocauctore oſtenſum eſt: Ancillis,

atque nutricibus prolem nutricandam delegare, mos erat ulitatiſſimusRoma

nis femiais.Nunc non modò eadem Italia, præterque Hiſpania,Gallia, Britan

nia , aliæq ; gentes, ſed etiamGermania imitatur. hæc tamen minùs, quàm reli

quæ nationes . Vulgare eſt quibusdam in regionibus,ſecundo mox,veltertio à

luſtratione die,infautem in rusnutricatum amandare :nec,niſi tertio ,vel quar- 40

to,vel etiã ſexto menſe,imò interdum anno, acbiennio pòſt reviſere, aut viſum

accerſere. Quibus ſanè fætibus injuriam feciſſe videtur natura , quòd non ex

tigride,vel uri,vel leænâ,velalià quavis ferarum gigni dederit; quarum nullam

tam facile relinquere poffefætum ſuum comperimus. Novi puerperas, quæ,ut

primùm proles in lucem edita,quieſcere omnino vel nequibant, vel nolebant,

antequàm eadem foras nutricatum protruderetur; quiritantes,quoadinfansin

iisdem ſecum maneret ædibus , numquàm ſatis à domeſticis ſibiminiſtrari. O

egregium amorem maternum !ô humanitatem mirandam ! Quid tu jam heic

fieri cenſes verbo illo Domini,apud Jeſaiam cap.xlix,ver.xv; ubi quærit,An

obliviſci poflit mulier fætusfui;ut non miſereatur filiiuteri ſui? Periit fanè,periitomne. so

Verùm rationem ,cauſamque habent iſtæ haud levem . videlicet,ne tenera de

licatarum corpora macerentur : luusque mammis ſerveturhonos ac duritia ;

quò maritis , ſed adulteris , magis placeant . At apud priſcas noſtras Germanas

non magis maritus,quàm matrimonium amabatur ; idque feverum .

Ceterùm Ariſtoteles, ut fuprà relatum , morem ait fuiſſe Celtis, infanteis
breyi
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brevi veſtire tegumento. At ne hocquidem fera illa Germanorum paſa eſt du

ritia. de his quidpe ita noſter, eodem loco: In omnidomo nudi, acfordedi,in hos artus

in hac corpora, qua miramur, excreſcunt. Id fanè experimentis docemur; quò negli

gentiùs infantes educentur , eò robuſtiores reddi artus, validiora corpora. Cæ

lar, belli Gallici comment.Iv :Que res& cibigenere,&quordiani exercinusione, do

libertate vile , quòdà pueris nullo oficioaur diſciplinaaßvefacti , nihil omninocontra volain

tatem faciunt,á vires alit, do immanem corporam magnitudinum efficit. Sbjicit noſter

prioribus iſta : Dominum ac ſervam nullis educationis deliciis dignofias : inter eadem pe

sora, in eâdem humo degunt,donec atas ſep.uret ingenuos , virtus agnoſcat. Maximâ etiam

10 nunc Germaniæ parte feptemtrionali, in agris maritum& uxorem , liberosque

& omnem familiam , pecoraque fub eodem tecto, in eâdem humo cubare vi

deas. in quibus equidem regionibus magna morum veteris Germaniæ pars

in hanc diem edurat. In eamdem cuin noltro fententiam Caſar, comment. vi,

Ab puruxlis , inquit , duritiei ac labori ndent.Et Mela, lib . 111, cap. 111 : Maximo

frigore nudi agune , antequam puberes fint & longaßımaapud eospueritia eft, nempe ad vi

geſimum ulqueætatis annum ; quo £ 19. jam parab.it ingenuosà ſervis, virtus agnoſce

bat in bello ; ue fuſiùs ſuo loco dicetur.Sed non pueri tantùm , verùm& puellæ

nudæ egerunt , ad dictam uſqueatatem . hac quidpe plerumque ætate nubebintz

ut fupra oſtenſum . Et ne hoc mireris : matres quoque ipſas maximâ corporis

20 partenudas egiſſe, humeros tantum ac terga brevi ſagulo,vel pelle tectas, quem

admodùm viri, ſuprà demonſtratum eſt. Nec certèmajori poterat eſe pudori

in puellâ nuditas,quam in puero pubeſcente.

Porrò Cæſar,prædicto com . vi,Gallorum mores enarrans, In reliquis, inquit,

vite inſtitutis, hocferè ab reliquis differunt, quòd fuoslaberos, nifiquum adoleverint, ut minus

militia ſuſtinere poßint,palàm ad fe adire nonputiantur : filiumqueinpuerili ætate in publico,

in conſpectupueris aßiltere,turpeducunt. Idem Germanorum genti,Gallorum conſan

gvineis atq; finitimis fuiſſe moris, haud dubium ſinunt eſſe auctoris noftri verba

modò citata : Dominum , acfervum nullis educationis deli iis dignofcas, inter eadem pecora,

in eâdem humo degunt ; donec atas ſeperetingenuos, virtus agnoſcat.Quin ex eodem pri

30 (co more hodiéq; Germani liberos impuberes nec in conviviis unà collocant,nec

in publicum ducunt : &perquam turpe eſt filio, fimulque parentibus , fi quid ta

le ille conetur. quum édiverſo aliæ gentes etiam parvulos ſuos quoquover-.

sùm ſecum trahant. Effectus hinc diverli.apud Germanos puer adoleſcentiæ an

nos jam jamque ingreſſurus , neque quomodò ſeſe in congreſſibus gerat, neque

quid loquatur taceatve, tenet. apud illas verò genteis puer, etiam intra xii an

num ,utrumque probè & eleganter edoctus. Quorum hoc equidem maximè lau

darem ; ni magnum id plerumq; comitaretur incommodum . fcilicet idem puer

omnis impudentiæ omnisq; nequitiæ redditurperitiſſimus,dum in quosvis con

greſſus, confeſſusq ;, nulla loci hominumve habitâ ratione, ducitur, mittiturque.

40 Quocirca præſtare ego Germanorum cenſeo conſvetudinem ; ut apud quos poft

xx etiam ætatis annum locusdiſciplinæ , virtutiq; ac bonis moribus relinquatur;

quamvis ſero :quum èdiverſo apud alios,bona indoles ante etiam xı annum ex

pellatur. Vulgare eftdictum ,idqueveriſſimum ; Satis cirò, quiſatisbenè. Verùm ad
priſcos Germanos redeo. Non otiofosegiſſe per omnem pueritiam liberos;quod

ex Cæſaris ſuprà recitatis verbis poſſis conjicere ;ſed domeſticis officiis fuifle di

ſtrictos; patet ex auctore noſtro, atq ; Diodoro. Noſter eodem libro ita : Servis non

in noftrum morem ,deſcripsis perfamiliam miniſteriis, utumtur.fuam quisg ſedem ,fuos penates

regit.frumenti modum dominus , aut pecoris , aut veftis, ut colono,injungit: & fervushacte

nuesparet.Cetera domus officia uxor ac liberi exſequuntnr.Nimirum impuberesmaximè.

so ſicenim eodem libro antè. Fortiſsimus quisque,ac bellicofißimus,nihilagens, delegatâ do

mus, ő penarium ,& agrorum curafeminis,ſenibusque, & infirmißimocuig, ex fimilia, ipſi

hebent. Infirmi etiam habebantur liberi, antè pubertatem hincDiodorus, lib.v:

Διάκονομώται δ ' υπότων νεωτάτων παίδων, εκ εχόνων ηλικίαν , αρρένων τε και θηλειών . id

eſt: Iuniores, pueriiia limiteis nondum egreßi, iis miniſtrant ; femella pariter ac mafculi.

Plerosque nobilium filios, ubi adoleverint,ſacerdotūdiſciplinæ, ad perdiſcenda

divinarum humanarumq; rerum ſecreta, fuiſſe traditos, infrà ſuo loco aperietur.
UniveraQs
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Univerſos, tam nobilium ,quàm ingenuorum , ſervorumque,five colonorum

pueros natandi ſtudiojam inde à primà pueritiâ fuiſſe deditos , maximè credibile

eſt:quandoquidem hac arte gens ipſa auctoribus maximè celebratur. nec pue.

ros tantùm ;ſed & puellas :promiſcuè enim feminas cum viris in Auminibus

ſeſe laviſſe , ſuprà oſtenſum eſt.

Au&ornoſter eodem libro : Nihilnequepublice , neque private rei , nifi armati

agunt. Sed arma fumere non antè cuiquam moris,quàm civitas luffe cturumprobaverie.

Nempe ,, quum pueritiæ annos egreſſi militiæ munus ſuſtinere juvenes , five

adoleſcentes pollent. Geſtare equidem arma antè non licebat : at uti tamen iis

etiam pueri diſcebant. Seneca , de irâ lib.1, cap ,x1: Germanis quid eft animofius? 10
quid adincurſum acrius ? quid armorum cupidius ? quibus innafiuntur , innatriunturque.

Et epiſt. xxxvi: Si in Parthiâ natus eſſet, arcum infans ſtarim tenderet. ſi in Germania,

protinus puer tenerum haftile vibraret. Sed&equitare impuberes didiciſſe reor . No

ſter, eodem libro de Germaniâ : Nec major apud Cattospeditum laus, quam Tencteris

equitum . fic inſtituêre majores ;pofteri imitantur. hi lufus infantium, hæc juvenum emulatio;

perſeverantſenes.Infantibus equidem in baculo :puerisverò & juvenibus in equo.

Atque hæc ferè funt, quæ de partu mulierum in Germaniâ , liberorumque edu
catione, veteres auctores adnotarunt .

Haud alienum abs re nunc fuerit, pauca quædam de cognationibus ac he

reditatibus hoc loco dicere . Auctor noſter eodem libro : Sororum filiis idem apud 20

a vincalum , qui apudpatrem honor. Quid.ımſanctiorem artioremque hunc nexum ſangvinis

arbitrantur; & in accipiendis obſidibusmagisexigunt: tamquam ii & animum firmius,Ó
domum latiùs teneant . Geminum videlicet animum , geminamque domum , pa

tris & avunculi. Sed quare id minùs fratrum filii! Ăn , quiade fororum magis,

quàmdefratrum filiis conſtat?Lyciis certè nullam aliamfuiſſe puto antiquis
temporibus rationem;qui à matribus omnes genus ducebant; telte Herodoto,

lib . 1. Pergit nofter: Heredes tamen , ſucceßoresque ſui cuique liberi.“ nullum teftamen.

Etquorſum teſtamentum in gente innoxiâ, ſine fraude , ſine dolo ;quo

rum liberi fine contumaciâ , ſinę corruptelâ, à parvulis non niſi duritiei ac labo

ri ſtudebant ; moxque armis , & venatibus, autpatriæ philofophiæ ; de quâ po- 30
ſtei dicetur ? Atin hereditate capiendà primogenituræ obſervabatur illa live

æterni Dei lex , live communis omnium mortalium conívetudo , ex ſacris etiam

libris notiſſima; quâ etiamnum quædam Chriſtiani nominis gentes, maximève

rò Britanni utuntur. De priſcis illis Germanis teſtis eſt Tacitus, eodem in libro:

Tenēteri, ſuper ſolutum bellorum decus, equeftris diſcipline,arte præcellunt . nec major apud

Cattos peditumlaus ,quàm Tenēteris equitum . fic inſtituêre majores ;poſteri imitantur. hi

lufus infantium ,hæc juvenum æmulatio ; perſeverantſenes. interfamiliam , & penates,&

juraſucceſsionum , cqui traduntur. excipit filius ;non , ut cetera , maximus natu ; ſed p :outfe

rox bello ,& melior. Quòd fi nulli filii , haud dubiè filia maxima natu in bona ſuc

ceſſit; quemadmodum etiamnum in Britanniâ. Hinc eſt, quod idem noſter, eo- 40

dem libro fuprà , de adulteriis dixit: Publicate pudicitia nulla venia,non formå,non
atate , non opibus maritum invenerit. Porrò idem auctor, Si liberi, inquit , non ſunt,

proximusgradus in poffeßione fratres, putrui,avunculi. Quarto plus propinquorum ,quo ma .

jor affinium numerus, tanto gratioſior ſenectusnec ulla orbitatis preria. ' Ab omnibus co

lebatur illa; hæc negligebatur, ac defpiciebatur, tamquàm ignava ,iners ,& rei

publicæ , quæ armisac juventute tuebatur, inutilis. Contrà verò Romæ ; quod

heicinnuit noſter. Seneca, in confolatione ad Marciam, cap. xix : In civitate

noſtra plus gratiæ orbitas confert, quàm eripit :adeóqueſenectutem folitudo , que ſolebatde

ſtruere , ad potentiam ducit , ut quidam odia filiorum fimulent, doliberos ejurent, & orbi.

tatem manu faciant. Marcellinus, lib. XIV : Nec credipoteft, quàm obſequiorum diver

fit ute colintur homines fine liberis Rome. nempe ob captationem hereditatis. Pli

nius,in proæmio libri x i v : Poftquàm cæpèreorbitas in auctoritate fummi poten

tii effe, captatio in queſtu fertiliſſimo, ac fola gaudia inpoſſidendo; peflum ière vitæ pretia,

omnesque à maximo bono liberales dicte artes in contrarium cecidere , ac fervitutefoli

profici cæptum . De cetero pergit ita nofter: Suſcipere tam inimicitias,ſeupatris fer

propinqui,

tum.

30
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propinqui, quàm amicitias , neceffe eft. 'Nimiruïn reverentiâ fangvinis: à quo diſſen

tire , aut ſeparari, nefas erat. Quanta fuerit omnis propinquitatis , cognatio :

nisque obſervantia, vel ex eoperſpicitur , quòd integræ cognationes fingu

los vicos incolebant. Cafar, belli Gallici comment. yı,ubiGermanorum mo.

res exſequitur : Neque quisquam agri modum certum , aut fineis proprios habet: fed ma.

giſtratus , ac principes in annosfingulos gentibus cognationibuſque hominum , qui unà coie.

Tent, quantum eis , & quoloco viſum eſt , attribuunt agri. Quo illud etiam referen

dum auctoris noſtri, in eodem libro de Germaniâ : Quodque precipuum forritu ,

dinis incitamentum eft ; non cafus , nec fortuita conglobatio turmam , aut cuneum facit ;fed

10 familie , de propinqnitates. id eſt , integri vici : quorum magiſtratus , in bello

etiam ſingulorum ordinum ,ſeu cuneorum fuêreductores ; ut fufiùs infrà oſten
detur.

܂ܬܕܘ

li

CAP. XXII.

j
De religione , ac deorum cultu. ubi primùm oftenditur , deorum

cultum , cult usqueprocuratores ſacerdoteis habuiffe

Germanos jam inde à primor다.

20 dio gentis.

Р.

Eractis hactenus omnibus ferè vitæ ac morum partibüs,quæ ad pri

vos ſingulosque hominesſpectabant;tempus nunc eſt ad ea transgredi,quæ

publicifueruntjutis,quæquepublicè ab univerſis, vel numero pluribus ad

miniſtrata ſunt. In his primum ordinem atque locummeritò fibi poſtulaverint

religio & deorum cultus ; ut quæ ad animum potiſſimè pertinent. in iis verò ex

plicandis ſi paullo diutius immorabor,æquumquereliqui operis tenorem exce

veniam mihi dari par fuerit:fiquidem pleraque nova , nec facilè

aliis adnotata in medium adferentur. quibus, in tantâ rerum obſcuritate, haud

30 facilè fidem me inventurum ſcio , niſi multis magnisquemagnorum auctorum

teſtimoniis, documentisque certiſſimis comprobata fuerint.

Barbara igitur admodùm , & immanitate efferata cunctis in rebus quumi

fuerit priſca gens noftra Germanorum; ſunt,qui negant,ullum eos habuiſſe deo

rum cultum , ullam notitiam , ullamve ſuſpicionem , antequàm Romani, ſupe

rato Rheno amne , Germaniam ingreſſi ſunt . idque Cæfàris inducti arbitran

tur verbis, quæ ſunt, belli Gall. comment. vi,hujusmodi : Neque Druides habent;

qui rebus divinis praſint ; neque facrificiis £ udent. Quod argumentum ſanè haud le

ve , nec vanum ;nempe , ſineque ſacra , neque facerdoteis habuerint ; ne deo

rum quidem venerationem habere potuifle. At prætereuntur heic , ſeu potiùs

40 diflimulantur ea, quæ continuò Cæfat ſubnectit, his verbis : Deorum numero cosfo

los ducunt,quos cernunt,&quorum opibus apertè juvantur; Solern,& Vulcanum ,& Lunam .

reliquosne famâ quidem acceperunt. Verùm illorum ſententia , opidò quàm abſur

da, facilè uno atque altero aliorum auctorum teſtimonio convelli poteft. Cice

ro , in primo de naturâ deorum , ex Epicuri libris hanc de diis adfert opinio

nem : Que eft gens , aut quod genus hominum, quodnon habeat ,ſine doctrinâ ; an

ticipationem quamdam deorum ? Et paullo pòſt , non inſtituto aliquo , aut more, and

lege hanc effe ait opinionem conftitutam . Ipſe Cicero , in ſecundodedivinitatione,

omnes, inquit, reges, populi , nationes,utuntur aufpiciis. Sed clariùs Dionyſius Ha

licarnaſſenſis , antiquitat . Rom. lib . vir o'rx syğuch detoxgñv tožç eva

50 γράφεσι τας αρχαίας και τοπικές ιστορίας , ως ωρα των διχωeίων αυ %ς παρέλαβον , α

ξιοπίσως διελθείν , αλλα και μαρτυριών οίομαι αυτούςδεεϊν πολλώνκαι δυσαντιλέκτων, και

μέλεσι πισαι φανήσεις . Αν αίς πρώτα και κυριώταζασάντων είναι πείθομαι τες γινομέ

νες καθ' εκάσω πόλιν σερί θεών και δαιμόνων παιρίες σεβαζμές . ταύτα γαροι μήκισού

χρόνον δια φυλακήςέχ!Ελάς τε και βάρβαρος χώρα και έθεν άξιοικαινοτομείν εις ανατου δεί

μάλος κρατεμένη μηνυμάτ δαιμονίων και μάλιστα δε τέτο πεπόνθασινοι βάρβαροι δια πολλας αιτίας,

1
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ας και καιρός αν το παρόντι λέγήν. και χρόνος έδες , μέχρι τα παρόντG-, δπομαθείν , ήκα

νομήσει τη σερί τες ωργιασμόςτων θεών έπεσεν,έπ Αίγυπίας , έτε Λίβυες , έτε Κελτες ,

άτε Σκύθας, έτε Ινδες, έτε άλλο βάρβαρον έθνG εθεναπλώς· ε μή τινεςυφ' ετέρων εξεσία

ποτέ γενόμμG , τα των κρατησάντων ηναγκάσηζαν πιτηδεύματα μεζλαβείν. Ηoc eft:

Antiquitates alicujus regionisfcribentibus non fatis effeexiſtimo ,fi in eis percenfendisſe

quuntur fidem indigenarum :ſéd opus etiam eſſeputo multis& irrefragabilibus teſtimoniis,

fifidem mereri velint, inter qua primum & præcipuum locumtribuoceremoniis, qua cui.

que populo , in colendis diis atque geniis , funt patria .has enim jam diutiſſimeſervant,

cùmGraca , tùm barbara nationes : nec quidquam in eis cenſentimmutandum ire divine

metu . potiſſimùm verò barbari hoc perfvafum habent ; multas equidem ob cauſas , quas to

enumeraretempus nunc nonfinit . nec longa temporumſerie adduci potuerunthactenus,

ut cultum deorum , quorum ſacrapatrio ritu celebrant ,dediſcere, aut aliquâ ex parte im .

mutare voluerint , vel AEgyptii,vel Afri, vel Celtæ , velScythe ,vel Indi, aliave ul

barbara : niſi quefortè in alienam poteftatem redacta , ritus victoris recipere coa
eta fuerit. Gallos , aliasque genteis occidentales , ſuâ etiamdum ætate , ſub

Auguſti Cæſaris principatu, Šaturno humanis litaſle hoſtiis, teſtatur idem au

cor, lib. 1. Tiberium id demum ſuſtuliſſe ,auctor eſt Plinius, lib . xxx , cap. I.

quamquàm Claudio id adſcribat Svetonius , in vitâ ejus . Germanos verò etiam

longè pòſt, quàm RomaniRhenum transierunt , ſimilibus Mercurio ſacrifical

ſe victimis , teltis eſt Tacitus, in libro de Germaniâ ; utmox videbimus . Germa- 20

ni igitur , Celtarum pars multo maxima , deorum & notitiam , & cultum, quem

admodùm aliæ gentesbarbaræ , multis habuereſæculis antè, quàm Romano

rum nomen umquàm inaudiverint . Et quidem deos à primo uſque initio ha.

buêre eosdem , quos reliquæ gentes . quod ne pluribus exemplis atque teſtimo

niis, longè petitis, confirmare opus habeam ; unam ipſius Cæfaris , Romano

rum principis , citabo fidem . ls, prædicto commentario , Deûm maximè, in

quit , Mercurium colunt. hujus ſunt plurimaſimulacra : hunc omnium inventorem ar

tium ferunt ; hunc viarum atqueitinerum ducem ; hunc ad quæftus pecunia mercaturas

que habere vim maximam arbitrantur . Pošt hunc, Apollinem , & Martem , 10

vem , & Minervam . de his eamdem ferè , quam reliqua gentes , habent opi- ja

nionem : Apollinem morbos depellere ; Minervam operum atque artificiorum ini.

tia transdere; Jovem imperium cæleſtium tenere; Martem bella regere . At non de
Germanis, inquies, hæc refert Cæſar; ſed de Gallis . è diverſo de Germanis iſta ,

paullo pòſt : Deorum numero cos ſolos ducunt , quos cernunt,& quorum opibusapertè

juvantur ; Solem , & Vulcanum , &Lunam . reliquos ne famâquidem acceperunt. Re
ctè equidem mones . verùm ego , Cæſarem hæc deGermanis partim veriſſimè,

partim nimis ignoranter prodidiffe, audacter adſevero . Decem ferè perannos

bellum in Galliâ quum geſſerit; facilè Gallorum mores atque ritus exactiùs per

didiciſſe potuit.in Germanià verò quum , Rheno transjecto, vix pedem poſue
rit ; plurima illiceum ignoraffe neceſſum eſt: qua dereplura mihi fuprà , initio 46

capitis XIII , dicta ſunt. Convincit id aperte Tacitus ,prædicto libro , quaſi

conſultâ operâ teſtimonium ejus de Germanorum diis refellens, his verbis : Deo

rum maximèMercurium colunt. cui, certis diebus , humanis quoque hoftis litare fasha

bent. Herculem ac Martem conceſſis animalibus placant. Pars Svevorum & i/idi ſacri

ficani. Et eodem libro pofteà : Deuringi deinde, & Caviones, &Angli, & Varini,

& Endoſes, & Svardones, & Nuithones, fluminibus, aut filvismuniuntur. nec quid

quam notabile in ſingulis,niſi quòd in commune Hertham , idest , Terram matrem colunt.

Et pofteà: Apud Naharvalos antiqua religionis lucus oftenditur.praſidet facerdos mulie
bri ornatu : fed deos interpretatione RomaniCaſtorem Pollucemque memorant. Et infrà,

de Æftiorum gente : Matrem deûm venerantur. Atque hæc Tacitus lub Trajani so

principatu : quibus temporibus jam dudumGermanorum populi moresque pe

nitus Romanis perſpecti fuere. Ne vero ſuſpiceris , poſt Julii Cæfaris demum è
Galliâ diſcellum Germanos dictorum deûm notitiam cultumque à Gallis acce

piffe : poftquàm Gallia à Romanis, Cæſaris debellata ductu , in provinciæ for

mam redacta eſt , nulla prorſus Gallis cum Germanis fuêre amiciora commercia,

3
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invicem commeatus ; fed hoſtiles perpetuò Germanorum in Galliam irri

ptiones: donec & Sigambri, & alii nonnulli Trausrhenani à Romanís, Cæſa

ris Auguſti auſpiciis devicti, in Gallicam ripam transducti ſunt. poſt quod tem

pus ftatim in iplum Germaniæ folum Romana præfidia tranſportata: moxque

inibi Quintil. Varus cum tribus legionibus ab Arininio , Cheruſcorum duce,

cæſus . de quâ clade fic,inter alia , Tacitus annalium lib. 1. Lucis propinquis bara

bare are; apud quss tribunosac primorum ordinum centuriones maltaverant. Cui deo

rum mactaverint, oſtendit in aliâ clade, annal. x111 : Sed bellum Hermunduris pro

Sperum , Cattis exitio fuit: quia viltores diverſam aciem Marti ac Mercurio facravère.

10 Guo voro equi , viri, cuncta vieta occidoni dantur. Antiquum hunc fuifle omnium pas

riter Celtarum morem ,adparethaud obſcurè ex Cæſare; qui, dicto comment.

Gallis eumdem adſcribit. Martem , inquit, bella regere arbitrantur. huic, quum

prælio dimicare conftituerunt , ea, que bello ceperint, plerumque devovent. qui ſuperaverunt,

animalia capta immolant. Lucianus, in librode deâ Syriâ : 11gwzos què aivopców, i riuão

ίδμεν, Αιγύπτιοι λέγονlαι θεών πόννόμω λαβών,είρα άσαούς, εμένεα καιπανηγύριας επιδέξαι και

id eft : Primi hominum, quos fcimus,AEgypiii dicunturdeorum notitiampercepiffe, (facta
conſtituiße, templaque , & conventus folenneis inſtituiſſe. Idem adlerit & Herodotus,

lib. I.Lucianus,paullo poft: Το μεν παλαιών και παρ' Αίγυπλίοισι αξόανοι νηοιέσαν"hoc eft;

Priſcis autem temporibussetsam apud Aegyptios absque fimulacristempla erant. Ab Ægyptiis

20 mox ad Affyrios, & porrò ad Græcos templorum ſimulacrorumque uſurpatio

penetraffe putatur ; & ab his ad Italos. Omnium horum templis Germanorum

religionem ac ſacra eile antiquiora, clarè patet ex eo ,quòd etiam aliquotfæculis

poſt natum Jelum cohibereparietibus deos, atque in ullam humaniorisfpeciem aſimilare,

nefas duxerint ; teſte Tacito, in libro de Germania. quòd ex vetuſtiſſimo inſtitus

to habuêre illi ; ut latiùs oftendetur ſuo loco . Itaque vel hoc unico argumento

omnis illorum ſublata fuerit pertinax opinio, qui à gente ad gentem , per longin

quam annorum ſeriem deorum cognitionem cultumque manaſſe ,atque ita;,

qui ab Syria & Ægypto fuerint remotiſfimi , eos quoque omniumultimos ca

accepiffe,arbitrantur. Sedjam antè, cap . 1x, demonſtratum eſt,tam Germanos,

30 quàm Gallos ,primam nationum ſuarum originem deduxiſſe à Mercurio ; ips

lumque deum adpellaſſe T HEUTH , antiquiſſimâ inter morcaleis veri Dei,

cæli terræque& cunctarum rerum conditoris, adpellatione.

Quum igitur eosdem jam inde ab ipſo ſui primordio coluerint deos Celtæ ,

quos reliquæ gentes; Mercurioque, deorum maximo antiquiſſimoque, idem tris

buerint nomen, quod &longiſſimè ab iis deſſiti,ignotique Ægyptii,& Arabes,

& Græci, & Latini; quòd partim fuprà,cap. ix, oſtenſum eſt,partim infrà clariùs

patebit : validiſſimum inde conſtruitur argumentum , omneis ſimul gentes ex

unâ eadémque Alià,poſt lingvarum diviſionem , in mortalium diſperſione , om

nium pariter deorum notitiam atque venerationem in ſuas quamque detuliſſe

go terras. Atque hæc unica ratio eft; curnon modò in hoc noftro orbe , quem Eu

ropæ , Africæ , Afiæque vocabulis diſtingvimus , ſed etiam in extero , quemvul

go Americanum nunc vocant , omnes pariter gentes unos eosdemque deos,

unis eisdem ritibus,niſi quòd in levioribus quibusdam rebus paululum varia

tis, perpetuò coluerint; eamdemque de iis fingulæ habuerint opinionem ; do

nec magna earum pars ad veram unius, veri,æterniqueDei , rerum omnium au

ctoris, notitiam venerationemque perducta ſit. Gentem aliquam fine deorum

cognitione cultuque fuiſſe, nullum idoneum , certumqueme legiſſe auctorem
memini. Apud Strabonem equidem , lib . 111. de gente quadam Hiſpanicâ hæc

leguntur verba : e’vion de tous Kanaixous álóxs Peci id eſt; Quidam Callaicos nihil

so de diis ſenrireperhibent. Verùm hi fortè unum coluerunt deum , ſinerituum nu.

meroſitate, ſine nomine; ut illi , de quibus hæc continuò ſubjicit idem Strabo:

Τις δε κελίβηρας φασί, και τες προσβέρρεςή ομόρων ανθούς ανωνύμων τινι θεώ ταϊς πανσελώοις

suxlwe med T wurãiv wavoirí tezapségv, sy navvuxíglv.hoc eſt: Celtiberos autem , qui ver.

sùsfeptemtriones corum funt finitimi,innominatumquemdam deum noctu in plenilunio, ansa

porias, cum totis familiischoreas dacendo, 1oramquenočtemfeſtamagendo, venerari ajunt. Eam

dem haud dubiè de causâ Lucanus, lib . 1. Iuda osnon modò fine nomine, fed in

certum omnino deum colere arguir, his verbis : Deditafacris Incerti Iudaa detyr
1

!
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Priſcos quoque Pelaſgos fine nominibus coluiſſe deos , auctor eſt Herodotus

lib. 11. IdemStrabo , lib. xvii , ita ſcribit de Æthiopibus : Tãodo aegs añ dsaxe

καυμδύη τινές και άθεοι νομίζονται είναι ές γε και τον ήλιον φασιν εχθαίρειν , και κακως λέγήν. id

eft: Ex iis , qai adtorridam plagam incolunt ; nonnulli fine deorum veneratione creduntur

effe; folemqueodiſſe ,ac deteftari. quod & Diodorus tradit lib . 1. Verùm, quia iſti ſo

lem exſecrabantur, ut calore nimio infeſtum , quem plerique alii ſupremum

deorum exiſtimabant, ideò planè athei credebantur : quum interim alia potue
rint coluiſſe numina . Mela item, lib. 1 , cap. vill , in Africæ deſcriptione, ita re

fert: Augila manes tantùm deos putant . pereos dejerant; eos, ut oracula, conſulunt;pre

Catique, quæ voluerunt, sbi tumulis incubuêre, pro reſponſis ferunt ſomnia.At hi hocipſum 10

è primâ fiderum reliquorumque numinum veneratione habuerunt. Certè nul

la gensumquàmne pofterioribus quidem hisce fæculis reperta eſt, quin deorum

aliquam habuerit notitiam ac venerationem , licet nonnullæ admodùm exi

guam. Proinde veriſſimum eſt Maximi Tyrii teſtimonium , quod , diſfer

tatione xxxviii, hac de re ita profert: fal s'dev gév @ u, ó Baphaernèv,óx ExWixòy,

και θαλάλιον, εκ ήπερωτικών, και νομαδικών, εκ ασυπολέν , ανέχεται το μη καασήσας σύμ

Goncala na 7 Jeñv tieñs. hoceit: Verùm nullum eſt genushominnm , neque barbarim, ne

que Græeum ,five in mari , five in continente vivat, fivefine ſede vagetur ,five urbem

incolat , quod non aliqua cultus deorum figmaerigat. Cuiadſentitur Seneca, epiſt. cxvii:

Nulla gens ufquàm eftadeò extra leges moresque projecta, ut non aliquos deos credat. Ha- 20

ctenus igitur dediis ; quorum notitiam , cultumque Germanos jam inde à pri

mordio gentis habuiffe , fatis conſtat. Quos habuerint , & ex qua origine , item

quibus nominibus, poſteriùs dicetur.

De facerdotibus etiam nunc pauca quædam expediantur.Cæſar , ut antè

relatum , facerdoteis fuille Germanis, qui rebus divinis pra eſſent,quique fa

crificia curaviffent, omnino negat . nihilo minùs tamen deos habuifle eos So

lem , Lunam , & Vulcanum , ultro fatetur. Quis umquàm populus,quæ gens,

quæ natio deos habuit fine cultu ,aut deorum cultum ſine facerdotum admini

ſtratione? Certè nulla. Ergo hoc jam Cæſaris de Germanis opidò quàm falſum .

quod ille , ut multa in commentariis fuis alia , antequàm fatis compertum ha- 3 *

buit ,nimis negligenter perſcripſit. Nihil eos, neque domi , neque militiæ , ſine

facerdote geffiffe, ex aliis compluribusinfrà oſtendam auctoribus.

Deorum igitur cultum , cultusque procuratores facerdoteis quum non mi

nùs Germani,quàm contermina, omnibusque morum partibus ſimilis eis alia

Celtarum pars Galli, habuerint; tutò jam ea , quæ Cæfar de Gallorum diis ac

facerdotibus tradit , ego ad Germanorum meorum theologiam & religiones

accommodabo; ſi antè deorigine earum pauca quædam dixero.

20

jo

САР.. XXI II .

40

De origine ſacerdotii.

Ntequàm de religione ac deorum cultu dicatur, de origine ſacerdotum ,

qui ea docuerunt , procuraruntque, ſermo expediendus erit . Sacerdo

tum igitur munus atque dignitatem non magis ego in Germaniâ primùm

inter Germanos exſtitiſſe arbitror, quàm ipſum deorum cultum . Nam, quum

deorum ſacra primi Celtæ , quorum pars maxima Germani , ex Afâ fecum in

Celticam attulerint; facerdoteis quoque,ſacrorum procuratores,divinæquevo

luntatis interpreteis , unà inde adduxiſſe certum eſt. In Aſiâ autem facerdo

tium jam inde ab ipſiusmundi primordio originem accepiſſe, cummaximè eſt so

credibile. quidpe, licet legem ſcriptam primi mortales ante aquarum eluvionem

non habuerint; tamen haud dubiè Deus, rerum omnium conditor , ADAMO ,

omnium mortalium primo, modum ſeſe venerandicolendique, ac rationem vi

vendi, ceu leges ac ſtatuta quædam , voce tenus tradidit. Vnde enim Abelus ,

ſecundus mox Adami filius, gratum Deo facere didicerat ſacrificium , niſi patre

magiſtro?

jo
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magiſtro? undeNoachusante aquarum inundationem durasoowóns fuit xúpuga

id eſt, iuftitia ac pietatis præco; (quod divus ait Petrus, in epiſt. 11, cap. II , ver .v )

unde , ſimul ac egreſſus eſt arcam , Deo , ſervatori ſuo, facra facerememinit,niſi

traditionibus majorum monentibus, vel ipſo jubente Deo ? Nullam umquam

placuille Deo ebehobenoucían, gratamve fuiile, teſtis eſt facra ſcriptura paflım : ut

in epiſtolâ Pauli ad Coloffenleis, cap. 11 , ver. XXIII ; Deuterom . cap. xli,ver.vi 1 ;

Matth. cap . xii , ver. ix . Quin divus Paulus,in epiſtolâ ad Hebræos, cap. xi , ver.
IV , Abelum

per fidem ſacrificaſſe, diſertè tradit. unde fequitur, ex Dei id eum

feciſſemandato. peccatum quidpe eſt, quidquid fit ſine fide: teſteeodem apo

10 ſtolo, ad Romanos cap. xiv, ver. xxvi. fides autem absquepræcedente Deiver

bo eſſe prorſus nulla poteſt: teſte eodem, ad Hebr. cap. xi, ver. 1 : & it pro

phetá Jeſaiâ ,cap. 1. ver.xii.quæ omnia confirmat divus Petrus , epiſt . 11, cap .1 .

ver. ultimo: Ου γαρ θελήματι ανθρώπε ωέχθη ποτέ προφητεία · αλλ' υπό πνεύματG

αγία φερόμενοι ελάλησαν άγιοι Θεέ άνθρωποι.id eft : Νon enim libiru hominis allata

eſt umquàm prophetia :fed ,afti à Spiritu ſancto, loquuti funt fanétı Dei homines. Deus

igitur ipſe primum mortalium Adamum facra facere docuit : hic verò filios,

Cainum & Abelum . unde ad omneis eorum pofteros facrorum promanarunt

ritus; quos iɔccc tandem annis poſt terrarum inundationem Moſes Dei juſſu

ſcripto mandavit. Hinc eſt , cur apud omneis pariter reliquas gentes plerique
20 ritus circa ſacrificia & alios cultus divinos veri Dei inſtitutionibus , per Moren

conſcriptis , pares reperiantur , feréque eidem ; ut infrà patebit . qui certè

non ex Molis demum legibus , ut quidam volunt imperiti ; ſed jam inde ex

Noachi arcâ in cun & as profluxeruntgenteis. Poft Moſen , ab Hebræis, lon

ginquâ demum perſvalione , reliquas eos accepiſſe genteis , qui adfirmare ve

lit ; is eâdem operâ adſeveret , illas ante Moſen nullum habuiſſe deorum cul

tum , nullam notitiam. quod quàm fit falſum , ſatis ſuprà pluribusoſtenſum eſt

documentis . quibus hoc etiam , fi lubet , adjicias ; quòd jam tum Moſes,

quum legeis à Deo ad populum ferret, eum monuit, negentium ſuperſtitiones,

alienosque ac falſos deos ſequeretur. Quòd ſi igitur gentes jam tum deosco

3 ° luerunt ; certè ſacrificia etiam ac ritus habuerunt, quibus eos coluerunt . Pri

mus igitur lacerdos, five ſacrorum procurator fuit idem , qui primus homo à

Deo conditus. proximi deinde , hujus filii. Tandem , quum hominum ex

creſceret multitudo , ita uti jam alii alia curarent humanæ vitæ munia ; certi

etiam homines ſacris curandis præpoliti ſunt: quos Græci pofteà, dirò tôiepg, di

xêre sepase Latini eâdem ratione , ab facro , ſacerdoteis. Ceterùm inventis falfo

rum deorum veneratione ac facris, ſacerdoteis his quoque, qui ea curarent,mox

additi ſunt. quorum haud dubiè primus fuit idem , qui ipfius falſæ venerationis

auctor, Cainus ; quod infrà oſtendetur. Perſæ poſtmodum , Parthi , Bactri,

Arii, Sacæ , ac Medi, aliique orientis populi, fuos nuncupavêre Magos; teſte , in

40 ter alios, Luciano in Longævis : Indi ſuos, Brachmanes & Germanes; Affyrii , Chal

deos; Ægyptii atque Hebræi , fuo quæque gens patrio vocabulo , quod Græci

interpretati ſunt woorlees: Celtæ , Druid.us : alii ſuos aliis nominibus. Nec quid

quam obeſt huic ſententiæ , quòd Perſarum magos Græci Latinique interpre

tati ſunt philoſophos. primis quidpe illis ſæculis apud omneis pariter gentes penes

unos facerdoteis omnis tam divinæ , quàm naturalis moralisque erat philoſo

phiæ tractatio ; quod ſequenti capite oftendam . unum heic audiamus Plato

nem : qui, in Alcibiade 1 , depædagogis,Perſarum regum filios erudientibus, ita

ait : Ωνό με μαγίαν τε διδάσκει, την Ζωροάστε ταΩρομάζε (έπ δέ τέτο θεών θεραπεία )

podéone ders tå Bacinexcé. hoc eſt : Quorum unusmagiam Zoroaftris, Horomazis filii,

so docet;qua est cultusdeorum : idemque tradit inſtiruta regia. Hunc Zoroaftrem primum

fuiſſe artis magicæ repertorem , inter omneis olim convênit auctores. An non

ipſe primus mortalium fuerit Adamus , vehementer ego dubito. Juſtinus hi

ſtoricus , fub initium libri primi , Poftremum , inquit , Nino bellum cum Zoroalire,

rege Baltrianorum , fuit: qui primusdicitur artesmagicas inveniſe,& mundi principia lis
derumque motus diligentißimè ſpectaße. Badrianum ego hunc non magis fuifTe
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puto , quàm Deucalionem , id eſt Noachum , Scytham : quod tamen credide

runt antiquillimi.Græcorum ; telte Luciano ,in libro de dea Syrià . Plinius, lib.

XXX, cap.1, de cadem arte loquens, Sine dubio, inquit, illic in oriente oriz,in Perſi

de, à Zoroaſtre; ut inter auctoresconvenit . Hi equidem auctorespropiùs id foluin ,

in quo & ex quo conditus Adamus , adduxere Zoroaſtrem . Idem Plinius , eo

demcapite, ait Eudoxum atque Ariítotelem prodidille, Zoroaftrem hunc fex mil

libus annorum ante Platonis mortem fuiſſe; Hermippum verò tradidiffe ,quinquemil

libus annorum ante Trojanum bellum . quod & Plutarchus refert , in libro de llis

de : Diogenes verò Laërtius, in proæmio ,idem citat ex Hermodoro. Ipfè

Plinius,eodem capite pofteà, adfirmat,Zoroaſtrem multismillibus annorum ante lo

Moien fuiſſe . Qux computationes multo magis profectò in Adami , quàm in

Nini, quipoft terrarum inundationem regnavit,xtatem conveniunt. Adde

huc , quod Juſtinus ,inter alios, de Zoroaitre tradit; primum eum mundi princi

pia ſiderumquemotus diligentifimè fpeétaffe . quod ui Adamo quàm rectiſſime

convenit. hic quidpe primus & verum Dcum ,cæli terræque opificem ,& om

nium rerum naturam , & liderum motus , & quidquid fcientiarum ex his pro

fluxit , iplo Deo magiſtro cognovit , filiisque acneporibus tradidit; ut etiam

infrà, cap. xxxII , fulius clariusqueoſtendetur. Adde etiam , quod dictus Her

inippus apud Plinium ,loco prædicto , prodidit , Zoroaftrem præceptorem ,à quo in
fiitutus, habuifſe Azonacem . qui nullusalius fuit , quàm ipſe ſummus æternusque 20

Deus:quem priſcosmortaleis adpellalle. Aden ,Aiden , sitten , Aten, Attin , Atin,

Atyn , Attinen , Adonin ,Adoneam , Adonaim , infrà , cap. XXVII, docebo. Quan

tuin autem differt Azonac ab Adonai? nam 3 quoque litera in fe & habet.

Si igitur alteram ejus partem , quæ efto , rejicias ;erit vocabulum Adonac. Huc

faciunt & ea , quæ Lucianus tradit , in libro de deà Syria: Kaj ta pgújas, Kell Au

δοί, και Σαμόθρακες επιτελεεσι , Α'τεω σανα έμαθον . id eft :Ac quibus viribus Phryges,

& Lydi, & Samothraces in ſacris utuntur , eos omneisab Atte acceperunt. Item ,quæ

Plutarchus, prædicto libro, ex Perſarum theologiâ de Zoroaſtre refert : OjFQ

édidate súxlanie Júev raj zaesúesc . id eſt ; Hic docuit votivas & chariſticas viétimas

immolare . Item , quæ de his rebus ex Ægyptiorumtheologiâ narrat Diodo- 30

rus lib . 1 : Υπό 3τε Ερμά πρώτον μεν τω τε κοινές διαλεκον διαρθρωθώα, και σολα

των ανωνύμων τυχεϊν αεοσηγορίας, του τεεύρεζιντων γραμμάτων γενεά , και τα περί τας

Tūv Jelov topelãs voy Juríces dialexblwcy. id eſt : Primim Miercurium ajunt commu

nem loquelam articulatim diſtinxifſe, & multisrebus, quæ anteà fine nominibus erant,

nomina indidijſe : literas item inveniffe, & deorum cultus facrificiaque ordinaſje :

Idcm teftatur & Plato , in Phædro ; qui Mercurium iſtum Ægyptiorum ad

pellat Ther:th: de quo fuprà cap.1x , mihi dictum , pluraque dicentur infrà, cap.

xxvi . Deum ipſum , rerum omnium auctorem , omnia iſta , quæ
Diodorus

hcic, & Plato dicto loco ,enumerant, primum mortalium Adamum edocuiffe,

hunc verò liberos fuos, mox infra patebit . Adde jam his & illud , quòd 010- .40

mažes ille , quem patrem magi prædicarunt Zoroaſtris, maximus apud Per

las lit habitus deus: isque non è mortalibus five in his terris natis diis unus; ſed

iple omnium rerum conditor; teíte Plutarcho, in libro de Ilide . De eodem

Oromaze ita Diogenes Laërtius, in proæmio: A’essoréans d'cr agáto Tech Cou

λοσοφίας και πρεσβυτέρες είναι τ Αίγυπίων τες μάγες, και δύο και ωτες είναι αρχας, αγαθών

δαίμονα, και κακον δαίμονα και τα μεν όνομα είναι Ζευς και Ωρομάσδης, τω 5 Α'δης και Αρειμανιος"

OriģT TO Y Equatu, rý Evdogo, roy @ téstreperi . hoc eſt : Ariſtoteles, in primo

dephiloſophii, tradit,Aegyptiis antiquiores efſe maços: duoque juxta illos efſe rerum princi

pia, bonum genium , & malum. alterum ex his loveme Oromaſden, alterum Plutonem e

rimanium dici, quod & Hermippus & Eudoxus & Theopompus adfirmant.
Graca vocabula Ζευς & Α'δης , Perfica Ωρομάσδης & ΑραμάνιG ,interpretari

volucrunt. Vocabulum autem Z £ùs idem eflc quod @ud, id eſt,veriDeirerum

omnium opificis, antiquiſſimam inter mortaleis adpellationē, infrà cap. XXVI,
docebo. Zoroaſtres igitur nullus alius,nifi Adamus, à vero Deo , unà cum reli

quisrebus,conditus.Idem Diogenes, ibidem : Aizvaitcomesgáp cari, Neírsgevéas
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σαϊδα Ηφαισον , δν άρξαι φιλοσοφίας , ής τες σεφεσώτας ιερέας είναι, και σεοφήτας . id eft :
AEgyptii tradunt, Nili filium fuiſſeVulcanum ; qui philofophiæaperuitprincipia ; cujus an

tiſtites funt facerdotes acpropheta. Plato, xi de legibus : i paisese allwās iepòv tò il

δημιεργών γένG , οι τον βίον ημίν ξυγκαασκευάκασι τέχναις. id eft : Vulcano ac Minerνε

opificum genusconſecratum est; qui vitam nobis ſuis artibus inſtruxerunt. Hunc quo

que Vulcanum , verum æternumque fuiſſeDeum , infrà cap.xxix oftendam .

Idem Diogenes, ibidem , de Ægyptiis:tºteçar dhè ný vójess um èp Olexcuocións, šs els

Eppeño orýveyrow. hoc eſt : De juſtitiâ quog,leges ſtatuerunt,quos ad Mercurium referunt.

Et Ælianus,variar. hiſtoriar. lib.xiv ,C. XXXIV : Aiguscio Dali waepepreg të végespea

Το δκμεζωθήναι. έτω δε καιέκαςοι τα παρ'εαυλούς σεμνιώεν περήρωαι. id eft: UAEgyptii (τια

jura à Mercurio profećta eße ajunt . Ita plerique ſua commendare , & anguftiora reddere

folent. Quum complures fabuloſa ftatueret antiquitas iisdem nominibus deos,

de Mercuriis ſic ait Cicero , in tertio de divinatione: Quartus Nilo patre ; quem

AEgyptii nefas habent nominare. quintus, quem colunt Pheneate : qui Argum dicitur in

teremiſſe ; ob eamquecaufam in AEgyptum profugiße,atque AEgyptiis leges& literas tra

didiffe. huncAEgyptii Theuth appellant. Non modò leges atque literas, ſed alias

arteis ſcientiasquehunc Theuth apud Ægyptios inveniſle , auctor eſt Plato in

Phædro.ubi equidem hunc Theuth unum ex antiquiſſimis facit deis:

rò totius Ægypti Thamum ; cui Theuth cùm literarum cùm aliarum rerum ſcien

20 tias aperuerit, quas diſtribui ceteris Ægyptiis poſtulavit. ex quibus Thamum

regem alias laudaſe, alias verò damnalle. Satis ineptè , ac ridiculè ; quod

poſteà excutietur . Theuth iſte quum idem fuerit qui verus Deus , id eſt,

rerum omnium conditor ; ut partim ſuprà , cap . 1x , oſtenſum eſt, partim in
frà ,, cap . xxvi, oſtendetur: Thamusille haud dubiè nullus alius fuit, quàm qui

Adamus in ſacratis vocatur libris, id eſt , primus à Deo conditus homo; quem

Deus ipſe ADAM , A gyptii poſtea , demtâ primâ ſyllabâ , & A , per commu

nem omnium gentiumconſvetudinem , in confine o converſo , adpellarunt

Tham . qui non modò totius Ægypti , vel Ba&trianorum , quod deZoroa

ſtre tradit Iuſtinus ; fed univerſi terrarum orbis rex veriùs dicipoterat. Huic

30 igitur Deus , ceu pater filio ( quod de Oromaze ac Zoroaftre tradiderunt

magi ) quem è terrâ ad imaginem ſuam condiderat, tam cæleſtium , quàm
terreſtrium rerum , ab fe conditarum , naturam , virtuteis, effectus , & uſum

expofuit ; quidpe cujus causâ eas condiderat . huic item leges , acmodum

vivendi præfcripfit : quæ omnia voluit uti ille ceteris mortalibus , id eſt,

liberis ſuis transderet . Huc facit alia etiam AEgyptiorum ſacerdotum narra

tio . nempe primum omnium mortalium Mneuen legis, à Mercurio acce

ptas , dediffe AEgyptiis ; ut refert Diodorus, in libro primo.qui Mneues nul

lus alius fuit, quàm quem ibidem Diodorus, ex eorumdem AEgyptiorum theo

logiâ , vocat Mwav. de quo ita ſcribit : Twv xagtw tle cucern ci refu'sis the

40 Τσιν αναφέρεσιν , οι δε ώς τινα τσαλαιών βασιλέων τον Μωάν. id eft : Fruguminven

tionem alii iſidi adſcribunt , alii in quemdam antiquorum regum Menam referunt.

Per Ifin ipfum intellectum fuiſſe AEgyptiorum ſacerdotibus verum Deum ,om

nium rerum auctorem , infrà oftendam . Deus igitur frugum inventor,acprimus

monſtrator; quia à ſe creatas primo mortalium Adamo monſtravit: hic deinceps

liberis ſuis ac nepotibus. Deeâdem re ita Pollux , lib . IV , cap . vli , ſect. u : A1

υλίοις μεν ο Μανόρως γεωργίας ευρετης και μεζών μαθητής . id eft : ΑΕgyptii Mane

rum tradunt fuiffe agricultura repertorem ,eumdemque Muſarum diſcipulum . Mu

farumnomen , inter alia vocabula , ad Solem fpe &tare, indicat Macrobius , Sa

turnal . lib . 1 , cap. x1x . ego verò , omneis variorum numinum adpellationes ,

so quas Macrobius uni Soli tribuit, ad unumverum æternum Deum , rerum om

nium conditorem , eſſe referendas , infrà pluribus documentis oſtendam .

De prædico Menâ ita Diodorus paullo pòſt: Melè To's get's a gūtov Qari Bacineu

Cα τριγύπα Μωάν , και καταδάξαι τους λαούς θεές τε σέβες , και θυσίας πιτελάν. id eft :

Poſt deos primum AEgyptiregem ajunt fuiße Menam ; quideorum venerationem ,fácrifi

Cindique'ritus populos docuit . Et Herodotus , lib. 11 : Baliacúocy dlè Aiguilty Toy
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10

evletwv eneyev Mõva . hoc eſt: Primum mortalium in AEgypto regnaße Menen dice

bant. Vel ex his fatis clarè patet , quis MEN A iſte, ſiveMen,feu M ANERUS
fuerit.nempe, quipriſcis Germanis, utfuprà cap . 1x oſtenſum , Man, Hebræis

verò A DAM , & iisdem AEgyptiis Tham dictus eſt. nam hic omniummorta

lium primus in terris, poft Deum , imperium obtinuit in liberos fuos atque ne

poteis : hosque Deum colere ac ſacra fącere docuit, juxta ritus à Deo acceptos.

AEgyptios verò primi hominis originem , & quidquid is in his terris egit', fuo

adfcripfiffe folo , vulgò notum eſt. Satis igitur ex hactenus dictis liquere puto,

omneis tam divinarum , quàm humanarumrerum ſcientias , ipſumque vivendi

modum ac leges primum inter mortaleis docuiſſe A DAMUM : qui ipſe ma- 10

giſtrum habuit eumdem quem patrem , five conditorem , æternum illum

THEUTH; cujus nomen Græci fecêre Zeus, Perſæ 2 gouálns. Atque hæc cau

ſa fuit , cur omnes illuſtres legum conditores , inventionem earum in Deum re

ferrent ; quem alius alio , pro ratione patriæ lingvæ ,adpellavit nomine . Ad

diſciplinas autem quod attinet , quas gentium profeſſi ſunt ſacerdotes ; quem

admodùm perpetuus ille humani generis hoſtis Satanas primùm pro veri
Dei veneratione falſorum numinum cultum diſcipulis ſuis ſubjecit ; fic poſt

ei etiam ubique τα κακα τοις αγαθοίς permifcuit , ut ex magorum theologia

refert Plutarchus , in libro deIſide, unde natæ funt ineptiſſimæ illæ peſſimæ

que ſuperſtitiones , ſimulque artes abominandæ , quas vulgò magicas vocamus, 20

ſeu veriùs veneficas:quarum omniævo peritiſſimos fuiſſe omnium gentium ( Dei

populum excipio) ſacerdoteis, ex auctorum lectione diſco .

Ab Adamoigitur , omnium mortalium primo , per longam fæculorum

ſeriem , quemadmodùm ad alias genteis , ſic ad CELTAs noſtros tùm facer .

dotium , tùm dictæ divinarum juxtà & humanarum rerum ſcientiæ promanave

runt : quas unisadfcribit facerdotibus ,ſive druidibus Cæſar , loco fuprà ci

tato. Ceterùm hæ ſcientiæ , unà cum falſorum numinium ſacerdotio , eâdem

ratione aquarum eluvionem in arcâ Noachi trajecerunt , quâ & ipſa numinum

venerario; de quâ pofteà dicetur .

2

30

CAP. XXIV .

De variis priſcorum facerdotum , five fapientum generibus ;

de auctoritate, ac diſciplinis eorum : item de nomine

apud Germanos.

40

4STENSA hactenus Celticorum ſacerdotum origine , ordo rerum

poſcere videtur , uti de munere eorum ac diſciplinis proximo loco di

Priſcis illis fæculis apud omneis terrarum orbis genteis penes unos fa

cerdoteis omnem tam divinæ , quàm naturalis moralisque philofophiæ fuiſſe

tra &tationem , ſuperiori capite dictum eſt. hoc igitur liquidis nunc probetur

auctorum teſtimoniis. De AEgyptiis Strabo , lib.xvu : oi dè iepeis may Q12000
φίαν ήσκου , και αςρονομίας καιομιληται τετ βασιλέων ήσαν. id eft : Sacerdotes philofophiam

quoque exercebant, & aſtronomiam ; cumque regibusverſabantur. De Indis ac Perlis

Appianus , in fine lib. i de bellis civilibus : di Bpazuāves doxãow i'vdôv elva petw . so
ρολόγοι , και σοφοί, καθα Περσών οι μάγοι: id eft : Brachmanes habenturIndorum(ubtiliβimi

ac ſapientißimi,ſicut Perſarum mage . De iisdem Indorum ſapientibus Strabo , lib .

xv : Εφη δι' αυτές και των περί φύσιν πολα εξεάσαι και σεσημασίαν έμβρων, αυ
Zuwv, vooww. hoc eſt : Ait , multa eos de rerum naturâ , de fignis imbrium , ficcita

tuum , ac morborum difputare. Atque ob hoc ipſum Qirocopas cosadpellat Strabo,
eodem
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eodem loco : Philoſtratus verò , in vitâ Apollonii, cum Appiano ; opós. Hinc

eſt illud larchæ , Indicorum brachmanum principis, ſeu præſulis ; dictum ad

Apollonium , quod Philoſtratus, lib. 111 , cap. vi, refert hujuſmodi: E'pcétats
oto Bérete Tap"ávopoes gag önes závle eidotas. hoc eſt : Interroga, quidquid velis.
ad viros eniin venifti, qui cunéta fciunt . Quin hodićque ejusdem ſimul gentis ini

oriente, ſimulque Africanorum , Americanorumque facerdotes prædictas om

neis profitentur ſcientias. Celtarum quoque olim druidas iis fuiſſe fimileis ,

mox infrà oſtendam . unde illudMelæ , lib . 111, cap . II : Habent tamen & fa

cundiam ſuam magiftrosque ſapientia druidas . hi terra mundique magnitudinem ea

10 formam ,motus cæli ac fiderum , ac quid dii velint, fcire profitentur. Quos hic fa

pientia magiſtros , Diodorus , lib . v , pirocó086 vocati additque ; és a d'awa

Tois ért, pendeva Juríar water žyev Qinaçãos. id eſt; absque philofopho nemini ſacrum

facere fas est. Quod de Perſarum quoque magis penè iisdem tradit verbis He
rodotus , lib . 1 : Ανευ γαρ δή μάγε έ σφι νόμG- εςι θυσίας αοιέει : id eft : Si

ne mago nullum facrificium facere illis fas est . Atque hinc Plinius , lib. xv 1 ,

cap . XLIV , Gallorum facerdoteis ,quos druidas illi vocabant, ipſe adpel
lat magos : & lib . xxx, cap. 1 , eisdem artem magicam adſcribit . cujus ta

men maxima pars nihilaliud erat , quàm iepaggio, id eſt , facrorum operatio,

rerumque futurarum prædiâio ; teſte Platone , in Alcibiade : cujus verba,

20 jam antè citata , de pædagogis, Perſarum regum filios erudientibus , hæc ſunt:

Ων ο μεν μαγείαν τε διδασκα, τίω Ζωροάσρατα Ωρομάζε , (έπι δε τετο θεών θερα

arca ) dodaod dè non ta Bacinexce'. hoc eſt : Quorum unus magiam Zoroaſtris,

Oromazes filii, docet; qua est cultus deorum : idemque tradit inſtituta regia. Idem

ex Sotionis libris tradic Diogenes Laërtius, in proæmio , his verbis : Tès dè

μάγες φασί σερί τε θεραπείας θεών διατρίβειν , και θυσίας και ευχας , ασκών τε και

jecestoulei , cu acopinowv. id eſt : Magos tradunt deorum vacare cultui; preceisgre

& facrificia illis offerre : divinationem prætereà, predictionemque exercere .

igitur Ælianus, variar .hiſtoriar . lib . II , cap. xxxI; omnium gentium theo

logiam vocat σοφίαν . Strabo lib . ν11 , tradit , ότι το παλαιόν οι μανλεις και μεσι

30 xl ciográlovlo . id eſt; olim facerdoteis, five vateis muſicam quoque exercuiffe . Sed

de univerſo hoc omnium gentium ſapientum genere ita idem auctor lib. xv 1 :

Τοιέτα δε ο Αμφιάρεως , και ο ΤροφώνιG , και ορφεύς , και ο ΜεσαίG , και όσα

ρα τοις Γέταις , θεός το μεν παλαιών, Ζάμoλξις, Πυθαγόρειος τις και καθ' ημάς δε , οκαι το

Βυρεξίσα θεατίζων, ΔεκαίνεG : αρα δε τοις Βοσπορανοίς ΑχαϊκαρG : αρα δε τοις Ινδούς

οι γυμνοσοφισαι ωρα δε τους Πέρσαις οι μάγοι , και νεκυομάντες και και έτι οι λεγόμενοι λε

κανoμάντας και και υδρομάντεις: ωρα δε τοις A'αυρίοις οιχαλδαίοι αρα δε τουςΡωμαίοις οι

Τυρρίωικοίιεροσκόποι τοιέτος δε τις ήν και ο Μώσης, και οι διαδεξάμενοι εκείνον. Ηoc eft : Talis

fuit Amphiaraus, & Trophonius, & orpheus, & Muſaus,& apudĠetas, deus olim qui

dem , Zamolxis Pythagoricus, noftrâautem ætate, qui Byrabiſta vaticinatur, Decaneus:ei

40 apud Bosphoranos Achaicarus ; apud Indos gymnoſophiſte; apud Perfas magi, & qui ex

mortuorumumbris, & pelvibus, &aquisfuturapredicunt : apud Aflyrioschaldai ; apud

Romanos Hetrufci haruſpices. ac talis fere fuit & Moſes, ſucceſſoresque ejus . Hinc

Plinius, prædicto cap. 1 , libri xxx, Mofi quoque magices factionem adſcribit;

credo ob eamdem , quam impenſillimè ille ex Dei præcepto deſcripfit , sepsgrcing

five geê Joegoeav . quamquàm fortaſſis primum Plinius arripuit argumentum

èmiraculis, quæ coram Pharaone edidit Mofes. Idem Plinius , eodem ca

pite paullo antè, ita tradit: Quamquàm animadverto , fummam literarum clarita .

tem gloriamque ex eâ fcientiâ antiquitus, du penè ſemper petitam , certè Pythagoras',

Empedocles, Democritus, Plato, ad hanc difcendam navigavêre;hancreverſi predica

so vère; hanc in arcanis habuêre . In Ægyptum navigafle, auctor eſt, inter com

plureis alios , Plutarchus , in libro de Iſide. Hinc Lucanus etiam , lib . itt:

Ægyptiorum theologiam adpellat magicam , in his verſibus :

Nondum flumineos Memphis contexere biblos

Noverati & faxis tantùm , volucresque, feræque ',

Sculptaque fervabant magicas animalia lingvas.

Sed
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Sed tempus eſt , ad Celtarum ſapienteis transgredi . Cæſar, belli Gall. com

ment . vi, In omni , inquit , Gallia eorum hominum , qui in aliquo ſunt numero atque

honore , genera ſuntduo.& mox : de his duobus generibus alterum eſt druidum , alte

Tum equitum . illi rebus divinis interſunt ; facrificiapublica ac privata procurant;religio

nes interpretantur . ad hos magnus adoleſcentium numerus , diſciplina causâ , concur

vit;magnoqueiiſunt apud eos honore,nam ferè de omnibus controverſiispublicis pri.

vatisque conftituunt; & ,fiquod admiſſumfacinus,ficadesfacta,fide hereditate , de fini.

bus, controverſia eft iidem decernunt,præmiapænasqueconſtituunt.Cæſar equidemheic

omne lapientum apud Gallos corpus ac oúsnuice fub uno comprehendit druidam

nomine: quod& Cicero, in primo de divinatione, feciſſe videtur. Et in Galliâ, in- 10

quit, druidesfunt.è quibus ipſe Divitiacum Aeduum cognovi; qui& naturæ rationem ,quam

phyſiologiam Græciappellant , notam eſſeſibi profitebatur ; ( partim auguriis , partim conje

Etura, que eſſent futura , dicebat. Diodorus tamen , Strabo, & Marcellinus , in

tria univerſos diſtingvunt genera ; quorum nomina Bardi , Vates , & Druida.

Diodori verba , in libro v , ſunt iſta : Eici dè wap avToissj Domaiusão,os Bág

δες ονομάζεσιν . έτοι διέ μεα οργάνων ταις λύραις ομοίων άδούλες έξυμνεσιν , ες δεβλασ

φημίσι. φιλόσοφοιτέ τινες εισί και θεολόγοι σεριβώς τιμώμδυοι, ές Δρυϊδας ονομάζες .

χρώνται δε και μάντεζίν, δποδοχής μεγάλης αξιδντες ωτές. Στοιδεδιά π οιωνοσκοπίας,

και ομαδιερέων θυσίας τα μέλλονα στολέγει, και σαν το πλήθG έχεσιν υπήκοον. έθG- δι '

αυτούς έπ , μηδένα θυσίαν ποιείν άνευ φιλοσόφε. δια γαρ τωνέμπειρωντης θείας φύσεως, 20

ωςπερί τινωνομοφώνων, τα χαριτήρια τους θεούς φασι δεν σοσφέρες , και δια τέτωνοίον

ται δείν ταγαθα αιτει.εμόνον δι ' ανταϊς ειρωνικάϊς χράαις , αλλά και κατάτης πολέμες

τέτοις μάλιςα πάθονται, και τοις μελωδέσι σοιηαις , και μόνον οι φίλοι , αλλά και οι πολέμιοι.

πολάκις α ταϊςαραάξεσι πλασιαζόνων αλλήλουςτων τρατοπέδων, και τοις ξίφεσιν ανα
τεαμύοις , και ταϊς λόγχαις,ας το μέσον έτοι ωοελθόντες , σαύκσιν ώτες , ώςπερ τιναθη

eía matendTartes. Hoc eſt : Sunt etiam apud eos carminum poëtæ , quos Bardos vo

Cant. hi ad inftrumenta ,lyris non diſsemilia , aliorum laudeis , aliorum vituperationes decana

tant. Philofophi etiam quidam funt,& theologi , eximio in honore habiti ,quos Druidas appel

lant. Sunt& Vates magne apud eos exiſtimationis . hi ab aufpiciis duvictimarum exſtis

defuturispredicunt: omnemqueplebem dicto audientem habent. Absquephiloſophoautem ne - 30

mini facrum facere fas eft. per hos enim , ut divine nature conſcios, & quaſi colloquutores,

gratiarum facrificia diisofferenda , per hosinternuntios bona ab iis expetendacenſent . nec in

pacis folummodò negotiis, ſed etiam in bellis, bis maximè,fimulque melicis poëtisaxſcula

non modò amici , ſed hoftes. hi inter adverfas fæpe acies , dum firictisgladiis

Ởprotentis haftis inter ſeexercitus propinquant , in medium progreffi , ac ſiferas incan

tamentiss cicurarent , prælia dirimunt. Sic & Strabo , lib.iv : napäralid 'ws Tri

παν τρία φύλατων τιμωμένων διαφερόντως έσι, Βάρδοι τε , και ουάτος , κα Δρυίδαι. Βάρ

δοι μώ, υμνηται και ποιηλάι· Ουάτες δε , ιεροποιοί και φυσιολόγοι Δρυίδαι σε σεις τη

φυσιολογία και τίω ηθικίω φιλοσοφίαν ασκέσι δικαιότατοιδε νομίζονται , και μια τέτο

πιστεύονται τάς τε ιδιοτικής κρίσης , και τας κοινές ώστε και πολέμες διήτων πρότερον και 40

ορατάλεσε μέλλούλας έπαυον τας δε φονικας δίκες μάλιστα τέτοις επετέφραίο σικάζεν.

Juoli d '8x avev Aguidão. Hoc eſt: Apuduniverſos tria ferè hominum genera in ſingulari

habentur honore ; Bardi, Vates, ac Druida. Bardi hymnos canunt , carminaque conficiunt.

Vates facra curant ; naturamque rerumexplicant. "Druide , prater naturalium ſcientiam ,

etiam demoribus difputant. de horum juftitiâ fumma omnium eſt opinio itaque & privata

iis &publica judicia committuntur ; ita uti etiam bella , jam aciebuscongreffuris , com

ponant . his maximè judicia quoque de cædibus committuntur . Ceterùm facra nulla fine

druidis faciunt. Marcellinus, lib. xv : Per hoc loci, hominibus paullatim excultis , vi

guêreſtudia laudabilium doctrinarum,inchoata per Bardos , Vates, & Druidas. Et Bardi

quidem fortia virorum illuftrium facta heroicis compoſita verſibus , cum dulcibus lyra mo- se

dulis cantitarunt. Vates verò fcrutantes fumma& ſublimia natura ,pandere conabantur.

Inter hos Druide ingeniis celſiores, ut auctoritas Pythagoræ decrevit,fodalitiis ajtritti con

fortiis , quæftionibus occultarum rerum altarumque erectiſunt;& defpectantes humana,

pronuntiarunt animas immortales. In yulgatis equidem Marcellini exemplaribus

legitur
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legitur vox Enbages. Verùm Vates legendum ,diſertiflimis evincune verbis Dio

dorus atque Strabo: quorum hic vocabulo, quod ab Romanis auctoribus ac

ceperat, utitur Latino: ille idem Græcè interpretur Mártas.

Ex dictis igitur tribus ſapientum generibus, DRUID Æ ,teſtibus Diodoro

ac Marcellino, fuêre theologi;qui divinarum rerum occulta atque alta ſcrutan

tes, animas immortaleis elle pronuntiabant. eosdem etiam phyſiologos,& ethicos,

legumque peritos facit Strabo: & itemſacrificos idem auctor cum Diodoro. Va

TES Straboni ac Marcellino ſunt phyſiologi; Diodoro etiam aruſpices. iidē haud

dubiè fuêre & medici. Plinius lib.xxx, cap.r :Tiberii Cæfaris principatusfuftulit Drui .

das Gallorum , & hoc genus vatum , medicorumque. Eosdem fuiſſe & aſtrologos puto .

Cæſar,dicto comment.vi: Multa de fideribus atque eorummotu ,de mundi ac terrarum

magnitudine difputant. Mela, lib.jı , cap.11: Terra mundique magnitudinem & for

mam , motuscæliacfiderum ſcire profitentur. BARDI poëtice, ac muſica, id eſt, com

ponendis decantandisque carminibus operam dabant ; fimulque oratoria: quo

rum hoc ex Diodoro patet ; qui Bardorum juxta atque Druidarum perſvalio

nibus omnia tam domeſtica quàm hoftilia certamina compofita fuifle tradit.

confirmatque hanc fententiain de oratoriâ Mela , dicto capite, his verbis : Ha

bent tamen & facundiam ſuam ;magiſtrosque ſapientia Druidas. Druidarum fummam

fuiſſe auctoritatem , ex eo intelligitur, quod omnium rerum judicia iis permit

tebantur. maximam tamen reverentiam obtinuiſſe Vateis,perſpicitur ex Dio

doro; qui σαν το πλήθG- υπήκοον ipfis fuiffe teftatur.

Conſimile corpus doctorum apud Germanos quoquefuiffe, partim ex iis,

quæ fuprà oſtenfà funt,patuit, partim infrà manifeltiùs patebit. Præter Vateis

atque Druidas, habuiſſe eos & Bardos fuos, id eſt, poëtas,muſicos,atque orato

res, teſtantur carmina eorum ; de quibus ita auctor noſter, in libro de Germa

niâ : Celebrant carminibus antiquis ( quodunum apud illosmemoria &Annaliumgenus)

Tuitonem deum , terrâ editum , & filium Mannum ,originem gentis, conditoresque. Et

annal. 11 : Arminius,abſcedentibus Romanis, & pulfoMaroboduo,regnum adfectans, li

bertatem popularium adverfam habuit.petitusque armis,cùm variâ fortunâcertaret, dolo

30 propinquorum cecidit; liberator hauddubiè Germania; eo qui nõ primordiapopuli Romani,

ficut alii reges ducesque, fed florentiffimum imperium laceſſierit: præliis ambiguus, bello

non victus.ſeptem & triginta annosvita , duodecim potentia explevit:caniturqueadhuc

barbarasapud gentes. Rerum tamen forenfium curam ,fummamque reipublicæ

adminiſtrationem , non facerdotes, ut apud Gallos,led magiſtratus , in id ſingu .

lis pagis vicisque præpoſiti, ſuſtinebantapud Germanos : quâde re fufiùs in

frà luo loco dicetur.In ceteris rebus gerundis , fimul rex ſimulque populus ex

facerdotis,qui ſorteis deorumque nutus explorabat, nutu pendebant. cujus re

verentia multo regis,principis,magiſtratusq; obſervantiâ major. nam & in bel

lo & in pace, penes hunc unum omne eratjus coërcendi, verberandi, vincien

40 di, graviúsque puniendi ; non quaſi fuâ auctoritate vel poteſtate; ſed veluti

diis imperantibus, quorum ille habebatur miniſter: ut ex auctore noſtro co

gnoſcere eſt, in libro de Germanià. Reges, inquit , ex nobilitate , duces ex virtute

Jumunt. Nec regibus infinita ant liberapoteſtas ; &duces exemplopotiùs , quàm imperio,

Jipromti,ſi conſpicui, ſi ante aciem agant, admirationepreſunt. ceterùm neque animad

vertere , neque vincire,neque verberare quidem , niſi ſacerdotibuspermiſſum : non quaſi

in pænam , nec ducis juffu ; ſedvelut deo imperante, quem adeſſe bellantibus credunt . Et

poſteà : Proprium gentis, equorum quoque præfagia ac monitus experiri.publicè aluntur

iisdem nemoribusaclucis,candidi, & nullo mortali opere contacti; quos preſſos facro cur

ru facerdosacrex , vel princepscivitatis,comitantur,hinnitusque ac fremitus olſervant.

so nec ulli auſpicio major fides,non folùm apud plebem ,fed apud proceres,apudfacerdotes. ſe

enim miniſtros deorum , illos conſcios,putant. Ideo etiam in bellis præliisque

dirimendis , ac pace conciliandâ, apud adverſam juxtà ac ſuorum aciem maxi.

ma eorum fuitauctoritas,ſummaque reverentia: quod de Gallorum ſacerdoti

bus traduntDiodorus,ac Strabo.quidpe,licet militia vacationem (quod dedrui

dis narrat Cæſar) omniumg rerum habuerint immunitatem ; tamen , ceu ſacerdotes,

urà
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unà cum reliquà civitate ac populò ad expeditiones proficiſcebantur ; auſpicia

ante prælia explicaturi,aliaque adminiſtraturi facra , & pænas , quoties ratio

poftularet, delinquentibus irrogaturi:quibus de rebus plura infrà, ubi de diſci

plinà militari erit fermo. Nec tamen dubitaverim , in conciliis quoque Ger

manorum ac judiciis publicis adſediſſe magiſtratui ſacerdoteis, tamquàm juris

interpreteis. In univerſum æſtimanti ; verum heic elt in Germanis , quod de

Slavis, Rugiam tunc colentibus inſulă ,teſtatur Helmoldus , lib .1 , C. vi ; Flaminem

eos fuum non minùs quàm regem venerari. & cap. XXXVII ; Majorem flaminis,quàm re

gis, venerationem apud ipſos effe. & clariùslib. 71 , cap.x11;Regem apud eosmodice aſli

mationis eße, comparationeflaminis. illum enim reſponſa perquirere, & eventusfortium 10

explorare : illumad nutumfortium , & porròregem &populum ad illius nutum pendere.

Idem quidpe Marcellinus , lib.xxvii,de Burgundionibus, Germanică gente,

tradit . Apud hos, inquit , generalinominerex appeliatur Hendinos; & , ritu veteri,pote

fiate depoſitå removetur, fi fub eo fortunatitubaverit belli, velfegetum copiam negaverit

terra: quemadmodùm ſolent AEgyptii caſus ejusmodi adfignare rectoribus. At facer

dosapud Burgundios omnium maximus vocatur Siniftus :& est perpetuus ; obnoxius

diſcriminibusnullis,ut reges. Atque his equidem antiquiſlimus omnium gentium

mos ; haud dubiè inde ortus , quòd facerdotes deorum fcire voluntatem , eo

rumquejuſa ad populum perferre credebantur:quod ex Diodori , Melæ , Ta

citi , & Helmoldiverbis , inodò allatis , ſatis clarè perſpectum . Sic Philoſtra- 20

tus , in vitî Apollonii , lib. 111 , cap . 111 , de Indorum brachmanibus: I'vdoi

γαρ εδίασι τες σοφές μάλλον , ή των σφών ώτων βασιλέα όπ και βασιλεύς αυτός , υφ'

ώ έσιν η χώρα , σιρλσάντων, ά λεκτέα τε @τω και πρακτέα , έρωτατέςδε τες ανδρας , ώς

Tep oi eis Jes ZÉP FOVTES . Id eſt : Indi multo magis fapienteis , quàm reges fuos veren

tur . nam& ipſe rex , fub quo terrarum quæque est, de omnibus rebus , dicendis juxta

ac gerendis , hos confulit , velutiqui ad oraculum mittunt. Strabo, lib. xvi ,

oraculis agens: Ταύτα όπως ποτέ αληθείας έχε , αραγε τους ανθρώποις έπεισεύετο και

ανενόμισο και δια τέτο και οι μάντεις έτιμώντο, ώςτικαι βασιλείας άξιος , ας τα ερα

Twv sper cxcépovres aYggyéquatio , nos étezevopluspects .Hoc eſt: Hæc, utut vera fint,
homines certè credebant, & legibus confirmabant. ideóque divinatores in tanto babue- 30

Tiint honore , utetiam imperio dignarentur ; quidpequi deorum nobis jufa monitaque

exponerent. Idem auctor, lib . I, ex Polybii hiſtoriâ refert iſta : Aavado pelo tan

υδρεία τα αν Α'ργαραδειξανα, Α'τρία δετε ηλίς τον υπεναντίον τω έρgνώ δρόμον , μάντεις

τε και ιεροσκοπεμύες , δποδάκνυν βασιλέας τές θ' ιερέας των Αιγυπτίων και χαλδαιες , και

μάγες , σοφία τινί διαφέροντας των άλλων και ηγεμονίας και τιμης τυγχάνει τα τοις στο αυ

Tg . Id eft : Danaum , quòd Argis aquatica inſtrumenta demonſtraßet , & Atreum ,

quod ſuliscurſum , cæli converſioni reniteniis , docuißet, quum vates & aurupices et;

Jent , reges fuiße creatos . & ante ejus tempora , AEgyptiorum fimulfacerdotibus,

Chaldais, magisque, ſapientiaquadam ceteros homines fuperantibus ,honores &imperia

fuiſſe delata. Cambyien , quum adversùsÆgyptum bellum moveret, Patigi- 40

then magum regni sicarium reliquille,auâor elt Herodotuslib.111. Æthiopas

è facerdotum numero reges fibicreale,auctor eſt Diodorus , lib, 11. Idem au

ctor , eodem libro, de Meroë Nili inſula, in eadem Æthiopiâ ,hæc narrat : Kall

τίω Μερόίωοι περί τας θεάν θεραπείας τε και τιμές διατρίβονλες ιεράς, μεγίσω και κυριωάτια

ταξιν έχοντες, έπαδαν στο νοων αυτοις έλθη , αέμπεζιν άγγελον προς τον βασιλέα, κελεύονες

Σποθνήσκήν · τες γαρ θεες αυτούς ταύτα κεχρηματικέναι και δεν το πρόταγμα ταθανάτων το

θιηλής φύσεως μηδαμώς παροραθώα και ετέρεςδ'υποφθέγγονα λόγες,σίες ασλή διανοία σεισ

δεξαλλο φύσις, αρχαία μια και δυσεξαλείπωσμυηθεία σώζεθαμμίύη,λόγον δέκ έχασει τον άν

aliwiróufver Tois éxe dvaptaiws meer te sterfiois. Hoc eſt : Quin Mervë inſulâ deorum

criltus & honores adminiſtrant facerdotes ( ordo hic maximå omnium pollet auctoritate) so

quandocumque ipfis inmentem venerit, regem , miſſo nuntio , vitåſeabdicarejubent .ora

culis enim deümhoc edici : necfaseſſe , ab ullo mortalium , quod dii jußerint, contemni.

aliasquepretereà rationes adjiciunt; quas ingenium fimplex, veterique ac perpetuo mori

adſvefactum , necjußis nonneceßariisrefragandi argumenta habens,facili črednlitate ad

miſerit. Eamdem rem Strabo quoque narrat lib .xvil : addiditque , eosdem
facerdo .
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facerdoteis alium regem in defuncti locum ſemper ſubrogaſſe. DeÆgyptio

rum facerdotibus hæc etiam leguntur apud Diodorum , lib. 1 : Tõs ole zusages

απάσης ας τρίαμέρη εκρημαύης ,τω μεν πρώτίω έχα μερίδατο σύστημα τ ιερέων, μεγίσης

αντροπής τυγχανοντα τοις εγχωeίοις , διά τε τω εις τες θεες ευσέβιαν , και για το

αλάσω σμύεσιν της αίδραςτέτες εκπαιδάας ασφέρεοε . τίω και δευτέραν μοιραν οι βα

videos wapatan Pasiv cis wegrédrs. Id elt : Tota regio quum in treis partes diviſa fit ,

primam ſacerdotum corpusſibi vendicat; qui magvam apredincolas auctoritatem ac reve
rentiam obtinent, tùm ob pietatem in deos, tùm quòd fummam ex eruditione pruden

tiam ad rempublicam adferunt.ſecunda pars regibus ceffit in vectigalia.

Sed præter jam dictos viros facerdoteis, feminas quoque habuêre Celtæ ,

maximèGermáninoftri , eodem in munere , eâdem reverentiâ ,atque adeò

in veneratione . De Britannis Solinus , cap . xxv : Scientiam futurorum pariter

viriac femine oſtentant. De Gallis Mela , lib.iu , cap. vi: Sena infula in Britanni

co mari, Ofismicis adverſa litoribus, Gallici numinis oraculo infignis est. cujus antiſlites,

perpetuâ virginitate fancta ,numero 1 x effe traduntur. Gallicenas ( lege, Galli Senas)

vocant: putantque ingeniis fingularibuspræditas ; Maria ac ventos concitare carminibus;

feque, in que velint,animalia vertere ; fanare , quæ apud alios infanabiliafunt ; ſcire

ventura , &prædicere; ſednon niſi deditá [ operáad ſe ] navigantibus ; & in id tan

tùm , ut ſe conſulerent, profećtis. De Germanis auctor noiter, in libro de Ger

20 maniâ : Memoriæ proditur,quasdam acies, inclinatas jam ,& labantes , à feminis reſti

tutas,conftantiâ precum ,& objectu pectorum ,& monftratâ comminus captivitate; quam

longè impatientiùs feminarum ſuarum nomine timent; adeò, ut efficaciùs obligentur ani.

micivitatum , quibus inter obſidespuellæ quoque nobiles imperantur. Ineſſe quin etiam

ſanctum aliquid& providum putant. nec aut confilia eorum aſpernantur, aut reſponſa

negligunt. Vidimusſub divo Veſpaſiano Velledam , diu apudplerosquenuminis loco habi

tam . fed & olim Auriniam , et complureisalias venerati funt; non adulatione , nec tam

quàm facerentdeas. Dio, lib. LXVII : MéouGoMapxopavor Badideus , aj ráva wago

θένG. ( ω δε μεα τω Βελή δεν άν Κελτική θεάζεσα ) ήλθον πεος τον Δομιτιανόν. id eft:

Maſyus, Marcomannorum rex , & Ganna virgo ( ea post Veledam in Germania va

30 tes oracula reddebat) Domitianum adierunt. Hæ igitur feminæ fatidicæ & ipfæ ,

quemadmodùm facerdotes viri , aut domi reſponſa dabant , aut unàcum ex

ercitu, ſuæ quæque civitatis , in expeditionein profectæ , in caftris vaticina

bantur. Earum , quæ domi reſponſa dabant, exemplum eſt in dictâ Velledâ;

de quâ auctor noſter, in hiſtoriar.lv, Mumius Lupercus, inquit, legatus legionis,

inter dona miſſus Velleda. en virgo nationis Bructere latè imperitabat ; vetere apud

Germanos more, quo plerasque feminarum fatidicas,&, augeſcenteſuperfiitione , arbitran

tur deus. tuncque Velleda auctoritas adolevit. nam proſperas Germanis res , & excidium

legionum prædixerat. Nullihoc bello contra Romanos in armis Bructeri: ideó

que nec Velleda , horum five vates , five dea, in caſtris . teftis huic rei luculen

40 tiſſimus, auctor noſter, eodem libro infrà. Tencterorum quidpe legatis A

grippinenſes ſuperſocietate jungendâ reſpondentes , fic finiunt:Arbitrum ha

lebimus Civilem & Velledam , apudquos pactaſancientur. fubjungit auctor: Sic leni

tis Tencteris, legati, ad CivilemØ Velledam mißi cumdonis, cunctaex voluntate Agrip

pinenfi:um perpetravêre. Sedcoram adire alloquique Velledam, negatum . arcebanturafpe

itu, quo venerationis plusineſet. ipſa edità in turre : dilectus èpropinquisconſulta reſpon

Saque, ut internuntius numinis, portabat . At ne ex hoc loco ſuſpiceris, Velledam

cis Rhenum in Galliâ, in exercitu Civilis tum egille ; infrà, hiſtoriar. v, Multå

luce, inquit auctor, revetti hoftes captivisnavibus , prætoriam triremem flumine Lip

piâ donum Velleda traxêre , nempe in Bructerorum fineis : Luppiæ quidpe lu

so perior pars in Bructeris fluebat; ut ſuo loco oftendetur. Ad eumdem autem

modum & Auriniam , & complureis illas alias, numinis loco, ante Velledam, & poſt

eà Gannam habuêre,domi conſilia reſponſaque reddenteis. De vocabulo Aurinia, an

tequàm ad alia pergam, pauca quædam notaſſe haud pigeat . Farneſianum ex

emplar habebat, Fluriniam .ex quo legendū Aluriniam arbitratuseſt Lipſius:ad

diditque; Quod, Iornandes mihi auctor ,in rebus Gothicis, non proprium nomen ,, fed

.
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commune omnium fagarum fuiffe. Jornandis verba hæc funt: Filimer,rex Gothorum ,

reperit in populo ſuoquasdam magasmulieres,quas patrioſermoneAliorunas is ipſe ( credo

legendum , gens ipſa) cognominat. Sed alia exemplaria habent Alyrumnas. pro

quâ voce quidam legendum cenſent, Altrunas ; quaſi dicas vetulas ſagas ; ex alt,

vetus; & rune,ſaga.Verùm , quia hodieque Germanorum quidam lagas vocát

alrunen , fine t; erroris illud Altrunen plenum exiſtimo. neque verò illiGerma

ni vetus dicunt alt, ſed old. At , quia communeid fuit olim omnium fagarum ,

nuncque etiam eſt,vocabulum ; nequidquàm apud Tacitum ,pro Aurinia, legas

Aluriniam . quidpe proprium peculiareque unius feminæ voluiſſe auctorē indi

carenomen,nõ minùs in Auriniâ, quàm in Velledâ, nemini dubitare licet. Ve- 10

rùm de hoc fatis. De cetero, tanta fuit dictæ Auriniæ , Velledæque,& Gannæ,

& ceterarum fatidicarum veneratio, tanta reverentia, tantumque conſiliorum

earum reſponſorumque obſequium ; utinon modò conſilia ac reſponſa quaſià

diis dare, fed hoc ipſo veluti imperitare ſuis gentibus viderétur Romanis. unde

Tacitus ,latè Velledam imperitalle, tradit:fcilicet, non modò Bructeris , fuæ na

tioni , in quâ genita erat ; cujus equidem ampliſſimi fuere fines : fed & aliis gen

tibus conterminis. quæ tamennon imperia,ſed conſilia atq; reſponſa ,ceu ànu

mine, ſive numinis conſciâ, petebant . Idem auctor,hiſtor.v, Batavorum , re

bellionem adversùs Romanos pertæſorum , hæc , inter alia , refert verba: Si do

minorum electio;honeſtiùs principesRomanos,quàm Germanorum feminastolerari. Adfin - 20

xiſſe hæcdeGermanarumfeminarum imperio verba Batavis Germanis Taci

tum, ut ferèfolēt hiſtorici in orationibus,vel ipſecontra ſe fatis apertè teſtatur,
in quarto hiſtoriarum ; ubi conſulta reſponſag à Velledâ, tamquàmà numine,non

veluti imperia à reginâ, petita fuiflememorat:item in libro de Germaniâ ; ubi

non imperia,autjuſſa feminarum fatidicarum ,ſed conſilia non aſpernatos Germa

nos,& refponfa non neglexiſſe tradit. Quin imò,eodemin libro ,iis gentibus, qui

bus Velleda conſulta reſponſaque dabat, ſummam , quod ſuo loco oftendetur,

tribuit libertatem ;magnamq; reliquis :donec adſeptemtrionem progreſſus,de

Svionibus,qui nūcvulgòdicuntur Švedi,Est apud illos,inquit,& opibus honos:eoque

unus imperitat; nullis jam exceptionibus,non precariojureparendi.& mox : SvionibusSi- 30

tonum gentes continuantur.ceteraſimiles , uno differunt, quod feminadominatur. in tan

tum non modo à libertate,ſed etiam à fervitute degenerant. Soliigitur Germanorum

Sitones, qui nunc ſunt Norvagii, feminarum patiebanturimperia. reliquarum

nationum feminæ fatidicæ confilia tantùm reſponſaq; conſulentibus dabant:

licebatque principibus ac magiſtratibus civitatumatque pagorum quidvis,et

iam ſine earum confilio,agere;modò totius civitatis vel pagiconcilium decre

viffet. nec magis feminæ fatidicæ gentibus ſuis imperitabant , quàm prædicti

yiri ſacerdotes :quorum tamen veneratio multo major, quàm regum , princi

pumve reverentia.Hoc tamen feminæ viris majores; quod hi ſolùm nuntii ac

miniſtri deorum , illæ nonnumquàm ipſius numinis, dearumque loco habitæ 40

ſunt; ſi Romanis teſtibus crederedignum eſt. Atque hæc de iis feminis, quæ

domi de rerum eventibus conſulebantur.

De iis, quæ , unàcum extrcitu in expeditionem profectæ , in caſtris reſpon

ſa dabant , futuraque prædicebant, exemplum eſt apud Strabonem ,lib.vil;

ubi haec leguntur verba : ΕθG διέτιτ Κίμβρων διηγούνται τοιέτον. ότι ταις γιωαιξαν

αιτων συσρατευέζας παρηκολέθον αεομάντες ιέρειαι, πολιότριχες , λευκείμονες , καρπασίνας

εφαπιδας υπιπεπoρπημία ,ζωσμα χαλκοιώ έχεσαι, γυμνόποδες. Ιd eft : UMorem Cim

bris ufitatum fuiſſe ferunthujusmodi : Vxoresipforum, que unà cum viris in bellumpro

ficifcebantur ,fatidicas quasdam comitatas fuiffe facerdoteis, capillo cano , candido veflitu,

carbaſinis amictas Sagulis,quæ fibulis ſubnectebantur, cingulo æreo, nudis pedibus. Sacra so

has curaſſe, deq; rerum eventibus prædixiſſe, teſtatur in ſequentibus continuò

Strabo.reſponſa quoque conſulenti exercitui,vel exercitus ducireddidiſſe, au

corett Cáfar,belli Gall.comment.1 : Quum ex captivis quereret Cæſar,quamobrem

Arioviſkus prælio non decertaret , hanc reperiebat caufam : Quod apudGermanos ea con

ſvetudo effet, ut matresfamiliâs eorum ſortibus & vaticinationibus declararent , utrùm

prælium
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prælium committi ex ufu effet , nec ne.easita dicere : Non eßefas Germanos ſuperare,fi

antenovam lunam prælio contenderent: l'epàs has vocatzwãoxeces Plutarchus in Cæ

fare, id eſt feminas facras, non igitur ipfæ fuêre matresfamilias, ſiveuxores Ger

manorum; fed has comitantes neguavids'legday ,id eft , facerdotes fatidica ; ut teſta

tur Strabo, dicto loco .quamquàm aliàs uxores quoque fuerintſacerdotes. namn

Plutarchus , in libro de feminarum virtutibus , Cammam , Sinati , Aſiaticorum

Gallorum tetrarchæ , uxorem memorat Dianæ ſacerdotem . Sed demunere

atque auctoritate facerdotum hæc diſſeruiſſe fufficiat.

De vocabulo, quofuos adpellaverint Germani ſacerdoteis, nihil certi repe

10 rio . Gallis fuos dictos fuifle DRUID A S ; præter jam citatos alii etiam teſtan

tur auctores . Dehoc vocabulo ita Plinius, lib. XVI , cap. xliv : Nihil habent

Draida (ita fuos Galli appellant magos ) viſco, &arboré , in qua gignatur ( fimodò fit

robur ) facratius. Iam per ſe roborum eligunt lucos. nec ullafacrafine ea frondeconfi

ciunt : ut inde appellati quoque, interpretatione Gracâ, poſsint Druida videri. Nain

Græcis robur , live quercus , dicitur dpūs. Hoc fanc argumentum haud leve ;uti

que quum Gallis Græca lingva ,ut ſuprà cap. In oſtenſum , haud raro in uſu . Ve

rům, ſi benè excutias, lubrica tantùm erit, ac nimiùm fallax conjectura. Drui

dæ namque non Græcâ , ſed Celticâ lingvâ in diſciplinâ luâuli ſunt: nec lite

ris eam , ut cetera , ſed memoriæ per patria carmina mandaverunt; ut mox

20 oftendetur : multique inter eos fuerunt, qui Græcam lingvam prorſus igno

rabant ; in quorum numero fuit Divitiacus, Heduorum princeps ; teſte Cæ

fare, belli Gall.commenti. Celticum igitur hauddubiè ab initio ordini ſuo

dedere vocabulum . nec probabile fit , abjecto antiquiſſimo dignitatis nomi
ne, quo etiam antè , quàm Græci Maſſilienſes in Galliam pervenerunt, uſi in

ter fe fuerant, novam eos voluiſſe ex peregrinâ hofpitum lingvì adſumere ad

pellationem . Nec eſt, quod quibusdam lulpicari libet,non ipfosGallos , ſed
Græcos tantùm auctores vocabulo Græco adpellaſſe illorum ſapienteis . di

ſerta enim Plinii ſunt verba; Itafuos appellant magos. quod & Diodorus atteſtatur.

Alfricus quidam , in gloſſario Saxonicolatino, auctor eſt, Saxonas in Britanniå

30 magum ſuâ lingvâ vocafle Dry. Verùm neque ex hoc fatiscertum, ex Germaniâ

id fecum Saxones attulerint , an verò in Britanniâ demum adlumferint . nam,

in Britannia jam antè exſtitiſſe , uti credam , Cæſaris me inducunt verba , belli

Gall.comment.v i perſcripta. Diſciplina in Britannia reportá , atque inde in Galliam

translata eſeexiſtimatur. e nunc ,quidiligentiùseam rem cognofcere volunt ,plerum

que illo , diſcendi causå , proficiſcuntur. Et Bardorum quoque nomen tunc tem.

poris illic fuifle, hodiernus docet uſus. nam etiam nunc id genus hominum pa

trio ſermone Wallis, id eſt, veterum Britannorum progenieivocantur bardes.At

non Britannicâ, quæ etiam tum integra exſtabat, led, ſuâ lingvâ Saxonas adpel

laſſe magum dry, diſertè adſeverat Alfricus . Certè , fi Diogeni Laërtio cre

40 dere fas eſt, non minùs Germani, quàm Galli , facerdoteis live fapienteis fuos

adpellarunt DRVIDAS . Verba ejus , in proæmio , hæc funt: llarg teKeatos

Γαλάταις τες καλυμμένες Δρυίδας , και σεμνοθέες είναι φασί. id eft 5 pud Germa

nos quoque atque Gallos effe ajunt , qui Druide appellantur,id eft , divine humaneque phia

loſophie periti , religionumque curatores. Verterat interpres , apud Celtas five Gallos;

quaſi unam heic eamdemque intellexiſſet auctor nationem . quâ in re vehe

menter ab illo erratum ; quum Germanos per Kentoùs intellexerit auctor, Gal

los verò per fandtes; ut fuprà cap . 11. oſtenſum . Verum igitur fuerit teſtimo:

nium Alfrici „Saxonicâ lingvâ magumdictum fuiſſe Apr. quod vocabulum merè

Celticum tam Germanis, quàm Gallis commune. Græci id formarunt ab ini

so tio apuís, Apvidos. unde etiam Cæſari per tertiam declinationem formatur Drui

des, Druidum , Druidibus ; ut & Ciceroni. Poſteriores auctores Græci fecerunt

Apviðoy , Aguidwv ; & Latini Druida , Druidarum . Sunt equidem , qui hoc vo

cabulum idem eſſe volunt , quod in antiquo Germanorum ſermone legi

tur Driehiin , & Drughlin ,item Truchtin , & Trughrin ; ſignificatque dominum . ves

rùm , quare co ſacerdoteis ſuos adpellare yoluerint Germani, vel Galli,rationem

rum
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10

20

fatis fànam haud invenio ; quando ipſum Deum ubique,quòd equidem memi

nerim , eo adfecerunt. Certiora fanè de eo haud reperio. hæc igitur dicta ſuf

ficiant.

De diſciplinânunc Druidum dicendum eſt.Cæſar,in prædicto comment.vi,

oſtendit, infinitum eorum fuiſſe in Galliâ numerum . Druides, inquit,à bello ab.

eſſe conſueverunt ; neque tributa unàcum reliquis pendunt;militia vacationem ,omniumg

rerum habent immunitatem . Tantis excitati premiis, & fua fponte multi in diſciplinam

veniunt, Con à propinquisparentibusque mittuntur. Strabo, lib.iv,de iisdem Druidi

bus ita : Οταν τε φορα τέτων ή, φοραν και τχώρας νομίζεζεν υπάρχήν. id eft : 9uumque

horum multus est proventus ,agrorum quoque fertilitatemconſequi putant. Eumdem 10

morem , eamdemque opinionem apud reliquos fuiſſe Celtas, maximè verò

apud noſtros Germanos, minimè dubitandum eſt. nam præter Celtas, alias

quoque genteis ſacrorum hominum multitudine abundantiâque gaviſasfuiſſe,

patet ex veterum auctorum monimentis . Hujusmodi igitur priſcûm Germa

norum fuêre ſcholæ , hujusmodi juventutis eruditio ; nempe apud facerdo

teis : ubinulli erudiebantur, niſi quibus facrorum arcana committi fas erat ;

quod mox patebit .

Non ex plebe, ne ex ingenuis quidem , ſed ex primâ nobilitate fuiſſe eos ,

qui ad fapientiæ arcana , futuraque facerdotia admittebantur, oftendit Mela,

lib . 111, cap. 11. Docent multa , inquit, nobiliffimos gentis, clam , & diu , viceris annis. 20

Rectè equidem , ac prudenter:horum quidpe lumma poſteà futura erat in re

liquos auctoritas :quæminùs ritè plebeiis conveniebathominibus.Exemplum

hujusrei eft in Divitiaco , Æduorum principe; cujus paſſim in commentariis

fuis, de bello Gallico,meminit Cæſar:de quo etiam verba Ciceronis fuprà ad

ducta ſunt .Atquehoc quoque ex vetuſtiſſimo omniumſimul gentium more .

De Perſis Cicero, ibidem : Nec quisquam rex Perſarum potesteſſe ,qui non antèmago

yum diſciplinamfcientiamqueperceperit. ApudIndos quoque,gentium noſtri orbis
versùsorientem poſtremos, regum filii à Brachmanibus & olim inftitueban

tur, teſte Philoſtrato in vitâ Apollonii, lib.11 , & nunc etiam inſtituuntur tam

facrâ arcanâque diſciplinâ, quàm profanis artibus. De Japoniis quoque,inſu- 30

lanâ ad Indias gente, ita tradit Franciſcus Saverius, in epiftolâ: Bonzii ſacerdotes

permultos habent in cænobiis filiosoptimatum ,inftituendos literis. In Epiro adeò omnes

plebeji à ſacrarum rerum adminiſtratione arcebantur, ut etiam apud Oricum

folis oveis ſacras, noctuſtabulanteis in antro, cuſtodiebant aidpes apagnefíos oi

σλέτω τε και γένει δοκιμιότατοι των ασών : id eft ; viri deletti cx ciuibus opibus & genere

Splendidiffimis; teſte Herodoto, in lib.ix. Dionyſius Halicarnaſſenſis, lib.11,inter

alia prilcûm regum Romanorum munia primum fuiſle tradit rè ispao scus Juoswe

rzeuovíoséxav, xoy warta di creivwv wedisteag Tà acostg's Jeg'sőosa . id eſt : ut facrorum

&Sacrificiorum penes eos effetprincipatus; perqueeosgereretur, quidquidad colendos deos

pertinet. Hinc pofteà etiam , quum regium imperium cum Tarquinio Superbo 40

urbe expulſum eſſet; Reges tamen facrorum perpetuò creati fuerunt; iique ex

nobiliflimis familiis,ac principum filii. Cicero , prædicto lib.i de divinatione:

Omnino apudveteres, qui rerumpotiebantur, iidem auguria tenebant. ut enim fapere,fic

divinareregale ducebant ; ut teftis est noftra civitas ; inquâ& reges augures, & pofteàpri

vati, eodem Sacerdotiopræditi, rempublicam religionum auctoritaterexerunt. Idem de

Spartanis Herodotus, lib. VΙ : Γέρεί τε δή τάδε τoίσι βασιλεύσι Σπαρτιήται δεδώκασε

igwowias dúo , avós Te Aaxedavo , nah Aids ovegvís. id eft :Dignationes regibusſuis

hafce tribuerunt Spartani; duo facerdotia,lovisLacedæmonii, & lovisCæleftis. De Ægy

ptiis Plutarchus,inlibro de Ifide : oι και βασιλείς μετρήνον έπινον οίνον εκ τ ιερών χαμ

Mettwu, ws Exarcha isognizev, ispers över. hoc eſt: Reges, ex ſacrarum literarum pre- so

ſcripto, certâ menfurâ vinum bibebant, ut traditHecatæus ; quia & ipſi facerdoteserant,

Etpoftea: Οι δεβασιλάς απεδείκνωλο μεν οκ ιερέων ή τ μαχίμων, ταMèv di' aidpíces,

τε και δια ζοφίαν γένες αξίωμα και τιμην έχονG . ο δε οκ μαχίμων ΑποδεδειγμένG , ευθύς

ézivelo F iepéwv, na METEIXE Qidoropics. Hoc eſt : Regesaut è facerdotibus, aut èbellico

Jis legebantur:quorum hoc genus ob virtutem bellicam , illud ob fapientiam in dignatione
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dique anétoritate foret. Qui verò è bellicoſis creabatur rex, ſtarim ſefacerdotibus dabat ;

philoſophieque fiebat particeps. De ÆthiopibusDiodorus, lib. 111 : oidè iepéis e

αυτών της αρέσες σοκρίνεζιν . δε των καταλεχθέντων δν αν ο θεός κωμάζων καζα τινα

σμήθειαν περιφερόμG- λάβη , τέτον το πλήθG αιράτα βαζλέα . id eft: Sacerdotes

exordineſuooprimos quosque fecernunt.quemcumque deleétorumdeus commefaburdus pre

more circumductus adprehenderit , hunc populusregem creat . De Cappadocibus Strabo,

lib. XII : Καιέσιν οιερεύς δέυτερG- καλα τιμήντηςΚαππαδοκία μετα τον βασιλέα ως δι '

ότι το πολύ τα ώτε γένες ήσαν οι ιερείς τους βασιλεύσιν. hoc eft: Eloue(accrdosin tum.

mo, fecundùm regem ,honore Cappadocibus. adeoque ex eodem plerumquegenere erantfacer

1o dotes cum regibus. Moſes quoque, in libro geneſeos , cap .xiv , verf. xviir :

Melchiſedecum tradic regem ſimul Salemi , limulque Dei celfillimiſacerdotem ;
eumque Abrahami ævo .

Loca , in quibus Gallorum Druidæ , veluti év teīs aasdeutuehors, ad docen

dam , exercendamque theologiam philoſophiamque, conveniebant, oſtendit

ibidem Mela . Docent , inquit, multa nobilißimos gentis , clam , & diu , vicenis annis,

in ſpecu , aut in abditisſaltibus . Cum quo conſentit Lucanus , lib . 1 :

LIVE

Nemora alta remotis

Incolitis lucis .

Hoc quoquehaud dubiè ex antiquiſſimâ gentium conſvetudine. nam hodieque

20 idem fit in plerisque Americanis nationibus: & de priſcis Indorum theologis

philoſophisque Strabo , lib . xv , ex Megaſthenis ſcriptis ſic memotat : Alareí

Eur dè te's Pinocópos cvárod wee zónews, wo weerfóna ovupérowo,dotãs wvloes en

sobáo , ogdoesãs hoc eſt : Philoſophos iſtosante urbem in locodegere, intra midicorem

ambium ,quo cinguntur , frugaliter viventeis ,ſuper toris ac pellibus.

Quid præcipuè Gallorum docuerint Druidæ , jam antè ex Cæſaris oſten

ſum eſt commentario v : cujus verba hæc fuêre; inprimis hoc voluntperfuadere;

Non interire animas ; ſedab alis, post mortem , transire adalios : atque hoc maximè ad

virtutem excitariputant , mets mortisneglecto. multapratereà de fideribus atque eorum

mots , de mundi ac terrarum magnitudine , dererum naturâ, de door am immortalium vi

30 acpoteftate diſputant , & juventuri transdunt. Nempe , ut antè di& um , univerſæ

philoſophiæ , tam naturalis moralisque , quàm divinæ , ſcientia penes unos

erat facerdoteis , & , quam illi erudiebant , nobilitatis juventutem . reliqui om

nes harum rerum erant ignari. Sed de ſingulis, quæ Druidæ docuerunt, poſted
videbimus .

Modum docendi diſcendique adnotat idem Cæſar , ibidem . Magnum ,

inquit , numerum verſuum ediſcere dicuntur . itaque nonnulli annos vicenos in diſciplina

permanent. neq;fas eſſe exiftimant,ea literis mandare; quum in reliquis ferè rebuspubli

cis, privatisquerationibus , Græcis literis utantur . Græcas equidem literas Galli á

Maſſilienſibus Græcis primùm didicerunt ; ut ſuprà , cap .Ili , oſtenſum . apud

40 Germanos verò , non folùm Cæſaris ævo , ſed Trajani etiam in principatu lite

rarumfecreta viri pariter ac feminæignorabant ; teſte Tacito , in libro de Germa

niâ . Itaque quidquid memoriæmandare volebant, id carminibus compone

bant. unde etiam iſtud Taciti , fub initium di&i libri; Celebrant carminibus antiquis

( quod unum apud illos memoria & annalium genus) TUITON E m deum ,terrâ edis

tum , & filium MAN NUM , originem gentis, conditoresque. Ergo & ipfi Ger

manorum ſacerdotes ac ſapientes omnem ſuam diſciplinam in carminibus five

verſibus juventuti tradiderunt . Atque hoc etiam , quemadmodum alia , ex

vetuſtiſlimo inſtituto ,omnibus pariter gentibus obſervato . De gente Hiſpa

nicâ Turdulis ita Scrabo, libro 111 : ούτοικαι καμματική χρώνται , και της πα

30 λαιάς μνήμης έχεζί τα συγγράμματα , και ποιήματα , και νόμες εμμέτρες εξακισχιλίων

éTwv, ús. Pacov. id eft : Higrammatica utuntur ; & antiquitatis monumenta habent

conſcripta , & poëmata,ac legesmetrisinclufas , à ſex ,ut ajunt, annorum millibus. Idem

auctor; lib . xii , Mazacenorum in Cappadocia legum interpretem vocat ropeo dove

id eſt, legum decantatorem . De Zoroaſtre , quem primum divinarum humana.

rumque ſcientiarum do& orem inter mortaleis fuiſſe fuprà oftendi, Hermippus
$

apud

1



205 PHILIPPI CLU VERII

1

apud Plinium , lib.xxx, cap. I , teſtis eſt, vicies centum mil'ia verſuum de philoſo

phiâ eum condidiffe. Diogenes Laërtius , in proæmio : Tèv de nisov z ajda since

φασιν Ερμέ κα Μέσης Ουρανίας ποιήσαι δε κοσμογονίαν , ηλία και σελίύης πορείαν , κα

ζώων και καρπών γενέσης . τέτω αρχή των ποιημάτων ήδε:

Ην ποτέ του χρόνου έτG- ν ω άμα σαν έπεφύκει .

Id eſt : Linum Thebanum Mercurio Musâque Vraniâ genitum adfirmant. ſcripfile

autem mundi generationem ; ſolis item & luna curſus, animalium & fructum generatio

nes . hoc autem operisfui fecit initium :

Tempus erat , quo cunéta fimul ſunt condita quondam .

Hunc Linum alii Apollinis faciunt filium . Unum , idemque numen fuiffe 10

Apollinem & Mercurium , idque verum illum aternumque Deum , omnium

rerum conditorem , infrà liquebit. Zoroaſtrem eumdem eſfe Adamum , om

nium mortalium primum , ſuprà oſtenſum eſt. Unde haud leve argumentum ,

unum eumdemque fuiffe hominem , Zoroaſtrem ac Linum ; quide universâ

mortalium philofophiâ, tam divinâ, quàm humanâ, carmina compoſuit. Nem

pehinc eft ,quòd Lactantius , lib .vii , cap . xxii , fcëtas multo antiquiores ait efle,

quàm hi/loricos , & oratores , & cetera genera feriptorum : & libro vi cap .Vifoetas

multo priores fuiße , quàm philoſophos : & ante natum ſapientia nomen , po fapier.tibus

habitos. Ceteriim , rationes , cur philofophiam ſuam Druidæ literis non

mandarint , conjecit Cæſar ibidem: id mihi , inquit, duibus de caufis infiitu- 20

ille videntur : quod neque diſciplinam efferri velint; neque eos , qui diſcunt , luteris confi

jos, minùs memoria ſtudere. quod ferè plerisque accidit, ut, preidio iiterarum , diligen.

ti.m in perdiſaindo, ac memoriam remittant. Rationes fanèhaud falſæ . nam diſci

plinam in vulgus efferre, planè nefas erat . ideóque apud omneis gentesſtrictif

fimo olim adigebantur, atque etiam nunc apud barbaras nationes adiguntur

ſacramento ſacris initiandi, nequid effutiant. Unde illud eft Herodoti, in li

bro ſecundo , de Ægyptiorum theologiâ , quam apud illos perſpexerat, nar

rantis : Τα μην νιώ θεία των απηγημάτων οία ήκεον , έκ ειμι πεύθυμG- εξηγεταθαι

έξω , ή τα ονόματα αυτέων μοωαν ·νομίζων πάνας ανθρώπες ίσον περί αυτών υπόσα

ata. id eſt: Verùm , quæ mihi de diis narrarunt, ca exponere vel fcripto mandare non 30

libet; niſi nomina eorum tantùm : quodidem de illis omneis homines ſcire exiſtimem .

Sic & Prætextatus , facrorum præſul, apud Macrobium , lib.1 , cap, vir: Satur

raliorum originem illam mihi in medium proferre fasest , non quæ ad arcanam divinita

tis naturamrefertur ; ſed quia aut fabulofisadmixtadiferitur, aut à phyſicis in vulgus

aperitur. nam occultas & mananteis ex meri verifonie ratunes ne in ipſis quidem ſa.

cris enarrari permittitur : fed , fi quis illas aſequitur , continere intra conſcientiam

tečias jubetur. Lucianus, in libro de dea Syria , ejusque templo : 1'sopécule dép

éréwv wier, óxóore tớ izan ész, wonoi dégon inégov?, Twv oi fefe ipos , oi de epepavées, o

dè xápta pubidees. id eſt: Inquirenti mihi de annis, quàm dit templum hoc duraßet,

multifermones fercbantur: quorumalii erantfacri , alii aperti ac plani,alii verò perquam 40

fabuloſi. Sacri dicebantur arcani illi . Vetus epigramma Græcum , Els Aruarica

30
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Και νοερής άφθεγάλα ΛατινιδO όργια μέσης

Αζετο παπαινων Α'πολίG », όν τινα μύςίω

Aύσονις αρρήτε σοφίης ανεύρεψα ο σειρώ.

Et intellectualis taciturna Laiine orgia muſe

Colebat inquirens Apulejis, quem facerdotem

Aufonia arcana fapientia nutrivit Siren .

Franciſcus quoque Saverius, ex ordine ciutarum ,quialiquamdiu in Indiis egit,

in epiſtolâ quadam ita ſcribit de quodam juvene Brachmane : Quum ambo fi- 50

maieffemus, arcana mihi quadam commifit. Primum à ludirectore hoc agi,ut , quos

habiturus est auditores, jurejurando compellat,numquam feea ,que audituri ſint , myſte

ria revelaturos. Idem Gallorum Druidas fecifle, patet è Cæſaris verbis, ſuprà ci

tatis . Mela etiam , prædicto lib .111,cap . 11 , auctor eſt, clam eos docuiſſe diſcipulos

fios: 1991.mquc ſolummodò ex iis, quæ præceperunt,in vulgus effluxifſe ; videlicet, ut

forent



GERMANIÆ ANTIQ. LIB. I. 207

Ο.

1e2

forent ad bella meliores, aternas eſſe animas. Quibus confentiens Diogenes Laër

tius, in proæmio , ita tradit de iisdem fimul Druidis ſimulque dc Indorum

Brachmanibus : Και φασι τες μου Γυμνοσοφισας , και Δρυίδας αινιγματωδώς Αποφθέγ

μένες φιλοσοφήζα , σέβειν θεες, και μηδέν κακόν δραν, και ανδρείαν ασκών. Ηoc cft: Ajunt

Gymnoſophiſtas& Druidas obfcurè ac per ſententiasphilofophari; colendos fcilicet deos,

nihil mali faciendum , & exercendam fortitudinem . De Brachmanibus hoc et

iam Strabo , lib.xv : Τας δε γωαιξι ταις γαμεταϊς μη συμφιλοσοφών τες Βραχμά

νας ει μεν μοχθηραί γίνoινθο, ίνα μή τιτ και θεμιτών οκφέρoιεν εις τες βεβήλες" α δεαπε

δαία , μη καβαλάπoιεν αντές . αδένα γαρ, ηδονής και πόνε καίαφρονεντι, ως δ ' αύτως

Ιο ζωής και θανάτε, έθέλειν υφ' ετέρω είναι τοιύτονδ ' είναι τον απεδαίον, και των ασεδαίαν.

Hoc eſt : Brachmanas cum uxoribus non philofophari; ne, fi improba fint,aliquid,quod

efferri nefasfit, in profanos efferant ; fi probe, viros relinquant. nam qui volupta

tem ac dolorem , vitamque &mortem æquè contemrat, eum alii ſubjectum eſſe nolle .

hujusmodi autem eſſe probum , & probam . De Ægyptiis Plutarchus in libro de

Ifide : ο δ ' εκ μαχίμων υποδεδειγμένα βασιλεύς ευθύς εγίνετο των ιερέων , και με

τωχε της φιλοσοφίας επικεκριμένης τα πολλα μύθους και λόγοις αμυδρας εμφάσας της

αληθείας και διαφάσης έχεσιν , ώασερ αμέλα και αραδηλάζιν αυτόν , σε ξ ιερών τας

σφίγγας οπιεικως ίσαντες , ως αινιγματώδη σοφίαν της θεολογίας αυτών έχέσης. Ιd eft :

Qui autem è bellicoſis creabatur rex , ftatim ſe facerdotibusdabat , ac philoſophia fiebat

20 particeps , pleraque fabulis occultantis , acfermonibus obſcura veritatis indicia atque

argumenta habentibus. quod ſanè ipſi declarant, ante templafphingasplerumque locan

tes: quo innuunt , ſuam rerum facrarum doctrinam conftare perplexâ & fub involucris

latente ſapientia . Atque hæcfuit Ægyptiorum facerdotibus cauſa facras , ſive

hieroglyphicas inſtituendi literas ,quibus theologia eorum exprimebatur;

quas vulgusnon intelligebat. Ab initio nullas omnino iis fuiſſe literas, pa

tet ex Phædro Platonis. cujusverba , quia hujus rei oſtendere originem vi

dentur , paullo pleniora huc adfcribere haud pigeat. Socratem ita loquen

tem introducit : Η'κεσα τoίνω σερί Ναύκρατια της Αιγύπια γενέας των οκά παλαιών

τινα θεών , ε και το όρνεον το ιερόν ,δη καλέσιν έξιν αυτώ δε όνομα τώ δαίμονι είναι

30 Θεύθ. τετον δε πρώτοναριθμόν τε και λογισμών ευρείν , και γεωμετρίαν , και απρονομίαν, έτι
δε σεπάας τε και κυβέας , και δη και γράμματα :βασιλέως δ' αυ τότε όν/ G Αιγύπια

όλης Θαμε περί την μεγάλων πόλιν τε αύω τόπο , όν οι Ε΄λωεςΑίγυπίας Θήβας καλέσι,

και τον θεόν Αμμωνα . α τετον ελθών ο Θεύθ , τας τέχνας επέδειξε, καιέφη, δεν διαδο

θήναι τοις άλλοις Αίγυπτίοις. ο δε ήρετο ήν τινα εκάση έχει ωφέλειαν.διεξίου/G και ότι καλώς,
ή μη καλώς δοκά λέγήν, το μεν όψεγε , το δ ' επήνει. πολλα μεν δή περί εκάσης της τέχνης

επ' αμφότερα Θαμούν το Θεϊθ λέγεται επιφήνας, ά λόγG- πολυς αν είη διελθείν. έπα
δη και οι τοις γράμμασιν ήν , Τατο 3 , ώ βασιλεύ , το μάθημα , έφη ο Θεύθ , σοφωτέρες

Αίγυπτίες και μνημονικωτέρας παρέξει μνήμης τε γαρ και σοφίας φάρμακον ευρέθη ο δι'

άπεν , Ω ' τεχνικώτατπ Θεύθ ,άλG μεν τεκέιν διωατός τα της τέχνηςκαι άλλα δε κρίναι

4ο τον έχει μοιραν βλάβης τε και ωφελίας τους μέλεσι χρηθ. και να σου πατήρ ών ραμ

μάτων , δι ' εύνοιαν τεναλλίον άπες ή διμύαται . τύτο γαρ των μαθόντων λήθω μεν ων ψυ

χαϊς παρέξε , μνήμης αμελετησία , άτε δια πίσιν γραφής έξωθεν υπ'αλογείων τύπων ,εκ

ένδοθεν αυτές υφ' αυτών αναμιμνησκομένες. έκοω μνήμης , αλλ' υπομνήσεως φάρμα

κον εύρες. σοφίας δε τους μαθηταίς δόξαν έκ αλήθειαν πορίζεις"πολυήκοοι γάρ σοι γενό

μδυοι ανευ διδαχής , πολυγνώμονες είναι δόξεσιν , αγνώμονες , ως επί το πλήθG , όντες,

και χαλεπόι ξωείναι , δοξόσοφοι γεγονότες αυτί σοφών. Ηoc eft: UAudiui equidem cir

ca Narucratin AEgypti,priſcorumquemdamfuiſſe deorum , cui dicata ſit avis, quam

ibin vocant , deo autem ipfinomen Theuth. huncprimum omnium numerum&uume

ricomputationem inveniße ', geometriamque e aſtronomiam , talorum alearumque
so ludos , & literas. Eratautem tunc totiusAEgypti rex Thamps , in eminentiſsima

ampliſımâque urbe, quam GraciAEgyptias Thebas adpellant, deumque ipfum Am
monem . ad hunc regem Theuth profectus, arteis ei demonſtravit ſuas; dixitque, eas

diſtribui deinceps ceteris A Egyptiisoportere . Verùm ille,quæ cujusque utilitasforet,

interrogavit. & ipfo referente, quod benèdictum videbatur , probabat quidem ; quod con

trà, vituperabat. vbi multa dequalibet arte in utramquepartem ThamusferturTheutho
S 2 oftendiße;
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tes . 20

oftendiffe ; quorum fingula fi enarrare pergamus , prolixior erit oratio . Quum verò

ad literas deſcendiffent ;Diſciplina hac ,inquitTheuth ,ôrex, Sapientiores & memo.
riâ promtiores Egyptios faciet . memoria namque &Sapientia remedium est id in ,

ventum . At ille, Oartificiofiffime Theuth , inquit , alius equidem ad artis opera fabri

canda idoneus est, alius ad judicandum promtior , quid emolumenti damnivefint uten

tibus allatura. Atqui es tu literarum pater , propter benevolentiam contrarium ,

quàm efficere valeant , adfirmaſti. nam illarum ufus , propter recordationis negligen

tiam , oblivionem in animis diſcentium pariet : quidpe qui,externis literarum confifi mo

nimentis, res ipſas intus animo non revolvent . Quamobrem non memorie , fed moni

tionis remedium inveniſti. Sapientia quoque opinionem potiùs quàm veritatem diſci- 10

pulis tradis.nam , quum multa absque preceptoris doctrinaperlegerint , multarum rerum

periti vulgò, quum ignari fint, videbuntur. Conſuetudine quoque de converſatione

moleftioreserunt , utpote qui nonſapientià ipsåfint praditi, fed opinionefapientia fuba

ornati. Egregia fanè ratio. quaſi vero rex homo deo fuerit ſapientior pru

dentiorque. Sic ſcilicet ubique in gentium theologià falſa veris, maximâ fa

bularum átonice,admiſcentur . Idem Plato in Philebo , de eo loquens , qui

apud Ægyptios primus literas invenerit , Eř tétes beds, inquit , áte OaQu ar

Opwa , ws nog cvaiguzte, OEūt tuvà rôtoy gevéag réywy. id eft: five deus ali

quis ,fivehomo divinus, ut AEgyptiiferunt , Theuthquemdamfuiſſe hunc adfirman

Plutarchus , convivalium lib. ix , quæſtion. 111, Mercurium ait apud 20

Ægyptios literas inveniffe. Cicero, de divinationelib . 111 ,Mercurium hunc

ipfis i gyptiis ait adpellari Theuth. Ipſum eſſe verum æternumque Deum ,

rerum cunctarum auctorem , Thamum verò Adamum , ſuperiori capite oſten

ſum eſt . Colligere igitur hinc liceat , ipſum Adamum , ut etiamtum non beèv,

ſed båav arbzw7o , literarum quoque, inter alia , ſibi reperiſſe formas , quemad

modùm omnibus rebus nomina impoſuit:de earumque uſu Deum conſuluiſ

ſe: Deum verò improbaſſe, ſive ob'eas, quas Ægyptiorum adnotarunt facer

dotes , ſive alias ob cauſas. Hinc poſteà mos ille plerisque , etiam poſt na

tum Chriſtum , gentibus , theologiam ſuam , omnemque adeò fapientiam ,

ſine literarum præſidio, memoriæ juniorum transdere. De omnibus Euro- 30

pæis diſertiſſimum eſt teſtimonium Æliani, variar. hiſtor. lib.viii, cap: vi : Two

αρχαίων φασί Θρακωνμηδένα οπίσαςάμματα , αλλά και νόμιζον αχιστον έναι σάν

τες οι τίω Ευρώπιω οικέντες βάρβαροι χρήση ράμμασιν. Ιd eft : Ex antiquis Thracibus

neminem ajunt liter asnoviſſe. imò turpiſimum putarunt, &fummum dedecus omnes

Europei barbari, literis uti.Atque hocequidem ex antiquiſſimo illo inftituto , ab

Adamo in poſteros ejus propagato. Hi verò , poftquàm à veri Dei cultu ad fi

derum aliorumq; falſorum numinum venerationem , auctore Caino , ſeſe con

verterunt;non modò vera illa , quæ in theologiâ fuâ continebantur,vulgum ce

larunt , ſed pro iis ineptiſſimas etiam ac nefandas ſubjeceruntfabulas ; quibus

pofteà omnes uſæ ſuntper univerſum terræ orbem gentes; ut ſuprà dictum eſt. 40

DeGræcis atque Romanis vulgo ſatis notum eſt . de A gyptiis paullo antè au

divimus Plutarchum . dequeeisdem plura legunturapud alios auctores, maxi

mè verò apud Diodorum, lib . 1. qui de Æthiopibus , & Atlantiis, quos Ame
ricanos eſle infrà oſtendam , idem enarrat lib. 111. de Gallis & Indis etiam

ex Diogene Laërtio intelleximus. De Japoniorum in oriente ſacerdotibus

Bonziis, ita Franciſcus Saverius, in epiſtola : Antiquitatis peritia , & fuperftitio

num ſuarum fabulis enarrandis magnam fibi auctoritatem comparant. Reddit ejus

rei rationem Strabo lib . 1, his verbis : ou går oxhoy te gwouxūv xoy wart's xu

δαία αλήθες επαγαγείν λόγω διωατόν φιλοσόφων, και πεοσκαλέα πεος ευσέβειαν , και

οσιότητα , και πίσιν , αλλαδει και δια δεισιδαιμονίας. τετο δ' εκ ανευ μυθοποιίας , και πρα : 30

τίας. κεραιως γαρ, και αιγίς, και τρίαινα , και λαμπάδες , και δράκοντες, και θυρσόλογχα,

των θεών όπλα , μύθοι , και πάσα θεολογία αρχαϊκή: ταύτα δ ' απεδέξαντο οι τας πολι

τίας καβαφησάμενοι μορμολύκας τινας σεις τες νηπιόφρονας. Ηoc eft : Fieri non potest,

ut mulierum ac promiſcue turba multitudo philoſophicâ oratione excitetur , ducatur

que ad religionem , pietatem , acfidem : fed ſuperſtitioneprætereà ad hoc opus est ; qua

30
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incutifinefabularumportentis nequit.equidem fulmen,agis, tridens,faces,angves,hafta

que thyrfispræfixæ , deorum fcilicet arma, atque adeò univerſa priſca theologia , fabula

funt, recepta à civitatum auctoribus, quibus, veluti larvis, imprudentium animiterre

Non à civitatum auctoribus,vel regibus , hujusmodi profectas eſſe fa

bulas , ſed abipſis philoſophis, five facerdotibus, ſatisex hactenus dictispatet.

Cauſa an ea fuerit, quam heie Strabo indicat ,etiam dubito . In fraudem im

peritx plebis, atquein emolumentum ipſorum ſacerdotum id factum , exem

plis compluribuscolligo . De Indorum Brachmanibus ita Franciſcus Save

rius, in epiftolâ prædictâ : Primùm à ludirectorehoc agitur ;ut ,quos kabiturusest au

10 ditores , jurejurando compellat, numquàm fe ea , que audituri fint,myſteria revelaturos.
quorum unum erat , ne umquàm profiterentur, adorandum efle creatorem cæli & terre ,

qui in cælis est: ſed potiùs idola ,que demonia eſſe ſciebant. Haud immeritò ; quum
horum maximè ope atque auxilio res eorum conſiſtant . nam veneficas ho

diéque exercere arteis , incantationibusque quàm maximè efle deditos cùm

Indorum in oriente, tum Americanorum in occidente,Æthiopumque adme

ridiem ſacerdoteis, vulgò notum eſt. Idem omnium pariter gentium antiquis

fecille teinporibus facerdoteis, cuivis ex veterum monimentorum lectione li

quet . In indorum facerdotibus diſertè nominat Strabo, lib. xv, égwdo's, id eſt,

incantatores: & , lib.xvi , in Perſarum magis vexuqueculas, id eſt ,qui mortuorum um

20 bras evocantes percunctantesque vaticinantur futura . De Indorum Brachmanibus

ita Nonnus, Asoyusiaxãy lib . XXXVI :

Θεοκλήθοις δ' επαριδαις

Πολλάκις ήερόφοίλον ομοίίον άζυ ταύρω

Ουρανόθεν καθάγοντες εφαρμάξανθο σεληνίω ..

Πολλάκι δι ' ιππεύοντες επέργομύων όπι δίφρων

A szet's @ paétoriQuaresio arlowopeilu .
-A deo vocatis incantationibus

Sepiusaerivagamfimilem injugi tauro

Cælo deducentes rapiunt lunam .

Sæpiuss equitantis impulfis in curribus

Inſtabilis ſolis inhibenttranfitum .

De Gallorum facerdotibus feminis itaMela ,lib. ii , cap. Vi : Sena inſula,in Bri

tannico mari , Ofismiis adverſa litoribus , Gallici numinisoraculo infignis est . cujus dnti.

flites, perpetuivirginitate ſancte , numero novem eſſe traduntur. Galli Senas vocant:

pitanique ingeniis fingularibuspreditas , maria ac ventos concitare carminibus ; ſeque,

in que velint, animalia vertere . Perſarum magi quum omnium maxime his

rebus forent dediti, magica inde adpellatæ ſunt artes. de quibus ita diſſerit

Plinius, libro trigeſimo, capite primo: Magicas vanitates fepiusquidem antece

dentis operis parte, ubicumque cauſa, lacusque pofcebant, coarguimus ; detegemusque

40 etiamnum : in paucis tamen digna res est , dequâplura dicantur, veleoipſo, quòd frau

dulentiſſima artiumplurimum in toto terrarum orbe , plurimisque fæculis valuit. Aucto

ritatem ei maximam fuiffe nemo miretur ; quandoquidem ſola artium tres aliasimpe

riofiffimas humane mentis complexa inunamſe redegit. Natamprimùm è medicina ne

ma disbitat; ac fpecie falutari irrepfiffe velut altiorem fanctioremque,quàm medicinam :

itablandisſimis defiderari Timisquepromiſſis addidiſſe vires religionis, ad quas
quas etiamnum

caligat humanum genus. Atque ut hoc quoque fucceffit,miſcuiſſe artes mathematicas;
nullo non avido futura de ſefeſciendi , atque ea è cæloveriſſimepeti credente . Ita pof

Sellis hominumfenfibus triplici vinculo , in tantum faſtigii adolevit, ut hodiéque etiam

in magni parte gentium prevaleat, & in oriente regum regibus imperet. Sine dubie
so illic orta in Perſide à Zoroaſtre; ut inter auétores convenit . Non

Perfarum fapienteis , ſed etiam apud Ægyptios , indicat paullo poſt his ver

bis : Quumquam animadverto, fummam literarum claritatem gloriamqueex eâ fcien

tii antiquitus, & penèfemper petitam . certè Pythagoras,Empedocles, Democritus,Plato;

ad hanc difcendam navigavêre ; hanc reverſi prædicavêre ,hanc in arcanis habuêre

gyptum navigalle , ſuprà dictum elt. "Omnibus pariter fuille communem

gencia
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gentibus , oftendit paullo pòſt: Planéque , quodnemo dubitet , orbem terrarum pera

gravit. nominatque mox Gallias , & Britanniam : tandemque ſubjungit: Aded

iła toto mundo conſensêre , quamquàm diſcordi, & fibi ignoto. Ne autemdubites,

incantationes etiam eum intelligere ,& veneficas arteis ſub magiæ vocabulo ;

ita pergit initio capitis fecundi : Species ejus plures funt. namque & ex aqua, & ex

pharis,& ex aëre, éſiellis, lucernis, ac pelvibus, fecuribusqué ,&multis aliismodis

divina promit; prætereà umbrarum inferorumque colloquia. Et in fine ejusdem capi

tis : Proinde ita perſuaſum ſit,inteſtabilem ,irritam ,inanem eſſe; habentem tamen quas
dam veritatis umbras ; fed in his veneficas artes pollere, non magicas. His igitur arti

bus ferè uſi ſunt omnium gentium facerdotes , ad comparandam ſibi immen- 19

ſam illam exiſtimationem admirationemqueapud profanum , rude , & rerum

omnium ignarum vulgus . cui quàm nefaric auxilio opeque ipfius diaboli

impoluerint, innumeris patetexemplis:quorum unum atque alterum inme

dium proferre haud pigeat . Benjamin Judæus, de quadam orientali natio

ne , quam ipfe circa annum Domini Jeſu Chriſti ciocl perluftravit,in hanc

ſententiam ſcriptum reliquit in itinerario fuo : Colitur ab his fol aris frequenti

bus & magnis, extra urbem per omnia loca ad dimidium milliare exſtrućtis. Summo ita

quc manecommuniter excurritur ; aditurque ſol: cui in cunctis aris fimulacra funt facra

ta , ad fimilitudinem orbis folaris , magicis artibus conſtructa. exoriente enim fole, or

bes illi incendi conpiciuntur ; magxoqueftrepitu fonant. Et ibidem , de alia gente 20

infulanâ in eodem oriente : Habent ſacrificulos ſivos per ſingula loca in templis, eo

rum fuperftitioni dicatis. Sunt autem hi ſacrificuliomnium ariolorum , incantatorumque

totius orbis terre peritiſſimi in omni vanitatis hujus genere . Ante fingula autem

templa campus magnus acfpatiofius est , in quo ingensignis omnibus diebus arder.fo

lenique filios fuos per hunc ignem transmittere , cxpiandi causi. mortuos etiam fuos in

medium rogum conjiciunt exurendos. Sunt prætereà ex terre magnatibus , quifefe vi

vos igni devovent. Quum verò horum quispiamfamiliaribus ac neceffariisatque pro

pinquis fuis hujusmodi inftitutam devotionem indicat; continuò fumma omnium gratu

latione & communi voce audit; Beatus tu , & benè tibi erit. Igitur , quo die votum ex

folvendum est , magno convivio primum exceptus, fi dives fuerit , equo vehitur ; fin 30

parperior , pedes ,fuorum aliorumqueturba comitatus, ad campi ufque initium deduci

tur: unde curſu inito, in ignem infilit . tum verò familiares, cognatique omnes , 6

conſangvinei tympanis& choreisfummacum latitiî exſultant,ac ludunt,quoad ille com

buftus fuerit. Triduo autem pošt , duo ex pracipuis facrificulis illius domum adeun

ses, familie omni domum parare præcipiunt, patre ipforum eàdem dic ipſis adfutura;
atque , quid eos facere oporteat , declaraturo . Advocantur igitur ex civitate teſtes

aliquot. & ecce Satan , illius imaginem initatus adest. quem uxor & filii rogant,

quemadmodùm cum eo in alterofeculo agatur . quibus ille refpondens, Veni,inquit, ad

focios meos , à quibus non excipior , donec ea exfolvam , que amicisac propinquis debeo

meis. diſtribuitque éxtemplò filiis res fuas : jüberque debita omnia creditoribris perfol- 40

veres ; & à debitoribus, quidquid debeatur, exigere ; teſtibus omnia ejus verba e

mandata excipientibus, atque de ſiribentibus: à qulus tamen non confpicitur. Tum

verò , ſe viam .fisam repetere dicens, evanefcit. Hujusmodi erroribus, mendaciis, &

fraudibus , facrificulorum calliditate & ariibus magicis conſtructis, vanitatem gens

'illa tuetur, ac mordicus tenet : Sefeque nationum omnium terræ beatiffimam efſe ja

itat. De Æthiopibus, Africam ad auſtrale mare incolentibus ,ita Herodotus

lib.111: Η δε τραπεζα τα ηλία τoιή δέ τις λέγεταιείναι. λαμών έσιν το τέρας ίω, υπό

σλεG-κρεών έφθών παντων των τετραπόδων ες τον τας με νύκας οπιτηδεύοντας τιθειάει τα

κρέα τες εν τέλει εκάσες εονίας τωναγών, τα 5ημέρας δαίνιο σεοσίονατον βελόμον.

φαίνα, δέ τες διχωρίες ταύτα τίω γω αυτην αναδιδόναι εκάστοτε. Ηoc cft : Solis mcn/a 5°

talis eſe memoratur . Est in ſuburbanis pratum , omnium quadripedum aſsî refer

tam , quam per noitem finguli civium magiſtratusproperant ponere: ad eamque , ubi il
luxit, cuilibet epulatum licet accedere . hæcautem ipsâ à terrà affiduè reddi indigeneper

bibent. Similia hodićque apud omneis ſimul profanas , idololatrasque

genteis

4
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genteis fieri, vulgà puerisetiam notum eſt. Verùm de his fatis. ad Celtas trico's
redeo.

Temporis fpatium , quo perfectosin diſciplinâ reddi fuos poſſe diſcipu .

los putabant Gallorum philofophi,fuprà indicarunt Cafar atqueMela :nem

pe vicenos annos. Tantumdem Germani ſuæ impenderint philofophiæ , nec ne,

incertum habeo. De Indorum philoſophis ex Megaſthene ita Strabo ,prædicto

lib.XV: Ε΄τη δεπτα και τριάκονα , σύτως ζήσανlα αναχωρείν εις τίω εαυτά κτησιν έκασον , και

Jūv á Pews, may evenéves põnev . id eft : Quum triginta & ſepteni annos fic vixerint, ad

jua quemque regredi, & laxiùs licentiúsque vivere.

Ceterò Cæſar , in dicto comment,vı,Omnibus,inquit ,Druidibus preeſt unus,

qui fummum inter eos babet auctoritatem . hoc mortuo, ſi quis ex reliquis excellit dignitales

fuccedit.a1, fi funtplures pures; fuffragiis Druidum adlegitur . nonnumquam etiam deprin.

cip itu armis contendunt. Ad eumdem modum apud Germanos quoque, in ſin

gulis civitatibus , five nationibus , unumomnibus reliquis præfuiſſe facerdo

tibus ac philoſophis , penes quem fumma fuit remum facrarum , & apud quem

reliqui facerdotes iniciarentur, haud dubium eft .hic quidpe mos cunctis per ter

ræ orbem gentibus , & olim , & nunc uſitatiſſimus , divino etiam præcepto per

Moſen apud Hebræos inſtitutus. De Germanis quin etiam exemplum peti

poteft ex Strabone ; qui, lib .vii, triumphum Germanici Cæfaris ſuper devi

20 &isGermaniæ populis memorans, poſt alia , Erój FEUDEdè , inquit , vous außus in

Χάτων ιερεύς - και άλλα δε σώματα επομπεύθη εκ τσεπορθημένων εθνών. id eft.

& tus efi in pompa & Libys, Charlorum facerdos ,aliiquemultimortales ex devaſtatuspopu

lis . Quamquàm in nonnullis manu ſcriptis exemplaribus legitur , néens ie

pis , id eſt, lebesfacer . quod tamen falſum mendoſumque eſſe , oftendunt ver

ba ſequentia , mais örda ocópecta . Sciolus aliquis , quia mox infrà de duo

bus Cimbrorum facris lebetibus auctorem narrare vidit ; heic quoque pro'só

Bus legendum , judicio parum felici, putavit néons. Cetertim hunc facerdo

tem principem inter reliquos Chattorum ſacerdoteis obtinuifle locum , facilè

ex eo conjicitur , quod hunc ſolum Strabo memorat , quum tamen haud dubiè

30 & plures alii capti forent : ſiquidem complures numero ad bellum cum

exercitu proficiſcebantur. penes unos quidpe ſacerdoteis , ut antè oftenfum ,

omne juserat coërcendi, animadvertendi, vinciendi, verberandi , præ tereáqueadver.

ſam aciem prælio vicłam diis facrificandi : quæ fanè ab unoſolo , in magno

numerofoque exercitu , fieri nequibant. Sed diſertiſſimum huic rei teſtimo

Kium perhibetur à Marcellino , in libro XXVIIT ; quod jam antè retuli ta

le : isprid Lurgundios generali nominė rex appellatur Hendinos: & , ritu veteri , po

reflate depofitâ removetur ,fi fieb eo fortuna titubaverit belli; vel ſegetum copiam negave
rit terra : quemadmodum folent Egyprii cafus ejusmodi adfignare reitoribus. Atfaa

cerdos apud Eurgundios omnium maximus vocatur Siniftus : & eftperpetuus, obnoxius dis
40 criminibus nulles, 11t reges.
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CAP . XXV.

De falſorum numinium venerationis origine.

Er fabulas ſolummodò atque ænigmata , cùm alias univerſi orbis teřs

rarum genteis , cùin Celtas quoque noſtros theologiam fuam imperi

to vulgo aperuille , veros autem de Deo vero & ejus naturâ ſermones

so in arcanis fibifolis habuiffe , ex iis, quæ ſuperiori capite adducta ſunt, ſatis abun

déque perſpectum eſt . Atteſtantur idem omnesferè Græcorum Romanorum

que libri , ejusmodi ænigmatibus, fphyngibus, ac fabulis referti inexplicabilibus,

præfertim poëtarum . Nec quisquam intertot auctores, in quibus haud paucos

ſacris initiatos fuiffe exiſtimo,tot fæculishactenus fuit, qui arcanam illam ,per ſa

cramentum ſibi commiſſam theologiam omnem evulgare ſuſtinuerit. Vnde eſt;

quòd
S4
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quòd luſtinus , Tertullianus,Arnobius, Lactantius, Auguſtinus , & alii antiqui

auctores eccleſiaſtici, fabulas plurimùm poëtarum confutare laboraverint. No.

ſtro demum hoc fæculo fuerunt viri dodrinâ pariter ac pietate conſpicui , qui

demonftrare ſummo conatu , maximoque labore aggreſſi ſunt, ipſam gentium

theologiam unum verum Deum , rerum cunctarum conditorem ,moderato

remque, tradidiſſe . quo in argumento præſtantiſſimam omnium ,meo judicio,

locaverunt operam AuguſtinusSteuchus Eugubinus , in opere , quod de perenni

philoſophiâcompofuit; & poft hunc nuperrimè nobiliſtimus juxcà ac doctiſſi

mus vir Philippus Mornæus , in libro , quem de veritate religionis Chriſtianæ

conſcripſit. Verùm ,quia neque hi, nec quisquam alius originem pluritatis deo- 10

rum oſtendit ; mihi hunc maximè locum paucis illuſtrandum propofui : nullo

equidem alio conſilio , nullà aliâ de causa , niſi uti ea , quæ de Germanorum

diis auctores antiqui tradiderunt, clariùs, planiúsque intelligantur.

Vnum igitur,& ternum Deum , rerum omnium auctorem ſimul ac con

ſervatorem , ab omni ævo mortalibus creditum fuiſſe , pluribus documentis,

teſtimoniisque , ex Græcorum Latinorumque theologii , ſeu philofophiâ produ

etis, demonſtrarunt in libris prædictis Steuchus & Mornæus. Non Græcos tan

tùm atque Latinos,ſed alias quoque idem ſenſiſſegenteis, paucis ego heic oſten

dam . Ægyptios in eâdem fuille opinione , nemini dubitare licet , quan

do Solonem, Pythagoram , Socratem , Platonem , & alios Græcorum ſapien- 20

teis , ex Ægypto , in quâ pluribus annis peregrinati ſunt , iſthanc doari

nam hauſille , inter auctores convenit. De Indis igitur ita Philoſtratus , in

vitâ Apollonii,libro 111 , capite xi : Te peligae copatlev , Tenewle fle édoces

ποδοτέον θεω γενέτoρι τέδε τι ζών . τίω δε υπ' εκείνη θεούς και οι τα μέρη ώτε κυβερνώ

Gov. hoc eſt: Primam ac perfečtiſfimam ſedem tribuendam eße deo genitori hujus ani

malis, id eſt, totiusmundi: proximam verò diis , qui parteis ejus regunt. De Sar

matis , qui pofteà Slavorummagis nomine innotuerunt , Helmoldus in chroni

co , lib:1, c. LXXXIV : Inter multiformia deorum numina , quibus arva , filvas, triſti

, atque voluptates attribuunt , non diffitentur unum deum in cælis,ceterisimperitan

tem . illum prepotentem cæleftia tantùm curare : hos verò , diſtributis officiis ,obſequenteis, 30

de ſangvine ejus proceffiffe ;&unumquemque eopreſtantiorem , quòproximiorem illi deo

deorum . Ac paucis uti abfolvam ; omneis ſic credidiſſe olim totius terrarum or

bis gentes,teſtis eſt locupletiſſimusMaximus Tyrius , in diſſertationeprimâ , his

verbis : Εν τέτωδήπολέμω και τάση και διαφωνία , ένα ίδοις αι ενσάση γηομόφωνον νόμον

και λόγον, ότι θεός εις σάλων βασιλεύς και πατήρ , και θεοι πολλοί , θεά παίδες , σωάρχοντες

θεώ.ταύτα καιο Ε'λω λέγε , και ο βάρβαρG-,και ο ήπρώτης ,καιο θαλάσεις , και ο σοφός, και ο
ασοφG " καν υπό το ωκεανεέλθης ταςήιόνας ,κακάθεοί τοις μου ανίχούλες , άγχά μάλα,

róis dè xala dvóclvos. Id eft : In hac tanta pugnå ,contentione , atque opinionum varietate,

in eo leges omnium atque opiniones convenire videas; deumeße unum , regem omnium , ac pa

trem . huic multos additos efle deos alios , qui fupremiillius deifintfilii, & quaficollege..in eo 40

Græcus cum barbaro , continentis incola cum infulano,ſapiens conſentit cum ſulto ; ut fiusque

ad extrema oceani litora progrediaris, illic quoque deos inventurus fis; qui haud proculaliis ori

* ntur , aliis occidunt. Hic auctor ſatis apertè etiam oſtendit, quinam alii fuerint

illi dii , fupremi illius dei filii:nempelidera cæleſtia ; quæ aliis gentibusad ocea

num orientalem oriuntur ; aliis ad occidentalem occidunt . quod diſertiùs ad

huc eâdem diſſertatione poſteà docet , his verbis : Ougde meiomúeros pávov Jedi,

θεά παίδες και φίλοι ,αλ'αλητοι αριθμό τέτο με κατ' έρανόναι αγέρων φύσης , τούτο δ'

xat'ajbieg a'i darów śrích . id eſt : Nec enim triginta taniùm deorum millia

fupremi illius filii&amici ſunt,(ed innumeri: partim in cælo fi ellarum corpora , partim in

athere geniorum eßenrie. Er diſſertatione xxxvull :o'relu gde Jeos, ó Twv örtwr matie so

και δημιαργός , ο πρεσβύτερG » με ηλία , πρεσβύτερG » μου έegνέ , κρένων δε χρόνο και

ajwva , si zodsons Qúrews . hoc eſt : Deus namque omnium ,que exſtant , paterconditor-,

que , ſole antiquior , antiquior cælo, omni tempore major , omnievo, & quidquid in natura

Sic & Julianus , in hymno , regi omnium rerum foli dicato : Eīspèp mo

όλων δημιουργός πολλοί δε οι κατ' έρανόν περιπολώντες δημιεργικοί θεοί . id eft : Vnus

tias ,
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guidem omnium rerum est conditor; mulii autem ſuntin cælo circumeuntes dei, condirori illt

ſubjecti. Patet igitur ex his , præter antiquiſſimum illum , verum ,æternumque

Deum , rerum omnium conditorem , fidera etiam cæleſtia pro diis coluiffe an

tiquis temporibus univerſas terrarum orbis genteis. Origo peftiferæ atque exſe:

crandæhuic opinioni quæ fuerit,nuncaperiendum erit .

Jam inter antiquos Chriſtianæ religionis doctores fuerunt, qui arbitraren .

tur, toro illo primo mundi fæculo, quod aquarum eluvionem antecellit , nul

lum inter mortaleis fuiſſe falſorum numinum cultum : hocque malum poſt

eluvionem demum eſle natum . cui opinioni plerosque noſtri quoque
fæculi

10 theologos accedere video . Verùm egoſecus ſentio. Nempe, quum omnes pa

riter per univerſum terrarum orbem gentes eosdem antiquillimis tempori

bus coluerint deos , eosdemque facrorum obſervarint ritus , eademque de mun

do , de liderum motu , de cunctarum rerum naturâ diſputaverint ; quod de

ſingulis fufiùs infrà oſtendetur : probabilius eſt, omnem harum rerum notitiam

intra cio 190 lvl1 annorum ſpatium , anteinundacionem eſſe exortam , quam

intra cxxx circiterannos, poſt inundationem , antequàm in diverſas regiones di

ſperſæ fuerunt gentes . Confirmaturhæc ſententia eo argumento, quod & Ægy

ptii , & Perſæ,&Græci, & aliipopulifacra ſua, ſacrorumq; ritus ab ipfo Deo,re

rum omnium auctore atq ; opifice,vel à primomortalium , quem Deus condidit,

20 ſeſe accepiſſe gloriati ſunt; ut fuprà fatis abundéq; demonſtratum eſt . Certè Sa

tanas, poſtquam ob rebellionem à vero æternoq;Deo cælo deturbatus, infenfus

per invidiam humano generi, mox primismortalibus Adamo& Hevæ , horum

que deinde pofteris perpetuò infidiatus eſt; omnibusque tentavit modis,quò om
neis pariter in eamdem ſecum præcipitaret miſeriam : donec tandem illos ab

obedientiâ, hos prorſus ab omnicultu ,quem uniDeo, conditori ſuo,ſummum

omnes debebant,feduxit. Nec Cainum credo ,maledictione à Deo ab fraternam

cædem acceptâ, in poſterum autdilexiſle verè Deum ,autrectè coluiſſe : ſed,

quem tanto fcelere offenderat, ut inviſum infenfumq; , ſtatim reliquiſſe;moxq;à

diabolo impulſum fuiſſe , uti à conditore ad rei conditæ venerationem ſeſe con

30 verteret; hac inſuſurratâ opinione , eum , qui cunctarum rerum fuiſſet auctor &

opifex, cæleſtia maximè curare ; ut ex Sarmatarum prodidit theologiâ Helmol

dus : terreſtria autem atq;humana permiſiſſe diis inferioribus, filiis ſuis, in id pro

creatis, uti parteis mundiregerent ,quod ex Indorum protulit theologiâ Philo .

ſtratus hosautem deos eſſe ipfa fidera, ſolem , lunam, & ceteras ſtellas, erranteis

ſimul fixasque, ut ex Maximo Tyrio patuit : quarum vim , virtutes, facultates,

atque effectus jam anteà didicerat Cainus àpatre Adamo , divinarum juxtà &

humanarum rerum peritiſſimo. Hos igitur deos eſſe venerandos, hos invocan.

dos,horum interceſſione ſupremi illius dei , omnium patris atqueregis , ira pla

canda ; quum per ſejam ampliùs ad eum accedere Caino non liceret . Hanc

40 verò peſtiferam perniciofiſlimamque opinionem non ſoli fibi habuit Cainus ;

ſed filiis nepotibusque ſuis tadidit, unde illud eſſe puto divi Iudæ in epiſto

lâ ; ubi de falſis prophetis , five doctoribus , populum Dei ſeducentibus, ita lo

quitur , ver. X , & x : ούτοικαι όσα μου εκ οίδασι , βλασφημίσιν όσα δε φυσικώς , ως

τα άλογα ζώα , οπίσανται , αν τέτοις φθείρονται . και αυτοίς , ότι τη οδώ τε Κάϊν επορεύ

Bucar. Id eſt:Atiſti, quacumquenon noverunt,vituperant; quæcumque verò natu

raliter , ut animantia ratione expertia , fciunt , in his fefe corrumpunt. Ve ipſis: ram

viam Caini ingreſi ſunt. Ubi fatis diſertè apoftolus oftendit , Cainum falla

doctrinæ primum inter mortaleis fuiſſe auctorem . De iisdem falſis doctoribus,

ita ſcribit divus Petrus, in epiſt. 11, cap.1, ver.ult. & cap.11, ver.1: ou gæę benígears

50 ανθρώπε ωέχθη σοδε αεοφητία' αλ' το πνεύμα αγία φερόμενοι ελάλησαν άγιοι

θεού ανθρωποι.Εγένετο και ψευδοπροφήται εν τω λαώωςκαι αν υμίν έσoναι ψευδοδιδάσκαλοι,

οίτινες παρασάξεσιν αιρέσεις απωλίας , και τον αγοράσανα αυτες δε ότω αρνάμβυοι. Ηoc

eſt : Non enim libitu hominu allata ešt olim prophetia : ſed acti à ſpiritu ſancto loquuti

funtfancti Dei homines. Fuerunt autem & falli propheta inpopulo: ut etiam inter vos erunt

falidoctores,quifubintroducent hæreſes exitiales, etiam Dominum , qui illosmercatusest,
abnes

1
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abnegantes. Et eodem capite , ver. v : Kaj dezaír xóous8xdesoutoés ögdcov Nãe,

« ικαιοζώης κήρυκα , εφύλαξε , κατακλυζμον κόσμο ασεβών επάξας . hoc eft : Ειρrifto

mundonon pepercit: fed octavum Noe , juſtitiæ præconem , ſervavit, qunm diluvium mun.

do impiorum induceret. Hic quoque apoſtolus fatis clarè

fuiffe ante terrarum inundationem falſos doctores , qui aliam, quàm à Deo tra

ditam, docuerintmortaleisreligionem :folum Noachum veram Dei doctrinam

prædicaſſe. quod & divus Moſes teſtatur , geneſeos cap. V 1,ver. Vill & ix:

Sed Noachus invênit gratiam in oculis Ichove. Noul hus vir juſtus,integer erat in ataribus

ſuis. fecundùm Deum indefinenter ambulabat Noachus. Et ipfeDominus, apudeum

dem Mofen , cap . ſequenti , ver. 1 : Te perſpexi juſt um coram me in atate hac. Illa 10

igitur Caini doctrinade falſorum numinum veneratione, cultuque, adeò dein

de in poſteros ejus, continuo Satanæ promotu, prorepſit, uti etiam piorum Sethi

nepotum, veriDeicultorum filios corripuerit; in tantum , uti tandem, exomni

mortalium genere , vil folummodò inventi fuerint homines, quos Deus ab a

quarum eluvione ſervari dignos habuerit; teſtibus Mofe,ac Petro, locis prædictis.

Multa fanè, imò cuncta in le concludit mala exiguus Moſis verſiculus xii , capi

tis vi geneſeos ; cujus verba ſunt iſta: Adſpiciens Deus teriam , ut eccecorrapla erat,

gnia corruper at omniscaro viam ſuam ſuper terram . Hinc rectè xóou Qudobwv, id eſt,

mundus impiorum adpellatur Petro primum illud ævum, quod inundationem an

teceſſit. Átque initio equidem Cainus cæleftia tantùm fidera, quorum faciem 20

oculis cernebat, cum filiis ſuis veneratus eſt. de quâ veneratione ita Zephania

propheta , cap . 1 , ver.v: Qui incurvant ſe ſuper tecta exercitui cælorum . de quibus

etiam Domini verba , per Molen populo Hebræorum declarata , deuteronom.

cap . xvii , ver. : Qui coluerit deos alienos, incurvans fe illis, aut foli, aut luna, aut

ulli exercitus cælorum ; quod non precepi. Nepotes verò, vel pronepotes Caini, nefa

riâ hacidololatriâ haud contenti, mox èmortalium quoquegenere nonnullos ,

ob potentiam , ac rerum geſtarum magnitudinem , item ob beneficia, internu

mina confecratos cælo dicarunt. undeillud M. Tullii de utrisque , lib. 11 de

legibus : Divos, & eos, qui cæleftes femper hebiti ſunt. colunto, ớillos, quos in cælumme

rita vocaverint, Herculem , Liberum , Aeſculapium ,Caftorem , Pollucem , Quirinum. item30

iſtud Ovidii , in carmine in Ibin ſcripto:

Denique ab antiquo divi, veteresque , novique,

In noftrum cuncti tempusadeffe , Chao .

Sed cæleſtium ſiderum veneratio omnis jam ante inundationem ufurpata fuit:

mortalum multi etiam pòſt cælo dicati funt . Vtrosque deinde Græci (vanum

ſemper atquein riſus fačtum hominum genus) ſic fabuloſitate ſuâ confuderunt,

ac numero eorum aucto permiſcuerunt; uti illos quoque divos, qui primi cæle

ftes habiti ſunt , id eſt , cæleſtia ſidera, hominesnatos in terris, eosque omneisin

Græciâ fuâ, finxerint. unde tanta conſequuta eſt theogoniæ corum obſcuritas,

tantæque tenebræ , uti poſteriores, Græci fimul atque Latini, quis tandem hic 40

vel ille foret divorum ,numquàm ſatis explanare quiverint. Quamquàm hoc
in genere Affyrii quoque, & Ægypti, & Æthiopes , & aliæ gentes mirè inepti

verint, teſtibus ,inter alios ſcriptores ,maximèDiodoro,lib . I, 11 , & 111; &Ma

crobio , Saturnaliorum lib . 1. At quæretheic fortè quispiam , quinam fuerint illi

mortales ante inundationem , ob potentiam ac rerum geftarum magnitudinem

colo dicati ? Reſpondeo ; fuille viros forteis ante inundationem , atque poten

teis , magnâ famaob exercitam tyrannidem (quæ gigantum vocabulo indicatur)

apud omneis mortales celebratos , dilucidiſſimis teltatur verbis Moſes , eodem
lib.

genes . cap . V !, ver.lv : Gigantes erant in terrâ diebus illis; ac etiam pofteà :qui

bus diebus congrediebanturfilii Dei cumfiliabushominum ; que liberos pariebant illis. ii so

funt potentiſsimi illi , qui fuerunt jam olim viriceleberrimi. Idem Moſes Lamecum ,

quintum ab Cajno , faſtus tyrannidisque notà inſignit, eod. lib . cap. iv, ver.XXIII,

& xxiv, his verbis : Tum dixit Lamecusuxoribus ſuis; 0 Hada, & Zilla, andite vocem

meam : uxores Lameci auribus percipitefermonem meum . nam virum interfecero ad vulnus

meum : eriam adolefcentem , ad tumicem meum . quum ſeptuplo fit vindicandus Cainus ;

30
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Διός δια τίω εις τες άλλες ανθρώπες ανομίαν , και δια το , ταιςτα σώματα υπεροχαίς και

ρωμαις πεποιθότας , καταδολες με τις πλαστιχώρες , απεθείν δε τοις σερί το δικαίς τη

Geurócos vé mecis . Hoc eſt : Carlam , ut à love in giganteisita animadverteretur, fuifje

ajunt injustam hominum oppreſſionem : quod videlicet proceritate corporuke , & virium

excellentiifreti,
finitimes in ſervitutem redigerent; ftatutis de juſtitiá legibus non ob

tenperarent. Quidquid aliis auctoribus de gigantum cum Jove bellomemora

tur, angelorum id rebellionem fignificare,haud vanis infrà,cap .xxxi , oſten

dam documentis. Iſti igitur Diodoro memoratigigantes nulli alii fuêre, quàm

qui aquarum inundatione debellatiſunt atque deleti. nam Lucianus quoque,

in libro dc deâ Syriâ, cauſas dictæ inundationis ex vetuſtiſſimis Græcorummo

nimentis recenfet has: 16ersaj xciple toutes , cilépessze épocowegoor•šte yèp ópxia és

φύλαασον , έτε ξένες εδέκονο , όυτε ικετέων ωείχούλο. αντ' ώνσφίσι η μεγάλη συμφορη απί

xat . Hoc eſt: Quum contumeliofiadmodum forent, nefaria facinora perpetrarunt.ne

que enim jusjurandum fervaverunt, nequeperegrinos receperunt, neque fupplicum miſer

ti fint.ob quas res maxima eos mox conſequuta est calamitas. Quocirca facilè credi

derim , gigantum vocabulum ab initio nihil aliud ſignificalle, quàm homines,

qui contra jus fasque imperium in alios arripiebant. unde etiam idem vocaa

bulum angelis rebellibus tributum ; quia hi quoque cæli imperium adfecta

verant; utinfrà , dicto cap. xxxi, patebit. Jam ipſum Cainum munivifleur

20 bem , oftendit Moſes, proximè dicto capite, ver. xv11 : Et cognovitCainus uxo

rem ſilam .que concepit, &peperit Chanocum . Quamobrem ſtudebat condere urbem .

vocavit nomen urbis de non.inc filii ſuiChanoc. Et, li gentilibus credere dignum eſt

auctoribus , toppe Phænicum , quæ vulgò nunc iaffa, antiquior terrarum inunda

tione habita fuit ; referentibus, Plinio lib .v , cap. xiii , Mela lib . 1 , cap.XI,

Solino cap .XXXVII . Apud Plutarchum , in Themiſtocle , ſic Artabanus Per

1a ad Τhemiftoclem : Ημίν δε σολων νόμων και καλών όνων,κάλλισG έτος έσι, το τιμών

Balinéz , ay zegouwenveixóva Jeg , way cálov a . id eſt : Nobis, inter multas

præclarasg,leges, hæc estpulcherrima, uti regem veneremur, & imaginem adoremusom

nia conſervantis dei. Hinc illud , quod apud Q. Curtium ,lib .viii , de Alexandri

30 veneratione ſvadet poftremus adulatorum Cleo Macedonibus . verba Curtii

hæc ſint : Cleo,ficutpræparatus erat , ſermonem cum admiratione laudumejus inſtituit.

merita deindepercenfuit.quibus uno modo referrigratiapoffet,fi,quem intelligerent deum

efe,confiterentur; exiguâ thurisimpenså tanta beneficiapenfaturi. Perfas quidem nonpiè

ſolum , ſed etiam prudenter reges[irosinter deos colere. majeſtatem enim imperii ſalutiseße

tutel.im . Quin in hanc uſque diem Perfarum rex pro deo colitur à fuis ; adpel

laturq: Dominus, qui cælum ac terram fulciat,ſuſtineatg ,. & aqua, quâ ille pedeis ab.

luit , religiosè , ceu res facra ,ac ſalutare morborum omnium medicamentum ,

adfervatur. Strabo, lib . x i , hunc morem cos à Medis primùm accepiſſe tradit.

Idem auctor, lib . xv11 , ita de Æthiopibus: sébouch dwósless ta's Baçinéces. id eſt;

40 reges ut deus colunt. quod& Diodorus atteſtatur , lib. 111. Idem Strabo paullo

poit : Ως οι όπι το πολύ τες ευεργέτας και βαζελέαςθεόςνομίζεζί και τέτων τες μουβαζιλέ

ας κοινές απανίων σωτήρας , και φύλακας,τες δ ' ιδιώτας, ιδίως τοις εύ παθέσιν υπ ' ών.id

eſt: Plerosa, eos , à quibus beneficium acceperunt,fimulg, reges, prodiis habent.reges equi

dem , ut communeis univerſorum ſervatores, atque cuſtodeis: privatos verò homines , eo

rum , qui beneficiis ab iis adfeéti. Ovidius ,de Ponto lib . 11 , eleg . Ix :

Vtilitas igitur magnos hominesque deosque

Efficit , auxiliis quôque favente fuis .

Cicero, de naturâ deorum lib.1 : Autforteis, aut claros, autpotenteis viros tradunt

poftmortem ad deos perveniffe; eosque eſſe ipſos, quosnos colere,precari, venerarique folcs

so mus. Tacitus,annal. lib . 11 ,deGermanico:Iam claffis advenerat,cum præmiſſo com

mentul, & diſtribrtis in legiones ac fociós navibus, foßam ,cui Drufiane nomen ,ingreffus,

precatusquc Drufumpatrem ,utfeeademáufum libensplacatusque exemploac memoriacon

filiorumatque operum juvaret ;lacus inde c oceanım ufque ad Amiſiamflumenſecun

da navigatione pervehitur. Cicero , libro prædicto, anteà : Habet enim venerd

tioncm juftam , quidquid excellit. Romani quoque imperatores an non diivulgo
falutati

.
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falutati funt , falutarique voluerunt : aræque iis , ac templa , non modò mor.
tuis , ſed vivis.etiam dum dicata fuerunt ? Idem igitur, vel ſimile ante etiam

inundationem factitatum puta . Et quæſo , unde primus dives , five primi

divites diai? niſi , quòd potentiâ opibusque adfuentes pro diishabiti linc .

Quam ne falſam opineris etymologiam ; non modò Latini id priſci fic intel.

lexere , fed & Slavi:quibus quum patriâ lingvâ Deus diceretur BoG , & va

riante dialecto Boh ; divitem , opulentumque adpellarunt bogáty , & boháry:

ipſas verò opeis bogáctwo, bogáſtwo, bohatſtwi: quemadmodùm & Latini divi

tias. Ac Turcis ,vide , an fortè eâdem ratione dicatur dives develet , ab Ægy

priaco vocabulo devel,quod deum ſignificat. Hinc tandem Germanis noſtris ta

regnum , ſive imperium patrio ſermone dictum eſt , variantibus dialectis , reich,

rych, ryk , rig ;quod idem divitem ſignificat: & nonnumquàm reichtum , rychtum,

rykdom , rigdom ; quod & divitias,& regnum notat . Hæc igitur tot variarum

língvarum vocabula quamvis poſt inundationem demum nata fuerint;tamen
res ipfa jam antè inter mortaleis fic habita eft . De Nino ( ſive is Nimrodus eſt)

quod & facræ , & profanæ narrant hiſtoriæ ,quaſihic primus inter mortaleis

fuerit live rex potens , ſive tyrannus ; id deprimo fæculo poſt inundationem,

non poſt conditum ævum , intelligendum eſt. Mofes prædicto cap . gen. vi,ver.

iv : Gigantes erantin terrâ diebus illis ; ac etiam pofteà. Poſteriores hi haud dubiè fue

runt Ninus & alii poſt terrarum eluvionem .

Sed jam alia heic oriri potuerit quæſtio . nempe , quum univerſum morta

lium genus , præter Noachum , uxoremque ejus , ac treis filios , horumque uxo

res , inundatione penitus exſtirpatum ſit ; unde hæc ſiderum aliorumque

num veneratio ad omneis ſimul Noachi pofteros pervenerit ; ita, uti pofteà fo

la Hebræorum gens veri Dei , cunctarum rerum opificis, cognitionem juxtà

atque cultum fervaverit ? nam Noachum Deus , cum filiis uxoribusque, ob pie.

tatem in arcâ ab aquarum injuriâ protexit. Reſpondeo : Noachum equidem
juftum , pium , ſanatumque fuille virum ,teſtatur diſertiſſimè Moſes, ipfequeDo

minus, ut fuprà relatum :at de filiorum ejus, horumque uxorum religione nihil

additur . proinde, licet non omnes , unus tamen vel alter ex iis poterat eſſe con-30

temtor veri Dei, atque idololatra: utique feminæ; quarum mentes in ſuperſtitio

nes ſemper pronæ . Servari nihilo minùshos omneis voluit Jehova , non pro

pter ipſorum religionem , atque fidem ; ſed ob pietatem patris Noachi . ſic enim

& Iſmaëlem , profanæ gentis conditorem , ſalvum elle voluit Dominus, & inma

gnam excreſcere gentem , non iplius gratiâ ;ſed quia filius erat Abrahami: teſte
divo Moſe, gen. cap. XXI, ver. xII . Aut , ſi hæc minùs placet ſententia; licet pii

religioſique fuerint veri Dei cultores omnes pariter Noachi filii , horumque

uxores, cùm ante inundationem in paternis agris, tùm durante inundatione , in

arcâ à patre conſtructâ : tamen , poſtquàm ex hac ,cellante aquarum eluvione,

egrelliſunt, mox ad priſtinam illam idololatriam , quâ omnis terra ante eluvio- 40

nem erat repleta , cujusque memoriam non poterantnon tenere , unus vel alter

delabipotuit. Quin ſatishoc omnibus certum effe debere exiſtimo in Chamo.

cujus flagitiofiflimum illud in patrem dormientem facinus , omnium rerum à fi.

liis Noachipoſt inundationem geſtarum narratur primum . quod ille fanè num

quàm perpetraſſet, niſifummus divinæ juxtâ fuifTet atque humanæ diſciplina

contemtor: ob quod ipſum malediAionem à Deo , denuntiante patre Noacho,

conſequutus eſt, ut anteà Cainus. Ab uno autem Chamo , eiusque poſteà libe

ris , in omnem Noachipofteritatem , ante etiam lingvæ primævæ confuſionem,

diſeminata eſt abominandaiſta peſtis. Vnde omnes, contemto conditore ſuo,

veroDeo ,præceptoque ejus,ut fupràcapite iv di&um , repugnantes, unanimi so
conſenſu , in terram Schinar profecti, urbem magnam , turrimque præaltam , ad

æternam nominis memoriam , ædificare aggreſti ſunt.quâ Deus re graviter of
fenſus, lingvam eorum , quâ tunc unâ utebantur omnes, confudit , in plurimas

que dialecios diſſipavit; ipſosque in univerſum diſperſit terrarum orbem . Illi,

in fuam quique regionem profecti, nefariam , qua ante inter ſe jundi ufi erant,
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idololatriam unà ſecum transportarunt. Hinc poſtmodùm omnes peruniver'

lum terræ orbem gentes unos eosdemque veneratæ ſuntdeos,Solem , Lunam,
Saturnum, Jovem ,Mercurium ,Martem, Venerem , Minervam, Vulcanum ,Her

culem ,& alios :& quamlibet aliis aliæ nominibus , fecundùm ſuæ quæquelin

gvæ vim atque interpretationem ; tamen ritibus atque ceremoniis ferè eisdem ;

quod infrà in ſingulis earum partibusclariùs patebit : eamdem omnesde fingu

lis diis opinionem tenentes. unde illud eft Plutarchi in libro de Ilide: ex's dèšX

ετέρες παρ' ετέροις ανομίσμών, έδε βαρβάρος και Ελίωας , έδε νοτίας, και βοράες" αλλ'

ώςπερ ήλιο καισελίψη,και έρανός, και γή,και θάλασα, κοινά πάσιν,ονομάζεται άλλως υπ '
Το άλων, έτως ενός λόγε, τε ταύτα κοσμεG , και μιας προνοίας υπιτροπενίσης, και διωάμεων

υπεργών ότι πάντας τεαγμθύων,έτεραι παρ' ετέροιςκαζα νόμες γεγόνασι τιμα και σεοσηγορίας.
id eſt: Neque verò alii apud alios exiftimantur eße dii, aut ſuiGrecis, barbaris item fui;alii

Septemtrionalibus, alii auſtralibus:ſed, quemadmodùm ſol,luns, cælum, terra, mare, commu

niafunt omnibus, tantùm aliter ab aliis adpellata; ita uniusmentis,hoc univerſum temperantis,
uniusqueprovidentiæ huic præfecta, do facultatum adminiſtrarum , omnibusrebus deſtinata

rum , aliiapud alios honorés, alia nomina,legum inſtituto habentur. Quò& illud pertinet,

quod ſuprà ex Cæſaris comment. vi. attulide Celtis; Deorum maximèMercurium

eos coluiffe: poft hunc,Apollinem ,& Martem ,& lovem , & Minervam :de quibus eamdem ferè,

quàm relique gentes, habuerint opinionem . Poſſem heic recenſere teſtimonia aucto

20 rum , qui omnium ferè Græcorum Latinorumque deorum numina in aliis etiam

totiusorbis gentibus memorant . ſed id nimis longum foret,nec neceſarium ;

quando cuivis, monimenta eorum legenti, ea cognofcere facillimum eſt. No

tatumaximèdignum eſt, quod Diodorus, lib. 111 ,de Atlantiispopulis,magnam

inſulam contra Africæ litora incolentibus ( Americanos intelligi, alibi pluribus

certisque oſtendipoterit,Deo adnuente, documentis) ex vetuſtiſſimorum tra

ditionibus prodit his verbis: Η μάς δ' επί περιτΑ'λαντίων εμνήθημεν, εκ ανοίκον ηγέ

μεθα διελθείν τα μυθολογέμμα σαρ' αυτούς σεόλ τη θεών γενέσεως , δια το μη πολύ διαλ

λάθην αυτα τ μυθολογεμένων παρ'Ε'λησιν.id eft : Sed , poftquam de Atlantis fatta cft

mentio,non alienumducimus, adjungere que illide ortu deorum fabulantur; quia à Græcoruni

30 fabulishaud multumdiffonant. Exinde ferèomnium deorum dearumque hiſtoriam

ex Atlantiorum theologiâ refert,quos Græcicoluerunt: quos& ipſosapud ſena

tos gloriabantur Altantii,ut reliquæ gentes .Sed uti credas, omnem Noachipo

ſteritatem in falſorum numinum cultum fuiſſe prolapfam ; en , diſertiſſimum eſt

teſtimonium in hiſtoriâ Jehoſuæ, capite ultimo:ubi ipfe Dominus teſtatur ,adeò

omneis mortales fuiſſe idololatras, uti etiam Abrahami, quem ille unum tunc ex

omnium mortalium cætu in filium ſibi dilegit, paterfuerit eâdem peſte corre

ptus. Verba illic legunturiſta : Tum dixit Iehoſua omni populo : Sic dicit Iehova, Deus

ifraëlis : Vleraflumen Euphratem habitabant majores veſtri olim ; utpote Therachus, pater

Abrahami, & pater Nachoris:colebantque deos alienos.Sed adſumſipatrem veſtrī Abrahamum

40 è terra, quæ eft trans illud flumen . Atque origo falſorumnuminum , quæ non ſolum

Celtæ noſtri , ſed univerfæ per terrarumorbem gentes, exceptisunius Abraha

mi poſteris, Dei populo (quamquàm dehoc etiam frequentesadeóqueperpetua

Dei prophetarumque querelæ in facris libris) veneratæ ſunt, fic fe habet.

CAP . XXV I.

so

Dervariis Germanorum diis. ubi oſtenditur , primùm ,omneis gentis

liumdeorum adpellationes adunum fpe&tarefolem ; dein,
easdem ad unum , verum , aternumque

Deum effe referendas.

Stensvm eſt fuprà, cap. XXI1, Tacitum plerorumque aliarum gen
tium deorum venerationem Germanis noſtris attribuere : è diver:

ſo autem Cæſarem , Solem tantùm , ac Lunam , & Vulcanum eos noviſſe,

adfir :

O
T
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adfirmare ; reliquos nefamaquidem accepiſſe.Utriusque veram fidamque eſſe nar:

tationem ;modò hæc Cæſaris falſa expungas verba , reliquos ne famâquidem

ceperunt; pluribus hinc aperire conabor argumentis.

Macrobius,Saturnal.lib. 1 , cap.XVII , omneis deorum adpellationes ad

unum ſpectare ſolem adfirmat; pluribusqueid pofteà quàm graviſſimis ratio

nibus, ex gentili theologiâ productis , vui integris capitibus confirmare ſedu

lus adnititur. Ego, non modò omnia deorum nomina ac numina ad unum

pertinere folem ,dearum verò ad lunam ; ſicque & Celtas noſtros, & omneis

olim ſenfiſſe genteis : ſed ea ipſa varia ſolis lunæque vocabula ad unum , ve

rum ,æternumque Deum eſſe referenda,quem in unitate trinum , in trinitate la

unum veneramur,rerum cunctarum conditorem juxtà ac moderarorem , cùm

ex Macrobio , tum ex aliis graviſſimis priſcis auctoribus , validiſlimis demon
ſtrare conabor documentis.

Macrobius igitur, in dicto cap. xvii , à variis ſolis virtutibus& effe & tibus,

varia ei tributa fuiſſe à mortalibus nomina exiſtimat, fimulque numina . Huic

ego opinioni non folùm libenter accedo ; ſedinteriùs etiampenetro . Nempe

mortalium primus A D A mus , quum cunctis rebus, à Deo recèns conditis,

certa imponeret vocabula ; quod teftatur Moſes, gen . cap. 11 , ver. xix, & xx;

ipfi autem Deo , rerum omnium conditori,nullum certum , proprium ,ac pe

culiare inveniret nomen ; quod non magis illi aperuit Deus,quàm Mofi ſciſci- 20

tanti , exodi cap. III , ver. Xiv : ab variis cauſis , variisque effectibus varias ei

tribuit adpellationes ; quarum haud paucæ in facris leguntur libris. Eaadpel

lationum ratio ad omneis pofteà gentes, unà cum reliquâ theologiâ, pervenit;

ut patet haud ita obſcurè èdicto Macrobio.cum quo confentiens Plutarchus,
in libro de lſide, ita ait : E'vòs rózy , tô Tæūra xoopsvou, ne desãs wegvoices Irongo

πευάσης , και διωάμεωνυπεργών ότι πάνlας τεαγμέων, έτεραι παρ' ετέροις κγόναζί τιμαι

ag weeçoroeíc . Id eſt: Vnius mentis, univerſum hoc temperantis,uniusqueproviden,

tia eidem prafelte ,&facultatum adminiftrarum , omnibus rebus deſtinatarum alii apud

alios honores,aliæque repertæ funtadpellationes. Illuftrant hæc quàm maximè, quæ

Seneca , in iv de beneficiis, cap .vii , tradit his verbis : Natura, inquis, hac mihi zo

praſtat. Non intelligis, te , quum hoc dicis, mutare nomen Deo. quidenim aliudest natura,

quàm Deus, & divina ratio, toti mundo & partibusejus inferta ? Quotiens voles, tibi

licet aliter hunc auctorem rerum noſtrarum compellare.&lovem illumOptimumacMaxi

mum ritè dices, & Tonantem , & Statorem :qui non, ut hiftorici tradiderunt, ex eo, quòd

poſt votum ſuſceptum acies Romanorum fugientium ſtetit,ſed quòd ftantbeneficio ejusom

nia, Stator Statilioqueest. hunc eumdemo Fatum ſidixeris, non mentieris.nam , quum

fatum nihil aliud fit ,quamſeries implexa caufarum;ille eftprima omnium cauſa, ex quảce

teræ pendent. Q148c1.mque voles, illi nominapropriè aptabis, vim aliquam , effectumgca

leftem continentia. Tot adpellationes ejuspoßunt eſſe, quotmunera. Et capite ſequenti:

Hunc&Liberum patrem , & Herculem ,ac Mercurium noſtriputant:Liberum patrem ,quia 49

omnium parens fit ,& quòdab eoprimüm inventa ſeminum vis eft, confultura pervolupta

tem : Herculem ,quia vis ejus invicta ſit ;quumg laſſata fuerit operibuseditis ,in ignemre

cepura: Mercurium ,quia ratio penes ilium eft ,numerusg , coordo, & fcientia. Quocumg

teflexeris,ibiillum videbis occurrentem tibi.nihil ab illo vacat:opusfuum ipfe implet.Er

go nihilagis ,ingratiſſime mortalium ,qui te negas Deo debere;ſednature : quia necnatura

ſine Deo eft, nec Deus ſinenaturâ , ſed idem eſtutrum , nec diftat. At pofteri Adami

(in quibus primus Cainus) quum à veri Dei veneratione ad fiderum cultum ,

Satanæ perſvalu, defeciſſent; varias iſtas Dei virtutes & poteftates, variosque

effectus; non uniconditori,omnium rerum principio & caufæ,ſed rebus ab eo

conditis, id eſt, lideribus adſcripferunt, divinitate etiam iis attributà:quia ho- so

rum ope apertè feſe juvari cernebant; quod de Germanis diſertè tradit Cæſar,

prædiéto com . vi. Mox ſacerdotes, qui, ejusdé Satanæ impulſu ,omnem de ve

ro fupremoq; Deo notitiam ſibi unis arcanăhabuêre, imperito vulgo perſvaſe.

runt,unum ſolē,omniū ſiderū maximum ,verűæternumq; elle Deum ,quicete

ra lidera, ſimulq; res cunctas cõdidiſſet: quod pluribus probare contédit docu

3
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mentis Julianus Cæfar ,in hymno, quem in honorem regis omnium rerum folis

confcripfit . unde Mafiagetæ, Scythica gens, bedriñasov povov , id eſt , deum unicum

folem agnoverunt; teſtibus,Herodoto lib.1; & Strabone,lib.xi. Quæ opinio non

modò apud vetuſtiſſimos illos mortaleis , ſed apud pofteros etiam perpetuò ad

hæc uſque fæcula duravit . quidpe nunc etiam multi ita ſentiunt populi barbari,

non folùm in extero orbe , fed & in Africâ , in Aſia, adeóque in ipså Europa no

ftrâ. Deinde verò , quum etiam lunæ magno lideri magna vis atque virtus in

cllet; huic proximum à ſole numen , variaque ab effectibus variis nomina ad

fignarunt . Unde ita de Afris Herodotus, lib.iv: oúros deraia xey oral'n peowosa

10 08• ToTolcs felú vw távles aiGves túxow .id eft: Solis autem foli ac luneimmolant : &qui

dem univerſi Afri. Et de Ægyptiis Diodorus, lib.1: Tót8s tais beg's unisonous Too

góp carte néopov dioxciv. hoc eſt : Hos deos mundum univerfim gubernareſtatuunt.

Tandem , quum reliquæ etiam errantes ftellæ vim quamdam atque poteftatemi

in ſe haberent; his etiam fingulis ſuo ordine , ut anteà numina, ſic poſteà no

mina adſcripſerunt; folis atque lunæ variis adpellationibus variè inter eos diſtri

butis : quas adpellationes poft aquarum inundationem fuâ quæque gens fibi

interpretata elt lingvâ . Cicero, in primo de naturâ deorum : Quot hominum

lingue, tot nomina deorum. non enim , ut tu Vellejus ,quocumque veneris, fic idem iut

Italii Vulcanus , idem in Africi, in Hiſpania. Ita igitur reliqua fidera omnia in

20 deorum habuêre numero; uti Sol dux, da princeps, & moderator luminum reliquo .

rum , & mens mundi , •temperatioexiſtimaretur ; teftibus Cicerone, in fomnio
Scipionis, & Macrobio, in dicto capite xvii : vel etiam parensac genitor illorum ;

ut Indis juxtà & Slavis viſum ; teſtibus Philoſtrato , atque Helmoldo , ſuperiori

capite citatis . quod & Julianus, in fuprà dicto hymno, pluribus argumentis

docere conatur . Idem& Celtas , atque in his maximè Germanos noſtros ſen

fille , patetex fuprà dicto Cæfaris loco ; ubi eos Solem tantùm ,& Vulcanum ,

Lunam coluifſe teltatur. Sed poftquàm generalem omnium gentium theolo

giam paucis aperuimus,tempus jam fueritad Germanorum ſuperſtitiones trans

gredi; membratimque oſtendere,quæ numina olim venerati fint, & quibus
30 nominibus :

quæ cuncta unius veri Dei , coli , terræque, & omnium rerum con

ditoris, fuêre adpellationes,virtutesque.

Eosdem omnino fuille priſcis Germanis deos,qui& Gallis, aliisque prætereà

Celcis, atque adeò univerſis per omnem terræ orbem gentibus, ſuprà fatis abun

déq ; oſtenſum eſt . Cæſarigitur,dicto belli Gall.coment.vi, Deúm, inquit, maxi

mè Mercurium colunt. poft hunc, Apollinem , e Martem , & lovem , & Minervam . Dii

funt ilti omnes gentium antiquillimi; qui cæleftes femper habitiſunt;ut ait Cicero,in

ſecundo de legibus: nempe lidera cæleſtia, ſive quinque ex vi planetis; quibus

primi,etiam ante terrarum inundationem , numen adfcripfère mortales : è quo

rum nominibus Celtis noftris, quemadmodùm reliquis gentibus, vi cognomina

40 tiſunt dies . Dehis igiturfingulis dicendum erit . ac primum de Apolline.

SOL is, cæleſtis lideris,cognomentum eſſe vocabulum a'rów, ex pluribus

auctoribus vetuſtiſlimis demonſtrat Macrobius, dicto cap . xvi , libri primi Sa

turnaliorum . quibus accedithoc Juliani in prædicto hymno : Kuj a'zosiwy se cases

autès tšto xouvòv ovopece aãou sy grcepov . id eft : Apollo quoqueipſe ſol: quod nomcii

apud omneis est commune, atqueſatis notum . Eumdem igitur eſſe deum ,intelligen

dum eſt, Apollinem Gallorum , & Germanorum Solem . Hoc fidus Germani

nunc ferè omnes adpellant Son . Angli equidem in Britanniâ fcribunt Sun ;

propè tamen eodem proferunt ſono, quo ceteri Germani ſuum Son . Ex ſcptem .

trionalibus Svedi idem lidus vocant SOL E ; & Dani Sool , five Soel , pari

so cum Svedis ſono , quaſi per w . Unde videre eſt , ex eodem fonte hoc vocabu

lum Germanos hauliffe, ex quo Latini fuum Sol ; nempe ex Aſià ,ante lingvæ

primxvæ confuſionem . Slavorum quin etiam nationibus idem fidus nunc eo

dem vocabulo, variantibus tantùm dialectis, dicitur ,Slavis Sonce , iis , qui vul

go Dalmatæ dicuntur,SunC É ; & aliis , interpoſito l , Polonis SLONCE,Bo

johæmis SLUNCE, Luſatiis SLONICE . Sed & Græcos veteres harum gentium
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numero accedere arbitror ;qui folem vocarunt t'acon. nam plurima vo

cabula , quæ Latini per S incipiunt, Græci inchoant per adſpirationem . pro

exemplis ifta cognoſcere libeat : s'as, fal; cató , fimplex ; f[w, federe facio;' w

pecu, ſèdeo ;ed Q ,Jedes; éxup , focer ;é ſexi éma ,ſeptem ; &# w ,ſequor ;éprw , ſerpo;

ſusov, ſemi;ida , liveidas,ſudor : cuitamen pleniùs refpondet üdinge innſylva;

U FÈP,ſuper ; utv @ ,fomnus ;Cao ,fub ; os, ſus. In eumdem igitur modum ex sól

factum cenſeo ýni@ . quod initio fuiſſe videtur ünGu : dein , Doricâ dialecto ,

árs @ ; quo utitur Pindarus . tandem ex hoc ýn.Q. w autem rectè congruit

cum Latinorum ſol: nam & in hoc , o eſt longum ac productum . Jam verò

cum Græcorum nºn convenit & Hebræorum El, quo Deum adpellant;quum 10
propriè fignificet fortem . Neque ex alio fonte promanavit Arabum & Turca

rum Alla. Sól igitur nullius alius rei initio fuit adpellatio , niſi unius illius

veri Dei , rerum omnium auctoris. Macrobius,dicto cap.xvii, ex Chryſippi ſen

tentiâ tradit, Apollinem Græco ſermone ſic di&um , ott móv @u ési, non siwortel.

namprimam nominis literam retinere ſignificationem negandi:& Latinitatem etiam eum ,

quia tantam claritudinem ſolusobtinuerit, Solem vocaffe . Hoc adeò verum eſt,

uti noſtræ etiam lingvæ argumentis demonſtrari queat. à vocabuloquidpe Son,

derivativis vocibus dicimus id , quod eft unum ,folum ,vel ſingulum ,ſonderlich,&

ſonderlick, & beſonder,& infonders. atque eâdem ratione, quod Latinis eſt ſegre

gare, nobis dicitur abſonderen , & aliâ dialecto affonderen. & Angli item , quod 20

Latinis eſt privim ,dicunt aſunder; & fingulare, ſundry . Sed & aliis gentibus, ab

eodem unitatis argumento,maximum illud omnium ſidus adpellationem acce

pit. Macrobius, di& o lib .1 , cap. xx111 , de Allyriorum gente loquens;Deo , in
quit, quem fimmum maximumque venerantur , ADAD nomen dederunt. ejus nominis

interpretatio fignificat Unum. Hunc ergoutpotentiſſimum adorant deum:fed ſubjungunt

eidem deam Adargatin : omnemque poteſtatem cunctarum rerum his duobus attribuunt;

Solem , Terramque intelligentes. Hæc cuncta multo magis profectò Hebræorum

illi El competunt, quàm ſidericæleſti : ad illum quidpere&è ſpectat verſus iſte

Sibyllinus,planèdivino adflatu pronuntiatus :

Els jóv @ ciui oeds, wġ ÉSt Oeds án Qu.

Vnus ſolus fum Deus, nec eft Deus alius.

Dionyſius Halicarnaſſenlis, lib.1. antiquit. Roman . A'pxácı bewy anxaóteklov fuiſſe

ait , rc tipusta?ov tèv flãvæ . id eſt , deorum antiquiſſimum , præftantißimum Pans.

Coluerunt eumdem & aliæ Græcæ gentes , & item Italicæ ,& maximè Africæ.

quoque nomen unius initio erat veri Dei adpellatio . hic quidpe verè eſt

to wăv, id eſt, omne quidquid eſt . Phurnutus : Pan ideo dictus, quod univerſideusipſe

putaretur . Macrobius, eodem libro , cap. XVIII , ubi Dionyſum , id eſt, Liberum pa

trem , eumdem eſſe Solem oſtendit; Confultus , inquit, Apollo Clarius, quis deorum ha.

bendus fit, qui vocatur i'w , ita effatus eft :

Φράζει τον πανιων υπαλον θεόν έμμών Γάω,

Χίμαι μέντ' Α'ιδίω , Δία δι ' άαρG» αρχομένοιο,

Η'έλιον δε θέρες , μετοπώρα και αύροςΓάω .

Cogita fummum omnium deum effe lao;

Hieme quidem Ditem , lovem autem vere incipiente,

Solem éſtate, autumnofeſtivum lao.

Tlujus oraculi vim numinis,nominisýinterpretationem , quâ Liber pater,&sol, i'wfignifica

tur, exſequutus eft Corn. Labeo, in libro, cujus titulus eft, De oraculo ApollinisClarii: Hunc.

Labeonislibrum ſi haberemus , ſine dubio multa inde ad uſum noſtrum erui

poſſent. At quidquid ille commentatus ſit, liquet ex di& isverſibus,Solemadpel

Jatum oraculo fuiſſe I'A's . Hoc autem eſſe nomen Hebræorũ Dei,oftendit gen- so

tilis ſcriptor Diodorus , lib.1, his verbis : flaeg teīs,I's dejois Mwolê isopgoo tòy i'w

Trixaenocefucy beżv megav ossomasTo's vópers dus didovas. id eſt:Apud Iudæos, ferunt, Mofen

finxiffe, Deum , quicognominatur lao, leges fibi tradidiffe. Quis autemiſte Judæorum

Deus, niſi rerum omnium auctor; quem ipfæ etiam ſacratæ literæ adpellantIaH;

ut Exodi c. xv, V. 11 ; Pſal. Lxyili, ver. v, & xix,Pſal.cxviii, ý.v, xiy ,XVIII,& xix..
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qui idem ,Exodicap. 111,ver.xiv , ſe ipſum vocat Ehere.quod ejusnomen

divus Paullus, epiſt. ad Hebr. cap. x111,ver.V111, ita explicat: inošs Xeesòszbès

ac orpeegovo autòs,i els te's alwvers. id eſt: Iefius Chriſtus heri & hodiè idem est ,c in fa

cula. & divus Joannes,in apocalypſi, cap.1,ver. vili : Egyó eius tò a,vej to 2 ,né
γιο κύρG- ο Θεός , ο ών , καιδω, και οερχόμιG , σαλοκράτωρ • hoc eft: Ego fium Alpha,

& Omega, ( id eſt , principium & finis ) dicitdominusDeus ; qui est , &qui erat ,

qui venturusest ,ille omnipotens. Atque equidem neſcio, an non hic oraculi, &

Diodori deus i'aw , & facrorú librorum J A H , idem ſit , qui Italis antiquiſſimus

deorum adpellatus Janus. Arnobius , adversùs genteis , ita : Incipiamus,

Jo inquit , à Ianopatre : quem quidam ex vobis mundum , annum alii ,folem etiam prodi

dêre nonnulli. Dei igitur , rerum omnium conditoris, apudantiquiſlimos mor

taleis , etiam ante terrarum inundationem , nomen fuit Sol ; ab argumento

unitatis , quia nullus alius, præter eum Deus . Quum autem genus mortalium

ab hujus agnitione cultuque dilaberetur; vocabulum id lideri tribuerunt om

nium maximo: quod unum eſſe verum Deum , rerum cunctarum opificem ,

crediderunt; ut ſuprà demonſtratum eſt . Ceterd nomen Solis Latini , &

Germanorum ſeptemtrionales perpetuò integrum conſervarunt. Græci id

paullatim variarunt:multoquemagis Slavi ; ut modò oſtenſum . Germanis

ab eo , ut omnium ſiderum primi nomine, cognominata eſt prima ſeptimanæ

20 dies , patrio ſermone , ſuperioribus Sontag; inferioribus Sondach ; Danis , ac

Svedis Sondag; Anglis Sunday: quæ Chriſtianis nunc Latinè dicitur dies Domi

nica, & feria prima. Hactenus igitur de Apollinis numine , atque nomine.

Auctor noſter , in libro de Germania, de Germanis , & Cæſar, dicto belli

Gall.com . iv , de Gallis ; Deorum , inquiunt, maximè Mercurium colunt. Hic

quis fuerit deus, jam anteà ,cap.1x , paucis indicatum . Nomen ei tribuebant

Celtæ THEUTH , multipliciter, pro dialectorum ratione ,variatum ; origi

nemque ſuam ab eoſeſe ducere prædicabant: atque ideò hunc maximè om

nium deorum colebant, primum locum , primumq; honorem ,præ ceteris,tri

buentes . Apud Græcos quum compluresfabuloſaſtatueret antiquitas iisdem

30 nominibus deos : de Mercuriis fic Cicero in tertio de divinatione: Quartus Ni

lo patre ſatus;quem AEgyptiinefas habent nominare. quintus,quem colunt Pheneata ; qui

Argum dicitur interemiße, ob eamg, caufam in AEgyptum profugiſſe, atg, AEgyptiis leges

& literas tradidiße. hunc AEgyptii ThoYT H appellant ; eodemg, nomine anni primus,

menfis apud eosvocatur. Lactantius, lib . 1 , cap . vi,hunc Ciceronis locum adle

gans, menſem interpretatur Septembre ; quemadmodùm & alii au & ores. Sunt

autem , tàm apud Ciceronem , quàm apud Lactantium , variæ in variis exem

plaribus vocabuli hujus ſcriptiones. alia quidpe habent ThoyTH , alia
Thouth , alia verò ÍHoth ,quædam etiam Theuth. Plato in Phædro ac

Philebo, eadē huic deo adſcribens,quæ Cicero, dicto loco,&quæ Cæſarcom .

40 vı , Mercurio, Ero eum adpellat. quod equidē maximè omnium probave.

rim ;fiquidem ex ipsâ #gypto Plato id ipſum petiit: tum noſtra etiam Germa

norū gens nomen ex eo invenit Theutisci, vulgò Thi THEUTHISCHON :

& Græcorum quoque o E o'c , ſimulq; Latinorū Deus, originēindeducuntz

ut mox clariùs oftendam . Quamquàm idem vocabulum mirificè variatum re

perio, non modò Ægyptiis , ſed aliis etiam populis , Aſiaticis juxtà & Africis.

Præcipua tamen funtapud auctores hæc duo ; owl,& owul. reliqua ſunt iſta :

ošt, ost, owT , OMd. Sed variatio hæc tam multiplex , ex facili vocaliū , & con

ſonantium a, o, & T , alterius in alteram verſionè nata eſt; quod mox infrà pa

tebit . Germanos quoque innumeris modisſuum variaville Theuth ,fuprà, cap .

so ix , demonſtratum eft. Nec TITANIs vocabulú aliud fuiffe puto, quàm There

ab illo enim Titanes dicti fuêre filii ejus, nempe angeli ; ut infrà, capite XXX !.,

oſtendetur: & id etiam nomen uni Soli tributum ;quod paflim teſtantur poë

tæ . Ceterùm quid vocabulum hoc antiquiflimis illis mortalibus ſignificaverit,

haud facile promptu eft . Id tamen mirariliceat; ipfius Dei , rerum cunctarum

auctoris,nomen uni menſiū tributum , idque primo.cujus rei ratio haud facilè

le
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detur, niſi ſuſpiceris, Theuth ſignificaſſe principium :ideóque id vocabuli primo im

poſitnm menli, quia , ſicut ipfe Deus principium eft atque origo omnium re

rum conditarum , ſic September menſis initium conditi mundi, ac temporis,

& ſingulorum annorum . Et priſcos quoque Germanos noſtros maximum deo

rum ſub patrio nomine Principii coluifle, haud omnino vanas habeo conjecturas.

Auctor nofter annal. lib. 1 , ubi Germanicum Cæſarem, trajecto Rheno, inMar

fos cum exercitu irrupiſſe tradit;Celeberrimum , inquit, illis gentibus templum , quod

TANFAN Æ vocabant,folo æquatur . Heic, etiam ante measnascecommentatio

nes, do& iſſimi ac fummijudicii viri di& um dei ſive deæ vocabulum interpreta

tifunt, quaſi priſcis fuerit Germanis TĦ ANFANG; quod nihil aliud , quàm 10
PRINCIPIVM, notat . Huic ſententiæ uti ego quoque accederem, movit, five

dei, ſive dex nomen ,eidem auctori,annal . iv, memoratum , in Friſiorum gente.

Mox compertum , inquit, à transfugis, nongentos Romanorum apud lucum , quem Baduhenne

vocant,pugnâ in poſterum extraitâ,confectos . Heic quid B ADVHENNæ vocabulum

fignificet, conjecerint ii , quibus Arabum lingvà cognita : Arabes quidpe princi

pium ſive initium dicuntBenon. Ceterùm Lactantius, prædicto loco , A gyptio

rum Thoth ,live Theuth ,cognominatum fuiffe adfirmat TPIEME'S 1STON,id

elt, TERMAXIMVM . quod epitheton ſine dubio ideò ab antiquiſſimismorta

lium ei fuit tributum , quia omnium deorum habebatur præcipuus, atque pri

mus . quod uni vero Deo , cunctarum rerum opifici, quàm maximè convenie- 20

bat : quem ,unàcum Manno,id eſt ,Adamo, originem ſuæ gentis,conditorem

que priſci Celtæ noſtri prædicabant ; ideóque utdeorum maximum colebant.

Neque enim Lactantio adſentior , qui, pradicto loco, Theuth hunc , hominem tan

tùm fuiffecenfet antiquißimum ,& inſtructißimum omni genere doctrina ; adeò, uti ei,ob

multarum rerum & artium ſcientiam , Trismegiſtocognomen impoſitum :qui ſcripſerit li

bras multos , ad cognitionem divinarum rerum pertinenteis:quem non modoPlatone, verùm

etiam Pythagora , ſeptemque illis ſapientibus antiquiorem adſeverat in libro de irâ Dei .

cap.xi. Etenim (ne ea heic repetam ,quæ fuprà, cap.xxiv , diſputavi) ſi hic

Theuth homo fuit, isque Ægyptius, ſive theologus, ſive philoſophus; quomo

dò Celtæ noftri ab hoc fe progenitos prædicare potuerunt? quomodò Græci 30

cæleſte numen ab hoc adpellavêre o E O'N,& Latini D EVM ?quomodò com

plures , diverfæque gentes, Ægyptii , Abiſſini, Arabes , & alii,ab ejus nomine

primum anni menſem nominarunt ? quomodò ab hoc Germani noſtri diâi

ſunt THEUT HISCI? quomodò denique hunc M AN NI, id eſt Adamipa

trem dixerunt ? Certè nullâ ratione . nomenque id falsò libris iſtis, ſi quita

les fuêre, præfcriptum fuiſſe opinor , uti fucus imperitis hominibus impone

retur , quaſi ſummus ille atque maximus Deus eamaximus Deus ea ipſe tradidiſſet ; quemad

modùmde Moſe falsò adſerit Diodorus , loco prædičto . Ni fortè fufpicari li

beat, ipſum Adamum tales compoſuiſſe libros , non prosâ, ſed verfibus: quod
de Lino Græci , de Zoroaſtre tradiderunt Perſæ . quod ad unum pertinere Ada- 40

mum ,ſuprà,cap. xxiv, demonſtratum.ubietiam patuit, falsò Ægyptios adſcri

pliffe Theuth deo , quæ erant Thami , id eſt, Adami. Frror inde per longinqui
temporis obſcuritatem natus , quod ipſe Adamus ea à Theuth,id eſt à Deo con

ditore ſuo acceperat;ut dicto cap. xxiv oſtenſum eſt . At Lactantius omnia

gentium numina homines fuiffe , feu cvbəw ToQuéas, ut inquit Herodotus
libro 1 , id eft , ex hominibusin his terris natos , ex Græcorum opinatus eſt

fabuloſitate :ideóque hocuno argumento in omnibus libris ſuis eos confutat.

Ad Germanorum igitur THEUTH redeo . Nomen id Mercurii dei multis

ſæculis Celcæ fimul, Ægyptiique , & aliæ fortè plures gentes ſervarunt . diu

tiſſimè tamen Germani, qui& univerfæ genti ſuæ , & fingulis hominibus varia 50

inde impoſuerunt nomina ; ut fuprà, cap. 1 v, indicatum eſt. Ex reliquis popu

lis, quum Græci 7ð o Eorº vocabulum ,& LatiniDeiadpellationem promiſcuè

cuivis aliinuminidarent ; ſupremo illi omnium deorum deo hi MERCURIT ,

TÊ EPMOT, nova vocabula neſcio unde,quæſiverunt. quem pro ingenitâ fabu

loſitate, tantùm quòd non omnino è deorum numero, cæloque ejicientes, om
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nium reliquorum fecêre nuntium , atque miniſtrum . Quamquàm Mercuriivoca

bulum non in Italià demum à Latinis inventum , ſed ex Alâ, cum primis poſt

terrarum inundationem mortalibus , eò delatum , cur credam , rationesha:

beo haud perindeabſurdas. in primoenim lib . reg.cap.x1,verſ. vui , Am

monitarum deus memoratur MOLEC: & Levit. cap. xvii , verf.xxi, &

cap.xx , verſibus in , II, IV , & v , libros fuoshuic deo in ſacrificium obtuliffe

homines , teſtaturdivusMoſes, in regum verò lib. 11 , cap . xxIII, ver.x , eidem

deo Ammonitas filios filiasque in facris cremaſſe, narratur. regum autem lib.
1, cap .XI , ver. v , & XXXII, item reg . , cap . XX111, ver.x111, idem

10 Ammonitarum deus vocatur MILCOM ; & in prophetiâ Zephaniæ , cap. 1,

ver.v , MALCHAM ; quod aliileguntMELEC. Hunc igitur eumdem fuif

ſe Latinorum MERCUR , conjicio cùm ex nomine, tum ex ſacrificii gene

re. nam Germanos quoque ſuo Mercurio humanis litafle hoſtiis , auctor eſt

Tacitus , in libro de Germaniâ . Ceterùm Paullus Diaconus , rerum Lango

bardicar. lib. 1 , cap . 1x, ita ſcribit: WODA N fanè, quem adjectá literâ quidam

GWOD AN dixerunt,ipfe eft, qui apud RomanosMercurius dicitur;& ab univerſis Ger

maniagentibus ut deus adoratur: qui non circa hac tempora , fed longè anteriùs , necin

Germania ,ſed in Grecia fuiße perhibetur. Hunc ferè ad verbum fequutus Gotefri

dus Viterbienſis , in chronico , parte xvil , WOTAN , inquit, quidam

20 GWOTAN , adjecta literà, dixerunt. ipſe est , qui apud Romanos dicitur Mercurius:

&tunc ab univerſis Germanis ut deus adorabatur. undeufque hodiè Got Teutonica lin

gvå dicitur Deus. Apud eumdem Gothefridum Toclacusquidam , antiquita

tum , ut ipfe ait, commentator, tradit, Vandalos, accedenteis ad idolum ſuum

GODAN, victoriam de Vinulis poſtulaſſe . quam fabulam Paullus quoque Dia

conus , dicto loco , refert. Hanc Deiadpellationem GOD, & variante

dialecto Gor, quâ etiamnum utimur univerſi,pleriquepopularium meorum

derivatam voluntà patrio vocabulo , quod variè, pro varia dialectorum ratio

ne , ſcribitur, god, good, goed ,gud,gut; ligificatque bonum : quia Deus infinitè

bonus , fonsque & origo omnis bonitatis. verùm ego huic opinioni haud te

30 merè acceſlerim . Perlis Deus dicitur CHODA , quod ex eodem fonte pro

manaſſe arbitrantur viri doctiſſimi, ex quo noſtrum God.quæ equidem con

jectatio haud perinde abfurda videri poſſit. quid enimmirum , ſi utrumque
vocabulum ex antiquiſſimoillo THEuth profluxiſſe dicatur ? Menſem Se

ptembrem , ut ſuprà dictum , àDei nomine adpellavere ÆgyptiiThoth , & aliâ

dialecto Thod. fieriigiturperfacilè potuit, uti Perſæ ſuâ lingvåadſpirată o ver

terent in aliam adſpiratam x : quod initio & Germanorum quidam feciſſe

potuêre: deinde x mutato in adfinem literam r , tandem in fineaddito N,
factum GODAN . Verùm tamen multo faniorem dari poſſe , ſolidioremque

hujus vocabuli originationem ,planè mihi perſvadeo , Jovis nomen Græ

40 cis variè ,pro multiplici dialectorum ratione, dictum fuiſſe Zeus , E.deus , seuss

ais, Zis , zès , zw , zav , Aliv, Aav , nemo Græcæ lingvæ peritus ignorare po

teſt . adfineis item eſſe literas & A , item & E , ita uti ſæpius altera in

alteram commutetur; vel pueri grammaticâ Græcâ imbuti ſciverint. © enim

utriusque literæ vim quamdam in ſe habet. Hinc ergo factum eſt , uti, qui

Ægyptiis, & Celtis , aliisque fortaſſe gentibus, erat © ETO , Græcis deinde

dictus fit o E O'C, & Leo'c, item o 1o C ,& £ 10 ' , Latinis Deus. Quum

vero z litera & ipfa diſertam in ſeſehaberet vim duarum ſimul literarumaz;

quidam Græcorum antiquum vocabulum o ero protulerunt Zeus, primum
o in z , & ultimum in E vertentes . alii deinde , Æolio ac Doricomore As,

so quæ erant in 2 , transponentes,dixêre adeus. ut odegos iisdem populis dictum ,

pro ζυγίς & Perfarum deus Ωρομάσδης , pro Ωρομάζης , Palaftina opidum

Alwa , Latinè Azotus, quod Judæis erat Aldod. alii etiam , quemadmo.

dùm Latini , o in adfine a mutantes , vel e , quod erat in z , rejicientes ,pro

DESA dixêre Asús. alii hinc , diphthongum er convertentes in vocalem I , pro

Asus dixére aís. undepoſtmodò obliqui caſus in Zeus recepti ſunt, Ass , wit, aído
T4
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& plurali etiam numero , dies, asoy, Assi, síces. Hinc quoque Latini antiquipro

Deus dixêre Dius . unde etiam nunc Hifpanis Deus dicitur Dios,Italis Dio,Gallis

Dieu, Britannis, quos Wallos vulgi conſvetudo vocat, Diw. Hinc Dis pater nullus

alius, quàm Jupiter, hinc etiam Jupiter ipſe dictus Diespiter, quaſi Dis pater: quem

admodùm Marſpiter, quaſi Marspater ; ſicuti Liber pater. Quidpe quum omnium

rerum , tàm cæleſtium , quàm terreſtrium ,atque infernalium regnum atque pa

teſtas penes unum ab initio crederetur eſſe Tloeuth , ſive Ditem patrem , id eft,

Deum, rerum omnium auctorem ; poſteriores Græci infernalium regimen tri

buerunt Plutoni , ceu peculiari deo ;quem Latini interpretati funt Ditem patrem :

Jovis autemnomenantiquum ,unâ auctum literâ, dixêre Diespiter ;quafi effet Diei 10

pater. Facit huc illud Apollinis Clarii oraculum , fuprà recitatum :

Φράζειτον παύτων ύπατον θεόν έμμυ Τάν..

Χίματι μούτ' Αϊδω , Δία δι ' άαρG- αρχομδύοιο,

Hέλιον δε θέρες , μέθοπωρε δ 'αύρονάω:

Cogita fummum omnium deum efle lao ;

Hiemequidem Plutonem , Iovem autem vere incipiente,

Solem æftate , autumno feſtivum lao .

Et item Auſonii epigramma, in Liberum patrem :

Αιγύπα μου ο σιρλς εγώ , μυσών δε Φανάκης,

ΒάκχG wι ζωοισιν, νι φθιμώοις Α'ιδωνεύς .

Egyptifum Oſiris, myſtarumPhanacės,
Bacchus in vivis, in mortuis Adoneus,

Et ejusdem poëtæ proximè ſequens epigramma,in eumdem deum ;

Ogygia
me Bacchum vocat;

Ofirin AEgyptus putat;

Myſte Phanacen nominant;

Dionyſon Indi exiſtimant;

Romana facra Liberum ;

ArabicagensAdoneum ;

LucaniacusPantheum .

Sed & ipſa vox dies Sitò tô Alès nomine quæfita: quia fummus ille @ sūd, five Acus,
five sis ,vera , æterna, atque unica lux , & lucis conditæ auctor ; unde & Lucetium

Salii in carmine canebantlovem ; & Cretenſes the speéegu, id eft, diem , vocabant dia;

teſte Macrobio , Saturnal. lib . I, cap. xv . Slavi eâdem ratione diem dixêre

dan , & den : quæ vocabula etiamnum quibusdam Slavorum nationibus in

corrupta durant ; aliis ejusdem generis populis , variantibus dialectis , dicitur

dzen, & dzień . quæ cuncta nihil aliud ſunt, quàm variationes dialectorum ex uno

eodemque vocabulo Theuth . nam alii deinde Græcorum diphthongum

E y vertentes in vocalem longam h , pro Z£ùs dixêre zís. mox Doricâ dialecto, 40

mutato h in A, factum eſt zás. pofteà verò, quum obliqui cafus à recto zas for

mativam literam haberent N ; rectum quoque eâdem formarunt zlu . quod

iterum Doricâ dialecto factum eſt záv. alii hinc iterum , ut fuprà, ex z abjicien

tes e, vocabulum formavêre alus. & tandem sáv : quod idem eſt ,quod Zsús

& hoc idem quod ocīt. lllud igitur Germani ex Aſiâ ( unde & ipfiGræci, &

Slavi ) in ſuam deferentes terram Celticam , alii dixêre Mercurium D AN .

unde in hunc uſque diem DANI vocantur populi, qui aliâ dialecto quondam

erant TEUTONI, five TEUTONES ; quod fuſiùs infrà aliis etiam compro

babitur argumentis. alii verò vocabulum illud , in principio unâ fyllabå au

cum , protulêre Codan . unde ipſa Danicarum inſularum maxima , qux so

nunc vulgari vocabulo incolis vocatur Sieland, Melæ eſt COD ANONIA ; &

ipſi incolæ Ptolemæo,ut infrà oftendetnr, CODANONES;& ſinushis conter

minus , qui nunc vulgò eſt Oost ſee ; Plinio acMelæ dicitur Codanus, alii

idem vocabulum fecere GOD A N ; quod referunt Toclacus ille , & Paullus

Diaconus , locis prædictis. unde patriæ mihi terræ opidum , quod dicto finui,

30
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& ori Viſtulæ amnis adpoſitum , vulgari vocabulo , eâdem dialecto , quâ ipfe

Deus DAN , & gens D ANI, dicitur DANZIG , Slavorum gentibus etiam

num vocatur , eliſo o , GDAŃSK , & GDAŃSKO . Quum autem uſita

tiſſimum eflet Germanis ( quod latiùs ſuprà ,cap. 1x , oſtenſum )quibusdam

vocabulis, à G incipientibus,addere w; alii vocabulum Godan dixereGwo

DAN ; & , abjectâ prorſus , (quod & ipfum frequens ) primâ literâ, WO DAN ;

ut teſtes ſunt duo fuprà dictiau& ores, Paullus , & Gotefridus . Atque hoc

tandem eſt , quod Diaconus ait , deum GODAN non in Germania , ſed longè

anteriùs in Graciâ fuiße perhiberi. quâ equidem in famâ, ex Langobardorum

{ o theologiâ haud dubiè progreſsà, duæ ſimulres includebantur. primùm , quòd

& Graci deum GODAN adpellaverint Dan': dein , quòd is in oriente pri

mùm , non equidem in Græciâ , ut iſti duo auctores per errorem opinati

fúnt ; ſed in Aſiâ fuerit:unde ſe originem ducere , a DAN , ſive à THEUTH,

antiquis carminibusprædicabant Germani. Atque hinc jam fatis clarè ac per

fpicuè liquet , Mercurium eumdem eſſe Jovem . cujus rei magnum inſuper

eſt argumentum , quòd non folùm Græci ac Latini, ſed omnes pariter reli

quæ gentes,Jovi cæleſtium juxtà ac terreſtrium tribuerunt imperium ; quod
de Gallis teſtatur Cæſar ; dicto commentario vi : eumque OPTIMVM di

xêre , quemadmodùm Mercurium TPIEMETIETON . quæ epitheta uni

20 folirerum cunctarum conditori , rectorique Theuth recté conveniebant.

Mercurium autem eſſe Solem , valido argumento inde adparet , quod Mercuma

rii fidusà quibusdam Apollinisfitadpellatum , telte Plinio, lib.11, cap. viii: idque apud

multas genteis ; telte Macrobio , Saturnal.lib. 1, cap.xix.Iovem quoque eſſe

Solem , oftendit Orphei, antiquiſſimi poëtæ ,verſus:

ELS ZEUS, es a’dns, és l'riq , bis Aubro .

Vnus Iupiter, unus Dispater, unus Sol, unus Liber pater.

Cui ſimilis ille oraculi verſus, à Juliano in ſuprà dicto hymno recitatus;

Είς Ζευς, άς Α’ίδης , ας Ηλιός έσι Σάραπις

Vnus Iupiter , unus Despater,amis Sob unus Sarapis.

Item illi oraculi Clariiverſus,quos ſuprà citavi:

Pealeo tèy wávlwürdelov dedo é epifu l'ów

Χαμάλι μέντ' Α'ίδω, Δία δ ' άαρG- αρχομδύοιο,

Ηλιον δε θέρεφ , μετοπώρα δ' αβροντάω.

Cogita fummum omnium deum eſſe Ido ,

Hieme quidem Ditempatrem , lovem verò vere incipiente,

Solem æftate, autumno feſtivum Íao.

Quibus adde Orphei alios verſus, quos Apulejus, de mundo lib.1, cum interpre.

tatione ſuâ refert hujusmodi:

Ζευς πρώτG- γένετο, Ζευς ύστG- αρχικεραιώς .

Ζευς κεφαλή, Ζευς μέσα, Διός δ ' οκ σάνα τέτυκαι ,

Zeus dubulegains te xou segušasapóerlo ,

Ζευς άρσω γένετο , Ζευς αμβρός έπλετονύμφη

Ζευς ανοι σαύτων. Ζευςακαμάτα πυρος ορμή.

Ζευς πόνε ρίζα: Ζευςήλι,ήδε στλώη.

Ζευς βασιλεύς: Ζευς αρχός απάνων,αρχικέραιως».
Πανας γαρ κρύψας αύτις φάος ές πολύγηθες,
EÇiepos rege dins alevézsało péppuses pálcov.

Primus cunctorum eft & Iupiter ultimus idem :

Jupiter du caput& medium eft; funt ex love cuncta .

Iupiter est terræ bafis, & ftellantisOlympi:

Jupiterdi mas est,eftq, idem nymphaperennis.

Spiritus est cunctis,validusg est iupiter ignis.

Iupiter estpelagi radix : eštLunag, Solque.

Cunctorum rex est,princepsg , & originisanctor.

Nemque

30

ܐܪܪܙ

40

so

8



226 PHIILPPI CLUVERII

pery sch

Namque finu occultans , dulces in luminis auras

Cuneta tulit ; ſacro verſans ſub pectore curas.

Ad unum omnia hæc fpe& are deum , rerum cunctarum auctorem ,'exaliisma.

ximè claret Orphei verlibus , qui ſunthujusmodi :

Ζευς βασιλεύς, Ζευς ωτός απώνων αρχιγένεθλG ,

Εν κράτG-, ας δαίμων γένετο μέγας. άρχG- απανίων,

Ενδεδέμας βασίλέον, άνω τάδε κάνακυκλάτα ,

ni Spongy üdwe, is gaja, ajaibig, vonGte ngõuag.

Iupiter eftrex, idemque omniumprincipium , acfator,

Vna poteſtas unus deus, eu magnus auctor omnium ,

Vnum regale corpus, quo cunéta includuntur,

Ignis ,& aqua,& terra, do aër, & nox, 6 dies.

Julianus verfui predido hac fubnectic:Κοινήνυσολάβωμεν , μάλλον και μίαν Ηλία και

Abds ću tožs voepois dwaseos.id eft: Communem arbitremur, imounam potiùs eamdemque

Solis ac lovis in intellectualibuspotentiam . Etpoſteà: oudèv diapipavH'nis Aíc vouhlor

TES, óporog žulu Tŷ wadaya Orpen .id eſt : Nihil lovem ab Sole differre existimantes, vete

ir opinioni adfentimur . Hinc Pindarus quoque toy día ephitheto decorat árcov,

Doricâ diale& o ,pro 10v. Lucianus, in libro de deâ Syriâ, de Jovis apud Hiera

polim, Syrieurbem, fimulacro, τον αυτοί, inquit, Δία όντα , ετέρω ενόματι κληίζεσι.
id eſt ; quem illi, quum Iupiter fit ; alio nomine nuncupant. & mox : nos data to esful Tg 20

Διός άγαλμο ες Δία σάνζα όρη και και κεφαλήν, και όμματα , και έδρίω , και εδε εθέλων

á mwscixcras. hoc eſt: Atque adeò equidem lovisfimulacrum peromnia lovem refert,

capite , oculis, &ſedendi habitu , utiipfum alteri adſimilare nequeas, fimaximè velis,

Macrobius, dicto libro , cap. xxn1: Affyriiquoque Solem ,inquit, ſubnomine Iovis

maximis ceremoniis celebrant in civitate , que Heliopolis nuncupatur. Idem auctor,eo

dem capite poſteà , nomen id , quod Lucianus innuit, A DAD fuiſſe teſtatur :

quod idem & Solis nomen fuifle , jam anteà ex eodem Macrobio oſtendi . Ce

terùm ex ſuprà dictis ſatis liquet , Germanos noſtros antiquitus promiſcuèuſos

eſſe iſtis vocabulis , THEUTH,DAN , CODAN,GODAN ,GwODAN ,Wo

DAN , cùm in deorum maximo Mercurio , tùm in natione, quæ apud antiquos 30

Romanorum Græcorumque auctores dicitur TH EVTONI , & THEVTONES,

five TEUTONI, & TEUTONES ; nunc verò antiquiſſimo itidem vocabulo

Dan 1. pofterioribusſæculis hoc in utrisque evaluit. Poſteaquàm verò ad unius

veri Dei, cæli , terræque , & omnium rerum opificis cognitionem pervenerunt

Germani ; nomen id huic uni, ceu poftliminiò , vindicarunt: quemadmodùm

Græciſuum o E O'C , & Latini Deus . Mirun tamen quiddá poſterioribus tem

poribus accidit:nempe, quum verum genuinumque di&ti Mercurii nomen foret

DAN; fyllabaq; Go fortuito, ut videtur, quodam caſu adjecta: hæc potiorem in

vocabulo compoſito partem obtinuit; ita , uti majore parte ex DAN , quo ex

Acús , & ocīA provenerat ,abjectâ , Deus diceretur God: quo vocabulo etiam-40

num omnium rerum auctor, ceu patriâ & antiquâ ſignificatur adpellatione.

quamquàm feptemtrionales vocalimutatâ dicant Gvo: pars verò alia Germa

norum , quæ etiamnum aſperiori utitur dialecto , pro d ſuppoſuit T ; ut liquet,

cùm ex hodierno uſu , tùm ex Gothefridi teſtimonio. His ita fatiscomprobatis,

mirari nunc liceat, magni viri , Juſti Lipſiijudicium, hoc loco parum felix .qui in

notis ad Taciti librum de Germaniâ; Pauluss, inquit , Diaconus notat Langobardis Wo.

dam Mercurium adpellari. ego legerim Wondam , vel Wonſt am :å lucro ſcilicet ,cui præeft.

Majoribus quidem noftris ita dictum , claret velexMercurii die, quiveteri &gentili ap

pellatione nobis Wonst dach . Nequaquàm , ita ſim felix, mi Lipſi, à lucro majori

bus tuis di& usfuit dies Mercurii , quaſi à patrio vocabulo wonnen, quod eſt lucri- jo

factum ,ſive partum ; quod ipſum eſt à verbo winnen , id eſt, lucrari , five pareje:

ſedab ipfo Mercurii Trismegiſtivocabulo GODAN , unde etiam nuncVeſto

falis idem dies dicitur Godensdach ; & nonnullis tuis popularibus contracte (utin

plerisque vocibus apud vosd in medio duarum vocalium eliditur ) Goensdaih; re

liquis Woensdach , contractè itidem à Ivodenſdach ; quod à WODAN : quemad.
modùn

40
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modùm Anglorum in Britannia Wednesday, vulgari itidem apud hos inetathefi

literarum , qualiWedensday . Svedi etiam , abjeđâ primâ literâ G , eumdem ad

pellant diem Odhenſdaghi & Dani Orhensdag , contrractéque oensdag, & abje.

ão e , Onsdag . quod equidem vocabulum Saxo Grammaticus à neſcio quo

OTHINO deductum fabulatur lib. 1 , & v . quam ejus hiſtoriam æquè mihi
ridere liceat , ac ridiculam eâdem de re riſit fabulam Paullus Diaconus , lib . I,

cap. vir. Verùm neſcivit Saxo , multa vocabula ,quæ apud reliquos Germa

nos in principio habent w , in Danicâ id lingvâabjicere. licord , ynske,uld ,di

cunt Dani; quæ nos word, winſche, wul; id eſt, verbum , opto , lana . Ad eumdem igi
10 tur modum à Wodan , ſive Wothen , factum eſt odan , & Othen :unde dies Mercurii

Othensdag. Porrò ex jam dictis ſatis etiam patet, in Diaconi, Gothefridique ex

emplaribus, proGodan Wodan, & Gotan, Wotan , malè atque imperitè fupponi Go !

dam , Wodam , & Gotam ,Wotam ;tamquàm accuſativi calus à nominativis Goda,

da , Gota,Wota . Atque hæc quidem de Mercurii nomine . Ceterùm , quamvis

duûm iſtorum deûm , Mercurii ac Jovis exiſtimatio ex unâ , quæ de vero erat

Deo, promanârit origine ; tamen Celtæ , atque in his Germani noftri, discretim,

quemadmodum ceteræ gentes, ſuis ritibusnominibusque coluerunt'lingulos;

& fuum cuique diem , quo facra fácerent, adſignaverunt: quia unius Dei,rerum

omnium auctoris variæ adpellationesprimùmuni Soli attributæ ,pofteà verò in

20 ter alia etiam fidera diſtributæ fuerunt; ut fuprà oſtenſum . Diſpiciendum igitur

nunc , Jupiter quodnam apud Germanos habuerit nomen proprium . Lucanus,

lib.1 , treis Gallorum præcipuosdeos his recenfet verſibus :

Et quibusimmitis placaturſangvine diro

Teutates; horrensque feris altaribus Heſusz

Et Taranis Soyshica non mitior aia Diana.

Ex his TEUTATEM (liverectiùs fortè ſcripferis TEUTANEM ) eumdem fuille

Germanorum TUITÒNEM , ſive TheUTONEM, ſuprà, cap. 1x,

TARANEM autem fuiſſe Jovem , nemo dubitârit , cui notum ,hodiéque Bri .

tannis , quos Wallos vulgò vocant , tonitru diciTARAN . nam Jovis epithethon

30 ab effectuerat apud Græcos Bportālos, apud Latinos Tonans. Quin Germani etiam

hodiè omnes eodem vocabulo, quamvis dialectis variato , tonitru vocant;fupe

riores, atque Saxones donner ,& illi etiam aſperiori ore tonner; circa Rheni di

vortia, atque oſtia colentes donder; Angli in Britanniâ thunder ; feptemtrionales

Germani in Daniâ lorden . unde verbum sonare , Germani dicunt , luá quique

diale&to ,ſuperiores ac Saxones donneren , & illi læpius tonneren ; Rheni divortio

rum oftiorumque adcolæ donderen; Angli 10 thunder; Danitordner , & donner. Ex

his iterum diei Jovis facium eſt cognomentum , quod ſuperiores dicunt Don

nerstag , & Tonnerstag, contractéque fæpè Dorstag ,& Torstag; Saxones Donnersdacht;

Rheni divortiorum adcolæ , Dondersdach : feptemtrionales, Thorsdag; &Angli in

40 Britanniâ Thurſday. Svedi etiam primum anni menſem Januarium ab eodem

deo vocant Tord:manat : & Dani Martium Thormooned , ſive Tormaanet . Anti

quiſſimum igitur,non modò apud Celtas in Europa, ſed antè etiam in Aſiâ, Jo

visnomen fuit T ARAN ; & variis dialectis, Thoran, Doran , Tonar, Donar , Tonnar,

Donnar, Tordan, Dondar, Thondar . quorum omniumA poftmodùm dialecti ratio

ne à plerisque in E ( ut in omnibus ferè aliis vocibus ante liquidas ) conver

ſum eſt. Juvet heic Magiſtri Adami Bremenſis adduxiſſe teſtimonium ; qui

ita ſcribit de Sveonibus , live Svedis : THOR , inquiunt, præfidet in aëre : qui toni.

trus, á fulmina,ventos, imbresque, ſerena, d frugesgubernat. & mox: Thor cum ſceptro

lovem exprimere videtur . Sed& Latinorum tonitru, & ionare ex eodem haud du

so bie cum rhonder,& tonner,fonte profluxit. Subit heicmentē,eumdem Jovis diem

quibusdam hodiè Germanis nuncupari Pfingestag. id nominis unde ei quæfitum

lit, ſcire fuerit cura . Magnum illud, in tribus maximis, Chriſtianorum feſtum ,

quod Græco vocabulo dicitur [ Terrexosi , omnibus ſimul Germanis eo adpellari

nomine, variis tamen dialectis , fuperioribus Pfingestag,Saxonibus Pingesdach, Sve

dis Pingesdagh, ad Rhenum Belgis Pingsterdach, Danis Pintzedach: nemini Germa
nicarura
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nicarum dialectorum gnaro ignotum eſſe poteſt. quod equidem nominis à

Græcâ voce TeyrixoSY) derivatum eſſe, vel ex Danico Pintze colligi poterat .

Sed quid ?an igitur feſtum hoc, quod annuum ſemper aliàs, ſingulis leptima

nis apud Germanos noſtros celebratum fuit ? Haud credibile . ideóquealia

hujus nominis ratio, aliaque etymologia inveſtiganda eſt. Mons hodiè inter

Alpeis præaltus, vulgari vocabulo cognominatus divi Bernhardi , alio nomine

accolis, hinc Gallis Mont lon , inde Italis. Monteloveadpellatur; perantiquâ,

uti vulgò creditur , adpellatione . quam opinionem Liuthprandi etiam confir

mat teſtimonium ; cui , lib . v , cap. iv ,dicitur Latinè Mons lovis. Summum

Penninum antiquiſſimis temporibus fuiſſe di& um , infrà , lib . 11 , cap. vi , in Ve- 10

ragrorum , Alpinæ nationis deſcriptioneoſtendam . Livius, lib. xxxi, de eo

dem ita : Neque herculè montibus his ab tranſitu Pænorum ullo Veragri, incola jugi

ejus, nộrunt nomen inditum ; fed ab eo , quem , in fummo ſacratum vertice , Penninum

montani apellant. Ipſum equidem verticem Penninum vocabantRomani . at dei

nomen fuiſſe incolis Pen , & variante dialecto Pin , unde illud apud Roma

nos vocabulum derivatum , infrà dicto loco docebo . Ex hoc igitur dei Inal

pini nomime , item ex Latino montis cognomine , quo in hanc uſque diem

Mons Iovis adpellatur , ipſum vocabulum PEN , ſive Pin fuiſſe Jovis apud

priſcos Germanos nomen , juxtà ego cum viris doctiſſimis arbitror: utique,

quum continuò antè Livius,populos Celticos id jugum accoluiſſe, haudob- 20

ſcurè oftendat his verbis : Nec veri fimile est , ea tum ad Galliam patuiſſe itinera :

utique , quum , quæ ad Penninum ferant, obſepta gentibus Semigermanis füiſent. Ab

hoc itaque PENNO, ſive Pinno, id eſt à Jove,quartusſeptimanæ diesdi

ctus eſt primum Pensdag, & Pinsdag ; & ſuperiorum Germanorum aſperiore

dialecto , Pfinstag. Adlimili autem modovocabulum diei ſeptimanæ ex Pen

no, five Jove Devlexosis dieipofteà tributum ; quemadmodùm deæ item cu

jusdam , de quâ ſequenti capite dicetur, vocabulum Eoſter , & variantibus dia

lectis Eaſter , teſter ,Ooſter, láoxala fefto datum . Ceterò hoc quoquevo

cabulum Pen , ſive Pin credo ab rei argumento , vero æternoque Deo

tributum ; quia is omnium deorum erat fummus. nam hodieque excelſarum 30

rerum ſummitates dicimus pinnen, & ſingulari numero pin. Hæc igitur etiam
de Jove dicta .

Saturnum deum Germanos coluiſſe, neque Tacitus, neque alius aucto

rum quisquammemorat ; nec Cæſar quidem Gallis eum , inter alios eorum

deos ,tribuit. Unde fufpicari pronum fuerit,hujusdei neque numen ,neque

nomen Celtis umquàm cognitum fuiffe . Verùm Dionyſius tamen Halicar

naſſenſis , in lib . 1 , de priſcis Romanis verba faciens, ſic teſtatur: néyelide

και τας θυσίας επιτελείν τω Κρόνω τες παλαιές, ώςπερνΚαρχηδόνι, τέως η πόλις διέμενε ,

καλα Κελτοίς ας τόδε χρόνο γίνεθαι , καιάλλοιςτισιτων έασερίωνεθνών,ανδρογόνες .hoc

eſt :Fertur etiam veteres Saturnum placare folitoshumanis victimis, ficut Carthaginien- 49

ſes, dum ftetit eorum urbs; & idem nunc quoque fitapud Celtas , & alias genteisoccidenti

proximas. Cicero, de naturâ deorum lib .111 : Saturnum vulgò maximè ad occiden

tem colunt. Sanè , quia hic deus unus eſt ex vi planetis, à quo etiam ultimus

ſeptimana dies tam Celtis, quàm ceteris gentibus , cognominatus fuit; maxi

mècredibile eft , & hunc eoscum reliquis gentibus inter cetera numina co

luiſſe. Hunc deum eumdem elle Jovem , ex eo probatur , quòd ejus uxor ( ut

gentilis fabulata eft antiquitas) Rhea eadem fuit Juno; quod proximo capite
oftendetur. Eumdem igitur eſſe & Mercurium , & Solem , ex eo liquet, quòd

& ipſe Jupiter eſt & Mercurius,& Sol . Servius in primum Æneidos Virgilii:

Belus , primus rex Aſyriorum .quos conſtat Saturnum , quem eumdem & Solem dicunt,

Iunonemque coluiſſe. qua numina etiam apudAfros poſteà culta funt . unde & lingvå

Punicâ Bal deus dicitur. Apud Aſſyrios autem Bel dicitur quadam facrorum ratione

&Saturnus & Sol. Nonnus, Avove Coaxwv lib.xl :

Βηλών επ’ Ευφρήτας , Λίβυς κεκλημG- Αμμων,

Α'πς έφυς ΝειλώGς , Α'ραψ ΚρόνG , Α'αύρG» Ζεύς:
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Ειτε Σάραπις έφυς ΑιγύπλιG ανέφελ Ζεύς ,

Εί ΧρόνG , α Φαέθων πολυώνυμG , έιτε σε Μίθρης

HέλιG ΒαβυλώνG , w Ελάδι Δελφος Απόλλων.

BelusEuphratis, Libycusvocatus Ammon,

Apis es Niliacus,Arabs Saturnus , Aßyrius Iupiter :

Sive Sarapis es Egyptiusinnubis lupiter

Sive Tempus , fivePhëthon multi nominis,five tu eMithra ,

Sol Babylonis , in Grecia Delphicus Apollo.

Idem hoc MacrobiusSaturnal.lib. 1, cap.xx , fic probat: Saturnusipſe , qui'au.

to ctor est temporum , & ideò à Græcis , immutatá literâ, Kpbr @ , quafi xpóia vocatur ;

quidaliud , niſi Solintelligendus est? cùm tradatur ordo elementorum , temporumnume

rofitate diſtinctus, luce patefactus, nexus eternitate conductus , viſione diſcretus : quæ

omnia ačtum Solis oſtendunt. At rectiùs , ac veriùs ipſe Deus, rerum omnium

cònditor, lucis atque temporis dicitur auctor: hic quidpe cùm reliqua lumina

cuncta , tùm & ipſum Solem condidit , & cum ipfo tempus . unde, lub Joviš

nomine , Silio Italico lib. iv dicitur Rerum fator; libro autem ix , Sator avi. Sa

turni equidem hinc vocabulum deo apud Latinosquæſitum , nonnulli tradunt

auctores : alii tamen alias proferunt ejus enodationes: quarum nulla æquè pla

cet , ac ea , quæà noftri fæculi hominibus traditur . nempe Saturnum di&tuin å

latendo, vel occulendo;quod Hebræis eſt ſathar . Nam , quum æterniDei facies

cunctis eller mortalibus inviſibilis ( quod tradit etiam Moſes in exodo , cap.

XXXIII , ver . xx ; & item divusJoannes in euangelio , cap. 1 , ver.XVIIT ; &

Paullus in primâ epiſtolâ ad Timotheum , cap . 1,ver.xvii. ) nomen ei ab hac

quoque causâ, five ratione, impoſuere mortales, quod deindeLatini ſuâ diale.

éto formavêre Saturnus . Atque hinc fabulam illam nátam puto , quòd

Latium , celeberrimam Italiæ regionem , à Saturno dictam Latini auctore cen

ſuerunt, quia in eâ deus latitaſlet : quum re verâ Saturnus ipſe à latitando di

& tus ſit. Germani noſtri , vel univerſi Celtæ , quo nomine ſuum deum Satur

num adpellaverint, haud facilè dixerim . nam plerique hodiè Germanorum

diem Saturni vocant Sonabend, & Sonavend ; contracte à Sontages abend , & Son

dagesavend: quaſi dicas vigiliam diei Dominicæ ; eodem modo, uti dicimus Ooſter

abend, Pfingeſtabend, & pofteravend, Pingeſtavend; id eſt,vigilia Paſcha, & vigilia

Pentecoſtes. alii vocant Sambstag , five Samestag vocabulo itidem contracto, à

Sabathstag , quod diem Sabbathi notat ; quemadmodùm & Gallofranci hodiè

Samedy, & Hungari Szombat . quæ duæ Germanorum dicti diei adpellatio

nes poſt receptam demum Chriſtianorum religionem exortæ ſunt . At Rheni

divortiorum oftiorumque accolis idem dies adpellatur Saterdach , & Anglis in

Britannia Satterday, & Saturday . unde equidem cojici poterat, Germanis quo

que , & univerſis limul Celtis, id numen fuiſſe vocatum SATAR , & varian

40 tibus dialectis, SATER, & Satur: ni ſuſpicandum foret , hoc nominis

dictas regiones ex Romanorum demum adſumfiſſe conſvetudine , poftquàm

non modò ſub imperium ac leges , fed fub lingvam etiam eorum concelle

runt. Proinde liberum heic cuique,atque integrum relinquo judicium . huic ,

vel illi accedat opinioni , prout videbitur .
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Dervariis dearum numinibus nominibusque:que cunéta ad

unam referenda funt Lunam .

Actenus oſtenſum eſt, omnia deorum gentilium nomina fimulac

numinanon modò ad unius Solis fpectare numen ; ſed & hujus& illo

rum univerſa vocabula ad unum , æternum Deum , cuctarum rerum

conditorem juxtà ac moderatorem , eſſe referenda ; ut cui uni , à variis cauſis

atque effectibus, ab initio rerum tributa . De Vulcano , Marte , & Hercule ,

V Germa
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nicarum dialectorum gnaro ignotum eſſe poteſt. quod equidem nominis à

Græcâ voce nevrikos derivatum eſſe , vel ex Danico Pintze colligi poterat.

Sed quid ?an igitur feſtum hoc , quod annuum ſemper aliàs ,fingulis leptima.

nis apud Germanos noſtros celebratum fuit ? Haud credibile . ideóquealia

hujus nominis ratio, aliaque etymologia inveſtiganda eſt . Mons hodiè inter

Alpeis præaltus, vulgari vocabulo cognominatus divi Bernhardi , alio nomine

accolis, hinc Gallis Mont low , inde Italis. Monte loveadpellatur; perantiquâ,

uti vulgò creditur , adpellatione . quam opinionem Liuthprandi etiam confir
mat teſtimonium ; cui , lib . v , cap. iv , dicitur Latinè Mons lovis . Summum

Penninum antiquiſſimis temporibus fuiſſe di&um , infrà, lib . 11, cap. vi , in Ve- 10

ragrorum , Alpinæ nationis deſcriptioneoſtendam . Livius, lib. xxxi, de eo

dem ita : Neque herculè montibus his ab tranſitu Pænorum ullo Veragri, incolæ jugi

ejus , nôrunt nomen inditum ; fedab eo , quem , in fummo ſacratum vertice , Penninum

montaniapellant. Ipſum equidem verticem Penninum vocabantRomani. at dei

nomen fuifle incolis Pen , & variante dialecto Pin , unde illud apud Roma

nos vocabulum derivatum , infrà dicto loco docebo . Ex hoc igitur dei Inal

pini nomime , item ex Latino montis cognomine, quo in hanc uſque diem

Mons Iovis adpellatur , ipſum vocabulum PEN , ſive Pin fuiſſe Jovis apud

priſcos Germanos nomen , juxtà ego cum viris doctiſſimis arbitror: utique,

quum continuò antè Livius,populos Celticos id jugum accoluiffe , haudob- 20

ſcurè oftendat his verbis : Nec veri ſimileest, ea tum ad Galliam patuiſſe itinera:

utique , quum , quæ ad Penninum ferant, obſepta gentibus Semigermanisfuiſſent. Ab

hoc itaque PENNO, ſive Pinno, id eſt à Jove,quartus ſeptimanæ diesdi

aus eſt primum Pensdag , & Pinsdag ; & ſuperiorum Germanorum aſperiore

dialecto , Pfinstag. Adlimili autem modo vocabulum diei ſeptimanæ ex Pen

no, five Jove Devlexosis dieipoſteà tributum ; quemadmodùm deæ item cu
jusdam, de quâ fequenti capite dicetur, vocabulum Eoſter, & variantibus dia

lectis Eaſter , defter , Ooſter, náoxal feſto datum . Ceterò hoc quoque vo

cabulum Pen , ſive Pin credo ab rei argumento , vero æternoque Deo

tributum ; quia is omnium deorum erat ſummus. nam hodieque excelſarum 30

rerum ſummitates dicimus pinnen , & ſingulari numero pin. Hæc igitur etiam

de Jove dicta.

Saturnum deum Germanos coluiſſe, neque Tacitus, neque alius aucto-:

rum quisquammemorat ; nec Cæſar quidem Galliseum , inter alios eorum

deos, tribuit. Unde ſuſpicari pronum fuerit,hujusdeineque numen ,neque

nomen Celtis umquàm cognitum fuiſſe. Verùm Dionyſius tamen Halicar

naſſenſis, in lib .I, de priſcis Romanis verba faciens, ſic teſtatur : néyxçide

και τας θυσίας δπιτελεν τω Κρόνω τες παλαιές , ώςπερ Καρχηδόνι, τέως η πόλις διέμενε,

και αρα Κελτοις εις τόδε χρόνο γίνεται , και άλλοιςτισίτων εισερίων εθνών, ανδροφόνες . hoc

eſt : Fertur etiam veteres Saturnum placare folitoshumanis victimis ,ficut Carthaginien- 49

ſes, dum ftetit eorum urbs; & idem nunc quoque fit apud Celtas, & alias genteis occidenti

proximas. Cicero, de naturâdeorum lib. 111 : Saturnum vulgò maximè ad occiden

tem colunt. Sanè , quia hic deus unus eſt ex vi planetis, à quo etiam ultimus

feptimanæ diestam Celtis, quàm ceteris gentibus , cognominatus fuit; maxi

mè credibile eſt , & hunc eos cum reliquis gentibus inter cetera numinaco

luiſſe . Hunc deum eumdem elle Jovem , ex eo probatur, quod ejus uxor ( ut

gentilis fabulata eſt antiquitas )Rhea eadem fuit Juno; quod proximo capite

oſtendetur. Eumdem igitur eſſe & Mercurium , & Solem , ex eo liquet, quòd

& ipfe Jupiter eſt & Mercurius, & Sol . Servius in primum Æneidos Virgilii :

Belus , primus rex Aſyriorum . quos conſtat Saturnum , quem eumdem &Solem dicunt,

lunonemque coluiſſe. que numina etiam apud Afros poſteà culta funt.unde & lingvå
Punicâ Bal deus dicitur. Apud Affyrios autem Bel dicitur quadam facrorum ratione

& Saturnus& sol. Nonnus , AvevoCasūv lib.xl :

Βηλών επ’ Ευφρήταο , Λίβυς κεκλημG- Αμμων ,

Α'πς έφυς ΝεαλώG , Α'ραψ ΚρόνG , Α'αύρG- Ζεύς·
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Είτε Σάραπις έφυς ΑιγύπλιG ανέφελG Ζεύς ,

Εί Χρόν , ο Φαέθων πολυώνυμα , έιτε σε Μίθρης

Hέλια Βαβυλώνα , Ελλάδι Δελφος Α'πόλων .

Belus Euphratis, Libycus vocatus Ammon ,

Apis es Niliacus,Arabs Saturnus , Aßyrius Iupiter :

Sive Sarapis es AEgyptius innubis lupiter

Sive Tempus, five Phëthon multi nominis,five tu Mithra,

Sol Babylonis ,in Græciâ Delphicus Apollo.

Idem hoc Macrobius Saturnal.lib. 1 , cap.xx , fic probat: Saturnus ipſe , qui'au.

to ctor est temporum , & ideò à Græcus , immutatâ literå, Kpóro , quaſi Xpóva vocatur ,

quid aliud, niſi Solintelligendus est ? cùm tradatur ordo elementorum , temporum nume

roſitate diftinétus, lucepatefactus,nexus aternitate conduétus , viſione diſcretus : que

omnia ačtum Solis oſtendunt. At rectiùs , ac veriùs ipſe Deus , rerum omnium

conditor, lucis atque temporis dicitur auctor: hic quidpe cùm reliqua lumina

cuncta, tùm & ipſum Solem condidit , &cum ipſo tempus . unde , lub Jović

nomine , Silio Italico lib. iv dicitur Rerum fator;libro autem 1X , Satoravi. Sa

turni equidem hinc vocabulum deo apud Latinos quæſitum , nonnulli tradunt

auctores :alii tamen alias proferunt ejus enodationes: quarum nulla æquè pla

cet , ac ea , quæ à noſtri fæculi hominibus traditur. nempe Saturnum di & umn å

20 latendo, vel occulendo ;quod Hebræis eſt fathar . Nam , quum æterniDei facies

cunctis eſſet mortalibus inviſibilis ( quod tradit etiam Moſes in exodo , сар.

XXXIII , ver . xx ; & item divusJoannes in euangelio , cap. 1 , ver.XVIII; &

Paullus in primâ epiſtolâ ad Timotheum , cap. 1 , ver. xv11.) nomen eiab hac

quoque causâ , five ratione, impofuêre mortales, quod deindeLatini ſuâ diale

cto formavêre SATurnus . Atque hinc fabulam illam nátam puto , quòd

Latium , celeberrimam Italiæ regionem , à Saturno dictam Latini auctore cen

fuerunt, quia in eâ deuslatitallet: quum re verâ Saturnus ipſe à latitando di

& tus ſit . Germani noſtri , vel univerſi Celtæ , quo nomine fuum deum Satur

num adpellaverint, haud facilè dixerim . nam plerique hodiè Germanorum

diem Saturni vocant Sonabend, & Sonavend; contracte à Sontages abend,& Sons

dagesavend: quaſi dicas vigiliam diei Dominica ; eodem modo, uti dicimus Ooſter

abend, Pfingeſtabend, & pofteravend, Pingeſtavend; id eſt, vigilia Paſcha, & vigilia

Pentecoſtes. alii vocant Sambstag , five Samestag vocabulo itidem contracto, à

Sabathstag , quod diem Sabbathi notat; quemadmodùm & Gallofranci hodie

Samedy,& Hungari Szombat . quæ duæ Germanorum dicti diei adpellatio

nes poſt receptam demum Chriſtianorum religionem exortæ ſunt . At Rheni

divortiorum oftiorumque accolis idem dies adpellatur Saterdach, & Anglis in

Britanniâ Satterday, & Saturday . unde equidem cojici poterat, Germanis quo

que ,& univerſis ſimul Celtis, id numen fuiſſe vocatum SATAR , & varian

40 tibus dialectis, SATER, & SATUR: ni ſuſpicandum foret , hoc nominis

di&tas regiones ex Romanorum demum adfumſiſſe conſvetudine, poſtquàm

non modò ſub imperium ac leges , ſed ſub lingvam etiam eorum concelle
runt . Proinde liberum heic cuique,atque integrum relinquo judicium . huic ,

vel illi accedat opinioni, prout videbitur.
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Dervariis dearum numinibus, nominibusque : que cunéta ad

unam referendafuntLunam .

ACTEnus oſtenſum eſt, omnia deorum gentilium nomina ſimulac

numina nonmodò ad unius Solis ſpectare numen ; ſed & hujus& illo.

rum univerſa vocabula ad unum ,æternum Deum , cuctarum rerum

conditorem juxtà acmoderatorem , elle referenda ; ur cui uni, à variis caulis

atque effectibus, ab initio rerum tributa . De Vulcano , Marte , & Hercule ,

GermaV
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Germanorum itidem diis , poſteriori loco agam . nunc ad dearum numina , no.
minaque transco.

Auctor nofter, in libro de Germaniâ , deas , quas Germani coluerint, refert

Ilin , Matrem deüm , & Terram matrem . Cæſar, belli Gall. comment . vi, unam

Lunam eos in deorum numero duxifle adfirmar.eodem autem libro paullo antè,

Gallis ex omnidearum cætu unam adſignatMinervam :quam Britannis quoque

culcam fuiſſe, ex his Solini, cap. xxv , perſpicitur verbis :Fontes calidi ; quibus pre

fuleft Minerva namen. Ego pluribusheic oſtendere conabor documentis , aucto

rumque teſtimoniis , non folùm dictarum dearum , ſed , præter has, etiam Rhee,

& Iunonis, & Veneris, & Cereris , & Proſerpina, & Diane, numina ad unam re- 10 .
ferenda efle Lunam.

Auctor igitur noſter, in libro de Germanià; Pars Svevorum , inquit, & rſidi

Sacrificat. Vnde caufa, & origo peregrinofacro,parum comperi: nifiquòd ſignum ipſum,

inmodum liburne figuratum ,docet advectam religionem .Fulgentius in mythologico

Navigium Ifidis AEgyptus colit. Lactantius, lib.1, cap. x 1 : Certus dies habeturin fallis,

quo Iſidis navigium celebratur. qua res docet, nontranaſſe illam in AEgyptum , fed navi

gafle. De lſidis igitur navigio apud Ægyptios , atque Romafiosan non cogno

verat Tacitus ? an verò ex eodem argumento , religionem Ilidis atque facrum

peregrinum in Italiam quoque& Romam advecta , collegit? Quòd ſi hoc malè

ego łuſpicor; certè ille in iſto de Germanorum Ifidis cultu erravit. eadem quidpe20

haud dubiè fuit ratio , eadem cauſa , cur Germani juxtà cum Romanis Iſidis na

vigium celebrarent . Chriſtophorus Colerus , in notisfuis ad hunc Taciti lo

cum , Non temerè, inquit , fufpicere , hujus Pelagie Iſidis facraSufcepiſſe Svevos ab ipfis

Græcis : eos dico Svevos, qui, ad iſtri ripas habitantes,Sæpè cumSarmatis ad Pontum uf

que Enxinum excurrere . quibusverbis fatis auctoris mentem ſe explicaſſe putat.

Verum errat & ipſe vehementiſſimè. primò ; quia heic nullos Svevorum cum
Sarmatis ad Euxinum mare excurſus monſtraverit ante tempora adhuc Tra

jani, in cujusprincipatu hæc ſcripſit Tacitus. tum verò haud ita facilè peregri

na facra adſciſcuntur per excurſores. denique non terrâ , ſedmarinavigio adve

& am Iſidis in Germaniam religionem , intellexiffe auctorem, quis dubitet ?Co-30

luerunt deam eamdem etiam Rhodii,teſte Appiano in Mithridaticis; & Me

roitæ Æthiopes , telte Strabone, lib.xvir . Pro AEgyptiacâ tamen propriè

habitam fuiffe priſcis Græcis atque Latinis , ex audorum le& ione manifeſtum

elt. At, quia & AEgyptii,& Græci, & Latini, & fimul Germani noſtri ſacra ejus

eisdemcoluerunt ritibus ; haud obſcurè inde patet , non ex AEgypto demum,

poſterioribus temporibus, eam accepiſſe ſuperſtitionem , Latinos,Græcos,atque

Germanos ;ſed jam inde à diſperſione gentium , ex unâ Aſiâ omneis pariter,in

ſuam quosque terram ,detuliſe; quemadmodùm & reliquorum numinum reli

giones ,dequibus hactenus a&tum; item ſacra, & ceremonias, dequibus infrà di

cetur. Quænam tamen hæcre verâ fuerit Isis, haud facilèquis dixerit, in tantà, 40

ut mox adparebịt, opinionum difcrepantià. Nihilo minùs planum id atq;clarum

reddere conabor . Lactantius, dico loco , Fodem modo, inquit, convertiſe in lorem

sraditur Iupiter 10, Inachi filiam .qua ,ut iram Iunonis effugeret ,ut eratjam ſetis objira, jambos,

tranaſſedicitur mare, inAEgyptumg, veniße :atque ibi,recepsâ priſtina ferma,dea facta;que

nunc Iſisvocatur . Quo igiturargumento probaripoteft,necÉuropam in tauroſedisë,nec lofa

Etam bovem ? Quòd certusdieshabeturinfifti ,quo ifidis navigium celebrarur . quares docet,

non tranafle illum , ſed navigaſje. Cum Lactantio conveniens ſuper Inachi filia Ovi

dius, in primo metamorphos. rem eamdē prolixâ recenſet narratione; tandemq;
finit hoc verſu : Nunc dea Niligene colstur celeberrimaturbe .

Verùm has narrationes,cùm Lactantiùs,tùm Ovidius,juxtà cũ aliisau&toribus,ex so

Græcorumhabuêrefabulofitate, quos jam anteà dixi ita deorum ſuorû,dearum .

que nomina,ac numina multiplicaffe,itáque confudiſſe ,uti nunquàm ,quishic vel

ille deorumforet, poſteriores explanare potuerint. Aliarum igitur gentium de

Ilide theologiam infpiciamus , neceſſe eſt. Manethus , & Hecatæus , apud Dio

genem Laërtium in proæmio , auctores ſunt, AEgyptios tradidiſſe, lea's sivc ñ rucv,

ز
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και σελήνω τον μεν ο'σιριν, την δι ’Τσιν καλεμένω. Ιd eft : Dens efle solem , & Luname ;

illumque Ofirin , hanc Lunam adpellari. Et Diodorus, lib . 1 , ex eorumdern Ægy

priorumtheologia refert ifta: Tες δ'ουκατ’ Αιγυπήoν φασιν ανθρώπες το παλαιών

γενομένες , αναβλέψανlας εις τονκόσμον , και την τών όλων φύσινκατασλαγείας και θαυμάσαν

τας, υπολαβών είναι δύο θεες αϊδίες τε και πρώτες, τόν τε ήλιον, και την σεληνία ώντονμεν ουσι

ειν, την δεισιν ονομάσα , λπο τινG ετύμε τεθείσης εκατέρας και συζηγορίαςταύτης μεθερ

μίωευομένων γαρ τέτων εις τον Ε'»ωικών και διαλέκθε τρόπον , είναι τον μεν δ'σιριν πολυόφθαλ

μον, την δε σιν μεθερμίωευομένω, αναι παλαιαν, τεθημένης παροσηγορίας και

wanacãs gevérews. Hoc eſt: Ajunt, vetuftiffimos in AEgypto mortaleis,

10 ſuſpicerent, cunctarumque rerum naturam cum ftuporeadmirarentur, duoseffe deos conje

ciße,fempiternos,atqueomniumprimos,Solem ,ac Lunam : quorum iftum Ofirin, hanc Iſin,

ab certa quadam nominis ratione, adpellärint, quidpeſi Greceinterpreteris, Ofirin,eſſe mul

toculum ; Iſinverò antiquam :quodnomen abæterna & antiquâgeneratione ei ſitimpoſi

tum. Ηinc Plato , lib. VII de legibus , Μεγάλες θεες adpellat Hλιον και Σελήνω . Dio

Caffius , lib . L , de Antonio loquens , & Cleopatra , Egyptiorumregina : Σιωε

ράφετότε αυτή, και σιωεολα πετο , αυτόςμεν ο'στρας και ΔιόνυσG , όκείνη δε Σελλών τε και

fois, négoules sivou. Id eſt: Pingebantur unà, fingebanturque; ille Ofirin, ac Bacchum , ipſa

Lunam , atque Iſin ſese eße dicentes. Et de iisdem eodem libro poſteà : Tís Ol' 8x cei

θριωνήστε , και ακέων και ορών τον Αντώνιος τίω αύθρωπον εκείνω , καθάπερ τινα Τσιν , ή Σε

20 λιώνω, σεοσκωοωα, και τες τε παίδας αυτήςΗλιον Σελίωίω ονομάζοντας και το τελευδαίον,

ray sauròv o'overv icy Abovuod Trixexanxósze; Hoc eſt : Quis non lugeat,quum audiat vi

deatque , Antonium iſtam hominem ut Iſin, (eu Lunam adorare; natis ejus Solis at Lune

nomina tribuere ; denique ſe ipſumOfirin ac' Bacchumindigetare ? Ilin ergo
elle Lu

nam ex Ægyptiorum theologiâ jam conſtat. Hinc illud Ovidii , metamorph.
de eâdem Ilide : --- Inerant lunaria fronti

Signum tamen ejus cur fuerit navigium , haud facilè dixerim : niſi fufpicari li

beat , fignificare id Noachi arcam; quæ celebrata fuit priſcis mortalibus, ob

memoriam ſervati ab aquarum inundatione generis humani . Ea tamen res

30 quomodo ad Lunam quadret , difpicere nequeo; niſi, quòd Iſis idem fuit nu

men cum uno ex Caſtoribus fratris; ut poſteà aperiam . Atque hinc eſt illud

Plutarchi , in libro de Ifide: Τσερέσι γαρ Αιγύπλιοι, το πλοίον, και καλέσιν Ε'ωες Α'ρ

γώ , τοσίριδG νεώς άδoλoν , οι τιμήκατητρισμούoν , έμακραν φέρεοίς τεΩρίωνα και

τεΚώG ' ών το μου αρε , το δε σιδG ιερόν Αιγύπτιοι νομίζεζίν. Ηoc eft : Tradunt

AEgyptii, navim ,qua Argo dicitur Græcis, navis Ofiridis imagiwem , in honorem ejus in

ter ſidera ralatam ,non proculab Orione atqıse Caneferri: quorum ſiderum alterum Horo,

alterum iſidiſacrum AEgyptii cenſent. Horum eíſe Ægyptiis Apollinem ,auctor
eſt Plutarchus , eodem libro ; & item Herodotus , libro 11 . Nomen Ilis dea

quod habuerit apud Germanos, velle indicare ; id demum fuerit divinare ;

40 quando nullum ejusrei exſtat apud auctores indicium , vel argumentum .
Porrò auctor nofter, in eodem libro de Germaniâ , de Àſtiorum gente ,

maris Svevici , five Codâni ſinus trans Viſtulam amnem adcolà ; Matrem , in

quit , deím venerantur. infigne ſuperſtitionis, formasaprorum geſtant.id pro armis,o

niumque tutelâ ,fecurum dea cultorem etiam inter hoſtes praſtat.Hanc deam variis La

tini Græcique adpellavêre nominibus; è quibus tria uno verſu refert Catul

lus , in carmine de Aty :

Dea Magna, dea Cybele Didymi,dea Domina .
Ovidius , faſtorum lib . IV :

Gaudeas aſſiduo cur dea Magna ſono.

so Etpoſteà : Dindymon , Cybelen , & amænam fontibusIdam ,

Semper & Iliacas Mater amavit opes.

Strabo , lib . x : Και οι Φρύγες , και τΤρώων οι σερί την 'δω κατοικέντες , Ρίαν μεν και α

τοι τιμώσι, και οργιάζεσιταύτη , Μητέρα καλέντες θεών και Α'γδεσιν, και Φρυγίαν, και Θεόν με

γάλίω λποσετόπων Υδαίαν , κα Δινδυμήνίω , κα Πυλήνων και Πειναντίδα , και κυβέλω .

id eſt : Phrygas etiam , Quex Troibus qui Idam accolunt, Rheam venerantur, eique

ουσία
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orgia peragunt ; Marrem adpellantesdeorum , & Agdeſtin, & Phrygiam ,& Magnam deam:

à locis verò Idæam ,Dindymenen , Pylenen , Peßınuntiam , & Cybelen. Hinc etiam Idæa
mater vocatur Ciceroni , in orat. v in Verrem ; & item Livio , lib . XXXIX ;Oyi

dioque , prædi&to loco , paullo antè , his verbis ;

Idea festaparentis erunt.

Cicero etiam in oratione de haruspicum reſponſis , &pro P. Sextio , Ma
trem magnam vocat; nempe eâdemde causâ , ob

quam Dea magna , & Mater

deùm indigetabatur . Sic & Silius Italicus, lib.vui:
Magnaque Reate dicatum

Cælicolüm matri.

Cauſam indicat Ovidius ibidem , his verſibus :

Inſtiteram : Quare primi Megaleſia ludi

Vrbe forent noftrâ:cùm dea ( fenfit enim )

Illa deos ,inquit, peperit :ceſsêre parenti ;

Principiumque dati Mater honoris habet.

Atque ob id ipſum ſanctißima , antiquißimæque ejus fuêre religiones; teſte Cicerone,

in dictâ orat .proSextio. Eamdem hanc eſſe Lunam,ex eo velmaximè perſpici

tur argumento , quodMagna mater , & Materdeorum dicta. quidpe Solem acLu

quum vetuſtiſſimi mortalium ( ut ſuprà ex Ægyptiorum oſtenſum eſt theo

logiâ ) primos , æternosque crediderint deos ; ex his cetera fidera, id eſt, cetera 20

numina, unà cum univerſo mundo , procreata fuiſſe neceſſe eſt. Quum verò

ZĘùs , id eſt, Jupiter , idem ſit Sol ; & Jovis uxor habita ſit Juno :hæc quoqueea

dem jam erit Luna : item , quum Saturnus quoque fit Sol ; & Saturni uxor habi

ta ſit Rhea ,quæ Latinis Ops:hæcetiam manifeſtiſſimo hoc argumento erit Lu- .

na . quod apertiùs etiam infrà patebit .

Ceterùm auctor noſter , eodem libro ,de ſeptem Svevorum nationibus ,

quæproximè oceanum , five ſinum Codânum , inter Albim Chaluſumque &

Viadrum amneis colebant; Deuringi, inquit, deinde, 6 Caviones,& Angli, & Vari

ni, & Eudoſes, & Svardones, & Nurhones,fluminibus, aur filvusmuniuntur. nec quidquam

notabile in fingulis,niſi quod in commune Herthum,id eft,Terram matrem colunt ; eamque in- 30

tervenire rebus hominum, invehi populis arbitrantar. De hac deâ antequàm alia dicam ,

nomen ejus diligentiore excutiendum manu arbitror . Dodillimus Lipſius,in

notis fuis ad hunc locum , teſtatur, quædam exemplaria manu ſcripta habuiſſe

Nerthum ; alia etiam Verihum .unde ipfe veram ,ab au&ore perſcriptam , fuiſſe vo

cem cenſet Aerthum . Conjectatio haud ita abſona profectò, variæ enim licet

gentes variè hoc vocabulum , quod Latini terram fecêre , enuntiaverint , aliæ

per E ,quædam per utramque literam , id eſt , per diphthongum AE;

nulla tamen adſpirationem præpoſuit. nam Chaldæis elt ara , Arabibus arth ,
Gothis, Germanicæ quondam genti , arte , Hebræis erets, Pænis est , Arme

niis ercir , Græcis čeg , Germanis nunc Superioribuserde, Saxonibus eerde , Bel- 40

gis aerde, Anglis in Britanniâ earth , Scotis erth. ex quibus colligere dabatur, an

tiquitus fuille diphthongum de;qux poſtmodò ab imperitis ,vel incurioſis li

brariis corrupta in He. nam & Germani ſuperiores , quamvis ſuum erde , per

fimplicem fcribant vocalem ; magis tamen id per diphthongum exprimunt: &

Anglorum Ea, nihil aliud heic ſonat, quàm Germanorum Åe. Verùm , uti di

ceremihiliceat , quod ſentiam ; certè & N, & V , propiùs accedunt adH, quàm

ad A : & hodieque Helvetiæ incolæ terram cum adſpiratione adpellant Her

de: prætereaque focus , cui ignis imponitur,cum adſpiratione vocatur Germa

nis ſuperioribushärd, inferioribus heerd, Anglis hearth . Terræ autein & foci vo

cabula eamdem habuiſſe antiquitus ſignificationem , Latinus etiam poeta do so

cuit Ovidius , faſtor. lib . hoc diſticho :

Veſta eadem eft & terra : ſubeſt vigilignis utrique:

Significant ſedem terra focusqne ſuam .

Quapropter nihil mutandum in principio hujus vocis cenſeo. In medio recte

apud au & or m ſcribi th , Anglorum probat hodiè vox earth. cereræ Germano

30

per A , aliæ
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rum nationes o in confine A, ut in innumeris aliis vocibus, converterunt . At,

quum omnibus ferèper orbem terræ gentibus , ſimulque Germanorum natio

nibus, feminini ſit generis terra ; miror ego , cur auctor noſter antiquum illud

vocabulum maſculinogenere pronuntiaverit Herthum : utique , quum non dei,

ſed deæ eſſe voluerit nomen . Ceterò Terram matrem eamdem efle & Lu

nam , tum ſatis probatum erit , quum eamdem & Matrem deûm effe patebit .

Herodotus,lib.1, de Perſis : Tớy xúxnov tráve týšegvg Aía xanésoo. id eſt; omnem

cæli gyrum Iovem vocant. Idem auctor , lib . iv , de Scythis: Nopilyou the flê tši

Asos civou gecſxa . id eſt : Terram exiſtimant Iovis effe uxorem . Macrobius, Satur

10 nal . lib. 1, cap.xxi: Quis ambigat , Matrem deúm terram haberi? idqueprobat ex

ſimulacro illius: cujus deſcriptionem moxvidebimus, ſi eamdemantè ex Ovi

dio cognoverimus. Hic, faſtor. lib.iv, ita deſcribit:

Deſierat; cæpi : Cur huic genusacre leonum

Præbent infolitasadjuga curva jubas ?

Defieram ; cæpit : Feritas mollita perillam

Creditur : id curru teſtificataſuo est .

At cur turriferâ caput est ornata corona ?

Anprimis turres urbibus illa dedit ?

Annuit.

20 Macrobius igitur,antè indicato loco , in eamdem fententiam ; Similiter Phryges,
inquit, fabulis, & facrorum adminiſtrationibusimmutatis, circa Matrem deüm , &At

tinen , eadem intelligi præftant. quis enim ambigat, Matrem deüm terram haberi ? Hac

dealeonibus vehitur, validis impetu atque fervore animalibus : qua natura cæliest; cujus

ambituaërcontinetur;qui vehit terram. Solem verò,fub nomine Attinis,ornant fiftula,ca

virgå. Et cap.xxiii, de Affyriis loquens :Deo quem fummümaximumquevenerantur,

Adad nomen dederunt.& mox: Subjungunt eidem deumnomineAdargarin:omnemgpo

teftatemcunétarum rerum his duobusattribuunt, Solem , Terramg intelligentes. & mox :

Ipſaautem argumenta, Solis rationemloquuntur . namg ſimulacrum Adadinſigne cernitur

radiis inclinatis: quibus monftratur,vim cæliin radius eſſe solis,qui demittunturin terram .

30 Adargatis fimulacrum fursùm versùmreclinatis radiis infigneest:monſtrando radiorum vi

ſupernemiſſorum enafci ,quarumqueterra progenerat.fxbeodemfimulacro fpecies leonum

funt, eâdem ratione terram eſſe monftrantes, quâ Ploryges finxêreMatrem deüm ,ideft,Ter

ram, leonibus vehi.Hunc Adad eſſe Jovem, eumdemque Solem, ſuprà ex Luciani

etiam libro de deâ Syriâ oſtenſum eſt. Idem auctor, eodem libro, deam, quam

heic Macrobius nominat Adargarin, interpretatur Junonem , additque : Tau rele

H'El Mérles Pocésor id eft; Iunonem leones vehunt. Et,codem libro anteà ,deeâdem

deâ: E's ä noiåna nós a igos, törégw cops aidpos ňu sote őto onpèr Ber prém ésiv . hoc

eſt; Fertur & alius fermeo ;quem ego àSacerdotequodam audivi: nempe deam elje Rheam .

Et paullo poft : Σημήίαδεη θεός τα πολλά ές Ρέω άπικνέεται . λέονες γάρ μιν φέρεσι, και

4ο τύμπανον έχι, και ότι τη κεφαλή πυργοφορέα, οκοίλω Ρέω Λυδοι ποιέεσιν. id eft : Malta

verò ſignaadfunt dea, qua ipſam Rheam eſcoltendunt. nam& leones eam ferunt, tym

panum habet,& coronam capite turritam geftat. Idem hoc deMatre deûm ſuprá éx

Ovidio intelleximus. Herodianus,lib.1, feſtum Matris deûm ita refert:uça

αρκήεκάσεέτες, ώεισμένης ημέρας , μητρι θεών σομπήν τελεσι Ρωμαίοι και πάντα , τζα

παρ' εκάσις πλάτε σύμβολα , κειμήλια τε βασιλέων , ύλης τε και τέχνης θαυμαζα , τ θεοδ'

αποπομπεύξ. άνετός τε πάσι δέδοται εξεσία σαντοδαπής παιδιάς.έκανός τε βέλεται αίμα

αυκρίνεθαι.δ' έσιν έτω μέρα, η εξαιρέίον αξίωμα , και μη πάνε τα βελομένων αμφιεθένε
υπάρχει παίξαι τε και κρύψαιτην αλήθειαν ως μη ραδίως διαγνώναι τόντε όλα νατον μιμό

relvor. Hoceſt : Veris initio quotannis, ftato folenniquedie , feftum Matri dellm Romant

so celebrant. In eo , quacumque apud quemque ſuntdivitiarum argumenta , fupellexğue pre

tioſa imperatorum materiaatque artis pectanda ,praferri in pompa ante deamſilent. Ad

ſummatunc omnibus quovis modo ludendi conceſſa est licentia :adeò,uti unusquisa, quam

cumque velit,perfonam induat:neque ulla fittam magna aut eminens dignitas, crjus halia

tum non liceat, cuicumg libeat , induere , ludere, & rem veram imitari; ita, uti difficile ſit

eum ,qui re verá est,ab eo,quem quis imitatur, dignoſcere. De eodem feſto ita Oiidius,

dicto loco : V 3 Protinus

HI

1



PHILIPPI C L U VERII

ܪ

IC

20

Protinus inflexo Berecynthia tibia cornu

Flabit ;& Idas festaparentis erunt .

Ibunt ſemimares,& inania tympana tundent;

Eraque tinnitus ære repulſa dabunt.

Ipſa ſedensmolli comitum cerviceferetur

Vrbis permedias exululata vias.

Scena ſonat , ludique vocant; Spectate Quirites;

Etfora Marte fuo litigiofa vacent.

His jam confer, quæ auctor noſter,dicto loco,deTerræ matris feſto apud Ger

manos narrat , his verbis : Eſt in inſula oceani caftum nemus. dicatum in eo vehiculum, 10

veſte cente &tum , attingere uni ſacerdoticonceffum .is adeße penetrali deam intelligit; ve

tamque bubus feminis,multâ cum veneratione profequitur.Letitunc dies;fešta loca,qua

cumque adventu, hofpitioque dignatur. non bella ineunt; non armafumunt;claufum omne

ferrum : pax, & quies tunc tantum nota ,tunc tantùm amata : donec idem facerdos fatia

tam converſatione mortalium deam templo reddat. mox vehiculum , & veftes, & , ficre

dere velis ,numen ipſumſecreto lacu abluitur. Servi miniſtrant ; quos ſtatim idem lacus

haurit . Arcanus hinc terror, ſanctaqueignorantia, quid fitillud, quod tantumperituri vi

dent. Legere heic malim veſtis, fingularinumero, uti paullo antè veſte : unum

quidpe erat lineum velum ; quod fuo loco demonftrabitur. Idem fuifle hoc fe

ſtum , quod Romani Macri deûm celebrabant, ex his maximè liquet verbis;Läti 20

tunc dies ;festa loca, quacumque adventu, hofpitioque dignatur dea. non bellaineunt ; non

armafumunt ; claufum omne ferrum :pax & quiestunctantùm nota,tunc tantùm amata.

Item ex eo , quod fervos miniſtranteis mox ſecretus ille hauſit lacus , ne arcana

efferrentur. nam de Matre deûm ſic Virgilius, Æneid .1ļi ;

Hinc Mater cultrix Cybeles,Corybantiaqueæra ,

Idaumque nemus ; hinc fida filentiafacris,

Et juneticurrum Dominefubiêre leones.

Multotamen lucidiùs claretex eo, quòd & apud Romanos vehiculum,quo Ma
ter deûm vehebatur, fumine ablutum fuit. Åmmianus Marcellinus , lib.xxit:

Ad diem vi Cal. Aprilis, quo Roma Matri deorum pompa celebrantur annales ,& car- { 0

pentum , quovehitur fimulacrum , Almonis undisablui perhibetur. Nec carpentum
ſolummodò, ſed ipfà quoque, uti apud Germanos Terra mater , dea , live limul.

acrum ejus. Ovidius, eodem faftorum lib.iv :

Est locus, in Tiberim quà lubricus influit Almo,

Et nomen magno perdit in amneminor;

Illicpurpureâ canus cum veſte facerdos

AlmonisDominamſacraque tavit aquis.

Sed & boves feminæ hanc vehebant , ut apud Germanos Terram matrem .

idem poëta paullo poſt,de eâdem deâ :

Ipfa ſedensplaujiroporta est invecta Capena:

Sparguntur junitaflore recente boves.

Macrobius, Saturnal. lib.1, cap.xxi: Necin occulto est, neg, aliud eße Oſirim ,quàm So

lem , nec Iſin aliud eſſe,quàm terram . At Iſis nihil aliud , quàm Luna . ergo & Mater

deûm , & Terra mater nihil aliud funt, quàm Luna. Plutarchus,lib.de Ilide, au

dor eſt, Iſin aliquando Ægyptiis dictam fuiſſe Muth ; quod matrem fignifica

bat . Huc etiam pertinet , quòd tympanum & æra pulſabantur in feſto Rhex,

five Idææ matris ; teſtibus Ovidio , ac Luciano . quod adeò uni Lunæ con

venit , uti huic deficienti æris tubarumque ſono ſubvenire mos fuerit priſcis

mortalibus. Livius , lib .XXVI: Dispofita in muris Campanorum imbellis multi

tudo, cum aris crepitu, qualis in defectu Lune, fileniinečte, cieri folet . Auctor nofter, so

annal.lib.1: Noctemminacem ,& in ſcelus erupturom forslenivit. nam luna claro repentè

cælo viſa langvefcere.id miles, rationis ignarus, onenpreſentium accepit, ac ſuis laboribus

defectionem fideris adfimilans, proſperéque cefſura, que pergerent,fifulgor&claritudo des

redderetur. Igitur aris fono,tubarum , cornuumque concentu ſtrepere . Diodorus ita de

Atlantiis, lib . III:Tες δι ' όχλες φασί θαυμασαν ως την περιπέτία» , τον μου Η'λιον και την

Σελήνω
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Σελήνίω τηπεοσηγορία , καιταϊς τιμές μεγαγείν ότι τακαθ' έρανόν άσρα , την μητέρα

τέτων Βασίλαν θεόντε νομίσα ,και βωμες ιδρύσεως, ταϊς διαττυμπάνων καικυμβάλων
ενεργίας , και τοις άλλοις άπαζιν δπομιμημένες τα σερί αυτήν συμβανα , θυσίας και τας

asics tepeces aprovežuom. Id eft : Populus autem prodigium hoc admiratus,Solem ac Luname

cim nomine, tum honore inter cæli ſidera refert :matrigue , jam deam efleperſvajis alt ari4

exftruxerunt ; tympanorumque ftrepits ,& cymbalorumiinnitu, aliorumque, quæ circa ipſam

evenerant , imitationefacra&honores ejus peregerunt.

VENERE M quoque eamdem elle& Lunam, tuncmaximècomprobatur

erit, quando Venerem eamdem eſſe & Terram matrem , & Matrem deorum ,

10 conftabit . Macrobius igitur , ut antè relatum , Saturnal. lib. 1. cap. XX1, Adonin

quoque Salern eße, inquit , non dubitabitur , inſpectâ religione Affyriorum ; apad quos Veneris

Archi idis& Adonis maxima olim veneratio viguit :quam nunc Phænicestenent. nam phyſi

ci terra ſuperius hemiſpherium ,cujuspariem incolimus, Veneris adpellatione coluerant; infe
rius verò hemiſpherium terre Proſerpinam vocaverunt . & paullo poſt: Similiter Phryges
fabulis Ở facrorum adminiftrationibus immutatis, circa Matrem deum & Attiren eademin

telligi preſtant. quis enim ambigat , Matrem deứm terram haberi? Hæc dea leonibus vehitur,

validis impetu atquefervore animalibus ; qua natura cæli eft , cujus ambitu aër contine

tir, qui vehit terram . Et poſteà: Nec in occulto eft,neque aliud effe Ofirin, quàm Solem ,

nec Iſin aliud eße,quam terram , ut diximus, naturamve rerum . Cicero, de natutâ deo

20 rum lib. nii, de iv Veneribus loquens ; Quarta, inquit, Syria Tyrioque concepta,qua

A START E vocatur ;quam Adonidi nupfiffe proditum eft . In facris libris ; judic.

cap. 11 , ver. x111 , & cap.11, ver. VII , & vill , cap. x , ver.vl,

lib. 1 , cap . x1 , ver. v , eadem Syriæ five Sidoniorum dicitur dea AST A ROTH.

Sacris libris conſentiens Lucianus , in libro de deâ Syria , Sidonios tradit etiam

ſuo ævo coluiſe deam Aftarten . Quum igicur Attines ſit idem qui Adonis, &

hic idem qui Ådad, hic verò idem quiSol; rectè etiam Venus Architis , five

Aſtarte eadem exiſtimatur quæ Adargatis , & Iſis, & Terra mater , & Mater

deorum , & tandem Luna. Strabo, lib . xvii: E's od cv Mécepe moj a Opodoing ig

ρόν θεάς Ελωίδε νομιζομδύης : τινές δε Σελήνης ιερον είναι φασίν. ideft: Veneris ctiam

30 fanam eſt Memphi ; queGreca putatur eßedea , quidam verò Luna templum eße ajunt .

Herodianuts,lib.IV: τω ουρανίαν σέβεσινυπερφυώς Καρχηδόνιοί τε και οι κατα την Λι

Gύω ανθρωποι. Λίβυες με οω αυτήν ουρανίαν καλεσι' Φοίνικες δε Α'σροάρχω ονομάζεσι,

Zemøslev siyos bérovies. Hoc eſt : Vraniam incredibilem in modum venerantur Carthagi

ginienfes, & Africæ populi .ceterò hanc Afri quidem Vraniam vocant; at Phænices Aſtros

archen, Lunam intelligentes. An ſatis fine mendo a spodgrlu , vehementer ego dubi

to . intelligi a'çáól Luciani , aliorumque auctorum , & ſacrorum librorum 'A

ftaroth, nemivi dubitare licet. nam Vraniam quoque efle Venerem , mox patebit:

Hinc igitur Ovidius, dicto faſtorum lib. iv, quamvis Idæam matrem , deorum )

parentem faciat; tamen paullò antè de Venere ſic cecinit:

Illa quidem totum digniſſima temperat annum :

Illa tenet nullo regna minora deo :

Juraque dat:cælo , terre, & natalibus undis:

Perque fuosinitus continet omne genus:

Illa deos omneis (longum eſt numerare) creavit :

illa ſatis cauſas , arboribusque dedir.

Hinc etiam eſtillud apud Plutarchum ,in libro de Iſide: Eldiga oi tòr o'oien atti:

κρυς Η'λιον ειναι , και ονομάζες Σείριον υφ' Ελλήνων λέγοντες , την δι Τσιν έχ ετέραν της

Σελήνης Μποφαίνουθες: διο κω εος τα ερωτικα την Σελήνων επικαλεντα , και την Τσιν

Eŭdocés QnosBegbeter te épwrixá. Hoc eſt: Sunt , qui Ofirin difertè ajant eſſe Solem;

3o Ilin verò nullam aliam , quam Lunam . itaque& adres amatorias Lunam invocant :

iis rebus preelle Iſin, Eudoxus adfirmat. Diodorus lib. 11 tradit, in Syriæ opido Aíca

lone deam cultam fuiſfe Arguetouw . eamdem Plinius in Phænicum opido Ioppe

cultam fuiſſe, teſtatur lib . v , cap. xur, & cod. lib .cap.XXIII , Cæle Syria , inquit,

habet Bambycen, que alio nomine Hierapolisvocatur,Syris verò Magog, ibiprodigiofa Atará

gratis, Grecisautem Derceto dičta, colitur. Strabo, lib. xvi:H'Bapburn, av nay e'Seara ,
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και Γεραν συλιν καλυσιν , εν ή τιμώσι την Συρίαν θεον την Α'ταγάτιν . hoc eft : Bambyce,

quamdo Edeffam , & Hierapolin ,id eſt, Sacram urbem vocant :in quâ Syriam colunt

deam Atargarin. Er in fine ejusdem libri : a’rapyátu dè tov algas cráneoa .

Aepxerw au triv Kthoices xarã . id eſt : Atargatin dixêre Atharam : quam Ctefias Der.

ceió adpellut . Fortè A'ldegov.ita enim Phornutus,in libro de naturâ deorum :

Rhea apud Syros Artaga dicitur . quod & ipſum ſimul ex Strabonis a’dépow, fimul

que ex notiſſimo omnium A'zapyári , correxerim Atarga : Ceterò Herodotus,

lib. 1, in dicto SyrigopidoAlcaline fuiffe tradit ουρανίης Αφροδίτης τοιρον , πάντων
agzarótalov ipôvoor taúrns a beg, id eſt; Veneris Vrania templum , omnium , quotquot hrejus

deæ fuerint , vetuſtißimum . Lucianus etiam , in ſuprà dicto libro, Junonem Hiera- 10

politanam , quam aliiAtargatin vocant,habuiffe ait tèy xesòv, tą pasvlee toiy o úpavilo

A’ogodirlew créoucov, id eſt, ceftum ,quo ſolam cæleftem Venerem exornabant. Plutar.

chusin Crallo, & Appianus in Syriacis, de eâdem dea Hierapolitanâ :Taútyvät os

refu' a'o podirlew , ci ġ u pau vopálcov . id eſt; Hanc alii Venerem , alti Iunonem eſſe arbitran

tur. Ergo ex his jam ſatis manifeſtò patet, Venerem eſſe eamdem & Decretûm,

& Aſtarten , & Atargatin ; & Matrem deûm, & Terram matrem , & Rheam, &

Junonem , & Iſin , & ipſam tandem Lunam ; unde etiam haud dubiè cognomen

ci quæſitum a ovqarios , id eſt Cælestis. Huc jam adde , quod Plinius tradit lib.

11, cap. viii , Veneris fidus alios Iunonis , alios Ifidis, alios Mairis deum adpellaviſe. &

quod Lucianus , in dicto libro, teſtatur , ſimulacrum Junonis Hierapolitanæ ha- 20

buiſſe quiddam & Veneris, & Lunæ, & Rhex . MacrobiusSaturnal. 1, cap . xxi,

de Venere, quam eamdem vult eſſe Terram : Simulacrum hujus dea in monte Liba.

no fingiturcapite obnupro, ſpecie triſti, faciem manu leva intra amictum ſuſtinens . lachry

me viſione conſpicientium manarecreduntur. que imago,præterquod lugentis eſt, ut diximus,

deæ , terra quoque hiemalis est ; quo tempore obnupta nubibus,fole viduata , upet,fontesque

veluti terre oculi uberiùs manant ;agrique interim ſuocultu vidui, mæſtam faciem ſuimon

ftrant . Sed cùm ſolemerfit ab inferioribus partibus terra , vernalısque aquinoctii transgre

diturfines, augendodiem ;tuncefi& Venus leta,& pulchra virent arvajegeribus , prataher

bis , arbores foliis.ideóque majores noftri Aprilem menfem Veneri dicaverunt. Cum hac

Veneris obnuptione conveniunt, quæ deGermanorum Terrâ matre refert Ta- 30

citus : Eft in inſulâ oceani caftum nemus. dicatum in eo vehiculum , veſte contectum, attin

gere uni facerdoti conceßum , & paullo poſt, finitis diebus feſtis: mox vehiculum , do

veftis, & , fi credere velis, numen ipfum ſecretolacu abluitur. Serviminiſirant ; quos ftatim

idem lacus haurit. Arcanus hinc terror, fanctaque ignorantia, quid fit illud, quod tantùm

perituri vident. Neſcio an non idem , vel fimile quid prodat Diodorus, dicto lib.

11, de magno ac profundo lacu , haud procul Aſcalone Syriæ opido; in quem

Decretó lele præcipitaſſe narrat. item Lucianus, in dicto libro de deâ Syriâ ;qui

lacum tradit fuifle haud longè ab templo Hierapolitano, immenſæ altitudinis;

ad quem & in quo mulța folennia peragebantur . Quin noſter quoque, inin

fula oceani, ingentis eſt altitudinis lacus; ut ſuo loco , in deſcriptione harum 40

partium, dicetur. Tacitus, ut ſuprà relatum ,Terram matrem , inquit,colunt ;eamque

intervenire rebus hominum ,invehi populis arbitrantur. Cicero, de natura deorum

lib 11 ; Que dea ,inquit, ad res omneis veniret, Venerem noftri nominaverunt. Tacitus

ibidem ,deeâdem deâ Terrâ matre : Lati tunc dies; feštaloca , quæcumque adventu,

hofpitioque dignatur. ergo alia ſubinde atque alia feltis illis diebus loca accede

bat. Ovidius , dicto faſtor. lib . IV, eamdem rem de Matre deûm ; quamvisex

causâ malè fida :

Cur vicibusfactis ineunt convivia quæro,

Tunc magis ; indictas celebrantque dapes?

Quòd benè mutarit ſedem Berecynthia, dixit ;

Captant mutatis ſedibusomen idem .

Nempe mutationis conviviorum cauſam poëta putavit mutationem antiquæ

ſedis, quum Pelſinunte è Phrygia Romam adveheretur. Lucianus, libro præ.

dicto , detemplo Hierapolitano , Εορτέων δε ,inquit , πασέων , των οιδα. μεγίσω τα

ciaga apkopefi's Terés (ir id eft : Feftorum omnium , quæ novi, maximum incipiente
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vere peragunt. Herodianus,utantè dictum , Romanosait Matri deûm feftumin

itio veris egille . Ovidius , dicto lib. iv, factum id teſtatur Nonis April . Marcela

linus verò ,ut ſuprà citatum , ad diem v ı Kalend. April. cui conſentiens Vi

bius Sequeſter, Almo, inquit, ubi Mater deum vi Kalend. Aprilis lavatur. Men

ſem eum à Venere nomen accepiſſe, tradit ibidem Ovidius: Macrobius autem

Veneri dicatum adfirmat. Ovidius etiam ibidem Kalendas Aprilis feſto Vene

ris tribuit. Ægyptios quoque eodem anni temporeeidem dexfeſtos egiſſe dies;

auctor eſt Plutarchus in libro de Iſide , his verbis : TĂ dè veulwiú rý paperw !

μίωός εορτίω άγεσιν , έμβαζιν ο σίριδα ας τίω Σελήνα ονομάζοντες , έαρG- αρχήν εσας .

to id eſt : In novilunio menſis Phamenothfeſtum celebrant, quod ingreßum Ofiridis in Lut

nam adpellant. est autem id verisinitium . Eodem anni tempore Germanos quo

que fuæ dex Terræ matrifeſtos egiffe ac lætosdies, ex Bedâ diſco , is quidpe in

libro de temporum ratione, cap.xiII,ita ſcribit de Anglis, Germanicâgente,in

Britanniam transgreſſis : Aprilis , Eofturmonath ( manu ſcripta exemplaria Al

ftermonath) qui nunc Paſchalis menſis interpretatur, quondam à dei. illorum , quæ Eoſtre

vocabatur, & cui in illo festa celebrant , nomen habuit ; à cujus nomine nunc Paſchale

tempus cognominatur, conſueto antiqua obſervationis vocabulo gaudia novafolennita

Id adeò verum eſt, uti etiam nunc plerique Germanorum pafcha

tos feſtum vocitent Ooſtern ; Angli verò Eaſter ;vocabulis difſyllabis:nam 00 , &

20 Ea, ſunt diphthongi . Estar igitur , five OSTA R ,ſeu A ESTAR dea nulla

alia fuit,quàm quæ Aftarte Sidoniis,& Atargatis Affyriis dicta ; id eſt, Terrama

ter , ſive Mater deüm, & Rhea, & Juno, & Venus, & Luna. Ceterùm , quòd

Tacitus apud Æſtios Germanos inſigne Matris deûm fuiſſe tradit apri formam ; id

egregiè, inter alia ,competit Veneri. nam Adonim , Veneris maritum , ab apro
interemtum fabuloſa tradidit antiquitas.

Porrò Paullus Diaconus, rerum Langobardicarum lib . 1 , cap.v111, fabulam

quamdam ridiculam , ut ipfe fatetur, ex antiquitaterefert , in quâ mulier quæ

dam FREA, uxor perhibetur Wodani. Eamdem fabulam Saxo Grammati

cus , lib. 1, & v, iisdem , & amplioribus narrat circumſtantiis. Paullus autem ,
30 capite ſequenti, Wodanum deum eſſe Mercurium tradit : quod pluribus ſu

prà confirmatum eſt argumentis. Fre a igitur etiam haud dubièdea eſt cre

dita fabulofæ illi Germanorum antiquitati. Dies Veneris hodiè dicitur ſupe,

rioribus Germanis Freitag, inferioribus Friedach , Anglis Friday , Danis Fredag,

Fridag, & Frigdag: à deâ,utliquidò patet , FREA, five Fria. Hæc igitur, ſine
omnicontroverlia,erit Germanorum Venus . Unde manifeſtiſſimo argumen

toʻliquet , Venerem nullam aliam effe , quàm Lunam . nam Mercurium nul

lum alium eſſe ,quàm Solem , fuprà fatis firmis demonſtratum eſt documentis :

Magiſtri Adami Bremenfis neſcio quo loco ponenda fit fides ; qui apud Sveo

nes, id eſt , Svedos , ait ſuo fæculo Vpſolx ( Vpſalia vulgò nunc vocatur) tem

40 plum totum ex auro paratum fuiſſe ; & in eo deum Wodan, qui bella regere,
hominibusque virtutem contra hoſteis miniſtrare creditus ſit ; ſimulacrumque

ejus armatum , ut apud alias genteis Martis ſimulacrum . alterum verò deum

Fricco ; qui pacem , voluptatesquelargiretur mortalibus : cujus fimulacrum eos

finxiffe cum ingentipriapo; & in celebrandis nuptiis immolaſſe ei victimas. Hæc

ſanè contra veterumauctorum narrantur fidem . nam Tacitus diſertiſſimè teſta

tur , alium fuiſſe Mercurium apud Germanos deum , alium Martem . Diaco

nus verò è ſuperiorum auctorum monimentis Fream , quæ eodem & Fric

co ( nam Danis ab hoc vocabulo dies Veneris dictus Frigdag ) deam , eam

que Wodani uxorem prodit. Vocabulum patrium Germani unde traxe
go rint, haud facile dictu eſt: niſi ab eâdem credatur origine , à quâ Græcorum

A’opodion. Et quid adeò mirum ? quando etiam Aprilem menſem ab eâdem

origine dictum putarunt Latini, ut antè oſtenſum . Germani verbum , quod

Latinis eſt procari, patrio ſermone dicunt, ſuperiores freien ,inferiores fryen.quod

& dex vocabulo FR E E , live Frie , & Veneris muneri quàm maximècongruit.

Quibusdam A'Qgodira, breviori voce dicta fuit a&quó. noſtris Germanis hodieqi,
ſuperio
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fuperioribus fraue eſt domina , Saxonibus frue, & Rheni divortiorum oſtiorum

que accolis frouwe femina ſimul, & uxor, & domina .

Ceterùm Cæſar ,ut fæpius jam antè relatum ,Germanisunam Lunam ,Gallis

unam adſignat ex omnidearum numero MINERVAM : hanc quoque nullam

aliam eſſe deam , quàm Lunam, paucis demonſtrabo . Cicero ,de naturâ deo

rum lib. 111 : Minerva prima,quam Apollinis matrem diximus . ſecunda orta Nilo , quam

AEgyptii Saite colunt . De hac Serinus apud Stobæum ,in ſermone delegibus , &

Plutarchus, in libro de Iſide : Tòdè év Ede s'Alwäs ( lü Ĉ i'on voucí sou ) és a Torgga

Clee size toscóTWww . id eſt; Saiticum Minerva, quam & Ilin eße arbitrantur,fimulacrum in

fcriptionem habuit hujusmodi . Et eodem libro pofteà : Tw reli gap i'on wolaristõ a 10

a'blevâsóvójáto xangos, id eſt ; Ifin fæpè Minerva nominefignificant . Hinc etiam ju

nonis Hierapolitanæ , id eft, Atargatis ſimulacrum aliquid quoque ex Minerva

habitu in ſeſehabuit; teſte Luciano,in libro prædicto.

Sed & CEREREM fuiſſe Lunam ,Græcorum teſtatur interpretatio : qui

eam deam asperngar vocabant, quafi rei purées: id eſt . Terram matrem . Hinc Or

phei eſt verſus :

Γη μήτηρ παντων Δημήτηρ αλετοδότερα.

Terra mater omnium , Ceres divitiarum datrix .

Herodotus, lib.11 : L'ois de ést, nal@ this emlwgdãwan,Ampeñtne,hoc eſt :rfis autem ,

fecundim Græcorum lingvam ,est Demeter, id eſt, Ceres . Et pofteà eodem libro : Ai- 20

gurtasidè Ampeñrne iloiseçí. id eft; Afgyptiorum lingvå Iſis est Ceres . Hinc Virgilius,

gewp76xã lib . I, Solem ac Lunam ſic alloquitur:

-- Vos ô clarißima mundi

Lumina, labentem cælo qua ducitis annum ;

Liber de alma Ceres,

Cereris filia fuit PROSER P IN A.de hac ita Macrobius di&to Saturnal.

lib. 1 , cap. xxi : Phyſici ſuperius hemiſpherium terra , cujus partem incolimus , Veneris ad

pellatione coluerunt : inferiusverò hemiſpherium terra, Proſerpinam vocaverunt. Scilicet,

quia Venus eademeſt Ceres. imò &Proſerpina eſt Venus: nec magis hujusfi

lia , quàm Dis pater,five Pluto lovis frater. Quum igitur Proſerpina fit Ceres, 30

& hæc ſit Venus , & Terra mater, & Luna; Proſerpina quoque nihil aliud eſt,

quam Luna . Ρlutarchus, predidolibro : Ου γαρ άλλον είναι Σάραπιν,ή τον Πλάτωνα

Dars, nou i ovy Tled neprépawar. id eſt: NequeSarapin alium ejſe ajunt, quàm Plutonem ;

&Ifin Proſerpinam : Fulgentius, per lorogiscãy lib.in : Lunam ideò ipſam volueruntetiam

apudinferos Proſerpinam dici, feu quod nočte laceat,feu quodhumilior currat, & terris praſit.

Hinc Herodotus, lib . II , ex Ægyptiorum theologiâ tradit Cererem & Liberum

inferorum principatum tenere. Quò ille etiam ſpectat Auſonii verſus, in Libe

rum patrem : ΒάκχG wι ζωοισιν , ένι φθιμένοις Α'ιδωνεύς .

Bacchus in vivis, in mortuis Adoncus .

& item iſti: 40

OgygiameBachumvocat ;

Dionyſon Indi exiſtimant ;

Romana facra Liberum ;

gens Adoncum ,.

Aidoneus igitur, ſive Adoneus , nullus alius , quàm Aides , five Ades; & hic idem ,

qui Atys, & Ates , & Attes, & Atines, & Attines, & denique Adonis. cujus uxor

quum fuerit Venus, eademque & Rhea ,& Terra mater , &Materdeorum , &

luno ; & Ceres, & Luna ; Proſerpina quoque ipſa eſt eadem .

Denique Lucianus , eodem libro de deâ Syriâ ,Junonis Syriæ , id eſt, Atarga

tis ſimulacrum aliquid etiam D1ANÆ ,& NEMESIS ,& PARCARVM , habuif- so

fe teftatur . hæ igitur itidem deæ omnesad unum numen , id eft, ad Lunam ſunt

referendæ. Ab Ægyptiis accepiſſe Æſchylum tradit Herodotus, lib . 11, quòd

Dianam Cereris filiam fecerit . ergo Diana eadem & Proſerpina . Strabo,lib ,xıv,

tradit Milcſios ac Delios Dianam interpretatoseſſe Lunam. Phornutus,de natu

rå deorum : Solappellatur Apollo ; ac Luna Diana. Ovidius, de Ponto lib . 1 , eleg. I :
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Ante deim inegrem corni tibicen adunco

Cùm canit ,exigue gosis lipis ara neget ?

Scimus ab imperio fierinil tale Diana,

Vaderamen vivat, vaticinator habet.

Cicero, de naturâ deorum lib. 11 : Dianam& Lunam eamdem effeputant. Luna à lix
cendo nominata eft ; eadem eft cnim Lucina itaque, ut apudGræcos Dianam ,eamque Lucife

Tam ;fic apudnosIunonem Lucinam inpariendoinvocant. Diana diéta , quia noitu quaſidiemi

efficeret.Hinc feſtum quoq; Dianæ, quod Ægyptiicelebrabantin urbe Bubafti,

ferè eisdem deſcribit Herodotus ritibus, quibus Matris Deûm feſtum celebra

10 tum fuiffe, fuprà oftendimus. Verba ejus lib.11, hæc funt:firésoite yap dj ápa át

δρες γιωαιξι, και πολλών δι αλήθG- εκατέρων αν εκάση βάρ . αι μθό τινες τγιωαικών,κρόαλό
έχεσα , κροταλίζεσι οι δε αυλέασι καα παια τον πλέον. α δε λοιπα γεναίκες και αύ

δρες αιδεσι , καιτας χάeας κροτέισι. επταν δε πλέονες κατά τινα πόλινάλω γένωντα,

εγκείμψαθεςτο βάριντηγη , ποιείσιτάδε. αι μεν τινες των γιωαικών πoιεύσιτάπερ
εκρηκα α δετωθάζεσι , βοώζα τας εν τη σόλα τούτη γυναίκας " αι ' ορχέοναι. id eft:

Navigant viri pariter acfemina; magnag, est in fingulis navibus utrorumque multitudo.

Inter navigandum adſidsè mulieresaliquotcrepitacula tenentesplaudunt, viritibiis canut:

ceteri ceteræque modulanturmanusz complodunt. Atqueut ad quamqueurbium accedunt

navigădo,talia agunt : Adpulså ad terră navi,mulierum alia ea,quæ dixi,faciunt; aliecom-,

20 pellantes ejus urbis feminas,ingeruntprobra ;alia faltant. NÉMEs in equidem Ma

crobius,dicto libro, cap. XX11, ad Solem refert: ſed id perinde eſt ac li Lunæ ad

ſignallet.natn ad unum idemque númen , id eſt, ad verum æternumque Deum ;

rerum omnium auctorem , quem in unitate trinum , in trinitate unum colimus,

& Solem & Lunam pertinere, mox infrà aperiam .

Nunc Luna ipfa quod tandem habuerit apud priſcos Germanos vocabulum ,

videndum eſt : Patrio ſermone hodiè dicitur, variantibus diale & is , ſuperioribus

Muon , inferioribus omnibus Maen ,fiveMaan; Danis Maane, ſive Moone; Svedis Mane;

& interdum cum Lapponibus Mana ; Anglis in Britanniâ Moone;quod effertur

ferè ac ſi Germanicè fcriberes Muun, ſive Mün , omnibus eſt vocabulummono

30 tyllabon ; niſi quibus A , vel e in fine apponitur . Plerique popularium meorum

deſumtum ib arbitrantur ex nomine MANN 1; quem TuTon Is filium ex anti

quis Germanorum carminibus memorat Tacitus. Verùm hi quàm ſint falli,jam

ſuprà , cap.1x,ſatis liquidò patuit : ubi Mannum eſle Adamum ,documentis proba

tum eſt graviſſimis. Mannum verò prodeo habuiſſe prifcos Germanos, necar

mina quidem eorum apud Tacitum teſtantur. Antiquiſſimum illud elle Lunæ

vocabulum , ex Afiâ unà cum gente in Celticam tranſlatum , equidem haud du.

bito ; quando Græcorum etiam vetuſtiſſimis idem ſidus dictum eſt Mýva . unde

etiam menfis Græcis dictus eſt món.quem nos adpellamus, ſuperiorum dialecto

monat, inferiorum maner, & contracte maent ; Svedorum manat,Danorum maanet,

40 & mooned ; Anglorum moneth. Quin ipſorum quoque Lacinorum menfis hinc ori

ginem vocabuli cepit.ridiculum certè eſt, quod Cicero, in dicto lib . 11 de natu

râ deorum , tradit , inde menſes nominatos, quia menſa Spatia conficiunt . Slavorum

quoque nationes exeodem illo fonte,Poloni fuum mieſiac,Bojohæmi meſyc, Slavi

meliec,habent; & ſic reliqui, pro fuâquique dialecto paululum variantes .Hocau

tem Slavorum vocabulum ex eâdem origine ſic formatum videtur , uti Æo

lum pês . At, quum ex Græcis Dores aliorum plen pronuntiarint ſuâ dialecto

pãra;quid mirum, Celtas quoquedixiſſe MANA? quod Lapponibus atque Sve:

dis etiam nunc manet. reliqui id ratione dialectorum poſtmodùm variaverunt.

Ab hujus igitur nomine proximus à Solis die dictus eſt dies Germanis ſuperiori

so bus Moontag ; Danis Moondag, & Maandag; inferioribus Germanis Niaendach ;

Svedis Mandagh, AngliseMunday.

Atque ita ſatisjam, abundeque patereexiſtimo, omnium gentilium dearum

nomina ſimul ac numina ad unam ſpectare Lunam ; quam ſolam, ex om

nium dearum numero , coluiſſe Germanos, teſtatur Cæfar, in ſuprà dicto com

mentario fexto . Eamdem tamen deam , live idem fidus , variis eos adfeciſſe

adpella:
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adpellationibus, haud aliteratque aliæ per terræ orbem gentes; ex fuprà di &tis

manifeſtiſſimè liquet: ubi adpellationes hascerecitavimus ; MANA, HERTHA,
FRIA , A ESTAR .

CAP . XXVIII.

C
10

ܕ

20

1

30

De Vulcano ; qui idemest Mars, & Hercules.

ÆSAR, ut fæpius jam relatum , belli Gall. comment. vi, de Germanis

ſic ſcribit : Deorum numero cos ſolos ducunt, quos cernunt , & quorum opibus 10

apertè juvantur ;Solem , & Vulcanum , & Lunam . reliquos ne famâquidem acce

perunt. De Sole , ac Lunâ hactenus actum eſt . reſtat, utide Vulcano etiam di

catur . Hunc ego eumdem elle dixerim , qui Mars , & item qui Hercules exiſti

matus . quod uti commodè probare queam , primo loco demonſtrandum erit,

Martem eumdem eſſe & Herculem . Magno huic rei argumento eſt, quod Mar

tis fidus quibusdam adpellatum fuit Herculis ; teſte Plinio , lib. 11 , cap.vuur :

quemadmodùm & Mercurii ſidus nonnullis dictum Apollinis ; quia idem hi duo

numen : & Venerisſidus aliis Junonis , aliis Iſidis, aliis Matris deûm ; ut ſuprà

oſtenſum eſt . Macrobius, Saturnaliorum lib. 1 , cap. xii : Saliosautem Herculi,uber

tate doctrinæ altioris , adfignat Virgilius; quia is deus & apud pontifices idem qui& Mars 20

habetur. & fanè ita Menippea Varronis affirmat, qua inſcribitur Árna STG H'egxañs.

in quâcum de Hercule multa loqueretur, eumdem eſſe doMartem probavit. Chaldai quo

que ſiellam Herculis vocant , quam reliqui omnes Martis appellant. Sed magnum quo
que , ac grave ſuper hac re teſtimonium eſt Witichindi, in chronici Saxon . lib .

1, his verbis: Secundùm errorempaternum ,facra ſuapropriâ veneratione venerati ſunt:

nimirum Martem , effigie columnarum imitantes Herculem . Coluiſſe priſcos Germa

nos hoc numen ,ſub duobusdiverſis nominibus, teſtis eſt locupletiſſimus Taci

tus , in libro de Germaniâ, his verbis : Herculem ac Martem conceffis animalibus

placant. Et Cæſar ,in prædicto comment.vi,de Gallis : Martem bella regere ar
bitrantur. De Hercule etiam antè dixerat Tacitus, eodem libro : Fuiße apud eos to 30

Herculem memorant. primumque omnium virorum fortium ituri in præliacanunt. Cave

Herculem hunc intelligas Alcumenâ natum :de quo Græci fabulati ſunt, om

nem eum obiſſe cerrarum orbem . cave item accipias ſub hoc nomine Ninum ,
ſive Nimrodum ; qui primus fuitomnium , poſt terrarum inundationem , bella

tor , acmonarcha,urbisque Babylonicæ , li Joſephố credimus, auctor :nam om

nem Germani , ſive Celtä noſtri theologiam ſuam , jam inde ab eo fæculo ha

buêre , quod inundationem anteceſſit; utpluribusargumentis jam dudum pa.

tuit ; ampliúsque infrà paſſım patebit . ſed cave multo maxime, Herculem tibi
heic imponiſinas cognomento Alemannum ; quem vaniſſimusjuxtà atque in

eptiſſimus ille Annius Viterbienſis , in falſis ſuis ſub Beroſi nomine commenta- 40

riis ridiculè confinxit. namque Alemannorum nomen Auguſto demum Roma

nis imperitante natum eſt; ut infrà ſuo loco oftendetur. Fuit igiturille HERCU

Les apud Germanos eâdem ratione , quâ THEUTH , & Man eorum fuêre

origo & conditores, non in Germaniâ,verùm in Aſià, ante terrarum inundatio

nem . At non ipſi Germani in carminibus ſuis memorabant , fuiſſe apud ſe in

Germania Herculem ; ut quidam arbitrantur : ſed Romanorum quidam aucto

res ; ad quos omnem præcedentem orationem , poſt vocem vocentur , fpectare,

infrà in Tungris docebo . Neque enim Tacitus ſcribit , Fuiſſe apud ſe & Herculem

memorant: ſed , apud eos. Rectiſfimè de antiquiſſimo illo Hercule ſenſitMacrobius,

initio carentem fáciens ; à quo pofteà alii viri , fortitudine ac bellicâ virtute præ- 50

ſtantes, nomen traxerunt. Forteis autem fuiſſe viros , & bellicâ virtute claros,

jam ante inundationem , fuprà , cap . xxv , ex Moſis facratiſſimis demonſtratum

'eſt monimentis. Macrobii verba de Hercule ſunt iſta , Saturnal.lib . 1 , cap. xx :

Sed nec Hercules à ſubſtantia Solis alienus est. quippe Hercules ea est Solis poteſtas,que hu .

mano generi virtutem ad fimilitudinem præftat deorum . Nec aſtimes, Alcmenaapud
Thebas
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Thebas Bæotiasnatum ,folum , velprimum Herculem nuncupatum . imòpoſt multos ,at

quepoftremus ille hac appellatione dignatus est, honoratusque hoc nomine ; quia nimiâfor

titudine meruit nomendei, virtutem regentis. Ceterùm deus Hercules religiosè quidem

&apud Tyron colitur : verùmſacratiffimâ & auguſtiſſima A Egyptiieumreligione ve

nerantur, ultraquememoriam , quæapudillos retro longiſſima est, ut carentem initio colunt.

Ipfe creditur dogigantes interemiſe,cùm cælopropugnaret , quafi virtus deorum . Gigan

tas autem quid aliud credendum ,quàm hominumquamdamimpiamgentem ,deos negan

tem ; & ideòæftimatam , deos pellere de cæleſtiſede voluiſſe ? Horum pedes in draconum

volumina deſinebant.quod fignificat , nihil eosrectum , nihil fuperum cogitaße, totius vite

10 eorum greſſu atque proceſſi in inferna vergente . Ab hac gente Sol pænas debitas vi

peſiiferi caloris exegit. Et re verá Herculem Solem eſſe , velex nomine claret. regexañs

enim quid aliud est , niſi neges, idest, aëris xné ? quæ porrò alia aëris gloria est , niſi

ſolis illuminatio ; cujus receßu, profunditate occulitur tenebrarum . Prætereà facrorum

adminiſtrationes apud Aegyptiosmultiplici actu multiplicem dei aſſerunt poteftatem ;

fignificantes, Herculem hunc elle torcy wãos, non doce távtwy ý roov ; id eſt , in omni

bus, & per omnia Solem . Idem verò auctor, capite præcedenti, de Marte :

Plerique Liberumpatrem cum Marte conjungunt ,unum deum eſſe monftrantes , unde

Bacchus e’rváns @ cognominatur:quodeft inter propria Martis nomina. Colituretiam apud
Lacedemonios ſimulacrnm Liberi patrishaftå inſigne , non thyrſo. Sed & cùm thyrſum

20 tenet ,quid aliud ,quàm latens telum ,gerit; cujus mucro hederà lambente protegitur?quod

oftendit, vinculo quodampatientia obligandos impetusbelli. habet enim hedera vinciendi

obligandiquenaturam . nec non & calor vini, cujus Liberpaterauctor ,fæpèhomines ad fu

rorem bellicum usg,propellit.igitur,propter cognatum utriusque effectuscalorem , Marteni

ac Liberum , unum ,eumdemque deum eſſe voluerunt. Certè Romaniutrumque patris ap

pellatione venerantur; alterum Liberumpatrem , alterum Marspitrem , ideft, Martempa

trem cognominantes. Hinc etiam Liber bellorum potensprobatur ;quòd eum primumédia

derunt auctorem triumphi. Cùm igitur Liber pater idem ac Solfit, Mars verò idem ac

Liber pater; Martem Solem eſſe quis dubitet? Accitani etiam , Hiſpanica gens,fimula

crum Martis radiis ornatum , maximâ religione celebrant, Neton vocantes. Et certè, ra

30 tio naturalis exigit,ut dii,caloris cæleftis.parentes , magis nominibus, quàm re ſubſtantiâs

que, diviſi fint .fervorem autem , quo animus excandefcit ,excitaturque , aliàs adiram ,

aliàs ad virtutes ,nonnumquàm ad temporalisfuroris exceſſum , per quasres etiam bellos

naſcuntur , Martem cognominaverunt .cujus vim poëta exprimendi, & fimilitudiniignis

applicando, ait ;

Μαγνέθο δως ότ' Α'ρης έγχέσσαλG-, ή όλούν σύρ .

FurebatutMarshaftam vibrans,autpernicioſus ignis.

In ſummâpronuntiandum est , effectum Solis, dequo fervor animorum ,de quo calor fans

gvinis excitatur, Martem vocari. Ex hisjam colligo, eumdemfervorem , quoanimus

excandefcit,excitaturgyaliàs adiram , aliàs ad virtutes,nonnumquamad temporalisfuroris

40exceſſum ,perquas resetiam bella naſcuntur, Vulcanum fuiſſe exiſtimatum. Apud Eu

menium, in Panegyrico, hæcleguntur verba : Si bello partaMarti dicantur , fimari

quaſita Neptuno. Atapud Livium , lib .vIII,antiqua eſt lex iſta: Vulcano arma,ſi

ve cui alii divo, vovere volet,jusefto. Hinc Romulus, Camerinis devictis, to

λαφύρων τέθριππον χάλκεον ανέθηκε το Ηφαίσω, id eft, ex manubiis quadrigas ereasde

dicavit Vulcano; teſte Dionyſio Halicarnaſſenfe,lib . 11. Sic Livius, lib. 111 : Magna

vis armorum capta.ea omniaimperator, Vulcano facrata,incendit .Dehoc deo ita Dio .

dorus, lib . , ex AEgyptiorum theologiâ : Tè dè cũp peelepelwevópfvor Hi'Passovovo

μάζαιαυτες φασί, νομίσανας μέγαν είναι θεόν, καιπολλα συμβάλλει πασιν είς γένεσιν τα

mah teresar aiznou. id eſt : ignem verò interpretatione Vulcanum eos nominare ajunt,

soputanteis magnum eſſe deum ,& multum conferre omnibus rebusad generationem , de

perfectum incrementum . Plato , de legibus lib . yi , ipfi Soli tribuit géveobv,au W ,

nou zooow , id eſt, generationem , incrementum , ac nutrimentum : & ipſe Diodo:

rus,eodem loco, ignem , ſive rò riparsov, ad Solem refert; quemadmodùmMa

crobiusad eumdem Solem pertinere docet & Martem& Herculem . & Ovidius,
faſtor. lib. y 1 ; ita canit :

i
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Nec tu aliudVeftam , quàm vivam intellige flammam :

Nataque de flimmá corpora nulla vides.

Iure igitur virgoeft, quæfemina nulla remittit,

Nec capit : & comites virginitatis amat.

Ergo ex hocquoque auctore Veſta nihilaliud,quàm Vulcanus , & hic idem qui

Sol. Nec id injuriâ equidem ; quando omnia ilta deorum dearumque nomina

ad unum pertinebant numen , rerum omnium conditorem . Minervam elle

eamdem ac Terrammatrem , ſuperiori capite docui. Ovidius autem ,eodem li

bro paullo antè, Veſtameamdem facit,quam Terram, his verſibus:

Vefta eadem eft & terra :fubest vigilignis ntrique :

Siçnificant ſedem terra fucusquefuam .

Dionyſius,libro prædicto :e'sią of ciasciaz co w Up vepičkowv örugi te stari teising

τον μεζον κανέχεσα το κόσμο τόπον , τας ανάψες τε μερσίν αειείται συρος αφ' εαυτής .id

eſt:veſta ignemdicatum eße arbitrantur, quòd,quum hæc dea ſittellus, mediumque mundi

locum obtineat: fublimèmicanteis ignes ipſa ex feaccendit.Ab hoc quoque argumento

templum Veltæ in urbe Romaundiq;eratgloboſum , ut orbis eft terrarum .Ve.
ftam elle eamdem & Minervam, oſtendit Ovidius, triſtium lib . 111 ,

verſu; Hic locus est veſta, qui Palladafervat & ignem .

Minervam virginem habitam elle,vulgò notum cft . Eamdem bellorum fuiſſe

deam, quam alio nomine Bellonam vocarunt, argumento ſunt galea, clypeus , 20

hafta, thorax ferreus, quibus exornatur.Hinc Marti MinervæqueIpolia Cartha

ginienſia facrata cremavit Scipio ; ut auctor eſt Appianus,in Punicis. Plato in

Timæo auctor eſt, Saiticam Minervam , quam eamdem'lſin ducebant, Ægy

priaco vocabulo dictam fuiſſe niio . fuprà ex Macrobio intelleximus, Accitanes,

Hiſpanicam gentem fimulacrum Martis, radiis ornatum , maximâ religione celebraſſe ,Ne

Ton vocanteis. ex radiis Macrobius colligit,eumdem deum elle Solem. infrà au.

tem, capite xxi , tradit, AEgyptiosapud Heliopolin taurum Soli confecratum , quem NE

TO N cognominarunt, maximè coluiffe. Ex his omnibus fatis perſpicuè jam patet, &

ipſum Vulcanum nullum alium eile ,quàm Herculem , & Martem, & Veltam , &

Terram matrem , & Minervam , & Bellouam , & llin , & Lunam,& Solem ,imò& 39

Jovem,& Mercurium , & Apollinem ,& quidquid prætereà nominum deorum,

dearumque. Plato, de legibus xl, ubide deorum muneribus diſſerit,Vulcanoju

xtà ac Minervæ artiū originem tradit :cui atteſtansPhornutus,denaturâdeorum ,

Bona,inquit,hominum pars artes Minerva ac Vulcano tribuere. Mercurio eas adſcripſille

nonmodò Græcos, Latinos, Ægyptios,& alios, fed Celtas etiam noſtros , teſtis

eſt Cæſar, in dicto com , vi . Cuncta iſta decrum dearumque nomina ac numina

quomodo ad unum , verum ,æternum Deum, rerum omniú conditorem , conſer

vatorem, ac moderatorem pertineant, mox aperiam; ſi de Martis vocabulo, quo

is apud Germanos adpellatus ſit, paucis antè diſſeruero .Nomina illi tributa ab

antiquismortalibus varia.nam & Quirorum adpellabane Romani, & antehos Sa. 40

bini ; teſte Dionyſio Halicarnaſſenſe, in lib. 11 ; & Græci Evquá nocx;teſte eodem au

dore, eodem loco, & Macrobio, loco ſupra di to; & aliis auctoribushaud femel.

Vulgare tamen ejus apud Græcos vocabulum fuit a'ph c . unde & Latinorum

MAR S, adjectâ unâ literâ , manaſſe videtur . Priſcis Hifpanis, Germanorü con

ſangvineis ,dicus fuit voceCelticâ N ET; quod idem fuiſſe Ægyptiorú NEITH,

Luprà oftendi.hodieq ;Germanis dicitur invidia patrio ſermone neid,& variante

dialecto nied. Ex quibus colligere licet , ex eâdem ſcaturigine fluxiſſe Græcorum

a ”grs,& Ægyptiorum Hiſpanorumq; Neut.ex invidiâquidpe rixa, è rixâ certamen,

è certamine bellum . Quin Græcorũ quoq ; a'pos ſatis aperto indicio proveniſſe vi.

detur ex e“pus , quod contentionem ,rixam , & ceramen notat. Germanorum nonnullis so

hodic dies Martis dicitur Erichrag. quæ certè vox prope ad Græcorum A'ers acce.

dit : mulco tamen propiùs ad Epis. unde etiá conjectura haud perinde vana,priſcos

Germanos fuâ lingvâ Martem vocaſſe Eric, live Erich : ex quo etiam homi

nes privi nomen habucre ; ut patet ex antiquis juxtâ monumentis , & hodierno

uſu :quemadmodùm ex Mercurii nominc THEUTH quàm plurima habuêre

IS
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vocabula ;utfuprà, cap.1x , dixi : quorum nonnulla etiamnum durant . Sed

idem Martis dies plurimæ noftrarium parti vulgò vocatur , ſuperioribus Din

gestag, Saxonibus Dingesdach ; inferioribus, circa divortia oſtiaque Rheni, itidem

Dingesdach, & Dyfendach , & Dysdach ;ſeptemtrionalibus Tiisdag; & Anglis in Bri

tanniâ , Tuesday :nonnullis eciam Germanis ſuperioribus Zinssag . Hoc nomi

nis unde omnibus pariter Germanis quælitum ,haud facile diſpectu'eſt. Luca.

nus,lib . 1 , ut ſuprà relatum ,treis refert Gallorum deospræcipuos ,humanisho

ſtiis placari ſolitos, his verſibus :

Et quibus immitis placatur ſangvine diro

Teutares ;horrensque feris altaribus Heſus;

El TaranisScychica non mitior ara Diaße.

Ex his quisnam fuerit Teutates, quis item Taranes, fuprà dictum eſt. HESVM

eſſe Martem , ex eo conjecerim , quòd feris altaribus horrentem cognominat. quod

Marti convenire , jam anteà , cap.xxii,ex Tacito didicimus. cui conſentiens

Cæſar, dicto comment . VI , Martem , inquit , bella regere arbitrantur .huic,

prælio dimicare conſtituerunt, ea , quæ bello ceperint , plerumque devovent. EtJornan

des, in libro de rebus Gothicis ; Marrém ſemper afperrimâplacavêre cultura. nam

victime ejus mortes fuêre captorum . Nomen igitur alterum Martis apud Celtas

fuiſſe arbitror Thies.'ex quo factum , adſpiratione abjectả , Ties , unde ſe

20 ptemtrionales, antiquitatem lingvæ mirum in modum præ reliquis Germanis

in plerisq; ſervantes,etiamnumhabent Titsdag, & Rheni oſtiorumaccolæ,muta

tâ literâ adſpiratâ in molliorem Dysdach: his quidpey idem ſonat, quod ſeptem

trionalibus geminum ii, & ſuperioribus plerisque Germanis diphthongusie.

poſteriores deinde , adjectâ , pro ratione grammatices , unâ ſyllabâ , fecêre

Tieſſendach, live Dylendich. poſtremi verò , hoc iterum contrahentes, metatheſi

quadam literarum dixêre Dinstag. & alii , paullum iterum dilatantes, Dingesdash,

alii interim jam ab initio o vertences in z ( quod etiam ex oxūl in zeus factum ,

ſuprà oſtendi) pro Thiestag, dixerunt Ziestag: & deinde , modo prædicto , Zießen .

tag ; tandem Zinstag . Lucanus verò t ex o metri causâ abjeciſſe videtur:

30 unde effectum vocabulum Hesus, pro Thesus: ſive hoc quoque dialecto

rum aliquâ apud Gallos fic ferente. Apud Lactantium variè in variis exempla

ribus legitur modòEfus , modòHeus: evidentiſſimo argumento , vocabulum effe

corruptum . quia tamen in hocelt H , & in illoſ; reſtituendum ex Lucano cenfeo

integrum ſanumque nomen Hefus. nam ex Lucano id nominis deſumlille La

Etantium , haud dubium eſt.

Ceterùm auctor nofter,hiſtoriar.lib . iv ;Tenēteri, inquit ,Rheno discreta gens,

mißis legatis, mandata apud concilium Agrippinenſium edi jubent.que ferocißimusèlegatis

in huncmodumprotulit : Rediffe vos incorpies, nomenque Germanie , communibus deis, fed

præcipuo deorum Marti grates agimus : Martem heic diſertiſſimè præcipuum Germa

40 norum adpellat auctor deum . & tamen in libro de Germaniâ , Deorum , inquit,

maximè Mercurium colunt: cui, certis diebus , humanis quoque hoftiis litare fashabent.

Herculem ac Martem conceßis animalibus placant.quæ certè inter fe pugnant ; ita , uti

utrum ſit verum, de Mercurio,an de Marte, omnino dubitare cogaris. Pro Mer

curio equidem maximèfacit,quod Cæſar de Gallis ait: Deúm maximèMercurium

colunt, at non minùs pro Marte, quod Jornandes tradit , hunc afperrimâ femperGo

thos placaviſſecucultura,nempe mortibuscaptorum :item quod Macrobius de Hiſpanis,

Germanorum ſimulac Gallorũ conſangvineis teftatur, eos maximâreligioneMar

tem celebraſſe. Sed de Germanorum gente diſertiſſimum cum Tacito perhibet te

ſtimonium Procopius, Gothicarum rerum lib.11,de Sveonibus, ac reliquis Scan.

so dinaviæ peninſulæ, quam falſo adpellat nomineThulen, incolis ita loquens : Two

ιερέων σφίσι το κάλισαν ανθρωπός έσιν, όνπερ αν δορυάλωθον ποιήσαιντο πρώτον. τέτονγαρ τω

s per búsow , éta Obày autóv youílsos pégasov. id eſt: Hoftiarum illis pulcherrima eft homo,

quem omnium primum in prælio ceperini. hunc Martiimmolant ; ut quem deorum maximum

ducuut. Summo equidein jure Mercurium , ſive Theuth deum maximâcolue.

runt omnes Celtæ religione ; quia ab hoc originem ſuam ſeſe habere haud igno

rabant,
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rabant, & palam profitebantur. haud immeritò tamen Martem etiam ,bello

rum rectorem ,ut præcipuum veneratiſuntdeum ; quia in omni vitâ nil niſi Mar

tis fuêre filii; utique Germani, poſterioribus etiam fæculis ,nullà alià re magis

quàm Martis virtute beneficiisque gaudentes . Martem vel ſolum , vel omnium

maximècoluiſſe alias quoque bellicoliſſimas genteis , Thraces , Sarmatas, Scy

thas, ſatis notum eſt.

Ceterùm Herculi , quem primum omnium virorum fortium ,ituri in prælia,

canebant, quod fuerit apud Ġermanos nomen , planè ego ignoro . Gallos fuâ lin

gvâ adpellaſſe o'ynov,OG MIU M, auctor eſt Lucianus, in Hercule Gallico .
10

СА Р. XXIX .

Priſcos Germanos unum , verum , aternum Deum in trinitate coluiffese

fub Solis , Lunae , atque IGNIS

numinibus.

20

30

UANTA fuerit, non modò in Græcorum ac Latinorum , ſed etiam in

Ægyptiorum , & Celtarum , aliarumque gentium theologiâ variorum

numinum confuſio , ſatis exhactenus di& is perſpectum eſt. Caufa tantæ 20

confufionis origoque nulla alia fuit, niſi ea , quam fupràoſtendi. nempe, quum

Adamus , & primiejus pofteri uni illi vero atque æterno Deo, cunctarum re

rum conditori , ob multiplicem potentiam , ac vim , variasque ob virtuteis , &

effectus,varias ac multipliceis tribuiſſent adpellationes;primò horum filii,verum

Deum exiſtimantes Solem , dein Lunam etiam cum Sole conjunctam ; hos ſub

diâis adpellationibus venerati ſunt. mox horum filii atque nepotes , alia etiam
fidera inter numina coeleſtia adſciſcentes , mirificè easdem adpellationes per

miſcuerunt magis inter ea , quàm distribuerunt. Quâ confuſione licet in tan

tum demiſli fuerint laberynthum ,uti, quod numen quo nomine rectè venera

rentur , tandem neſciverint; tamen ſapientiores, priſcæque theologiæ, quam 30

ab Adamo majores eorum acceperant , paullo peritiores fàcerdotes, unum eſſe

ſummum in cælis Deum , rerum omnium auctoremjuxtà ac moderatorem , ce

teris illis deis , fimulque hominibus imperitantem , profeſſi ſunt; ut ſuprà demon

ſtratum . Ab hac tamen veri Dei notitiâ aliæ gentes longiùs, quàm aliæ , in erro

res deflexerunt; ut ex Græcorum Latinorumque auctorum lectione cuivis intel

ligere promtiſſimum eſt:quosſingulos hoc loco citare,nimis foret alieno in ope

relongum ,nec neceffarium . Celtas noſtros , atque in his maximè Germanos

ac Gallosquàm diligentiſſimè priſcætheologiæ fervaflememoriam ,vel ex eo fa

tis claret,quòd uni, ex reliquisgentibus, devero illo æternoq; numine THEUTH,

& item de primomortalium , quem is è terrâ formaverat, MANNO, notitiam ſa- 40

tis probam ſanamque habuere . Nec minùs tamen ex eo quoque ſumma eorum

perſpicitur religio atque pietas , quòd fummum æternumque Theuth trinum in

unitate, & unum in trinitate profeſſi ſunt. Cujus equidem rei apud alias quoque

genteis ab initio quædam fuit notitia ,maximè apud Ægyptios : verùm pofteà iis

fæculis, quibus rečtè etiamtum ſenſerunt noſtri,tam exigua ejus apud illos relicta

fuerunt veſtigia, uti ne ipfi quidem ,qui quotidiè ea conſpicerent, quid fibi vel

lent , intelligerent. De Germanis noftris hæc fuprà ex Cæfaris cognovimus

belli Gall . comment. vi :Deorum numero eosſolosducunt, quos cernunt,&quorum opi.

bus apertèjuvantur; Solem , &Vulcanum , & Lunam : reliquos ne fama quidem accepe

runt. Quæ quamlibet falſa videantur ex iis , quæ ſuprà exTacito & aliisauctori- ço

bus de pluribus Germanorum diis adduxi : tamen per fe quàm veriſſima ſunt.

quidpe majores noſtri unum , ſolum , æternum agnoverunt Deum , in tribus

perſonis , PATRIS, Filii, & SPIRITUS SANCTI ; quemadmodùm ipfe

primo eorum patri Manno ſeſe manifeftaverat;hic verò filios nepoteisque luos

edocuerat . Antiquatamen illâ Satanæ , æterni humani generis hoſtis, illuſione,

40
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unà cum reliquis mortalibus, circumducti, trinam hanc divinitatem rebus à

vero æternoque Deo conditis attribuerunt, Soli, Lunæ , ac Vulcano : ita , uti

Solem intelligerent eſſe Deum patrem ; Lunam , Deum Filium ,Ignem ,Deum

Spiritum ſanctum : quia horum maxima erat omnibus in rebus virtusatque

poteſtas. Vetuſtiſſimos idem ſenlille Ægyptios, oftenditDiodorus, lib. 1 , his

verbis : Tες δ 'ο κατ' Α' γυντίον φασί ανθρώπες το παλαιών γενομίες, αναβλέψαν

τας εις τον κόσμον, και την τών όλων φύσιν καταλλαγένας και θαυμάσαιας , ατλαβείν ει

να δύο θεες αιτίες τε και πρώτες , τόν τε Η'λιον , και την Σελήνω . Τέτες δέ τες θεες υφί

σαν αι τον σύμπανα κόσμον διοικείν , τρέφονας τε και αύξονας σάνα . τοδε πυρ μεθερμη

1ο νευόμερον Ηφαισον ονομάσαι και νομίσανίας μέγαν άναι θεόν , και πολλα συμβάλλειπάσιν εις

géveriy te ng Tercícer aðkn Goy. Id eſt : Vetuftiffimos ajunt in AEgypto mortalers , quum
mundumfufpicerent , cunétarumque rerumnaturam ramſtupore admirarentur , duos ele

deos conjeciße ,æternos, atque omniumprimos , Solem acLunam . hos deos mundum uxi

verſum gubernareſtatuunt , nutrienteis & augenteis omnia . Ignem porrò per interpres

tationem Vulcanum dicere; &ipfum magnum deum efſe exiſtimanteis, qui multum adcun

Etarum rerum generationem , exactumque incrementum conferat. Sed hæc ſententia

de noſtris Germanis uti ſatis firmetur , pluribus oſtendendum erit argumen

tis , rationibusque idoneis , reliquum etiam mortalium genus initio in Sole;

Lunâ , ac Vulcano , trinitatem unius veri Dei veneratum eſſe . Ac deDeo e

20 quidem patre , quem Solem interpretabantur , ſatis jam planum effe puto.

omnia quidpe reliquorum deorum numina ad unum ſpectare Solem , & om

neis virtutes, effectusque quiSoli tribuebantur , uni convenire Deo , cuncta

rum rerum opifici; pluribus ſuprà validiſſimisque expofitum eſt documentis.

De Deo igitur Filio , ac de Deo Spiritu ſancto , nunc explananda eſt opinio.

JUNONEM elle Lunam , jam anteà oſtenſum eſt . "Græci eam adpella

bant u goed. quod vocabulum nihil aliud ſignificat, niſi aërem . Macrobius,

lib . 1 in ſomnium Scipionis , cap. XVII ; Iuno , inquit , & fororlovis, & conjunx

vocatur. Eftautem Juno aër : & dicitur foror,quia iisdem ſemiribus,quibus cælum , etiam

aër est procreatus ; conjunx , quia aër ſubjectusest cælo . Cælum heic intelligit Jo

30 vem . Jupiter igitur quum fit æternus ille oero , five z e rc , ſive o E o'c ,

ſive D E us;rectè Junonem interpreteris Deiæterni filium , JESUM CHRI :

STUM ; qui iisdem ſeminibus, quibuspater, ab æterno exiſtitit: unde etiam

non foror, ſed frater potiùsDei patrisvideri poterat; quia illi æquævus erat.

ſubjectus item eidem verè dicitur; non ut conjunx, ſed ut filius. Ex Jovis au

tem ac Junonis conjugio Vulcanum natum , antiqua tradit gentium theolo

gia ; teſte Homero , odyſſeæ libro v . eum rectè interpreteris SPIRITUM

SANCTUM ; qui à Deo patre fimul, & filio proceſſit. Ignea hujus virtus ac

poteſtas etiam viſibiliter in hisce terris adparuit, quum ,poft adſcenſum Dei

filii in cælum , fuper apoſtolos ejus veniens, lingvas eorum Hammarum inſtar

40 divideret . Igni autem comparatur propter puritatem ac fervorem . ignis

quidpe puriſſimum omnium eſt elementum , reliqua etiam elementa purgans.

HincRómulus,apud Dionyſium Halicarnaſſenfem , lib . 1, duegiraš wes Foxna

νώνγενέα κελεύσας ,εξάγο τον λεων , τας φλόγας υπερθρώσκονα η οσιώσεως των μιασμάτων

fpexa •id eſt:Pyrisante tentoria incendijulis, educitpopulum ,&expiandi causâ per flam

mas ſalire jubet. Tum lumen ineſt igni : quod cummaximè Spiritui ſancto con

venit; ut quiilluminat menteisnoftras. ineſt item fervor igni : quod idem Spi

ritui ſancto quàm rectiſſimè congruit . is quidpe ardorem & fervorem pieta

tis , omniumque virtutum excitat in animis electorum , uti nihil ardentiùs ad

petant , quàm id ipſum, quod dictat Spiritus. Hanc de igneâ Spiritus ſancti

so vi opinionem quum etiam Germaninoftri tenerent ; complureis ſibi ab ignis

vocabulo tam feminarum , quàm virorum adſciverunt adpellationes ; ut ilde

brand (quod nomen nunc corruptè dicitur Hillebrand,& Italis Aldobrando)

ilderich ,Ildegard ; & id genus alias . nam ignishodiequeDanis dicitur II DE:

Hæ autem adpellationes eâdem ratione a Spiritu funt quælitæ , ut à generali
Dei vocabulo Theuth innumera virorum nomina ; quod ſuprà , capite 1 % ,

often
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oftenfum.Ignem pro deo coluiſſe & Ægyptios, è Diodoro cognovimus. Idem

feciſſe & Perfas, auctores funt , inter alios ,Herodotus lib. I , & Strabo lib.xv.

ideóque perpetuum cuſtodiverunt; quàm religioſiſſimè ei facrificantes; teſti

bus , Maximo Tyrio , dill. xxxvii,&Procopio , rer. Pers.lib.11.De Ammo

nii quoque in Africâ ignis cultu ,& perpetuo adfervatu , teſtis eſt Plutarchus in

libro de defectu oraculorum . De Romanorum igne Veſtali, vulgò notum.

Troas hunc anteà in Aſiâ coluiſſe , auctor eſt Statius, lilvar. lib . 1 , carm . 1 :

-An tacitá vigilet face Troicus ignis

Et Silius , lib . r : Et vos virgineâ lucentes ſemper in arâ

Laomedontee Trojana altaria flamme.

Sed & iplum Dei populum Hebræos, ex iplius Dei præſcripto perpetuum alu

iſſe ignem , teſtis eſt locupletiſſimus , divusMoſes, Levitici cap. vi , ver. xır : I

gnis autem , inquit, qui est ſuper altare , alitor in eo . ne exſtingvitor :ſed facitofacerdos,ut

Ardeant ligna fuper illud quolibetmare.& ver. xur: Ignis jugiter alitor; ne exſtingvitor.

Per ignem igitur intellexerunt priſci mortales tertiam Divinitatis perfonam ,

Spiritum ſanctum . At , quum alius etiam , præter ſanctuin Spiritum , eſſet fpiri

tus , qui vitiorum ardorem ac cupidinem inſpirat , nempe ſempiternus ille

humani generis hoſtis Satanas ; à quo invidia, contentiones, rixæ , lites, certa

mina, bella , rapinæ ,ac latrocinia procedunt; hujus diſcrimen priſci illimor

tales ,à veri Dei verâ veneratione delapſi, ignorantes : à bono ſanctoque Spi- 20

ritu horum ftudiorum ardorem progredi putaverunt; ſanctumque Spiritum

ob ea veneratiſunt,ſub Martis atque Herculis nominibus. Atquehæc unica fu

it cauſa ,curbellica virtus FORTITUDo ſummum femperapud omneis fimul

genteis obtinuerit pretium ,maximumquehonorem . Hinc illud Silii lib . iv :

- Dea ſola in pectore VIRTUS
Bellantum viget.

Hinc eſt illud DiogenisLaërtii,in proæmio : Kaj palito's refulsuperocopisås Apuí

δας αινιγμαλωδώς Αποφθεγγομεύες φιλοσοφήσα , σέξανθιες , και μηδεν κακόνδρών, και ανδρεί

ay donév, id eſt: AjuntGymnoſophiftasatqueDruidas obfcurè, ac per ſententiasphiloſo
phari; colendos deos, nihilmalifaciendum ,& exercendam fortitudinem . Atque hince

tiam primambellatoribus, poſt mortem, in Elyfiis campis,five in calo adſcri- 30
bebant fedem . Silius Italicus , lib. Xu :

Cingunt regnadecem porta. quarum una receptat

Belligeros durâ Gradiviforte creatos :

Altera , qui leges poſuere, atque inclyta jura

Gentibus,

Hoc etiam noſtro fæculo ſic ſentire genteis barbaras , in oriente fimul atque

occidente,ſimulquemeridie,iitradunt,qui easorasperagrarunt. HERCULIS

equidem nomenpropriè Spiritui fancto conveniebat. Hiegxlins enim Græcis

dictus eſt, quali ampus xnéos, id eſt, aëris gloria ;ut ſuperioricapite oſtenſum . Per

aërem autem quum intellexerint Junonem , qui eſt Filius Dei ; rectè Spiritus S. 40

dicebatur Deigloria . Jam verò Hercules credebatur gigantes interemiße, quum

cælo propugnaret, quafi virtus deorum ; ut ait Macrobius, prædicto cap . xx, libri

primi Saturnaliorum . Gigantas hosce nullos alios fuiſſe,quàm angelos, quos

rebellanteis Deus cælo dejecit,infrà patebit. Dii igitur illietiam ,quosgigan

tes cælo pellere conatiſunt, nulli alii fuêre, niſi in unitate Deus Pater,& De

us Filius. Quis autem ille Hercules, quihos adjuvit in propugnando cælo,niſi

tertia Deitatis perſona,Spiritus ſanctus? Sed pergamusad reliqua. Luna dicta

fuit Mater deorum . Hoc quoque uni Filio Deiprobè convenit . nam, quum

ipſe unà cum patre, ceu Juno cumJove, omuia lidera, & quæcumquehis lub

jacent , condiderit, rectè omnium ipſe videbatur genetrix, quorum Deus Pa

ter genitor. Hincdivus Joannes,in euangelio , cap.1,ver.11 :fevra didurs égéve

To, as zweis autê ezévélo : deĉv, géyovev.id eft; Omnia per eum faéta funt; c absque eo

factum eſtnihilquod factum . Etdivus Paulus , in epistolâ ad Coloff. c. 1 , v . xvI, &

ΧνΙΙ:Εναυτό ακρίθητα σάνα, ταεν τοις έρανοίς, καιταυπι τγής,ταδραια καιτα αοραία,είτε

θρόνοι , είτε κυριότητες , άτε αρχα , άτε εξεσία . τα παλα δί αυτά , και ως αυτόν έσι προ
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adviwko receità a civic év aired owécnxev. Id eſt : Per eum condita funtomnia , que

rælis ſunt,& que in terra, viſibiliafimul& inviſibilia ;fivethroni ,fivedominatus ,five

imperia,five poteſtates :omniiper eum , & ejus reſpectu funtcondita. estque ipſe ante om

nia; & omnia peresm confiftunt. Plutarchus in Crafo ,& Appianus in Syriacis, de

dei Hieropolitana loquentes: Ταύτίω και οι μενΑφροδίτω, οι 5 Η'ραν,οι 3 τίω αρχας και

αστέρμαια πάσιν έξυρών κροχεσαναιτίαν, και φύσιννομίζεσι, και τώ ατάνων σας ανθρώπες
arico dza0mv xeladeiędruv . Hoc eſt: Hanc aliiVenerem , alii Iunonem ,nonnullicauſam

di naturam , principii acfemina omnibus rebus ex humidoprebentem , eſſe arbitrantur, ea

qi: & principium omnium bonorum docuit mortaleis. Solem atque Lunam ab æterno

lo fuine, atque ex fe cælum & terram , & cuncta procrealle , ob idq ; Lunam dictam

fuiffe Τσιν, id eft παλακαν , vetcrcm , δπο ταϊδία και παλαιάς γενέσεως, ob eternam ejus

e vetuſtam generationem , fuprà ex Ægyptiorum benog suévois teſtatus eſt Diodo

rus . Hoc omnibus partibus quàm apertiflimè competitDeo Patri,ac Deo Filio.

unde etiam Antiquusdierum dictus eſt fancto vati Danieli, cap . vii, ver. ix . Luna

alio vocabulo dicta fuit Minerva. unde etiam Cæſar , quum Germanos Lu

pro dea habere diceret, Gallos,Germanorum confangvineos, Minervam

colere dixerat . Minervam ex Jovis capite prognatam fabulabatur antiqua gen

tium theologia. Hoc etiam Filio Dei cuminaximè convenit: ut qui ex Deo pa

tre,ſinematre,ab æterno progenitus eſt. Julianus Cæſar, in hymno,regi omnium

20 rerum Soli dicato : τω και τοσαύτω σρατια τ θεών εις μίαν ηγεμονικής ένωσιν σωζξας ,

Αθωα πεύνοιαν παρεδωκεν· ω ο μας μύθο» φησιν όκ τε Διός γενέας κορυφής ημείς δε

όλω εξ όλα ταβαζλέως Ηλία προβληθlώαι, σωεχομύίω ωτώ ταυτüυ διαφέροντες

τα μύθε , ότι μη εκ τ8 ακροτάτε μέρες , όλωδε εξ όλε , επί τ' άλλαγε δεν διαφέρεις

ΗλίαΔία νομίζοντες , ομολογεμάω τη φαλαια φήμη - και τέτο και το σύνοιαν Α'θωάν λεγόν

Πες , εκαινοτομεμαν, άπερ ορθώς ακέουν έτω άρα και τους παλαιούς εφαίνετο Α'θωαπό

νοια σμύθρονG Απόλλωνα τω νομιζομένω μηδέν Ηλία διαφέρν. Ηoc eft : Tantum autemdeo

rum exercitum in unam imperatoriam adunationem componens,providentiam ejustradidit

Minerve.quamfabula quidem tradit exIovisprognatam vertice:nos verò totãextotorege

Sole productameſſe,arg, ab eo contineriadfeveramus. atque hactenus diſcrepantes à fabula,

30 quòd non èfupremâ parte, fed totam ex toto arbitramur, nec aliàs lovem ab Sole quid

quam differre putamus ,cum veteriopinione conſentimus. Neque tamen , dumMiner

vamprovidentiam adpellamus , quidquam novi ſtatuimus ;modò reétè intelligamur. fic

enim priſcus quoque mortalibus viſa est Minerva providentia, in eodem thronoſedens

cum Apolline ; qui nullus alius, quam Sol exiſtimatur effe . Hæc fanè, quæ tam

probè in æternum Dei Filium , Jeſum Chriſtumquadrant , ex facrâ Chri

Itianorum magis theologiâ Julianum apoſtatam , quàm ex gentium fabulis

haufille dixeris. Ceterò Mineryam elle virtutem Solis , auctor eſt Porphyrius

apud Macrobium , Saturn . lib . I , cap .xvII. per Solem quum Deum patremi

intellexerint antiquiflimimortalium ;rectè Dei patris virtus dicitur Deus Filius :

40 per hunc quidpe cuncta facta ſunt,cuncta fiunt, cuncta fient. Luna vocata fuit

Iſis : Ilin quosdam Mercurii exiſtimaſſe filiam , auctor eſt Plutarchus , in libro

de ſide . Mercurius verò quum AEgyptiorum Celtarumque fuerit THEUTH:

hic verò ſummus ille æternusque Deus : Iſin etiam rectè interpretaberis Dei

Filium . Sed inſigne eſt in primis de Filio Dei indicium , quod Plutarchus,in

dictolibro ,& Severinusapud Stobæum , in ſermonede legibus, referunt hujus

modi: Todècv Edet sa’llows ( lei non l'avy vopeisovy) do Taroqamrin eixe tosaurlus.
Εγώ είμι σαν το γεγονός , και όν , και εσόμερον και τον εμόν πέπλον εδείς πω θνήίος απεκάλυψεν.

hoc elt ; Saitice Minerr'e, quam & Ifin eße arbitrantur,fimulacrum hujusmodi habuit in

ſcriptionem : Egofirm omne quod fuit , quod eft, á quod erti : atque velum meum nemo

go mortaliuni umquam detexit . Hoc cui convenit, niſi unico Déi Filio , Ieſu Chriſto ?

ipfe namq; fic apud Joannem , in apocalypſi,cap. 1, ver. viii : E'ju tijes TÒ A , XTÓ

s, nézeo Kúe@s océs, ó cõv, jóke, zijó épxóufuG.id eſt; Ego fum Alpha & Omega,hoc

eſt, initiī & finis,dicit DominusDeus,quieft,& qui erat , & qui veniurus eft.Et divusPaul.

lus, in epift . ad Hebr. cap. X111 ,¥.vil : l’yog's Xersosztès igjonpuepovo autos,se eis ti's cíão

vos.id elt: Iefus Chrifus heric hodièidem eft, & in ſacula.Faciem autem Dei neminen

umquà

از
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umquàm confpexiſſe , ipſe teſtatur apud Moſen in exodo, cap. XXXH1 , ver.

xx, his verbis: Non poſſis videre faciem meam . non poteſtenim me homo videre,om

vivere . Et divus Joannes in euangelio , cap. 1, ver. xvii: còvidesiw @ guxe

WÁTole: id eſt; Deum nemo vidit umquàm . Cum hisjam confer ea , quæ de Ve

neris capite obnupto in Libano monte , ſuprà è Macrobio retuli : item , quæ

de Germanorum deâ Terra matre tradit Tacitus; cujus ſimulacrum erat, ve

hiculum veſte contectum ; ceu ſummum arcanum , nemini mortalium , niſi ſacer

doti , & ftatim perituris, viſendum . Divus Joannes in euangelio , cap. 1 , ver.

de Dei Filio , Jeſu Chriſto : E' cur awiWsilwilto Ows Twv dv@gaztwº

to Pws ću tū ocolice Palvd. id eft; In ipſo erat vita; & vita erat lux hominum : & lux in 10

tenebris lucet. Cum his confer ea, quæ Lucianus de Syriæ dex Atargatis, id eſt,

de Junonis Hierapolitanæ ſimulacro refert ,his verbis: Aibov JA TÕ KEPaaſ Do

ρέει , λυχνις καλέεθαι. όνομαδεοι τα έργα η σωτυχα . Από τότε και νυκτί σέλας πολλών λπο

λάμπέθαι . αι δε οι και ονεος άπας, οίον το λύχνοισι , φαίνεθαι . νημέρη δε το μεν φέγ

you diadavéd, idék döfxsrápła zupádea . Hoc eſt: Lapidem in capide geris, qui lychnis

vocatur . nomen autem illi dedit operis effectus reſpondens. ab hoc multus fúlgor noctu
reſplendet ; totaque ades ab eo , perindeatque lucernis , collucet, interdiu autem ipſum qui

dem lumen amarceſcit ;ſpeciem tamen pre ſe fertadmodùm igneam . Idemauctor, paul

lo pòft, in medioduûm ſimulacrorum , quorum alterum fuit dictæJunonis,

alterum Jovis , aliud quoddam ſtetiſſe narrat ſimulacum ,necformâ, nec ad- 20

pellatione propriâ, cujus neque generationem, neque fpeciem quisquam mor

talium ſciverit; in cujus vertice columba aurea . Hoc ſimulacrum Spiritum no

taſſe ſanctum , colligo , primùm ex eo , quòd in medio Adad & Atargatis, ſive

in medio Solis ac Lunæ, hoc eft , in medio Dei Patris ac Dei Filii ſtetit; tum ,

quòd columbæ effigies ei impoſita. hac quidpe figurâ Spiritus ſanctus ſuper

Filium Dei adparuit , quum is in Jordaneamneà Joanne baptizaretur . De

iisdem ſimulacris ita Julianus, in prædicto hymno Šoli dicato: oi ol' e'Stavan

οικάνες ιερόν εξ αιώνα Ηλία χωρίον Σύροι , Μόνιμον αυτώ και Αζζον συγκαθιδρύεσιν : ανίτ

θερή φησί ΙάμβλιχG , ωςο Μάνιμος μουΕρμής άη , Αζίζα δεΑ'ρης,Ηλία σάρεδροι, πολ

da nois agabdi tớ wieh gleiū ÉTOXETEÚOYTES Tóm . Hoc eſt : Edeſam , facrum ab æter- 30

no ſolum ,qui incolunt Syri, Monimum & Azizum juxta Solem collocant. Iamblichus ait

Mónimum ſignificareMercurium , Azizum verò Martem , Solis adfeſſores , multa bona in

terram derivanteis. Longe aliter hæc alii auctores ; ut ſuprà patuit. Verùm per

Solem intelligas Deum Patrem ;per Mercurium , Deum Filium ; perMartem ,

Deum Spiritum S. Mercurius etiam Græcorum atque Latinorum ,quem illi,

à deorum principatu detractum , omnium fecêre nuntium atque miniſtrum ,

quid aliud notare poteſt,quàm eumdem Spiritum ſanctum ;quiad omneis Dei

electos benignis largisque cum donis emittitur à Patre ſimulatque Filio.unde

idem Mercurius rectèinventoromniumartium dicebatur univerſis gentibus.

quod rectè etiam Vulcano ſimulque Minervæ adſcribit Plato , in xi de legi-40

bus. Sed plura argumenta conſectari in re tammanifeſtâ , tamque lucidâ,&

clarâ , moleſtum fuerit lectoribus . proinde finem facio . Trinitatem in uno

vero Deo agnoviſſe antiquiſſimis temporibus omnium gentium theologiam ,

jam antemeplurimisaliis argumentisadſeruit Auguſtinus Steuchus , in opere,

quod de perenni philoſophiâ compofuit ; item , poft hunc,Philippus Mor

næus , in libro de veritate religionis Chriſtianæ . Ergo , ex ſupra dictis quia

certum eſt ,priſcosmortaleis per SOLEM , Lùnam , atque IGNEM , tri

nitatem in uno æterno Deo , rerum conditore, intellexiſſe; haud dubium jam

effe poteft, quin Germani quoque noſtri, quos in deorum numero Solem tantùm ,

& Lunam &Vulcanum duxiſſe auctor eft Cæſar, eamdem æterni Dei trinitatem go

intellexerint. Id quum Cæſar , ſive in Galliâ , ſeu in Germaniâ percunctatus,

haud fatis percepiſſet; reliquos deos , quos ceteræ colebant gentes , ne famâ

quidem cosaccepiſſe, ſuſpicatus eſt magis, quàm comperiit.Quod autem &

Mercurium , & Herculem , & Iſin , & Terram matrem , & Matrem deorum

coluisſe dicuntur, feſtosque his, cum facrificiis , egiſſe dies ; non tàm varia
coluille

30

40
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coluiſſe videntur numina , quàm unius ſolius numinis varias virtutes , varios

que effectus. quod ipfum aliis quoque initio gentibus factitatum , ex ſimilitu

dine theologiæperſpicio. Nec fas eſt, nimiùm mirari,unos Germanos, præ ce

teris cunctis gentibustrinitatem in vero Deo quàm diutiſſimè conſtantiſlımé

que coluiſſe, donec tandem ad veram plenamq;ipfius VERITATIS lucem per

venerunt; quando iidem ipſi, præ omnibus aliis , memoriam , ſive notitiam de

conditoreſuo THEUTH,& demortalium primo, è terrâ condito Man, quàm

diligentiſſimè tenaciſſiméque fervaverunt. Cujus reiapudalias genteis nullum

aliud veſtigium , niſi quòd & Scythæ, & Ægyptii, & Æthiopes, & Græci,& La

10 tini, inter fe de origine humanigeneris certårint; in fuâ quique regione è terrâ

progenitum adſeverantes.

er

er.
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CAP . XXX .

De Castore ac Polluce.
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Ücro i noſter in libro de Germaniâ ; Latiffimè, inquit,patet Lygiorum

nomen , in plures civitates diffuſum . valentiſſimas nominaffefufficiet ; Arios,Hel

vecones, Manimos, Elyſios,Naharvalos . ApudNaharvalosantiqua religionis lucus

20 oftenditur. praſidetfacerdos muliebri ornatu :ſed deos interpretationeRomani Caſtorem.

Pollucemque memorant. Ejusnuminis nomenAlcis. nullaſimulacra,nullum peregrine fis
perſtitionis veſtigium : utfratrestamen , utjuvenes venerantur. De iisdem deis lic Dio

dorus,in lib. IV : ουκολίγοι ττε αρχαίων συγγραφέων , και των μεταγενεσέρων ( ών έσι και

Τίμαι . ) φασί τηςΑργοναύτας με την τεδιέρατG- αρπαγήν πυθομύες υπ’ Αιήτε προ

ταλήφθαι ναυσι το στόμα του Πόντε, πράξινοιτελέζα αραδοξον καιμνήμηςαξίαν. ανα

σιλεύσοναςγαρ αυτές διατα Ταναΐδο ποζαμεότι τας πηγας, και τόπον τινά την ναι ,

διελκύζανας,καθ'ετέραπάλιν ποαμε την ρύσιν έχο7G- ειςτον ωκεανόν καταπλεύζω στος

την θάλασσαν. λπο 5τάρκωνυλιτην δύσινκομισθήναι , την γήνέχονταςεξ ευωνύμων,και αλη
σίον γενομύεςΓαδείρων, ας την καθ' ημάς θάλασσαν καλείσαι . δποδείξής δέτέτων φέρα

30 σι , δεικνώτες τες ωρα τες αρα τον ωκεανόν καθoικoιώτας Κελτες σεβομεύες μάλιστα

των θεών τες Διοσκέρες - αραδόζιμον γαρ έχν αυτες οκ παλαιών χρόνων την τέτων των

θεών σαρεσίαν εκ του ωκεανού γεγενημόνιο . Είναι δε και την ωρα τον ωκεανών χώρων

εκ ολίγες έχασαν ωeοσηγορίας Από τετΑργοναύlών , και των Διοσκέρων. Ηoc eft: Nan

pauci, tim veterum , tùm recentium ( in quibus & Timeus est)fcriptorumperhibent, Ar

gonantas,post wellus abreptum ,cognito,oſtiumPontiab A Eetânavibuspræoccupatum eſe;

mirificumrelatuque dignum edidiſſe facinus.Tanaim quidpeingreßos versùsfonteisamnis

adſcendiyſe;naviqueperaliquod loci intervallum protraétà,per aliud fiumen , in oceanum

feſe effundens , ad mare perveniſſe. & tum ab feptemtrionibus in occaſum versùs ita cur

ſum flexiße, ut à ſiniſtra continentem haberent, donec juxta Gadeis in mare noftrum in

40veherentur. Ad hocprobandum his utuntur argumentis. nempe , quòd Celte , oceani

adcole , deorum maximèDioſcuros venerentur. apud quosà priſcisinde temporibus tradi

tum ,ex oceano deos hoscequondam ad ipſosdelatos effe.prætereaque regionem oceano obver

Sam haud paucashabere adpellationes cum ab Argonautis, tùm ab Dioſcurisdeductas. Loca

illa complura ad Celticum oceanum , ab Argonautis & Dioſcuriscognominata,

quæ fuerint, apud nullum auctorem , neque geographum ,neque hiſtoricum ,

neque poetam ,neque alium quemquam reperio . Fabulam eſſe de Tanais ſubve .

ctione , & inde in oceanum transitione , ipſe Aluminum regionumque ſitus,

quem ſatis notum noſtra nunc habet ætas , manifeſtò coarguit. Fabula ea

ex regionum ignorantiâ antiquis illis nata. nain , ut fuprà , capite primo,

oſtenſum , è Riphæis montibus, haud ita procul oceano , exoriri Tanaim ,

& à feptemtrionibus quaſi meridianâ lineâ in auſtrum ad Mæotin paludem

Pontumque Euxinum ferri putarunt . Vulgatior fama fuit , Argonautas

Iſtrum , Saum , atque Nauportum fumina, quorum hoc nunc dicitur Laa

bach , ſubvectos , inde navi humeris Alpium humilia transportatâ ad aliud Alu

men Iſtrum quod hodiè vulgò Quieto eſt in Hiſtriâ , Adriaticum mare

intralle;

E

so !



250 PHILIPPI CLU VERII

ز

10

20

20

intraſſe; ut auctor eſt Plinius , lib . 111,cap.xvi . Ceterùm cosdem heic Celti

cæ populos intellexiſſe vetuſtiſſimos illos Græcorum ſcriptores, quos & Taci

tus, nempe Lygios, liquet ex eo, quòd antiqua religionis lucum illic memorat nofter.

Athi non ad oceanum ,ne ad oceani quidem ſinum Codânum ; ſed longè inde

remoti Viſtulæ amnis lævam ripam , inter Vladiſlaviam & Cracoviam , Poloniæ

nunc opida, latè accoluerunt:ut infrà luo loco monſtrabitur. Nec traditum

eos habuifle, ex oceano deos iſtos quondam ad ſeſe delatos, fatis locuples eſt te

ſtis idem Tacitus ; eorum temporumſcriptor , quibus clariùs jam, exactiúsque

noſcebantur Romanis Germanorum populi . is nullum illic ait fuiſſe peregrina

ſuperſtitionis veſtigium . Nec tamen dubitari poteſt, eosdem fuiſſe deos,quos Ca - 10

ſtorem , & Pollucem adpellarunt Latini ,Græci verò Károeg c ntoAudeurlee,ſæpius ta

men conjunctim uno vocabulo Atoxop8s,id eſt , Iovis filios; quando & utfratres,

& utjuvenes venerati ſunt noſtri. Sicigitur ego de his ſtatuo. Quum omnia

reliqua numina, ut fuprà dictum , homines primùm in ſuâ Græciâ natos finxerint

Græci; mirificasque inde contexuerint fabulas, ac nugamenta abfurdiſſima:de

Dioſcuris etiam idem eos feciſſe maximè credibile eft: quos Helenæ fratres, è

Jove ac Ledà , Tyndari Lacedæmoniorum regis filiâ , natos tradiderunt . De

hisita Virgilius, Æneid.lib. vi :

Si fratrem Pollux alternâmorte redemit:

Itque, reditque viam toties.

Nempe, fabulabantur Græci; quum cæſusàLynceo fuiſſet Caſtor,immortalem

Pollucem à patre Jove immortalitatem fratri petiiſſe. quamquum obtinere

nequiſſet; impetraſſe tamen ,utdimidium ſuæ illi impertire poffet. proinde al

ternis eos occidere, atque reviviſcere dicebant . Ex quâfabulâ ego conjicio, So

lem eos primùm intellexiſTe , atque Lunam : quæ ſidera alternis vicibus quotidiè

occidunt,oriunturque. Tô Alòs autem dicta ſunt xópoi, quia ab æternoDeo , re

rum omnium auctore, unà cum reliquo mundo , condita fuerunt. Et Lunam

dictam fuiſſe ſororem Solis, poëtarum paſſim teſtanturmonumenta .Cuncta

hæc confirmantur illo Plutarchi, quod eſt in in libro de Ifide, hujusmodi :r'supšos

γαρ Αιγύπτιοι , το πλοίον , και καλεσιν Ελλωες Αργώ ,το σίριδα νέως είδωλον, ότι τιμή κα- 30

τηστριαμεμον, και μακραν φέρείτε ΩρίωνΘ», και τα Κωός ών το μν α΄ρε το δε ΙσιδG

isporaiguzidos vozeilsoir. Id elf: Tradunt AEgyptii, navim, qua Argo dicitur Gracis,na

vis Ofiridis imaginem , inhonorem ejus inter fidera relatam , non proculab Orione,ea Cane

ferri. quorum fiderum altero Horo, Iſidi alterum facrum Aegyptii cenſent. Horum

elſe Ægyptiis Apollinem , auctores ſunt Herodotus lib. 11 , & Plutarchus eodem

libro de Ilide. Apollinem eſſe eumdem & Solem , Iſin verò Lunam , ſuprà ſa

tis abundéqueoſtenſum eſt. Sed quid Ægyptiis cum Græcorum Argonautis?

Nihil magis, quàm Germanis noftris cum eorumdem Græcorum Helenæ fra

tribus. Scilicet, per to o’riedounãčoy ſive perArgo navim ego intelligo arcam

Noachi; in quâ generis humani reliquiæ contra inundationis vim protectæ fue- 40

runt. cujus rei memoriam pofteà celebrarunt, ſi non omnes, certè complures

orbis terrarum gentes , ſub ſimulacro Iſiaci navigii ; ut fuprà oſtenſum eſt. Ce

terò per Dioscurosfratres vera ab initio gentium theologia deſignaſſe vi

detur Deum Filium , & Deum Spiritum fan & um : qui eo nomine fratres inter ſe

haberi poterant, quòd ambo ab uno patre Deo , cæli terræque creatore, or
tum habebant .

30

401

CAP . XXXI.

50
50

D

De reliquả theologia : ac primùm de univerſi mundi & angelorum arca

tione :item de horum lapſu, diaboli veneratione.

E diis igitur , quos priſci Germani coluiſſe traduntur, hactenus a&tum.

nunc reliqua etiam eorum theologia , philoſophiaque inſpicienda eſt.

Ut de vero , æternoque Deo , rerum cunctarum conditore, veram

quamdam
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quamdam cognitionem omni ævo habuêre univerſx per omnem terrarum or

bem gentes;fic fingularum quoque rerum , ab eo conditarum , harumque fta

tus & conditionis haud exiguam easdem habuiſſe notitiam , èveterum juxtà,

ac recentium ſcriptorum monumentis perſpicio :adeò, uti nihilferèin fide no

ſtrå Chriſtianâ deiis comprehenſum ſit , quod non è gentium theologia liqui

dò adſercre , ac probare queas . Sed de his quoque , jam ante me, quam copio

fillimè pariter ac doctiſſimèegerunt prædicti viri,Auguſtinus Steuchus,irfope

re de perenni philoſophiâ , & Philippus Mornæus , in libro de veritate religio

nis Chriſtianæ. Quapropter ego heic non niſiſuccinctè de ſingulis agam ;qua

10 tenus fcilicet explicatio eorum , quæ Celtä noſtri credidiffe de iis feruntur,

poſtulaverit .

Univerſum hunc Mundum , id eſt , cælum ,& fidera, terras,maria , &

quæcumquehis continentur , ab uno illo , æterno Deo condita efle , omneis

credidiſſe genteis,ex iis, quæ ſuprà diſputata funt , jam dudum patuit. Celtas

noftros, atque in his maximè Germanos eamdem tenuiſle notitiam atque opi

nionem, ex eo perfpicitur, quod antiquiſſimam illam rerum omnium condi

toris adpellationem THEUTH , & primi ab eo conditi mortalis nomeni

Man, haud ignorarunt.

Sed de iplo mundo Celtarum fapientes quid fenferint, primoloco videa

20 mus . Strabo, lib . iv , ita de Gallorum loquitur Druidis, ac reliquis philo.

fophis: A'φθάρτες λέγεσι τας ψυχας, και τονκόσμον ολπικρατήσει σε σίε αύρ, και ύδωρ.

ideft: Ánimas interitus experteis ftatuunt,& item mundum . aliquando tamen ignem

& aquam ſuperatura. Eamdem demundo habuifle opinioncm& Græcos & La

tinos, teitatur Cicero , in fomnio Scipionis, his verbis : Propter eluviones , exu

ſtionesque terrarum , quas accidere tempore certo neceſſe est , non modò non æternam , fed

nediuturnam quidem gloriam aſequi poſſumus. De fabricatione equidem mundi

nihil Strabo oftendit. cognitionem tamen ejus rei habuiſſe Celtas noſtros;

conjicere datur, cùm ex eo , quòd deprimi hominis è terrâ formatione habue.

re notitiam , ut fuprà, cap. 1x, oſtenſum eſt; tùm , quòd etiam aliæ in averſis

3o longéq; remotisorbis partibus gentes ejusdem rei memoriam ſervarunt . De

Ægyptiis ita Digones Laërtius,in procemio, ex Hecatæi & Ariftagoræ moni

mentis: Tòv zóculos gerenler Olajtóo cari, ij o @cspondiri . id eft : Mundum genitum eſse

ajunt, mortalem , ad fpharemodum rotundum . De Græcis ſimul atque Indis lic

Strabo , lib . xv, ex relatione Megaſthenis: neei wollwdèróisEn you opodação

ότι γαρ γεννηθος ο κόσμG-, και φθαρτος λέγήν κακείνες, και ότι σφαιροαδής: ότε διοικών αυτών, και

ποιών θεός δί όλα διαπεφοίτηκεν τ ' αρχαι δε τμ συμπάνων ετέρα , τ δε κοσμοπολίας του

δωρ πεις δε τοιςτέταρσι τοιχίοις , τσέμπτητις εσι φύσεις, εξ ης ο ερανός, και τα άσeg γη δεν

μέσω ίδρυται τα πάνης και σερί ασέρμα/ G δε και ψυχής όμοια λέγεια, και άλλα σλάω. id eft :

De multis eos cum Græcis ſentire : Ht, quòdmundus ortum habuerit, &fit interiturus ,

40 &ſphericus, eosqnoque tradere; & , quòd conditor & administrator ejus Deusuniver

fum pervadat . primordia univerſarum rerum diverſa eße; mundiautem aquam : & pre

ter quatuor elementa, quintam quamdam naturam effe,ex quâ cælum aftraque exfiiterint.

terram in medio ellepoſitam univerfi. item defemine, & deanimâfimilia eos docere, &

alia complura . Plutarchus in Crallo , & , qui huncfequutuseſt , Appianus in

Syriacis, ita tradunt de deâ Syriâ Atargati : TRÚtlu ei sefi a'opedorlees, o de

egν , οι δε τίω τας αρχάς και ασέρματα σασιν έξυρών αραχέσαν αιτίαν και φύσιννο

pilso . id eft : Hanc alii Venerem , alii Iunonem , aliicaufam & naturam , exiſlimant,

ex humoreprincipia ac feminaprabentem omnibus rebus. Cicero , de naturâ deo

rum lib . 1: Thales etlilefius,quiprimus detalibus rebus quaſivit, aquam dixit eſſe ina

itiumrerum : deum autem , eam mentem ,quæ ex aquâ cunctafinxerit. Hæc , & ta

lia Celtarum quoque ſapienteis tradidifle, intelligo ex iis,quæ Strabo, dicto

lib . I v citat;maximèverò ex his Cæſaris, de iisdem Druidis, comment . vi ,

loquentis : Multa deſideribus atqueeorum motu , de mundi ac terrarum magnitudi

ne, de rerum natura diſputant, & juventati trawsdunt.Quæ certè cuncta,neq;primus

Theles, neque alii Græci , neque Ægyptii, neque Indi , neque Celtæ noftri,

н
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initio

ex ſuis ſibi finxerunt cerebris, aut ex ſomniis obſervarunt : ſed ex ipſo veritatis

fonte omnes pariter hauſerunt; id eſt, à primo omnium patre A DAMO , ejus

que filiis ac nepotibus tradita acceperunt : quamquàm haud fatis fidæ mandå.

rint memoriæ . unde poftmodùm ipfa veritas multis , temporum longinqui

tate , involuta eſt erroribus. Terram , à Deo conditam , aquis fuiſfe omnem

coopertam , teſtis eſt graviſſimus, ſanctus Dei vir Moſes, in lib . geneſeos,

cap. 1. ver. 11,& ix . Quod verò aquam atque ignem aliquando fuperatura credi

derint Celtæ ,item, quòd Cicero eluviones & exuſtiones terrarum certo tempore accide

re neceſsum eſse putavit ; ea partim vera , partim ſunt falfa . Verum erat , ignem &

exuſtionem terrarum tandem ſuperatura. id quidpe noviſſimo die , quoæternus 10

æterni Dei Filius ad judicandumtotum mortalium genus venturus eſt, futurum

eſſe ſcimus . At in aquarum eluvionibus quàm longiſſimè errarunt. harum quid

pe, poft primam illam ,quæ Noachitemporibusaccidit, nullam ampliùs futu

ram , ipfe pollicituseſt Deus, teſte Mofe , dicto libro, cap. vii,ver.xi, & xv. Cau

fam creati mundi oftendit Cicero , de naturâ deorum lib . it : Omnia , que finein

hoc mundo , quibus utantur homines , hominum caufa facta eße, & parata . Hæc igitur de

univerſi mundi creatione , cùm Celtæ noftri,tùm reliquæ ſenſeruntgentes.

ANGELOS à Deo, rerum omnium conditore,eſſe creatos innumeros,AE

gyptiorum docuit theologia ; ex quâ pofteà Græci ſecretiora ſua hauſerunt ,

quum ſuam ipforum antiquiflimam illam theologiam ita fabulis obſcuraſſent, 20

uti nihil certiindede Deo , deque rebus ab eo conditis, colligere poſſent. Ma

ximus Tyrius, differtat. 1: ου γαρ ορισμύριοι μόνον θεοί , θεέ παδες, και φίλοι , αλ'

άληλοι αριθμώ · τατο μου και έρανόν αι αγέρων φύσας, τέτο δ' αυκαι αιθέρα α δαιμό

vwv soboj. id eſt: Nec enim triginta tantùm deorum millia,ſapremiilliusfilii ,& amici ſunt;

ſedinnumeri:partim in cælo ſtellarum corpora, partim in ethere geniorum effentia . Julianus

Cæſar, in hymnoregi omnium rerum Soli dicato : Eis pergae őrw orpiggy's

πολλοί δε οι καθ' έρανόν περιπολίες δημιεργικοί θεοι . hoc eft: Vous quidem omnium

rerum eſt conditor deus : multi autem ſunt in cælo circumeuntes dei, conditori illi ſubjecti.

Ιdem Maximus, in differtat. XVI : Εισί δ ' αυτώ φύσης αθάνατοι , οι καλέμιοι αθάνατοι

δεύτεροι , ω μεθορίωγής και ερανέ τεταγμένοι . θεά μεαθενέστροι , ανθρώπε 3ιχυρότεροι: 39

θεών μεν πλησιαίταίοι, ανθρώπων επιμελέφαλοι. hoc eft : Immortaleis autem duas dam habet

naturas ; quas fecundos immortaleis vocant ,in medio terre cælique confiitutas. himingspo- :

tentes funt, quàm dii, magis quam homines; deorum miniſtri, hominum præfides: diis proxi

mi, hominum curatores diligentiſsimi. Plutarchus, in libro de Iſide' : ofte Irátwv šp

μωεύτικόν το τοιέτον ονομάζα γέν G ,και διακονικόν, ομέσω θεών,και ανθρώπων,ευχας μεν

εκεί και δεήσης ανθρώπων αναπέμπονας , σκαθεν και μαντία δεύρο και δόσης αγαθών φέρονίας.
hoc eft: Et Plato etiam hoc genus inter homines atquedeos interpretumminiſtrorumque

fungere munere ait : qui ab bominibus vota preceisque ad deos perferant;à diis verò ad homi

nes oracula & dona bonarum rerum . DeJaponiæ inſulæincolis, ita ſcribitur : Vnum

deum creatorem , ac conſervatorem omnium pradıcant. cælorum indigenas angelos effe :quos40

divine majeſiatis contemplationi vacare ajunt ; ( inſuper hominum cuftodes effe. Hæc

equidem iſti ; haud ita longè à veritatis fonte . Sic fcilicet divus Paullus, in epi

stolâ ab Hebræos, cap. I , ver. ult.de eisdem angelis: Ouki távles cici 2¢ &pgix a avtúa

μαζα , εις διακονίαν Αποτελλόμενα, δια της μέλλοντας κληρονομείν σωτηeίαν; id eft : Nonne

omnesfunt miniſterii munere fungentesſpiritus ;qui miniſterii causaemittunturpropter cos,

qui hereditatem conſequuturi ſunt falutis. Et ipſe cæli terræque Dominus, Jeſus

Chriſtus, apud Matthæum,cap. XVIII, ver.x : o eſte un xalaoporñonte évès pesupäiv

τέτων λεγω γαρ υμίν, ότι οι άγγελοι των ο ερανοίς δια σαντος βλέπεσι το σεόσωπον τά

mergósusiš ću sqancis, id eſt : videre ne contemnatis aliquem ex parvisiliis.dico enim vo,
bis,angelos eorum in cælis omni tempore intuerifaciem patris mei , quiin cælis eft. Idem vel so

ſimile cum AEgyptiis , Gracis , atque Indis , credidiffe de'minoribus iſtis numi

nibus & Celtas noftros ,haud equidem dubitaverim : ſic quidpe Cæſar de Gal

lis , comment.v1: Multa dedeorum immortalium vi ac poteſtate diſputant, & juven .

tuti transdunt. De Scandinaviæ autem peninſulæ , quæ Svediam Norvagiam

que complectitur, incolis ita Procopius , rerum Gothicar. lib. 11 : oed's pelo Tou,

jo
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Ficus Paípibrous woMoviç cáßxriv ;spavíss tê nay depixs. hoc eſt: Deos ac demonasplurimos
colunt,cæleſteisjuxtà atque serios. Nomina iis univerſis tribuit Martianus Capella,
lib . ii, ANGELORUM , GENIORUM , ac DÆMONUM. quæ adpellationes in

utrisque ſpiritibus, bonis ſimul ac malis obtinuerunt . Quum verò aterno illi

Theu r priſcis fæculisetiam Titan eſſet intermortaleis nomen ,ut fuprà,cap .

XXVI , dictuin eſt; de hoc angelosquoque, ceu filios ejus, quos creaverat,adpel

larunt TITANES : quod itidem vocabulum pofteà bonis pariter ac malis ange
lis manſit ; ut mox infrà videbimus .

Lapsum angelorum non ignoraſſe priſcas illas genteis,plurimis documen

10 tis liquet . hoc quidpe Ægyptiorum Typhon , Perſarum Arimanius,Græcorum Bria

reus, Cottus, Gyges, Enceladus, Python, item Gigantes, Titanes, Aloides,& alia hujusmodi

ſignificant nomina . etenim , ut ipfi Deo ,rerum omnium conditori , ſic maligno

etiam ſpiritui , ejusque angelis, à variis effectibus varia mortales impofuerunt

vocabula . Horum procreationem ita defcribit Heſiodusin Theogoniả :

Αλοι δ ' αυ Γαμης τε και ουρανς εξεγένονο

Τρεις αδες μεγάλοι, και έβριμοι,εκ ονομαστι ,

ΚόGν τε , Βελαρεώς τε ,Γύγης θ', υπερήφανα τέκνα

Τών έκανανμενχάρεςαπ'ώμων αΐασούλο

Α' πλαστι, κεφαλαι 5εκάσω πεντήκονα

Ε'ξ ώμωναπέφυκον, πι βαροίσι μέλεσιν

1χύς δ' άπλα/ G , κρατερή,μεγάλα οπί άδη

O'οι γαρ Γαίης τε και ουρανέ εξεγένoύλο,,

Δεινότατοι παίδων , σφετέρω δ ' ήχθoνο τοκή .

Εξ ' αρχής .

Ålii deinde è Terrâ& Cælo prognatiſunt

Tresfiliimagni,&prævalidi,nonnominandi,

Cortusque, Briareusque, Gygesque,ſuperbaproles.

Quorumcentum equidem manus ab humeris manabant,

Inacceffa: capita verò unicuique quinquaginta

Ex humeris prognataerant ,ſuper robuſtos artus.

Robur autem immenſum , validum ingenti in ftaturâ.

Quotquot enim Terra da Culo procreati ſunt

Potentißimifiliorum ,fuo verò infenfierantparenti

Abinitio

Sub Cæli ac Terræ fabulisipſum verum æternumque intellectum fuiſfe Deum ,

fuprà oſtenſum eſt. Ab hoc igitur rectè dicebantur procreati illi , qui pofteà

patri ſuo ſeſe oppoſuerunt. Non treis tantùm fuiſſe fratres gigantas , ſed com

plureis alios , paſlım ex poëtarum fabulis diſcitur. Virgilius ,gewgyixcãy lib.i :

Partu terrâ nefando

Cæumque Iapetumque creat,fævumqueTyphæa,

Et conjuratos cælum reſcindere fratres .

Ter ſunt conatiimponere Pelio offam ,

Scilicet atque oße frondofum involvere Olympum :

Terpater exſtructos disjecit fulminemonteis .

Ovidius , metalopo. lib.1 :

Affectaße feruntregnumcæleftegiganteis;

Altaque congelosAruxiſſe adfidera morteis :

Tumpater omnipotens mißo perfregit Olympum

Fulmine; & excußit fubjeétüm Pelion offa.

go Virgilius,AEneid.lib.vi.

Heic & Aloidas geminos, immania vidi

Corpora.quimanibusmagnum reſcindere cælum

Aggreßi ,fuperisquelovem detrudere regnis.

Pindaro in Olympiis, ode iv ,dicitur Tupas, qui in Pythiis, ode 1 , Tubús.fic

Nonno etiam , in Dionyſiacis,modòTuQwv, modò Tupwsús. Julianus in epiſt.
Y adSea
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ad Serapionem : Και μία και ΠίνδαρG-ο Θηβας των αναίρεζιν τα τυφωνέως αν υλινικίοις
κηρύτων, και τα μεγίσε τέτε γίγαντG- κράτG-τω μεγίσω βασιλάτ θεών σερετιθες,εχε

κετέ .

ρωθεν αυτώ ευφημίας κρατώς τηνυπερβολω, ή ότι τον γίγανα τον εκάζοντακέφαλον ενι βλή

μαζι καθελανήρκεσεν ως έτέ τινς άλε ειςχάρατε Διός έλθείν αντιμάχε γίγαντος νομιθέν
G, ή δν ημήτηρμόνον των άλλωνεκάλων κεφαλαίς ώσλισεν , έτεετέρα τινός θεών και η μόνηΔιός

αξιονικωτέρα σας ταύτίω τοσέτα γίγανη καθαίρεζίν όνG .Hoceft: 9uin& Pindarus

Thebanus,ubi Typhoëi cædem in illo triumphalicarmine celebrat, &maximihujus gigantis

robur maximo deorum regi attribuit ; non alio nomine eum magnificè adeò commendat,

quàm quòd gigantem centeno capite horrendum unoictu adflixerit, atg, proſtraverit : tam

quàm nullusalius gigas manum cumlove confererepotuerit, niſi quem fólum matercen-10

tum capitibusarmarat: neque ullus deus,prater lovem , tantâ victoriâ dignus eſſet. Plu

tarchus,in diξto libro de Iide : Βέλτιονομώ ,οι τα περί τον τυφώνα και ο σιριν, και σου

ιστρέμμα, μήτε θεών παθήματα ,μήτε ανθρώπων, αλα δαιμόνων μεγάλων είναι νομίζοντες,

ωςκα Πλάτων, και Πυθαγόρας, και Ξενοκράτης, και ΧρύζιππG-,επόμθμοι τους πάλαι θεολόγους,

ερρωμμετέρας μου ανθρώπων γεγονέναι λέγει, και πολλή τη διωάμε την φύσινυπερφέροντας

ημών και το και θείον έκ αμιγές, και 3 ακραίον έχονας, αλλά και ψυχής φύση και σώμα/ G» αισθήση εν

ζωαληχός,ηδονίω δεχομένως πόνον, και όσα ταύταις εγγενόμμα ταις μελαβολαιςπάθη, τις

μου μάλλον, τες ήτον υλιταρατής γίνονται γαρ ως εν αιθρώποις, και δαίμοζν, αρετδιαφορα

και κακίας και τα γαρ Γιγανικά και Τιτανικα παρ' Ε'ληζιναδόμημα , και Κρόνοτινός άθισμοι

πράξας, και ΠύθωνG- ανιτάξης στον Απόλλωνα, φθόγγοι τε Διονύσε, και σπλάναι Δήμηος , 20
δεν δπολάπεζντοσιριακών,και Τυφωνικών,άλωντε, ώνπάσιν έξεσιν ανεδω μυθολογείων

ακέεινόσα ταμυστικούς ιερούς περικαλυπόμδυα τελεταίς, άρρητα διασώζεται και αθέαία στις

τες πολλές, όμοιον έχι λόγον. Ηoc eft : Meliusigitur faciunt, qui,que de Typhone, 0/iride,

&Iſide narrantur , nequedeorum , neque hominum ,ſed magnorumgeniorum eventa eſſe

ſentiunt. quos genios & Plato, &Pythagoras , & Xenocrates, & Chryfippus, priſcorum

theologorum imitatione , hominibus robuftiores exſtitiſſe ajunt, cu potentiâ noftram

naturam longè fuperante :divinâ autem naturâ hand ſincera,necpurâ præditos ;fedqua,

anima natura , corporisque ſenſu comprehenſa, voluptatis eſſet dolorisque capax ,

que idgenus obnoxia adfectionibus mutationibusque, quibus alii magis alii minùs tur

bantur. nam , uti in hominibus, fic in damonibus etiam funt virtutum vitiorumque 30

diſcrimina. Etenim qua de Gigantibus & Titanibus apud Græcoscantantur, & Satur

ni quædam fcelera , Pythonis cum Apolline certamen , exſilia Bacchi , Cereris errores,

nihildifferunt ab Oſiridis ac Typhonis eventis , aliisque fimilibus,quæomnibus licet licen

ter conficta audire . eadem est eorum quoque ratio, quæ in myſticis facris occultè Agia

tur , & efferri ad vulgus, aut ab eo videri nefas ducitur. In tantis fabularum invo

lucris haud parum veritatis emicat , de angelorum naturâ , deque lapſu eo

rum ; qui per imperfectionem & vitia accidit. Idem auctor, in libro de ora

culorum defectu : Ούτως δεν έχει και τα τυφωνικα , και τα Τιτανικά. δαιμόνων μάχας

gozycvévoy meds daipeovees. Id eſt: Ejusdem generis ſunt res Typhonis & Titanum .genio

rum enim contra genios fuiſepugnas.Duo diverſa heic innuit genera geniorum ;bo-40

norum alterum , alterum malorum . hos Typhonis, illos Titanum adpellatione

intelligit ; ut fuprà , in libro de Iſide. At Diodorus, lib. 1 , etiam eos adpellat

Titanes, qui Horum , id eſt Apollinem , oppreſſerunt. Et Ciceronis , de naturâ

deorum lib . 11 , hæc funt de diis verba: Vt cum Titanis, ut cum Gigantibus bella

geſerunt. Et Virgilii , Æneid. vi, ſunt iſta :

Heicgenus antiquum Terra, Titaniapubes
Fulmine dejeéti.

Unde patet , omneis angelos, à Titane, ſive à Theut, id eft, à Deo procreatos,

dictos fuiffe Titanes ; ut fupra monui . Celum igitur, id eft ,ipfum Deum, patrem

ac conditorem ſuum oppugnaſſe Typhonem, fáſtu inflatum ,cumſociis ac comi

litonibus fuis, ex hactenusdictisintelle& um eſt. Depugnatum eſſe à Deo ,& an.

gelis, qui in obedientiâ permanſerunt; partim modò è Plutarcho, partim fuprà è

Juliano didicimus . Plutarchi porro funt ifta , Ioco proxime dicto : Δαιμόνω

μάχας γεγονέναι εις δαίμονας: «τα φυγας των κρατηθένων , ή δικαιώσης των διεά των
εξαμαρ

aliis
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εξαμαρτόνων, οία τυφών λέγεθαι περί ο'σιραν εξαμαρλεϊν. id eft: Geniorum enim ajunt

fuifſe contra genios prælia; & à deo irrogata iis ſuplicia , qui in eum.deligerant, qualia in

Oſirin Typhon . Et in libro de Iſide : TuQwis orativa pelo cao phóvs , nou dvoulweices

εργαστείο και πάνταπράγματα ταράξα , ανέπλασε κακών γην ομά τε πασανκαι θάλασσαν "

eta dixwidwnev . hoc eſt : Typhon , quum , odio impulſus &malignitate , atrocia pa

traffet facinora , omnibusque conturbatis rebus, terras omneis, omniaque maria malis

impleviſſet; tandem pænasdedit. Virgilius in Ciri:

Viagragiganteis ornanturpeplatrophais;

Horridaſangvineo pingunturpræliacocco.

Additur auratå deječtus cuſpide Typhon:

Quipriùs oſais conſternens athera faxis ,

Emathio cellam duplicabat vertice Olympum .

Verum heic eſt , quod Ovidius , faſtor. lib . 111 , cecinit his verſibus :

Fulminapoſt aufos cælum affectaregiganteis

Sumta lovi.primo tempore inermis erat .

Ignibus Oßanovis, & Pelion altius oßå

Arlit & in ſolidàfixus Olympushumo.

Nam nullum anteà commiſſum erat peccatum , Deus quod puniret . In Tar

tarum , id eſt , in Infernum fuiffe detruſos , oſtendit Pindarus, in Pythiis,

20 ode 1 :

o's'éve’lvõ szeptaqw xãão
θεών σολέμιον,,

TuQW's ixcloTexdegr @ , tóv wols

Κιλίκιον θρέψε πολυώ

νυμον αληρον, νώημαν

Τα 9' υπερκύμας αλιερκέες όχθαι ,
Σικελία τ’ αυτά πιέζα

Στέρνα λαχνάενα·κίων

Δ' Ερανία σωέχει

Νιφόεαυ ' Α'ιτνα .

Quique in horrendo Tartaroja

cet deorum hoſtis,

Typhæus centiceps; quem olim
Cilicium educavit multi

nominis antrum , at nunc

Etlitora mare coërcentia , que ſuntſuper Cumim ,

Sciliaque ejuspremit

Pectora hifpida ; columna

Verò cæleftis cohibet

Nivofa AEtna.

Hyginus, quBonogixão cap.cl11 : Tartarus ex Tartarâ procreavit Typhonem imma:

nimagnitudine, ſpeciequeportentosa. Hic lovemprovocavit, fi velletſecum de regno cer

tare. Iovis fulmineardenti pectus ejuspercufit.qui, quum flagraret ,montemAEtnam,
qui est in Siciliâ fupereum impofuit. qui ex eoadhuc arderedicitur. Valer . Flaccus,

A gyovaulxwv, lib.11:

Scopulis fed maximus illis

Horror adest, Siculâ preſſus tellure Typhæus.

Huncprofugum , &facras revomentempectoreflammas

(Vtmemorant) prenfum ipfe comis Neptunus in altum

usbſtulit, implicuitque vadis ; totiesque cruenta

Mole reſurgentem , torquentemqueangvibus urdas,

Sicanium dedit uſque fretum ; cumque urbibus AEtnam

Intulit , ora premens .trux ille ejectat adeſi

Fundamenta jugi,paritertunc omnis anhelar

Trinacria , inječtam feffo dumpectoremolem
Y 2
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Commovet experiens; gemituque reponit inani.

Et Ovidius, pelapopp. lib . v :
Vaſta giganteis injectaest inſula membris

Trinacris; & magnis ſubjectum molibus urget

Ethereas auſum fperareTyphoëaſedeis.

Nititur ille quidem ,pugnatque reſurgereſapè :

Dextra fed Auſonio manusestſubječta Peloro;

Leva Pachyne tibi; Lilybeo crura premuntur :

Degravat AEtna caput; ſubquâ refupinus arenas

Ejectat, flammamque fero vomit oreTyphocus.

Sæpè remoliri luctaturpondera terra ,

Oppidaque,& magnosdevolvere corpore monteis.

Inde tremit tellus.

Idem & Virgilius tradit, Æneid. lib. 111 ; niſi quòd Enceladum adpellet: nem

pe , quum unus idemque lit, pluribus vocatus nominibus, ut antè dictum . Verba

Virgilii hæc funt:

- Horrificisjuxtatonat AEtna ruinis:

Interdumqueatrum prorumpit adæthera nuben.

Turbinefumantempiceo,& candente favilla:

Attollitque globos flammarum , & fideralambit :

Interdum fcopulos,avulſaqueviſcera montis

Erigit eructans, liquefactaque ſaxaſubauras

Cum gemitu glomerat: fundoqueexæſtmat imo.

Fama est,Enceladi ſemuftumfulmine corpus

Vrgeri mole hac ; ingentemque infuper AEtnam

Impoſitam :ruptis flammam exfpirare caminis:

Et felum quoties motat latus, intremere omnem

Murmure Trinacriam , & cælum fubtexerefumo.

Corn . Severus , in Ætna :

Gurgite Trinacrio morientem Iupiter A Etna

obruit Enceladum : vafti quipondere montis

AEſtuai ; & patulisexſpirat faucibus igneis.

Hinc Philoſtratus, in vitâ Apollonii, líb. v,cap.vi : Exeivos olè Tupu Tiva , j E'yxéndo

dov dediaz Qadrid two opal Airvą. ) id eſt : Dicunt Typhonem five Enceladum quen .

dam fub ÅEtna monte ligatum. Divus Petrus, epiſt. 11, cap.11,ver.iv : oʻOtosazgás

λων αμαρτησάνων εκ έφασαίο , αλλα σαραις ζόφεταρταρόζας , παρέδωκεν εις κρίσιν τηρε

refuss. id eft: Deus angelis, quipeccaverant,
non pepercit: ſed in tartarum detruſos catenis

Caliginis tradidit,damnationiſervatos. Et divus Judas ,epiſtolæ ſuæ ver. yı ::Aggé

λες τε τες μη τηρήσανας τίω εαυτών αρχω, αλλα δπολιπόναςτο ίδιον οίκητήριον , εις κρίσιν

μεγάλης ημέρας δεσμούς αιδίοις και ζοφε τετήρηκεν.hoc eft: Et Angelos,quinon ervic- 49

runt fuam originem , ſed reliqueruntfuum domicilium , judiciomagni illius diei vinculis

aternis fub caligine reſervavit. Ipſe Dominusac redemtor nofter Jeſus Chriſtus ,

apud Marthaum,cap.ΧΧV,ver.XLI : Τοτεερά και τους εξ ευωνύμων, Πορεύεσθεαπ' εμέοίκα

τηραμένοι ας το πυρ το αιώνιον ,το ήτοιμασμένον των διαβόλω και τους αγγέλοις αυτό . Ηoc eft:

Tunc dicet etiam iis, qui à finiftris: Abiteà me,exſecrandi,in ignem æternum , quiparatus

est diabolo, angelisejus. Verùm , quia in ignem protrulum effe Typhonem , ſeu

Enceladum , antiqua illa tradebat gentium philoſophia ; quævis loca, ignem

cructantia, tartarum eſſe, aut tartari Ipiramenta,& caminoscrediderunt.Hinc

poſteriores mortales bellum gigantéum diverſis adſcripſerunt locis. ut Dio.

dorus, lib . v , poftquàm id bellum in Cretâ factum narravit , Ka'qxotivacydi, sº

inquit , ύαι των θεών άπανίας της αντιαξαμένες. συς ήναι δε και άλλες πολέμες από

[ τω Διι] σεος γίγανίας , της μέν Μακεδονίας περί την Παλληνίω της ' Ιταλίας και το

πεδίον , και το μεν παλαιών από τα καίακεκαυμένα τόπε Φλεγραίος ωνομάζετο , κατά δέ τες

vsepov zoóveus Kullajoy weetngopeu An . Id eſt : Tandem omnes, cum duis bello congreſſi,

internecione occubuerunt . Novum tamen cum gigantibus bellum ad Palleren in

30
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Macedonii, ca in campis Italie , qui Phlegrai, à lociconflagratione, olim ,

Cumei nuncupati funt, exarfit . Stephanus , inlibro de urlbibus: Παλ ήνη, πόλις
Θράκης . καλείτο δε Φλέρα το παλαιόν, και ωκείτο και τγιγάνων • και η τ θεών , και των

γιγανίαν μάχη ενταύθα μυθεύεται γενεο . id eft : Pallene και urbs Thracic, υcalaizή

autem antiquitus Phlegra ;& à gigantibus habitabatur . & bellum deorum cum gi

gantibus heic geftum fabulantur. Diodorus , libro iv : Od šv Hegxañs and iš

Τιβέσεως αναζευξας , και διεξιων την ανάλιον της νιω Γταλίας ονομαζομένηςκαι καληνησεν εις

το Κυμαίον πεδιον , να μυθολογεσιν αι δρας ταϊς π ρωμαις σερέχονίας και υπό ωρανομία

διωνομασίας ονομάζεις γίγανίας . ωνομάς το πεδίον τοτο Φλεμαίον , δυτο το λόφο τα

to το παλαιον άπλετον πυρ οκφυσών/ G , ωρα πλησίως τη καλα των Σικελίαν Αίτνη. καλάτα

διενώ ο τόπG- ο'υεσέβIG , έχων πολλά σημεία τα κεκανες και τις αρχαίες χρόνες. τας

δ ' ο γίγαντας, πυθομένες την τύ Ηρακλέας παρεσία», αθροισθίωα σάνας και αρχαιξαν

το σοφρημένω.θαυμασης διέγενομένης μάχης καώ τε τωρωμα και το αλκίω τγιγανίων,

φασι τον Ηρακλέα,συμμαχοιώτων υλώ τ θεών, κρατήσαι τημάχη, και τες πλάτες ανελόνα ,

την χώραν εξημερώσαι. μυθολογίναι δι' οι γίγαντες γεγονένα , δια την υπερβολήν τα κατά το

σώμα μεγέθες και περί μεν τα φλέκα φονευθένων γιγάνων τοιαύτα μυθολογάσι τινες , οίς και

TíuciQui onneaDeus jxonóbroev. Hoc eft : Motis à Tiberi caftris, Hercules maritimos

ejus, quæ nunc vocaturItalia , tractuspercurrens, in Cumæum deſcendit campum : ubi ho

mines roboris immanitate, & violentia facinorum infames, quosgiganteis nominant, egille

20fabulantur. Phlegraus quoquecampusis locus appellatur ; à colle nimirum ,qui, A Emne in

ſtar Sicule,magnam vim ignis erućtabat: nuncveſuviusnominatur, multa inflammati

onis prijſine veſtigia ſervans. Gigantes igitur, cognito Herculis adventu, conjunctis vi

ribus cum inſtructa acie illi obviam procedunt : & commiſsa, pro viribus & ferocia

gigantum , pugnâ vehementi; Hercules, deorum focietate adjutus, victoriam obtinuit ;

ac plerisque trucidatis,regionem illampacavit. obftupendam verò corporumproceritatem

gigantes hi Terrigena dicebantur. De gigantum igitur ad phlegram excidioiſtaquidam

fabulantur ; quos & Timers ſequutusest. De iisdem Cumis Italicis ita Strabo,

lib. ν : Πρόπρον μεν οιων ήυτύχι και το Φλεγραίον καλέμνον σεδίον, ενώ τα περί τες γίγαν

T'as peu Geo's(iv. hoc eſt : Atque antiquitusquidem felix fuit ager Phlegraus;in quo rem

30 cum gigantibusgestam fabulantur. Etpofteà , de Puteolorum , opidi inibi locorum

nomine: Οιδ' δπο της δυζώωδίας τυδάτων άπαν το χωρίον εκεί μέχρι Βαίων και της Κυ

μαίας , όπθέα πλήρεςέςικαιπυρός και θερμών υδάτων . τινές δε και Φλέγεανδια τέτο την Κυ

μαίαν νομίζει κληθήνα , καιτσεπτωκότων γιγάντων τα κερασια τραύματα αναφέρον ταςτοι

autas mexOOS Tôi mugės ry,78 idarQ . Hoc eſt: Quidam à påtore, five fætoreaquarum

totam iſtam regionem ficdici cenfentadBajas usque, &agrum Cumanum , quod ſulfuris

fitplena , acigne, calidisque aquis referta, quidam ob idipfum Cumanum agrım Phlegram

judicant adpeHari;& gigantum ibi occiſorum fulminibus inficta vulnera ignem istum

aquasqueebullire. Nam & Avernus lacus ; & Acheruſia palus,& alia hujusmodi

circa hæcloca . quæ cuncta haud multum abhorrent ab iis , quæ de Tartaro

40 tradidit antiqua gentium theologia : ideóque ipſe Tartarus heic à Virgilio po
nitur, Æneid . vi , his verbis : --- Tartariis ipfe

Bispatet inpræceps tantum , tenditquefubumbras,

Quantus adætherium cæliſuſpectusOlympum .

Heic genusantiquum Terre, Titaniapubes,

Fulmine dejecti, fundo volvuntur in imo.

Heic& Aloidasgeminos , immania vidi

Corpora.quimanibusmagnum reſcindere cælum

Aggrefli;fuperisque lovem detrudere regnis.

Idem poëta , Ænid. 1x , Typhonem Prochytæ , Pithecuſarum inſularum uni ,

so Cumanis litoribus objectæ , tribuit ; quem alii Siciliæ ſupponunt; ut ipſe En

celadum . Verba ejus hæc funt :

Tum fonitu Prochyta alta tremit, durumque cubile

Inarime, Iovis imperiis impoſta Typhoëo.

Non minùs eleganter , quàm fcitè totam hanc Italiæ oram ita deſcribit Sil .

Italicus , lib. XII:

- Docet
Y 3
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Docet ille tepentes

Vndeferantnomen Baja ; comitemque dediſſe

Dulichie puppis ſtagnoſuanomina, monftrat.

ft hic Lucrino Manlille vocabula quondam

Cocyri memorat : medioque in gurgite ponti

Herculeum commendat iter; quà diſcidit aquor

Amphitryonidesarmenti vector Iberi.

ille olim populisdictum Styga , nomine verſo ,

Stagna celebrem nunc mitia monſtrat Avernum :

Tum triſti nemore, atque umbris nigrantibus horrens,

Et formidatusvolucri, letale vomebat

Suffuſo virus cælo, Stygiâque per urbeis

Relligione ſacer ,ſevum retinebat honorem .

Hincvicinapalus ( fama est , Acherontis adundas

Pandere iter ) cacasſtagnante voraginefauceis

Laxat , &horrendos aperit telluris hiatus,

Interdumque novo perturbat lumine manes .

Iuxta caligante ſitu ,longumqueperavum

Infernis preſjas nebulis,pallenteſub umbra

Cimmerias jacuiſſedomos, noctemque profundam

Tartarea narrant urbis . tum ſulfure& igni

Semper anhelantes, coctoquebituminecampos

Oftentant. tellus atro exundante
vapore

Supirans , uſtisque diu calefacta medullis

Eſtuat ,& Stygios exhalatin aëra flatus:

Parturit, &tremulis metuendum exſibilat antris;

Interdum cavas luctatus rumpere fedeis,

Aut exire foras, fonitu lugubre minaci

Mulciberimmugit , lacerataque viſcera terra

Mandit , & exeſos labefactat murmure monteis .

Tradunt Herculeâ proſtratos mole giganteis

Tellurem injectam quatere; & fpiramine anhelo

Torreri latè campos; quotiesque minatur

Rumpere compagem impofitam , expalleſcere cælum .

Apparet Prochyte ſavum fortita Mimanta;

Apparet procul Inarime; quæ turbine nigro

Fumantem premit Iapetum , flammasque rebelli

Ore ejectantem , & , fi quando evadere detur ,

Bellalovi rurſus Superisque iterare volentem .

Monſtrantur Veſeva juga, atque in vertice ſummo 40

Depoſtiflammis fcopuli,fractusque ruinâ

Mons circum, atque Aetna fatis certantia faxa.

Meminit & Homerus Typhonis , & domicilii ejus , Iliad .lib. 11. ad quem ita

commentatur Εuftathius : A' ειμα, όμηρG», Ε' ν Α'εύμοις, άθι φασί Τυφωές έμμενα

έωας . οι μεν εν Κιλικία , οι διεν Συρία, οι δεν πιθηκέσειςφασί γενέσθ τον μύθον. id eft:

Arima: Homerus; Ponè Arimos, ubi habere cubile Typhoëa dicunt. Quidam in Cilicia,

quidam in Syria, alii verò in Pithecuſisajuntaccidiſſe ,quod fabulantur. Eâ de re Stra

bo etiam diſputat lib . xını& xvi. Verba ejus , libro proximè dicto de Oronte

flumine Antiochiam Syriæ urbem præterlabente,ſuntiſta : Tó o ovouea Tô pequ

ρωσαν αυτόν ορόνε μεγέλασε , καλέμων σεότερον Τυφών. μυθεύεσι διαύθα σετα 50

περί την κεραύνωσιν τα ΤυφώνG , και τες A'είμες, περί ών άπομεν και νεότερον. φασι διέτυπό

μνον τοις κεραωοις ( αναι δε δράκονα ) φεύγήν καζί δυσιν ζητάνα τοις μεν εν ολκίς ντεμαϊν

τω γω και ποιήσαι το Ρηξαιθρον πηγώ οκ δε τέτε γενέθ τένοματων πολαμώ . Ηoc eft: Is

, quumpriùs Typhon diceretur , mutato nomine, ab illo, qui in eo pontem fecit,Oron

tes est adpellatus. Huic loco Typhonis fulmine ictifabulam adfingunt, & Arimorum ;de

30 so
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quibusfuprà dictum . Ajunt draconěfuiffe; & ,fulminibus ictum ,dumfuge latebras quere

ret,tractibus terram ſecuiffe, & ,ut fons erumperet,effeciſſe,cuiindenomenRexethri. ab hoc

igitur Typhonenomen accepiſſe flumen . Herodotus Typhonis eöves etiam Ægypto

tribuit. Verùm cauſa hujus variationis nulla alia , niſi quam anteà indicavi .

Formam Typhonis modò è Strabone cognovimus : nempe fuifle draconem .

Macrobius , Saturnaliorum lib . 1, cap.xx, deejusdem Typhonis ſociis gigan

tibus; Horum pedes in draconum volumina definebant. Philoſtratus , in Vinitore:

Περίπλεγομύωνόφεων,ξυμφυκέναι τοις γίραζί, & ς υπογράφεζιν οι έλα ζωγράφοι ταΕγ

xerado, aj tożs é peq 'avrwv. id eſt: Itemdeſerpentibus,quigigantibusinnati dicuntur,

10 quos Encelado atque ſociisejus pictores adpingunt. Ovidius , faltor. v :

Terra ferospartus, immania monſtragiganteis

Edidit , aufuros in lovis ire domum .

Millemanus illis dedit , &pro cruribus angves.

De eodem Typhoneita Nonnus Διονυσιακών lib . 1:

πεάίσαςδεβαρυσμαράγωνείχα λαιμών

Παύλοίω αλάλαζεν ομοφθόγγωνόπα θηρων

Σύμφύεις δε δράκοντες επερρώουλο λεόνων

Πορδαλίων• βλοσυρας δεκόμες λιχμώνο λεόντων :

Και βοέαις ασέρηδόν έμιερώσαλο κεραις

ουραίαις ελίκεσι.

-Extendens autem graveſonantium aciemgutturum

Variam obftrepebat conſonantium vocem ferarum .

Congenitiautem dracones irruebant , inſtar

Pardorum . terribiles autem comas lambebant leonum :

Et bovinis circulatim cingebantur cornibus

Poftremis voluminibus.

Et de toto ejus exercitu , lib .xxv: ΘυρσοφόρG- σε

M &vG Στο μήξας οφιώδεις σας αρέρης

ΕύGν έχραε πάσι Διός σεόμεν, ών υπέρώμων
30

Αμφιλαφάς εκάτερθεν αμοιβάδες έρρεον ύδρας ,

ΥδρηςΓναχίαςπολύ μείζονες: αυτιδε Λέρνης

Α'σαθέες σύριζαν εν αιθέρι γάτονες άκρων.

ιλήκους Ιόλαε· συ γαρ διέμας έφλεγες ύδρης ,

Και μόνGΗρακλέης μόνG ήρπασεν ένομα νίκης .

Thyrfiger verò,

Solus amputans ſerpentinos filios terre,

Bacchus irruit omnibus,Iovis dux: quorum ſuper humeris

Copiofa utrimque per viciſſitudinem fluebanthydra.

Hydra Inachiâ longè majores.pro Lernâ verò

Inſtabiles fibilabantin athere , vicini aſtris.

PropitiusſisIolae :tu enim corpus combuſiſti hydrk.

Et folus Hercules ſolusrapuit nomen victoria .

Virgilius, Æneid . lib. viii, de Hercule :

TeStygii tremuere lacus ; tejanitor Orci

oſa ſuper recubans antro ſemeſa cruento

Necteulla facies, non terruitipfe Typhoëus

Arduus, arma tenens : non te rationis egentem

Lerneus turbâ capitum circumftetit anguis.

so Et Æneid .lib.vi:

Et centumgeminus Briareus, ac beluaLerna

Horrendum ſtridens.

Silius Italicus, lib . vi :

Quantis armati cælumpetière gigantes

Angvibus.

Ovidius

GO
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Ab initio.

Ovidius, triſtium lib.iv , eleg .vir :

Serpentipedesque gigantes ;

Centimanumque Gygen.

Item, μεταμορφ. lib.11:

Et quo centimanum dejecerat igne Typhæa.
Cornelius Severus de Ætna :

His naturaſua est alvo tenus. ima per orbeis

Squamens intortosfinuat veftigia ferpens.

Higynus, loco prædicto : Tartarusex Tartar á procreavit Typhonem ,immanimagnitu

dine ,ſpeciequeportentosa : cui certumcapita draconumex humeris enata erant. De ma- 10

nuum ,capitumque multitudine etiam ex Heliodo ac Pindaro intelleximus ſupra.

Quæ cuncta ſanè haud perinde falsò cecinerunt poëtæ iſti antiquiſſimi . in talem

quidpe formam cos converſos refert & ipſa ſacroſancta theologia : ut in libroge

neſeos, cap. III ; ubidiſertè Serpensadpellatur ipſe omnium cacodæmonum prin

ceps,qui hominem à Dei obedientiâ ieduxit. & apocal.c. X11,8.1X; ubi idemódba

κωνομέγας,ο όφις ο αρχάος, ο καλέμδυος διάβολος και σκανάς,ο αλανών την οικεμβύω όλω

jd elt; draceille magnus,ſerpens ille vetus, qui vocaturdiabolus & Satanas,ſeducēs omnem

terrarum orbem . Tempusgigantei belli, quo acerrimus iſte humanigenerishoſtis

lapſus eſt, oftendit ex Ægyptiorum theologiâ Diodorus lib.1: nempe accidiſſe

idκαιτω εξ αρχής γένεσιν τ ανθρώπων.id eft ; circa primam hominum generationem. 20

Et, cum Ægyptiis fentiens Heliodus, ita canit loco ſuprà citato ;

- Σφετέρω δ ' ήχθoνο τοκή ,

I'&arxas. Id eſt : Suo infenfi erant parenti

PorròdeTyphone, &facris, qui ei fiebant ab Ægyptiis, ita tradit Plutarchus,

predicto libro de Ifide: τω και τοΤυφώνG- ήμαυρωμλύω καισωτεριμένω διμύαμιν,

έτικαι ψυχορραγέσων και σφαδάζεσαν, έσιν αιςπαρηγορεσι θυσίαις,και πραύνεσιν, έσι δ' ότε σας

λιν καπενεσι, και καθυβρίζεσιν έν τισιν εορτας. Ιd eft: Typhoni αμtem obfcuratam atque

contritampotentiam, adeóqueſemianimem ,& inftante interitu trementem ,interdum facri

ficiis quibusdam demulcent atque leniunt, interdum contrà ix aliis feſtis deprimunt,contu-30

tumeliisque adficiunt . Ergonon penitus potentia ejus exſtincta eſt .' Et rectè qui

dem . ſic enim ipſe Dominus Jeſus Chriſtus loquitur apud Joannem in euang.

cap. ΧΙΙ, ver.XXXI: Nώ ο άρχων τε κόσμε τέτε εκβληθήσεταιέξω id eft : Nunc princeps

hujus mundi ejicietur foras. & divus Paullus in epiſt .. ad Corinth.cap.v,ver.xv:e's

οίς ο θεός τα αιώνG τότε ετύφλωσετα νοήμαατ απίςων , ας το μή γάζα αυτούς τον φω

τισμόν τα ευαγγελία τη δόξηςτα Χρισέ ,ός εςιν εικών τε Θεέ τα αοράτε . Ηoc eft : In quibus

deus hujus feculi excæcavit menteis infidelium , ne irradict eos illuſtratio euangeliigloria

Chriſti,quiestimago Deiinviſibilis. Plutarchus,ſub initium dićti libri : 0 Mè Tu Dawn

πολέμις τη θεώ Ισιδι και δι' άγνοιαν και απάτίω τετυφωμαίG- ,ε διαστών και αφανίζων τον

ιερον λόγον, όν η θεός σιωάγες σωτίθησι,καιωαδιδωσιτοις τελεμίοις θεώσεως. idcit: Ty- 40

phon autem inimicus dex Iſidi, ob infcitiam erroremque inflatus, diſcerpit, aboleto Sacram

doctrinam , quam dea colligit,componit , traditque divinitati comparande initiatis. Julia

nus , in predicta epiftola ad Serapionem: ο ' ωτός λόγG- έτG- και τονεκάζοντά

χαρα Βριάρεω καθίζει πάρεδρον τω Διά, και στουςτην τεπατρός αμιλλα συγχωρεί διμύαμιν .

ideſt : Ė adem ratione centimanus Briareus juxtaipfum Iovem collocatur, & cum patris po

tentii certat . Ρlutarchus eodemlibro : ου γαρ αεί τηνφθορανυλικρατείν τηνΤυφώνιον

σολάκις και κρατεμένω τα γενέξεως και σωδεομένω, αύθις αίαδύε , και διαμάχεο σεος

Tèv szºqov. Hoc elt: Non ſemper victoriam obtinere corruptelam Typhonicam :fed fepèvi
ctam à vi procreatrice,atque vinctam ,rurfum emergere, &cum Horo decertare. Hæcita

Ægyptii . Magi quoque Perſarum dehoc inter Deum Satanamq; perpetuo cer- so

tamine multa tradiderunt;quorum nõnulla refert Plutarchus ibidem, his verbis :

Παμπάλαιος αύτη κάτειζιν οκ θεολόγων και νομοθετώντας το ποιητας και φιλοσόφες δόξατω

αρχω αδιανόενέχεσα,τίωπίσιν ισχυρgν και δυσεξάλλον , εκ εν λόγοις μόνον, έδε εν φήμαις,
αλα έντε τελευτας , έν τε θυσίας, και βαρβάροις κα Ελλησι πολλαχε περιφερομένω , ώς έτ'

αίου και άλογον C ακυβέρνήίον αιωρείται το αυτομάτως το πάν , έτε εις εσιν ο κρατών καικαλευ
θύνων

31



GERMANIÆ ANTIQ. LIB. I. 26

1

1. De m

musferi

1. inti

inlibres

dem .

ph

berish:

θυνων , ώςπερ ολαξιν ή τισι παθιωίοις χαλινοίς λόγο , αλλά πολλα C μεμιγμένα κακώς και άρα

νθοις · μάλλον και μηδεν, ως απλώς είπαν, άκραίονενταύθα και φύσεως φεράσης και δυάν σίθων εις

αμίας , ώςπερ ναμαζα τα πράγματα καπηλικώς διανέμων ανακεράννυζημίν, αλ' το δυείς

ναίων αρχών , και διμείν αντιπάλων διωάμεων, τμην υπ τα δεξια , και κατ' ευθείανυφη

γεμδύης, δ έμπαλιν ανατρεφέσης και ανακλώζης,ό τε βίζαμικός,ό τε κόσμος, και μη πας,

αλλ' ο περίγεG- έτG- καιμετάσελίωίω , ανώμαλG-, και ποικίλφ γέγονε, και μεταβολας

πάζας δεχόμους . ειγαρεθεν αιαιτίως πέφυκεγενέθ, αιτίαν και κακά ταγαθόν εκ αιαα

χοι,δεί γένεζιν ιδίαν και αρχω, ώςπεραγαθά , και κακά τίωφύσιν έχον. και δοκεί τέτο τους πλείσεις

να σοφωτάτοις, νομίζεσιγαρ, οι μενθεόςείναι δύο, καθάπεραυτιτέχνες, τον μεν γαρ αγαθών,

10 τόν και φαύλων δημιεργον. οι και τον μαν αμείνονα, Θεόν, τον δ έπρoν, Δαίμονακαλέσιν ώςπερ Ζω

ροάστρης ,5, ο μάγG-, όν πενάκιχιλίοις έτεσιτ Τρωϊκών γεγονέναι πρεσβύπρονίστρέσιν.έτοςοι
οκάλι τον μυ, Ωρομάζω, τον5 , Αρειμάνιον και στοζαπεφανέλο, τον μυ έoικέναι φωτί μάλιστα

ταισθητων, τον και έμπαλιν σκότω πάγνοία, μέζόν αμφοίν τον Μίθρίω αναι. διο και Μίθρίω πέρ

ζαι τον μεσίτων ονομάζεζίν. έδιδαξε με το ευκίαιαθύεν, και χαριτήρια ,τα3 δποτρόπαια και

σκυθρωπά. και μια κακείνοι πολλα μυθώδη περιτθεών λέγεζίν .οία και ταύτα εσιν ο μ α ρομα

ζης κ τα καθαρωτάτε φάες, ο Αρμάνι οκ τα ζόφε εγονώς, πολεμεζίν αλήλοις και ο

με εξ θεες εποιησε , τον μεν πρώτον Εωσίας, τον και δεύτερον Α'ληθάας,τον τρίτονΕύνομίας, και

λοιπών, τον μεν Σοφίας, τον Πλάτα, τον τύπο τους καλούς ηδέων δημιεργονο και τέτοις ώςπερ

αντιτέχνες, ίσες τον αριθμόν έπεσι χρόνG , ειμαρμαύGν, ενώτον Αραμάνιον, λοιμόνεπά

20 γουζα ελιμόν, υπό τέτων ανάγκη φθαρήναι παντάπασι και αφανιθήναι. ΘεόπομπG- δέ φησι,

καζατις μάγος ανα μέροτριχίλια έτη τον μξυν κρατών,τον και κρατείας τθεών, άλλατρισ

χίλια μάχες και πολεμών και αναλύεν τα τε ετέρατον έτερον τέλG-και δπολείπειτον άδω , και

τες μεν αιθρωπες ευδαιμοναςέστες,μήτε τροφήςδεομένες,μήτε σκιαν ποινας.η μεν ενμάγων

putonozíce toiftovext agémy. Hoc eſt : Vetuftiffima ab facrarum rerum profeſſoribus&le

gumlatoribus derivata estopinio, auctore incognito,fide firma& indelebili,non in ſermoni

bus eatantùm & rumoribus,fed & in myſteriis ac facrificiis,tain barbaris,quàmGræcani

cis exftans: neque cafu ferri, & à fortunapendere univerſum ,mente, ratione,acgubernato

re deftitutum :nequeunicam ejſe rationem ,qua contineat id& dirigat ,tamquam clavum ,

aut frena moderans. ſed, quuin multa è bonis juxtà ac malisſint confufa , imò nihilhæcna

30 tura fincerum ,ut verbo dicamproferat: non eſſe unum aliquempromum, qui è duobuis doliis

res nobis,veluti aliquem liquorem cauponis in morem ,diftribuat,atque mifceat. ergo à duo

busprincipiis contrariis, adverfisque duabus facultatibus, quarum altera ad dextram , &

rečie ducatur; altera retrorſum avertatur,atque reflectat , cum vitam eſſe mixtam , tùm

ipfum nuncım ( ſinon univerſum ; eum ſaltem , quiad terram est , & Luneſubjacet) ine

qualiter ferri,variisque & omnisgeneris motibus agitari. Etenim ,fi nihil fitabsg, causa ;

émalicaufam bonum non prabet:neceſſe est,in naturâ, ut boni , ita etiam mali ortum pe

culiarem ,fuumqueprincipium exftare. Atque hæc quidem fententia plerisque,& iisdemſa

pientiffimisprobatur. Exiſtimant namque alii , duos eſſe deos, quaſicontrariis deditos arti

bus ; ut bona alter ,altermala opera conficiat. Alii eum , qui est melior, Denm ; qui dete

40 rior, Dæmonem vocant.in quàfententiâ fuit Zoroaſtres mazus ; quem narrant i 5 annis

antiquiorem bello Trojano. Is melioris nomen Oromazen , pejoris Arimanium perhibuit.

addiditque hoc cnuntiatum de rebus fubfenfum cadentibus: illum maximèſimilem elle

luci ; hunc tenebris , dvignorantia. medium horum effe entithren . quapropter cri.im Mi

thren Perſe mediatorem , ſen internuntinin nuncupant. docuitque Zoroaſtres votivas, e

pro gratiis agendis oblatas vićtimas illi iinmolandas ; huic averruncandi mali causâ inſti.

tutas, & tetricas. Ceterum multa quoque illi de diis fabuloſa narrant. cujusmodi funt

iſla: Oromazen natum ajunt è luce puriſimâ;Arimaninıè caligine. eos bellum inter ſege

rere . fex deos fecißeOromazen.primuin Benevolcntiæ; fecundum Veritaris; tertium

AEquitatis: reliquos,Sapientia,Divitiarum ,& opificem voluptatis,quæ honefta conſequsi

so tur :Arimaniumtotidem numero deos, bisadverſa efficienteis. Appetere porrò fataletem

pius, quo neceße fit sirimaninm peſte ac fame, quas ipſe induxerit, omnino perdi,atque

aboleri. Theopompus verò ait defententiâ magorum vicibus ter milleannorum alterum

deorum fuperare, alterum fuccuinbere : & peralia tria annorummillia bellum eos interſë
gerere,pugnare,&alterum alterius opera demoliri : tandem verò Platonem deficere :

Eline fore homines beatos , neque alimento utenteis, neque umbram facienteis. Hoc modo

fabule

47/
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fibule ſe habent magorum . Non omnia mehercules ſuntpuber.czéplice,fed multa

vera , & ſacris literis maximè conſentanea . quid enim illud de boninuminisma

lique dæmonis & vritexvÝCH aliud eſſe dixeris, quàm Dei , rerum omnium condito

toris , & Satanæ æternum dillidium ? quis neſcit,Deum elle auctorem omnis boni;

dæmonem verò omnis mali? quis ignorat Deum non modò luci elle ſimillimum ,

fed ipfam lucem æternam ; dæmonem verò perpetuam caliginem ? unde etiam à

Paullo in epiſt. ad Epheſios,cap. vi , Ý.XI1 , adpellatur xogueoxpátwe Tð oxétes tô

asūvos róts,id eſt , princeps , feu imperator tenebrarum hujus ſeculi. Deuscertè in prin

cipio omnia bona creaverat. at Satanas, cùm in ſeipfo, tùm inmortalibusetiam ,

poſtquàm cælo excidit,omnis mali fuit principium ,& nunc etiam eſt cauſa . Vn- 10

de illud eft Ρlutarchi,jam ante recitatum: Τυφών παια πραγμαία ταράξας, μέσλη

DE XALWv glew ouš te nã Cannah Jerawa . id eſt: Typhon, omnibus conturbatisrebus, ter .

ras omneis, omniaque maria malis implevit. Ceterum ,quod Plutarchus ſuprà di .

xit , Ægyptios Typhonem interdum facrificiis quibusdam demulcere ac deli

nire ; id idem eſt, quod pofteà de Perſis ait, eos Arimanio victimas, averruncandi

mali causâ ,inſtituere tetricas. Hoc verò omnibus totius orbis gentibus commu

ne fuit. fic namque Romani quoq; eidem deo Averrunco ſacrificaverunt; uti mala

depelleret . ſic Græci ſuo a'rorgonaiw dajov. Plutarchus, eodem libro de Iſide:

ο και Ξενοκράτης καιτημερων τας Αποφράδειας,καιτ εορτών όζω πληγάς τινας , ή κοπττες,ή νησί

ας , ή δυσφημίας,ή αιχρολογίαν έχεζιν, έτε θεώντιμας,έτε δαιμόνων οίεται προσήκηνχρησών, 20
αλλά είναι φύσης καιταπεριέχουν μεγάλες δίαυρας, δυσορόπεςκαι σκυθρωπες, αι χαίρεσι τοις
τοιέτους καικαι τυγχάνεζα πεις εθενάλλοχάροντρίποναι. hoc eft: Xenocrates ctiamnefatos
dies, & ferias,in quibus verbera, planctus, jejunia, mali ominis voces, aut obſoæna dictauſur

pantur, neque deorum convenire venerationi , neque bonorumgeniorum, cenfet.fed eßein diëre

gaasdam naturas magnis, validasque, easdem teiricas, ac moroſas , queejusmodi dele&tentur

rebus;& ubi eas conſequutæ fint,ab reliquo maleficio abftineant. De Slavis, ita Helmol

dus, lib . I, cap. Lili : Eft autem Slavorum mirabilis error . nam in conviviis & com

poiationibus fuis pateram circumferunt, in quam conferunt, non dicam confecrationis ,fed

exſecrationis verba ,fub nomine deorum , boni ſcilicei atque mali ; omnem profperam for
tunum á bono deo , adverſum à malodirigi profitentes. ideò etiam malum deum ſuâlingvå 30
Diabol , five Czerne boch , id eft, Nigrum deum appellant .De Indo quodam juvene,è

Brachmanum ordine,ita Franciſcus Saverius in epiſtola: Quum ambo fimuleffemus,

is mihi ariana quedancommiſit . Primim à ludirectore hoc agi,ut,quoshabiturus eſt,audito
res jurejurando compellut , numquàm ſe es , que audituri ſint, myſteria revelaturos . quoruns

unum erat, ne umquam profiterenturadorandum eſſe creatorem cæli& terra, quiin cælus ef:
ſed potiùs idola; que dæmonis eße fciebant. Sed quis ignorat, non tantùm Aſiaticas &

Africas hodiè,verùm etiam Americanas genteisdiabolum magis venerari atque

colere , quàmDeum cæleſtem ; quem rerum omnium elle conditorem fatentur?

Hunc ſua fponte ajunt bona hominibus conferre : illum precibus ſacrificiisque

deliniendum , ne mala inferat; ſed propitius averruncet, ac depellat.Idem olim , 40

cum reliquis gentibus omnibus , feciile & Celtas noſtros, Sarmatis five Slavis

conterminos,quis dubitet ? quum apudipſos quoque nequiſſimi facerdotes ve

ram dei naturam ac voluntatem libi ſolis in arcano habuerint, per fabulas reli

qua 6e9nog ósefa imperito vulgo implicantes veriùs , quàm explicantes. Sed di

ſertiſſimis hoc teftatur verbis Procopius, rerum Gothicarum lib . 11 , de Sveoni

bus, & aliis Germaniæ gentibus feptemtrionalibus. et's celú tos inquit, @ damoudes

πολλες σέβον , κρανίες τε και αερίες,έγγάες τε και θαλασίας , και άλλα αταδαιμόνια,εν

üdari waywireC Wroque wvcivas Aszóufuc. id eſt : Deos, ac demonas plurimos colunt, cæle

steis fimil atque aërios, fimulque terreſtreis , & marinos, & nonnulla alia demonia , qua in

fontium fluminumqueundisesetraduntur. De iisdem gentibus ita Mag.Adamus so
Bremenſis : Nenie, que in ejusmodi ritibus libasoriis fieri folent,multiplices funt,& inho

mcft&;ideóque meliùs reticenda . Verùm de his ſatis', ſuperque .
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De creatione hominis; de anime immortalitate, & eternå ivitá;

de lapfu hominis ; de terrarum inundatione ;

@r de finehujus mundi.
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Rimum mortalium ADAMUM à Deo è terrâ fuiffe conditum , omnes

itidem crediderunt gentes. nam hinc maximè eft, quòd Terram matrem

pro deâ coluerunt : hinc item , quòd ſingulæ gentes apud ſeè ſuo ſolo
primos homines editos prædicarunt. Germanos verò non modò adami è

terrâ formationem , ſed etiam nomen MAN , & patrem ſeu conditorem

Theut ſciviſſe, jam fæpiùs dictum , maximèverò cap. 1x è Tacito oſtenſum

eſt. Adeumdem Adamum pertinere, quæ Ægyptii de primo mortalium tra

didêre , ſub variis unius adpellationis dialectis THAM , MANERUS , Men,

MENAS, MNEUES , Perſæ ſub nomine ZOROASTRIS, ſuprà cap .XXIII,

demonſtratum cſt. De primi hominis origine ita cecinit Ovidius, ſub initium

libri i Metamorphoſeôn:

Sanctius bis animal, mentisque capacius alte

Deerat adhuc, & quod dominari in cetera poffèt.
Natios homo est :five hunc divinofemine fecit

Ille opifex rerum , mundimelioris origo ;

Sive recens tellus,ſeductaque nuper abalto

Ethere, cognati retinebat ſemina cæli:

Quam latuslapeto , miftamfluvialibus undis,

Finxit in effigiem moderantum cuncta deorum .

Diverſitatem materiæ , nempe corporis & animi oſtendit: quorum alterum è

30 terrâ, alterum è cælo accepit homo . Sic Cicero , de legibus lib.i. Quumque

alia , quibus cohærent homines, è mornali genere fumferint;animus estingeneratusà Deo.

ex quo verè velagnationobis cum cæleftibus, velgenus, vel ftirpsappellari potest. Hinc

illud Pythagoræ ; oorgev Q ist Bordłob. id elt; Divinum genus est mortalibus. Se

neca , epiſt.lxvi: Ratio nihilaliud est, quàm in corpus humanum pars divini ſpiritus

merſa. Cicero , de naturâ deor. lib . 1 : Pythagoras cenfuu deum animum effe , perna

turam serum omnium intentum , &commeantem ; ex quo noſtri anımi carperentur.Maxi

mus Tyrius, diſſertat.XXXVIII : Kaj óx áron jaioris tū ta cgcénpea sisay

θρωπίνω ομοιότητα καλαφησαμμων·η γαρ ανθρώπε ψυχή εγγύταλον θεώ και έμφερέςαλον.

id eſt: Nec improbandum videtur eorum confilium , qui deorum fimulacra in humanam

40 effingunt ſpeciem .anima quidpe hominis deo proxima ac fimi'im a est. De animis

mortalium quid ſtatuerintCeltarum noſtrorum Druidæ ,indicat Strabo lib.iy :

áplágres civci TasLuxas. id eſt,animas interitus eſſe experteis. Et Cæſar, belli Gall.

comment.vi: Non interire animas : ſedab aliis , post mortem , transire adalios. hoc

maximèad virtutem excitari putant , metu mortisneglecto .Item Diodorus, librov :

Ενισχύει παρ'αυτούς ο ΠυθαγόρελόγG , ότι τας ψυχάς των ανθρώπων αθανάτες είναισυμ

βεβηκε, και δι' ετών ωρισμένων πάλιν βιομώ , ας έτερον σώμα ψυχής αδυομένης. Ηoc eft:

Pythagoræ apudillos invaluit opinio : quòd animahominum immortales, in aliud in

greffe corpus, definito tempore denuo vitam capellant. Marcellinus, lib.xv: Druide

ingeniis celſiores,ut auctoritas Pythagora decrevit,fodalitiis adftriéti confortiis ; queſtio

so nibus occultarum rerum altarumque erecti funt; &, de ſpectantes humana, pronuntia

runt animasimmortales. Sed falsò hanc Pythagoræ opinionem Celcis à Caſare

ac Diodoro adſcribi, facilè ex Melâ atque Lucano probavero : quorum tem

poribus exactiùs jam Celtarum philofophia , theologiaque Romanis cognita
fuit . Marcellinum è Græcis maximè fùmfiffe auctoribus , quæ de Gallorum

ſcripſit origine acmoribus, cuivis in aperto eſt . Mela igitur, lib. 111, cap. 1i ;

1
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Vnum, inquit, ex iis, queprecipiunt,in vulgus efluxit . videlicet, ut forentad bella meliores,

& tirnas eſse animas: vitamquealteram ad maneis. Non ab alio ad alium tranfire ait ani

mam , quemadmodùm Cæſar; ſed in aliam vitam . Sic Lucanus , ætate etiam

Melâ poſterior, de eisdem Druidis, lib . 1 :

Vobis auctoribus umbra

Non tacitas Erebi ſedeis ,Ditisqueprofundi

Pallida regnapetunt. regit idem ſpiritusartus

Orbe alio. longa ( canitis fi cognita ) vitæ

Morsmedia est .

Nempe hoc eos maximè ad virtutem bellicam , quam heic Cæſar innuit ,excitabat. 10

Hanc verò theologiam non in Celticâ demumfinxerunt ſibi Celtarum ſapientes,

quò meliores ad bella redderent homines,ad virtutemque, mortis metu neglecto,excita

rent; uti duo iſti auctores Romani exiſtimarunt:ſed jam inde à primomortalium

Adamo ad omneis pariter pofteros profluxit . Adamo quidpe inter alia , de qui

bus di&um , ſtatim ab orbe condito, iterumque ab ipſiuslapſu, Deus, cæli terra

rumque conditor , naturam omnium rerum expoſuit. ubi etiam oftendit ,quæ

condicio genus humanum maneret . Nimirum ; hominem equidem fe ad fuam

ipfius condidiffe imaginem ; ideóque æternum fuille futurum . at , quia primus

ipſe homo,neglecto Dei præcepto,ab ingenitâ naturâ declinaverit;eâquerecun

dos poſteros ſuos ceu peſtiferâ quadam contagione infecerit: animas equidem 20

omnium immoraleis permanſuras; corpora verò ſemel interitura, præfinitoque

tempore revictura, & animis conjunctum denuo iri ; aliis ad æternam pænam

pro delictis luendam ; aliisad æternam gloriam per fidem in filium ſuum , quem
miſſurus in hasce terras eſſet , J #SUM CHRISTUM , perfuendam . Hicigitur

animæ , corporisque ſtatus , quum ab Adamo filiis nepotibusque traderetur; ita

poſtmodùm ejus notitia inhorum poſteros cumreliquâ religione pervagata

eſt, uti non modò ante terrarum inundationem , ſed pòftetiam ,univerſæ pariter

gentes , licet jam dudum à veri æternique Dei , cunctarum rerum auctoris, co

gnitione , ad liderum aliorumque vanorum ac falforum numinum veneratio

nem , Satanæ inſtinctu perſvaſuque, deflexerint; tamen huic rei certam, firmam , 30

atque conſtantem adhibuerint fidem . Exempla diverſarum gentium ex anti

quorum monumentis adducere in medium liceat , quò veritashujusadſertionis

liquidius conftet. Jam primùm quæ apud Græcos Pythagoras , Socrates, Pla
to, & alii fapientiæ doctores, quos Latini poſteà fequuti funt, de immortalitate

animæ , & poft mortem tranquillitate bonorum , impiorum verò pænis diſpu.

taverint, tritiora funt, quàm uti heic longiùs repeti egeant . quam certè opinio.

nem non ſuopte quemque ingenio, judiciovereperife,fed à majoribus traditam

accepiſſe ; unanimis reliqui terrarum orbis ſuper eâdem re comprobat conſen

lus. Pythagoras verò , quamvis ſuæ opinionis auctoripſe à plerisque ſimulGræ
cis fimul Låtinis habitus fuerit;tamen ex AEgypto Geoxogówulwa ſua in Græciam 40

Italiamque eum attuliſle, auctor eſt Diodorus, in fine libri primi . à quo non

diflentit Strabo, lib , Xiv : qui etiam Babylonem iviſſe ad Chaldæos, pinquabides

xées , teftatur. Quapropter eadem AÉgyptiorum fapienteis de animæ im

mortalitate fenfiffe,quæ Pythagoras, certum eſt . Diſertèhoc adfirmat Herodo

tuslib. 11: Πρώτοι56 τόνδε τον λόγον Αιγύπτιοι ίσιαπόνες,ως ανθρώπεψυχή αθάνατός οι

τοσώμα δε καταφθίνοντG-, ες άλλο ζώον αισι γινόμενονεκδύεται.επεαν και περιέλθη πάνζα

τα χερσαία, και τα θαλάσσια, καιτα πετάνα , αυτις ες ανθρώπεσώμα γινόμδυονέσδύσν. την περι

είληζιν και αυτή γίνεος αν τριχιλίοισι έτεσι. τέτω τώ λόγωεισί ου Ελλήνων έχρήζαντο, οι μεν σε

τερον , οί και ύσερον , ως ιδίω εωυτών εόντι των εγω ειδως τα ονόμαζα , ο γράφω. Ηoc eft:

AFeypiii quoque primi exftiterunt ,quianimam hominis immortalem eſse pronuntiarunt: se
quede corpore in aliud fubinde atquealiudcorpus , utquodque gigneretur,immigraret. atque

ubi peromniaſe circumtuliffet , terreftria ,marina, volucria; rurſus in aliquodhominis corpus

genitum introire. hunc vero ab ea circuitum fieri intra annorum tria millia. Hancſenten
riamè Græcis ſunt qui ufurpaverint , tamquàm fuam ipſorum , alii priùs, alii pofteriws.quo

!!m ego nomina friens filentio prætereo.' Pythagoram haud obfcurè , inter alios,
innuit,
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innuit . De eâdem animæ immortalitate , ac vitâ futurâ , ita Antiphanes , an

tiquiſſimus poëta :

Πενθεάνδε μετρίως τες σεοσήκονlας φίλες,

Ου γαρ τεθνάσιν , αλλα τω αυτω οδον

Η σασιν ελθείν ες ' αναγκαίως έχον ,

Προεληλύθαζιν : άταχ' ημάς ύσερον

Eis Taulò xalwgov av Tois ñorilo ,

Κοινή τον άλλονσωδιατρίβονες χρόνον .

Modicèpropinquos luge amice mi tuos .

Nam mortui haud funt;fed iter emenfi priùs,

Emetiendum ceteris quod omnibus :

Et in quod hivenêre diverforium ,

In illud ipfum poſtmodùm aggregabimur,

Rcliquum omnetempus commoraturi fimul.

De Indorum Brachmanibus ſic Strabo lib . xv , è Megaſtheene: Adessus dulcis

είναι λόγες σερί θανάτε . νομίζίν μεν ενθάδε βίον ως αν ακμίω κυομένων είναι : τονδεθάνα

τον, γένεσιν εις τον όντως βίον , και τον ευδαίμονα τοις φιλοσοφήσασιν. id eft : Plurimus iis de

morte eße diſputationes . nam hancvitam habendam eſſe quaſi recens conceptorum homi

num ſtatum : mortem verò ,partum in veram illam , & iis, qui philofophatiſint , felicem

20 vitam . Sic philoſophus illorum Mandanis, quum ad Alexandrum regem vo

caretur , ( ut idem refert ibidem auctor) nuntio reſpondit: Mydèaw driv i nap

εκείνα δωρεών, και έδεις κόρG " μήτε σε απλής είναι φόβον , ώ ζώντι μου αρκέσει είη τροφος ή

Ινδική , δποθανόντι δε απαλάξαλο η σαρκός λπο γήρως τετρυχωμένης μέραςας ως βελτίω και

xabacatepor Biov. id eſt : Nec fe indigere illius donis, quiſaturari nequiret : nec minis

terreri, quum vivensfatis abIndii nutriatur ; mortuusverò ab attrità jam ſenio carne

liberetur , in meliorem purioremque transmigrans vitam . Et dealio philoſopho hæc

Cicero , de divinatione lib.i : Ad mortem proficiſcens Calanus Indus, quum ad.

ſcenderet in rogum ardentem ; O preclarum diſceſfum ,inquit, è vità ! quum , ut Herculi

contigit , mortali corporecremato, in lucem animus excefferit. Haud abſimiliter apud

30 Romanos Seneca , epiſt. cit: Quum venerit dies ille , quimixtum hoc divini

humaniquefecernat; corpus hoc , ubi inveni, relinquam ; ipſemediis reddam . nec nunc

fine illis fum ;ſed gravi terrenoque detineor.per has mortalis ævi moras illi meliori vi

t& , longiorique preluditur . Transeundum est. Er epiſt.xxxvit : Mors , quam per

timeſcimus, intermittit vitam , non eripit veniet iterum ,qui nos in lucem reponat, dies.
Plutarchus , in libro de Ifide : Ανθρώπων δε ψυχαίς έναυθοι μου και σωμάτων και σα

θών περιεχομέναις εκέι μέλασία τα θεά , πλω όσον ονείρατG-αμαυρα θιγείν νοήσει δια φι

λοσοφίαςκαι όταν δε δπολυθεσαι μεασώσιν εις το αειδες, και αόραζον, και απαθές, και άγιον, έτG

αυταίς ηγεμών έσι και βασιλεύςο θεός, εξηρτημέναις ωςαναπ' αυτό και θεωμέναις απλήρως και πο

θέσεις το μη φατον μηδε ρητών ανθρώπους κάλ G.Id eft: Hominumautem anima ,qμάm

40 diu heic à corporibus , & adfectionibus continentur, nihil habent cum deo confortii , niſi

quatenusphiloſophia adjumento , veluti per fomnium ,intelligentiâ eum attingunt. At

poſtquàm foluta migraveruntin purum illud , & inviſibile, perpeffionibusque non obno

xium ; ibi tum earum ipſe deusductor ac rexest, abipfo pendentium , ſpectantiumque abs

que ulla fatietate , & defiderantium ineffabilem i!lam hominibus pulchritudinem . De

Celtis noftris , live Celtarum parteGallis,ſuprà è Strabone, Cæſare, Diodo

ro , Melà , Lucano, atque Marcellino, intelleximus ferè eadem . Eamdem

omnibus reliquis Celtis, id eſt, Hiſpanis , Britannis , Illyriis , atque Germanis

fuiſſe opinionem , dubitare jam minùs licet, quando maxima pars orbis terra

rum fic credidit. auctorum tamen teſtimoniis de quibusdamidem confirma.

so re conabor . Silius Italicus , in libro primo , lic de Hiſpanorum gente canit :

Prodiga gens anima, & properare facillimamortem .

Namqueubi tranfſcendit florenteis viribus annos ,

Impatiensavi,fpernit noviſſe ſenectam .

Etfatimodus in dextrâ est.

Eclib ,

m.
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Et lib.iii , de Cantabris,Hiſpanicâ gente :

cllirus amor poprlo, cim pigra incanuit atas ,

Imbelles jam dudum annos pravertere faxı;

Noc vitam fine eMarte pati .

De Celtiberis Hifpanis, itemdeGermanicâ gente Cimbris, eadem Valer.Ma

ximus , lib . 11, cap. VI : Alacris & fortisphiloſophia Cimbrorum , & Celtiberor.m ;

qui in acie exſultabant, tamquam gloriosè feliciter vitâexceſjuri : lamentabantur in

morbo : quaſi turpiter , & miſerabiliter morituri. Unde hæc , quæſo , moriendi

promtitudo,adeoquedeliderium ac cupido ? niſi, quòd & ipfi Hifpaniatque

Germani,unà cum Gallis ac reliquis mortalibus , animas immortaleis eſſe, ita- 10

timque poft corporis mortem in alium transire orbem crediderunt. Imò ,

quifortiter perirent, eorum primas fore in altcrâ illâ ac beatâ vita fedeis , per

fvaſum ſibi habuerunt; ut fuprà , cap. XXIX , oſtenſum eſt . De Marcomannis ,

Germanicà gente , qui duce Arioviſto cum Cæſare bellum commiſerunt, ita

AppianusinCelticis: Το ήθG άγριοι , και τίω τόλμαν θρασύταοι , θανάτακαταφρο

valah, diesmida drabinews. id est : Immites erant moribus, animisque ferociſſimi,&

mortis contemtores , perfuafione futuri in vitam reditus . De Gallis hæc Lucanus

præcedentibusfubneétit :

Certè populi, quos deſpicit Arctos,

Felices errore fuo ; quosille , terrorum

Maximus , haud urgetmetus. inde ruendi

In ferrummensprona viris, animeque capaces

Mortis : & ignarum est reditureparcerevite.

Huc refcr Thracum morem , quem Valer . Maximus, dicto loco, fic memorat:

Thracie illa natio meritò ſibi ſapientia landem vendicaverit : qua natales hominum flebili

ter, exfequias cum hilaritate celebrans,fine ullis doctorumpreceptis, verum conditionis nama

ftræ habitum pervidit. Et Mela , lib. 11, c . 11 : Vnagens Thraces habitant,aliis aliisg

prediti & nominibus& moribus. alii redituras putant animasobeuntium ; alii, etſinon

redeant,non exſlingvi tamen,ſed adbeatiora transire; alii, emoriquidem ,ſed id melius eſſe,

quàm vivere. itag,lugentur apud quosdam puerperia , natig,deftentur :funera contràfejta 30

funt,C, velisti ſacra,cantu luſuque celebrantur nefeminis quidem ſegnis eſt animus.ſuper

mortisorīt uirorü corpora interfici,ſimulo Sepeliri,votum eximium habent.Item Solinus,

C. XVI: Thracibusbarbaris ineſt contemtusvitæ , ex quadã naturalis ſapientia diſciplina.

concordantomnesadinteritū voluntarium ; dum nonnulli eorum putant obeuntiã animas

reverti; alii, non exſtingvi, fed beztasmagis fieri. Apud plurimos luctuofa funtpuerperia.

denig recens natū fletu parēs excipit: contra verò lata funt funera;adeò, it exemtosgaudiis

proſequatur. 914& femina tenaces funtpudicitie,defunctori infiliunt conjugü rogos,cr,quod

maximü inſigneducunt caſtitatis,præcipites in flammas eunt. Ejusdem gentiš ſingularé

notatuq; maximedignū moré refert Herodotus, lib .iv, his verbis: 01 de Tétcu ,

Θρηίκωνεόνες ανδρεώοι και δικαιότατοι , αθανίζεσι τόνδε τον τρόπον άτε λιποθνήσκήν έωυτες νο- 40

μίζεσι, εναι πτόν απολύμνον εα Ζάμoλξινδαίμονα οι δε λέων τον αυθεντατον νομίζεσιΓε

βελειζιν· δια πινέληρίδος δε τον παλωλαχόν αια σφέων ανθέων Αποπέμπεσι άγγελοι αε

τον Ζάμελξιν , ανελλόμενοιτου εκάστε δέωνία, πίμπεσι δε ώδε οι μεν αυλέων τεχθένες κόνια

ορίαέχεσι άλλοι δεδιαλαβένες τε δποπεμπομούς ωρα τον Ζάμoλξιν της χώρας και τες πόδας,

κινήσαντες ωον μετέωρον , ρίτεζί ες τας λόγκας . ήν μεν δη Σποθανη αναπαρεις τοισιδε ίλεωςκαι

θεος δοκές είναι : ήν δε μη επιθίνη αιτώνται αυτόν τον άγγελον , φάμδυοι μιν αι δρα κακόνα

ναι. αιτησάμενοι δε τέτον, άλον δποπέμπεσι: Ενέλλούλα, δε επ ζώνι . Hoc cft: Geta , φι

Thracum fortiſſimiſunt, atquejuftifſimi,imortales agent hoc modo. Moriſe nonputant:

fed defunétum meare ad Zamolxim derm.quem nonnulli eorum opinantur eſſe eumdem

Gebeleizin . Semper autem folent quinto quôque anno quempiimèfuorum numero, forte

lectuon , nuntiimmittere adZaumolxin ; mandata ei dantes de iis , qua fibi opus ſint.eum

gue ita mittunt. Quibusdam datur negotium , iif triajacula teneant : alis, utcomprehenſis

ejus , qui ad Zamolxin mittitur, manibuspedihusga, hominem agitantes in ſublime,jačtent

injacula qili ſie veftigio exfiingvitur , propitium sibi deum arbitrantur : fin minis; ipfium

Bitentium isfimulant , adfeverantes, malum illum eſſe virum . atque hoc infimulato,alium

34
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mittunt ; dantes adhuc viventi mandata. Sapientiæ equidem doctores ſuos , non

minùsquàm aliæ gentes, habuit haud dubiè natio Thracum . at hi non ex ſuis

fomniis, ſed ex majorum traditione , ac cercâ difciplinâ,unà cum omnibus reli
quis gentibus, iſtam hauferunt fententiam . Hilares ſcilicet effe volebant homi.

nes ad exſequias,quia in meliorem vitam animas defunctorum transire haud du

bitabant. De Celtis noſtris ita Diodorus , loco ſuprà dicto: evig úar nap al Tois ó

το Πυθαγόρε λόγος , ότι τας ψυχας 7 ανθρώπωναθανάτες είναι συμβέβηκε, και δι' ετών ωeισ

μδύωνπάλιν βιοω ,ας έτερον σώμα τψυχήςειςδυομδύης: διό και καλά τας ταφας ήτετελευτη

κότωνανίες δισολας κραμμέναςτους οικείους τετελευτηκόζιν εμβάλλον ας την πυραν , ως ττε

Το τελευτηκότωναναγνωσομενων ταύτας,id eft: Pythagore apudeas evaluit opinio, quod anime

hominum immortales , in aliud ingreße corpus, definito tempore denuò vitam capeßarit.

ideóque in funerationemortuorum quidam epiſtolas, ad propinquosdefunctosperfcriptas, in

rogum conjiciunt, quæab iis legantur. Valer.Maximus,locoſuprà dicto : Gallos,memo

riæproditum eft , pecunias mutuas, que hisapud inferosredderentur, darefolitos: quiaperfva

fum habuerunt,animishominum immortales effe.De Albanis, Aſiatica inter Ponticum

Cafpiumque maria gente,ita Strabo lib . XI: Συγκατορύτίασι μέν τοι ταχρήματα αυτούς

id eſt ; Pecunias unà cum defunctisfepeliunt. Ex eâdem ſcilicet cum Celtis noſtris

opinione,nempein aliâ illâ vitâ, in quam ſtatim animas transire credebant , his

uluros defunctos. Hodiè apud omneis exteri orbis gentes barbaras idē fieri,vul

20 gò notum eſt. quarum & ipſarum nulla reperitur , quin animarum immortalita

tem ,alteramq; ac meliorem vitam ſtatuat. A primo igiturmortalium ADAMO ,

omnes poſteri ejus , id eſt, univerſæ per omnem terræ orbem diſperſægentes,

opinionem haud dubiam acceperunt,de animarum æternitate,deq; vitâ illâ alte

râ, verá ,ac felice . quâ probi fruituriſint; item depænis,quibus improbi in in

ferno adficientur : quò gentilis etiam reſpexit poëta, Sil . Italicus, lib. v ; ubi ita

Tribuit namque ipfaminores

Hos terris natura deos ;fed fædere certo :

Degeneres tenebris animas damnavit Avernis;

At queis ætherii ſervaturfeminis ortus,

Progreſſu autem fæculorum alii aliis eam opinionem involverünt erroribus. Ac

primùm equidem omneis pariter in eodem fuiſſe errore videntur cum Celtis ;

de quorum theologis hæc luprà è Lucano adduxi:
vobis auctoribus umbre

Nontacitas Erebifedeis, Ditisqueprofundi

Pallida regnaperunt. regir idemſpiritus artus

Orbe alio, longe ( ficanitis cognita ) vita

Mors mediaeſt.

Heic equidem ea fententia , uti à majoribus primoque Adamo tradita fuit,man

40 fit ſanaatque integra, nempeanimam , ſtatim ut corpore defuncto excederet,in

aliam transire vitam , veram illam atque beatam : quod Indos quoque credidiſſe ,

fuprà è Straboneintelleximus:magisq;heic ridendus erat Lucanus , qui ſeptem
trionaleis populos errore fuofelices prædicavit . Atid jam per longam fæculorum

devolutionem ignorabant Celtæ ,fciliceteadem corpora, definito demum tem

pore, poſt multa fæcula, reſurrectura animisque rurſus conjunctum iri:quum illi

e diverſo crederent, animam , ut inhoc orbee corpore defuncto excederet, con

tinuò non ſolùm in alium orbem ,ſed in aliud etiam novumq; corpus transire;ibi

que alios regere artus . nam prioris corporis artus hoc in orbe igni omnino abſu.

mi,quotidiè cernebäre.necjudicium aliquod de benè vel malè fa & is poſt hanc

50 vicá fore,ſciviſſe videntür . Indi,&Græci & Latini,di&umjudicium credebant:

at non poftmulta demum annorum ſæcula, ad cunctorümortalium reſurrectio

nem ; ſed mox poft prioris vitæ in hoc orbe exitum . cujus opinionis multa apud

auctores; Græcosjuxtà atque Latinos,monimenta ,de Plutone, de Minoë, de

Rhadamanto. De Indisita Strabo,dicto lib.xv : Jaeg wréxroidèngjeu@ss, strep moth

Πλάτων, περί τε αφθαρσίας ψυχής και τκαθ' άδε κρίσεων, και άλλα τοιαύτα. ideft :
Texung

30 Cæliportapatet :
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Texunt et fabulas,quemadmodùm Plato , de immortalitate anima, de judiciis, qua apud

inferos fiant; &hujusmodi alia . Pythagoras , &, à quibus ille ſuam habuit theolo

giam , Ægyptii cognoverant,polt definitum tempus animas defunctorum in cor

pora reverſuras : quod poſt multa demum ſæcula in reſurrectione omnium , futu .

rum erat . at rationem , quâ id fieri debebat , item tempus quum ignorarent ;

poſt mortem crediderunt, di' stūv cierofów , id eſt, definitis annis, ut inquitDio

dorus , in aliud transgreſſas corpus , vitam denuo capellere: nec in humanatan

tùm transire corpora ; fed & in ferina, electo genere moribus congruo , quos inhomi

ne libenter exercuerat anima ; ut tradit Macrobius , in ſomnio Scipionis , lib . 1 ,

cap. IX . Alii verò , in quibus maximè Cicero , aliam habuêre de eâdem anima- 10

rum æternitate ſententiam : nempe proborum animas ſtatim poſt corporis de

functionem in cælum vehi;improborum non item . Sed ipfa Ciceronis verba, in

ſomnio Scipionis perſcripta, in medium proferantur. Omnibus, inquit, quipatriam

conſervaverint, adjuverint , auxerint, certum effe in cælo ac definitum locum , ubi beati

evo ſempiternofruantur. &mox : Hincprofećti,huc revertuntur. & iterum : li vi

vunt, quiex corporum vinculis , tamquàm è carcere, evolaverunt. De improbis verò ,

in fine ejusdem fomnii . Eorum animi, quiſecorporis voluptatibus dediderunt , earum .

que ſe quaſi miniſtros prabuerunt , impulfuquelibidinum , voluptatibus obedientium , deo

Tum &hominumjura violaverunt,corporibus elapſi, circùmterram ipſam volutantur; nec

in hunc locum , niſimultis exagitati fæculis, revertuntur: fcilicet in æternam illam do- 20

mum , ac ſedem ; unde omnium ,tam improborum , quàm bonorum animas vult

profe& as. Hanc ſententiam alii iterum variarunt :quorum mentem refert Ma
crobius, dicto loco , his verbis : Anima,quam in ſe pronam corporis ufus effecit, atque

in pecudem quodammodò deformavit ex homine ; &abfolutionem corporis perhorrefcis,

& , cùm neceſſe est ,

Non niſi cum gemitu fugit indignata ſub umbras.

Sed nec postmortemfacilè corpus relinquit: quia

Non funditus omnes

Corporea excedunt peſtes;

Sed aut fuum oberrat cadaver, aut novicorporis ambit habitaculum ; non humanitantum- 30

modò , fed feriniquoque ; electogenere moribus congruo , quos in homine libenter exercuit:

mavultque omnia perpeti,utcælum , quod vel ignorando , vel diſimulando,velpotiùspro

dendo deferuit , evadat. Civitatum verò rečtores,ceterique ſapientes,cælum reſpectu, vel

cùm adhuc corpore tenentur,habitantes, facile post corpus cæleftem , quam penè non relique

rant ,ſedem repofcunt. Hæc partim é Pythagoræ , Ægyptiorumque, partim e Ci.
ceronis mente . In Ciceronis autem fententiâ multa funt vera . rectè quid

pe judicavit , proborum piorumque animas , corpore ſolutas, ſtatim in cælum,

unde profectæ erant, evolare : improborum verò ac ſceleratorum , corporibus

clapſas,circùm alia loca agitari, ad multaſæcula.in eo autem erravit quàm vehe

mentiſſimè,quodhas quoque poſt multa illa fæcula in cælum reverti credidit. 40

Verior hæc fuiffet fententia;nempe,piorum animascontinuò poft corporisfolu
tionem , tamquàm è carcere , in cælum abire; impiorum verò circùm alia loca

hærere:donec,poftmulta ſæcula, conſumato hoc mundo , utrorumque corpora

reſuſcitentur,judicioq;poſtremo facto,hæ ad æternam pænam, illæ ad æternam

felicitatem transmittantur. Silius Italicus, lib. x111, de centum portis inferorum
canens, tandem de extremâ fic finit:

Hac anime cælum repetunt, ac mille peractus,

oblite Ditem , redeunt in corpora,luftris.

An utrorumque,id eſt bonorum ſimul & improborum animasintellexerit,mihi

in dubio eſt . tempus certèmultorum fæculorum innuere voluit,poft quod tan- so

dem animæ corporibusiterumjungi debeant , cæloque perfrui. Apud Plutar

chum , in libro de Ilide, Theopompus è magorum theologia refert, poſt vicio

quo temporis fpatio perpetuum fit futurum diſſidium bellumque in

ter deum ac demonem, τέλG- Απολέπεις τον αδίω, και τες μέν ανθρώπες ευδαίμονας

άσε μήτε τροφής δεομένες, μήτε σκιαν ποιέντας , id eft; tandem infernum εβε λεftiarum,

homines

ܪ
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& homines fore beatos,nequealimentis nequeumbrâ egenteis. Hæc, quæſo, quàm longè
abfunt, aut abhorrenc à Chriſtianâ noftrâ religione ? nam de iſtis vicio an

nis , an non noſtri etiam fic ſentiunt theologi :nempe, poſt expleta tot millia

annorum , magnumillud ſabbathum , ſive requiem , & æternum beatorum gau

dium gloriamque,ceu magnæ ſeptimanæ, quâ duraturus ſit hic mundus , finem

impolitum iri?Quod autem ille ait tunc amonéteag továdlo ,id de cunctorum re

ſurrectione intelligendum : quod & Siliusfuprà innuit. Probos atque fideleis fo

re tunc ευδαίμονας,μήτε οροφής δεομες , μήτε σκίαν ποινας ,quis vere Chriftianus

homo non credit? Eademmagorum theologia,ibidem apud Plutarchum ,docet;

το ένα tunc βίον, και μίαν πολιτείαν ανθρώπων μακαρίων ς ομογλώοσων απάνων έσεσθαι :

id eſt, unam forevitam , unamque civitatem , ſeu rempublicam beatorum hominum univer

forum, una lingvå utentium. Addit Diogenes Laërtius, in proæmio,ex eorumdem

magorumfententia, έσιος αθανάτεςτης ανθρώπες,και τα όνε ταϊς των υλικλήσεσι δια

refuerv. id eſt, homines fore immortaleis,& omnia fuasadpellationes retentura, nempe ad

pellationes,quashabuerunt in unâ illå primævâ lingvâ, ut fuprà, cap. viii, docui.

Sedad Celtarum noftrorum theologiam tandem revertor. Seneca, epiſt. cxvii :

Nihilmihi videtur turpius , quàm optaremortem. nam ,fivis vivere, quidoptas mori?finon

vis: quid deosrogas, quod tibi naſcenti dederunt?nam , ut quandoque moriaris ,etiam invito

pofitam eft;ut,cùm voles, in tuamanu eft. Et Plinius , lib . 11 , cap. Vir: Optimum hom

20 minidedit deus, in tantis vitæ pænis,ut fibi poßitmortem conſciſcere,fi velit . Et lib . XXVIII,

cap. 1 : Hoc primum quisque in remediis animiſuihabeat; ex omnibus bonis ,quahominitri

buirnatura, 'nullum meliuseſſe tempeſtivámorte : in eâqueidoptimum , quòd illam fibiquis

quepreſtare poßit. Eamdem Celtis noſtris fuiſſe opinionem , videlicet , licere ſibi

ipſi, fubeunte vitæ tædio , mortem adproperare; patet ex his Lucani verſibus :
Inde ruendi

In ferrum mensprona viris, anim& que capaces

Mortis: & ignavum eft reditura parcere vita .

Item ex iſto Silii : Fatimodus in dextrâ eft.

Hinc erat, quòd nonnulli Gallorū ſein rogos ſuorum ,velut unà vitturi in alterâ vitâ,

libenter immitterent ; teſte Melâ lib. i 1 1, cap. 11. hinc etiam fa & um , uti alii aurum

argentumve in theatro acciperent , autdoliorum vini certum quemdam nume

rum ;& , ubi jurejurando cautum eſſet ,non irritam fore donationem ,muneraque

accepta intimis & cariſſimis amicis diſtribuiſſent, fupinos ſe diſtenderent,in ſcu

tis jacentes,adſtante qui gladio jugulum foderet, atque exſcinderet : teſte Poſi

donio, apud Athenæum in lib.iv. cap.Xu11 .Romanos, Græcosquemortem ſi .

bi acceleraſſe, omnes ferè eorum pallim loquuntur libri. de barbarorum etiam

in oriente , ac meridie , idem in occidente gentibus , item pervulgatum eſt. At

multo rectiùs ac veriùs Cicero , in dicto fomnio , ex primævorum haud dubiè

mortalium traditione: Nifienim Deusis, cujus hoctemplum eft omne, quod confpicis, iftis

40 te corporis cuftodiis liberaverit ,huc ( in cælum ) tibi adituspatere nonpoteft. & mox :
Piis omnibus retinendus eft animus in cuflediâ corporis; necinjuju ejus, àquo ille eftvobisda

146,6xhominum vitá migrandum eft ; ne munus humanum , aßignarum àDeo, defugiſe vie

Hæcigitur priſcorum Celtarum , adeóq; omnium per terræ orbem gentium ,

de hominis creatione,de animæ immortalitate , & de futurâ vitâ fuit theologia ;

quantum ejus è veterum monimentis eruerelicuit . Ceterùm tempus, quoDeus

condiderit primum hominem, oftendit Cicero, de legibus lib. I. Hominem, inquit,

quad principium reliquarum rerum effe voluit, generavit &ornavit Deus. Quod falſum .

melíúsq; Ovidius, qui,loco ſuprà citato .poftremum reliquarum rerum omnium

so creatum à Deohominem oſtendit. id enimMoſes quoque, genes. cap. 1 , docet.

Celtæ noſtri idem ſenſiſſe videntur . nam de Gallis Plinius, lib .xvs, cap. ult. te.

ſtiseſt , fexsam lunamprincipia menfium annorumque iis feciffe :cujus rei nullamaliam

rationem video , nifi quòd genus mortalium ſexto demum die,poſt principium

mundi, originemfui cepit. Nomina rebus à Deo creatis indidifle primum mor

talem , vetuſtiſſima Ægyptiorum docuit theologia ; ex quâ ifta Diodorus
lib.i;

30
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lib. I: Υπό γαρ τ&Ερμά πρώτον μεν τω π κοινω διάλεκον διαρθρωζώαι , και πολυ

λα των ανωνύμων τυχεϊν προσηγορίας ,τω τε εύρεσιν των ραμμάτων γενέο , και τα περί

Tos 7 Jewy topa's rais Jurías diceTextlüct . Id elt : Primum enim Mercurium ferunt

e- communem fermonem articulatim diflinxiſſe, & multis rebus nomine deftitutis nomen

indidiffe ; literasque inveniſſe& deorum cultus facrificiaqueordinaſſe . Idem tcita

tur Plato in Phedro . Non ad Mercurium , qui erat ipſe Theuth , live Deus,

ſed ad Thamum , qui erat Adamus, id pertinere ,fuprà, cap. xxiv ,demon

ſtratum eſt . Nomina rebus , recens à Deo conditis, impofuifle Adamum ,

teſtatur divusMoſes, genes . cap. 11 , ver.xix & xx , his verbis: Quum furma

viffet Iehova è terrâ omneusbeſtias agri, omneisque volucres cæli, &adduxiſset adAdi- 10

mum , ut videret, quomodò vocaret (etenim quocung, nomine vocavit illas Adamus,ani

mantem quamque,id nomen ejus fuit. ) vocavifetqueAdamius nominibuspecudemquam

libet, có volucrem cæli,omnemque beftiam agri; non aderat Adamo auxilium commodum.

Ceterò nec lapſum primorum parentum noſtrorum gentium ignorailetheolo

giam ,ex veterum monimentis diſco. eum namque de Prometheo ac Pandora

lignificant fabula, Adamumn&Hevaminnuentes. Heva quidpe primùm à Deo

fummâ pulchritudine, & omnibus gratiis ornata ,dein diaboli technis ſeducia ,

blanditiisque inſtructa, Adamo perſvaſit,uti id aperiret, quod nemini mortali

umfas erat conſpicere, vel attrectare. Ignem verò is cælo furripuille dicitur,

quia arcana Dei perſcrutari, Hevæ perſvalu, curiofus fuit. de quibus meiplum 20

plura heic ſcrutarį rimarique, nefas duco. Spestandē unica in imopyxidis fun

do manſit ; nempede Chriſto. Ægyptiorumtheologia llinPromethei fecit fi

liam ; teſte Plutarcho,in libro de Ilide. quod & ipfum haud falſum . nam caro

Hevæ atque oſſa de Adami carne ollibusque erant ſumta. Quàmmirificèverò

theologiam ſuam fabulis &ænigmatibusconfuderintgentes,ſatisfuprà patuit :

ità ,uti mirarijam haud æquum lit, idem nomen& Lunæ fideri, & primæmor

talium Hevæ tributum . Eumdem primorum mortalium laplum Macrobium

quoque innuiſſe puto, dicto lib.1, in fomnium Scipionis, cap. 18. ubianimam

ait cælum vel ignorando, veldiſſimulando, vel potiùsprodendo deſeruiſe. nam Adamus

pariter & Heva quomodò imaginem illam Dei prodiderint, præceptumque 30

Domini neglexerint ; & voluntaté ejus diffimulaverint,deniq; peccatum apud
eum per ignorantiam excuſaverint, è Mole fatis notum cſt. A diabolo eosſe

ductos,Ægyptiorum etiam haud ita obſcurè docuit theologia. fic namque Plu

tarchus in dictolibro de Iſide : TuQws deva reli zoo Glóro wis duo refusíces ciezdochlo

και σανα πράγματα ταράξας, έπλησε κακών γω ομά τε πάσαν και θάλασσαν id cft.

Typhon , odio impulfius & malignitate , atrocia patravit facinora: omnibusqueconturbatis

rebus, conćtas terras cunctaque maria malis implevit. Per eumdem lapſum aureum

illud fæculum amiſille primos mortaliumn Adamum& Hevam , Indorum quo

que fapientes haud ignorarunt. ſicquidpe è numero eorum nobiliflimus Cala

nus apud Strabonem, lib. xv, adfatur Oneficritum : Tò mod and wavilidapitav 40

και αλευρων πλήρη,καθάπερ και νακόνεως και κρήται οι έρρεον , αι μεν ύδατG-, γάλακίG-

αλα , και ομοίως αι μεν μέλι και , αι δι ' οίνε , τινές δ ' έλαίεαι σπλησμονής δι' οι άνθρωποι και

οξυφής αςύβριν έξεπεσον: Ζευς δε μισήσας την κατασκσιν, ηφάνισε σάνα, και δια πόνο τον βίον

csmedde. hoc eſt: Olim omnia erantplena tritices & hordeace& farina , ut nuncpulve

ris; fontesz,alii lacte, alii aqua finebant, nonnulli melle, alii vino,quidam olco. homines

antem perſatietatem & luxuriam ad contumeliam ſe transdiderunt. Iupiter itaque pre

ſentem ftatum exofus, omnia abolevit; &vitam per laborem degendam inftituit.

Cetcrò terrarum quoque eluvionis notitiam , five memoriam habuit

omnium pariter gentium theologia . Ex Syrorum , Græcorumque vetuſtiſi
mismonumentis Lucianus, in lib. de deâ Syria, iisdem fermè verbis hiſtoriam so

inundationis refert, quibus ipſe divus Mofes , in lib . geneſeos. De templo dex
colebatur Hierapoli in Cæle Syrià, ita diſſerit :1'sogéovts démos

αίρι, οκάσει ταερω εσι , καιτω θεον αυτοι ήν τινα δοκέεσι, πολλοί λόγοι έλέγουο·τοι όροι, οι δε

éuçovées, cidé záple pubwdees, Cámos Rábapoi, oi reli root enou oponegéoviles , ravégical

πάντας μιν ερέω , διέκομαι σε εδαμά, οι μεν ων πολλοί Δευκαλίωνα τον Σκύθεα το ιρον άσαι

λέγες ,,

Syriæ , quæ ÉTÉCN
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λέγεσι , τάτου Δευκαλίωνα,ότι τα το πολλών ύδωρεγένετο Δευκαλίων και περί λόγονένΕλ

λησι ήκεσα,τον Ελλωες υπη αυτω λέγεσι. ο μύθος ώδε έχε. Η δε η γενεή, οινεα ανθρωποι ,

έπρώτοι εγένοντο αλλ ' εκείνη μου η γενεή, σαντες ώλούθο, έτοι και γένεG-τα δευτέρυ ασί,το αύτις

Οι Δευκαλίωνεςές πληθω απίκειο.εκείνων περίτανθρώπωντάδε μυθέου αι.υβρισαι κάρα

εόνες, αθέμιστα έργα έπρασον . έτε γαρ έρκια εφύλασον, άτε ξένες εδέκονο, έτε ικετέων ωα

χείλο, αυτών σφίσιη μεγάλη συμφερή απέκέλο. αυτίκα ή γή πολλών ύδωρ εκδιδοί, και έμ

βρει μεγάλοι έγειονο , και οι σοαμοι κατέβηζαν μείζονες, και η θάλασα οτι πολλών ανέβη, ές και

ωαυδωρ εγένο 17ο, και σαντες ώλούλο: Δευκάλιωνσεμενα ανθρώπων ελίπέλο ές γενειά

δευτερλυ,ευξελίης τε και ταευστοές είνεκα. ή οι σωτηρίη ήδεεγένετο λάρνακα μεγάλω,την

10 αυτός έχε ές ταύτίω έστιβάζας σαδάς τε και γιαγκας έωυτά ,έσέξη. έσβαίνει και οι απίκουλο

σίες και ίπποι ,1,4 λεόνων γένεα ,έφιες, ¢ άλλα , σκόσα εν γή νέμονται , σανα ες ζεύγεα . οσε

πιο α έδενείο, και μιν εκ έσίου ο, αλλάσφισι μεγάλη Διόθεν φιλία έγένετο, και αν μιή λάρνακι

πανες έπλευζαν , ές τε το ύδωρ επικράτε. τα μάυ Δευκαλίωνα σεριΕλλωες ιστρέισι. τα 5

Απότότε, λέγεται λόγG-ο τν τηερή πόλη,μεγάλως άξιο θαυμάζα ότι έν τη σφετέρη

χώρη χάσμαμέρα έγειέλο, και το σύμπαν ύδωρ καθεδέξατο . Δευκάλιων και, επίτάδε εγενέλο,βω
μες τε έθετο , κανηον οτι το χάσματι Η'ρης άγιον εσήσατο. Ηoc cft: Perquirenti mihidean

nis, quibus templum hoc duraffet, & dede.i,quamnam ipfieam effeputarent,multi fermo

resferebantur,q::orum alii erantfacri,alii aperti acplani,aliiperquàm fabuloſa;rurſum alii

barbarorum ,alii cum Græcisconſintientes : quosegoomnesquidem referam , hardquaquàm

20 airtem approbo. Complures igitur Dencalionem Scyrham illum tradunttemplīhoc conſécraf

fe; e!!m ſcilicetDeucalionem , cujus temporibus aquarum inundatio fuit. De hoc Descalione

ſermonem inter Græcos,quem ili de eo referunt,audivihujusmodi:Hanc hominumgenera

tionem ,que nunc est, abinitio non fuifſe';eamque , quæ tunc fuit , totam interiiſſe. hos au

tem homines, qui nunc funt, fecundieſſe generis; nempe ejus , quod rurſus à Deucalione in

tantam multité:dinem excrevit. Deillisautem homivibus hujusmodi quædam traduntur :

1:1m contumeliofi admodumefſent , nefaria opera eosperpetraffe. neg,enim jusjurandum

obfervaſſe,nez, hofpites recepisſe,neg:Sipplicum miſertos efe. Obeamremmaximăeos mox

calemitatem ejse conſequutam.flatim enim & tellus multăaquam effudit, & imbres magni

fuerunt, & fiuminaſolito majora decurrerunt, & mare quoque in multum adſcendit, eò

30usque dum omnia aquis inundarentur, atg, omnesperirent. Solus antem Deucalion relićtus

fuit, inſecundam videlicet generationem ,prudentia fimulacpietatis gratii. Servatus au

tem fuithoc pacto : Arcam quamdam magnam ,quam habebat , impoſitis ineam liberis

firis, & nxoribus, ipfe confcendit. Quum verò ipſe ingrederetur, venerunt codem & apri,

exequi, cikonumgenera & ferpentes,aliaque,quaciimg,tellurepaſcuntur,bina ex unoquo

quegenere cuncta. Ille antem recepit ad feomnia:atqueea ipſum non lædebant; ſedmagna

inier eos, love ita difpenſante, concordia erat; unáquein arcâ omnes navigabant, quàm din

aqua fuperabat. Atque hæc quidem de Deucalione Græci tradunt. De its verò, que

morconſequuta ſunt ,ferturalius quidam ſermoab iis ,qui Hierapolin incolunt , magna ſanè

imiratione dignus. quòd in ipforum videlicet terv i histus quidam factus fuerit,actotum

40 i.l.m aquam aborbuerit. Dental on antem , ubi hec ita faza ſunt, & aras conſtituit ,
ædem fuperhiaium illum luroni ſacram erexit. Græci equidem ,ut deorum , ho

minumque primam generationem , fic & aquarum inundationem ,ipſumquc

Deucalionem fuæ adſcripſerunt Græciæ . unde etiam noſtro ſæculo fuerunt, qui

hanc Deucalionis inundationem eamdem efle & Noachi nimis imperitè ne

gaveriut. quibus maximo argumento fuille credo auctoritatem Solini; qui ita

Icribit, cap. x v11: érteminijje hoc loco pareft ,poftprimum diluvium , Ogygiitempori.

bus notatum , cùm ix & ampliùs menfibus diem continua nox inumbraffer, Delon ,ante

cmeis terras, radiis folis illuminatam , fortitamque ex eo nomen , quòd prima reddua

foret viſibus. Inter Ogygium fanè & Deucalionem medium ævum ioc annis datur .

so Ogygium hunc credo antiquiſſimosGræcorum intellexiſſe Adamum :ante cu

jusgenerationem terram omnem ,informem etiam tum & inanem ,aquis fuille &

coopertam, teftis eft facratiffimns Mofes , genes . cap. 1 , ver. II . Inter

Adamum verò & Deucalionem , five Noachum , quum non tantùm 15c ,ſed

ciu iɔc circiter anni interceſſerint ; ipfiusputo Deucalionis ætatem indica.

re antiquiſlimos illos Græcos voluifle', quả terrarum inundatio facta . 15 €
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quidpe tuocannos natum fuifleNoachum ,teſtiseſt idem Moſes, cap . vii, y.x1.

Diluvium verò , cujus Solinus facit mentionem , non ad Adami, ſed ad Noachi

pertinere ætatem , patet ex computatione menſium , quibus id duraſſe oftendit.

Verùm ex unâ Luciani hiſtoriâ, ſuprà citatâ , ſatis manifeſtè ac clarè perſpicitur,

Deucalionem iſtum nullum alium fuiſſe, quàm Noachum : quem non modò

Græci , & Scythæ ſibi vendicaverunt; ſed & t gyptii : de quibus ita Diodorus,

fubinitium lib.1 : Καθόλα και λέγεζιν, άτε καλα τον υπιΔευκαλίωνG γενόμενον κατακλυσ

μον εφθάρη τα πλάσα Τζώων, είκός μάλισα διασεσώας τες καζα τίω Αίγνον τουτω με

σημβρίαν καιoικένας , ως αν τχώρας αυτών έσης ανομβρε καλά το αλώσον: ατε, καθάπερ

τινές φασι,σαφελές γενομένης τεμψύχων φθοράς , η γη πάλινεξ αρχής καινας ώεγκε των το
ζώωνφύσης, όμως και κατα τύτον τον λόγον πρέπει την αρχηγώντεμψύχων γένεσιν αεοσάπην

TAÚTY Tĩ Xuçą . Id eſt: In univerſum tamen ajunt, five diluvio, tempore Deucalionis

facto, maximaparsanimantium exſtincta fit,Egypti incolas,ſubmeridiepoſitos, maxi

mèfervatoseſſe ; ut quorum terra pluvie utplurimùm expersfit, conſentaneum videri:

Jove, ut quidam adferunt, animantibusomninopeſſumdatis,terra de integro novas anima

lium naturas extulit; hactamen nihilo minùs rationeprincipem animantium ortum adhanc

regionempertinere. Univerſale igitur totius terrarum orbis fuiſſe hoc diluvium,

quod Deucalionis temporeaccidit , crediderunt Ægyptii. quod& Cedrenus
atteftatur, his verbis : Τότε και καθακλυσμό , τε οι ΔευκαλίωνG δηλονότι, δοκίσι με

μνή και Αιγύπτιοι , φάσκονες τηνχώραν αυτών μη κατακεκλύζ. id eft : Ηujus diluvi, 20
fub Deucalionis atatem facti, videntur & AEgyptii memoriam ſervare ;ſuam terram

ejus inundationisexpertem fuiſſeadfirmantes. Sed & Ovidius , pepeopp .lib.i, quam

vis Deucalionem , ipſiusquearcam Græciæ adſcribat, tamen omne mortalium

genus eâ inundatione periiſſe docet. Plinius verò & Italiam , & Phænicen eâ

correptas fuiſſe oſtendit. De Italiâ,lib . 111, cap.xiv :Vmbrorum gensantiquiffi

Italia exiſtimatur ; ut quosombrios à Gracis putent dictos, quòd inundatione terra

rum imbribusfuperfuiſſent. De Phænice lib. v, cap.xml: loppe Phænicum , antiquior

terrarum inundatione,ut ferunt. De cetero Lucianus , ut ſuprà relatum , Deucalio.

nem ait ſervatum fuiſſe ob pietatem . huic conſentiens Ovidius , dicto libro , ita

canit de ipſo & ejus uxore :

Non illo meliorquisquam , nec amantior aqui

Vir fuit ; aut illá reverentior ulla deorum .

Innocuos ambos,cultores numinis ambos.

Ipſe Jehova de Noacho, apud Moſen , geneſ.c. VII , V.1: Ingredere tu , e univerſa

familia tua inarcam hanc. te enim perſpexi juſtum coramme in atatehac. Rcliqua porrò

Luciani verbatim cuncta cõveniunt cum Mofis hiſtoriâ. De aquis etiam Ovidius

ibidem ita : Concipit Irisaquas , alimentaque nubibus affert.

Sternuntur ſegetes,&deplorata colonus

Vota jacent , longiqueperit labor irritus anni.

Nec cælo contentafuo est lovis ira ;fedillum

Cæruleusfraterjuvat auxiliaribusundis,

Convocat bic amnes.

Iamque mare ,&tellusnullum diſcrimen habebant.

Omniapontus erant. deerant quoque litoraponto.

De tempore,quoaquæ ac tenebræ duraverint, fuprà e Solino intelleximus. De

exitu Deucalionis ex arcâ, Plutarchusquoque, in libro de folertiâ animalium , ſa

cris libris haud abfona refert ifta: οι μενοώ μυθολόγοι τω Δευκαλίωνι φασι περίτραν,

Οκτ λάρνακG- αφιεμένω,δήλωμα γενές , χειμώνG μεν , είσω πάλιν ένδυoμένω, ευδίας

de, dontāçan. id eſt: Qui fabulas tradunt,iicolumbam ajunt, ex arcá emißam , Deu

calioni indicium detuliſſe tempeſtatis,quum rurſusingrederetur;ferenitatis,quum avolaßet.ro

Protinus, utarcam egreſſus,aram excitaffe,facrificiaqueperegiffe Deucalionem ,

teſtatur Lucianus. cadem de re ita Ovidius,loco prædicto:

Placuit cælefteprecari

Numen ; Obauxiliumperfacras quærere forteis.

De Noacho , arcam commodùm , cum familiâ & animalibus,egreſſo , ita divus
Moſes,

30

Et mox:

40
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Moſes, gen . cap.vili , ver.xx : Pofteà exſtruxit Noalhus aram Iehova : & accipiens

ex omnibus mundis pecudibus, &ex omnibus volucribusmundis,obtulit holocauſia in ar å

illa. Sed hactenus diluvium Noachi ex aliarum gentium oſtendiſſe theologii ſuf

ficiat. Celtas noftros , atque in his maximè Germanos , ejusdem habuille diluvii

in ſuâ theologia memoriam , haud equidem dubitaverim ; quando id non modò

omni olim cognitum fuit cetero orbinoſtro,quem Europx , Aliæ ,Africæque vo

cabulis diſtingvimus; fed etiam exteriorbis, quem Americanum vulgò vocamus,

gentes barbaræ nunc etiam nonignorant . Sed & monimenta quæ iam ex ver

manorum theologiâ eâ de re exſtare puto. ſic quidpe Tacitus,in libro de Germa

10 maniâ : Celebrant carminibus antiquis ( quod unum apud illos memoria & annalium genus

ef) Tuitonem deum, terrâ editum , & filium Mannum , originem gentis,conditoresque. Manno

tris filios aßignant ; è quorum nominibus proximi oceano Ingevones,medii Herminones, cea

teri Iffavones vocentur.Plinius,lib. iv ,cap.xiv , lſtævones Rheno facit proximos.

Certè nihilo magis Germani noſtri, quàm ceteræ gentes , antiquiflimam illam

theologiam , à Noacho & hujus filiis acceptam , cuſtodiveruntincorruptam , in

confuſamque. Non Manni, id eſt , Adami , ſed Noachi heic intellectos fuiffe

ab initio treis filios, jam anteà ,cap. 1x , docui . Ex his igitur IN GÆVO , qui

SCHEMu s fuiſſe videtur , in orientem versùs Aſiam tenuit : IST ÆVO, qui

JAPHETUS,, versùsorientem & Rhenum amnem , furopam : HERMINO,

20 qni Chamus, medio contra illos ſitu , Africam . _ Græcis Japeți maximèno

men notum fuit ; quia ab hoc, unà cum reliquis Europæis , genus ducebant.

unde etiam patrem fingebant eſle Promethei, quem primum hominem è luto

formafle fabulabantur . Verùm de aquarum etiam inundatione hæc dixiſſe ſa
tis ſit .

Denique, finem quoque hujus mundi, qui per ignem futurus eſt ,priſcam

non ignoralle gentium theologiam , video . Ovidius,dicto petajoep.lib. 1 :

Flequoque in fari reminiſciiur, affore tempus,

Quomare , quo tellus, correptaqueregiacæli

Ardeat, & mundi moles operoſa laboret.

30 Inter Scythas & Ægyptios diu contentionem de generis vetuſtate fuiſſe, tra

dit Juſtinus lib. 11. ubi,inter alia , hoc etiam Scythas attuliſſe ait : Si mundi, que

nunc partesfunt, aliquando unitas fuit ,fiveilluvies aquarum principio rerum terras obrutas

tenwit ;five ignis , qui & mundumgenuit , cunet iposedis : utriusque primordii Scyth.is

origine preſtare . In quibus verbis tres fimul hiſtoriæ miſerè confunduntur qua

rum prima erat de terrâ recens creatâ , quam informem etiam tum , ut antè

dictum , & inanem , aquæ cooperiebant: altera , deaquarum illuvie ; Noa

chi temporibus factâ : tertia , de futurâ ad noviſſimum diem ignis vaftatio .

ne . Ciceronis verba è fomnio Scipionis jam anteà relata ſunt iſta : Propter elu

viones exuftionesque terrarum , quas accidere tempore certo neceffe eft, nonmodò non ater

49 nam , ſed ne diuturnam quidem gloriam affequi poffumus. Item hæc de Gallis , Ger
manorum conſangvineis, è Strabonis lib . iv : A'plépros Néyxol Tas Yuxa's, rej

τον κόσμον επικρατήσειν δε σόγε και πυρ και ύδωρ. id eft : Animas interitus εκραγteis

ftatuunt, & item mundum. aliquando ramen ignem& aquamſuper.itura. Aquarum ſupe

ratio jam dudum fuit in diluvio: nec ulla ampliùsfutura. Mundum quia doloflow

crediderunt, idem deignis fuperatione eosfenſilleputo , quod Græcorum Lati

norumque fapientes: de quibusita Cicero, in ſecundo de naturâ deorum :Ex quo

eventurum noſtriputant id, de quo Panetium addubitaredicebant; utad extremum omnis

mundus igneſčeret;cùm, humore confumto, neque terra ali poßet , neque remeare aër : crijus

ortus, aquí omniexhaustá,efle nonpoſſet. ita relinqui nihil præterignem : quo rurſum ani

so mante, renovatio mundi fieret , atqueidem ornatus oriretur. Cercè inter Chriſtianos

etiam theologos nunc ſunt ,quimundum igni non omnino abſumtum ſed tan

tùm purgatum iri arbitrentur. Cuiſententiæ magorum quoque theologia con

venire videtur. ex quâ ita Plutarchus, in libro de llide : Tõs de gas Preds

και ομαλής γενομύης , ένα βίον και μίαν πολιτείαν ανθρώπων μακαρίων και ομογλώσ

owy agarrwv yeréctoy. id eſt : Terrà æquabili á planâ fa ta, unam vitam , unamque

civitatem

.
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civitatem ac rempublicam beatorum hominum univerſorum , unâque lingvå utentium ,

forc. Hactenus igitur gentium theologiam , demundi & hominis creatione ,

ſtatu , atque conditione, repetiiffe fufficiat.

CAP . X X X III .

.

De phyſiologiâ , geographiâ, & affrologia: ubi varie oftendun

tur temporis distinctiones.

10

T
+

HEOLOGICA, & hiſtorica , demundi,angelorum , hominisque

creatione , ſtatu ,& conditione , poftquàm abſolvimus, reliquum eſt,

uti dephyſiologiâ , geographiâ , & aſtrologiâ pauca quædam dicamus.

Cæſar , dicto fæpiuscomment. vi , de Gallorum Druidis ita tradit: Mul

ta prætereà defideribus atque eorum motu, de mundi ac terrarum magnitudine , de re

rum naturâ diſputant, & juventuti transdunt. Mela , lib. 111 , cap. 11: Habent ta

men & facundiam ſuam , magiſtrosqueſapientia Druidas. Hi terra mundique magnitu

dinem , & formam ,motus cæli ac fiderum , fcire profitentur. Cicero , de divinatione

lib . 1 : Et in Galliâ Druidesſunt . è quibus ipfe Divitiacum A Edum cognovi; qui & na

turæ rationem , quam phyſiologiam Græci adpellant, notam eſſe ſibiprofitebatur.Hæquo- 20

que philoſophiæ partes non à Gallis demum in Galliâ, autà reliquis Celtis in

antiquiſſimâ illâ Celticâ fueruntrepertæ ; ſed ab ipſo jam inde ADAMO , pri

misque ejus poſteris exortæ ; poftque terraruminundationem unà cum Cel

tarum gente in Celticam delatæ : quemadmodùm ex eâdem etiam origine ad

aliasquoque genteis promanarunt. Adamus autem earum doctrinam fcien

tiamque habuit , cum reliquâ fapientia , de quâ hactenus diſſertum, abipfo

Deo, rerum omnium auétore ; ut fuprà , cap. xx111, di&um eſt. unde &

Ægyptii à ſuo Theuth , & Græci , Latini , Gallique, & aliæ gentes , à Mercurio

artium inventionem ſeſe habere prædicarunt . De rerum igitur natur, quum

multa Galli, teſte Cæfare, diſputaverint; eadem ferè eosdilputaſſe atque ſen- 30

fiffe, quæ Græci , Latini, Ägyptii, Indi , & alii populi , haud dubium eſt,

De terrarum quoque ac mundi magnitudine , &formâ quum multa diſputaverint;

eadem haud dubiè de his ſtatuerunt, quæ prædicti populi. Strabo , lib .xv ,

ita de Indis , ex relatione Megafthenis: Περί πολλώνδέ τοις Ελλησιν ομοδοξών και ότι

γεννητος ο κόσμG- , και φθαρτος , και σφαιροειδής γή δι ' εν μέσω ίδρυλαι τη σάλG-. id eft :

De multis eoscum Græcis fentire : ut, mundum ortum habuiſſe, interiturumque, & efe

rotundum . terram verò in medio univerſi effe pofitam . Plinius, lib. 11 , cap. 11 , de

ejusdem mundiformâ: Formamejus, in fpeciem orbis abſoluti , globatam eße

in primis,&conſenſusin eo mortalium ,Orbem appellantium , fed & argumenta rerum

docent. Sed & de cæli fiderumquemotumulta quæ diſputarunt,eadem , aut ſimilia 40

haud dubiè fuerunt, quæ dehis Indi , Græci, Ægyptii, Æthiopes, & Allyrii

tradiderunt.quidpe aſtrologiam quoque à primomortalium Adamo profu
xille, Zoroaſtrem adpellavit Oriens,ſuprà, cap. xx111 , dictum eſt. Ada

mus verò ab ipfo eam , ut reliqua , habuit Deo . unde Ægyptii,à fuo Theuth

eam ſe accepiſſe , prædicarunt , teſtibus, Platonein Phædro , Diodoro lib . 1 ,

Strabone lib.xvii. Verba diviMoſis,in lib. genes. cap. 1 , ver. xiv , funthæc:

Poſteà dixit Deus; Sunto luminaria in expanſo cæli, ad diſtinctionem faciendam inter diem

&noctem ;,ut fint in ſigna tjm tempeſtatibus , tùm diebus , annis. Si fidera Deus

in eum condidit finem , uti & annos , & annorum parteis , id eſt, menfeis , at:

que dies diſtingverent ; non fibi, ut quihis ſignis opus minimè habebat ; ſed so

mortalium generi, quod mox conditurus erat: haud dubiè conditarum re

rum uſum primo mortalium Adamo expoſuit. Poftmodùm verò , ut deorum "

hominisque primam originem , ſacrorumque inſtitutum , ſic aſtrologiæ quo

que inventum libi ſuoquc folo quæque gens adſcripſit : quod de Ægyptiis, de

thiopibus , de Babyloniis , de Perlis, de Bacris ,deScythis Caucaliincolis ,

paſſım

, nomen

quem
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palli Græcorum Latinorumque teſtantur libri. Verùm ex fiderum uſu quan:

tum Germani noſtri , vel univerſi pariter Celtæ ,ad poſteriora fæcula retinuerint,

difpicerc laboris fuerit pretium . Moſes, in geneſi, cap.1, verſiculis quinque priori.

bus: In principio creavit Deiuscælum & terram .Terra autem erat res informis,cinanis:

tenebraz,erant inſuperficie abyſi; & fpiritusDei incubabat fuperficieiaquarū. Tilm dixit

Dr!23 ; Efiolux. & fuit lı!x. viditque Deus lucem hanc effe bonam . & diſtinctionem fecit

Deus izter hinc lucem , ¢ tenebras: lucemque Deus vocavit Diem ;tenebras verò vocavit

Nočtem . Sicfruit vefpera, do fuitmane diei primi.Et pofteà, ver.xvi : Fecit Deus duo illa

Luminaria magna:luminare majus , ad prefectură dici;& -luminareminus, ad præfe turan

lo noctis: fiellas.Cicero, de natura deorum : Friit quadam ab infinito tempore æterni

tris, quam nulla temporum circumfcriptio metiebatur.& pofteà : Sæcula dieruin noctiumg

numero,annuiscurfibus,conficiuntur.Et lib . 11 : Solis, & line,reliquorumque fiderim cur

fuus demetiri maturitates temporum ,c- varietares,mutationesq;cognovimus.quæ fihomini
busſolis nota fiint;hominumcausifalta eſſe,judicanda fint.DiogenesLaërtius ,lib.iii,

in vità Platonis : Xpóvev te perbaik cixóvee 5g didis. nezávos reficies phó thu tle) Tð seques

φεραν, χρόνος είναι. και γαρνύκα, και ημέραν, και μάλα, και τα τοιαύτα ααια, χρόνε μέρη είναι .
id eit:Tempusquefempiterniimaginem fiile.illud fempermanere :cæliverò motum tem

pues ejſe.noétemenimcdiem ec nenfim , cá hujusmodiceteraomnia, eſse temporis parteis.

Alcinonis introduct.in Platonicãphilofophiam ,cap.Xiv:E’Srpustzmosu o Oeds asi
20 ρας τε καιατρα και τέτων τα μεν απλανή,κόσμον έρωατεν νυκτός, πάμπολαονία τωνσλήθς: τα

και εις γενεζέν αριθμό και χρόνο, και δειξιν τόνων,επα όνα. Η λιος μου ηγεμονεύς παντων, δεικνύς το

και φαίνων ο σύμπαν και Σελίνη),αν ταξιδευτέρα θεωρείται ένεκα δωάμεως" οι άλλοι λα

νηται αναλόγως κατα μιραν έκασος ιδίαν. και Σελίνη μου μισός μέτρον ποιά ,οκπτρελθέσα τον
εαυτό κύκλον, καικαταλαβέσα τον ήλιον εντοσέτω ήλιοςκαι ενιαυτέ.σερκελθών γαρ τον ζωοφόρον

κύκλον, πληροι ας ώρας τε έτες . οίτεάλ οι καθ' ένα έκαςον περιόδοιςιδίαις κέχρίωται . Ηoc

elt : Stell.25 prætereào xira Deus condidit.& horum quidem alia inerrantia, ad cæli noctisque

Orn.utum ; quorum numerus est maximus:alia vcrò ad numeri temporisque originem , com

nium, qu & fine,illuſtrationem , numero v1 1. Omnium duxest Sol:qui illuftrat,oftenditqueocu

bi res omncis.Lunadeinde, quod ad pore ſi atem ,fecundum obtinet ordinem.cereri verò planeté

30 fecundium proportionem pro forte propriâ finguli. Ac Luna quidemmenfis menſuram conficit ;

ec fpitio circulum abſolvensfiuum ;tantoqueſolem complexa: Sol artem annimenfuram . quidpe

pri Zodiacum diſcurrens circulum , anni complet tempora. ceterorum quoque fiderum quodlibet

1 oprios conficit ambirus. Prima igitur temporis diſtinctio facta eſt per nocteis atque

dies. Nox prior die fuit.in principio quidpe , ut primùm Deus cælum & terram

condidit,tenebræ terram informem atque inanem operiebant. quod etiam gen

tilis cecinit poëta Ovidius, ſub initium lib.i.peslapegep .

Nullus adhuc mundo prebebat lumina Titan ;

Nec nova creſcendireparabat corne Phæbe .

Lux deinde creata elt . Hinc etiam divusMoſes ipſe noctem diei præmiſic, dicto

40 cap . 1 , ver.v : Sicfuitvefpera , & fuitmane dieiprimi.& eodem modo deinceps, de

reliquis v diebus,ver.vili, XII, XIX,XX11, xxxi. Orpheus :

Κέκλυθε τάξιν άπεζαν, όσίω τεκλήματο δαίμων,

Ε'κ τε μιής νυκλος , ήδ ' εξ ενός ήμα/ G αύτως.

Ardi omnem ordinem, quem fabricavit Deus

Ex una noite, & ex uno die' fimiliter .

Heſiodus in theogania :

Εκ ΧάεG δι ' Ε'ρεβος τεμέλαινά τε Νυξ εγένονο..

Νυκτός δ ' αύτ' Αιθήρ τε και Ημέρη εξεγένονο.

Ex Chao Erebusque & nigra Nox geniti funt:

Ex Nocłe porrò AEtherque& Diesprocreati ſunt .

Hyginus initio operis : Ex Caligine Chaos . ex chao & Caligine Nox , Dies, Ere

bus , AEther. Atque hic mos obſervandi tò vux Orpeegov , id eſt , fpatium

temporis ex nocte ac die compoſitum , quod eſt xx i v horarum , à ſolis oc

caſu ad ſolis occaſum , plurimis pofteà ex Adami traditione manſit mortali

bus . De Athenienfibus, antiquiſſimis Græciæ populis , teſtis eſt Plinius , lib .

11 , cap. LXXV !1; & , ex cujus id Plinius monumentis habuit , Varro apud
Macron

j

;

SO

1
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1

prognatos, id

1

Macrobium , Saturnal. lib . 1, cap. 111. De Numidis , Africa gente , Nicolaus Da

mafcenus apud Stobaum in fermone de legibus & conſvetudinibus: oi Neuadig

των Λιβύων, και ταις ημέραις , αλλα ταϊς νυξιν , αυτών αριθμώσι τον χρόνον . id eft : Ex Africa

populis Nilmide, non dierum ſed noctium numero tempusfuum computant. De Celtarum

parte multo maximâ Germanis idem refert Tacitus , in libro de Germaniâ . Coë

unt, inquit,niſi quid fortuitum & fubitum inciderit, certis diebus; cùm aut inchoatur luna,

aut impletur. nam agendis rebus hoc auſpicatiſsimum initium credunt. Necdierum numerum,

ut nos,ſed noētinm computant .ficconftituunt ,ficcondicunt: nox ducere diem videtur. He

bræi inde dies lunas adpellabant.ut Efdra, lib. 1. cap . 1,ver. I , Tofiam immolaße ait

P ::fiha Domino quartadecimâ lunâprimimenſis. De aliâ Celtarum parte Gallis ſic Cæ- 10

ſar, dicto eomment. vi : Galliſeomnes ab Dite patreprognatos pradicant. idque ab Drui

dibusproditum dicunt, ob eam caufam ſpatia omnis temporis , non numero dierum , ſed

noćtium finiunt,& dies natalcis, & menfium ,& annorum initia fic obſervant, ut noctem

dies ſubſequatur. Druidas carminibus ſuis ceciniſe , Gallos ab Dite

equidem facilè concedo : nam Ditem huncnon eſſe Plutonem ,ſed qui antiquif

ſimis mortalibus adpellabatur Theuth, Tit,Tuit, Zeus,& Deus, id eft, rerum cuncta

rum conditor ; à quo etiam Germani ſeſe ortos prædicabant;ſatis ſuperque ſu

prà , cap. 18 , oſtenſum eſt. ob eam autem caufam temporis fpatia computata

fuiſſe noctium numero,non magis ego de Gallis, quàm de Germanis, Numidis,

Athenienſibus, & Hebræis, crediderim :certumque eſt, hocnon Druidas prodi. 20

diſſe ; ſed Cæfarem ſuopte conjeciſſe judicio . Ceterùm eadem conſvetudo ho

dieque apud Anglos in Britanniâ vulgariin ſermone durat ;quum jam pridem in

ipsâ terràGermaniâ evanuerit . Germani Edopáde , id eſt, ſeptimanam, patrio ſer

mone vocant eine Woche, & variante dialecto ,Weeke : in communi autem loquen

di uſu dicunt eine acht rage; ut & Hifpani ocho dias,Itali otto giorni, Gallihuitjours.

idem temporis ſpatium Angli , Græcorum Latinorumque numero obſervato ,

exprimunta( ennight: quod compoſitūcontractumq; eſt exduabus vocibus ſeven

nights: quæ Germanis ſuperioribus ſiben nächte , inferioribns reven nachte, Latinis

Septem nocteis ſignificant. Germaniiterum fuperiores, duasſeptimanas ſive ildo

padas comprehendentes, dicunt eine vierzehen tage ; inferiores veerrien dage:Hi- 30

ſpani , addentes geminatæ ſeptimanæ unum diem ( ut anteà etiam ſimplici )di

cuntquinze dias ; & fic Galli quinze jours, Itali quindeci giorn . idem fpatium An

gli , duplicato priore numero, dicunt a fortnight: quod itidem compoſitum con

tractumque ex duabus vocibusfourten nights: quæ Germanis ſuperioribus vierze

ben nächie, inferioribus veertien nachte, Latinis quatuordecim noéteis notant. Ve

rùm hæc computandiratio in duobus tantùm dictis temporum ſpatiis apud An

glos obſervatur. in reliquis,brevioribusjuxtà & longioribus , dierum , haud no .
čtium , fit computatio . Ceterùm uti olim Celtæ noſtri,& Numidæ Africa

ni, & Græcorum Attici , & Hebræi , ſic hodieque ex antiquiſſimo illo gentium

more , Bojohæmi, & Poloni ,& nonnulli alii populi , à folis occaſu ad proximum 40

ſolis occaſum diem ducunt:ita , uti horologia ad occaſum ſolis xxiv ictusedant;

qui vigeſimæ quartæ horæ, id eſt, totius diei finem indicant, inde jam unus ictus,

id eſt,prima ſequentisdiei auditur hora ; quæ eademprima eſt noctis. Atque hac

tenus de primâ,ac principe conditi temporis diſtinctione .

Alia dehinc obfervatur diſtinctio , per dierum ſeptimanas. Cujus origo talis .

Quum Deus cælum & terram, & cuncta ,quæ iis continentur, intra v i dierum

ſpatium condidiffet ; ſeptimo denique die ab omni opere ſuo ceſlavit; diemque

illum facravit : teſte Mole ,genes.cap. 11. Sacer utiin poſterum idem perpetuò

haberetur mortalibus dies ,hauddubiè Adamo præcepit;quemadmodùm poſt

eà , in lege ſcriptâ perMoſen ,omni populo ſuo , Hebraorum genti . Quum au- so.

tem rerum cunctarum opifex Deus, intra dictum dierum fpatium omnia con

dere,feptimoque tandem die ab omni opere ceſſare,jam inde à principio ſtatuil

ſet:feptem , inter alia , condidit primaria ſidera , eaque errantia , quorum fignis

prædicti vu dies diſtingverentur , feptimanaque fineretur ; quod haud perinde

obſcurè indicat Moles, prædicto in libro , cap . 1,ver.xiv, & XVI . Ea temporis

per
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per ſeptenos dies diſtinctio omnibus poſteà mortalibus, non tantùm Hebræis,

perpetuo obfervata eft . hinc quidpe primusdies ſeptimanæ, quiprimusidem

fuit conditiævi , cognominatus eſt Solis, àmaximo omnium fidere ;ſecun

dus , LU N Æ ; tertius, MARTIS : quartus, MERCURII ; quintus, Jovis ;

fextus VENE.R15; feptimusatqueultimus, S A TURNI. quæ omnia vni fide

rum errantium ſunt nomina. Neque enim x6ès izgalw , quod dicitur, hæc vit

dierum cognomina orta ſunt: ſed ab antiquiſſimis , primisque adeò jam inde

fæculis, ad hoc ufque ævum , non folùmGræcis atqueLatinis , aliisque genti

bus, ſed etiam Germanis noftris , reliquisque Celtis obſervata. De Judæorum

10 gente Dio, lib . XXXVI : T W njegov trv Tô Kpove rangjévw évébeçar. id eſt : Diem ,

qisi Saturnivocatur , religioni habent.etmox : Tòd èdi cistosezila Tès atau Tas wro

μασμένες τας ημέρας ανακεία , καθεση μεν υπ' Αίγυπτίων,παρεξισεκαι τι πάθας ανθρώπες,
και πάλαι ποτέ, ως λόγω απαν,αρξάμενον"οι γομώ αρχαίοιΕλίμες αδαμή ωτο ( όσα ε εμε ει

δεναι) ήπισανο. αλ έπίδη και πάνυ νωτοις τε άλοις άπασι, και αυτοιςΡωμαίουςδιχωeμαζί, και

ήδη και τετο σφίσι σάτριον τρόπον τινα εσι, βραχύ τι περί τα διαλεχθήναι βέλομαι, πώς τε

xay Tiva neónov štw tétex]c . Hoc eit : 2119dautem dies ad vi 1 illa fidera , quos plane

tas vocant, referuntur , id, ab AEgyptiishaud ita dudum , ut paucisdicam , infiiutum , ad

onineis pariter homines dimanavit. nam priſcis Grecis, quantum mihi cquidem confiat,

notus ismos nonfuit. Sedquia is nunc omnibusfimulmortalibus ,fimulqueipfis Romanis

20 ufitatus eſt, veluti patrio quodam inftituto ; paucis diſſeram , qua ratione ,& quopacto ita

conftitutus ſit. Addit hinc rationes duas , è mathematicorum five altronomo

rum diſciplinâ deſumtas . Verùm non ab Ægyptiorum demum aſtronomis,

paullo ante Dionis ætatem , hunc morem fuille inventum ; fed jam indeab

ipſo mundiprimordio primis mortalibus obſervatum ;facrato nos tutiùs cre

dimus divi Molis teſtimonio , ſimulque rcliquorum gentium exemplis , quæ

ipſe heic citat Dio . Quin jam 15cc ferè annis ante Dionem Herodotus

hoc adſcripſit, ceu antiquiſſimum inſtitutum , Ægyptiis, lib. 11, his verbis: Kaj

τάδε άλλα Αίγυπίδιζε έςι εξευρημένα μείς τε και ημέρηεκάση θεώνόταν έπί. id eft: Alia infa
per ab AFyptiis funt inventa; ut, quis menſis, diesque cujus deorum ſit . De Indis

30 haud obfcurum teſtimonium eft apud Philoſtratum , lib . 111, de vitâ Apollo

nii : ubi hæc leguntur verba de Jarchâ,Barchmanum pontifice ; proideo sca

μις , και δακρυλίας έπια τον αρχαν τώ Απολλωνίω δομώαι,τεπα επωνύμες ατέρων ες φο

τον Απολλώνιον κατά ένα σοςτα ονόμαζα τημερών. id eft : Tradir Lamis, Iarcham

quoque vil annulos Apollonio dediſſe, à vil ftelliscognominatos.quorum fingulos diebus

ſingulis geſtabat Apollonius , juxta dierum nomina illos diſtingvens. Græcis eumdem

morem fuifle obſervatum , præter Dionis teítimoniuin , patet etiam ex Cle

mentis Alexandrini ſtromatum lib . vile ; item é Juſtini Martyris apologiâ ſe

cundà ; e Sozomenilib . 1 , cap. viu ; & ex aliis auctoribus . Apud Juſtinum ,in

ter alia , hac leguntur: Την διετέ ηλία ημέραν κοινήανες την σωέλευσιν ποιέμεθα, επί

40 δη πρώτη έσιν ημέρα ωή ο Θεός , το σκότG- καιτην ύλω τρίψας, κόσμον εποίησεν . id eft: So

lisdie communes cætus & conventusfacimus ; fiquidemhæc prima est dies, quâDeus,

caligine diſpulså, mundum condidit.De Romanis ita Iſidorus , etymologiar.lib . v ,

cap. xxx : Dies dićti à diis : quorum nomina Romani quibusdam fideribusfacraverunt.

primum enim diem à Sole appellaverunt ; qui princepseſt omnium fiderum ;ficut & idem

dies caput est cunctorum dierum : fecundum á Luna; que Soli& fplendore á magnitu

dine proxima est ; & ex eomutuaturlumen:tertiumàftella Martis : quartum a ſtelli

Mercurii : quintum à ſtellà Iovis : fextum à Veneris ſtellà:ſeptimum à ſiellaSaturni .

Idem tradit & Auſonius in eclogario ; & Beda in libro de ratione temporum ,

& item in hymnis. Idem Ifidorus eodem libro , cap . XXXII : Hebdoma

so da numero vir dierum dicta est : quorum repetitione & menfes, & anni , & facula per

4guntur. Celtas quoque, & in his maximè Germanos nostros eumdem vir

dierum obſervaſſe ritum ,patet vel inde, quòd is dies, qui Græcis fuit iſ equê,

Latinis Mercurii, priſcis Germanis cognominatus fuit Godansdagh , & Wodans

dagli, à Godan ,ſive liodan ,eorum deo , qui Græcis Eppers, Latinis Miercurius;ut

fuprà, c . XXVI, oſtenſum : & is, quiGræcis tô Adds, Latinis Jovis,noftris fuit
Thorsdagh ,
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Thorsdagh, & Thonarsdagh,à Thor , five Thonar deo , qui Græcorum sis, ſive Zeus,

& Latinorum Iupiter : & qui Græcis ad A’opodirns ,Latinis Veneris; noſtris Fri
dagh, & Fredagh , & Frigdagh , à Fris , feu Freâ, five Frigga deâ ; quæ Græcis

A'opedien, Latinis Venus. lic denique & Solis diem noftri dixere Sondagh, à deo

Son , qui Latinis Sol : & Lune diem , Manedagh , à deâ Mane , quæ mleón

Græcis & Eerson , Latinis Luna. Sed & Sarmatas ( qui poftmodùm dicti

fuere Slavi ) ſua feptimanis diſtinxiſſe temporis fpatia , indicat haud obfcurè

Helmoldus, in chronico Slavorum , libro 1 , capite LXXXIV, his verbis:

Accidit , ut in transitu veniremus in nemus . illic inter vetuſtiſſimas arbores vidimusfa

cras quercus ; quæ dicatæ fuerunt deo terræ illius Pronen ; quas ambiebat atrium , care

ſepes accuratior ,lignis conſtructa, continens duasportas.preter penateisenim , & idola,

gribusfingula opida redundabant , locus illeſanctimonium fuit univerſe terra : cuifla

men , & feriationes, & facrificiorum varii ritus deputati fuerant. illicenim fecundă fe

rikpopulusterre , cum flamine& regulo convenirefolebant, propter judicia . En , un

denam hæc apud barbaros & veri Dei etiamdum parum gnaros homines,
Chriſtianorumque religionis , non modò Hebræorum, acerrimos hoſteis, fe

cundæ feria,id eſt dieiLunæ perpetua obſervatio, cum Hebræis, Indis, Græcis,La

tinis, Celtisquecommunis, niſi ex vetuſtiſſimâillâ omnium gentium confvetu
dine, quæ originem cepit cumipſo ſimul mundo: Ex hactenus igitur dictis ſatis

jam conſtat, feptimanarum uſumnon poft Chriſtianiſmum tandem Europæis, 20

ut magni docent viri, ſed jam inde à primâ haud dubiè ex Afâ in Europammi

gratione fuiſſe receptum .

Sed alia hinc rurſus temporis diſtin & io fiebatpermenſium ſpatia. Dehis

ita Cenſorinus, in libro de die natali : Menfium genera duo : nam alii ſuntnatura

ies, alii civiles. naturalium ſpeciesduæ : quòd partim Solis, partim Luna eße dicuntur. fe

cundum Solem fit menfis, dum Sol unumquodque in Zodiaco orbefignumpercurrit. Luna

ris eſt autem temporis quoddam fpatium à nová Luna. Civiles menfesfuntnumeri quidam

dierum , quos unaquaquecivitas ſuo inſtituto obſervat ; ut nunc Romani à Kalendis in Ka

lendas . Naturales antiquiores & omnium gentium communesſunt.Julianus inhym

no, regi omnium rerum Soli dicato : ospeñves ánicospèptoīs á mois ,WS ÉJ Quotev, 30

Από τη Σελήνης αριθμάναι μόνοι δε ημάς και Αιγύπτιοι προςτας Ηλία κινήσεις εκάσε μετρέμει

crnculg tas muégas . id eſt: Menſesomnibus aliis mortalibus, ut breviter dicam ,à Lunânu

merantur,folinosatque AEgyptiiadSolis motus cujusque annimetimurdies. Ergo & Cel

tæ noſtri,ſecundum Lunæ motus revolutionesque ſuos computarunt menſes.

quod equidem ignorare Julianus haud potuit ; ut qui diu in Galliâ & ad Rhe

num egerat . Facit huc etiam illud , quod paullo antè ex Tacitoadductum :

Coëunt , niſi quid fortuitum &ſubitum inciderit , certis diebus ; cùm aut inchoatur lu .

na , aut impletur. Sed diſertum ejus rei teftimonium eſt apud Plinium, lib . xvi,

сар . ultimo : ubi de lectione viſci apud Gallos loquens ; Petitur, inquit, an

te omnia fextâ luna; que principia menfium , annorumque iis facit, & faculi,poft tri- 40

ccfimum annum . Sed id ipfum & nomen indicat . nám á Lunæ vocabuloMA

NA , MANE , MONA, MON E , dictus eſt Celtismenfis MANAT , MA

NET , MONAT, MONET : ut & apud Græcos ci Mộves dito sa Mývas: & ab

eodem vocabulo Latinorum MENS Es ; ut fuprà , cap. xxvll, oftenfum .
quo etiamargumento perſpicitur, Romanisquoque & Græcis non ſolares ab

inicio, ſed lunares fuiſſe menſeis. Principium igitur menfium non à primo fta

tim , ſed à ſexto demum novæ lunæ die fecille Celtas , ex Plinio patet . Ratio

ejus rei ſuperiori capite explicata , ubi de creatione hominis actum eſt.

Alia iterum temporis fiebat diſtin & io per annorum ſpatia. Anni ſpatium

complureis gentes Lunæ decurſu terminalle, fatis notum eſt . quâ de re plura so

cognoſcete quivelit, magni Scaligeri legat opusde emendatione temporum .

In iſtis gentibus fuiſſe& Celtas noſtros, diſertèteſtatur Plinius, loco prædi&to.

Ceterùm uti Tô vuxorpeéps, fic anniquoque initium à nocte inchoafle Gallos,

auctorem paullo ante audivimus Cæfarem . Germanos idem fecifle, haud du

bium efle poteſt ; quando & ipfi tò vezzompegerà nocte inceperunt.
Alia
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Alia denique temporis diſtinctio mortalibus obſervata eſtper quatuor anni

parteis ; quarum nomina Latinis , Ver, AEftas, Autumnus,Hiems.Hanc Deusan

Adamo ab initio dederit, nec ne, haud temerè dixerim . Ovidiusmetus opp. lib . ) ,

de aureo fæculo, quod Adami lapfum anteceſliſſe, ſuperiori capite dictum ;

Ver er at æternum , inquit .

de argenteâ autemætate , quæ lapfum Adami ſtatim fequuta;

Iupiter antiqui contraxit tempora veris :

Perque hiemes, æſiusque,& inæqualesautumnos;

Ft breve vers (pariis exegit quatuor annum .

10 Quæfanè gentilis hominis opinio, fi cum noftrorum theologorum ſententiâ con

feratur, haud perinde abſona videri poſſit . quidpe Adamum, quem diviniman

dari transgreſlione felicitatem , quâ antè fruebatur in paradiſio , amiſiſſe omnem

fcimus æterni quoque illius veris jocunditate fructuq; fimul privatum fuiſſe,e,pro

babile erat. Verùm , quum æſtates hiemesque nullâ aliâ re,quàm ſolis acceſlù re

celluque terris fiant,fol autem ad hoc muneris jam ante hominis formationem à

Deo conditus fuerit :dubiū efle haudpoteſt, quin & hiemis & æſtatis diſtinctio .

nes jam inde ab ſolis origine exſtiterint. Nec quidquam huic fententiæ obſtat,

quod Deus apud Mofen, gen.cap.viu .y. ult . ita ait;Pofthinc, quàm diu erit terra,ſe

mentis, &meſsís,frigusque,Ở æftas, & hiemis, diesg, do nox,non ceßabunt: quaſi poſt in

undationem demum aquarum Noacho ejusq; pofteris fic quatuor anni tempora

20 conſtituerit Deus . hocquidpe non magis verum ,quàm quòd & dierum &no

dium diſtinctiones tum primùm ordinaverit. “ At; ſive ab initio mundi , five à

terrarum demum inundatione ipfe Deus iv anni conſtituerit tempora ; Celtæ

noſtri priſci, quorum pater atq ;conditor omniū Noachipronepos ASCHENA
Z E s,ab ei conſtitutione abiverunt. Sic enim auctor nofter,in dicto libro deGer

manià : Arva perannos mutant ; & fupereft ager . nec enim cum ubertate & amplitudine foli

labore contendunt , ut pomaria conſerant,& hortosſepiant, & prata rigent . ſola terrafeges

imperatur. Vnde annum quoque ipfum non in totidem (deeſe videtur , quoi nos,) digerunt

Species.hiems, & ver, & alias , intellectum & vocabula habent : autumniperinde nomen ac

bona ignorantur. Hodiè in parte veteris Celticæ Britanniâ quum & pomaria ſe

& hortos ſepiant, & prata rigent gens Germanicæ originis Angli; priſca ta

'men illa Celtarum conſvečudo, treis numerandi tantùm ſpecies five parteis an

ni , manet . quidpe hiems his dicitur Winter; ver ,ſpring ;æſtas,ſummer :autumnus

verò nullum habetapud vulgum nomen . phyſiologi tantùm , & aſtronomi,& ſi

qui alii ex literatorum grege, eam partem ex Latinorum conſyetudine ac vo

cabulo vocant aurumne. è plebeio literarumque ignare homine fi quæras , quid

id notet; planè ſe ignorare reſpondebit. Ceterum meſlem ,ſive meſlis tempeſta

tem vocant harveſt; vero genuinoque autumni nomine, quo etiamnum univerſa

utitur Germania citra Codânum ſinum & Cimbricam peninſulam , diverſisdiale

ctis , herbeft, hervel , harveſt . Ac neſcio ,an iſtud Angli è Danorum conſverndine;

40 qui & mellem ,& autumnum uno eodemque vocabulo adpellant hæſt: nam ma .

gnam cùm gentistùm lingvæ ſuæ partem Dani olim misére in Angliam . Tacitus

equidem dictam confvetudinē ex ea causâ Germanis fuiſle ait , quodneque pomaria

confeverint, neque horios ſepiverint,nequepratarigaverint. Verùm hoc ego, conjectalle

leviter eum magis quàm curatèexplorare,crediderim . Diodorus,fub initium li.

bri primi,de Ægyptiorum theologia differens ; poſtmemoratos eorum deos Ofi

rin & Ilin,idelt, Solem & Lunam : Töröçö , inquit, tås bless u Díszedlou tèy oýun arto

κόσμον διοικείν, τρέφονας τε και αύξονας πανω τριμερέζιν ώραις, αοράτω κινήσή τίω περίοδος

assepladó Cars,tñ te baeren, is Deervă, aduses . hoc eſt: Hos deos mundum univerſum gu

bernareftatuunt, nutrienteis & augenteis omnia,tripartitis annitempeſtatibus,inadſpecta

bili circuitum motu abſolventibus;nempe vere , æftate, & hieme. Exhis manifeftum eſt,

AEgyptios quoque totum in treis tantum digeſliſte ſpecies annum .An igitur his

etiamnulla pomaria, nulla prata, nulli horti:Haud opinor. quidpe AEgyptii,non

modò facrorum & ſcientiarum ,fed omnium etiam rerum ,quæad commodiorem

faciebant vitæhumanæ uſum primos fefeinventores prædicarunt.Proindequum
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&apudÆgyptios, auſtrinum populum ,fimulque apud remotiſſimamin ſeptem

trione Celtarum gentem eadem fuerit obſervatacõſvetudo; veriſimilius elt, an.

tiquiſſimam hanc fuiffe obſervationem , jam inde à Noachi filiis nepotibusque

in Aliâ ante lingvæ confuſionem , adeoque fortè ante etiam diluvium ufurpa

tam . Quæriturnunc,quâtempeſtate initium anni fecerint Celtæ; veris, æſtatis,

an biemis principio ?Omninò hiemis credo principio, utÆgyptii,Hebræorum

que vetuſtiſſimi.nam id ipſum condici ævi fuit initium . Julianus in prædicto
hymno: Το γαρ ενιαυσίε κύκλο των αρχω άλλοι άλλοθεν σοιισι· οι τίω εαρινω ισο

μερίαν, οι δε τω άκμίω το θέρες , οι πολλοί δε φθίναζαν ήδη τίω οπώραν Ηλία της

eu pavesatasupevê osdwpécs, id eſt: Annui circuli principium alii aliunde faciunt.qui- 1e

dam vernum æquinottinm , quidam adultam aſtarem , pleriqueverò deficientem jam au
tumnum ,ut Solis manifeflißima dona celebrant. In ultimis his haud dubiè& Celtæ.

Atque hanc puro habuiſſe rationem Tacitum , cur à hiemis nomine numerum

trium annipartium inciperet.

Hactenus igitur de temporum diſtinctionibus, quibus priſci noſtri Germa

ni juxtà cumaliis gentibus ufifunt. Ceterùm diei civilis , live 7ð vex Anjeépå per

XXIV horasdiſtinctionem nullam illis fuiſſe, fed naturalibus tantùm matutini,

meridiani, & veſpertini temporisintervallis notaſſe diem, uc hodiequeTurcis, A

rabibus , Perſis, Tataris, & ceteris Orientis gentibus, quibus nulla horologia,
'conſvetudo ea manet , maximè credibile eſt. nam & illis rudi illo ævonulla efle 20

potuerunt horologia . Quin omnibus fimulab initio mortalibus hanc diei in

Xxiv parteis diſtinctionem in nullo fuiſſe uſu, arguit antiquiſſima fignificatio vo.

cabulimeg.quo quodvis temporis fpatium ,ſive breveſive longum , notatum fuit:

ita , uti nihilaliud fit, quàm quod Latini tempus, & tempeftatem dixerunt.unde
quatuor anni tempora Græciſuo vocabuloadpellaruntMpos . quo etiam Diodo

rus uſus eſt in tripartitâ anni apud Ægyptiosdiſtinctione;ut fuprà relatum . Apud

priſcos quoque Germanos noſtros baud aliam habuiſſe vim atque lignificatio
nem vocabulumftunde, quodnunchoram valet , uti credam , hodiernus ſeptem

trionalium me inducit uſus. quidpe horas illi vocãt rimar; quod idem vocabulum

quodvis temporis fpatium iis notat :pro quo reliqui nunc habent yocem Zeit , & 30

variante dialecto,igd; Angli tamen in Britanniâ time.

30

CAP. XXXIV.

De facrorum ritibus, acprimùm defacris lucis,&deorum

fimulacris.

♡

A BUISSE priſcos Germanos deos jam inde à primordio gentis, item

quos habuerint, pluribus ſuprà demonſtratum elt, cultum eorum, atque 40

fàcra qui hominesprocuraverint ,etiam dictum . reſtat nunc igitur , uti

dicatur, quibus in locis,quibusque ritibus ſacra fecerint,

Auctor nofter,in libro de Germaniâ : Nec cohibere parietibusdeos, neque in ullam

humani oris ſpeciem aſimilare, ex magnitudine cæleftium arbitrantur . lucosacnemora conſe

crant; deorumque nominibusappellant ſecretum illud,quod folâ reverentiâ videns. Templum

aliquod, in quo Deus coleretur,facrave ei fierent,populumDei Hebræorum gen

tem ante Salomonisævũ habuiſſe, negant diſertiflimis verbis facrata monumen

ta, in lib. vu Samuelis, cap. vi. & quamquam Lucianus, gentilis auctor, in eo li

bro, qué de deâ Syriâ conſcripſit, Deucalionē, id eſt,Noachum,poft cellationem

diluvii aras excitafle, templumque conſtituiſſe tradat; tamen facratioris fidei,au- so

doritatisq; auguſtioris ſcriptor, divusMofes, in lib. genes.c. v 111. ¥. xx , aram tan

tùm eú erexilie, Deoq; in eâ ſacrificaſſe teſtatur. Proinde Germani quoq; noftri,

Taciti quidé ævo, ex magnitudine cceleſtium arbitrari potuere,nullis cohibendos

parietibus deos : ab initio tamē non ex ſuojudicioautconjecturâ eá babuêre opi

nionem ; ſed ex majorũ theologiâ.nam Adamúhaud dubièprimúmonuitDeus,
nc libi
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ne ſibiædem aliquam ſtrueret: habitaculum namque ſibi elle univerſum hunc

mundum, ſivemagnum illud cælum, quod omnia, à ſe condita , intra ſeſe con

cludat. quâdere primi illi noſtri Celtæ , Noachi pronepotes, rectè fenferunt. ex

codemque fonte aliarum quoqueab initio gentium theologi eamdem habuêre

opinionem . unde illud Zenonis, Theodori, aliorumque Græciæ ſapientum , ispõe

Gewr per eixodouã af . id eft; templa diis non effe ædificanda . De Perſis itá tradit Hero
dotus, lib . 1 : Αγάλματα μεν , και νηες , και βωμες εκ εν νόμω σoιευμένες ιδρύει , αλλά

και τοϊσι ποιείσι μωρωέμφέρεσι: ως μεν εμοί δοκέειν, ότι εκ ανθρωποφυέας ενόμισαν τες

bes's, xabenep oi leves,circu. id eft: Neque liatuas,neque templa , neque arasex /truere

conſvetudo est.quin imò hoc facientibus inſanie tribuunt: credo, quia non ex hominibus

deosefje ortos arbitrantur, quemadmodum Græci. De eàdem gente ſicCicero,de legi
bus lib. 11 : Deorum delubra eſſe in urbibus cenſeo. nec ſequor magos Perſarum ; quibus a

&toribus Xerxes inflammaſſe templa Græciæ dicitur , quod parietibusinclıderent deos ;qui

bus omniadeberent eſe patentia ac libera; quorumg, hicmundus omnistemplum effet c -do

mus. Scythæ quoq; quamvis varios coluerintdeos, tamen nulli eorum templum ,

velaram, vel fanum erexerunt,niſiuni Marti: cui & ipſi templum fuit ex ſarmen

tis tantùm ; teſte eodem Herodoto,lib.iv. Neque tamen dubitaveriin ,jamiplum

Cainum, quem primum ſiderum falſorumq; numinum veneratorem fuifle, fu

prà oſtendi, ſtatim unà cum primâ urbe primum quoque fallis fuis diis ſtruxilie

20 templum : velſaltem hujus primos filios atque nepoteis. Quamquàm Ægyptii,ut

omneis reliquos divinos cultos, theologiamque omnem, ſuum id inſtitutum elle

gloriati ſint;teſtibus,Herodoto lib.11,& Luciano,in dicto libro de deâ Syria. Ori

ginem , ſive cauſam templorum indicat Cicero ,modòdictis hæcſubjungens:Me

liùs Græci,atque noſtri; qui,ut augerent pietatem in deos, easdem illos,quas nos, urbeis inco

lere voluerunt. est enim quadam opinioneſpecies deorum in oculis, nonfolum in mentibus.

O ftultas cæcasque menteis ! quaſi verò ,urbem aliquam atque fanum ſi incoleret

Deus, propiùs nobis foret, quàm ſi magnam illam domum ,omnem huncmun

dum impleret . Multo ſanèmeliùsnoſtri atque Perſæ; qui divini illius præcepti,

quod Adamus acceperat, memoriam reverentiamq ; diligentiſſimè ſervantes,ne

30 fas duxerunt, ullis deos parietibus includere . meliùs & ipfe ſenſit Cicero,in ſom

nio Scipionis; Deitemplum eße hoc omne adfirmans, quod confpicimus.Sed templum

tamen Deusfieri ſibi tandē,non juſſit, verùm conceſſit Salomoni,ulcio 19 CCCC

circiter annis poſt conditum orbem : quod jam anteà pater Salomonis Davides

ſtatuere agitaverat ; aliarum haud dubiè gentium æmulatione.

At auctor nofter, quamquàm Germanos templa ſuâ ætate habuiſſe dictis ver

bis neget ; tamen eodem libro pofteà, depopulis agens,qui Hertham deam , id eſt,

Terram matrem colebant;facerdotem ,ait,faliaiam converſationemortaliumdeam tem

plo reddidiſſe. Verba ejus integra adfcribere liceat, quò mens ejus clariùs per

ſpiciatur. Est, inquit,in infula oceani caftum nemus. dicatum in eo vehiculum , veſie con

40 tectum ,attingere uniſacerdoticonceffum .Isadeſſepenetralideam intelligit. veitamgbu

bus feminis,multâ cum venerationeprofequitur.Latitunc dies ; feſtaloca,quæcumg, adven

tu hofpitioque dignatur. non bella ineunt,non armaſumunt;claufum omneferrum :pax e

quies tunctantùm nota,tunc tantùmamata:donec idem facerdosſitiatam converſionemor

talium deamtemplo reddat.mox vehiculum, & veſtis,&-(ſicrederevelis) numen ipfim ſea

creto lacu abluitur. Verùm templum heic haud dubie intellexit auctor ipſum nemus.

namin nemore, non in templo , dicatum vehiculum narrat: & ,poſtquàm dea

templo in vehiculo reddita , tunc demum& vehiculum , & veftis , & ipſa dea

ſecreto lacu abluta fuit: quod non in templo aliquo , parietibus conſtructo , ſed

in nemoris penetrali, de quo mox plura dicam , factum elle , ex lacu colligitur.

so Alius tamen eſt apud eumdem auctorem locus , in annal. lib. 1 , ubi templum &

nominat , & parietibus ſtructum intelligit . De Marforum gente loquens, quam

Germanicus Cæſar noctu armis opprellerat; Profana fimul,inquit, & facra.co

celeberrimum illis gentibus templum , quod Tanfanæ vocabant ,folo aquantur. Quæ pro

fectò verba de luco aliquo , ſeu nemore, intelligi haudquaquam poflunt: quia

ædificia ſolo æquari dicuntur , non arbores . Verùm , quum hujus templi everlio

M.

L'DE

1

1

Аа 3 LXXX



PHILIPPI C L U VERII

20

Lxxx ferè annis antè facta, quim Tacitus librum de Germanorum moribus ac

populis condidit; ſic ego ſtatuo :Germanos & ante Romanorum in Germania

potentiam, & pòft, nulla habuiſſe diis conſecrata templa ,lapidibus, velaliâ quâ

materiâ exſtructa. poftquàm verò AuguſtusCæfar partem Germaniæ , Rheno

occanoque proximam , in quâ & Martorum fuit gens , armis fubegit, praſidiis

que preſlit; Romanorum (vaſu atque impulſu Germani primum templum in

Marlis, ad imitationem Romanorum , per Romanos fortè etiam architectos

(nam ipſiharum rerum erant ignari ) ſtatuerunt . quod quia unum fuit in omni

terra Germaniâ ; celebritate fua, non folùm Marlis, ſed omnibus circà genti

bus inclaruit : donec tandem , initio principatus Tiberii , à Germanico exci-la

fum . Ante Auguſti principatum nulla fuille Germanorum populis templa ,fa

tis aperiè ex Caſaris perſpicitur commentariis. qui ipſe Rhenum transgreſſus,

quum prope cadem loca fuiſſet ; ncque facerdoteis habere , neque facrificiis

eos ftudere, tradidit in belli Gall.commentar.vi. Quum igitur jam ſatis conſtet,

nulla Germanos habuifle templa ; videndum nunc, quibus in locis culoum ſa

craque diis ſuisperegerint . Auctor nofter, ut antè citatum , Lucos , inquit , ac

nemora confecrant ; deorumque nominibus appellantfecretum i.Ind, quodfolå reveren
tii vident . Mag.Adamus Bremenfis, de Saxonibus : Frondaſis arboribus, fontibes
que venerationem exhibebant. Claudianus, de laudibus Stiliconis lib.i :

Vt proculHercynieper vaſta filentiaſilve

Venari tutò liceat: lucosque vetuſta

Religione truces, &robora,numinis inftar

Barbarici , noftre feriant impunè bipennes •

Sed omnium accuratiſſimè Gallorum circa Maffiliam lucum facrum ita defcri

bit Lucanus, lib.111 :

Lucus erat, longo numquàm violatus ab avo ,

obſcurum cingens connexis aëra ramis,

Etgelidas alte ſummotis ſolibusumbras.

Hunc non ruricole Panes, nemorumquepotentes

Silvani, Nympheque tenent:ſed barbara ritu

Sacra deum . ſtructa diris altaribusard ;

Omnisque humanis lufirata cruoribus arbos.

Si qui fidem meruit fuperosmirata vetuftas,

illis e volucres metuunt inſiſtere ramis ;

Et luftris recubarefere. nec ventus in illas

Incubuitfilvas : excuflaquenubibus atris

Fulgura non ullisfrondem præbentibus auris .

Arboribusficushonor inest. sumplurimanigris

Fontibus unda cadit.ſimulacraquemæſta deorum

Arte carent, caſisque exfiant informia truncis.

ipfefitus, putriquefacitjam roborepallor

Attonitos, non vulgatisſacrata figuris

Numina ficmetuunt. tantum terroribus addit,

Quos timeant, non noße deos . Iamfamaferebat.

Sepè cavasmotu terra mugire cavernas;

Et procumbentes iterum confurgere taxos ;

Etnon ardentis fulgere incendia ſilve ;

Roboraque amplexos circumfluxiſſe dracones .

Non illum cultu populi propiore frequentant ;

Sedceßère deo. medio cùm Phæbus in axeest,

Ant cælum nox atra tenet, pavet ipſe facerdos

Acceffus ; dominumque times deprendere luci .

Hancjubet immißofilvam procumbereferro .

Sed fortestremuère manus: motique verendi

Majeftate

10
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Majeftate luci, ſirobora facra ferirent ,

In fuacredebant rediturasmembra fecureis.

Idem Adamus Bremenfis, de Sveonibus : Ex omni animante , quod mafculinum

est , ix capita offeruntur ; quorum ſangvine deostakesplacari mos eft: corpora a:item Juus

penduntur in lucum , qui proximus esttemplo. Is enim lucres tam facer est gentilibus , ut

fingula arbores ejus, ex morte vel ciboimmolatorum , divinæ credantur.Hujusmodi igi

tur fuit & illa ſilva Herculifacra ,quam Tacitus memorat , annal. 11 , trans Via

furgim in Cheruſcorum finibus. item Baduhenne lucus in Friſiis ,annal.iv . &

Batavorum ſacrum nemus, hiſtoriar . iv . & facrum illud nemus in inſuli oceani : & fi
10 quæ alia per omnem Germaniam . Atque hæc utique lucorum conſecratio ex

vetuſtiſlimo more, atque adeò ab ipfo Adamoprofluxit.De Fennis, Germa

nicà gente ,idem nofter, in libro de Germaniả: Nec aliud infantibus ferarum im

briumque fieffugium , quàm utin aliquo ramorum nexu contegantur.huc redeunt juvenes,

hoc fenum receptaculum . Eodem , vel fimili ritu primum mortalium Adamũ cum

uxore acliberis habitaſſe , haud dubium eſt . Quum itaque ſacrificia iisdem

in locis Deo faceret, in quibus ipfe habitabat, id eft , in luco, ſeu nemore ;

pofteri quoque ejus eumdem morem ad multa ſæcula obſervarunt , non mo

dò Celtæ noftri,fed omnes pariter gentes : quod auctorum teſtimoniis adſeri

tur creberrimis. Ac primùm quidem de ipfo jam tum Abrahamo ita teſtatur

20 divus Moſes, genes. cap. xxi, ver.XXX111 : Plantavit autem Abrahamus lucum

apud Beerſchebah: invocavit illic nomen Iehova ,fortis æterni. Dionyſius Halicar

nallenſis antiquitat. Romanar. lib.1 : Hºvdè sò anxãoy, w's degélcujar Masov Card

τω λόφω μέγα, δρυμώ λασίω καληρεφές, και κρωίδες των ταις πέτραις εμβύθιοι, ή τα στοσεχής

ή κρημνώννάπη, πυκνούς και μεγάλοις δενδρεσιν όπίσκιζ ' ένθα βωμόν ίδρυσάμενοι τω θεώ ,

TheJánosov Jurícv€727émetov oi a prádes . Hoc eſt : Erat tum , ut fertur, fpelunca fub tem

magna, denſo querceto contecta, & fubpetris profundi fonticuli, ſolumquerupi

bus contiguum nemorofum , & frequentibus acproceris opacum arboribus. ibi aradeo ex

fructà, more patrio ſảcra feceruntArcades. 'Sed de Italiæ ſacris lucis pallim canić

Virgilius :ut Æneid . lib . viu , de eodem luco :

Hinc ad Tarp jam fedem ,& Capitolia ducit ;

Aurea ninc , olim ſilveſtribushorrida dumis.

Iam tum religiopavidos terrebat agreftes

Dira loci ;jam tum fitvam , faxumque tremebant .

Hocnemus,hunc (inquit ) frondoſovertice collem ,

( Quis deus , incertum ) habitat deus. Arcades ipſum
Credunt fe vidiſſe lovem , cùmfæpè nigrantens

Egida concuteret dextrâ , nimbosque cieret.
Et anteà , Æneidos lib .II:

Silva alta Iovis, lucusve Diana .

40 Æneid .lib . vi : ----- Latet arboreopaca

Aureus & foliis& lento vimine ramus,

Iunoni inferna dictus facer.hunc tegit omnis
Lucus, & obſcuris claudunt convallibuss umbre.

Item eclogâ vir :

Ne quis ſit lucus, quo ſeplusjačket Apollo.

Sic Æneid . lib . vii, Faunimemorat lucum , & AEgerie , & Diané Trivie , &

Numici, & Feronie ; lib. viii , Herculis , & Silvani;lib . 1x, Pilsmni. In Sicilia

etiam refert Martis lucum & Palici , Æneid. 1x :

Genitor quem miſerat Arcens,

Edućtum Martis luco , Simethia circùm

Flumina ; pingvis ubi & placabilis ara Palici.

In Epiro ad Buthrotum opidum , Æneid. lib. 11:

Solenneis tum fortè dapes, & triſtia dona

Ante urbemin luco , falfi Simoëntis ad undan

Libabat cineri Andromaches; manesque vocabat

Аа 4 Heltoreuni
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Hectoreum ad tumulum ; viridi quem ceſpite inanem ,

Etgeminos, cum lacrymis, ſacraverat aras.

De Jovisluco in Græcià, gewpgix @ lib. in :

Aut Alphea votis pralabi flumina Piſe

Et lovis in luto currus agitare volanteis.

De luco Matris deûm , in Idâ Aſiæ monte , Æneid. ini :

Hinc Mater cultrix Cybeles , Corybantiaque ara

Idaumque nemus ; hinc fidafilentia facris

Et junčticurrum Domineſubiêre leones.

De Jovis luco in eâdem Afiâ, eodem libro poſteà :
Pandarus & Bitias , Ideo Alcanore creti;

Quos Tovis eduxit luco filveflris Hiera.

In Africâ, de Ammonis luco, Sil . Italicus,lib . 11 :

Vnde genusprosvumque Tovem regina ferebat;

Et fra faridicorepetebatnomina luco.

Sed quum pofteà Ægyptii,Græci, Latini , Aſſyrii, & nonnullæ aliæ gentestem

pla ſtruerent , iisdem ea ſtruxêre in lucis , ſive nemoribus, quæ jam anteà diis

erant ſacrata ; aut propè . De Ammonis templo in Africâ ſic Diodorus, lib. xvii :

Καθίδρυαι δε δακροπόλεως κιός και μακρgν έτερόναός ΑμμωνG , πολλούς και μεγάλοιςδέν

Spous ouoc.Q. id eft:Extra arcem haud proculaliud eſt templum Ammonis,multis ac ma-20

gnis arboribus adumbratum . De AEgypto, Mela lib.1. cap. 1x : In quodam lacu

Chemmis inſula, lucos filvasque& Apollinis grandeſuſtinens templum , natat. In eâ .

dem AFgypto , apud Bubaſtin , Dianæ templum cum luco refert Herodotus,

lib . 11. De Junonis templo ad Carthaginem ita Virgilius, AEneid. lib. 1 :

Lucus in urbe fuitmedià, latißimus umbra .

Heic templam Iunoni ingens Sidonia Dido

Condebat.

Templum Jovis militaris , cum magno platanorum luco , apud Labrada in Ca

riâ , memorat Herodotus, lib.v. Jovis lucum cum templo apud Olympiam in

Peloponneſo , ubi Olympica celebrabantur certamina , refert Strabo. lib. viii.30

& Apollinis lucum cum templo apud Actium Epiri , lib . vii . De cetero denſitas

opacitasque arborum quærebatur in hujusmodi nemoribus , deorum alicui ſa

crandis . Lucanus, loco ſuprà citato :

Lucas erat, longo numquàm violatus ab avo,

Obfcurum cingens connexis aëra ramis ,

Eigelidas alte ſummotisfolibusumbras.

Statius,Thebaid .lib. iv :

Silva capaxavi, validáque incurva ſenectâ

A Eternùm intonſafrondis fiat pervia nullis
Solibus, haudillambiume minuêre, notusve

Ius habet , aut Geticâ boreas impactus ab urså .
Subter opaca quies; vacuusqu eſilentiafervat

Horror; excluſe pillet mala lucis imago.

Nec caret umbra deo nemori Latonia cultrix

additur. hanc, piceâ cedrisque& robore in omni

Effic7 am ,funétis occultat filva tenebris.

Idem poëta, ſilvar. lib. 11, in genethliaco Lucani :

Dofti larg isevagentaramnes ;

Et plus conie z irete filve .

Etfi qua patet, aut diem recipit ,

Sertis mollibus expleatur umbra.

Prætereà dilectum quoque habuere in arboribus : nec quævis arbor facrandis vi

fa penetralibus digna. quercung maximè omnes fpectarunt. neſcio an hanc pri

mus Adamus ex omnibus aliis fuffugio imbrium ventorumque ac nivium dile

gerat, ut foliis ramisque denſiflimam . Plinius lib . xyi, cap. xliv : Non eft omittenda

s
o

eâ in re
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eåin re& Galliarum admiratio . Nihilhabent Druida (ita ſuosappellant magos) viſco,ele

arbore, in quagignatur ( fi modo fitrobur)ſacratius. Iam perſeroborum eligant lucos: nec

ulla facra fine ea fronde conficiunt. Lucanus, loco prædico :

Ipſe fitus, putriquefacitjam roborepallor
Attonitos .

Roberaque amplexos circumfluxiſſe dracones.

Morique verenda

Majeftate loci, ſirobora facraferirent.

Et Claudianus : Roborá numinis inftar

Barbarici .

Non Celtarum hoc proprium . aliæ quoqueper omnem terræ orbemuſurpa

verunt gentes; ut crebra docent auctorum teſtimonia.Homerus, Odyſs.lib.xiv:

Töy o és Awdale pás Bópefucy, opese beoão

Ε'κ δρυός υψικόμοιο Διός βελην έπακέση .
Huncin Dodonam dicebat ire, ut dei

E quercu procera Iovis confilium audirer.

Virgilius, eclogâ vir :

Heic viridis tenerâ pratexitarundineripas

Mincius; éque facrâ reſonantexamina quercu.

20 Georgicor.lib . 11 :

Caſtanea,nemorumqueloviqua maximafrondes

AEſculus,atque habita Grajis oracula quercus .

Georgicor.lib.in :

Sicabimagna lovis antiquo roborequercus

Ingenteis tendat ramos.

A Eneidos lib . III : Qualescum vertice cello

fërie quercus, aut conifere cypariſi

Conftiterani,ſilvaalta lovis, lucusve.Diana,
AEneidos libro x :

Da nunc Tybri pater ferro,quodmiſile libre,

Fortunam atque viam dari per pečtusHalefi:

Hec arma,exuviasque viritua quercus habebit.
Tullius Cicero de legibus, libro primo : Lucus Arpinatium , & quercus vetus,

ex quâ olim evolavit

Nuntia fulva lovis, miranda viſa figura .

Silius Italicus, lib . 111 , de Ammonis luco :

Mox ſubitum xemus , atqueannoſorobore lucus

Ex filuis ; qualesquepremuntnunc fidera quercus ,

Aprimâ venêre die.

40 Divus Jeſaias , cap.1. ver. xxix & xxx , de Hebræis, falſa numina venerantibus:

Nampudefient ob quercus,quas deſideraſtis: & erubefcetis propter hortos, quos elegiftis
.

nam eritis fimilesquercui , defluenti folio fuo ; & horto , cui nulla eft aqua . Sed & valles

maximè fpectabant in lucis dedicandis. Virgilius, Æneid. vi ; ut antè relatum :

Latet arbore opacá

Aureus da foliis&lento vimine ramus,

Iunoni inferne diétus facer .bunc tegit omnis

Lucus,é obſcuris claudunt convallibus umbre.
Et AEneid .vili: Vndique colles

Incløsêre cavi, & nigra nemus abierecingunt.
so AEneidos ix : Luco tum forièparentis

Pilumni Turnusſacratávalleſedebar.

Huc eciam pertinet illud Melæ, lib . 111 , cap. 11 , de Druidis : Docent multa nobilißimos

gentis, clam c diu , vicenis annis , in specu , aut in abditis faltibus. nam & hoc in facris

lucis fiebat; uti etiamnum apud barbaras exteri orbis genteis.Et in vallibus etiam

quære.

adic
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VII :

quærebantur fontcs. Lucanus de Gallorum luco prope Maffiliam , ut fuprà
dictum : Plurima nigris

Fontibus unda cadit .

Dionyſius Halicarnallenlis , loco fuprà dicto : Kaj xplwides your ad tais wérgais

fu G46101, id eſt , fub petris profundi erant fonticuli. Virgilius , Æneidos lib .

Atrex ſollicitusmonſtris , oracula Fauni

Fatidici genitoris adit; lucosque ſub altâ

ConfulitAlbunek; nemorumquæ maximafacro

Forte ſonat.

Strabo, lib. XVI , de Syria locis: Η ' Δάφνη ,κατοικία μετρία μέρα σε και συνηρεφές 1ο

άλσον, διαρρεόμιμον σηραίοις ύδασιν· νμέσωσεάσυλον τέμενε , και νέως Απόλλων, και

A'pzéuida . id elt: Daphne mediocris estvicus, cum luco ingenti, opacoque , fontanis

irriguo aquis ; in cujus medio eſt aſylum , cum fano Apollinis ac Diana. In montibus

quoque lucifacri, ac tenipla condita paflim leguntur in hiſtoriis, & apud poë

tas, geographosque. Ideum montem , Jovi ſacrum , in Cretâ , inter aliosre

fert Mela, lib. 11, cap. vil. eodem nomine Jovi ſimul ac Junoni , Matrique

deûm ſacrum celebrat paſſım Homerusin Iliade . Templum Jovis Labraden.

fis , in monte Cariæ , apud Labrada vicum , refert Strabo, lib.xiv . Idem au

ctor ibidem , memorat montem ſublimem , Veneri ſacrum , ad Pedalium pro

montorium , in Cypro inſuli : item templum Dianæ Pergææ in loco excello , 20

in Pamphylia : & in Rhodo inſulâ , templum Jovis Atabyrii, in monte Ata

byri altiſlimo . cui etiam Ifidis templum addit Appianus in Mithridaticis.

Idem Strabo ,lib . 1x , Apollinis Delphici templum locatin monte . libro verò

VIII, Veneris templum in ſummo vertice Corinthi. & lib . vii , Apollinis tem

plum in colle, eidem deo facro , ad Actium ,Epiri opidum . Mons Meros in

İndiâ, Jovi facer , referturMelæ , libro ill, capite vir ; Solino , capite Lv .

Celtas quoque noftros hunc obfervaſſe morem , patet ex Livii hiſtoriis .

Is , libro xxx1, de Alpium incolis Celticâ gente Veragris , ita fcribit : Ne

que herculè montibus his ab tranſitu Pænorum ullo Veragri, incolæ jugiejus , norunt no

men inditum ; fedab eo , quem , in fummofacratum vertice, Pennum montaniappellant. 30

Jovem fuiſſe, ſuprâ,cap.xxvi, docui. De Perſis ita teſtatur Herodotus, lib. 1 :

Οι δενομίζεσι Δι μεν ότι τα υψηλότια τερέων αναβαίνοντες , θυσίας άρδεων . id eft: Mo

ris habent,editiſſimis quibusque montibus confcenſis, lovi hoftias immolare. Sed de his

omnibus ita cecinit Prudentius , in Symmachum :

Quidquid humus, pelacus, cælum , mirabile gignunt,
Id duxêredeos ; colles, freta ,flumina, flammas.

Sil . Italicus , lib . xiv , de Marcello loquens:

Teftatus divos Siculorum , amnesque ,lacusque

Etfonteis Arethuſa tros , ad bella vocari

:Adamus Bremenſis de Saxonibus : Frondofis arboribus fontibusque venerationem

cxhibebant. De Pruſſiis, fic fcripfit Helmoldus, circa annum à nato Chriſto

"C'10 CLXVIII , in lib . 1, cap. 1 : vſque hodiè profectò inter illos, cùm cetera omnia

communia cum noftris , folusprohibeturacceffus lucorum & fontium ;quos autumantpol

lssi Chriflianorum accelli . Eít hodićque in patriâ mihiterrâ , duobus circiter pal

luum millibus à Godanio urbe , cum ameniflimo luco fons, vulgò accolis

bellige born, id eft , facer fonsdiclus. cui id cognominis ex nullâ aliâ re hærere

puto , quam ex antiqua ſuperſtitiore , alicui deorum dicatâ . hodiè locuseft ,

cum villà juxtà fitâ, æſtivis opida! orum exſpationibus celeberrimus. De in

colis Scandinaviz peninſulæ ( quam ille falsò adpellat Thulen inſulam ) ita yo

Procopius , rer. Gothicarum lib.1 : Oto's zij Olaipiovos colls's oéEvolv, sqqvixsToms

αερίες καιέγγείες τε, και θαλασίας, και άλλα αίαο αιμόνια , νύδασι πηγών τε και ποζαμών α

seu deyirzua . id cit : Deos ac damonas complureis colunt ,cæleſteis,aërios,terreſtreis, &

marinos aliaq,damonia,quæ in fontium fluminumg,aquis effe dicuntur. Apud Tacitum,

hiſtor. lib . v , ita Civilis , Batavorum dux , in concione ad ſuos : Rhenum , &

Germa

Invitum . 40
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Germanie deos in aſpectu, quorum numine capeßerent pugnam . Originem atq ; cauſam

hujus ſuperſtitionis adnotare voluit Ammianus Marcellinus, Chriſtianorum re

ligioni alioquin haud ita iniquus ſcriptor, in lib. xxi, his verbis : Et quoniam ertidi

to & ſtudioſo cognitionum omniumprincipi malevoli prenoſcendi futurapravas arteis al

ſignant; advertendum eſt breviter, undefapientiviro hocquog accidere poteritdoctrinege

nus haud leve. Elementorum omnium fpiritus, utpote perennium corporum ,præfentiensimots

ſemperá ubique vigens,ex his,quæper diſciplinasvarias affectamus,participitat nobiſcãmu

nera divinandi;&ſubſtantiales poteftatc., itu diverfo placata,velut ex perpetuis fontiú venit ,

vaticinamortalitari juppeditaniverba. Exemplum diabolicæ hujus eluſionis fuit in

10 fonte Caſtalio: de quo idem auctor ita lib . XXU1 : Multorum curiofior Iulianus , NOV'APP

confilii viam ingreſsus eft ; venas faridicas Caft aliirecludere cogitans fontis ; quem obftruxiffe

Céſar dicitur Adrianus molefaxorum ingenti; veritus, ne , ut ipje præcinentibus aquis capellen

dam rempublicam comperit, etiam alii ſimilia docerentur. Verùm fonteis, valleis,ſpecus,

flumina, monteis excellos, & quidquid tandem ſecretum recellum ,vel admirandi

quiddam in ſeſe continuerit , cur primi mortales facra habuerint, veram ,genui

namque oſtendit cauſam & originem Mela ,lib. 1 , cap. X111 ; ubi de Corycio Ci

liciæ fpecu ita loquitur: Intusfpatium est magis quàm ut progredi quispiam anfit, horri

bile ; & ideo incognitum. totus autem auguftus, & verèfacer; habitarig ádiis&dignus, &

creditus. nihil non venerabile ,e quaſi cum aliquo numineſe oſtentat.De Solis fonte ad

20 mirando ad Ammonis templum in Africa, Græcis fimul & Latinis monimentis

pervulgatum eſt. nec dubium ,quin ab fontis veneratione templum originem in

venerit. Sed maximè notabile, quod de Germanis noſtris refert Tacitus, annal.

lib.xii: Eadem æfiate inter Hermunduros Cattosque certatum magno prælio,dum flu

men , gignendo ſale fecundum ,& conterminum , vi trahunt ; fuper libidem cuncta armis

agendi, religione inſità, eos maximè locos propinquare cælo; precesque mortalium à deis

nusquàmpropiùs audiri. Solinus, cap. xxv, in deſcriptione Britanniæ inſulæ : Fontes

calidi; quibus præſul estMinerva numen.

Ceterùm , licet omne nemus , latè patens, certo alicui deo conſecratum fue

rit ; tamen in medio ejus penetrale, templi inſtar ſepibusexſtructum erat;certæ

30 que in eo quercus , magnitudine atque ætate ceteris præſtantiores, ſacrabantur.

quam rem ſatisgraphicè exhibet Helmoldus , in chronico Slavorum , lib.1, cap.

Lxxxiv,his verbis: Accidit autem , utin transitu veniremus in nemus, quod unicum est in

terrâ illâ : toíaenim in planitiem fternitur. illic inter vetuftiffimas arbores vidimusfacras

quercus, que dicatæ erant deo terræ illius Pronen :quasambiebat atrium , & ſepesaccuratior

lignis conſtructa continens duas portas.Pollux,lib.1 , cap.1, ſect, 18:01 j ai filluar becīs ré

Izváron te,rj recefún, épxqid eſt: Diis confecrati loci fiint,nemora,luci,ſepta. Cicero,de

naturâ deorum lib.1 : Prætercà Samothraciam ,eaque que Lemni nocturno aditu occulta

celuntur ſilveftribus ſepibus denſa.Similia penetralia in lucis ſuis facris habuiſſe Ger

manos, docet auctor nofter,in libro deGermaniâ,his verbis : Est in inſulâ oceani ſa

40 crum nemus. dicatum in eo vehiculum ,veſte contećtum attingereuniſacerdoticonceſſum.is

adefe penetrali deam intelligit. Hoc penetral mox templum vocat: Idem facerdosſa

tiatam converſatione mortalium deamtemplo reddit.mox vehicula, & veflis, 6 ,ficredere

velis,numenipfum ſecretolaca abluitur. Servi miniſtrāt:quos ftatim idemlacus haurit. Ar

canus hinc terror,fanitaq,ignorātia,quid fit illud,quod tantùm periturivident. Ergo totus

lacus ſepibus,livepenetralifuit cincus . In Rugia húc etiamnum efle inſulâ, infrà

lib.111, cap.xxvi oftendetur. PergitHelmoldus de prædicto luco ita : Præter

penetcis &idola , quibusfingula opida redundabant , locus ille fanctimonium fuituniverſe

terræ :cui flamen , & feriationes, &facrificiorum varii ritus deputati fuerunt . illic enim

fecundâ feria populiscum flamine ac regulo convenirefolebant , propter judicia. Ingreſſus

goatriiomnibus inhibitus, niſi facerdotitantùm,&facrificare volentibus, velquosmortisar

gebat periculum . Denſa igitur fuêre ſepimenta , ne quis introſpiceret: quod etiam

Cicero, loco prædicto, teſtatur. Atque hactenus de locis, quos ex vetuſtiſſimo,

eoque omnium gentium more confecrarunt priſci noſtri Germani .

Porrò, quumdeorum finxerint imagines,five ſimulacra,Ægyptii,Græci , La.

tini , atque aliæ nonnullæ gentes ; de Germanis fic Tacitum teſtantem ſuprà
citavimus ;
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citaviinus : Neccohibereparietibus dcos, neque in ullam humani oris fpeciem aſimilare , ex

mignitudine cæleftium arbitrantur. lucos ac nemora confecrant ; deorumque nominibus appel

lant fecretum illud, quod folâ reverentiâ vident. Hæc etiam opinio primam originein

cepit exæterniDei , rerum cunctarum conditoris , præcepto , quod primoſta

tim mortalium Adamo dederat; quodque poſteà Mofen , cum reliquis legibus

divinis , ſcripto mandare juſſit .unde etiam auctor nofter ,hiſtoriarum lib . v , ita

de populo Dei , Judæorum gente perſcripſit: AEgyptii pleraque animalia effigies

que compofitas venerantur . Iudæi mente folà , unumque nimen intelligunt. profanos,qui

deü :n imagines mortalibus materiis in ſpecies hominum effingant .fummum illud c eternum

neque
mutabile negne interiturum . Igitur nulla fimulacra urbibus fuis,nedum templis funt. 10

non regibus h.ec adulatio,non Cæfaribus honor . De Moſe ita Diodorus,lib . xl:Agapeco

και θεών το σώολον και κατασκεύασε , μα το μη νομίζειν ανθρωπόμορφον είναι τον θεόν· αλλά τον

σεριέχοντα την γην έρανόν μόνον είναι θεόν , και τόλων κύριον. hoc eft : Nullam omnino

deorum imaginem fabricavit : quòd deum humanam habere formam non arbitraretur:fed

tælum hoc , quod terram circumqu.ique ambit ,ſolum effedeum , & cunétarum rerum domi

num . Sed exa& tiùs , meliúsque deeodem Moſe Strabo,lib.xvi : & Ongaięcreva ,

και εδίδασκεν, ωςεκ όρθώς φρονεζιν οι Αιγύπτιοι, θηρίοιςεικάζονες και βοσκήμασι το θείον, εδ'

οι Λίβυες, εκευή κ' οι Ελίωεςκαι ανθρωπομορφες τυπενθες. είη γαρ εν τέτο μόνον θεός, το πε

eιέχον ημάς άπανας , και γήν και θάλαττανκαι καλάβω έρανόν , κόσμον , και την τόνων φύ

σιν. τότε δη τις αιεικόνα σλάήν θαρρησίε , νouύ έχων, ομοίαν τινι τσαρ' ημίν και αλ'εαν δει

παζαν ξοανοποιϊαν ,τέμμG- αφορίζανας και σηκών αξιόλογον, τιμάν τάδες χωρίς. Ιdeft :

Aðfirmavit enim ille , docuitque ,non rette ſentire Afgyptios, que beſliarum ac pecorum

imagines diis tribuerent; nec Afros, neque Giacos , qui hominis figuram iis adfingerent: id

enim folum eſſe deum , quodnos fimul & terram ac mare continet ;quod cælum acmundum

& rerum omnium naturam adpellamus . cujus profectò imaginem nemo ſane mentis fimilem

alicui earum rerum , quæ penes nosſunt, audeat effingere. proinde, omnium fimulacrorum effi

itione repudiará, dignum ei templum ac delubrum confiituendum , ac ſinealiqua effigie colen

dum . Templi certè ædificandiconſilium falsò adſcribitur heic Mofi id quidpe

primus agitavit Davides rex ; Deo etiam tunc indignante .tandem Salomo, fi

lius illius, perfecit. in quo quamvis parietibus feptus fuerit divinuscultus; tecto 3o

tamen non fuit cohibitus ; ut gentilis etiam ſcriptor teſtis eſt Dio, lib . xxxvi , his

verbis: Tών μεν άλλων θεών αδένα τιμώσιν, ένα δέ τινα ισχυρώς σέβετι. δι 'άγαλμα δεν αν

αυτοίς ποτέ τους Γεροσολύμοιςέχον άρρητον σχεδη και ααδή ωτόν νομίζονες είναι , αερμοσόταία

ανθρώπων θρησκεύαζί και αυτό νεών τε μέγιστν, και αερλκαλέσον , πλω καθ' όσον αχανής τε

ror ceicpop yiv ,EZEToincas.hoc eſt: Vuellum ex ceterisdiis colunt . unum autem quem

dam fummo fiudio venerantur . nec ullum fimulacrum in ipfis Hierofolymnis umquàm habiul

runt. nimirum illum fuum deum ineffabilem ,formâque expertem exiftimantes , religioſo ejus

cultuceteros mortalesfriperant, cui templum ſummamolis, eximiæquepulchritudinis ftruxe

runt: quod tamen apertum , & nullo culminc'ieétum fuit . In eâdem fuiffe cum Germa

nis noftris initio opinione & reliquas Celtarum nationes, Gallos , Britannos , 40

Hiſpanos, atque Illyrios, haud dubium eft ; ut qui omnes pariter eam ex Afià in

univerſam Celticam detulerint.nam quòd Gallos Acercurii plurima habuiſſc fi

mulacra tradit Cæſar,belli Gall . comment. vi ; id à Græcis demum Maſſilienſibus,

quemadmodùm innumera alia , didicerunt. fic & HiſpaniAccitanieffictionem
fimulacri, de quo fuprà , cap. xxvIII, di& um , à Carthaginienſibus, vel Gaditanis,

vel iisdem Mallilienſibus, Emporias & Rhodam ,opida Hiſpaniæ incolentibus,

acceperunt. Ex germana ſuâ propriaque theologia, quæ habuerint deorum fi

gna Galli,oftendit Lucanus , loco fuprà citato , his verbis :

Simulacraque mæſta deorum

Arte carent; cæſisque exſtant informia truncis .

Ipſe fitus, putrique facitjam roborepallor

Attonitos.

Cum quibus conveniunt illa Claudiani ,de Germaniæ lucis :

Lucosque vetufta

Religione truces, & robora, numinis inftar

Barbarici, noftræ feriantimpunè bipennes, Magiſter
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Magiſter Adamus Bremenſis , de Saxonibus,acSveonibus: Trurcum ligni, nox

parva magnitudinis, in altum erectum ,ſub divo colebant, patria eum lingvá Irminsulap

pellantes ; quod Latinè dicitur univerſalis columna, quaſi ſuſtinensomnia . Maximirs

Tyrius, dilertat. XXXVIII : Το γαρ βαρβαρικών ομοίως άπαντεςμν ξωετοιτα θες κα

ισήσαίο δε αλλοίς σημάα άλλοι άλλα . Κελλοι σέβεζ μυ Δία άγαλμα δε Διός Κελτικών υψηλή

opūs. hoc eſt : Interbarbarosfimiliter, qui deum non agnoſcat, nemo ešt. alii tamen alia

eiſtatuuntſigna. Celta Jovem colunt. Iovis autem fimulacrum apud eos est alta quercus.

Atque hocipſum eſt , quod auctor noſter ait Germanos licos ac nemora confecraf

ſe;deorumque nominibus adpellaſſe ſecretum illud , quod folå reverentiâ viderint . Sed&

Jo reliquas per terræ orbem genteis initio ejusdem fuifle cum Celtis atque Ju

dæis opinione , omnino credibile. Ac equidem Perfas non magisfimulacra

diis , quàm templorum clauſtra , componere fas habuifle, oftendit Diogenes

Laërtius, in proæmio , è Sotionis libris, his verbis : Tŵv dè Godvw xatay.vcáoxetv

τες μάγες, και μάλιστα λεγόνων άρρενας είναι θεες, και θηλίας. id eft:Signa,/fatiuasare

prehendere magos; maximég, eos,quimares eße deos ac feminasadfeverant. cujus rei te

ſtimonium de Perlis fuprà etiam adduxi è primo libro Herodoti.De Jove
Ammone in Africâ ita Silius Italicus, lib . 111 :

Sednulla effigies , fimulacravenota deorum :

Majeſtate locum , & -facroimplevêre timore .

20 Et ſub finem ejusdem libri:

Mox fubitum nemus, atque annofo robore lucus

Exſiluit : qualesque premiintnuncfidera quercus,

A primåvenêre die. priſcoinde favore

Arbor numen kabet ; coliturque tepentibus aris.

De Numâ, Romanorum rege , ita Plutarchus, in vitâ ejus: cirq dèdexáru

σαν άνθρωποςδη και ζωόμορφον εικόνα θεε Ρωμαίοις νομίζεν. δι'ήν σαρ αυτούς έπ χαπιον , έτι

πλαςον ίδoνθεά σεότρον,αλ'εκατόν εβδομήκοντα τους πρώτοις έτεζε ναεςμε οικοδομένοι

διεγέλοω, και καλιάδας ιεραςισωνίες, άγαλμασε άδεν έμμορφον σοιέμενοιδιετέλεν. ως ετε

όσον αφομοιομώ τα βελλίονα τοις χείροζίν , έτε εφάεοθα διωαον άλλως ή νοήση. Ιdeft :

30 Hic vetuit Romanos hominis vel beſtia formam tribucre deo. Nequefuit ulla apudeos an

tè vel picta vel ficta imago dei. fed primos C L XX annos templa quidem exſtruxerunt,

& celias diis ;fimulacrum veròper idtemporis habuerunt nullum : nefas putantes,augu

ſtiora exprimere humilioribus: neque adſpirarialiter ad deum ,quàm mente,poffe .Hæc

equidem Plutarchus è Pythagoricis manaſſe cenſet dogmatibus.verùm longè

credibilius eſt, ex eodem id Latinospariter atque Græcos hauſiſſe fonte , ex

quo Cæltæ noftri, & aliæ gentes . Primos Ægyptios templa juxtà & fimulacra

deûm inſtituiſſe, convenit inter auctores antiquos. Id adeò verum eſt, uti

etiam pofteriores Græci atque Latini; quum templorum , ſimulacrorumque

inſtitutum ab Ægyptiis majores ſuosaccepiſſeſcirent;ipſorum quoque deầm

40 numina,ac religiones primos reperiiſſe eosdem Ægyptios crediderint. Sed de

his etiam ita Lucianus in libro de deâ Syriâ : To celi wanaidy nech wag' Aiguilloca

di çocvon vnas escev . hoc eſt ; Priſcis antem temporibus etiam apud AEgyptios absque

fimulacris templa erant. Originem atque cauſam ſimulacrorum oſtendere co

natus eſt Cicero , in primo de divinatione, his verbis: Quis tam cæcus in rebus

contemplandis umquàm fuit , ut non videret , species iftas hominum collatas in deos ant

confilio quodam ſapientum , quòfaciliùs animos imperitorum addeorum cultum à vitæpra

vitate converterent ; autſuperſtitione, ut efentfimulacra , qua venerantes, deos ipſosſe

adire crederent? Auxerunt antem hæc eadem poëtæ , pictores , opifices. Ovidius, de

Ponto lib . II , eleg. VII :

Felices illi, qui non ſimulacra ,fed ipſos,

Quique deum coram corpora vera vident.

Quodquoniam nobis invidit inutile fatum ,

Quos dedit ars vultus , effigiemque colo .

Sic homines novêre deos; quos arduusæther

Occulit : & coliturpro love formaIovis.
Bb

Certè

so
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Certè error hic in fpeciem humanam effigiandi deum , Afris, Græcis, aliisque

gentibusindenatuseſt, quòdà primismortalibusacceperant,Deum condidiffe

primumhominem ad imaginem fuam : quâ de re ſuprà,cap.xxx 11 , actum . quam

rem profanæ iſtæ , falſisq; religionibus deditæ nationes malè intelligentes , ipſum

Deumhumanâ figurâ eſſe putarunt.MaximusTyrius,dicta diſſertatione xxxyne:

Και εκ άλογG- η αξίωσις ή τααγάλματα εις ανθρωπίνω ομοιότητα καζασηζαμίων. γαρ

aitparo Luxa eygutatov Geço mcnfueegészłox. id eſt. Nec improbandum videtureorum con

filium, quidiorum fimulacra in humanam imaginem effingunt. anima enim hominis deo quàm

proxima, ac fimillimaeft . Ceterò, de Sarmatarum ,live Slavorum gente
itaHelmol.

dus, loco prædicto : Eſt autem Slavis multiplex idololatria modus: non enim omnesin eam- 10

denſuperfiitionis confuetudinem conſentiuni. hi enimſimulacrorum imaginariasformaspra

senduni de templis, veluti Plunenſe idolum , cai nomen Pogoda: aliiſilvas& lucosinhabitant,

ut eft Prone,deus Aldenburg;quibus nulla funt effigies expreße .Hæc equidem opinionum

in Slavorum fuit religione varietas. at apud univerſos pariter Germanos nulla

prorſus admittebanturdeûm ſimulacra, nullæ effigies,nullæ imagines, nullæ for

mæ.Sed inquies ; Quid igitur illud ſibi vult, quòd Tacitus, eodem libro antè, eos

ait effigies, & figna quædam ,detracta lucis, inprælium tuliße? an non , hasdeorum fuiſſe

effigies, credendum eft ? Minimègentium .cave auctorem tam labilis memoriæ

vicio oneres, uti, quid in eâdem pagina ſcripſerit,mox antequàm paginam fini

ret,oblitus ſit . Signahæc erantmilitaria, nam de bello præcedentia ſimul atque 2e

conſequentia loquitur) effigiesque ferarum : quemadmodùm & Romani & aliæ

gentes in prælia ferebant. hæc verò in lucorum ac nemorum penetralibus

adfervabantur; ut & prædictis Romanis in templorum ſacrariis: quod latiùs in

frà oftendam . Ac ne mens tua circa has imagines in aliquo relinquatur dubio ,

quod alius locusejusdem libri excitare poſſit; hunc quoque explanabo. De AE

ftiorum igitur gente , trans Viſtulam fumen Pruſſiam Livoniamque olim inco

lente, ita nofter:Matrem deum venerantur : inſigne fuperfturionis,formas aprorum geftant.

id pro armis , omniumque tutelâ, fecurum dee cultoremetiam inter hiſtes præftat. Ex his

equidem intelligi poterat, ſimulacrum Matris deûm fuiſſe formam apri.Sed fal

so . Non ipſiusdeæ erat imago, ſeu effigies; ſed ſuperſtitionistantùm ,five reli- 30

gionis ſignum ,quo ſe ab aliis noſci volebant deæ cultores. Sic fulmen Jovis, ægis

Minervæ, columnæ Herculis, fuerunt ſigna,non ſimulacra,necimagines. Quem

admodùm verò Romani ac Græci, aliæque gentes , ſuam cuique deo adlıgna

runt feram , vel avem ; ſic ex communi omnium gentium vetuſtiſſimoque more ,

Germaniquoque ſuis diis alii aliam adſcripſerunt feram ;cujus formâ pro inſigni

militari utebantur: quod clariùs ſuoloco demonſtrabo.

CAP. XXX V.

L

De facerdotum veftitu cultuque, o defacrorum ritibus .

OCA, in quibus facra diis peragebantur,fuperiori capite indicata funt.

de ipſis ſacrificiis quamvis ſatis ampla jam alii ante me conati ſunt com

ponere
volumina ; tamen , ne hac

parte
Germanorum meorum theolo

gia manca relinquatur , pauca quædam &ego de iis hocloco adferam ,haud yul

garia.

Sacrificaſe priſcos Germanos diis, quemadmodùm reliquæ gentes, oſtendit
diſertè audor nofter in libro de Germania, his verbis : DeorummaximèeMercurium

colunt. cui , certis diebus, humanis quoque hofliis litare fashabent. Herculemac Martem con

ceſsis animalibusplacant . Pars Suevorum & Ifide facrificar. Etannal . lib . xiii : Belum so

Hermunduris proſperum , Cattis exitio fuit ; quia victoresdiverſam aciem Murti ac Mercurio

facravêre . quo voto equi, viri , cuncta vitta occidioni dantur. Hinc & hoftiis & vičti

mis vocabula quæſita apud I atinorum vetuſtiſſimos.Ovidius, faſtorum lib . 1 :

Viltima,qua ceciditdextrâ victrice , vocatur :

Hoftibus à domitishoftianomen haber.

Cælar,
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Cæſar , belli Gallici comment . v1 : Natio est omnis Gallorum admodùm deditare.

ligionibus. De Britannis Solinus, cap.xxv: Deospercolunt.De Hiſpanis Stra

bo , lib. ut: OUTIXOI O'cios avoslavo . id eſt: Immolationibus ſtudent Lufitani. De

Scandinaviz peninſulæ incolis , Savedis ac Norvagiis Procopius , rerum

Gothicarum lib. 11 : ousor de coderezésceļa ispeia wavla . id eſt; Sacrificant quàm fre

quentiſſimèomnis generis hoftias. Religioſi igitur admodùm fuere omnes Ceitæ .

De modo ac ritu ſacrificandi apudGermanos noſtros antequàm dicam , de

hominibus primùm dicendum erit, qui ſacrificia curarunt. Sacerdoteis eos

fuiſſe, non folùm apud idololatras genteis, ſed apud ſummi etiam æternique

10 Dei ſelectum populum, Iudæorum nationem , fatis conſtat . Germanis etiam

quum ſui fuerint facerdotes,ut fuprà, cap.xxii , demonſtratum ; ab his facra

deûm adminiſtrata fuiffe , neminidubitare licet . Cæſar, prædicto comment

vi , ita deGallorum Druidis : illi rebus divinis interfint ; facrificia publica ac pri

vata procurant. & pofteà : Quiſunt affecti gravioribusmorbis, quique in præliis peri

culisque verfantur , ant pro victimis hominesimmolant, aut fe immolaturosvovent : ad

miniſtrisque ad eafacrificia Druidibus utuntur . Strabo etiam firmiùs adſeverat , in

lib. iv : quor déxxZvev Aquidã id eft ; Sine Druidibus nulla facra faciebant . Dio

dorus lib. v, eosdem Druides adpellansphilofophos, t'ad Moisésiv, inquit ,

μηδένα θυσίαν ποιεϊν ανευ φιλοσόφε· διαγαρ τ έμπειρων η θάας φύσεως, ώςπερί τινων

20 ομοφώνων, ταχαριτήρια τους θεούς φασισαν προσφέρον, και δια τέτων οϊονται δείν ταρα

Và aitcap. ideſt: Mos illis eft, nulla facrafine philoſopho peragere : per hos enim , velu

ti divinanatura gnaros, & quafi colloquutores , gratiarum facra diis obferenda, per hos

internuntios bona ab illis expetenda cenfent. Hæcnon minùs de Germanis, quàm de

Gallis intelligenda. quidpeDiodorus utriusque gentis, ad Scytharum ( live ii

Sarmatæ fuerint) uſque fineis,mores ſe perſequuturum promittit . Strabo ve.

rò , eodem libro paullo antè , ita tradit de utrâque gente: Kaigaç tý Quod e tog

πολλεύμασιν εμφερείςεισιν έτοι , και συγγενείςαλλήλοις • hoc eft: Νam & natura o vi

ta inftitutis gentes he ſimiles, & cognate ſunt inter ſe . quod & pofteà, lib. vil , ad

firmat. Ergo, quia jam conſtat, omnibus rebusdivinisGermanos adhibu

30 ilſe facerdotum operam, de horum culru , ornatuque,quo inter facrificandum

uſi ſint, proximè nunc diſpiciendum eſt. Plato, de legibus lib . xır: Xpoualede

deuxe apémovo'ci'Decīcón. quæ ita vertit Cicero, de legibus lib. 11 : Color allus pre

cipuè decorusdeo est. Hæc fanè opinio non à Platone primùm , autullo alio mor.

tálium fuit fomniara , temeréve ac vanè excogitata : fed ab ipſo æterno Deo

primo mortalium Adomo cum reliquis facrorum ritibus tradita : pofteáque

per Moſen populo ſuo Judæorum genti declarata ; ut patet ex ſacratiſſimis

Mofis monimentis. fic namque tradit in libro Levitici,cap. vi , ver. x : Indu

tus facerdos veſtimento ſuo lineo , & femoralibus lineis. & cap. XVI , ver. Iv : Tuni

cam lineamſanctam induito ; & -femoralia linea funtoſupercarnem ejus ; baltheoquelineo

40 accingitor ; & cidarilineâ tegitor. item cap. eod. ver. xXx : Quum induerit facer

dos veſtimenta linea, veſtimenta facra. Ab Adamo quum idem inſtitutum , quaſi

per manuum traditiones,ad Noachum uſque,&terraruminundationem per

veniſſet ; poſt inundationem ,ab hujus nepotibus in omneis fimul orbis terra

rum partes diſperſum eſt; perpetuóque in hæc uſque tempora obſervatum .

nam præter Europæos , Aliaticos , atque Afros, Americanorum quoque facer

doreis , ſacra peracturos, candido velariveſtitu , ſatis notum eſt . De Perla

rum magis ita Diogenes Laërtius , in proæmio : Tótw de batis deuxí . id elt :

His veftiscandida. De Jovis Ammonis facerdotibus Silius Italicus, ſub initium
----- Nec discolor ulli

Ante aras cultus: velantur corpora lino;

Et Pelufiaco præfulgerſtamine vertex .

Er de iisdem , ſub finem ejusdem libri:

----- inte arasftat veſte facerdos

Effulgens nivea.

Ovidius Triſtium lib. v , eleg. v, ſacrificaturus diis, natali die conjugis fuæ :
B b 2

Queque

1

libri III :

50
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Occurrit .

20

Quequeſemeltoto veftis mihifumitur anno,

Sumatur fatisdiscolor alba meis .

Faſtor. lib. iv : Alba deceni Cererem ; veſteis cerealibus albas.

Suneite : nuncpulli velleris ufusabeft.

Metamorph . lib.x :

Feſta pie Cereri celebrabant annta marres

Illa, quibus nivea volatis corpora veſte

Primitias frugum dant ſpicca ſeria fuarum .

Valer. Flaccus, a gyovautixã lib . 111:

Delius beic longè candenti veſte facerdos

Virgil. Æneid . xu : -------- Alii fontemqueignemqueferebant
Velati lino .

Proinde Germanorum quoque facerdotibus album , five candidum fuiffe ami-.

étum , nemini dubium elle debet. AcdeGallis , Germanorum conſangvineis,

apertiſſimum eſt teſtimonium Plinii , in lib. xvi, cap. XLIV . Nihil habent, inquit,

Druida viſco,á arbore, in qua gignatur(ſimodòfit robur)ſacrarius. & paullo pòft: Sacer

dos candida veſtecultus, arborem ſcandit falce aureâ demetie. candido id accipitur fugo.tum

deinde victimas immolant. Germani quum etiam feminis ufi fint ſacerdotibus; has

quoque albo veſtitu cultas refere Strabo , lib . vii , his verbis : c'equ dé to i Képeopal

διηγούται τοιέτον ότι ταις γιωαιξιν αυτών συρραγευέζας, παρηκολέθον στομα της έρειας,

πολιότριχες , λευκρίμονες, καρπασίνας εφαπτίδας οπιπoρπημέρα , ζώσμα χαλκού έχεζα,

yupeyótodes. id eſt: Morem fuifleCimbris ufitatum ferunthujusmodi: Vxores eorum , queuna

cum virus in bellum profifcifcebantur , fatidicas quasdam comisatasfuiffe jacerdoteis,capillo

cano, candido veftitu, carbafinis amicias fagulis.gue fibulisſubnecíebantur, cingulo circtus

areo, nudisque incedenteispedibus. Quid fagulum , ſive fagunapud Germanos fuerit,

fuprà , cap. xvi, cognitum eſt: ubi etiam feminarum amictus explicatus, ex his

Taçiti verbis : Nec alius feminis,quàm viris, habilus : nifi quòd femine ſæpiusliness ami

&tibus velantur; cosque purpura variant; partemque veflitus ſuperiorem in manicas non ex

sendunt,nudebrachia,& lacertas: fed & proximapars pectorispatet. Eodem amictu & 30

facræ illæ feminæ velabantur, niſi quòd purpurâ non variato.ſuper hunc ami

dum carbaſino five lineo contegebantur fagulo. Sic Veſtalibus quoqueapud

Romanos virginibus satisze xaptacirle tribuit DionyſiusHalicarnaſſenlis, lib. 11.

Apud Germanos quia omnes pariter viri fagulis tegebantur; facerdoteis quoque

viros candidoamictos fuiſſe fagulo, cummaximècredibile eft. De cetero veſte

tecti fuêre ſtrictâ illâ , & fingulos artus exprimente. Coronabantur pra tereà in

facrificiis non modò victimæ & altaria , fed & homines ſacrificantes. Apollo

nius, a gyovatizwvlib .ir :

Ξανθα και έρεψάμενοι δάφνη καθύπερθε μέτωπα

Flavaque funtvrridıredimiri tempora lauro.
40

Virgilius, Æneid. lib. 111: Phæbique facerdes

Vittis & facraredimitus tempora lauro .

Item Æneid . lib.xii :

Velati lino, & verbena temporavineti

Æneid. I. vii: Tum Salii ad cantus,incenſa altaria circùm ,

Populeis adfunt eviniti tempora ramis.

Ει γεωργικών lib. 1 : Nequeantè

Falcem maturis quisquam fupponataristis,

Quàm Cereritoriâ redimitustemporaquerch ,

Det motus incompoſitos, & carmina dicat .

Plinius, loco pradicto : Nihil habent Druida viſco, & arbore, in qua gignatur (fimodòfit

robur) ſacrarius. lum per fe roborum eliguntlucos nec ulla facra finc eâ frondeconficiunt.

enimverò quidquid adnafcatur illis,& cælo miffum putant; ſignumqueefle electe ab ipſo deoar

boris . Ergo & ipſi Druidæ ſacrificantes quercu viſcosâque fronde temporare

dimiti fuerunt. Hæc igitur de ſacerdotum amigu, ornatuque ,

Delocis,

3

4

so
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De locis, in quibus facra fiebant,ſuperiori capite dicum . nempe fuiſſe apud

Germanos lucorum penetralia, denſiflimis ſepibus cincta. In his igitur arahaud

dubiè excitabatur,ut apud alias genteis, ex viridigramine, live celpitibus. Virgi.

lius, Æneid . lib . XII Parabant

In medioque focos ,& diis communibus aras

Gramineas.

Silius , lib . vii, de Romano exercitu :

Millehinc ( venerabile viſie)

Ceſpite de viridi furgunt properantiùs are

10 Etlib .xvi, defædereinter Scipionem & Syphacem , in Africâ icto :

Etfimulexſtructis cefpesfurrcxerat aris .

Ovidius , Triſt. lib.v, eleg.v :

Araquegramineo viridisde ceſpitefiat .

Hujusmodi ergo fuerearx, de quibus Tacitus, annalium lib . 1 , ad cladem Varia

nam loquitur his verbis: Lucis propinquis barbare are ; apud quas tribunos ac primo
rum ordinum centuriones maltaverant. Quin iple Jehova hujusmodi fibi erigere

aram Moſenjuſſit; teſte ipfo Moſe, Fxodicap.xx, ver . xxiv . his verbis : Aiam ter

ream facitomihi:uti ſacrifices fuprà eam holocauſta tua . Ab Adamo igitur prima hujus

modi ararum origo. quam pofteà repetiit Noachus , arcam egrellus. Ceterum

20 arâ erectâ, inſtrumenta , quibus mactaretur aperireturque victima , & vala cum

aquis, quibus purgarentur exſta,ſimul inferebantur. Virgilius, loco prædiéło :
Parabant

In medioque focos, & diiscommunibus aras

Gramineas. alii fontemque ignem queferebant,

Veliti lino ,& verbena tempora vintti.

Omnia iſta ad eumdem ferè modum apud Judæos fuiſ'e adminiſtrata, Mofis nos

docent leges atque inſtituta , ipſius Dei juſſu perſcripta. His ita in penetrali

bus præparatis, ignique in facrå arâ excitato , victima adducebatur . Silius, loco

fuprà citato : Et ſimul exflruétis ceſpesfurrexerat aris ,

30 Victimaque admota fiabát ſubjecta bipenni.

De victinis ſic Tacitus, in libro de Germaniâ : Mercurio humanis quoque hoftiislitare

fas habent. Herculem ac Martem conceſsis animalibus placant. De humanis iſtis hoitiis

poſteriùs agam . nunc de animalium vi&timis. Omnes generis animalia eos im

molalle, auctor eſt Procopius, rerum Gothic . lib.ii , de Syeonibus, Gutis, ceteris

que Scandinaviæ peninſulx incolis ita loquens: Oussiūlépéid ar ya id eſt; immoline

omnis generis hoſtias. Et de Germanorum confangvineis Gallis Strabo, lib.iv : Kald

σκευάσανες κολοσόν χόρτε , και ξύλον εμβαλόνες ως τέτον , βοσκήματα C πανίσια θηρία και ανθρώ

nes whoxcúzw . hoc eſt: Fæni coloſſo exſtructo ,lignoge ſubdito,pecudes & omnis generis

animalia, ac humines concremabant.Hocequidem coloflo , è ſingulari more , in pu

40 blicis majoribusque facrificiis utebantur ; in quo non ſolùm omnis generis , ſed
omnis etiam coloris animalia haud dubiè cremata fuere . in minoribus cãdidum

colorem , ut in aliis rebus facris , fic & in victimis ſpectatum fuiſſe, oftendit Pli

nius, loco prædicto . Sacrificiis, inquit, epulisq; ritè fub arbore præparatis;duosadmovent

candidicoloris tauros ; quorum cornua tunc primum vinciantur.Non Celtarū hoc fuiffe

proprium , ſed aliis etiam gentibus commune, docent paſſim auctores . Virgilius,

Æneid. lib.iy: Ipſa tenens dextrâpateram pulcherrimaDido,

Candentis vacca media inter cornua fundit .

Silius, lib . In ; de Annibale Pæno :

Iamque deum regi, Martique fubnominefauſto

Inſtauratur honos: niveoque ante omnia tauro

Placatur meritismonitor Cyllenius aris.

Valer. Flaccus,a'egovautixão lib . 1 :

--- Dabit auratis & cornibusigni

Colla pater; niveique greges altaria cingent.

Ovidius, Triſtium lib . iv, eleg. 11 :

Bb 3 Candi.

so
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Candidaque adductacolum percufa fecuri

Victima purpureo fangvinetingit humiim .

Idem, de Ponto lib . iv, eleg . iv :

Colla boveis niveos certæ prabereſecuri.

Et eod.lib.el.ix : Albave opimorum collaferireboum.

Sed candidi coloris victimæ fuperis tantùm immolabantur diis . inferis ater co

los quærebatur. Virgilius , Æneid. lib.vi , de Æneâ in Avernum antrum deſcen

dente : Quattuor heicprimùm nigrantes tergajuvencos

Conftituit.

Et paullo poſt : Ipſe atri velleris agnam

AEneas marri Eumenidum ,magnæque forori

Enſe ferit .

Plinius,lib.xxx,cap. 11 , de Nerone, magicas ſcrutante arteis: Dies eligere certos, li

terum erat; pecudeis verò, quibus non niſiater colos eſſet,facile. Juvenes immolaſſe Ccl

tas boveis,ut & aliægentes, liquidò docet loco ſuperiori Plinius ; ubi tradit, tunc

primim cornua eorum fuißevincta, unde etiam juvencos adpellat Virgilius. Lucia

nus,in libro defacriticiis : Α'λ' οίγε θύονες , τρανώζανες το ζώον, και πολύ με ατότερονεξε

τάζανες και ευτελές είη , ένα μηδε των αχρήσων τι καλεσφάλωσε, ωeoσάγεσι τω βωμώ. id eft :

Iam veròquumimmolant, primum ſertiscoronantpecudem , multoque antèexplorant, num

legitima fit, & facrisidonea, ne quid fortèmačtent ex his,que religio repudiat ; deinde ad 20

aram adplicant. Ergo Celcæ noſtri victimam quoque quernâ fronde ac viſco coro

narunt. Ceterùm victimâ etiam in hunc modum paratâ, facerdos manus purâ

aquâ abluebat . Heſiodus cv ráis égz016 :

Μηδέποτ ' εξήες ΔιλάGναχθοπα οίνον

Χερσιν αίθοισι, μηδ' άλλους αθανάτοισι.

Neque umquàm de mane Iovi libatonigrum vinum

Manibus illotis, nequealiisimmortalibus,

Hom. Iliad. VI: Χερσιδ' ανίοισι Διί λάβειν αιθοπα οίνου

Α'ζομαι .

ríanibus illotis Iovi libare nigrum vinum

Dionyſius Halicarnaſſenfis, lib.vui, deRomanis loquens : Ewtsdeadconsö Top

πης, εξεθύτοω ευθύς οί τε υπαίοι και το ιερέων οίς όσιον, καιτθυηπόλων. τρόπος και αυτός ο τω παρ

ημίν. χερνιψάμενοί τε γαρ ωτοι και τα ιερά καθαρό περιαγνίζνες ύδατι, η Δήμητρος καρπες
σπιρρνανίες των ταις κεφαλαίς,έπιακαιευξάμνοι,θυέν τότε τοις υπηρέταιςαυτά οκέλευον.

τή οι μεν , εξωτG- έτι τα θύμαιος,σκυτάλη της κροτάφες έπαιον" οιπίπονήGν υπετίθεσαν ας

σφραγίδας και μια τέτο δείρανθές τε, εμελίζανίες, απαρχαςελάμβανον εξ εκάσε πλάγχνα και

πανθός αλα μελες" ας αλφίτοις ζεας αναδευζαθες, ωeoσέφερον τοις θύεσινοτι κανών . οι ) υπι

τες βωμέςεπιτιθένες,υφήλιον,σεσσέασενδονοίνονκαία τάγαζομέων.έκασον δ' ότι καίανό

μας έγίνειο τες αμφι θυσίαν υφ'Ελλων κατασαθέντας ,έκτο μήρε ποιήσεως γνώναι ραδιον. 40

Hoc eſt:Peraitá pompå,confeftim ſacrificabant confules,ſacerdotesque,quibus fas erat, do

vićtimarii: idy, more noftratium.lotis enim manibus,& liftratis aquapurâviélimis,injper

Jisque in eorum capita frugibuscerealibus,conceptisque precibus, tum demum minijtresma

étare casjubebant. quorum alii ſiantem etiam tum bojliamfuiſteferiebant in tempora:alii
Suppoſitis crıliris cadentem excipieb.int; & mox excoriatam concidebant membratim ; deli

batasque exfingulis exſtis aliisque membris primitias farreifarina imbuebant,& in ea

niſlris offerebant ſacrificantibus : qui aris impoſitasfuccendebant;& vinum inter adolen

dum effundebant. que juxta Gracas ſacrificiorum leges faétitata effe, ex Homeri poëſi

facile cognofcere est . Imò non ex Græcorum hæc apud Romanos fiebant legibus,

live inſtitutis; fed ex omnium gentium more , à primo mortalium patre Adamo, sa

& deinde à Noacho tradito . nam ipſum æternum Deum , rerum omnium au

Ctorem , facra docuifleAdamum cadem , quæ pofteà Judæorum genti in cete .

ris legibus confcribere jullitMofen , ſuprà, cap . xxii,oftenfum eit. Atquehinc

eſt illa rituum limilitudo apud omneis pariter genteis. Lucianus, in dicto li

bro , de Agyptis Ioquens: Αι δε θυσίαι και παρ' εκείνοις αι αυτα , πλην ότι πειθέσι το

iepracy

30

Metho .
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ιερείον, και κόβονλαι περισάντεςήδη πεφονευμάνον · οι δε θαλασι μόνον, δποσφάξανες. Porro

ſacrorum peragendorum idem apud illos ritus, qui apudalios; nifiquòdhojiiam luctu proſe

quuntur ; jamg,mactata circumfufimembra laniant : alii verò ſepeliunttantum , pojiquam

occiderint. Sacerdos igitur , victimam immolaturus , vinum , ſive, ubi hoc in in

terioribus Germaniæ partibusdeerat , alium quempiam liquorem , interme
dia animalis cornua fundebat . mox manu lævâ in fronte animalis fetas ad

prehendens, eademque libamina adfundens flammis; deum , live deos, qui

bus victimam immolabat , precabatur . Virgilius, Æneid. lib . iv :

Ipſa tenens dextrápateram pulcherrima Dido,

Candenti vacce media inter cornua fundit .

Et libro vi : Quattuor heicprimim nigranteis terga juvencos

Conſtituit:frontique invergit vina facerdos :

Etſunmascarpens media inter cornua ſetas,

Ignibus impofiiit ſacrislibamiaprima ;

Voce vocans Hecaten , calogue Ereboque potentem .

Supponunt alii crltros, tepidumque cruorem

Suscipiunt pateris.

Ovidius, pelapuopp. lib. vir : Dum votafacerdos

Concipit, & funditpurum inter cornua vinum .

20 Et Triſtium lib . v , eleg . v :

Da nihi thura puer, pingves facientia fiammas;

Qi4odque piofifum firidat in igne merum .

DeÆgyptiis, Herodotus, lib . 11 : a gayoves tóxillesou weg's TèyBupady,wuple son:

σι .έπεταισεεπ' αυτά οίνον υλινείσαιλες , κοπικαλέσαντες τον θεόν , σφάζει. id eft : Ρccu

de adaramiadducti , pyram incendunt. deinde fuperhoſtiam libato vino , ac deo invocato,

eam mactant. Plinius, dicto ſuprà loco de Druidarum viſco : Tum deinde victimas

immolant ; precantes , ut fium donum deus profperum faciat his , quibus dederit. Apud

Judæosquoque, ex lege divinâ eum ,quifacrificium offerebat, victimæ manu

impofitâ , preceis peregiile, haud obſcurè patet ex Levit. cap. 1 , ver. IV ; cujus

verba hæc funt: Nitetur mann fire fupercaput holocanſii ſii;utfit acceptumproipfo, ad

expiandum ipfism .Sed clariùs pofteà cap .xvi, ver. XXI: Nitens Aharon ambabus ma

nibusfizis fiiper caput illius hirci,qui vivus erit,confitebitur fuper ipſum omneis iniquitates

filiorum Ifraelis . Carminibusperactas fuifle preceis apud profanas genteis, ofté

dit Ovidius, triít.lib . 11 , hoc verſu : Exorant magnos carmina fæpè deos.

Feriundi victimam modus haud idem fuit apud omneis . Dionyſius Halicar

nallenſis, loco prædicto ,fufe Romanos percullifie tradit . è diverſo Ovidius fe

curi; & Silius bipenni. Scytharum ritum eàdem in re talem memorat Herodotus,

lib. iv : to rulu iznior ciclo eumdoulescu ro's dúo míðustes evenegativsiznce ó de gumov,
ömatay tô xtvecégeais,asdoces the circle) Tð spód, ed eccén d'herv. 72716v Olè tõipris

40 οστικαλέςτον θεόν , το αν θύη και επίτα βρόχω περιων έβαλε τον αυχένα σκυαλίδα δεεμβα

awk weesárd, si datorvízt. idelt : Victima ipſa primoribusimplicita pedibus adfiflit. ejus

à tergo adſtans immolator, laqueiextremo fublato pecudem ferit.eaconcidente, deum preca

tur,cui illam maétat. mox circumdat laqueum collo; injectog, baculo circumducit,hoftiamge

firangulat. Athic ritus Scytharum proprius.reliquas genteis fuíte vel ſecuri fe

riſſe ,moxq ;cadentem cultro ſuffodille, ex fuprà citatis manifeſtum eft . Id ex

ipfius, credo,æterni Dei inſtituto , quod dederat primoſacrificatori Adamo;

uthaud obfcurèpatet è Molis legibus, de ritu ſacrificiorum conſcriptis. Cete

rùm auctoreſt Trebatius , apud Macrobium , Saturnalior . lib. 111,cap. v , ho

ſtiarum duo fuiſſegenera ; unum ,in quo volııntas deiper exſta disquirebatur; alterum , in

so quofola anima deo facrabatur; unde etiam animales hoſtie vocabantur. Hoftia igitur

conſultoria, ſtatim ut humiprolapſa jacebat,cultro recludebatur , exſtaque
inſpiciebantur. Virgilius, dicto Æneidos lib.iv :

Ipſa tenens dextrâpaterampulcherrima Dido
Candentis vacce media inter cornuafundit :

Aut ante ora deim pingveis fpatiatur adaras ;

Inftare
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1

Inftauratque diem donis : pecudumque recluſis

Pectoribus inhians , fpirantiaconſulit exſta .

Eumdem ritum obſervalle & Druidas noftros, teſtis eſt Diodorus, lib.v:oŭro:

δια τετοιωνοσκοπίας , και διατετιερείων θυσίας τα μέλλον στολέγεζιν . id eft: Hi ex αμ

ſpiciis, & viétimarum exftis de futuris divinant. Strabo, lib. 111 : Ouixos d'elisi Aurile

νοι· τάτε ασλάγχνα επιβλέπαζίν εκ εκτέμνοντες · σεοσεπιβλέπει και και τας εν τη πλευρά

OneGoes net innaparles zġ temp.cípovlas: hoc eſt: Sacrificiis Luſitaniſtudent: & exſta
infpiciunt non exfecta. præterea & laterum venas infpiciunt: accontrečtando etiam divi

nint. Porrò fangvis concidentis hoſtix ,paterâexceptus, aræ per facerdotem ad

fundebatur . Lucianus, dico libro de facrificiis: oʻdè iepeus autès ésnxev muayuévos, o

και ανατέμνων το ζώον , και τα εγκαία εξαίρων , και καρδιελκών, και το αίμα τω βωμό περιχέων.

hoceſt: Sacrificus autem ipfe, fangvinecon perſus, animalincidit , inteſtina educit, cor

evellit, cruoremque are circumfundit. Eade re Dei etiam populo lex data ,paſlım à

Moſe perſcribitur. utExodicap.xxix, ver. x v1 : Iugulato ariete ,accipiens ſangvi

nem ejus, inſpergesaltari circumquaq. Levit.cap.I, ver.v: Quando,jugulabitfacerdos

ſubrumumjuvencum coram Iehová,offerentes filii Aharonisſacerdotesſangvinem ejus,

Spargent eum circumquaque ſuper altare. & cap. XVII, ver. vi : Adſpergetſacerdos ipſe

Jangvinem facrificiorum fuperaltare Iehove. Atque iſtas equidem victimas conſul

torias, inſpectis exſtis, totas flammistradebantgentes . Lucianus,loco prædicto;

Επισάσι πύρ ανακαύζας ο ιερεύς , επέθηκε φέρων αυτή δορα την αίγα , και αυτοις έργοις το 20

web@aloy. id elt : Post omnia demum incenſo igni, capram ipſam paritercum pelle depor

tatam imponit facerdos; ipſam item cum lanå ovem . Virgilius,Æneid. lib.vi:

TumStygio regi nocturnas inchoat aras ;

Et ſolida imponittaurorum viſceraflammis,

Pingvefuperque oleum fundensardentibus exſtis.

Apud veri Dei populum , Judæorum gentem , quum ex divinâ inſtitutione ho

ſtiarum aliæ forent votive , ſive in gratiarum actionem oblatæ , quasGræci vo

cantevxaesincs ; aliæ verò expiatoria ; has quoque totas flammis fuiſfe traditas ,

ex Mofis patet legibus. Sic enim ille in Exodi capite xxix, Y.xi, & fequentibus,

de Aharonis, filiorumqueejus expiatione & confecratione fcribit: Et jugulabis 30

juvencum illum coram Iehovå . Deinde accipiens de ſangvineejus, impones cornibusalta

ris digito tuo. Omnem autem reliquum ſangvinem effundito versùsfundamentum altaris.

Accipiens quoque omnemadipem , qui operit inteſtina,& reticulum , quod est ſuper jecur,

ambosque renesejus,& adipem , qui est ſuper illos ; adolebisfirper altare. Carnem verò ju

venci,capellem ejus, fimumqueejus, igne comburito extra caſtra, oblatio estpro peccato.

Eidem ritus circa expiatorium ſacrificium traduntur Levit. cap .Iv,ver. 111,& ſe

quentibus, ad uſquexx111. Sed breviùs de expiatoriis hisce hoſtiis, verſiculo ul

timo capitis vi : Omnepeccatum , de cujus fangvine aliquid illatum fuerit in tentorium

conventus ad expiandum in ſancto , ne comeditor ;igne comburitor. Hoc genus ſacrifi

cii fæpius adpellatur, Numer.cap.xv, XXVIII, & xxix , ſacrificium , five holocauftum 40

igne abfumendum , in odorem gratum Iehova. Sed hactenus de holocauſtis, id eſt, de

hoftiis confultoriis , ut apud gentileis vocabantur populos , quæ totæ combu

De animali hofliâ fola diis ſacrabatur anima; teſte Trebatio . Et quia anima

pecudis erat ipſe ſangvis; teſte ipſo rerum cunctarum opifice, apud Mofen, in li

bro genes. cap. 1x, ver. iv, his verbis ; Carnem cum fanguine ejus,qui anima eft ipſius,

ne comeditote; quæ ſæpius repetuntur Levit.cap. xvi : fangvis ,paterâ exceptus ,

flammis infundebatur. unde Virgilius, Æneid.vili,deEuandri ſacrificio:

Fortè dicfolennem illo rex Arcas honorem

Amphitryonidamagno,divisque ferebat,

Ante urbem in luco . Pallas huic filiusunà,

Vnà omnesjuvenum primi, pauperquefenatus

Thura dabant:tepidusque cruor fumabat ad aras.

Ipfa verò victimæ viſcera cum exſtis in epulas facrificantibus parabantur. Hinc

paullo poſt Virgilius ita Euandrum refert Æneam adloquentem :

Intereà

rebantur.
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Pocula .

maid

Intereà facra hec(quando huc veniftis amici)

Annua, quæ differre nefas, celebrate faventes

Nobiſcum .

Hecubi dicta, dapes jubet & fublatareponi

Tum lecti juvenes certatim , araque facerdos

Viſcera toſta ferunttaurorum ; onerantque caniſtrit

Dona laborate Cereris, Bacchumqueminiftrant.

Veſcitur AEneas ſimul&Trojanajuventus

Perpetui tergo bovis, & luſtralibus exftis.

Aliter tamen paullo DionyliusHalicarnalenſis, loco fuprà citato: 01 767120016

τα θύμG-υπετίθεζαν τας σφραγίδας . και μετατέτο δείραντές τε και μελίζανες ,απαρχας

ελάμβανον εξ εκάσε ασλάγχνα και παντός άλλα μέλες"ας αλφίτοις ζεας αν αδεύζαντες, ωeoσέ

φερον τοϊς θύεζινυπό κανώνοι) οι τες βωμες επιτιθέήες,υφή τον,και αεοσέφενδον οίνον κάλα

čeyra foreluw .Hoc eſt: Älii verò fuppofitiscultris cadentem hoftiam excipiebant: & mox

excoriatam concidebantmembratim : delibatasque ex fingulis exſtis aliisque membrispri.

mitiasfarreâ farinâ imbuebant,&in caniſtris offerebant ſacrificantibus: qui aris impoſitas

fuccendebant; vinum interadolendumadfundentes. Reliquain epulas cedebant facrifi
cantibus. Sic Moſes

quoqis Exodi c.xviii, Ý.xur : Acceptum obtulit lethro focerMoſis

20facrificium , & viétimas Deo.evenitAharon,& omnesſenioresIſraëlis , ad comedendum

cibum cum foceroMoſis, coram Deo ipſo. Ceterùm farinăconfpeíſerunt ſacrificiâ om

nesgentes. Plinius,lib.xii,cap.xviii,dethure loquens:Nec minùs propitiidiierant

molă ſalsâ fupplicantibus:imoverò, ut pálàm est,placatiores. Salfamintelligie farinam .

Sed ſalem fàcrificiisadhibuerunt: & ipſi Judæi, ex ipſius Dei inſtituto , quodita

perſcribitur à Moſe, Levit.cap.11, ver.XII : Omnem oblationem muneris taiſale falito:

neque ceſarefinito ſalens fæderis Dei tuià munere tuo.cum omni oblatione tuâ offerto faz

lem . Vinum igniaffuſum fuiſſe inter adolendum , modò è Dionyſio intelleximus.

de oleo ita ſuprà audivimus loquentem Virgilium , Æneid . lib.vi :

Et folidaimponit taurorum viſcera flammis;

Pingve fuperqueoleumfundens ardentibus exſtis.

Dei quoque populum Judæos vino oleoque ad facrificia ex divino inſtituto ulos

fuiſſe, pallim teſtaturMoſes in dico Levitico . Virgilius , dicto fuprà libro vili

Æneidos, in Euandri ſacrificio , ita pergit, poſt narratam , dapibus remotis , de

Caco ſeu fabulam , ſive hiſtoriam :

Quare agite ôjuvenes, tantarum in munere laudum ,

Cingitefronde comas ; & poculaporgite dextris:

Communemque vorate deum ,&date vina volentes:

Dixerat,Herculeâ bicolor cùmpopulus umbra

velavitque comas, foliisqueinnexa pependit;

Et facer implevit dextram fcyphus:ocyusomnes

In menfam lati libant, divosqueprecantur.

Devexo intereà propior fitvefper olympo :

Iamquefacerdotes,primusquePotitius;ibant ;

Pellibusin morem cinéti, flammasque ferebant.

Inftaurant epulas ,& menſa grata ſecunda

Dona ferunt,cumulantque oneratis lancibus aras.

Tum Saliiad cantus, incenſa altaria circum ,

Populeis adfunt evineti tempora ramis;

Hicjuvenum chorus, ille fenum ;qui carinine laudeis

Herculeas, & faétaferunt.

Multa, adeóque pleraque ad hunc peregiile ritum in facrificiis ſuis Celtas;maxi.

mè credibile eſt; quandoaliæ quoque gentes ferè eumdem obſervarunt. Feftos

autem egiſſe dies, feſtasque fæpèac ludicras cum ſolennibus epulis nócteis Ger
manos noſtros, mox infrà oſtendam .

Ceterùm apud alias genteis ipfos homines,pro quibus ſacra fiebant, manum
rebus
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ያpay,

rebus admoviſſe divinis , patet ex Didonisexemplo :dequâ ſic Virgilius;

ipſa tenens dextrâparerampulcherrima Dido,

Candentis vacca media inier cornua fundit .

Item ex Æneæ exemplo : Ipſe atri velleris agnam

AEneas matri Eumenidum , magnaque forori

Enſe ferit ,fterilemque tibi Proſerpina vaccam .

Nifi fortè AEneam Didonemquefacris ſuiſſe initiatos, fuſpicarilibet. Certèpro

fanos etiam homines aliquam admoviſſe manum , liquet ex his ejusdem poëtæ

verbis : Pallas huic filius unà,

Vnà omnesjuvenum primi,pauperquefenatus,

Thara dabant; tepidusquecruorfumabat adaras .
Sic & Martialis, lib . yir:

Datpopulus,datgratus eques, dat thura ſenatus.

ApudJudæos etiam manum vi&timæ impoſuiſſe ipfum , qui eam pro peccatisſuis
offerebat, oftendit Moſes, Levit. cap .1, ver.iv , his verbis : Niteturmanu fuâ fuper

caput holocauſti ſui; ut fit acceptum pro ipſo, ad expiandum ipſum . At apud Celtas no
ftros nemini , niſi uniſacerdoti, ſacra attingere atque peragere, fas fuiſſe, docet

Diodorus , lib. ν : Ε'θG- δι ' αυτούς ει , μηδένα θυσίαν ποιείν ανεν φιλοσόφε. δια γαρ των

εμπάρων και θείας φύσεως,ώςπερίτινων ομοφώνων, τα χαριτήριατους θεούς φασι δεν προσφέ

Edsa Tótwvoorlay dây tásadà aitéia . id eſt: Mos illis eft , nulla facra finephiloſopho 20

peragere. per hos enim ,veluti divina natura gnaros , & quaficolloquutores, gratiarum facri

ficia diisofferenda ;perhos internuntios bonaab illisexpetenda, cenfent. Porrò de ſacrifi

ciorum oblatoribus ita Lucianus , in dicto libro de facrificiis: Ipoodyror toes Ju

σίας, βεν μου αρoτήρα ο γεωργός, άρνα και όσοιμίω, και αρα οαπόλG , ο δε τις λιβανωτών,ή

σόπανον ο πένηςιλάζατο τον θεόν, φιλήζας μόνον τίω αυτά δεξίων . id eft : Victimas oft

runt, bovem aratorem agricola, agnumopilio,capram caprarius: eſt qui thus,& qui placenter

lam offerat. atſi quis pauper fuerst, isita deo litat ,uti fuam ipfius dextram dumtaxat exo

Sculetur. De Sarmatis ita Helmoldus lib. 2 , cap. LxxxIV : Ingreſſus atriiomnibus

inhibitus, niſiſacerdorisantùm , facrificare volentibus; vel, quos mortis urgebatpericulum :

hisenim minimè negabatur afylum . Nempe , quum nemini penetralia ingredi con

ceſſum , niſi unisſacerdotibus , & pro quo ,feu quibus facra ii facerent ;tamen ,

fi quis , graviore periculofioreque adfićtus morbo , ipſe vi&timam pro

te propter inopiam offerre nequiret;huic aliorum adfiftere hoſtiis, preceisque

pro ſedeo fundere, licebat . Maximâ cum reverentiâ acceſſiſſe ſacrificanteis, &

fummâ cum veneratione adſtitiſſe ſacris, vel potiùs in genua , adeóque fæpè in

faciem procubuiſſe; haud dubium eft . hinc enim illa manus exoſculatio , apud

* Lucianum : hinc totius corporis incurvatio , maximè verò frontis inclinatio , ſeu

capitis ſubmiſſio , ſacris etiam Chriſtianorum libris notata . Nec aliunde hujus

modi ritus ſupplicantium ,honorantiumque ſuperiores, omnibus pariter per
uni.

verſum terræ orbem gentibus uſurpati, quàm ex ipfis facrorum ceremoniis; quas 49

primusmortalium liberos ſuos edocuit Adamus ,ut jam dudum oſtenſum eſt.

Ammiani Marcellinihæc funt verba , lib . xiv : Alemannorum reges& populi, formi,

dantes, per oratores,quos videtis,fummiffis cervicibus conceſsionemprateritorumpoſcuns, do

pacem . Et lib . xvii, de Quadis, Germanicâ gente: Qui, quum oblati, eorum rituftan

jes curvaris corporibus , facinoragravia purgarenon poffent;ultima fortis infortunia metuen

yes, dederunt obſides imperatos.De iisdem , lib .xXx :Cúmque,membris curvatis,fta

rent metu debiles, & praftricti;docere juſsi, quefedebant , ufitatas ellas cauſationumſpecies,

jurandifidem addendo ,firmabant . Et dicto lib.xv11 : Quados, Sarmaris adjumenta fe

renteis,attrivimus. qui poftærumnofa dupendia inter ducurſus, du repugrandi minaces an

helitus, quid noftra valeat virtusexperri,manus , addimicandum aptaras, armorum abjectos

munimine , ponè tergavinxerunt ; reſt areque ſolam ſalutem contemplantes in precibus,affuſo

funt veftigiise Augusticlementis . Similia his,adeóque eadem funt, quæ , lib . xvill,

in Meſopotamia geſta narrat, his verbis : Antoninus, ambitiosè prægrediens agmina ,

abVrficino agnitus,& objurgatorioſono vocis increpitus , proditorque & nefarius appellatus,

fublará trará, quam capite fummoferebat honoris infigne, deſiluit equo; curvaris membris,
humum
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humum vultu penè contingens ,falutavit,patronum appellans & dominum ,manus pošt
tergum connectens ; quod apud Affyriosfupplicisindicat formam . & mox : Simulbec di

cens, è medioproſpectu abfcefſit, non averſus,ſed,dum evaneſceret , verecundè retrogradi

ens, & pectus oſtentans . Sic, arbitror, Quados quoque noſtros manus poft cerga

non vinculis ligatas ( id enim unde aut quomodò inpugnæ celeritate , ſed digitis

connexas ,atque interſe complicatas habuiſſe. Sed de hoc ritu , in facris obier

vato , ita Tacitus, in libro de Germaniâ : Vetuftiffimos ſe nobiliſſimosque Svevorum

Semnones memorant. Fides antiquitatis, religione firmatur.Stato temporeinfilvam ,augu

riis patrum &priſeå formidinefacram , omnesejusdemſanguinispopulilegationibus coë

10 unt ; caſoque publicè homine,celebrantbarbari ritus horrenda primordia. Est &•alia luco re
verentia . nemo, niſivinculo ligatus, ingreditur ; ut minor,c - poteftatem numinis præ ſe fe

rens. fifortè prolapſus est ; attolli, & inſisrgere, haut licitum :per humum volvuntur . eó

queomnis fuperftitio reſpicit, tamquàm indeinitia gentis, ibiregnator omnium deus:cetera

ſubjecta, atque parentia. Sed tempus eſt,dehumanis quoque dicere victimis .

Humanarum hoſtiarum facrificiis deos coluille prifcos Germanos, teſtem

audivimus jam fæpèTacitum. idem de Cimbris, Germanicâ gente, citatur Stra

bo, lib .vii; & de Gallis, Germanorum confangvineis, lib . iv.de his etiam Cæſar,

belli Gallici comment. Vi ; & Dionyſius Halicarnaſenſis,antiquitat . Romanar.

lib. 1 ; item Mela, lib.iii,cap.11;& Plutarchus, in libro de ſuperſtitione.de utrisq;

20 Diodorus, lib.v. Romani equidem iſti Græciq; auctores, humanarum hasce ho.

ftiarum immolationes, ceu barbaricam immanemque feritatē in Celtis notant.

nec injuriâ : ita enim profectò erat.at non unis tantùm fuit uſitata Celtis ; nec in

Celticâ primùm reperta ,auctor ejus quisquis tandē fuerit, in Aliâ certè primam

ei originem dedit . unde per omnem terræ orbe,in univerſas pariter genteis,poſt

inundationem , conſvetudo ejus diſperſa. Quumomnia peccata, id eſt, veriDei

contemtus , & odium , item ſiderū aliorumq;falſorum numinum veneratio atq;

cultus, tyrannica imperia,matrimonii àDeo inſtituti violatio, cædes,rapinæ ,bel

la , & cuncta reliquamala , jam ante terrarum inundationem cæperint ; ob quo

rum cauſam ſummus atq ; æternus Deus inundationem humano generi immiſit:

30 hanc quoq; diram, nefandam , exſecrandamque crudelitatem ſimul jam tum ini

tiū cepiſſe, cummaximècredibile eft. Quin facra id Mofis fcripta, quamvis haud

ita clarè, indicant tamen quodammodo,genes.c.vi, .v,his verbis : Quum itaque

videret Iehova augeſcere malitiam hominis in terris& omnefigmentum & cogitationes

cordis ejustantummodòmalaseße omni tempore. & ver.xi: Quumg,terra corrupta effet

coram Deo ipfo, & impleta effet violentiâ.item ver.xir : Afpiciens Deusterram ,ut ecce

corrupta erat. corruperat enim omnis caro viam fuam ſupra terram . Lucianus , in libro

de deâ Syriâ, ex vetuſtiſſimis Græcorum monimentis cauſas, cur primum morta

lium genus aquarum eluvione deletum fuerit, refert hujusmodi: r6essajxaçGer

εονες, αθέμιτα έργα έπρgστον. έτε γαρόρκεπιφύλακτον, έτεξένες εδέκονθο, έτεικετέων ιωείχαν
407.00t av opioon peydan oop Dogriáttiselo. hoc eſt: Quum contumeliofiadmodùm forent,

nefaria facinoraperpetrarunt.neque enim jusjurandum obſervarunt,neque peregrinos re

ceperunt, nequefupplicum mifertifunt . Ob quas res maxima eos mox confequuta est calı

mitas. Hæc equidem levia , præut divina teſtatur Mofis hiſtoria. graviora multo

Ovidius,& in noſtram opinionem propiora,metamorphos.lib.i. illic enim , poſt

quàm gigantum deſcriplit interitum , (quâ fabulà angelorum ſignificari laplum ,

diabolorumque ortum ,fuprà,cap.xxxi, oſtenſum ) hos continuò ſubjicitverſus:

Et ne nulla ſua ſtirpis monumenta manerent,

In faciem vertiſe hominum . fed & illa propago

Contemtrix ſuperúm ,fævaque avidiffima cedis,

Et violenta fuit.foires è ſangvine natam .

Quibus verſibus novam mortalium progeniem poëta inſtituit;quam pofteà inun

datione terrarum totam à Jove deletam narrat:quafi illa,ab initio mundi per Ja

peri , uti ipfevult , filium condita , jam omnis anteà interiiſſet. cujus tamen rei

nullam facit mentionem. Diabolorum illa nova erat propago ; ex gigantum cla

de , nonhominum . At quibus verbis Adami primum tilium Cainum , fratris
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Et mox;

Et iterum:

10

20

Abeliinterfectorem , apertiùs poëta deſcribere potuit, quàm hoc verſu ;

Contemtrix ſuperům ,ſavaqueavidiſsima cædis?

Sed hujus ætatem ille cum primimortalium generis fine, id eſt, cum inundatio

ne conjungit; primumque Lycaonis facinus nefandum memorat. de quo pauca
quædam ipfius Jovis indignantis hæc citaſſe verba fuffecerit:

Facto nondum vulgata recenti,

Fædo Lycaonia referens conviviamenſa

Et paullo pòſt: Cùm mihi,quifulmen , qui vos habeoqueregoque,

Struxerit infidias,notusferitate Lycaon.

Contigerat noftras infamia temporis aureis.

Longamora eft, quantum noxæ fitubique reperium ,
Enumerare: minor fuitipfa infamia vero .

Tandem : Signa dediveniſſe deum: vulgusqueprecari

Cæperat. irridet primo pia voia Lycaon:

Moxait; Experiar, deus hic, diſcrimine aperto ,

An fit mortalis. nec erit dubitabile verum .

Nocte gravem fomnonecopinâperdere morte

Meparar.hæc illiplacet experientia veri.

Neccontentus eo eft: miſidegenteMoloſå

obfidis unius jugulummucronereſolvit:

Atque ita ſemineces partim ferventibusartus

Mollit aquis, partim ſubjecto terruit igni.

Qu05 fimulimpoſuit menſis.

Hæc ante inundationem facta, moxque eam conſequutam efle , narratpoëta ,

quæ quamvis vana anilis fabulæ videantur nugamenta; tamen multum veri,

multá licet obſcuritate involutum , continent. Lycaon iſte, quisquis mortalium

ante aquarum diluvionem dicendus , veri Dei , cunctarum rerum conditoris,

impiiſlimus fuitcontemtor: & quum falſos deos ſub fiderum formis coleret; his

humanis hoſtiis, ſi non primus,certè ante inundationem litavit ; mandendasque

humanas carneis menas impoſuit : quemadmodùm omnes pofteà gentes fa &tita- 30

runt,ritu hoc diro atque nefando à majoribus accepto . Vnde rectè de Celtis

noftris Diodorus , dicto libro V, παλαιά τινι και πολυχρονίω παρατηρήσει , id eft, cx

longinquâ vetuſtatis obfervatione fidem ait Druidas invenille , ex humanis hoftiis

divinanteis . & ex antiquiſſimis Græcorum poëtis Sophocles,in Andromeda :

ΝόμG- γάρ έσι τοισι βαρβάροις, Κρόνω

Θυηπολεϊν βρόταον, αρχήθεν, γένG.

Ritus eſt antiquißimus barbaris, Saturno
Immolare humanum genus.

Quod adeò verum eſt, uti etiam Sophocle longèantiquior auctor , ſanctus æter

niDei propheta Moſes , idem atteſtetur, Levit. cap . XV111 ,ver.xxi; & cap. XX, 4@

ver.11 , 111, 1v,& v . Ammonitarum nationi ritum hunc fuille vulgarem, teſtan

tur & aliæ facræ hiſtoriæ ; Reg. lib . 1 , cap.xi,ver. V, VI i , & xxxj11: & lib .11,cap:

XX111 , ver. x, & xil . De Tauris,PomponiusMela , lib . II , cap. 1 : Immanes funtmori.

bees, immanemque famam habent , folere pro victimis advenas cadir . De Neuris ,idem

auctor,eodem capite : Mars omnium deus. eihomines pro victimu ferrunt . Alios q
uo

que Scythas ex captivis centeſimum quemque Marti immolafle hominem ,au

dor eſt Herodotus, lib.iv. Apud Albanosquotannis unus é facerdotibus Lunæ

immolabatur; telte Strabone , lib .xi . De Indis Mela , lib . su ,cap. vii : Quidam

proximosparentesque,priusquàm annis ant ægritudine in maciem eant, velut hoftias ce

dunt; ceforumque viſceribus epulari, fas& maximè pium eft. De l'erlis Plutarchus,in so

libro de fuperftitione: aſjiensersön szépés gesn', da dexa xcllcópužev algunes Carles

Utiçaus tộo A'dy. id eſt: Ameſtris,queuxorfuit Xerxis, Plutoni xi' proſe vivos homi

nes defodit. De populis inter Arabicum finum ac Nilum colentibus, Procopius ,

rer. Perficar. lib. 1: οι μεν τοι Βλέμυες και ανθρώπεςτω Ηλιω θύειν ειώθασι ταύτα και τα

ιερα έτοι δη οι βάρβαροι και ες εμείχον. αλα βασιλεύς ωτα Γετινιανός καθελαν έγνω .id eft:
Blemyes



GERM À NIÆ ANTIQ . LIB . I. • 30 )

LEO.

Bluzes etiam homines Soli immolare conſvirunt , eaque facra iſti barbari ad mea ufque

tempora fervarunt. ſed Infinianustandem imperator ea fistulit. Ægyptios in Idithyæ

urhe vivos combullille hominesTyphoni, auctor eft apud Plutarchum , in libro

dellide,Manethon . Carthaginienfes Saturno humanis litallehoitiis,inter com

plureis alios, auctores lunt Dionylius Halicarnaílenfis,antiquit. Roman.lib . 1 , &

Plutarchus in dicto libro de fuperftitione. Nec folis barbaris nationibus hæc

fuit ufitata feritas; fed ipfis etiam Græcis. De Iphigenix immolatione cui igno

tum ? Lactantius, lib. 1, cap .xxi : Apud Cypri Salaminem humanam hofliam loviTen

crus immolavit : idque facrificium pofteris tradidit, quod est nuper, Hadriano imperante,

10 fublatum . Idem auctor de Romanis,mox eodem capite : Nec Latini quidem hujus

immanitatis expertes fuerunt., juidem Latialis Iupiter etiamnuncſanguinecolitur huma

no. Saturnum quoq;apud eos antiquitus eodem genere ſacrificii cultum fuiffe,non qui

dem utihomo ad aram immolaretur,ſeduti in Tiberim de ponto Mylvio mitteretur, idem

teltis elt, capite eodem , paullo poſt . cui adftipulatur, inter alios,Macrobius,Sa

turnal.lib.1, cap.vi1; & multo hoc vetuftiores,Dionyfiusdicto libro ,atq ; Ovidius,

faſtor. lib . 1. Sed & Dianæ Egerix Latini humanas obtulerunt hoftias. SiliusIta

licus, lib.iy : Aufonii totidem numero , quos miſerat altis

Egeriegenitos immitis Aricia lucis .

Plinius, lib.xxx , cap.1 : Sexcentefimo quinquagefimo feptimodemum anno urbis, Cn.Cor

20 nelio Lentulo, P. Licinio Craſſo Coss.ſenatiusconfultum faétum est, ne homo immolaretur:
palámque in tempus illud ſacraprodigioſa celebrata. Flav. Vopifcus, in Aureliano : Capi

tolinmAurelianus invećires, utillic cæderet fervos,quos captos voviſſe lovi opt.max. fere

batur. Deniq ; omneis univerfi orbis terrarum genteshumanis litafle hoſtiis, ho

diéque in orbe extero, five Americano, & in Africæ meridionalibus, Aliæque ori

entalibus,litare; niſi ſi qui patrum noftrorum memoriâ per Europa os ab eo de

ducti ſint; fatis ex veterum recentiumque ſcriptorummonimentisconſtat.quâ de

rejam ante me haud paucadixerunt alii.proinde pluribus ea heic exponere haud

opus elle duco . ad Germanos meos redeo . Tacitus, ut fuprà relatum , in libro

de Germaniâ : Deorum maximè Mercurium colunt:cui,certis diebus, humanis quog, hoſtiis

30 litare fashabent. Etpofteà , de Semnonibus Svevis : Caſo publicè homine,celebrantbar

bari ritus horrenda primordia. Procopius, rer . Gotliic.lib.ii, de Scandinaviæ incolis,

id eft , de Sveonibus atque Norvagis : Των ιερείων σφίσι το κάλισαν ανθρωπός έσιν.

id eſt : Victimarum pulcherrima illis est homo. quod & Mag. Adamus Bremenfis de

iisdem adfirmat. Idem Procopius,eodem libro poftcà,de Francis Italiam vaſtan

tibus : Ouriais yearlop w Ipcówv. id eſt ; Hoftiis utuntur humanis . Ft rer . Perſicar.

de Herulis, Germanicâ itidem gente , Viſtulæ oſtia quondam accolente :

Πολιμώ τινα νομίζεσι θεών όμιλον ές δη και ανθρώπων θυσίαιςιλάσκεθ όσιον αυτοις εδοκς είναι.

hoc eſt: Deos complureis colint.quibus humanis quoque hoftiis litare, religioſum ac pium

arbitrantur. De conſangvineis Germanorum Britannis ita Tacitus, annal.lib.

40 XIV : Cruore captivo adolere aras , & horninıım fibris conſulere deos,fashabebant . De

aliis conſangvineis Germanorum Gallis ſic Mela , lib . 1. cap. II : Gentes ſuperſti

tiofæ : aliquando etiamimmanes adeò, itt hominem optimam egratiſſimam diis victimam

crederent.Manent veſtigia feritatisjam abolita : atque ut ab ultimiscædibus temperant, ita

nihilo minis, ubi devotos altaribus admovere,delibant. Plutarchus quoq;, in prædi& o

libro deſuperſtitione, Gallos ait atque Scythas leds civcu vopuiletv Xalpovlas aibpców

σφατομίμων αιματι,η τελεωτάτίω θυσίαν και ιερεργίαν ταύτίω νομίζονας id eft; cosopini

ri deosejle, quifargvinejuculatorium hominum gandeant , ida, pro perfectiſſimoſacrificio

habeant. Deiisdem Gallis Jul.Cæſar,belliGall.comment.vi:Natio estomnis Gallo

rum admodum dedita religionibses: olque eam caufam ,qui ſint affectigravioribusmorbis,

so quique in præliis pericilisg, verſaxtur aut pro viltimis homines immolant,autſeimmolatu

ros vovent:adminiftrisg,ad ea ſacrificia Druidibusatuatur ; quòd pro vitahominis niſi vita

hominis reddatur,non poſſe aliter deorumimmortalium numen placari arbitrantur:publice

que ejusdem generis habent inſtituta ſacrificia.Supplicia eorum ,qui in furto,ant latrocinio,

aut aliqu.inoxá fiat comprehenfi , gratiora diis immortalibus eſse arbitrantur. fed, quum

ejus generis copia deficit; ctiam ad iznocentium fupplicia deſcendunt. Humanaruni

igitur

lib . 1 ,

Сс
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igitur quoque hoſtiarum duo, uti in aliis definivit Trebatius,fuêre genera : unum ,

in quo voluntasdeorum disquirebatur ; alterum , in quoſola anima diis ſacrabatur.utrum

que Cæſar his indicat verbis ; aut immolant, aut fe immolaturos vovent. De priore

igitur genere prioreheicagam loco .

Immolabant ſcilicet hominem pro vitâ hominis , votis fimul nuncupatis,li

aut graviori morbo decumberent,aut periculum aliquod vitæ adituriellent.atq ;

tuncdefuturo exicu exſta immolatihominis inſpiciebantur. Diodorus, dicto li
bro de Celtarum facerdotibus : Ούτοι και διά τε της οιωνοσκοπίας , και δια τ των ιερέων

θυσίας τα μέλλονία σεφλέγεσι, και σαν το πλήθG- έχεσιν υπήκοον. μάλιστα δ' όταν περί τινων

μεγάλων επισκέφωνίας,οιδοξον άπισον έχεσινόμον.ανθρωπον γαρ καζαασάζανες τύπειο

σι μαχαίρα καζα τον υπέρτο διάφραγμα τόπον και πεσόGντο πληγένος, οκτώσεως και το

απαραγμέτ μελών, έτι5ττε αίμαίος ρύσεως , το μέλλον νοεζίν. Ητο μέλλον νοζιν. Ηoc eft : Hi ex aufpicis &

victimarum exfiis de futurisdivinant: eisqueplebs univerſamoremgerit. Inprimis, ubi

de magni momenti rebus conſultatio incidit , mirandam & incredibilemquemdam ritum

obfervant. Hominem immolantes,fupra transverfum pectoris ſeptum gladio feriunt.quo

caſo, prolapfoque,ècafu&convulſionemembrorum ,fimulque è cruoris fluxu de futuro pre

Sagiunt. Strabo,lib.iv ,idem de Gallis memorat ; niſi quod non pectus,led dorſum

ferifetradit. Ανθρωπον , inquit, κάλεσεσμεύον παίζανες ας νώτον μαχαίρα , εμαντεύονο

CH Tŷ o adæopez. ideft: Hominis, libamine perfuſi,tergumgladio ferientes, ex palpita

tione divinabant. Uter horum veriùs , equidem neſcio: niſi quòd pro Strabone 20

videtur facere , quòd Scythæ quoque victimas ſuas à tergo ferierunt; ut ſuprà ex

Herodoto intellectum . Idem Strabo, lib. ii, de Lulitanis, Hiſpanicâ gente :

Σπλαγχνεύονlαι και και δι' ανθρώπων αιχμαλώτων, καλύπτονες σάγοις είθ' όταν πληγή σο τα

ασλάγχνα, και ταιεροσκόπο μανεύoναι πρώτονοκτά πώμαλος.id eft: Excaptivorum quo

que exſtis conjiciuntSagis ea contegentes.fub quibusquum pulfumedant,primùm ex cada
vere harufpex futura prædicit. De Britannis paullo antè ex Tacito citavimus ilta :

Cruore captivo adolerearas , & hominum fibris confulere deos , fas habebant. Strabo,

lib. xi, de Albanis , Aſiaticâ gente; apud quos quotannis unus è facerdotibus

Lunaimmolabatur : Προαχθες εις τίω θυσίαν της θεά,σω άλλοις ιερέοις θύεται μυ

eιθείς . της δε θυσίας και τρόπG- έτG . έχων τις ιεραν λόγχω ήπέρ έσι νόμG ανθρωποθυ- 30

τεϊν , παρελθών ακτέ αλήθες , παει δια η πλευράς ας των καρδίαν , εκ άπαρ τοιέτε .

πεσόντG » δε , σημαϊναι μαλλα τινα οκ τα πλωμα/ G- , και εις το κοινόν λιποφαίνεσιν.

id eft: Perductus ad immolationem deæ faciendam ,unà cum aliis victimis , mactatur un

gventisdelibutus. Mactationisantem ritushic est : Quidam ſacram tenens haftam , quá

fas est homines ſacrificandi causâ interficere , comminus accedens,per latus corferit;rei

hujus haudimperitus. Conlapfo homine , è cadavere vaticinationes quasdam concipiunt ,

inque publicum enuntiant. Ceterùmèdictis ſuprà Strabonis patet verbis,eodem ri

tu, quo animalia immolabantur, homines quoq ; apud Gállos mactatos fuiſſe. id

eſt ; admotâ ad aram hoſtiâ, facerdos vinum ,feu, ubi hoc deerat,alium quemdam

liquorem , fronti ejus invergebat: dein capillis primoribus lævâ manu arreptis, 40

igni libamina adfundebat ; preceis fimul ſeu vota deo peragens. mox ipfa hoſtia

gladio feriebatur. Longètamen alium obſervabant ritum feminæ ſacerdotes,

in Cimbrorum exercitu :de quibus ficidein " trabo, lib.vir: Tois ou aizrancómois

δια τα στρατοπέδεσωλώτων ξιφήρας κατατρεψα αι δ' αυτές ήγον τι κρατήρα χαλκού,

όσον αμφορέων είκοσι.είχαν και αναβάθραν,ω αν μοασα υπερπέλης τι λέβηος, έλαιμοτόμο έκα

τον μεθεωριαθένα κότα στοχευμα αίμαίος ας τον κρατήρα,μαντείαν τιναέποιντο.άλαι

διασχίσαζα, ασλάγχνευον αναφθεγγομάναι νίκω τοις οικείοις. Ιd eft : Esper catra captivις

occurrebant ftri&tis gladiis:converſosg,ad craterem æneum ducebant,amphoras drciter vi

ginti capientem . Habebant autempulpitum ;quoconfcenſoſuper craterem ſacerdotum una,

ſingulisinſublime elevatisguttur incidebat. èſangvine,incraterem profufo, divinationem

quamdam captabant.reliqua cadavera caſorum recludebant ,exftisque inſpectis,victoriam

ſiris vaticinabantur. Nempe de Cimbris hic eft ſermo, qui cumTeutonis finitimis

Tuis, peragratâ totâ ferè Celticâ , id eſt,Germaniâ,Illyrico ,Galliâ,atque Hiſpania,

Italiam tandem petierunt; multisRomanorum exercitibus ducibusque fuſis.
unde plurimos in caſtris ſuis habuêre è Romanis captivos ; ¢ quorum cæde,

SO
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ſeu immolatione,de futuris divinabant. Ritum verò hunc cædendi hoſtias ſuper

craterem, five lebetem , non peregrinando demum , longinquasque pervagando

terras,addidicerant; ſed jam indedomo attulerant. domi quidpeeodemulos, li

quet ex ejusdem auctoris teſtimonio; qui eodem libro paullo antè, ſuâ, ait , tem

peſtate Cimbros è Cimbricâ peninſulà , id eſt, è patriisſedibus , Auguſto Cæſari

milife donum, τον ιερώταλον παρ' αυτούς λέβητα,αιτεμύες φιλίαν, και αμνησίαν των υπηργ

refów . id eſt; lebetem ,quifacerrimusapud illos habebatur ; amicitiam ,& veniam illatarunt

injuriarum petenteis. Cave autem ſuſpiceris, veterem illum lebetem ,quo in præ

dictis expeditionibus uſi ſunt,in Cimbricam fuiſſe relatum peninſulam . ita enim

10 exercitus eorum , cùm in Galliâ , tùm in Italiâ , deleti ſunt ,uttanta cladisnotitiam

ad fuos non nuntius , ſed famapertulerit ; teſte Seneca, lib . 1 de irâ, cap . XI . Hic ta

men ritus Scythis quoque fuiſſe communis videtur ex his Herodoti verbis , libro

1V perfcriptis : Ε'πεαν οίνον επισπείσωσι κατά των κεφαλέων , αποσφάζεσαι τους αν

Operesésára .hoc eſt ; Vinum ubi capitibus libaverunt , ipſos hominesin vas quoddam

jugalant. Manushumanis victimis poft terga fuiſſe revinctas, oftendit Ovidius,
de Ponto lib . Hi, eleg. II :

Protinus immirem Trivie ducuntur ad aram ,

Evinćtigeminas ad ſua terga manus .

Hinc illud Moſis, genes . cap. xxn1, ver.1x, de Abrahamo,filium ſacrificaturo: Vt

20 autempervenerunt ad locum illum , quem dixerat ei Deus; exftruétâ ibi arå, Abrahamus dispo

fuit ligna. poſteà colligans artubus iſaacum filiumſuum ,impofuit eum altariſuper ipſa ligna.

Ceterùm , divinatione è lapſu cæli corporis,è palpitatione ac convulſionemem

brorum , è ſangvinis fluxu,atque exſtis factâ , reliquo cadavere idem faciebant,

quod animalium victimis : de quibus ita Virgilius, Æneid. lib.vr :

Et ſolida imponit taurorum viſceraflammis.

Atque hic fuit finis humanarum hoſtiarum , quas conſultorias vocabant.

De alteris illis , quas votivas adpellabant, ſic Cæſar,belliGall.comment. vi:

Martem bella regere arbitrantur. huic,quum prælio dimicare conſtituerunt , ea ,que bello

ceperint, plerumquedevovent. qui fuperaverunt , animalia capta immolant. Sed cla

30 riùs eâ de re Tacitus , annal . xur: Bellum Hermunduris profperum, Cattis exitio fuit:

quia victores diverſam aciemMarti ar Mercurio facravêre . quo voto equi, viri, cuneta

vilta occidioni dantur. ſcilicet ſacris adhibitis ; quæ epulæ etiam fequebantur.

Idem auctor,annal.s , de clade Varianâ : Adjacebant fragmina telorum , equorum

que ártus, fimul truncis arborum antefixa ora : lucis propinquis barbare ara ; apud quas

tribunos acprimorum ordinum centuriones maltaverant:&mox : quotpatibula captivis,

queſcrobes. Et Procopius,rer . Gothicar.lib. 11, de Sveonibus ac reliquis Scan

dinavie peninfuleincolis loquens : Τών δε ιερείων σφίσι το κάλλισον αυθρωπός έσιν,

όνπερ ανδορυάλλον ποιήσαι ο πρώτον . τετον γαρ τω Α'ρει θύεσιν , επι θεόν αυτόν νομίζεση

μέγισον είναι . ιερώναι δε τον αιχμάλωθον, και θύονες μόνον, αλλα και απόξύλα κρεμώντες,η

40 és tos ( xaíbas pertvTES , tais ámais xleivcrles Jarátsidéais. id eft: Victimarum pul

cherrima illis est homo, quem omnium primum in prælio ceperint. hunc Marti immo

lant ; ut quemdeorum maximum ducant. Sed captivos facrificandi is apud illos est ri

tus, uti non folùm hoſtiam mactent; ſed ab arbore ſuspendant,aut in fenticeta acvepreis

projiciant; alisque morris modis enicent. De iisdem Sveonibus ita Magiſter Áda

mus Bremenſis: Ex omni animante, quod maſculum est , 1 x capita offeruntur : quo

rumſangvinedeos taleis placari mos est. corpora autem ſuſpenduntur in lucum, quiproxi.

musest templo. Ibi etiam canes pendent cum hominibus. quorum corpora,mixtim ſuspen

ſa,narravit mihi quidam Chriftianorum ,fe Lxxii vidiffe . Alium prætereà ritum

refert dictus Procopius , eodem libro , his verbis: E'mda bófelvoi olè tñs geQueges

50 τε Πάδα Φράγγοι, παιδας τε και γνώκας των Γότθων και έσπερ ανταύθα εύρον, έρευον τε και

αυτών τα σώματα ες τον σταμόν , ακροθίνια τα πολέμε, έρριαν . id eft : Franci , ponte

Padi occupato , liberos uxoresque Gothorum ,, quos ibi deprehenderant, pro victimis ma

&tarunt ;corporaque eorum in flumen ,ut belli primitias, abjecerunt. Sic in mare im

molatorum corpora credo abjeciſſe Saxonas pitatas, Galliæ maximèlitora in

feltanteis: de quibus ita Sidonius Apollinaris, lib.vili, epiſt. v : Primsquàm de

in
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continenti, inpatriam velalaxantes, hoftico mordaces anchoras vado vellant,mos eft rea

meaturis, decimum quemquecaptorum peraquales& cruciarias pænas,plus ob hoc triſti,

quòd ſuperſtitiofo ritu necare; ſuperque collectam turbam periturorum , mortis iniquita:

tem fortis æquitate diſpergereu. Talibus ſe ligant votus , victim isſolvunt : & per hu

jusmodi, non tam ſacrificiapurgati, quàm facrilegia polluti , religioſum putant,cædis in

faufta perpetratores,de capite captivo magisexigeretormenta, quam pretia. Ceterùm

Cæfar, ut antè relatum, belliGallicicommentar. v I,Supplicia , inquit, eorum , qui

in furto , aut latrocinio , aut aliquâ noxâ fintcomprehenſi, gratiora diis immortalibuseſſe

arbitrantur. fedquum ejus generis copia deficit, etiam ad innocentium fupplicia defcen.

dunt. Igitur gratiſſima corum , quibello capti . horum quidpe noxa maxima ; 10

ut qui non unius vel alterius hominis, fed univerfæ civitatis fortunas perditum

iverint . Per innocentiumfupplicia intellige cædeis maximè liberorum . quod ge

feritatis Celtis noſtris cum aliis gentibus fuit commune . De Carthagini

enſibus ita Siliuslib .IV :

Mos fuitinpopulis, quoscondidit advena Dido ,

Poſcere cædedeos veniam , acflagrantibus aris

(Infandum dictu )parvosimponere natos.

De eâdem gente ita Plato , in Minoë : H'júño celú s'vópe Q isiya'.pcétas dúev, a'Maió.

ζιον : Καρχηδόνιοι ή θύεσιν, ως όσιον όν καινόμιμον αυτούς και ταυτα ένιοιαυτών μάς το Κρόνω .
id eft: Nobis haud fasest homines immolare;fed impiumid atquenefandum exiſtimamus. 20

at Carthaginienfes immolant,ceupium ac legitimum ipfis : adeóg, nonnulli eorum filios fuos

Saturno mactant. Juſtinus, lib.xviii, deiisdem :Quuminter cetera mala, etiam peſte

laborarent; cruenta facrorum religione & -fcelerepro remedio ufi funt. quidpe homines ,ut
vi&timas, immolabant; & impuberes ( qua atas etiam hoftium miſericordiam provocat)

aris admovebant;pacem deorumſangvine eorum expofcentes , pro quorum vitádii rogari

maximèfolent.Lactantius,lib.i. cap.xxi : PefceniusFeſtus in libris hiſtoriarum per fary

ram refert, Carthaginienfeis Saturno humanashoſtias folitosimmolare . & quim vičti

effensab Agathocle,rege Siculorum , iratumfibi deumputavile . itaqueut diligentiùs
piaculum folverent , ducentos nobilium filios immolaje . Ritum immolandi liberos

apud Carthaginienſeis ita refert Plutarchus, in libro de ſuperſtitione: Eidores noq 30

γινώσκολες ώτοι τα αυτών τέκνα καθέρευον . οι δε ατεκνοι ωρα των πενήτων ωνόμιμοι παιδία

καλέσφαζον καθάπερ άρνας , ή νεοατές. παρειςήκε η μήτηρ, άτεγκς και ασένακ/G ».

δε σενάξαεν , ή δακρύζεμεν, έδε της τιμής σέρεί το δε παιδίαν δενήταν εθυέλο. κρότεδε

κατεπίμσλάλο σαία σε τεαγάλμα G έπαυλάνωνκαι τυμπανιζόνων , ένεκα τα μη γενές

TW Báncov twv Iple'wośćánosov. Hoc eſt :Scientes, prudentess fuosipſi liberos facrifics

bant . Quibus verònulla eratproles, iiàpauperibus infanteis, velutiagres , aut avium pul
los , ad eam rem mercabantur. Adſtabatquemater finelu &tu , ac gemitu . quem fiederet,

aut fleret;pretio mul&tabatur. infans autem nihilo minùs mactabatur. Omnia verò ante

Jmulacrum ftrepitufiſtularum tympanorumque opplebantur; ne ejulatus mactatorum ex .

audiri poſſent.Ergo in ipſo limulacro comburebantur. Confer jam cum his, 4@

quæ Cæſar, dicto commentar.vi , de Gallis memorat . Alii, inquit, immani

magnitudine fimulacra habent; quorum contexta viminibus membra vivis hominibus

complent :quibusfuccenfis,circumventi flammaexaminanturhomines. Non folùm ho.

mines , fed animalia etiam inibicremata fuiſſe , diſco è Strabonis verliis , lib. iv

perfcriptis : Κατασκευάζανες κολοσόνχόρτα, και ξύλονεμβαλόντες ειςτέτον, βοσκήματα , και

warttid onesa , cu cilpatys whexaúrcw . id eſt: Fæni coloßo exſtructo , lignog ſubjecto,

pecudeis, & omnis generis feras,hominesque concremabant. Adde igitur jam fuperiori.

bus Cæſaris verbis hæc fequentia :Martem bella regere arbitrantur. huic, quumpræ

lio dimicare confiituerunt , ea, quæ bello ceperint, plerumque devovent. qui ſuperaverunt,

animalia capta immolant. Ammonitarum quoq; deo, quiMolec adpellatur in facra- so

tis libris, &Melec, & Milcom ,&Malcham ,ut cap. xxvi dictum , immenſæ magni

tudinis tradunt conſecratum fuiſſe ſimulacrum , feptem ſpatiis intrinſecus di

Itinctum ; in quorum primo farina locata , in fecundo turtures, in tertio ovis,

in quarto aries, in quinto vitulus , in ſexto taurus, in ſeptimo homo . Sanè ex eâ.

dem ſtirpe omneis immenſos illos prognatos fuiffe exiftimaverim coloſſos æreos,

lapideos
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lapideosque, per Græciam , per Aliam , per Ægyptum . quorum uſus initio

nullus alius, niſi utí hoſtiæ in eis tam humanæ quàm pecuinæ immolarentur.

Poſteriores mortales , quum ab hujusmodi facrificiis , ceu facinore nefario ac .

prodigiofo, abhorrerent , verũ quidem germanumque coloflorum ufum abro

garunt , ipſos tamen coloſſos, ut admirandæ ſtructuræ opera , perpetuo ad po

itrema ulque fæcula retinuerunt , novosque ſubinde condiderunt . Neque

enim eorum verior videtur fententia , qui apud Lucianum , in libro de deâ Sy

rii , factos arbitratifunt ΔευκαλίωνG είνεκα, οκάνης ξυμφορής μνήματα , οπότε οι ανθρω

ποι ες τα έρεα και ες τα σιριμήκεα τδενδρέων κατούν , πολλών ύδωρ ορρωδεολες • id eft ; Deuta

to lionis gratii, ceu monumenta ejus calamitatis , quando homines in monteis & in altiſſi

mas arbores adfcenderunt,aquarum inundationem formidantes. Sed quum hac de re

diu mecuin ipfe adhuc dubitarem , confirm . vit tandem ſententiam meam

ejusdein reiexemplum , quod ſuperiori ævo Hifpani , maritimis itineribus or

bem terræ luſtrantes, in infula quadam reperierunt: ubi frequentes conſpi

ciebantur ftatuæ ænex , diis ſacratæ , quibus pueri infantesque incluſi, igne

ſuccenſo diis immolabantur. Verba Domini apud divum Moſen , Levitici

cap. XVIII , ver. xxi , ſunt hæc : De ſeminetuone permittitotraducendum Moleco.

De eàdem re ita perſeriptum elt Reg. lib .11 , cap. xx111 , ver.x : Polluit etiam

10 ius Thephethum, quod est in valle filiorum Hinnomi : ne traduceret quisquam filium

20 fuum aut fili.am ſuam per ignem Moleco. Miror fanè, adeò heic nonnullospotuif

ſe interpreteis nugari,utidocuerint,interduos igneis transiſſe tantùm incolu

meis purgandi expiandique causâ homines : quum planè combuſtos fuille ,

diſertiflimis teſtentur verbis haud ſemel ſacri libri . Chron . libro 11 , capite

XXVIII , ver. nul , de Achazo rege : Adolevit in valle filiiHinnomi; & ar fit filios

fuos igne ,fecundùm abominationes gentium , quas expulerat Iehova àfacie Iſraëlitarum .

Divus Jeremias , cap. vir , ver. XXXI: Etædificirunt excelſa Thophethi, quod est in

ville filiiHinnomi , ad comburendum filios fuos & filias fuas igne. et cap. xix, ver . v :

Et ædificarunt excelſa Bahalis , ad comburendum filios fuos igne , holocauſia Bahali. Hic

Bahales nullus alius,quàm Allyriorum Belus : quem eumdem Saturnum eſſe, lu

30 prà, cap. XXV1, oftenfum eſt . Ergo fi quis privatus in graviori aliquo velmor

bo vel periculo verſaretur ; captivorum aliquem , vel, lideeſſent, ſuam ipfius

deo iminolabat prolem . ſin verò tota civitas , five univerſa natio in graviori

verteretur diſcrimine ; publicè, certo liberorum , eorumq ; robiliorum ( ſi ca

ptivi , aut malefici deellent)numero contributo , præſenté deorum iram aver

tere properabant. unde Cæſar: publicég, ejusdemgeneris habent inſtituta facrificia.Ac

votiva quidē ſacrificia publica ex hoite fiebant:nempe, ſi ſuperarent, adver

ſam aciem , aut primaria ejus capita deo ſe immolaturos . hucnamq;ſpectant

Cæſaris iſta; ſe immolaturosvovent. Sed & alios ,præter jam citatos, habuiſſe

Gallos immolandi ritus , oſtendit Strabo , prædicto lib.lv : Kaj ăMağaibewton

4ο θυζιών είδη λίγίαι και γαρ κάλετόξευόν τινας, και ανεύρον εν τοις ιερούς, id eft: Scd& aliafe

runtur hominum immolationisgenera. alios namg ſagittisconfigebant, alios in crucem age

bant in facris. Germanos quoque captivos in crucem egiſſe, five patibulo adi

xiſſe, ſuprà ex Tacitiannal . 1 intelleximus. Atteſtatur idem & Dio , lib . liv :

Σύγαμβροί τε γαρ και ουσιπέται τε και Τέγκληροι το με πρώτον αν τη σφετέρα τινας Ρωμαίων

συλαβούλες ανεσαυρωζαν έπίταδεκαι τον Ρώον διαβάντες , τίω τε Γερμανίας και των Γαλαξίας

édennáinçavoid elt: Sigambri, Vſipete, & Tencteri,primùm quosdam Romanorum in fiua

ſolo deprehenfos in crucem egerant.deinde,Rheno trajecto,Germaniam citeriorem Galliam

que depopulati fuerant:

Jam vero reliqua de humanis hisce hoſtiis, in quibus ſola anima diis facra

batur , dicere horret animus . dicendum tamen , ne quid prætermiffum vi

deatur . Pecudum victimas votivas , in quibus fola animalacrabatur, totas cel

fiſſe in epulas,fuprà oſtendi. idem de humanis victimis fæpè facłum ſi dixero,

vereor uti fidem apud lecturos inveniam . Certè vix egomet facinus tam

horrendum , tamque nefandum de majoribus meis crederem ,ni in Aſia etiam ,

& in Africà , veterum memorarent ſcriptorum monumenta genteis av poro

φάγος

Cros

ได้ ง

1985

20

1

1

so

1

Сс 3

1



306 PHILIPP
I

C L U V ERII

peéges frequenteis; niin novo item , quem vocant, orbe tales hodićque repc
tirentur ubiquepopuli : quibusomnibus mos iſte exſecrandus vefcendi huma

na carne ex nullâ alia origine, quàm exmajorum facrificiis,promanavit, que

illi humanis peragebant hoftiis . At de Celtis noſtris rem ccrtam liquidamque

mc tibi adleverare utiintelligas ;en Plinii luculentiſlimum teſtimonium in lib .

XXX, eap . I: Sexcentefimo quinquagefimofeptimodemum anno urbis, Cn . Cornelio Len

tulo, P. Licinio Craſſo Coss. ſendtis confultum factum est , ne bomo immiliretur .pas

lámg, in tempus illud facra prodigioſa celebrata. Galias utiqz poßedit; & quidem ad noſirum
memoriam . namg Tiberii Cæfaris principatus ſustulitDruidas corum &hocgenus vatum

medicorumg;. Sedquidego hac commemorem in arte oceanum quog transgreſja, & ad na-10

turæ inane pervectar Britannia hodiég, eam attonitècelebrat , tantis ceremoniis , ut dediſe

Perfis videri poffit.adeò iſta tota mundo conſensêre,quamquàm discordi, & ſibiignotoNon

fatis aftimari poteft , quantum Romanis debeatur , quiſustulère monſtra, in quibus homi

nem occidere religiofifſimum erat , mandere etiam faluberrimum . Idem auctor, libro

XXVIII, C.1: Afpici humana exftanefas habetur.quid mandi? Quis ifta invênit often

ta ? Tecum enim res erit everforjurishumani, monftrorumque artifex,qui primus eacon

didiſti; credo, ne vita tui obliviſceretur . Quis iuvênit,fingulamembra humana mande

re ? quâ conjecturâ inductus ? quam poteſt medicina ifta originem habuiſſe ? quis veneficia

innocentiora effecit, quàm remediar Eſto.barbari externique ritus invenerint : etiamne

Græci fuas fecêre has arteis ? Certè , fi Græcorum quoque hic fuit ritus , neque 20

Latini eo abstinuerunt ;ut apud quos eadem theologia , exdemque ceremo

niæ , quæ apud illos . tum & ipfos hominem immolalle, fuprà oſtenſum eſt.

Totus igitur terrarum orbis nefando hoc ſcelere pollutus fuit. nec Judæos

quidem , electum veri Deipopulum ,excipere queas ; ut fuprà patuit . Homi.

ne igitur cæſo, poftquàm fangvinem , paterâ exceptum , fammis facerdos ad

fudit; aut tota ac folida ejus viſcera exſtaque, autmembracim diſſecta in epu

las parabantur : quemadmodùm depecuinisvictimis factum , fuprà docui.

Acque hactenus de ſacrorum ritibus, facrificiorumq; generibus diſſeruiſſe

fufficiat. Cuinam potiſſimè deorum humanas immolaverint victimas, nunc

etiam fcire fuerit cura. Mercurio id factitatum apud Germanos, auctor eſt, 30

ut fæpè oſtenſum , Tacitus in libro de Germania . Cæſar quoque ,

maximè Mercurium coluiſſe Gallos , tradit in dicto comment. vi. cui haud

dubiè præſtantioribus litarunt hoftis . At idem Tacitus , annal. x111,Marti

pariter ac Mercurio adverſam devoviſſe aciem , memorat, Hermunduros,

adversùm Cattos prælianteis. & Jornandes Gothos ait Martem ſemper ca

prorum immolationibus placaviſle. Strabo etiam , lib. iii, Lufitanos tradit

Marti immolaſſe captivos. Dionyſius verò Halicarnaſſenfis, lib. 1 , non modò

Carthaginienfeis, atque Gallos, aliasque Occidentis genteis ( in quibushaud

dubiè intellexit Hiſpanos) ſed & Græcos, ac Latinos Saturno humanis facrifi

caſſe victimiss teftatur. Lactantius, lib . 1 , cap.xxi,Græcos fimul & Latinos 40

Jovem eodem facrificii genere coluifledocet. Procopius ,rerum Perſic. lib.1,

Blemyas, Africam gentem , Soliid tribuifle , adfirmat. Nulli igitur uni deo id

fervatum ;ſed omnibus communiter concellum . quamquàm initio rerum ad

unum Solis numen referebatur: cui uni cuncta reliquorum deorum nomina

juxtà & numina competiiffe, ſuprà oftenfum eft.

Ceterùm feſtos egille ad publica ac folennia ſacra dies, ludosque celebraſ

ſeomneis pariter gentes, pallim ab auctoribus notatum reperio . Unde cer

tum argumentum , morem hunc efle antiquiſſimum , haud dubiè è terrà Shinar

in dispertione gentium cum reliquis ritibus in univerſum orbem pervectum .
De populo Ifraeliticó , aureo vituli fimulacro ſacrificante , ita tradit divus Mo

ſes ,Exodicap . XXXII , ver. vi : Surgentes itaque poftridiè manè , obtuleruntholacanfts,

& applicarent euchariſteria . feditg; populus ad ederdum . deinde furrexerunt ad luden

dum .Quem ritum proculdubio in Ægypto didicerant Ifraelitæ ;unde& vituli,

id eſt Apis fimulacrum habuere . quamquàm ſuis etiam facris Judæi publicis

acfolennibus epulas ludosque adjecerint. Græcoruni, inter alia, maximè nota
funt

deorum
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ſunt Olympia, Pythia, Iſthmia,& Nemea ſacra fimul atque ludicra, tot yetérúm

ſcriptorunmonumentisconcelebrata.Nec ullum umquàm apud Latinos,alias

que genteis, ſacrificium publicum votivum , ſive suxapoixòyperadum eſt fine lu

dis . In Germanis noftris,reliquisque Celticis gentibus,unum atque altetuin ad

duxifſe exemplum ſufficiet. Auctor noſter , libro de Germaniâ: Eftin inſúlâ ccea

'nifacrum nemus. dicatum in eo vehiculum , veſte consectum attingere uni ſacerdoticonceffum.

Is adeffe penetrali deam intelligit . većtamque bubusfeminis , multâ cumveneratione projet

quitur. Læri tunc dies; feſta loca ,quacumque adventu hofpitioque dignatur. Quibus riti

bus ludicrisque feftum hoc dex Terræ matris celebrârint Romani, fuprà, cap.

10 XXVII, oſtenſum eſt. Idem nofter, eodem libro paullo antè : Vetuftißimos fenobilif

fimosqueSuevorum Semnones memorant :fides antiquitaris, religione firmatur . ſi ato tem

pore in filvam ,auguriispatrum &priſca formidineſacram ,omnes ejusdemfanguinispopuli

Legationibus coëunt;cafoque publicèhomine , celebrantbarbari rtus horrenda primordia. De

Sveonibus , qui pars quondam Svevorum , ita Magiſter Adamus : Soletquoque poſt

1x annos communis omniumSuronie provinciarü folennitas celebrari.adquam videlicet folen .

nitatem nulli præftatur immunitasreges & populiomnes,&finguliſua dona advpſolam trans

mittunt. De Marſorum gente , Rhenum quondam accolente,auctornoſter , an

nal. lib. 1 : Attulerant exploratores, feſtam eam Germanis noctem ,ac folennibus epulis ludi

cram . Haud dubiè in Tanfanæ luco :in quo eâ ipsâ nocte, oppreſſis Marlis, tem

20 plum Tanfanæ exercitus Romanus diruit. Idem auctor , hiſtor. lib . iv , de Bata

vorum rebellione: Civilis primores geniis & promtißimos valgi,ſpecie epularum ,facrum

innemus vocatos ,ubi noćłe ac lætitiâ incoluiffe videt, à laude gloriaque gentis orfus , inju

rias ; doraptus,& cetera ſerviriimala enumerat. Præmiffà fuiſſe epulis ſacra ,omnino

ego exiſtimo.quidpe cur alioqui in facrum vocaret nemus ? Nec facilè con

vivia aliquapublica acta fuiſſe priſcis illis gentibus ſine ſacris, vel uni poëtæ Ho

merus Virgiliusque ſatis docent . Strabo, lib.jui,de Hiſpanis: Tès de Kentíoneges

φασι, και τες νεοσσορρες των ομόρων αυτούς ανωνύμω τινι θεώ , τας πανσελίώοις νύκλως

aeg twv soudc mouvoirí te xopeúgu nicy w anvuxílour. id eſt : Celtiberos ajunt, & qui ad ſe

ptemtriones versùs iis ſuntcontermini,innominatum quemdam deum noitu in plenilunio ante

30 portas cum totis familiischoreas ducendo, totamque noctem feſtam agendo, venerari.Sed nu

ptiis quoque, ac deinde infantium luſtrationibus adhibuiſſe ſacrificia Celtas,

quemadmodùm Græci, Latini, & aliæ gentes, haud dubitandum eſt .

CAP. XXXÝi .

De fortilegiis,aufpiciis, aliis divinationum generibw .

40

A
BSOLUTis omnibus reliquis theologiæ philoſophiæq; priſcorum Ger

manorum partibus , reſtat nunc , uti pauca etiam quædam de divinatio

num generibus dicantur. Cicero igitur,ſub initium libri primi de divina

tione ; Gentem quidem , inquit, nullam video, negnetam humanam atque doétam , neque

tam immanem , tamque barbarum ,que non ſignificarifutura, & à quibusdam intelligi pre

dicique poffe cenfear . Et lib . 11 : Omnes reges , populi, nationes , utuntur auſpiciis. Ælia.

nus, variar, hiſtoriar. lib. II , cap, XXXI: Aéyxoldètô BagGdépwroi wegagalúor I'vdos;

Κελτοι, και Αιγύπτιοι , και είναι θεες , και συνολνημών, και σεφσημαίναν τα μέλονα , και δια

ορνίθων, και δια συμβόλων, και δια ασλάγχνων , και δι' άλλων τινών μαθημάτων, και διδαγμάτων.
hoc eft : Predictiautem barbari, Indi, Celte,& AEgyprii; & efle deos adfirmant , &no

ftri curam gerere , & præfignificare nobis futura , per aveis figna,feu omina, per exſta, com

so alias quasdam obſervationes atque documenta . De barbariſfimâ tum temporis at

que immaniſlimâ gente Germanis diſertè teſtatur auctor nofter , in dicto li.

bro de Germaniâ , aufpicia eos fortesque ut quos maximè obſervaſſe. Ars certè , ſive
ſcientia divinandi meritò vetuſtiſſimam ſibi vendicaverit originem ; ut quæ&

ipfa primùm in Afiâ nata fit ; atque inde in gentium disperlione per cunctas

pariter orbis terrarum parteis diffuſa . Ante tamen inundationem terrarum ,

jam
с с 4



308 PH I LIPP
I

C L U V E R II

ci

jam tum in primâ mortalium ætate exſtitiſſe , liaud temerè adfirmaverim. auſpi

cia quidpe neſcio quid fentiant corvum atque columbam , aveis à Noacho poſt

ceſſationem aquarum ex arcà emiſlos . Cicero, initio lib. de divinatione; vetus,

inquit , opinio est, jam uſque ab heroicus ductatemporibus, eaque és populi Romani, & om

nium gentium firmata conſenſu,verſari quamdam inter homines divinationem ,quam Gre

Mear Torlew appellant, id est,prafenſionem , & ſcientiam rerum futurarum . Heroica tem

pora nulla alia fuerunt, quàm quibusNoachinepotes , poltlingvæ primævæ ad

Babylonem confuſionem , colonias, five gentium ſemina in univerſas terrarum

parteis deduxerunt . Sive igitur ex certo aliquo fonte, leu ex ſuo ipſius judicio

Cicero divinandi artem ab heroicis temporibus dedu&am cenſuit; convenit cer- 10

tè hæcopinio dictis Noachi avibus ; quarum indicio ille aquas receſſiſſe cogno .

vit . Atlicet auſpicia ab inundatione demum terrarum initium cepiſſe videan

tur ; tamen haruſpicinam , qux exſta inſpiciebat , quæque ex lapfu immolatæ vi

etimæ, è fluxu ſangvinis , è palpitationemembrorum divinabat , & item ſortile

gia ,jam ante inundationem fumliſle originem putaverim . Cicero , libro pro

ximé dicto: Similis est haruſpicum reſponſio,omnisque opinabilis divinatio. conjectura

enim nititur: ultra quamprogredi non potest. ea fallit fortaßenonnumquàm :fedtamen ad

veritatem ſæpiſimedirigit : est enim ab omni aternitate repetita. in qua quum penè innu.

merabiles reseodem evenirent, iisdem fignis antegreſſis; ars est effecta,eadem fæpèarimad

vertendo, atque notando. Sic Diodorus, lib.v , Celtarum noftrorum haruſpiceis fi- 20

dem divinationis inter fuosinvenile ait παλαιά τινι πολυχρονίω @ ατηρήσι,id eft,

à longinqui vetuftaque obſervatione. Utut res fefe habeat ; omnis certè divinandi

ſcientia atque obſervatio unam eamdemque habuit originem , in Aſiâ , ante gen

tium disperſionem . Eà quomodò Germani noſtri uſi lint, indicare, in præſens

mihi cura elt. Cicero , de divinatione lib.11 , in tria eam diſtribuit genera; in

haruſpicinam ,aufpicia, ac forteis . Deharuſpicinâ , quæ exſta ſpectabat, jam fatis

abundéque ſuperiori capite intellectum puto. nuncigiturde auſpiciis ac fortibus

dicendum . ac primùm de ſortibus ;ordine ab auctore noſtro ſic obſervato .

Notandum autem , & fortibus & auſpiciis præmilla fuiſſe ſacrificia ; per quæ dii

expofcebantur , uti futura ſignificarent. Exemplum eſt in Romuloac Remo, 30

novæ urbisnomen per auſpicia captantibus: de quibus ita Dionyſius Halicarnal

fenfis , lib. 1 : Εκέλευσεν αυτες πουθύζανας τους θεούς ιερα τα νομιζόμα, φυλάττειν οίωνες

aisirs. id eſt; Inflit eos, peractis legitimisfacris, obſervare fauſtasaliteis. Auctor igitur

nofter, in dicto libro de Germania , Sortium , inquit, confuetudofimplex .virgam ,fru

gifere arbori deciſam , in furculosamputant ; eosque, notis quibusdamdiscretos ,ſupercandi

dam veſtem temerè acfortuitòfpargunt . mox,fi publiceconſulatur , facerdos civitatis , fi

privatim , ipſe paterfamilia,precatusdeos , cælumquefufpiciers, terſingulas tollit :fullatos

fecundùm impreſſam antènotam interpretatur . Nehoc quidem Germanorum pro

prium, ſed cum aliis gentibus commune; manifeſtiſſimo indicio, hoc ipfum quo.

que ſortilegii genus ex Alià in Celticam , cum reliquis divinationum generibus, 40

delatum. Herodotus,lib.1ν:Μαύτιες και Σκυθέων εισι πολλοί,οι μαντεύούλα ράβδοισιιτιών

σι πολλήσι ώδε. επταν φακέλες ράβδων μεγάλες ανείκωνία , θελες χαμαι διεξελίσσεσι αυ

τηςκαι ότι μίαν εκάτω ράβδον τιθένες , θεατίζεσι. άμα τε λέγον/εςταύτα , σιωειλέασι τας
ραβδος οπίσω , και αυτος κα μίαν σωτηθείσι. αύτη μύτoιη μαντική πατρωϊη σφι έςί. οι δε

Ενάρες, και οι Ανδρόγεωοι τίω Αφροδίτίω σφι λέγεσι μανικω οοιώα . φιλύρης ών φλοιά

μανεύονία , επταν τίω φιλύρω τρίχα μίση διαπλέκων εν τοισι δακτύλοιζί τοισι εωυτέ , και

diarua zpã . hoceft: Apud Scythas permultifuntdivinatores, qui pluribus virgisſalignis

divinant, ad hunc modum : Grandeis virgarum faſcespoštquam attulerunt,humipofitos.

dijſelvunt; & feparatim ponentes earum fingulas,vaticinantur. fimulque,dumhæc dicunt,

virgas rurſum convolvunt, & fingulatim in unum componunt, arque hacillis tradita à ma.se
joribus divinatio. Exares autem ,atqueAndrogyni ajuntfibi à Veneretraditam divinan

di ſcientiam :qui tilie fronde vaticinantur. Tiliam ubi quis trifariam fciderit ; digiris eam

implicando, ac refolvendo trattat:atquein huncritum defuturisprædicit. Hoc equidem

Scythici ſortilegii genus licer ab illo Germanorum aliquanto diverſum ;tamen

ex codem fonte eadémque origine profluxiſſe, ſatis adparet. In primis autem

antiquitas
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antiquitas ſcientiæ proditur eo , quòd non ab ſe inventam , ſed à majoribus

illi , hi ab ipsâ jam inde Venere ſibi traditam , Herodoti ævo prædicarunt. 117

Germanorum autem ſortibus id obiter notandum , quòd his etiam candidus

interceſſit colos , quemadmodùm omnibusaliis rebus divinis .

Porrò idem nofter fic de ſortibus ſimulque aufpiciis pergit : si prohibue

runt, nulla deeâdem re in eumdem diem conſultatio.ſinpermiſſum ; auſpiciorum adhut fi

des exigitur. Et illud quidem etiam hic notum , avium voces, volatusque interrogare:

Malunt quidam heic pro notum , legere natum . quibus an ſubſcribam , vix equi

dem ſcio. miror tamen , cur auctor miratus , illud etiam in Germaniâ notum ;

10 quum jam anteà adfirmaverit, aufpicis Germanos forteisg utquos maximè obſer

vafle: & de conſagvineis eorum, alia Celtarum parte, Gallis Juſtinus,lib .xxiv,

Augurandiſtudio eos prater ceteros valuiſſe. cujus rei exemplum Cicero, de divinat.

lib . 1 , in Deiotaro , Gallorum in Aliâ rege , refert: quem nihilumquam niſi au pia

cato geliſe , veluti cum admiratione memorat. Quapropter natam apud Ger

manos auſpiciorum ſcientiam conjicere poterat Tacitus ex eo , quòd maximè

omnium gentium eam & callebant, & obſervabant. Quod verò Cicero , in

dicto libro, Cilicibus, Pamphyliis , Piſidis , ac Lyciis, excellentiam dictæ ſcien

præ aliis adſcribit; id nihil Taciti Juſtinique auctoritati ac fideiderogat.

quidpe Ciceroni parum Galliæ , multoque minùs Germaniæ ſitus moresque

20 cogniti fuere; ut quinumquàm eas terras ingreſſus eſt. di&arum autem Alix

nationum conſvetudines ipſe coram diligentiùs perdidicille potuit , dum eis

cum poteſtate præeſſet ; uti ipfe teftatur eodem loco . De auſpiciorum virtute

priſci quid ſenſerint mortales , liquidò indicat Ammian . Marcellinus, lib .

Anguria, inquit ,&auſpicia, non volucrum arbitrio, fritura nefcientium , colliguntur ; nec

snim hoc velinfipiens quisquam diceret :fed volatusaviumdirigit deus; ut roſirum finansy

pratervolanspinna,turbido meatu vel lenifutura premonſtret.amat enim benignitas nu

minis, ſeuquòdmerentur homines, feu quodtangitur eorum affectione, his quoquearribus

prodere, que impendent . Sententia fanè indigna homine à Chriftiana'religione

haud perinde alieno. Ceterùm ex hoc auctore, ſimulque ex Taciti verbis, ſu

30 prà cicatis,adparet, voceis volatusg, avium maximè eos notaſie. Sic & Ovidius,

triſt. lib . 1 , eleg. VIII :

Lingvave fervate pennave.dixit avis.
Et Lucanus lib. 1 :

Fulminis edoctus motus, venasque calenteis
Fibrarum , & motus errantis in aëre penne :

Silius Italicus, lib . 1 : Huic fuperos fentiremonenteis

Arsfuit,acpenna monftrarefutura magiſtra .

Valer. Flaccus Aegovautixão lib.1:

Cuigenitor tribuit monitaprenofcere divim ,

40 Omnia ; ſeu flammas ,feu lubrica cominus exfia,

Seu plenum certis interroget aërapennis.

Cicero de Gallorum auſpiciis ſic ſcribit, in fecundo dedivinatione : Externa

auguria, quæ funt non tam artificioſa, quàm fuperftitiofa, videamus. Omnibusferèavitus

utuntur : nec admodùmpaucis. alia illis finiftra funt, alia noftris. Solebat ex me Deiotarus

percuctari noftri augurii diſciplinam : & ego ipfius .dii immortales, quantum differebat! iil

quedam eſſent etiam contraria. Aty is ſemper utebatur. Gallorum Germanorumq;

auguria fuiſſe inter ſe ſimilia ac paria ,haud dubitandū; quia unius gentis Cel

ticæ fuêre nationes, omnibus ferè aliis etiam morum rituumq ; partibus pares.

Porrò auctor nofter, eodem lib. de Germaniâ : Proprium gentis,inquit, equo

rum quoque prafagia ac monitus experiri. Publicè aluntur iisdem in nemoribus ac lik

cis, candidi , ac nullo mortali opere contatti. quos preſos ſacro curru facerdos,ac rex ,
vel

princeps civitatis , comitantur ; hinnitusque ac fremitusobfervant. nec ulli auſpicio major

fides, non folùm apud plebem , fed apudproceresapud facerdotes:fe enim miniſtros deo

run ,illos conſcios putant.Ditmarus quoque,in chronico , lib. v 1 , ſuo ævo in Lu

iticiorum natione præfagium equinum notavit,verùm ritu paullum diverſo.
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nem exortum .

Equum , inquit, qui maximus inter alios habetur, &utfacer ab his veneratur,ſuper fixas

in terram duorum cuſpideis haſtilium, interſe transmiſſorum , ſupplici obſequio ducunt: & ,

præmiffis fortibus, quibus idexploravêrepriùs,per hunc, quaſi divinum,denuòauguran

tur : & ſi in duabus his rebuspar omnium apparet , faétis completur. Proprium hoc

præſagium , ait Tacitus, fuille Germanorum . ego verò dubito, an non & Sar

matis, & Perſisid fuerit,ejusævo, commune . Sarmatæ certè, five Slavi fuêre

Luiticii; quos nunc Luſatios vulgò vocant. & in exercitu Xerxis, Perſarum

regis, quibellum Græciæ intulit, fuiſſe zás te ina85 Ty's iga's sj tà água tòipov, id
eſt, equos facros, db currum facrum , auctor eſt Herodotus, lib. vii. &in Cyri ex

ercitu , quum Babylonem is peteret, fuiſle iposit T8s deuxxs, id eſt ,facros equos to

candidos , idem eſt teſtis , libro li Vnde equidem collegerim , hunc etiam

Germanorum ritum fuiſſe vetuſtiſſimum , in Aſiâ , ante gentium diſperſio

Aliud hinc præfagii genus ſubjicit continuo auctor nofter, his verbis : Eſ

&alia obſervatio aufpiciorum ; quâ gravium bellorum eventus explorant. Ejusgentis,

cum quâ bellum eſt,captivum , quoquo modo interceptum ,cum elečto popularium ſrorum ,

patriis quemque armis, committunt. victoria hujus, velillius, pro præjudicioaccipitur.

Atquehæc funt genera divinationum , quæ Tacitus Germanis ulitata re

cenſet. Alia etiam , præter hæc,habuiſſe eos, haud dubium eſt. Plinius,lib.xxx;

cap. I , omnem augurandi divinandique ſcientiam magicam adpellans artem ; 20

Britannia, inquit, hodieque eam attonitè celebrat, tantis ceremoniis, ut dediſſe Perſis vi

deri poſſit . adeò ista totomundo conſensêre, quamquàm diſcordi, &fibi ignoto. paullo

autemantè : Primus exstat, utequidem invenio , commentatus deeâ olihanes,Xerxem

regem Perfarum in bello, quod is Gracia intulit, comitatus. Initio verò capitis il : vt

narravitOsthanes, ſpecies ejuspluresfunt. namque&ex aquâ, & ex ſpharis,&exaëre ,

dex ſtellis, ex lucernis, ac pelvibus,fecuribusque, & multis aliis modisdivinapromit:

prætereà umbrarum inferorumque colloquia. Omneis hos modos,vel faltem pleros

que, non ſolùm Britannos, ſed reliquos etiam Celtasexercuiſſe, exGermano

rum conjicio exemplo , quod Plutarchus adnotavitin vitâ Cæſaris ; prælium

hujus commemorans quod cum Arioviſto , Marcomannorum rege, in Galliâ 30 '

commifit. E'τι μάλον , inquit , αώτες ήμύλωε τα μαντεύμαζα τ ιερών γιωαικών, α

ποταμώνδίνειςσεοσβλέπεζα ,και ρευμάτων ελιγμούςκαι ψόφουςτεκμαιρόμεναι , προεθέασι

ζoν , έκ εώσαι μέχω τίθεταρίν υπαλάμψαι νέα σελώω. hoc eft: Mags ctiam cos

retardaverunt facrarum feminarum vaticinationes : qua infpeétis amnium vorticibus,

fluentorumquegyris ac fragoribusnotatis ; certis indefignisfutura predicebant . ha pre

lium ante novam lunam committere vetabant. Ceterò Plinius, toto libro trigeſi

mo , varios magicæ artis mirosque recenſer modos , partim rerum naturæ

congruenteis , partim veneficiis obnoxios. quos omnium pariter olim gen

tium tenuiſſe ſacerdoteis, feu theologos, philofophosque, ac palam exercuiſ.

ſe, fuprà, cap. xxiv , oſtenſum eſt . Easdem magicas , ſeu veriùs veneficas ar- 40

teis etiam nunc,nonmodò apud barbaras profanasque genteis ,ſedinter
Chriſtianos quoque vigere , nihil mirum ſit: quandoquidem idem humani

generis fævillimus hoftis Satanas, qui ab initio mox in primis mortalibus , deo

rebellibus Caini poſteris , cam ſeminavit, hodićque & vivit & humano ge

neri inſidiatur; plurimamque ejus partem , cùm his , tùm aliis illecebris, in

eumdem ſecum æternum illum trahit ignem . Credat nunc, quisquis velit ,

ſagas magosque nullos effe , nec arte ſuả quidquam poffe. Quod tamen cre

dere prorſus neminem ego exiſtimo , niſi cui aut ipſa divinarum juxtàhuma

narumque rerum ignorantia imponit , aut nefandus ille , nimiúmque ( heu

dolor!) inter etiam Chriſtianos hodiè pervagatus abejopès perſvadet. Verùm

jam inde à primis fuere fæculis, qui adfirmare haud veriti ſunt , totam de deo

immortali opinionem fictam eſſe ab hominibusſapientibus reipublicæ causâ; ut , quos ratio

nonpoffet , eos ad officium religio duceret : quod teftatur Cicero , in primo de na

tura deorum . unde illi etiam nati ſunt verſus, qui Petronio Arbitro adſcribun

tur , homini in libidines & impietatem effuſiſſimo. ſunt autem iſti :

so

Primus
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Primus in orbe deos fecittimor: ardua cælo

Fulmina cum caderent , difcuſaque mænia flammis,

Atqueictusflagraret Athos . mox Phæbusadortus

Luftratâ dejectus humo, Lunaqueſenectus,

Et reparatus honos, hincſigna effuſa perorbem ,

Et permutatis disjunctus menfibusannus,

Projecit vitium hoc . atque error jußit inanis

Agricolas primos Cereri dare meſsis honores,

Palmitibusplenum Bacchum vincire , Palemque

Paftorum gauderemanu .natat obrutus, omni

Neptunus demerſusaqua: Pallasque cavernas

Vindicat. Et voti reus , & qui vendidit orbem ,

Iam fibiquisque deos avido certaminefingit.

Certè infinitus eorum etiam inter Chriſtianos nunc reperitur numerus , qui cum

illo fentiant Celio, de quoita Martialis, epigram, lib.iy :

Nulloseffe deos , inane culum

Adformat Celius; probatque ; quòd ſë

Faltum , dum negat hoc,videt beatum .

Quâ opinione animo obdurato ,aut fædiſſimis voluptatibus libidinibusque vo

20 lutantur , aut in omnis generis flagitia ſceleraquenefanda ruunt ; adeò , uticæ .

lum terramque & omnia inter ſe miſcere haud vereantur , modò queant. Li

ceat heic cum Boëthio exclamare ;

Heu quàm precipiti merfaprofundo

Mens hebet, & propriâ luce relicta,
Tendit in extremas ire tenebras !

Sed his ſi tantisper animum à teterrimi hoſtis ſui, principis tenebrarum ,vinculis

ſibi vindicare daretur , donec ea , quæ ſuprà ex omnium gentium theologiâ col

legi , mecum penitùscognofcerent:certè, fi non unâ ſacrorum apud Chriſtianos

librorum auctoritate, ſaltem univerſarum gentium unanimo inducerentur con

ſenſu, eſſe deum , efTeque eum ,quem ſacra nobis oftendit Chriſtianorum theo

logia . Ego equidem ilta fortaſſis, ut alieno in opere, fuſiùs copiofiúsquetractavi,

quàm par erat. verùm dari veniam mihi, æquum cenſeo ;quandoquidem priſca

illa Germanorum meorum theologia, parcè ab Græcis Latinisque auctoribus

adnotata , explicari aliter , primæque fuæ originiadſeri nequiverit , niſi ex dicto

omnium reliquarum gentium conſenſu . Necindignum videatur,patriæ me gen

tis eam præſtitille operam honori, quam alius quispiam Græcorum Latinorumq;

impendiſſet nomini. nam& Celtæ noſtri non pauca,ſed multa de cælo acfideribusat.

que eorum motu , de mundi ac terrarum magnitudine & formå,dererum natura, de deorum

immortaliumvi acpoteſtate , acguid ii velint , diſputarunt, juventutique transdiderunt; ut

40 fuprà è Cæſaris ac Melæ intelleximusmonimentis.ubi fortaſſehaud paucà etiam

veriora , quàm quæ autGræcorum aut Latinorum de iisdem rebus prodide

runt ſapientiſſimi. Haud levia fanè notable videnturin Celtarum ſimul & Affy

riorum Perſarumque philoſophiâ Ariftoteles & Sotion , ob quæ antiquiorem

eam Græcorum philoſophiâ duxerunt; ut teſtis eſt Diogenes Laërtius , in proc

mio . Certè , quantum ex fuprà diſputatis judicare licet; vix umbram veræ illius

ſapientiæ , à primo mortalium Adamo traditæ , adnotarunt in tot tantisquemo

nimentis ſuis Græci.quam tamen ipfam ex Ægyptoeos hauſiſſe,poſtquàm ſuam

domi per ingenitam vanitatem prodegiſſent, ſuprà oſtenſum eſt. Contrà verò

ex iis , quæ tam parcè illi de Celtarum noſtrorumÆgyptiorumque ac Perſarum

so theologiâ memoriæprodiderunt, ſatis adparet , longe meliorem hos veriorem

que acplaniorem tenuiſererum divinarum juxtà atque humanarum notitiam :

adeò, ut veriſſimum fit teſtimonium Aziani,quod variar . hiftor. lib . II , cap . xxxi,

his reliquit confcriptum verbis: Και τις ακού επήνεσε τίω βαρβάρων σοφίανκαι άγε μη

δες αυτές αθεότητα εξέπεσε" μηδεαμφιβάλ ασι περί θεών , αρα γε εισιν, ή εκεισιν" και άρα

καημών φροντίζεσιν, ή 8. εδείς γομώ έννοιαν έλαβε τοιαύτίω , οίαν ο ΕυήμεςG ο Μεσιώς ,
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Lxxx fcrè annis antè facta , quim Tacitus librum de Germanorum moribus ac

populis condidit; ſic ego ſtatuo:Germanos & ante Romanorum in Germania

potentiam, & pòft, nulla habuiſſe diis conſecrata templa ,lapidibus, velaliâ quâ

materiâ exſtructa. poftquàm verò Auguſtus Cæſar partem Germaniæ , Rheno

occanoque proximam , in quâ & Marlorum fuit gens , armis fubegit ,praſidiis

que preſlit;Romanorum Ivaſu atque impulſu Germani primum templum in

Marlis, ad imitationem Romanorum , per Romanos fortè etiam architectos

(nam ipſiharum rerum erane ignari) Itatuerunt . quod quia unum fuit in omni

terra Germania; celebritate fua, non folum Marlis, ſed omnibus circa genti.

hus inclaruit : donec tandem , initio principatus Tiberii , à Germanico exci-10

ſum . Ante Auguſti principatum nulla fuille Germanorum populis templa,ſa

tis aper : è ex Cæfaris perfpicitur commentariis . qui ipfe Rhenum transgrellus,

quum prope eadem loca fuiſſet ; ncque facerdoteis habere , neque facrificiis

eos ftudere,tradidit in belli Gall.commentar.vi . Quum igiturjam ſatis conftet,

nulla Germanos habuiſie templa; videndum nunc, quibus in locis culoum ſa

craque diis ſuis peregerint . Auctor nofter , ut antè citatum , Lucos , inquit , ac

nemora confecrant ;deorumque nominibus appellantfecreturn i.lud, quodfolâ reveren

ti ivident. Mag. Adamus Bremenfis , deSaxonibus : Frondaſis arboribus,fontibus
que venerationem exhibebant. Claudianus, de laudibus Stiliconis lib.1:

Vt procul Hercynieper vaſta ſilentiaſilva

Venari tutò liceat: lucosque vetufta

Religione truces, &robora,numinis inftar

Barbarici, noſtre feriantimpunè bipennes.

Sed omnium accuratiſſimè Gallorum circa Malliliam lucum facrum ita defcri
bit Lucanus , lib.111 :

Lucus erat, longo numquàm violatus ab avo ,

obſcurum cingens connexis aëra ramis,

Etgelidas alte ſummotis folibusumbras .

Hunc non ruricole Panes, nemorumquepotentes

Silvani, Nympheque tenent:fed barbara ritu

Sacra deúm . ſtructediris altaribus ard;

Omnisque humanis lufirata cruoribus arbos.

Si qua fidem meruit fuperosmirata vetuftas,

illis evolucres metuunt infiftere ramis;

Et luftris recubare fere .nec ventus in illas

Incubuit ſilvas:excuffaque nubibus atris

Fulgura non ullis frondem præbentibus auris .

Arboribusfirushonor inest. rumplurimanigris

Fontibus unda cadit.ſimulacraque mæſta deorum 40

Arte carent ,cæfisque exfiant informia truncis.

ipſefitus, purtrique facit jam robore pallor

Attonitos. non vulgatis facrata figuris

Numinaficmetuunt. tantum terroribus addit,

Q1498 timeant, non noſe deos. Iam fama ferebat.

Sepè cavas motu terra mugire cavernas ;

procumbentesiterum confurgere taxos ;

Et non ardentisfulgere incendia ſilve ;

Roboraque amplexos circumfluxiſſe dracones .

Non illum cultupopuli propiore frequentant;

Sedceſsere deo. medio cùm Phæbus in axeest,

Autcælum nox atra tenet, pavet ipſe facerdos

Acceffus, dominumque times deprendere luci.

Hancjuhet immißo filvam procumbere ferro .

Sed fortestremuere manus: motique verenda

Majeftate

10
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Majeſtate luci , firobora ſacra ferirent ,

In fuacredebant rediturasmembraſecureis.

Idem Adamus Bremenfis, de Sveonibus: Ex omni animante,quod maſculinum

est, 1x capita offeruntur ; quorum ſangvinedeos takes placari mos eft : corpora autem ſus

penduntur in lucum , qui proximusesttemplo. Is enim lucus tam facer est gentilibus, ut

jingule arbores ejus, ex norte vel cibo immolatorum , divine credantur. Hujusmodi igi

tur fuit & illa ſilva Herculi ſacra,quam Tacitus memorat , annal . 11 , trans Vic

furgim in Cheruſcorum finibus. item Baduhenne lucus in Friſiis , annal . iv . &

Batavorum facrum nemus , hiſtoriar. iv . & facrum illud nemus in inſuli oceani : & fi

10 quæ alia per omnem Germaniam . Atque hæc utique lucorum conſecratio ex

vetuftiffimo more , atque adeò ab ipſo Adamoprofluxit .De Fennis , Germa

gente , idem nofter, in libro de Germaniả :Nec aliud infantibus ferarum im

briumquefuffugium , quàm utin aliquo ramorum nexu contegantur,huc redeuntjuvenes,

hoc fenum receptuculum . Eodem , vel fimili ritu primum mortalium Adamũ cum

uxoreac liberis habitaſſe, haud dubium eſt. Quum itaque ſacrificia iisdem

in locis Deo faceret, in quibus ipſe habitabat , id eſt, in luco , ſeu nemore ;

pofteri quoque ejus eumdem morem ad multa ſæcula obſervarunt, nonmo

do Celtæ noftri,fed omnes pariter gentes : quod auctorum teftimoniis adſeri

tur creberrimis. Ac primùm quidem de ipſo jam tum Abrahamo ita teſtatur

20 divus Moſes ,genes.cap. xxi, ver.XxxII : Plantavit autem Abrahamus lucum

apud Beerſchebah : & invocavit illicnomen lehove,fortis ,& terni. Dionyſius Halicar

naſlenſis antiquitat. Romanar. lib . 1 : h’v dè Tè arxãoor , c's degelousariano Card

τω λόφω μέρα, δρυμώ λασίω καληρεφές, καικρωίδεςτων ταις πέτραςεμβύθιοι,ή τε ποσεχής

ή κρημνών νάπη , πυκνούς και μεγάλοις δενδρεσιν όπίσκιζ ' ένθα βωμόν ίδρυσάνδροι τω θεώ ,

the warpsov Jurían€72 ]éder av oi a pxádes . Hoc eſt : Erat tum, ut fertur , fpelunca fubti

mulo magna, denſo querceto contečta , & fub petris profundi fonticuli, folumquerupi

bus contiguum nemorofum , & frequentibusacproceris opacum arboribus. ibiara deo ex-,

ſtructà, more patrio ſacra feceruntArcades. Sed de Ítaliæ ſacris lucis paflim canit

Virgilius:ut Æneid .lib. viu , de eodem luco :

Hinc ad Torp jam ſedem ,& Capitolia ducit ;

Aurea ninc , olim ſilveſtribus horrida dumis.

Iam tum religio pavidos terrebat agreſtes

Dira loci; jam tum fituam , faxumque tremebant.

Hoc nemus , hunc ( inquit ) frondoſo vertice collem ,

( Quis deus , incertum ) habitat deus. Arcades ipſum

Creduntſevidiſſe lovem , cùmfæpè nigranten

Egida concuteret dextrâ, nimbosque cieret.

Et anteà , Æneidos lib.II:

Silva alta Iovis, lucusue Diana .

40 Æneid . lib . vi : Latet arbore opaca

Aureus do foliis& lento vimine ramus,

Iunoni inferna dictus facer .hunc tegit omnis

Lucus, & obfcurisclaudunt convallibus umbre .

Item eclogâ vir :

Ne quis fit lucus, quo feplus jačtet Apollo.

Sic Æneid . lib . vii, Fauni memorat luum , & AEgerie , & Diane Trivie , &

Numici, & Feronia ; lib . vult , Herculis, & Silvani;lib . IX , Pilumni. In Sicilia
etiam refert Martis lucum & Palici , Æneid . 1x :

---- Genitor quem miſerat Arcens,

Eductum Martis luce , Simethia circum

Flumina; pingvis ubi& placabilis ara Palici.

In Epiro ad Buthrotum opidum , Æneid. lib. 111 :

Solenneis tum fortè dapes,& triſtia dona

Ante urbem in luco , falſi Simoëntis ad undan

Libabat cineri Andromaches ; manesque vocabat

Hectoreum
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Et lib . III , de Cantabris,Hiſpánicâ gente :

cl[irus amor populo, cum pigra incanı!it atas,

Imbellesjam dudum annos pravertere faxo;

Noc vitamfine ellarte pati .

De Celtiberis Hifpanis, item de Germanicâ gente Cimbris, eadem Valer.Ma

ximus, lib . 11, cap. VI : Alacris & fortis philofophia Cimbrorum , & Celtiberor.sm ;

qui in acie exſisltabant , tamquam gloriosè & feliciter vitâ exceffuri: lamentabantur in

inorbo : quaſi turpiter, & miſerabiliter morituri: Unde hæc, quæſo , moriendi
promtitudo,adeoquedeliderium ac cupido? niſi,quòd & ipfiHifpaniatque

Germani,unà cum Gallis ac reliquis mortalibus , animas immortaleis eſſe, ita- 10

timque poft corporis mortem in alium transire orbem crediderunt. Imò ,

qui fortiter perirent, eorum primas fore in alterâ illâ ac beatâ vita ſedeis , per

fvalum fibi habuerunt; ut fuprà, cap. XXIX , oftenfum eft . De Marcomannis,

Germanicâ gente , qui duce Arioviſto cum Cæfare bellum commiſerunt, ita

Appianus in Celticis: Iont vággios, ng tlw térycan Jegsúrdloo, è Iurere xau@ go

oras, dienvida dva barews. id eft: Immites erant moribus, animisque ferociſſimi, áo

mortis contemtores, perfuafione futuri in vitam reditus. De Gallis hæc Lucanus

præcedentibusſubnectit :

Certè populi,quos defpicit Arctos,

Felices errorefuo ; quos ille , terrorum

Maximus , haud urget metus. inde ruendi

inferrum mensprona viris , animeque capaces

Kortis: & ignavum est redituræparcerevite.

Huc refer Thracum morem, quem Valer . Maximus, dicto loco, ſic memorat:

Thraciæ illa natio meritò ſibi ſapientiæ laudem vendicaverit : qua natales hominum flebili

ter, exfequiis cum hilaritatecelebrans,ſineullis doctorum preceptis, verum conditionis nom

ftræ habitum pervidit. Et Mela , lib. 11, c . 11 : Vna gensThraces habitant, aliis alisą

præditi & nominitus & moribus. alii redituras putant animasobeuntium ; alii, etſinon

redeant, non exſlingvitamen,ſed ad beariora transire; alii,emoriquidem ,ſed id melius eſſe,

quam vivere. itag,lugenturapud quosdampuerperia, natig, deftentur :funera contrà feſła 30

funt,c, velistifacra,cantu luſuque celebrantur. ne feminis quidem fegniseſt animus.ſuper

mortitorii virorü corpora interfici,ſimulqzfepeliri,votum eximium habent.Item Solinus,

C. XVI : Thracibus barbaris inejlcontemtusvitæ , ex quadā naturalis ſapientiæ diſciplinâ.

concordant omnes adinteriti voluntarium ; cum nonnulli eorum putant obeuntiñ animas

reverti; alii , non exſtingvi,fed beatasmagisfieri. Apud plurimos luctuofa funtpuerperia.

denig, recens nati fletu parēs excipit: contraveròlata funt funera;adeò, ut exemtos gaudiis

profequiătur. Quefemina tenaces funtpudicitiæ,defunctori infiliuntconjugū rogos,d-,quod

maximü inſigne ducuntcaftitatis,præcipitesin flamumaseunt.Ejusdem gentis ſingularé

notatuq; maximedignūmoré refertHerodotus, lib . iv, his verbis : oi dè Tércus

Θρηκων εόνες ανδρεώοι και δικαιότατοι, αθανίζεσι τόνδε τον τρόπον άτε διποθνήσκήν έωυτες νο- 40

μίζεσι,ενα τετόν αποίύμδυον αρα Ζάμoλξιν δαίμονα οι δε ανθέων τον υγον τέτοννομίζεσιΓε

βελειζν · δια πενθείηeίδεςδε τον παλωλαχόνζι αιεισφέων αθέων Αποπέμπεσι άγγελοι και

Tèv z por.Fiv , chlenouguesici excésols décorice • Fépet youdè code.oi felis coécair max béves xóvlice

ορίαέχεσι άλλοιδε διαλαβόντες τα οπιπιμπoμύεςτον Ζάμoλξιν τας χώρας και της πόδας,

κινήσαντες τον μεγεωρον,ρίτεζί ες τας λόγκας .ήνμεν δή δποθανη αναπαρας τοισιδε ίλεωςκαι

θεός δικές αιαι· νσιέ μη πεθάνη , αιπωνίαι αυθεντον άγγελον, φάμδυοι μιν αι δρα κακόνεί

ναι . αιτησάξιοι δε τετον, άλον δποπέμπεσι έλλογα, δε επζώνη . Hoc eft: Gete , qus

Thracum fortiſſimi ſunt , atque juſtifimi,imortales agenthoc modo.Moriſe non putant;

fed defunétum mearead Zamolxim derm.quem nonnulli eorum opinantur efje eumdem

Gebeleicin . Semper autem folentquinto quoque annoquempiamèfuorum numero,forte so

leclum , nuntium mittere adZaumolxin ; mandata ei dantes de iis , quæ ſibiopusfint.eum

que ita mittunt. Quibusdam datur negotium , ut tria jacula teneant: aliis, ut comprehenſis

ejus , quiad Zamolxin mittitur, manibuspedibusg, hominem agitantes in fublinie,jačtent

in jucula .quifiè vefligio exfingvitur, propitium libideum arbitrantur :fin mines; ipſum

111911024missimulant,adfeverantes, malum illum efle virum . atque hocinfimulato , alium
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mittunt ; dantes adhuc viventi mandata. Sapientiæ equidem doctores ſuos , non

minùs quàm aliæ gentes , habuit haud dubiè natio Thracum . at hi non ex ſuis

fomniis, ſed exmajorum traditione , ac certâ difciplinâ,unà cum omnibus reli

quis gentibus, iſtam hauferunt fententiam . Hilares ſcilicet eſſe volebanthomi.

nes ad exſequias,quia in meliorem vitam animas defunctorum transire haud du

bitabant . De Celcis noſtris ita Diodorus , loco ſuprà dicto : EviguelTapatoso

το Πυθαγόρε λόγος, ότι τας ψυχας 7 αιθρώπωναθανάτες είναι συμβέβηκε, και δι' ετών ωρισ

μεύων πάλιν βιοω , ας έτερον σωμα ψυχής ειςδυομύης· διό και κατά τας ταφας τ τετελευτη

κότων ψίες όπισολας γραμμένες τους οικείους τετελευτηκόζν εμβάλλεν εις την πυραν, ωςττε

το τελευτηκότων αναγνωσιμενων ταύτας,id eft : Pythagora apud eos evaluitopinio,quodanime

hominum immortales, in aliud ingreſa corpus, definito tempore denuò vitam capeßant.

ideoque in funerationemortuorumquidam epiſtolas, adpropinquos defunctosperfcriptas,in

rogum conjiciunt, quæ ab iis legantur. Valer.Maximus, loco ſupra dicto: Gallos,memo

riæproditum eft , pecunias mutuas, quæ his apudinferos redderentur, darefolitos: quia perſva

fum habuerunt,animashominum immortales effe .DeAlbanis, Aſiaticâ inter Ponticum

Caſpiumquemariagente, ita Strabo lib. xr: Eupratapúrlxorpeév ros ta zgropecelce curoasa
id eſt ; Pecunias unà cum defunctisſepeliunt. Ex eâdem ſcilicet cum Celtis noſtris

opinione ,nempein aliâ illâ vitâ , in quam ſtatim animas transire credebant , his

uſuros defunctos. Hodiè apud omneis exteri orbis gentes barbaras idē fieri,vul

20 gò notum eſt. quarum & ipſarum nulla reperitur , quin animarum immortalita

tem ,alteramq; ac meliorem vitam ſtatuat. A primo igiturmortalium ADAMO ,

omnes poſteri ejus, id eſt , univerſæ per omnem terræ orbem diſperſæ gentes,

opinionem haud dubiam acceperunt,de animarum æternitate,deq; vitâ illâ alte

râ, verá , ac felice. quâ probi fruituriſint; item de pænis, quibusimprobi in in

ferno adficientur. quò gentilis etiam reſpexit poëta ,Sil . Italicus, lib . V ; ubi ita

Tribuit namque ipfaminores

Hos terris natura deos; ſed fædere certo :

Degeneres tenebris animas damnavit Avernis;

At queis ætheriiſervarurſeminis ortus,

Progreſſu autem fæculorum alii aliis eam opinionem involverunt erroribus. Ac

primùm equidem omneis pariter in eodem fuiſſe errore videntur cum Celtis;

de quorum theologis hæc fuprà è Lucano adduxi :

vobis auctoribus umbre

Nontacitas Erebifedeis, Ditisque profundi

Pallida regnapetunt. regit idemfpiritus artus

Orbe alio ,longe ( ficanitis cognita ) vita

Mors mediaeft. /

Heic equidem ea fententia, uti à majoribus primoque Adamo tradita fuit ,man

40 fit fana atque integra, nempeanimam , ftatim ut corpore defuncto excederet, in

aliam transire vitam , veram illam atque beatam : quod Indos quoque credidiſſe,

fuprà è Straboneintelleximus:magisq;heicridendus erat Lucanus ; qui ſeptem

trionaleis populos errore fuofelices prædicavit . Atid jam per longam fæculorum

devolutionem ignorabant Celtæ , fciliceteadem corpora, definito demum tem .

pore, poft multa fæcula, reſurrectura animisque rurſus conjun & um iri:quum illi

è diverſo crederent, animam, ut in hoc orbe è corpore defuncto excederet, con

tinuò non folùm in ahum orbem ,ſed in aliud etiam novumq; corpus transire;ibi

que alios regere artus . nam prioriscorporis artushocin orbeigni omnino abſu

mi,quotidiecernebant.nec judicium aliquod de benè vel malè fa & is poſt hanc

50 vitā fore,fciviſſe videntür . Indi,&Græci & Latini , di& um judicium credebant:

at non poftmulta demum annorum ſæcula, ad cunctorümortalium reſurrectio .

nem ; ſed mox poftprioris vitæin hoc orbe exitum . cujus opinionis multa apud

auctores; 'Græcos juxtà atque Latinos'; monimenta , de Plutone, de Minoe, de

Rhadamanto . De Indisita Strabo,dicto lib. xv : tideg atéxroidèxg jeu@xs ,ústreguar

Πλάτων , περί τε άφθαρσίας ψυχής και τκαθ' άδε κρίσεων, και άλλα τοιαύτα. ideft:
Texung
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Texunt et fabulas, quemadmodùm Plato , de immortalitate anima ,de judiciis, qua apud

inferos fiant; & hujusmodi alia . Pythagoras, &, à quibus ille ſuam habuit theolo

giam, Ægyptii cognoverant,poſt definitum tempus animas defunctorum in cor

pora reverſuras: quod poſt multa demum fæcula in reſurrectione omnium , futu .

rum erat . at rationem , quâ id fieri debebat , item tempus quum ignorarent;

poſt mortem crediderunt, di stw wiesoufwe, id eſt , definitis annis, ut inquit Dio

dorus , in aliud transgreſſas corpus , vitam denuo capellere: nec in humana tan

tùm transire corpora ; ſed & in ferina,electo genere moribus congruo , quos in homi

ne libenter exercuerat anima ; ut tradit Macrobius , in ſomnio Scipionis , lib . 1 ,

cap. IX . Alii verò , in quibus maximè Cicero , aliam habuêre de eâdem anima 10

rum æternitate ſententiam : nempe proborum animas ſtatim poſt corporis de

functionem in cælum vehi ; improborum non item . Sed ipfa Ciceronis verba, in

ſomnio Scipionisperſcripta, in medium proferantur. Omnibus, inquit, qui patriam
conſervaverint, adjuverint , auxerint, certum eſſe in cælo ac definitum locum , ubi beati

evo ſempiterno fruantur . & mox: Hinc profećti, huc revertuntur. & iterum : li vi

vunt, qui ex corporum vinculis , tamquàm è carcere, evolaverunt. De improbis verò,

in fine ejusdem lomnii. Eorum animi,quiſecorporis voluptatibus dediderunt , earum .

que ſequaſi miniſtros prabuerunt , impulfique libidinum , voluptatibusobedientium , deo

rum á hominumjura violaverunt,corporibus elapſi, circùmterram ipſam volutantur; nec

in hunc locum , niſi multis exagitati fæculis , revertuntur: fcilicet in æternam illam do. 20

mum , ac ſedem ; unde omnium ,tam improborum , quàm bonorum animas vult

profectas. Hanc ſententiam alii iterum variarunt : quorum mentem refert Ma

crobius, dicto loco , his verbis : Anima,quam in ſepronam corporis ufus effecit, atque

in pecudem quodammodò deformavit ex homine ; &abfolutionem corporis perhorrefcit,

& , cùm necelle est ,

Non niſi cum gemitu fugitindignatafub umbras.

Sed nec post mortemfacile corpus relinquit: quia

Non funditusomnes

Corporeæ excedunt peſtes;

Sed aut fuum oberrat cadaver,autnovicorporis ambit habitaculum ; non humanitantum- 30

modò ,ſed feriniquoque ; ele &togeneremoribus congruo , quos in homine libenter exercuit:

mavultque omnia perpeti,ut cælum , quod vel ignorando , vel diſſimulando,velpotiùspro

dendo deferuit , evadat. Civitatum verò rectores,ceterique ſapientes , cælum reſpectu, vel

cùm adhuc corpore tenentur,habitantes,facile post corpus cæleftem ,quam penè non religue

rant ,ſedem repoſcunt. Hæc partim é Pythagoræ , Ægyptiorumque, partim e Ci

ceronis mente. In Ciceronis autem sententiâ multa ſunt vera . rectè quid

pejudicavit, proborum piorumque animas , corpore ſolutas, ſtatim in cælum,

unde profectæ erant, evolare : improborum verò ac ſceleratorum , corporibus

clapſas,circùm alia locaagitari, ad multa ſæcula.in co autem erravit quàm vehe

mentiſſimè, quòd has quoque poſt multa illa fæcula in cælum reverti credidit. 40

Verior hæc fuiffet fententia;nempe,piorum animascontinuò poft corporis folu

tionem , tamquàm è carcere, in cælum abire; impiorum verò circùm alia loca

hærere:donec,poſtmulta ſæcula, conſumato hoc mundo , utrorumque corpora

reſuſcitentur,judicioq; poftremo facto ,hæ ad æternam pænam, illæ ad æternam

felicitatem transmittantur. Silius Italicus, lib . xIII, de centum portis inferorum
canens, tandem de extremâ fic finit:

Hac anime cælum repetunt, ac mille peractus ,

oblite Ditem , redeunt in corpora,luſtris.

An utrorumque, id eſt bonorum ſimul & improborum animasintellexerit, mihi

in dubio eſt . tempus certè multorum fæculorum innuere voluit, poft quod tan- so

dem animæ corporibus iterum jungidebeant , cæloque perfrui . Apud Plutar

chum , in libro de Iſide, Theopompus è magorum theologia refert, polt vicio

anno , quo temporis fpatio perpe:uum ſit futurum diſlidium bellumque in

ter deumac demonem, τέλG- Απολείπει τον αδίω, και τες μεν αιθρώπες ευδαίμονας

cosas,los te ngopris deopeéves, peste oxlan obrtas, id eft; tandem infernumeße defecturum ,

34
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& hominesfore beatos, neque alimentis neque umbrâ egenteis. Hæc, quæſo, quàm longè
abfunt, aut abhorrent à Chriſtianâ noftrâ religione ? nam de iſtis vicio an

nis , an non noſtri etiam fic fentiunt theologi :nempe, poſt expleta tot millia

annorum , magnum illud fabbathum , ſive requiem , & æternum beatorum gau

dium gloriamque, ceu magnæ ſeptimanæ , quâ duraturus ſit hic mundus , finem

impofitum iri: Quod autem ille ait tunc áronensaf torödw , id de cunctorum re

ſurrectione intelligendum : quod & Siliusſuprà innuit. Probos atque fideleis fo

re tunc ευδαίμονας,μήτε οροφής δεομύες , μήτε σκίαν ποινας ,quis vere Chriftianus

homo non credit?Eadem magorumtheologia, ibidem apud Plutarchum ,docet;

το έναtunc βίον, και μίαν πολιτείαν ανθρώπων μακαρίων ς ομογλώσσων απάνων έσεσθαι .

id eſt, unam forevitam ,unamque civitatem ,feu rempublicam beatorum hominum univer

forum , unâ lingvå utentium . Addit Diogenes Laërtius, in proæmio,ex eorumdem
magorumfententia, έσιος αθανάτεςτης ανθρώπες,και τα όνα ταϊς αυτών σπικλήσεσι δια

refuer. id eſt, homines foreimmortaleis,& omnia quasadpellationes retentura . nempe
ad

pellationes, quas habueruntin unâ illâ primævâ lingvâ , ut fuprà, cap. vill, docui.
Sedad Celtarum noſtrorum theologiam tandem revertor. Seneca, epiſt. cxvii :

Nihilmihi videtur turpius , quàm optaremortem . nam ,fi vis vivere, quidopiasmori?finon

vis: quid deos rogas,quod tibi naſcenti dederunt?nam ,utquandoque moriaris ,etiam invito
pofitam eft; ut,cum voles, in tuâ manu eft. Et Plinius , lib . 11 , cap . vil: Optimum ho

20 mini dedit deus, in tantis vitæ pænis,ut fibi poßitmortem conſciſcere,fivelit . Et lib . xxvIII,

cap . 1 : Hoc primum quisque in remediis animifuihabeat ; ex omnibus bonis, qua hominitri

buirnatura, 'nullum meliuseſſe tempeſtivámorte : in eâqueidoptimum , quòd illam fibi quis

que preſtarepoßit. Eamdem Celtis noſtris fuiffe opinionem , videlicet , licere ſibi

ipli, ſubeunte vitæ tædio , mortem adproperare; patetex his Lucani verſibus :

----- Inde ruendi

In ferrum mensprona viris, animaque capaces

Mortis : ignavum eft reditur &parcere via.

Item ex iſto Silii : Fati modus in dextrâ eft.

Hinc erat , quòd nonnulli Galloră ſein rogos fuorum , velut unà vitturi in alterâ vitâ,

30 libenter immitterent ; teſte Melâ lib . i 1 1 , cap . 11.hinc etiam fa & um , uti alii aurum

argentumve in theatro acciperent,aut doliorum vini certum quemdam nume

rum ; & , ubi jurejurando caùcum eſſet,nonirritam fore donationem ,muneraque

accepta intimis & cariſſimis amicis diſtribuiſſent, ſupinos ſe diſtenderent,in ſcu.

tis jacentes,adſtante qui gladio jugulum foderet, atque exſcinderet : teſte Poſi

donio, apud Athenæum in lib.iv. cap.XI11 .Romanos, Gracosque mortem ſi.

bi acceleraſſe, omnes ferè eorum pallim loquuntur libri .de barbarorum etiam

in oriente ,ac meridie , idem in occidente gentibus , item pervulgatum eſt. At

multo rectiùsac veriùs Cicero , in dicto ſomnio , ex primævorum haud dubiè

mortalium traditione: Nifi enim Deusis, cujus hoc templum eſt omne, quod confpicis, iftis

40 te corporis cuftodiisliberaverit, huc ( in cælum ) tibi aditus patere non poteft.& mox :

Piis omnibus retinendus eft animus in cuftediâ corporis; nec injufu ejus, à quo ille eſt vobisda

tus,ex hominum vita migrandum eft ; ne munus humanum , aßignatum àDeo, defugiſſe via

Hæc igitur priſcorum Celtarum , adeóq; omnium per terræ orbem gentium ,

de hominis creatione, de animæ immortalitate , & de futurâ vitâ fuit theologia;

quantum ejus è veterummonimentiseruere licuit. Ceterùm tempus, quoDeus

condiderit primum hominem, oftendit Cicero, de legibus lib. 1. Hominem , inquit,

quad principium reliquarum rerum effe voluit, generavit & ornavitDeus. Quod falſum .

meliúsq; Ovidius,qui,loco ſupràcitato , poſtremum reliquarum rerum omnium

creatum à Deohominem oſtendit. id enim Moſesquoque, genes. cap . 1 , docet.

Celtæ noftri idem fenfiffe videntur . nam de Gallis Plinius , lib . xvi, cap. ult. te

ftis eſt,ſexsam lunam principia menfium annorumque iis feciffe: cujus rei nullamaliam

rationem video , niſiquòd genus mortalium ſextodemum die ,poſtprincipium

mundi, originemſui cepit. Nomina rebus à Deo creatis indidiſſe primummor

talem , vetuſtiſſima Ægyptiorum docuit theologia ; ex quâ ifta Diodorus
lib.i;
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lib . 1: Υπό γαρ τ&Ερμά πρώτον με το πι κοινω διάλεκον διαρθρωτίαι , και πολυ

λα των ανωνύμων τυχόν προσηγορίας , τω τε εύρεσιν των ραμμάτων γενεθ , και τα περί

To's Jewy Tipas rau Judices dialex Alūcos. Id eft : Primum enim viercurium ferunt

écommunem ſermonem articulatim diſlinxiſſe, & multis rebus nomine deflitutis nomen

indidiffe ; literasque inveniſſe & deorum cultus facrificiaque ordinale . Idem tcita

tur Plato in Phædro. Non ad Mercurium , quierat iple Theuth , live Deus,

ſed ad Thamum , qui erat Adamus, id pertinere , ſuprà, cap. xxiv ,demon

ſtratum eft . Nomina rebus , recens à Dco conditis, impoſuiſle Adamum ,

teſtatur divus Mofes, genes. cap.11 , ver.xix & xx , his verbis: Qiym furma

viſſet Jehova è terraomneus beftias agri, omneisque volucres cæli, & adduxiſset adAda- 10

mum , ut videret, quomodò vocaret (etenim quocumg, nomine vocavit illas Adamus , ani

orantem quamque,id nomen ejusfuit .) vocavijetque Adamius nominibuspecudem quam

libet, cá volucrem cæli,omnemque beftiam agri; non aderat Adamo auxilium commodum .

Ceterò nec lapſum primorum parentum noftrorum gentium ignoratie theolo

giam ,ex veterum monimentis diſco, eum namque de Prometheo ac Pandora

lignificant fabulæ , Adamum & Hevam innuentes . Heva quidpe primùm à Deo

fummâ pulchritudine, & omnibus gratiis ornata ,dein diaboli technis feducia ,

blanditiisque inſtructa, Adamo perſvaſit,uti id aperiret, quod ncmini mortali

um fas erat conſpicere, vel attrectare . Ignem verò is cælo furripuille dicitur,

quia arcana Deiperſcrutari , Hevæ perſvalu, curiofus fuit. de quibus me iplum 20

plura heic ſcrutarį rimarique, nefas duco. Spes tandē unica in imo pyxidis fun

do manſit ; nempe de Chriſto. Ægyptiorum theologia Ilin Promethcifecit fi

liam ; teſte Plutarcho,in libro de llide. quod & ipfum haud falſum . nam caro

Hevæ atque oſla de Adami carne ollibusque erant ſumta. Quim mirificè verò

theologiam ſuam fabulis &ænigmatibus confuderint gentes,fatisſuprà patuit :

ità ,uti mirari jam haud æquum lit, idem nomen& Lunæ ſideri, & primæmor

talium Hevæ tributum . Eumdem primorum mortalium lapfum Macrobium

quoque innuiſſe puto, dicto lib.1, in fomnium Scipionis, cap. 1x . ubi animam

ait cælum vel ignorando, veldiſſimulando, vel potiùs prodendodeſeruiße. nam Adamus

pariter & Heva quomodò imaginem illam Dei prodiderint, præceptumque zo

Domini neglexerint ; & voluntaté ejus diffimulaverint,deniq; peccatum apud

eum per ignorantiam excuſaverint, è Mole fatis notum eſt . A diabolo eosſe

ductos,Ægyptiorum etiam haud ita obfcurè docuit theologia. ſic namque Plu

tarchus in dictolibro de llide : Tu pwydecva reber izo hóvx xe duo refucices ciezacho

και σανία τράγματαταράξας, αν αλησε κακών γω ομά τε πάσαν και θαλασαν"id cft.

Typhon , odio impuillius malignitate , atrocia patravitfacinora:omnibusque conturbatis

rebus, cunctas terras cunctaque maria malisimplevit. Per eumdem lapſum aureum

illud fæculum amiſille primos mortalium Adamum& Hevam, Indorum quo

que ſapientes haud ignorarunt. ficquidpe è numero eorum nobiliflimus Cala

nus apud Strabonem , lib .xv,adfatur Oneficritum : Tò maccèy wart' le capitav 40

και αλευρων πλήρη, καθάπερ ενώ κόνεως και κρήται σε ερρεον, αι μεν ύδατG-, γάλακ/ G-4

αλ αι , και ομοίως αι μεν μέλι και , αι δ' είνε , τινές οι ελαεαι απλησμονής δ ' οι άνθρωποι και

ορυφήςεις ύβριν έξεπεσον:Ζευς δε μισήσας την κατάστασιν, ήφανισε σάνα, και δια πένα τον βίον

cinédite. hoceſt: Olim omnia erantplena triticeæ & hordeaceæ farine, utnunc pulve

ris; fontesg,alii lacte , alii aquáftinebant,nonnulli melle, alii vino ,quidam olco. homines

antem ferſatietatem & luxuriam ad contumeliam ſe transdiderunt. Inpiter itaquepre

fentem ſtatum exofus, omnia abolevit; & vitam per laborem degendam inftituit.

Cotcrò terrarum quoque eluvionis notitiam , five memoriam habuit

omnium pariter gentium theologia. Ex Syrorum , Græcorumquevetuſtilli
mis monumentis Lucianus, in lib. de deâ Syria , iisdem fermèverbishiſtoriam so

inundationisrefert ,quibus ipſe divusMofes, in lib . geneſeos. De templo dex

colebatur Hierapoli in Cæle Syrià, ita differit : 1'sopécto denosétéux

αίρι, κόσει τα ερω εσι , και τίω θεον ωτοι ήν τινα δοκέεσι, πολλοί λόγοι ελέγονιο·τοιιροι,οι δε

εμφανίες ,οι δεκάρα μυθώδεες, άλλοι βάβαροι , οι μεν τοίσι Ε΄λησι ομολογεονες , τον εγω

πάντας μεν ερέω , διέκομαι δε δαμά , οι μη ων πολλοί Δευκαλίωνα τον Σκύθεα το ιρον είσαι

λίγες ,
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λέγεσι , τέτον Δευκαλίωνα,ότι το τοπελλόν ύδωρ εγένείο Δευκαλίωνα και περί λόγονέν Ελ

λησι ήκgσα,τον Eλλίνες υγι αυτό λέγεσι.ο μύθG ώδε έχο. Η δε η γενεή, οινοώ ανθρωποι,

έπρώτοι εγένοντο αλλ ' εκείνη μου η γενεή , σαύτες ώλούθο, έτοι και γένεG- τε δευτέρα άσι,το αύτις

ε. Δευκαλίωνος ές πληθώ απίκελο.εκείνων και σερλίνθρώπων τάδε μυθίονται.υβeμσαι κάρα

εούλες, αθέμιστα έργα έπρασον. έτε γαρ όρκια εφύλασσον, έτε ξένες εδέκονο, έτεικετέων ωί

χοί/ο , αυτών σφίσι η μεγάλη συμφορη απίκελο. αυτίκα ή γή πολλών ύδωρ εκδιδοί, και έμ

βρει μεγάλοι εγένετο , και οι αοαμοι κατέβηζαν μαζονες, και η θάλασσα από πολλών ανέβη, ές και

τωνα ύδωρ εγένο υλο , και παντες ώλουλο: Δευκάλιων δε μενG ανθρώπων ελίπέζο ες φενείο

δευτερογευξελίης τε και τα ευσεβές είνεκα . η και οι σωτηρίη ήδε εγένετο λάρνακα μεγάλω, την

10 αυτός έχε ές ταύτίω εστιάζας σαδάς τε και γνάγκας έωυτ8 ,εσέβη. έσβήνονλι και οι απίκουλο

σίες και ίπποι, , λεόνων γένεια , ίφιες, άλα , σκόσα εν γή νέμονίαι , σαία ες ζεύγεα. οσε

παναέδενείο, και μιν εκ εσίνον7ο, αλλά σφισι μεγάλη Διοθεν φιλίη έγένέλο, και αν μιή λάρνακι

πανίες έπλευζαν, ές τε το ύδωρ επικράτε. τα μάυ Δευκαλίωνα σέρ, Ελλωες ιστρέσι, τα

όπο τέτα , λέγεται λόγG -ισότόντη ερή πόλη,μεγάλως άξιο θαυμάζα ότι αν τη σφετέρη

χώρη χάσμαμέγα έγειέλο, και τοσύμπαν ύδωρκαλεδέξατο. Δευκάλιων και επίτάδε εγενέλο, βω

μες τε έθετο , και νηον ουπιτω χάσματι ' ρης άγιον εσήσατο. Ηoc cft: Perquirenti mihidean

nis, quibus templum hoc duralſet, & dedei,quamnam ipfieam eſſe putarent,multi fermo

resferebantur,9:40rum alii erant facri,alii aperti acplani, alii perquàm fabulofizrurſum alii

barbarorum ,alii cum Grecis conſentientes : quosegoomnes quidem referam ,hardquaquàm

20 artem approbo. Complures igitur Dencalionem Scyrham illum tradunttemplãhoc conſecraf

fe; eum ſcilicetDeucalionem , cujus temporibus aquarum inundatio fuit. De hoc Deucalione

ſermonem inter Græcos,quemiide eo referunt,audivihujusmodi: Hanc hominumgenera

tionem, quæ nunc est, ab initio non fuiſſe;eamque , quæ tunc fuit , totam interiiſſe. hos au

tem homines , qui nunc funt, fecundieffe generis; nempe ejus, quod rurſus à Deucalione in

tentam multitudinem excrevit. Deillis autem hominibus hujusmodi quædam traduntur:

Quem contumeliofi admodum efſent, nefaria opera eos perpetraffe. neg,enim jusjurandum

obfervaſſe,neg,hofpites recepifje,neg,fupplicum miſertos efe.Ob eamremmaximăeos mox

calumitatem ejse conſequatām.flatim enim & tellus multăaquam effudit , & imbres magni

fuerunt, & fiumina ſolito majora decurrerunt, & mare quoque in multum adſcendit , eò

30 usquedum omnia aquis inundarentur, atg,omnesperirent. Soires antem Deucalion relictus

fuit, in ſecundam videlicet generationem ,prudentiafimul acpietatisgratii. Servatus au

tem fuithoc paéto : Arcam quamdam magnam , quam habebat , impoſitis ineam liberis

fiuis, & uxoribus , ipſe confcendit. Quum verò ipfe ingrederetur, venerunt códem& apri,

á equi, &leonum genera & -ferpentes,aliaque,quacumg, tellure paſcuntur,bina ex unoquo

quegenere cunita.Ille autem recepit ad feomnia: atque eaipſum non ladebant ; ſedmagna

inter eos , love ita diſpenſante, concordia erat; unáque in arcâ omnes navigabant, quàm diu

aqua fuperabat. Atque hæc quidem de Deucalione Greci tradunt. De its verò,

moxconfequuta funt ,fertur alius quidam fermo ab iis , qui Hierapolin incolunt , magnâfanè

ałmiratione dignos. quòd in ipforum viclelicet tervåhistus quidam fuctusfuerit, ac totum

40 i111m aquam abſorbuerit . Dencal on autem , ube hec ita factaſunt , & aras conſtituit,

á ædem fuper hiatum illum Iunoni ſacram erexit. Græci equidem ,ut deorum , ho

minumque primam generationem , fic & aquarum inundationem ,ipſumque

Deucalionem fuæ adicripferunt Græciæ . unde etiam noſtro fæculo fuerunt, qui

hanc Deucalionis inundationem eamdem eſſe & Noachi nimis imperitè ne

gaverint . quibusmaximo argumento fuille credo auctoritatem Solini ; qui ita

Icribit, cap.xvii: Meminile hoc loco par eft,poftprimum diluvium , Ogygii tempori.

bus notatum , cùm ix & ampliùs menfibus diem continua nox inumbraſſet , Delon , ante

omneis terras , radiis folis illuminatam , fortitamque ex eo nomen , quòd prima reddita

foret viſibus. Inter ogggium ſanè & Deucalionem medium ævum iocannis datur .

soOgygium hunc credo antiquiſſimosGræcorum intellexiſſe Adamum : ante cu

jus generationem terram omnem ,informem etiam tum & inanem, aquis fuille &

tenebris coopertam , teſtis eft facratiſſimns Moſes , genes, cap. 1 , ver. 11. Intet

Adamum verò & Deucalionem , five Noachum , quum non tantùm 15c ,ſed

ciɔ iɔc circiter anni intercellerint ; ipſius puto Deucalionis ætatem indica

re antiquiſſimos illos Græcos voluiſſe , quâ terrarum inundatio facta . 15 €
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quidpe tuoc annos natum fuiſſeNoachum ,teſtis eſt idem Moſes,cap. vii, ¥.xi .

Diluvium verò , cujus Solinus facit mentionem , non ad Adami,ſed ad Noachi

pertinere ætatem , patet ex computatione menſium , quibus id duraſle oſtendit.

Verùm ex unâ Luciani hiſtoriâ ,fuprà citatâ, fatis manifeſte ac clarè perſpicitur,
Deucalionem iſtum nullum alium fuiſſe , quàm Noachum : quemnon modò

Græci , & Scythæ ſibi vendicaverunt; ſed & A gyptii: de quibus ita Diodorus,

fab initium lib.1 : Καθόλο και λέγειν, άτε καλά τον ύπι ΔευκαλίωνG γενόμενον κατακλυσ

μον εφθάρη τα πλείσα ζώων, είκός μάλισα δίμασεσώας τας κατά τίω Αίγυπloνοτίω με

σημβρίαν καλoικένας , ως αν τχώρας αυτών έσης ανόμβρο καλα το αλάσον: ίτε , καθάπερ

τινές φασι,σανθελάς γενομένης τεμψύχων φθοράς, η γη πάλινεξ αρχής καινας ώεγκετων το

ζώωνφύσης, όμως και κατα τύτον τον λόγον πρέπον την αρχηγώντεμψύχων γένεσιν σεοσάπην

Taúty tñ xuga . Id eft: In univerſum tamen ajunt, five diluvio, tempore Deucalionis

facto, maximaparsanimantium exſtincta fit,AEgypti incolas,fubmeridiepoſitos, maxi

mè fervatoseffe ; ut quorum terra pluvie utplurimùm expersfit, confentaneum videri:

five, ut quidam adferunt, animantibus omninopeſſumdatis,terra de integro novas anima

lium naturas extulit; hactamen nihilo minùs rationeprincipem animantium ortum ad hanc

regionem pertinere. Univerſale igitur totiusterrarum orbis fuiffe hoc diluvium ,

quod Deucalionis tempore accidit, crediderunt Ægyptii . quod& Cedrenus

atteftatur , his verbis : Τέτε και καθακλυσμό , τε ππι Δευκαλίωνα, δηλονότι , δοκέσι με

permag may Aigundos, Parokovles toomuçar autôr pasixalansxivat . id eſt : Hujus diluvii, 20

fub Deucalionis atatem facti, videntur & AEgyptii memoriam ſervare ;ſuam terram

ejus inundationisexpertem fuiſſe adfirmantes. Sed & Ovidius ,pe@popp . lib.i, quam

vis Deucalionem , ipfiusque arcam Græciæ adſcribat, tamen omne mortalium

genus eâ inundatione periiſſe docet. Plinius verò & Italiam , & Phænicen eâ

correptas fuiſſe oſtendit. De Italiâ,lib .111 , cap. xiv :Vmbrorum gensantiquifſi

ma Italie exiſtimatur ; ut quos ombrios à Græcis putent dictos , quòd inundatione terra

rum imbribus fuperfuiffent. De Phænice lib. v, cap.xiii : Toppe Phænicum , antiquior

terrarum inundatione,ut ferunt. De cetero Lucianus , ut ſuprà relacum , Deucalio.

nem ait ſervatum fuiſſe ob pietatem . huic conſentiens Ovidius , dicto libro , ita

canit de ipſo & ejus uxore :

Non illo melior quisquam , nec amantior aqui

Vir fuit ; autillá reverentior ulla deorum .

Innocuos ambos,cultores numinis ambos.

Ipfe Jehova de Noacho, apud Mofen , geneſ.c. VII , V.1 : Ingredere tu , douniverſa

familia tua inarcam hanc. te enim perſpexi juſtum corammeinætatehac. Rcliqua porrò

Luciani verbatim cuncta cõveniuntcum Mofis hiſtoriâ. De aquis etiam Ovidius
ibidem ita : Concipit Iris aquas, alimentaque nubibusaffert.

Sternunturſegetes, & deplorata colonis

Vota jacent , longique perit labor irritus anni.

Nec cælo contentaſuo est lovis ira ;ſedillum 40

Cæruleusfraterjuvat auxiliaribusundis,
Convocat hic amnes.

Iamque mare , & tellusnullum diſcrimen habebant.

Omniapontus erant. deerant quoque litoraponto.

De tempore,quo aquæ ac tenebræ duraverint, fuprà é Solino intelleximus . De

exitu Deucalionisex arcâ, Plutarchusquoque, inlibro de ſolertiâ animalium , la
cris libris haud abfona refert ifta : οι μενοι μυθολόγοι τη Δευκαλίωνί φασι περιπραν,

Οκτ λάρνακGν αφιεμένω,δήλωμαγενέα , χαμώνG μεν , είσω πάλιν ενδυoμένω,ευδίας
dè, drottä сan. id eft: Qui fabulas tradunt, iicolumbam ajunt, ex arcá emißam , Deu

calioni indicium detuliſſe tempeſtatis,quum rurſus ingrederetur;ferenitatis,quum avolaßet.so
Protinus, utarcam egreflus,aram excitaffe,facrificiaque peregilleDeucalionem ,
teſtatur Lucianus. cadem de re ita Ovidius , loco prædico :

Placuit cælefteprecari

Numen ; &auxilium per facrasquærere forteis.

De Noacho , arcamcommodùm , cum familiâ & animalibus,egreſſo , ita divus

30 30
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Mofes, gen .cap . viii, ver.xx : Poffeà exftruxit Noachus aram Iehova: & accipiens

ex omnibus mandis pecudibus, & ex omnibus volucribus mundis,obtulit holocauſia in ar å

illa. Sed hactenusdiluvium Noachi ex aliarum gentium oſtendiſſe theologia ſuf

ficiat. Celtas noftros , atque in his maximè Germanos, ejusdem habuille diluvii

in ſuâ theologia memoriam , haud equidem dubitaverim ; quando id non modò

omni olim cognitum fuit cetero orbinoftro, quem Europa ,Aliæ , Africæque vo

cabulis diſtingvimus ; fed etiam exteriorbis, quem Americanum vulgò vocamus,

gentes barbaræ nunc etiam non ignorant. Sed & monimenta quæ tam ex Ger

manorum theologiâ eâ de re exſtare puto. ſic quidpe Tacitus, in libro deGerma

10 maniâ : Celebrant carminibus antiquis (quod unum apud illos memoria d annalium

ef ) Tuitonem deum , terrâ editum , & filium Mannum , originem gentis,conditoresque. Manno

tris filios aßigrant ; è quorum nominibus proximi oceano Ingavones, medii Herminones, ce .

teri Iffavones vocentur.Plinius,lib. iv, cap.xiv, lſtævones Rheno facit proximos.

Certè nihilo magis Germani noſtri, quàm ceteræ gentes,antiquiflimam illam

theologiam , à Noacho & hujus filiis acceptam , cuſtodiveruntincorruptam , in

confuſamque. Non Manni, id eſt , Adami , ſed Noachi heic intellectos fuiffe

ab initio treis filios ,jam anteà , cap. ix , docui. Ex his igitur I N GÆVO , qui

SCHEMu s fuiſſe videtur , in orientem versùs Aſiam tenuit : IST Ævo, qui

J A PH ETUS,, versùs orientem & Rhenum amnem , Furopam : HERMINO,

20 qni CH Amus, medio contra illos fitu , Africam . Græcis Japeți maximèno

men notum fuit ; quia ab hoc,unà cum reliquis Europæis , genus
ducebant.

unde etiam patremfingebant eſſe Promethei ,quem primum hominem è luto

formafle fabulabantur . Verùm de aquarum etiam inundatione hæc dixiſſe ſa

tis ſit.

Denique , finem quoque hujus mundi , qui per ignem futurus eſt, priſcam

non ignoraſſe gentium theologiam, video . Ovidius,dicto petajaogp.lib.

Fffe quoque in fatisreminiſcitur, affore tempus,

Quomare, quo tellus, correptaquevegiacæli

Ardeat, & mundi moles operoſa laboret.

30 Inter Scythas & Ægyptios diu contentionem de generis vetuſtate fuifle, tra

dit Juſtinus lib . 11. ubi, inter alia , hoc etiam Scythas attuliffe ait : Si mundı, que

nuncpartes funt , aliquando unitas fuit ,fiveilluvies aquarum principio rerum terras ob utas

tenuit ; five ignis , qui & mundum genuit , cunct i posedit : utriusqueprimordii Scythas

origine praſtare . In quibus verbis tres fimul hiſtoriæ miſerè confúnduntur . qua

rum prima erat de terrâ recens creatâ , quam informem etiam tum , ut antè

dictum , & inanem , aquæ cooperiebant : altera , de aquarum illuvie ; Noa

chi temporibus facâ : tertia , de futurâ ad noviſſimum diem ignis vaſtatio

ne . Ciceronis verba è fomnio Scipionis jam anteà relata ſunt iſta : Propter elu

viones exuſtionesque terrarum , quas accidere tempore certo neceffe eft, non modo non eter

40 nam , ſed ne diuturnam quidem gloriam affequi poffumus. Item hæc de Gallis , Ger

manorum conſangvineis, è Strabonis lib.iv : A'Obdépres réz soltos Luxas, not

Tày xéomor Trinegriper dewole non tüp rou idwg.id eſt : Animas interitus experteis
flatuunt,&item mundum, aliquando ramen ignem & aquamſuperature. Aquarum ſupe

ratiojam dudum fuit in diluvio : nec ulla ampliùs futura .Mundum quia dolaflow

crediderunt , idem deignis fuperatione eosſenſitie puto , quod Græcorum Låti

norumque ſapientes: de quibusita Cicero, in ſecundo de naturâ deorum : Ex quo

eventurum noſtriputant id, de quo Panatium addubitaredicebant; utad extremum omnis

mundus igneſčeret; cùm, humore confumto, neque terra ali poßet , neque remeare aër : cujus

ortus , aquí omniexhaustá ,eſſe non poſſet.ita relinqui nihilpræter ignem : quorurſum ani

so mante, renovatio mundi fieret, atque idem ornatus oriretur. Certè inter Chriſtianos

etiam theologos nunc funt ,quimundum igni non omnino abſumtum ſed tan

tùm purgatum iri arbitrentur. Cui ſententia magorum quoquetheologia con

venire videtur. ex quâ ita Plutarchus , in libro de Iſide : Tŵs de gas Inneds

καιομαλής γενομένης , ένα βίον και μίαν πολιτείαν ανθρώπων μακαρίων και ομογλώσ

rwaterowy geredtoy. id eſt: Terrà aquabili & planâ facta, unam vitam , unamque
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civitatem ac rempublicam beatorumhominum univerforum ,unaque lingvå utentium ,

fore. Hactenus igiturgentium theologiam , de mundi & hominis creatione ,

ſtatu , atque conditione,repetiifle fufficiat.

САР . X X XIII .

De phyſiologia , geographia, & aftrologiá : ubi varie oftendun

tur temporis distinctiones .

10

T
H E O LOGICA, & hiſtorica , demundi ,angelorum , hominisque

creatione , ſtatu ,& conditione , poftquàm abſolvimus,reliquum eſt,

uti de phyſiologiâ , geographiâ , & aſtrologiâ pauca quædam dicamus .

Cæſar , dicto fæpiuscomment. vi , de Gallorum Druidis ita tradit: Mula

ta prætereà de ſideribus atque eorum motu , de mundi ac terrarum magnitudine , de re

rum naturâ difputant, & juventuti transdunt. Mela , lib .111,cap. 11: Habent tu

men & facundiam fuam , magiſtrosqueſapientia Druidas. Hiterra mundique magnitu

dinem , & formam ,motus cæli ac ſiderum , fcire profitentur. Cicero , de divinatione

lib . 1 : Etin Galliâ Druidesſunt.è quibus ipſe Divitiacum AEdum cognovi; qui ána.

turæ rationem ,quamphyſiologiam Græci adpellant, notam eſſe fibi profitebatur.Hæquo- 20

que philofopliiæ partesnon à Gallis demum in Galliâ, aut à reliquis Celtis in

antiquiſſimâ illâ Celticâ fuerunt repertæ ; ſed ab ipſo jam inde A D A MO , pri

misque ejus poſteris exortæ ; poftque terrarum inundationem unà cum Cel

tarum gente in Celticam delatæ : quemadmodùm ex eâdem etiam origincad

aliasquoque genteis promanarunt. Adamus autem earum doctrinam fcien

tiamque habuit , cum reliquâ ſapientia , de quâ hactenus diſſertum , ab ipfo

Deo, rerum omnium auctore; ut ſuprà , cap. xx111 , dictum eſt. unde&

Ægyptii à ſuo Theuth , & Græci , Latini , Gallique, & aliæ gentes , à Mercurio
artium inventionem ſeſe habere prædicarunt . De rerum igitur naturà quum

multa Galli, teſte Cæfare, diſputaverint; eadem ferè eos diſputaffe atque ſen- 30

fiffe , quæ Græci , Latini , Ægyptii , Indi, & alii populi , haud dubium eſt,

Deterrarum quoque ac mundi magnitudine , &formâ quummulta diſputaverint;

eadem haud dubiè de his ſtatuerunt, quæ prædicti populi. Strabo , lib.xv ,

ita de Indis , ex relatione Megaſthenis: Ilse mod dã de rois enamorv óuodosv. ore

γεννητός ο κόσμG , και φθαρτος , και σφαιροειδής · γή δι ' ωνμέσω ίδρυσαι τησάλG. id eft:

De multis eos cum Græcis fertire : ut, mundum ortum habuiffe, interiturumque, & elle

rotundum . terram veròin medio univerſi effe pofitam . Plinius, lib. 11 , cap. 11 ,

ejusdemmundi formâ: Formamejus, in fpeciem orbis abſoluti, globatam eße , nomen

inprimis , & conſenſus in eo mortalium , Orbem appellantium , fed & argumenta rerum

docent. Sed & de cæli ſiderumque motumulta que diſputarunt , eadem , aut ſimilia 40

haud dubiè fuerunt, quæ dehis Indi , Græci , Ægyptii; Æthiopes, & Affyrii

tradiderunt.quidpe aſtrologiam quoque à primomortalium Adamoproflu

xille, quem Zoroaſtrem adpellavit Oriens,fuprà,cap. xx111 , dictum eſt. Ada

mus verò ab ipfo eam , ut reliqua , habuit Deo. unde Ægyptii,à fuo Theuth

eam ſe accepiſſe , prædicarunt, teſtibus, Platone in Phædro , Diodoro lib . 1 ,

Strabone lib.xvii. Verba divi Moſis , in lib . genes . cap. 1 , ver. xiv, ſunthæc:

Pofteàdixit Deus; Sunto luminaria in expanfo cæli, ad diſtinctionem faciendam inter diem

do noćtem ; ut fint in ſigna tìm tempeſtatibus , tùm diebus, carnis. Si fidera Deus

in eum condidit finem , uti & annos ,& annorum parteis , id eſt, menfeis , at

que dies diſtingverent ; non fibi, ut quihis ſignis opus minimè habebat ; ſed so

mortalium generi, quod mox conditurus erat: haud dubiè conditarum re

rum uſum primo mortalium Adamo expoſuit . Poſtmodùm verò , ut deorum

hominisque primam originem , ſacrorumque inſtitutum , fic aſtrologiæ quo

que inventum ſibiſuoqueſolo quæque gens adſcripſit :: quod de Ægyptiis,de

Ithiopibus , de Babyloniis, de Perlis,de Bacris ,de Scythis Caucali incolis,
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palim Græcorum Latinorumque teſtantur libri. Verùm ex fiderum uſu quan

tum Germani noftri, vel univerſi pariter Celtæ ,ad pofteriora fæcula retinuerint,

diſpicere laboris fuerit pretium . Moſes, in geneſi, cap.1, verſiculis quinque priori.

bus: In principio creavit Deus cælum& terram . Terra autem erat res informis, & inanis:

tenebraz,erant inſiperficie abyli; & fpiritus Dei incubabat fuperficiei aquarū. Tim dixit

Drus; Ellolux . & fuit lı!x. viditque Deuslucem hanc effe bonam . e diſtinctionem fecit

Deus izter hanc lucem , ở tenebras: lucemque Deus vocavit Diem ;tenebras verò vocavit

Noétem . Sicfirit vefpera, & fuitmane dieiprimi.Etpofteà ,ver.xvi : Fecit Deusdroilla

luminaria magna :luminare majus , ad prefectură diei; & -luminare minus, ad præfecturani

20 noétis : & fiellas. Cicero, de natura deorum : Fr.it quadam ab infinito tempore eterni

tas, quam nulla temporum circumfcriptio metiebatur. & pofteà : Sacula dieruin nollir:mga

numero,annuis curfibres,conficiuntur.Et lib.11: Solis,& lune,reliquorumque fiderum cur

fius demetiri maturitates temporum ,có varietates,mutationesq; cognovimus.quæ fihom-ini
bus folis nota fiunt;hominum causii facta ejſe,judicanda fint.Diogenes Laërtius,lib.111,

in vità Platonis : Xpóvev te zaréat cixóvce7ž didis. naxavor reſucite posle sva oled rõ šeaves

φεραν, χρόνος είναι . και γαρ νύκα, και ημέραν, και μια, και τα τοιαύτα παια, χρόνε μέρη είναι.

id cit: impresquefempiterni imaginem friſe.illud ſe ni permanere: cæli veròmotum tem

pues eſſe. noétemenimcdiem cc nenfim , cá hujusmodiceteraonnia, eſse temporis parteis.

Alcinonis introduct.in Platonicã philofophiam ,cap.xiv: E’dapeszemmos = Gees i dsé

20 ρας τε και άτρα και τέτων του μυ απλανή, κόσμονέρωα τεν νυκτός,πάμπολλαόνια τώ στλήθη- τα
και εις γενεζον αριθμετο χρόνο, και διξιν τονίων,επα όνει . Ηλιος με ηγεμονεύς παύτων, δεικνύς το

κραίνων ο σύμπανα Σελίνη), αντάξι δευτέρα θεωρείται,ένεκα δυνάμεως:οι άλλοισλα

νηται αναλόγως και μοιραν έκαστοςιδίαν. και Σελίνη μου μίωός μέτρον ποιεί,εκπτρελθόσα τον

εαυτό κύκλων, καταλαβόσα τονήλιον εντοσέτω ήλιος και ενιαυτέ.περιελθώνγαρτον ζωοφόρον

κύκλον, πληροι ας ώραις τε έτες . οί τεάλ οι καθ' ένα εκατον περιόδοις ιδίαιςκεχρίωται . Ηoc
eft : Ste!! as piætereà Ő afira Deus condidit. & horum quidem alia inerrantia, ad cæli noctisque

0 natum ; grorum numerus est maximus : alia vcrò ad numeri temporisque originem , com

nium , qu & fi:ni,illuftrationem ,numero vil . Omnium duxešt Sol:quiilluftrat,oflenditqueoch

b. res omncis. Lunadeinde, quodadporeſiaiem ,fecundum obtinet ordinem.ceteri vero planeté

30 fecundùmproportionem pro forte propriafinguli. Ac Luna quidemmenfis menſuram conficit;

ec(putio circulum abſolvensfium ,tantogleſolem complexa: Sol aystem anni menfuram . quidpe

pii Zodiacum diſcurrens circulum , anni complet tempora. ceterorum quoque fiderum quodlibet

i oprios conficitambires. Prima igitur temporis diſtinctio facta eſt per atque

dies. Nox priordie fuit. in principio quidpe , ut primùm Deus cælum & terram

condidit, tenebræ terram informem atque inanem operiebant. quod etiam gen

tilis cecinitpoëta Ovidius, ſub initiumlib.i. pesapegep.

Nullus adhuc mundo prebebat Inmina Tilan ;

Nec nova creſcendireparabat corna Phæbe.

Iux deinde creata eft. Hinc etiam divusMofes ipſe noctem diei præmific,dicto

40 cap. 1 , ver.v : Sic fuit veſpera , & fuitmane diei primi.& eodem modo deinceps, de

reliquis v diebus, ver.vill, XII,XIX ,XXIII,Xxxi. Orpheus :

Κέκλυθι τάξιν άπαζαν, όσίω τεκλήματο δαίμων,

Ε'κ τε μιής νυκτός, ήδ' εξ ενός ήμάς αύτως .

Aidi omnem ordinem, quem fábricavit Deus

Ex una nocte, & ex'uno die fimiliter .

Hefiodus in theogania :

Εκ Χάεφ δ ' Ε'ρεβάς τε μέλαινα τε Νυξεγένονο.

Νυκτος δ ' αύτ' Αιθήρ τε και Ημέρη εξεγένοντο.

Ex Ch.io Erebusque c nigra Noxgenitiſunt:

Ex Nočte porrò AEiberque& Dies procreati funt.

Hyginus initio operis : Ex Caligine Chaos . ex Chao de Caligine Nox , Dies , Ere

bus, AEther . Atque hic mos obſervandi sò vozcörpeegov , id eft , fpatium

temporis ex nocte ac die compoſitum , quod eſt xxiv horarum , à folis oc

cafu ad folis occaſum , plurimis pofteà ex Adami traditione manſit mortali

bus . De Athenienſibus, antiquillimis Græciæ populis, teſtis eſt Plinius , lib.

11 , cap .L XXVII ; & , ex cujus id Plinius monumentis habuit , Varro apud
Macron
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Macrobium , Saturnal. lib. 1 , cap . 111. De Numidis , Africâ gente , Nicolaus Dam

maſcenus apud Stobaum ,in ſermone de legibus & conſvetudinibus :oi Nopádio

των Λιβύων , και ταις ημέραις , αλλα ταϊς νυξιν , αυτών αριθμώσι τον χρόνον.id eft: Ex Africa

populis Numida, non dierumſed noctium numero tempus ſuum computant. De Celtarum

parte multo maximâ Germanis idem refert Tacitus , in libro de Germaniâ .

unt, inquit,nifi quid fortuitum & fubitum inciderit, certis diebus; cùm aut inchoatur luna,

aut impletur. nam agendis rebus hocauſpicatiſsimum initium credunt. Necdierumnumerum ,

ut nos,ſednoctinm computant .ficconftituunt , ficcondicunt: nox ducere diem videtur. He

bræi inde dies lunas adpellabant. ut Efdra, lib. 1, cap.1, ver . 1 , Tofiam immolaße ait

Pafcha Dominoquartadecimâ lunâ primimenfis. De aliâ Celtarum parte Gallis ſic Cx- 10

far, dictoeomment. vi : Galli ſe omnes ab Dite patre prognatospradicant. idqueab Drui

dibusproditum dicunt, ob eam cauſam ſpatia omnistemporis , non numero dierum ,ſed

noctium finiunt,& dies nataleis, & menfium ,& annorum initia fic obſervant, ut noctem

dies ſubſequatur . Druidas carminibus ſuis ceciniſſe ,Gallosab Dite prognatos , id

equidem facilè concedo : nam Ditem hunc non eſſe Plutonem , fed quiantiquif

fimis mortalibus adpellabatur Theuth, Tit , Tuit, Zeus,& Deus, id eſt, rerum cuncta

rum conditor ; à quo etiam Germani ſeſe ortos prædicabant; ſatis ſuperque ſu

prà , cap. 1x , oſtenſum eſt . ob eam autem cauſam temporis fpatia computata

fuiſſe noctium numero, non magis ego de Gallis, quàm de Germanis, Numidis,

Athenienſibus, & Hebræis, crediderim : certumque eft, hocnon Druidas prodi. 20

diſſe ; ſed Cæfarem ſuopre conjeciffe judicio . Ceterùm eadem conſvetudoho

diéque apud Anglos in Britanniâ vulgariin ſermone durat; quumjam pridem in

ipsâ terra Germaniâ evanuerit. Germani Edouada ,id eſt,ſeptimanam , patrio ſer

mone vocant eine Woche, & variante dialecto , Weeke :in communi autem loquen

di uſu dicunt eine acht tage ; ut & Hiſpani ocho dias, Itali ot10 giorni, Gallihuitjours.

idem temporis fpatium Angli , Gracorum Latinorumquenumero obſervato,

exprimuntaſennight: quod compoſitūcontractumq; eſt ex duabus vocibus ſeven

nights: quæ Germanis ſuperioribusſiben nächte, inferioribns reven nachte, Latinis

Septem nocteis ſignificant. Germaniiterum fuperiores , duas ſeptimanas ſive Eldo

jádces comprehendentes, dicunt eine vierzehen rage; inferiores veertien dage:Hi- 30

ſpani , addentes geminatæ ſeptimanæ unum diem (ut anteà etiam fimplici )di

cunt quinze dias;& fic Galli quinze jours, Itali quindeci giorni. idem fpatium An

gli , duplicato priore numero , dicunt a fortnighi :quod itidem compoſitum con

tractumque ex duabus vocibus fourten nights :quæ Germanis ſuperioribus vierze

ben nächie , inferioribus veertien nachte, Latinis quatuordecim nocteis notant. Ve

rùm hæc computandi ratio in duobus tantùm dictis temporum ſpatiis apud An

glos obſervatur . in reliquis,brevioribus juxtà & longioribus , dierum , haud no

ctium , fit computatio . Ceterùm uti olim Celtæ noſtri,& Numidæ Africa

ni, & Græcorum Attici , & Hebræi,ſic hodieque ex antiquiſſimo illo gentium

more , Bojohæmi, & Poloni , & nonnulli alii populi, à folis occaſu ad proximum 40

folis occaſum diem ducunt : ita ,utihorologia ad occaſum ſolis xxiv ictus edant;

qui vigeſimæ quartæ horæ, id eſt, totius diei finem indicant, inde jam unus ictus,

id eſt,prima ſequentis dieiauditur hora; quæ eadem prima eſt noctis. Atque hac

tenus de primâ,ac principe conditi temporis diſtinctione.

Alia dehinc obſervatur diſtinctio , per dierum ſeptimanas. Cujus origo talis.

Quum Deus cælum & terram, & cuncta ,quæ iis continentur, intra v idierum

ſpatium condidiflet; feptimo denique die ab omni opere ſuo ceſſavit; diemque

illum facravit : teſte Moſe, genes. cap.11. Sacer uti in poſterum idem perpetuò

haberetur mortalibus dies,haud dubiè Adamo præcepit ; quemadmodùm poft

eà , in lege fcriptâ per Moſen ,omnipopulo fuo , Hebraorum genti . Quum au- so

tem rerum cunctarum opifex D Eus, intra dictum dierum fpatium omnia con.

dere,ſeptimoque tandem die ab omni opere ceſſare,jam inde à principio ſtatuiſ.

ſet :feptem , inter alia , condidit primaria ſidera , eaque errantia , quorum fignis

prædi&ti vu dies diſtingverentur ,feptimanaque fineretur ; quod haud perinde

obſcurè indicatMoles, prædicto in libro, cap. 1,ver.xiv, & xvi. Ea temporis

per
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per ſeptesos diesdiſtinctio omnibus pofteà mortalibus , non tantùm Hebræis,

perpetuo obfervata eft . hinc quidpe primus dies ſeptimanæ , qui primusidem

fuit conditiævi, cognominatus eſt Solis, à maximo omnium fidere ; ſecun

dus, L U N ; tertius, MARTIS : quartus, MERCURHI; quintus, Jovis ;

fextus V E N E.R 15 ; feptimus atqueultimus, SATURN I. quæ omnia vit fide

rum errantium ſunt nomina. Neque enim xhes argalw, quod dicitur, hæc vil

dierum cognomina orta ſunt : ſed ab antiquiflimis , primisque adeò jam inde

fæculis , ad hoc ufque ævum , non folùm Græcis arqueLatinis , aliisque genti

bus, fed etiam Germanis noſtris, reliquisque Celtis obſervata. De Judæorum

to gente Dio, lib . xxXVI: Tlwrépon tulv Tô Króvs xarxpévWw cvéteçãy. id eft : Diem ,

gisi Saturni vocatur , religioni habent.et mox : Todè din cistösēm á Te's davýtaswro

μασμένες τας ημέρας ανακείς, καλέση μεν υπ' Αίγυπτίων, παρεξισεε οτι σάλας ανθρώπες,

και πάλαι ποτέ, ως λόγω απαν,αρξαμένον· οι γον αρχαίοι Ελλωες εδαμή αυτό ( όσα γε εμε -

δεναι) ήπίσανίο. αλ επέδη και πάνυ νιώ τοις πάλλοις άπασι, και αφους Ρωμαίους επιχωeμαζί, και

ήδη και τέτο σφίσισάτριον τρόπον τινα εσι, βραχύ ταιρι αυτόδιαλεχθήναι βέλομαι, πώς τε

ray Tiva neónov TW Tétancy. Hoc elt : Quod autem dies ad vi 1 illa fidera , quosplane

tas vocant , referuntur , id, ab AEgyptiishaud ita dudum , utpaucis dicam , infliutum , ad

omineis pariter homines dimanavit.nam priſcis Grecis, quantum mihi cquidem conjiat,

notus ismos non fuit. Sedquia is nunc omnibus fimulmortalibus,fimulqueipſis Romanis

20 ufitatus est, veluti patrioquodam inftituto ; paucis differam , qua ratione, &quopacto ita

conftitutus ſit . Addit hinc rationes duas , è mathematicorum five aitronomo

rum diſciplinâ deſumtas. Verùm non ab Ægyptiorum demum aſtronomis ,

paullo ante Dionis ætatem , hunc morem fuille inventum ; fed jam inde ab

ipſo mundiprimordio primis mortalibus obſervatum ; ſacrato nos tutiùs cre

dimus divi Mofis teſtimonio , fimulque reliquorum gentium exemplis , quæ

ipfe heic citat Dio . Quin jam icc fere annis ante Dionem Herodotus

hoc adſcripſit, ceu antiquiſſimum inſtitutum ,Ægyptiis, lib.11, hisverbis: Koj

ταδε άλλα Αίγυπίδιζε έςιιξευρημένα μαςτες ημέρηεκάση θεών όταν έσί. id eft: Aliainfa
per ab AEyptiis ſunt inventa; ut, quis menfis, diesque cujus deorum ſit. De Indis

30 haud obfcurum teſtimonium eft apud Philoſtratum , lib. 111 , de vitâ Apollo

nii : ubi hæc leguntur verba de Jarchả, Barchmanum pontifice; oroideó són

μις , και δακυλίεςεπατον αρχαν τω Α'πολωνίωδομώαι,τεπια επωνύμες ατέρων ες φο

ραν τον Α' πολώνιον καία ένα οροςτα ονόματα τημερών . id eft : Tradit Damis , Iarcham

quoque vil annulos Apolloniodediſſe , à viiſielliscognomia atos. quorum fingulos diebus

fingulis geftabat Apollonius , juxta dierum nomina illos diſtingvens. Græciseumdem

morem fuiſle obſervatum , præter Dionis teſtimonium , patet ctiam ex Cle

mentis Alexandrini ſtromatum lib . viii ; item è Juſtini Martyris apologiâ ſe

cundà ; è Sozomenilib . 1 , cap. Viu ; & ex aliis auctoribus . Apud Juſtinum , in

ter alia , hac leguntur: Την δε τα ηλία ημέραν κοινή αάντες την σωέλευσιν ποιέμεθα,επί

4ο δη πρώτη εςιν ημέρα ανη ο Θεός, τοσκότG και την ύλω τρίψας, κόσμον εποίησεν . id eft: So

lis die communes cætus & conventus facimus; fi quidem hæc prima est dies , quâDeus ,

caligine difpulsá, mundum condidit.De Romanis ita llidorus , etymologiar. lib .

cap. xxx: Dies diéti à dis : quorum nomina Romani quibusdam fideribus facraverunt.

primum enim diem à Sole appellaverunt ; qui princepsest omnium fiderum ; ficut & idem

dies caput est cunctorum dierum : ſecundum á Luna ; qua Soli&ſplendore de magnitu

dine proxima est; & ex eomutuatur lumen : tertiumàſtella clartis : quartum à felli

Mercurii : quintum àſtellà Tovis : ſextum à Veneris ftella: ſeptimum à ſtellîSaturni.

Idem tradit & Auſonius in eclogario; & Bedain libro de ratione temporum ,
& item in hymnis. Idem Ifidorus eodem libro , cap. XXXII : Hebdoma

da numero vir dierum dicta est :quorum repetitione &menfes, & anni,& fæcula per

aguntur. Celtas quoque , & in his maximè Germanos noſtros eumdem vir

dierum obſervafle ritum ,patetvel inde , quòd is dies , qui Græcis fuit tổ Eques,

Latinis Mercurii, priſcis Germanis cognominatus fuit Godansdagh, & Wodans

dagh, à Godan , ſiveModan ,eorum deo , qui Græcis Epher's, Latinis Miercurius ;ut

fuprà , C. XXVI, oſtenſum : & is , qui Græcis Aids, Latinis Jovis, noftris fuit

Thorsdagh ,
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Thorsdagh, & Thonarsdagh, à Thor , ſive Thonar deo , qui Græcorum dis, five Zeus,

& Latinorum Iupiter : & qui Græcis of a Qzodirns ,Latinis Veneris; noftris Fri

dagh, & Fredagh ,& Frigdagh , à Fris , feu Frea, ſive Friggâ deà ; quæ Græcis

A popodien , Latinis Venus. lic denique & Solis diem noſtri dixêre Sondagh, à deo

Son , qui Latinis Sol : & Lune diem , Manedagh, à deâ Mane , quæ mleón

Græcis & Eenvíon , Latinis Luna. Sed & Sarmatas ( qui poftmodùm dicti

fuere Slavi ) ſua ſeptimanis diſtinxiſſe temporis fpatia , indicat haud obfcurè

Helmoldus, in chronico Slavorum , libro 1 , capite LXXXIV , his verbis:

Accidit , tit in transitu veniremus in nemus . illic inter vetuftifſimas arbores vidimusſa

cras quercus ; quæ dicatæ fuerunt deo terre illius Pronen quas ambiebat atrium ,cio

ſepes accuratior ,lignis conſtructa, continens duas portas. prater penateisenim , & idola,

gribusfingula opida redundabant , locus illeſanctimonium fuit univerſe terre : cui fla

men, & feriationes, & facrificiorum varii ritus deputatifuerant . illicenim ſecundă fe

riá populusterræ , cum flamine& regulo convenire folebant , propter judicia . En , un

denam hæc apud barbaros & veri Dei etiamdum parum gnaros homines,

Chriſtianorumquereligionis, non modò Hebræorum, acerrimos hoſteis, ſe

cunde ferie,id eſt dieiLuna perpetua obſervatio, cum Hebræis, Indis, Græcis,La

tinis, Celtisquecommunis, niſi ex vetuſtiſſimâillâ omniumgentium conſvetu

dine, quæ originem cepit cumipſo ſimul mundo: Ex hactenus igitur dictis ſatis

jam conſtat, leptimanarum uſumnon poft Chriſtianiſmum tandem Europæis, 20

ut magni docent viri, fed jam inde à primâ haud dubiè ex Aſiâ in Europam mi

gratione fuiſſe receptum .

Sed alia hinc rurſus temporis diſtin & io fiebat per menſium ſpatia. De his

ita Cenſorinus, in libro de die natali : Menfium genera duo : nam alii ſuntnatura

les, alii civiles. naturalium ſpeciesduæ : quòd partim Solis, partim Lunæ eße dicuntur.ſe

cundum Solem fit menfis, dum Sol unumquodque in Zodiaco orbe fignum percurrit. Luna

ris eſt autem temporis quoddamfpatium à nová Luna. Civilesmenſes ſuntnumeriquidam

dierum ,quos unaquaquecivitasſuo inſtituto obſervat ; itt nunc Romanià Kalendisin Ka

lendas. Naturales& antiquiores & omnium gentium communesſunt.Julianus in hym

no, regi omnium rerum Soli dicato : oi peñves á pracovļèv Tois émos, wis Em Quotev,30

Από τη Σελήνης αριθμεναι μόνοι δεημάς και Αιγύπτιοι προς τας Ηλία κινήσειςεκάσεμετρέμου

cuiauls tas muégas. id eft : Menſesomnibus aliis mortalibus, ut breviter dicam ,à Lunânu

merantur,folinosatque AEgyptiiadSolis motus cujusque annimetimurdies. Ergo& Cel

tæ noſtri,ſecundum Lunæ motus revolutionesque ſuos computarunt menſes.

quod equidem ignorareJulianus haud potuit ; ut qui diu in Galliâ & ad Rhe

num egerat. Facit huc etiam illud , quod paullo antè ex Tacitoadductum :

Coëunt , niſi quid fortuitum &fubitum inciderit , certis dicbus; cùm aut inchoatur lu .

na , autimpletur. Sed difertum ejus rei teſtimonium eſt apud Plinium, lib . xvi,

сар . ultiino : ubi de lectione viſci apudGallos loquens ; Petitur, inquit, an

te omnia fextâ lunâ ; que principia menfium , annorumque iis facit, & faculi, poft tri- 40
ccfimum annum . Sed id ipſum & nomen indicat . nám á Lunæ vocabuloMA

NA , MANE , MONA, MONE , dictus eſt Celtis menſis MANAT , MA

NET , MONAT, MONET : ut & apud Græcos di Mûves avto of Mývns : & ab

codem vocabulo Latinorum MENS ES ; ut ſuprà , cap. XXVII , oſtenſum .

quo ctiamargumento perſpicitur,Romanis quoque & Græcis non ſolares ab

initio, fed lunares fuille menſeis. Principium igitur menfium non àprimo ſta

tim, ſed à ſexto demum novæ lunæ die feciſſe Celtas , ex Plinio patet . Ratio

ejus rei ſuperiori capite explicata ,ubi de creatione hominis actum eſt.

Alia iterum temporis fiebat diſtinctio per annorum ſpatia. Anni fpatium

complureis gentes Lunæ decurſu terminalle , fatis notumeſt. quâ de re plura so

cognoſcete quivelit, magni Scaligeri legat opusde emendatione temporum .

In iltis gentibus fuiſſe& Celtas noſtros,diſertèteſtatur Plinius, locoprædicto.
Ceterùm uti cô vuxbrpeéps, fic anni quoque initium à nocte inchoafle Gallos ,

auctorcm paullo ante audivimus Cæfarem . Germanos idem feciſſe, haud du

bium elle poteſt; quando & ipſi tò vuxconpeger à nocte inceperunt.
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Aliá denique temporis diſtinctio mortalibus obſervata eſt per quatuor anni

parteis ; quaruin nomina Latinis, Vir, AEftas,Autumnus,Hiems. Hanc D E u san

Adamo ab initio dederit, nec ne, haud temerèdixerim . Ovidius uettuopp. lib.is

de aureo fæculo, quod Adami lapſum antecelliffe,fuperiori capite dictum ;
Ver evit æternum , inquit .

de argenteâ autem ætate , quæ lapfum Adami ſtatim fequuta ;

Iupiter antiqui contraxit tempora veris :

Pergue hiemes, æſtusque,& inæqualesautumnos;

Ft breve ver, (pariis exegit quatuor annum

10 Quæfanè gentilishominis opinio, fi cumnoſtrorum theologorum ſententiâ con

feratur, haud perindeabſona videri poffit. quidpe Adamum , quem divini man

dari transgreflione felicitatem , quâ antè fruebatur in paradiſio ,amiſiſſeomnem

fcimus æterni quoque illius verisjocunditate fructuq; fimul privatum fuiſſe,pro

babile erat . Verùm , quum æſtates hiemesque nullâ aliâ re,quàm ſolis acceſſù re

celluque terris fiant,ſol autem ad hoc muneris jam ante hominis formationem à

Deoconditus fuerit :dubiū eſle haud poteſt, quin & hiemis & æſtatis diſtinctio .

nes jam inde ab ſolis origineexſtiterint. Nec quidquam huic ſententiæ obſtat,

quod Deus apud Mofen ,gen.cap.vii .y. ult . ita ait;Pofthinc, quàm diu erit terra,ſe

mentis, &meſsis,frigusque, á eftas, & hiems, diesg ,danox,non ceßibunt :quaſi poft in

undationem demum aquarum Noacho ejusq; pofteris ſic quatuor anni tempora

20 conſtituerit Deus , hocquidpe non magis verum , quàm quòd & dierum & no

dium diſtinctiones tum primùm ordinaverit. At; ſive ab initio mundi , live à

terrarum demum inundatione ipfe Deus iv anni conſtituerit tempora ; Celtæ

noſtri priſci, quorum pater atq;conditor omniū Noachipronepos ASCHEN A

Z E s,ab ei conſtitutione abiverunt . Sic enim auctor nofter,in dicto libro deGer

manià : Arva per annosmutant;&ſupereſt ager. nec enim ium ubertate & amplitudine foli

labore contendunt , ut pomar ia conſerant , & hortos ſepiant , & prata rigeni . fola terra ſéges

imperatut. Vnde annum quoque ipfum non in totidem (deefle videtur , quor nos,) digerunt

Species. hiems, & ver , & alias, intellectum & vocabula habent: autumni perinde nomen ac

bona ignorantur. Hodiè in
parte veteris Celticæ Britanniâ quum & pomaria ſe

rant, & hortos ſepiant, & prata rigent gens Germanicæ originis Angli ; priſcata

'men illa Celtarum coníve udo , treis numerandi tantùm fpecies five parteis an

ni , manet . quidpe hiems his dicitur Winter; ver ,ſpringjæſtas,ſummer:autumnus

verò nullum habetapud vulguni nomen . phyſiologi tantùm , & aſtronomi,& fi

qui alii ex literatorum grege, eam partem ex Latinorum conſvetudine ac vo

cabulo vocant aurumne, èplebeio literarumque ignaro homine fiquæras , quid

idnotet; planè fe ignorare reſpondebit . Ceterum meſlem ,ſivemeſlis tempeſta

tem vocant harvelt;vero genuinoque autumni nomine, quo etiamnum univerfa

utitur Germania citra Codanum ſinum & Cimbricam peninſulam ,diverſis diale

etis , herbeft , herveſt, harveſt. Ac neſcio, an iſtud Angli è Danorum conſverndine;

40 qui & mellem ,& autumnum uno eodemque vocabulo adpellant hæft: nam ma

gnam cùm gentis tùm lingvæ ſuæ partem Dani olim misère in Angliam . Tacitus

equidem dictam conſvetudinë ex cà causâ Germanis fuifleait,quodneque pomaria

conjezerint, neque horiosſepiverint,neque prata rigaverint: Verùm hoc ego, conjectalle

leviter eum magis quàm curatèexploraſte, crediderim .Diodorus,fub initium li.

briprimi,de Ægyptiorum theologia diſſerens; poſtmemoratos eorum deos Ofi

rin & Iſin ,id eft,Solem &Lunam : Tórssö, inquit, tè's Ged's iPísellon tov oýun ar to

κόσμον διοικείν, τρέφοντας τε καιαύξονας παια τριμερέζιν ώραις, αοράτω κινήσε τίω περίοδος

a suplesCais,tŷ re edes ,a Dervñxaducej.hoc eſt: Hosdeos mundum univerſum gu

berna’eſtatuunt, nutrientéis & augenteis omnia, tripartitis anni tempeſtatibus,inadſpecta

bilicircuitum motu abſolventibus;nempe vere, aſtate, & hieme.Exhis manifeftum eſt,

AEgyptios quoque totum in treis tantum digeſtiffe fpecies annum . An igitur his

etiam nulla pomaria, nulla prata, nulli horti:Haud opinor . quidpe AEgyptii,non

modò facrorum & ſcientiarum,ſed omnium etiam rerum ,quæ ad commodiorem

faciebant vitæ humanæulum ,primosfefe inventores prædicarunt.Proinde quum
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& apudÆgyptios, auſtrinum populum ,ſimulque apud remotiſſimamin ſeptem

trione Celtarumgentem eadem fuerit obſervata cõſyetudo; veriſimilius eſt, an .

tiquiſſimam hanc fuiſſe obſervationem , jam inde à Noachi filiis nepotibusque

in Aliâ ante lingvæ confuſionem , adeoque fortè ante etiam diluvium uſurpa.

tam . Quæriturnunc,quâ tempeſtate initium anni fecerint Celtæ ; veris,æſtatis,

an hiemis principio ?Omninò hiemis credo principio, ut Ægyptii, Hebræorum

que vetuſtiſſimi. nam id ipſum conditi ævi fuit initium . Julianus in prædicto
hymno: Tε γαρ ενιαυσίε κύκλο των αρχω άλλοι αλλοθεν σοιισι· οι τίω εαρινω ισο

μερίαν , οι δε τωάκμίω τα θέρες , οι πολλοί δε φθίνεζαν ήδη των οπώρα» Ηλία τας

fuePaveserasupevãou dwpéces. id eft : Annui circuli principium alii aliunde faciunt. qui- 1

dam vernum æquinoctiam , quidam adultam aftatem , pleriqueverò deficientem jam au
tumnum , ut Solis manifeftißima dona celebrant. In ultimis his haud dubiè&Celtæ .

Atque hanc puro habuiſſe rationem Tacitum , cur à hiemis nomine numerum

trium anni partium inciperet .

Hactenus igitur de temporum diſtinctionibus, quibus priſci noſtri Germa

ni juxtà cumaliis gentibus uſſunt. Ceterùm diei civilis, five zô vuz Onpépå per

xxiv horas diſtinctionem nullam illis fuiſſe , fed naturalibus tantùm matutini,

meridiani,& veſpertini temporisintervallis notaſſe diem, uthodieque Turcis,A

rabibus , Perſis , Tataris, & ceteris Orientis gentibus , quibus nulla horologia,

conſvetudo ea manet , maximè credibile eſt. nam & illis rudi illo ævo nulla effe 20

potuerunt horologia . Quin omnibus ſimul ab initio mortalibus hanc diei in

Xxiv parteis diſtinctionem in nullofuiſſe uſu , arguit antiquiſſima ſignificacio vo.

cabuliweg.quo quodvis temporis fpatium ,ſivebreveſive longum , notatum fuit:

ita , uti nihilaliud ſit , quàm quod Latini tempus, & tempeftatem dixerunt.unde

quatuor anni tempora Græci ſuo vocabuloadpellaruntpcs quo etiam Diodo.

rusuſus eſt in tripartitâ anni apud Ægyptios diſtinctione;ut fuprà relatum . Apud

priſcos quoque Germanos noſtros haud aliam habuiſſe vim atque ſignificatio

nem vocabulum ftunde,quodnunchoram valet , uti credam , hodiernus ſeptem

trionalium me inducit uſus.quidpe horas illi vocãt timar ; quod idem vocabulum

quodvis temporis fpatium iis potat:pro quo reliqui nunc habent yocem Zeit, & 30

variante dialecto,igd; Angli tamen in Britanniâ time.

ܐܝ

3C

CAP. XXXIV.

De facrorum ritibus, acprimùm de facris lucis ,&deorum

fimulacris.

40

A BUISSE priſcos Germanos deos jam inde à primordio gentis, item

quos habuerint, pluribus ſuprà demonſtratum eſt. cultum eorum , atque 4.

facra qui homines procuraverint, etiam dictum . reſtat nuncigitur, uci

dicatur,quibus in locis, quibusque ritibus ſacra fecerint.

Auctor noſter, in libro de Germaniâ : Neccohibereparietibus deos, neque in ullam

humani oris fpeciem aßiu , ilare, ex magnitudine cæleftium arbitrantur . lucosacnemora conſe..

crant; deorumque nominibusappellant ſecretum illud,quod folâreverentiâ videns. Templum

aliquod,in quoDeus coleretur,facrave ei fierent,populumDei Hebræorum gen

tem ante Salomonisævũ habuiſſe, negant diſertiſſimis verbis facrata monumen

ta, in lib . vu Samuelis, căp. vii . & quamquam Lucianus, gentilis auctor, in eo li

bro, qué de deâ Syriâ conſcripſit, Deucalionē, id eft,Noachum ,poft ceſſationem

diluvii aras excitaſle, templumque conſtituiſſe tradat; tamen facratioris fidei, au- so

& oritatisq; auguſtioris ſcriptor, divusMofes, in lib .genes.c. vu . ¥. xx, aram tan

tùm eú erexifle, Deoq; in eâ ſacrificaffe teſtatur.Proinde Germaniquoq; noftri,

Tacitiquidé ævo ,exmagnitudine cæleſtium arbitrari potuêre,nullis cohibendos

parietibus deos : ab initio tamē non ex ſuo judicio aut conjecturâ eâ habuêre opi

nionem; ſed ex majorũ theologiâ.namAdamūhaud dubiè primūmonuitDeus,

so

ne fibi
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ne ſibiædem aliquam ſtrueret : habitaculum namque fibi elle univerſum hunc

mundum, ſive magnum illud cælum, quod omnia, à ſe condita , intra ſeſe con

cludat . quâ de re primi illi noſtri Celtæ , Noachi pronepotes, rectè ſenſerunt . ex

codemque fontealiarum quoque ab initio gentium theologi eamdem habuêre

opinionem . unde illud Zenonis, Theodori,aliorumqueGræciæ ſapientum , ispão

bewo pen' oixcodouãoz. id eſt; templa diis non eſſe ædificanda. De Perſis ita tradit Hero

dotus, lib. I : Αγάλματα μεν , και νηες , και βωμες εκ εν νόμω σoιευμένες ιδρύει , αλλά

και τοϊσι ποιείσι μωρίω έμφέρεσιως μεν εμοί δοκέειν, ότι εκ ανθρωποφυέαςενόμισαν τες
Dess, xabétep oi Esleves,cives. id eſt:Neque ſiatuas,neque templa, neque aras exſtruere

10 conſuetudo est. quin imò hoc facientibus inſanie tribuunt:credo, quia non ex hominibus

deos effe ortos arbitrantur,quemadmodùm Græci. De eàdem gente ſic Cicero,de legi

bus lib.11: Deorum delubra eſſe in urbibuscenſeo. nec ſequor magos Perſarum ; quibus art

£ toribus Xerxes inflammaſſe templa Gracie dicitur, quod parietibusincluderentdeos ; qu:

bus omnia deberent eßepatentia ac libera; quorumg, hicmundus omnis templum effet,& do

mus. Scythæ quoq; quamvis varios coluerintdeos , tamen nulli eorum templum,

velaram, vel fanum erexerunt,niſiuni Marti :cui & ipſi templum fuit ex farmen

tis tantùm; telte eodem Herodoto, lib.iv . Neque tamen dubitaverim ,jam iplum

Cainum, quem primum ſiderum falſorumq;numinum veneratorem fuille , fu

prà oftendi, ſtatim unà cum primâurbe primum quoque falſis fuis diis ſtruxilie

20 templum : velfaltem hujus primos filios atque nepoteis. Quamquàm Ægyptii,ut

omneis reliquos divinos cultos, theologiamque omnem, fuum id inſtitucum elie

gloriati fint;teſtibus,Herodoto lib.11 ,&Luciano,in dicto libro dedeå Syria. Ori

ginem , ſive cauſam templorum indicat Cicero,modò dictis hæcſubjungens:Me

liùs Græci,atque noftri;qui,utaugerentpietatem in deos,easdem illos,quas nos,urleisinco

lere voluerunt. est enim quadamopinioneſpecies deorum in oculis, non folum in mentibus.

O ftultas cæcasque menteis! quaſi verò,urbem aliquam atque fanum ſi incoleret

Deus, propiùs nobis foret, quàm ſi magnam illam domum , omnem hunc mun

dumimpleret . Multo fanèmeliùs noſtri atque Perſæ; qui divini illius præcepti,

quod Adamus acceperat, memoriam reverentiamq; diligentiſſimè ſervantes,ne

30 fas duxerunt, ullis deos parietibus includere . meliùs & ipfe fenlit Cicero,in fom

nio Scipionis; Deitemplum eße hoc omne adfirmans, quod conſpicimus.Sed templum

tamen Deus fieri ſibi tandē,non juſſic, verùm conceſſit Salomoni, ucio 13 CCCC

circiter annis poſt conditum orbem :quodjam anteà pater Salomonis Davides

ſtatuere agitaverat ; aliarum haud dubiè gentium æmulatione.

At auctor nofter, quamquàm Germanos templa ſuâ ætate habuiſſe dictisver

bis neget ; tamen eodem libro pofteà, de populis agens, quiHertham deam , id eſt,

Terrammatrem colebant;facerdotem ,ait,ſatiatam converſatione mortaliumdeam tem

plo reddidiſſe. Verba ejus integra adfcribere liceat , quò mens ejus clariùs per

ſpiciatur. Est, inquit, in inſulâ oceani caftum nemus. dicatum in eo vehiculum , velle con

40 tectum attingere uni ſacerdoticonceſſum .Isadeſſepenetralideam intelligit .vectamq, bu

bus feminis,multâ cum venerationeprofequitur.Lati tunc dies;feſta loca,quacumq, adven

tu hofpitioque dignatur. non bella ineunt,non armaſumunt;claufum omne ferrum : pax

quiestunctantùm nota,tunc tantimamata:donec idem facerdos fatiatam converſionemor

talium deam templo reddat. mox vehiculum , & veſtis,& (ſi crederevelis) numen ipfumſem

creto lacu abluitur. Verùm templum heic haud dubiè intellexit auctor ipſum nemus.

nam in nemore , non in templo , dicatum vehiculum narrat :& , poftquàm dea

templo in vehiculo reddita , tunc demum& vehiculum , & veftis, & ipfa dea

ſecreto lacu abluta fuit: quod non in templo aliquo , parietibus conſtructo , fed

in nemoris penetrali, de quo mox plura dicam , factum efle , ex lacu colligitur.

so Alius tamen eſtapud eumdem auctorem locus, in annal . lib. 1 , ubi templum &

nominat , & parietibus ſtructum intelligit . De Marſorum genteloquens, quam

Germanicus Cæſar noctu armis oppreilerat; Profana ſimul, inquit , & facra .

celeberrimum illis gentibus templum , quod Tanfanæ vocabant,folo aquantur. Quæ pro

fectò verba de luco aliquo, ſeu nemore , intelligi haudquaquam poflunt: quia

ædificia ſolo æquari dicuntur , non arbores . Verùm ,quum hujus templi everlio

centa

abuka

jean
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20

Lxxx fcrè annis antè facta , quim Tacitus librum de Germanorum moribus ac

populis condidit; fic ego ftatuo :Germanos& ante Romanorum in Germania

potentiam, & poſt, nulla habuiſſe diis conſecrata templa , lapidibus ,velaliâ quả

materiâ exſtructa. poftquàm verò Auguſtus Cæfarpartem Germanix, Rheno

occanoque proximam , in quâ & Marlorum fuit gens , armis ſubegit, praſidiis

que preſlit; Romanorum Ivaſu atque impulſu Germani primum templum in

Marlis, ad imitationem Romanorum , per Romanos fortè etiam architectos

(nam ipſiharum rerum erant ignari ) Itatuerunt . quod quia unum fuit in omni

terra Germaniâ ; celebritate fua , non folùm Marlis, ſed omnibus circà genti.

hus inclaruit : donec tandem , initio principatus Tiberii , à Germanico exci-ia

fum . Ante Auguſti principatum nulla fuille Germanorum populis templa, ſa

tis aperiè ex Caſaris perſpicitur commentariis. qui ipfe Rhenum transgrellus,

quum prope eadem loca fuiffet ; ncque facerdoteis habere , neque
facrificiis

eos Itudere, tradidit in belli Gall.commentar.vi. Quum igitur jam fatis conftet,

nulla Germanos habuifle templa ; videndum nunc , quibus in locis culoum ſa

craque diis fuis peregerint. Auctor nofter ,utantè citatum , Lucos, inquit, ac

nemora confecrant ; deorumque nominibus appellantfecretum iilud, quodſola reveren

tii vident . Mag. AdamusBremenſis,de Saxonibus : Frondofis arboribus, fontibus

que venerationem exhibebant. Claudianus, de laudibus Stiliconis lib.1:

VtproculHercynie per vaſta filentia filva

Venari tutò liceat : lucosque vetuſta

Religione truces, &robora,numinis inſtar

Barbarici, noftra feriant impunè bipennes .

Sed omnium accuratiſſimè Gallorum circa Mafliliam lucum ſacrum ita defcri

bit Lucanus,lib.111 :

Lucus erat, longo numquàm violatus ab avo ,

obſcurum cingens connexis aëra ramis,

Etgelidas alte ſummotis folibusumbras.

Hunc non ruricola Panes, nemorumque potentes

Silvani, Nympheque tenent:ſed barbara ritu

Sacra deum . ſtructe diris altaribus are;

Omnisque humanis luftrata cruoribus arbos.

Si quafidem meruit fuperosmirata vetuftas,

illis eó volucres metuunt inſiſtere ramis;

Et luftris rechbare fora .nec ventus in illas

Incubuit filvas:excuffaque nubibus atris

Fulgura non ullis frondem præbentibus auris .

Arboribus fimushonor inest. tum plurimanigris

Fontibus unda cadit.ſimulacraquemæſta deorum

Arte carent, c«fisque exfiant informia truncis.

Ipſefitus, putriquefacitjam roborepallor

Attonitos. non vulgatisſacratafiguris

Numina ficmetuunt.tantum terroribus addit ,

Quos timeant, non noße deos. Iamfamaferebat.

Sæpe cavasmotu terra mugire cavernas ;

Et procumbentes iterum confurgere taxos ;

Et non ardentisfulgere incendia ſilva ;

Roboraque amplexoscircumfluxiſſe dracones.

Non illum cultupopulipropiorefrequentant;
Sedceſsêre deo. medio cum Phosbus in axe est,

Autcælum nox atra tenet, pavet ipſe facerdos

Acceffus , dominumque times deprendere luci.

Hancjubet immißo filvam procumbere ferro .

Sed fortestremuere manus: motique verendi

Majeftate

10

.

40
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Majeftate luci, firobora facra ferirent,

In fua credebant redituras membra ſecureis.

Idem Adamus Bremenfis , de Sveonibus: Ex omni animante , quod maſcelinum

est , 1x capita offeruntur ; quorum ſangvine deos takes placari mos eft : corpora a:item ſus

penduntur in lucem , qui proximus est templo. Is enim lucus tam facer est gentilibus , ut

Jirgule arbores ejus, ex morte vel cibo immolatorum , divine credantur. Hujusmodi igi

turfuit& illa ſilva Herculi ſacra ,quam Tacitus memorat , annal . 11 , trans Vi

furgim in Cheruſcorum finibus. item Baduhennæ lucusin Friſiis, annal . iv . &

Batavorum ſacrum nemus , hiſtoriar. iv . & facrum illud nemus in infula oceani : & fi

10 quæ alia per omnem Germaniam . Atque hæc utique lucorum conſecratio ex

vetuftiflimo more , atque adeò ab ipſo Adamo profluxit .De Fennis , Germa

nicà gente , idem nofter, in libro de Germania :Nec aliud infantibus ferarum im

briumquefuffugium , quàm utin aliquo ramorum nexu contegantur huc redeuntjuvenes,

hoc fenum receptaculum . Eodem , vel ſimili ritu primum mortalium Adamũ cum

uxoreacliberis habitaſſe, haud dubium eſt . Quum itaque ſacrificia iisdem

in locis Deo faceret, in quibus ipſe habitabat , id eſt, in luco , ſeu nemore ;

poſteri quoque ejuseumdem morem ad multa fæcula obſervarunt, nonmo

do Celtæ noftri, ſed omnes pariter gentes : quod auctorum teftimoniis adſeri

tur creberrimis. Ac primùm quidem de ipſo jam tum Abrahamo ita teſtatur

20 divus Moſes , genes.cap. XX1, ver.XXX111 : Plantavit autem Abrahamus lucum

apud Beerſchebah : & invocavit illic nomen Iehove , fortis, eterni. Dionyſius Halicar

naflenfis antiquitat. Romanar. lib.1 : Hºvdè Tè apzãoor, w's degelousar ý navor Cad

των λόφω μέρα, δρυμώ λασίω κάθησεφές, καικρίωίδες του τις σπίτρως εμβύθιοι,ή τε σεοσεχής

ή κρημνών νάπη , συκνούς και μεγάλοις δενδρεσιν δίσκιG ' ένθα βωμόν ίδρυσάνδροι τω θεώ ,

the wérgio Jurían€77émetov oi aprádes. Hoc eſt : Erat tum , ut fertur, fpelunca fubtas

mulo magna, denſo querceto contečta, & fub petris profundi fonticuli, folumquerupi

bus contiguum nemoroſim , co frequentibus acproceris opacum arboribus. ibi ara deo ex-,

ftruéta, more patrio facra fecerunt arcades. ' Sed de ſtaliæ facris lucis paflim canit

Virgilius:ut Æneid . lib . vii , de eodem luco :

Hinc adTorp. jam ſedem , & Capitolia ducit;

Aurea nunc , olim ſilveſtribushorrida dumis.

Iam tum religio pavidos terrebat agreſtes

Dira loci;jam tum fituam , ſaxumque tremebant.

Hoc nemus , hunc ( inquit ) frondoſo vertice collem ,

( Quis deus , incertum ) habitat deus .Arcades ipfum
Credunt fe vidiffe lovem , cùmfæpè nigrantens

UAEgida concuteret dextrâ , nimbosque cieret .
Et anteà , Æneidos lib.it:

Silva alta Iovis, lucusve Diana .

40 Æneid . lib . vi : Latet arbore opack

Aureus & foliis& lento vimine ramus,

Iunoni inferna diétus facer .hunc tegit omnis

Lucus, &obfcuris claudunt convallibus umbre .

Ittem eclogâ vir:

Ne quis ſit lucus, quo feplusjačtet Apollo.

Sic Æneid . lib . vii, Faunimemorat lucum , & AEgerie , & Diaxé Trivia , &

Numici , & Feronie ; lib . vult , Herculis, & Silvani; lib . ix , Pilumni. In Sicilia

etiam refert Martislucum & Palici, Æneid. 1x :

Genitor quem miſerat Arcens,

So Eductum Martis luce , Simethia circùm

Flumina ; pingvis ubi & placabilis ara Palici.

In Epiro ad Buthrotum opidum , Æneid . lib. 111 :

Solenneis tum fortè dapes, & triſtia dona

Ante urbemin luco , falſi Simoentis ad undam

Libabat cineri Andromaches ; manesque vocabat

Hettoreum

30
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Hectoreum ad tumulum ;viridi quem ceſpite inanem ,

Etgeminos, cum lacrymis,ſacraverataras.

De Jovisluco in Græciâ , yeupyox lib. in :

Aut Alphea votis prelabi flumina Piſe

Et Iovis in luco currus agitare volanteis.

Deluco Matris deûm , in Idâ Aſiæ monte, Æneid .11 :

Hinc Niater culsrix Cybeles , Corybantiaque ara

Idaumque nemus ; hinc fidafilentia facris

Et juncticurrum Domineſubiêre leones.

De Jovis luco in eâdem Aſiâ , eodem libro poſteà :

Pandarus e Birias, Ideo Alcanorecreti ;

Quos Iovis eduxit lmcofilveflrisHiera.

In Africâ, de Ammonis luco, Sil . Italicus, lib . 11 :

Vnde genus prosvumque lovem regina ferebat;

Etfra faridicorepetebat nomina luco .

Sed quum pofteà Ægyptii,Græci, Latini , Affyrii, & nonnullæ aliæ gentestem

pla ſtruerent, iisdem ea ſtruxêre in lucis , ſive nemoribus, quæ jam anteà diis

erant facrata; aut propè. De Ammonis templo in Africâ ſic Diodorus, lib.xvii :

Καθίδρυαι δεσ ακροπόλεως οκθος και μακραν έτερόναός ΑμμωνG», πολλούς και μεγάλουςδίν

Spois dúox.Q. id eft:Extra arcem haud proculaliud eſt templum Ammonis,multis ac ma-20

gnis arboribus adumbratum . De AEgypto, Mela lib.1,cap. 1x : In quodam lacu

Chemmis inſula, lucosſilvasque & Apollinis grande ſuſtinens templum , natat. In eâ

dem Afgypto , apud Bubaftin , Dianæ templumcum luco refert Herodotus,

lib . 11. De Junonis templo ad Carthaginem ita Virgilius, AEneid. lib. 1 :

Lucus in urbefuitmedià , larißimus umbra .

Heic templam Iunoni ingens Sidonia Dido
Condebat.

Templum Jovis militaris, cummagno platanorum luco , apud Labrada in Ca
riâ , memorat Herodotus, lib.v. Jovis lucum cum templo apud Olympiam in

Peloponneſo , ubi Olympica celebrabantur certamina, refert Strabo . lib. viii. 30

& Apollinis lucum cum templo apud Adium Epiri , lib . vii. De cetero denſitas

opacitasque arborum quærebatur in hujusmodi nemoribus , deorum alicui ſa

crandis . Lucanus, loco fuprà citato :

Lucas erat, longo numquàm violatus ab avo ,

obfcurum cingens connexis aëra ramis,

Etgelidas alteſummotis folibusumbras.

Statius, Thebaid .lib . iv :

Silva capax avi, validáque incurva ſenectâ

A Eternùm intonſ& frondis ftat pervia nullis
Solibus. haudillambrume minuêre, notusve

Ius habet , aut Geticâ boreas impactus ab ursâ .

Subter opaca quies; vacuusque filentia fervat

Horror; & excluſ& pallet mala lucis imago.

Nec caret umbra deo. nemori Latonia cultrix

Additur. hanc, piceâ cedrisque & robore in omni

Eficiam , funétis occultat filva tenebris.

Idem poëta, ſilvar. lib. 11,in genethliaco Lucani :

Dofti largıs evagentaramnes ;

Et plus conie z irctefilve.

Etſiqua patet,autdiemrecipit,
Sertis mollibus expleatur umbra.

Prætereà dilectum quoque habuere in arboribus: nec quævis arbor ſacrandis vi

ſa penetralibus digna. quercum maximè omnes fpectarunt. neſcio an hanc pri

mus Adamus ex omnibus aliis fuffugio imbrium ventoruinque ac nivium dile

gerat, ut foliis ramisque denſiflimam . Plinius lib . xyı, cap. xliv : Non eft ornittenda
ea in re

40
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eâ in re & Galliarum admiratio . Nihilhabent Druida (ita fuosappellant magos)viſco.com

arbore, in quâgignatur ( fi modo fitrobur)ſacratius. Iam per ſe roborum eligunt lucos: nec

ulla facra fineea fronde conficiunt. Lucanus, loco prædicto :

Ipfe fitus, putriquefacitjam roborepallor
Attonitos .

Roboraque amplexos circumfluxiſſe dracones.

Majeſtate loci,ſirobora facra ferirent.

Et Claudianus : Robora numinis inftar

Barbarici.

Non Celtarum hoc proprium . aliæ quoque per omnem terræ orbemuſurpa

verunt gentes; ut crebra docent auctorumteſtimonia. Homerus, Odyſs.lib.xiy:

Tov od és awdarle déto Búpelucu , öese Oscão

Εκ δρυός υψικόμοιο Διός βελην έπακέση.•
Huncin Dodonam dicebat ire, ut dei

Equercuprocerâ Iovis confilium audiret.

Virgilius, eclogâ vir :

Hercviridis tenerâ pratexitarundineripas

Minciusz équefacrâ reſonantexamina quercu.

20 Georgicor.lib . 11 :

Caſtanea,nemorumque loviqua maximafrondes

AEſculus,atque habita Grajis oracula quercus .

Georgicor. lib.in :

Sicubimagna lovis antiquo roborequercus

Ingenteis tendat ramos.

A Eneidos lib . 111:
Qualescum vertice celo

fërie quercus, aut conifera cypariſi

Conftiterani,ſilvaalta lovis, lucusveDiana .
AEneidos libro x :

30 Da nuncTybri pater ferro,quod miſile libro,

Fortunam atque viamdari per pectusHalefi:

Hec arma,exuviasque viritua quercus habebit.

Tullius Cicero de legibus, libro primo : Lucus Arpinatium , & querchs vetus,

ex quâ olim evolavit

Nuntia fulva lovis, miranda viſa figura .

Silius Italicus, lib. 111, de Ammonis luco :

Mox fubitum xemus, atque annoforobore lucus

Exfiluit ; qualesque premuntnunc ſidera quercus ,

Aprimâ venêre die.

40 Divus Jeſaias, cap.1. ver. XXIX & xxx , de Hebræis,falſa numinavenerantibus:

Nam pudefient ob quercus, quas defideraſtis: & erubefcetis propter hortos , quos elegiſtis.

nam eritis fimilesquercui , defluenti folio fuo; & horto ,cui nullaeft aqua . Sed & valles

maximè ſpectabant in lucis dedicandis. Virgilius, Æneid. vi ; ut antè relatum :

----- Latet arbore opaca

Aureus & foliis & lento vimine ramus,

Innoni inferna dictus facer.bunc tegit omnis

Lucus, & obfcuris claudunt convallibus umbra.
Et AEneid . vili : Vndique colles

Incløsêre cavi,& nigra nemus abiete cingunt.

so A Eneidos ix : Luco tum forièparentis

Pilumni Turnusſacratávalle ſedebar.

Huc eciam pertinet illud Melæ, lib . 111 , cap . 11 , de Druidis : Docent multa nobilißimos

gentis, clam ( diu, vicenis annis ,in specu , aut in abditisfaltibus. nam & hoc in facris

lucis fiebat; utietiamnum apud barbaras exteri orbis genteis. Et in vallibus etiam

colitas

cuida.
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quærebantur fontes. Lucanus de Gallorum luco prope Maſſiliam , ut ſuprå
dictum : --- Plurima nigris

Fontibuk unda cadit.

Dionyfius Halicarnaflenfis , Iocofupra dicto: Και κρίωίδες ήσαν σο ταις πέτραις

SueGilios,id eſt , lub petris profundi erant fonticili. Virgilius, Æneidos lib . vii:

Atrex ſollicitusmonſtris , oracula Fauni

Fatidici genitoris adit ;lucosque fub alta

ConfulitAlbuneá; nemorum quemaximaſacro

Fonte fonat .

Strabo, lib. XVI , de Syriclocis : Η Δάφνη , κατοικία μερία μέρα σε και σιωηρεφές 1ο

άλσG-, διαρρεόμενον πηγαίοις ύδασιν· ωμέσωδέάσυλον τέμως , και νέως ΑπόλλωνG , και

a preuda .id eft: Daphne mediocris est vicus, cum luco ingenti , opacoque , fontanus

irriguo aquis ; in cujus medio eſt aſylum , cum fano Apollinis ac Diana . In montibus

quoque luci facri, ac templa condita paſlim leguntur in hiſtoriis, & apud poc

tas , geographosque. Ideum montem , Jovi ſacrum , in Cretâ , inter alios re

fert Mela, lib . 11, cap .vil. eodem nomine Jovi ſimul ac Junoni,Matrique

deầm ſacrum celebrat pallim Homerus in Iliade . Templum Jovis Labraden.

fis , in monte Carix , apud Labrada vicum ,refert Strabo, lib.xiv . Idem au

ctor ibidem , memorat montem ſublimem , Veneri ſacrum , ad Pedalium pro

montorium , in Cypro inſulî : item templum Dianæ Pergææ in loco excello , 20

in Pamphylia: & in Rhodo inſulâ , templum Jovis Atabyrii, in monte Ata

byri altiſlimo,, cui etiam Ilidis templum addit Appianus in Mithridaticis.

Idem Strabo,lib.1x , Apollinis Delphici templum locat in monte . libro verò

VHI, Veneris templum in ſummo vertice Corinthi. & lib . vil , Apollinis tem

plum in colle , eidem deo ſacro, ad Actium ,Epiri opidum . Mons Meros in

Indià , Jovi ſacer , referturMelæ , libro ill , capite vir ; Solino, capite Lv .

Celtas quoque noſtros hunc obſervaſſe morem , patet ex Livii hiſtoriis.

Is , libro xx x1 , deAlpium incolis Celticâ gente Veragris , ita ſcribit : Ne

que herculè montibus his ab tranſitu Pænorum ullo Veragri, incole jugiejus , norunt no

men inditum ;fed ab eo , quem , in fummofacratum vertice, Pennum montaniappellant. 30

Jovem fuiſſe, ſuprâ , cap.xxvi, docui. DePerſis ita teſtaturHerodotus,lib.1 :

Οι δε νομίζεσι Διι μου υλιτα υψηλότατα 7 ερέων αναβαίνονίες, θυσίας όρδαν . id eft : Mo

ris habent ,editiſſimis quibusque montibus confcenſis, Iovi hoftias immolare . Sed de his

omnibus ita cecinit Prudentius , in Symmachum :

Quidquid humils, pelacus , cælum , mirabile gignunt,
Id duxêredeos ; colles , freta ,flumina, fiammas.

Sil . Italicus, lib . xiv , de Marcello loquens :

Teſtatus divos Siculorum , amnesque,lacusque

Etfonteis Arethuſa tuos, ad bella vocari

Adamus Bremenſis de Saxonibus : Frondojis arboribus fontibusque venerationem

cxhibebant. De Pruſſiis, fic ſcripſit Helmoldus , circa annum à naro Chriſto

CLOCLXV111, in lib. 1, cap. 1 : vfquehodie profecto inter illos, cùm cetera omnia

communia cum noftris , folusprohibeturacceſſus lucorum & fontium ; quos autumantpol

1.5i Chriſtianorum acceſſú . Eít hodićque in patriâmihiterrâ ,duobus circitet paf

luum millibus à Godanio urbe , cum amæniflimo luco fons , vulgò accolis

bellige born , id eft , facer fons diĉus. cuiid cognominis ex nullâ aliâ re hærere

puto , quam ex antiquafuperftitiore, alicui deorum dicatâ . hodiè locuseſt,

cum villà juxtà ficâ , aſtivis opidaurorum exfpationibus celeberrimus. De in

colis Scandinaviæ peninſulæ (quain ille falsò adpellat Thulen inſulam ) ita so

Procopius , rer. Gothicarum lib.11: oto's zij olajpouces world's oébxouv, sięgviss reage

αερίες και εγγείες τε, και θαλασίας, και άλλα ατα ο αιμόνια , μύδασι πηγών τε και ποταμών εί

vou nezékwa . id eit : Deos ac damonas complureis colunt, cælefteis,aërios, terreſtreis, &

marinos,aliag ,demonia, quæ in fontium fluminumg,aquis effe dicuntur. Apud Tacitum,

hiſtor. lib . V , ita Civilis , Batavorum dux , in concione ad ſuos : Rhenum , &

Germa

30

Invitum . . 40
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Germaniæ deos in aſpectu, quorum numine capeßerent pugnam . Originem atq ; cauſam

hujus ſuperſtitionis adnotare voluit Ammianus Marcellinus, Chriſtianorum re

ligioni alioquin haud ita iniquus ſcriptor , in lib . xxi, his verbis : Et quoniam eridi

to c fludioſo cognitionu:m omniumprincipi malevoli prenoſcendi futura pravas arteis af

fignant;advertendum eſt breviter, undeſapientiviro hoc quoù accidere poteritdoctrineze
nus haud leve. Elementorum omnium ſpiritus, utpote perennium corporum ,prafentieniimotu

ſemperá ubiquevigens, ex his,quæ per diſciplinasvarias affectamus,participitatnobiſcümu

nera divinandi; &ſubfiantiales poteftate?,?itu diverfo placata,velutex perpetuis fontiñ venir,
vaticina mortalitari juppeditani verba. Exemplum diabolicæ hujus elulionis fuit in

10 fonte Caſtalio : de quoidem auctor ita lib .xxu :Multorum curiofior Iulianus ,novamp

confiliiviam ingreßus eft ;venasfuidias Caftalii recludere cogitansfonts ; quemobftruxiſſe

Ceſar dicitur Adrianus moleſaxorum ingenti; veritus, ne , autiple præcinentibus aquis capellen

dam rempublicam comperit ,etiam alii ſimilia docerentur. Verùm fonteis, valleis,ſpecus,

Aumina, monteis excellos, & quidquid tandem ſecretum recellum ,vel admirandi

quiddam in ſeſe continuerit , cur primi mortales fàcra habuerint, veram ,genui

namque oftendit cauſam & originem Mela , lib . 1 , cap. X111;ubide Corycio Ci

liciæ ſpecu ita loquitur: Intus fpatium est magis,quàm utprogrediquispiam aufit, horri

bile ; &ideòincognitum. totus autem aigutus, & verè facer; habitariz,àdiis& dignis, e

creditus. nihil non venerabile,& quafi cum aliquonumine ſe oftentat.De Solis fonte ad

20 mirando ad Ammonis templum in Africa, Græcis ſimul & Latinis monimentis

pervulgatum eſt. nec dubium ,quin ab fontis veneratione templum originem in

venerit. Sed maximènotabile, quod de Germanis noſtris refert Tacitus , annal.

lib.xml: Eadem æſtate inter Hermunduros Cattosque certatum magno prælio ,dum flu

men , gignendo ſale fecundum , & conterminum , vi trahunt ; firper libidem cuncta armis

agendi, religioneinfita, eos maximèlocos propinquare cælo ; precesque mortalium à deis

nusquàm propiùs audiri. Solinus, cap. xxv, in deſcriptione Britanniæ inſulæ : Fontes

calidi; qisibus præſul est Minerve numen.

Ceterùm , licet omne nemus , latè patens, certo alicui deo conſecratum fue

rit ; tamen in medio ejus penetrale, templi inſtar ſepibusexſtructum erat; certæ

30 que in eo quercus , magnitudine atque ætate ceteris præſtantiores , ſacrabantur.

quam rem ſatis graphicèexhibet Helmoldus , in chronico Slavorum , lib.1, cap.

Lxxxiv,his verbis: Accidit autem , ut in transitu veniremus in nemus, quodunicum est in

terrâ illâ : toíaenim in planitiem ſternitur. illic inter vetuflifimas arbores vidimusſacras

quercus, quæ dicatæ erant deo terra illius Tronen : quas ambiebat atrium , & fepesaccuratior

lignis conſtructa continensduasportas.Pollux,lib.1 , cap.1, ſect, 1x : 01 9 cidretúrosDecic Tó

Továron te, se teufón, s'épxr;id eſt: Diis confecratiloci fint,nemora,luci ſepta.Cicero,de

naturà deorum lib.1: Pretercà Samothraciam , eaque que Lemni nocturno aditu occulta

coluntur,ſilveftribusſepibus denſa.Similia penetralia in lucis ſuis facris habuiſſeGer

docet auctornofter, in libro deGermaniâ, his verbis : Est in inſula oceaniſa

40 crum nemus.dicatumin eo vehiculum ,veſte contectumattingere uniſacerdoticonceſſum.is

adeſe penetrali deam intelligit. Hoc penetral mox templum vocat : Idem facerdos fa

tiatam converſatione mortalium deam templo reddit. mox vehiculīt,& veftis, ,ficredere

velis,numenipſum ſecretolach abluitur. Servi miniflrăt:qrosftatim idemlacus haurit. Ar

Canus hinc terror,ſanitaz,ignerātia,quid fit illud ,quod tantum perituri vident. Ergo totus

lacus ſepibus, live penetrali fuit cinctus . In Rugia huc etiamnum elle inſulà, infrà

lib.111,cap . xxvii oftendetur . Pergit Helmoldus de prædicto luco ita : Præter

penatcis &idola, quibus fingula opidaredundabant , locus illeſanctimonium fuit univerſe

terræ :cuiflamen ,áferiationes , c facrificiorum varii ritus deputati fuerunt illic enim

fecundaferiápopulus cum flamineac regulo convenire folebant, propter judicia. Ingreſſus

Soatrii omnibus inhibitus, niſi facerdotitantùm, & facrificare volentibus, velquos mortisur

gebatpericulum . Denſa igitur fuêrelepimenta , ne quisintroſpiceret: quod etiam

Cicero , loco prædicto ,teſtatur. Atque hactenusdelocis , quos ex vetuſtiſlimo,

eoque omnium gentium more confecrarunt priſci noſtri Germani.

Porrò, quumdeorum finxerint imagines,five ſimulacra,Ægyptii,Græci, La.

tini, atque aliæ nonnullæ gentes; de Germanis ſic Tacitum teftantem ſuprà
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citavimus : Nec cohibereparietibes deos, neque inullam humani oris fpeciem aſsimilare, er

mignitudine cæleftium arbitrantur. lucos ac nemora confecrant ; deorumque nominibus appela

lant fecretum illud, quod folâ reverentiâ vident . Hæc etiam opinio primam originem

cepit ex æterni Dei , rerum cunctarum conditoris,præcepto, quod primoſta

tim mortalium Adamo dederat; quodque pofteà Moſen , cum reliquislegibus

divinis , fcripto mandare juſſit. unde etiam auctor nofter, hiſtoriarum lib . v , ita

de populo Dei , Judæorum gente perſcripſit: AEgyptii pleraque animalia effigies

que compofitas venerantur. Iudaimente folâ , unumquenimen intelligunt. profanos, qui

deiin imagines mortalibus materiis in ſpecies hominumeffingant.fummum illud o eternum

neque mutabile neque interiturum . Igiturnulla fimulacra urbibusfuis,nedum templisfunt. 10

non regibus h.ec adulatio,non Cæſaribus honor. De Mofe ita Diodorus,lib . xl:aja djece

και θεών το σύνολον και κατασκεύασε, γιατο μη νομίζειν ανθρωπόμορφον είναι τον θεόναλατον

σεριέχονταιτην γην έρανόν μόνον είναι θεόν, και τόλων κύριον . hoc eft : Νalam omnino

deorum imaginem fabricavit :quod deum humanam habere formam non arbitraretur:fed

sælum hoc , quod terram circumqu.ique ambit ,folum effe deum , & cunctarum rerum domi

num. Sed exactiùs,meliúsquede eodemMoſeStrabo,lib. xvs : Eongaię onemv@ ,

και εδίδασκεν, ως εκόρθώς φρονεζινοι Αιγύπτιοι, θηeίοις εκάζονες και βοσκήμασι το θλον, εδ '

οι Λίβυες , εκευή δι' οι Ελίωεςκαι ανθρωπομορφες τυπένες. είη γαρ εν τέτο μόνον θεός, το πε

ελέχον ημάς άπανας, και γήν και θάλαθαν, καλάμι έρανόν , κόσμον, και τηντόνων φύ

σιν . τότε δή τις αι ακόμα πλάτης θαρρησίε , νοιώ έχων , ομοίαν τινι τσαρ' ημίν και αλ' εαν δα 10

παζαν ξανοποιίαν,τέμμG- αφορίζανας σηκών αξιόλογον, τιμάν εάδες χωρίς . Ιdeft:

Adfirmavit enim ille , docuitque ,non rette ſentire Afgyptios , qui beſtiarum acpecorum

imagines diis tribuerent;nec afros, neque Gra ! 0! ,qui hominis figuram iis adfingerent: id

enimfolum effe deum , quodnos fimul &terram ac mare continet ;quod cælum acmundum

& rerum omnium naturam adpellamus . cujus profectò imaginem nemo fane mentis fimilem

alicui earum rerum , quæ penes nosſunt, audeateffingere. proinde, omnium fimulacrorum ef

azione repudiarà , dignum eitemplum ac delubrum confiituendum , ac fine aliqua effigiecolen

dum . Templi certè ædificandi conſilium falsò adſcribitur heic Mofi id quidpe

primus agitavit Davides rex ; Deo etiam tunc indignante . tandem Salomo,fi

lius illius, perfecit. in quo quamvis parietibus ſeptus fuerit divinuscultus ; tecto 35

tamen non fuit cohibitus ; ut gentilis etiam ſcriptor teſtis eſt Dio, lib . xxxvi , his

verbis: Tών με άλλων θεών έδενα τιμώσιν,ένα δέ τινα ισχυρώς σέβεσι. δι' άγαλμα δεν αν

αυτοίς ποτέ τοις Γεροσολύμοιςέχον άρρητον σχεδη και ααδή αυτόν νομίζονίες ναι, σεριανότατα

ανθρώπων θρησκευεζ καυτό νεών τε μέγισον, και περικαλέσαιον , αλω καθ' όσον αχανής τε

voyarcópopo invézetoimcev.hoc eſt : Nullum ex ceteris diis colunt . unum autem quem

dam fummo fiudio venerantur . nec ullum fimulacrum in ipſis Hierofolymis umquàm babiuc

runt,nimirum ellum ſuum deum ineffabilem , formaqueexpertem exiſtimantes , religiofo ejus

cultu ceteros mortalesSieperant, cuitemplumfumme molis, eximisque pulchritudinis(truxe

runt: quodtamen apertum , nullo cuimine tectum fuit. In eâdem fuiſſe cum Germa

nis noftris initio opinione& reliquas Celtarum nationes , Gallos , Britannos , 40

Hiſpanos , atque Illyrios, haud dubium eft ; ut qui omnes pariter eam ex Altà in

univerſam Celticamdetulerint. nam quòd Gallos Atercuriiplurima habuifle fi

mulacra tradit Cæſar,belli Gall . comment.vi ; id à Græcis demum Maſſilienſibus,

quemadmodùm innumera alia , didicerunt. fic & HiſpaniAccitani efficiionem

fimulacri, de quo fuprà, cap . XXVIII, di& uin , à Carthaginienſibus, vel Gaditanis,

vel iisdem Maílilienſibus, Emporias & Rhodam ,opida Hiſpaniæ incolentibus,

acceperunt. Ex germanâ fuâ propriaque theologiả, quæ habuerint deorum fi

gna Galli, oftendit Lucanus, loco ſuprà citato,his verbis :

Simulacraque mæſta deorum

Arte carent; caſisque exſtant informia truncis.

Ipfe fitus, putrique facit jam roborepallor
Attonitos.

Cum quibus conveniunt illa Claudiani,de Germaniæ lucis:

Lucosque vetufta

Religione truces, & robora, numinis inftar

Barbarici, noftræ feriantimpunè bipennes. Magiſter

30
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Magiſter Adamus Bremenfis , de Saxonibus,ac Sveonibus: Truricum ligni, non

parve magnitudinis , in altum erectum , ſub divo colebant , patria eum lingvá Irminsul ap

pellantes ; quod Latinè dicitur univerſalis columna , quaſi ſuſtinensomnia. Maximirs

Tyrius, diſſertat. XXXVIU : Togae Bap derxòv öndíws &Tales retu (wetos tô Qe$ •xa

τσήσανlo δε αλλοίς σημάα άλοι άλλα. Κελλοι σέβεζί μου Δία άγαλμα δε Διός Κελτικόν υψηλή

opūs. hoc eſt: Inter barbaros ſimiliter, qui deum non agnoſcat , nemo ešt . alii tamen alia

ei ſtatuuntfigna. Celta Iovem colunt. Iovis autem ſimulacrum apud eos est alta quercus.

Atque hoc ipſum eſt, quod auctor noſterait Germanos lacos ac nemora confecraf

ſe;deorumquenominibusadpellaſſeſecretum illud, quod folareverentiâ viderint. Sed &

Io reliquas per terræ orbem genteis initio ejusdem fuiſſe cum Celtis atque Ju

dæis opinione , omnino credibile. Ac equidem Perſasnon magis fimulacra

diis , quàm templorum clauftra , componere fas habuifle, oftendit Diogenes

Laërtius, in proæmio , è Sotionis libris, his verbis : Tüv dè çocvw xataricoman

τες μάγες, και μάλιστα λεγόνων αρρενας είναι θεές , και θηλίας. id eft : Signa,/tatiuasare

prehendere magos; maximég, eos,qui mares eßedeos ac feminasadſeverant. cujus rei te

ſtimonium de Perlis fuprà etiam adduxi è primo libro Herodoti.De Jove
Ammone in Africâ ita Silius Italicus, lib . 111 :

Sed nulla effigies ,fimulacravenota deorum :

Majeſtate locum , & facro implevere timore.

20 Et ſub finem ejusdem libri:

Mox fubitum nemus, atque annoſo robore lucus

Exfiluit : qualesquepremunt nuncſidera quercus ,

Aprimâ venêredie.priſco inde favore

Årbor numen habet ; coliturque tepentibusaris.

De Numâ, Romanorum rege , ita Plutarchus, in vitâ ejus: cúra dè dietaru

σεν άνθρωποςδη και ζωόμορφον εικόνα θες Ρωμαίοις νομίζεν. δι' ήν παρ αυτοϊς έτε ραπιον , έτε

σλαςον είδG . θεά σεότερον,αλ' εκατόν εβδομήκοντα τους πρώτους έτεζ ναεςμε οικοδομέμνοι

διεγέλοω, και καλιάδας ιεραςισωνίες , άγαλμα δε δεν έμμορφον ποιέμενοιδιετέλεν. ως ετε

όσον αφομοιοω τα βελλίονα τοις χείροζίν, έτε εφάπεα θεα δωμάλον άλλως ή νοήση. Ιdeft:

30 Hic vetuit Romanos hominisvel beſtiæ formam tribücre deo . Neque fuitulla apudeos an

tè vel picta vel fiétaimago dei. ſed primos clxx annos templa quidem exſtruxerunt,

&cellas diis ; ſimulacrum veròper idtemporis habuerunt nullum : nefasputantes, augu

ftiora exprimere humilioribus: nequeadpirari aliter ad deum ,quàm mente,poffe .Hæc

equidem Plutarchus è Pythagoricismanaſſe cenſet dogmatibus.verùm longè

credibilius eſt , ex eodem id Latinos pariter atque Græcos hauſiſſe fonte , ex

quo Cæltæ noftri , & aliæ gentes. Primos Ægyptios templa juxtà & ſimulacra

deûm inſtituile, convenit inter auctores antiquos. Id adeò verum eſt ,uti

etiam pofteriores Græci atque Latini ; quum templorum , ſimulacrorumque

inſtitutum ab Ægyptiis majores ſuos accepiſſe ſcirent;ipforum quoque deûm

40 numina,ac religiones primos reperiiſſe eosdem Ægyptios crediderint. Sed de
his etiam ita Lucianus in libro de deâ Syriâ : Torte wanaov na wag' Aiguztioco

axócvob vnos ésav hoc eſt ; Priſcis antem temporibus etiam apud AEgyptios absque

fimulacris templa erant. Originem atque cauſam ſimulacrorum oſtendere co

natus eſt Cicero , in primo de divinatione, his verbis : Quis tam cæcus in rebus

contemplandis umquàmfuit , ut non videret , fpecies iſtashominum collatas in deos ant

confilio quodamſapientum , quòfacilius animos imperitorum ad deorum cultum à vitepra

vitate converterent ; autſuperſtitione, ut eſent ſimulacra , quæ venerantes, deos ipſosſe

adire crederent? Auxerunt autem hæc eadem poët& , pictores , opifices . Ovidius, de
Ponto lib . 11 , eleg. viu :

Felices illi, qui non fimulacra , ſed ipſos,

Quique deùm coram corpora vera vident.

Quod quoniam nobis invidit inutile fatum ,

Quos dedit ars vultus , effigiemque colo.

Sic homines novêre deos; quos arduus æther

Occulit : & coliturpro love formalovis.
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Certè error hic in fpeciem humanam effigiandi deum , Afris, Græcis, aliisque

gentibus inde natus eſt, quòd à primis mortalibus acceperant,Deum condidiffe

primum hominem ad imaginem ſuam : quâ de re ſuprà,cap. XXX11 , a&um. quam

rem profanæ iſtæ , falſisq; religionibus deditæ nationes malè intelligentes, ipſum

Deumhumana figurâ eſſe putarunt.MaximusTyrius,dicta diſſertatione xxxviie

Και εκ άλογG- η αξίωσις ττα αγάλματα εις ανθρωπίνω ομοιότητα καταστηζαμείων. η γαρ

aitpcómo Luxa eygutalov Geço nos fuePegészelov. id eſt. Nec improbandum videtur eorum con

filium, quid.orum fimulacra in humanam imaginem effingunt. anima enim hominisdeoquàm

proxima, ac fimillimaeft . Ceterò, de Sarmatarum ,live Slavorum gente itaHelmol.

dus, loco prædicto :Eſtautem Slavis multiplex idololatria modus: non enim omnes in eam- 14

demfuperftitionis confuetudinem conſentiuni . hi enimfimulacrorum imaginarias formaspra

jenduni deremplis, veluti Plunenſe idolum , cainomen Pogoda: aliiſilvas& lucosinhabitant,

ut eft Prone , deus Aldenburg;:quibus nulla funteffigies expreſsa .Hæc equidem opinionum

in Slavorum fuit religione varietas.at apud univerſos pariter Germanos nulla

prorſus admittebantur deûm ſimulacra, nullæ effigies,nullæ imagines, nullæ for

mæ.Sed inquies ; Quid igitur illud ſibi vult, quòd Tacitus,eodem libro antè, eos

aiteffigies, & figna quædam ,detracta lucis, inprælium tuliße ?an non , hasdeorum fuiſſe

effigies, credendum eſt? Minimègentium .cave auctorem tam labilismemoriæ

vitio oneres, uti, quid in eâdem paginâ fcripſerit ,mox antequàm paginam fini

ret ,oblitus ſit . Signa hæc erantmilitaria, (nam de bello præcedencia fimul atque 10

conſequentia loquitur) effigiesque ferarum :quemadmodùm & Romani & aliæ

gentes in proelia ferebant. hæc verò in lucorum ac nemorum penetralibus

adfervabantur; ut & prædictis Romanis in templorum ſacrariis : quod latiùs in

frà oftendam . Ac ne mens tua circa has imagines in aliquo relinquatur dubio ,

quod alius locus ejusdem libri excitare poſſit ;hunc quoqueexplanabo.DeAE

ſtiorum igitur gente , trans Viſtulam flumen Pruſſiam Livoniamque olim inco

lente, ita noſter:Matrem deüm venerantur: infigne fuperftitionis,formas aprorum geftant.

id proarmis, omniumque ruteiâ, fecurum dee cultoremetiam inter hiſtes præftat.Ex his

equidem intelligi poterat, ſimulacrum Matris deûm fuiſſe formam apri.Sed fal

so . Non ipſiusdeæ erat imago, ſeu effigies ; ſed ſuperſtitionistantùm , five reli.

gionis ſignum ,quo ſe ab aliis noſci volebant deæ cultores . Sic fulmen Jovis, ægis

Minervæ, columnæ Herculis, fuerunt ſigna,non ſimulacra,nec imagines. Quem

admodùm verò Romani ac Græci, aliæque gentes , ſuam cuique deo adſigna

runt feram , vel avem; ſic ex communi omnium gentium vetuſtiſſimoque more,

Germani quoque ſuis diis alii aliam adſcripſerunt feram ;cujus formâ pro inſigni

militari utebantur : quod clariùs ſuoloco demonſtrabo.

30

CAP. XXX V.

.

L

De facerdotum veftitu cultuque, & de facrorum ritibus.

OCA, in quibus ſacra diis peragebantur,fuperiori capite indicata funt.

de ipſis ſacrificiis quamvis ſatis ampla jam alii ante me conati ſunt com

ponere volumina ;tamen , ne hac parte Germanorum meorum theolo

gia manca relinquatur , pauca quædam & ego de iis hoclocoadferam , haud yul

garia .

Sacrificaſſe priſcos Germanos diis, quemadmodùm reliquæ gentes, oſtendit
diſerte auâor nofter in libro de Germania, his verbis : Deorum maxiniè Mercurium

colunt. cui, certis diebus, humanis quoque hofliis litare fushabent. Herculem ac Martem con

ceſſis animalibusplacant . Pars Suevorum & Ifide facrificat. Etannal . lib . xiiv : Bellam so

Hermunduris profperum , Catris exitio fuit ; quia victoresdiverſam aciem Murti ac Mercurio

ſacravêre . quo voto equi, viri , cunčia vitia occidioni dantur. Hinc & hoftiis & vi& ti

mis vocabula quæſita apud I atinorum vetuſtiſſimos. Ovidius,faſtorum lib. 1 :

Vittima,quæ cecidit dextrâvictrice , vocatur :

Hoftibus à domitis hoftia nemen habet.

Cæſar,
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Cæfar , belli Gallici comment . VI : Natio est omnis Gallorum admodùm deditare

ligionibus. De Britannis Solinus, cap.xxv: Deos percolunt .De Hiſpanis Stra

bo , lib. it: OUTIXOS D'cios Avoslavcí. id eſt: Immolationibus ſtudent Luſitani. De

Scandinaviæ peninſulæ incolis Svedis ac Norvagiis Procopius , rerum
Gothicarum lib. 11 : osor de cudezezésieła iegéia wavle. id eſt; Sacrificant quàm fre

quentifimè omnis generis hoftias. Religioſi igitur admodùm fuereomnes Celtæ .

De modo ac ritu facrificandi apud Germanos noſtros antequàm dicam , de

hominibus primùm dicendum erit , qui ſacrificia curarunt. Sacerdoteis eos

fuiſſe,non folùm apud idololatras genteis, ſed apud ſummi etiam æternique

10 Dei ſelectum populum , Iudæorum nationem , fatis conſtat. Germanis etiam

quum ſui fuerint ſacerdotes,ut fuprà, cap.xxii , demonſtratum ; ab his facra

deûm adminiſtrata fuiſſe , nemini dubitare licet . Cæſar, prædicto comment

vr , ita de Gallorum Druidis : illi rebus divinis interfint ; facrificia publica ac pri

vata procurant. & pofteà : Qui ſunt affettigravioribus morbis, quique inpræliis peri

culisque verſantur ,aut pro victimis homines immolant , aut ſe immolaturos vovent : ad

miniſtrisque ad ea facrificia Druidibus utuntur . Strabo etiam firmiùs adſeverat, in

lib . iv : E'duor dè x'x ávev Aquidav. id eft ; SineDruidibus nulla facra faciebant. Dio

dorus lib. v; eosdem Druides adpellans philoſophos, et d'auloisesav, inquit,

μηδένα θυσίαν ποιεϊν ανευ φιλοσόφε: Μια γαρ έμπειρων το θάας φύσεως, ώςπερεί τινων

20 ομοφώνων, ταχαριτήρια τεϊς θεοις φασίσαν προσφέρον, και δια τέτων οϊονία δεν ταγα

bà aitcas. id eſt: Mos illis eft, nulla facra fine philoſophoperagere : per hosenim , velu

ti divina nature gnaros, & quafi colloquutores, gratiarum facra diis obferenda, per hos

internuntios bonaabillis expetendacenfent. Hæcnon minùs de Germanis , quàm de

Gallis intelligenda. quidpe Diodorus utriusque gentis , ad Scytharum ( live ii

Sarmatæ fuerint) ufquefineis, mores ſe perſequuturum promittit. Strabo ve
rò , eodem libro paullo antè , ita tradit de utrâque gente : Kaiyae tỹ Quod xs tois

wordeópatos éuPepeãs ciowo 706,sg ourgaveisarra'aois. hoceft: Nam & naturâ du vi

tæ inftitutis gentes hæ fimiles , & cognate ſunt inter ſe . quod & pofteà, lib . vil , ad
firmat. Ergo, quia jam conſtat , omnibus rebus divinisGermanos adhibu

30 iſſe ſacerdotum operam , de horum culru ,ornatuque, quo inter facrificandum

uſi ſint, proximènunc diſpiciendum eſt. Plato, de legibus lib . xır:Xpána a dd

deuxè apémur' ai geois ain quæ ita vertit Cicero, de legibus lib . 11 : Color alluspre

cipuèdecorus deo est. Hæc fanè opinio non à Platone primùm , autullo alio mor

tálium fuit fomniata , temeréve ac vanè excogitata : ſed ab ipſo æterno Deo

primo mortalium Adomo cum reliquis ſacrorum ritibus tradita : pofteáque

per Moſen populo fuo Judæorum genti declarata ; ut patet ex ſacratiſſimis

Mofis monimentis. fic namque tradit in libro Levitici ,cap. vi , ver.x : Indu

tus facerdos veſtimento ſuolineo , & femoralibus lineis. & cap. XVI , ver. rv : Tuni

cam lineamſanctam induito ; & femoralia linea funto ſuper carnem ejus ; baltheoquelineo

40 accingitor ; & cidari lineâ tegitor. item cap. eod. ver.xxxII: Quum induerit facer

dos veſtimenta linea, veſtimenta facra. Ab Adamo quum idem inftitutum ,quali

permanuum traditiones,ad Noachum uſque,&terrarum inundationemper

veniſſet ; poft inundationem ,ab hujus nepotibus in omneis fimul orbis terra

rum partes diſperſum eſt; perpetuóque in hæc uſque tempora obſervatum .

nam præter Europæos, Aſiaticos, atque Afros, Americanorum quoqueſacer

doreiš , ſacra peracturos, candido velariveſtitu , ſatis notum eit. De Perla

rum magis ita Diogenes Laërtius, in proæmio : Tóta de fata's Asukń. id eft:

His veftis candida. De Jovis Ammonis ſacerdotibus Silius Italicus, ſub initium

Nec discolor ulli

Ante ar as cultus: velantur corpora lino;

Et Pelufiaco præfulget ſtamine vertex .

Et de iisdem , ſub finem ejusdem libri :

----- Ante arasſtat veſte facerdos

Effulgens nivea.

Ovidius Triſtium lib. v , eleg. v , ſacrificacurus diis, natali die conjugis fuæ :
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Occurrit .

Queque femel totoveftis mihifremituranno,

Sumatur fatis discolor alba meis .

Faſtor. lib. zy : Alba decent Cererem ; velteis cerealibus albas.

Sumite : nanc pullevelleris ufusabeft.

Metamorph .lib .x :

Felia pie Cereri celebrabant annua marres

Illa, quibus niveâ velatis corpora veſte

Primitias frugum dant ſpicea ſerta ſuarum .

Valer. Flaccus, a gyovautixã lib . 111:

Delius beic longè candenti veſte facerdos
10

Virgil. Æneid. xu : ----- Alii fontemque ignemqueferebant

Velari lino .

Proinde Germanorum quoque facerdotibus album , five candidum fuiſſe ami.

étum , nemini dubium elle debet. Acde Gallis , Germanorum conſangvineis,

apertiſſimum eſt teſtimonium Plinii , in lib. xvi,cap. xliv . Nihil habent,inquit,

Drurda viſco,& arbore, in quágignatur (ſimodò fitrobur)ſacrarius. & paullo pòſt: Sacer

dos candida veſte cultus, arborem ſcandit falce aureâ demetit.candido id accipiturfago.tum

deinde victimas immolant. Germani quum etiam feminis uſi ſint facerdotibus ; has

quoque albo veſtitu cultas refere Strabo , lib . vit , his verbis : £ 'Aqudé to T Kiye pws20

διηγούνται τοιέτον ότι ταις γυναιξιν αυτών συσρgθευέζαις, παρηκολέθουω στομαντης ιέρειας,

πολιότριχες , λευκίμονες, καρπασίνας εφαπτίδας οπιπoρπημίαι , ζωσμα χαλκouύ έχεζα,

yupevétodes. id eſt : Morem fuifleCimbris ufitatum ferunthujusmodi:Vxores eorum , quaunà

cum virus in bellum profiſciſcebantur, fatidicas quasdam comitatas fuiffe jacerdoteis,capillo

CANO, Candido veffitu, carbaſinis amicias ſagulis.que fibulis ſubnectebantur, cingulo cinctu

ereo, nudisque incedenteis pedibus . Quid ſagulum , ſivefagun apud Germanos fuerit,

fuprà, cap. XVI, cognitum eſt: ubi etiam feminarum amictus explicatus, ex his

Taçiti verbis : Nec alius feminis,quàm viris, habilus :nifiquòd femine ſæpius lineis ami

Etibus velantur;eosque purpura variant; partemque veflitus ſuperiorem in manicas non ex

sendunt,nude brachia,& lacertas: fed & proxima pars pectoris patet. Eodem amictu & 30

facræ illæ feminæ velabantur, niſi quòd purpurâ non variato.fuper hunc ami

& um carbaſino ſive lineo contegebantur ſagulo. Sic Veſtalibus quoque apud

Romanos virginibus satītie sapravilu tribuit DionyſiusHalicarnaflenſis, lib. 11.

ApudGermanos quia omnespariter viri ſagulis tegebantur; facerdoteis quoque

viros candido amićtos fuiſſe fagulo , cummaximècredibile eſt. De cetero veſte

tecti fuêre ſtrictâ illâ , & ſingulos artus exprimente . Coronabantur pra tereà in

facrificiis non modò victimæ& altaria , fed & homines facrificantes. Apollo

nius, a'çzovativwv lib . 11 :

Ξανθα και έρεψάμενοι δάφνη καθύπερθε μέτωπα

Flavaque fuweviridıredimili tempora lauro .

Virgilius, Æneid .lib. 11 : Phæbiquefacerdos

Vittis & ſacraredimitus tempora lauro.
Item Æneid . lib.xii :

Velati lino , & verbena tempora vineti

Æneid. I. vidi : Tum Salii ad cantus, incenſa altaria circùm

Popusleis adfunt eviniti tempora ramis .

It gewpyixãy lib.1 :

Falcem maturis quisquam fupponataristis,

Quàm Cereri toriâ redimitustempora querch ,

Det motus incompoſitos, & carmina dicat .

Plinius, loco pradicto: Nihil habenı Druidaviſco, & arbore, in qua gignatur (fimodò fit

robur)ſacratius. Ium per fe roborum eliguntlucos; nec ulla facra finc eâ frondeconficiunt.

enimverò quidquidadnafcatur illis, e cælomillumputant;fignumque eſſe clette ab ipſo deoar

boris. Ergo & ipſi Druidæ facrificantes quercu viſcosâque fronde tempora re .

dimiti fuerunt. Hæcigiturdefacerdotum amislu ,ornatuque,

Delocis,
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De locis, in quibus facra fiebant, ſuperiori capite dia um .nempe fuiſſe apud

Germanos lucorum penetralia, denfillimis ſepibus cincta. In his igitur ara haud

dubiè excitabatur,ut apud alias genteis, ex viridi gramine, live celpitibus. Virgi

lius, Æneid . lib . xii Parabant

In medioque focos,& diis communibus aras

Gramineas.

Silius , lib . vii , de Romano exercitu :

--- Mille hinc (venerabile viſie)

Ceſpite de viridi furgunt properantiùs are

10 Et lib. xvi, de fædere inter Scipionem & Syphacem , in Africâ icto :

Etfimulexſtrućłis ceſpes furrexerataris .
Ovidius , Triſt. lib.v , eleg. v :

Araquegramineo viridis de ceſpite fiat .

Hujusmodi ergo fuere åræ ,de quibus Tacitus, annalium lib. 1 , ad cladem Varia

nam loquitur hisverbis: Lucis propinquis barbare are ; apud quas tribunos ac primo

rum ordinum centuriones maltaverant . Quin iple Jehova hujusmodi ( ibi erigere

aram Moſen juflit; teſte ipfo Mofe, Exodicap. xx , ver . xxiv . his verbis : Aram ter

ream facitomihi: 1sti ſacrifices fupràeam holocauſta ta. Ab Adamo igitur prima hujus

modi ararum origo. quam pofteà repetiit Noachus, arcam egreffus . Ceterùn

20 arâ erectâ, inſtrumenta , quibus mactaretur aperireturque victima, & vata cum

aquis, quibus purgarentur exíta,limul inferebantur. Virg.lius, loco prædicto:
Parabant

In medioque focos,& diis communibus aras

Gramine as.alii fontemque ignenique ferebant,

Veluti lino , & verbena tempora vinéti.

Omnia ilta ad eumdem ferè modum apud Judæos fuiſe adminiſtrata, Moſis nos

docent leges atque inſtituta , ipſius Dei juſſu perſcripta . His ita in penetrali

bus præparatis, ignique in facrâ arâ excitato , victima adducebatur . Silius, loco

fuprà citato : Etſimul exſtructis ceſpesfurrexerat aris ,

30 Victimaque admota fiabat ſubjecta bipenni.

De victinis ſic Tacitus , in libro de Germania : Mercurio humanis quoque hoftiis litare

fas habent. Herculem ac Martem conceſsis animalibus placant. De humanis iſtis hoftiis

poſteriùs agam . nunc de animalium victimis. Omnes generis animalia eosim

molalle, auctor eſt Procopius, rerum Gothic. lib.rı , de Sveonibus, Gutis , ceteris

que Scandinaviæ penintulæ incolis ita loquens: OÚstsj sepešaráv « .id eſt; Immolint

omnis generis hofiias. Et de Germanorum confangvineis Gallis Strabo, lib.iv : Kala

σκευάσανες κολοσόν χόρτε , και ξύλον εμβαλόνες ως τέτον,βοσκήματα Επανοία θηρία και ανθρώ

T'S WHoxcúzew .hoceſt:Fæni coloſſoexſfructo,lignag; fubdito,pecudes & omnisgeneris
animalia ,achomines concremabant. Hoc equidem coloilo , è ſingularimore, in pu

blicis majoribusque facrificiis utebantur; in quo non ſolùm omnis generis , ſed

omnis etiam coloris animalia haud dubiè cremata fuere . in minoribus cãdidum

colorem , ut in aliis rebus facris , fic & in victimis ſpectatum fuiſſe , oftendit Pli

nius, loco prædicto. Sacrificiis, inquit, epulisq; ritèfub arbore preparatis;duosadmovent

Candidicoloris tauros ; quorum cornua tunc primùm vinciantur.Non Celtarũ hoc fuifle

proprium , fed aliis etiam gentibus commune , docent paſſim auctores . Virgilius,

Æneid. lib.iy: Ipfa tenensdextrâpateram pulcherrima Dido,

Candentis vacia media inter cornua fundit .

Silius , lib . 111 ; de Annibale Pæno :

Iamque deum regi, Martiquefubnomine fauſto

Inſtauratur honos: niveoque ante omnia tauro

Placaturmeritismonitor Cy! enius aris.

Valer. Flaccus,a'çzovautixūv lib . 1 :

--- Dabit auratis & cornibus igni

Colla pater; niveique greges altaria cingent.
Ovidius, Triſtium lib . iv , eleg. 11 :

Candia
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10

Candidaque adductacolum percufa fecuri

Vićtima purpureo ſangvine tingit humim .

Idem, de Ponto lib. iv, eleg . iv :

Collaboveis niveos certe prebere fecuri.

Et eod.lib.el.ix : Albave opimorum colla ferire boum.

Sed candidi coloris victimæ ſuperis tantùm immolabantur diis . inferis ater co

los quærebatur. Virgilius , Æneid. lib.vi , de Æneâ in Avernum antrum deſcen

dente : Quattuor heic primùm nigrantes tergajuvencos

Conſtituit.

Et paullo poſt: ipſe atri velleris agnam

AEneas matri Eumenidum ,magnaque forori

Enſe ferit.

Plinius,lib.xxx,cap. 11 , de Nerone, magicas fcrutante arteis : Dies eligerecertos,li

berum erat ; pecudeis verò, quibus non niſi atercolos effet,facile.Juvenes immolaſſe Cel

tas boveis , ut & aliæ gentes , liquidòdocet loco ſuperiori Plinius ; ubi tradit, tunc

primim cornua eorum fuißevincta, unde etiam juvencosadpellatVirgilius . Lucia

nus,inlibro de facriticiis: Α' Α ' οίγεθύοντες , πφανώ (ανθες το ζώον , και πολύ ε ωεότερον εξε

ταζαν ες ει ευτελές είη, ίνα μηδε των αχρήσων τι κάνεσφάλωσι, ωσσάγεσι τα βωμώ. id eft :

Iam verò quumimmolant, primum ſertiscoronant pecudem ,multoque antè explorant, num

legitima ſit, & facrisidonea, ne quid fortè mačtent ex his ,quæ religio repudiat ; deinde ad 20

aram adplicant. Ergo Celcænoſtri victimam quoque quernâ fronde ac viſco coro

narunt. Ceterum victimâ etiam in hunc modum paratâ, facerdos manus purâ

aquâ abluebat . Heliodus cu toiségpois :

Μηδέποτ' εξ ηεςΔιλάGν αίθοπα οίνον

Χερσιν ανίοισι, μηδ' άλλους αθανάτοισι.

Neque umquàm de mane Iovi libato nigrum vinum

Manibus illotis,neque aliis immortalibus,

Hom. Iliad . vi : Xepois animi0051 Aid Dc Ceny cyberra civor

A" loudy.

Manibus illotis Iovi libare nigrum vinum

Dionyſius Halicarnaſſenſis,lib.vii, de Romanis loquens: Ewtedezteons top

πής, έβεθύτου ευθύς οί τε υπαίοι και τιερέων οίςόσιον, και τθυηπόλων. τρόπος και αυτός ο τω παρ'

ημίν. χερνιψάμενοί τε γαρ αυτοι και τα ιερα καθαρώ περιαγνίζανες ύδατι, και Δήμητρος καρπες

σπιρρανα /ες αυτών ταις κεφαλαίς,έπια καιευξάμνοι,θύξν τότε τοις υπηρέταις αυτα οκέλευον.

τή οι μου και εσωτG- έτιτο θύμαίες σκυτάλη τηςκροτάφεςέπαιoν οιπίπονο υπετίθεσαν ως

σφραγίδας: Εμεία τέτο δείρανές τε, κ μελίζανίες, απαρχας ελάμβανον εξ εκάσε πλάγχνα και

aanles and pensgasanpitois leas aiadeu Carles,wegoÉÇepov Tois Quron Thi xavâv. cindme

τες βωμές υλιτιθένες, υφή πλον, σερσέασενδον οίνον καζα ταγκαζομέων. έκασον δ'ότι καζενό

μας εγίνείο τες αμφίθυσίαν υφ'Ελαώων κααταθέντας , εκτομήρε ποιήσεως γνώναιραδιον. 40

Hoceft: Peractâpompa, confeftim ſacrificabant conſules,ſacerdotesque, quibus fas erat,

vićtimarii: idy, more noftratium.lorisenim manibus,& liuſtratis aquipurâvićlimis irſper

Jisque in eorum capita frugibus cerealibus, conceptisque precibus, tum demum miniſtresma

ctare easjubebant. quorum alii ftantem etiam tumhoftiam fiuftefericbantin tempora:alii

Suppofitiscultriscadentem excipieb.int; &mox excoriatam concidebantmembratim ; deli

batasque ex fingulis exſtis aliisque membris primitias farreifarina imbucbant, in ca

niſlris offerebant ſacrificantibus : qui aris impoſitasfuccendebant ; & vinum inter adolen

dum effindebant. quæ juxta Gracas facrificiorum leges faciitata effe, ex Homeri poëſi

facile cognoſcere est . Imò non ex Græcorum hxcapud Romanos fiebant legibus,

live inſtitutis; fed ex omnium gentium more , à primo mortalium patre Adamo, sa

& deindeà Noacho tradito . nam iplumnæternum Deum , rerum omnium au

ctorem , facra docuifle Adamum eadem , quæ pofteà Judæorum genti in cete.

ris legibus confcribere jullit Molen, fuprà, cap . xx111,oftenfum eit . Atquehinc

elt illa rituum fimilitudo apud omneis pariter genteis . Lucianus, in dicto li

bro , de ΑΕgyptiisloquens : Αι δε θυσίας και παρ' εκάνοις α αυτα , πλην ότι πειθέσιτο

Lepeicy
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ιεράον , και κόστιονίαι περισάντες ήδη πεφονευμώον οι δε θάπασι μόνον, δποσφάξανθες . Porro

facrorumperagendorum idem apud illos ritus, qui apudalios; nifiquòdhoſi iam luctu profe

quuntur ;jamg,mactate circumfufimembralaniant: alii verò fepeliunttantum, pojí quam

occiderint. Sacerdos igitur,victimam immolaturus , vinum , ſive, ubi hoc in in

terioribus Germaniæ partibus deerat , alium quempiam liquorem , inter me.

dia animalis cornua fundebat . mox manu lævâ in fronte animalis fctas ad

prehendens , eademque libamina adfundens Hammis; deum ,live deos , qui

bus victimam immolabat ,precabatur . Virgilius , Æneid . lib . iv :

Ipſa tenens dextrâ pateram pulcherrima Dido,

Candenti vaccæ media inter cornua fundit .

Et libro vi: Quattuor heicprimim nigranteis terga juvencos

Conftituit:frontique invergit vinafacerdos :

Et fummascarpens media inter cornuafetas ,

Ignibus impoſiit facris libamiaprima;

Voce voccns Hecaten , calogue Ereboque potentem .

Suppanunt alii cultros , tepidumque cruorem

Suscipiunt pateris.

Ovidius, uelgueofO.lib.vil: Dum vota facerdos

Concipit , & finditpurum inter cornua vinum .

20 Et Triſtium lib . v , eleg. v :

Da niihi thura puer , pingves facientia flammas;

Quodque piofifim jiridat in igne merum .

De Ægyptiis, Herodotus, lib . 11: a gazóvies tòxillo -Gu wees Tor Bupiv , wuplu xaís:

σι .έπετα σεεπ'αωε οίνον ότι είσαντες , και δικαλέσαντες τον θεόν , σφάζει. id eft : Ρccu

de adarami adducti , pyram incendunt. deindefuper hoſtiam libato vino , ac deo invocato ,

eam mactant. Plinius, dicto fuprà loco de Druidarum viſco :Tum deinde vićtimas

immolant ; precantes , ut finm donum ders proſperum faciat his, quibus dederit. Apud

Judæos quoque, ex lege divinâ eum ,quifàcrificium offerebat , victimæ manu

impoſità, preceis peregiile, haud obfcurè patet ex Levit. cap. I , ver. IV ; cujus

verba hæc funt : Nitetur manu filfisper caput holocanſliſiei; utfit acceptum proipfo, ad

expiandum ipfi:m . Sed clariùspofteà cap .XVI, vcr.xxi: Nitens Alaron ambabusma

nibusfitis fuper caput illius hirci,quivivus erit, confitebiturfuper ipfum omneis iniquitates

filiorum Iſraëlis.Carminibus peractas fuille preceis apud profanas genteis, ofté
dit Ovidius, triſt.lib.it , hoc verſu : Exorant magnos carmina fæpè deos.

Feriundi victimam modus haud idem fuit apud omneis . Dionyſius Halicar

nallenſis ,loco prædicto ,fifte Romanos percuílille tradit . è diverſo Ovidiusſe

curi ; & Silius bipenni. Scytharum ritum eadem in re talem memorat Herodotus,

lib. IV : Το μου έήίον αυγο έμπεποδισμώύον τες δύο σόδας τες έμπεραθίας έφηκε" ο δε θύων ,

Ő 77TsvTô xtáve ussews,arcodes Tlee anzke Tð spóQ8, 4dcccm & perv. 777116v QuoèTô ipris

40 επικαλές τον θεόν , τώ αν θύη και επίτα βρόχων σερρων έβαλε τον αυχένα σκυλίδασεεμβα

Rwv wierdad, donvird.id elt: Victima ipſa primoribusimplicita pedibus adfijiit. ejus

à tergo adfans immolator, laquei extremo fublato pecudem ferit.câ concidente,deum preca

tur, cui illam mactat. mox circumdat laqueum collo; injectog, baculo circumducit,hoſtiamo

firangulat. Athic ritus Scytharum proprius. reliquas genteis fuſte vel fecuri fe

riſſe ,moxq;cadentem culero ſuffodille , ex fuprà citatis manifeſtum eſt . Id ex

ipfius, credo ,æterni Dei inſtituto , quod dederat primo ſacrificatori Adamo ;

ut haud obfcurè patet è Moſis legibus, de ritu facrificiorum conſcriptis. Cete

rùm auctor eſt Trebatius , apud Macrobium ,Saturnalior.lib. 111, cap .v , ho

ſtiarum duo fuifſegenera; unum , in quo voluntas dei per exſta disquirebatur; alterım , in
so quo fola anima deo facrabatur; unde etiam animales hoſtiæ vocabantur . Hoftia igitur

conſultoria , ſtatim ut humiprolapfa jacebat , cultro recludebatur , exftaque

inſpiciebantur. Virgilius , dicto Æneidos lib .IV :

Ipfa tenens dextrâ pateram pulcherrimaDido

Candentis vacce media inter cornua fundit :

Aut ante ora deum pingveis spatiatur ad aras ;

Inftauto
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Inſtauratque diem donis :pecudumque reclufis

Pećtoribus inhians, ſpirantiaconfulitexſta.

Eumdem ritum obſervalle & Druidas noftros, teſtis eſt Diodorus , lib.v : 0770:

δια τετοιωνοσκοπίας, και διατ τιερείων θυσίας τα μέλλοντα πολέγαζίν . id eft: Hi ex αμ

spiciis, o victimarum exſtis defuturis divinant. 'Strabo, lib.ur: Outoxed Scici nucile

νοί τάτε ασλάγχνα επιβλέπεζιν εκ εκτέμνούλες» σεοσεπιβλέπει και καιτας εν τη πλευρά

Québus met inaceowles zè temucípovlc . hoc eſt : Sacrificiis Luſitani ſtudent: & exfia
infpiciunt non exfecta. præterea & laterum venas infpiciunt: ac contrectando etiam divi

nant. Porrò fangvis concidentis hoſtiæ , paterâexceptus, aræ per ſacerdotem ad
fundebatur . Lucianus, dico libro de facrificiis: oʻdē iepels atès ésnxev sjuaguéros, so

και ανατέμνων το ζώον, και τα έγκαία εξαίρων , και καρδιελκών, και το αίμα τω βωμό περιχέων.

hoc eſt : Sacrificus autem ipſé, ſangvine conperſus, animal incidit , inteſtina educit, cor

evellit, cruoremque aræ circumfundit. Eâ de re Dei etiam populo lex data , paſſim à

Moſe perſcribitur.utExodicap. xxix, ver. xv1 : Iugulato ariete,accipiens ſangvi.

nem ejus,infpergesaltari circımquag. Levit.cap. I, ver.v: Quando jugulabit facerdos

Subrumumjuvencum coram Iehova, offerentes filii Aharonis ſacerdotesſangvinem ejus,

Spargent eum circumquaque ſuperaltare. & cap. XVII, ver. vi : Adfperget facerdosipſe

Jangvinem facrificiorum fuper altare Iehove. "Atque iftas equidem vidimasconlul

torias, inſpectis exſtis, totas flammistradebantgentes . Lucianus,locoprædicto;

Επισάσι πύρ ανακαύζας ο ιερεύς , επέθηκε φέρων ώτη δορά την αίγα , και τοις ερίοις το 20

web @clov. id elt : Post omnia demum incenſo igni , capram ipſam pariter cum pelle depor

tatam imponitfacerdos; ipfam item cum lanå ovem . Virgilius,Æneid. lib.vi:

Tum Stygio regi nocturnas inchoat aras ;

Et ſolida imponittaurorum viſceraflammis,

Pingve fuperque oleum fundensardentibus exſlis.

Apud veri Dei populum , Judæorum gentem , quum ex divinâ inſtitutione ho

ſtiarum aliæ forent votive , ſive in gratiarum actionem oblatæ , quasGræci vo

cant ev xalqıuces ; aliæ verò expiatoriæ ; has quoque totas flammis fuiſſe traditas,

ex Moſis patet legibus. Sic enim ille in Exodi capite xxix, V.xi, & ſequentibus,

de Aharonis , filiorumque ejusexpiatione & confecratione fcribit: El jugulabis 30

juvencum illum coram Iehovå. Deinde accipiens de ſangvineejus, impones cornibus alta

ris digito tuo. Omnem autem reliquum fangvinem effundito versùsfundamentum altaris.

Accipiens quoque omnemadipem, qui operit inteſtina,& reticulum , quod est ſuperjecur,

ambosque renesejus,& adipem , qui est ſuper illos ; adolebisfuper altare. Carnem verò ju

venci,capellem ejus, fimumqueejus, igne comburito extra caſtra, oblatio estpro peccato.

Eidem ritus circa expiatorium ſacrificium traduntur Levit. cap.Iv,ver. 111, & ſe

quentibus,ad uſque xx111. Sed breviùs de expiatoriis hisce hoſtiis, verſiculo ul

timo capitis vı : Omne peccatum , de cujus ſangvine aliquid illatum fuerit in tentorium

conventus ad expiandum in ſancto , ne comeditor;igne comburitor. Hoc

cii ſæpius adpellatur, Numer.cap.xv, XXVIII, & xxix, ſacrificium , five holocauſtum 40

igne abfumendum , in odorem gratum Iehove. Sed hactenus de holocauſtis, id eſt, de

hoftiis conſultoriis , ut apud gentileis vocabantur populos , quæ totæ combu

De animali hoſtia ſola diis ſacrabatur anima; teſte Trebatio . Et quia anima

pecudis erat ipſe langvis; teſte ipſo rerum cunctarum opifice, apud Mofen ,in li

bro genes. cap . 1x, ver. iv , his verbis ; Carnem cum fanguine ejus, qui anima eft ipfius,

ne comeditore; quæ fæpius repetuntur Levit.cap. XVII: fangvis, paterâ exceptus,

flammis infundebatur. unde Virgilius, Æneid.vw ,de Euandri ſacrificio :

Fortè dic folennem illo rex Arcas honorem

Amphitryonidamagno,divisque ferebat,

Ante urbem in luco . Pallas huic filiusunà ,

Vnà omnesjuvenum primi, pauperque fenatus

Thura dabant: tepidusque cruor fumabat ad aras.

Ipſa verò victimæ viſcera cum exſtis in epulas ſacrificantibus parabantur. Hinc

paullo pòſt Virgilius ita Euandrum refert Æneam adloquentem :
Intereà
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Annua, qua differre nefas, celebrate faventes

Nobiſcum .

Hæcubi dičta, dapes jubet & fublatareponi
Pocula .

Tum le ti juvenes certatim , areque facerdos

Viſcera toſta ferunt taurorum ; onerantque caniſtri

Dona laborata Cereris, Bacchumque miniſtrant :

Veſcitur A Eneasfimul & Trojanajuventus

Perpetui tergo bovis , & luftralibus exſtis.

Aliter tamen paullo DionyliusHalicarnaſſenſis, loco fuprà citato : oi özistono

τα θύμας υπετίθεζαν τας σφραγίδας . και μετα τέτο δείραντές τε και μελίζανες ,απαρχας

ελάμβανον εξ εκάσε ασλάγχνα και παντός άλε μέλες :ας αλφίτοις ζεας αν αδεύζωνες, σεσέ

φερον τοις θύεζίν υπό κανώνοι και οι τες βωμες υποτιθένες,υφή πον,και σερσέασενδον οίνον καθα

Feysa goufuw .Hoc eſt : Alii verò fuppofitiscultris cadentemhoftiam excipiebant: & mox

excoriatam concidebant membratim : delibatasque ex ſingulis exſtis aliisque membrispri.

mitiasfarreâfarinâ imbuebant, &in caniſtris offerebantſacrificantibus : qui aris impoſitas

fuccendebant; vinum interadolendum adfundentes. Reliquain epulas cedebant lacriti

cantibus. Sic Moſes quoq ;, Exodi c.xviii, ¥ .xur: Acceptum obtulit lethro focer Mofis

20 facrificium ,& victimas Deo.evenitAharon,& omnesſeniores Iſraëlis , adcomedendum

cibum cum foceroMoſis, coram Deo ipſo. Ceterùm farina conípeiſerunt ſacrificiü om

nes gentes. Plinius,lib.x.1,cap.Xv111,dethure loquens :Nec minùs propitii diierant

molă falsâfupplicantibus :imò verò, utpalàmest, placatiores. Salfam intelligie farinam .

Sed ſalem fàcrificiisadhibuerunt:& ipli Judæi, ex ipfius Dei inſtituto , quodita

perſcribitur à Moſe, Levit.cap.11, ver.XII1: Omnem oblationem muneris tuiſale ſalito:

neque ceſare finito ſalens fæderisDei tui à munere tuo. cum omni oblatione tuâ offerto fa

lem . Vinum igniaffuſum fuiſſe inter adolendum , modò è Dionyſio intelleximus.

de oleo ita ſuprà audivimus loquentem Virgilium , Æneid .lib.vi :

Et folida imponit taurorum vifcera flammis;

Pingve fuperqueoleum fundens ardentibus exſtis.

Deiquoquepopulum Judæos vino oleoque ad facrificia ex divino inſtituto ulos

fuiſſe, pallim teſtaturMoſes in dicto Levitico . Virgilius,dicto fuprà libro vili

Æneidos , in Euandri ſacrificio , ita pergit , poſt narratam , dapibus remotis , de

Caco ſeu fabulam , ſive hiſtoriam :

Quare agite o juvenes,tantarum in munere laudum ,

Cingite fronde comas ; & poculaporgite dextris :

Communemque vorate deum , & date vina volentes.

Dixerat, Herculeâ bicolor cùmpopulus umbra

Velavitquecomas,foliisque innexa pependit ;

Et facer implevitdextramfcyphus:ocyus omnes

In menfam leti libant , divosqueprecantur.

Devexo intereà propior fit veſper olympo:

Iamquefacerdotes,primusque Potiiius; ibant ;

Pellibusin morem cineti,flammasqueferebant.

Inſtaurant epulas ,& menſagrataſecunda

Dona ferunt,cumulantque oneratis lancibus aras:

Tum Saliiad cantus, incenſa altaria circùm ,

Populeis adfuntevinctitempora ramis ;

Hicjuvenum chorus, ille fenum ;qui carinine laudeis

Herculeas, & factaferunt.

Multa,adeóque pleraque ad huncperegiile ritum in facrificiis ſuis Celtas ; maxi:

mè credibile eſt; quando aliæ quoque gentes ferè eumdem obſervarunt. Feſtos

autem egiſſe dies , feſtasque fæpèac ludicras cum ſolennibus epulis nocteis Ger
manos noſtros, mox infrà oſtendam .

Ceterùm apud alias genteis ipfos homines,pro quibus facra fiebant, manum
rebus
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rebus admoviſſe divinis, patet ex Didonis exemplo :de quâ ſic Virgilius;

Ipſa tenens dextrâpaterampulcherrima Dido,

Candentis vacca media inter cormafundit .

Item ex Æncæ exemplo : ipſe atri velleris agnam

AEneas matri Eumenidum , magneque forori

Enſe ferit,fterilemque tibiProſerpina vaccam .

Niſi fortè AEneam Didonemque ſacris ſuilſe initiatos, ſuſpicari libet.Certèpro

fanos etiam homines aliquam admoviſſe manum , liquet ex his ejusdem poëtæ

verbis : Pallas huic filius una,

Vnà omnesjuvenum primi, pauperquefenatus,

Thara dabant; tepidusque cruor fumabatadaras.

Sic & Martialis, lib . yui :

Dat populus,datgratus eques, dat thuraſenarus.

ApudJudæos etiam manum victimæ impoſuiſſeipſum , qui eam pro peccatis ſuis

offerebat, oftendit Moſes, Levit.cap.1,ver.iv , his verbis : Nitetur manu ſuâ fuper

caput holocauſti ſui ; ut fit acceptum pro ipſo, ad expiandum ipſum . At apud Celtas no

ftros nemini , niſi uniſacerdoti, lacra attingere atque peragere, fas fuiſſe, docet

Diodorus, lib.v: et d'autrīs ést, per deva Juoian Tolev alle PinocóQx. oldgaç tūv

εμπείρων και θείας φύσεως ,ώςπερί τινων ομοφώνων, τα χαριτήρια τους θεούς φασι δεν προσφέ

©Sra TéTwošovlay dãiv rápatà aireiaj, id eſt: Mos illis eft, nulla facra finephilofopho20

peragere. per hos enim ,veluti divina naturagnaros , & quafi colloquutores, gratiarum facri

ficia diis offerenda; perhos internuntios bonaabillisexpetenda , cenſene. Porrò de ſacrifi

ciorum oblatoribus ita Lucianus, in dicto libro defacrificiis : Ilpooáy soitas Juo

σίας, βεν μου αρoτήραο γεωργός, άρνα και όσοιμίω, και αρα οαπόλG» , ο δε τις λιβανωτών,

πόπανον ο πένηςιλαζατο τον θεόν, φιλήζας μόνον τω αυτά δεξίων» id eft : Victimas oft

runt , bovem aratorem agricola,agnum opilio,capram caprarius: eſt qui thus,& qui placentu.

lam offerat. at ſiquis pauper fuerit , isita deolitat, uti fuam ipſius dextramdumtaxat exo

ſculetur. De Sarmatis ita Helmoldus lib . 1 , cap. LXXXIV : Ingreſſus atriiomnibus

inhibitus, niſi facerdosi tantùm ,&facrificare volentibus; vel, quos mortis urgebatpericulum :

his enim minimè negabatur afylum . Nempe , quum nemini penetralia ingredi con

ceſſum , niſi unis ſacerdotibus , & pro quo , ſeu quibus facra ii facerent; tamen ,
fi quis , graviore periculofioreque adfićtus morbo , ipſe victimam pro ſuâ ſalu

te propter inopiam offerre nequiret;huic aliorum adſiſtere hoſtiis, preceisque
ſe deo fundere, licebat . Maximâ cum reverentiâ accefliffe facrificanteis , &

fummâ cum veneratione adſtitiſſe ſacris, vel potiùs in genua , adeóque ſæpè in

faciem procubuiſſe; haud dubium eſt . hinc enim illa manus exoſculatio, apud

" Lucianum : hinc totius corporis incurvatio , maximè verò frontis inclinatio , ſeu

capitis ſubmiſſio , facris etiam Chriſtianorum libris notata . Nec aliunde hujus

modi ritus ſupplicantium ,honorantiumque fuperiores, omnibus pariter per
uni

verſum terræ orbem gentibus uſurpati, quàm ex ipſis facrorum ceremoniis; quas 49

primus mortalium liberosfuos edocuit Adamus ,utjam dudum oſtenſum eſt.

Ammiani Marcellini hæc funt verba , lib . xiv : Alemannorum reges& populi, formi,

dantes, per oratores,quos videtis,fummißiscervicibus conceßionempræteritorumpoſcunt, do

pacem . Et lib . xvii, de Quadis, Germanicâ gente: Qui,quum oblati, eorum rituftan

ses curvatis corporibus , facinoragravia purgarenonpoffent ; ultimafortis infortunia meruen

dederunt obfides imperatos. De iisdem , lib.Xxx :Cúmque, membris curvatis,fta

rent metu debiles, & præftritti;docere juſsi, queferebant , ufitatas illas cauſationum ſpecies ,

jurandi fidem addendo, firmabant. Etdicto lib.xv 11 : Quados, Sarmaris adjumenta fe

renteis,attrivimus. quipoſtærumnofa dupendra inter ducurſus, & repugnandi minaces an

helitus, quid noſtra valeatvirtusexperri,manus, ad dimicandum apratas, armorum abjecto se

munimine , ponè terga vinxerunt ; reſtarequeſolam ſalutem contemplantes in precibus, affuli

funt veſtigiis Augusticlementis . Similia his,adeóque eadem funt, quæ , lib.xvill,

in Meſopotamia geſta narrat, his verbis:Antoninus, ambitiosè prægrediens agmina ,

abVrficino agnitus ,& objurgatorio ſono vocis increpitus , proditorque & nefarius appellatus,

fublará trară, quam capireſummoferebat honoris infigne, defiluit equo; curvaris membris,
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humum vultupenè contingens ,falutavit ,patronum appellans & dominum , manus post

tergum connectens ; quod apud Aſyrios fupplicis indicat formam . & mox : Simulhec di

cens, è medio proſpectu abſceſfit, non averfus, fed,dum evaneſceret, verecunde retrogradi

ens, o pectusoſtentans. Sic, arbitror, Quados quoque noſtros manus poſt terga

non vinculis ligatas ( id enim unde aut quomodò inpugnæ celeritate ſed digitis
connexas , atque inter ſe complicatas habuiſſe. Sed de hoc ritu, in facris obier

vato , ita Tacitus , in libro de Germaniâ : Vetuftiffimos ſe nobiliſſinosque Svevorum

Semnones memorant. Fides antiquitatis, religione firmatur.Stato temporeinfilvam ,augu

riis patrum &priſcå formidine facram , omnesejusdem ſangvinispopuli legationibus coë

10 unt; caſoque publicè homine,celebrant barbari ritus herrenda primordia.Esă & alia luco re
verentia. nemo,niſi vinculo ligatus, ingreditur; ut minor, es poteftatem numinis pre fe fe

rens.fifortèprolapſus est ; attolli, & infiurgere, haut licitum : per humum volvuntur. có

que omnis ſuperſtitio refpicit, tamquàm indeinitia gentis, ibiregnator omnium deus:cetera

ſubjecta, atque parentia. Sed tempuseſt,dehumanis quoque dicere victimis .

Humanarum hoſtiarum facrificiis deos coluifle priſcos Germanos, teftem

audivimusjam ſæpè Tacitum. idem de Cimbris , Germanicâ gente, eſtatur Stra

bo , lib . vii ; & de Gallis, Germanorum conſangvineis , lib.iv.dehis etiam Cæſar,

belli Gallici comment. vi ; & DionyſiusHalicarnaſſenſis,antiquitat . Romanar.

lib. 1 ; item Mela, lib.iii,cap.11;& Plutarchus, in libro de fuperititione. de utrisq;

20 Diodorus , lib.v. Romani equidem iſti Græciq ; auctores, humanarumhasce ho

ftiarum immolationes, ceu barbaricam immanemque feritaté in Celtis notant.

nec injuriâ : ita enim profectò erat . at non unis tantùm fuit uſitata Celtis ; nec in

Celticâ primùm reperta ,auctor ejus quisquis tandē fuerit, in Aſiâ certè primam

ei originem dedit . unde per omnem terræ orbč, in univerſas pariter genteis, poſt

inundationem , conſvetudo ejus diſperſa. Quumomnia peccata, id eſt, veriDei

contemtus , & odium , item ſiderú aliorumq;falſorum numinum veneratio atq;

cultus, tyrannica imperia,matrimoniià Deo inſtituti violatio , cædes , rapinx,bel

la ,& cuncta reliquamala , jam ante terrarum inundationem cæperint;ob quo

rum cauſam ſummus atq ; æternus Deusinundationem humano generi immiſit:
hanc quoq; diram, nefandam , exſecrandamque crudelitatem ſimul jam tum ini

tiū cepiffe,cummaximè credibile eft. Quin facra id Mofis fcripta, quamvis haud

ita clarè,indicant tamen quodammodò, genes.C.Vi,y.v,hisverbis : Quum itaque

videret Iehova augeſcere malitiam hominis in terri; c-omne figmentum & cogitationes

cordis ejustantummodòmalas eße omni tempore. & ver.xi: Quumg,terra corrupta eſſet

coram Deo ipfo, & impleta effet violentiâ. item ver. xit : Afpiciens Deuts terram ,ut ecce

corrupta erat . corruperat enim omnis caro viam fuam fupraterram . Lucianus , in libro

de deâ Syrià, ex vetuſtiſſimis Græcorum monimentis cauſas , cur primum morta

lium
genus aquarum eluvione deletum fuerit, refert hujusmodi : rbesaj xagge

εονες, αθέμιταέργα έπρασον. έτε γαρ όρκια φύλαατον,έτεξένες εδέκoύλο, έτεικετέων έωείχαν

40 70. ait avoironpegaan oupe Popijantiselo. hoc eſt: Quum contumelioſiadmodùmforent,

nefaria facinoraperpetrarunt. neque enim jusjurandum obſervarunt,nequeperegrinos re

ceperunt,neque fupplicum mifertiſunt. ob quas res maxima cos mox conſequată est cala

mitas. Hæc equidem levia , præut divina teſtatur Mofis hiſtoria. graviora multo

Ovidius,& in noftram opinionem propiora,metamorphos. lib.i. illic enim , poſt

quàm gigantum deſcriplit interitum , (quâ fabulà angelorum ſignificarilaplum ,

diabolorumque ortum ,fuprà,cap.xxxi, oſtenſum ) hos continuò ſubjicic verſus:

Et ne nulla fua ftirpis monumenta manerent ,

In faciem vertiſe hominum . fed ex illa propago

Contemtrix Superûm ,fævaque avidiffima cedis,

Et violenta fuit . ſcires èſangvinenatam .

Quibus verſibus novam mortalium progeniem poëta inſtituit;quam poſteà iuun.

datione terrarum totam à Jove deletam narrat: quafi illa,ab initio mundi per Ja

peti , uti ipſe vult , filium condita , jam omnis anteà interiiffet. cujus tamen rei

nullam facit mentionem. Diabolorum illa nova erat propago ; ex gigantum cha

de , non hominum . At quibus verbis Adami primum filium Cainum , fratris
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Abeli interfe &torem , apertiùs poëta deſcribere potuit, quàm hoc verſu ;

Contemtrix ſuperim ,ſeveque avidiſsima cædis ?

Sed hujus ætatem ille cum primimortalium generis fine, id eſt, cum inundatio

ne conjungit ; primumque Lycaonis facinus nefandummemorat. de quo pauca
quædam ipſius Jovis indignantis hæc citaſſe verba fuffecerit :

Facto nondum vulgata recenti,

Fædo Lycaonie referens conviviamenſe

Et paullo poſt: cùm mihi,qui fulmen , qui vos habeoqueregoque,

Struxerit infidias, notusferitate Lycaon.

Et mox: Contigerat noftras infamia temporis aureis.

Longamora eft, quantum noxe fit ubique reperium ,
Enumerare: minor fuitipſa infamia vero.

Tandem : Signa dediveniſſe deum : vulgusqueprecari

Cæperat. irridet primo pia voia Lycaon:

Mox ait; Experiar, deus hic, diſcrimine aperto ,

An fit mortalis. nec erit dubitabile verum .

Nocte gravem fomno necopinaperdere morte

Meparat. hæc illiplacetexperientia veri.

Nec contentus eo eft: miſidegente Moloſa

obfidis unius jugulummucrone reſolvit:

Ustque ita femineces partim ferventibus artus

Mollit aquis, partim fubjecto terruit igni.

Quos fimulimpoſuit menſis.

Hæc ante inundationem facta ,moxque eam conſequutam eſſe , narrat poëta .

quæ quamvis vana anilis fabulæ videantur nugamenta; tamen multum veri,

multá licetobſcuritate involutum , continent.Lycaon iſte , quisquis mortalium

ante aquarum diluvionem dicendus, veriDei , cunctarum rerum conditoris,

impiiſlimus fuit contemtor : & quum falſos deos ſub ſiderum formis coleret; his

huinanis hoſtiis, ſi non primus,certè ante inundationem litavit; mandendasque

humanas carneismenusimpofuit :quemadmodùm omnes poſteà gentes fa& ita- 30

runt, ritu hoc diro atque nefando à majoribus accepto . Vnde rectè de Celcis

noftris Diodorus , diξto libro V, παλαιά τινι και πολυχρονίω παρατηρήσα, id eft,cx

longinquâ vetuftatis obſervatione fidem ait Druidas inveniffe , ex humanis hoſtis

divinanteis . & ex antiquiſſimisGræcorum poëtis Sophocles , in Andromedâ :

ΝόμG- γάρ έσι τοισι βαρβάροις, Κρόνω

Θυηπολεϊν βρόταον, αρχήθεν, γένG ..

Ritus eſt antiquißimus barbaris, Saturno
Immolare humanum genus.

Quodadeò verum eſt, uti etiam Sophocle longèantiquior auctor, ſanctus æter

niDeipropheta Moſes , idem atteltetur, Levit.cap. xvill ,ver.xX1;& cap. XX, 42

ver.11 , 111, 1v, & v . Ammonitarum nationi ritum hunc fuille vulgarem, teſtan ,

tur & aliæ ſacræ hiſtoriæ ; Reg.lib . 1 , cap.xı,ver.v, vii, & xxx11 :& lib .11,cap:

XX111 , ver. x , & xi . De Tauris,PomponiusMela,lib . II , cap.1: Immanesſuntmori

bees, immanemque famam habent , folere pro viltimis advenas cadere . De Neuris , idem

auctor , eodem capite : Mars omnium deus, ei homines pro victimu feriunt. Alios quo

que Scythas ex captivis centeſimum quemque Marti immolaſſe hominem ,au

dor eſt Herodotus, lib.iv. Apud Albanos quotannisunus é facerdotibus Lunæ

immolabatur; telte Strabone, lib .xi . De Indis Mela , lib . nu ,cap.vu : Qudam

proximosparentesque,priusquàm annis ant agritudine in maciem eant, velut hoftias ce

dunt; ceförumque viſceribusepulari, fas& maximèpium eft. Del'erlis Plutarchus , in so

libro de fuperftitione: A'μης εις ) , η Ξέρξε γωή , δώδεκα καιωρυξεν αιθρώπες ζωνας

Utèq aur to A .id eft: Ameſtris , queuxor fuit Xerxis, Plutoni xi proſe vivos homi

nes defodit. De populis inter Arabicum ſínum ac Nilum colentibus, Procopius,

rer . Perficar. lib. 1 : οιμη τοι Βλέμυες και ανθρώπες τω Ηλίω θύειν ειώθασι ταύτα και τα

ιερα έτοι δη οι βάρβαροι και ες εμέ είχον . αλα βασιλεύς αυτα εστινιανός καθελανέγνω .id eft:
Blenyes
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Bluzes etiam homines Soli immolare confverunt. eaque facra iſli barbari ad mea uſque

tempora fervarunt. fed Iuliinianustandem imperator ca firstulit. Ægyptios in idithyæ

urbe vivos combullille hominesTyphoni, auctor elt apud Plutarchum , in libro

de llide,Manethon. Carthaginienfes Saturno humanis litafle hoitiis , inter com

plureis alios, auctores funt Dionyfius Halicarnaílenfis,antiquit.Roman.lib . 1 , &

Plutarchus in dicto libro de luperſtitione. Nec folis barbaris nationibus hæc

fuit ulitata feritas; ſed ipfis etiam Græcis. De Iphigenix immolatione cui igno

tum ? Lactantius, lib . 1, cap.xxi : Apud Cypri Salaminem humanam hoftiam loviTen

crus immolavit : idquefacrificium pofteris tradidit. quod est nuper, Hadriano imperante,

10 fublatum . Idem auctor de Romanis, mox eodem capite : Nec Latini quidem hujus

immanitatis expertes fiterunt. quidem Latialis Inpiter etiamnuncſangvinecolitur huma

no. Saturnum quoq;apud eos antiquitus eodem genere ſacrificii cultum friſſe, non qui

dem utihomo ad aram immolaretur, ſeduti in Tiberim de ponto Mylvio mitteretur, idem

teſtis eſt, capite eodem , paullo poſt . cui adftipulatur, inter alios,Macrobius,Sa

turnal.lib.i,cap.vi ; & multo hoc vetuſtiores,Dionyfiusdicto libro ,atq ; Ovidius,

faſtor. lib.1 . Sed & Dianæ Egerix Latini humanas obtulerunt hoftias . Silius Ita

licus, lib . iv : Aufonii totidem numero , quos miferat altis

Egorie genitos immitis Aricia lucis.

Plinius , lib.xxx,cap.1 : Sexcentefimo quinquagefimofeptimodemum anno urbis,Cn.Cor

20 nelio Lentulo, P.Licinio Cralo Coss.fenatusconfultum faétum est, ne homo immolaretur:

palámque in tempus illud facraprodigioſa celebrata.Flav. Vopifcus,in Aureliano :Capi
toliumAurclianus invećtus, utillic eæderet ſervos,quos captos voviſſe lovi opt. max. fere

batur. Deniq ; omneis univerti orbis terrarum genteshumanis litafle hoftiis, ho

diéque in orbe extero , live Americano, & in Africæ meridionalibus, Afiæque ori

entalibus,litare; niſi ſi qui patrum noſtrorum memoriâ per Europa os ab eo de

ducti ſint; fatis ex veterum recentiumque ſcriptorummonimentis conſtat.quà de

rejam ante me haud pauca dixerunt alii.proinde pluribus ea heic exponere haud

opus elle duco. ad Germanos meos redeo . Tacitus , ut fuprà relatum , in libro

de Germaniâ : Deorum maximè Mercurinm colunt:cu ,certis diebus,humanisquoq, hoftiis

30 litare fas habent. Etpofteà deSemnonibus Svevis :Cæfo publicèhomine celebrant bar

bari ritushorrendaprimordia.Procopius,rer.Gotltic.lib.11, de Scandinaviæ incolis,

id eft , de Sveoilus atque Norvagis: Tών ιερέων σφίσι το κάλισαν ανθρωπός έσιν.

id eft : Victimarum pulcherrima illis est homo. quod &Mag. AdamusBremenfis de

iisdem adfirmat. Idem Procopius,eodem libro poftcà,de Francis Italiam valtan

tibus: Ouciais Xocõvios culpcórw . id eft ; Hofiiis utuntur humanis. ft rer . Perſicar.

lib . 1,de Herulis, Germanica itidem gente , Viſtula oſtia quondam accolente:

τινα νομίζεσι θεών όμιλον & δη και ανθρώπων θυσίαιςιλάσκεος όσιον αυτοις εδική αναι.

hoc eſt : Deos complircis colint. quibus humanis quoque hoftiis litare,religiofum ac pium

arbitrantur . De confangvineis Germanorum Britannis ita Tacitus, annal . lib.

40 Xiv : Cruore captivo adolere aras, & hominum fibrisconſulere deos ,fas habebant . De

aliis confangvineis Germanorum Gallis ficMela ,lib. vii. cap. 11 : Gentes ſuperſti

tiofa : aliquando ctiam immanesadeò, itt hominem optimam égratiſſimam diis victimam

crederent. Nancnt veſtigia feritatisjam abolitæ : atque utab ultimiscædibustemperant,ita

nihilo minis, ubi devotos alturibus admovere , delibant. Plutarchus quoq;, in prædi& o

libro de ſuperſtitione, Gallos ait atque Scythas bezselycy vopuilevzapovlasaibpcówwe

σφατομώύων αματι, και τελείωτάτίω θυσίαν και ιερεργίαν ταύτίω νομίζοντας id eft; eos opini

rideos efle, 91.9Sargvinejoulatorum hominum gaudeant , ida, pro perfectiſſimoſacrificio

habeant. De iisdem Gallis Jul.Cæſar,belli Gall.comment.vi:Natio est omnis Gallo

rum admodum dedita religionibus: okqueeam caufam, qui ſunt affećti gravioribusmorbis,

so quique irz præliis periculisg, verfixtur aut pro viltimis homines immolant,autfe immolatu

ros vovent:adminiſtrise, ad ea ſacrificia Drnidibus utuntur; quòd pro vitihominis niſivita

hominis reddatur,non pofſe aliter deorum immortalium numen placari arbitrantur:publice

que ejusdem generis habent inſtituta facrificia.Suupplicia eorum,qui in furto,autlatrocinio,

art aliquimoxå fintcomprehenſi , gratiora diis immortalibus eße arbitrantur. ſed, quum
ejus generis copia deficit ; etiam ad innocentium fupplicia deſcendunt. Humanarum

Bule

Celos

ele,

botis

medi

Ilonué

لوم

IS

LIT

igitur

یدمنریش

Сс



303
PHILIPPI CLU VERTI

bro V ,

igitur quoque hoſtiarum duo, uti in aliis definivit Trebatius,fuêregenera :unum,
in quo voluntas deorum disquirebatur ; alterum , in quoſola anima diis ſacrabatur.utrum

que Cæſar his indicat verbis : aut immolant, aut fe immolaturos vovent. De priore

igitur genere prioreheic agam loco .

Immolabant ſcilicet hominem pro vitâ hominis , votis ſimul nuncupatis , fi

aut graviori morbo decumberent,aut periculum aliquod vitæ adituriellent.atq ;

tunc de futuro exitu exſta immolatihominisinſpiciebantur. Diodorus, dicto li.

de Celtarumfacerdotibus: Ούτοι και διά τε της οιωνοσκοπίας , και δια τ των ιερείων

θυσίαςτα μέλλονία σεφλέγεσι, και σαν το πλήθG έχεσιν υπήκοον. μάλιστα δ' όταν περί τινων

μεγάλων επισκέπωνίας,αραδοξους άπισον έχεσινόμον. αύθρωπον γαρκαζαασίζανες τύπα-Το

σι μαχαίρα κατά τον υπέρτο διάφραγμα τόπον και πεσόGντο πληγέλος , σκοπώσεως και τα

απαραγμέ τ μελών,έτι5ττε αμαλος ρύσεως,το μέλλον νούζιν. Ηoc eft : Hi ex aufpiciis&

vičtimarum exſtis de futurisdivinant: eisque plebs univerſamorem gerit. Inprimis, ubi

de magni momenti rebus conſultatio incidit , mirandam & incredibilem quemdam ritum

obſervant. Hominemimmolantes,fupra transverfum pectoris ſeptum gladio feriunt.quo

caſo, prolapfoque,ècafu &convulfionemembrorum ,fimulque è cruoris finxu de futuropre

Sagiunt. Strabo,lib.iv, idem de Gallis memorat; niſi quòd non pectus,led dorſum

feriife tradit. Ανθρωπον ,inquit, κάλεσεσμεύον παίζω/ες ας νώτον μαχαίρα , εμαντεύοήo

CN Tŷ oPadaoue. ideſt: Hominis , libamineperfufi, tergumgladio ferientes , expalpita.

tione divinabant. Uter horum veriùs , equidem neſcio : niſi quòd pro Strabone 20

videtur facere , quòdScythæ quoque victimas ſuas à tergo ferierunt; ut ſuprà ex

Herodoto intellectum . Idem Strabo ,lib. , de Lulitanis, Hiſpanicâ gente:

Σαλαγχνεύονlαι και και δι' ανθρώπων αιχμαλώτων, καλύπλούζεςσάγοις θ' όταν πληγή αν τα

ασλάγχνα, τε ιεροσκόπο μαγεύούλα, πρώτον οκτά πώμαλος.id eft: Excaptivorumquo

que exſtis conjiciunt,fagis ea contegentes.ſub quibus quum pulfum edant,primùm ex cada

vere haruſpex futura prædicit. De Britannis paullo antè ex Tacico citavimus iſta :

Cruore captivoadolerearas , & hominum fibris confulere deos, fas habebant. Strabo,

lib . xi, de Albanis , Aſiaticâ gente ; apud quos quotannis unus è facerdotibus

Luna immolabatur : Προαχθείςεις τίω θυσίαν της θε8,σω άλλοις ιερέοις θύεται μυ

εχθές. της δε θυσίας και τρόπG- ετG .. έχων τις ιεραν λόγχω ήπέρ έσι νόμG- ανθρωποθυ- 30

ταν, παρελθών οκτά αλήθες, παίει δια η πλευράς εις τίω καρδίαν, εκ απαρ τοιέτα.
πεσόντG » δε , σημαϊναι μαιλεία τινα κ τε πωμα G- , και εις το κοινόν δποφαίνεσιν.

id eſt: Perductus ad immolationem deæ faciendam ,unà cum aliis victimis, mactatur un

gventisdelibutus. Mactationisautem ritus hic est : Quidam facram tenens haftam , qua

fas esthominesſacrificandi causâ interficere , comminus accedens,per latus corferit;rei

hujus haudimperitus. Conlapſo homine, è cadavere vaticinationes quasdam concipiunt',

in quepublicum cnuntiant. Ceterùm è dictis ſuprà Strabonis patet verbis , eodem ri

tu, quo animalia immolabantur, homines quoq ; apud Gallos mactatos fuiſſe. id

elt; admotâ ad aram hoſtià, facerdos vinum ,ſeu ,ubi hoc deerat,alium quemdam

liquorem , fronti ejus invergebat: dein capillis primoribus lævâ manu arreptis, 40

igni libamina adfundebat; preceis ſimul ſeu vota deo peragens. mox ipſahoſtia

gladio feriebatur. Longè tamen alium obſervabantritum feminæ ſacerdotes,

in Cimbrorum exercitu :de quibus ficidem " trabo , lib.vir: Tois ow ) aixrealcóteis

δια τα στρατοπέδεσωλώτων ξιφήρας κατατρεψασαι δ' αυτές ήγον υπ κρατήρα χαλκού,

όσον αμφορέων είκοσι είχον και αναβαθραν,καιαοαταυπερπέλης τι λέβηλος,έλαιμοτόμη

σαν μέθεωριμέναοκτά στοχεομη και αίμαχος εις τονκρατήρα,μαντείαν τιναέποιντο. άλλαις

diagioa lousar láyxvevoyavapseygóreducu víxlu toiç oixeioss. Ideft : Ex per caftra captivis

occurrebant ftri&tisgladiis:converfos,ad craterem encum ducebant,amphoras drciter vi

ginti capientem . Habebant autempulpitum ;quoconſenſoſuper craterem facerdotum una,

ſingulis inſublime elevatis guttur incidebat. èſangvine,incrateremprofufo, divinationem so

guamdam captabant.reliqua cadavera caſorum recludebant ,exftisque inſpectis, victoriam

ſiris vaticinabantur. Nempede Cimbrishic eſt ſermo, qui cumTeutonis finitimis

Tuis, peragratâ totâ ferè Celticâ, id eſt,Germaniâ,Illyrico,Galliâ,atque Hiſpania,

Italiam tandem petierunt; multis Romanorum exercitibus ducibusque fuſis.

unde plurimos in caftris fuis habuêre è Romanis captivos ; è quorum cæde ,
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ſeu immolatione,de futuris divinabant. Ritum verò hunccædendi hoſtias ſuper

craterem , ſive lebetem , non peregrinando demum, longinquasque pervagando

terras,addidicerant;ſed jam indedomo attulerant . domi quidpe eodem uſos,li

quer ex ejusdem auctoris teſtimonio; qui eodem libro paullo antè, ſuâ, ait , tem

peſtate Cimbros è Cimbricâ peninſulâ , id eſt, è patriis ſedibus, Auguſto Cæſari

mifile donum, τον ιερώταλον παρ' αυτούς λέβητα,αιτεμύες φιλίαν,και αμνησίαν των υπηρY

pefów . id eſt ; lebetem ,qui ſacerrimusapud illos habebatur ; amicitiam ,& veniam illatarum

injuriarum petenteis. Cave autem ſuſpiceris, veterem illum lebetem , quo in præ

dictis expeditionibus uſi ſunt, in Cimbricam fuiſſe relacum peninſulam . ita enim

10 exercitus eorum , cùm in Galliâ, tùm in Italiâ , deleti ſunt , ut tanta cladisnotitiam

ad fuos non nuntius , fed famapertulerit ; teſte Seneca, lib . 1 de irâ, cap. xr .
Hic ta

men ritus Scythis quoque fuillecommunis videtur ex his Herodoti verbis , libro

1v perfcriptis : Ε'πεαν οίνον επισπείσωσι κατά των κεφαλέων , αποσφάζεσαι τους αν

Opcómysésázy • hoc eſt ; Vinum ubi capitibus libaverunt,ipfos homines in vas quoddam :

jugulant. Manushumanisvictimis poft terga fuiſſe revinctas, oſtendit Ovidius,

dePonto lib. 111, eleg. II :

Protinus immitem Triviæ ducunturad aram ,

Evinētigeminas ad ſua terga manus.

Hinc illud Moſis, genes. cap. xxn1, ver. 1x, de Abrahamo, filium ſacrificaturo : vt

20 autempervenerunt ad locum illum , quem dixerat ei Deus;exſtructå ibi ara, Abrahamus dispo

fuit ligna.poſteà colligans artubus iſaacum filium fuum ,impofuit eum altarifuper ipſa ligna.

Ceterùm , divinatione è lapſu cæſi corporis, èpalpitatione ac convulſionemem

brorum , è ſangvinis fluxu, atque exſtis factâ , reliquo cadavere idem faciebant,

quod animalium vi& timis :de quibus ita Virgilius,Æneid. lib.vi :

Et ſolida imponit taurorum viſceraflammis.

Atque hic fuit finis humanarum hoftiarum , quas conſultorias vocabant.

De alteris illis , quas votivas adpellabant,ſic Cæfar,belliGall. comment.vi :

Martem bella regere arbitrantur. huic, quumprælio dimicare conſtituerunt, ea,que bello

ceperint, plerumquedevovent. qui fuperaverunt, animalia capta immolant . Sed cla

30 riùs eâ de re Tacitus, annal . xur: Bellum Hermunduris proſperum, Cattis exitio fuit:

quia victores diverſam aciem Marti ac Mercuriofacravêre. quo voto equi, viri, cuncta
vićta occidioni dantur. ſcilicet ſacris adhibitis ; quæ epulæ etiam ſequebantur.

Idem auctor, annal.1, de clade Varianâ : Adjacebant fragmina telorum , equorum

que ártus, fimul truncis arborum antefixa ora : lucis propinquis barbare ara; apud quas

Tribunos ac primorum ordinum centuriones maltaverant:&mox : quotpatibula captivis,

que ſcrobes. Et Procopius,rer . Gothicar.lib .11 , de Sveonibus ac reliquis Scan

dinavit peninful incolisloquens: Τών δε ιερείων σφίσι το κάλλισον αύθρωπός έσιν ,

όνπερ αν δορυάλωθον ποιήσαιοπρώτον. τετονγαρ το Αρει θύεσιν, επεί θεον αυτόν νομίζετε
μέισον είναι . ιερώνα δε τον αιχμάλωον ,εθύοήες μόνον , αλλα και Από ξύλα κρεμώντες , ή

4ο ές τας άκανθας ριπλέντες και ταις άλαις τε κλείναντες θανάτειδέαις. id eft : Vidimarum pul

cherrima illis est homo, quem omnium primum in prælio ceperint. hunc Marti immo

lant ; utquem deorum maximum ducant. Sed captivos ſacrificandi is apud illos est ri

tus, uti non folùm hoftiam maltent; ſedab arbore ſuspendant, autin ſenticeta ac vepreis

projiciant ; aliisque mortis modisenicent. De iisdem Sveonibus ita Magiſter Áda
mus Bremenlis : Ex omni animante, quod maſculum est , 1 x capita offeruntur : quo :

rumſangvinedeos taleisplacari mos est. corpora autem ſuſpenduntur in lucum , quiproxi.

musest templo.Ibi etiam canespendent cum hominibus, quorum corpora,mixtim ſuppen

ſa,narravit mihi quidam Chriſtianorum, fe LxxII vidiffe . Alium prætereà ritum

refert dictusProcopius , eodem libro , his verbis: Emlabópulos olè tñs deQueges

3o τε Πάδα Φράγγοι, παιδας τε και γωαίκας των Γότθων έςπερ ανταύθα εύρον , έρευον τε και

αυτών τα σώματα ες τον σοαμόν, ακροθίνια τα πολέμε, ερρίπαν. id eft : Franci, ponte

Padi occupato, liberos uxoresque Gothorum , quos ibi deprehenderant, pro victimis ma

étarunt ; corporaque eorum in flumen , ut belli primitias, abjecerunt. Sic in mare im

molatorum corpora credo abjeciſſe Saxonas pitatas , Galliæmaximè litora in

feſtanteis : de quibus ita Sidonius Apollinaris, lib.yill, epiſt. v : Priusquàm de
Сс 2
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continenti, in patriam velalaxantes ; hoftiro mordaces anchoras vado vellant,moseft rein

meaturis , decimum quemquecaptorumperaquales& cruciarias pænas, plus ob hoctrifti,

quòd fuperftitiofo ritu necare; fuperque collectam turbam periturorum , mortis iniquita

tem fortis æquitate dipergere . Talibusſe ligant votus, victim isſolvunt : & per hu .

jusmodi , non tamſacrificiapurgati, quàm facrilegia polluti , religioſum putant,cadis in

faufte perpetratores,de capite captivo magisexigere tormenta , quàm preria. Ceterùm

Cæfar, ut antè relatum, belli Gallicicommentar. v 1, Supplicia, inquit, eorum , qui

in furto , aut latrocinio , aut aliquâ noxâ fintcomprehenſi, gratiora diis immortalibuseſſe

arbitrantur.ſedquum ejus generis copia deficit, etiam ad innocentium fupplicia defcen.

dunt. Igitur gratiſſima eorum , quibello capti. horum quidpe noxa maxima ; 10

ut qui non uniusvel alterius hominis, fed univerfæ civitatis fortunas perditum

iverint. Per innocentium fupplicia intelligecædeis maximè liberorum . quodge

nus feritatis Celtis noſtris cum aliis gentibus fuit commune . Dc Carthagini

enfibus ita Silius lib . iv :

Mos fuit in populis, quoscondidit advena Dido

Poſcere cædedeos veniam , ac flagrantibusaris

(Infandum dictu)parvosimponere natos.

De eâdem gente ita Plato , in Minoë : H'piño kila svópeQēgyou IpónysQuev, ám aió.

ζιον : Καρχηδόνιοι ή θύεσιν, ως όσιον όν και νόμιμοναυτούς και ταυτα ένιοιαιτών μας το Κρόνω .

id eft : Nobis haudfasest homines immolare ; ſed impiumid atquenefandum exiftimamum. 20

at Carthaginienfesimmolant, ceupium ac legitimum ipſis : adeóg, nonnulli eorum filiosfuos

Saturno mactant. Juſtinus, lib.xvini , deiisdem : Quum , inter cetera mala, etiam peſte

laborarent; cruenta facrorum religione & -fcelerepro remedio uſi ſunt. quidpe homines,ut

victimas , immolabant; e impuberes ( que atas etiam hoſtium miſericordiam provocar)

aris admovebant; pacem deorumfangvine eorum expofcentes, pro quorum vitádii rogari

maximèfolent. Lactantius,lib.i. cap.xxi: PefceniusFeftus in libris hiſtoriarum per ſaty

ram refert, Carthaginienfeis Saturno humanas hoftias ſolitosimmolare . &quum victi

eſſentab Agathocle, rege Siculorum , iratumfibi deumputaville . itaque ut diligentiùs

piaculum folverent, ducentos nobilium filios immolaſſe . Ritum immolandi liberos

apud Carthaginienſeisita refert Plutarchus, in libro de ſuperſtitione:Eidores no 30

γινώσκούλες αυτοί τα αυτών τέκνα καθέρευον . οι δε άτεκνοι ολα τωνπενήτων ωνέμδυοι παιδία

καλέσφαζαν καθάπερ άρνας ,ή νεογές. παρεισήκε και η μήτηρ , άτεγκλG- και απέναν G.

δε σενάξειεν, ή δακρύζεν , έδε της τιμής σέρεί το δε παιδίαν δεν ήταν εθυέλο . κρότε δει

κατεπίμσλάλο σαία σου τααγάλμαςέπαυλάνων και τυμπανιζόνων , ένεκα τέ μηγενές

The BonCovtūv Iglué'wv éčárosiv. Hoceſt: Scientes, prudentesg ſuos ipſi liberosfacrifica

bant . Quibus verò nulla eratproles , iià pauperibusinfanteis, veluti agres , aut avium pul

los, ad eam rem mercabantur. Aditabatque mater.fineluctu , acgemitu. quem fiederet,

aut fleret;pretio mulētabatur. infans autem nihilo minus mactabatur. Omnia verò ante

fimulacrum ftrepitu fiftularum tympanorumque opplebantur; ne ejulatus mactatorumex .

audiri poſſent.Ergo in ipſo limulacro comburebantur . Confer jam cum his, 46

quæ Cæſar, dico commentar.vi , de Gallis memorat . Alii, inquit,immani

magnitudine ſimulacra habent ; quorum contexta viminibus membra vivis hominibus

complent: quibusfuccenfis,circumventi flammaexaminanturhomines. Non folùm ho.

mines, ſéd animalia etiam inibicremata fuiſſe , diſco è Strabonis verlis , lib. iv

perfcriptis : Καασκευάζανες κολοσόνχόρτα, και ξύλονεμβαλόντες ειςτέτον, βοσκήματα ,και

Fourttid oneja, rau ajibpurs whexaúrow : id eſt: Fæni coloſo exſtructo , lignog fubjecto,

pecudeis, & omnisgeneris feras,hominesque concremabant. Addeigitur jam fuperiori

bus Cæſaris verbis hæc fequentia: Martem bella regere arbitrantur. huic, quum præ

lio dimicare conflituerunt , ea, quæ bello ceperint,plerumque devovent. qui ſuperaverunt,

animalia capta immolant. Ammonitarum quoq;deo ,quiMolec adpellatur in facra- so

tis libris, &Melec, & Milcom ,&Malcham , ut cap. xxvi dictum , immenſæ magni

tudinis tradunt conſecratumfuiſſe ſimulacrum , feptem ſpatiis intrinfecus di

ſtinctum ; in quorum primo farina locata , in fecundo turtures , in tertio ovis,

quarto aries, in quinto vitulus , in ſexto taurus, in ſeptimo homo . Sanè ex eâ.

dem ſtirpe omneis immenſos illos prognatos fuiffe exiftimaverim coloſſos æreos,

lapideos
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lapideosque, per Græciam , per Aſiam , per Ægyptum . quorum uſus initio

nullus alius, niſi uti hoſtiæ in eis tam humanæ quàm pecuinæ immolarentur.

Poſteriores mortales , quum ab hujusmodi facrificiis , ceu facinore nefario ac

prodigiofo, abhorrerent , verù quidem germanumque colofforum ufum abro

garunt , ipfos tamen coloſſos, ut admirandæ ſtructuræ opera , perpetuo ad po

Itrema uſque ſæcula retinuerunt , novosque ſubinde condiderunt. Neque

enim eorum verior videtur ſententia , quiapud Lucianuin , in libro de deâ Sy

rii , factos arbitratifunt Δευκαλίων ένεκα, κάνης ξυμφορής μνήματα, σκότε οι ανθρω

ποι ες τα έρεα και ες τα σιριμήκεα τδενδρίων ήασαν, πολλών ύδωρ ορρωδεούλες• id eft ; Deuta

ro lionis gratii, ceu monumenta ejus calamitatis , quando homines in monteis & in altili

mas arbores adſcenderunt,aquarum inundationemformidantes. Sed quum hac de re

diu mecuin ipſe adhuc dubitarem , confirmavit tandem ſententiam meam

ejusdem reiexemplum ,quod ſuperiori ævo Hiſpani , maritimis itineribus or

bem terræ luſtrantes, in infula quadam reperierunt: ubi frequentes conſpi

ciebantur ftatuæ æneæ , diis facratæ , quibus pueri infantesque incluſi, igne
ſuccenſo diis immolabantur. Verba Domini apud divum Moſen , Levitici

cap. XVIII , ver. xxi , ſunt hæc: De feminetuonepermittito traducendum Moleco.

De eâdem re ita perſcriptum elt Reg.lib . 11 , cap. xx111 , ver. x : Polluit etiam

Joſius Thophethum, quodest in valle filiorum Hinnomi : ne traduceret quisquamfilium

20 fuum aut filiam ſuam per ignem Moleco. Miror ſanè, adeò heic nonnullospotuiſ

ſe interpreteis nugari,utidocuerint,inter duos igneis transiſſe tantùm incolu

meis purgandi expiandique causâ homines : quum planè combuſtos fuiſſe,

diſertiflimis teſtentur verbis haud femel facri libri. Chron. libro 11 , capite

XXVIII,ver. ult , de Achazo rege : Adolevit in valle filii Hinnomi; & arſit filios

ſuos igne ,fecundùm abominationes gentium , quas expulerat Iehova à facie Iſraëlitarum .

Divus Jeremias, cap. VII , ver. Xxxi: Et adificirunt excelſa Thophethi, quod est in

va'le filiiHinnomi, ad comburendum filios fuos & filias fuas igne. et cap.XIX, ver.v :

Et ædificarunt excelſa Bahalis,adcomburendum filios ſuos igne, holocauſta Bahali. Hic

Bahales nullus alius,quàm Affyriorum Belus: quem eumdem Saturnum efle, lu

30 prà, cap. xxv1, oſtenſum eſt. Ergo fi quis privatus in graviori aliquo velmor

bo vel periculo verſaretur ; captivorum aliquem, vel, lideeſſent, ſuam ipſius

deo iminolabat prolem . ſin verò tota civitas , live univerſa natio in graviori

verteretur diſcrimine ; publicè,certo liberorum , eorumq ; robiliorum ( ſi ca

ptivi , aut malefici deeſſent)numero contributo, præſenté deorum iram aver

tere properabant. unde Cæſar: publicég, ejusdem generishabent inſtituta facrificia.Ac

votiva quidē ſacrificia publica ex holte fiebant:nempe , ſi ſuperarent, adver

ſam aciem , aut primaria ejus capita deoſe immolaturos . hucnamq;fpectant
Cæfaris iſta ; ſe immolaturos vovent. Sed & alios ,præter jam citatos, habuiſſe
Gallos immolandi ritus , oftendit Strabo , prædicto lib .iv: Kaj ănc ö aibpw to

4ο θυζιών άδη λέγεθαι ' και γαρκάζετόξευόν τινας, και ανεπαύροω εν τοις ιερούς, id eft: Scd & aliafe

runtur hominum immolationis genera.aliosnamg ſagittisconfigebant, alios in crucem age

bant in facris. Germanos quoque captivos in crucem egiſſe, live patibulo adii
xiſſe, fuprà ex Taciti annal . 1 intelleximus. Atteſtaturidem & Dio , lib.liv :

Σύγαμβροί τε γαρ καιουσιπέται τε και Τέγκληροιτομεν πρώτον έν τη σφείρα τινας - Ρωμαίων
συλλαβονες ανεσταυρωζαν έπίταδε και τον Ρώον διαβάντες , τίω τε Γερμανίαν και τίω Γαλαζίαν

étennárnçar. id elt: Sigambri,Vſipete,& Teniteri, primùm quosdam Romanorum in fuo

folodeprehenfos in crucem egerant.deinde,Rheno trajecto,Germaniam citeriorem Galliam
que depopulati fuerant :

Jam vero reliqua de humanis hisce hoſtiis, in quibus ſola anima diis facra

batur , dicere horret animus , dicendum tamen , ne quid prætermiſlum vi

deatur. Pecudum victimas votivas, in quibus fola anima ſacrabatur, totas cel

fiſſe in epulas,ſuprà oſtendi. idem de humanis vi&timis fæpè factum fi dixero,

vereor uti fidem apud lecturos inveniam . Certè vix egomet facinus tam

horrendum, tamque nefandum de majoribus meis crederem ,ni in Allâ etiam ,

& in Africâ , veterum memorarent ſcriptorum monumenta genteis áv&pootto
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poéges frequenteis; niin novo icem , quem vocant, orbe tales hodićque repe

rirentur ubique populi:quibusomnibus mos iſte exſecrandus vefcendi huma

na carne ex nullâ alià origine , quim ex majorum facrificiis,promanavit , que

illi humanis peragebanthoftiis. At de Celtis noſtris rem ccrtam liquidamque

me tibi adſeverare utiintelligas; en Plinii luculentiſlimum teſtimonium in liv.

XXX, eap . 1: Sexcentefimo quinquagefimofeprimodemum anno urbis; Cn . Cornelio Len

tulo, P. Licinio Craſſo Coss. ſendtus confultum factum est,nebomo immiliretur. pa

lámg, in tempus illud facraprodigioſa celebrata. Garias utiqz poſedit; & quidem ad nofirum
memoriam . namg TiberiiCxſaris principatusſustrălitDruidas eorum &hocgenus vatum

medicorumgz. Sedquidego hæc commemorem in arte oceanum quog transgreja, & ad na-10

turæ inanepervectá? Britannia hodiég, eam attonitè celebrat , tantis ceremoniis , ut dedifle

Perſis videri poffit.adeò iſta totamundoconſensêre,quamquam discordi, & ſibiignoto Nor

fatis æftimari poteft ,quantum Romanis debeatur, qui fistulêre monftra, in quibus homi

nem occidere religioſiſſimum erat , mandere etiam faluberrimum . Idem auctor, libro

XXVII I, C.I: Aſpicihumana exſta nefas habetur .quid mandi? Quis ifta invênit often

ta ? Tecum enim res erit everfor jurishumani, monſtrorumque artifex , qui primus ea con

didiſti; credo, ne vita tui obliviſceretur . Quis iuvênit,ſingula membra humana mande

re ? quâ conjectura inductus? quam poteſtmedicina iſta originem habuiſſe ? quis veneficia

innocentiora effecit, quàm remedia? Eſto. barbari externique ritus invenerint : etiamne

Græcifuas fecêre has arteis ? Certè , ſi Græcorum quoque hic fuit ritus , neque 20

Latini eo abstinuerunt;ut apud quos eadem theologia , eædemquc ceremo

niæ , quæ apud illos . tum & ipſos hominem immolaire , ſuprà oſtenſum eſt.

Totus igitur terrarum orbis nefando hoc ſcelere pollutus fuit. nec Judæos

quidem, ele&um veri Dei populum ,excipere queas ; ut ſuprà patuit. Homi

ne igitur cæſo, poftquàm ſangvinem , paterâ exceptum , Aammis ſacerdos ad

fudit ; aut rota ac folida ejus viſcera exſtaque, aut membratim diſſeđain cpu

las parabantur : quemadmodùm de pecuinisvi& imisfactum , ſuprà docui.

Atque hactenus de ſacrorum ritibus , ſacrificiorumq; generibus diſſeruiſſe

fufficiat. Cuinam potiſſimè deorum humanas immolaverint viâimas, nunc

etiam fcire fuerit cura. Mercurio id factitatum apud Germanos, auctor eſt, 30

ut fæpè oftenfum , Tacitus in libro de Germania. Cæfar

maximè Mercurium coluiſſe Gallos , tradit in dicto comment. VI. cui haud

dubiè præſtantioribus litarunt hoſtiis . Atidem Tacitus, annal . x111,Marci

pariter ac Mercurio adverfam devoviſſe aciem , memorat , Hermunduros ,

adversùm Cattos prælianteis. & Jornandes Gothos ait Martem ſemper c2

ptorum immolationibus placaviſle. Strabo etiam , lib. III , Luſitanos tradit

Marti immolaſſe captivos. Dionyſius verò Halicarnaſſenſis, lib. 1 , 11on modò

Carthaginienfeis, atque Gallos, aliasque Occidentis genteis ( in quibus haud

dubiè intellexit Hiſpanos) ſed & Græcos , ac Latinos Saturno humanis ſacrifi

caſſe victimiss teftatur. Lactantius, lib . 1 , cap.xxi,Græcos ſimul & Latinos 4a

Jovem eodem facrificii genere coluifledocet. Procopius,rerum Perſic.lib.1,

Blemyas , Africam gentem , Soli id tribuiffe,adfirmat. Nulli igitur uni deo id
ſervatum ; ſed omnibus communiter conceſſum . quamquàm initio rerum ad

unum Solis numcn referebatur: cui uni cuncta reliquorum deorum nomina

juxtà & numina competiifle, ſuprà oſtenſum eſt.

Ceterùm feſtos egille ad publica ac ſolennia facra dies , ludosque celebraſ

ſe omneis pariter gentes , pallim ab auctoribus notatum reperio . Unde cer

tumargumentum , morem hunc eſſe antiquiſſimum , haud dubiè è terrà Shinar

in disperlione gentium cum reliquis ritibus in univerfum orbem pervectum .

De populo Ifraeliticó, aureo vituli fimulacro ſacrificance, ita tradit divus Mo- sa

ſes, Exodicap. xxxu , ver. vr : Surgentes itaque poftridiè manè, obtulerunt helacanſt4,

& applicarunt eucharifleria . ſeditgpopulus ad edendum . deinde furrexerunt ad luden

dum .Quem ritum procul dubio in Ægyptodidicerant Ifraelitæ ; unde & vituli,

id eſt Apis fimulacrum habuere.quamquàm ſuis etiam facris Judæi publicis

ac ſolennibus epulas ludosque adjecerint. Græcorum , inter alia, maximè nota
funt

quoque , deorum
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1

10 XXVII ,

ſunt Olympia, Pythia, Iſthmia,& Nemea ſacra ſimul atque ludicra, tot veterum

Scriptoruin monumentis concelebrata.Nec ullum umquàm apud Latinos,alias

que genteis, facrificium publicum votivum , five su xapioixòvpera&um eſt ſinelu

dis . In Gerinanis noftris,reliquisque Celticis gentibus,unum atque altetum ad

duxiſſe exemplum ſufficiet. Auctor noſter , libro de Germania : Fft in inſulâ ccea

niſacrum nemus.dicatum ineo vehiculum , veſte conieétum ; attingere uni facerdoticoncefjum.

Is adeffe penetrali deam intelligis . veltamquebubusfeminis , multa cum veneratione profe+

quitur. Læri tunc dies; feſta loca ,quacumque adventu hofpirioque dignatur . Quibus riti

bus ludicrisque feftum hoc dex Terræ matris celebrârint Romani, ſuprà, cap.

oſtenſum eſt. Idem noſter, eodem libro paullo antè : Vetuſtißimos ſenobiliſ

fimosqueSuevorum Semnones memorant :fides antiquitatis, religione firmatur . Ji ato tem

pore infilvam , auguriispatrum priſca formidinefacram , omnes ejusdem fanguinispopuli

legationibus coëunt;caſoque publicè homine , celebrant barbari ritus horrenda primordia. De

Sveonibus, qui pars quondam Svevorum , ita Magiſter Adamus : Soler quoque poſt

1x annos communis omnium Suronia provinciarūſolennitas celebrari.adquam videlicet folen .

nitatem nullipreſtatur immunitas. reges de populiomnes,&fingulifua dona advpſolam trans

mittunt. Dé Marſorum gente , Rhenum quondam accolente,auctor noſter , an

nal.lib. 1 : Attulerant exploratores, feſtam eam Germants noctem ,ac folennibus epulis ludi.

cram . Haud dubiè in Tanfanæ luco : in quo eâ ipsâ nocte, oppreſlis Marlis, tem

20 plum Tanfanæ exercitus Romanus diruit . Idem auctor, hiſtor. lib . iv , de Bata

vorum rebellione : Civilis primores geniis & promtißimos vælgi ,fpecie epularum facrum

innemus vocatos ,ubi nocte ac latitiâ incoluiffe videt, à laude gloriâque gentis orſus , inju

rias ; & raptus,& cetera ſerviriimala enumerat. Præmiffa fuiſſe epulisſacra ,omnino

ego exiſtimo.quidpe cur alioqui in facrum vocaret nemus ? Nec facilè con

vivia aliqua publica acta fuiſſe priſcis illis gentibus ſine facris, vel uni poëtæ Ho

merus Virgiliusque ſatis docent . Strabo, lib.111 , de Hiſpanis: Tès de Kenticneges

φασι , και τας σεοσβορρες των ομόρων αυτούς ανωνύμω τινι θεώ , τας πανσελώοις νύκλωρ

sveg tæv wuwy Dovorí tezopeugiu ich waovuxh(sv. id eſt : Celtiberos ajunt , & qui ad fe

ptemtriones versùs iisfuntcontermini,innominatum quemdam deum noitu in plenilunio ante

30 portas cum totis familiischoreas ducendo, totamque noctem feſt am agendo,venerari. Sed nu.

priis quoque, ac deinde infantium luſtrationibus adhibuiſſe facrificia Celtas,

quemadmodùm Græci, Latini, & aliæ gentes, haud dubitandum eſt.

CAP. XXXVI .

Defortilegiis,asfpiciis, aliis divinationum generabus.

A
BSOLUTis omnibus reliquis theologiæ philoſophiæq; priſcorum Ger

40
manorum partibus, reſtat nunc, uti pauca etiam quædam de divinatio

num generibus dicantur . Cicero igitur,fub initium libri primi de divina

tione ; Gentem quidem , inquit, nullam video , nequetam humanam atque doétam , neque

tam immanem , tamque barbaram , que non ſignificarifutura, & à quibusdam intelligi pre

dicique poffe cenfear. Et lib. 11 : Omnes reges, populi, nationes,utuntur auſpiciis. Ælia

nus, variar. hiſtoriar. lib. 1 1 , cap, xxxi: déyxordè tãoBapodpwvoi wegapruefóo I'vdos

Kente , no Aiguilios, non civa, beg's ,og Degvoeãomucv,ray wegonahudu tapés.ovte, che doce

ορνίθων, και δια συμβόλων, και δια ασλάγχνων , και δι' άλλων τινών μαθημάτων, και διδαγμάτων.

hoc eſt : Predicti autem barbari,Indi, Celte, & AEgypiii; cã effe deos adfirmant , & no

ftri curam gerere,& præfgnificare nobis futura , per aveis figna , ſeu omina, per exſta,

so alias quasdam obſervationes atque documenta. De barbariſſimâ tum temporis at

que immaniſlimå gente Germanis diſertè teſtatur auctor nofter , in dicto li

bro de Germaniâ, aufpicia eos fortesque ut quos maximè obfervaſſe. Ars certè ,live
fcientia divinandi meritò vetuſtiſſimam ſibi vendicaverit originem ; ut quæ &

ipfa primùm in Aſiâ nata fit ; atque inde in gentium disperlione per cunctas

pariter orbis terrarum parteis diffuſa . Ante tamen inundationem terrarum ;
Сс 4
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jam tum in primâ mortalium ætate exſtitiſſe , haud temerè adfirmaverim . auſpi

cia quidpe neſcio quid fentiant corvum atque columbam , aveis à Noacho poft

ceffationem aquarum ex arcâ emiſſos . Cicero, initio lib. de divinatione; vétus,

inquit ,opinio est,jam uſque ab heroices ducta temporibus,caque do populi Romani, crom

nium gentium firmata confenfu,verſari quamdam inter homines divinationem ,quam Gr£

ci peces Toelew appellant, ideft,præſenfionem , & ſcientiam rerum futurarum . Heroica tem

pora nulla alia fuerunt, quàm quibusNoachi nepotes ,polt lingvæ primævæ ad

Babylonem confuſionem , colonias, five gentium femina in univerſas terrarum

parteis deduxerunt . Sive igitur ex certo aliquo fonte, feu ex ſuo ipſius judicio

Cicero divinandi artem ab heroicis temporibus deductam cenſuit; convenit cer- 10

tè hæc opinio dietis Noachi avibus ; quarum indicio ille aquas receſſiſſe cogno.

vit . Atlicet auſpicia ab inundatione demum terrarum initium cepiſſe videan

tur; tamen haruſpicinam , quæ exſta inſpiciebat, quæque ex lapſu immolatæ vi

etimæ, è Auxu ſangvinis , è palpitationemembrorum divinabat , & item ſortile

gia , jam ante inundationem lumlille originem putaverim. Cicero , libro pro

xime dicto : Similis est haruſpicum refponfio, omnisque opinabilis divinatio . conjectura

enim nititur: ultra quamprogredi non potest. ea fallit fortaße nonnumquàm :ſed tamen ad

veritatem ſæpiſſimedirigit: est enim ab omni aternitate repetita .inquâ quum penè inny:

merabiles reseodem evenirent, iisdem fignis antegreſſis; ars est effecta,eadem fepearimad

vertendo, atque notando. Sic Diodorus, lib.v, Celtarum noftrorum haruſpiceis fi- 20
dem divinationis inter fuos invenile ait παλαιά τινι πολυχρονίω ατηρήσι,id eft,

à longinquivetuftaque obſervatione. Utut res fefe habeat ; omnis certè divinandi

ſcientia atque obſervatio unam eamdemque habuit originem ,in Aſiâ, ante gen

tium disperſionem . Eà quomodò Germani noſtri uſi lint , indicare, in præſens

mihi cura eſt. Cicero , de divinatione lib.ii , in tria eam diſtribuit genera ; in

haruſpicinam ,auſpicia, ac forteis. De haruſpicinâ , quæ exſta fpe & abat, jam fatis

abundéque ſuperiori capite intellectum puto.nancigiturde auſpiciis ac fortibus

dicendum . ac primùm de ſortibus ; ordine ab auctore noſtro ſic obſervato .

Notandum autem , & fortibus & auſpiciis præmilla fuiſſe ſacrificia ; per quæ dii

expofcebantur , uti futura ſignificarent. Exemplum eſt in Romulo ac Remo, 30

novæ urbis nomen per auſpicia captantibus: de quibus ita Dionyſius Halicarnaſ

fenfis , lib. 1 : Εκέλευσεν τες πεοθύζανας τους θεοις ιερα τα νομιζόμα , φυλάπαν οιωνες

airixs. id eſt; In fiteos, peractis legitimisſacris,obſervare fauſtas aliteis. Auctor igitur

noſter, in dicto libro de Germania , Sortium , inquit, confuetudofimplex .virgam fru

gifera arbori deciſam , in furculosamputant ; eosque, notis quibusdamdiscretos ,fuper candi

dam veſtem temerè ac fortuitò fpargunt . mox,fi publice confirlitur , facerdos civitatis, fi

privatim , ipfe pater familie,precatus deos , cælumque fufpiciens,ter ſingulostollit:ſublitos

"fecundùm impreſſam antènotam interpretatur. Nehoc quidem Germanorum pro

prium , ſed cum aliis gentibus commune ; manifeſtiſſimo indicio, hoc ipfum quo

que ſortilegii genus ex Aſià in Celticam , cum reliquis divinationum generibus, 40

delatum . Herodotus, lib. IV : Μαύτιες και Σκυθέων εισι πολλοί,οι μαντεύονταιραβδοισιιτιών

σι πουλήσι ώδε.επταν φακέλες ράβδων μεγάλες νείκωνίαι, θελεςχαμαι διεξελίσσεσι αυ

τας και υπι μίαν εκάσω ράβδον τιθένες , θεατίζεσι. άμα τε λέγοήες ταύτα , σιωειλέκσι τας

ράβδος οπίσω, και αυτες κατά μίανσωτηθείσι. αύτη μύτοι μαντική πατρωϊη σφιεξί. οι διε

Ενάρμες, και οι Ανδρόγεωοι των Αφροδίτίω σφι λέγεσι μανικών δομώαι. φιλύρης ών φλοιά

μανθεύονται ,επταν τίω φιλύρω τρίχα χίση διαπλέκωνεν τοισι δακτύλοιζί τοισι εωυτέ , και

dianum zpě . hoc eſt: Apud Scythas permulti funtdivinatores, qui pluribus virgis ſalignis

divinant, ad hunc modum : Grandeis virgarum faſcespostquamattulerunt, humipoſitos

diffolvunt ; & feparatim ponentes earum ſingulas,vaticinantur. fimulque,dumhæc dicunt,

virgas rurfum convolvunt, & fingulatim in unum componunt. atque hæcillis tradita à ma. so
joribus divinatio. Exares autem , atqueAndrogyni ajuntfibià Veneretraditam divinan

diſcientiam : qui tilie fronde vaticinantur. Tiliam ubi quis trifariam friderit ; digitiseam

implicardo, ac refolvendo tractat: atquein huncritum de futuris prædicit. Hoc equidem

Scythici ſortilegii genus licet ab illo Germanorum aliquanto diverfum ; tamen

ex codem fonte eademque origine profluxifle, ſatis adparet. In primis autem

antiquitas

3
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tiæ præ

antiquitas ſcientiæ proditur eo , quòd non ab ſe inventam , ſed à majoribus

illi, hi ab ipsâ jam inde Venere ſibi traditam , Herodoti ævo prædicarunt . 112

Germanorum autem ſortibus id obiter notandum , quòd his etiam candidus

interceſſit colos , quemadmodùm omnibus aliis rebus divinis .

Porrò idem nofter fic de ſortibus ſimulque auſpiciis pergit: Si prohibue

runt , nulla deeâdem re in eumdem diem confultatio.ſinpermiffum; auſpiciorum adhutfi

des exigitur. Et illud quidem etiam hic notum , avium voces, volatusque interrogare:

Malunt quidam heic pro notum , legere natum . quibus an ſubſcribam , vix equi
dem ſcio. miror tamen , cur auctor miratus , illud etiam in Germaniâ notum ;

10 quumjam anteà adfirmaverit, aufpicia Germanos forteisg, ut quosmaximè obſer

vafle: & deconſagvineis eorum, aliá Celtarum parte, Gallis Juſtinus,lib .xxiv,

augurandiſtudio eosprater ceteros valuiſe. cujus rei exempluin Cicero, de divinat.

lib . 1 , in Deiotaro , Gallorum in Alià rege , refert : quem nihilumquam niſi aufpi

caro gellile , veluti cum admiratione memorat . Quapropter natam apud Ger
manos auſpiciorum ſcientiam conjicere poterat Tacitus ex eo , quod maximè

omnium gentium eam & callebant , & obſervabant. Quod verò Cicero , in

dicto libro, Cilicibus, Pamphyliis, Piſidis, ac Lyciis, excellentiam dictæ ſcien

aliis adſcribit; id nihilTaciti Juſtinique auctoritati ac fideiderogat.

quidpe Ciceroni parum Galliæ , multoque minùs Germaniæ ritus moresque

20 cogniti fuere; ut qui numquàm eas terras ingreflus eſt . di&tarum autem Alia

nationum conſvetudines ipſe coram diligentiùs perdidicille potuit , dum eis

cumpoteſtatepræeſſet ; uti ipſe teſtatur eodem loco . Deauſpiciorum virtute

priſci quid ſenſerint mortales, liquidò indicat Ammian . Marcellinus, lib. xxi.

Anguria, inquit,&auſpicia, non volucrum arbitrio, futuranefcientium , colliguntur ; nec

snim hoc velinſipiensquisquam diceret: fed volatusaviumdirigit deus; ut rofirumfinans,

pratervolanspinna,turbido meatu vel lenifuturapremonftret amat erim benignitas nu

minis,ſeu quòdmerentur homines ,feu quodtangitur eorum affectione, his quoque arribus

prodere, que impendent . Sententia lanè indigna homine à Chriftiana religione

haud perindealieno. Ceterùm ex hoc auctore, fimulque ex Tacitiverbis, ſu

30 prà cicatis, adparet, voceis volatusý, avium maximè eos notaſie. Sic & Ovidius,

triſt. lib. 1 , eleg. VIII :

Lingvave fervata pennave.dixit avis.

Et Lucanus lib . 1 :

Fulminis edoctus motus , venasque calenteis

Fibrarum , &motus errantis in aëre penna.

Silius Italicus, lib . 1 : Huic fuperosſentire monenteis

Ars fuit,acpenna monftrarefutura magiſtrá.

Valer. Flaccus a'egovaulosão lib. 1:

Cui genitor tribuitmonita prenofcere divim ,

Omnia ; ſeu flammas,ſeu lubrica cominus exfia,

Seu plenum certis interroget aërapennis.

Cicero de Gallorum auſpiciis fic fcribit, in fecundo de divinatione : Externe

auguria, quæfuntnon tam artificiofa, quàm fuperftitiofa , videamus. Omnibus ferèavih us

utuntur:necadmodùmpaucis.alia illis finiftra funt, alia noftris. Solebat ex me Deivtarses

percuftarinoftriauguriidiſciplinam : & ego ipfius. dii immortales, quantum differebat! itt

quedam effentetiam contraria. Atg iis ſemperutebatur. Gallorum Germanorumo

auguria fuiſſeinter ſe fimilia ac paria ,haud dubitandū; quia unius gentis Cel
ticæ fuêre nationes, omnibus ferè aliis etiam morum rituumq ; partibus pares.

Porrò auctor nofter, eodem lib. de Germaniâ : Proprium gentis,inquit, equo

quoque praſagia ac monitus experiri. Publicè aluntur iisdem in nemoribus ac lik

cis, candidi , ac nullo mortali opere contatti. quos preſos facro curru facerdos, acrex , vel

princeps civitatis , comitantur , hinnitusque ac fremitus obſervant.nec ulli auſpicio major

fides, non folùm apud plebem ,fedapudproceresapud facerdotes . ſe enim miniſtros deo

rum ,illos conſcios putant . Ditmarusquoque,in chronico , lib. v 1 , fuo ævo in Lu
iticiorum natione praſagium equinum notavit , verùm ritu paullum diverſo :

Equum ,

40
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nem exortum .

Equum ,inquit, quimaximus interalios habetur, & ut facerab his veneratur,ſuper fixas
in terram duorum cuſpideis haftilium , inter ſe transmiſſorum , fupplici obſequio ducunt: & ,

præmiffis fortibus, quibus idexploravêrepriùs,per hunc, quafi divinum ,denuò auguran

tur : & fi in duabus his rebus paromnium apparet , factis completur. Proprium hoc

præfagium , ait Tacitus, fuille Germanorum . ego verò dubito,an non& Sar

matis, & Perſisid fuerit, ejus ævo, commune . Šarmatæ certè, live Slavi fuêre

Luiticii; quos nunc Luſacios vulgò vocant. & in exercitu Xerxis, Perfarum

regis, quibellum Græciæ intulit, fuiffe tøs te iru85 to's ipa's ng tò água tò ipòv, id

eſt, equos facros, di currum facrum , auctor eſt Herodotus, lib. vu . &in Cyri ex

ercitu, quum Babylonem is peteret, fuiſle iga'sim u 85deuxi's, id eſt,facros equos to

candidos , idem elt teſtis , libro 1. Vnde equidem collegerim , hunc etiam

Germanorum ritum fuiſſe vetuftiſſimum , in Afiâ , ante gentium diſperſio

Aliud hinc præfagii genus ſubjicit continuoauctor noſter, his verbis : Eff

& alia obſervatio auſpiciorum ; quâ gravium bellorum eventus explorant. Ejusgentis,

cum quâ bellum eft,captivum , quoquo modo interceptum ,cum eleitopopularium ſworum ,

patriis quemque armis,committunt. vittoria hujus, velillius, pro præjudicioaccipitur.

Atque hæc lunt genera divinationum , quæ Tacitus Germanis ulitara re

cenſet. Alia etiam , præter hæc,habuiſſe eos,haud dubium eſt. Plinius,lib.xxx,

cap.1 , omnem augurandi divinandique ſcientiam magicam adpellans artem ;20

Britannia, inquit, hodiéque eam attonitè celebrat, tantis ceremoniis, ut dedi ſe Perfisvi

deri poffit. adeo ista totomundo conſensêre, quamquàm diſcordi, & ſibiignoto. paullo

autemante : Primus exstat, ut equidem invenio, commentatus de eâOſthanes, Xerxem

regem Perſarum in bello, quod is Græcia intulit, comitatus. Initio verò capitis at : vt

narravitOsthanes, Species ejuspluresfunt. namque&ex aqua, & ex Sphæris, &exaëre,

dexſtellis, ex lucernis, ac pelvibus, fecuribusque, & multis aliis modisdivinapromit:

prætereà umbrarum inferorumque colloquia. Omneis hos modos,vel faltempleros

que, nonfolùm Britannos, ſedreliquos etiam Celtas exercuiſſe, ex Germano

rum conjicio exemplo , quod Plutarchus adnotavitin vitâ Cæſaris ; prælium

hujus commemorans quod cum Arioviſto, Marcomannorum rege, in Galliâ 30 '

commifit. E'τι και μάλλον , inquit, αυτές ήμάλωςτα μαντεύμαζα 7 ιερών γιωαικών, οι

σοαμών δίνεις σεοσβλέπεζα , και ρευμάτων ελιγμούς και ψόφους τεκμαιρόμεναι , περεθέασι

Lov , xxéñoou paxlw tileaf weis Indépesla véas cenllw . hoc eſt : Magu etiam eos

retardaverunt facrarum feminarum vaticinationes : qua inſpectis amnium vorticibus,

fluentorumquegyris acfragoribusnoratis ; certis inde fignis futura predicebant . he pre

lium ante novam lunam committere vetabant. Ceterò Plinius, toco libro trigeli

mo , varios magicæ artis mirosque recenſec modos , partim rerum naturæ

congruenteis, partim veneficiis obnoxios. quos omnium pariter olim gen

tium tenuiſſe ſacerdoteis, ſeu theologos. philofophosque, ac palam exercuiſ.

ſe , fuprà, cap. xxiv , oſtenſum eſt . Easdem magicas, feu veriùsveneficas ar- 40

teis etiam nunc, non modò apud barbaras profanasque genteis , fed inter

Chriſtianos quoque vigere , nihil mirum ſit: quandoquidem idem humani

generis fævillimus hoſtis Satanas, qui ab initio mox in primis mortalibus,deo

rebellibus Caini pofteris , eam ſeminavit, hodiéque & vivit & humano ge

neri infidiatur; plurimamque ejus partem , cùm his , cùm aliis illecebris, in

cumdem ſecum æternum illum trahit ignem . Credat nunc , quisquis velit,

fagas magosque nullos eſſe, necarte fuâ quidquam pofle. Quodtamen cre
dere prorſus neminem ego exiſtimo , niſi cui aut ipla divinarum juxtà huma

narumque rerum ignorantia imponit , aut nefandus ille , nimiúmque ( heu

dolor!) inter etiam Chriſtianoshodie pervagatus ábiopès perſvadet. Verùm

jam indeà primis fuere fæculis , qui adfirmare haud veriti ſunt , totam de deo

immortali opinionem fictam eſſe ab hominibusſapientibusreipublicæ causâ; ut , quos ratio
non poffit, eos ad officium religio duceret : quod teftatur Cicero , in primo de na

tura deorum . unde illi etiain nati ſunt verſus,qui Petronio Arbitro adſcribun

homini in libidines & impietatem effuliſlimo. funt autem iſti :

so

tur )

Primus
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Primus in orbe deos fecit timor : ardua cælo

Fulmina cum caderent , diſcußaque mænia flammis,

Atqueictus flagraretAthos. mox Phæbusad ortus

Luftratâ dejectus humo, Lunaqueſenectus,

Etreparatus honos, hinc ſignaeffuſa per orbem ,

Et permutatis disjunctusmenfibusannus,

Projecit vitium hoc. atque error jußit inanis

Agricolas primos Cereri dare meſsis honores,

Palmiribusplenum Bacchum vincire , Palemque

Paftorumgauderemanu .natat obrutus, omni

Neptunusdemerſusaqua : Pallasque cavernas

Vindicat. Et voti reus , & qui vendidit orbem ,

Iam fibiquisque deos avidocertaminefingit.

Certè infinitus eorum etiam inter Chriſtianos nunc reperitur numerus , qui cum

illo fentiant Celio, de quoita Martialis, epigram. lib . iv :

Nullos effe deos , inane culum

Adformat Celius; probatque , quòd fè

Factum , dum negat hoc,videt beatum .

Quâ opinioneanimo obdurato,aut fædiſſimis voluptatibus libidinibusque vo

20 lutantur , aut in omnis generis flagitia ſceleraque nefanda ruunt ; adeò , utica

lum terramque& omnia inter ſe miſcere haud vereantur, modò queant . Li

ceat heic cum Boëthio exclamare ;

Heu quàm precipiti merſa profundo

Mens hebet , & propriâ luce relittå,
Tendit in extremas ire tenebras !

Sed his ſi tantisper animum à teterrimi hoſtis ſui, principis tenebrarum ,vinculis

fibi vindicare daretur , donec ea , quæ ſuprà ex omnium gentium theologiâ col
legi, mecumpenitùs cognoſcerent: certè, fi non unâ ſacrorum apud Chriſtianos

librorum auctoritate, ſåltem univerſarum gentium unanimoinducerentur con

30 ſenſu, eſſe deum , eſſeque eum , quem ſacra nobisoftendit Chriſtianorum theo

logia , Ego equidem iſta fortaſſis,ut alieno in opere, fuſiùs copioſiúsque tractavi,

quam par erat . verùm dari veniam mihi , æquum cenſeo ;quandoquidem priſca

illa Germanorum meorum theologia, parcè ab Græcis Latinisque auctoribus

adnotata , explicari aliter , primæque fuæ originiadſeri nequiverit , niſi ex dicto

omnium reliquarum gentium conſenſu.Necindignum videatur,pattiæ me gen

tis eam præſtitille operam honori, quam alius quispiam Græcorum Latinorumq;

impendiſſet nomini. nam& Celtæ noftri non pauca,fed multa de cælo ac fideribusat

queeorum motu , de mundiac terrarum magnitudine&forma, dererum natura, de deorum

immortalium viacpoteſtate , ac quid ii velint , diſputarunt , juventutique transdiderunt ; ut

40 fuprà è Cæſaris ac Melæ intelleximus monimentis. ubi fortaſſe haud pauca etiam

veriora , quàm quæ autGræcorum aut Latinorum de iisdem rebus prodide

runt fapientiſſimi. Haud levia ſanè notaſſe videntur in Celtarum ſimul & Affy

riorum Perſarumque philoſophia Ariſtoteles & Sotion , ob quæ antiquiorem

eam Græcorum philofophiâ duxerunt ; ut teſtis eſt Diogenes Laërtius , in proc.

mio . Certè , quantum exfupràdiſputatis judicare licet; vix umbram veræ illius

fapientiæ , à primo mortalium Adamo traditæ , adnotarunt intot tantisquemo

nimentis ſuis Græci. quam tamen ipfam ex Ægypto eos haufiffe, poſtquàm ſuam
domi per ingenitam vanitatem prodegiſſent, ſuprà oſtenſum eſt . Contrà verò

ex iis , quæ tam parceillide Celtarum noſtrorum Ægyptiorumque ac Perſarum

so theologiâ memoriæ prodiderunt, ſatis adparet , longè meliorem hos veriorem

que acplaniorem tenuille rerum divinarum juxtà atque humanarum notitiam :

adeò, ut veriſſimum fit teſtimonium Ariiani, quod variar. hiſtor. lib . 11 , cap.XXXI,

his reliquitconfcripturm verbis: Και τίς εκ των επήνεσε τίω ή βαρβάρων σοφίανκαι είχε μη

δείς αιτ ως αθεότηα εξέπεσε" μηδέ αμφιβάλκσι περί θεών , άρα γε εισιν, ή εκ έσιν" και άρα

τημών φροντίζεσιν, ή. έδεις γού έννοιαν έλαβε τοιαύτω ,οίαν ο Ευήμες G » ο Μεσαι ,
και Διογένης
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ſunt Olympia, Pythia, Iſthmia, & Nemea ſacra fimul atque ludicra, tot yetérúm

fcriptorummonumentis concelebrata.Nec ullumumquàm apud Latinos,alias

que genteis, facrificium publicum votivum , five evxapio.nòr pera & um eſt ſine lu

dis . In Geritanis noftris, reliquisque Celticis gentibus,unum atque alterum ad

duxiſſe exemplum ſufficiet . Auctor noſter , libro de Germania: Fſt in inſulâ ccel

'niſacrum nemus. dicatum in eo vehiculum , veſte consectum , artingere uniſacerdoti conceſjum .

Is adeffe penetrali deam intelligis vectamquebubusfeminis , multâ cumveneratione profe

quitur. Læri tunc dies; feſta loca ,quacumque adventu hofpitioque dignatur . Quibus riti

bus ludicrisque feſtum hoc dex Terræ matris celebrârint Romani, ſuprà, cap .

10 XXVII, oſtenſum eſt. Idem nofter, eodem libro paullo antè : Vetuſtißimos ſe nobiliſ

fimosque Svevorum Semnones memorant : fides antiquitaris, religione firmatur. fi ato tem

pore infilvam , auguriispatrum &priſca formidine facram , omnes ejusdemfanguinis populi

legationibus coëunt; caſoque publicè homine, celebrant barbari ritus horrenda primordia . De

Sveonibus , qui pars quondam Svevorum , ita Magiſter Adamus : Solet quoque poſt

1 x annos communis omnium Svioniæ provinciarī folennitascelebrari.ad quam videlicet folen .

nitasem nulli prelt atur immunitas.reges do populi omnes,&fingulifua dona advpſolam irans

mittunt . De Marſorum gente , Rhenum quondamaccolente,auctor noſter , an

nal . lib. 1 : Attulerant exploratores , feſtam eam Germanis noétem ,ac folennibus epulis ludi.

cram . Hauddubiè in Tanfanæ luco :in quo eâ ipsâ nocte, oppreſſis Marſis, tem

20 plum Tanfanæ exercitusRomanus diruit . Idem auâor , hiſtor. lib . iv , de Bata

vorum rebellione: Civilis primores geniis & promtißimos valgi,ſpecie epularum ,ſacrum

innemus vocatos ,ubi nocte ac latitiâ incoluiſſe videt, à laude gloriaque gentis orfoes , inju

rias, & raptus,& cetera ſerviriimala enumerat. Præmilla fuiſfe epulis ſacra, omnino

ego exiſtimo.quidpe cur alioquiin facrum vocaret nemus ? Nec facilè con

vivia aliqua publica acta fuiſſe priſcis illis gentibus ſine ſacris, vel uni poëtæ Ho

merus Virgiliusque ſatis docent . Strabo ,lib.ii,de Hiſpanis: TèsdeKeatíoneges

φασι , και τες αεοσβορρες των ομόρων αυτοις ανωνύμω τινι θεώ , ταις πανσελίώοις νύκλωρ

meg tar sudcov tovorí te zogeúdu ney wanvuxícar. id eft : Celtiberos ajunt , & qui ad ſe

ptemtriones versùs iis funtcontermini,innominatum quemdam deum noitu in plenilunio ante

30 portas cum totis familiischoreas dudendo, totamque noctem feſtam agendo, venerari .Sed nu

priis quoque, ac deinde infantium luſtrationibus adhibuiſſe facrificia Celtas,

quemadmodúm Græci, Latini, & aliæ gentes, haud dubitandum eſt.

1

CAP. XXXÝi .

Deſortilegiis,aufpiciis, et' aliis divinationumgenersbous.

30
Bsolutis omnibus reliquis theologiae philoſophiæq;priſcorum Ger

manorum partibus, reftat nunc, uti pauca etiam quædam de divinatio

num generibus dicantur.Cicero igitur,fub initium libri primi de divina

tione ; Gentem quidem , inquit, nullam video, neque tam humanam arque doétam , neque

tam immanem , tamquebarbaram , que non ſignificari futura , & à quibusdam intelligi pre

dicique poſſe cenſeat. Et lib . 11 : Omnes reges, populi,nationes, utuntur auſpiciis. Ælia

nus, variar. hiſtoriar. lib. 1 1, cap, xxxi:Aéyroidè Tây BagGépwroi wegegneſóos l’ydov;

Kentai, nou aizúšikos, non civa, beg's , og megroeie ripaw ,may wegonucudu ta méx.ove, not doce

ορνίθων, και δια συμβόλων, και δια ασλάγχνων , και δι' άλλων τινών μαθημάτων, και διδαγμάτων.

hoc eſt: Prædiétiautem barbari , Indi, Celte, & AEgyptiis c effe deos-adfirmant, & no

ftri curam gerere , & præfgnificare nobis futura, per aveis figna, feu omina, per exſta, da

so'alias quasdam obſervationes atque documenta . De barbariſfimâ tum temporis at

que immaniſfimâ gente Germanis diſertè teſtatur auctor nofter , in dicto li.

bro de Germaniâ, aufpicia eos fortesque ut quos maximè obſervaſſe. Ats certè, live

ſcientia divinandi meritò vetuſtiſſimam fibi vendicaverit originem ; ut quæ&

ipfa primùm in Aſiâ nata ſit ; atque inde in gentium disperlione per cunctas

pariter orbis terrarum parteis diffuſa . Ante tamen inundationem terrarum ,

jam
Сс 4
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jam tum in primâ mortalium ætate exſtitiſſe ,haud temerè adfirmaveriin .auſpi

cia quidpe neſcio quid fentiant corvum atque columbam , aveis à Noacho poſt

ceffationem aquarum ex arcâ emiſſos. Cicero, initio lib. de divinatione ; vetus,

inquit , opinio est, jam uſque ab heroicus ducta temporibus,eaque dupopuli Romani,com

nium gentium firmata conſenſit,verſari quamdam inter homines divinationem ,quam Gre

ci peces Towelew appellant, id eſt,praſenfionem , & ſcientiam rerum futurarum . Heroica tem

pora nulla alia fuerunt, quàm quibusNoachi nepotes, poft lingvæ primævæ ad

Babylonem confuſionem , colonias, fivegentium femina in univerfas terrarum

parteis deduxerunt. Sive igitur ex certo aliquofonte, leu ex quo ipfius judicio

Cicero divinandi artem ab heroicis temporibusdeductam cenſuit; convenit cer- 10

tè hæcopinio di tis Noachi avibus ; quarum indicio ille aquas receſſiſſe cogno.

vit . At licetauſpicia ab inundatione demum terrarum initium cepiſſe videan

tur; tamen haruſpicinam , quæ exſta inſpiciebat, quæque ex lapfu immolatæ vi

ctimæ, è Auxu ſangvinis,è palpitationemembrorum divinabat, & item fortile

gia , jam ante inundationem ſumlille originem putaverim . Cicero , libro pro .

ximè dicto: Similis est haruſpicum reſponſio,omnisque opinabilis divinatio. conjectura

enim nititur: ultra quam progredi non potest. ea fallit fortaße nonnumquàm :ſedtamen ad

veritatem fæpiffimedirigit : est enim ab omni æternitate repetita .in qua quum penè innu

merabiles reseodem evenirent, iisdemfignis antegreffis; ars est effecta,eadem fepearimad

vertendo, atque notando. Sic Diodorus, lib.v, Celtarum noftrorum haruſpiceis fi- 20

dem divinatonis interfuosinvenile ait παλαιά τινι πολυχρονίω ολατηρήσι,id eft,

à longinquivetuftique obſervatione. Utut res fefe habeat ; omnis certè divinandi

ſcientia atque obſervatio unam eamdemque habuit originem , in Aſiâ, ante gen

tium disperſionem . Eà quomodò Germani noſtri uſi lint , indicare , in præſens

mihi cura eſt. Cicero , de divinatione lib.11 , in tria eam diſtribuit genera ;

haruſpicinam , aufpicia, ac forteis . Deharuſpicinâ , quæ exſta ſpectabat, jam fatis

abundéque ſuperiori capite intellectum puto. nuncigiturde auſpiciis ac fortibus

dicendum . ac primùm de ſortibus ;ordine ab auctore noſtro fic obſervato.

Notandum autem , & fortibus& auſpiciis præmilla fuiſſe ſacrificia ; per quæ dii

expofcebantur , uti futura ſignificarent. Exemplum eſt in Romulo‘acRemo,

novæ urbis nomen per auſpicia captantibus : de quibus ita Dionyſius Halicarnal

fenfis , lib. 1 : Εκέλευσεν ώτες απευθύζανας τους θεούςιερα τανομιζόμα , φυλάττειν οίωνες

aisiss. id eſt; Iuffit eos, pera&tis legitimis facris,obſervare fauſtasaliteis. Auctor igitur

nofter, in dicto libro de Germania , Sortium , inquit, confuetudofimplex . virgam ,fru

gifera arbori deciſam , inſurculosamputant ; eosque, notis quibusdam discretos ,ſuper candi

dam veſtem temerè acfortuitoſpargunt. mox,fipubliceconfulatur , facerdos civitatis,fi

privatim , ipſe pater familia,precatusdeos, cæliumquefufpiciens, terſingulos tollit :Sullatos

fecundùm impreſſam antènotam interpretatur. Nehoc quidem Germanorum pro

prium, ſed cum aliis gentibus commune ;manifeftiflimo indicio,hocipfum quo

que ſortilegii genus ex Aſià in Celticam , cum reliquis divinationum generibus, 40

delarum. Herodotus, lib.IV : Μαύτιες και Σκυθέων εισι πολλοί, οι μαντευούλα, ραβδοισιίτιείο

σι πολλήσι ώδε. έπιαν φακέλες ράβδων μεγάλες νείκω αι , θενιες χαμαι διεξελίσσεσι αν

τεςκαιότι μίαν εκάσω ραβδον τιθενεςθεατίζεσι.άματε λέγονίες ταυτα , σιωειλέασιτας

pc desorítw sj aŭris xala picen owibežono avra uibutor si paytix wargwin cosech, oide

Ενάρες, και οι Ανδρόγεωοιτίω Α' φροδίτίω σφι λέγεσιμανικίων δομώαι .φιλύρης ών φλοι

μανεύονlαι , επεαν τίω φιλύρω τρίχα μίση διαπλέκων εν τοισι δακτύλους τοίσι έωυτά , και

diaruar zoạ. hoceft:Apud Scythas permultifuntdivinatores, qui pluribus virgis ſalignis

divinant, ad hunc modum : Grandeis virgarum faſcespostquam attulerunt, humipoſitos.

diffolvunt ; & feparatim ponentes earum ſingulas,vaticinantur. fimulque,dumhæc dicunt,

virgas rurfum convolvunt,& fingulatim in unum componunt, atque hæcillis tradita à maso

joribus diviratio. Exares autem ,atque Androgyni ajunt fibi à Venere traditam divinan

diſcientiam : qui tilie fronde vaticinantur. Tiliam ubi quis trifariam friderit ; digiriseam

implicardo, ac refolvendo tractat:atque in huncritum de futurispredicit. Hoc equidem

Scythici ſortilegii genus licet ab illo Germanorum aliquanto diverſum ;tamen

ex codem fonte eadémque origine profluxiſſe, ſatis adparet . In primis autem

30

antiquitas
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antiquitas ſcientiæ proditur eo , quòd non ab fe inventam , ſed à majoribus

illi, hi ab ipsâ jam inde Venere ſibi traditam , Herodotiævo prædicarunt . In

Germanorum autem fortibus id obiter notandum , quòd hisetiam candidus

interceſſit colos , quemadmodùm omnibus aliis rebus divinis .

Porrò idem nofter lic de fortibus ſimulque aufpiciis pergit : Si prohibue

runt , nulla deeâdem re in eumdem diem conſultatio.Sinpermiffum; auſpiciorum adhutfi

des exigitur. Et illud quidem etiam hic notum , avium voces, volatusque interrogare:

Malunt quidam heic pro notum , legere natum . quibus an ſubſcribam , vix equi

dem ſcio. miror tamen , cur auctor miratus , illud etiam in Germaniâ notum ;

10 quum jam anteà adfirmaverit, ar- picia Germanos forteisę, ut quosmaximè obſer

vafle: & de conſagvineis eorum, alia Celtarum parte, Gallis Juſtinus,lib .xxiv,

augurandiſtudio eos prater ceterosvaluiſſe. cujus rei exempluin Cicero, de divinat.

lib. 1 , in Deiotaro , Gallorum in Aliâ rege , refert : quem nihilumquàm niſi aupi

cato gellile , veluti cum admiratione memorat . Quapropternatam apud Ger

manos aufpiciorum ſcientiam conjicere poterat Tacitus ex eo , quodmaximè

omnium gentium eam & callebant, & obſervabant. Quòd verò Cicero , in

dicto libro , Cilicibus, Pamphyliis , Piſidis , ac Lyciis, excellentiam di&tæ ſcien
tiæ

præ aliis adſcribit; id nihilTaciti Juſtinique auctoritati ac fideiderogat.

quidpe Ciceroni parum Galliæ , multoque minùs Germaniæ ſitus moresque

20 cogniti fuere; ut quinumquàm eas terras ingrelius eft.dictarum autem Aliæ

nationum conſvetudines ipſe coram diligentiùs perdidicifle potuit , dum eis

cum poteſtate præeſſet ; uti ipfe teſtatur eodem loco . De auſpiciorum virtute

priſci quid ſenſerint mortales , liquidò indicat Ammian. Marcellinus, lib.xxi.

Anguria, inquit , &auſpicia, non volucrum arbitrio,futura neſcientium , colliguntur ; nec

snim hoc vel infipiensquisquam diceret:fed volatusaviumdirigit dess; ut roſirum fonans,

pratervolanspinna,turbido meatu vel leni futura præmonſtret amat enim benignitas nu

minis, ſeu quòdmerentur homines, ſeu quòdtangitur eorum affectione, his quoque arribus

prodere , que impendent . Sententia lanè indigna homine à Chriſtiana religione

haud perindealieno. Ceterùm ex hoc auctore, ſimulque ex Taciti verbis, ſu

30 prà cicatis,adparet , voceis volatus), avium maximè eos notaſie . Sic & Ovidius,

triſt. lib. 1 , eleg. vur :

Lingvavefervata pennave.dixit avis .

Et Lucanus lib.

Fulminis edoctus motus, venasque calenteis

Fibrarum , & motus errantis in aëre penna .

Silius Italicus, lib . 1 : Huic fuperos ſentire monenteis

Arsfuit,acpenna monſtrare futura magiſtra.

Valer. Flaccus Aegovaulitāv lib . 1:

Cuigenitor tribuit monitaprænofcere divům ,

40 Omnia ; ſeu flammas ,ſeu lubrica cominus exfia,

Seuplenum certis interroget aërapennis.

Cicero de Gallorum auſpiciis fic fcribit, in fecundo dedivinatione : Externe
auguria, que ſuntnon tam artificiofa, quàm fuperftitiofa , videamus. Omnibusferè avilus

utuntur : necadmodùmpaucis.alia illis finiftra funt ,alia noftris. Solebat exmeDeiotarsus

percuctari noftriauguriidiſciplinam : & ego ipfius. dii immortales, quantum differebat! ill

quedam eſſent etiam contraria. Atg, iis ſemper utebatur. Gallorum Germanorumą

auguria fuiſſeinter ſe ſimilia ac paria ,haud dubitandū; quia unius gentis Cel
ticæ fuêre nationes, omnibus ferè aliis etiam morum rituumq; partibus pares.

Porrò auctor nofter, eodem lib. de Germaniâ : Proprium gentis,inquit, equo

rum quoque præfagia ac monitus experiri. Publicè aluntur iisdem in nemoribus ac lim

cis, candidi , ac nullo mortali opere contacti. quos preſosfacro curru facerdos,ac rex , vel

princeps civitatis , comitantur , hinnitusque ac fremitus obfervant.nec alli auſpicio major

fides ,non folùm apud plebem ,fedapudproceresapudfacerdotes : ſe enim miniſtros deo
rum , illos conſcios putant.Ditmarus quoque,in chronico , lib. v 1 , ſuo ævo in Lu

iticiorum natione præſagium equinum notavit, verùm ritu paullum diverſo .
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Equum , inquit, qui maximusinter alios habetur, & ut facerab his veneratur,ſuper fixas

in terram duorum cufpide ishaftilium, interſe transmiſſorum, ſupplici obſequio ducunt: & ',

præmiffis fortibus, quibus idexploravêrepriùs,per hunt, quafi divinum,denuòauguran

tur: & li in duabus his rebus par omnium apparet , factis completur . Proprium hoc

præſagium , ait Tacitus, fuille Germanorum . ego verò dubito, an non& Sar

matis, & Perſisid fuerit, ejusævo, commune . Sarmatæcertè, five Slavi fuêre

Luiticii ; quos nunc Luſatios vulgò vocant. & in exercitu Xerxis, Perſarum

regis, quibellum Græciæ intulit, fuiſſe tás te iru89 ta'sipa's og tà ágpa tòipòs, id

elt, equosfacros, eu currum ſacrum, auctor eſt Herodotus,lib.vii. & in Cyri ex

ercitu, quum Babylonem is peteret, fuiſle iga'sim u 85deurg's, id eft,facros equos to
candidos , idem eſt teſtis , libro si Vnde equidem collegerim , hunc etiam

Germanorum ritum fuiffe vetuſtiſſimum , in Afiâ , antegentium diſperſio.

nem exortum .

Aliud hinc præfagii genus fubjicit continuoauctor noſter, his verbis : Eff

&alia obfervatio auſpiciorum ; quâ gravium bellorum eventus explorant. Ejus gentis,

cum quâ bellum eſt,captivum , quoquomodo interceptum ,cum electopopularium ſuorum ,

patriis quemque armis,committunt. vittoria hujus, velillius, pro præjudicioaccipitur.

Atque hæc funt genera divinationum , quæ Tacitus Germanis ulitata re

cenſet. Alia etiam , præter hæc,habuiſſe eos, haud dubium eſt. Plinius,lib.xxx,

cap. i , omnem augurandi divinandique ſcientiam magicam adpellans artem ; 20

Britannia, inquit, hodieque eam attonitè celebrat, tantis ceremoniis, utdediffe Perfis vi

deri poffit. adeò ista totomundo conſensêre, quamquàm diſcordi, & ſibiignoto. paullo

autemantè : Primus exstat, ut equidem invenio, commentatusdeeâ oihanes, Xerxem

regem Perſarum in bello, quod is Gracia intulit, comitatus. Initio verò capitis il : Vt

narravit Osthanes, Speciesejusplures ſunt. namque&ex aqua, & exfphæris, &exaëre ,

dexſtellis, ex lucernis, ac pelvibus, fecuribusque, & multis aliis modis divina promit:

prætereà umbrarum inferorumque colloquia. Omneis hos modos,vel faltempleros

que, non ſolùm Britannos, ſed reliquos etiam Celtas exercuiſſe,exGermano

rum conjicio exemplo , quod Plutarchus adnotavitin vitâ Cæſaris ; prælium

hujus commemorans quod cum Arioviſto , Marcomannorum rege, in Galliâ 30 '

commifit . E'τι και μάλλον, inquit , ώτες ημβλως τα μαντεύμαζα τ ιερών γιωαικών, αν

σοαμώνδέναις σεοσβλέπεζα , και ρευμάτων ελιγμούς και ψόφουςτεκμαιρόμενα , πεοεθέασι

Çox , ¢ x ¢ãoouránk tibeag weis Tinduryo véas denulw . hoc eſt : Magis etiam eos

yetardaverunt ſacrarum feminarum vaticinationes : qua infpeétis amnium vorticibus,

fluentorumquegyris ac fragoribusnotatis ; certis inde fignis futura predicebant. he præ

lium ante novam lunam committere vetabant. Ceterò Plinius; toto libro trigeli

mo, varios magicæ artis mirosque recenſec modos , partim rerum naturæ

congruenteis, partim veneficiis obnoxios , quos omnium pariter olim gen

tium tenuiſſe ſacerdoteis, ſeu theologos, philofophosque, ac palam exercuiſ

ſe, ſuprà , cap. xxiv , oſtenſum eſt . Easdem magicas , leu veriùs veneficas ar- 40

teis etiam nunc , nonmodò apud barbaras profanasque genteis , ſed inter
Chriſtianos

quoque vigere , nihil mirum fit: quandoquidem idem humani

generis fæviſſimus hoſtis Satanas, qui ab initio mox in primis mortalibus , deo

rebellibus Caini pofteris , eam ſeminavit, hodiéque & vivit & humano ge

neri infidiatur; plurimamque ejus partem , cùm his , tùm aliis illecebris, in

eumdem ſecum æternum illum trahit ignem . Credat nunc, quisquis velit,

ſagas magosque nullos eſſe, necarte fuâ quidquam poffe. Quod tamen cre

dere prorſus neminem ego exiſtimo , niſi cui aut ipfà divinarum juxtàhuma

narumque rerum ignorantia imponit , aut nefandus ille , nimiúmque ( heu

dolor!) inter etiam Chriſtianos hodiè pervagatus ábciomès perſvadet. Verùm

jam inde à primis fuere fæculis, qui adfirmare haud veriti ſunt, totam de deo

immortali opinionem fictam effeab hominibusſapientibus reipublicæ causâ ; ut , quos ratio

nonpoſſet , eos ad officium religio duceret : quod teftatur Cicero , in primo de na

tură deorum . unde illi etiam nati ſunt verſus,qui Petronio Arbitro adſcribun

tur , homini in libidines & impietatem effufiflimo. ſunt autem iſti:

so

Primus
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Primus in orbe deos fecittimor : ardua cælo

Fulmina cum caderent, diſcußaque mæniaflammis,

tqueictusflagraretAthos . mox Phæbusadortus

Luftratâ dejectus humo, Lunæque ſenectus,

Et reparasus honos, hircſigna effuſaper orbers,

Et permutatis disjunctus menfibusannus,

Projecit vitium hoc . atque error jußit inanis

Agricolas primos Cereri dare meſsis honores,

Palmiribus plenum Bacchum vincire , Palemque

Paftorumgaudere manu .natat obrutus , omni

Neptunus demerfusaqua: Pallasque cavernas

Vindicat. Et voti reus, da qui vendidit orbem ,

Iam fibiquisque deos avidocertaminefingit.

Certè infinitus eorum etiam inter Chriſtianos nunc reperitur numerus , qui cum

illo ſentiant Celio, de quoita Martialis, epigram . lib . iv :

Nullos effe deos , inane cælum

Adformat Celius; probatque ; quòd fè

Faltum , dum negat hoc, videt beatum .

Quâ opinione animo obdurato ,aut fædiſſimis voluptatibus libidinibusque vo

20 lutantur , aut in omnisgeneris flagitia ſceleraque nefanda ruunt ; adeò , uti cæ

lum terramque & omnia inter ſe miſcere haud vereantur, modò queant. Li

ceat heic cum Boëthio exclamare ;

Heu quàmprecipiti merſaprofundo

Mens hebet , & propriâ luce relictå
Tendit in extremas ire tenebras !

Sed his ſi tantisper animum à teterrimi hoſtis ſui, principis tenebrarum , vinculis

fibi vindicare daretur, donec ea , quæ ſuprà ex omnium gentium theologiâ col

legi, mecum penitùscognoſcerent: certè, fi non unâ ſacrorum apud Chriſtianos

librorum auctoritate, ſaltem univerſarum gentium unanimoinducerentur con

30 ſenſu, elle deum , elleque eum , quem ſacra nobis oftendit Chriſtianorum theo

logia. Ego equidem ilta fortaſſis,ut alieno in opere, fuſiùs copioſiúsque tractavi,

quàm par erat . verùm dari veniam mihi, æquum cenſeo ;quandoquidem priſca

illa Germanorum meorum theologia, parcè ab Græcis Latinisque auctoribus

adnotata , explicari aliter , primæque ſuæ origini adſeri nequiverit , niſi ex dicto

omnium reliquarum gentium conſenſu.Necindignum videatur,patriæ megen

tis eampræſtitille operam honori,quam alius quispiam GræcorumLatinorumq;

impendiſſet nomini. nam& Celtæ noſtri non pauca,fed multa de cælo ac fideribusat.

queeorum motu , de mundi ac terrarum magnitudine & furma,dererum natura, de deorum

immortaliumvi ac poteſtate , acquid ii velint, diſputarunt,juventutique transdiderunt ; ut

40 fuprà è Cæſaris ac Melæ intelleximus monimentis. ubi fortaſſe haud pauca etiam

veriora, quàm quæ autGræcorum aut Latinorum de iisdem rebus prodide

runt ſapientiſſimi. Haud levia ſanè notaffe videntur in Celtarum ſimul& Affy

riorum Perſarumque philoſophiâ Ariftoteles & Sotion , ob quæ antiquiorem

eam Græcorum philofophiâ duxerunt; ut teſtis eſt Diogenes Laërtius , in proce

mio . Certè , quantum ex fuprà diſputatis judicare licet; vix umbram veræ illius

fapientiæ , à primo mortalium Adamo traditæ, adnotarunt in tot tantisquemo

nimentis ſuis Græci.quam tamen ipſam exÆgypto eos hauſiſſe, poftquàm ſuam
domi

per ingenitam vanitatem prodegiſſent,ſuprà oſtenſum elt . Contrà verò

ex iis , quæ tam parcè illi de Celtarum noſtrorumÆgyptiorumque ac Perſarum

so cheologiâ memoriæ prodiderunt , ſatis adparet , longè meliorem hos veriorem

que acplaniorem tenuiſle rerum divinarum juxtà atque humanarum notitiam :

adeò, ut veriflimum fit teftimonium Aziiani,quod variar. hiſtor. lib. II, cap. xxxi,

his reliquit confcriptum verbis : Και τις εκων επήνεσε τίω τ βαρβάρων σοφίανκαι άγε μη

δεις αν ας αθεότηα εξέπεστ μηδε αμφιβάλλεσι περί θεών , άρα γε εισιν, ήέκ είσιν και άρα

τημών φροντίζεσιν,ή έ. εδείς γομώ έννοιαν έλαβε τοιαύτίω ,οίανο ΕυημερG- ο Μερσίνια ر,

και Διογένης
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ή Διογένης ο Φρυξ, ηΙαπων, ή Διαγόρας, ή Σωσίας, η Επίκερς , έτε 'νδος, έτε Κελτος , είτε

Αίγυπ G.λέγεσι και τβαρβάρων οι προειρημένοι, και είναι θεές, και περνούν ημών,κυπέρ τέτων

έχυραν έχοντες του πίστν, θύεσίτε καθαρώς, και αγνεύεσιν οσίως, και τελετας τελεσι, και οργίων

φυλατιεσι νόμον, και τα άλλα πράπεζίν, εξ ών,ότιτες θεέςίχυρώς και σεβεσι, και τιμώζιν, ωμο

donntay. id eft : Et quis non B.urbarorum ſapientiam laudibus extollat ?Siquidem nemoeo

Yum ad contemtum deorum umquam prolapſus eſt; neque in dubium vocant ſint ne dii , an non

fint, & curent ne res humanas, an non . Nemo igitur neque Inclus , neque Celta , neque AEgy

ptius, eam cogitationem in animum induxit , quam vel Eremerus Mefleniss, vel Diogenes

Phry«, vel tippo ,vel Diagoras, vel Soſias, vel denique Fpicurus .fed barbari ili,quos dixi,

contendunt ớc ſe deos, nofiri curam gerere. Argue hec immotâ fide tenentes, purèrem ! 0

divinam faciunt,functè vitam agunt , ceremoni.zsobeunt,orgiorum legem obfervant,& alia

patrant,ex quibus certum est , quod deos obſtinatè colant , c venerentur . Adeò fcilicet,

cùm Ægyptii,Allyuii , Perfe , & Indi , tum Celtæ noſtri, majorum theologiam ,

five fapientiam , quam illi ab Adamo acceptam iis tradiderant, diligenter acle.

dulò, lummaque cum reverentiâ ad Æliani etiam uſque tempora cuſtodiverunt ;

quum jam dudum Græci in abominandum iſtum oberopòv prolapſi ellent. Vul

garis equidem hæc fuit apud Græcos atque Latinos , jam mulcis ab inde fæculis,

& nunc etiam noſtris theologis elt opinio ; omneis homines , duce natura , fine

ullâ dockrinà,habere anticipationem quamdam dei ſive deorum : eóque elle fa

ctum , uti nulla uſquàm gens reperta fuerit fine deorum cultu ac veneratione. 20

Verùm huic ego opinioni haud temerè ſubſcripſerim .nam duce naturà, quæ

nobis poſt Adamilapfum tota corrupta vitioſaque manſit , nec boni quidquam,

niti ſuppeditante Spiritu ſancto, concipit, Protagoram poti is eò pervectum fuif

ſe crediderim , uti omnino negaret fele de diis habere , quod liqueret,eſſent,non

effent, qualesve eſſent: & multo magis Diagoram illum Melium , & Theodo

rum ( indignum hoc nomine) Cyrenaicum , qui nullos omnino eſſe putaverunt.

è quorumnumero innumeri alii olim fuere, & etiamnum inter Chriſtianos quo

que reperiuntur. Certè, quidquid natura in nobis pollit , eâ duce pro ſe quisque

excogitare nequivit, elle deum , elleque unum fupremum atque æternum , qui

cælum , & terram , & lidera ,& angelos, & primum hominem creaverit : ange- 30

lorum verò quosdam imperium fupremi Deiadfectaſſe, bellumque illi molitos :

ex quorum lapſu factam Typhonis reliquorumque dæmonum generationem :

avima; hominum elleimmortaleis; corporibus heic ſemel intereundum ; & peit

inuitas fæculorum revolutiones in aliam æternamque vitam redeundum :mor

talium genus aliquando aquarum eluvione fuifle deletum , præter Noachum ,

quem aliialio adpellaverunt nomine, & ejus familiam : mundum tandem igni

vel abfumtuin vel purgatum iri. dein , cultus etiam diviniceremoniasatque

ritus ficonſideres; animalium immolationibus placandam efle divini numinis

irain , gratiamque ejus expofcendam : nihil neque publicx neque privatæ rei

majoris alicujus momentifine facrorum interceſſione eſſe occipiendum : in fa- 40
cris verò rebus omnibus album obſervare colorem , & reliquos ritus , quos pau .

cis fuprà indicavi. Hæc , inquam , atque talia , quum univerfæ non modò in no

ftro hoc, quem Europæ ,Alix ,Africæque vocabulis diſtingvimus, ſed in extero

etiam , longéque remotiflimo orbe crediderint gentes, ac religiofiſlimè obfer

yaverint; non natura duce,fine aliquâ doctrinâ, fingulas per fe didiciſſe, ſed ma

jorum traditionibus, jam inde à primo mortalium Adamo manantibus, acce

pitie, ut fuprà oſtenſum , certum eſt . Atque hinc ſunt illæ Græcorum ſapientum

voccs; ώςπερ ο παλαιός λόγG : ως οι παλαιότατοι λόγοι ως φασιν οιαρχαίοι ως φασιν οι

mpsc Cútepoo.id eſt ; ut antiquus eft fermo; iit antique ferunt traditiones;utajuntveteres;

ui priſii mortales adfirmant. unde etiam illud Plutarchi, in libro de llide: Asd roh so

παμπάλαι αύτη κάτευζιν εκ θεολόγωνκαι νομοθεταν είς τε ποιητας και φιλοσόφες δόξα,

τίω αρχω αδεσποιον έχεσα,τίω και πίσινιχυραν και δυσεξάλλον, έκα λόγοις μόνον,δε

αν φήμες, αλαέν τε τελεταίς, είτε θυσίαις, βαρβάροις, και Ε΄ Νηζί πoλαχε περιφερομίζω.

id eft : Proinde vetuſtiſsima à profeſsoribus rerum ſacrarum & legum latoribus derivata in

poëtes atque philoſophos eſt opinio , auctore incognito , ſed fidefirmâ & indelebili , non in

fermo

4
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fermonibies tantùm &rumoribus, fed& in myſteries ac ſacrificiis tam barbarorum , quàm

Grecorum , longè latéquepervagata.

Huncigiturfontem , hanc originem , hoc principium habuit,non modò Cel

tarum noſtrorum , ſed omnium pariter per orbem terræ gentium theologia , ac

reliqua ſapientia; non à Græcis, utplerique volunt cum Diogene Laertio ; nec à

Celtis,velPerlis, vel Indis, velÆgyptiis , vel Aſſyriis , ur Ariſtoteli, Sotioni , &

aliis viſum ;fed à primo omnium mortalium patre Manno : qui ipſe primus

doctorem habuit eumdem,quem originem conditoremque lui, fupremum illum

æternumque THEUTH . cui pro tantis donis ſit honor, laus , & gloria, in ſæculo

10 rum fæcula ; amen .

CAP. XXXVII .

De rerumpublicarum apud priſcos Germanes formis , ubi fimul

oftenditur, quo modo imperia initio in

gentibus nata.

20

1

Åtis hactenus de priſcæ Germanorum gentis religionibus , & facrorum

ritibus poftquàm dictum eſt; ordo rerum nuncpofcere videtur , utidepu

blico etiam populorum regimine quædam dicantur; paucisque monſtretur,

quænam fuerint per univerſamolim Germaniam rerumpublicarum formæ.

Tria potiſſimùm quum ſint omnium rerumpublicarum genera , ſive tres for

mæ , MONARCHIA , ARISTOCRATIA , & DEMOCRATIA ; quasauctorno

ſter , annal . lib . iv , his interpretatur verbis ; Cunctas nationes, & urbes,populus,aut

primores, autfinguliregunt : duas ex his tantùm , Democratiam , ac Monarchiam , id

eſt populi, & fingulorum , qui reges dicuntur , regimina in univerſis totius Germa

niæ nationibus olim fuiſfe deprehédo. nam qui Ariſtocratiam in nonnullis Theu

tiſcorum populis ſtatuunt; vereor , uti ſententiam fuam fatis tueri ac defendere

poſſint. quamquam , nonnulla mixta è monarchiâ atque democratiâ fuiſſe im

30 peria , non negaverim . Sed origines monarchiæ democratiæque primoloco
oftendenda erunt. Αriftoteles , πολιτικών lib. IV, cap. 11 , πρώτίω και θεωτάτω ait

tlu Basından, id eſt , primum maximéque divinum effe regnum . Cauſam , cur ſit

maximèdivinum ,adferc Cicero , de legibus lib . 11,his verbis:Nam & hicmundus

deoparet ,& huic obediunt maria, terræque;&hominum vita juſſisſuprema legis obtem

perat. additque : Atque, ut ad citeriora veniam , & notiora nobis ; omnes antiquagen

tes regibus quondamparuerunt. quod genusimperiiprimùmadhomines juſtifimos defere

batur. In eamdemque ſententiam Juſtinus,lib. 1 : Principio rerum , gentium natio

numg imperiumpenes reges erat : quos ad faſtigium hujus majeſtatis nonambitiopopularis,

ſed ſpectata inter bonosmoderatio provehebat. Eademmens fuit Ariſtoteli, worstiti

40 lib.111,cap. xiv;& item Thucydidi, lib.i : niſi quòd ille ad eos primùm delata fu

iſſe regna opinatur, à quibus populus beneficiis adfectus,id eft ,legibus inſtructus,

aut armisdefenfus fuerat. uterque verό σατρικας fuiffe hasce μοναρχίας,five βασι

desces, salã vójov, cenſet; id eſt,regna, ſeu monarchias certo jureprafinitas ,fucceffioneà

patribus in filiosdelatå. Illud quidem ſatis verum, certumque , primam omnium ex

ſtitiſſe monarchiæquamdam ſpeciem . atprimam ejusoriginem aliam ego fuiffe

cenſeo, quàm quæ ab gentilibus iſtis tradita ſcriptoribus. Idem Ariſtoteles, dicto

proximèloco , xclà ta'siqwisa's zpóvęs, id eſt , heroum temporibus ejusmodi exortas

tradit monarchias. Heroum tempora, prima illa fuiſſe poft terrarum inundatio

nem fæcula , quibus Noachi filii, nepotes ac pronepotes, quos heroum vocabulo

so innuerunt vetuſtiſſimi mortalium , filios ſuosatq; nepoteis,id eſt,nationes,fecun

dùm lingvarum diviſionem numerumque,in ſuas quisque regiones deduxerunt;

ſuperiori capite dictum eſt.In his igitur primam poſtinundationem exortā fuiſſé

regnorum fpeciem , lubens ego philofopho & aliis adſenſerim : non tamenpri.

mùm ab univerſo populo inunum , ob beneficia ejus ac merita , voluntariojure

delata ; ſed ipsâ naturâ patribus erga filios ingenita. quod in uno Celtarum patre
declaralleDd
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declaraffe ſatis fuerit: rcliquorum quidperegnorum conſimilis atque eadem fuc

origo . CELTARUM igicur omnium parens ASCHENAZES,quum gentem ſi.

mul noſtram ſimulque lingvam in CELTICAM terram detulillet ; unus omni

bus patrio jure ac poteitate, veluti rex fubjectis, præfuit, quoad vixit . Complu.

resautem quum ei forent filii nepotesque; quinque filiis natu majoribusomnem

reliquit Celticam : unde in v potiſſimum genteis, & v nomina Hiſpanorum , Bri_

tannorum , Gallorum , Theuriſcorum, & Illyriorum ,univerſa diviſa fuit . fub v his reliqui

fratres, filiique ac nepotesſuas quisque porciones poſſederunt, tamquàm ſubdici

ſub regibus: quibus ex amore tamen , ceu filii parentibus , minoresque natu fra

tres majoribus, non permetum ,paruerunt. Ei Aſchenazis filio, cui THEUT 1- 10

scia hereditate obtigit,quodnam fuerit nomen ,nusquàm reperio .Hic complu

res iterum quum haberet filios; v natu majoribus omnem distribuit Theuti

fciam : à quorum imperiis nominibusque omnis Theutiſcorum gens in v diviſa

fuit nationes, ievones,Ingevones, Vandalios, Hermiones, atque Baftarn.is : quorum fi

nes ſuo loco deſcribentur . Singulisiterum his Aſchenazis nepotibus quum

complures progignerentur filii ; complures eciam cujusque ditionis partitiones,

compluraque de eorum nominibus nationum exorta funt nomina , Marforum ,

Gambrivicran , Chutorum , Hermundurorum , & alia . Quorum regiones quum jam

ultra in plura vocabula,pluraque imperia minuciora dividi ob agrorum anguſtias

nequirent; in unum importerùm filium ,natu maximum, imperii ſucceſſio in quâ- 20

que gente , live natione, perpetuò delata fuit.Ubi verò filiidefecerunt, in proxi.

mosregiæ ſtirpis conſangvineos, vel etiain nobilitate præſtantiſſimos, defuncto

rum ſucceſſio transivit , reliqui omnes his paruerunt , xalà vólcoy ,id eſt, jure ac legi

bus præfcriptis;quod de primis illis regnis adfirmat Ariſtoteles , loco fuprà dicto.

Atque hinc eſt quod Cæſar, belli Gall.com.vi, de Germanorum nationibus tra

dit,his verbis: Neque quisquam agrimodum certum ,autfineisproprioshabet .fedmagiftra

tus ac principes in annosfingslos genizus, cognationibusquehominim, qui unà coierunt,quan

tumeis, & quo loco viſum eſt, attribuunt agri;atque anno poſt aliò es ansire cogunt .Nempe

ſinguliviciſingulae erant cognationes; & fic quoque ſinguli pagi ; ac tandem tota

civitas , five natio , ab unâ ftirpe procreata gens,pro unàpropinquitate habeba- 30

tur . Quò illud etiam fpectat auctoris noſtri, in libro de Germaniả :Non cafus,nec

fortuita conglobatioturmam aut cu reum facit: fedfamilie opropinquitates. Eumdem ho

dicque Americanas genteis, in vicis & cuneis conſtituendis , obſervare morem ,

vulgò notum eſt. Sed initio, fines imperii , ut inquitJuſtinus, lib. 1 , iwerimagis,quàm

proferre,mos erat: &, ut Tacitus annal.111 , intrafuam cuique patriam regna finieban

tur: nulli adhuc mali libidine. Atpoftquàm exui æqualitas,&pro modeſtià ác pudore,am

bitio & vis incedebat ; non modòrapinæ ac bella in finitimos, ſed domi etiam in

fuos civeis, liberiores provenêre dominationes, regnaque jam infinita, cum potelta

teimperandi abſolutiſſimâ. quorum primum conditorem ,poſt inundationem ,

fuilfe Nimrodum ,five Ninum , ſacræ juxtà profanæque teſtantur hiſtorie.unde 40

abſolutiſlima illa in Oriente imperia , non tam in ſubditos ac civeis,quam in vilif

fima mancipia æternùm mansére . Atque hoc tandem eft,quod Ariſtoteles,haud

dubiè ex veterum traditionibus,adfirmat, xa@rism.wies's apóves prima regna fuif

ſe exorta. Eadcm poſteà quum in Germanià quoque exorirentur ; non nullos

apud populos evaluerunt: quidam ,utiper vim ca atque libidinem à regibus arre

pta videbant,fic ſtatim pari vi atque indignatione eripuerunt, in plenamque ſe

ſe & abfolutam vindicarunt libertatem . Hinc duæ in antiquâ Theutiſcorum

gente rerumpublicarum puræ ac fimplices nulloque alio genere permixtæ for

mx, MONARCHIA , ac DEMOCRATIA. Quidam verò veterem illum atque

avitum gentibus morem ad poſteriora quoque ſæcula retinuerunt , vel faltem so

abolitum revocarunt, undetertium quali genus , è monarchiâ democratiaque

confuſum ac mixtum . Sed fingulorum generum exempla ex yeterum oſtendere

monimentis atque clariùs illuſtrare libeat.
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CAP. XXXVII.

De democraticis rebuspublicis cum principatu.

U ODNAm rerumpublicarum genus fit optimum , ceterisque præſtan :

cillimum , nec hujusoperiseſt inquirere , & multi jam dudum oftendere

.conati ſunt. unum hoc ego heic dixerim ;libertatem , atque exeâ natam

democratiam ut plurimùm amplexos fuiſſe Germanos noſtros; adeò , uti uno

Io fermè L 1 BERTA Tis nomine atque famâ Græcis juxtà ac Latinismonimen

tis maximècelebrati fint . Unde hæc auctoris noftri, in libro de Germania ,

verba : Sexcentefimum & quadrageſimum annum urbs noftra agebat ,cùm primüm Cim .

brorum audita funt arma, Cæcilio Metello ac Papirio Carbone Coss. ex quofiad alte

rum imperatoris Trajaniconſulatum computemus, ducenti fermè&decem anni colligun

tur.tam deu Germania vincitur. Mediotam longi ævi fpatio,multa invicem damna. non

Samnis, non Pæni,non Hifpanie,Gallieve,ne Parthi quidem ſæpiusadmonuère.quipperegno

Arſacis acrior est Germanorum libertas. Quidenim aliud nobis, quàm cædemCraſi, amillo

& ipfe Pacoro , infra Ventidium dejectusOriens objecerit? AtGermani, Carboné,& Caſſio,

& Scauro Aurelio, do Servilio Cepione, M.quoque Manlio ,fufisvel captis , quinque fimul

20 conſulareis exercitus populo Romano,Varumtresque cumeolegionesetiam Cæfari abstule

runt. nec impunè c. Marius in Italia, divus Iuliusin Gallii, Drufusac Nero&Germani.

cus in ſuis eos fedibus perculerunt. mox ingentes C. Cæſaris mina in ludibriumverſe. inde

orium;donecoccaſionediscordiæ noſtre, & civilium armorum,expugnatis legionum hiber

nis, etiam Gallias affectavère . ac rurſus pulfi inde , proximis temporibus triumphati

magis, quàm victi ſunt. Ergo omnium toto orbe gentium fortiſſimiGermani.

Nempeuna LIBERTAS fortitudinis certa mater, nutrixque fidiſlima. E di

verſo, Orientis populimeritò auctoribus molles bello viri paflim adpellantur ; ut

qui abſolutiſſimis rignis ceu deje&tiſſima ſervitia continebantur. A liberorum

igitur Germaniæ populorum, ut omnium nobiliſfimorum , democratià initium

30 facere haud iniquum fuerit:imò maximè neceſſariū. hujus quidpe explicatione

præm (så, reliqua rerumpublicarum genera, qualia fuerint,faciliùsintelligentur
Democraticarum igitur rerumpublicarum aliæ cum principatu fuêre, alize

fine principatu. de his poſteriùsagam :deillishoc capite.PRINCIPATus in de

mocraticis Germanorum rebuspubliciserateminens uniusauctoritas; reliquo

rum omnium poteſtate atque legibus definita . Tacitus ,prædicto libro de Ger

mania : Reges ex nobilitate,duces ex virtute fumunt,nec regibus infinitaaut libera poteftas;

& duces exemplopotiùs,quàm imperio,ſi promti ,fi confpicui ,fi anteaciem agant,admira

tione prafunt: Rectè equidem majores noſtri reges ex nobilitate, duces.ex virtute ſu

mebant.quidpevirtuteopus erat foris,uti hoſtis profligaretur :nobilitate domi,

40 uti auctoritas polleretin civem . Ceterùmregis nomen heic impropriè proprin.

cipis auctoritate eſſe ſumtum ,ipfe auctor infrà,ubi deconciliis agit, fatis diferte

his verbis indicat: Coëunt , nifi quid fortuitum & fubitum inciderit, certis diebus ; cim

aut inchoaturluina, aut impletur. illud ex libertate vitium , quòd non fimul,necjuſſi con,

veniunt; fed & alter& tertius dies contatione coëuntium abfumitur. Vtturbeplacuit,

confidunt armàti. Silentiumper facerdotes, quibus tum & coercendi jusest , imperatur,

Moxrex, vel princeps,prout atascuique,prout nobilitas, proutdecusbellorum ,proutfa
cundia eſt, audiuntur, auctoritate fuadendimagis, quàm jubendipoteftatew : Si displicuiť

fententia,fremitu aspernantur:fin placuit ,frameasconcutiunt. Heic ſcilicet nullum

inter regis ac principis imperium discrimen : uterqueenim auctoritatemagis fuam

so dendi, quàm jubendi poteftate, audiebatur . quod clariùs etiam patet ex Cafaris

belli Gallici commentario :y : ubi Ambiorix, Eburonum (Germani erant Cis.

rhenani) dimidiæ partis rex , fic adfaturRomanos : Nequeid, quod fecerat de op

pugnatione caſtrorum, autjudicio , aut voluntate fuâ feciffe ; fedcoattu civitatis : fraque
efje ejusmodiimperia, ut non minùs haberet in fe juris multitudo , quàm ipſe. inmultitudie

nem. Nimirum hoc eſt,quod Tacitus ait,fvadendimagis auctoritate, quàm jubendi
Dd 2 poteſtate
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poteſtate, regem , vel principem audiri, ita , uti Ambiorix rex , etiamſi in concilio

bellum in Romanos civitati Eburonum disſyafiflet; tamen à multitudine, ad in

ferendum ducendumque,cogi , velfaltem juberi potuerit. Quin ſuos ,ut Roma

norum caftra oppugnarent, non juffiſle, ſed concitaviſſe eum cum Cativulco,al

terius Eburonum partis rege , teſtatur Cæſar eodé commentario , Tacitus annal.

lib. X1,Eodem , inquit, anno Cherufcorumgens regem Româ perivie ; amißis,perinterna bel

la, nobilibus,& unoreliquo,ftirpis regiæ, qui apudurbem habebatur, nomine Italus. Paternum

huic genusè Flavio, fratre Arminii:mater ex Acrumero , principe Cattorum , erat. Cheru

ſcos regnatos fuiſſe ante hunc Italum , nuſquàm reperio.principes eorum refert

Tacitus, in annalibus, fratrem Flavii (qui ſtipendia fecit inRomanorum exercitu lo

Tiberio ac Germanico ducibus ) Arminium ; dein duos fratres Segestem ac Segme

rum . Proinde principem quoque voluiſſe Chcruſcos,non regem ,Italum ,omnino

credibile eſt. Ipfi certè Cheruſci, prædicto libro apud Tacitum , principem ad

pellant. Adeòneminem ,inquiunt , iwdem in terris ortum , quiprincipis locum impleas. Et

quid Cheruſçi regem peterent, qui Arminium , anteà principem , regnum adfe.

cantem opprefferant:quique Maroboduum , multarum gentium in Germania

regem , quum ſe regno fuo adjicere armis tentaret , Arminii ductu reprefferant;

moxque Hermunduris,Marcomannis , ceterisque Maroboduo ſubjectis genti

"busauxilium tulerant ad pellendum regno Maroboduum ? Certè regnum iſtud

Itali non alíus fuit generis, quàm illud Ambiorigis & Cativulci; ubiæquamulti-20

tudini cum regibus fuit poteſtas: hoc eſt, principalis auctoritas in democratiâ ,

cum ſvaſorio jure jubendi. Regis autem adpellatio, tùm Tacito in Cheruſcorum

Italo,tìm Cæſari in Eburonum Ambiorige& Cativulco,inde nata videtur,quòd

unum idemq; imperii genus Romani modò regis, modò principispromiſcuč uſur

parụnt vocabulis : illud tamen quaſi priſcûm Romanorú, Spartanorumq; imita

tione; qui conſimilis poteſtatis imperium regum quoq;titulo adficiebant;utmox

oſtendam . Sic igitur Taçitus,hiſtor.lib.iv, Claſſicumquoq;, alæ Treverorumin

Romano exercitu præfeétum ,regio fuiſſe genere tradit;quum tamen Indutio
marum ,à quo Claflicum genus originemq; traxiſſe mox infrapatebit, principem

fuiſſe Treverorum adfirmer Cæſar,belli Gall.com. v . Gcitem Julium Paullum ,jo

& Claudium Civilem , regiâ ſtirpe fuiſſe apud Batavos , ait Tacitus codem libro;

quum principeis tantùm olim habuerint Batavi , non reges : ut infrà liquebit.At

quàm exigua fuerit principum iſtorum , five regum , in democraticis rebuspubli

cis auctoritas , ſvadendi magis quàmjubendi, difertè indicat idem Tacitus, in li

bro de Germania, per comparationem aliorum in Germaniâ regum . Trans Lygio's

inquit , Gorhones regnantur ,paullo jam addictiùs, quàm cerere Germanorum gentes;non

dum tamen fupra libertatem . Protinus deinde ab oceano Rrgii, & Lemovii.omniumque haruus

gentium infigne, rotundafcuta, breves gladii,ó erga regesobſequium .En; dum Ġothoni

bus addi& ius jam regnum , quàm ceteris , cum libertate tamen tribuit; Rugiis

etiam&Lemoviis erga reges obſequium ,quo veluti inſigni ab reliquis antè enar- to

ratis Germanorum nationibus diſtingvuntur:fanè ceteris illis plenam ,iutegram ,

atque infinitam conceditlibertatem .Paullo pòſt, de Svionibus, qui Svedinunc

vulgò dicuntur; Eft apud illos,inquit, & cpibus honos: eóque unus imperitat; nullis jam ex .

reptionibus,non precario jureparendi. Quibus verbis itidem absolutamatque infini

tám ceteris Germania nationibus adſignat libertatem , quorum reges,feu prin.

cipes hoc ipſo à Svionum regibus discernit , quòd hi liberamin ſuos & infinitam

habebant poteftatem imperandi; unique fóliimperitabant: Gothonum verò

regibus non niſi precarium erat ac ſvaforium jus parendi , cum mulcis exce

prionibus fubjectorum : qui tamen ipſi addiétiùs regebantur , quàm ceteræ

civitates ' . In his igitur puraputa democratia merito dicidebet. quidpe fum

ma-imperii poteſtas majeftasque apud univerſum erat populum . in quo

ordines diverſi, alius alio ſuperior, principus,ſacerdotum , primorum , ſive procerum , no

bilium , &plebis ; tamen in conciliis ac conventibus , fine jure aut dignitate pese:

épices, ut turbe placuit, armatus quisque conſedit: & iterum , fine jure wegtuíos, frout

ases cuique , prout decus bellorum ,prout facundia erat, pro ſe quisque ſententiam dixit :

ر
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idque in negotiis gravioribus , quæ ad ſtatum totius civitatis ſpectabant. fic

enim idem nofter; De minoribus rebusprincipes conſultant, de majoribus omnes. ita

tamen ,ut ea quoque, quorum penes plebem arbitrium eft , apud principespertractentur.

& pofteà : Licet apudconciliumaccuſare quoque, & • diſcrimen capitis intendere. & ite
rum : Eliguntur in iisdem conciliis & principes, qui juraper pagos vicosgreddunt. Sine

ipsâ igitur plebe nihil audebat ftatuere aut decernere rex ille ,vel princepss

imò ne proceres quidem , ſeu primores . Hinc Civilis , regiâ , ut antè dictum ,

five principali apud Batavos ſtirpe ortus, quum gentem ad rebellionem per

trahere vellet; primores gentis,dopromtiſſimos vulgi,ſpecie epularum , facrum in nemus

10 vocavit ; teſte eodē noltro,hiſtoriar.lib.iv.fcilicet,quia ſine vulgo , id eſt, ſine

plebe, neq; Civilis , Batavorī nobiliſſimus , neq; primores quidquá decernere,

jus fasve habebant. Quamobrem vehementiſſimèfalluntur ii , qui Batavorum

rempublicam ariſtocraticam fuiſſe Civile vivente arbitrantur.nequeeorum

ſententiæ quidquam patrocinantur verba Strabonis , ita , lib. iv , de Belgis

loquentis : A'essoregelinch or caraj Dress Twv Worthwv, hoc eſt; pleraque eorum

respublicæ per optimateis adminiſtrabantur. etenim tas atleiss , non verò omneis

fuiſſe ait ariſtocraticas . nomen autem Belgarum longiùs ipfe, quàmquisquam

alius auctorum , in ultimam uſque versùsoccaſum Tolſtitialem Galliam ,, quæ

nunc Britannia dicitur minor , extendit . quapropter ex plerisque illis , cùm

20 aliæ nationes , tùm maximè Batavorum civitas exemta eſte poterat : imò jure

debebat ; quia Batavi Germanorum , unde orti erant, moribus agebantin

omnibus rebus : ariſtrocaticú autem imperandi genus à Græcis Mallilienſibus

Galli acceperant: à quibusnihil prorſus Batavi;ne propiores quidē cis Rhenü

in Gallico ſolo Germani. ſic namq; in Eburonum quoque , Germanicæ natio

nis, civitate , ut antè oftenfum , ſumma imperii poteſtas penes multitudiné fuit.

Strabo vero fuperioribus continuo ifta fubjungit: Ενα δι' ηγεμόνα ηροώτο κατ' ενι

αυτόν τοπαλαιόν ως δ ' αύτως εις πόλεμον ας του το πλήθος απεδείκνυλο σρατηγός . id eft ;

Antiquitus unum quotannis deligebantprincipem : fimiliterque unus bellidux à multitu

dine defignabatur . En; aperte Strabo teftatur,non in fáeisw ,id eſt, ab optima

30 tibus duceis iſtos belli fuiſſe conſtitutos, ſed iad tê axúdrs,hoceſt, àmultitudine;

quam plebem ,atque vulgum vocat Tacitus. Quod ergo reliquü eſtinſigne,quod

veindicium,quo Batavorum ,Germanicæ gentis, respublicaariſtocratiæ magis

quàm democratiæ adfimiletur? Nempe,quòd Cæſar, belli Gall. comment. vi ,

fcribit,plebem penè fervorum loco haberi apudGallos, &nulliadhiberi conſilio; ſed impe

rium omne intra Druidas & equiteis conſiſtere. Ad hoc quoque facilis & ea

dem eſt reſponſio. Nempe,fi de Gallorum plebe verè hoc ſcripſit Cæſar; Gallis

ego ſuosmores lubens relinquo : Germanis tam Cischenanis quàm Transrhe

nanis ne quis temerè eos tribuat,ſedulus moneo. hi quidpe avitis vixerunt ut

plurimùm moribus,quum Galli in mollioremjam dudum vitam Græcis Maſi
40 lienſium moribus corrupti forent. Proindenon modò Batavos,fed omneis pa

riterGermanosCisrhenanos democratico imperio civitateis ſuas five respubli

cas gubernaſſe, maximè credibile eſt. fic enim in Eburonum quoque
ut antè dictum ,ſummaimperii poteftas non penes unos proceres, nec penes u

nos equiteis, id eſt, penes unam nobilitatem , ſed penes omnem fuit multitudi
nem . ſic Indutiomarus,teſte Cæſare ſub finem com.v,quumCingetorigem ,gea

nerum fuum ,Cæſaris parteis ſequentem ,hoſtem judicari vellet ; armatummulti

tudinis concilium indicit; quo, legecommuni,omnespuberesarmati.convenire cogebantur.
Sine multitudine igitur,id eſt,ſineplebeſeu vulgo Indutiomarus Cingetorigem

hoftem judicare,bonaque ejus publicare nequivit. cogebaturautem plebsconvenire,

so non Indutiomari principis imperio,neque procerū juſlu;ſed legecommuni,com

muniter ab omnilimul plebe lacâ. Hinc lub initium com. vi , Interfecto, inquit

Cæſar, Indutiomaro,ad ejus propinquos à Treverisimperium defertur. nimirü ab omni

Treverorum multitudine. nam proceres jam dudum ſponte parteis Indutio

mari deſeruerant , Cingetorigi mox à Cæfare conciliati ; ut auctor eſt ipſe Cx

ſar, in comment.v; qui principeseos adpellat,quos Tacitus,hiſtoriar. v,fenatores.
fed

civitate,
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ſed & hic in libro de Germaniâ , eumdem ordinem vocat principes ; ut mox often

dam . Mera igitur acque germana fuit democratica ,cùm Batavorum , Eburo

num , ac Treverorum , tùm omnium haud dubiè Germanorum cis Rhenum co

lentium , rerumpublicarum gubernatio , è Germaniâ , unà cum ceteris Germa

norum moribus, in Galliam translata. Ceterùm ,quum tam abſoluta tamq; pura

fuerit iſtarum civitatum democratia ; principes eorum, ſive reges eodem modo,

ut apud Lacedæmonios, ſolo nominetantùm fuêre reges; re autem ipsâ diçxa eo

rum nihil aliudfuit, quàm sparnyice dia Bis, id eſt, imperium bellicum per totam vuam ;
five sparnaia did , imperium militare &:ernum : ut tradit de Lacedæmoniorum re

gibus Ariſtoteles,zodatixwvlib.in , cap. xiii. nam in hoc potiffimùm ab initio con. 10

Itituti fuere, uti holtem à ſuæ civitatis finibus propellerent ; aut multitudinem in

finitimorum agros educerent . omnisnamque eorum vita nil niſi perpetuum fuit

bellum . Dionyfius Halicarnaſſenſis, lib.11 , de Romanorum regum poteſtate lo

quens; quam Romulum inftituiffe arbitratur : Εκδη Λακονικής πολιτείας και τέτο με

τινεγκάμαG. δε γαρ οι Λακεδαιμονίων βασιλείς αυτοκράτορες ήσαν , όπ βέλοιο πράξεις

as sigegaria wäreixe 7 xcivcão Tò xpérQ.ideſt: Hoc quoque àLaconicâ republicà deſum

fit. quidpe Lacedemoniorum reges non erant fui arbitrii,ut, quidquidvellent,facerent:fedpe

nesſenainm erat vota publicaadminiſirationispoteftas .Idem auctor, lib.v : Kalapzas use

απασα πόλις Eλας έβασιλεύείο , σλωεχ ώςπερ & βάρβαρα έθνη δεασόλικώς , αλλα καα

μες τε και εθισμός παιρίες, και κρατινοςώβασιλεύς , ο δικαιο ατός τε και νομιμώτα/ G , μηδέν20

crdicurark @ frangiav.hoc eſt : ab initioomnibus Græciæ urbibusfui erant reges:qui

tamen non barbaricâ licentiâ dominabantur ; fed juxta leges & mores patrios regnum excr

cehant. opimusque rex hibebatur , quieffet juftißimus, & iegum obſervantiſſimas, nusquàm

discedensab inftitutis patriu. In Athenienſium dmucox aria dicebanturagxoves. Verum

in Germanis noftris, quod Ariſtotelis, wonotixwo lib. v , cap. v , in commune ait,

υπι τ αρχαίων τον αυτόν γενέσθη δημαγωγών και σρατηγόν,id eft , Driftus temporibus cumdcm

populi, cumdemque exercitus fuiſse duiłovem . Apud noſtros exemplum dictæ dignita

tis eſt in Arminio, Cherufcorum principe ; quem duodecim potentie annos expieviſe,

quum propinquorum do ocaderiiauctor eft Tacitus ,fine annal. 11. Romani equidem

homines,ob Lacedæmoniorum regum ſimilitudinem, reges eos adpellarunt.at re za

verâ nil oiſi duces exercituum erant, quos patria lingva dixit Herzogen ; de quibus

plura pòft dicam . in bello haud minns, quam aliarum civitatum duces, quiin

certum tempuscertumque bellum delecti erant ,exemplo poriès , quàm imperio,fi

fromti,ſiconſpicui, fi ante attem agerent , admiratione præfuerunt. nam , quemadmodùm

domi in conciliis, fic foris in militia , neque animadvertere,nequevincire , neque verbe

rare quidem , niſi ſacerdotibu:permiſum erat ; non quaſi in pa'nam ,nec ducisjuſu; fed velit

deo imperante, quem adeſe béll meiluscredebant . lidem hi reges five principes ſæpè
à plebe , ſeu multitudine pro legatis mittebantur extra civitatem . fic Malo

rix atque Verritus, Friſiorum principes ,miſli ſunt Romam ad Neronem im

peratorem ; teſte Tacito ,annal. x111. ſic Maſius Marcomannorum rex cum 4*

Gannâ , virginefacerdote ,miſſus ad Domitianum ; teſte Dione , libro L XV !.

fic Vallomarius, ejusdem geritis rex , ad Mallium Baſſum , Pannoniæ præfe

cum ; tefte Petro Patricio in hiſtorii. Sed ne reditus quidem regibus iſtisère

gis vel principis nomine ac d gnitate ulli certi rios eft civitatibus, inquit Taci

tus in libro de Germania ,iltro, i viuim conferreprincipibus,vel armentorum ,

fiugum aliquid ; quod, pro honore accrram , eriam nect.itaribus fubucnit. Ex hoc co

initibus fuis , de quibusſuo loco dicam , epulæ , & quamquim incomti, largi tamen

apparatus, profi ipendio cedeb..91.21810 . autem infinire perbella, raptus, id eſt,

ex hoftibus habebant,quæ comitibus fuis donabant . magnumque comitatum non

niſi vibelloquetuebantur . exigebant enim comites , principu fur liberalitate , illum bella, so

torem equum, illam cruentam victoremque framean ; de quibus infrà diſſeretur. Illud

tamen quafi ex lege , feu inſtituto , quod eodem in libro iis tribuit auctor his
verbis : sed e levioribus delictis , pro modo pænarum , equorum perorumque rime

roconvitti multantur .parsmultæregi , vel civitati , pars ipfi qui vindicatur , vel propin .

quis ejus exfolvitur . Nec ſatellitum , five ſtipatorum , ſeu corporis cuſtodum ali
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quod'exregia poteſtate,veldignatione erat præſidium :ſed comitatus folummo:

dò domimilidi que voluntarius; de quo dicam , ubi de militiâ eorum mihi ſer
mo erit in univerſum æſtimanti,fumma auctoritas, tam in ea democratiâ , quæ

cu in principatu , quam quæ fine principe vel rege erat , penesunos fuit facerdo

teis,cùm domi in pace,tùm foris in bello; ut fuprà ,cap.xxiv,oſtenſuin eſt. Domi

tamen principern jus habuille atquepoteſtatem indicendi concilium ,item præſi

dendi conciliis ac judiciis publicis totius civitatis , patet ex Indutiomari exem

plo fuprà citato . it quia fingulis cujusque civitatis pagis ac vicis fuus erat ma

giſtratiis, iive , ut Tacitus & Caiarvocant, princeps , qui jus reddebat ; ſupre

10 mum quoquc totius civitatis principem , live regem , in co pago, in quo
domici

ljum habitationemque habebat , locum juris dicundi obtinuiſſe credibile elt.

pagum verò for è incoluit , qui totius civitatis caput. Nomen regis à Romanis,

ut antè dictum , parum proprium iis impoſitum ; quum haud dubiè è re ipsá fer

mone patrio dicerenturthiFörſten; antiquo vocabulo Germanico föríte, quod

hotique apud Danos, Svedos, atque Norvagios primum numero ſignificat; ea

démque ſignificatione apud Anglos in Britanniâ eſt firſt. quâ ratione etiam vo

cabulum princeps Latinis derivatum à voce primus. Poſteriores Germani , in Gal.

liam transgreſſi , quum Latinæ lingvæ uſum illic addifcerent , ejusdem dignitatis

viros Latinè vocaverunt principeis: quodvocabulum ad hanc uſquediem in Ger

20 manii darat Germanicè tamen etiamnunc, ut olim, Svedis,Norvagiis,ac Danis

p ' dicitur een Föritt, antiquo illo vocabulo; quod ſuperiores Germaninūc di .

cuntien li jie. Hoc equidem lingvæ dignitatumq; in Germaniâ antiquarum im.

periti derivant à verbo fiiren ; quod eſt ducere : quaſi Fürfte dictus veluti ein Fürer,

id est , du feu ditir exercitus. qui tamen Germanis illis vocabatur à re ipsâ ,

id eſt,a deitu exercitus, ein Herzog ; ut infrà fufiùs oftendetur. Haud hereditarios

fuille hujusmodiprincipatus, led electivos, clariſſimis indicat verbis Tacitus ,

dum reges ex nobilitate fumi, non verò ſuccedere, ait . Argumentum inſuper at

que exemplum cſt in Arioviſto, Marcomannorum ,Sedufiorum ,atque Harudum

rege. quidpe poſt hujus mortem , liberè egerunt dictæ nationes ; donec Marobo

30 duus, nobilis Marcomannus, fortunâ privatus,Româ reverſus,regnum in eas oc .

cuparer; ut fuo bco monſtrabitur. Ceterùm li quis princeps in prædictis rebus

publicis deinocraticismonarchicum imperium ,id eft,abſolutum,liberumque,ac

. inf.ituinreg.ium adfectaret; ſtatim ab acerrimâ illâ gentis libertate oppreſſus,

at 10 exit octus , vel faltem pulſus fuit . Sic enim prædictus Arminius, quum

P!! " Aarobuduo regnum adfectaret,libertatem popularium adverſam habuit : petitusque

arvis cìm viri: fortunacertaret,dolo propinquorum cecidit, postquàm xu potentiæ prin-.

cipulis annos explevit : ut auctor eſt Tacitus , annal. lib . 11. ficipfe Maroboduus,

quum regnum , per multas genteis à ſe privato occupatum ,diu tenuiſſet, tandem

à iu vje iis fibi populis.duce Catualda, profigatus eft ;telte eodem Tacito ,co
40 dem libro . fic item Carualda , nobilis Goto ,quum regem ſeſe Marcomanno

run in pull Marabodui locum conftituere tentaret; ſtatim à Jubillio , duce Her

mundurorum qui & ipfi (ub Marobodui regno fuerant) pulſus eſt. fic quoque

Vannius, Quadorum princeps , & Svevis pofteà , inter Marum & Cuſim loca

tis , rex à Druſo Caſare impifitus,post xxx annos pellitur regno ; primâ imperii æta

teclarus ,acceptusque popularibus : mox diuturnitaie in fuperbiam mutans,& odioae

colarum ,fimil domefticis diſcordiis circumventus ; teſte eodem auctore, annal. 11 , &

xu . fic denique Italus , rex vel princeps Cheruſcorum , quum fecundifortu

nâ ad ſuperbiam prolaberetur , pulſus est à Cherufcis; teſte eodem ,annal. xi. Et

apud Marcomannos quidem, Quadosque , democraticas fuiſſe cum principa

so tu respublicas , poſt expulſos Maroboduum ac Vannium reges , haud obſcure

colligitur è Taciti libro de Germaniâ . Marcomannis, inquit, Quadisque uf

quc ad noftram memoriam reges manſerunt ex gente ipforum ; nobile Marobodui, e

Tudri genius . jam externospatiuntur. SiigiturMarcomanni , Quadique, pulſis

Maroboduo ac Vannio regibus, mox ſtirpem eorum in reges iterum dilege

runt; haud dubiè de democraticâ libertate anteà fibiproviderunt:ita,uti regibus
Dd iſtis

ܪ
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iſtis nulla alia fuerit in civitate poteſtas, quàm quæ in democraticarum civita

tum principibus fuprà nobis deſcripta . id quodinde etiam quàm maximè li

quet, quòd auctor,poſtquàm ceterasinter Rhenum ac Viſtulam Danubiumque

& ſinum Codânum nationes ( in quibusetiam Marcomanni ac Quadi ) ordine

omneis enarravit; tandem , Trans Lygias, inquit, Gothones regnantur ,paulo jam addi

Etiùs,qaam cetera Germanorum gentes ; nondum tamen ſupra libertatem . Protinusdeindeab

oceano Rugii, & Lemovii.omniumque harum gentium inſigne, rorundafcuta , breves gladii,

da erga reges obſequium . Quâ re, ceu apertiſſimo indicio , antè memoratis Marco

mannis Quadisque plenam , integram, atque abſolutam relinquitlibertatem :ex

quâ regimen reipublicæ democraticum . Ceterùm, quæ fuerint, præter jam di- 10

Étas , democraticæ cum principatu civitates,haud facile difpectu eft . trans Al

bim quidpe quia , præter L. Domitii transitum , ( cujus meminit Tacitus, annal.

1, & iv, ) nullas Romani res geſſerunt;nulla quoque ſcriptorum relicta ſuntmo

numenta , unde id perdiſci queat . Cis Albim , præter Cherufcos , Chattorum

quoque civitatem democraticam habuiſſe cum principe rempublicam , liquet

ex annal. libro11 ; ubi primùm Arpas, deinde Adgandeftrius,Chattorum principes

memorantur : libro verò xi , Acrumerus . Cis Rhenum , in Germania Gallicâ , Ba

tavos quoque, & Treveros, Eburonesque idem reipublicæ habuiſſe regimen ,

ſuprà oſtenſum eſt . Per quos magiſtratus democraticæ iſtæ cum principatu rei

publicæ adminiſtratæ fuerint, capite proximo docebo .
20

CAP. XXXIX .

De rebuspublicis democraticis fine principatu.

H
}

1

Actenus igitur de democraticis Germanorum rebuspublicis cum
fuêre, de

inceps dicendum .Fuiſſe hujusmodi respublicas, patet liquidò ex aucto

ris verbis ,jam antè citatis . Reges, inquit , ex nobilitate , duces ex virtute fumunt. Nec 30

regibus infinita aut libera poreftas;doduces exemplopotiùs, qùàm imperio,fi promi,ficon

fpicui,fiante aciem agant, admirationeprafunt . Ceterùm nequeanimadvertere, nequevin

cire,nequeverberare quidem , nifi facerdotibus,permißum : non quaſiin pænam , nec ducis juſ.

fu; ſed velut dco imperante, quem adeffe bellantibuscredunt. Reges democraticarum ci

vitatum , live principes,ſi uſus poſtularet, bellumque aliquod incideret, exerci

tum ſemper duxiſſe ,neque alios eis civitatibus fuiſſe bellorum duceis , ſuperiori

capite demonſtratum eſt . heic igitur quum auctor inter dictosreges, aliosque

quosdam duceis diſtingvat; apertiſſimooftendit indicio, duceis hosce in certum

dumtaxat conſtitutos fuiffe tempus; donec bellum , quod inciderat , profligare

tur . Exemplum eſt apud eumdem auctorem , hiſtor.lib . iv, in Brinione Canine- 40

fate. quidpe quum Civilis Batavus rebellionem erga Romanos Batavis ſuisper

ſvaſiſſet; tracis in belli ſocietatem Caninefatibus ac Friſiis, Brinio ,ftolida audacia

Caninefas , claritate natalium infignis , cujuspatermulta hoftilta aufus , Cajanarumexpeditio

num ludibrium impunè fpreverat;igitur ipfo rebellis familianomineplacuit: impoſitusqueſcu
to, moregentis, & ſustinentium humeris vibratus , dux diligitur , totius exercitus , qui ex

Batavis, Caninefaribus, ac Friſiis conſtabat . At extra bellum domi ducibushis

nullum fuiſſe imperium , nullam poteſtatem , omninoque civitateis iſtas demo

craticas ſie duce ſeu principe communi egiſſe , patet clariùs ex aliis auctoris

ejusdem verbis , in libro deGermaniâ perſcriptis: Sed & levioribus delictis,pro modo

pænarum, equorum pecorumquenumero convicti multantur.pars multæ regi, vel civitati,pars so

ipi, qui vindicatur, vel propinquis ejus ex ſolvitur. Regi ſcilicet parsmultæ cedebat ,,

firegem gens haberet : civitati autem , ſivenationi,in publicum totius civitatis

ærarium , linatio fine rege vel principe ageret. Acde his equidem civitatibus
Cæſarem puto id inaudivifle, quod omnibus in univerſum Germaniæ populis

per imperitiam tribuit , bell.Gall. comment . vi, his verbis: Quum bellum civitas

$
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ditt illatum d : fondie , aut in fert ; magiſtratus, qui ei bello praſins, utvita, neci quehabeant

poteftatem , deliguntur. In pace nulluscommunis eft magiſtratus. De officio atque po

teftate horumducum in bello , infrà commodiore loco fuerit fermo, ubi de mi.

litia agetur . nunc , quæ domi iſtarum rerumpublicarum democraticarum fine

principatu fuerit adminiftratio , potiſſimè dicendum erit; ſi, puras putas fuitle

democraticas,nullo ariſtocratiæ genere permiſtas , antè oftendero. Liquet hoc

ex Taciti verbis, prædicto libro de Germaniâ in univerſum deutroq; democra

tiarum genere relatis. Coëunt, inquit , nifi quid fortuitum & fubitum inciderit, certis

diebres, ciim aut inchoatur luna, aut impletur. Illudex libertate vitium ,quòdnon fimul,nec

10 jufaconveniunt :fed & alter & tertius dies contatione coëuntium abfumitur. Vt turbe

placuit, confidunt armati. Silentium perſacerdotes , quibus tum & coërcendijuseft, im

peratur. Mox rex , vel princeps,proutætas cuique ,proutnobilitas ,proutdecus bellorum ;

proutfacundiaest , audiuntur ,auctoritatefuadendi magis , quàmjubendi poteſtate . &

pofteà, ubi de magiſtratibus democraticarum rerumpublicarum'agit ; Eligun

tur, inquit , in iisdemconfiliis&principes ,qui juraper pagos vicosque reddunt. Centeni

fingulis ex plebe comites, confilium fimul & auxilium ,adfünt. En; ſuprà ait , turbam

in concilio conſedille,& pro ſe quemque ſententiam dixiſſe. heic veròmagiſtra

tus (quos principum vocabulo indicat, ut mox declarabitur ) à turbâ , id eſt,

plebe dilectosoſtendit: & ubi confilium& auxilium , id eſt, ſenatum pagorum in

30 dicat ; non ex optimatibus, vel primoribus, vel nobilibus ; ſed ex plebe eum fuiſſe con

ftitutum difertè teftatur . plebsautem erat, quos ipſi burgarios & frilingosadpella

bant ; ut fuprà, cap.xv, oſtenſum eſt. Cecerò , reipublicæ adminiſtratio heic

eadem fuit, quæ in democratiis cum principatu. nam quum in his regis , vel

principis apxò nihil aliudeffet, quàm segmnyia, id eſt, imperium militare , ut lui

prà docui ; cuidomi in civitate nihil præternomen , decus : per alios magiſtra

tus adminiſtratam fuiſſe univerſam rempublicam necelle eſt. De his igiturſic

Cæſar, dico commentar. vr: In pace nullus communis est magiftratus : ſed principes
regionum atque pagorum inter fuosjus dicunt , controverſiasque minuunt. EtTacitus

nofter, ur modò retuli: Eligunturin iisdem conciliis & principes,qui jura per pagos

go cosq; reddunt. Quidpagi, quidvici vocabulo auctores Romaniin Germania intel.

lexerint, fuprà, cap.xiii, explicatum eſt. Quot igitur pagi viciq ; , totidem recto

res, live magiſtratus, veljudices; qui pagis&regionibus, live agris circùm litis, jus

reddiderunt. Auctor præfationis in legem Salicam : Gens Francorum inclyta dittaa

vit Salicam legemper proceres ipfiusgentis;qui tunc temporis apudeamdem erant recto

res. Sunt autem electi de pluribus viri iv, Wilogaſt, Arbogaſt, Salogaft,& Windogaſt. qui

per treis mallos , id est comitia convenientes, omneis cauſarumoriginesſolicitè diſcernen

do, tractantes defingulis,judicium decreverunt. Hinc illud Marcellini, lib .xxvii, de

Athanarico,uno eGothorum principibus, loquentis : Pošt leviora certamina,Athas

naricum , ea tempeſtate judicem potentiſsimum ,aufum refiftere cum manu, quamfibicredia

po dëritabundare, extremorum merucoëgit in fugam . Etlib.xvır: His in barbarico geftis,

Bregetionem caftra commota funt: utetiam ibi belli Quadorum reliquias , circa illosagi

tantinm tractus, lacryma velſangvis exſtingveret. quorum regalis Vitrodorus , Viduarii

filius regis, & Agilimundusſubregulus, aliique optimates&judices, variispopulis praſi

dentes , viſo exercitu ingremio regniſolique genitalis,fub greßibus jacuêre militam ; 'do

adepti veniam , iufla fecerunt . Principes autem illic adpellantur ab Cæfare &
Tacito, vocabulo à communi uſu diverſo ; ¢ Germanorum tamen , ut mea

fert opinio , more atque conſvetudine adſumto . Etenim , quum hi quo

que magiſtratus , vel rectores, primi in fuo quisque pago vel vico forent;Ger

mani , è ſimplicitate quadam animi , quum titulorum varium fplendorem

go vel ignorarent - etiamdum , vel , ut rem vanam, aſpernarentur, patrio fermo.

ne vocavêreeos thi Førſten . quos æquipollenti Romani vocabulo dixêre princi

peis. Non ejusdem dignitatis principeisheicintelligere auctores, cujusmodi ſu

periori capite indicavi, liquet ex ſublequentibus continuò Taciti verbis: Centeni

fingulis explebe comites, conſiliumfimulem auctoritas , adfunt. Illis quidpe non
cercus autfinituscrat comitum numerus, in confilium vel auctoritatem ; fed

plurimi

vis
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plurimi, e acerrimicomites ad æmulationem finitimorú principum electi. hac enim

illorum dignitas, he vires , magnoſemper electorum juvenum globo circumdari ; in pa

ce decus, iu bellopræfidium . necfolùm in ſuagente cuique , fed apud finitimasquoque ci

vitates , id nomen , cafama , ea gloria erat, ſi numero ac virtute comitatus emineret,

expetebantur quin etiam ex aliis civitatibvslegationibus, & muneribus ornabantur;

nempe uti ipså virtutis famå bella profligarent . deniq;hi ab ipfis principibus ale

bantur , perpetuóque iis præſtò erant. At centeni iſti comites non nifi in con

ventibus ac judiciis, tamquàm confilium & auctoritas aderant . Sed & Cæfar

idem interdiverſarum democratiarum principeis discrimen apertiſſimè often

dit , in belli Gall. comment. v : ubi , de Treverorum loquens civitate , In ea,lo

inquit, civitate duode principatu inter ſe contendebant , Indutiomarus & Cingetorix.

ubi ſummum totius gentis Treverorum intelligit principem . paullo verò

poſt, Nonnulli, inquit, principes ex eâ civitate,& -familiaritate Cingeiorgisadducti,

& adventum noſtri exercitus perierriti,ad Cæfarem venerunt. & iterum paullo pòlt :

Principibus Treverorum ad ſe convocatis,eos figillatim Cingetorigi conciliavit Cæſar. quod

cùm merito ejus à ſe fieri intelligebat , tùm magni intereſſe arbitrabatur , ejus auctorita

tem inter fuosquàm plurimum valere , cujus tam egregiam in ſevoluntatem perſpexiffet.

En ; auctoritatem Cingetorigis principis in luos; id eſt , in iſtos Treverorum

principeis valuiffe ait .ergo non ſummam hi habuere auctoritatem inter Tre

veros . nihilque aliud fuere,quàm fingulorum pagorum vicorumque rectores, 20

magiſtratus , ac judices. Hos ſenatores adpellat Tacitus, hiſtoriar. lib.y. ubi ,

de Civilis Batavi rebellione, cui acceſſerunt & Treveri, loquens . Transiêre,

inquit, Rhenum Tutor quoque & Clafficus, centum tredecim Treverorum ſenatores.

Et item Cæſar belli Gall ': comment. Iv : Tenchtheri e Vſipetes petunt, fibiuti

poteſtatem faceret in Vbios legatos mittendi .quorum fi principes acſenatores fibi jureju.

rando fidem feciſent ;eâ conditione, quæ à Cæſare ferretur,fe ufuros oftendebant. Iidem

primores & proceres fæpiusadpellantur Tacito. fic annal. libror: Segeſtes, para

ri rebellionen fæpè aliàs, & fupremoconvivio,poſt quod in arma itum , aperuit:ſvafitque

Varo , ut fe , & CArminium , & ceteros proceresvinciret. nihil aufuram plebem ,principi.

bus amotis. & annal. 11: Viſurgis Romanos Cheruſcosque interfluebat. ejus in ripa cun 30

ceteris primoribus Arminius adftitit , & pofteà : Nec Arminius , aut ceteri Germa

porum proceres omittebant ſuosquisque hörtari . & paullo pòſt: Pugnam volunt ,ar .

ma rapiunt: plebes, primores , juventus , ſenes, agmen Romanum repentè incurſant.

item hiſtoriar. lib . iv, Civilem ait primores gentis, em promtiffimos vulgi convo

falſe , quum rebellionem in Romanos genti ſuæ Batavæ perſvadere vellet .

Et eodem libro poſteà : Movebatur vulg14s.; condebantque gladios; cùm Cumpanus

& c luvenalis , exprimoribus Tungrorum , univerſam ei gentem dedidère. Iteminlibro

de Germaniâ : Nec ulli auſpicio major fides,non folùm apudplebem , ſed apud proceres,

apud facerdotes. Athos pagorum vicorumque fiveprincipeis, ſive magiftratus,
ſenatores , primores, proceresve, ex nobilitate ſumtos fuiſſe, quemadmodùm 40

reges , five fupremi civitatum principes , patet ex Cæfaris commet. v. nam

ubi Cæfar nonnullos principeis ex Treverorum civitate, & familiaritate Cingetorigis

adductos, & adventu Romani exercitusperterritos , ad fe veniſſe ait ; ipfe Indutiomarus,

legalis ad Cæſarem miffis, feſe idcircò à ſuisdiscedere, atque ad eum venire noluiffe adfire

mat , quò faciliùs civitatem in officio contineret ; ne , nobilitates disceſſu, plebspropter im

prudentiam laberetur. Porrò lummum imperandi , jubendique, animadverten

di, ac verberandi jus atque auctoritas heic quoque penes facerdoteis fuit.de

utrisque enim democratiis, tam fine principatu , quàm cum principatu , lo

quitur Tacitus ifta : Vt turbe placuit,confidunt armati. Silentium perſacerdotes,quka

bus tum & coërcendijuseft, imperatur. Atquehujusmodi respublicas democrati

cas fine pricipatu complureis fuiſſe in Germania deprehendo : præſertimmi

noribus in civitatibus; quales fuêre Marſorum , Tencterorum , Ulipiorum ,

Tubantum , Anſibariorum , Angrivariorum , Dulgibinorum , Chamavorum ,

&aliorum . De Marſis teftis eſť Tacitus,annal . lib. 11. Ipfe Germanicus majo.

ribus, inquit, copiis Marfos irrupit. quorum dux Malovendus, nuper in deditionem

acceptus,
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acceptus, propinquo loco defosam Varianæ legionis aquilam modico prefidio fervari indicat.
Erde Antibariis,annal.xi11:Eosdem agros Anſióarii occupavêre,validior gens,non mo

dofuicopià,ſed adjacentium populorum miferatione: quia pulſià Chaucis, & felisinopes,

tuiim exfilium orabant. aderatque iis clarus per illasgentes, & nobis quoque fidies,nomi

ne Bojocalıs, vinctum ferebellioneCherufca, juffu Arminii, referens; mox,Tiberio cá Ger

manico ducibus,ftipendia meruiffe, quinquaginta annorum obſequia. Id quog, adjungere,

quòd gentem fuam ditioni noftræ fubjiceret.Non principem Anſibariorum vel regem

fuille hunc Bojocalum ,liquet ex eo , quod Arminii juſſu vinctus fuerat; item,

quòd ſtipendia poſtmodùm ſub Rom. ducibus fecit . Sed & majorum civitatű

Io nonnulli hujus generis fuêre. nam de Chaucis fic auctor nofter, annal.lib. xı :

Per idem tempus Chauci,nu'là diſſenſione domi, da morte Sanquiniialacres, dū Corbulo ad

ventat inferiorem Germaniam incurſavêre, duce Gannaſco;qui natione Caninefas. Ejusde

generis fuiſſe & Brucerorum civitatem, amplam & validam , inde colligere

licet, quòd nusquàm eorü regis vel principis mentio,quamvis crebra apud au

ĉtores,maximèTacitum ,bellorú Bructerum memoratio. nam quòd hic hiſtor.

lib.iv, Velledam virgině, nationis Bructere, latèimperitaſſeait ; id veneratione magis,

dum exitum bellorum vaticinatione ſuis prædiceret,quàm obſequio factú elie,

fuprà, cap. xxiv, demonſtravi . Cis Rhenum quoqueGermanis cjusmodi fuille

respublicas democraticas fine principatu, haud obſcure è Cæfaris colligitur

20 commentaris de bello Gallico . nam ,quŭ multa belli Nerviorū, Atuaticorum ,

Menapiorumq; fiat memoratio; nulla tamen ullius regis vel principis harū ci

vitatum reperiturmentio: quã interim de Ambiorige& Cativulco Éburonum,

item de Indutiomaro & Cingetorige, Treverorum principibushaud ſemel. At

poftquàm RomaniGallias pacârunt,fuoq; imperio fubjecerunt; omnibus pari

ter civitatibusjus eligendorum regum ſeu principum ſimul ereptum .undede

univerſis Belgis ita Strabo, in lib.iv: A'essox @gmomol SusGaer al weiss i TON/ señv. évce

δ'ηγεμόναηρελο και μιαυτον τοπαλαιόνωςδ' αύτως εις πόλεμον εις τουτα πλήθος ασιδιά

κνύλο σρατηγός. νuυ δε σεοσέχεζί τους τΡωμαίων αεοσάγμασι το πλέον.hoc cft: Pleran, cors

respublice ab optimatibus gubernabantur olim . unum veròquotannis ducem fumebant:/

30 militer unus belli dux à multitudine defignabatur. nunc veròRomanorumjuffisplerisquein

rebusparent.Etdeuniverſis Galliæ incolis,paullo antè :Nuwuf ou cu eiplonzav

τες εισι δεδελωμδύοι,και ζώνες και τα ποσάγμάδα τέλόντων αυλές Ρωμαίων. id eft : Nostri

equidem etateomnespacatiſerviunt; Romanorum, à quibus fisbaćti, juffis parentes. Ubi
nulla natio , nullus populus,nulla civitas excipitur. Hinc Treveri, quum , Ci

vile Batavo impullore , rebellarent , non reges ſeu principeis habuere belli

duceis ; fed ex nobilitate , Claſſicum atque Tutorem . Interfecto Hordeonio, in

quit noſter hiſtoriar. iv , commeavêre nuntii inter Civilem Claflicumque,præfectum ale

Treverorum .Claſſicus nobilitate opibusque anteibatalios. Regium illigenus, epace bello

que clara origo. ipſe, è majoribusſuis, hoftis populi Romani,quàm fociusjactabat .Cali

40 ſcuêrefeſe Iulius Tutor & Iulius Sabinus , hicTrevir, hic Lingon. Tutor ripe Rheni à

Vitellio præfectus.Regium erat Claſſico genus, ex iis majoribus,obquorum me

moriam hoftem potiùs ſeſe, quàm focium præbere Romanis debuit : id eft,

quia majoribus ſuis Romani, duce Julio Cæſare , bellum intulerant. quod In

dutiomaro , Treverorum principi, factum ipſe teſtatur Cæſar,prædictis belli

Gall.comment. v , & vi . Regem autem cur heic vocet Tacitus Indutiomarī,

quem Cæſar principem ,fuperiori capite declaratū eſt. Sed & Batavi,quú anteà

å principibusregerentur,poftquàm Galliæ pacatæ , & in provincias Romanas

redactæ fuêre,rempublicam democraticã ſine principatu habuerunt; Romanis

fupremum ,ut in reliqua Galliâ , imperium obtinétibus. unde illa Taciti, hiſtor.

so lib.iv : Civilis primoresgentis, & promtißimos vulgi,ſpecieopularum ,ſacrum in nemus

vocatos, ubi noéte ac lætitia incaluiſé videt, à laude gloriig gentisorſus, injurias do raptus,

& cetera ſervitii mala enumerat. Neg, enim focietatem ,17olim ;ſedtamquàmmancipia

haberi. Quando legatum ( graviquidem comitatu, & fuperbocum imperio venire? tradi

se præfectis, centurionibusque. Etde câdem Batavorum gente , hiſtoriar. lib. 1 :

Gallie ,Supermemariam vindicis, obligatæ recentidonoRomanæcivitatis, & inposterum

1

tribute
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tributi levamento . Proximæ tamen Germanis exercitibus Galliarum civitates , non eos

dem honore habitæ , quædam etiam finibus ademtis , pari dolore commoda aliena acſuas

injurias metiebantur. Item , prædicto lib . 1v , poſteà: Mox valefcentibusGerma

nis , pleræque civitates adversùm nos armat & ; ſpe libertatis, do, fi exuiffent ſervitium ,

cupidine imperitandi. Et iterum pofteà , ex Civilis oratione : Secretis ſermonibus

admonebatmalorum , quætot annos perpefſi : Miſeram fervitutem falsò pacem vocarent.

Batavos , quamquam tributorum expertes, arma contra communes dominos cepiſſe. Et

haud multo port:Aufos aut libertas ſequetur ; aut victi, iidemerimus. Et rurſus,

è Voculx , ducis Romani, contra Batavos oratione : Nunc hoftes,quia molle fer

vitium : cum ſpoliati exutique fuerint , amicos fore.Et tandem , lib. v , ex ipſorum I

Batavorum fermonibus: Non prorogandam ultrà ruinam . nec poße ab unà natione

totius orbis ſervitium depelli. & mox : Sibinon tributa , fed virtutes & viros indici.

proximum id libertati : & , fidominorum electiofit; honeſtiàs principes Romanorum ,

quàm Germanorum feminas( Velledam Bructeram intelligunt ) tolerari. Sic ipſe

auctor , in libro de Germaniâ : Manet honos , eeantiqua ſocietatis infigne. nam nec

tributis contemnuntur , nec publicanus atterit . exemti oneribus & collationibus, do tan

tùm in ufum præliorum ſepoſiti,velut tela atque arma, bellis reſervantur. Quod lepo

no, atque reſervo , omnino in meâ elt pofleſſione ac poteſtate . quocircà

hunc honorem & hoc ſocietatis inlignemeritò ipſi Batavi non in ipsâ liber

tate , fed proximè libertatem poſuere: Voculaqne adpellavit molle fervitium .20

Atque hujusmodi ferè fuit libertas, quam provinciarum fuarum nonnullis

populis concedere ſolebantRomani. Sic in eâdem provinciâ, Gallià Belgicâ,

liberi recenſentur populi Plinio , lib . iv , cap. XVII, Nervii, Sueffiones , Silvs

nećtes, Leuci , Treveri ; & fæderatiLingones , & Remi. quorum tamen conditio

nem Batavotum conditioni comparandam non puto . Hinc igitur , quum

Germanicus , Romani exercitus dux , Cherufcos armis peteret, Batavi ſocii

non regem , nec principem , ſed ducem habuêre Coriovaldam ; teſte Tacito ,

annal . lib . 11. hinc item Batavi , & contermini Caninefates , quum , impul

ſore Civile , rebellionem pararent , Brinionem , nobilem Caninefatem , com

munem ſibi dilegeruntducem , tefte eodem Tacito,hiſtoriar.iv. Neque ve- 30

rò Civilis ante eamrebellionem five dux ſive princeps Batavorum fuit; ut qui

dam opinantur: ſed cohortis Batavæ in exercitu Romano præfectus; utteſtis

idein Tacitus, libro proximè dicto . ubi hæc quoque de Civile ejusque fratre

leguntur : Iulius Paullus & Claudius Civilis , regiå ſtirpe multoceterosantcibant.En;

anteibant ceteros : non principatu , nec regno ; ſed regiâ ſtirpe tantùm; id eſt,

quia majores corum regiam live principalem in Batavis dignitatem obtinuiſ

fent, antequàm inſula eorum & reliquum agri in Romanorum pervenit pote

ftatem , jusque diligendorum principum iplis ereptum . Neque poſt Civilem ,

& Veſpaſiani tempeſtatem , regia dignitas in Batavis oſtendiumquàm poteſt,

quoad Romano ſubjecti fuereimperio .nam , quod quidam ex Am . Marcel- 40

lini libro xvi reges ſubjicere conantur ; id planè irritum eſt atque

Verba illic leguntur iſta: Quo cognito ( fcilicet Cornutos ac Bracchatos,mi

liteis Romanos , premi à Germanis) opitulatum conturmalibus fuis celeri curſu Ba

tavi venêre cum regibus , formidabilis manus. Quorſum heic , quæſo , regum men

tio ? aut quæ mentionis neceſſitas , vel uſus? vel etiam , quot reges exiguam

Batavorum gentem habuiffe cenfes: item ,quoteorum in uno exiguo militum

globo, vel manipulo ?Reſponſio fanèheic nulla fatis apta fuerit. Lego igitur

dictum locum hocmodo: opitulatum conturmalibus ſuis celeri curſu Batavi venêre

cum Herulis, formidabilismanns. Herulos quidpe ſub unâ fuiffe cum Batavisma

nu , live ſub uno vexillo , auctor eſt idem Marcellinus , lib . xxvii , his verbis:

Poft cujus interitum , Herulorum Batavorumque vexillum direptum . Ceterò, trans

finum Codânum & Viſtulamamnem ingentes fuere ac validæ gentes , in plu

reis quæque nationes divilà : de quibus Tacitus ſub finem libri de Germania

ita fcribit: Peucinorum , Venedorumque , & Fennorum nationes Germanis an Sarma

tis aſcribam , dubito. quamquàm Peucini, quos quidam Baſtarnas vocant, fermone,cult ,

fede, ac

inane .

so



GERMANIÆ ANTIQ. LIB. I. 3 29

fede, ac domiciliis, ut Germani agunt: fordes omnium actorpor. ceterùm , connubiis mix

tis, nonnihil in Sarmatarum hačitum fædantur. Venedi multum ex moribus traxerunt.

nam quidquidinter Percinos Fennosquefilvarum ac montiū erigitur ,latrocinies pererrant.

Hitamen inter Germanos potiùs referuntur ; quia e domosfigunt, & fcutageflant , & pe

dum nfu ac pernicitate gaudent. queomnia Sarmatis diverſa funt , in pliuſtro equoque vi

ventibes. Fennis mira feritas,fæda paupertas.nonarma, non equi,non penates :victui

herba , veflituipelles, cubile humus. ſola in ſagittis ſpes;quas, inopia ferri, oßibus afperant.

idemo, venatus viros pariter ac feminas alit.paßim enim comitantur,partemg predepe

tunt.nec aliud infantibus ferarum imbriumg fuffugium , quàmut in aliquo ramorum nexu

10 contegantur.hcredeunt juvenes, hac fenum receptaculum . Id beatius arbitrantur, quàm

ingemere agris,illaborare domibus,ſuas alienasgzfortunasfpemetug, verſare.fecuri adver

ſushomines,feceriadverfusdeos,rem difficillimam affecuti ſunt,ut illisne votoquidem opus

fit. Ex his Venedos fuifle Sarmatas , Fennos verò atqueatque Baſtarnas Germanos,

illos ad ſeptemtrionalem oceanum , hos ad Pontum uſq; Euxinum porrectos,

copiofiùs infrà ſuo loco atq; ordine monſtrabitur. liberas fuille genteis;ſine re

gibus , line principibus, planum facere paucis heic conabor. De Baſtarnis, ſu

pra Daciam Thraciamq; fitis, quamvis crebra fiat apud veteres auctores men

tio , bellorumq; memoratio ; tamen nusquàm regium inter eos imperium , ne
principale quidemn . unde haud vana conjectura,democraticis eosegiſſe rebus

20 publicis . nam ariſtocratias, ut antè dixi, & Celtis Galli atq; Hifpani a Græcis di

dicerunt. Fennis verò ;quibusfæda paupertas , fine armis, line equis , line ar

mentis , fine gregibus, fine arvis, ſine penatibus, quis deſideraveritimperare ?

nam de Svionibus , Fennorum finitimis, fic idem nofter paullo antè : Est apud :

tilos & opibus honos : eoque unus imperitat.

Se

САР. XL.

30

D

De monarchiis ; & item de mixtis imperiis.

EMOCRATIC Æ igitur Germanorum respublicæ ſic ſe habuerüt. nunc

de monarchiis, five de infinitis abſolutisq ; regnis quoq; dicendum. Ta

citus, abſolutâ continentis Germaniæ gentium explicatione; Svionum

binc , inquit , civitates in ipfo oceano . & mox : Etapud illos e opibus honos : eóque

unus imperitat ; nulisjam exceptionibus, non precario jureparendi. non arma,ut apudcete

ros Germanos, in promiſcuo:fed ilan ſaſubcuftode,& quidem fervo.quia ſubitoshoftium in

curſusprohibetoceanus.otiofeporrò armatorummanusfacilè laſciviunt.enim verò neg,no

bilem ,neg,ingenuum ,ne libertinum quidē armispreponere,regia utilitas eft. Ingensfanè

diſcrimen .reliqui illi populi,auriargentiq ,, ut fuprà cap.xvju oftenfum , & opū

contemtores,ex fangvinis nobilitate lectis regibus acprincipibus, falvâ libertate

acjure ſuo agebant. iſti,opibus habito honore, ſervilem in modum dejecti po

40 tiùs quàm ſubjecti fuerunt. quapropter nec eamdem continentiæ probitatisq;

& bellicæ virtutis laudé cum reliquis illis Germanis obtinuiffe, certum eſt. ve

riſlima namq ; eſt illa Nabis, Lacedæmoniorü regis,ſententia: quem ita T. Fla

minium,Romanorūducem,adfantem refert Liviuslib.xxxiv: Nefter legumlator

Lycurgus non inpaucorúmanurempublicam effe voluit , quem vosfenatum appellatis; nec
eminere unum aut alterum ordinem in civitate, fed per equationě fortunæac dignitatis fore

credidit,ut multi effent,quipro patriâ armaferrent. Sané,longè aliter pro alienâ poté

tiâ, aliter pro libertate propriâ pugnatur. Svionum ergo,fiueSveonī ( ſic enim

appellantur inferioris ævi fcriptoribus,qui nunc funt Svedi) perfecta omnibus

numeris fuit monarchia : in quà unus,opibus longè potentiſſimus,omnibusreli

so quis, finc præfcripto legū ,fine exceptionibus, fine jureprecario, ſuperbe impe.

ritabat. Servitus gentis eò fædior , quòd voluntaria . nam quum opibushonos

iſte regnandi ſit delatus,electivum fuiſſe regnum ,neceſſe eſt.Sedhancſervitu

tem poſtmodùm pertxſi,libertatē ſunt amplexi . fic namq ; de iis Mag.Adamus

Bremenlis: Reges habent ex genereantiquos. quorii tamen vis pendet in populifententia,

Quodin commune laudaverint omnes , illum confirmare oportet: niſiejusdecretum potius
videaaЕe
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videatur . quod aliquandoſequuntur inviti. Itaquedomipares elle gaudent: in præliurk

euntes omnem præbent obedientiam regi; velei, quiductorceterisà regepraficitur. Cete

rùm auctornoftereodem libro poſteà : Svionibus Sitonum gentescontinuantur.ce

tera ſimiles, uno differunt , quòd femina dominatur. in tantum nonmodo à libertate,fed

etiam àfervitutedegenerant. Sitones fuifle eosdem , qui nunc Novagii adpellátur,

infrà ſuo loco docebo . Atque hæc tunc fuêre monarchica feptemtrionalis

Germaniæ imperia. Similead Rhenum& Danubium jam ante tempeftatem

Taciti occupavitMaroboduus,éſidiate , ut inquit Strabo lib . vii,uz @ The cro

pcópens Enávodov véGuyaple cultede, is eveppáleiro izo TôZeaså: id eſt; ex privatohomi

ne , poftquam Româ revertiſſet; ubi adoleſcens egerat, Auguſti beneficiis adfectus. Re. 10

gnum ejus copiosè deſcribit Vellejus Paterculus, in lib. 11. Maroboduus, inquit,

genere nobilis, corpore prævalens,arimoferox ,natione magis, quàm ratione, barbarus, non

tumultuarium ,neque fortuitum ,nequemobilem ,& ex voluntateparentium conftantem in

ter fios occupavit principatum ;ſed certum imperium vimque regiam complexus animo,

ſtatuit avocatâprocul à Romanis gentefua,eòprogredi, ubi,cùm propter potentiora armare

fugiſſet,ſua faceretpotentiffima.Occupatisigitur,quosprediximus,locis (Bojohæmum
erat)finitimos omnesautbello domuit, autconditionibus jurisfuifecit. Corpus fuum cis

ſtoditum. En ; reliqui illi Germanorum reges live principes in democraticis ci-.

vitatibus , mobilem , & ex voluntate parentium conſtantem obtinebant principatum :

hic autě Maroboduus certum imperium ,vimqueregiam occupavit . illi voluntarios 20

circùm fe habebant comites ex nobilitate : hujus corpus ſatellitum præſidio

cuſtoditum . Et hic quidemmaximum illo ævo inter liberas Germanorum ge

teis obtinuit imperium , inter Danubium ,Albim& Viſtulam amneis,ſinumque

Codânum ; quod ſuo loco demoſtrabitur. Unde toti Germaniæ, ſed & Romas

nis formidabilis factus. Idem Vellejus,libro prædicto: Imperiū,perpetuis exercitus

penè adRomana diſcipline formam redactum , brevi ineminens &noftro quoque imperia

timendim perduxitfaſtigium :gerebatquefe ita adversus Romanos,ut neg, bello nos lácelle

ret ,&-,ſi laceſſeretur, ſupereſſe ſibivim ac voluntatem reſiſtendi declararet .Legati, quos

mittebet ad Cæſares , interdum ut ſupplicem commendabant, interdum ut pro pari

loquebantur. Gentibus hominibusq, à nobisdeſcifcentibus , erat apudeumperfugium .torūg, 30
ex malè diſſimulato agebat æmulum .exercitumg, quem Lxx millium peditum , iv equitum

fecerat,affidiis adversusfinitimosbellis exercendo,majori,quam quodhabebat, operi prapa

rabat.eratq; etiam eo timendus, quòd,quum Germaniãadlevam & in fronte,Pannoniam

ad dextram à tergo ſedium fuarum haberet Noricos ; tamquàm in omneis venturus,abom

nibus timebatur.Necſecuram incrementiſui patiebaturItaliam . quidpe quum à fummis

Alpium jugis,que finem Italie terminant, initium ejus finium haudmulto plus ccmillibus

paſuum abeffet. Sed Maroboduus , quum in nimiam prolaberetur fuperbiam ,
regnumq,, quod vi paraverat,in Svionum prorſus ac Sitonum formaremodú,

plureisq; ciadjicere genteis liberas tentaret , inviſus popularibus, tandē regno

pellitur. Tacitus,annal. 11 : Svevi pretendebătur, auxilium adversùsCherufcos orantes.46

non equidens ipſi orabant Svevi; ſed rex corum Maroboduus. at mox: Visna

tionum, virtus dicum in æquo.fed Maroboduum regis nomen inviſum apud populares, Ar

minium pro libertate bellantem favor habebat. Igitur non modò Cheruſi ſociique eorum ,

vetus Arminii miles,funesêre bellum :ſed è regno etiam Marobodui Svevagentes , Semno

nes ac Langobardi defecêre adeum. Arminius quoque ipfe, quum fimile regnum

quæreret,mortem invenit. idem auctor, in fine ejusdem libri: Ceterum Armi

nius, abscedentibus Romanis, &pulfo Marobodno,regnum adfectans,libertatem popularium

adverfam habuit. peritusg, armis, cùm varia fortunacertaret, dolopropinquorum cecidit.

De Catualdi Gotone & Vannio Quado, ſuprà dictum eſt. Atque democra

tias , monarchiasque priſcûm Germanorum hactenus ſatis cognovimus.

Reftat nunc tertium rerumpublicarum genus,ex democratii atque monarchia

inixtum paucis nobis dicendum . Auctor nofter,in libro de Germaniâ: TransLy

gios Gothiones regnătur paullojam addictius,quàm cetera Germanorum gentes;nondum ta

men fupra libertatě. protinus deinde ab oceano Rugii & Lemovii. omniumg, harum gentiü

infigne, rotundafruta,brevesgladii,& erga regesobfequium.Svionum hinccivitates,ipfo in

50

oceano ,
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eccano . Ej? apudillos & opibus honos : eóque unusimperitat; nullis jam exceptionibus, non prea

curio jure parendi . FuereGothones, Rugii,acLemoviiinter Viadrum & Viſtulam

amneis ad oceanum , ſive oceani ſinuin Codânum , medii inter democraticas &

inonarchicas civitateis . Ceteræ illæ Germanorum gentes ſunt omnes ab auctore

prænominatæ , quasdemocratias vel cum principatu, vel ſine principatu habuif

fe, fuprà oſtendi.Addiétiùs his regnatos fuiffe ait Gothones, Rugios, atque Lemo

vios ;atpaullotantùm , necdum ſupra libertatem ; multis exceptionibus ; ó precario jure..

purindi . à quâ libertate quia nullos eximit ; non modò procores , ſeu primo.

res , nec nobileis tantùm , ſed omnem quoque plebem , id eſt ,burgarios liberos

10 fuiffe, obſequium regibus non niſi è voluntateac legibus, communiter præſcri

ptis præſtitiſſe,haud dubium eſt. regnumque his regibus nullum aliud fuit,quàm

quod Mag. Adamus Bremenfis ita defcribitin Svionum gente : Reges habent ex

genere antiquos. quorum tamen vis pendet in populi fententia . Quod in commune laua

daverint omnes , illum confirmare oportet : niſi ejusdecretum potiusvideatur.quodali

quandofequuntur inviti. Itaque domipares efegaudent:in prælium euntesomnem pre

bent obedientiam regi. Lemovios Taciti poſterioribus fæculis dictos fuiſſe Herulos,

infrà, lib.li ,cap. xxxv, oftendam . Dehis ita Procopius,rer. Gothicarum lib.111:

Καί τοι και αεότερον όνομα μου παρ αυτούς και βασιλεύς είχεν-ιδιώτε και οποιώ δεν τιτιχεδόν έ

φέρετο πλέον. αλλακαι ξυγκαθείας αυτώ απανθες, και ξύσιτοι είναι ήξίαν και ανέδίω , όστις

20 Bérosto, els autòv ĆEpuler.id eft: Quamquàm anteànomen quidem apud eos rex habuit ; à

privato autem viro nihil ferè differebat. nam& adfidere ei omnes, una convefci, & im

pudenter, ut caique libitum , convitiari jurgarique folebant. Continuò antè narratidem

Procopius,regem ſuumAnerichum eos interfeciſſe,nullam aliam ob cauſam ,niſi

quòd lub nullius imperio eſſe vellet .Quum autem facti eospæniteret,mififfe le

gatos in patriam terram , qui ê regiâ ftirpe hominem accerferent, cui regnum de

ferrent .De Gothonibus,ſive Gothis, Herulorúapud Viſtulæ oſtia conterminis,

in eamdem fententiam ita Thodofius: όμως και ο βασιλεύς τιμών εκ έληγεν ' αλ'ομο

τραπέζες είχε καιομοσκίωες,και πολύ το φιλόδωρον ές αωτες ω. εδαμεγαρ εξεφέρεία και παρεγυ

guvšto ta p Qinovaníces. id eft: Quamquàm ne honorequidemac reverentia intereos řexpoties
30 batur.fed ejusděmenſaparticipeiseoshabebat,atq; contubernales; donsg; benevolentiãcorum

captabat: rixas verò eorum aiquecontentiones nusquàm offerebat .Harum igitur gentium

respublicæ mixtæ fuêre ex monarchiâ & democratiâ : ita tamen ,uti hxc lorgo

fuperaret illa.Malè & impropriè Menander, qui in hiſtoriâ fuâ a'a 6xl ov twv dag.

giápdw adpellavit ubegpzcov.Certè hæc regna non multum differebant à cete

farum Germaniæ gentium libertate . Quòd ſi fuerit aliquod erga reyes obfc

quium , utvultTacitus & Mag. Adamus; quàm proximè ad patriam in liberos ac

cellit auctoritatem . patris quidpe boni eſt, ſeverè equidem liberis imperare , ad

monere de officio , & delicia caſtigare :at diligere tamen , & fæpè indulgere .&

contrà , proborum liberorum eſt, obſequium præſtare parenti ; ex reverentiâ ta

40 men, non ob metum.quod libertati quam proximum ; imòipſa eſt libertas. Hæc

igitur tria fuêre rerumpublicarum genera in omni terrâ Germania .
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CAP. XLI .

SEM

De democraticarum civitatum fæderibusatque clientelis,

tam privatis , quàm publicis.
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ERUMTUBLICARUM generibus defcriptis , haud alienum fuerit ded:

mocraticarum civitatum amicitiis , fæderibus ; atque clientelis
piuca

quædam diſſerere. Jul. Cæſar , in belli Gall.com.vi, ubiGallorum fimul

Germanorumque mores deſcribit; In Galliâ , inquit , non folum in omnibus civitati -
bus

atquepagis ,partibusque; fed penè etiam infingulis domibusfactionesfunt: earum pa

factionum ſunt principes ; quiſummam auctoritatem , eorum judicio,hab ere existimanski

quorum ad arbitrium judiciumquefummaomnium rerum confiliorumque redeat. idque eyes
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rei causa antiquitus inſtitutum videtur , ne quis explebe contrapotentiorem auxilii egeret.

ſuos enim opprimi quisque el circumvenirinon patitur . neque, aliter fifaciat,ullaminter

Juoshabet auctoritatem . Heceadem ratio eft in fummâtotius Gallia. namg, omnes civitates

in duasparteis divifa funt.Quum Cæfar in Galliam vênit, alterius factionisprincipeserăt

AEdui ;alteriusSequani. Hi, quum per ſe minùs valerent, quòd fummaauctoritas antiqui

tus erat in AEduis, magnaqueeorum erant clientela ; Germanos atque Arioviftum ſibi ad

junxerant;eosque ad ſemagnusjačturispollicitationibusque perduxerant. præliis veròcom

pluribusfactis ſecundis,atqueomni nobilitate AEduorum interfectá,tantumpotentiâ ante

ceſſerant, ut magnâpartem clientium ab AEduis ad ſetransducerent ; obfidesque abiisprin.

cipum filiosacciperent; & publicèjurare cogerent, nihil ſecontraSequanos confilii inituros; 10

& partem finitimiagri, per vim occupatam , pofſiderent ; Galliæque totiusprincipatum

obtinerēt.Quâ neceſſitateadductus Divitiacus,auxiliipetendi cauſa Romam ad ſenatūpro

fectus, infectåre redierat. Adventu Caſarisfactâcommutationererum , obfidibus AÉduis

redditis,veteribusclientelis reſtitutis, novisper Cafarem comparatis; quòdii, quifead eorã

amicitiam aggregaverant, meliore conditione, atg,imperio aquiore ſe uti videbant, reliquis

rebus eorum , gratiâ, dignitateg, amplificata; Sequani principatum dimiferant. In eorumla

cum Rhemiſucceſſerant.quos quòdadequare apudCafaremgratia intelligebatur; ii,quipro

pter veteres inimicitias nullo modo cum AEduis conjungi poterant,fe Rhemis in clientelam

dicabant. Hos illi diligenter tuebantur.ita & novam repentècollectam auctoritatem te

nebant. Eo tamen ftatu res erat ,ut longè principes haberentur AEdui;fecundum locum di- 29

gnitatis Rhemiobtinerent. Cæſar heic clientelas adpellat atq; amicitias , quas
vul.

gusnunc Latinè loquentium dicit protectiones. fic enim Genuenſiū in Italiâ , &

Vefontinorum in Galliâ, liberæ civitates , fub protectione vulgòdicuntur elle

regum Hiſpaniæ : fic Hamoburgium in Germaniâ, ad Albim ,ſub protectione

regum Daniæ ; ſic Aquæ Grani,ſub protectione ducum Juliacenfium :id eſt,fi

Latialiter loqui velis,in clientela, in amicitia,live etiã in fide.fic enim idem Cæſar,

eodem commentario anteà, de Senonibus Gallis : Legatos, deprecandi caufa,ad Ce

farem mittunt. adeunt perAEduos; quorú antiquitus erat in fidecivitas. & mox : Eodem

Carnutes legatos obſidesg,mittunt :uſi deprecatoribusRhemis; quorü erant in clientelå. Sed

& fub imperio effe dixit Cæſar,idēquod in amicitia;ut fuprà de Æduis intelleximus.30

Acfanèfuit imperiū illud multo veriùs in populis Celticis , quàm amicitia,
ubi

inferiores fædere haud æquo ſuperioribus juncti . hi quidpemajeſtatē illorum

atq ;leges,tributaq; impofita agnoſcebant. Amicitiam id adpellavithaud ſemel

Cælar in Gallis Germanisq;, more Romanorum ; qui per hunc fucum ,per has

blanditias gentium ſubimperium redactarum animosemolliebant, quòminùs

inviti jugum collis ſuis ſuſciperent. Nonminùs elegãterid ,quàm verè Vocula,

Romaniexercitusdux,molle vocavit fervitium in Batavis; ut fuprà ,cap. XXXIX,

oſtenſum eſt. Sic & aliiilli in Galliâ fuere populi,quos amicos adpellabátRoma

ni,& fecios, & complures,quos liberos:qui tamen omnes eorum imperium, leges

atque rectores tulerunt. Sed Celtæ noftri inter ſe qualeis habuerint amicitias, 40

qualiaq ; fædera, oftendatur. Fæderum omnium duo potiſſimùm ſunt genera :

alterú equum ,alterum iniquum adpellatur. Æquo fædere inter fe quijunguntur,

verè amici fociig,dici poflunt:quiautrorumq;æqua manet majeſtas æqua liber

tas. iniquo fædereconciliati; rectiùsdicuntur clientes : quia eâ gratiâ inter fe

junguntur,uti inferiores certis conditionibuspareantſuperioribus;majeſtatem

atq; imperium eorum agnofcant: certaq; tributa pendant , vel officia quædam

præſtent:ſuperiores vero è reciproco inferiores,resq; eorum ſummâ fide contra

hoſteis tueanturac defendant. Hoc fæderum genus , non modò in Germanis

noſtris arq; Gallis, reliquisq; Celtis , ſedin aliis etiam per terræ orbem gentibus,

origine fuifle antiquiſſimum , cuivis , hiſtorias veteres legenti,diſpectu facillimú so

eft . Inter alia inſtituta, quæ Livius, Dionyſius Halicarnaſſenfis, & Plutarchus,

aliiq , auctores Romulo, primo Romanorum regi , adſcribunt,hoc etiam opidò

falſum eſt, quòd illā primumpatronorum clientumg,cùm nomina,tùm cöditiones

in Romano populo, nuper à ſe in unam civitatem remque publicam collecto,

inſtituiſſe tradant. nam quibus id verbis Dionyfius ac Plutarchus de Romanis
memo,
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memorant; iisdem penè de Celtis dictum à Cæſare ac Diodoro reperio, nec ta

men quemquam tam vecordem , tamq ; imbecillæ mentis reperiri puto ,quicre.

dat, Celtas id à Romanis demum accepiſſe ; præfertim quum ipfe Cæfar teſtetur,

antiquum id fuiſſe Gallorum inſtitutum jam tum ſuo tempore. Mihi ſanè haud

dubium eſt ,quemadmodùm innumera alia, ut fuprà patuit, adeóque pleraque in
moribus & vivēdi ratione,fic hoc etiam jam inde ex Alia, in gentium disperlione,

detuliſlecùm Celtas in Celticam , tùm Græcos in Græciam , Italos in Italia ,alias

genteis in ſuas quamq; terras. Atque hinc effe exiſtimo, quòd hodieque per om

nem terrarum orbem frequenti uſuinferior ſuperiorem ,quamvis nonnumquàm

10 ſenex adoleſcētulum , à quo aliquid beneficii ad ſe redirepoſſe putet , patrem vul

gò adpellitet. unde etiam patroni & patrocinandi apud Latinosnata ſunt vocabula.

Dionyfii , verbade Romulo hacfunt lib.11 : Παρακάλαθήκας και έδωκε τοις πατρικίοις τες

δημόλικες,υπηρέψας εκάσω τ οκτά πλήθος,ον αυτός έβλετο , νέμει σβοςάτην έθοςΕλικών

και αρχαίον, ώΘετίαλοί τε μέχρι πολλά χρώμενοι διετέλεζαν , και Αθωαοικααρχας οπιτα κρείτ

τω λαβών.εκείνοι μεν γαρ υπεροπτικώςέχρώνοτους πελάταις, έργα τέ πιτατίoντες προσηκον

αελευθέροις, οπότεμηπραξιασ τιτκελευομύων,αληγας λείνοντες,κ, τάλα ώςπερ αργυρω
νήτοις χρώμενοι. όκάλεν και Α'θωαίοι μου Θήτας τες πελάας,δπι τ λατρίας: Θετταλοίκαι Πενέ

σας , ονδιζονες τοίς ευθύς εν τη κλήση την τύχην. ο Ρωμύλος επικλήσετε ευπρεπα το πρά

γμα έκόσμησε,Παρωνίας ονομάζας τηντπενήτωνκαι ταπεινών σe95ασίαν.Ελαέργα χρησα σεοσ

20 έθηκενεκατέροις, φιλανθρωπες και πολίτικας κατασκευαζόμενος αωτ @ς συζυγίας. ω και τα υπ'

εκείνα τότε οριαθένα μέχριπολλά αδαμείναντα Ρωμαίοις έθη περί τας σατρωνίας τoιαδε τες

μια πατρικίες έδει τους εαυτ πελάταις εξηγεί τα δίκαια ,ών έκ είχονοκίνοι τίωώσπισήμω,

παρόνων τε αυτών και μη παρόντων τον αυτόν επιμελείς τρόπον , άπανα πράγοντας όσα περί

παιδων αράτεσι πατέρες, εις χρημάτων τε και τωνπερί χρήματα συμβολαίων λόγον δίκας το

υπερτ πελατών αδικεμένων λαγχαναν, ά τις βλα πλοίο σερίτα συμβόλαια, τοις εγκαλέσιν

υπέχνως όλίγα περί πολλών αν τις αποι ,παζαν τοις άρήνωτ τε ιδίων και κοινών πρα

γμάτων, ής μάλισα εδεολο, παρέχεν . τες και πελάτες έδειτους εαυτών εοσάταις θυγατέρας τε

σωεκδίδος γαμεμψας, ασανίζουν οι πατέρες χρημάτων και λύτρακαλαβάλην πολεμίοις,

εί τις ωτ ήπαίδων αιχμάλωτος γένοιτο δικας τε αλονιων ιδίας ή ζημίας όφελόνων δημοσίας

30 αργυρικόν έχέσας τίμημα, ακτίδιων λύες χρημάτων ,ε δανείσμαία ποινας αλα χάρι

ταςέντε αρχώς και γερηφορίαις , ταις άλαιςταςας τα κοιναδαπάναις, των αναλωμάτων

ως τες γένη σεοσηκούλας μετέχον . και μέγας έπαινG ήν τοις οκτώπιφανών οίκων ως πλείσες

σελάτας έχ{ν , τας τε σεογονικας φυλάτεσι διαδοχές των παιρωνιών, και διατ εαυτών αρετής

άλλας υπικιωμένοις· ότεάγων υπέρ ευνοίας, υπερτε μη λειφθήναι παλλήλων χάριτG-,έκ

ΤοπG-ηλίκGν αμφοτέροις ήν . τωνμενσελατών,άπαντα τοιςποσάταις αξιούτων,ως δωά

μεως είχον, υπηρετείν το πατρικίων,ήκισα βελομένων τους πελάταις ενοχλείν,χρηματικήντε

diuía d'wpeces wegrieuévwv. Hoc eſt:Commendavitpatriciisplebeos;optione cuique èvul

go datî,uti,quem vellet, patronum ſibilegeret.mosfànè Græcus,&- antiquus; quo diu Theſ

ſaliufi funt ,&Athenienſespriſci : ſed tum receptusinmelius. illi namqueſuperbeuteban

40tur clientibus ; opera eis injungentes, que non decent liberos homines : & fiquando jußanon

feciſſent, intentantes verbera:ad cetera quog,abutentes, tamquàm emtitiis. Hos Athenien

ſes Gğras vocabant, ob miniſteria : Theſſali verò Tevésces ; ipſo ſtatim vocabulo fortunam iis

exprobrantes. ( nam Tsvéag Græcis ſignificat pauperem eſſe. ) Romulus contrà,&ad

pellatione decorâ hanc rem cohoneſtavit,Patronatum nominans tutelampauperum , & abje

Etorum ; & commoda utrisque addidit officia excogitatâ civili & humanâ copulâ. Ius illud

patronatus à Romulo tunc prafcriptum ; diuque à Romanis obſervatum , hujusmodi conſta

bat officiis : Patronos oportebat clientibus refpondere de jure ; cujus illi rudes eſſent: & abſen

tiumæquè ac præfentium curam gerere;facienteis, quidquid pro filiis parentesfolentface

re, quod ad pecunias&pecuniarios coxtractus attinet : & liteis pro clientibusfuscipere;ſieis

so contrajus in contractibus offerretur detrimentum : item ,fi in jusvocarentur , ſustinere ac

cuſatoris impetum : & ut compendio dicam ,quietem eis, quâmaximè opus haberent , parare

à privatis publicisque negotiis. Viciſſim clientumerat ,patronos in elocandis filiabus juva

re,fieis parum effet pecunia: & , fivelipſi, velipforumfilii capti eßent,pretium hosti de

pendere : privatarum quoquelitium perditarum æftimationes, & mulētaspublicas pecu

niariaspro eisfolvere ; idqueſumtuproprio, nonfænore,ſedgratis : in magistratibus items,
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iſtis nulla alia fuerit in civitate poteſtas, quàm quæ in democraticarum civita.

tum principibus ſuprà nobis deſcripta . id quodinde etiam quàm maximè li

quet, quòd auctor,poftquàm ceterasinter Rhenum ac Viſtulam Danubiumque

& ſinum Codânum nationes ( in quibus etiam Marcomanni ac Quadi) ordine

omneis enarravit ; tandem , Trans Lygias, inquit, Gothones regnantur ,paulojam addi

Etiùs, qaamceteraGermanorum gentes ; nondum tamen ſupra libertatem . Protinusdeindeab

oceano Rugii, & Lemovii.omniumque harum gentium infigne , rorundafcuta, brevesgladii,

du erga reges obſequium . Quâ re ,ceu apertiſſimo indicio, antè memoratis Marco

mannis Quadisque plenam, integram, atque abſolutam relinquitlibertatem :ex

quâ regimen reipublicæ democraticum . Ceterùm, quæ fuerint, præter jam di- 1a

cas , democraticæ cum principatu civitates, haud facile difpectu eft . trans Al

bim quidpe quia , præterL. Domitii transitum , ( cujus meminit Tacitus, annal.

1, & iv, ) nullasRomani res geſſerunt;nulla quoque ſcriptorum relicta funtmo

numenta ,unde id perdiſci queat . Cis Albim , præter Cheruſcos , Chattorum

quoque civitatem democraticam habuiſſe cum principe rempublicam , liquet

ex annal. libro 11 ; ubi primùm Arpus, deinde Adgandeftrius, Chattorum principes

memorantur : libro verò xi , Acrumerus. Cis Rhenum , in Germaniâ Gallica , Ba

tavos quoque , & Treveros, Eburonesque idem reipublicæ habuiſſe regimen ,

ſuprà oſtenſum eſt. Per quos magiſtratus democraticæ iſtæ cum principatu rei

publicæ adminiſtratæ fuerint, capite proximo docebo .
20

CAP. XXXIX .

De rebuspublicis democraticis fine principatu.

1

ACTEnus igitur de democraticis Germanorum rebuspublicis cum
fuêre, de

inceps dicendum .Fuiſſe hujusmodi respublicas, patet liquidò ex aucto

ris verbis ,jam antè citatis. Reges, inquit , ex nobilitate , duces ex virtute fumunt. Nec 30

regibus infinita aut libera poteftas;eo duces exemplopotiùs, quàm imperio ,ſi promti, fi con

fpicui,fianteaciem agant, admirationepreſunt. Ceterum nequeanimadvertere , neque vin.

cire,seque verberare quidem , nifi facerdotibus,permißum : nonquaſiinpænam , nec ducis juſ

fu; ſed velut dco imperante, quem adeſſe bellantibuscredunt. Reges democraticarum ci

vitatum , ſive principes, ſi uſus poftularet, bellumque aliquod incideret,exerci

tum ſemper duxiſſe ,neque alios eis civitatibus fuiſſe bellorum duceis , fuperiori

capite demonſtratum eſt. heic igitur quum auctor inter dictos reges, aliosque

quosdam duceis diſtingyat; apertiſſimo oftenditindicio, duceis hosce in certum

dumtaxat conſtitutos fuiſſe tempus ; donec bellum , quod inciderat, profligare

tur . Exemplum eſt apud eumdem auctorem , hiſtor.lib . iv, in Brinione Canine. 40

fate . quidpe quum Civilis Batavusrebellionem erga Romanos Batavis ſuis per

ſvaſiſſet; tracis in belli ſocietatem Caninefatibus ac Friſiis , Brinio ,ftolida audacia

Caninefas, claritate natalium infignis , cujus patermultahoftilta aufus , Cajanarumexpeditio

num ludibrium impunè (preverat ;igituripfo rebellis familia nomineplacuit : impofitusqueſex

10 , moregentis, & ſustinentium humeris vibratus , dux diligitur ,totius exercitus, qui ex

Batavis, Caninefatibus, ac Friſiis conftabat. At extra bellum domi ducibushis

nullum fuiſſe imperium, nullam poteſtatem , omninoque civitateisiſtas demo

craticas ſine duce ſeu principe communi egiſle , patet clariùs ex aliis auctoris

ejusdem verbis , in librode Germaniâ perfcriptis : Sed & levioribus delictis, pro modo

pænarum , equorum pecorumquenumero convitti multantur.pars multæ regi, velcivitati,pars so

ipſi, qui vindicatur, velpropinquis ejus exfolvitur. Regi fcilicet pars multæ cedebat ,

firegem gens haberet : civitati autem , ſive nationi , in publicum totius civitatis

ærarium ,finatio ſine rege vel principe ageret . Ac de his equidem civitatibus

id inaudiviſſe, quod omnibus in univerſum Germaniæ populis

per imperitiam tribuit , bell. Gall. comment . yi, his verbis : Quuns bellnm civitas

puto
Cæſarem
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Kit illatum d : fondie , aut in fert ; magiſtratus, qui ei bello praſint, ut vite , neciquehabeant

poteftatem , deliguntur. In pace nulluscommunis eft magijtratus. De officio atque po

teſtate horumducum in bello , infrà commodiore loco fuerit fermo, ubi de mi,

litia agetur . nunc,quæ domi iſtarum rerumpublicarum democraticarum line

principatu fuerit adminiftratio , potiſſimè dicendum erit; ſi, puras putas fuille

democraticas, nullo ariſtocraciæ genere permiſtas, antè oftendero. Liquet hoc

ex Taciti verbis , prædicto libro de Germaniâ in univerſum de utroq ; democra
tiarum

genere relatis . Coèunt, inquit , niſi quid fortuitum & fubitum inciderit, certis

diebies, ciim aut inchoatur luna, aut impletur. Illudex libertate vitium ,quòd non fimul,nec

10 jufi conveniunt : fed& alter tertius dies contatione coeuntium abfumitur. Vtturba

placuit, confidunt armati. Silentiumperfacerdotes , quibus tum & coërcendi jusest , im

peratur. Mox rex , vel princeps,proutatas cuique,proutnobilitas ,prout decus bellorum ,

prout facundiaest , audiuntur ,auctoritatefuadendi magis , quàm jubendipoteftate . &

pofteà, ubi demagiſtratibus democraticarum rerumpublicarumagit ; Eligun

tur, inquit , in iisdem confiliis &principes ,quijuraper pagos vicosque reddunt. Centenė

fingulis ex plebe comites, confilium fimul & auxilium ,adfunt. En; fuprà ait , turbam

inconcilio conſeditle,& pro ſequemque ſententiam dixiſſe. heic verò magiſtra

tus (quos principum vocabulo indicat , ut mox declarabitur ) à turbâ , id eſt, à

plebedilectosoſtendit: & ubi confilium& auxilium , id eſt, ſenatum pagorum in

30 dicat ; nonex optimatibus, vel primoribus, vel nobilibus ; fed ex plebe eum fuiffe con
ſtitutum diſerte teſtatur . plebsautem erat, quos ipſi burgarios & frilingos adpella

bant ; ut fuprà , cap.xv, oſtenſum eſt . Ceterò , reipublicæ adminiſtratio heic

eadem fuit, quæ in democratiis cum principatu . nam quum in his regis , vel

principis apxò nihilaliudeffet, quàm segtugia , id eſt, imperium militare , utlu .

prà docui; cuidomi in civitatenihil præternomen ,& decus: per aliosmagiftra

tus adminiſtratam fuiſſe univerſam rempublicam necelle elt. De his igiturſic

Cæſar, dico commentar. vi : In pace nullus communis est magiſtratus : ſed principes

regionum atque pagorum inter fuos jus dicunt, controverſiasque minuunt. Et Tacitus

nofter, ut modò retuli: Eliguntur in iisdem conciliis principes, qui jura per pagos via

so cosq; reddunt. Quidpagi, quidvici vocabulo auctoresRomaniin Germania intel.

lexerint, fuprà, cap.x111,explicatum eſt. Quot igitur pagi viciq;, totidem recto

res, five magiſtratus, veljudices; qui pagis&regionibus, live agris circùm litis, jus

reddiderunt. Auctor præfationis in legem Salicam : Gens Francorum inclyta dicta

vit Salicam legemper proceres ipfiusgentis; qui tunc temporis apudeamdem erant recto

res. Sunt autem electi depluribus viri iv, Wiſogaſt, Arbogaſt, Salogaft,Windogaft. qui

per treis mallos , id estcomitia convenientes , omneis cauſarum origines folicite diſcernen

do,tractantes de fingulis,judicium decreverunt. Hinc illud Marcellini, lib. xxvii, de

Athanarico,uno eGothorum principibus, loquentis : Post leviora certamina, Atha

naricum, eâ tempeſtate judicem potentißimum aufum reſiſterecum manu , quamſibi credia

40 deritabundare, extremorum metucoëgit in fugam . Etlib.xvii: His in barbarico geftis,

Bregetionemcaftra commotafunt : utetiam ibi belli Quadorum reliquias , circa illosagi

tantinm tractus, lacryma velſangvis exſtingveret. quorum regalis Vitrodorus , Viduarii

filius regis,& Agilimundusſubregulus, aliique optimates & judices, variaspopulis praſi

dentes ,viſo exercitu ingremio regni ſoliquegenitalis ,fub greffibus jacuêre militum ; de

adepti veniam , juſa fecerunt. Principes autem illic adpellantur ab Cæfare &
Tacito , vocabulo à communi uſu diverſo ; è Germanorum tamen , ut mea

fert opinio , more atque conſvetudine adſumto . Etenim quo

que magiſtratus , vel rectores, primi in ſuo quisque pago vel vico forent ;Ger

mani , è ſimplicitate quadam animi , quum titulorum varium fplendorem

go vel ignorarent -etiamdum , vel , ut rem vanam , aſpernarentur, patrio ſermo

ne vocavêre eos thi Förſten. quos æquipollenti Romani vocabulo dixêre princi.

peis. Non ejusdem dignitatis principeisheicintelligere auctores, cujusmodi fu
periori capite indicavi, liquet ex ſublequentibus continuò Taciti verbis: Centeni

fingulis ex plebecomites, confilium fimul do auctoritas , adfunt. Illis quidpe non

certus aut finituscrat comitum numerus, in confilium vel auctoritatem : fed

plurimi

fuere.
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plurimi, e acerrimicomites ad amulationem finitimorú principum electi. hæc enim

illorum dignitas, he vires , magno ſemper electorum juvenum globo circumdari ; in pa

ce decus, iu bellopreſidium . nec ſolum in fuagente cuique , ſed apud finitimas quoquecs

vitates, idnomen , cafama , ea gloria erat, fi numero ac virtute comitatus emineret.

expetebantur quin etiam ex aliis civitatibvs legationibus , & muneribus ornabantur;

nempe uti ipså virtutis famâbella profligarent. deniq ;hi ab ipſis principibus ale

bantur , perpetuóque iis præſtò erant. At centeni ifti comites non niſi in con

ventibus ac judiciis , tamquàm confilium & auctoritas aderant . Sed & Cæſar

idem inter diverfarum democratiarum principeis discrimen apertifſimè often

dit , in belli Gall.comment. v : ubi,de Treverorum loquens civitate , In eâ, lo

inquit, civitate duo deprincipatu inter ſe contendebant , Indutiomarus & Cingetorix.

ubi fummum totius gentis Treverorum intelligit principem . paullo verò

poſt , Nonnulli, inquit, principes ex eacivitate ,& familiaritate Cingetorgis adducti,

e adventum noſtri exercitusperterriti, ad Cæſarem venerunt. & iterum paullo poſt :

Principibus Treverorum ad ſe convocatis,eos figillatim Cingetorigi conciliavit Caſar.quod

cum merito ejus à ſe fieri intelligebat , tùm magni intereſſe arbitrabatur , ejus auctorita

tem inter fuosquàm plurimum valere , cujus tam egregiam in ſevoluntatem perſpexiſſet.

auctoritatem Cingetorigis principis in luos; id eſt , in iſtos Treverorum

principeis valuifle ait . ergo non fummam hi habuere auctoritatem inter Tre

veros . nihilque aliud fuere ,quàm ſingulorum pagorum vicorumque rectores, 20

magiſtratus ,ac judices . Hos fenatores adpellatTacitus, hiſtoriar . lib .y . ubi ,

de Civilis Batavi rebellione , cuiaccellerunt & Treveri , loquens . Transiêre,

inquit , Rhenum Tutor quoque & Claſicus, & centum tredecim Treverorum ſenatores.

Et item Cæfar belli Galli comment. Iv : Tenchtheri em . Vſipetes petunt,fibiuti

poteſtatem faceret in Vbios legatos mittendi .quorum fiprincipes acſenatores fibijureju.

randofidem feciſſent;eâ conditione, qua à Caſare ferretur , fe ufuros oftendebant. Iidem

primores & proceres fæpiusadpellantur. Tacito. fic annal. libror: Segeſtes,para

ri rebellionemfæpè aliàs , &fupremo convivio,poft quodin arma itum , aperuit:Yvalitque

Varo, utfe,& Arminium , & ceteros proceresvinciret. nihil aufuram plebem principi.

bus amotis. & annal. 11 : Vifurgis Romanos Cherufcosque interfluebat .ejus in ripa cum 30

ceteris primoribus Arminius adſtirit , & pofteà : Nec Arminius , aut ceteriGerma

norum proceres omittebant fios quisquehörtari . & paullo pòſt: Pugnam volunt ,ar .

ma rapiunt: plebes, primores , juventus, ſenes, agmen Romanum repentè incurſant.

item hiſtoriar. lib. iv , Civilem ait primores gentis, é promtiſſimos vulgiconvo

talle ,, quum rebellionem in Romanos genti fuæ Batavæ perſvadere vellet.

Et eodem libro poſteà : Movebatur vulgues;condebantque gladios; cùm Cumpanus

dc Ilvenalis , exprimoribus Tungrorum , univerſamei gentem dedidêre. Item in libro

de Germaniâ : Nec ulli auſpicio major fides,non folùm apudplebem ,fedapud proceres,

apud facerdotes. At hos pagorum vicorumque live principeis, ſive magiſtratus,

ſenatores , primores, proceresve, ex nobilitate ſumtos fuiſſe, quemadmodùm 40

reges, five ſupremi civitatum principes , patet ex Cæfaris commet. v . nam

ubi Cæfar nonnullos principeis ex Treverorum civitate, familiaritate Cingetorigis

adductos, do adventu Romani exercitus perterritos , ad fe veniſſe ait ; ipfe Indutiomarus,

Legalis ad Cæfarem mifſis , fefe idcircò à ſuisdiscedere, atque adeum venire noluiffe adfire

mat, quò facilius civitatem in officio contineret ; ne , nobilitates disceſſu , plebspropter im

prudentiam laberetur. Porrò luinmum imperandi, jubendique, animadverten

di, ac verberandi jus atque auctoritas heic quoque penes facerdoteis fuit,de

utrisque enim democratiis, tam fine principatu, quàm cum principatu , lo

quitur Tacitus ifta : Vt turbæ placuit, confidunt armati.Silentium per facerdotes,ques

bustum & coërcendijus eſt, imperatur. Atque hujusmodi respublicasdemocrati

cas fine pricipatu complureis fuifle in Germania deprehendo: præſertimmi

noribus in civitatibus; quales fuêre Marſorum , Tencerorum , Ulipiorum ,

Tubantum , Anſibariorum , Angrivariorum , Dulgibinorum , Chamavorum ,

& aliorum . De Marſis teſtis elt Tacitus , annal. lib.11.Ipfe Germanicus majo

ribus, inquit, copiis Marfos irrupit. quorum dux Malovendus, nuper in deditionema

En ;
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acceptus, propinquo loco defoßam Varianæ legionis aquilam modico præfidiofervari indicat.

Erde Antibariis,annal.xill:Easdem agros Anfibarii occupavêre,validior gens,nonmo

dofuà copia, ſed adjacentium populorum miſeratione: quia pulfi à Chaucis, & fedis inopes,

tuium exfilium orabant. aderatqise iis clarus per illasgentes, & nobis quoquefid:ss , nomi

ne Bojocalus, vinctum ferebellione Cherufca, ju ſi Arminii,referens; mox,Tiberio• Ger

manico dincibus,ſtipendia meruiffe,quinquaginta annorum obſequia. Id quog, adjungere,

quòd gentem fuam ditioni noſtre fubjiceret.Non principem Anſibariorum vei regem

fuille hunc Bojocalum ,liquet ex eo , quòd Arminii juſſu vinctus fuerat; item,

quòd ſtipendia poftmodùm ſub Rom . ducibus fecit. Sed & majorum civitati

10 nonnulli hujus generis fuêre . nam de Chaucis fic auctor nofter, annal. lib . xi :

Per idem tempus Chauci, nu'là diſſenſione domi, & morre Sanquiniialacres, dū Corbulo ad

ventat inferiorem Germaniam incurſavere, d :!ce Gannaſco;qui natione Caninefas. Ejusde

generis fuiſſe & Bructerorum civitatem , amplam & validam , inde colligere

licet, quòd nusquàm eorü regis vel principis mentio,quamvis crebra apud

cores,maximèTacitum ,bellorū Bructerum memoratio . nam quòd hic hiſtor.

lib.iv, Veliedam virginë,nationis Bructere, latè imperitaſſe ait ; id venerationc magis,

dum exitum bellorum vaticinatione ſuis prædiceret,quim obfequio factü elle,

fuprà, cap . xxiv, demonſtravi . Cis Rhenum quoqueGermanis ejusmodi fuille

respublicas democraticas fine principatu, haud obſcurè è Cæfaris colligitur

20 commentariis de bello Gallico . nam , qui multa belli Nerviora , Atuaticorum ,

Menapiorumq;fiat memoratio; nulla tamen ullius regis vel principis harī ci

vitatum reperiturmcntio: quú interim de Ambiorige & Cativulco Éburonum,

item de Indutiomaro & Cingetorige, Treverorum principibushaud ſemel. At

poſtquàm RomaniGallias pacârunt,fuoq; imperio ſubjecerunt; omnibus pari

ter civitatibusjuseligendorum regum ſeu principumſimul ereptum .undede

univerſis Belgis ita Strabo, in lib.iv : s'essox@glix.cej S Gav all whács 7 Torstwy . Ev os

δ' ηγεμόνα ηρ8οκαι ενιαυλον τοπαλαιόνωςδ' αύτως εις πόλεμον ειςτο πλήθος ασιδιά

κνύλο σραηγός, νuυ δε σεοσέχεζί τους Ρωμαίων σεοσάγμασι το πλέον.hoc cft:Pleran, coris

respubliceaboptimatibus gubernabantur olim . unum verò quotannis dicem fumebant:fi

30 militer unus belli dux à multitudine deſignabatur. nunc verò Romanorum juffisplerisque in

rebus parent.Et de univerſis Gallia incolis,paullo antè : Nuwe ufu cu cu eiphón tév

τες εισι διδαλωμδύοι,και ζωνήες καλα τα σοτιαγμαία τέλόντων αυτες Ρωμαίων. il elt : Nostri

equidem ætate omnespacati ſervirint;Romanorum , à quibusfisbalti , juffis parentes. Ubi

nulla natio,nulluspopulus, nulla civitas excipitur. Hinc Treveri, quum , Ci.

vile Batavo impulſore, rebellarent , non reges ſeu principeis habuêre belli

duceis; ſed ex nobilitate , Claſſicuın atque Tutorem . Interfecto Hordeonio, in

quit noſter hiſtoriar. IV, commeavêre nuntii inter Civilem Clafficumque,præfectum ale
Treverorum . Claſſicus nobilitate opibusque anteibat alios. Regium illigenus, copace bello

que clara origo .Ipſe, è majoribusſuis, hoftis populi Romani, quàm fócius jactabat.Cali

40 ſcuêre ſeſe Inlius Tutor & Iulius Sabinus , hicTrevir , hic Lingon . Tutor ripe Rheni à

Vitellio præfectus. Regiumerat Claſſico genus, ex iis majoribus,ob quorum me

moriam hoftem potiùs ſeſe, quàm focium præbere Romanis debuit : id eft,

quia majoribus ſuis Romani, duce Julio Cæfare , bellum intulerant. quod In

dutiomaro, Treverorum principi, factum ipſe teſtatur Cæſar, prædictis belli

Gall.comment. v , & vi . Regem autem cur heic vocet Tacitus Indutiomarī,

quem Cæſar principem,fuperiori capite declaratū eſt. Sed & Batavi,quñanteà

å principibusregerentur,poftquàm Galliæ pacatæ , & in provincias Romanas

redactæ fuêre,rempublicam democraticã ſine principatu habuerunt ; Romanis

fupremum , ut in reliqua Galliâ, imperium obtinétibus. unde illa Taciti,hiſtor.

so lib.iv : Civilis primores gentis, és promtißimos vulgi, ſpecie epularum ,facrum in nemus

vocatos, tibi nočte ac latitia incaluiſsé videt, à lande gloriig gentisorfus, injurias carapıses,

& cetera ſervitii mala enumerat. Neg, enim focietatem ,ut olim ;ſedtameuàmmancipia

haberi. Quando legatım ( graviquidem comitatu, & ſiperbocum imperio venire? tradi

ſe præfectis , centurionibusque. Et de câdem Batavorum gente, hiſtoriar. lib. 1 :

allia, Super memoriam ¥ indicis ,obligatæ recenti dono Romanæcivitatis, & inposterum
tributi
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tributi levamento . Proxima tamen Germanis exercitibus Galliarum civitates , non eos

dem honore habita , quedam etiam finibus ademtis , pari dolore commoda aliena ac fiuas

injurias metiebantur. Item , prædicto lib . iv , pofteà : Mox valeſcentibus Germa

nis , pleræque civitates adversùm nos armatæ ; ſpe libertatis, do, fi exuiffent ſervitium ,

cupidine imperitandi. Et iterum poſtcà ,ex Civilis oratione : Secretis ſermonibus

admonebatmalorum , quetot annos perpefſi : Miſeram fervitutem falsò pacem vocarent.

Batavos, quamquam tributorum expertes, arma contra communes dominos cepiſſe. Et

haud multo poſt: Auſos aut libertas fequetur ; aut vilti , iidem erimus. Et rurſus,

• Voculæ , ducis Romani , contra Batavos oratione : Nunc hoftes, quiamolle ſer

vitium : cum fpoliati exutique fuerint , amicos fore . Er tandem , lib . v , ex ipſorum 10

Batavorum ſermonibus: Non prorogandam ultrà ruinam . nec poße ab unà natione

totius orbis fervitium depelli. & mox : Sibinon tributa , fed virtutes om viros indici.

proximum id libertati : & , fi dominorum electiofit ; honeftiùs principes Romanorum,

quàm Germanorum feminas( Velledam Bructeram intelligunt ) tolerari. Sic ipſe

auctor , in libro de Germaniâ : Manet honos , ĠĠ antiqua focietatis infigne . nam nec

tributis contemnuntur , nec publicanus atterit. exemti oneribus & collationibus , & tan

tìm in ufum prælisrum ſepoſiti,velut tela atque arma, bellis refervantur. Quod fepo

no , atque reſervo , omnino in meâ elt pofleſſione ac poteſtate : quocircà

hunc honorem & hoc ſocietatis infignemeritò ipli Batavi non in ipsâ liber

tate, fedproximè libertatem poſuere: Voculaqne adpellavit molle fervitium .20

Atque hujusmodi ferè fuit libertas , quam provinciarum ſuarum nonnullis

populis concedere folebant Romani. Sic in eâdem provinciâ, Galliâ Belgica,

liberi recenſentur populi Plinio , lib. iv , cap. xvii, Nervii, Sueffiones, Silva

nectes , Leuci , Treveri ; & fæderati Lingones , & Remi. quorum tamen conditio

nem Batavotum conditioni comparandam non puto . Hinc igitur , quum

Germanicus , Romani exercitus dux , Cheruſcos armis peteret, Batavi ſocii

non regem , nec principem , ſed ducem habuêre Coriovaldam ; teſte Tacito ,

annal. lib . 11. hinc item Batavi , & contermini Caninefates , quum , impul

fore Civile , rebellionem pararent , Brinionem , nobilem Caninefatem , com

munem ſibi dilegerunt ducem ,telte eodem Tacito , hiſtoriar.iv. Neque ve- 30

rò Civilis ante eamrebellionem ſive dux ſive princeps Batavorum fuit;utqui

dam opinantur:ſed cohortis Batavæ inexercitu Romanopræfectus; utteſtis

idein Tacitus , libro proximè dicto. ubi hæc quoque de Civile ejusque fratre

leguntur : Iulius Paullus & Claudius Civilis, regiâ ſtirpemultoceteros antcibant.En;

anteibant ceteros : non principatu , nec regno ; ſed regiâ ftirpe tantùm ;id eft,

quia majores corum regiam live principalemin Batavis dignitatem obtinuiſ

Tent, antequàm inſula eorum & reliquum agri in Romanorum pervenit pote

ſtatem , jusque diligendorum principum iplis ereptum . Neque poft Civilem,

& Veſpaſiani tempeftatem , regia dignitas in Batavis oſtendiumquàm poteſt,

quoad Romano ſubjecti fuereimperio .nam , quod quidam ex Am . Marcel

lini libro xvi reges ſubjicere conantur ; id planè irritum eſt atque inane .

Verba illic leguntur ifta : Que cognito ( fcilicet Cornutos ac Bracchatos ,mi

liteis Romanos , premi à Germanis ) opitulatum conturmalibus fuis celeri curſu B4

tavi venêre cum regibus, formidabilismanus. Quorſum heic , quæſo, regummen

tio ? aut quæ mentionis neceſſitas, vel ulus? vel etiam , quot reges exiguam

Batavorum gentem habuiſſe cenſes: item ,quoreorum in uno exiguo militum

globo, vel manipulo ? Reſponſio fanè heic nulla fatis apta fuerit. Lego igitur

dictum locum hocmodo : opitulatum conturmalibus fuis celeri curfú Batavi venêre

cum Herulis, formidabilismanns. Herulos quidpe ſub unâ fuiſſe cum Batavis ma
nu , live ſub uno vexillo , auctor eſt idem Marcellinus , lib . XXVII , his verbis : 50

Poſt cujus interitum , Herulorum Batavorumque vexillum direptum . Ceterò , trans

linum Codânum & Viſtulam amnem ingentes fuere ac validæ gentes, in plu

reis quæque nationes divilà : de quibus Tacitus ſub finem libri de Germania

ita fcribit: Peucinorum , Venedorumque , Fennorum nationes Germanis an Sarma

tis afcribam , dubito. quamquàm Peucini, quos quidam Baftarnas vocant, fermone,cults,
fede, AC

40
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frđe , ac domiciliis, ut Germani agunt: fordes omnium ac torpor.ceterùm , connubiis mix

tis, nonnihil in Sarmatarum habitum fædantur. Venedi multum ex moribus traxerunt.

nam quidquidinter Peucinos Fennosque filvarum ac montiū erigitur, latrociniis pererrant.

Hitames inter Germanos potiùs reféruntur ; quia& domosfigunt, cſcnta geſiant , &pe

dum ufu acpernicitate gaudent. queomnia Sarmatis diverſa funt , in plaſtro equoque vi

ventibus. Fennis miraferitas , fæda paupertas. non arma, non equi , non penates :victui

herba , vefiitui pelles, cubile humus. ſola in ſagittisſpes;quas, inopia ferri,oßibus afperant.

idemo, venatus viros pariter ac feminas alit . paßim enim comitantur,partemgprade pe

tunt .nec aliud infantibus ferarum imbriumg fiffngium ,quàm ut in aliquo ramorum nexu

10 contegantur. hicredeuntjuvenes, hacſenum receptaculum . Id beatiusarbitrantur , quàm

ingemere agrisillaborare domibus,fuas alienasg fortunasfpe metug, verſare. fecuri adver

fushomines,ſeceriadverſus deos,rem difficillimam affecuti ſunt,ut illis ne voto quidem opus

fit. Ex his Venedos fuifle Sarmatas , Fennosverò atqueBaſtarnas Ġermanos,

illos ad ſeptemtrionalem oceanum , hos ad Pontum ufq; Euxinum porrectos,

copiofiùs infrà ſuo loco atq; ordine monſtrabitur . liberas fuiſſe genteis,ſine re

gibus,fine principibus , planum facere paucis heic conabor . De Baſtarnis, ſu

pra Daciam Thraciamq; fitis , quamvis crebrafiat apud veteres auctores men

tio , bellorumq; memoratio; tamen nusquàm regium inter eos imperium , ne

principale quidem . unde haud vana conjectura,democraticis eos egiſſe rebus

20 publicis . nam ariſtocratias, ut antè dixi, é Celtis Galli atq ; Hiſpani à Græcisdi

dicerunt. Fennis verò, quibusfæda paupertas , fine armis, fine equis , fine ar

mentis , fine gregibus, line arvis , ſine penatibus, quisdelideraverit imperare ?

nam deSvionibus , Fennorum finitimis, fic idem nofter paullo antè : Est apud

tilos & opibus honos : eoque unus imperitát:

Se

DONAL

Beli

cond

CAP. XL.

Tack

jo

D

De monarchiis ; & item de mixtis imperiis.

ÉMOCRATIC Æ igitur Germanorum respublicæ ſic ſehabuerüt. nunc

de monarchiis, ſive de infinitis abſolutisq; regnis quoq; dicendum. Ta

citus, abſolutâ continentis Germaniæ gentium explicatione; Svionun

binc , inquit, civitates in ipſo oceano. & mox : Eft apud illos & opibus honos : eóque

unus imperitat; nullisjam exceptionibus, non precario jureparendi. non arma,ut apud cete

ros Germanos, inpromiſcuo;fed clauſaſubcuftode,& quidem fervo.quia ſubitos hoftium in

curſus prohibet oceanus. otioſeporròarmatorum manusfacilè laſciviunt.enim verò neg, no

bilem,nez, ingenuum ,ne libertinum quidē armis preponere,regia utilitas eft. Ingenslanè

diſcrimen. reliqui illi populi,auriargentiq ,, ut fuprà cap.xviii oftenfum , & opū

contemtores,ex fangvinis nobilitatelectisregibus ac principibus, falvâ libertate

ac jure ſuo agebant.iſti,opibus habito honore, ſervilem inmodum dejecti po

40 tiùs quàm ſubjecti fuerunt. quapropter nec eamdem continentiæ probitatisq;

& bellicæ virtutis laudé cum reliquis illis Germanis obtinuiſſe, certum eſt. ve.

riſfima namq; eſt illa Nabis , Lacedæmoniorü regis,ſententia : quem ita T. Fla

minium ,Romanorū ducem ,adfantem refert Livius lib.xxxiv: Roſter legumlator

Lycurgus non inpaucorū manurempublicam effe voluit , quem vos ſenatum appellatis; nec

eminere unum aut alierum ordinem in civitate, fed per æquationěfortunæ ac dignitatis fore

credidit,ut multi effent,quipropatria arma ferrent. Sané,longè aliterpro alienâ poté

tiâ , aliter pro libertate propriâ pugnatur. Svionum ergo,fiue Sveonī ( ſic enim

appellantur inferioris ævi ſcriptoribus,qui nunc funt Svedi) perfecta omnibus

numeris fuit monarchia:in quâ unus,opibus longè potentiſſimus,omnibusreli

so quis , ſine præſcripto legū, ſine exceptionibus, fine jure precario, ſuperbe impe

ritabat. Servitusgentiseò fædior, quòd voluntaria. nam quum opibus honos

iſte regnandi ſit delatus,electivum fuiffe regnum ,neceſſeelt.Sed hanc fervitu

tem postmodùm pertäſi,libertatē ſunt amplexi . fic namq;de iis Mag.Adamus

Bremenlis: Reges habent ex genereantiquos . quorü tamen vis pendet in populi fententii.

Quodin commune laudaverint omnes , illum confirmare oportet: niſi ejusdecretum potius
videaa
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videatur. quod aliquandofequuntur inviti. Itaque domipares elle gaudent: inprælium

euntes omnem prebent obedientiam regi; velei, qui ductor ceterisà rege praficitur. Cete

rùm auctor nofter eodem libro pofteà : Svionibus Sitonum gentes continuantur.ce

tera fimiles, uno differunt , quòdfeminadominatur. in tantum nonmodò à libertate,fed

etiam à fervitutedegenerant. Sitones fuiſle cosdem , qui nunc Novagii adpellătur,

infrà luo loco docebo . Atque hæc tunc fuêre monarchica ſeptemtrionalis

Germaniæ imperia. Similead Rhenum & Danubium jam ante tempeſtatem

Taciti occupavit Maroboduus, és idare , utinquit Strabo lib . vii, pic the re

Ρώμης επάνοδον νέGγαρωενθάδε , και ευεργαλείτουρο το Σεβασε : id eft; ex privato homi

ne , poftquàm Româ revertiſſet; ubi adoleſcens egerat, Auguſti beneficiis adfectus. Re- 10

gnum ejus copiosè deſcribit Vellejus Paterculus, in lib. 11. Maroboduus, inquit,

genere nobilis, corporeprevalens,arimoferox, natione magis, quam ratione, barbarus,non

tumultuarium neque fortuitum ,neque mobilem,&ex voluntateparentium conſtantem in

ter fuos occupavit principatum ;ſedcertum imperium vimque regiam complexus animo,

ftatuit,avocatå procul à Romanisgente ſua,eòprogredi, ubi,cùm propter potentiora armare

fugiſſet ,fuafaceretpotentiſſima.Occupatis igitur, quos prediximus,locis (Bojohæmum

erat) finitimosomnes aut bello domuit, autconditionibus juris fui fecit. Corpusſuum cu

ſtoditum. En ; reliqui illi Germanorum reges live principes in democraticis ci

vitatibus, mobilem , &ex voluntate parentium conſtantem obtinebant principatum :

hic auté Maroboduuscertum imperium , vimqueregiam occupavit . illi voluntarios 20

circùm fe habebant comites ex nobilitate : hujus corpus ſatellitum præſidio

cuſtoditum . Et hic quidem maximum illo ævo inter liberas Germanorum ge

teis obtinuit imperium , inter Danubium ,Albim& Viſtulam amneis ſinumque

Codânum ; quod ſuo loco demõſtrabitur. Unde toti Germaniæ, ſed & Roma,

nis formidabilis factus. Idem Vellejus , libro prædicto:Imperiū ,perpetuis exercitiis

penè adRomanæ diſcipline formam redactum , brevi ineminens & noftro quoque imperia

timendum perduxit faftigium : gerebatqueſeita adversùs Romanos,ut negebello nos laceſſe

ret ,&r,filaceſſeretur, ſupereffe fibi vim ac voluntatem reſiſtendi declararet . Legati,quos

mittebet ad Caſares , interdum ut ſupplicem commendabant, interdum ut pro pari

loquebantur. Gentibus hominibusz,à nobis deſcifcentibus , erat apud eum perfugium.totüg, 30

ex malè diſſimulato agebat emulum . exercitumgz, quem Lxx millium peditum ,ivequitum

fecerat,aſſiduis adversùs finitimosbellis exercendo,majori,quàm quodhabebat, operiprapa

rabat.eratq; etiam eo timendus,quòd,quum Germaniă adlevam &in fronte,Pannoniam

ad dextram à tergo ſedium fuarum haberet Noricos; tamquàm in omneis venturus, abom

nibus timebatur. Necfecuram incrementi ſui patiebaturItaliam . quidpe quum àfummis

Alpium jugis, quæ finem Italie terminant, initium ejus finium haudmulto plus c c millibus

paſuum abeffet .Sed Maroboduus , quum in nimiam prolaberetur fuperbiam ,

regnumq ,quod vi paraverat,in Svionum prorſus ac Sitonum formare modú,

plureisq; ciadjicere genteis liberas tentaret , inviſus popularibus, tandē regno

pellitur. Tacitus,annal. 11 : Sveviprætendebătur,auxilium adversùsCheruſcos orantes. 46

non equidens ipli orabant Svevi;fed rex corum Maroboduus. at mox: Vis na

tionum, virtus ducum in æquo .ſedMaroboduum regis nomen inviſum apud populares, Ar

minium proliberiate bellantem favor habebat. Igitur non modò Cheruſi ſocüque eorum ,

vetits Árminii miles,fumesérebellum :ſed è regno etiam Marobodui Svevagentes , Semno

nes ac Langobardi defecêre adeum. Arminius quoque ipfe, quum ſimile

quæreret,mortem invenit. idem auctor, in fine ejusdem libri:Ceterum Armi

nius, abscedentibus Romanis, épulſo Marobodno, regnum adfectans,libertatem popularium

adverfam habuit. peritusg, armis, cum varia fortunacertaret, dolo propinquorum cecidit.

DeCatualdiGotone & Vannio Quado, ſuprà didum eſt'. Atque democra

tias , monarchiasque priſcûm Germanorum hactenus fatis cognovimus.
so

Reitat nunc tertium rerumpublicarum genus,ex democratii atque monarchia

inixtum paucis nobis dicendum . Auctor nofter,in libro de Germaniâ: Trans Ly

gios Gethiones regnătur paullojam addictiùs, quàm cetere Germanorum gentes;nondum ta

men fupralibertatě.protinus deinde ab oceano Rugii & Lemovii. omniumg, harum gentiü

infigne, rotundafruta,brevesgladii,& erga reges obfequium.Svionum hinccivitates,ipſo in
,

1

regnum
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eccano . Ej? apud illos & opibus honos : eóque anusimperitat; nullis jam exceptionibus, nonprea

Cario jure parendi. FuêreGothones,Rugii,acLemoviiinter Viadrum & Viſtulam

amneis ad oceanum , five oceani ſinunn Codânum , medii inter democraticas &

monarchicas civitateis. Ceteræ illæ Germanorum gentes funt omnes ab auctore

prænominatæ , quasdemocratias vel cum principatu, vel fine principatu habuif

ic , fuprà oſtendi. Additiùs his regnaros fuifle ait Gothones , Rugios, atque Lemo

vios; atpaullo tantùm , necdum ſupra libertatem ; multis exceptionibus ; precario jure.

parendi . à quâ libertate quia nullos eximit ; non modò procores, ſeu primo.

res ,nec nobileis tantùm , fed omnem quoque plebem , id eſt ,burgarios liberos

fuiſſe, obſequium regibus non niſi è voluntate ac legibus, communiter præſcri

pris præſtitiſſe,haud dubium eſt. regnumque his regibus nullum aliud fuit,quàm

quod Mag. Adamus Bremenſis ita deſcribitin Svionum gente : Reges habent ex

genere antiquos . quorum tamen vis pendet in populifententiâ. Quod in commune law

daverint omnes , illum confirmare oportet: niſi ejus decretum potius videatur. quod ali

quando ſequuntur inviti. Itaque domipares eße gaudent:inpræliumeuntes omnem præ

bent obedientiam regi. Lemovios Taciti poſterioribus ſæculis dictos fuiſſe Herulos,

infrà, lib.iii , cap. xxxv, oſtendam . De hisita Procopius,rer.Gothicarum lib.in :

Καί τοι και αεότερον όνομα μου παρ αύτοϊς ο βασιλεύς έχεν ιδιώτε και οποιώδεν τιχεδόνέ

φέρετο πλέον . αλλα και ξυγκαθειά αυτώ άπανίες, και ξύσιτοι είναι ήξίεςκαι ανέδίω, όστις
20 Bórosto, éis avror copilev. id eſt: Quamquam&anteà nomen quidem apud cosrex habuir

privatoautem viro nihilferè differebat. nam & adſidere ei omnes,&unà conveſci, &im

pudenter, ut cuique libitum , convitiari jurgarique folebant. Continuò antè narratidem

Procopius,regem ſuumAnerichum eos interfeciſſe ,nullam aliam ob cauſam ,niſi

quod ſub nullius imperiò eſſe vellet.Quumautem facti eos pæniteret,miſille le

gatos in patriam terram , quiê regiâ ftirpe hominem accerferent,cui regnumde

ferrent .De Gothonibus, ſive Gothis, Herulorú apud Viſtulæ oſtia conterminis,

in eamdem fententiam ita Thodofius: όμως και ο βασιλεύς τιμών εκ έληγαν " αλλ 'ομο

τραπέζες είχε και ομοσκίωες, πολύ το φιλόδωρον ές αωτεςω. εδαμε γαρεξαφέρείο και παρεγυ

jevēro tà ņ Qinovexías.id elt: Quamquàm ne honorequidemac reverentiainter eos rex poties

batur,fed ejusdě menfa participeis eoshabebat,atq; contubernaleis;doni:g; benevolentiãrorum

captabat: rixas verò etrum aique contentionesnusquàm efferebat . Harum igitur gentium

respublicæmixtæfuêre ex monarchiâ & democratiâ : ita tamen ,utihxclorgo

fuperaret illa . Malè & impropriè Menander, qui in hiſtoriâ fuâ a'a 6ylvov twacy .

giGépdw adpellavit ućegpicov . Certè hæc regna non multum differebant à cete

rarum Germaniæ gentium libertate . Quòd fi fuerit aliquod erga reyes obfi

guium , ut vult Tacitus & Mag . Adamus; quàm proximè ad patriam in liberos ac

ceſlit auctoritatem . patris quidpe boni eſt, ſeverè equidem liberis imperare , ad

monere de officio , & delicia caſtigare: at diligere tamen , & fæpèindulgere . &

contrà , proborum liberorumeſt, obſequium præſtareparenti ; ex reverentiâ ta

40 men, non ob metum.quod libertati quamproximum ; imòipſa eſt libertas.Hæc

igitur tria fuêre rerumpublicarum genera in omni terrâ Germania .

rum
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CAP. XLI .

JE

De democraticarum civit atur fæderibus atque clientelis,

tam privatis , quàm publicis.
یروهمج

Rso
ERUMPUBLICARUM generibus deſcriptis, haud alienum fuerit de da

mocraticarum civitatum amicitiis , fæderibus ; atque clientelis pilca.

quædam diſſerere. Jul. Cæſar, in belli Gall.com.vi, ubiGallorum fimul

Germanorumque mores deſcribit; In Galliâ, inquit , non folùm in omnibus civitati

bus atque pagis,partibusque ; fed penè etiam infingulis domibusfactiones funt :earum. pac
factionum funtprincipes ; quiſummam auctoritatem , eorumjudicio, habere existimana

quorum ad arbitrium judiciumquefummaomnium rerum confiliorumque redeat. idquea;
E 2
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videatur . quod aliquando ſequuntur inviti. Itaquedomipares elle gaudent: in prælium

euntes omnem præbent obedientiam regi; velci,quiductor ceterisà rege præficitur. Cete:

rùm auctornoſter eodem libro poſteà: Svionibus Sitonum gentescontinuantur.cea

tera ſimiles,uno differunt , quòd feminadominatur. in tantum nonmodo à libertate,ſed

etiam à fervitutedegenerant. Sitones fuiſie eosdem, qui nunc Novagii adpellătur,

infrà luo loco docebo . Atque hæc tunc fuêre monarchica ſeptemtrionalis

Germaniæ imperia. Similead Rhenum & Danubium jam ante tempeftatem

Taciti occupavit Maroboduus, et idat8 ,ut inquit Strabo lib . vii, pi @ the cra

Ρώμηςεπάνοδον νέογαρ ω ενθάδε, και ευεργείτο τουτο Σεβασ8 : id eft; exprivatohomi

ne , poftquam Romå revertiſſet; ubi adoleſcens egerat, Auguſti beneficiis adfectus. Re- 10

gnum ejus copiosè deſcribit Vellejus Paterculus, in lib. 11. Maroboduus, inquit,

genere nobilis, corpore prevalens,arimoferox, natione magis, quam ratione, barbarus, non

tumultuarium ,nequefortuitum,nequemobilem,&ex voluntateparentiumconſtantem in

ter fuos occupavit principatum ;ſed certum imperium vimque regiam complexus animo,

ftatuit avocatâprocul à Romanis gentefuâ,eòprogredi, ubi,cùm propter potentiora armare

fugiſſet ,ſua faceretpotentiſſima.Occupatis igitur, quos prædiximus,locis (Bojohæmum

erat)finitimos omnesautbello domuit, autconditionibus jurisfui fecit. Corpus ſuum cir

ſtoditum . En ; reliqui illi Germanorum reges live principes in democraticis ci

vitatibus, mobilem , & ex voluntate parentium conftantem obtinebant principatum :

hic autě Maroboduuscertum imperium, vimqueregiam occupavit . illi voluntarios 20

circùm fe habebant comites ex nobilitate : hujus corpus ſatellitum præſidio

cuſtoditum . Et hic quidem maximum illo ævo inter liberas Germanorum ge

teis obtinuit imperium, inter Danubium ,Albim & Viſtulam amneis,ſinumque

Codânum ; quodfuo locodemoſtrabitur. Unde toti Germaniæ , fed& Romas

nis formidabilis factus. Idem Vellejus,libro prædicto: Imperiū,perpetuis exercitiis

penè adRomanæ diſcipline formam redactum , brevi ineminens &noſtro quoque imperia

timendum perduxit faſligium : gerebatque ſe ita adversùs Romanos,ut nego bello nos laceſſe

ret , & ,fi lacefferetur , ſupereſſe ſibi vim ac voluntatem reſiſtendi declararet .Legati,quos

mittebet ad Caſares , interdum ut ſupplicem commendabant , interdum ut pro pari

loquebantur. Gentibus hominibusg, à nobisdefcifcentibus , erat apudeumperfugium . totüg, 30

ex malè diſſimulato agebat æmulum .exercitumqa, quem Lxx millium peditum ,iv equitum

fecerat,afſiduis adversùs finitimosbellis exercendo,majori,quàm quodhabebat, operi præpa

rabat. eratq; etiam eo timendus, quodquum Germaniãadlævam & in fronte,Pannoniam

ad dextram à tergoſedium fitarum haberet Noricos; tamquàm in omneis venturus,abon

nibus timebatur . Necfecuram incrementi ſui patiebaturItaliam . qiidpe quum à fummis

Alpium jugis, quæ finem Italie terminant, initium ejusfinium handmulto plus c c millibus

paſsuum abeſſét . Sed Maroboduus, quum in nimiam prolaberetur fuperbiam ,

regnumq ,quod vi paraverat, in Svionum prorſus ac Sitonum formare modú,

plureisq;ci adjiccre genteis liberastentaret , inviſus popularibus, tandē regno

pellitur. Tacitus, annal. 11 : Sveviprætendebãtur,auxilium adversùs Cheruſcos orantes. 4*

non equidem ipli orabant Svevi ; ſed rex eorum Maroboduus. at mox: Vis na

tionum, virtus dicum in aquo.fed Maroboduum regis nomen inviſum apud populares, Ar

minium prolibertate bellantem favor habebat. Igitur non modò Cheruſi ſociique eorum ,

vetus Arminii miles,funsere bellum :ſed è regno etiam Marobodui Svevagentes , Semno

nes ac Langobardi defecêre adenm. Arminius quoqueipfe, quum fimile regnum

quæreret,mortem invenit. idem auctor, in fine ejusdem libri: Ceterum Armi

nius, abscedentibus Romanis,&pulfo Marobodno,regnumadfectans,libertatempopularium

adverfam habuit. peritusg, armis, cum varia fortunacertaret,certaret, dolo propinquorum cecidit.

De Catualda Gotone & Vannio Quado, ſuprà dictum eſt. Atque democra

tias , monarchiasque priſcûm Germanorum hactenus fatis cognovimus.

Reſtat nunc tertium rerumpublicarum genus,ex democratia atque monarchia
inixtum paucis nobis dicendum . Auctor nofter, in libro de Germaniâ: TransLy

gios Gothiones regmătur parıllojam addictius,quàm cetere Germanorum gentes;nondum ta

men fupralibertaté.protinus deinde ab oceano Rugii & Lemovii.omniumg, harum gentiu

infigne, votanda finta ,brevesgladii, & erga reges obfequium.Svionum hinc civitates,ipſo in

1

so

oceano ,



GÉRMANIÆ ANTIQ . LIB . I. 327

Cena

**

. E/?apud tllos& opibus honos : eóque unusimperitat; nullis jam exceptionibus, non pre
cario jureparendi. FuêreGothones,Rugii, acLemovii inter Viadrum & Viſtulam

amneis ad oceanum , ſive oceani ſinuin Codânum , medii inter democraticas &

inonarchicas civitateis. Ceteræ illæ Germanorum gentes ſunt omnes ab auctore

prænominatæ ,quasdemocratias vel cum principatu , vel ſine principatu habuif

ſe, fuprà oſtendi. Addictiùs his regnatos fuifle ait Gothones, Rugios, atque Lemo

vios;at paullotantùm , necdum ſupra libertatem ; multis exceptionibus ; & precario jure.

prindi . 'à quâ libertate quia nullos eximit ; nonmodò procores , ſeu primo .

res ,nec nobileis tantùm , fed omnem quoque plebem , id eft,burgarios liberos

10 fuiſſe, obſequium regibus non niſi è voluntate ac legibus, communiter præſcri

ptis præſtitiſſe,haud dubium eſt. regnumque his regibusnullum aliud fuit ,quàm

quod Mag. Adamus Bremenfis ita deſcribitin Svionum gente : Reges habent ex

genere antiquos. quorum tamen vis pendet in populiſententiâ. Quod in communelaua

daverint omnes, illum confirmare oportet: niſi ejus decretum potius videatur . quod ali

quando ſequuntur inviti. Itaque domipares eßegaudent: inpræliumeuntes omnempre

bent obedientiam regi. Lemovios Taciti poſterioribus ſæculis dictos fuiſſe Herelos,

infrà, lib.11 ,cap. xxxv, oftendam . De hisita Procopius,rer. Gothicarum lib.in :

Καί τοι και σεότερον όνομα μου παρ αυτοϊς ο βασιλεύς είχεν: ιδιώτες και όποιώεδεν τιχεδόνέ

φέρετο πλέον. αλλα και ξυγκαθείς τώ άπαντες , και ξύσιτοι είναι ήξίgνκαι ανέδίω, όστις

20 Borosto, éis awtórü Epiler.id eſt : Quamquàm&anteànomen quidem apud eos rex habuit; d

privato autem viro nihilferè differebat. nam& adfidere ei omnes, & una convefci, &ima

pudenter, ut cuique libitum , convitiari jurgarique folebant. Continuò antè narratidem

Procopius,regem ſuum Anerichum eos interfeciſſe,nullam aliam ob cauſam ,niſi

quòd ſub nullius imperio eſſe vellet.Quumautem facti eospaniteret,mififfe le

gatos in patriam terram , qui ê regiâ ſtirpe hominem accerſerent,cui regnum de

ferrent .De Gothonibus,ſive Gothis, Herulorú apud Viſtulæ oſtia conterminis,

in earmdem fententiam ita Thodofius: όμως και ο βασιλεύς τιμών εκ έληγεν ' αλλ'ομο

τραπέζες είχε και ομοσκίωες, και πολύ το φιλόδωρον ές αωτες ω. εδαμεγαρ εξεφέρείο και παρεγυ

všto ta Qinovexiss. id eſt: Quamquàmnehonorequidemac reverentiainter eos rex poties

30 batur,fed ejusdēmenſa participeiseoshabebat,atq; contubernalei:;donsg; benevolentiõborum

captabat: rixas verò eorum aique contentionesnusquàm efferebat. Harum igitur gentiu177

respublicæ mixtæ fuêre ex monarchiâ & democratiâ : ita tamen ,utihrclorgo

fuperaret illā . Malè& impropriè Menander, qui in hiſtoriâ fuâ a'aExivev tūv Aug.

gibeépdwy adpellavit pćegpzcov. Certè hæc regna non multum differebant à cete

farum Germaniæ gentium libertate . Quòd fi fuerit aliquod erga reges obſe

guium, ut vultTacitus& Mag. Adamus; quàm proximè ad patriam in liberos ac

ceſſit auctoritatem . patris quidpe boni eſt, ſeverè equidem liberis imperare , ad

monere de officio , & delicta caſtigare : at diligere tamen, & fæpè indulgere . &

contrà , proborum liberorum eſt, obſequium præſtare parenti ; ex reverentiâ ta

40 men, non ob metum . quod libertati quàm proximum ; imòipſa elt libertas. Hæc

igitur tria fuêre rerumpublicarum genera in omni terrâ Germanià .

CAP. XLI .

De democraticarum cipit aturs fæderibus atque clientelis,

tam privatis , quàm publicis.

RSO

ERUMPUBLICARUM generibus defcriptis, haud alienum fuerit de do

mocraticarum civitatum amicitiis , fæderibus ; atque clientelis pauca

quædam diſſerere. Jul. Cæſar, in belli Gall.com.vi, ubi Gallorum fimul

Germanorumque mores deſcribit; in Galliâ, inquit , non folùm in omnibus civitat: -

tusatquepagis,partibusque ;fed penè etiam in fingulis domibusfactiones funt:earunpat

factionum ſunt principes ; quiſummam anctoritatem , eorum judicio ,habere existimana...

quorum ad arbitrium judiciumquefummaomnium rerum confiliorumque redeat. idqueez.com

.
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rei causa antiquitus inſtitutum videtur, nequis explebe contra potentiorem auxilii egeret.

fuosenim opprimi quisque & circumvenirinon patitur. neque, aliter fi faciat,ullam inter

fuoshabet auctoritatem . Haceadem ratio eft in fummâtotius Gallie. namg, omnes civitates

in duas parteis diviſ& funt.Quum Cæfar in Galliam vênit, alterius fačtionisprincipes erat

A Edui;alteriusSequani. Hi, quum per ſe minùs valerent, quòd fummaauctoritas antiqui

tus erat in AEduis, magnaqueeorum erant clientele ; Germanos atque Arioviftum fibiad

junxerant;cosque ad femagnisjačturispollicitationibusque perduxerant. præliis veròcom

pluribus faétis ſecundis,atqueomni nobilitateAEduorum interfe tá,tantumpotentiâante

ceſſerant, ut magnăpartem clientium ab AEduis ad ſetransducerest ; obſidesque ab iis prin.

cipum filiosacciperent; es publicèjurare cogerent, nihilfe contraSequanos confilii inituros; 10
& partem finitimiagri, per vim occupatam , pofſiderent ; Gallieque totius principatum

obtinerēt.Quâ neceſſitate adductusDivitiacus,auxiliipetendi caufâRomam ad fenatū pro

fectus,infečtáre redierat. Adventu Caſaris factâcommutationererum , obfidibus A Ednis

redditis,veteribus clientelis reftitutis, novisper Cafarem comparatis; quòdii, quifeadeorī

amicitiam aggregaverant, meliore conditione, atq;imperio aquiore ſeutividebant, reliquis

rebuseorum ,gratiâ,dignitateg, amplificatâ ; Sequaniprincipatum dimiferant. Ineorumlo

cum Rhemiſucceſſerant.quos quòd adequare apudCaſaremgratiâ intelligebatur; ii,qui pro

pter veteres inimicitias nullo modo cum AEduis conjungipoterant ,ſeRhemisin clientelam

dicabant. Hos illi diligenter tuebantur. ita & novam repentècollectam auctoritatem te

nebant. Eo tamen ftatu res erat, ut longè principes haberentur AEdui;fecundum locum di-29

gnitatis Rhemiobtinerent. Cæſar heic clientelas adpellat atq; amicitias , quas
vul

gusnuncLatinè loquentium dicit protectiones. fic enim Genuenſiū in Italiâ,&

Vefontinorum in Galliâ, liberæ civitates , fub protectione vulgò dicuntur elle

regum Hiſpaniæ : fic Hamoburgium in Germaniâ , ad Albim ,ſub protectione

regum Daniæ ; ſic Aquæ Grani,lub protectione ducum Juliacenfium :id eft,fi

Latialiter loqui velis,in clientela, in amicitia,ſive etiã in fide.fic enim idem Cæſar,

eodem commentario anteà, de Senonibus Gallis : Legatos, deprecandicaufa,ad Ce

farem mittunt. adeuntper AEduos; quorú antiquitus erat in fide civitas. & mox : Eodem

Carnutes legatos obſidesg,mittunt:uſi deprecatoribusRhemis;quorü erant in clientelâ. Sed

& fub imperio eſſe dixit Caſar,idéquod in amicitiâ;utſupràdeÆduis intelleximus . 30

Ac fanèfuit imperiū illudmulto veriùs in populis Celticis , quàm amicitia , ubi

inferiores fædere haud æquo fuperioribus juncti. hi quidpe majeſtatě illorum

atq;leges,tributaq;impoſita agnofcebant. Amicitiamid adpellavithaud femel

Cæfar in GallisGermanisq ;, more Romanoruin ; qui per hunc fucum , per has

blanditias gentium ſub imperium redactarum animosemolliebant,quo minùs

inviti jugum collis ſuis ſuſciperent. Non minùs elegáter id , quàm verè Vocula,
Romani exercitusdux , molle vocavitfervitium in Batavis; utſuprà ,cap. XXXIX,

oſtenſum eſt. Sic & alii illi in Galliâ fuere populi, quos amicos adpellabátRoma

ni, & fecios,& complures,quos liberos:quitamen omnes eorum imperium , leges

atque rectores tulerunt. Sed Celtæ noſtri inter ſe qualeis habuerint amicitias, 40

qualiaq; fædera, oſtendatur. Fæderum omnium duo potiſſimùm funt genera:
alterú æquum ,alterum iniquum adpellatur. Æquo fædere inter ſequijunguntur,

verè amici fociig,dici poflunt:quiautrorumq;æqua manet majeſtas æqua liber

tas . iniquo fadereconciliati; rectiùs dicuntur clientes : quia eâ gratiâ inter ſe

junguntur,uti inferiores certis conditionibus pareantſuperioribus; majeſtatem

atq;imperium eorum agnoſcant: certaq; tributa pendant , vel officia quædam

præſtent:ſuperiores vero è reciprocoinferiores ,resq; eorum fummâ fide contra

hoſteis tueanturac defendant. Hoc fæderum genus , non modò in Germanis

noftris atq;Gallis,reliquisq; Celtis , ſed in aliis etiam per terræorbem gentibus,

origine fuifle antiquiſſimum ,cuivis , hiſtorias veteres legenti,difpectu facillimú so

eft . Inter alia inſtituta , quæ Livius, Dionyſius Halicarnaſſenſis,& Plutarchus,

aliiq , auctores Romulo, primo Romanorum regi , adſcribunt, hoc etiam opidò

fallumeſt ,quòd illā primum patronorum clientumg,cùm nomina,tùm cöditiones

in Romano populo, nuper à fe in unam civitatem remque publicamcollecto,

inſtituiſſe tradant. nam quibus id verbis Dionylius ac Plutarchus de Romanis
memo ,
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memorant; iisdem penè de Celtis dictum à Cæſare ac Diodoro reperio , nec ta

men quemquam tam vecordem , tamq ; imbecillæ mentis reperiri puto, quicre.

dat, Celtas id à Romanis demum accepiſſe; praſertim quum ipſe Cæfar teſtetur,

antiquum id fuiíſe Gallorum inſtitutum jam tum ſuo tempore . Mihi lanè haud

dubium eſt,quemadmodùm innumera alia, ut fuprà patuit, adeóque pleraque in
moribus& vivēdi ratione,fic hoc etiam jam inde ex Afia, in gentium disperſione,

detulillecùm Celtas in Celticam , tùm Græcos in Græciam , Italos in Italia ,alias

genteis in ſuas quamq; terras . Atque hinc eſſe exiſtimo, quòd hodieque per om

nem terrarum orbem frequenti uſu inferior ſuperiorem ,quamvis nonnumquàm

10 fenex adoleſcētulum , à quo aliquid beneficiiad fe redire poffe putet , patrem yul

gò adpellitet.unde etiam patroni& patrocinandiapud Latinosnata funt vocabula.

Dionyfi,verba de Romuloherfunt,lib. II : Παρακαλαθήκας και έδωκετοις πατρικίοις τες
δημόμκος,ύλιορέψας εκάσω τ οκτά πλήθος , έναντος εξάλετο, νέμεν προςάτην έθος Ελικών

και αρχαίον, ώΘετταλοίτε μέχρι πολλά χρώμενοι διετέλεζαν, Α'θίωαίοικαταρχας οπιτα κρείτ

τω λαβών.όκεινοι μεν γαρ υπεροπτικώς έχρωνοτους πελάταις, έργα τέ όπιταττοντες και σερσηκον

αελευθέροις,οπότε μη πράξααν τιγκελευομύων, πληγας λείνον/ες, τάλα ώςπεραργυρω

νήτοις χρώμενοι. κάλαν και Α'θίωαίοι μου Θήτας τες πελαίας, τλαιρίας: Θεαλοι και Πενέ

σας ,ονδιζοντες αυτοίς ευθύς εν τη κλήση την τύχην. δ ) Ρωμύλος υπικλήσετε ευπρεπα το πρα

γμα κόσμησε,Παρωνίαςονομάζας την τπενήτων και ταπενώνσοφασίαν. Τα έργα χρησα σεοσ

20 έθηκενεκατέροις, φιλανθρώπες, και πολίτικας κατασκευαζόμενος ως ως συζυγίας.ω και τα υπ'

εκείνα τότε ορθένα μέχριπολλά αδαμίνανα Ρωμαίοις έθη περίτας σαφωνίαςτοια δε τες

με πατρικίες έδει τους εαυτ πελάταις εξηγούν τα δίκαια ,ών έκ είχονεκείνοι τίωωπισήμω ,

παρόνων τε αυτών και μη παρόντων τον αυτόν επιμελώς τρόπον, άπανασράτονας όσα περί

παίδωναράθεσι πατέρες, είς χρημάτων τε και των περί χρήματα συμβολαίων λόγον δίκας τε

υπέρ τπελατών αδικημένων λαγχανεν, εά τις βλαπλοίο σερί τα συμβόλαια, τοις εγκαλέσιν

υπέχεν ως και όλίγα περί πολλών αν τις είπoι , παζαν αυτοίς ειρήνω τ τε ιδίων και κοινών πρα

γμάτων,ής μάλιστα έδεολο, παρέχεν . τες και πελάτες έδει τους εαυτώναυσάταις θυγατέρας τε

σιωεκδίδοςαμεμίας,εά ασανίζομεν οι πατέρες χρημάτωνκαι λύτρα καλαβάλλον πολεμίοις,

ί τις αυτήπαίδων αιχμάλωτος γένοιτο δικας τε αλoύλων ιδιας ή ζημίας όφελόνιων δημοσίας

30 αργυρικόνέχέσας τίμημα, εκτίδιων λύες χρημάτων , και δανείσμαία ποινας ,αλα χάρι

τας έντε αρχάς και γερηφορίαις, ταις άλαιςτας εις τα κοινα δαπάναις, των αναλωμάτων

ως τες γενς προσηκονας μετέχον. και μέρας έπαινG ήν τοις οκτώπιφανών οίκων ως πλείσες

πελάτας έχν, τας τε σεογονικας φυλάξεσι διαδοχές των σαρωνιών, και διατ έαυτών αρετής

άλλας οπικιωμένους: ότε άγων υπέρ ευνοίας , υπερτε μη λαφθήναι ταλλήλων χάριτG »,έκ

ΤοπG-ήλίκG αμφοτέροις ήν. τωνμενσελατών,άπαντα τοιςποσάταις αξιούτων, ως διωά

μεως είχον, υπηρετείν' το πατρικίων,ήκισα βελομένων τους πελάταις ενοχλείν,χρηματικήντα

diuía dwpeas wegolçuévwv. Hoc eſt:Commendavitpatriciis plebeos;optione cuique èvul

godati,uti,quem vellet, patronumſibi legeret. mosfanè Græcus,&antiquus;quodiu Thef

Jali ufi funt,&Athenienſes priſci :ſedtum receptus in melius. illi namque fuperbèuteban

40 tur clientibus ; opera eis injungentes, quæ non decent liberos homines : & fiquando jußanon

feciſſent, intentantes verbera:ad cetera quog abutentes, tamquàm emtitiis. Hos Athenien

Ses Göras vocabant, ob miniſteria:Theſali verò Tevésces ; ipſò ſtatim vocabulo fortunam iis

exprobrantes.( nam #seat Græcis lignificat pauperem effe .) Romulus contrà, & ad

pellatione decorâ hanc rem cohoneftavit, Patronatum nominans tutelampauperum ,& abje

Etorum ; commoda utrisque addidit officia excogitatâ civili & humanâ copulâ. Ius illud

patronatus à Romulo tunc prafcriptum ;diuqueà Romanis obſervatum , hujusmodi conſta

bat officiis : Patronos oportebatclientibusrefpondere dejure ; cujus illi rudes eſſent: &abſen

tiumæquèac præſentium curam gerere;facienteis, quidquid pro filiis parentes folentface

re, quod ad pecunias&pecuniarios coxtractus attinet: & liteis pro clientibus fuscipere;fieis

so contra jus in contractibus offerretur detrimentum : item ,fi in jusvocarentur , fustinere ac

cuſatorisimpetum : & ut compendio dicam ,quietem eis, quâmaximè opus haberent , parare

àprivatis publicisque negotiis. Vicifſim clientumerat ,patronosin elocandis filiabus jurva

re ,fi eis parum effet pecunia: & , fivelipfi, vel ipſorum filii capti efsent,pretium hošti de

pendere : privatarum quoquelitium perditarum aftimationes, & mulētaspublicas pecus

niariaspro eis folvere ; idquefumtuproprio, nonfænore,ſedgratis: in magiſtratibus itens,
Ee 3
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eu muneribusgerendis, ceterisquepublicis impendiis,fumtuumpartem non minùs , quàm

genere propinquos,ſustinere. Etmaxima laus erat nobilium ,habere clienteis quàmplurimos;

non hereditariis tantùm clientelis conſervatis, verùmetiam novis ,propria virtute partis.

ingensque certamen erat utrisque ,nevincerentur mutuâgratiâ & benevolentiâ, dum cli

entespatronisomniapro viriliobſequiapraſtare nitebantur;&viciſim ,patroni nullis cor

rumpi muneribuspoterant, uti clienteismoleſtari finerent. Eadem Plutarchus in Ro

mulo breviùs ita : E répus olè To's dwale's Sitó Tây Dodão diggers , Transavers óvouálw ,

όπερ έσι ποσάτας"όκάνεςκλίενας, όπερ έσι πελάτας .άμα και προς αλλήλεςθαυμασωεύ

νοιαν αυτούς και μεγάλων δικαίων υπάρξεσαν ανεποίησεν. έτοι μεν γαρεξηγηταςτετνομίμων,και

ποσάας δικαζομδύοις,συμβέλες τε πάνων και κηδεμόνας εαυτες παρείχον. Εκείνοι και τέτες έθε- 1ο

ράπευον, καιμόνοντιμώντες,αλλά και στενομένοις θυγατέρας σωεκδιδόντες, και χρέα σωεκλιννύοήες.

Id eſt: Reliquosetiam potentiores à vulgo disjunxit, patronos eos adpellans ; vulgus autem

clienteis. eâque re mirificam benevolentiam mutuò excitavit ; quamjura invicem magni

ponderis conſequuta ſunt. illi enim interpreteis juris patronosque in foro litigantium, confi

liariosque omnium & procuratores ſeſe exhibebant. hi verò illos demerebantur, nonmodò

in honore habentes ,fed dotem etiam filiabuseorum , ſi quipaupertate laborarent, confe

rentes, ing, debitis exfolvendis eos adjuvantes. Hæc iſtiduo deRomanorumplebe.

Cæſar, prædicto comment. vi , penè eadem de Gallorum plebe tradit; hæcſupe

rioribus continuò ſubtexens : In omniGalliâ eorum hominum , qui aliquoſunt numero

atque honore, genera ſunt duo ;alterum druidum ,alterum equitum .nam plebs penè fer- 20
vorum habetur loco: queper ſenihil audet, & nulli adhibetur confilio. Plerique , quum
aut ære alieno , aut magnitudine tributorum , aut injuriâ potentiorum premuntur ; ſeſe in

ſervitutem dicant nobilibus. in hos eadem omniafuntjura , que dominis in fervos. Hoc

equidem magis ad Theſſalorum ,quàm ad Romanorum morem . Verùm ego ve
reor,ne hoc quoque, ut innumera alia,nimis negligenter Cæſar in Galliânotave

rit :multoquemeliorem credo fuiſſe apud Gallos TūVTEVMSãy conditionem. Pro

biora fanè verioraque funt ea , quæ paullo poſt ſic narrat de equitum genere:

Eorumut quisqueestgenere copiisg amplifimus, itaplurimos circaſe ambactos,clienteisque

habet. hanc unamgratiam potentiamque noverunt. Certè clientes hi iidem erant, qui

ambaci,homines liberi è plebe, ob rei familiaris anguſtiã in nobilis alicujus cli- 30

entelam ac fidem transgreſſi.Diodorus,lib.v,deGermanis ſimul atque Gallis ita

fcribit : Επάγολαιόκαι θεράπουλας ελευθέρας, οκτ πενήτων καζαλέγονες: οίς έωόχους και

wegaadisocīs apavloy xata.Tos péxas. id eſt : Miniſtros libere conditionis in bella fecum

ducunt , ex egenisdilectos:qui rhedariorum & propugnatorum operam eis praſtant. At

que ad hos ambactos, live, miniſtrosſpectant illa Cæſaris verba : Penè in ſingu .

lis domibus faétionesfunt. earumque factionum ſuntprincipes , qui fummam auctorita

tem , eorum judicio, habere exiſtimantur : quorum ad arbitrium judiciumquefumma

omnium rerum conſiliorumque redeat. Idque ejus rei causâ antiquitus inſtitutum vide

tur, ne quisex plebe contra potentiorem auxilii egeret. fuos enim opprimi quisque, &

circumveniri non patitur. neque, aliter fi faciat, ullam inter fuos habet auctoritatem.

Hoccertè quàm proximèad Romanorum patrocinatum accedit. Unde etiam

dubium non eſt, quin & ipfi hi Gallorum Germanorumque ambaci , quemad

modum Romanorum clientes , conditionibus quibusdam ad certas operas,

taque officia patronis ſuis obſtricti fuerint. inter quæ hoc vel maximum , uti om

neis tam adverſæ ,quàm proſperæ fortunæ caſus unà cum ipfis perferrent. Exem

pla hoc docent in Germanorum gentibus , apud Tacitum. is enim , annal. libro

primo, ita tradit : Germanico pretium fuit,convertereagmer. pugnatumque in obfiden

tîs ; & ereptus Segeftes, magnâ cum propinquorum & clientium manu . Et annal. li.

bro 11 : Non modoCherufci,fociique eorum , vetus Arminii miles, fumsêrebellum ; ſed è

regno etiam Marobodui Svevagentes , Semnones, ac Langobardi,defecêreadeum . qui- 59

bus additis præpollebat , ni Ingviomerus cum manu clientum ad Maroboduum perfru

gißet. Item annal. lib.xit : Digreſſus caftellis Vannius,funditur prælio.quamquàm re

bus adverſis laudatus,quod expugnam manu capeſfiit , & corpore adverſovulnera exce

pit. Ceterùm ad claffem ,in Danubio operientem , perfugit. Secuti mox clientes; ,

acceptis agris,in Pannonia locati ſunt . Sic prædicto annal.libro fecundo : Et Maro

bedum

40

cer .

1에
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boduus quidem Ravenne habitus. Idem Catualde caſus: neque aliud perfugium .pulfus hant

multo poft ,Hermundurorum opibus, & Iubillio duce ; receptusque, Forum Inlium , Narbo

nenſis Galliæ coloniam , mittiti.r. Barbari,utrumquecomitati, ne quietasprovinciasim

mixti turbarent,Danubium ultra, inter fluminaMarum & Cufum locantur; dato rege

Vannio, gentisQuadorum . Nempe, his quamvis patronosRavennam Forumque

Juliumuſque lequihaud licuerit; tamen adverſam unàcum illis perferre for

tem, patriâque exſulare, ex pactâ fide tenebantur. Domi equidemin pace non

multo meliorem eorum apud patronos fuiſſe conditionem , quàm fervorum

colonorū,facilè crediderim : nifi quòd clientes liberi. Tacitus,in libro de Ger

10 maniâ, de colonis ita narrat: Verberare fervum ,ac vinculis & opere coërcere, rarum .

occidere folent : non diſciplina eboſeveritate; ſed impetu ,cirâ, ut inimicum ; niſi,quòd

impunè. Conſimili impetu patronos nonnumquàm in clienteis fuiſſe invectos,

haud equidem dubitaverim . unde illud Cæſari natum ; In hos eadem omnia funt

jara,que dominisin ſervos. Açquehactenus de clientelis privatis . De publicis ita

Cæſár continuò ſubjungit: Eadem ratio eft in fummâtotius Gallia. namque omnes

civitates in duas parteis divifafunt; & quæ fequuntur. Hoc equidem in Galliâ

Celticâ , ante Cæfaris in eas oras expeditionem . Germanis eumdemobſerva

tum fuiſſe morem , uti, quæ civitates per ſeminusvalerent , eæ in validiorum ſe

traderent clientelam , docent hiſtoriæ . Cæſar ipſe,in comment. iv ,de Con

20 druſis, Germanicâ cis Rhenum natione : Quàpe adducti Germani , latiùs jam va

gabantur; & in fineis Eburonum , & Condruforum, quifuạt Trevirorum clientes,perve

nerunt. Et comment . v , de aliis Germanis Cisrhenanis: Facilè hacratione Nerviis

perſvadet. itag, confeftim dimiſſis nuntis adCentrones, Grudios, Levacos,Pleumofios,Gor

dunos; qui omnes fub eorum imperio funt;quàm maximas manus poſſunt,cogunt. Clien

teis vocat eosděmoxpoſteà,inhis verbis :Magnâmanu Eburones, Aduatici , Nervii,

atque horum omnium focii & clientes,legionem oppugnare incipiunt. Commentario

verò vı,deChattis, gente Transchenanâ, quos ille Svevos impropriè vocat : Fit

ab vbiis certior, Svevos omneis inunum locum copias cogere; atque iisnationibus , quæ fub

corum ſuntimperio, denuntiare, ut auxilia peditatus equitatusque mittant. Hos paullo

30 pòſt ſocios adpellat: Vbiireferunt, Svevosomneis,poſtquàm certiores nuntii de exerci

tu Romanorum venerant,cum omnibusfuis fociorumquecopiis, quascoëgiſent, penitus ad

extremos fineis ſeſerecepiſſe. Tacitus ,utantè relatum , annal.lib.11: Cheruſci, ſocii

que eorum , vetus Arminiimiles,fumsêre bellum . Fuêre in his haud dubiè , cùm alii

circùm populi, tùmmaximè Foſi,quialiis poſteà dicti Saxones,trans Albim in

colentes . Idem auctor, in libro deGermaniâ : In latere Chaucorum Cattorumque

Cherufcinimiam ac marcentem diu pacem illaceſſitinutrierunt. & mox : Cattis victoribus

fortuna in fapientiam ceffit. Tałtiruina Cherufcorum & Foſi, conterminagens, adverſarū

rerum ex aquo focii,cùm in ſecundisminores fuiſſent. De aliis Cheruſcorum ſociis, fi

ve clientibus,quos Dulgibinos Tacito,& DulgumniosPtolemęo adpellari,ſuo

40 loco oftendam ,hæc refert Strabo,lib .vil : o Xngãoxor,non os Tótwvv týxoobitudi

ois laapice Cycle Papeców pea tâ segalanya Ovégx Kxitinis mogeGerordntére ,átanero

cr crédpass. id eſt: Cherufci, &quiſub eorum ſunt imperio: apud quos tres Romanorum

legiones, cum duce Quintilio Varo, contra datam fidem infidiis circumventa perierunt.

Atque hæc ferè funt, quæ de clientelis priſcûm Germanorum , tàm privatis,

quàm publicis, dicere habui.

CAP. XLII.

De concilis, atque judiciis ; item de deliétorumpænis.

E rerumpublicarum generibus poftquàm ſuperioribus capitibusacú

eſt, de conciliis civitatum nunc etiamnonnihil dicatur;item de judi

ciis publicis , & delictorūpænis. Conventuum, ſive conciliorü duo fue.

runt genera: alterum majorum ; minorum alterum. Auctor noſter in libro de

Germaniâ: Deminoribus rebus principesconſultant,de majoribus omnes. ita tamen, ut ea

D

quoque;
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quoque,quorum penesplebem arbitrium eft, apud principes pertractentur. Minores res do.

miin ſuo quisque princeps pago transigebant, cum centenis ſuis comitibus , de

quibus ſuprà dictum . ſuper majoribus rebus tam plebs quàmſingulorum pago

rum vicorumq; principes incommune totius civitatis concilium congregaban

tur . De his conventibus ita idem noſter , eodem libro : Coeunt, niſiquid fortuitum

& ſubitum inciderit , certis diebus ; cùm aut inchoatur luna , aut impletur .nam agendis rebus

hocaufpicatißimum initium credunt. Illudex libertate vitiam, quod non fimul,necjuli con

veniunt; fed & alter & tertius dies contatione coëuntiumabfumitur. Quod equidem vi

tium ,ex eâdem libertate gentis, nimio plus quàm ſatis erat, ad hoc uſque tempus

in Germaniâ viget . Ve turbe placuit , inquit auctor , confident armati . Sileniium per 10

ſacerdotes, quibus tum coërcendi juseft, imperatur . Mox rex , vel princeps,prout ætascui

que, prout nobilitas ,prout decus bellorum ,prout faucundia eſt, audiuntur, auctoritate fuadendi

m.lgis, quàm jubendi poteſtate. Si displicuie ſententia,fremitu aſpernantur.ſin placuit,fra

meas concutiunt . Honorarißimum affenfus genusest, armis laudare .Credibile eſt,ad ejus

modi conventus convictibus indullife eos,ut etiam nunc fieri videmus . ſic enim

idem nofter pofteà : Convictibus& hofpitiis non alia gens effufiis indislget.Sed difer

tillimumejus rei teſtimonium ſequiturmox poſteà : Sed & de reconciliandis invicem

immicis,&jungendis affinitatibus, & adſciſcendisprincipibus, de pace denique ac bello, ple

rumque in tonviviis conſultant: tamquàm nullo magis tempore aut ad fimplices cogitationes

pateat animus , aut ad magnas incaleſcat. Gens non affuta, nec callida, aperit adhuc fecre- 20

ta peltoris , licentiâ loci. Ergoderecta de nuda omnlum mens, poſterå die retractatur.

& ſua utriusque temporis ratio eft . Deliberant , dum fingere neſciunt : conftituunt , dum

errare non poſſunt . Antequàm resipſa explicetur , verba priùs examinanda erunt.

meritò quidpe à multis do &tiſſimis viris hæſitatum eſt in voce adhuc: quæ ſi reci

neatur , ut auctoris propria ; nullus umquàm probus ſenſus orationidari poterit

interpretatione . Proinde omnino ego cum eruditiſſimo Pichenâ legendum

cenſeo ; aperit tunc ſecreta pectoris ; nempe in convivio . nam duo diverſa tempora

ſatis apertè innuitauctor:fcilicet , tempus convivii, & tempus pofteræ diei . Il

lud verò ergo ( quod ab omnibus hactenus interpretibus malè pro igirur,idcir.

cò , ideò, quapropter, explicari video ) pro ceterum ,ceterò, five porrò ,apud auctorem 30

hunc accipiendum eit. fic eodem libro paullo antè ; poftquàm multa dematri

moniis , de dote , de feminarum fortitudine, probitate, ac modeſtiâ dixit; tan.

dem , Sic vivendum , inquit,fic pereundem . accipere ſe, que liberis inviolata ac digna

reddua : qu nurus accipiant , rurſusque ad nepotes referant. Ergo ( eprà pedicitiâ agunt ;

nullis ſpectaculorum illecebris, rullis conviviorum irritationibus corrupte. Literarum fecreta

viripariterac femineigrorant. Paucißima intam numerosågente adulteria. Et infrà,cir

ca finem libri, poſtquàm de Svionibus dixit , quos ad oceanum uſque protendit

feptemtrionalem ; illuc usque , inquit, taniùm natura. Ergo jam dextro Svevicimaris

litore Affitorum gentes alluuntur. Hi fuêre in Pruſſiâ ac Livonia. Tribus igitur iſtis

locis,niſivocem ergo intelligas pro ceterùm , (quod & ipſum auctoriin omnibus li- 40

bris frequentiſſimum ) nullum ſanum expreſſeris orationis ſenſum . Quapro

pter integrum illum locum lege ita : Gens nor aſtura nec callida , apcrit tunc ſecre

ta pectoris licentiâ loci: ergo detecta & nuda omnium mens pofterå die retractatur. & fua

utriusque temporis ratio eft. deliberant , dum fingere neſciunt: conftituunt,dum errare non

poflunt. Nempe agitabant inter ſe publica negotia,conſultabantquede iis in con

viviis & compotationibus; ubi loci,vinique ſeu biræ licentiâ ſecretas quisque ani

mi cogitationes aperiebat. eadem verò pofterâ die retractabant, examinabant

que,actandem deiis conſtituebantſobrii,ac ſerii. Vetuſtiſſimum hunc fuiſſe re

perio gentium morem . Deomnibus pariter Græcis patet ex Hornero paſlım , &

ex Plutarchi convivalium lib . vii . De Cretenſibus auctor eft Athenæus , lib.iv,c. 50

v. de Perſis Herodotus, lib. 1. & de iisdem ita Strabo , lib. xv : Evõuyq ta mégiszeBra

deucnicno sj BeBaróteeg tão Evvýų a tibevlon id eſt : Derebus maximis advinum conſultant.

eaque decreta ipſifirmiora cenfent,quàm que ſobrii flatuunt.Credo quia in vino veritas;ut

inquit Plinius, l. xxII , c. xiv . Aliam tamen rationem adfert Maximus Tyrius,diſ

fertatione XII . Ανέκεινο τους Πέρσαις αι βαλαι ας τας ευωχίας , ώσσερ τοις' Αθωαίοις ειςτας
Εκκλησίας..
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εκκλησίας Α'τρικής. Εκείμε γαρνόμος κολάζων τηνμέθίω,έπήγκρεν αυτων τας αρετας τηευω

χία , καθάπερ έλαιον, πυρσπιχέων τη ψυχήσυμμέτρως μη τελάως σβεννύςως το φιλότιμον,

jur Te étc tour zpesos mepartépw. hoc eſt: Deliberare in cõviviis Perfé, ficut in concionibus

Athenienſesſolebant.quum enim per legem inebriarinefas eſſet;modicus vinbufus,non ali

terquàmoleum igni infuſum ,animoseorum excitabat;utnecardorem eorumpenitus reſtin

gveret, nec ultrà tamen,quàm neceſſe eſſet,accenderet. Deeâdem genteita Athenæus,

lib. IV : Μεθυσκόμενοι και ειώθασιβελεύις τα ασεδαιόταζααυξπράγματα. το δ' αυ άδη σφίσι

βολευομδύοισι, τέτοτηυστραύη νήφεσι προτιθεί ο στγέαρχG-, νταέόλες βαλεύωνία . και

ήν μου άδη και νήφεζέ, χρέονταιαπό: α) μη, μετίασι. τα δ'ανήφονίες σεοσελεύσωναι, μεθυσκό

10 for Indiayevaonsor. id eſt: Poti de rebusſuisgraviſſimis deliberant. Quod tum cöfilium

capientibusplacuit, id poftridièſobriisproponit earum ædium dominus,inquibusdeliberave

rant. & hoc ſi jejuniprobant, exfequuntur :fin minùs, rejiciunt. qua verò, dumſobriicon

ſultant ,ftatuta ſunt ebrii retractant,ek in disquiſitionem revocant. Denique omneis

hodiéque barbaras Orientis Occidentisq; genteis ad potum de rebus gravioribus

deliberare,vulgò notum eſt. Sed & in ipsâ etiamnunc Germaniâ antiqua illa co

ſvetudomanet interpaganos. De cetero mulieres quoque omnibus conciliis ſuis

adhibuiſſe Gallos, auctores ſunt Plutarchus, in libro de virtutibus mulierum , &

Polyænus ſtratagem.lib.vii.Cauſam uterque eamdem iisdem ferè verbis refert.

unum recitate Plutarchum fufficiet: Κελτοϊς, πριν υπερβαλεν Αλπες και καλοικήσαι της

20 Ιταλίας, ήν νώνέμονlαι,χώραν,σάζις εμπισάσα δεινή και δυσκαάπαυσης, εις πόλεμον εμφύλιος

πεσήλθεν.αγωακες αν μέσω τόπλων γενόμμαι ,και ωραλαβεζαι τα νείκη , διήτηζαν έτως

αμέμωςκαιδιέκριναν,ώστε φιλίαν πάσιθαυμαςκαι κατα πόλης και κατ' οίκες γενές αεος

παιας. οκ τότε διετέλοων περί τε πολέμεκάρήνηςβολευόμενοιμετα τγιωαικών καιτα πέος

τεςσυμμάχες αμφίβολα δι' εκείνων βραβεύοντες. ν γοιώ ταϊς πεος Αννίβας σωθήκαις εκά

ψαλο, Κελτμαν εγκαλάνων Καρχηδονίοις , τες ν 16ηρία Καρχηδονίων επάρκες και στρατηγες

είναι δικασάς αν και Καρχηδόνιοι Κελτοϊς εγκαλώσι, τας Κελτών γωαίκας . Ηoc eit : Gali,an

tequàm , Alpeistransgrelli,Italiaeam occuparentpartem , quam nuncincolunt,ègravi & im

placabili discordiâ in bellum incideruntcivile.mulieresautem , intermedia armaprogreſſa,

cognitis controverſis,tam dextrèeas & equè dijudicaverunt,ut admirabilis earum ex arbi

30 trioamicitia omnium per urbeis ſingulasg,domosexftiterit. Itaque inpoſterum mos à Gallis

fervatus est, ut conſultationibusdebelloac pace feminasfuasadhiberent; & liteis,cum ſociis

ortas,earum operácomponerentur. Quareetiam in fædere,quod ci Annibaleferierunt,per

fcriptum fuit;Si Gallihaberent,quo nomine Carthaginienfeis accufarent; judiciū foreducum

acpræfečtorum Carthaginienfium in Hifpania.Sin CarthaginienſesGallis aliquid objicerent;

cauf& cognitionem futuram penesGallorum feminas. Fabulam efle, vetuſtatis licentiâ

confictam , non veram reioriginem ſeucauſam ,eo argumento convincitur, quòd

& Germani eamdem cõſvetudinem habuerunt,longè aliâ cum ratione . ita enim

noſter,eodem libro: Efficaciùs obligantur animi civitatü ,quibus inter obfides puellequors

nobiles imperantur. Ineße quinetiamfan &tum aliquid&providum putant.nec aut confilia

40 earum aſpernantur,aut reſponſa negligunt. Quid agitaverint in dictis conviviis, conci

liisqueſuis Germani, indicat idemnoſter loco ſuprà citato : nempe , de reconciliana

disinvicem inimicis,de jungendis affinitatibus , de aſciſcendisprincipibus, depacedenique

ac bello. quibus verbis adjice & ilta : Eliguntur in iisdem conciliis do principes, qui

jura per pagosvicosque reddunt. & quæ paullo antecedunt: Licet apud concilium acin.

fare quoque, & diſcrimen capitis intendere . Ex quibus patet , de quibusvis rebus

cos illic egiſſe,tam privatis, quàm publicis. De principibus ac magiſtratibus , ſu

perioribus capitibus actum . de bello poſteriùs dicemus. nunc dejudiciis & de

lictorum pænis pauca quædam diſſerenda. Judicia igitur habebantur vel pu

blicè in univerſali totius alicujus civitatis, feu nationis concilio ; de quibus

so hoc Tacitus ; Licet apud concilium accufare quoque, & difcrimen capitis intendere :

vel privatim in fingulis pagis , vicisque ; de quibus iſtud ; Eliguntur in iisdem

conciliis á principes,qui jura per pagosvicosque reddunt : & illud Cæfaris, commen

tario vi ; Principes regionum atque pagorum inter fuos jus dicunt , controverſiasque

minuunt. Hi equidem ſupremi erant, in fuo quisque pago , vel vico , judices .

conſiliarii autem , ſeu adlellores judicii eis addebantur, de quibus fic nofter :

Centeni
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Centeni fingulis ex plebe comites, confilium fimul & auctoritas, adfunt. De delicto

rum pænis,quibusFranci, Alemanni, Burgundii, Langobardi, Gothones , A1

gli,& aliæGermanicæ gentes,uſæ ſunt, in Galliam ,Italiam , Hiſpaniam , Britan

niamque transgreſſæ , ingentia volumina Latino ſermone confcripta exſtant.

Verùm nobis, eatantùmexplicare,quæ ab antiquioribus adnotata funt aucto

ribus , in præſenti opere cura eſt. Igitur ut delicta , fic pænæ diſtingvebantur.

criminalia capite , civilia bonorum parte luebantur. Criminalia rurfus in duo

diſtingvebantur genera . de his ita noſter , eodem libro : Diſtinctio pænarum

ex delicto. proditores & transfugas arboribus fufpendunt. ignavos & imbelles , & cor

poreinfames,cæno ac palude,injectâ inſuper crate, mergunt . Diverſitas ſupplicii illuc 10

refpicit , tamquàm fcelera oftendi oporteat ,dum puniuntur ; flagitia abſcondi. De ci

vilibus ſic ibidem : Sed &levioribus delictis, promodo pænarum , equorumpecorumas

numero convicti multantur. Quia hæc fola apud illos in pretio, hæ una opes shæc

ſola poſſeſſio; ut ſuprà,cap.xv111,oſtenſum eſt. Pars multa, inquit auctor,regi,vel

civitati,parsipfi ,qui vindicatur, velpropinquisejus exfolvitur. Regi pars ; ſcilicet, fi

regem gens haberet:parsautem civitati, in fifcumſeu ærarium nationis,quæſine

rege agebat. altera parsei, qui vindicabatur; aut, ſi hic interemtus foret propin

quis ejus. Luitur enim ,inquitauctor, etiam homicidium certo armentorum ac pecorum

numero,recipitg ſatisfactionem univerſa domus. De adulteriorum pænis ita ibidem :

Pauciſſima in tam numerosâ gente adulteria. quorum pæna prafens, & maritis permiff4.20

Acciſis crinibus nudatam coram propinquis expellit domo; ac per omnem vicum verbere

agit.publicata enim pudicitia nulla venia . non formâ,non atate, non opibus maritum in.

venerit. nemo enim illic vitia ridet: nec corrumpere& corrumpi,faculum vocatur.&
mox : plusque ibiboni mores valent, quàm alibi bona leges. Hoc loco doâiffimus Li

pſius,pro publicata enim pudicitia,mavult legere publicata etiam pudicitia :additque;

Non enimhoc ad adulteras refero: ſed ad eas, qua adhuc injuges, vulgò tamen ſevulga
bant . At vereor ego , uti ſatis rectè. Quali verò maritatarum non æquè dicere.

tur vulgari pudicitia. Denuptis iſta loqui auctorem , convincunt præcedentia;
ſed magis conſequentia , quæ ſunt hujusmodi: Meliùsquidem adhuc ea civitates,

in quibus tantùm virgines rubunt , & cum ſpe votoque uxorisfemel transigitur. Ex 30
quibus ſatis clarè patet jam anteà auctorem feciſſe mentionem earum , quæ

nupſerint. Ubi autem hoc,niſi in his verbis : publicata enim pudicitia nulla venia.non

formâ,non atate,non opibusmarituminvenerit. nempe ſecundú; ubi à primo obadul

terium repudiata fuerit. Hicigitur verus eſtatque germanus verborum Taci

tiſenſus.Ceterò eamdemferè proſtitutæ virginitatis,adulteriiquepænam poſte
rioribus quoque temporibus in Germaniâ manliſle, oftendit Bonifacius archie

piſcopus, in epiſtolâ ad Ethelbaldum , Anglorum regem . In antiqua, inquit,Saxonid

( id eſt, in Germanicâ Saxoniâ :nam nova eratin Britanniâ, Saxonibus eò trans

greſſis) ubi nulla Chrifti cognitio,fivirgo in maternâ domo, velmaritata ſub conjuge fitadul

serata ;manu propria ſtrangulatam cremant :autcingulo tenus veftibus abfcißis,flagellant40

eam caſta matrona, & de villa in villammiſſa occurrunt novaflagellantes, & cultellispun

gunt , donec interinant . Cercè pauciſſima fuiſſe adulterianeceffe eft,ubitam præ

ſens,tam ſevera,tamqne rigida pæna. Hæc tamen barbarorum conſvetudopro

piùsad divinum præceptum accedebat, quod de vulgatâ tam virginum quàm

nuptarum pudicitiâ per Mofen populo ſuo olim dedit Deus ; quàm iſtud multa

rum nunc Chriſtianinominisgentium jus, quo adulteria, etiam fæpius iterata,ri

dentur magis,quàmpuniuntur; quoque corrumpere ó corrumpi, faculum vocare licet.

publicata quidpepudicitia haud minùsnuncillic prafens venia , quàm apud priſcos

noſtros Germanos preſenspæna . Non minùs verum , quàm egregium eſt dictum

illud Theoderici, Gothorum regis , quod, fuper eâdem re pronuntiatum , refert jo

Caffiodorus, variar. lib . v. epiſt. xxxii, hujusmodi: Omne matrimonium incertum re

linquirur, fiin tantâ reverentiâ finealiquorerrore peccetur . Graviſſimum eſt ipſius Dei

præceptum in Levitico, cap.xx, ver.x: Virquiadulterabitcum uxcre alicujus,qui adulte

Pavit uxorem proxime fui, omnino morje plećtitor adulter ipfe& adultera.item deutero.

cap.xx11 , ver. xx11 : Siquis deprebendatureubans cum mulieremaritatâ marilo,omnino

bis

morien
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morientur pariter ambo; vir, qui cubavit cum muliere ; dmulicr ipſa. fic fæstuleris malum

è medio tui . Sed, inquiunt, neque Chriſtus Jeſus adulteram ,ad ſe adductam , pu

niendam pronuntiavit. Egregii fanè facræ ſcripturæ interpretes . quaſi ve:

rò non ipſius Chriſti fint verba, apud divum Joannem in euangelio, cap. 111 , ver.

XVI : Non enim miſit deus filium fuum in mundum , ut damnet eum ; ſed utferveturmun.
dus per eum . & cap .xi , ver. xLVII; Non veni,ut damnem mundum ;ſed ut fervem

mundum . Verùm viderintnoſtri five latores , ſive vindices legum , quid in novila

ſimo illo judicio reſponderint de officio fuo ipfi Chriſto .

jo

Dea CAP. XLIII.

Song

De militiâ ubiprimùm de bellorum ftudio,et quotidianoarmorum

ufu ; item de bellica fortitudinis dignitate ; & de

disciplina militari.
abs

20

H

+

ACTEn us, domi in pace quæ fuerit priſcis Germanis vivendi ratio aë

que diſciplina, impensâ , quantum fieripotuit , operâ demonſtravimus.

in bello quas habuerint conſvetudines ritusque ,nunc deinceps viden-

dum . Quantus autem iis fuerit belli amor, quantum armorum ſtudium , facilè

colligitur ex his auctoris noſtri verbis , in libro de Germaniâ perſcriptis : Si civi

tas , in quâ orti ſunt, longa pace& otio torpiat ; plerique nobilium adolefcentium petunt ultro

eas nationes, que tum bellum aliquod gerunt.quia é ingrata genti quies, & faciliùsinter

ancipitia clarefcunt ; magnumque comitatum non niſi vi belloque tueantur , exigunt enim

principis fui liberalitate illum bellatorem equum , illam cruentam victricemque frameam .

nam epule , & quamquàm incomti, largi tamen apparatus , pro ſtipendio cedunt. materia
munificentie per bella & raptus. Nec arare terram , aut exſpectare annum tam facilè

30 perſvaferis, quàm vocare hoſtes, & vulnera mereri. pigrum quin imò & iners videtur ,

ſudoreacquirere , quod poſsis ſangvine parare. Quotiens bella non ineunt , multum

venatibus, plus per otium transigunt, dediti fomno ciboque. fortißimus quisque ac bel

licoſiſſimus, nihil agens, delegată domus ởpenatium & agrorum curâ féminis, ſenibus
que& infirmiſsimo cuique ex familiâ , ipſibebent : mira diverſitate nature ; cüm iidem

homines fic ament inertiam , & oderint quietem . His adde, quæ Julius Cæſar, bel

li Gall. comment. vi , de eisdem fcribit Germanis : Civitatibus maxima laus eft,

quàm latifſimos circièm ſe vaſiatisfinibus folitudines habere. hoc proprium virtutis exiſti

mant, expulſos agris finitimoscedere , negne quemquam propeſeaudere conſiſtere. & com

ment. Iv : Publicè maximam putant eje laudem , quàm latifsimèà ſuis finibusvacare agros.

hac re figniſicari , magnum numerum civitarium ſuam vim ſustinere non potuiße . item ,

quæ noſter innuic , annal .lib . xIII . Fâdam æſtate inter Hermunduros Cattosquecer

tatum , magno prælio, dum fumen gignendofale fecundum ,& conterminum , vi trahunt

Super libidinem cuncta armis agendi, religione inſità , cosmaximè locos propinquare cælo ,

precesquemortalium à deis nusquàm propiùsaudiri'.cui adfimile illud Gallorum in Ita

liâ, apud Livium lib . v.Romanis , inquit, quarentibus, ecquid in Hetruria rei Galliseff-t,

cim illi,ſein armis jus ferre,& omnia fortium virorum effe,ferociter dicerent.Addeitem ,

quæ Tacitus , eodem libro de Germaniâ , ſuper matrimoniis refert : Dotem

non uxor marito, ſed uxori maritus offert . Interſunt parentes & propinqui, ac munera

probant ; munera ,non addelicias muliebres quæfita, necquibus nova nupta comatur; ſed bo

so ves &frenatumequum , & fcutum cum framea gladioque. in hæc munera uxcr accipi
tur : atque in vicem ipfa armorum aliquid viro affert. hóc maximum vinculum , hecara

cana facra , has conjugales deos arbitrantur , ne ſe mulier extra virtutum cogitationes ,

extraque bellorum cafus piutet, ipfis incipientis matrimonii auſpiciis admonetur , venire

ſe laborum periculorumque fociam , idem in pace , idem in præliopafuram , auſuramque.
hoc juriti boves , hoc paratus equus ,

40

hoc data arma denuntiant.

clarius

Sed' breviùs,
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clariúsque Cæfar, dicto comment. vr , paullo ante ea, quæ fuprà retuli:Vitaom

mis in venationibus,atque in ſtudiis rei militaris conſiſtit . & Seneca, lib . 1. de irâ,cap .

X1: Germanusquid animofus?quid adincurfum acrim ?qnidarmorum cupidius ?quibus in

naſcuntur, innutriunturque ; quorum unicûm illiscura eft, in alia negligentibus. Idem , de

Germanorum conſangvineis, Hiſpanicâ gente Cantabris, Šilius Italicus, lib. III,
his verfibus :

Mirus amor populo,cùm pigra incanuit etas,

Imbelleus jam dudum annosprevertere faxo:

Nec vitam fine Marte pari. quidpe omnis in armis

Lucis cauſafita ; & damnatum vivere paci ,

Et eodem libro poſteà,dealiâHiſpanorum natione Gallæcis :

Miſit dives Gallecia pubem ,

Barbara nunc patriis ululantem carmina lingvis ;

Nunc pedis alterno percuffa verbere terra

Ad numerum refonas gaudentem plaudere cetras.

Hæc requies ludusque viris, ea facra voluptas:

Ceterafemineusperagit labor .adderefulco

Semina , & impreſo tellurem vertere aratro ,

Segne viris.quidquid duro fine " Blarte gerendum eft,

Callaici conjunx obit irrequieta mariti.

Item pofteà , lib . vill, de Gallis :

Mærebant , cæde fineulla

( Infolitum ſibi) bella geri;ficcasquecruore

Inter tela fitiMavortis hebefcere dextras.

In univerſumæſtimanti, omnis Germanorum vita nil niſi militia fuit. cujus ufus

ubi defuit,omnis exercitatio corporum ſimul & armorum exigebatur in venatu:

qui & ipſe belli quædam imago , ac ſpecies. Atque hinc factum ,uti nihil, neque

publicæ, nequeprivate rei,nili armati egerint; teſte Tacito,in libro ſuprà diớo . Lu

cianus, in dialogo de gymnaſiis, Solonem introducit , hæc de Scytharum gente

Ioquentem:Τμάς συγγνωσει, ενόπλοις αει βιενες , τό τε γαρ εν άφράκλων οίκων, ράδιον 30

ές επιβολίω, και οι πολέμιοιμάλα πολλοί και άδηλον, οπότε τις επιφάς, κοιμώμενον κατασπάσας

đcipéens,Qovcúchev . id eft:Vobisignofcendum eft,perpetuoin armis viventibus, vivere

enim in loco aperio atque incuſtodito ,facile inſidi's obnoxium ; &hoſiium admodùm nume

rofaeftcopia : ncque illud certum ,quotempore adfiftens quispiam , dormientem , èplaaftroper.
tračtum jugulet. Quæ res in Germanis quoque noftris cauſa videri poterat per

petuæ armorum geftationis ; ut quibus nihil ſatis cuſtoditum , nihil tutum ,pau

perculas vileisque habitantibuscaſas . verùm hi non tam ob metum , ne quis, de

lubito irrumặens, dormientem jugularet, aut imprudentem opprimeret,ar

mis perpetuòinſtructi fuerunt ; quàm uti iis , quotidiano continuoque uſu adlve

facti, eo dexteriùs in bello uterentur:quemadmodùm idem mos hodieque apud 40

Svitzeros, Alemannorum progeniem , durat . Verùm tamen , di&tum militaris vi

tæ ſtudium non peculiare fuit unisGermanis, folisque proprium ; ſed omnibus

pariter Celtis initio commune :fed & Sarmatis , ac Scythis, adeóq; cunctis natio

nibus barbaris.quod,à Nino,primo omnium mortalium poft terrarum inunda

tionem venatore juxtà ac bellatore ,acceptum ,in fuâ quæque terra inſtituerunt;

perpetuóque exercuerunt,donec mitiores, alii poft alios , didicêre mores,primi,

à Deo ipfo, rerum omnium auctore , Hebræi; ab his deinde Ægyptii , ac Syrii, à

quibus Græci,à Græcis Itali ;& ab his utrisque Celtarum partes Illyrii, Hilpa

ni, Galli , atque Britanni. Germani verò , multis etiam fæculis pòft, eisdem vi

xere moribus , quibus ab initio imbuti fuerunt , quibusque barbaras etiamnum ſo

in remotis transmarinisque terris age: e nationes, bella inter ſeſe atque latro

cinia continenter exetcenteis, vulgò notum eſt. At , quum unus hic vivendi in

armis atque ex armismosmaximè apud cunctos Germanos probatus fuerit;

cum præftantiflimumomnium exiſtimatum fuiſſe , quioptimè iis ac ſtrenuiſ
fimè ufus fit , omnino necelle elt . Hinc iſtud auctoris noftri, de conciliis ,eodem

libro
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libro de Germaniâ: Mox rex, velprinceps,prout atas cuique,prout nobilitas, proutde

€us bellorum , proutfacundia eft , andiuntur. Sed meliùs Poſidonius de Gallis, Ger.

manorum confangvineis,apud Athenæum ,lib.iv,cap.XIII : O'tav de anchoves owj.

dezovciv , xablerespelto co xoxhą jeçou de óxeórış @ , ws ai' scopupa xogg, diecégwani

των άλλων και κατά την πολεμικών ευχέρειαν, ή καλα το γένος, ή καλα παλέτον. ideft: Coni

væ ad cænam fi complures conveniant, in orbem confidunt. in medio verò preſtantiſimi

e'tfedes,veluti totius cætusprincipis;qui vel bellicâ dexterimte, vel nobilitate generis, vel

divitiisseteros anteit . Vbi & nobilitati bellica ſtrenuitas præfertur. Hinc etiam

optimæ carnium portiones omnium bellicâ virtute præſtantiſſimo in conviviis

10 adponebantur; utſuprà, cap. xvii,monſtratum . Quin & ipfa nobilitatis di

gnatio, ut cap . x v docui, & omneshonorum muniorumque tituli ex nullà alia

re , quàm ex bellorum decore , originem capiebant; ut fufiùs infrà, cap. XLVI,

oftendam . At in tantoarmorum bellorumque ſtudio ac dignitate, quàm exi

gua ipſis penéque nulla fuerit , uthominibus barbaris , omniumque rerum

ignaris, diſciplina militaris , paſſim innuunt rerum auctores. Fl.Vegetius, de

re militari, lib . 1 , cap . 1 : In omni prælio non tam multitudo , & virtisindoéta, quàm

ars & exercitium folent preſtare victoriam . nullâ enim aliâ re videmuspopulum Roma

num orbemfubegifſe terrarum , niſiarmorum exercitio, diſciplina castrorum, ufuquemi

litie. Quidenim adversùsGallorum multitudinem paucitas Romana valmiſſet? quidad

20 versus Germanorumproceritatem brevitaspotuiffet audere? Hifpanos quidem nontantùm

numero, ſed etiam viribus corporum nostrispræstitiſſe,manifestum est. Afrorum do

lis atque divitiis ſemper imparesfrimus. Græcorumartibus prudentiáque nos vinci, ne.

mo unquàm dubitavit. Sed adversùs omnia profuit tyronem folerter eligere; jus ( ut ita

dixerim ) armorum docere ; quotidiano exercitio roborare ; quacumque evenire in acie

atque in præliis poffint ,omnia in campeſtri meditatione prenoſcere;ſeverèin defides vin

dicare. ſcientia enim rei bellice dimicandinutrit audaciam . nemofacere metuit , quod

ſe benè didiciſſe confidit. etenim in certamine bellorum , exercitata paucitasad victo

riam promtior : rudis & indocta multitudo oppofita ſemper ad cædem . Eva gde so

Çins déci, Binséggorod èv , inquit Herodotus , lib. 111; id eſt, ubiopus prudentia,

30 ibi viagere nihil proficit. At Germanis noftris nulla prudentia militaris , nulla

diſciplina. vi omnia , iracundiâ, atque impetu agebant, fine certis imperiis,

ſine ducibus. Seneca, loco prædicto : Quid Cimbrorum Teutonorumque tot mil

lia, ſuperfuſa Alpibus , itaſustulit, ut tante cladis notitiam ad ſuos non nuntius,fed

fama pertulerit;niſi quod erat illis ira pro virtute? qua, utaliquando perculit ,ftravit
que obvia, ita ſæpiusſibi exitio est. Germanis quid est animoſius ? quid ad incurfum

acrius? quid armorum cupidius ? quibus innaſcuntur innutriunturque; quorum unicum

illis cura est , in alia negligentibus. quid induratius ad omnem patientiam ? ut quibus

magnâ ex parte non tegumenta corporumprovifafint, non fuffugia adversùsperpetuum

cæli rigorem .Hostamen Hifpani, Gallique, & Afia , Syriaque molles bello viri, ante

40 quam legio viſatır, cedunt, öb nullam rem aliam opportunos, quàm ob iracundiam . Age

dum illis corporibus, illis animis, delicias , luxum ,opesignorantibus,da rationem , da di

ſciplinam ; ut nihil amplius dicam , neceſſe erit nobis certè mores Romanosrepetere . Ex

Tilvis maximè inſidiatos fuifle , apud aliosauctores reperio . Frontinus , ſtrata

gem.lib. 1. cap. It: Imperator Ceſar Domitianus Auguštus, cum Germani more firo

e ſaltibusé obſcuris latebrisfubindeimpugnarent nostros,tutumque regreſsum inprofun

da ſilvarum haberent, militibus per cx x millia paſuum actis, non mutavit tantum ſta

tum belli,fed fibjecit ditioniſue hostes, quorumrefugia nudaverat. Noſter, annal . lib .

1 : Arminius , colligi fiuos, & propinquare filvis monitos, vertit repentè: mox fignum

prorumpendi dedit iis,quos per ſaltus occultaverat. & paullo pòſt : Circùm filvepau

so latim adclines quas tim Arminius implevit , compendiis viarum et cito agmine onue

ſium ſarcinisarmisque militem cùm antevenißet. & eodem libro anteà : Excivit ex

cedes Bruiteros , Tubantes, Vſipetes : ſaltusque, per quos exercitui regreffus, inſedère. &

mox : Sed hostes, donec agmen per ſaltus porrigeretur, immoti; dein latera d- frontem

modicè adfultantes, totâ vinovillimos incurrere. Aliis etiam hoc commune fuiſſe

Celtis, è Gallorum exemplo diſco : de quibus ita Polybius, lib.11t : oi gde p'wa
Ff
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μαίοι σειςμεν τες υλώδεις τόσες υπόθως είχον, διατοτες Κελίες ανά τιθέναιας ανέδρας και

Tois TOISTGIS Xwesos . id eft : Romani omnia ſilvofa loca fufpectabant, eò quòd Galliad in

fidiandum ea femper deligunt. Crebris tamen , jam inde ab Auguſti Cæſaris tem

poribus, adversùs Romanos bellis aliquid diſciplinæ tandem addidicerunt

Germani . Auctor noſter , annal. lib . 11 , de proelio inter Arminium Cheru

ſcum , & Maroboduum Marcomannum : Diriguntur acies,pariutrimque fpe ;nec,ut

olim apudGermanos, vagis incurfibus,aut disjectasper catervas. quippe , longå adversùs

nos militiâ, inſveverantſequi ſigna,ſubſidiis firmari,dicta imperatorum accipere. Deeo

dem Maroboduo ita Vellejus Paterculus, lib. II : Imperium , perpetuis exercitiis

penè adRomana diſciplinæ formam redactum , brevi in eminens & noſtro quoque imperio 10

timendum perduxitfastigium . exercitum , quem LXx millium peditum ,i v equitum fece

rat, aſſiduis adversùsfinitimosbellis exercendo, majori,quàm quodhabebat, operipræpara

bat. De Chattorum gente ita noſter, in libro de Germaniâ :Multum , ut inter

Germanos, id eſt, ut eſt captusGermanorum , rationis ac folertia :præponere electosy

audirepræpofitos, noſſe ordines, intelligere occaſiones, differre impetus, disponere diem , val

lare noćtem ,fortunam inter dubia virtutem inter certa numerare : quodz, rariſſimum, nec

niſi ratione diſciplina conceſſum , plus reponere in duce, quàm in exercitu; omne robur in

pedite : quem ſuper armaferramentis quoque & copiis onerant. aliosadprælium ire vi

deas, Cattos ad bellum.rariexcurſus, & fortuita pugna. Equeſtriumſanèvirium id pro

prium ; citò parare victoriam , citò cedere. velocitas juxta formidinem , contatio propior 20

conſtantiæ eft. Atque hanc diſciplinam Chatti jam Trajano Romanis imperi
tante habuêre.

CAP. XLIV.

Dervariis armorum telorumque generibus.

.
te

ELLANDI igitur priſcorum Germanorum morem modumque uti com

modè ac ritè deſcribam ,armorum genera primo loco indicanda erunt. In 30

his pleraque excommuni omnium gentium ritu . unde certiſſimum docu

mentum , ex Allâ noſtros in ſuam detulille ea Celticam ; ut & aliæ gentes ex eâ

dem in ſuas quæque terras . nam quòd Herodotus , lib . iv, ex Ægypto ait primò

clypei galeæqueuſum in Græciamdeportatum, id opidò falſum eft. quamquàm

ipfe Herodotus,lib.1, armorum bellicorum inventum tradit eſſe Carum : quibus
& Strabo nonnulla adſcribit,lib.xiv; & item Plinius, lib.vii , cap.lvi . quorum

hic alia aliis auctoribus. Verùm , quum antiquiſſimo illo bellandi pugnandi

que more , quem Herculiadſcribuntveteres , & olim pleræque gentes uſiſint,
& nunc etiam Americani in extero orbe eo utantur ; certum eſt, hæc omnia an

gentium in tam diverſas & longè inter ſe remotas terras disperſionem fuille 49
inventa .

Sed armorum alia funt, quibuscorpusprotegitur adversùshoftium ictus; alia,

quibus hoſtis feritur . Illorum rurſus alia corpori, veluti tegmina adhærent;alia

manibus geſtantur. De corpori hærentibus ſic auctor, in libro de Germania :

Pancis lorice : vix uni alterive caſſis, ant galea. & paullo antè: Nudi, aut fagulo leves

pignant. In pace cunctos, qui virilem ætatem attigiſſent , autfagulo, aut rhenone,

aut ferina pelle,aut deniq ; arborum libris fuiffe tectos, fuprà, cap.xvi,oftenfum eſt.

in bello cur quidam omnino nudi pugnare voluerint , rationem reddunt Gæſa

ti Galli apud Polybium ,lib . 11 , in pugna adversùs Romanos in italiâ commiſsa:

Οι μενο σομβροι και Βοίοι τας αναξυρίδας έχοντες, και τις ευπετεις των συγώνπερί αυτες 50

εξήταζον. οίδε Γαιτάται διά τετηνφιλοδοξίαν , και το θάρσα ταυτ' Απορρίψαντες , γυμνοί

μετ' αυτώντωνόπλων πρώτοι η διωάμεως κατέσηζαν , ολαβέλες έτως έσεςπρακτικώ

ταίοι, δια το τινας τόσων βαιώδειςεμπλέκεται τους εμφάμμαζί , και εσοδίζαντην των

ön navzpeiar. Hoceft : Ad pugnam Inſubres& Boji braccati & levioribus fagulis contefti

prodiêre. Cafatarum verò tanta fuit vanitas , tantaque confidentia, uti , braccis ſagisque

abjectis,

1 .
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ahjectis, niedi, cum ſolis armis,primoresordines octuparent;hac ratione quàm expeditiſimos

fore fefe rati,quum fenticeta alicubieffent,que, dependentibuslaciniis ac vinculis adhæren

tia, armorum ufum impedirent. Ut igitur hiGalli, ſic Germanorum noftrorum

omnino fuerunt intecti. quod præter Tacitum Dio quoq; teſtatur;

lib . xxxvIII, Cæſaris orationem ad militeis, cum Arioviſto prælium inituros,ha

bitam refereins : Τίς εκ οίδεν , ότι ημείς με καπ σάνθ' ομοίως το σώμα ωπλίσμεθα εκείνοι

de di guipevdi rò watergov cisiv. id eſt; Quis neſcit; nos totum corpus armatos effe ; illos

verò plerumquenudos. Quamquàmhoc ad eos quoque referri poſſit, qui fagulis

tantùm velabantur: quorum varia genera prædicto cap.xvideſcripſi. Levibusin
10 bello uſos , ex Inſubrium Bojorumque patet exemplo. Quidam verò, loco ſagulo

rum , ferinis utebantur, ut in pace, pellibus. de Germaniciano quidpeRomano

rum exercitu ſic auctor noſter,in hiſtor.lib.ui: Tergis ferarum ,& ingentibus telishor

rentes. prætereaque exemplum eſt Germanici Cælaris,Romaniexercitus in Ger

maniâ ducis, annal.lib.li;quod ſuprà,dicto cap. XVI, retuli : Atquehoc gregarii

militis, live plebeji apud Germanostegmen : de quo rectè illud eodem libro 11 ;

con loricam Germano, non galeam . Quod autem ,in libro de Germaniâ , paucis ait

ofje loricas;id de locupletioribus, nobilibus,ac principibus , ſeu ordinumdu &tori

bus intelligendum : qui à reliquâ plebe veſte diſtingvebantur ſtrictá, & fingulosartus

exprimente; cuilorica fuperinduebatur. Imagines lingulorum ad finem hujus ca

20 pitis reperies . Sed & equites nudi pugnabant. Plutarchus in Craſſo , & Appianus

in Syriacis ,de equitibus à Ca fare è Galliâ M. Craffo in Syriam , ad bellumParthi

cum, cum filio ejus P. Craſlo miſlis: H'r javio uv TE Tùs adnyons, tw Qurd fetch,

πίωνμυ αθενέσικαι μικρούς δορατίοις θώρακας ωμοσύρσες και σιδηρές, παιό μέρος και κοντοίς εις

Euszañasgouve owiała iranaw . id eft: Impar verò ei eratcum Parthis certamen, vel

inferendis ictibus,vel declinandis.nam infirmisparvisg,lanceis cedebat loricas è crudo corio

velferro confectas : contrà verò præbebat contorumictibus expedita ac nuda Gallorum
corpora. Sed hæc fortè ſeminuda tantùm . ſic Livius, lib . XX11 ; Ante ceteros

armati (isgentium harum habitus tum magnitudinecorporum , tumſpecie terribilis erat)

Calli ſuper umbilicum erant nudi. Ergotantùm bracchati . Et Batavos fuiſſe,

30 Treverosque Germanos , qui à Calare Craſſo mittebantur, ſuprà,cap.111,docui.

Lucanus, lib.1 : Et qui te laxis imitantur Sarmata braccis,

VangionesBatavique truces .

Imagines horum equitum ad finem capitis ſequentis adpoſitæ ſunt. Ceterùm

Lorica quid fuerit, oftendit Varro, de lingvà Latinâlibro i v. Lorica , inquit,

à loro; quòdde corio crudo pectoralia faciebant.pofteà fuccuderunt Galli è ferrofub id

vocabulum ex annulis ferream tunicam . Hinc Silius Italicus , lib . v, de conſuléRo

mano, qui ad Traſumenum lacum adversùs Annibalem pugnaturus,arma,Bojo

rum regi antè cæſo detracta, induerat :

Loricam induitur. tortos huic nexilis hamos

40 Ferroſquamma rudi permixtoque aſperatauro .

Et Diodorus, lib.v , de Germanis juxtà & Gallis: Omegxces deExxtu os pela ordnes's

αλυσιδωτες , οι δε τοις ου της φύσεως δεδομένοις αρκούτα , γυμνοί μαχόμιοι· hoc eft:

Loricas quidam habent ferreas,atque hamatas ;alii, à naturâ tributis contenti, nudiри

gnant. Item Plutarchus in Mario , de Cimbris, Germanicâ gente : Owegging Con

xexoquenpefu'on oidepois. id eſt ; Loricis erant excultiferreis. Hodiè patriâ lingvå id tegu

menti bellici genus vocatur ein panzer , aut panzerhemde: quod Latinè tunicam

ferream dixeris cum Varrone. Priſcis illis Germanis Gallisque non fuiſſe manis

catam , quemadmodùm nec Romanis , maximè credibile eſt . nam neque veſtis

illa ſtricta Germanis in manicas extendebatur; ut ſuprà, cap. Xvi, oftenſum eſt.

Lorica porrò tegebatur interdum di& o fagulo, autpelleferinâ. Exemplar hujus

habitusad finem hujus capitis figurâ vir exhibitum eſt. Hæc igitur inter corpo.
ris tegumenta .

De capitis munimine ita noſter ibidem : Paucis lorica; vix unialterive caſis,aut

galea. Herodianus , lib . νΙ : Των τοξοτώνες γυμνας τας κεφαλας των Γερμανών τοξευόνων.

id eſt ; Sagittariis nuda Germanorum capitapetentibus. Dio,lib.xxxvIII,de Arioviſti
Ff
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acie : Tajç xeQamas gupevcūs razówfuos Caw.id eſt; Capitibusnudispugnabant. Com

munem hunc omnibus Celtis finegaleis pugnandi fuiſſe morem , liquet è Va.

ſconum ,Hiſpanicæ gentisexemplo; de quibus, in Annibalis exercitu in Italia

verſantibus, ita Silius Italicus, libro prædicto :

Galea contemto tegmine Vaſco.

Et item lib . XI : Nec tectus temporaVaſco.

Item ex Britannorum exemplo : de quibus ſic Herodianus, lib .rur: Ompax @u de

ή κράνες ακίζεσι χρήζιν,εμπόδιον νομίζοντες αυτός την δίοδον τελών• id eft ; Loriceac gales

ignorant ufum ; impedimentum id effe arbitrantes transgrediendis paludibus . Apud

Germanos ſine galeis principeis etiam pugnas iniiflc, patet ex Taciti libro de

Germaniâ : Sepè,inquit, in ipſoſolo vertice religant capillum principes, &ornatiorēha

bent. Ea cura forma ; fèd innoxia neque enimut ament, amenturve; in altitudině quam

dam, & terrorem, adituri bella,comti ,ut hostium oculis ornantur . Exemplum princi

pis armati exſtat dictâ figurâ v 11. Mos is hodiequecommunis Americanis, Flo

ridamn incolentibus . Antiquis fæculisin orbe noſtro non modò Germani , led

Scythæ etiam & Parthi eum obſervarunt. Appianus in Syriacis : Táplos Exufsws

ŠTI TÒ QoGepày Faiacin wexoparłec id eft: Parthi Scytharum ritu ad terrorem hoftium ca

pillum in vertice religant. Ceterùm Iſidorus, lib . xvi . cap.xiv, ita inter caffidem

& galeam diſtingvit: Caſſis delaminâ eft ; galea de corio. nam galerus corium dicitur.

Auctores tamen hæc vocabula confundunt; ita ,uti etiam caſſidem fæpius ad- 20

pellent galeam . Gallorū galeas ſic deſcribitDiodorus,dicto lib.v: Kegin zanxã

περίθεναι, μεγάλας έξοχας εξ αυτών έχονζα σαμμεγέθη και φαντασίανδιφέρονίατους θεω

μένοις . τοις μεν γαρ πόζκοί]αι συμφυή κεραία τοις δεόρνέων ή τετραπόδων ζώων εκθετυπομέ

you weglopech. hoc eft: Eneis utuntur galeis , cum magnisadpendicibus,ad prolixam

oftentationemfactis. aliis namque cornua adfixafunt ; aliisavium aut quadrupedum for- -

mas expreſſashabent. Et eodem libro pofteà, de Celtiberis, Hiſpanicâ gente :Slepo

δε τας κεφαλας κράνη χαλκά περίθεναι φοινικοίς ήσκημένα λόφους: id eft; ΑΕnesscapi
tibus imponuntgaleas ,criſtis puniceis exornatas. De Cimbris Plutarchus , in dićto

Mario : οι δείππας μύρκοι και πενζακιχίλιοι το πλήθG άλες, εξήλαζανλαμπροί, κρανη

μεν έκασαμένα θηρίων φοβερώνχάσμαζί και σολομαίς ιδιομόρφους έχοντες , α εσαρόμοικαι ο

répous pilepweis eis to, é ajvarło ucicas. hoc elt: Equitum X v millia numero effude

runt fe fplendidè-galeasgerebant, que repreſentarent ſévarum beluarum rictus; & inuſi

tatas figuras : quasalatis faftigiantes criſtis ,adparebant eminentiores . De Vettonibus,

Hiſpanicâ gente, Silius Italicus,libro prædicto :

Oreferarum

Et rictu horrificant galeas.

Gallis atq;Hiſpanisæneæ fuerint galeæ :at Germanos ferreas tantùm habuiſſe,

colligo ex Tacito meo ; qui, libro deGermaniâ, de metallis ejus terræmemo

rans,aurum &argentum deos iis negaſſe ait ; nec ferrum quidem fuperefle ,ficutex genere

telori:m colligatur.ubinullamæris facitmentionem ,ceu ne hoc quidem iis fuerit

metallum .niſi fortè Rheno proximis Galliæ commercia id fuppeditaverint.

Exempla harum galearum expreffafunt adfinemhujus capitis,figurâ vi,& feq.

cap. fig. 11. Cetero Stewechius,ad Vegetii libriprimi caput xx , ſuper iis ,quæ de

Cimbris refert Plutarchus,commētans , ficinquit: Ex re militari haud dubiè mos,

etiamnum hodiè inſigniafamiliarum exornata atg, diſtincta videmus ; cùmgaleis infi

dent leones , lupi , cervi,canes, aquila , vultures, dracones, & aliarum beftiarum fiveca

pita, five cornua , fivepedes. Originem moris tam antiqui(pero me nunc primum inve
niſſe. ab AEgyptiis enim deſcendiſe obſervavi apud Diodorum Sicul. lib. 11: ubi

ille reges eorumcaput leonis,tauri , aut draconis , principatus inſigne , capite geftaffeferi
bit . Ab AEgyptiis porrò mutuatos hoc Gracos , &ab his Romanos , ut multa alia, so

quæ ad diſciplinam militarem pertinebant , magnam mihi veriſimilitudinem habere vi

detur; praſertim , quòd Lacedemoniis gales inventionem videam tribui à Plinio , lib.

VII , cap. LVI. Haud abſurda ſanè & fatis commoda transitio ab Ægyptiis

ad Græcos ,& ab his ad Romanos. atà Romanis porrò ad Celtas quomodò,

quâ occaſione, & quando ? Vix dixeris;niſi & nudis omnino corporibus ad
prælia

40

дио
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prælia incedere,& alios in bellis maximè barbarosritus à Romanis, ſive à Græ

cis eosdem Celtas mutuatos contenderis. Sed de Celtis uti taceam ; unde Ame

ricani populi ejusmodi hodiéq; utuntur galeis ? à Romanis à Græcis? an à primis

habuere Ægyptiis? Certè hoc faltem baud temerè dixeris. Omnes ritus fuos,tam

humanos quàm divinos , ipſos Celtas ex Aliâ in gentium disperſione attuliſſe in

Celticam , innumeris ſuprà validiſſimisque patuit documentis.proinde hunc

quoque galearum uſum ex eodem & loco & tempore promanaſſe, cùm ad no

ſtros, tùm ad Græcos &alias totius orbis genteis, maximè credibile eſt. Acprimi

quidem bellatores, ſine loricâ, ſine galeâ, ferinispellibus humeros caputque mu.

10 niebant . unde etiam eximio illi & antiquiſſimo apud poëtas bellatori Herculi

nihil tegumenti belliei tribuitur, præter leonis exuvias. quam ejus imaginem

egregièacgraphicè refert Silius, lib.11, in Terone, Herculis Saguntiniſacerdote:

Atque illi non hafta manu , non vertice caſsis :

Sed fiſus latis humeris,& mole juvenia,

Agmina vaſtabat clavá, nihil indigusenſis.

Exuvie capiti impofita , tegmenque leoris,

Terribilem attollunt excelſo vertice rictum .

Diodorus,lib.r: Ομοίως και το πρόπαλον και τώ λεωτο παλαιό πρέπειν φασίν Ηρακλει,

δια το και όκάνες τας χρόνος μήπω τ όπλων ευρημείων , τες ανθρώπες τοις μενξύλους

αμμώει τές αντιταττομένους, ταϊς και δοραϊς 7 θηρίων σκεπασηeίοις χρή . id eft: adeum

demmodum clava &- leonis exuvia Herculi antiquocongruere ajunt;quia, nondum inven:

tis illo tempore armis, homines ſecum congreßoslignisrepellebant, & ferarum pellibuspro

tegumentis utebantur. Sic de Bebrycibus Theocritus,in Dioſcuris:

Αυταρ υπέρ νώτοιο και αυχένG ήωρείτο.

Ακρων δερμα λέους αφημένον όκσοδεώνων.

Àtergo verò & collo perdebat

Pellis leonis, ab extremis ſuſpenſa pedibus .

Sic de Tirynthiis Græcis, prælium inituris, Státius Thebaidos lib . iv :

Quibus amenta , nec enſes

Triſtemicant;flavent capititergoqueleonum

Exuvia, gentilishonos;copineusarmat

Stipes.

Er eodem libro, de Arcadibus :

Ille Lycaonia rictu caputaperat urſa.

Lib. vii , de Thebanis:

Tela rudes trunci; gale& vacua ora leonum .

De Afris, Claudianus, lib . 1 de laudibus Stiliconis :

Serpentum geſtant patulospro caßiderictus .

De Mezentio, Hetrufcorum duce, Virgilius, AEneid. lib . vil :

40 Ipſe pedes, tegmen torquens immane leonis

Terribili impexum ſetă,cum dentibus albis

Indutus capiti.

Silius, dicto libro poſtea :

Nec ſegnis Teron tanta (pe laudis, in ipfos

Adverfus confurgit equos; villoſaque fulve

Ingerit objectans trepidantibus ora leonis.

Attoniti terrore novo, rictuqueminaci

Quadrupedes.

Nempe totum os leonis, vel alîus cujusvis feræ , vacuum,id eſt, pellis, quæ caput

so feræ contexerat,capiti hominis imponebatur unà cum dentibus;ita,utiſuperior

pars ri&us ſive hiatus integra primorem frontem ac tempora, inferior fiſſa aureis

atque poſteriores maxillas contegeret. reliqua pellishumeros atquetergum ve

labat. quam inter pugnandum lævo brachio obvolvebant ; quâ figurâ Herculem

antiquus exhibet lapis à Petro Apiano inter antiquas inſcriptiones relatus.Exem

pla horum tegumentorum reddita ſuntad finem capitis, figuris 11. III , IV, & v.

Ff 3 .
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Sed diverfarum fæpè ferarum pelles, alia humeros, alia caput,tegebant. Idem

Virgilius,Æneid. lib.xi,deOrphito:

Cuipellis latos humeros ereptajuvenco

Pugnatori operit: caput ingens oris hiatus ·

Etmala texêre lupi,cum dentibus albis.

Alii dehinc caput tantùm muniebant. idem poëta , dicto lib. vii , de agreſti

quâdam Latinorum legione :

Pars fpiculagestat

Bina manu;fulvosque lupi de pellegaleros

Tegmen habet capiti.

Deindeopus quoque,& artificium hisce pellibus adhibitam . Homerus, Iliadi

x, de galeâ, quam Thraſimedes Vlyſliimpofuit:
Αμφι δέοικωέωκεφαλήφι έθηκε

Ταυρίζω, αφαλός τες αλοφόν, ήτε καλαίτυξ

Κέκληαι.. Et eigaleam capitiimpoſuit

Taurinam ,fine cono, & finecriſta, qua catatyx

Et mox de aliâ, quâ Meriones Vlyſli caput munivit :

Αμφίδε οι κωίω κεφαλήφι ίθηκε

Ρινά ποιητήν πολέσιν δ' εντοθεν ομάσιν

Εντέτα ο σερεώς εκλοαθε δε λευκοι οδόντες

Αργιάδον/ G , υος θαμέες έχον ένθα και ένθα ,,

Ευ και στιςαμένως, μέρη δ' ισιλG αρήρει.

Et eigaleam capiti impoſuit

Ex pelle factam . multis antem intrinſecus loris

Ligata erat fortiter:extrinfecus autem candidi dentes

Albidentisfuis crebrimuniebant utrimque

Benè, ac fcitè . in medio autempileus aptatus erat.

Kuvélw adpellat poëta, antiquiſſimovocabulo , quod aliis etiã au & oribus Græ

cis uſurpatur, pro galeâ,& galero ,& quovis capitis tegmine ; quia à principio cx 30
TÝ xweds;id eſt, ex canis corio fiebat . Silius, lib. v :

Scylla ſuper fracticontorquenspondera remi

Instabat;févosque canum pandebat hiatus,

Nobile Garganiſpolium : quod regefuperbus

Bojorum caſo, capiti illacerabile victor

Aptârat.

Quâ ratione & ipfum galeæ vocabulum Græcum eſſe volunt garékw ,quod felem ,

ſeu catum ſignificat;quia ex felis quoq; capite antiquitus fiebat.Atq; hinc confir

matur diſtinctio illa Iſidori,galeam è corio,caſſidem è laminâ adfirmantis. Utroque

genere uſos fuiſſeGermanosnoſtros teſté lupràaudivimus Tacitum ,his verbis: 4u

Vix unialterive caſſis,aut galea. At pofteaquàm thoraces bello,loricæq; ferrex ,&

cafſides inventæ ;pelles his ſuperinduebantur:fæpéq;itidem diverſæ ,ex aliâ ferâ

loricæ ,exaliâ caflidi.Silius,l.iv,de Apulorú duce Allio, in exercitu Romano con

tra Annibalem : Huic horret thorax Samnitis pellibusurſe

Etgalea annoſivallatur dentibus apri.

Et lib . v, de conſule Romano in galeâ Gallicâ :

AEquorei tergo flavente juvenci

Caſis erat munita viro .

Polybius,lib.vu;deRomano ſui ævi milite: DicoCerixocuğules TreexncePencima

ποτέ και λυκίαν, ήτιττοιέτων υπηίθεναι, ζκέπης άμα και ζημεία χάριν, ίνατους κατά μέρG- 50

ηγεμόζίσέρκινδυνεύουνεςέρρωμαίως, και μη, διαδηλοι γίνονται.id eft; Adornantur vili capi

tis tegumento. cui lupina interdum ,aut aliquid ejusmodiimponitur;fimul tutele caus á

indicii: quò, in obeundis fortiter ſeciusvepreliis, dignoſci ab ordinum queant ductorikus.

Sed & alias genteis ejusmodi ex corio ufus fuiſſe galeis & thoracibus,auctores

docent. Strabo, lib. vii,de Roxolanis : Xgwrtes de aiuo Grívoisxeśreos , roy Jewegein
id elt ;
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id eſt; vtuntur galeis ac thoracibus decrudisboum coriis. & lib.xi , de Albanis & Ibe

ris, inter Ponticum Cafpίumque maria colentibus : Περίκρανα και θήρα έχεσι, ωρα

wholws toiš i Engor id eft ; Galeas ferinas habent,ut Iberi. Ibidem de Ainazonibus:80

egis Impéwv posgoi weeix ave:hoc eſt ; Ex ferarum pellibus galeasconficiunt. Iftiusmodi

igitur galeas ex crudis ferarum coriis & Ægyptii initio, unà cum reliquis mortali .

bus,non ex ſuo invento, ſed à primis circa Ninum bellatoribus habuerunt . quas

illi fortaſſis pofteà primi in caſſides mutare cæperunt. Diodorus, lib.1.1 : bloegde

δό και τον Αμμωνα χάν κρις κεφαλίω τετυπωμένω, αφίσημονέχηκότος αυτό το κρανG .

xala Tas segteices. hoc eſt : Ammon ille arietis caput effigiatum habuiſſe traditur,quòd hoc

10 ſignogaleam in bellis ornatam geſtafſet. Plutarchus,in libro de Iſide, de pugnâ inter

Horum, fidis filium,&Typhonem : Ερμηνόπεραθώναι βέκρανον αυτή κράνος. id eft :

Mercurium Iſidi galeam e bovis factam capite impoſuiſſe. Diodorus,lib.1.de Ofiride: Tým

δ' οωο σίριδι σωεςρατειας δυο λέγεζιν ήες, Αναβίν τε και Μακεδόνα , διαφέροντας ανδρεία:

αμφοτέρες και χρήσεις τους υπισημοτάτοις όπλοις δπό τινων ζώων, εκ αν οικείωντης περίαυτές
ευτολμίατονμυ γαρ Αναζιν περιθέας κωλώ,τον και Μακεδόνα λύκε ποτομίω. hoc eft: Cum

Ofiride ajuntduos militatum profectos filios,Anubin& Macedonem , fortitudinepraſtanteis

viros : qui ex feris,ab audaciâ eorum non abludentibus , armaturas maxime inſigneis geſta

runt. Anubin enim canis , Macedonem lnpi efficiem capiti circumdediſſe. Et eodem libro

poftea : Ενέθη γαρ είναι φασί τους και Αίγυπloν δωμάσαις περιτίθεος περί την κεφαλήν λεόν

20ωνκαι ταύρων καιδρακόνων προτομας , σημείατ αρχήςκαι ποτέ μέν δένδρα,ποτέ και αύρ, έπδ ότε
και θυμιαμάτων ευωδών έχεν υπικεφαλής εκ ολίγα και δια τέτων άμα μεν εαυτες τις ευπρέ

πιαν κοσμείν,άμα καιτις άλλες εις καταπληξιν άγον, και δασιδαίμονα διάθεζεν. Ηoc eft: ΑΕgy

ptiorum enimprincipeis ajunt leonum ,taurorum ,& draconum effigies,ut regiæ poteftatis in

ſignia ,capiti impoſuiſſe,ut his decorè ſeſe exornarent ,fimulutſtuporem aliis & ſuperſtitio

neminjicerent. Plutarchus,in dicto libro de fide,de iisdem Egyptiis: Οι 5 τες ύστε

ρον βασιλάς φασι ,όκαλήξεωςένεκα τπολεμίων, ας μάχαις επιφανεια θηρίων χρυσας προ

τoμας,και αργυράς περιτιθεμένες.id eft: Ali ajunt poterioresreges,terrorem hoftibus inch

tiendi causâ, in præliis occurriſſe ferarum aureis argenteisq,capitibus armatos. Verùm alii

poſteà ſimpliceis illas callides,è laminâ confectas,pellibusnon ampliùs munierút,

30 fed critis, fimul in ornatum fui , fimul in terrorem hoftium ,inftruxerunt . unde

Virgil. Æneid. lib . 1x : Galeam Meſſapi habilem , criſtisg, decoram .
Et Æneid . libro yuni :

Terribilem triftis galeam .

Has criſtas primùm fuiſſe ex ſetisequinis, paſſim in poëmatibus ſuis docet Home

rus . ut Iliad. y, de Paride, Priami filio :

Κρατι δι ' επ' έφθίμω κωέω ευτυχον έθηκεν

απεραν και δεινόν δε λόφG καθύπερθεν ένευεν .

Capiti autem fortigaleam adfabrè factam impoſuit,

Criſtatam ex fetis equinis horribile autem criſta deſuper nutabat.

40 Theocritus, in Charitibus de Siculis :

Ιαπια δε κόρω σκεπάεζινέθιραι .

Equine autem galeam inumbrant juba :

Virgilius, Æneid.lib . ix, de Turno :

Injectis fic undique telis

obruitur.ſtrepit aſſiduo cava tempora circùm

Tinnitugalea ; & Saxisſolidaarafatifcunt;

Diſcuſſæque juba capiti.

Hinc etiamÆneid. lib.11.comаntem dicit galeam ;& lib.111,criſtas comanteis.Conus

verò, cui inferebatur criſta , non in poſtica galeæ parte erat, uti nunc mos ubique

obtinet ; fedipfo in vertice. Homerus,Iliad .ζ de Hectoris filio, patris galeam Con

Ταρξήζας χαλκόν τε ιδε λόφον αποχαήτω ,

Δεινόν απ' ακροτάτης κόρυθG- νεύοντα νοήζας .

Timens æsque & criſtam ex equinis feris factam ,

Terribiliter à fummâgaleâ nutantem advertens.

Interdum plures uni galeæ coni,pluresque in iis criſtæ . Idem, Iliad. a.

Κρατι
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Κρατι δι ' επ ' αμφίφαλον κωέω θέτο, τετραφάληρον,

Capitiautem circùm conos habentum galeam impofuit quatuor,

Criſtatam ex fetisequinis.

Et poëta Latinus; Æneid . vii,de Turni galeâ :

Cui triplici crinita jubagalea alta.

Originem harum criſtarum diſco ex Herodoto ;qui, lib.y ; ita ſcribit de orien :

talibus Ethiopibus: ούτοι δε οι Οκτ Λ'σίης Αιθίοπες νεομειώστια ίσσων είχαν υπέ τήσι

κεφαλήσι. και αυτι μου λόφε η λοφιη καθέκρα α δε θα τίππων ορθα σεσηγόςείχον.hoc

eſt: AEthiopes, qui ex Afiaerant, pellesfrontium equinarum , cum auribus atque jubis,in 10

capitibus habebat : ut ipſa juba pro criſtis eſſent, o hirtæ aures equina rigerent. Pro jubis

equinis pofteà pennæ impolitæ ſuntavium , apud omneis pariter gentes . Hero

dotusibidem: Λύκιοι σερι τησι κεφαλήσι σίλες είχον πιεροίσι σεριεςεφανωμένες• id eft ;

Lycii in capite pileagerebantpennis coronata.Sed in his rubrummaximè ſpectaſſe co

lorem antiquitatem obſervo :neſcio ob rationem, niſi quòd is colos ſan

gvini genuinus . Virgilius, Æneid.lib.xi,de Turno:

Maculis quem Thracius albis

Portatequus, criſtáque tegit galea aurea rubrå.

Eodem libro infrà, deeodem :

Ipſum illum clypeum , criſtasque rubenteis

Excipiamſorti.

Polybius, lib . vi , de militibus Romanis : E'wij wālo rótons wees Cerisoougvlou slegiros

τεφανώ και περούς φοινικίοις ή μέλαζεν, ορθοϊς ορισιν , ως πηχυαίοις το μέγεθG-. ών σοσεθείων

καλα κορυφω άμα τοις άλλοις όπλοις, ό μεν ανήρ φαίνεται διπλάσια εαυήκάθα το μέγεθG ,

m & otis xandaj xala odmalosen róis cuestions. Hoc eſt: Accedit ad hac omnia , quòd ingaleå

ſertopennaceo infuperornantur ; pennis tribuspuniceis, aut nigris,iisque rectis, longitudine

ferè cubitalibus.qua ubi ceteris armis ad fummum verticem acceſſerunt, vir quidem duplo,

quàm fit,majoradparet;ſpeciesautem exfiftitpulchra , & hoftiformidabilis.De Haſpanicâ

gente Celtiberis, fuprà ex Diodoro intelleximus,geltaſſe eos regím wannā, Polv

xois noxquéverépoco id eſt,galéas areas,puniceis exornatas criſtis. Sic Silius, lib . II, ga- 30

leam defcribens,qua Hiſpaniæ populi dono Annibali dederunt inter alia arma:

Galeamque coruſcis

Subrixam criſtis; vibrantque cuivertice coni
Albentes nivea tremulo nutaminepenna.

Germanos quoque pofteàadhibuiſſe, oftendit Plutarchus, in di&o Mario ,Cim

bris regalos ñó és tribuens, id eſt, pennatas criſtas. Alii,priſcorum memores tegu

mentorum , quæ crant ferarum ora rictusq; ac dentes ; horum quoqueformis,

adfabrè effigiatis, galeas exornarút ; adpoſitis nihilominùs criſtis :quod ex Cim

brorum maximeatq;Gallorum patet exemplis, ſuprà allatis. Non propriü hoc
fuifTe Celtarum , ſed aliis etiam gentibus commune ; teſtantur paflim au & ores. 40

Herodotus, prædicto lib.vii, de Thracibus Aſiaticis: E'niğraço sepaami(ixe gives

χάλκεα εχον ωeoς ή τοίσι κρανεζι , ώτα τε και κέρεα σεφσω Gooς χάλκεα. hoc eft : In capite

dreas gerebant caſſides: & fuper eas bovis aureis & cornua ex are facta;impofitis etiam

criſlis. Virgilius, Æneid. vii, de Turno:

Cui triplicicrinita jubagalea alta Chimeram

Suftinet, AEtneos efflantem faucibusigneis.

Sed hæcgalearum , ſimulquefcutorum ,de quibusproximè dicetur, varia orna

menta,jamindeab antiquiſſimis temporibus fuere inſignia ,quibus primùm re

ges, vel principesà populo ,ut ex Ægyptiorum liquet exemplo,dein etiã nobiles

familiæ à plebe diſtingvebantur. quimos, licet aliis quoq; gentibus fuerit com- so

munis ;tamen apud Celtas,maximéq; Germanos,tamſeverè religioseq; perpe

tuò adhec noſtra uſq; tempora obſervatus eſt ;uti etiam nuncin Germaniâ no

ftrâ,fiquis plebejus, vel opidanus, nobilitatis inſigne uſurpare conetur; cuivis

nobili hominiid, quocumque in loco picum fidumve conſpiciat, deturbare,

ac confringere, pedibusque conculcare impunè liceat.

Hacte

1

1
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Hactenus de armis defenſivis, quibus corpora tegebantur: nunc de iis dicen

dum, quæ manibus in prælio geſtabantur. In his fcutum ac gladius corpori ad

pendebantur ; tela manu gerebantur. Primum igitur de Scuto agam ; quia in

hoc altera erat pars inſignium nobilitatis.

Virgilius ,Æneid .libro vin , de Gallis, quiRomam quondam ceperunt:

Scurisprotectscorpora longis. Strabo,lib .iv, de univerſis Gallis : oʻadiopes cuya

μέρος τους ή σωμάτων μεγέθεσι, θυρεός μακρός :id eft : Armaturacis proratione corporum;

ſcutum longum . Et Tacitus,annal. lib . 11 , de Germanis Transrhenanis : Immenſa

barbarorum fcuta .Deutrâque verò gente Diodorus, lib.v : 0'ardois ö xowley, Gugecis

10 piv avdpouýmeruv • hoc eſt ; Armis utuntur,fcuris quidem ad ſiaturam bominis porrectis . Îm

menſa equidem erant in longitudinem; at in latitudinem non item . Herodianus,

lib. II , de Britannis: Είσιό μαχιμώτατοί τε και φοινικώτατοι , αασίδα μόνlω σενήν περιβε

Banpeével sò dégu• id eſt; Sunt autem bellicofißimid avidifirmi cedis ; taniùm ſento angufto,

& hafta armati . Polybius , lib . II , de Gallis Italicis : Ου γαρ δωαμένα τα Γαλατι

κ θυρε τον άνδρα περισκέπαν , όσω γυμνα και μείζω τα σώμαλα ήν , τοσέτω συνέβαινε

peã hoy tá Birnwilles švdov. hoc eſt: Quia enim ſcutum Gallicumprotegere virum non

poteft , quo majora erant horum corpora , & quidem nuda,eo minùs jacula cadebant irrita .

Etin eamdem mentem Livius, lib .xlvii, de Gallis Aſiaticis : Scuta longa , cete

rizm ad amplitudinem corporum parum lata , & ea ipſaplına , malè regebanıGallos . Ve

20 rùm de hac latitudinis exiguitate mirari ego fatis nequeo . nam fi altitudinem

ſcuta ad hominis,quod difertè teſtatur Diodorus, habuere ſtaturam ; certè latitu

do minor eſſe haud debuit, quàm quæ corpus transverſum tegeret . A Polybio

fanè mutuatus hæc fua , ut multa alia , Livius : quæque ille de Gallis in Italia

dixit,hic Gallis Aſiaticis adplicavit .igitur quidquid de unius Polybii auctori

tate fideque hac in re fiat; pro Diodoro fanè atque pro Tacito faciunt alii au

dores . Agathias,lib . 11 , de Francorum acie loquens : Ην δε τοιςη ιδέα της πα

eατάξεως,οιονεί έμβολον δελτωτω γαρ έοίκει . και το μεν έμπεοθιαν οπόσον ες οξυ έληγε ,
στρανόν τε ήν και σιπυκνωμένον τώ πάντοθεν ταϊς ασσίσι περιπτφράχθαι. hoc eft':

autem eis forma aciei inftar cunei, a litere figuram preſeferens, anteriore quidem fui

30 parte in acutum definens. preſſa enim erat , ac denfa , fcuris undiquaque inter ſe conſertis

munita. Quòd fi igitur ſcuta corporis latitudinem non impleſſent , conſeri

inter ſeſe ita , uti acies tuta fuiſſet,haudquaquàm potuiſſent. Sed mox iterum

Agathias : Απεγραμμένοι γαρ σφάς αυτες ετύγχανον , όπωςαν τους μεν πολεμίοις αν

πιπρόσωποι είεν, και εκ το ασφαλές αγωνίζολο τας ασπίδας σεσβεβλημένοι. id eft : Aver

fienim inter feftabant, uti hoftibus adverſi offert , ex turo confligerent , ſcutis protecti.

Sic Cæſar ,belli Gall.comment. 1 ,deArioviſti , Marcomannorum regis , acie :

Germani celeriter, ex conſuetudineſuâ ,phalange faciâ ,imperus gladiorum exceperunt . Re

perti ſunt complures noftri milites, qui in phalangas infelirent , & fcuta manibus revelle

rent, deſuper vulnerarent . Cæſarem ſequutus Oroſius, libro vi , cap.vii,

40 itarefert eamdem pugnam : Sed poftquàm aliqui Romanorum militum , agilitate

audaciáque inſignes , ſupra obductam ſalière teſtudinem ; fiutisque ſingillarim

ſquammis, revulfis , defuper nudos deprehenforum detectorumque humeros parfoderunt,

in fugam verſi ſunt. Aliter fanè de eâdem pugnâ Dio , libro xxx V 11 : Cusce

φόμενοιοιω καλα τριακοσίες, και αλίες και ελάτες , τάςτε αασίδας απαλλαχόθεν σφών

περιβάλλουλο, και ορθοι ισάμνοι, ασεόσμιοι με τα της συγκλάσεως, δυσκωητοι σε

υπό της πυκνότητG- εγίγνονο. και έτε έδρων εδεν , έτε επαχον. οι εν Ρωμαίοι επειδή μη το

εκείνοι αντεπίεζαν σφίσιν , ή και έφευγαν , αλ' αν ταυτώ μένοντες , ώςπερ αν πύργοις αφή

κεισαν , και αυτοίτά τε δρεάτια καλά πρώτας ευθύς , άτε μηδεμίαν χρήζιν έχοντα, απε

τίθενθο, και τοις ξίφεζόν εκ εδώαν ο έτε συσάδω μάχεσθαι , έτε των κεφαλών αυτών

(ήπερ και μόνοναλωτοι , οία πα γυμναϊς αυταίς μαχόμενοι ήσαν ) εφικνείθα , τάς τε

αασίδας απέρριψαν , και στο αίπίονες σφίσιν , οι μεν εξ υπιδρομής, οι δε και εγγύθεν ,

αν είλούλο τρόπον τινα και έκο τον ατές . κακ τότε πολλοί μεν ευθυς , άτε και μιας επι

κοπής ίνες , επισήoν πολλοί δε και , πριν πεσείν, απέθνησκού. Όσο γαρ της πυκνότη

τG » της συνάσεως και τεθνήκοτες ορθοι αιείχονο. Ηoc eft: Itaque trecent quique agmine

facto , aliquando plures, aliquando pauciores , fcutis undiquaqueſeſe ſepientes, ereétique

ftantes,
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ftantes, nequeinvadi , quòd erantconferti atque concluſi, neque disturbari ob denſitatem

poterant. idcircò nequeagebant quidquam , neque patiebantur . Romani , ut eos neque

adpugnandum prodire, neque terga obvertere viderunt, fed flipatosuno loco, turris in

fiar , conſiſtere , quum primo congreſſu pila ipſi, quorum ufus tuncnullus eſſe poterat , cb

jecißent; neque gladiisetiam comminus pugnare , capitaque hoftium ,( que ſola vulneri.

bus expoſitaerant , quia nudis pugnabant ) impeterepoffent; projectis ſcutis partim cum

curſie barbaris irruerunt, partim eos ex propinquoaggreſsiſunt, magnamquecademeorum

ediderunt. Itaque eorum multi mox ceciderunt, quod omnesuni cædi eſſent expoſiti: com

plures, antequam caderent, mortuifunt ; qui propter denſitatem agminis conglomerati,et

iam confoſi rccto corpore exſtabant. Hæc certè non ſatis bene phalangem illam Cæ- 13

faris, teſtitudinemque Oroſii, exprimunt; quum haud obfcurè tradat Dio , non

ſupernè capita ,ſed pectora hoſtibus adverſa (cutismuniviíTe Marcomannos:quod

idem de Francis teſtatur Agathias ; & quàm clariffimè de Gallis,ſeu potiùs de Cis

rhenanis Germanis Batavis ac Treveris , à Cæſare in Syriam ad M. Craſſum cum

filio P. Craſſo miſlis, Plutarchus in Crallo , & Appianus in Syriacis: 1°doves de l'avice

βενώδη πλησίον, έχώρου επ' αυτίω και τες μενίσπες και μέσω κατέδηζαν έξωθεν δε τοις

θυρεους συγκλάζανες , ώονο ράον αμμώε τες βαρβάρος. ideft : Conflicati inpropinqτιο

clivum fabuloſum ,eòcontenderunt. religatisque in medio equis, foris ſe ſcutisconcludebant:

atque ita faciliùs feprotectos adversùsbarbaros fore rebantur . Sic & ipfe Livius , lib .

x ; de Gallis in Italiâ : Quum Galli ſtrućtis ante ſe ſcutisconferti ſtarent , nec facilis pe- 20

de collato videretur pugna;juſu legatorum collecta humipila, qua ſtrata inter duas acies

jacebant, atque in teſtudinem hoftium conjecta . quibus plerisque inſcuta, plerisque verutis

in corpora ipſa fixis,fterniturcuneus ; ita, utmagnapars integris corporibus attoniti con

ciderent. Nempe pilis, utgravioribus telis , Icuta proturbabantur, verutis nuda

ta corpora petebantur. His tot tantisque auctoribus, adde inſuper, ſi liber, Nice.

tam Choniatem ; qui, in vitâ Manuelis Comneni lib . 1 , ita loquitur de Aleman

norum Francorumque acie, in Aſià contra Turcas exſtrud à : Exuporw ójućce tugo

yndòv rzędécou, nech wuxvré Carlesčaura's. id eſt : Procedebant fimul , turrisin modung

compoſiti confertique . Ilupyndày hic dicit , quod Dio ÚTEI Îv trúppous, quia res Jepes's,

five tas ewides werebémoslo ,& inter ſe conferebant . Liquet igitur ex his ſatis 30

apertè , Marcomannos, phalangem illam five teſtudinem conftruenteis , non

tantùm ſuper capita ( quod tamen nullus reliquorum auctorum narrat) extuliſle

ſcuta, fed etiam extrinſecusante ſe conſtituiffe . quæ Romani milites, curſu in

ſultantes, proturbarunt pedibus, moxque manibus revulſerunt . Certè , cùm

multa alia in commentariis, tum hoc omnium maximè à Cæſare negligenter ad

notatum . quidpe quis credat , ipſe in prælio contra Arioviſtum quum ſteterit,

ignorafle, ſeu non advertiſie eum , aut oblitum fuiffe, cujusmodi teſtudinibus

fe defenderintGermani? Quin jam ante hoc prælium ex ſuperiori Romana

rum rerum hiſtoriâ Gallorum in Italia conſimileis teſtudines cognoviſſe pote

rat . & poft id prælium haud dubiè in ipsâ Gallia iisdem uſi fueruntGalli. Ve- 40

rùm de his non hujus loci eſt pluribusdisputare. Ceterùm ex fuprà allatis cùm

ipſius Livii , tum aliorum teſtimoniis fatis clarè patet, ſcuta illa Celtica oblon

ga corporis latitudinem omnem impletic . nam alioquin conglobatas multitudi

nes ita concludereatque protegere nequiſlene, ne quid ab hoftibus paterentur.

neque verò aliter turri comparari ſic facta conglobatio potuiſſet. Exempla ho

rum ſcutorum expreſſa ſunt figuris iv, v , & vi. Porrò ex quâ materià Germa

norum confecta fuerint ſcuta , indicat auctor nofter, annal. lib . 11. Non loricam ,

inquit, Germano, non galeam : ne ſcuta quidem ferro, nervove firmata ; ſed viminum

textus, vel tenuis & fucatascolore tabulas. Ergo neque interior eorumpars conca

va , neque exterior convexa ; ſed omnia fucre plana . quod diſertiſſimis teſtatur so

verbis Livius, jam antè citatis. Senta , inquit, longa, ceterùm ad amplitudinem cor

porum parum lata , & ca ipſa plana, malè tegebant Gallos. Scuta verò è viminibus,aut

tabulátenui, non niſi levia efTepotuerunt.id quod Diodorus quoque, libro ſu

pra ditto, adfirmat his verbis : οσλίζονται δέ τινες των Κελτιβήρων Γαλατικούς θυρεοίς

ká Doss. id eſt ; Celtiberorum qnidam levibus Gallorum armantur fcutis. Duobus dictis

generi
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generibus tertium addit Val.Flaccus,in Baſtarnis Germanis, Pontum quondam

&oſtia Iſtri accolentibus . verba ejus, a cyovautixãlib .vi, hæc funt :

Quos, duce Teutagono,crudi mora corticis armat .

Antiquiſſimum certè hoc ſcutorum genus,ab ipsâ quaſi naturâ, fine artificio aut

opere humano, ſuppeditatum . Alias quoque initio gentes eo uſas, colligitur ex

Græcorum exemplo .de his Statius , Thebeid. lib . vur :

Tela rudes trunci; gale: vacua ora lconnm .

Arborei dant fiuta finus.

Poſteà viminum textus inventi funt, quibus omneis pariter orbis terrarum geri

30 teis uſas reperió . Formam apud Germanos omnibus eamdem fuilie cenſeo; id

eſt oblongam ad hominis ſtaturam , anguſtam ,planam , & quadram . hæcquidpe

forma tabulis, quasnominatnoſter, quàm maximè convenit . cuneata ſcuta in

feriore parte non fuiffe , inde conjicere datur , quod geſtatores ſuos ita turris in

modum incluſerunt, uti nullâ corporis parte lædi ab hoftibus potuerint . Corti.

ces tamen non fuêre plani,ſed ſinuati; utnatura arboribuscircumdederat . Utro
rumq; exemplarrefert figura 1. Ceterò fuit alia ſcutorum in Germania forma

apud genteis Viſtulæ oſtiis & ſinui Godâno proximas: de quibus ita noſter, in
eodemlibro de Germaniâ : Trans Lygios Gothones regnantur . protinus deir.de ab ocea

no Rugii, de Lemovii. omniumque harum gentium inſigne , rotundaſcusa, brevesgladii, cu

Ro erga regesobſequium . Hinc illud eft Sidonii Apollinaris, lib.iv , epiſt. xx , de Segis

meris, apud Gothones five Gothos regiijuvenis comitatu : Scaris levam par

sem adumbrantibus, quorum in orbibus nivea ,fulva in umbınibus. Quas, annal, 11,

fucatas colore tabulas adpellat noſter , eas in libro de Germaniâ fic cum Sidonio

deſcribit : Nulla cultusjactatio : ſcuta tantùm lectißimis coloribus diſtinguunt. Diodo

diξto libro v : ό'σλοις δε χρώνται , θυρεοίς μέν ανδρομήκει, σεποικιλμένοις ιδιοτρό

τινές δε και ζώων χαλκώνεξεχάςέχεσιν , ου μόνον προς κόσμον, αλλα και προς α

r áreiden eú dedmpuispamprévious . hoc eſt: Arma illisfunt,fiuta ad ftaturam hominu porrecta,

infigni proprio variegata . quidam verò aneas animalium imagines, tam ad defenfionem

quàm ad ornatum adfabre factas præferunt. Deimaginibus equidem hujusmodi

30 æneis, aut ferreis, omnino in Germanis negat Tacitus ; nefiuta quidem eorum fer

ro firmara,coloribustantùm lectiſsimis diſtincta fuiſſe adſeverans. illud igitur Gallorum

proprium . De Cimbrorum ,Germanicæ gentis, equitibus ita in Mario Plutar

chus: Oupsoig dè ñoavdeuxcīs sia Coules.id eſt ; Scutis fulgebant candidis . Et de Gotho

num rotundis ſcutis Sidonius, loco prædicto : quorum in orbibus nivea ,fulvain um

bonibus. Animalia tamen etiam nonnumquàmfuiſſe adpicta,teſtatur Quinctilia

nus, lib.v., cap.11: Imago galli,in ſcuto Mariano Cimbricopicta . Taberna autem erantcirca

forum : acfcurum illud fignigratiá pofitum .Hoc ſcutum refert itimago iv.Sic tamen hac

de reego judico : Nobiles homines apud priſcos Celtas lectiſlimis tantùm colo

ribus ſua ſinguli diſtinxerunt ſcuta. unde etiamnum ea omnium antiquiſſima ac

40 maximè genuina nobilitatis ducuntur apud Germanos inſignia , quæ omniun
fimplicillima, certis dumtaxat fpatiis ac coloribus diſtincta : in quibus vulgatiſſi

maſunt illa, quæ Græci wzívósa & paesous, Latini laterculos &virgas adpellarunt;

ut fuprà, cap . xvi , in ſagis Celtarum expofui .patriusnuncfermo vocat has / tri.

che, id eſt, lineas , ſive balken , id eſt, trabeis; illos verò rauten , vel wecken, id eſt ,

rhombos. Ae uniyerſis civitatibus , five nationibus , auguſtiora fuere inſignia , twv

Suwir, ut inquit Diodorus,puta equi, tauri, urſi, lupi , cervi,&aliorum , quæ Ger

mania fert, animalium imagines referentia.Hæc autem nulli, niſi principes civi

tatum , & duces exercituum , in ſcutis gerebant , tabulis illis planis , & lectiſſimis

coloribus, id eſt, familiæ , ex quâ princeps velduxortus erat , inſignibus jam an

teà diſtin & is adfixa.Poſterioribusautem fæculis hæc privorum quoque nobilium

ſcutis adrepferunt, ipſorum principum indulgentia, qui ſuis uti inſignibus, colori

bus tantùm mutatis,huic vel illinobilipermiferunt: ita tamen,utihaud integrum

aliquod animal , ſed dimidiata dumtaxat ejus pars anterior , vel etiam caput ,aut

pes folummodò effigiaretur: quò ſua principibus maneret dignitas atque reve

tentia , ab inferiori ordine discreta . Mox & integrorum animalim imagines

nobilibus
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nobilibus concella ſunt. Tandem fæculo hoc poſtremo,uti ipſa veneranda illa

antiquæ veræque nobilitatis dignitas & facrum ampliflimi ordinis nomen fodde

profanantur, dum ipfi homines nobiles ordine ſuo indigna perpetrant , & ple

beji vulgò fine ullis honeftioribus meritis , tiedum virtute bellicâ ,ſolius Pluto

nis gratiâ& conciliatu, nobilitatis titulum , qui ſolis olim dabatur fortibus;etiam

indigniſſimi conſequuntur: fic etiam principum augufta illa facratiſlimaqueip

ſignia nimis latè vulgantur ; adeò , uti , qui nunc in nobilitatis ordinem novi

adſciſcuntur,unum aliquod animal adſcriptum habuiſſe haud contenti, duos fã

pè leones, vel duas aquilas, regias ferasaveisque, nonnumquàm plureis tam fa

cilè impetrent , quàm vané ſtolidéque pofcant . quorum tamen fatuitatem me- 10

ritò obumbrare dicantur eorum ineptiæ , plurimùm ridendæ , qui , veræ nobili

tatis ejusque inſignium antiquitatem ignorantes , integros campos atque fil

vas , & feras , & caftella, & homines , veluti veterum illorum Græcorum Lati

norumque heroum clypeos imitantes , uni eidemque fcuto , multitudine rerum

ac varietate miſerè laboraturo, impingunt. Sed ubiquenunc divina acveneran

da antiquitas,virtutisquejuíta æſtimatio jacet. Ceterùm pugnanteis priſcos Cel

tas , manu ſcutum ſustinuiſſe , docet Livius, lib. vii . his verbis : Gallus, velutmoles,

Supernè imminens, projecto lavá ſculo in advcnientis arma hoſtis, vanim cælim cum ingenti

Jonile enſem dejecit . Extra pugnam , vel domi in pace , à lævo ſuspendille humero,

oftendit Agathias , lib. 11,in francis: Actis tñ nasê adeupã wapwonten id eſt; SC4-20

tum lateri lavo adpendet. Tam equites, quàm pedites, una atqueeàdem uſos ſcuti

formâ ac magnitudine , patet ex his Taciti verbis : Egues quidem fcutoframeâque

contentus eft: pedites&mißilia ſpargunt. ubi nulla inter equitum peditumque ſcuti

diſtinctio : nec usquàm alibi.Atqueſcutum priſcûm Germanorum ſic fe habuit ,

Nunc de GLADIO . Auctor noſter, in libro de Germanis : Rari gladiisutun

tur. & annal,11 : Nec immenſa barbarorum ſcuta,enormîs haſtas, inter truncos arborum

Genata humo virgultaperinde haberi, quàm pila,&gladios,& hærentia corpori tegmina .

ubi ſatis apertè idem indicat, quod in libro de Germania; Germanos raros gla

diis uti ;& nudos pugnare , fine armis corpus tegentibus . Sed , quosdam tamen

habuiffe gladios , concedit : haud dubiè locupletiores ,nobiliores, ac principes.zo

Diodorus, dicto libro v , de Gallis atque Germanis: A'vtiä Tô Giors avábas fz8o1

μακρας , σιδέραις ή χαλκαις αλύσεσιν εξηρτημξίας και παρά τω δεξιαν λαγόνα παραπτα

felices. id eſt : Pro gladiisſpathasgerint prelongas, ex catenis ferreisaut aneis ad de

xtrum Latius dependenteis . Et paullo poft : τα ξίφη τσαρ' ετέροις σαιωίων εισιν ουκ

érdfw. hocelt; Gladii non minores funt ceterorum fauniis. Plutarchus , in Mario, de

Cimbris:Menczais éxgwronco Barcíais pearcipara id eſt; Gladiis utebantur permagnis

atque ponderoſis . Strabo, lib . iv , deGallis: oʻz 10pàs ģ cúpuerpGu roistūvowuárov

μεγέθεσε μάχαιρα μακριά, παρηρτημένη σαρα τον δεξιον αλευρόν,και θυρεός μακρός. id eft:

Armatura iis pro magnitudine corporum : gladins longus, ad dextrum dependens latus ;

eſcutum item longum .Diodorus, eodem libro paullo poſt, de Celtiberis :zipu 40

ö áu bisouce,vous congo dice pogw sexanxeuulfi'ce Dopãow . hoc eft : Gladios geſtant ancipi

reis, e ferroexquif:10 fabricaros. Ilidorus,lib.xvui,cap. vi,in frameâequidem ic

hementer , quod infrà patebit, errans,fpatham rectè fic defcribit : Framea, gladius

ex utraqueparte acutus;quam vulgò ſpatim vocant ,& pofteà: Spatam Latinè aurumant

dictum eò, quòd (pattofaſir, id eft ,laiad ampla . Ego Celticum id potiùs vocabulum

elle crediderim , quemadmodùm & lancea , & ſparus,& galum ,& careja; de quibus

infrà dicetur . Hodiéque inſtrumentum ferreum , anceps & latum ,quo
horti

fodiuntur, patriâ nobis lingvâ vocatur ,ſpate, & ſpade . Vegetius,lib. 11 , cap. XV ;

de Romanis militibus , qui ejus ævo multa adſumſerant è diſciplinâ militari

Gallorum Germanorumque ; Habebant, inquit , caßides, cataphractas ocreas ,ſcuta,so

Fladros majores, quos (parhas vocant; & alios minores, quos femiſpaibasnominant . Poly

bius ,1b. 111 : Τών και Γ'Gήρων και Κελτο μι θυρεός ω παρασλήσια τα 5 ξίφη τηνεναν

τίαν είχε διάθεσιν και της μεν γαρ εκ έλαβον το κίνημα της καζαφοράς ίχυε προςτο βλάπτουν

ή και Γαλατικη μάχαιρα μίαν είχε χρείαν, τηνέκκαταφοράς κατ' αυτήν την εξ αποφάσεως. hoc

elt : Hifpanorum atque Gallorum fcuta ejusdem forma erant ; diſsimiles gladii. nam Hi

ſpanorum
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ſpanorum non minùsad punctim feriendum hoſtem valebant mucrone, quàm ad cefimpeten

dum : Gallorumgladii ad caim dumtaxat feriendum utiles. quam ad rem opus intervallo. Et
in eadem ferè verba Livius, lib.xxx11 : Gallis Hifpanisg ſcura ejusdem formæferèerant:

disparesac dißimilesgladii: Gallis prelongi,acfine mucronibus, Hiſpano punciimmagis, quàm

cæfim aſſvetopetere hoſtems, brevitate habile,& cum mucronibus.Iterum Polybius, lib.11 :

Σωδραμόνες ας τας χαρας τες με Κελτες απροίκες εποίηζαν Ρωμαίοι, αφελόμενοι τίω οκ

διάρσεως αντμάχω, όπερ ίδιόν έσι Γαλατικής χρείας, δια τομηδαμώς κέντημα το ξίφος έχίν.

hoceft : Romani,ad comminus pugnandum irruentes,adverſariis ufum armorumadimunt;

facult aie ablatâgladios ad cæſim feriendū attollendi: qui propriusest Gallorum modus; quòd

10 mucrone gladiuseorum omnino careat. Apud Diodorum igitur etiam ſpatha Gallorü

Germanorumque ſine mucronibus intelligendæ ſunt.Ramus, in libro de mori

bus veterum Gallorum , quòd tam ad pungendum quàm ad cædendum idoneas

ex Diodoro contra Polybium ac Livium interpretatur, neſcio quo id argumen

to probare queat. Diodori verba diſertiſſima hæc funt: Tà orwid tas áxua's ex4

çiçõuch w id eſt ; Saunisrum micro major est, quàm gladiorum . ſcilicet , quia gladii

fine mucronibus : fauniis verò mucrones acutiſfimi; quemadmodùm & haſtis,

five frameis, de quibus infrà dicetur. Spatha igitur iſtz Germanorum Gallo

rumque fuere gladii ingentes, prælongi, ancipites,mucronecarentes ; qualeis ex

antiquo illo more etiam nunc Svitzeros gerere videmus , capulo ambabus mani

20 busapto . Quomodò iis in pugnâ uti fint , oftendit Plutarchus in Camillo , ita

de Gallisloquens: Τας μαχαίρας βαρβαρικώς, καισω εδεμία τέχνη καταφέρούγες ,ώμες

pecémosze na xepand's diéxonov. id eſt : Gladiis barbarico more & fineulla arte ferien

tes, humerosmaximè& capita detruncabant. quod de iisdem Gallis Polyænus quo

que teſtatur, ſtratagem .lib . viii . De Turcis , ab Alemannis ac Francis in Alia

cæſis, ita tradit Nicetas Choniates, in vitâ Manuelis Comneni: os psev yap dó

egσι διηλαύνολο , οι δε τοις των ξιφών επιμήκεσιν απεχώρου διχή διαιρεμένοι . id eft :

Alii namque haſtis confodiebantur; aliiprelongis gladiis medii diffecabantur. Mirum

ſanè lacertorum robur; quum interim gladii ipſi parum validi , aut firmi. Poly

bius,lib.11, de Gallis : Aίτε μάχαιρα ταιςκατασκευής μίανέχεσι μεν πρώτω καιαφοραν

30 καρίαν · δπο δε ταύτης ευθέως Αποξυτρούνια , καμπιομαμαι καλα μήκG-, και καλα αλά

τG », ότι τοσέτον, ώςτε, αν μη δώ τις ανατροφήν τοις χρωμένουςκαι έμειζανας σεος την γην

απευθώα των ποδι, τελέως άπρακίον αναι το δευτέραν πληγω αυτών . Ηoc cft : Gladii

item eorum itafabricati , uti ad cædendum primum dumtaxat ictum habeant: à quo fta

tim & in longitudine & in latitudine , inſtarſtrigilim, incurvantur;ufque adeò , uti , niſi

tempus militidetur,quo gladium terre innixumpede corrigat , prorſusinefficax ſecundus

eorum ſit ictus. Et Plutarchus item de Gallis , in Camillo : Té, détg Kaping to's

οπλίτας επάγον/ G-, οι μας , ανατεινάμνοι τας μαχώρας , σωδραμείν έσπευδον. οι δε τοις

ναούς απαντώνες,και σεσιδηρωμένα μέρη ταις πληγαις υποφέρονες , αιέςρεφον τον όκάνων

σίδηρον μαλακών όνα , και λεπώς εληλαμένον, ώςτε κάμερες ταχυ και διαλές τας μαχαί

id eft : Tandem , Camillo armatos militeis in hofteis ducente , hiſubrećłisgladius con

currunt:illi verò cum pilis occurrentes,&- parteispilorum ferro munitás ictibus fubjicientes,

retuderunt eorum ferrum ,quod erat molle , & in tenueis laminas productum ;ita , uti ſia

tim curvarentur,duplicarenturque gladii. Pollux tamen , lib.11, cap.x,lect.xırı,inter..

laudatiſſima arma refert páxaran Kedrixv. Gladii igitur Celtarum materiâ at
que formâ traduntur talibus . Corpori quo modo fuerint aptati, nunc diſpicien

dum eſt . Primùm , vaginâ tectos fuiffe ſcorteâ, haud dubitandum . nam & cul

tellos , quibus cibus in menſis ſecabatur, vaginâ tali fuiſſe tectos, ſuprà , cap .XVII,

ex Athenxo intelleximus. Porrò Diodorus , ut antè relatum , Enábces , inquit,

έχεσι μακρας , σιδηραις ή χαλκάις αλύσεζόν εξηρτημαίας, ωατηνδεξιαν λαγόνα ωρα

So telefóces. id eſt: Spathashabentpralongas , ex catenisferreis, vel ancis, ad dextrum la

tus dependenteis. ld ego miror, quum tantæ fuerint longitudinis iſtæ ſpathæ,

quomodòà dextro latere evaginare eas dextrâ manu potuerint . ſiniſtra quidpe

(ne quid de ea ſuſpiceris ) prælongo, ut fuprà oftenfum , fcuto occupata atque

impedita fuit. Conſentit tamen cum Diodoro Strabo , libro iv, de Gallis fic

fcribens :οπλισμός δεσύμμεις τους τσωμάτων μεγέθεσε μάχαιρα μακρα , παρηρτη

μένη
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pelún comes tov debido adsupov, wg Qupeds peexpés. id eſt : Armaturaiispro magnitudine corpo

rum ; gladiuslongues , ad dextrum dependens latus ; & ſcutum iter longin . Romanos

quoq;militeis a dextrâ geftafle gladios, teſtis eft locupletiſſimusPolybius, lib.vi,

his verbis : A΄μα και το θυρεω μάχαιρα . ταύτω και περί τον δεξιον φέρη μηρόν. καλεσιδ'αυτό

16ηρικω. έχ { δ' αύτη κίνημα διάφορον , και καθαφορανεξ αμφοίν τοιν μερουν βίαιον , δια το τον

iGidiorov awrigupor @ Leovigor civcu id eſt : Vnàcum ſcuto est gladius: quem ad dextrum

femurgeſlat miles. Hiſpanienſem vocant. estque ad punctim ladendumexcellens;&- ad ce

fimex utraque parte feriendum vehemens. contat enim laminâ valida, acfirmâ. Hinc

Horatius, epodôn odà vu :

Quò, quò ſceleſti ruitis ? aut cur dexteris

Aptantur enfesconditi ?

Quia igitur gladium Romani habuêre ab Hiſpanis, Hiſpanos quoque à dextris

eum gertalle maximèfit credibile . Eosdem verò etiam parodi tion geſtaſſe,

auctor eſt Appianus in Annibalicis , Celtiberis ea adſcribens. Agathias, lib . 11,

Francorum armaturam deſcribens, zipo , inquit , tớ ungmo , nou dois Thacerme

Wtsupa acombenice. hoceft : Gladius femori,& ſcutum ſiniſtrolateri adpendet. quo

rumverborum ſenſus planè dubius atque anceps. nam , quia in ſcuto demum le

vum nominat latus, de femore ambigipoſſit, utrum intelligat. Verùm ,ſana hu.

jus loci integraque ſi exiſtimanda lit fcriptio ; lævum itidem intellexiſſe femur

Agathiam judico . proinde etiam haud ineptè quidam interpretes dicta verba 20

Græca ſic verterunt Latinè : Gladius è femore lavo, è latere fcutum depender. Quam

ſententiam Sidonii quoque Apollinaris confirmat teſtimonium ,in carm . 11 , de

Gothico cultu loquentis in hæc verba :- Bullis hoftilibusafper ..

Applicat à laviſurgentem balteus enſem.

Prætereaque in antiquis imaginibus, quæ veterum feruntur eſſe Picorum , Bri

tanniæ ſeptemtrionalia quondá incolentium , ex lævo latere pendere gladii præ

longi conſpiciuntur. Ex quibus colligerejam licet, antiquiſſimis temporibusom

neis Celtas , tam Germanos , quàm Gallos, atque Hiſpanos, Britannosque, à

dextro geſtaſſe latere gladios ; poſteà verò ad ſiniſtrum trăstuliſſe. De modo ad

pendendi gladium ,nunc videamus.Duplex hic fuit: alter, quo ab humero atquezo

collo ; alter , quo à femore ſuſpendebatur. Prior ille antiquiſſimus fuiſſe videtur

omnium gentium : quidpe quiab Homero crebrò memoretur. Unum atqueal.

terum ejus locum attulifTe ſufficier. Iliad. B , de Agamemnone ;

Αμφι δι ' αρ' ώμοισιν βάλετο ξίφG αργυρόηλον .

Circùmverò humerospoſuitgladiumargenteos habentem clavos.
Et Odyſs. G, de Telemacho :

-- Περί δε ξίφ οξυ θέτ' ώμο

--- Gladium acutum ſuspendit ab humero.

Nec ſemel Virgilius. Æneid.lib.vili,deEuandro :

Tum lateri atque humeris Tegeaumſubligat enſem .

Æneid . lib . ix, de Aſcanio : Humero fimulexuitenfem .

Etlib.xi,de Ænea :
Enſem collo ſuspendit eburno.

Sic Sidonius Apollinaris, dicto lib.iv, epiſt.xx, de Segiſmeris,regii inter Gothos

juvenis comitatu : Penduliex humero gladii , balteis(ispercurrentibus ſtrinxerantclauſa

bullatis latera rhenonibus. Iſidorus, etymolog.lib.xıx,cap.xxxv11: Balleus dicitur nors

ſolumn , quo cirgimur,ſed etiam à quo arma dependent.Hincica Virgilius, Æneid.I.XII :

-- Infelix humero cùm apparuit ingens

Balteus, notis fulſerunt cingula bullis.

De altero illo ſuspendendigladium modo lic Diodorus , loco fuprà citato : Evá

θας έχεσι μακρας, σιδηραις ήχαλκάς αλύσεζόν εξηρτημίας, αρα τω δεξιαν λαγόνα αυ-το

Tetapluces. id eſt: Spathas habentprelongas, écatenis ferreis aut æneis ad dextrum larus

dependétcis. Acyw propriè eft lateris cavitas laxior & exoſſis, inter coxas & coxen .

dicem ; quæ ilia dicuntur Latinis. unde Sidonius, carm . 11,de Hunnis :

Viris ſtant pełtora vaſta,

Inſignes humeri, ſuccincta fubilibus alvm ,
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Sic Germanorum Gallorumque alvus fuccincta ſub ilibus erat ; non equidem

catenâ ferreâ , autæneâ,ſed balteo. hinc enim illud Plutarchi,in Camillo : oʻgh

ΒρέννG , οίονέφυβρίζων και καταγελών, απολυσάμως την μάχαιρανάμα και τον ζωσήρα ,

megréOnxetcis sobreóis. id eſt: Brennus , veluti illudens irridensque , gladiums fimal atque

balteum discinctum porderiadjecit . Beltei autem iſti erant lati; qualibus etiamnune
aurigæ in Germaniâ cinguntur .Sidonius, carm. v , de Francis :

Stričtiùs affuta veftes procera coërcent

Membravirûm.patét illis altato tegmine poples:

Latusd angustam fuccingitbalteus alvum .

Ornamenta baltei fuêre bullæ ; ferreæ quidem antiquioribus Germanis ; ut qui.

bus nullum aurum ,nullum argentum , nullum æs. at poftquàm in Italiam Gal

liamq; transivêre Gothi, Franci, Burgundiones, & alii; his æneæ fuêre, quemad

modùm galeæ , & principibus etiam argentex atq; aurex . At balceus bullis exor:

natus locupletiorum tantùm fuit cingulum . plebsinferior nudo utebatur co.

rio . Ceterùm Sidonius , loco jam antè citato , de Gothico cultu ita canit :

Applicat à læva ſurgentem balteus enſem .

Nempe, quia obliquè dependens gladius , paullatim à mucrone ad capulum ſeſe

attollebat. Hæc igitur de gladio longo di&ta fint . Ceterùm Dio ,lib .xxxvIII ;

20 Arioviſti militibus,præter rå poenpóteeg tipa, Bpazútapa quoque tribuit. an ſatis

rectè , quum nullus alius auctor Rheno propinquis Germanis breves gladios

adſcripſerit , equidem dubio . Gothones , Rugios, atque Lemovios , Viſtulæ

oſtiis & ſinui Codâno proximos , iis uſos , ut & rotundis ſcutis, ſuprà ex Tacito
didicimus .

Reſtat nunc de iis armis , quæ , communi vocabulo tela dicta,dextrâ gere.

bantur manu . Auctor noſter, in libro de Germaniâ : Rarigladiis, aut majoribus lan

ceis utuntur . baftas , vel ipforum vocabulo frameas gerunt. Hiſpanicum vocabulum

eſſe LANCEAM , auctor eſtM.Varro , apud Gellium ,lib .xv , cap.x x .unde

etiam unum atque alterum in Hiſpaniâ quondam opidam , nomine Lancea.

30 Ipſum quoque teligenus Hiſpanicum fuiſſe, ex Hiſpaniâ in Italiam cum nomine

delatum , haud dubium eſt. Siſenna, apud Non . Marcellum , Svevis , Germa

nicæ genti,id tribuit . & Diodorus , librov , Germanis fimul & Gallis . Vnde

haud leveargumentum , omnibus pariter Celtis & rem & nomen quondam

fuille communia .nam qui queruntur , Varronem vocabulum atque telum, ini.

què Gallis ademtum ,Hifpanis tribuiſſe, multo iniquiùs faciunt, majorem Dio

doro , homini ex Sicilia Græco , quàm Varroni, Romano viro ,auctoritatem

fidemque tribuentes. Sed Hiſpanos atque Gallos , unàcum Germanis noftris,

unius ejusdemque gentis , ab Aſchenaze propagatæ ,fuiſſe populos , ſub uno

CELT A Rum nomine in commune comprehenlos, ſatis validis fuprà demon

40 ſtratum eſt documentis . Hodiéque lanceam nos dicimus lanze: & ab eo compo

ſitum vocabulum lanzknecht ; quod nunc vulgò militem peditem , antiquitus

lancearium militem ſignificabat . nam knecht , quod nunc fervum , five miniſtrum ,

ac famulum , olim nihil aliud , quàm militem denotabat . unde etiamnum equi

tem , quem nos patrio ſermoneab equitando , quod nobis eſt reiten , & riden ,di

cimus ritter , ridder, & redder , Angli in Britanniâ Scotique vocant knight . atque

hinc Anglorum plerique vocabulum hoc , in ſermonem Latinum vertentes,

exponunt milztem . Sed de priſcorum lanceâ dicendum . Id teli genus ita defcri

bit Diodorus , libro predicto : Προβάλοίαι δε λόγχας , ας εκείνοι λαγκίας καλέσι,

πηχυαίας τομήκατε σιδήρα, και έτι μάζω τα διαθήματα εχέζες αλάτα δε βραχυ λαπέ

so Caes doadasww.id eſt : Haftas jaciunt ,lanceas illis dictas: quarum ferrum longitudine cx

bitumaquat, vel etiamſuperat , ſi additamentaadfint : latitudo à geminopalmohaud mul.

tum abeft . Ancipiteis fuiffe , oſtendit Plutarchus , in Mario , de Cimbrorum

cquitatu loquens : A’zóvtiouc demv fxésw dobóraca . id efts Pro telo finguli

habebant bipennem . Latum fuiffe lanceis atque longum ſerrum , etiam Tacitus;

dicto loco , ſatis apertè innuit , dum , poſt memoratas lanceas, haſtis demum

G g 2 anguſtung
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anguſtum ac breve tribuit ferrum . Vegetius,lib.111, cap. xxiv,deRomanorum

velitibus : Hi , equis prætercurrentibus, ad latiores lanceas, velmajora ſpicula belluas occide

bant; nempe elephantos. Ex Diodoro notandum , ferrum illud in majoribuslan

ceisalîusin aliis fuiſſe formæ. nam quædam habebant ta etidruale; quædam verò

minùs. Erempana in lanceisinterpretor, geminas illas cuſpideis lunatas, quæ in

inferiori latiorique ferri parte hodieque conſpiciunturin haftis, vulgari vocabu

lo partiſanen dictis. Iſidorus , lib. xvill, cap . vir ; Lancea eft haſta , amentum habens

in medio . Amentum erat lorum medio haſtilis obtortum , quo arrepto , lancea

manu impellebatur . Silius lib . iv : Haft å juvatur

Amento; renovantque nova fornace bipennneis.

Et paullo pòſt: Iam tantum campi dirimebat ab ictus

Quantum impulſa valet comprendere lancea nodo .

Et iterum, de Chryxo, Bojorum duce :

Diſce en nunc, inquit, & und

Contorquet nodis, á obuſto robore ,diram

Vel portas quaſjafſe trabem . Sonat illa tremendum ,

Ac nimio jačtu ſervalle improvida campi

Diſtantisfpatium ,propiorem iransvolat hoſtem .

Et mox , de Romano conſule, quem Chryxus lanceâ adpetebat :

Tum nodo curſuque levifimuladjuvathaſtam .
Item lib . vii, de Bruto : --- Totam pectoris tram

Mandat atrox hast ; telumque volatile nodo

Excutit .

Et lib . xiit , de Taureâ Campano :

Indignans opem amenti ,focioque juvare

Expulfum nodo jaculum , atque arceſerevires

Taurea, vibrabar nudis conaribus hajlam .

Hæcigitur forma fuit lancearum Celticarum ;quarum apud Germanos rarum

fuiſſe uſum, tradit auctor nofter, majores eas adpellat, quia aliæ erant minores; de

quibus pofteà dicetur. Exemplar majorum expreſſum eft figurâ VII ; & feq. cap. 30
fig. 11. Ceterùm aut vehementerego fallor,aut hoc teli genus matar, & variante

dialecto mater adpellatum fuiffe Gallis , ex Strabone diſco. cujus verba, lib. 19,

de Gallis funt ifta : οαλισμός δε σύμμετρG- τοις7 σωμάτων μεγέθεζ μάχαιρα μακρα ,

παραρτημώη ωρα τον δεξιον πλευρόν, και θυρεός μακρος, και λόγχη κατά λόγον, και μάταριςπαλ

ošticidQ. ideſt : Armatura iispromagnitudinecorporum : gladiuslongus,addextrum la

tus dependens,& ſcutum longum , á haſta pro ratione , & materis . Perſicijaculiquadam

Species. Perſicum jaculum verto wantor ,quia Perſis ſemper tribuitur à Xeno

phonte; quiunus maximeid refert; & Medis Pollux . Jaculum fuiſſe,quod amen .

to vibrabatur, ipſe innuitStrabo , ibidem moxpoſteà. E'a dé torej gęóo a coxos žu;

nov,čre Xepos , r £ dgxuans içrésefuor.id eſt: Habént& lignum piliminoris fimile;quod

non amento , fed èmaru vibrant, ubi, dum huic telo amentum adimit , illi , id eft,

Tantô concedit. Amentum verò nullum niſi in jaculo. Hinc Pollux, lib . 11,cap.

X :Σάρισα Μακεδονική, το δόρυ. καισαλτον Μηδικόν , το ακόνιον .id eft : Sart(βα Macedonica,

quæ efi haſta; & paltum Medicum,quod jaculum . Sic &Strabo, lib.x : Audiw a Sopátar xa

risin pelle cre xeipès, ai do us wantcis. id eſt: Ceminus eft hafi arum uſus: alter comminus,alter

jaculando, ut pultis:Mediam certè ponit,lib. iv , matarim inter longam haſtam ,de

quâ mox dicam ,& minora illa ſpicula , ypórow fimilia. Cæſar, belli Gall.com . 1 ,

de pugnâ cum Helvetiis commiſsa: Provallo carros objicerās,& è loco ſuperiore in nofiros

venienteis tela conjiciebant; & nonnulliinter carros rosa:g, mataras ac tragulas fubjiciebant.

Quòd fi longæ fuiſſent haftæ , inter carros rotasque uti iis nequifTent. Nullum so

igitur aliud fuit telum , quàm quod generali vocabulo lanceam adpellat Diodo

rus.Hinc etiam Non . Marcellus , ex lib.111 Siſennæ :Galliamateribus, Sverilanceis

configunt. & ex lib. yv : Alizmateribus,aut lanceis promrbant agmen . Atque hoc telige.

nusuſitatillimum fuiſſe Gallis, præterquàm quòd ex Diodoro , diſco etiam ex

auctore ad Herennium : V1 ſi quis Macedones appellaret hoc modo ; Non rame citò fariſe
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Grecia por itifant : aut idem Gallosfignificans, dicat; Nec tum facilèex Italià materis Trans'.
alpina depulfa eft.

Aliud fuit teli genus , FRAMEA dictum ; de quo ſicidem noſter:Haftas, vel

ipforum vocabuloframeasgerunt: angusto do brevi ferro ;fed ita acri, & ad ufum habili ,

uteodem telo,prout ratio poſcit, vel comminus, veleminuspugnent. Eminustelo pugnare,

vulgò eft, quando id longiùs in hoſtem ejaculatur. quod & Strabo docet, lib.

x , his verbis : Διπλή ή των δοράτων χρήσις: ημε οκ χαρος καιη δ' ως παλτοιςκαθάπερ και ο

κολος αμφοτέρας τας χράαςδποδίδωσι και γαρ συσάδω χρώμεθα , και κονιοβολέντες όπερ

non nocerardróarcu ,vjó uwés. id eſt: Duplex haſtarum eft ufus:alter comminus;alter

-10jaculando, ut paltis : quemadmodum & contus utrique inſervit fii; quo &comminus, &

eminus, ceu miſlili,res geritur.idemque fari ſapræftat,&opilum . Verum aliter intelligit

iſtic vocabulum eminus Tacitus . nam & lic pugnando , haſta ſeu framea reti

nebatur manu : fcilicet quia longa . ſic annal. lib . 1 : Cuneta pariter Romanis ad

verſa : locus uligine profunda; idem ad gradum inftabilis , procedentibus lubricus : corpora

gravia loricis : neque librare pila inter undas poterant . Contrà Cheruſcis ; ſveta apudpa

des prælia ; procera membra ; hafte ingentes ad vulnera facienda quanivisprocul . Etan

nal.libro ii : Nec enim immenſa barbarorum fcuta , enormis hafias , inter truncos arbo

rum & enata humo virgulta perinde haberi , quàmpila & glidios,& herentia corpori teg

mina. Item hiſtoriar. libro jr : Tergis ferarum omingentibus teles horrentes . Et hiſto

20 riarumlibrov : Immenfis corporibus, & prelongis hafiusfluitantem militem eminze fodica

bant . Item dicto annal . lib. II , pofteå: Neiminor Germanis animus . fed genere pis

gna & armorum fuperabantw : cum ingens multitudo arris locis pralongas haſtas son pro

tenderent,non colligerent. Atque hoc erat illud vel comminus,vieleminu pugnare.com

minus pugnabant haſtâ collectâ ; eminus, protensâ . Hinc rectè Dio lib.xxxv!!!,

in prælio Arioviſticum Cæſare, ejusmodiprælongasMarcomannorum haftas

adpellat xovlés . Idem teligenushodieque frequenti eſt apud omneis fere Euro

pæos in uſu : vocaturque vulgarivocabulo Germanis noſtris ein langer ſpir;3 ;id

eſt,haſta longa . Hifpani, Itali, Galli , & Angli , fuâ quique dialecto , picam longim

indigetant.quâ , ut olim priſci Germani, nuncetiam omnes ,prout ratio poſuit,wel

30 comminus; vel eminus pugnant. Hodiè tamén peditum dumtaxat eſt telum . apud

priſcos Germanos etiam equitum fuit . Idem noſter : Et eques equidem ſento fra

meique contentus est.pedites&mifſilia fpargunt. Ceterùm nomen hoc haſtisquæli

tum ab re ipsâ; id eſt, ab eo, quòd erant cuſpide acri : quemadmodùm apud La

tinos abeodem argumento nomen invenit acus. Germanis etiamnum futo .

rium ac ſartorium inſtrumentum , quo corium , vel veſtis perforatur, eodem vo

cabulo dicitur variantibus dialectis,friem ,pfriem , priem preim .Atque hanc frumca

formam poftquàm ſatis dilucide abauctore noſtro deſcriptam habemus; Ifido

ri grammatici circa idem telum liceat monſtrare errorem , ex lib . xvili , cap. vi .

Framea , inquit, gladius , ex utraqueparte acutus; quam vulgò Spatam vocant. Ipfa eft

40 romphea. Frameaautem diéta, quodferreaeſt. nam ficutferramentum,ficframeadicitur:

ac perinde omnisgladiusframea .Ne rompheim quidemfuifle gladium ,infrà patebit.

Gallis idem teli genusfuiſſe uſitatum , ex Lucani diſcolib . 1:

Et Biturix, longisque leves Sveßonesin armis,

Optimus excußoLencus,Rhemusque licerto.

Quod & Strabo docet lib . iv , his verbis : owdsouds de cúqueroCores tão superwe

μεγέθεσι: μάχαιρα μακρά , παραρτημένη αρα τον δεξιών πλευρών, και θυρεός μακρός , και

abgxa nata nógov. id eſt: Armatura iispro magnitudinecorporum :gladins longues, ad de

xtrum dependens latus, & fcutum longum, & h.ſta pro ratione. Sed & Hifpani habue
re . Idem auctor, lib.ui, de Luſitanis : A'xóvlidól éxasQ ateiw éxet.Tves dè ngu dópole

so xpôvoon" endoparades de xénnecy . Spiculaſingulis plura . nonnulli etiam hastautuntur , ered

cuſpide. Longiores haſtas intelligere Strabonem per te sépatos , fuprà ex libro x

patuit.

Ad brevia tela nunc tranſeo. Diodorus, dicto lib.v : Tàpièv yap Frontmod

ετέροιςσαωίων εισίν εκέλατω.τα δε σαιωνία τας ακμας έχει τ ξιφώνμάζω. id eft : Gladis

non minores funt ceterorum fauniis.Jauniorum verò mucro major eft, quamgladiorum

Quibus
GS 3
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Quibus verbis menſuram ſauniorum indicat: nempe magnorum illorum præ

longorumque gladiorum longitudinem non exceſſiile. quo Tacitus quoque re

{pexiſſe videtur,dum ea brevia tela adpellat. quamquàm ſaunia intra gladiorum

longitudinem ftetiffe haud temerè crediderim . Heſychius ouwío interpretatur

sixóvlovBaşbacinįv, id eſt,jaculum five fpiculum barbaricum. Dionyſius Halicarnaſſen

fis paſſim tela Romanorummilitum vocat oruvíc , quæ Livius pila , ac veruta.

Diodorus,diato loco, tria refert, quæ moxvidebimus, ſauniorum genera , planè

inter fe diverſa, nifi quòd cuncta brevia .Unde colligo ,faunii vocabulo quodvis

telum breve deſignatum fuiſſe miſſile , ſeu jaculum . undeetiam Diodorus , eo

dem libro ,deBritannisloquens, uwiá feav dixit,quod nofter miffilia ſpargere .14

Pergit igitur de fauniis ficDiodorus: Τάτων και τα μεν επ' ευθείας κεχάλκεύαικαιτα δε

Erixondñ dióda cidéxina Givěže. id eſt: Horum alia in direétum fabricata funt; alia fi.

nuoſos per omne ferrum habent amfraétus. Primum illud genus fuit ſimile Romano

rumpilo. Vegetius,lib. 1 , cap.xx: Miſilia , quibus utebatur pedeftrisexercitus ,pila

vocabantur , ferro ſubtilitrigonoprafixa, unciarumnovem, fivepedali; qua inſcutofixa,

non poffent abſcindi; & loricam ,ſcienter & fortiter directa, facile perrumpunt. cujus

generisapudnos jam rara funt tela. barbariautemſcutati pedites his pracipuè utuntur ;

quas bebras vocant ; & binas etiam , ac ternas in præliis portant. Et libro 11, cap . xv:

Bina miſſilia ; unum majus, ferro triangulo, unciarum novem , haſtili pedum quinque o

ſemis : quodpilum vocabant; nuncfpiculum dicitur : adcujusjačtum exercebantur preci- 20

puè milites; quod arte de virtute directum , & fcutatospedites, loricatos equites ſapè

transverberabat. Cum his convenit , quod Tacitusde Germanis noftris refert:

Pedites & miſilia ſpargunt , pluraque finguli . Vocabulum ejus teli variè in Vegetii

exemplaribus ſcriptum legitur. quædam enim habent bebras, quædam bebyas,

alia brebras, & nonnulla brebas. ita , uti, quid eo faciam ,autquid inde eliciam ,

planè nihil habeam . Exempla horum miſſilium expreſſa funt, figurâ v. Ceterò

Turáter Keatos,id eft, GæfatasGallos,cumSenonibus Gallis Romam cepiſſe, au

ctor eſt Strabo ,lib.v : &ejusdem nominis Gallos cum Inſubribus,poſt primum

bellum Punicum , à Romanis in Italiâ devictos, teſtis eſt Polybius, lib. 11; & item

Plutarchus, in Marcello ; cui non raréta ,ut Straboni, nec rasétol , ut Polybio, 39

ſed rearátcs dicuntur . Polybius , di&o libro : IIporayopeuoufies, doc tò miats sea

τεύων , Γαισάτες ή γαρ λέξις αύτη τύτο σημαίνει κυρίως . id eft : Gefati art dicii, quod

arabellando mereri ſoliti. id enim vox iſta propriè fignificat. Plutarchus item , præ

dicto libro : οι δε την Υπαλπάαν νεμόμενοι της Ιταλίαςίσομόρες , Κελικόν γένG , μεγά

λοι καθ' εαυτες όλες και διωάμεις σκάλαν, και μετεπέμπονο Γαλατώντας μιαθοσ σρατευομεύες,

ei Teardrop rangilom . id eſt : Subalpinam autem Italiam incolentes Inſubres , Gallica gens,

quum validi per fe effent , copias advocabant; accerſebantque ex Gallis ſtipendiarios mili

teis, qui Geſſate vocantur. Ergonon gentis,ſed conditionis vocabulum fuit Gaſata,

five Geſſate. quod locupletiſlimis auctoribus, Polybio ac Plutarcho, uti credam,

hæc, præter eorum auctoritatem , inducitme ratio haud poſtrema, nempe,quod 49

Britannorum qui vulgo Wallidicuntur,hodiéque conducitios famulos ,five mi

niſtros vocant gueſſin :&nos etiam Germani omnem familiam conductitiam ,

id eſt , omne famulorumfamularumque cuanpa adpellamusgeſinde. quod voca

bulum jam olim famulitium ſignificalle, fuprà ,cap.viii,oftendimus. Vox autem

Gaſate,ſiveGeſata, haud dubiè derivata fuit àgæſo, fivegeſo; quod teli genus fuific

apud Gallos, auctor eſtNonius Marcellus . Helychius equidem , in lexico, fic ait :

Ταυτός, εμβόλιον ολοσίδηρην' οι δε μιθόν, ή ότλον αμωτήριον. ideft : Geftis,jaculumn ,10

tumferro conftans. quidamverò mercedem ,five ſtipendium interpretantur,aut telumpro

puljátorium . Et Pollux,lib.v11, cap.xxx111 :Sópu érosídngov'xcedaron dègards,may

isé au Guxóvº hoceſt ; Haſta tota ferrea . vocatur autem gæſus; est Libyca. Lego, Kedsa

Tixòv, id eſt, haſta Celtica. Stipendium ſignificare, haud dubiè indearbitrabantur,

quod, ab hoc dia i Gaſatą, ſtipendiarii erant milites . Sed veriùs fuiſſe telum , id eſt

jaculum , ſive fpiculum ,Polybii,Varronis,ac Virgilii comprobant teſtimonia. Ve

getius ,uti antè dictum , barbaros, id eſt, Germanos bina , ac nonnumquàm terna

ait pila , ſeu bebras, in præliisportalle: Tacitus item tradit Germanorum pedites

miſilia
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miſilia fparfiffe,plura fingulos: Varro autem ,devitâ pop.Rom.lib.i't ut refertNo

nius, Qui gladiis,inquit, cinéti, fine fcuto,cum binis gefis effent. & Virgilius , Æneid.
lib.yili, de Gallis Romam capientibus :

Duoquisque Alpina coruſcant

Geſa manu, fcutisprotecti corpora longis.

Non tofa ferro conſtitiſſe, indicat ſatis difertèPolybius,lib.vi; gæſæ tribuensRo

manis militibus iis, quibus Livius haſtas: namharum nullæ apud Romanos fuêre

odoridago.. At ex hisomnibus fatisjam claret , gaſa, ſeu geſa Gallorum nihil aliud

fuiffe , quàm brevia illa miſſilia Germanorum ; quorum plura ſinguli in prælia

20 ferebant. Hæc autem non triangulo fuiſſe antiquitus ferro, ut deſcribunturab

Vegerio , fedlato,& ancipiti, quale fuitin majoribus lanceis ;niſi,quòd hoc, pro

ratione haſtilis, majus fuit;docet in ſimile ſpiculo Virgilius, Æneid .lib . 1 ; ubiſic
de Eneâ canit : ipſeuno graditurcomitatus Achate,

Bina manu lato crifpanshaftilia ferro .

Etde Turno, Æneid .lib . xii :

- Bigis it Turnus in albis,

Bina manu lato cřiſpans haftilia ferro.

Idem poëta, Æneid . lib.v, discrimen inter brevia hæc tela, lato ferro præfixa,&

majores, quas nominat Tacitus, lanceas indicaturus, fic loquentem introducit
20 Æneam : Cnoſia bina dabo levato lucida ferro

Spicula, cælatamque argento ferre bipennem :

Proindeeadé tela adpellata fuiſſe lanceas minores, ut innuit Tacitus, maximè cre .

dibile eft. Sic Strabo ,lib.xvii, Mauros, Maſæſylos,aliosque Africæ populos tradit

habuiſſe watúroy xav peinegir, id eſt, lanceam latam &parvam . Salluſtiusde bello

Catilinario, lanceas, incertum vulgò quas, à telis militaribus excludit. Sedex omni,

inquit, copiâ circiter quarta parserat militaribus armisinſtructa: ceteri, ut quemquecaſus

armaverat,ſparoslanceas, alii præacutas fudesportabant.Cui adſentiri videtur Martia

dis, hoc diſticho : Splendida jam tecto ceſſent venabula ferro ,

Nec voletexcußålancea torta manu.

30 Sed parum fuiſſe Celticum telum , militare juxtà arque venatorium , infrà mox

oſtendam . Ab hocigitur argumento, lanceas quoq;Gallorum minores intellexiſſe

dictis locis Salluſtium & Martialem ,omnino arbitror.Ac neſcio equidem ,an non

easdem voluerint Plurarchus in Craſſo ,& Appianus in Syriacis ,de Craſlı filio P.

Craſſo,Germanos Batavos Treverosque è Galliâ equiteis ducente in pugnâ Par

thicâ, fic loquentes : Hºvdè añoQuÉv Te tcûs Estnyows ,og tớ Qurétisas, was wrwife ciate

νέσι και μικρούς δορατίοις θώρακας ωμοσύρσες και σιδηρές, παιόμενος και κουλοίς εις εύκολη και γυμνό

opalo tão ranatwy. id eſt: Haudquaquam par ei erat certamen, velinferendis, vel de

clinandis ictibus. nam infirmisparvisque lanceis cædebat loricas éx crudo corio vel ferro

corfećtas : contrà verò præbebat contorum ictibus expedita ac nuda Gallorum corpora.

40 Quamquàm credibile non ſit ,equiteis tam exiguis , ut fuerunt gæſa, pugnaflete

lis. magis veriſimile eſt, Plutarchum majores lanceas plus æquo extenuaſſe;

quo magis inæqualem Romanorum cum Parthis redderet pugnam . Ceterùm

conductitii milites , qui antiquiſſimis Celtarum di& i fuêre, ab teligenere , Gæſa

tæ , ab eodem argumento Germanis nuncupatiſunt lanzknechte, quaſi dicas lan

cearios : quod vocabulum nihil aliud ſignificat, quàm militeis condućtitios, five mer

cenarios: quamquàm læpius nunc pro peditibus accipiatur. Idem teli genus Sido

niusadpellatſecureis miſiles, di&tâ epift.xx,libri iv : Lanceis uncatis , fecurib usque

miſſilibus dextræ referta . Auctornofter de prædictis miſſilibus: Pedites & miſſilia

fpargunt; pluraque finguli , atque in immenſum vibrant. Idem de Luſitanis, Hiſpa

so nicâ gente,Germanorum conſangvineis, Diodorus ,edicto libro v : A'xovtítsoi

decuséxws, rol paregu, rey xabónsxeptegowdīgas utápx & Cıv. id eſt; Spicula certo

jactu & in longinquum mittunt , plasgasque inferuntpervalidas. Hactenus igitur de

primo illo genere fauniorum Diodori, id est, de brevibusjaculis,ſive miſſilibus,

quæ dicebanturgafa,& minores lancea ; quarum ferrum çx' evlcices, hoc eſt, in dire
stum fuit fabricatum .
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De ſinuoſis antequàm agam , notandum primò eſtaliud diređi teli ge
nus, Agathiæ lib. ii memoratum ; quod medium fuiſſe videtur inter lanceam

majorem & minorem. De Francis Ioquens, τόξα, inquit ,ή φενδόνας , ή άλα
άπα εκηβόλα όπλα εκ νπιφέρονται αλλά πέλεκεις αμφισόμος , και τες άγγωνας ,

domes Tae adása xategyáloiter. id eſt: Arcubus , aut fundis , aliisve telis, quaeminus

jaciuntur , non utuntur: ſed ancipitibusſecuribus, & angonibus, quibusprecipuè rem ge

runt . Eminus hasce Francos ejaculalle ſecureis, difertè heic negat auctor. in:

frà, quodmox videbimus , docet,ad comminus feriendum iis uſos, frontiq; illi

fiſſe , ſimul atque angonem , quem unà cum ſecuri in prælia ferebant ſinguli,

fcuto inhærentem pede proculcaſſent. Itaque haftilia earum & craffiora fuif- 10

ſe, quàm in minoribus lanceis , & breviora , quàm in majoribus , certum eſt.

aliàs quidpe ad comminus fronti illidendum fuiſſentinhabilia ; ut tenuia, ac

nimis levia ad graviorem ictum , quo facile diſliluiſſent; longa verò commi

nus ac collato pede fericntem præpediviſſent.

Sinuoſa illa Cawia ſic deſcribit Diodorus , dicto loco : Ta'dè ensnoerdñ di

όλων ανάκλαζιν έχα , σες το και κατά των πληγω μη μόνον τέμνειν, αλλά και θραύειν τας

σάρκας , και κατα τίω αι ακομιδωτο δόρας σαραβαν το τραύμα. hoc eft: Alia 10r

tuofosper omneferrum habent amfračtus; ut ictum inferendo non tantùm fecent,fed et

iam frangantcarneis, haſtilique reducto, vulnus convellant,& dilancinent . Telum igi
turhoc erat,quo comminus hoſtis feriebatur ? Haud facilè dixerim . nam aia- 20

κομιδω τα δόρα/ G hoftis etiamipfe ictus facere potuit , dumtelum vulnerie

velleret . Ceterò ferrum ejus fuit latum & anceps ,utinminoribuslanceis,

niſi quod pluribus amfractibus ſinuoſum : cujusmodi pugionibus hodiè utun

tur Indi, quos à Hammarum formâ vulgò flammatos vocant . Exemplar hujus

teli exhibet figura v1 .

Γertium genus fauniorum, Lufitanis attributum, fic defcribitDiodorus: Χρών

ται και σαιωίοις ολοσιδήροις , αγκισρώδεσι. ακοντίζεσαι και ευρίχως, και μακραν, και καθόλα καρ

Tepo ñyes út ápx &C.v. id eft : vtuntur & fpiculis hamatis , & quæ tota funt ferrea: eaque

certo jactu & in longinquum mittunt, plagasqueinferunt prevalidas. Huc puto re

fpexife Hefychium ac Pollucem, quum γαισών facerent ολοσίδηρον. Telum hoc ja

non Luſitanorum fuiſſe proprium , fed ceteris quoque Celtis commune, liquet

ex Agathiâ ; qui di& o loco ayywva adpellans , Francis id tribuit , pluribusque

defcribit verbis in huncmodum : Είσι δε οι άγγωνες δόρατα και λίανσμικρα , εμμοιώ

αλλ' δε άγαν μεγάλα, αλλ' όσον ακοντίζεθαι τε, είπε δεήσοι , και ές τας αγχιμάχες

αρατάξεις και πεος τας έμβολα αφικνείθαι . τέτων δε το αλάτιν μέρG σιδήρω παντοθεν
στελέχέιαι, ως ελάχισόν τι διαφαίνεσθαι τε ξύλα, και μόλις όλον τονσαυρωτήρα . αύω δε

αμφι το άκρον της αιχμής , καμπύλαι τινές ακίδες εξέχεζίν εκατέρωθεν εξ αυτής δήπο της

επιδορατίδG , ώςπερ άγκις eg σοκαμπόμμα , και ες το κάτω νενεύκασι. και οι αφίη

σι , τυχών έν συμπλοκή , τέτον δή τον άγγωνα ΦραγγG- ανήρ. και ο μεν σώματι πε

έγκρίψειεν, εισδύεται με έσω, ώςπερ είκός , η αιχμη : έτε σε αυτόν τον βληθένα ερύ- 44

σαιραδίως ένεσι τοδόρυ άργεσι γαρ αι ακίδες ένδον ανεχόμενα τη σαρκί , και πικροτί

ρας επάγεζα τας εδώας ώστε και μη καιρίαν τον πολέμιον τρωθώαι ξωενεχθείη,

άλλα ταύτη με διαφθαρμώαι . α δε γεέςασπίδα παγίη , Αποκρέμααι μεν αυτίκα εξ αυ

της , και ξυμπερμάγεται , συρομένη εν τω εδάφα τα διπολήγοθG " ο δε βληθεςέτεξω

ελκύσα τετο δη διαύαται το δόρυ, δια τίω ίσδυζιντων ακίδων, έτε ξιφα διατεμάν,

τη μη εφικνείθαι τα ξύλα,αλλατον σίδηροναρατετα . επειδαν και τετο επιδοι ο ΦράγγG ,

ο δε αθρόον Ολιβαςτων ποδι , και έμπατήζας τον σαυρωτήρα , κασρίθει τίω ασπιδα , και

κατάγα, ως τσιχαλάζαι των τε φέρον © χώρα,εγυμνοθήναι την κεφαλήν και το σέρνον. τότε
δή οάφρακίονεκείνGέλων, ραδίως απόλυζίν,ήτομέτωπον πελέκει πετάξας , ή δόρατι

étépo tojo dipugge diere ças. Hoc eſt : Suntautem angones, habia quædam , neque ad- sa

modum parva , neque nimiùm magna ; fed&ad jačtuferiendum , ficubi res poftulet ,

& ubicomminuscollato pede confligendum est , impetusque faciendus , adcommoda

tæ . He plurima ſui patre ferro funtobducte; ita,utiperparum ex ligno,adeoquevix quan

tulm in capulum fufficit,conſpiciatur. in fuperioriautem parte ,ad mucronem fpiculi,

aduncæ quædam cupides utrimque prominent, ex ipſo spiculo inftar hamorum reflexe,
ac deorfum

A
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ac deorfum vergentes.In confliktuigitur Francusmiles hunc angonem jacit.quòd fi corpo

ri inflictusfuerit,adigitur moxaltius, ut pareft,fpiculum:nequeis, qui iftus eft ,facilete

lumevellere poteſt.obfiant quidpe cufpides ille hamate, altiùs carni inhærentes, & acerbiſ

fimos excitant cruciatus; adeò , uti, etiamſihoftem nequaquàm letale vulnus accepiſſe con

tingut, ex co tamen interest . Si verò ſcuto impactum fuerittelum ;ftatim ex eopropen

det,& circumagitur, infimå fui parte ſolum verrens acverfans.is verò, quiictus eſt, ne

que telum ſcuto evellerevalet , hamis mordicus inhærentibus; neque gladio precideré, eò

quòdad lignumgladius penetrare nequeat, ferro,quo obductum , obfiftente. Id fimulac vi

det Francus, confefiimpede inſultat,coproculcansimam hastam ,ſcutum pondereſuicorpo

10 ris deprimit; ita, utigeſtantis manu nonnihil ſeſe laxanteac remittente, caput ac pectusnu

dentur. tum intectumille nec munitum hoſtem nactus , facile obtruncat;five ſecurifron

tem feriens, fiveelié hafta jugulum trajiciens. De eodem telo eadem Euſtathius,

haud dubièex Agathiả delumta: Apr ,eido dóeglo Degyxıxð 8T nicer peisepši
Pasiv, šte jegáns,& toatãror ordýpw wiertxelac id eft : Angus,ſpecieseſt hafte Fran

rica,nequeadmodùmparve, ncque magna; cujusplurima parsferro obducta.Sed & an

te Agathiam , Procopius, rer. Gothicar. lib. 11, de iisdem Francis, Italiam in

rumpentibus: oi de nosos 'dèróza, de dépala cizov. ama çio q tè non d'arida i eger

έκας , και σίλεκω ένα και δη ο μου σίδηρG- άδρός τε και οξύς εκατέρωθιές&μάλισα ιω, η

λαβήτα ξίφες( lege τα ξύλα) βραχείαεσάγαν . τετον δε πέλεκυδίπλούζες αεί οκ σημάς

20 ενός, ειώθαζίν εν τη πρώτη ορμή τας τε αασίδας διαρρηγνuύαι των πολεμίων , καύλες κλείνειν.

Hoc eſt :Pedites neque arcusneque haſtas habebant;ſedgladium & fcutum quisquefe

rebat, & ſecurim unam : cujus ferrum multum ,& utrimqueacutiffimum ; lignum verò ad

modùm breve.hancſecurim ,exunoſemper ſignojacientes,inprimo conflictu clypeos hoftium

perfringere,& ipfos fimul interficere folent. Ex his igitur claris atque dilucidis ango

nis deſcriptionibus liquidò jam judicare licet,in quantum erraverint illi, qui te.

lum id interpretati ſunt Germanicè ein Fränkiſcher haken; quaſi dicas uncum Fran ;

cicum : haud dubiè ex iſto Sidonii loco, in lib.iv,epiſt.xx: Lanceis uncatis ſecuri

busque mi ſilibusdextræ referta. ubi improprie ipfe Sidonius uncatas adpellavit lan

ceas, quæ hamate dicendæ erant. nam aliud eft uncus,fi pro harpagone accipias;

30 aliud hamus. Non harpagonis formam habuiffe,ipſum ſatis indicat vocabu

lum lance; quod proprie jaculum ,ſeu miſſile ſignificat: à quo etiamnum verbum
Celticum manet Gallofrancis lancer Itális lanciare, Hiſpanis lançar,Anglisto lance;

quod priſcis Celtis fuit lanzon , & lanzen; id eſt jaculari. Verùm multo pejus illi,

qui angonem eſle voluerīt idem telum , quod vulgò nunc adpellatur hallebard .

quod vocabulum nihil aliud ſignificat,quàmſecurimpalatinam ;quâ regum nunc

principumque ſatellites, & corporum cuſtodes armantur. halle quidpe eſt atrium

palatii,veteriGermanorum five Celtarum vocabulo,Anglisetiamnunc uſitato ;

& bard,ſécuris.Ego vocabulum angon merè Germanicum efle agnoſco: dictum

que fic priſcâ dialecto, quod poſtmodùm angen, & tandem ,utnunc eſt,angel;

40 yxigger Græcis, Latinis hamum ſignificans.niſifortè fufpicari libeat, genuinum

germanumque Germanorum vocabulum fuiſſe angol: quodGræco ori Aga

thias accommodans, verfo a in v , fecitãygw . Verùm de hoc fatis. exemplum

ejus exprimitur figurâ vi .

Aliud hinc teli genus,Gallis ufitatum , refert Strabo , dicto lib. iv : E’sı déto ng

γρόζφω έoικός ξύλον, όκ χαρος, εκεξ αγκύληςέφιέμενον, τηλεβολώτερον και βέλες : ώ μάλισα

sou wees tas tógvécor xocols Ingoes. id eft:Habent &lignum quoddam ,grosphiforma;

quodnon ameniofedmanu torquetur, longiùsetiam quàmtelum:quo maximeutunturad

απειρίum. Γρόζουν fic defcribit Polybius,lib.11: το δε τγρόζφων βέλG έχει τα μεν μη

και το ξύλον,ώςυπίπαν δίπηχυ,τω δεπάχα δακυλιανον το δε κέντρον τιθαμιαίον. hoceft:

so Haſta velitaristelum eft, habens haſtile duosut plurimùm cubitos longum; craſſum verò di

gitum unum.fpiculum ili dodrantis unius . Vegetius lib. 11,cap.xv: Bina habebant mif

ſilia ; unum majus,ferrotriangulo,unciarum novem, haftilipedum quingne,&ſemis ; quod

pilum vocabant, nunc fpiculum dicitur: aliud minus ferrotriangulo , unciarum quinque,

haſtili trium pedum ſemis ; quod tunc verriculum ,nunc verutum dicitur. Grosphus

igitur Polybii, quoad ferruin ,idem fuit cum majore illo miſlili Vegetii; quoad

lignum,

1
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lignum , ſive haſtile, cum minore . unde & telum illud Gallorum venatorium

niaximè ſimile fuit veruto . Hinc Silius, lib . 11 i , de Artabris, Hiſpanicâ gente:

MovetArtabrus arma

Aclide, veltenuipugnax inftareveruto.

Groſphitamen Polybii , hasta funt velitaresLivii : qui & ipfe has facit tela les

sia,miſlilia,& exigua; utquorum plura ſinguli dextrà gerebant. Libro XXXVIII,
velitum armaturam defcribens ; In dextra, inquit , haftas habet , quibus eminus

utitur . Libro xxxi : Velites, emiſishastis , comminus gladiis rem gerebant. Libro

XXVIII : Velites primò miſilibus territavêre . deinde , emifſis levibus telis, quibusir

ritare magis quàm decernere pugnam poterant , gladiosnudant. Amento hasce haſtas 10
fuiſſe excullas, docet Cicero in Bruto : Hašta velitibus amentaria traduntur. Hinc

Strabo telum illud Gallicum grofpho ait eſſe fimile , amento tamen non tor

queri. Anguſtum fuiſſe ferrum in dictis haſtis, haud dubium eſt; ut in telole

vi, tenui,acbrevi. Vegeriustriangulum tribuit veruto . teres fuiſſe antiquitus,

haud obſcurè oftendit Virgilius,Æneid.lib .vil:

Pila manu ,ſavosquegerunt in bella dolones,

Et tereti pugnant mucrone, vernique Sabello.

Gallicum illud telum , quod manu ſineamento impellebatur, tereti fuiſſe

ferro uti credam , inducit me uſus ejus ad aucupium : cui anguftum teresque

ferrummaximè conveniebat . Ejusdem omnino formæ telum , quod ex ul-26

timâ illâ haud dubiè antiquitate reſervatum , Hibernis frequenti in uſu, vulgari

nunc vocabulo dicitur dart. Gallicum illud telum quod nomen olim habue

rit , Strabo equidem haud memorat. aliunde tamen id peti poſſe exiſtimo.

Nonius Marcellus: Sparus, telum agrefte. Virgilius lib.x :Agreſtisque manusarmat

ſparus. Varro Meleagris: Autille cervum , qui volabile currit, paro fecutus traguláve

trajicit. Virgilii locus integer ſic habet :

Procul Orphitus armis

Ignoris, do equo venator lapyge fertur :

Cui pellis latos humeros erepta juvenco

Pugnatori operit: caput ingens oris hiatus,

Etmala texêre lupi, cum dentibus albis :

Agreſtisque manusarmatſparus .

Sparus igitur fuit telum agreſte, ac venatorium .Feſtus Pompejus Gallicum id

facit telum . Rumex,inquit,genus teli,ſimile ſpari Gallici , cujus meminit Lucilius: Tube

spara, tum rumices portantur,tragula porrò. Si igitur ſparnsGallorum telum ,idque

venatorium ; quid aliud exiſtimandum ,quam telum illud Gallicum groſphofi

mile? At ego, non unorum id Gallorum proprium , verùm cun tis pariter Cel.

tis fuiſſe commune, arbitror . in Galliâ quidpe quum boc vocabuli hodièpror

ſus ignoretur; in Germaniâ ac Britanniâ maximèviget; quamvis in telo nihil

ex veteri ſparo ſimile vel parhabente,nifi ipfum cufpidēteretem : quod Ger- 40

manis fpär,Anglis ſpeare adpellatur; aliàs lancea vulgòtam Germanisatq; Brican

nis , quam Gallis, Hiſpanis, & Italis dictum. Priſcis Hifpanis fuiſſe commune,

oftendit Silius, lib . 111; ubi de Vettonibus loquitur , qui unà cum aliis Hanni

balem ſequebantur, Italiæ bellum inferentem :

Rindacus hic ductor : telim ſparus; ore ferarum

Et ricłu horrificant galeas . venatibusævum

Transigitur, vel,more patrum , vis, raptaquepafcunt.

Non modò ſparum heic nominat Hiſpanicum illud telum , quo Vettonum

natio utebatur; ſed & venatorium id fuifle, apertè teſtatur.Salluſtius,ut fuprà

dictum , ab militaribus id excludit armis, libro de bello Catilinario : Sed ex omniso

copiâcirciter quartapars erat militaribus armis inſtructa: ceteri,utquemque cafus armave

rat,ſparos,lanccas, alii preacutas Judesportabant.& item Virgilius, utante relatum ;

agreſleid adpellans telum . Secus tamen facit Strabo ; bellis etiá & præliis inferri

folitum , haud obſcurčinnuens. cui conſentitSilius, loco modò citato : & item

Gellius lib.x.cap.xxv;interalia tela bellica id recenſens: ité Cicero, in oratione

pro
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pro Milone : Scutorum ,gladiorum , framearum ,ſparorum , pilorumque etiam multitudo

deprehendi poſſe indicabatur. Sed tam excludendus erat Salluſtio Cellarum ſpa

rus ab uſu bellico, quàm ejusdem gentis lancea minor ; de quâ fuprà ſatis demon
ſtratum eſt .

Aliud iterum teli genus indicat Valer. Flaccus, a'egovcu oncūv lib . vi, in Ba

ſtarnis Germannis, Pontum quondam & Iſtri oſtia accolentibus:

Qutos, duce Teutagono, crudi mora corticis armat ;

AEquaque, nec ferro brevior, doromphea ligno.

Nugas igitur egit Ilidorus grammaticus , qui,loco fuprà dico , rompkaam ait

10 eſſe eamdem & frameam ,&patam , fivegladium ex utr.ique parte acutum . Meliùs

Gellius , dicto loco; quigenus id teli ait eſſe Thraciæ nationis;quæ & ipfa quon

dam contermina Baſtarnis, circa Iſtrum colentibus. Simile fortè fuit pilo

Romano; de quo ita Appianus in Celticis : Tà de dóegete l' xxcvxorcxovri,

Ρωμαίοι καλέσει υσες, ξύλα τετραγώνα , το ήμισυ , και το άλλο ζδηρα τετραγώνα . id eft :

Erant autem haſte jaculo diſſimilia tela : quas Romani hyllos (imò fic Græci , Romani

pili) vocant , haftili quadrangulo, præfixas ferro quadrangulo paris longitudinis. Et Po

1ybius , lib. VI , υσες refert τετραγώνες: ών το ξύλο το μήκος έσιν ως ορώς πήχεις:

στο σήρμοσαι σ ' εκάςοις βέλG- ζιδηρών αγκισρωτόν, ίσον έχον τομήκGν τοις ξυλοις· id eft:

quorum hostile tria ferè cubita longum est : aptumque fingulis ferrum hamaium , paris lona

20 gitudinis cum ipſis lignis.

Atque hactenus de telis priſcûm Germanorum ſive Celtarum dictum ferro

munitis. Alia eisdem Germanis fuiſſe tela brevia, ferro carentia,indicat apertè

auctornoſter,in annal.lib.11,his verbis : Primam utcumque aciem haftatam ; ceteris

preusta aut brevia tela. Nempe prima acies prælongas illas habebat haſtas, fra

meas eorum vocabulo dictas. ceteris tela erant præuſta ,aut,ſi ferro'cuſpidara
atque munira, tamen brevia , ut reliqua . Brevia iſta tela præuſta nullam ha

buere ncque bipennis ſeu ſecuris , neque lanceæ flammatą, nequehami figu

ram ; ſed in teretis tantùm veruti ſeu ſpari formam fuère cuſpidata. unde

etiam fides dicebantur Latinis. . Salluſtius, loco prædicto : Alii praacutas fides

30 portabant. Virgilius, Æneid . lib . v11 :

Nonjam certamine agreſti

Stipitibus duris agitur,fudibusveprenštis.

Statius, Thebaid .lib . IV :

Arcades hi,gensuna viris,ſeddiſſona cultu

Scinditur; hi Paphias myrtos à ſtirpe récurvant,

Et paftorali meditanturprælia trunco;

His arcus; his tela fudes.

Herodotus, lib . VΙΙ , Λίβυος και Μυσίες ακοντίοισι δίτικαύτοισι χρεωμύες refert 513

Xerxis cxercitu ; id eſt, Afrose Alyſios, prenestis jaculis utenteis. De hoc

40 nere telorum intelligenda ſunt illa auctoris noſtri , in libro de Germaniâ : Ne

ferrum quidem fupereft : ficut ex genere telorum colligitur. Exemplar corum exſtat

fiugurá 1. Sed ludes,genus telorum antiquiſſimum , tenuiorum tantùm & in

fimæ fuit plebis; quibus neque veſtis, nequefagulum ,neque pellis , neque ga

lea in bello ; ſed , præter fudem , ſcutum dumtaxat ex vimine, vel cortice.

Hi tamen etiam aliud quoddam tela cuſpidandi genus habuêre; de

nius , lib. xi, cap. XXXVII: Vrorum cornibusbarbari ſeptemtrionalespotant . alie

prafixa hastiliacupidant. Simile quiddam de Fennorum pauperrimâ gente au
&or nofter, in fine libri de Germaniâ : Sola in ſagittis jpes:quas, inopia ferri, ofi

bus afferant.

So Aliud prætereà fuiſſe priſcis Germanis teli genus , indicat Virgilius , dicto
Æneidos libro VII:

Et quos maliferæ defpečtant mænia abelle,

Teutonico ritu foliti torquere catejas.

Teutonico dixit ritu , quia Teutoni, Germanica gés,bella Italiæ unà cã Cimbris

movētes, iis uſi ſunt; quiaq; horū prima Romaniexpertiſunt arma Germanica.

Ifidorus

quo Pli
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Iſidorus , lib . xvm , cap . vii , ſic de cateja , in voce clava: Heceo cateja:quam

Horatius cajam dicit. est autem genus Gallici teli, ex matcriâ quàm maxime lenta'; que

jactu quidem non longè, proptergravitatem , evolat ;fed ,quò pervenit, vi nimi.i.perfrin.

git.Cateja igitur eſt clava, ex materiâ lentiſſimâ, id eft,ex ligno lentillimo con

fecta. Éamdem ejus & materiam & gravitatem , live magnitudinem ,atque

uſum oſtendit Am .Marcellinuslib . xxxi, in Gothorum gente, Thraciam va

ſtante : Barbari, ut reparabiles ſemper& celeres, ingenteis clavas in noſtros conjicientes

ambuftas, mucronesque acriùs refiftentium pectoribus illidentes, ſiniſtrum cornu perrum

punt . His igitur arma fuêre ſingulis gladius atque cateja. hac eminus , illo

comminus decernebant. Antiquiſſimum hoc, ac fortè omnium primum 10

fuille teli genus, patet ex eo , quod Herculi , bellatorum primo,bellorumque

deo, nihil aliud armorum tribuitantiquitas. Sic enim Diodorus, lib. 1 : Oʻjalns

δε τό τερόπαλον και τω λεονώ τώ παλαιώ πρέσαν φασιν Ηρακλα , δια το και κάνας τες

χρόνες μήπωτόλωνευρημένων και της ανθρώπες τους μεν ξύλοιςαμιώτας τες αντιταπομένες,
Tais de dogcūs iInecas Ciewasnefois xeñas. Id eft : Ådeumdem modum clava & leonis

exuvie Herculi antiquo congruere ajunt ;quia ,nondum inventis illo tempore armis, homi.

nes fecum congreßos lignis repellebant , & ferarum pellibuspro tegumentis munimentisque

utebantur. Unde & illud Statii,loco prædicto :

Hi Paphias myrtos à ſtirpe recurvant:

Et paftoralimeditanturprælia trunco .
Et eodem libro : Quibus amenta, nec enfes

Triste micant: flıvent capiti, tergoque leonum

Exuvie,gentilis honos; &pineus armat

Stipes.

Item, lib.vil : Tela rudes trunci ; galee, vacua ora leonum :

Arborei dant fcuta ſinus.

Plinius, lib . vii, cap.Lvi : Prælium Africontra AEgyptiosprimùm fecêrefuftibus. De

Campanis, Italicâ gente, Silius, lib. vili :

Leviora domo de more parentum

Geftabanttela, ambuftas fine cuſpidecornos.

Et lib. 111, de Macis , Africâ gente, Annibalem in Italiam ſequentibus:
Panda manus eſt armata cateja.

De Troglodytis, inter Nilum & Arabicum finum colentibus, Strabo, lib. xvi :

Γυμνήαι δε, καιδερμαιοφόροι,και ζκυαληφόροι, διάλελέζιν•id eft : Nudiagunt,peleis & cla

vas ge/lantes. & mox: Οι δε Μεγαβάροι Αιθίοπες τοις ροπάλους καιτύλες προστιθέαζισιδηρές

id eit: AEthiopes Megabari clavas ferreisnodis armant. De Allyriis Herodotus telta

tur, lib . vui , inter alia arma habuille & pówana túawwtelurcuévao Cidrpa, id eft,cla

vas ligneas, ferromunitas.Idem paullo pòſt de Æthiopibus: Eixou die nej pózo ainatu

awa : id eſt; Habebant & clavas præferratas. De Hyrcanis, Aſiaticâ gente, Valer.

Flaccus , A'pzovaulocão VI :

Etpuer è primotorquens temone catejas.

De Turnicommilitonibus,quos Æneas occídit,Virgilius, Æneid. lib.x :
Nec longè Ciſſea durum ,

Immanemque Gyam ,ſternentesagminaclavå

Dejecit leto : nihil illos Herculis arma,

Nil validejuvêre manus.

De Lucanorum in eâdem Italiâ gente, in bellum ad Cannas eunte, Silius di&o

Que Buxentiapubes

Aptabat dextris irraſe robora clave.

Quin hodiéque apud plerosque exteri orbispopulos hoc unum teligenus no- so

tuin . Horatius ubi id cajam adpellaverit,ut citat Iſidorus, ego equidem ignoro.

id fcio; Lulatiis hodie, Slavici generis in Germaniâ populis, clavam dici kaj:&

Polonis, itidem Slavis , kiy: Germanis verò kaile, & variantibus diale&is , keile,&

kiele . neſcio an cuncta ex unâ eâdemque origine . Hoc hodiéque Polonorum,

Hungarorum ,Bojohæmorumq;,& aliarum quarumdam nationum agreſtibus,

30
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peregrècuntibus, uſitatiſſimum telum . nec magis quidquam viatores expave

icunt, quàm rufticorum in Poloniâ kiy, & in Hungarià fejesbot,ſeu páltza, in Bo

johæmo palice; id eſt, clavam .

Ceterùm Tacitus neque in libro de Germania, ubi arma Germanorum , te

laque enumerat, neque in annalibus & hiſtoriis ,ubi haud raras ejusdem gentis

cum Romanis pugnasmemorat, quidquam de arcuum ſagittarumq; apud eos

aut fundarū ulu narrat : quætamen omnibus aliis circùm gentibusfuere com

munia . & de Francis , validâ inter Germanosgente, multis nominibus inter

Rhenum Albimque incolente, difertè fic Procopius, dicto rer. Gothicar. lib. 11 :

10 Oude záža cixov,id eſt,neg,arcus habebant. & de iisdem Agathias, lib.11: Tóza, ó GØev

dóvces óx Dapéportes.id eſt ; Arcubus autfundis non utuntur. Unde ſuſpicari pronum ,

omnem pariter Germaniam duobus iſtis telorū generibus caruille . Verùm de

Fennis tamen , Germanorum omnium versùs orientem æſtivum extremis, fic

noſterin fine libri de Germaniâ : Fennis mira feritas , fædapaupertas. non arma, non

equi, nonpenates: vićtui herba , veſtituipelles,cubile humus.ſola in ſagittis ſpes;quasinopiå

ferri, oſsibus afperant. Et de Gothis, quorum antiqua fedes ad lævam Víſtulæ am

nis ripam ,oſtiumque, Vegetius lib.1, cap. xx : Detectis pectoribus & capitibus, con

greſi contra Gotthos milites noftri,multitudineſagittariorü ſapedeleti ſunt.Idcircò rectè

deGermanorum quoq; gente dici potuit, quod Strabo lib.iv ſcripſitdeGallis :

20 Xpwr asjy ng TÓçous évios , id eft, utuntur quidam & arcubus. Sed quæ formaſpeciesque

fuerit arcui Germanico ,cognoſcere ſit cura . Indicat haud obfcurèMarcellinus,

lib.xxi ,his verbis : Cùm arcus omnium gentium flexis curventur haftilibus, Scythici ſoli,

vel Parthici,circumductis utrimq,introrſuspandis,& patulis cornibus,effigiē luna decreſcen

tis oſtendunt; medietatem recta e rotundå regula dividente. Silius Italicus,lib.viii,de
Hetrufcis :

Spicula bina gerunt ; capite codone ferino

Sat cautum : Lycios damnant haſtilibus arcus.

Parthiciſive Scythici arcus formaeadem ,quæ olim , nunc etiam apud omneis

pariter nationes Perſicas , Scythicas , ac Sarmaticas manet. Germanis noſtris

dicitur patriâ lingvâ ein Tatariſcher flitſchbogen,id eſt, Tataricus arcus. Apud reli
30 quas olim genteis, in quarum numero & noftri Germani, quâ ſpecie arcus fue

rint,fatis apertèdocetMarcellinus,his verbis ; arcusflexiscurvantur haftilibus.qui

bus nihil aliud denotatur , quàm arcus illi prælongi, quibus etiamnum Britan

nicæ utuntur inſulæ , & exteri orbis populi omnes:quorum lignum, ſive haſtile,

viri ſtaturam æquat. fagitta etiam multo major Scythicâ ,feu Tataricâ . unde

etiam ob quamdam longitudinis ſimilitudinem nomen eiquæfitum compoſi

tum è Romanorum pilo, & ipſorumGermanorum flitſche ,ein flitſchpiel,& aliâ

dialecto flitſchpfeil. nám hodićque Germanisflitſche, & Gallofrancis fleſchedici

tur, quod Latinis ſagitta. Tales igitur fuêre veterumGothorum Fennorumque

arcus & fagittæ ; quas oſlibus aut cornibus aſperabant:quemadmodùm etiam

40 nunc apud Britannias, & in orbe extero . Atque hæc ferè ſunt genera armo

rum telorumque, quibus priſci Germani in bello uli ſunt.

CAP. XLV .

De vetuftiffimo more pugnandi ex curru : item de equitatu ,

et ritu equitandi.

E armorum telorumque generibus, quibus olim uſi ſuntGermani,pe

dites juxtà atque equites , ſatis hactenus copiosècuratéque diſſertum

puto . nunc de aliis quoque belli adparatibus pauca quædam dicere res

poſtulat. De Britannis fic tradit Diodorus,lib . v : KalcināvQari The Bpefavıxjy div

τόχθονα γένη, και τον παλαιών βίοντας αγωγαίς διάληρένα . άρμαζί μου γαρ καλατες πολέ

μες χρωναι, καθάπερ οι παλαιοί των Ελλήνωνήρωες αν το Τρωικό πολέμω κεχρη αραδέ

derler. id eſt : Britanniam feruntindigenas incolere genteis; que antiquos adhuc vivendi

mores retineant. curribus namque in bellis utuntur ; quemadmodum priſcos Græcorum he

Ꭰ
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roas in be ! lo Trojano belligeraffe traditur. Priſcum fanèhuncelle bellandi ex curri

bus morem , plurimis gentibus ufitatum , paſſim profanæ juxtà ac facræ docent

hiftoriæ . quapropter & Celtas noſtros pariter omneis eo ulos, haud dubican
dum eſt. Ac de Britannis manifeſtum eit modò dictum Diodori teſtimonium .

cuiconſentit Cæfar, primus Romanorum Britanniam cum exercitu ingrellus ,

belli Gall comment. iv,& v ; ut mox videbimus . & Strabo, lib . iv . De Gallis

idem Diodorus , eodem libro : E'r tais odonopícis rcu tais ucxouis Xpcalcul owwpía

oly . id eſt ; in itineribus& pisgris utuntur bigis. Florus , lib. 111 , cap. 11 ,de bello Allo

brogico : Niltam conſpicuum in triumpho, quàm rex ipfe Betuirus , discoloribus in armis,

argenteoque carpento ; qualisprgnaverat,Strabo ,dicto loco, de Britannis fimul & Gal. 10

1 : s: Προς και τις πολέμες απίύαις χρώνται το πλέον , καθάπερ και Κελτών ένιοι: id eft:In bcl

lis dibiculis itunt!ır plerung; quemadmodùm & Gallorum quidam . Et Mela, lib 111, cap.

de iisdem Britannis: Dimicant non equitatu modò aut pedite,verùmü bigis ó curria

bus , Gallicè armati.covinos voc.1996 ; quorum falcaris axibus utitur . Frontinus , ſtrata

gem . lib . 1 , cap, 111 : Cajiss Ceſar Gallorum filcarasquadrigas pilis defixis excepit , inhi

buitque. In Hifpanorum equidem bellis , in quantum eaà Græcis Latinisqueſcri

ptoribus tradita nobis cognoſcere datur , nullus curruum uſusufquàm reperitur.

quarejam inde eo tempore, quo Romani Hiſpaniam ingrefli funt, in deſvetu

dinem apud eos abiville hunc bellandi morem ,probabile eft. Nec illos quidem 20

Gallos, qui, magnâ italiæ parte occupatâ,priſcis etiam temporibus crebra cum

Romanis gefferunt bella , eo in Italià uſos invenio : nec alios illos in Aliâ. Et

Germanorum creberrima, diutinaque cum Romanis bella quamvis Tacitus, &

poft eum alii quàm curatiſſimè memoraverint ; tamen decurruum uſu in pugnis

ne ypū quidem . unde haud leve nec vanum documentum ,nullum huncom.

nino fuille apud eos morem . Verùm , quia unius ejusdemque gentis atque
ori

ginis fuerunt Germani cuni Gallis atque uritannis ,unàcum his ex Aſià in eam

terram , quæ pofteà Celcica dicta fuit , profecti: dubitare haud licet , quin & ipfi

ab initio eumdem pugnandi modum in Germaniâ fuâ habuerint . proinde

etiam eum , uti à Cæfare ac Diodoro deſcribitur , huc introducere haud alienum

exiſtimo. Cæfar igitur, belli Gall. comment. iv , de pugnâ quadam , in Britannia ja

commiſsâ,ita narrat : Tum di'perfosnoʻlros,depofitis armis in merendsorcupitos,ſubitoador

11,piti is interfeitis , reliquos incertis ordinibus perturbaverunt ; fimul cquitain'aiqueefjedis

cricumdederunt. Genus hoc eft ex eßedispugne:primò per omneis pertes perequirant,G tela

conjiciunt, atque ipfo terrore equorum ,á ſtrepitu rotarum, ordinesplerumque perturbant:& ,

qanm ſe inter e pintum rurm is in imuzêre ; ex effdis dißılıunt,opedibus prceliantur . all

rige interim pullium è præ'io excedunt ; atque ita ſe collocant, 111, fi i'li a multzrudine ho.

fizim premantur, ad (19s recep ?119 habeant , ita mobilitatem equiruni, ſtabilitarem peditum

in præliis præfiant : ac tantum ufu quotidiano do exercitatione efficiunt , ut in declivi ac pre

cipit! loco incitatos egnos fuftinere, du brevi moderari, acflectere, & per temonem percut

vére, & in jugo infifiere,őide ſe in currus citißimè recipere confueverint. Quibus rebus,

perturbatis noſtres novitate pugne , tempore opporlunifimo Cæfar auxilium tulit. Ergo
nusquim Gallico genere pugnæ uſi fuerant in Galliâ contra Cæfarem . Dio

dorus, dicto libro , id genus fic breviter deſcribit : E'v rcisodosmopíais se taispáxas

χρώνται συνωρίσιν, έχοντας ταάρματα μίσχον , και τραβάτζω . απαντωνίες και τους εφια

πεύασιν εν τοις πολέμους , σαιωνίζεσι τες εναντίας , και καταβάνες. εις τίω από το ξίφος

omiscaaquéxlw.hoc eft : In itineribuss&præliis utuntur bigis;que aurigam fimulquemia

lirem geſi ant .occurrentes in bello equitibus bostem perunt miſsilibus : dem deſilientesex cura
919, ad gladii conflictum congrediuntur. Mobilitatem velocitatemque horum curruum

indicat & Virgilius ,genezixã lib . 11 , de equorum educatione dillerens:

Hic velad Elei metus , mixima campi

Sulabit ſpatia, & ſpumas aget ore cruentas;

Belgica vel mollimelius feret e Redacollo .

Ceterùm , quos Diodorus wygodtas adpellat,militeis ex curribus propugnantes,

fubindeque deſilienteis ac rurfus adſcendenteis , Cafar , com . vi, ab ipfius cur

Ius vocabulo nominat effedarios. Atque de hoc genere pugnæpauca hæc dixile
fufficiat;
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fufficiat ; fiquidem ejus jam nullus Julii Cæfaris fæculo in Germaniâ uſus :

De equis nunc, ex quibus pugnare ſemper ſoliti ſunt Germani , nonnihil di

cendum . Cæſar , comment.iv : Iumentis , quibus maximè Gallia delectatur,quæque

impenſo paratpretio, Germaniimportatis non utuntur . ſed quæ funtapud eos nataparva

atquedeformia, hæc quotidiana exercitatione ,fummi ut ſintlaboris, efficiunt. Equeftri

bus præliis fæpè ex equis defiliunt , ac pedibus præliantur :equosque eodem remanere veſtia

gio ( nempe extraprælium, ut elleda ) affuefaciunt. ad quos ſeceleriter, quum ufus po

ſoit , recipiunt. Et auctor nofter, in libro de Germania : Equi non formå, non veloci

tate confpicui. ſed nec variare gyros , in morem noſtrum, docentur. inrectum , aut uno

10flexu dextrosagunt, ita conjunctoorbe, ut nemopoſteriorfit. In univerſum aftimanti,plus

penespeditemroboris. eoque mixti præliantur;aptâ&congruente adequeftrem pugnam
velocitate peditum . Cælár, comment. 1 : Arioviftus his omnibus diebus exercitum ca

ftris continuit. equeſtri prælio quotidiè contendit. Genushoc eratpugna, quo ſeGermani

exercuerant. equitum millia erant vi; totidem numero pedites velociſſimi, ac fortiſſimi;

quos ex omnicopia finguli ſingulos, fue falutis causâ delegerant. cum his in præliis verſa
bantur ; ad eosſeequites recipiebant. hi,fiquid erat durius, concurrebant : ſiqui,graviore

vulnere accepto ,equo deciderant, circumfiftebant . fiquòerat longiùs prodeundum ,aut ce

leriùs recipiendum ; tanta erat horum exercitatione celeritas, ut , jubis equorum fublevati,

curſum adaquarent. Non ſemperjubis ſublevatos curſum equorum pedibus adæ

20 qualſe; ſęd ponèetiam equitem fæpius eodem equo fuiſſe vectos, oſtendit Stra

bo, lib . III, his verbis : Ουκίδιον δε τών Γ' ήρων εδε τέτο , σω δύο εφ' ίππων κομίζεσθα :

xace de tres pecézues tèv érepov Telèv cywvíleaf. id eft : Nequehoc Hiſpanispeculiareest, bi.

vehi: quorum alterpedes in præliis certamen init. Gallos credo,& Britannos,

Germanosque eum , præter Hiſpanos , intellexite . De Bafiarnis , ultimâ versùs

ortum brumalem Germanorum gente , à Viſtulæ fontibus ad Iſtri uſque oſtia

quondam incolente , Plutarchus in Æmilio Paullo: Hºxov refe gåg denbév]

Βασάρναι , μύρκοι μεν ίαπείς, μύριοι δε αοαβάτα . hoc eft: Auxilio namque veniebant

roganti x millia equitum ,par numeruspeditum , & ipſorum jungentium curſum equis, &

in vicem prolapſorum equitum vacuos capientium ad pugnam equos. Sic vocem heic nu

30 bárcu interpretatur Livius lib. xliv ; ubi eamdem ,haud dubiè ex Polybio de

ſumtam , narrarhiſtoriam . De Batavis, Treverisque, Cisrhenanis Germanis,

quos P. Craffum in pugnâ Parthicâ duxiſſe, ſuprà diximus, ita idem Plutarchus

in Craſſo , & Appianus in Syriacis : Túteis gap él cepat prénogae , non perà Tótavésgos

θαυμασα διεπρόθετο. των τε γαρ κονιών επιλαμβανοο, και συμαραπλεκόμενοι της αυ

δρας απότωνίππων έωθαν , τηβαρύτητα τα οπλισμε δισκινήτες όντας πολλοί δετες εαυ

των δυτολιπόντες απους, και δευόμενοι τους εκείνων, έτυπον εις τας γατέρας" οι δι ' αν εσκίρ

των υπ' οδώης , και συμπατέντες εν ταύω τες υποβάτας , και τεςπολεμίες αναπεφυρμέ

vasarébiņoxov. Id eſt: Hisenimfidebat maximè, horumque virtute mira edebat fa

cinora, apprehenſis namque hoftium contis,viros complexi,exequiseos deturbabant ,ar

40 morumpondereimmobileis. multietiam , equis fuis relictis, hoftium equosfubeuntes,vena

treis eorum fodiebant. qui , pre dolore ſubſultantes, excutiebant feßores , & tam ſuos

quàm hofteisproculcabant promiſcuè . Communem hunc fuifle omnium Germa.

norum morem ,ex Taciti arnal . lib . i diſco ; ubi hæc perſcripta ſunt verba :

Nequetamen Arminius, quamquàm libero incurſiu, ftatim prorupit. ſed, ut hæsére cæ

no fojisque impedimentu , turbari circùm milites, incertusfignorum ordo , utque tali in

tempore ſibiquisque properus , & lenta adversùm imperia aures; irrumpere Germanos

jubet , clamitans , En Varus, &eodem iterum fato vićta legiones. fimulhæc , & cum di

lectis fcindit agmen , equisque maximè vulnera ingerit. i!li ſanguine fixo,& lubrito pa

ludum lapſantes, excuffis rectoribus disjicere obvios,proterere jacentes.Ceterùm Cæfar,

so commentar. iv, fuprà citatis hæc addit : Neque eorum moribus turpius quidquam aut

inertius habetur, quàmephippiis uti. itaque ad quemvisnumerumephippiatorum quam
vis pauci adire audent. Phaleris tamen uſos, teſtis eſt nofter, in dicto libro de Ger

manià. Gaudent, inquit, præcipuè finitimarum gentium donis : qua non modò à fingulis,

ſed publicèmittuntur ; clecti equi, magnaarma, phalera , torquesque. Et Sidonius, lib.

V , epiſt. xx, de Segismeris , regiiinter Gothos juvenis ,cultu : Illum equus phaleris
Hh

comtus,
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comtus, imò equi radiantibus gemmis onusti antecedebant. Sed phaleras etiam fine

ephippio dici, oſtenditGellius,lib . v,cap.v : Equitatus frenis,ephippis, monilibus,

phaleris prafulgens. Antiquiſſimum fuiſſe morem ,ſine ephippiis equitare,diſco

ex Virgilio, Æneid. vint :

Omnibus extemplò Teucris jubet ordine duci

Inſtratos oſtro alipedes, pictisquetapetis.

Aureapećtoribusdemiſſa monilia pendent:

Tecti auro,fulvum manduntfub dentibus aurum .

His picta iſta tapeta loco ephippiorum fuêre. quo ritu & antiquos illos Taciti

ævoGermanorum principeis duceisque torquatos, ac phaleratos , & in bis 10

Segiſmerem regium juvenem ,equitaſſe credo. De Chryxo, Bojorum duce in

exercitu Hannibalico, ſic equum ſuum adloquitur conlul Romanus, apud Si

lium ,libro iv : Videsne,

Quantuseat Chryxus ? jamnunctibipremiapono
Illum Sidonio fulgentem ardore tapeta,

Barbaricum decus; & fulvis donabere frenis .

Sed talia Tacitus de Germanis Rheno proximis : de quibus eodem libro

iſtud : Quamquàmproximi, ob ufum commerciorum , aurum & argentum inpretio ha

bent. deulterioribus verò hoc : Argentum& aurum propitii an iratidii negave

rint,dubito. poßeffione & uſu haud perinde afficiuntur. Est videre apud illos argentes 20

vala, legatis &principibus eorum muneri data , nonin alia vilitate, quàm qua humofin

guntur.His igitur, loco tapetium , live ephippiorum ,ſagulis verſicoloribusin

Iternebantur equi.Frenatos tamen fuifle , oftendit idem auctor, eodem libro :

Dotem non uxor marito ,fed uxori maritus affert. Interſunt parentes & propinqui,at

munera probant: munera,non addelicias muliebres quaſita, nec quibus novanupta com

matur ; ſed boves , & frenatum equum , & fcutum cum frameâ gladioque. Atque hoc

erat omne genus armorum , quibus eques armatus in prælium deſcende

bat; adjectis tamen tegumentis , loricâ , ac galeâ , de quibus fuprà di& um.

Idem auctor ibidem anteà: Et eques quidem ſcuto frameâquecontentus est. pedi

tes & miſſiliafpargunt; pluraquefinguli ; atque in immenfum vibrant , nudi, aut fagulo 3o

leves. Quibus in verbis quia gladii nulla fit mentio, cave credas , auctorem

excludere illum ab equite voluiſſe . idenim alter ille, proximè antehuncci

tatus, locus liquidò negat . Necminùscertè fagulum , aut pellem ferinamha

buêre equites, quàm pedites. De feminisporrò iſtá ſubjungit Tacitus: Nefe

mulier extra virtutum cogitationes, extraquebellorum caſus putet , ipſis incipientis matri

monii aufpiciis admonetur, venire felaborum periculorumque fociam ; idemin pace, idem

in prælio paſſuram aufuramque. hocjuncti boves, hoc paratusequus,hoc data armadenun
tiant. fic vivendum ,fic pereundum . Hinc illud Nicetæ Choniatis, in vitâManue

lis Comneni, de Alemannis ac Francis : ois xacy Inana xalenégoulo wis äppevaks

εφιστάζεζα , και τώςέφευρίζιν και συμβάδίω τωπόδε διαχαλάζι, αλασε- 49

eißádles aiidu étroxépfos . id eſt : Inter quos do mulieres erant,

non conjunctis pedibus,ſed virorum ritu , largiter didu&tis,ſuper

Sagis equitantes. Sed hactenus de equitatu diſe
ruiſle fufficiat.
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GERMANIÆ ANTIQ . LIB . 1 .

CAP. XLVI .

De decernendo bello , diligendoque exercitus duce, et aliis ordinus

duétoribus : item de ducis in bello au &toritate

atque afficio.

B
lo

ELLICIS armis fummâ, quantum fieri potuit, curâ defcriptis, tempus

nunc eft adipſum bellum transire . Tantum igitur quum fuerit,utſuprà

dictum, priſcis Germanis armorum ſtudium , tantusquebelli amor; fa

cilè quævis res velleviſſimain cauſam belli fufficere potuit: adeò , uci rarò ju

Itum aliquod bellum ab iis ſusceptum exiſtimem ; niſi ſi bellum fibi illatum

propullaverint, autexortam tyrannidem exſtinxerint.in ceteris iſtud auctoris

noſtri vigebat, in libro de Germaniâ perſcriptum : Nec arare terram , aut exſpecta

re annum ,tam facile perſuaſeris, quam vocare hostes, dovulnera mereri. pigrumquix

imò & iners videtur, ſudore acquirere,quodpoſlis ſangvineparare. Item illud Silii,
lib . vui , de Vettonibus, Hiſpanicâ gente :

Venatibus avum

Transigitur, vel,more patrum , vis,raptaque pafcunt.

20 Vnde illud fequitur, quod Cæſar, belli Gall.comment. vi , teſtatur de Germa.

nis :Latrocinia nullam habent infamiam ,qua extra fineis cujusque civitatis fiunt .Atque et

juventutis exercendæ, ac defidie minuenda causâ fieri prædicant. Cujus rei exemplum

exſtat apud Tacitum, annal. lib.xit : Iisdem temporibus in ſuperiore Germanià tre

pidatum , adventu Cattorum , latrocinia agitantium .

At bella quo more ac ritu , quâ item auctoritare decreta fuerint, quique iis

duces præpoliti, primo loco indicandum eſt . Tria fuiffe apud eos rerumpubli.

carum genera ,quum ſuprà oſtenſum fit; unum democraticum, alterum monarchia

cum ,tertium ex utroquemixtum :ex his,monarchis,live regibus , liberâ atq; ab

foluta poteſtate imperitantibus , pro ſuâ libidine atque auctoritate quodvis

30 bellum inítituere atque decernere licitum fuifle, certum eſt. Bella autem hos

geſſiile cum finitimis, patet ex hisce au&oris noſtri verbis; in libro de Germa

niâ : Svionum hinc civitas,ipſoin oceano , prater viros armaque , claſſibus valent .quor

fum quidpe arma & clafles , niſi in bellicas expeditiones ? His verò bellis aut
ipfi regespræerant, aut alium quempiam , è fubjectorum numero ,cum ducis

imperio ac poteſtate præficiebát. Mag. Adamus Bremenſis de eisdem Sveoni

bus: Inpræliumeuntes omnem præbentobedientiam regi; vel ei, qui ductor ceteris à rege
præficitur. non liberæ, aut ingenuæ cõditionis; fed fervus, vel libertus. Siceniin

de iisdem Svionibus paullo poſt noſter : Eft apud illos& opibus honos . eóque unus

imperitat; nullis jam exceptionibus, non precario jureparendi. necarma,utapudceteros
40 Germanos,in promiſcuo; ſed claufa fub cuſtode,& quidem fervo :quia fubitoshoſtium in

curſus prohibet oceanus. otiofa porròarmatorum manusfacilè laſciviunt . enimveròneque

nobilem , neque ingenuum ,nelibertinum quidem armispreponere , regia utilitas eft. Et

eodem libro antei, de moribus Germaniæ in commune loquens : Liberti non

multum ſupra fervos funt.rarò aliquodmomentum in domo, numquàm in civitate : exce .

pris dumtaxat iis gentibus , qua regnantur. ibi enim & fuper ingenuos, & fuper nobiles

afcendunt . apud ceteros libertini, libertatis argumentum ſunt.

At in mixtis ex monarchiâ ac democratiâ rebuspublicis , in quibus tamen

plebis regimen prævaluit , regem unà cum proceribus bellum decreviſſe,

quod pofteà populus probavit ; ducem verò ejus ipſum regem fuiſſe , credibi

so le eſt . in hoc namque unum rex creabatur,uti duđu ſuo civitatem contra ho.
ſteis defenderet.

In puris democratiis quæ fuerint harum rerum conſvetudines, clariùsjam

ex Romanorum monimentis cognofcere datur. quidpe hujus generis civita

tes , Rheno amni Galliæque, Romanorum provinciæ , proximæ , crebra bella

&Romanis intulerunt, & ab ipſis pallæ ſunt. unde curatiorunde curatior atque exactiorea
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:

re ,

rum apud Romanos auctores memoratio . De his igitur Tacitus, in libro de Ger

maniâ : De minoribus rebus principes conſultant ; de majoribus omnes, ita tamen, ut ea quo

que ,quorumpenesplebem arbitrium eft,apudprincipes pertractentur . Ergo etiamde bellis

omnes , id eſt univerſa .plebs , conſultabant.nam bella in maximis eſſe rebus,

quis non intelligit ? De cetero , quinam heic intelligantur principes, jam anteà

oſtenſum eſt : nempe magiſtratus, proçeres , ſeu primores, pagorum vicorum .

que rectores, ac judices ;in iis ſcilicet civitatibus democraticis, quæ ſine princi

patu fuerunt: penes quos concilium quoque ſiveconventum indicendi fuiſſe au

ctoritatem , fuprà dictum eſt. Quòd liverò civitas democratica principem habe.

ret; ( quem regem vulgò adpellabantRomani:) in hujus erat poteſtate conci- 10

lium imperare. Coibant, ut teftis eſt Tacitus , niſi quid fortuitum & fubitum incide

ret , certis diebus ; cùm aut inchoaretur luna , aut impleretur namagendis rebus hoc aufpi

Catißimum initium credebant : Lunam itaque non obſervaſſe neque Arminium ,

quum is Varum cum tribuslegionibusopprimere quæreret in Cherufcis, neque

Civilem Batavum , quum hic gentem fuam in rebellionem adversùs Romanos

trahere tentaret, credibile eſt. nam hi opportunitates temporum , quibus latere

Romanos poflent, aucupabantur. Aliàs illud ex libertate , ut idem ait auctor,

vitium erat, quòd nec fimil nec jußi conveniebant : fed do alter do tertius dies contatio

ne coëuntium abfumebatur. Denique , ut turbe placuit,confidebant armati. namarmati

tunc convenire omnes jubebantur.unde concilium dictum armatum ; teſte Cæla -20

belli Gall. comment. y. ubi de Indutiomaro,Treverorum principe, loquens;

Armatum , inquit, concilium indicit . Hoc, more Gallorum , (imò omnium Celtarum ) eft

initium belli : quo lege communiomnes puberes armati convenire coguntur . Deinde ) -

lentium ( auctor eſt Tacitus)per ſacerdotes , quibus tum & coërcendi juserat, imperaba

tur. Omnibus rebus agendis auſpicia eos atque forteis præmififfe,fuprà oſten

ſum eſt . itaque de bello etiam fi conſultandum foret , auſpicia primùm atque

forteis perille, certum eſt. Sed ſorteis primo loco experiebantur. hæ li prohin

bebant ; nulla de eâdem re in eamdem diem conſultatio habebatur ; ſed in poſterum

diem rejiciebatur. ſin permiſſum ,ſcilicet vel primo , vel ſecundo, vel tertio deni

que die ; auſpiciorum adhucfides pariter exigebatur ;& equorum preſagia. Hæc cun& afiza

adnuerent;tunc demum de bello decernebant in concilio publico.Mox rex, in

quit nofter, vel princeps,prout atas cuique , prout nobilitas, proutdecus bellorum, prout

facundia erat,audiebantur ,de bello ſuſcipiendo diſſerenteis; actoritatefvadendimá.

gis, quàm jubende potestate . Sidisplicuit fententia ;fremitu aſpernabantur:finplacuit,fra

meas concutiebant, honoratißimumquidpe affenfusgerus erat, armis laudare. Bellum igi
tur hoc modo decernebatur.

Dux erat bello decreto , in civitatibus liberis , quæ cum principatu erant,

ipfe princeps ; quod fuprà, cap .xxxviidemonſtratum :ſin verò civitasſine prin

cipe vel regeagerat; dux fumebatur ex viriute , teſte eodem Tacito ; id eſt,om

nium bellicoſillimus. namomnis eorum virtusin unâ animi lacertorumquecon- 40

ſiſtebat ftrenuitate . Deligebatur autem dux in dicto concilio ab omni ſimul

plebe ;ut dicto cap. xxxviri oſtenſum . Ritum deligendi oftendit idem noſter,

hiſtoriar. lib. iv , in Brinione ,nobili Caninefate , in ducem rebellionis Batavicæ

delecto . Igitur ipfo, inquit, rebellis familia nomineplacuit impoſitusque ſcuto , more gen

115 , & fuftinentium humeris vibratas, dux diligitur'.More gentis,non Batavæ tan

tùm, vel Caninefatis, ſed universûm Germanorum . Apud Caſſiodorum ,varior.

lib.x, Gothorum , Viſtulæ oſtia quondam accolentium , rex : Inarcamus,parenstis

noftros Gothos, inter procinitualesgladios more majorumſcuto ſuppofito,regalem nobiscontuliße,

præftante Deo,dignitatem ,uihonorem ařma darent,cui opinionem bella pepererant. Grego

rius Turonenſis, hiſtoriar. lib. vi , cap . xl , de Chlodovei , Francorum regis, ele- ja

ctione:At illi išta andientes, plaudentes tam palmis quàm vocibus, eum clypeo evectum ,

fuper fe regem conflituunt.Ceterùm (cuto impoſitum aliquoties in gyrum circum

tulille, oſtendit idem Gregorius,lib . vii , cap . x , in Gundobaldo quodam in re

gem electo : l'arm.e fuperpofitus, rex eft elevatus.Sed, quum tertiò cum eo curarent,

cecidisſe feriur ita, uti vix manibus circumftantium fuftentari potuißet . De cadein reita
Aimvigus,
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Aimoinus , lib.111,cap.vr : Evocatum Gundobaldum , more antiquorum Francorum re

gemproclamantes eſſe fuum , elevaverunt cum clypeo. quumque tertiò totum cum eo cir

cuiſſent exercitum , repentè ruens rex vix à terrà elevari potuit. Atque hoc eſt , quod

rerumſcriptores in regem elevare pallim dicunt. Hunc moremRomani quoque
milites à Germanis didicerunt. unde illud Herodiani, fub finem lib . viii : A 6

μίμοι δε τον Γορδιανόν, καίσαρα όνα , αυτοκράτορα αναγορεύεσι. id eft. Sublatum in

ſublime Gordianum Cafarem , imperatorem declarant . Sic & Capitolinus, in Maxi

mino ac Balbo : Gordianus Caſar , ſublatus à militibus, imperator est appellatus. De

Juliano , Am. Marcellinus , libro xx: Impoſitus ſcuto pedeſtri, & fublatiùseminens,

10 Auguſtus renuntiatur . De codem Zoſimus, lib . 111: Kaj Ji TuQuemidouje

τέωρον άρονες αντιπον Σεβασον αυτοκράτορα. id eft : Sublimem in (tutum qmoddam ela

tum , imperatorem Auguflum adpellant. Atque iſti quidem Gallicani Germani

cianique milites . Sed & in Græcia poſteàhæſit. Zonaras, in vitâ Juſtiniani, de

Hypatio , leditiosè contra Juſtinianum electo : Kaj iz davidzz dutöv petápGiov e

poentes, assgepeúxos Barinéc. id eſt: In clypeum fublimè elatum , regem adpellant. Ét

Curopalates , de officiis aulæ : o've Baouleus, In oustacés seloteis errasceton

és őt c . id eſt; Novus imperator , fcuto impofitus , tolliturin altum . Nicephorus

Gregoras, libro tertio , de Theodoro , Ducæ filio: A’ung operejo odőspor Bacon

λευς παρ'εκόντων των υπηκόων απαντων , καλεθείς επ ' ασπίδα , κατάτον τέτοιςεπικρα

20 TÁVAG.hoc eſt : Adpellatus pofteà imperator est à volentibus fubditis omnibus, im

poſitus ſcuto,more hac in re recepto. Deligebatur igitur apud noſtros dux , pri

mùm à multitudine in publico concilio, ſententiis collatis . dilectus deinde

ſcuto imponebatur ; atque in ſublime humeris ſuſtinentium elevatus , gy

rumque circumlatus, dux belli decreti falutabatur. Nomen ei tunc ab mune

risargumento tributum , quo patriâ lingvâ dicebaturHEERZOG , & variante

dialeco HEERTOG ; id eſt, dux exercitus . nam heer ſignificat exercitum ; zog

verò, quaſi ziger, dux . quidpe zigen , vel zihen ( quod in flexionibus mu

tat h in g ) eſt ducere . & zog item , ſive Zug, notat expeditionem : varianti

bus autem dialectis, tog & tug. undeipſe duxhodiéque ſuperioribusGermanis

30 dicitur Herzog ; inferioribus Hertog; feptemtrionalibus, id eſt, Svedis , Danis,

atque Norvagiis Hertug.

Jam verò ceteri ORDINUM DUCTORES qui fuerint , ex Taciti annal.

libro fecundo perſpicitur. ubi duas adverſas acies, Romanorum atque Che

ruſcorum , deſcribens; Nec Arminius, inquit, aut ceteri Germanorum proceresomit

tebant fuos quisque teſtari . nempe ſuos quisque ordines . proceres quidpe iſti
nulli alii fuerunt, quàm fingulorum ordinum ductores . De iisdem eodem li

bro , paullo antè : Flumen Viſurgis Romanos Cheruſcosque interfluebat. ejus in ripå
cum ceterisprimoribus Arminius adftitit : grafitoque, an Cafar veniſſet , postquàm

adeſſe reſponfum est, ut liceret cum fratre colloqui, oravit. Erat is in exercitu , cogno

40 mento Flavius, infignis fide ,& amiffoper vulnus oculo, paucis antè annis, duce Tibe

rio. Tumpermiſſum. progreffusque ſalutaturab Arminio.qui amotis ftipatoribus,ut fa

gittarii , nostra pro ripa dispoſiti, abscederent , poftulat. Primùm eos heic primores

adpellat , dein vero ftipatores : non quia ftipatorum , ſive fatellitum , id eſt ,

corporis Arminii cuſtodum munus in caſtris obiverint ; ſed quia cum Armi

nium , ad ripam fluminis progredientem , comitati eſſent, lateraque ejus ſti

paſſent, id eſt, honoris causa deduxiffent; ut vulgò fieri folet , extra caſtra

duce procedente . Quamquàm ſtipatores heic maximè intellexiſſe potuit

auctor comiteis ducis , procerumque ; de quibus infrà dicetur : cum quibus

so tamen & ipſi poterant abiiſſe primores. Ceterùm in pace qui fuerint pri

proceres, ſuprà , capite trigeſimo nono , oſtenſum eſt : nempe pa

gorum vicorumque principes, id eſt, magiſtratus, rectores,ſeu judices.Itaque,

quia in bello quoque ordinum ductores erant eorumdem pagorum , quos ſingu

li ducebant , rectores, iisdemque ſimul, cum ipſo duce , totius exercitusjudices;

iisdem vocabulis , quibus domi in pace , in bello quoque adpellabantur ſinguli
eis

mores , ſive
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ein fürf ,& variante dialecto een förſt . unde etiam auctor nofteriisdem vocabufig

Latinè eos adfecit. Judiciis autem publicis in exercitu cumipfo duce præfu.

iſſe, juraque militibus reddidiffe , patet ex Cæfaris comment . vi, de bello Galli

co. Quum bellum , inquit , civitas aut illatum defendit , aut infert; magifiratus , qui ei

bello præſint , ut vita necisque habeant poteſtatem , deliguntur . Hinc etiam Ammian.

Marcellinus eosdem adpellat judices . ut libro xxvii, de Athanarico, uno è Go

thorum principibus , loquens : Poſt leviora certamina , Athanaricum , eâ tempe

ſtare judicem potentiſsimum ; auſum reſiſtere cum manu , quam fibi crediderit abundare,

extremorum metu coëgit in fugam . Et libro XVII : His in barbarico geflis,Bregerio

nem caftra commota funt : ui etiam ibi belli Quadorum reliquias .,.circa illos agitamium 10

87 actus,lacrymæ velſangvis exfi ingveret . quorum regalis Vitrodorus , Viduarii filius re

gis, degilimundusſubregulus , aliique oprimates , & judices, variis populis præfidente!,

viſo exercitu in gremio regni ſolique genitális, fub grefsibus jacuêre miluium : & adepti ve

niam juſa fecerunt. Antiquiſſimus hic etiam nunc apud barbaras genteis , non

tantùm in oriente ac meridie , ſed & in extero orbe vigetmos . Quin & olim

apud priſcos Romanos viguit ; ut , qui domi in urbe magiſtri equitum , tribuni,

centuriones , decuriones ,populum regerent,iidem foris etiam in bello , iisdem

vocabulis , contra hoſtem ducerent.quâ de re ita Dionyſius Halicarnaſſenſis,

lib . 11 : οπότε γαρ αιτωλ φαγεί» σρατείαν εξάγειν , έτε χιλιάρχες τότε έδει αποδείκνυε

καα φυλάς,έτε εκατοντάρχας καλα λόχες, έτείππίων ηγεμόνας ,έτε εξαριθμείτε και λογί- 20

feat, aj tátıv éxasov Tl wegouxerar ávanapeCávesy. hoc eſt: Quoties namque ei vifum ejt

expeditionem facere , neque tribunos opus erat eligereper tribus,neque centurionesper cen

turias, nequemagiftros equiram , nequecenſum de delectum haberi,ở in fuum quemqueordi.

nemredigi. Falsò , quemadmodùm alia multa,hoc quoque Romuloadſcribi pu

to ; quaſi is primus id ita in republicâ Romanâ invenerit; quum multo credibi

lius ex Germanorum ſimul & ceterorum Celtarum , multarumque aliarum gen

tium exemplo fiat, morem huncprimùm ex Afiâ, in gentium diſperſione, in uni

verfum terræ orbem fuiffe delatum . Verùm ad Germanos meos redeo . In acie

igitur, atque pugnâ , ſumma auctoritas penes unum erat ducem ,five regem ,fi

civitas hunc haberet. Mag . Adamus Bremenſis , de Sveonibus : Domi pa- 30

res ejße gaudent . in prælium euntes, omnem prebent obedientiam regi, vel ei, qui ductor

ceteris à rege praficitur. Quod ex Taciti etiam annal. libro ii clarèpatct. De

duobus Germanorum exercitibus , quorum alterius dux Arminius , alterius

Maroboduus , loquens auctor ; Vis narionum , inquit , virtus ducum in æquo : fed

Maroboduum regis nomen inviſum apud populares ; Arminium pro libertate bellantem

favor habebat. Igitur non modò Cherufci, fociique corum , vetus Arminiimiles,Jumsere

bellum ; ſed èregno etiam Marobodui Svevagentes, Semnonesac Langobardi, defecére

ad eum . quibus additis præpollebat , xi Ingviomerus cum manu clientum ad Maroboduum

perfugiffei: now aliam ob caufam , quamquis fratris filio juvenispatruus fenex parerededi
gnabatur. Quocirca Strabo, lib.vii,impropriè Segimundum ,Segeftis filium , 4®

& Segimerum Segeltis fratrem , juxtà cum Arminio duceis adpellat ; idque

jis bellis, quibus uterque Germanico Cæfari in deditionem venêre. etenim

nil niſi proceres , live primores, eos fuiſſe , id eſt, fingulorum ordinum dułto

res , patet ex Taciti annal. lib . 1.ubi omnis belli fumma penes unum confiftit
Arminium . Quin ipfe Strabo dico loco teſtatur, Arminium Cheruſcis fuiſſe

ducem , quum illi,rupto fædere , Quietil. Varum opprimerent; & tunc tem

poris etiam , quum ilta ſcriberet ipfe, bellum ſuſtentafle ; nullâ fummi impe

rii
parte , dictis fratribus, vel alterius filio tributâ. Quo ipſo anno , id eſt,M.Si

lano , Ć . Norbano Coss . Arminius, dolo propinquorum periit , poftquàm
xul potentie annos implevißet; telte Tacito , in fine annal. 11. Atin deditionem jo

venerunt illi quadriennio antè, id eft , Druſo Cæſare, C. Narbano Coss. Verùm

ipfe quoque Tacitus , annal. 1,idem ducis vocabulum Ingviomero fimul &Ar

minio adfignat,eodem in bello . Haut minus,inquit, inquiesGermanus,fpe,cupi

dine,& diverſis ducum ſententisagebat ; Arminio, finerent egredi , egreſſosque rurfum
per humida & impedita circumvenirent , fuadente : atrociora Ingviomero , & lela

barbaris

3

4

-



GERMANIÆ ANTIQ . LIB. I. 369

9) С.

نعنورب

CO, ...

loww

Om

barbaris; ut vallum ambirent ; promtamexpugnationem ,plures captivos, incorruptam præ

dam fore. Igitur, orta die; proruunt foſfas,injiciunt crates,fummavalliprenſant. Atque

heic etiam Ingviomeriſententia prævaluit . Sed non tamquàm ducis ; verùm

velut ſuorum ordinum ,id eſt, clientum magnæ manus , de quâ ſuprà memora

tum, ductor. quidpe auctor, haud multo antè; Conciti,inquit , perhæc Arminii

hortamina nonmodò Cherufci, fed contermina gentes: tractusque inpartis Ingviomerus,

Arminii patruus.ſcilicet, ut validâ clientum manu Arminiumſequeretur. ideó

que auctor omnia iſtius belli gelta uniusArminiinomini adſcribit ;donec de Cæ

cinæ caſtris expugnandis deliberetur: ubi Ingviomeri ſententia , quia atrocior ,

10 obque id ipfum popularibus lætior,in concilio evicit.nam duces,utinquitauctor

libro de Germaniâ, exemplopotiùs,quàm imperio ,fipromti,fi confpicui,fianteaciem

agerent, admiratione præerant; auctoritate ſvadendimagis, quàm jubendi poteftates.

Sed diſerta hæc ſunt auctoris verba , annal . libro 11 , ſuprà recitata : Ingviomerus

CHM Maru clientum ad Maroboduum perfugit ; non aliam ob caufam ,quàm quia fratris

filio juveni patruusfenexparerededignabatur. Ceterò principum quoque vocabu

lo fuiſſe adfectos eosdem ordinum ductores, quemadmodùm domi in pace , li

quet ex libro de Germania. Principes pro victoria pugnant ; comites pro principe

Heic quidpe non ipſum ducemauctor, qui unus erat in uno exercitu , fed ordi

num fingulorum ductores intelligit, qui plures erant numero . Comites pro prin

20 cipe pugnabant ; nempe pro ſuo quisque comitatusprincipe, id eſt ordinis dúcto

re. Clariùs hoc ex fequentibus ejusdem loci perſpicitur verbis : Si civitas , in

quảorti ſunt , longå pace& otio torpeat ; plerique nobilium adoleſcentium petunt ultro

eas nationes, que tum bellum aliquod gerunt .quia & ingrata gentiquies, & faciliùs in

ter ancipitia clarefcunt; magnumque comitatum non niſi vi belloque tueantur. exigunt

enim principis fui liberalitate, illum bellatorem equum , illam cruentam victricemque

frameam . En; quos anteà nobileis adoleſcentes adpellaverat , mox principis vo

cabulo adficit , magnosque iis comitatus adſignat. quod deipfo belli duce intelli

gi nequit ; quidpe qui unus , & in fuâ civitate dux . ordinum verò ductoresnon

numquam etiam ab externis dilegebantur , primoribusque internis præfereban

30 tur , fi virtute conſpicui, & bello clari. Idem nofter, paullò ancè : Magnaque

principum æmulatio, cui plurimi& acerrimi comites. hæc dignitas, hævires ; magnoſem

per electorum juvenumglobo circumdari; in pace decus, in bello præfidium . Necfolùm in

ſua gente cuique ,ſed apud finitimas quoque civitates idnomen , ea gloria est , ſi numero

ac virtute comitatus eminent. expetuntur enim legationibus, &muneribus ornantur, &

ipsâ plerumque famâbellaprofligant.

Sed de auctoritate officioque ducis ampliùs audiendus idem noſter. Sic

igitur ipfe eodem libro : Dices exemplo potiùs, quàm imperio , fipromti,ſi conſpicui,

ji anteaciem agant, admiratione preſunt. Ceterum nequeanimadvertere, neque vin

cire, nequeverberarequidem , niſi ſacerdotibuspermiſſum : non quaſiinpænam , nec du

40 cis jußu ;ſed velut deo imperante , quem adeſſe bellantibus credunt. " Egregii ducis.

parteis omnes implevit , præ aliis , dictus Arminius , Cheruſcorum dux : de

cujus virtute multa annal. libro primo, & ſecundo. ſed ultimum , ac verum elo

gium in fine annal.11 : Arminius , abscedentibus Romanis , & pulſo Maroboduo,

regnum adfectans , libertatem popularium adverſam habuit : petitusque armis , cùm

varii fortunacertaret, dolo propinquorum cecidit; liberator haut dubie Germania ; e

qui non primordia populi Romani, ficut alii reges , ducesque, ſed florentifſimüm impe

rium laceſſierit: præliis ambiguus,bellonon victus. ſeptem & triginta annos vite , duo

decim potentiæ explevit. caniturque adhuc barbaras apud gentes; Græcorum annalibus

so ignotus , quiſuatantùm mirantur ;Romanis hautperinde celebris,dum vetera extollimus,

recentium incurioſi. De principum , ſive ordinum ductorum officio idem auctor,

in dicto libro de Germaniâ : Expetuntur legationibus, & muneribus ornantur, &

ipsâ plerumquefamåbella profligant. Cùm ventum in aciem, turpeprincipi, virtute vin

ci ; turpe comitatui, virtutem principinon adequare.principes pro victorá pugnant; comi

tes proprincipei

Atque
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Atque hactenus quidem de juſtis bellis, eorumque ducibus; quorum con

ſultatio atque conſtitutio ad omnem pertinebat civitatem , id eſt, ad omnem

populum ,ſeu nationem . Latrocinia , de quibus ſuprà mentio facta, ſingulis

minorum gentium principibus, id eſt, pagorum , vicorumque,& cognationum

rectoribus, in ſuo cuiquepagoac vico, pro libitu & arbitratu fuo, inſtituere,

juventutemq; ad ea educere licuit . ſic enim Cæſar, belli Gallici comment.vi:

Latrocinia nullam habent infamiam , quaextra fineis cujusque civitatis fiunt . atque ex

juventutis exercenda, ac defidie minuenda causa fieripredicant. Atque ,ubiquisexprin

cipibus in concilio ſedixit ducem fore,ut, quiſequivelint, profiteantur; conſurguntiì , qui

& caufam & hominem probant,fuumque auxiliumpollicentur:atque ab multitudine col- 10

laudantur. qui ex iis ſequuti non ſunt;in deſertorum ac proditorumnumero ducuntur:

omniumque rerum iis poſteà fides abrogatur . Adeò ſcilicet honeſtahujusmodierant

latrocinia, ſive, uti ipſi adpellabant,juventutisexercitia,ut ii, qui ducem ad ea

proficiſcentem ſequi abnuerent, pro proditoribus ac ſceleratis , id eft patriâ
lingvâ, verräter, und ſchelmen haberentur.

САР. XLVII.

De militum dele &tu : de ætate militari; O ritu in ejus probatione

obfervato: item de ftipendiis.

B
ELLO decreto ,duceque deſignato , quem deindemilitum habuerint

delectum priſci Germani,nuncdeinceps diſpiciendum eſt. Quum duo

potiſſimùm fuerint in veteri Germaniâ rerumpublicarum genera ,mo

narchia & democratia; ex his monarchiæ quia omnium versùs ſeptemtriones re

motiſſimæ , & ob id ipſum Romanorum monumentis parum memoratæ, quem

morem& conſvetudinem in deligendo milite obſervaverint, prorſus ignora

tur . Democratiæ quia & ipfæ nullashabitârint urbeis, nulla opida, nulla ca- 30

ſtella, nulla alia locamunita ;ſubitas atq ; inopinatas invicem eas feciſſe incur

fiones, maximè credibile eft. unde, pro defenfione, certus delectus haberi po

tuit nullus: ſed uniuerſa ſimul civitas , pro ſe quisque armaaccipiebant ; du

cemque tumultuario agmine ſequebantur. Et, ſi bellum aliquod,in concilio

publico decretum , inferri debebat ; quia id aut ulciſcendarum injuriarum

causâ,aut prædægratiâ ſuſcipiebatur; univerſos , quotquot armaper ætatem

ferre poterant , viritim ad expeditionem eam profectos fuiſſe , fimile veri eſt:

præſertim , quum & in æquali pariter omnes egerint libertate , & rei milita

ris ſtudium una omnibus fuerit vita . Hucque ſpectatillud Cæſaris, in com

ment. v , de concilio armato ; quo omnes puberes armati convenire cogebantur. quod 40
initium erat belli. In magnis tamen atque amplis civitatibus quam

hac in re

obſervaverint conſvetudinem , oftendit idem Cæſar, comment. iv, in Sve

vorum , qui aliis auctoribus funt proprio nomine Chatti , exemplo . Svevo

, inquit, gens est longè maxima bellicofiffima Germanorum omnium . ii cena

tumpagos haberedicuntur ;ex quibus quotannis fingula millia armatorum, bellandi causá,

fuis ex finibuseducunt , reliqui domi manent : pro fe atque illis colunt , hi rurſus in vi

cem anno post in armisſunt :illi domi remanent. fic nequeagricultura , neque
ratio at

que uſus belliintermittitur . Delectus igitur in civitatibus democraticis omnino
nullus fuit .

Ceterùm ætatem militarem non eamdem probabant Germani , quam sa

olim Romani ; apud quos initium militiæ dabat annus feptimus decimus ,

finem fextus & quadragefimus : ſed initium faciebat apud illos annus xx;

finem vel ipſa mors, vel exſangvis tandem ſenectus. quod auctorum teſti

moniis confirmandum erit . De initio ita auctor nofter , in libro de Germa

niâ :Arma ſumere non antè cuiquam moris , quàm civitas ſuffecturum probaverit.

yum ,

.

Proba
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Probabat fcilicet ex ætate . fic enim eodem libro pofteà : In oinni domonisa

di ac ſordidi in hos artus,in hæc corpora , que miramur , excrefcunt. dominum ac

ſerviin nu'is educationis deliciis dignoſcas, inter eadem pecora, in ed-lemburnodegust:

danze etes feparet ingen nos , virtus agnofcat. Ætas ea fuit prima adolefccntia;

ante quam nudiagebant. Mela Pomponius, libro ni ,capite ili : Calaxia

710 frigore nudiagunt,antequàm puberesfint:&longifima apud eos pireritia est. Lon

gam fuille eorum pueritiam , indicat & auctor nofter , hiſtoriar. libro i v , de

Batavis loquens : Impuberes, fed formaconſpicui ( est plerisque procera pueritia )

ad Jiriprim trahebantur. Item Cæſar, belliGallicicommentar. vi : Qui diutif

10 ſimè impuberes permanſerunt , maximam inter ſuos ferunt laudem . hoc ali ſiaturam ,

ali vires, nervøsque confirmari putant . Intra annum verò vigefimum femina noti

tiam habuilſe , in turpiffimis habent rebus. Annus igitur primæ adoleſcentix vi

detur fuuic vigelius ætatis ; quo barba creſcere plerumque incipit . Taci

tus , in libro de Germanià : Etaliis Germanorum populis ufurpatum , rarâ & pri

vitá cujusque audentii, apıd Cattos in conſenſum vertit; ut primum adoleverint , cria

nem barbainque fummittere ; nec , niſi hoste caſo, exuere votivum , obligatumque

virtuti, oris habitum . Hoc nempe eft , quod antè dixerat ; atatem ſeparare in

genuos à ſervis; virtutem agizofcere. Cæfar, in dicto commentar. vi , eumdem

moren in Gallorun gente refert , his verbis : Liberos ſuos , nifi quum adole

20 verint, ut munus militiæ fustinerepoffint, pulam ad ſe adire non patiuntur : filium .

que in puerili ætate in publico in conſpectu patris aſſistere , turpe ducunt . Militaris

igitur ætatis initium à primâ adoleſcentià , hæc à pubertate atque barbæ

eruptione ; quæ plerumque à vigefimo incipit anno . Vigelimo igitur an

no & feminarum conjunctioni , & armis militiæque ſuffecturi probaban

tur : Eamdem ætatem & alias obſervalle genteis, invenio. De Perſis, Stra

bo libro XV : Στρατεύεσι δε και άρχεσιν Σπο άκοσιν ετών έως πεντήκονα , σε

{ sí Te neu iz was. id elt ; Militant , & ordines ducunt à vigefimo anno ad quin

quagefimum ufque, pedites pariter & equites . De Iudæorum gente legem de

dit ipfe rerum oninium Dominus , in libro numerorum , capite 1, verſu

30 111 : Recenfebitis à nato x x annos á deinceps , omncis aptos ad egrediendum in
militiam in Ifrack

Modum , feu ritum , in ætatis probatione apud Germanos obſervatum ,

refert nofter , prædicto loco : Armi, inquit, ſumere non antè cuiquam moris,

gilam civitas fieffecturum probaverit. Tilm in ipfo concilia vel principum aliquis , vel

pater , vel propinquis , fiuto frameâque juvenem ornant . Hæc apud ilos toga ,

primus juventa honos. ante hoc, domus pars videntur ; mox reipublicæ . Græco

rum ctiam quidam hunc morem in civitatibus ſuis obſervarunt , tõsis

aproua te dnpérie tyreg Dev , id eit , inter viros publicè adſcribere ; teſte Dio.

nylio Halicarnatlente , libro II . Idem ille mos etiain nunc in Germania

40 apud principeis, & in nobilitate durat . vocaturque res ea , patrio ſermone,

einen weerhaftig machen : quasi dicas , armis aliquem aptum idoneumque facere,

pronuntiare ; vel , jus alicui portandorum armorum dare . Priſcis equidem il

lis temporibus, in publico totius civitatis five nationis concilio ea probatio

fiebat : probante ſcilicet primùm juvenis ætatem toto concilio ; dein prin

cipum , id eſt , pagûm rectorum ,live ordinum ductorum aliquo, velpatre,

vel propinquo, frameâ fcutoque cum ibidem ornante . At nunc privatim

principes, atq;nobiles viri, in ſuâ quisque aulâ , feu domicilio ,convivio ple
rumque adjccto , cam ſolennitatem transigunt. Ibi adoleſcens , novâ velte

paullo anté liberalitate domini excultus , mox in conſpectu omnium con

so vivarum in genua procumbens , gladio à domino , cujus juilà puer an

tè exfequebatur , ornatur : equoque, fi aliquanto nobilior , heroque ca

rior fuerit, & crumenâ nummis aureis vel argenteis refertâ donatur. An

te hanc diem vocantur jungen , ſive buben ,& knaben , id eſt pueri : mox kär

len , five manner , id est , viri . quæ conſvetudo ex antiquo illo priſcâm

Germanorum more permanfit. nam & illis ante armorum geftationem di

ceba

hic

five
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cebatur pueritia :poftquàm armadata , virilitas ; ut ex auctoribusmodò claruit.

Sed & apud illos equo fuille donatos nobileis adoleſcentes, qui mox comites

five ſectatores principis erant futuri, auctor eſt Tacitus , eodem libro , his ver

bis : Cilagnum comitatum non nifi vibelloque tuentur . exigunt enim principis fui libera

litate illum bellatorem equum , illam cruentam victricemque frameam . Inicium

ætatis militaris hujusmodi fuit apud priſcos noſtros Germanos. Finis certus,

uti apud Romanos, nullus erat præfcriptus. ſed canebant , ut inquit noſter eo

dem libro , inſignes, & hoftibus fimul ſuisque monſtrati; donec exſangvis ſenectustam

dura virtuti impares faceret . tunc demum rem familiarem domiagrosque cura

bant . Fortißimus quisque, inquit idem , ac bellicofißimus, nihil agens,delegatâ domus 10

e penatium cw agrorum curâ feminis ſenibusque , & infirmiſsimo cuique ex fami

milii , ipfi hebent.

Ceterùm ad ſtipendia quod attinet; quum duo potiſſimùm fuerint,utantè

dictum , rerumpublicarum genera ,monarchia atquedemocratia:harum nul

lam itipendia militibus ſuis folvifle maximè credibile eſt . etenim quum in

monarchiis nius imperitaret , nullis jam exceptionibus, non precario jure parendi;fub

jecti vel inviti ad militiam cogebantur. in democratiis verò vel ingensillud

libertatis & fummi inter eos boni ftudium ,vel Hagrantiſſimus bellorum amor,

pro fe quemque arma militiamque fine ſtipendio ſuſcipereincitabant. Unde

etiam ducum principumque comitibus , feu ftipatoribus, quos ex nobilitate 20

fuifle proximo capite oftendam , unz epule, ut inquitibidem nofter, c ,quem

quàm incomti, largi tamen apparatus apud eos,quos ſectabantur , pro ſtipendio cede

bant. qui mos etiamnunc Germaniæ principibus obfervatur . Reliquis olim

communis prædæ diviſio præmium periculorum laborumque erat. pigrum

quidpe omnibus pariter & iners videbatur ,fudore acquirere , quod poſſentſangvine

parare. Proinde etiam Romanis auctoribus Germanorum exercitus iton mili

tum nomine , ſed plebs & vulgus plerumque adpellatur . Tacitus , annal. 1 :

Arminius integer , Ingriomerus poſi grave vulnus ,pugnam deferuêre . vulgus trucida

tum eft ; donec ira & dies permanfit.Et annal.11: Plebes,primores,juventus,ſenes,

agmen Romanum repentè incurſant. Am . Marcellinus, lib. xvi : Cùm placuifſet per jo

Decempagos Alemannam aggredi plebem , denſatis agminibus tendebat illuc folito alacrior

miles. & pofteà , codem libro : Confestim Vadomarii plebsagminibus bella cientium

barbarorum fefe conjunxit. paullo poſt: Subitò Alemannorum peditum fremitus,in

clegiiatione mixtus, auditus est, unanimi confpiratione vociferantium ; Relictis equis fecum

oportere verſari regales; ne ,fiquid contigiſſet adverſum , defertâ miſerabiliplebe ,facilem

discedendi copiam reperirent . lib . XXVII : lovinus inopinus majorem bárbarorum ple

bem , antequamarmiretur, temporis brevi punctopreveniam, ad internecionem exftinxit.

lib . xxxi, de Gothis : Fritigernus exclamavit; Graviorepugnandum exitio, niiplead
leniendum viilgus finiretur exire cum ſociis ; quod,arbitratum humanitatisſpecieductores

freos occiſos,in tumultum exarſit. & poſteà : Legiones , ab Armenii ductas , oppoftere 40

vefanum adhucfpirantibus barbaris,opere quidem eMartiofæpè recte compertas,fedim

pares plebi immenſe. & iterum : Atque, ut mos est,ululante barbarå plebe ferum á

triſle , Komani duces aciemſtruxêre. Quin etiam & ipli ordinum ductores,etliab

exteris civitatibus, ob eximiam ſux juxtà & comitum ſuorum virtutis famam

nomenque , legationibus adprofliganda bella expeterentur;tamen non ftipendiis , fed
muneribus tantum ornabantur . de cetero mos erat , ultro ac viritim his

quoque con

ferre principibusvel armentorum , velfrugum aliquid , quod, pro honore acceptum , etiam

neceffitatibus fubvenicbat,nec aliud comitibus eorum ,in exteris oris bellanti

bus ſtipendium ,quam domi; nimirum epula,&-largi apparatus, apud principem

fuum ; & fi qua fortè munificentia per bella & raptis: teſte Tacito , in libro de

Porrò facramentis nullis adigebantur, antequàm in prælium deſcende
rent. itaque de his infrà agetur .

so

Germania .

CAP.
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E ducis principumque Comitibus, quiveluti corporispræſidium in

bello, in paceverò decus fuerunt, pauca quædam ſuperioribus capitibus di

cta ſunt. reliqua in hunc locum rejeci. De his igitur ita noſter , in libro

de Germaniâ : Arma fumere non antè cuiquam moris , quàm civitas ſuffecturum proba

verit. Tum in ipſo concilio velprincipumaliquis , vel pater, velpropinquus ,ſcutofra

meâque juvenem ornant. hæc apud illos toga , hic primus juventa honos . antehocdomus

pars videntur;mox reipublice. Inſignis nobilitas, aut magna patrum merita , princi

pis dignationem etiam adolefcentulis alignant. Ceteris robuftioribus ac jam pridem pro
batis

aggregantur . nec rubor , inter comites afpici. Nempe fi quis eſſet inſigni præ

20 aliis nobilitate & bonæ fpei indole conſpicuus adoleſcentulus , poftquàm , pue

ritiæ fineis egreſſus , arma in publico concilio ex totius civitatis prabatione

accepiſſet, principis quoque dignationem , id eſt, titulum , ſive adpellationem ,

in eodem mox concilio totius civitatis decreto accipiebat . Munus tamen prin

cipis , id eſt, ordinum ductoris , non niſi virtutis experimentis merebatur .

nempe, quum dignum virtus agnofceret ;ut ait noſter . Interim ceteris comi

tibus robuftioribus, id eſt, ætate provectioribus, ac jam pridem ad armorum geſta

tionem probatis aggregabantur; ducemque , vel principem unà ſectabantur. nec

rubor erat, quamvis principes jam adpellarentur, inter comiteis adfpici; quia inter

meliores , id eſt, bello virtuteque probatos verſabantur. Pergit auctor:Gradus

30 quinetiam & ipfe cimitatus habet , judicio ejus, quem fectantur . Dux ſcilicet , vel prin

ceps , prout quemque comitum bellicâ virtute præſtare videret , alium alii præ

ferebat . Niagnaque erat & comitum amulatio, per virtutem , quibusprimus apud

principem ſuum locus: &principum , cui plurimi & acerrimi comites. bec dignitas prin

cipi, he vires, magno ſemper electorum juvenum globo circumdari ; in pace decus, in bello

praſidium, nec folùm in fuagente cuique principum ,fedapudfinitimas quoque civitates

id nomen, ea fama, ca gloria erat, ſi numero ac virtute comitatus emineret . expeteban

tur enim ,cum ſuo quisque comitatu , legationibus ab aliis civitatibus, quibus

bellum aliquod exortum , d muneribusornabantur : & ipsâ plerumque fama, ex

numero ac virtute comitum partâ , bella profligabant. Cùm venium in aciem ;

40 turpe principi, virtute vinci; turpe comitatut, virtutem principis non adequare . Iam

verò infame in omnem vitam ac probroſum , fuperftitem principi ſuo ex acie receßiffe.

Illum defendere , tueri , ſua quoque fortia faéta gloria ejus aßignare , precipuum ſacra

mentum erat. Principes pro victoriâ pugnabant ; comites proprincipe. Si civitas, in quâ orri

erant, longâ pace&orio torperet; plerique nobilium adoleſcentium, qui, principis dignatio

ne acceptâ, ordines ducere inchoaverant, petebant ultroeas nationes,que tum bellum

aliquod gerebant. quia ( ingrata genti quies , & faciliùsinter ancipitia clarefcebant : ma

gnumque comitatum non niſi vi belloque tuerentur ,nam epula , & , quamquàm incomti,

largi tamen apparatus, proſtipendio cedebant . materia munificentia , per bella & rapius.

Tales igitur apud priſcos Germanos ducum , principumque in bello fuêre co

so mites . Eorumdem deſcriptio legitur apud Marcellinum ,lib.xvi: ubi de Chono

domario Alemannorum rege, qui apud Gallicam Rheni ripam unà cum comi

tibus ſuis in deditionem Romanis venit, fic loquitur : Quibus vifis,compulſies adul

timos metus, ultroſe dedit,folus egreffus.comitesquesjus ducenti numero, & tres amici jun.

étißimi, flagitium arbitrati , poſt regem vivere , velprorege nonmori ,fi ita tulerit cafus;

tradidère ſe vinciendos. Tacitusmagnum tradit fuiſſe principibus comicatum.idem
I i indicat



374 PHILIPPI CL U VERII

!

indicat Marcellinus , ducentos comiteis cum uno Chonodomario in deditio .

nem venifle adfirmans. paullo autem antè , de eodem rege, iisdemque co

mitibus ; Lapſus, inquit , per funerum ftrues,cum ſatellitibus paucis. Comiteis ad

pellat iterum libroxxı: Finitis epulis, Vadomarium , fortiter apprehenfum , rectori

militum , arctè cuſtodiendum apud figna , commiſit , textu lecto jußorum ; comitibus

ejus ad ſua redire compulfis; fuper quibus nihil fuerat imperatum . Satelliteis rurſus,

libro xxix : ubi de Macriano, Alemannorum rege, ab Valentiniano im

peratore per inſidias perito : Ignium enim crepitu , difonisque clamoribus fatellites

exciti, idque, quod acciderat, fufpicati, carpento veloci impoſitum regem angufto adi

tu circumfractis collibus abdiderunt. & libro xxxI ; de Alavini & Fritigerni, 10

Gothorum regum , comitibus : Lupicinus ſatellites omnes , qui pro prætorio, how

noris tutela causa , duces prestolabantur, occidit . Sed longè ante & Marcelli

num &Tacitum , meminit hujusmodi comitum Cæſar, belli Gallici com

mentario vi ; de Ambiorige, Eburonum Germanorum cis Rhenum rege,

ita loquens : Sed hoc quoque factum est, quòd, adificio circumdato filva , comitesfa

miliaresque ejus angusto in loco equitum nostrorum vim paulliſper ſustinuerunt. At

non Germanorum tantùm hanc fuiſſe comitatum militarem alendi morem ,

ſed omnium pariter Celtarum , teſtantur auctores. De Gallis idem Poly.

bius,libro 1: Περί δε τας εταιρίας μεγίσω απεδίω εσοιέντο , δια το και φοβερώτάλον

και δωματώταθον είναι παρ' αυτούς τέτον , ός αν πλάσες έχαν δοκείτες θεραπεύοντας και 20

Çujeweex Pegoulfurs autớ . id eſt: Amicitiis ſodalitatibusque coleredis præcipuè ſtude

bant. is namque apud illos plurimùm timetur , el potentifimus existimatur ,quem

plurimi colunt, ex nutu illius ac voluntate pendentes. De iisdem Cæſar, belli Gal

lici commentario 111: Aliâ ex parte opidi Adcantuannus, qui fummam impe

rii tenebat , cum 1ɔc devotis, quos illi Soldurios adpellant ; ( quorum hæc est condi

tio, utomnibus in vita commodisunà cum hisfruantur ,quorumſe amicitia dedide

rint, fiquid iis per vim accidat ; aut eumdem cafum unà ferant , aut ſibi mortem con

fciſcant . neque adhuc hominum memoriâ repertus est quisquam , qui, eointerfecto, ch

jus fe amicitiæ devoviſet, mori recufaret. ) cum his Adcantuannus eruptionem fa

cere conatus est . Satis magnus hic fuit Adcantuanni comitatus , fexcentorum 30

numero . De Hiſpanis, Valerius Maximus, libro 11 , capite ui: Celtiberine

fas eſſe ducebant , prælio fupereffe , quum is occidiffet , pro cujus ſalute ſpiritum de

voverant . Laudanda animi præstantia , quòd fidem amicitia constanter prestandam
arbitrantur . Plutarchus , 'in Sertorio : "Efxs ovt @ i Brerxê , to's weer ter

άρχοντα τεταγμένες ζωαποθνήζκειν αυτώ πεσόντι , και τέτο των εκεί βαρβάρων καλά

σαζίν ονομαζόντων , τοις μεν άλλοις ηγεμόσιν ολίγοι των υπαασισών και των εταίρων, Σερ

τωρίω δε πολλαι μυριάδες ανθρώπων κατεαυευκότων έαυτες ηκολέθαν . 'id eft:

Qum autem mos effet Hifpanis, uti cohors pratoria unà cum occidente principe mortem

obiret ; quam rem illius regionis barbari vocabant devotionem : ceteros quidem duceis

pauci ftipatores & amici, Sertorium verò multa millia mortalium ., qui ſe ei devove- 40

rant, fequebantur.

Ceterò hanc COMITATus dignitatem , proximam fuiſſe à principum

faltigio , omnibusque aliis bellicis muniis ac dignitatibus fuperiorem , ex eo

conjicere datur, quòd pofterioribus temporibus,quum Germaniæ gentes La

tiniſermonis uſum adfumerent , eodemvocabulo, quo antè Romani uſi fue

runt , eam & ipſi adfecerunt : quæ PRINCIPATus dignitati nuncetiam

elt proxima . PRINCIPIS verò vocabulum Germanicum , quod varianti

bus dialectis eſt Fürst, FÖRST, FORST , item Ducis nomen , quod

eſt HERZOG , HERTOG , & HERTUG, quia antiqua ſunt, utcap.XLVI SO

oftenfum , vetuſtiſſimis noftris majoribus ufitata; COMITIS quoque adpel.

lationem ,quæ eſt Germanicè GRAVE, & GREVE , haud novam nec nuper

repertam exiſtimo: nihilque aliud fignificare , quàm comitem , five ſectatorem .

munusq; comitum Germanicorum illius æviidem fuiffe judico, quod in bello

hodie eit eorü, qui, ducum tribunorumq; militum, five chiliarchorum ſectato

res, patrio fermone dicuntur aufwarter; à verbo aufwarten, quod eſt intendere,&

.

19
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præfto effe : niſi, quòd antiquis illis major apud ſuos principeis vel belliduceis
fuit honos ; noſtri nunc haud perinde ex virtute omnes leguntur . Atque hæc

vera eſt ac genuina dictarum in Germaniâ trium dignitatum origo ; nempe

è re militari : cujus , ut maximum majoribus noſtris ſtudium , fic lumma fuit

honoratio . eaque una eſt ratio , cur hodiéque Ducisdignitas in Germaniâ

ſuperior ſit ordine PRINCIPUM ; quum è diverſo aliis in gentibus Europe

principalis dignitas ſuperet ducalem . Ceterùm Romani olim , ut multa alia

à Germanis mutuati , lic hos quoque militiæ titulos in ſuam diſciplinam ad

ſumſerunt, præfectos provinciarum ducum comitumque adficientes vocabulis ;

10 uté Notitiâ imperii,& Ammian . Marcellino , aliisque ejus ævi fcriptoribus co

gnoſcere eſt. Tradit Marcellinus, libro xv, Francorum multitudinem in palario

Conſtantii imperatoris floruiſe. ab his , & aliis Germaniæ populis, in exer

citu Romanorum aulâque agentibus , multa Romanos in diſciplinam ſuam

adſciviſſe , patet primùm ex principisſuper ſcutum elevatione , de quâ cap .

XL vi actum ; tuin ex Vegetii diſertiſſimo teſtimonio , quod tale eſt libro 1 ,

cap. xx : Lochs exigit, ut , quo armorum genere vel inftruendi vel muniendi fint tirones,

referre tentemus. Sed in hac parte antiqua penitus confuetudo deleta eft. nam licet ex

emplo Gorthorum , & Alinorum,Hunnorumqueequitum arma profecerint ; pedites tamen

conſtat eſenuditos. Proinde falluntur,qui dictos Ducatus,COMITATUS,

20 PALATIN ATusque titulos è Romanorum demum imperatorum aulâ in

Germaniam accitos tradunt . nam ne in Romanorum quidem hiſtoriis eos re

perias , antequàm Germani in eorum palatio verſari muniaque obire стре

Sed de paiatinatus vocabulo atque dignitate diſſertationem abſtruſio

rem infrà, lib.111,cap.xxxvi, in Burgundionum explicatione fusiùs exſequemur.

nunc ad inſtitutum regredimur .

Cæſar, belli Gall. commentario vi , de equeſtriapud Gallos ordine,id eſt, i

de nobilibus loquens ; Eorum , inquit, ut quisque est genere copiisque amplißimus,

ita plurimos circùm ſe ambactos clienteisque habet . banc unam gratiam poteniamque

De ejusdem conditionis hominibus loquutus eſt paullo antè , his

verbis : Plebs penè fervorum habetur loco : qua per ſe nihil audet , & nulli adli

betur confilio. Plerique, quum aut are alieno , aut magnitudine tributorum , aut injuria

potentiorum premuntur; ſeſe in ſervitutem dicant nobilib.s. in hos eadem omnia fint jre

ya , qua dominis in fervos . Et commentarios: Orgetorix , Helvetiorum nobiliſsi

mus atque ditißimus, ad judicium omnem ſuam familiam ,adhominam millia decem , un

dique coëgit ; & omneis clientes , oberatosque ſuos, quorum magnum numerum habebat,

códem conduxit. per eos,necauſam diceret, ſe eripuit. De hisnobilium clientibus,

five ambaltis plura mihi dicta ſunt cap. viii, & XLI . Miniſterium eorumma

ximè indicar Diodorus , librov , de Germanis fimul atque Gallis ita loquens:

Επάγονται δεκαι θεράπονας ελευθέρας, όκ των πενήτων καταλόγούλες , δις ωιόχεις και αντι

40 sais xpôrocy xalà tas páxas . id eſt : Ducunt & minifiros ſecum ingenue conduionis,

ex pauperum atque inopum numero delectos ; quibus rhedariorum propugnatorumque

utuntur . Quibus verbis nihil aliud Diodorum , quàm ambačłos illos atque

clienteis Cæſaris deſignare ,ſuprà ,dictis capitibus ,oſtenſum eſt. Ambučtı igi

tur nihil aliud , quàm miniſtri, ſeu famuli , qui nobilibus præltò erant in præ

liis, cos defendebant & tuebantur ; ut de comitibus adfirmantem ſuprà audivimus

Tacitum. Ambactorum tamen longè inferior fuit conditio , quàm Graviorum :

hi quidpe exnobilitate lecti, duceis lectabantur & principeis tantùm : illi ex in

fimâ burgariorum plebe addicti , nobiliores paullo viros . Discrimen utrorum

que egregiè ac graphicè indicat Poſidonius, apud Athenæum ,lib . iv, cap.Xull:

so oprav de ansioves ourdes vã Cav, zábleta, pele cv xúsiq ,pés Q Öó xestis @ , ws ail κορυ

φα6 χορέ, διαφέρων των άλλων , η κατα πολεμικίω ευχέρειαν, ή κατά γένο, ή κατά πλε

τον·ο δε αοδεχόμως παρ' αυτόν. εφεξής δι ' εκατέρωθε κατ' αξίαν , ής έχεσιν υπεροχής.

και οι μου τις θυρεός ο αλoφoρέντες εκ των οπίσω παρεσαζίν. οι δε δορυφόροι καλα τίω αν

τικρυ καθήμενοι κύκλω,καθάπερ οι δεσπόται , σωευωχενται. id eft: Conυίυε plures

conveniant , in orbem quidem confidunt, in medio verò præſiantißimi eſt ſedes , ceutetius

noverunt .
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cætus principis; ejus nimirum , qui ceteros velbe licâ virtute ac dexteritate, velnobilitate

generis anteit, vel opibus. huic proximèadſidet dominus convivii: & utrimque dein.

ceps pro fplendore dignitatis , qui excellunt his à tergo adftant, clypeati : bastati ve

ròex adverſo , in orbem , quemadmodùmdomini , ſedentes, unà cum iis cibum capiunt.

Modum hunc ritumque conſidendi in orbem , fuprà , cap. xvii expoſui. ex

quo diſcrimen dictorum graviorum ambactorumque clarè ac perſpicuè dignoſce

re licet. ambaĉti quidpe heic, oi To'sJupesisówdopopgrres, quos Diodorus agar

sas vocat : comites verò, ſive ſoldurii , ſeu gravii,o dagupicos. hi adſidebant; illi

ſtabant: hi unà cum dominis cibum capiebant ; illi miniftrabant dominis ;

ut cap. xvii dictum .

2014

IO

CAP. XLIX

!

Defignis militaribus , ac tubis .

OMANI, antiquiffimis temporibus , quibusuſ ſine in bello fignismi

litaribus, indicat Plinius, libro x ,capite iv : Romanis aquilam legionibus
C. Marius, in ſecando conſultatu ſuo,propriè dicavit . Erat & anteà prima,cum

qisatuor aliis . lupi , minotauri , equi,aprique ,fingulos ordines anteibant . Hæc anima- 20

lium ſigna Romanos ab ultimâ uſque habuiſſe vetuſtate, ex eo liquet, quòd
& aliæ nationes , & priſca Germanorum gens ferarum effigiebus pro bellicis

Signis uſa eſt . De Perlis Xenophon, expeditionis Cyri libro r: Tò Basilecor (g

μάον ορών έφαζαν , αετόν τινα χρυσεν επί σέλτης ,υπι ξύλον ανάγεταμώον . hoc eft: Re

gium fefignum videre ajebant,aquilamauream inpeltåligno in ſublimeerectam. Et Px
die Cyri libro VII: Ην δε αυτό το σημείον αετός χρυσές λι διόρατη μακρά αυατε

quê. Nhà vuũ ; T T8ra qu&am II prayBachẽ caugue .idet : Erat ci -

gnum , aquila aurca , longe hasta impoſita . quod infigneetiamnum Perſarum regi manet.

Ægyptii, quuum omnem antiquitatem fibi unis attribuerent,ut ſuprà paſſim

patuit, hujus quoque rei inventum fuæ terræ adfinxerunt . Diodorus libro 1 : 30

Το παλαιών οι και Αίγυπloν, δια τίω αταξίαν τω όντώσeαλοπέδω, πολλαίςμάχας και των

πλησιoχώρων καιτηθέντες, εσενόαζων ζωώθημα φορείν υπό των ταγμάτων . φασιν εν κατα

σκευάζωίας εικόνας των ζώων, ώνναώ τιμώζί,και πήξαντας υπι ζανίων , φορεαν τες ηγεμό

VCcs , mesin dud TørU Tð Tómo yrweiletv éxas Quinsein táčews.hoceft: AEgyptii veteres,

quum ,propter ordinis in exercitu confuſionem , à finitimis fæpè pugnâfuperarentur,figna

ordinibus præferenda excogitarunt. Animalium igitur, que nunc venerantur, formalſe

dicuntur imagines, quas hastis impoſitas duceis gestarent:ut hocpacto, cujus quisque or

dinis eßet, certò dignofceret. Eadem de re ita Plutarchus, in libro deIſide: os mer

Ο σιριναν τη μεγάλη σρατιά φασιν εις μέρηπολα διανείμονα τηνδεύαμιν( λόχεςκαι τα

ξεαςΕλλωες καλέσιν ) οπίζημα δομώα, και ζωόμορφα πασιν , ών εκάσω γένει των ζωνεμη- 40

ŽEvlev, šepòv gevíaz, kes Tizesov. ideft :Quidam Oriſin ajunt magnum exercitum ſuum in

certascohorteis atquecenturias divifiſſe , ac fingulis fignatradiảiße, in animalium ſpecies

effigiata:fingulosa, populos ac nationes id ,quodfibiobtigerat,honore acfacrocultu dignatas

efe.Hæc illi, ut pleraque alia, de Ægypto fuâ fabulati ſunt. ex quibus tamen

antiquitas lignoruin militariū haud obfcurè perfpicitur. Ante terrarum inun

dationem originem an habuerint,equidem dubito.ab inundatione ſtatim an

te gentium diſperſionem exſtitiſſe, certum eſt . hinc quidpe diverfæ gentes in
ſuam quxque terram uſum eorum detulerunt . Germanos noſtros habuiſſe,

teſtatur Tacitus in libro de Germania: Effigies, & fignaquædam , detraéta lucis, in

prælium ferunt. Militaria heic intelligi figna , quæ ad noſcendos ordineis mi- se

'litibus præferebantur , ſatis apertè patet ex hiſtoriar. lib. iv ; ubi Civilis Bata

vus, cæptâ rebellione, hiberna legionum Romanarum in Rheni ripâ obfi

det . Civilis medium agmen ciim robore Batavorum obtinens utramque Rheni ripam ,

quò truculentior viſi foret , Germanorum catervis complet; aſſult antepercampos equite:

Jimul naves in adverfam ripam agebantur . Hinc veteranarum cohortium figna, inde

depromta
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depuomie fils is krisque ferarum imagines , ut cuique genti inire prælium mos eſt; ju

xià boili civilis externigue facic obftupefecerant oblessos . Hocloco certè fignis Ro

manis componuntur Germanorum imagines ferarum ; ceu & ipfæ pro fignis

bellicis in prælia delatæ . Quarum fuerint ferarum imagines , neque heicne.

que alibideclarat auctor noſter , nec alius quisquam . omnis generis fuille , ut

lupi, apri, urſi, tauri, equi,& aliorum animalium ,quemadmodùm apud Ro

manos & AEgyptios, maximè credibile eſt . & avium quin etiam effigies ha

buiffe,quemadmodùm in galeis fuprà docui, omnino ego exiſtimo. Signa autem

hæc militaria in filvis ac lucis recondita extra bellum habebant,primùm , quia

10 l :scos ac nemora diis conſecrabant , ut ſuprà oſtenſum ; tum , quia figna iſta non

minùs , quàm deorum ſimulacra alibi , ſancta ſacraque ducebant. quod &

ipſum ex ultimâ eos traxiſſe antiquitate , ex aliarum gentium conſimilibus

exemplis colligo. De Romanis , Dionyſius Halicarnaflenſis , libro vi : To

μώτατα γαρ Ρωμαίοις τανα τα σημεία επι σρατίας , και ώςπερ ιδρύματα θεών ιερα νο

pi?ovoj. hoc eſt : Nihil quidpe in Romana militiâ fignis habetur venerabilius: nec mi

nus ſucra ducuntur , quam dcorum fimulacra . Unde etiam icege crucia, facra ſigna

vocantur apud eumdem auctorem libro x , & xi . quæ & ipſi, quemadmo

dùm in facris lucis Germani , in facris recondebant templis Romani ; teſte eo

dem auctore,dicto libro x . Sic de Luizicorum , Sarmaticæ ſive Slavicæ gen

20 tis , templis Ditmarus in chron . Ibro vi: Vexilla quoque eorum , nifi ad expeditionis

neceffaria , & tunc per pedites, hinc nullatenus moventur . Sed & Græcorum anti

quillimos in rebus facratis habuiſſe ſigna militaria , mox infrà ex Platonis ma

nifeftum reddetur monimentis. Ceterò ferarum iſtas apud Germanos five

imagines live effigies ſeu formas non in tabulâ , aut velo aliquo pi&as fuiſſe ,

ſed ex ſolido ligno , vel , ſi mavis , èferro , pro captu gentis barbaræ ac fimpli

cis , expreſſas, omnino credibile eſt; quemadmodùm Perfarum quoque fuere
aquilæ ex ſolido auro ; & Romanorum ex auro , vel argento. Dio, lib . xi, ita tra

dit de Romanis : Και τον αετόν ας ανήρ επιδόρατG- μακρά , ές οξυ τον σύρακα απη

grefus, üsts rj és tò dámedov xatu nýguatou ,Dépes .id eſt: Aquilam baſta prelongæ impoli

30 tum unus quidam vir portat:cujus halt& pars infima cuſpidataeft, ut in folum defigi poßit .

Idem Perſas feciſſe , iisdempenè verbis teſtatur Xenophon ,loco fuprà dicto .

Idem & Germanos obſervalle, neceſſum eſt,ſi conſpici ſignaà militibus debue

runt . Et in ſublime fuifle elata , fatis perſpiciturex eo , quòdGermanorum acie

in ulteriore ripâ conſtitutâ , imagines ferarum in citeriore ripâ à Romanis ob

ſeſſis conſpecta fuerunt . Atque hæc antiquiſſima fuêre ſigna militaria , cùm aliis

gentibus, tùm & Germanis noftris.

Ceterùm & alia quædam , præter jam dictas ferarum effigies, innuere ſi

gna credo auctorem noſtrum in libro de Germaniâ, dum ita diſtingvit ; Effi

gies, & fignaquædam , detracta lucis,in prælium ferunt .Quòd fi rectè conjicio, haud

40 alia iita fuere ſigna ,quàm vexilla illa magna, quibus etiamnum utimur in bel

lo . Et hoc apertè oftendit Marcellinus, libro xxxi,de Thervingis , Germani

nicâ natione, in Thraciam ſub Valentis principatu inrumpentibus, hæc profe

rens; Vexilles de more ſublatis , ſcilicet de more gentis. Vexillis equidem & Ro

manos fuiſſe uſos , paffim tradunt auctores: Ied iis parvis. Dio tamen ,libro

prædiéto , in exercitu Craſli, qui tunc à Parthis caſus , refert onurice peyard ,

Tois isioss tonóra , id eſt , figna magna, velorum nauticorum fimilia . quorum unum

quum , vi vehementioris venti inverſum , à ponte in flumen Euphratem rape

retur ; Craſſus reliqua præſcindere juſlit , rws Boazuteege éxe T8T8 , mos Beéas

ÓTiege Pégav sin . hoc eſt; uri hoc modo breviora , & ad ferendum habiliora forent. Vetu

so ſtillimum eſſe hunc vexillorum morem , non Craſſi demum ævo apud Roma

nos , nec Taciti tempeſtate apud Germanos repertum , patet ex Platonis libro

XI1de legibus : Χρώματα δε λευκά πρέπον αν θεοίς άη , και άλλοθι , και εν υφή . βάμ

μαζί δε μη αεοσφέρειν, αλ' ή σεοςτα πολέμε κοσμήματα . que verba Cicero ,delegi

bus lib . 11 , fic interpretatur : Color autem albus præcipuè decorus deo est , tùm in ceteris,

tùm maxime in textili. tincta verò abfint ; niſi in bellicis infignibus : Unde etiam

perſpi

11
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perfpicitur , uti nunc, fic vetuſtiſſimis temporibus verſicoloria fuiſſe inſignia
militaria . Ceterùm figna heic bellica excepit Plato , quia& ipfa in rebus ſa

cratis ducebantur; ut fuprà dixi . Atque hactenus de ſignis & ferarum imagi

nibus, quæ in prælia euntibus præferebantur.

Nunc de TubIs ; quibusprofectionis,& pugnæ fignum dabatur ; miles

que ad præliandum excitabatur. Diodorus, dicto lib. v, de Germanisjuxtà

& Gallis : Σάλπιγγας δ' έχεσιν ιδιοφυές και βαρβαρικας : εμφυσώζ γαρ ταύταις και

wegSám solvýzou agazw' xgy moneixñs taegxñs cincov. hoc eft : Tubis utuntur,peculiari

fuo more, barbaricis. his enim influtis, horridum bellicoque terrori convenientemſonum edunt.

Hinc Lucanus, libro 1 :

Vangiones Batavique traces , quos are recurvo
Stridentes acuêre iube.

Martialis, epigram . lib . vii, de Odryfarum gente Thracica :

Quatenus Odryfiosjam pax Romana triones

Temperat, & tetrica conticuêre tube.

Quamquàm Lucanus magis poëticè,quam propriè tubæ defcripſiſſe formam

videtur. Vegetius, lib .II ,cap.v:Tuba, quædireita eft, appellatur: buccint, quæ in fe

met areo circulo flectitur. Et de buccinâ Ovidius,pequogp.lib.1 :

Cava buccina fumitur illi

Tortilis, inlatum quæ turbine creſcit abimo.

Idem de tubâ, eodem libro anteà :

Nondumprecipites cingebant opida foſsa :

Non tuba direčti, non aris cornua flexi

Non galeæ,non enſis erat.

Rectè autem interpreteis oánayya vertere in tubam , non verò in buccinam,

liquet ex Dionyfii Halicarn. lib. VΙΙ: Σιωεωοιτο δε και τέτοις δύο λόχοι βυκανισών.

xoh Cenwryxmv. hoc eſt; His due attribute erant centurie, buccinatorum , & tubici

num . Poëticâ licentiâ uſum Lucanum , impropriéque loquutum de tuba, pa

tet ex eo, quòd hac ipsâ , veluti proprio ac peculiariquodam inſigni, Vangi

ones Batavosque à reliquis Galliæ nationibus, Cæfarem contra Pompejum 30

fequutis, discernere voluit ; quum tamen omneis pariter Gallos tubis ulos, ex

Diodoro fatis manifeſtum fiât . Sed Vangiones atque Batavi Germanicæ

fucre nationes, Rhenum olim , ut ſuo oftendetur loco, transgreſſæ . DeCim

brorum in Italiâ clade ita ſcribit Plutarchus, in Mario : Tè felisšv xeypałe dloupe

πασαν οι Μαρία 5ρατιωαι · @ ε λάφυρα, και τας σημαίας , και τας σάλπιγγας ας το

Kdt18 segerémedov civerex Iñasdégs Giv. id eit : Predam diripuêre Marii milites. fpo

lia,fignamilitaria , & tubas in caſtra Catuli ajunt fuiſſe relata . Marcellinus , de dictis

Thervingis: Vexillis de more fublatis, auditisque triſte ſonantibusclaſſicis,jam turbe

predatorie concurſabant. quod rectè convenit illi Diodori, weißámoliv nxov nga

zw ), roy Wonepesuñs toegzős oixãos. Idem Marcellinus, eodem libro pofteà,aliam 40

pugnam , Romanos inter Gothosque in eâdem Thraciâ commillam , deſcri

bens ; Signo ,inquit , ad armacapienda ex utrâqueparte per lituos dato. Tale quid

habuerint Gothi, ceterique olím Germani, an verò impropriè heic adpellavit

pro quovis inſtrumento bellico, quo fignum pugna datur, quia apud Roma

nos lituo id fiebat, haud facilè dixerim. ſic quidpe , eodem libro pofteà,buc

cinam quoque tribuit eisdem Gothis, Adrianopolim oppugnantibus. Bucci

nis , inquit , optimatum monitu occinentibus, inftauratum est prælium . Dehis igi

tur , ut incertum , in medio judicium relinquo . de tubis ex fuprà dictis fatis
conſtat.

CAP.
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CAP. L.

De metatione caftrorum ; de temporepugnæ , acieiſtructura .

1
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R do rerum poſcere videtur, uti nuncmos atque conſvetudo metan

di caſtra ,priſcis Germanis obſervata , indicetur. Auctor noſter , licet

haud raras eorum memoret in annalium hiſtoriarumque libris pugnas,

tamen nullam caſtrorum facit mentionem ; niſi annalium ſecundo ; ubi Maro

10 boduum , Marcomannorum regem , poſt proclium cum Arminio commiſſum ,

caſtra in colles fubduxifſe narrat. item in libro de Germaniâ : Eumdem Germa

nie finum ( qui Codânus Melæ Plinioquedicitur ) proximi oceano Cimbri tenent:

parva nunc civitas , fedgloria ingens : veterisque fame latè veſtigia manent, utraque

ripi caftra , acfpatia ; quorum ambitu nunc quoquemetiaris molem manusque gentis , &

tám magni exercitus fidem . Atque heic equidem caftra quædam vallofoſsâque

cincta intelligi poterant; quorum veſtigia ad uſque Taciti ævum duraverint,

ad Atheſin Italix amnem ; apud quem à C.Mario Cimbrorum exercitus dele

tus . verùm impedire hanc fententiam ſuo interventu videtur Plutarchus in

Mario ; qui fuſis Cimbris, Tå's dè Petzoules, inquit, Cartes Weds to zaegnwua, teg

20 γικωτάτοις άνετύγχανον πάθεσιν αι γαρ γιμναίκες επί των αμαξών μελανείμονες έφες

Cou tous etyoucas čx/etvov. hoc eſt:Qumeffufos ad caftra fubmoviſſent , inciderunt in

horrendi fimaſpectacula.feminæ namque pullata , in plauftris conſiſtentes , interficiebant

fugienteis. & quæ illic lequuntur . Morem quidpe fuifle priſcis Germanis,aciem

inítructam , ad præliumque paratam , curruum multitudine à tergo
claude

re , feminasque ac liberos in iislocare,mox infrà oſtendam . quod &apud Plu

tarchum de Cimbrorum caſtris poſſit intelligi. Neque enim ipſe segrómedov ea

adpellat , quemadmodùm ineâdem hiſtoria læpèRomanorum caftra ; ſed

egénew pece tantum : quæ vox nihil aliud heic ſignificat , quàm loci munitionem ;

quæ plauſtris quoque fieri poterat . Sed clarè ac diſertè hoc tradit Orofius, li

30 bro quinto, capite vigeſimoſexto , de eâdem Cimbrorum pugnâ loquens : M15

lieres, plauffris in modum caftrorum circumftruétis , ipſe deſuper propugnantes diu , prope
repulire Romanos . Vallum tamen ſatis diſertè innuit Tacitus . ac fortè non ad

Athelin in Italià ; ſed in Gallià ad Rhodanum . Quidquid id , & ubicumque

fuerit , fortè ex Gallorum more atque inſtituto fumtum ; Germanos plau

ftris fua antiquitus compoſuille caftra , planè claréque docet locupletiſſimus

ejus ævi teſtis Marcellinus , libro xxxi . ubi de Gothorum in Thraciâ cir

cummunitione loquens, Richomeres , inquit , Profuturo fociatur & Trajano, ten

dentibusprope opidum Salices. unde hand longº ſpatio ſeparatum vulgus inaſtimabile bar

barorum, ad orbis rotundi figuram , multitudine digeſtå plauftrorum , tamquàm intra

40 muranis cohibita fpatiis, otio fruebatur , & nbertateprædarum . Complurcisque intra

has munitiones Gothi egerunt dies : nec aliud vallum , quamvis hoſte prope

adliftente, aliamve fotàm fibi ſtruxerunt : eodémque , poft pugnam graviili

mam , ſeſe receperunt. .conſimiliterque anno poft , quiim Valens imperator

iple proclio cum iis congrellurus, versus eorum caftra contenderet; Decurſis,in

quit Marcellinus, viarum ſpatiis confragofis, cum in medium torridusprocederet dics,

octavo tandem (miliario ] hoſtium carpenta cernuntur; quæ ad fpeciem rotunditatis dctor

nata ,digeftaque, exploratorum relatione affirmabantur. Pugnâ hinc commiſsi, im

perator cum excrcitu cæſus eſt. Poftridiè ad Adrianopolim expugnandam
Germani pergunt. is conatus quum irritus foret, Reverji, ut inquit Marcelli

so nus , ad vailum dimenfim tereti figurâ plaustrorum . Ex hoc igitur Gothorum ex

emplo , conſimile & illud Cimbrorum fuiile xæesexwpece, live vallum , maximè

credibile eft . Vegetius , libro tertio , capite decimo : Omnes barbari carris fuis

in orbem connexis , ad fimilitudinem castrorum , fecuras à ſupervenientibus exi

gunt nocteis. Germani eâdem vallationehodieque nonnumquàm utentes , pa

trio vocabulo adpellant wagenburg, id eſt, plauftrorum munitionem . nam burg nihil

aliud

1
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aliud antiquâ Germanorum lingvâ notare , quàm munitionem , five ſeptionent,

ſuprà, cap.xn11,oſtenſum eſt . Non Germanorum proprium hunc fuifle mo
fed aliis

quoque Celtis, maximè verò Gallis communem , ex Cæſaris pa

tet commentariis . Belli civilis comment. 1 : Venerant eò ſagittarii ex Rutenis; equi

tes ex Galli.. cum multis carris, magnisque impedimentis ; utfert Gallicaconfuetudo.quæ

in nullum alium cedebat uſum , quàm ad caftra munienda. belli Gallici com

mentar. I , de Helvetiorum caftris : Ad multam noctem etiamad impedimenta pu

gnatum est; proptereà quòd pro vallo carros objecerant, & è loco fuperiore innoftrosve

wienteis tela conjiciebant, & nonnulli inter carrosrotasque mataras ac traculas ſubjicie .

bant, noftrosque vulnerabant. In eamdem igitur mentem & illud intelligen. 10

dum eſt, commentario i v , de pugnâcum Tenderis Ullipetibusque Germanis,

nuper Rhenum transgreſſis, commiſsâ : Atilites nostri , priſlini diei perfidii inci

tari , in caſtra irrumpunt. quorum qui celeriter arma capere potuerunt, panlisper nostris

refliterunt, atque inter carros impedimentaque prælium commiferunt. Atque hæc

ferè funt , quæ de caftrorum metatione ex veterum monimentis producere
licuit .

De tempore pugnæ , item de aciei ſtru & ione nunc deinceps dicendum .

Auctornofter, libro deGermaniâ : Coëunt , niſi quid fortuitum &fubitum incide

rit, certis diebus ; cùm aut inchoaturluna, aut impletur. nam agendis rebus hoc aufpicatiſ

fimum initium credunt. Maximè præliis committendis . hinc Cæſar , belliGali 29

comment. 1 : Quum ex captivis quæreret Caſar, quamobrem Arioviſtues prælionon i

certaret ; hanc reperiebat cauſam : QuòdapudGermanos ea conſuetudo effet,utmatresfs

milias eorum fortibus & vaticinationibus declararent , utrum prælium committi exklo

eſſet, nec ne. eas ita dicere ; Non eſſe fas Germanosſuperare , fi ante novamlının pre

lio contendiſſent. Videlicet , quia tunc luna erat decreſcens; teſte Frontino,

ſtratagem. lib.ii, cap. I. nam initio plenilunii fas etiam fuiſſe prælio decernere,

docemur à Tacito . Quòd fi igitur nulla cogeret neceſſitas , aut nova aut plena

exſpectabatur prælio luna . At quia omnibus pariter Germanis erat notiffimum

vulgatiſſimumque, cunctis rebus agendis aufpicatiſſimum efle initium aut no

vam aut plenam lunam ; feminas ſuas Arioviſtus non de tempore prælio aufpi- 30

cato interrogavit ; ſed, utrùm tunc, quandoquidem adeo Cæfar urgeret , præ
lium committi , decreſcente lunâ , fas eflet . cui illæ , ex inſpectione aquarum ac

Huminum , ut ſuprà cap. XXXyI ex Plutarcho oftendimus,reſponderunt; Quia
plenilunium jam præteriſſet, exſpectandum omnino novilunium . Sic Velleda,

Bructeræ nationis virgo fatidica , quum Civilis Batavus, & alii Germanorum

principes, de belli eventu eam conſulerent ; profperas Germanis res , & -excidium
legionum prædixit. quod quum ita eveniſſet', adolevit ei auctoritas vaticinandi ;

utauctoreſt Tacitus, hiftor.lib . iv. Sed de fatidicarum apud Germanosfemi

narum vaticinationibus fatis ſuprà cap . xxxvi dictum eſt. Præter has , lunæ

que aut novæ aut plenæ obſervationem , alia quoque auſpicia ac ſorteis de 40

præliorum eventu eos confuluiffe, ibidem oſtenſum eſt. Ceterò , præcipuum

ſuper hac re auſpicium indicat Tacitus , libro de Germaniâ , his verbis : Este alia

obſervatio anfpiciorum ; quâgravium bellorum eventus explorant. Ejus gentis, cumque

bellum est , captivum , quoquo modo interceptım,cum eleito popularium ſuorum , patriis

quemque armis committunt . vićtoria hujus, vel illius , proprejudicio accipitur. In re
bus ſubitis , quum hoftis imprudentibus irrueret , caſus fortuiti'necellitas for

teis auſpiciaque obſervare vetabat. Burke gap , ý zpévov , ut ait Dionyſius Hali

carn . lib.vui, ó xivdw , ófus av , o'xJézero id eſt ; Imminens periculum

nullam conſultationem antmoram patitur. Poftquàm verò pugnare aut monuil- so

ſent aufpicia , aut hoſtis coëgillet ; fignum rubá dabaturad fumendum arma , &

in aciem coëundum . Marcellinus, prædicto lib . xxx1,de pugnâ Gothorum ,
in Thraciâ cum Romanis conſerta : Signo ad armacapienda ex utraque parte per

tuos dato ; barbari , postquàm inter eos ex morejuratum est ,tumuloſos locos appetere tenta

More ſcilicet gentis. quæmutua juratio pro SACRAMENTO erat

MILITARI . Auctor nofter , hiſtoriar. lib .iv, de Civile Batavo ,popularibus

lis

Verunt .

rebellio
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rebellionem contraRomanosperſvadente: Magno cum afſenfu auditus,barbaro ritu

& patriis exſecrationibus univerſos adigit. Sed hoc extra & aciem & caftra,in facro

Batavorum nemore, ad epulas à Civile inſtitutas, tamquàm in concilio. ex Mar

cellino apertiffimè docemur, morem fuifle Germanis, in prælia ituris , ligno ad

capienda arma dato, antequàm ftrueretur acies , barbaro ritu & patriis exſecratio

nibus inter ſe in caſtris jurare. Juraſſe autem invicem putandum eſt, primùm lin

gulorum pagorum catervas ; dein etiam ipſos inter le principeis , five univerſa

rum pagûmductores. Juramento facto, locus aciei occupabatur. Acies exhinc

ſtruebatur per belli ducem & ceteros ordinum ductores . At ſcientiæ heic olim

10 artisque parum ; ut fuprà , cap.xliii,di&tum eſt. In univerſum tamen acies com

ponebatur per cuneos; teſte Tacito , in libro de Germaniâ. Cuncus quid fuerit , do

cet Vegetius,lib.111, cap. xix : Cuneus dicitur multitudo peditum ,quæjunctâ acie pri

mò anguſtior, deinde latior procedit , & adverſariorum ordines rumpit; quia à pluribus in

unum locum telamittuntur. quam rem milites nominant CAPUT PORCINUM . Mar

cellinus , libro xvir : Cujus furoris amentiam exercitusita ferre non potuit : eosque

imperatori acriter imminenteis, deſinente in anguſtum fronte ( quem habitum Caput

porcinum fimplicitas militaris appellat ) impetu disjecit ardenti. Hincapud Cæſarem ,

belli Gallici commentario vi: A frumentatione redeuntes, ab hoftibus caftris ex

clufi ,cuneo facto,cohortati inter fe , per medios hoſteis perrumpunt. Quapropter im

20 peritè faciunt,quiArioviſti aciem , apud Cæſarem , per catervas quadratas , ſeu

quadrangulas, compoſitam diſtinguunt. Germanorum autem cuneos, quos in.

nuit Tacitus, fimili modo,ut VegetiusMarcellinusque deſcribunt,fuiſſe compo

fitos, oſtendit dilucidiſſimèAgathias,lib.11,Francorum prælium, cum Narſete in

Italia commiffum, ita memorans : Ην και αυτούς η ιδέα της ωρατάξεως οιονεί έμβολον.

δελτωτώ γαρ εώκς. και το μου εμπεσθιον, οπόζον ές οξυ έληγε , πγανόν τε ώ και πεπυκνωμένον

τώσαντοθεν ταις ασίσι σερμπεφράχθαι,φαύης τε αν αυτέςσυος κεφαλήν τη σιωθέσει λιπο

τυπώζεθαι . τα δε σκέλη εκατέρωθεν καε σίχες τε και λάχες εις βάθG- ξυγκάμμα , και

διαλέσον ες τοεγκάρζιον αρατεταμένα , διέσαιο αλλήλων ήρεμα και απεκέκριτο, πεοίονα,

έςμέγςον ευρG- απετελεύτα,ως και το μεταξύ χωρίον κενών καθεσάναι, καιτα νώτα γυμνα των

30 ανδρών τοιχηδόν διαφαίνεται απεςραμμένοι γαρ σφάς αώτεςετύγχανον,όπως και τους μεν πο

λεμίοις αντισεόσωποι λεν , και εκτ8ασφαλές αγωνίζουνίο, τας αασίδας προβεβλημένοι , τα

ómatodia tõ aidanois aótiteráxboh olsceQurá fowlo. Hoc eſt : Erat autem iis formaacici

inſtar cunei, a literæ figuram referens ; anteriore ſui parte in aciitum deſinens. preſſa

enimerat , ac denſa ſcuris undiquaque inter ſe conſertis munita : dixißesfuis caputſua

ſtructurâ efformare '. ala verò utrimque , ex centuriis & decuriis, in longum compoſi

ta, & ut plurimùm in obliquum protenſa, paulatim ab ſeſe dilatabantur, dirimeban

turque, inmaximam latitudinem deſinentes ; adeò ut locus intermedius vacuus relin

queretur, & nuda militum terga feriatim conſpicerentur. averſi enim inter feftabant,

ut hoftibus adverſi eßent , & ex tuto confligerent, ſcutis protetti ; terga verò mutuaillå

40 inter ſe contrapoſitione tuerentur. Atque hæc tota Francorum aciesuno conſta

bat cuneo , adjectis alis longè extenſis; quæ in vulgaribus haud fuêre cuneis.

Conſimilis fuit acies Alemannorum Francorumque , in Aſiâ contra Turcas

ſtructa ; de quâ ita Nicetas Choniates, in vitâ Manuelis Comneni , libro fecun

do: Ε's oμαιχμίαν μίαν Φραξάμμοι , και ταςχερσι δένες τα δόρατα, και οι λοιποι σε

παιανίζανες, και τοσωηθες αλαλάξανθες , εχώραν ομόσε πυργηδόν ταξάμενοι , και πυκνώ
Cautes édurós. id eſt: Acie in unum condenſatå , haſtisque porrectis, cantuque & cla .

more de morefublatis , hoſtem fimul aggrediuntur , turris in modum compofiti,fripali

que. Antiquiſſimos inItaliâ eumdem obſervaſſe modum Gallos , auctor eſt

Livius , libro decimo , his verbis : Quum Galli , ſtruétis ante ſe ſcutis, conferti fta

so rent ; nec facilis,pede collato, videretur pugna:juſſu legatorum collecta humipila ,quæ

ſtrata inter duas acies jacebant ; atque in teſtudinemhoftium conjecta. quibus pleris

que in ſcuta , plerisque verutis in corpora ipſa fixis,fternitur cuneus, Et paullo.poſt:

Galli , teſtudine facta , conferti ſtabant. Tum Fabius', andità morte collega,

Campanorum alam , quingentos ferè equites , excedere acie jubet , & circumvectos,
à

tergo Gallicam invadere aciem . Quia in hac etiam acie terga erant nuda ; ut

in illa

1



382 PHILIPPI CLU VERII

elle

ܪ

IC

in illa Francorum acie apud Agathiam . Sed & Hifpani fuas hoc modo ſtruxe.

re agies. Idem auctor, lib.l : Celtiberi, ubi ordinat à acie , & fignis collatis,ſenon

pares legionibus ſenſerunt;cuneo impreſionem fecerunt. quo tantum valent genere pagne,

ut, quicumqueparte perculère impetu fuo,fuftinerinequeant . At apud Tacitum , in li

bro deGermania, plures in unâ acie intelliguntur cunei. Acies, inquit, com
ponitur per cuneos . Exemplum eft apud Cæfarem, in acie Arioviſti : Turr demum

neceſſariò Germani ſuas copias è caftris eduxerunt ; generatimque conſtituerunt, paribus
intervallis , Herudeis, Marcomannos , Triboccos , Vangiones, Nometeis, Seduſios,Sve

vos . Generatim ; id eſt , per nationum genera : quorum fuere in dicti acie

VII, ordine heic enumerata . cunei igitur & ipſi in hac acie fuere vii . Sic 10
noſter, hiſtoriar. lib . iv, de Civili Batavo : vbiinfidie parum ceßère , ad vim trans

greßus, Caninefates,Frifios, Batavos ,propriis cuneis componit. & libro ſequenti : Ci
vilis haut porrecto agmine,fed cuneis ad titit . id eſt; agmen ejus non in longum,

vel in frontem porrectum erat : ſed in latum five in latera , paribuscuneorum
intervallis, extenſum . Nec tamen Celtæ tantùm , fed & aliæ ex vetuſtiſſimo

id habuerunt more gentes. de Scythis ac Thracibus teſtis eſt Ælianus, in
libro de inſtruendis aciebus, cap . xvi . Ceterò cauſam , cur generatim , ſeu

propriis componerent cuneis aciem Germani , oftendit auctor nofter, dicto

libro v hiſtoriarum , infrà : Batavi, Transrhenanique , quò discreta virtus manife

ſtiùs ſpectaretur, fibi queque gens confiftunt. Aliam tamen ,verioremque adfert 10
Cautam in libro deGermania : Quodą, præcipuum fortitudinis incitamentum eſt, non
cafus, nec fortuita conglobatio turmam , aut cunenm facit; ſed familiecu propinquitates.

Huc facit, quòd non ſtipendiis hincinde conquirebantur ; ſed ſuum quisque

rector, feu princeps, pagum ducebat . At quia fingulæ nationes in majoribus

bellis, vel finguli pagi inminoribus , propriis compofiti fuêre cuneis ; cuneum

alium alio numeroliorem , fortioremque, ac firmiorem fuifle neceſſum eft :

quidpe quum ipſarum nationum aliæ aliis forent ampliores , validioresque.
Confirmat hanc ſententiam exemplum aciei Arioviſtinæ ; de quâ fic Cæſar:

ipſe à dextro cornu , quòd eampartem minimèfirmam hostium eße animadverterat,pre

lium commiſit. & mox : Quum hoftium acies à ſinistro cornu pulſa atque in fugam 30

converſa eſſet; à dextro cornu vehementer multitudine ſuorum nostram aciem preme

bant. Denſos fuiſſe hujusmodi cuneos , ſuprà equidem fatis ex Agathiâ,Nice
tâ , & Livio patere poterat : verùm tamen , quia illic de uniuerså hoc di& um

acie , in unum cuneum formatâ ; de fingulis aliarum acierum cuneis fic no

ſter, hiſtoriar. lib . iv : Illi, veteris militiæ memores, in cuneis congregantur : denſi un

dique , & frontem tergaque ac latus tuti.fic tenuem aciem nostrorum perfringunt. &

annal. lib. 1 : Turbanturdenſis Germanorum catervis levescohortes. Atque equidem

ubi catervæ Germanorum apud noſtrum juxtà aliosque auctores memoran

tur, ſemper dicti cunei intelligendi ſunt. Hæc igiturde pedeſtri acie.

De equitatu ficidem nolter, in libro de Germania: In univerſum estiman- 40

ti , plus penes peditem roboris. eóque mixti præliantur; aptâ, & congruente ad eque

ftrem pugnam velocitate peditum ; quos, ex omni juventute dilectos , ante aciem lo

cant. definitur &numerus : centeni ex ſingulis pagisſunt. idque ipſum inter ſuos vo

cantur : ( quod primò numerus fuit, jam nomen & honor ejt. Nam centenarii vo

cabantur; patrio fermore die hunderten . Ulum quoque Arioviſtum hoc
nere pugnæ , teſtis eſt Cæſar : Ariovištus his omnibus diebus exercitum caftris

continuit , equeſtri prælio quotidiè contendit. Genus hoc erat pugne,quoſe Germaniex

ercuerant. equitum millia erantVI ; totidem numero pedites velociſſimi, ac fortiſſimi:

quos ex omnicopiiſinguli fingulos, fue ſalutis causâ, delegerant. cum his inpræliis ver

ſabantur; ad hos ſe equites recipiebant :fiqui, graviore vulnere accepto, equo decide- jo

rant , circumſistebant:fiquò longius prodeundum ,aut celeriùs recipiendum ; tantaerat

horum exercitatione celeritas , ut, jubis equorum ſublevati, curfium adequarent. Ulum

& ipfum pofteà Cæſarem , teſtatur Hirtius ,in commentario, quem ad Cæſa
ris commentarios de bello Gallico adjecit octavum . Germani, inquit, quospro

ptereà Caſar transduxerat Rhenum , ut equitibus interpofiti præliarentur. Fuerunt in

30
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his Batavi, Caninefates, & Ubii : cum quibus unis Cæſar amicitiam , ipforum

rogatu , fecerat. Hirtius , eodem commentario, poſteà : Equitatum omnem , Ger

manosque pediteis, fumma velocitaris omneis, ad caftra hoftium præmittit. Germanos

fuiffe & hos equiteis , oſtendit Hirtius paullo poft : Cognoſcit Germanos equiteis;

imprudentibus omnibus , de improviſo advolafle, & prælium commififfe . At Áriovia

ſtíni illi pedites , inter equiteis præliantes , non domi ex fingulis pagis centeri,
erant dilecti: ſed in caſtris , ex omni copiâ finguli fingulos , fue falutis causâ , dilege

rant . quemadmodùm apud Romanos quoque vir virum legebat. Tertium

inſuper hujus dile& tus genus oſtendit Tacitus , in libro de Germaniâ : nem

10 pe , non centenûm ex fingulis pagis ; ſed devotorum . Vt primim adoleverint,

inquit , crinem barbamque ſummittunt; nec , niſi hoste caſo, ex ſuunt vorivuum , obli
gatumque virtuti , oris babitum . Omnium penes hos initiumpugnarum : hæcprima ſem.

per acies , viſu nova . Ceterùm , pedites per cuneos , fic equites hi, peditibus

dilectis permixti, per turmas componebantur. Idem noſter , eodem libro: Quod

queprecipuumfortitudinis incitamentum eſt , non caſus, necfortuita conglobario turmam,

aut cuncum facit ; ſed familie,& propinquitates. Quot igitur peditum cunei , to

tidem equitum turmæ : & fingulæ turmæ ante lingulos cuneos in fronte po

fitæ ; unde primus in adverſam aciem fiebat impetus . De his intelligen

dum illud Germanici Cæſaris, apud noſtrum , annal.libro 11 : Primam utcuma

20 que aciem haſtatam . ceteris præufta , aut brevia tela . Nam & equitem frameâ fcuto

que fuille armatum , jam anteà , cap. xliv , oſtenſum eſt . De Gall sin Italiâ ita

Polybius, libro 11 : Πάνες δ' οι τας πρώτας κατέχονες σπείρας χρυσοίς μανιάκοις κα

weerxegois joan xalqxexoo penetúos . id eſt : In primis cohortibus onines torquibus armil

lisque aureis erant ornari . nempe quia prima acies erat nobilium locupletio

rumque hominum : quos & apud Germanos per hastaros intelligo . Plutar

chus , in Mario , planě å dogov quiddam de Cimbrorum acie refert, his ver

bis : Και γαρ ήζω , υπέρ τε μη διασπάσθαι τίω τάξη , οι αεόμαχοι μακραίς αλύσει

πος αλλήλες σωεχόμδυοι, δια των ζωτήρων αλαδεδεμώοις. id eft : Elenim, no ordines

disjicerentur , longis catenis antefignani , per balteos trajectis,inter ſe colligatierant. Sed
hoc de cuneorum , non de turmarum anteſignanis intelligendum .

Jam verò figna militaria quo oridne fuerint prælata ,nusquàm ſatis expreſ

ſum reperio . Video quosdam , in Cæſaris commentarios commentanteis ,

Arioviſti aciem ita ordinaſſe , uti ſigniferi Germani ante omnē ſuam aciem ,pro

ximè hoſtium agmen locentur . quæ ratio haud ſatis ſana videtur, nec proba.

Longè probabilius eſt, in principiis ſingulorum cuneorum fuiſſe ſignà loca

ta . unde nec nimiùm hoſtium primæ aciei propinqua, nec nimiùm remota .

turmæ quidpe reſpectu cuneorum admodùm fuêre exiguæ . Totidem au

tem fuiſſe cenſeo ſigna, quor cunei , atque turmæ.quod etiam ex Taciti hiſto

riar . libro i v patet : Civilis medium agmen cum robore Batavorum ebrinens uiram .

Rheni ripam , qnò truculentior viſu foret , Germanorum catervis complet z aßultan

te per campos equite. ſimul naves in adverfum amnem agebantur. Hinc veterana

Yum cohortiumfigna, inde depromtæfilvis lucisque ferarum imagines, ut cuique genti intre

prælium mos efi, juxtà belli civilis externiquefacieobſtrupefecerunt obfeßos.

in hunc modum per cuncos turmasque ordinatam , ingens à

tergo cludebat carrorum numerus . de quo ita Cæſar, ad aciem Arioviſti'. om .

nem aciem fuam rhedis & carris circumdederunt : ne qua fpes in fugâ relinqueretur . eò

mulieres impofuerunt ; qua inprælium proficsſcenteismilitespaßis crinibusfientes implora
bant , ne fe in ſervirutem Romanis traderent . Noſter, in libro de Germaniâ : in pro

ximo pignora :un de feminarum ululatus audiri, unde vagirus infantium . hi cuique fanctif

so ſimiteſtes,hi maximi laudatores. ad matres,ad conjuges vulnera ferunt . nec illa numerare

aut exſugere plagas pavent.cibosque & hortaminapugnantibus geſtant. Memoriæ prodi

tyr ,gnasdam acies, inclinatasjam & labantes, à feminis reftitutas, conſtantiâ precum ,

& objectu pectorum , & monstratâ comminus captivitate : quam longè impatientiùsfemi

narum ſuarum nomine timent . Exemplum hujus moris ſuprà in Arioviſti acie co.

gnovimus . Par refert nofter, hiſtoriarum libro IV : Civilis captarum cohortium

til
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α

fignis circumdatus ; ut fuo militi recens gloria ante oculos ; & hoftes memoriâ cladis tera

rerentur. matrem fuam , fororesque, ſimul omnium conjuges, parvosque liberos, con

fistere à tergo jubet; hortamenta victorie , velpulfispudorem . In carris rhedisque

fuifle locatas , teftantur , praeter Cefarem, Plutarchus , Orofius , ac Dio.
Plutarchus in Mario , de dicto Cimbrorum exercitu : Ai gwaxes TH Tūr

αμαξών μελανείμονες έφεσώζω,τες φεύγοντας έκτεινον, αι μεν αύδρας , αι δε αδελ

Osts, ai dèwatégors. hoc eſt: Femine , in plaustris conſistentes pullate,fugienteis

trucidabant , aliæ viros, alia fratres , quædam parenteis.De cadem pugnă Oro
ſius , libro v , capite xvi: Mulieres graviorem penè excitavêre pugnam . que,

plauštris in modum castrorum circumstructis, ipſa defuper propugnantes diu,prope re- 10

prilere Romanos. Nam & ipfæ erant armatæ . quo illud ſpectat Taciti, in li

bro de Germaniâ : Neſemulier extra virtutum cogitationes, extragne bellorum ca

ſus putet, ipfis incipientismatrimonii aufpiciis adnpitur , verire ſe laborum periculo
rumque fociam ; idem in pace, idem in prælio paffuram , auſuramque. Sed Dionis

etiam , de plauſtrorum circumvallatione , infpiciamus teſtimonium . is,
libro L1 , ita tradit de Baftarnis Germanis , in Mafia & Craffo fufis : Πολές

μεν αύταύθα, σολες δε και φυγόντας έφθαραν . ό τε γαρ των αμαξών , κατόπιν

αυτοίς εσών , μεσοδιαθηζαν , και προσέτι και τις πασας τας τε γωαίκας σωζαι έθε

anCavtas , Ezroy Gov. id eſt : Multos & heic, & posteà fugienteis deleverunt. nam

tergo currus eorum objecti fugam impediebant; & liberosfimuluxoresque eripere ct- 20

pienteis cædebant. Hoc igitur carrorum munimentum egregiè ac graphicède

fcribit Nicetas Choniates , in vitâ Ioannis Comneni; cujus imperii anno

quinto Gothi ( quos plerique ejus ævi ſcriptores Græci falſo nomineadpella

vere Scythas , ut ſuo loco oftendetur ) trajecto Iſtro , Thraciam , Macedo

niamque populabantur. De hisigitur ita Nicetas : Αυτό μέν τοι το Σκυθικών

κατα τόνδε τον πόλεμον και τοιέτόν τι κακοτέχνηζεν εκ νεοζκέψεως σοριζέζης αυτώ

της ανάγκης τα δέοντα ζωαγαγον δή πάζω άμαξαν , ας χημα περιφερές αυτας

διατίθης , και τέτων αύωθεν σήζωντες μοίρα» εκ ολίγω οκ τα ζφών στρατεύματG»,

όζα κα χαρακώματι απεχρώντο τα μηχανήματι , και πολλας δι' αυτών εγκαρσίες πα

ρόδεςρυμοτομήζαντες , βιαζόμενοι μενκαι Ρωμαίων και τα νώτα πέος των τάξιν των το

νεοζώσων μετατιθέντες , ώασερ τείχG έχυρον τας αμάξας ασέτρεχον , και διετίθον

έτωτην φυγήν προς το ευ . ατ' αύθις οκαθεν μετ' ανοχήν ως δια πυλών ανακλινο

μένων εκπίποντες , έργα χειρός ανδρείας εσείκνυον , και ω το γινόμενον τέτο ταχομα

χία τις ακριβής, εν μέση πεδιάδιχεδιαθεζαταΣκυθών, ως ζυμβαίνειν εκτε

δε τα των Ρωμαίων επ ' ατελέσοις μογείν . id eft: Verum Scythain hocconftitu, ερεά

neceſſitate artium magistra coacti , rem hujusmodiſunt commenti. Omneis currus in

orbem compofuerunt ; iisque, haud exiguâcopiarum ſuarum parte impofitâ ,pro vallo

ufi funt . ac multos obliquos aditus, platearum instar , in iis reliquerunt. Quum igi

tur à Romanis urgerentur, tergis obverſis intra currus, tamquàm munitam arcem , nullo

fugæ incommodo, feſe ricipiebant. Inde, viribus recuperatis , tamquàm portis erum

pentes , fortia facinora edebant . Neque ea res aliud erat , quàm mænium oppu

gnatio ; quæ in mediá planitie Scythæ ex tempore ftruxerant . Vndefactum ,

uti Romani labore irrito fatigarentur. Aliam copiarum partem

carris impoſuerint,quam feminas cum liberis , equidem

dubito : eóque magis, quia feminarum nullam facit

mentionem ; quos tamen illic fitas fuiſſe

certum eſt . Hæc igitur de aciei
ſtructura .
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De pugnâ. item de urbium aliorumque locorum

munitorum oppugnatione.

che ad dictum modum inſtructâ, ipfe dux fingulos cuneoshortando

obequitabat . Tacitus annal. lib . II, depugnâ inter Arminium &Ma

roboduum : Tunc Arminius eqiro conluftrans cuncta , ut quosque

10 erat, reciperatam libertatem , trucidatas legiones,fpoliaadhuc & tela, Romanis direpta ,in

manibusmultorum ostentabat. mox : Neque Maroboduusjactantia fui, aut probris in

hoftem abstinebat. & paullo pòſt : His verbis instinctus exercitus propria quoque cauſe

fiimulabant. Sic eodem libro anteà, de pugnâ Germanos interatque Romanos:

Nec Arminius, aut ceteri Germanorum proceresomittebant fuos quisque testari. & mox :

Sic accenfos,& præliü poſcentes,in campum ,cui Idištaviſonomen, deducunt. Ceterò Dio.

dorus, lib. v,de Germanis & Gallis, Kac de Tces can calenzus,inquit, ciwaru mega

γειν ταρατάξεως, και σοκαλεί ταυτίζεταγμένων τες αφίσες εις μονομαχίαν, σεσαιαζείου

τες α όπλα, και καταπλητόμενοι τες αιανθίες . όταν δε τις υσακέση ωeoςτίω μάχω, τας

τε σεογόνων ανδραγαθίας εξυμνες , και τας εαυτών αρέλας σοφέροντα , και τον αιτιατόμενον

20 εξονειδιζε , και απεινεζι ,και το ζωολον το θάρζG της ψυχής τους λόγους ασαφαιριναι .

hoc est : Acie instructi, procurrereſolent, & optimum quemque exadverſariis ad fin

gulare certamenprovocare , arma adterrorem hostium qualſantes. fi quis contra exeat ad

dinicandım ;ftienua majorum facinora decantant;ſuasquevirtucisdepredicant:adver

farium vero convitiisproſcindunt,virtutemgejus deprimunt; atg,omnem animi fiduciam
verbis detrahı.nt. Exempla paſſim apud auctores occurrunt. Livius, lib . de

Gallo, cum quo T. Manlius pugnavit: Tum eximiâ corporis magnitudine in vacuum

pontem Ga us proceffit; & quantum maximâvoce potuit ,Quem nunc, inquit, Romafor

tiffimum virum hai'et,proced.ltägedum ad pugnam ;ut nosterduorü eventusoftendat,utra

gens bello fitmclior. mox in oratione Manlii: ferox praſultat hoflium fignis:& paullo

30 poſt : Corpius alteri magnitudine eximium ,verſicolori veste,pietisque&auro calatisreful

gens armis. media in alteromilitaris ſtatura,modicaque in armis habilibus magis,quàm de

coris,fpecies: non cantus,non exultatio, armorumg, agitatio vana. & lib. vii,deGallo,

cum quo M. Valerius pugnavit : Gallusproceſſitmagnitudine atq; armis inſignis ; qua

tiensqueſcutum haftâ , cum filentiumfeciſſet, provocatper interpretem ,unumex Romanis,

qui ſecum ferro decernat. Sicè Teutonorumacie unus,animi nimiùm ferox,ipſum

Romaniexercitus ducem provocavit; teſte Frontino, ſtratagem. lib.iv, cap.vii.

Sed & alia Celtarum pars Hiſpani idem fecerunt . Appianus, in Hifpanicis, de

Romano exercitu, Intercátiam Hiſpanorum urbem circumlidente : Oauvè dé

τις 7 βαρβάρωνεξίππευεν ες το μεαίχμιον,κεκοσμημαίG όπλοις περιφανώς, και σεφυκαλάτο

40 Ρωμαίων ές μονομαχίαν τον εθέλονα . έδενός δευπακού/ G , όπωθάζας καιτο χαμαι καλορ

xnCáple Guatexióges. id eft: Inter barbaros vir quidam fplendentibusarmis infignis,cre

bròinter utramg, aciem equo vectus,procedebat,èRomanisunum , qui fecum ferro decerne

ret,provocans.fed neminefefe offerente,Romanosirridendo, &per ludibrium ſaltando,ad

fuos redibat.Idem auctor, bel.civil.lib.1,Gallum quemdam procerum refert in

Italiâ,Romanorū unum in ſingulare certamen provocátem ,haudprocul Nola.

Hujusmodi igitur præludio præmiſſo, ubiarmatotiusaciei cõferre duci viſum,

aut hoftis cogeret, ſigno tubâ dato ,perſimileis cantus tripudiaq;, atquc ingen

teis clamores, pugnam univerſi auſpicabantur. quâ de re fic noſter, in libro de

Germaniâ : Fuiffe apudees& Herculem memorant:primumg, omnium z irorum fortii iit

so prælia ituricanunt.Sunt illis hæc quog, carmina, quorum relatu,quem barditum vocant, ac

cendunt animos; futuræque pugnæ fortunam ipſo cantu augurantur. terrent enim , trepi

dantve, pront fonuit acies. nec tamvocis ille, quàm virtutis concentus videtur. affectatur

precipuè afperitas foni,& frattimurmur ;oljećtis ad os fcutis , quòplenior ac gravior vox

repercußa intun:eſcat.Doctiſſimus Lipſius heic, contra fidem omniū exemplariūs

primam crationem fic diſtingvere conatus eſt: Fuiffe apud eos& Herculēmemorant,
Kk
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primumqueomnium virorum fortium .Ituri inprælia canunt. addiditque hanc notam:

Rectè diſtinxi. non enim ea mens , quòd Herculem canant: ſed ,quòd alacres, &cum cantu

incipiant pugnas. Verùm error hic eſt, ita me Mulæament, ingens. utrumq; enim

auctor, unâ quaſi operâ ,innuere voluit: de Hercule tamen memoratio erat po.

tiſſima. nam hocauctori heic,in initio operis de Germaniâ,fuitinſtitutum ,uti ori.

ginem gentis, & qui externorum primi ad eos pervenerint, indicaret. itaque pri

mum Herculem refert; deinde Ulyſſem . Herculem autem in Germaniâ fuiffe,

non magis ipſos memoraſle voluit auctor Germanos , quàm de Ulyſſe. idque pa.

tet ex eo, quod non apud fe, ſed apud eos,ſcripſit. Memorarunt ſcilicet Romano

rum quidam ſcriptores , ante Tacitum : qui iidem & de pluribus Tuitonis dei 10

filiis, item de Ulyſſe, & de Caſtoribusmemoraverant. Cauſam etiam heic oſten

dere voluit auctor, cur id ſcriptores illi de Hercule opinati ſint: nempe , quia ipſi

Germani Herculemprimum omnium virorum fortium inprælia ituri canebant.Proinde

etiam major diſtinctio ,ſive interpunctio fieri debebat,inter duo ifta verba,memo

rant, & canunt: ut quorum illud ad Romanos ſcriptores pertinebat;hocad ipfos

Germanos . Per opportunitatem autem,& alia Germanis carmina fuiſſe,indica

re voluit Tacitus,antequàm ad narrationem de Ulyſſe trăsiret . quorum alioquin

mentionem fa &urus hoc loco non erat ; ut minus proprio,minúsque idoneo.Ac

ſanè verba hæc , Sunt illis hæc quoque carmina , ſatis manifeftè convincunt,jam

antè alicujus mentionem fa & am carminis, quod in proelia ituri canebant . id au- 20

tem nullum , niſi hoc de Hercule. A vopazabices majorum ſuorum ſingulos ante fin.

gularia certamina decantaſie , ſuprà è Diodoro intelleximus. univerſam quoque

aciem poſteà majorum ſuorum laudeis in unum conciniſſe , infrà mox patebit.

univerſos igitur Herculis ante omneis majores ſuos,ceciniſe fortitudinem,Taci

to teſtante haud dubium eſt. Quis Hercules hic fuerit , quem unà cum reliquis

gentibus omnibus coluerüt Germani,Galli,& Hiſpani, fuprà, cap. xxv111 & xxix,

oftenſum eſt. Non Germanos ſolùm , ſed alias quoque genteis , in prælia ituras

eum ceciniſſe, teſtis eſt Statius : qui de Tirynthiis Græcis ita canit Thebaid.lib.iv:

Herculeum Pæana canunt, vaſtataque monſtris :

Omnia frondoså longum deus audit ab Oeta .

De cetero , meritò heic ab eodem limul Lipfio &aliis eruditiſſimis viris in voce

barditum dubitatum eſt. quid enim Bardorum , id eſt poëtarum nomen , vel vox

inde derivata , in ſingulari carmine ? an non & reliqua carmina , quibus anna

les eorum conſtabant, ab iisdem conficiebantur bardis ? Omnino . Placet ergo

emendatio Lipfii, qui a Germanicâ voce baren , id eſt, à clamando, vociferando,

ſeu vocem tollendo, dictum putat baritum . placet tamen magis, per geminum

rr , barritum . non de nihilo quidpe eft, quòd corruptum vocabulum habet li
teram r : quæ ſatis apertè oftendit , aliam heic fuiſſe anteàliteram . Aliam verò

fuiffe n ullam, niſi d, conſtans teſtatur inMarcellinihiſtoriisejusdem vocis cre

bra lectio . Lib.XXVI:Signorum apicibus aquilisque ſubmiſſis,defcivêre lubentes ad40

eum : & terrifico fremitu ,quem barbari dicunt barritum ,nunciipatum imperatorem ,ſtipa.
tumque , confentientes in unum , reduxerunt in caftra. Lib. xvi: Excipiunteos,jam

geſturientes barritum ciere vel maximum . qui clamor ipſo fervore certaminum à tenui
fisſurro exoriens, paulatimque adoleſcens, ritu extollitur fluctuum , cantibus illiforum .

lib.xxxi: Romani quidem , voce undiqueMartiâ concinentes, at minori ſolità admajo

rem protolli, quam gentilitate appellant barritum . Sic & Vegetius, lib.111 , cap.xvur :

Clamor autem , quem barritumvocant, priùs non debet attolli , quàm acies utraque ſejun.

xerit . Atque hunc barritum etiam , ut multa alia , Romani è Germanorum di

ſciplina iſto ſæculo mutuati erant. Sed præliis præcinere,ac præſultare,commu
nis antiquitùsnon modò Celtarum , ſed omnium gentium fuit mos . De Gallis, so

antiquiſſimis temporibus Italiam occupantibus , Liviuslibro v : Nata in vanos

tumultusgens , trucicantu , clamoribusque variis , horrendo cunéta compleverantfono.

Etlib.xxi: Galli occurſant in ripam cum variis ululatibus, cantuque moris ſui. Item lib.

* XXVIII : Cantus ineuntium prælium ,& ululatus , &- tripudia. De Hiſpanis,Silius
Italicus, lib . x :
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Ritu jam moris Iberi,

Carmina pulſatå fundentem barbara cetra .

De Luſitanis, Hiſpanicâ gente,Diodorus,dicto lib. v : E'v roic wohépeis seospugpôr

εμβαίνεσι , σαιώνας αιδεσιν , όταν επίωσι τοις ανθιπταγμύοις. id eft : In bellis ad nume

rum incedunt , & carmina canunt , quando adgrediuntur hoftem . De Gallæcis , itidem

Hiſpanicâ gente, Silius lib. III :

Mifit dives Gallacia pubem

Barbara nunc patriis ululantem carmima lingvis ,

Nuncpedis alterno percuſsá verbere terra ,

ad numerum rejonas gaudentem plaudere cetrasa

De Britannis Tacitus , in vitâ Agricolæ ; ubi Galgacus apud Caledonios ante

prælium concionatus fuerat :Excepêre orationem alacres, & barbari moris cantu , da

fremitu ,clamoribusque diffonis. De iisdem Dio, lib .LX11:: oidefe Bepbapor xpaugñis

Wollſ roy odais áreantinais xquilos. id eft: Barbari magnos clamorés, & cantus mi

naceis edebant. Sic de Germanis , qui , Civile Batavo duce, caſtra Romanorum

ad Rheni ripam obſederant, ( erant autem Caninefates , Friſii, Batavi , atque

Gugerni ) auctornofter hiſtoriar,lib . v ; poſt habitam Civili concionem : Vbiſo.

n10 armorum , tripudiisque (Ita illis mos) approbata funt dicta , fuxis glandıbusque & ceteris

miſſilibus prælium incipitur. De Thracum gente idem noſter , annal. lib .

20 mul in ferociſſimos, qui ante vallum , more gentis, cum carminibus do tripudiis præſulta

bant, mitit dilectos fagittariorum .Strabo, lib.x, Cretenſeis quoque tradit in bellis

folitos fuiffe συμβάλλειν μετα αυλά και λύρας αν ρυθμώ, id eft , pugnam conferenc adns

merum ,accinentetibiâ ac lyrå. Lacedæmoniorum ſuperhac re inſtitutum fatis no

tum eſt . Hinc rectè Ilacius Tzetzes Martem faltatorem conjecit Lycophroni

dictum , in his verſibus :

Και δη κααίθει γαίαν όρκησής Α'ρης ,,

Στρόμβω τον αιματηρόν εξάρχων νόμον..

Incenditque terram faltator Mars

Concha cruentum exordiens claßicum .

30 Ad quc Tzetzes : O'ρχησης λέγεται , δια τας γινομίας και τους πολέμοις συχνας κινήσεις :

ή ο νκίνητG- , επειδή μέλη τινα επιτήδεια σος το παροτρώειν τες ανδρίες ας πόλεμον

ģdovio. id eft : Saltator dicitur propter crebros ,quifiunt in bello , motus, aut mobilis; quia

carmina quædam , apta ad incitandum viros ftrenuos ad bellum , canebant. Ad fingu.

lare certamen fi quis ante univerſorum concurſum progrederetur, majorum

ſuorum laudeis , ſuamque ipfius virtutem ante certamen eum decantaſſe, teſtem

ſupra citavimus Diodorum . idem fecifle & univerfam pofteà aciem , au&or eſt

Marcellinus, lib . xxxi : Romani equidem voce undique Marria concinentes , à minore ſolna

ad majorem prorolli , quam gentilitate appellant barritum , vires validas erigebant . barba

ri verò majorum laudes clamoribus firidebant incondiris : interque varios ſermones diffoni

40 ftrepitus leviora prælia tentabantur . De Corallorum gente,Pontum accolente, idem

refert Val. Flaccus, A'pgovautixãy lib. vı :

Prælia nec rauco curant incendere cornu ;

Indigenas ſed ritè doces, da priſca ſuorum

Facta canunt ,veterumque, viris hortamina, laudeis.

Ceterùm rectè noſter , de barritu ; Nec tam vocisille , quàm virtutis concentus vi

detur. fic enim apud Romanos quoque, antiquiſſimis jam inde temporibus ; teſte

Livio, lib . II : Conful , concione advocatâ , Si jam fatis animiest, inquit, decernique placet,
agite dum ,clamorem , qualem in acie ſublaturi eſtis, tollite hic , indicem voluntaris virtu

risqueveſtra . Unde etiam apud eumdem auctorem ,lib ,iv, Clangor indicium primum

so fuit , quo res inclinatura eſſer: excitatior , crebriorque ab hofte ; ab Romanis difforus , impar,
Segnis,ſepè iteratus, incerto clamore prodiditpavorem animorum . Quò illud etiam Taci

ti , hiſtoriar. libro iv , intelligendum de Civile , caftra Romanorum obſidente :

Vt virorum cantu ,feminarum ululatufonuit acies, nequaquàm par à legionibus cohortibus

que redditur clamor. nam & hæ pavebant; ut liquet ex hiſtoria contextu.At præter

cantum , clamoremque iſtum immenſum , armis quoque inter ſe colliſis,ingen
Kk 2 tem
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tem excitabant tumultum.quod ſingulos feciſſe , ante ſingulare certamen ,ſu

prà è Diodoro intellectum ; & univerfos, ex Silii lib . 111 , & x ; item ex Taciti

hiſtoriar . v. Idem hic in annal . iv , de Sigambris: Simul in ferociſſimos,qui ante

vallum , moregentis, cum carminibus&tripudiis præſultabant, mittit dilectos fagittario

rum . Ii dumeminus graſſabantur , crebra& multa vulnerafecêre :propiùs incedentes,

eruptionefubitâ turbatiſunt:receptique fubfidio Sugambre cohortis; quam Romanusprom

tam ad pericula , nec minùs cantuum&armorumtumultu trucem ,hautproculinstruxe

rat. Et hiſtoriar. 11 : Ingerunt defuper Othiniani pila, librato magis do certo icts,ad ver

sùs temerèfubeuntes cohortes Germanorum,cantu truci,&morepatrio nudis corporibus,fs

per humeros ſcuta quatientium , Livius, lib. xxi, deGallis:Galli occurſant in ripam cum 10

variis ululatibus, cantuque morisſui,quatientes ſcuta fupercapita, vibrantesque dextris tela.

Cauſam ac rationem omnium horum oſtendit lib . xxxvHI , de iisdem loquens

Gallis : Procera corpora , promiffa& rutilatæ come, vaſta ſcuta,prelongigladii, ad hoccan

tees ineuntium prælium , ululatus , & tripudia , & quarientium ſcuta in patrium quemdam

morem borrendus armorum crepitus; omnia de induſtria compoſita ad terrorem . Sicno

ſter , hiſtor. v ,de Germanis: Quo plus terroris adderent, cuncta clamoribusmiſcebant.

Hinc Cæſar, belli civil . comment , 11 : Neque fruſtra antiquitus inflitutum eft ut ſi

gna undique concinerent , clamoremque univerſi tollerent : quibus rebus & hosteis terre

ri, & ſuos incitari exiſtimarunt . Diodorus , lib . 11 , clypeos haſtis percutere ,iræ fi

gnum fuiſſe uſurpatum Ægyptiis,docet . Igiturantiquiſſimushic mos militaris: 20

& haud dubiè ante gentium poſt diluvium diſperſionem exortus ; ſi non ante

diluvium . unde in omnem terræ orbem diſſeminatus. Romanos tamen eo uſos,

nusquàm , niſi ſub pofterioribus demum imperatoribus,reperio . Marcellinus,

lib . XXXI, pugnam inter Gothos & Valentem imperatorem ,in Thraciâ commif

ſam , referens: Dumque idem cornu , nullo etiamnum interturbante, extenditur ; horrendo

fragore fonantibusarmis,pulſuque minaciſcutorum territi barbari. Stewechius in notis

ad Vegetiilibri 111 cap. ix, ab AEgyptiis ad Romanos morem hunc permanalle

arbitratur? At quæro ego , quando ? ultimis demum temporibus ; an verò pri

mis : Si primis; cur nullus eum in rebus geſtis Romauorum notavit hiſtoricus,

nullus alius auctor ? cur tam altum apud omneis,quafi ex unanimo conſenſu , fi- 30

lentium? Sin verò ultimis demum temporibus à Romanorum militibus uſur

patum fatearis;cur ab AEgyptiis potiùsRomanos eum fumfiſſe credam , quàm

à propioribus Thracibus?aut Hiſpanis , aut Britannis, aut Gallis , aut denique

Germanis ; cum quibus plurima illis tunc bella ? à quibus barritum quoque eos
adſumſiffe diſerte faretur Marcellinus : à quibus etiam imperatorum ſuper ſcu

tum elevationem , & multa alia non modò foris in militiâ , ſed domi etiam in

aulâ eos inſtituiſſe, ſuprà patuit . Fuit tamen ejus rei jam olim apud Romanos

quædam , non in bellis ac pugnis , ſed in pace ad feſtos dies imago , exantiquif

limo illo omnium gentium more ſervata". Dionyſius Halicarnalienſis, lib.11, de

Saliorum in facris faltatione: Χορίαν δε και κίνησιν ενότωλιον και τον εν ταις ασπίσιν 40

αποτελέμδυον αυτ εγχειριδίων ψόφον, άτιδα τους αρχαίους τεκμηρμες λόγεις,Κέρητες

joan os pôros xalasmodiufuos. id eſt : Saltationem verò armatam , quein clypeis crebros

gladiolis ciet firepitus,fi quid ex antiquis ſcriptoribus fumendum eft conjectura ,primiCu

retes inſtituerunt . Idem au& or lib.vil , de eâdem faltatione :E'Mlevisor de recha TỔTO

ιων τοις πάνυ παλαιούς επιτηδευμα , νόπλοιςόρχησις , η καλεμύη Πυρρίχη.id eft: Hot

guin etiam apud Gracosexerciiii genus olim cumprimis erat celebre, nempe armata fuitario,

que Pyrricha vocatur. Sed ad noſtra redeo. Ut primùm igitur viri cantum clamo

remque ſuſtulerunt, feminæ quoque, à tergo aciei in carris rhedisque policæ,ulu
latum ſimul collebant horrendum . Auctor nofter, hiſtoriarum lib. iv :Vt virt

tum cantu ,fiminarım ululatu fonurt acies . Atque ideò feminæ à tergo poſitæ erant, so

uti continuo ſuo ululatu viros ad acrius certamen victoriamque accenderent.

Idein noſter, in libro deGermaniâ : In proximo pignora: unde feminarum ululatus

audiri, unde vagitus infantium. hi cuique fanćtiſſimitestes, hi maximilaudatores. Et de

Civile, dicto hiſtoriar. iv: Matrem fuam ,fororesque, fimulomnium conjuges,parvos

que liberos, conſistere à tergojubet , hortamenta victoria.

Prælio
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Prælio jam commiffo , dux erercitus, prout ratio poltulabat , has vel illas

aciei parteis adequitabat; quà verbis , quà exemplis militum animos ex

citando . exemplo tamen potiùs, quàm imperio , ut ait noſter in libro de Germa

nià ,ſipromtus,ſi confpicuus, ſi anteaciem ageret, admirationepræerat . nam , cùm ven

tum in aciem ,turpe erat principi, virtute vinci . Exempluin præclaru n inArmi

nio , Cheruſcorum duce, annal.lib.it: Medii inter hos Cheriſci, collibus detrude

bantur : inter quos inſignis.Arminius,manu ,voce, vulnere,ſustentabat pugnam . incut

bueratque ſagittariis , illà rupturus , ni Rhetorum Vindelicorumque, & Gallicæ cohortes

figna objeciſſent . niſu tamen corporis, & impetu equi pervafit. Ibi tunc turpe erae

1o comitatui,de quo fuprà dictum , virtutem principis, vel ducis non adequare. nam

infame in omnem vitam ac probrofum , ſuperstitem principi fito ex acie receflife. Ibi

dux, cererique principes, live pagorum ductores,pro victorii pugnabant; comi

duce ac principibus. ibi devoti illi, barba crinibusque ſummifſis, ſummis

enitebantur viribus, uti , hoste caſo, exſuere votivum obligatumque virtuti oris ha .

bitum ,ſuperquefingvinem & polis revelare frontem ,&naſcendi pretiñ referre liceret,

dignosque patrii ac parentibus ſeſe oſtenderent. De reliquo milite fic equidem

Germanicus apud Tacitum , annal . libro 1 1 , apud Romanum militem con

cionans ;Sine pudore flagitii,ſine curâducum, abire , fugere. At aliter ipſe Tacitus,

in libro de Germanià : Cedere loco , dummodò rurſus instes, conſilii, quàm formidi

20 nis, arbitrantur. Sed illa Germanicus luis fortaile prioribus annis rectè apta

vit . tunc quidpe vagis incurſibus disjectas per catervas præliabantur. poſt

modùm verò , long.i adverfus Rominos militia, inſveverunt ſequi ſigna, dićta impe

ratorum accipere; ut teſtatur Tacitus , dicto annal.lib .11. Alioquin corpora fico

rum etiam in dubiis præliis referebant ; teſte eodem , in libro de Germaniâ . Scu

tum verò inpugni reliquiſe, precipuum erat flagitium . nec aut ſacris adeße, aut conci

lium inire ignominioſo fis . multique superſtites bellorum , infamiam liqueo finiebant.

Ceterùm tota acies liperrupta turbataque inclinaret ; retro ad carroruinmu

nimentum ſeſe recipiebant :indéque, viribus collectis, rurſus in hoſtem erum

pebat ; ut fuprà è Nicetà Choniate oſtenſum eſt . Plerumque tamen , ante

zo quàm ad carros refugerent, ſtipatis cuneis , vel globis fefe defendebant . quâ

de re ita Dio , libro XXXVIII , in Arioviſti contra Cæſarem acie : Euspeçócefuos
xv xa τριακοσίες, και αλίες , καιελάδες , τας τεαασίδας απανταχόθεν ζφών wesεβάλ.

λουλο, και ορθοι ισάμνοι , ασβόσμικίοι μεν και της συγκλίζεως , δυσκίνηίοι διέται της

πυκνότηG- εγίγνον ο · και έτε εδρων δέν , έτε σαχον και αν ταυτώ μένοντες , ώασερ

weeyous eisöxe( ev . id eft : Itaque treceni quique agmine facto , aliquando plures, non

numquàm pauciores , fcutis undiquaque ſeſe ſepientes ,erectique ftantes, neque invadi,

quòd erantconferti atque concluſi, neque disturbari ob denfitatem poterant : idcircò ne

que agebant quidquam , neque patiebantur. atque ita uno locomanentes, velutiturri

bus fepti ſtabant. At poftquàm multum diuque ab utrâqueparte armis decer
40 tatum ; tandem aut æquis manibus disceſſum eft , aut alterius aciei clades,

alterius victoria conſequuta eſt . Victi atque fugati,plerumque ad carros,

uxoresque , ac liberos fugiebant; ut fuprà patuit. Illic plurimùm ab hofti

bus, nonnumquàm à ſuis feminis cædebantur . Plutarchus in Mario, de Cim

brorum clade : Tες δε φεύγοντας ώσανες προς το χαρακωμα , τραγικωάτοις ενετύγχα

νον πάθεσιν. α γαρ γιωακες, οι των αμαξών μελανείμονες έφεσώσαι, τές τε φεύγονίας

έκλεινον, αι μεν άνδρας ,αι δε αδελφές, αιδεπατέρας και τανήπια των τέκνων απαγχεται
τας χερσιν , ερρίπεν αι τις τροχές και τες πόδας των ζωοζυγίων • αυλας δε απέζφαλον .

μίανδέ φασιν εξ άκρα ρυμε κεκραμένίω, τα παιδίατων αυγής ζφυρών αφημμένα βρόχοις
εκατέρωθεν ήρτηούς . τες δε άνδρας,απορία δενδρων, τους κέρασι των βοων, τες δε τοις σκέλεσι

5ο Φουδείν τες αυτών τραχήλες • άτα κέντρα σεοζφέρονίαςκαι εξαλ ομένων των βοών , εφελκομέ

νες και παλεμένες απόλλυς. πλίω καίπερ έτως ωτών διαφθαρέντων, εάλωσαν υπέρ

pupacédos. hoc eſt: Quum effuſos ad castra fummoviſent, inciderunt in horren

diſima ſpectacula . femina quidpe in plaustris conſiſtentes,alie viros, alie fratres,non

nulla patres fugienteis interficiebant : infanteisque inſuper fuis frangulabant manibus
& fubrotasjumentorumque pedeis projiciebant ; moxque trucidábantfemetipfa. Vnam
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memorant ex ſummodependiſe temone , que pueros excruribus fitis annexos laqueis hinc

inde ſuspenderat. Viros , arborum penuria, cornibusboim ,alios cruribus alligaſſe colla ;

mox ſtimulaffe ,quò illis exſilientibus, raptati& obtritiinterirent. Qui quamquàm

ita perirent,captitamen funt plusL x millia. Oroſius, libro v, cap . XVI, de eodem

bello Teutonico ac Cimbrico : Mulieres eorum conſtantiore animo , quàm fi vi

ciſſent , petierunt à conſule, ut ſibi,inviolatâ caſtitate , virginibus ſacris miniſtrarefas

eſſet ; quò vitam ſibi reſervarent. Quamrem quum non impetraßent ; parvulis finis

ad ſaxa illifis, cuncte ſeſe ferro , ac fufpendio peremerunt. Hanc equidem in Gal.

lià acceptam cladem ſolis Tigurinis atque Ambronibus , Gallicæ utrique gen

ti, adſcribit Orofius, quum veriùs fuerit Teutonorum & Ambronum . De lo
Cimbrorum in Italiâ clade ſic idem mox posteà : Sexaginta millia capta dicun

tur . Mulieres graviorem penè excitavêre pugnam : quæ , plauftris in modim cafiro

rum circumftrućtis , ipſa deſuper propugnantes dis , prope repulêre Romanos . Sed

quum ab his novo cadis genere terrerentur ( abſciſſis enim cum crine verticibus inho

neſto ſatis vulnere turpes relinquebantur) ferro , quod in hostes fumferent , in ſe ſuos

que verterunt. xamque alie concurſiu mutuo jugulate , aliæ apprehenfis invicem fanci

bus ſtrangulata , alie funibus per equorum crura conſertis , ipſisque continuò equis ex

ſtimulatis, postquàm ſuas iisdem finibus , quibus equorum crura nexerant , indidere

cerviceis , protraéta, atque exanimatæ funt : alia laqueo ſe , fubrečtis plan trorum

temonibus, pependerunt . Inventa est etiam quædam, que duos filios , trajectis per

coʻla eorum laqueis, ad ſuos pedeis vinxerit ; a quum fe ipſum , fupendio moritu

ram , dimii ſet , ſecum traxerit occidendos. Inter hæc multa lo miſerabilia mortis ge

mera , reguli quoque dło ſtrietis in ſe gladiis concurriſſe feruntur. Adeò crudeliili.

ma quæquemortis genera captivitati præponebant. Captivis poſt victo
riam , fpoliisque apud victores Germanos quid factum , poiteà oſtendam ; ubi

primùm de urbium aliorumque munitorum locorum oppugnatione pauca
quædam dixero .

Vrbeis Romani duobus potiſſimùm modis oppugnabant; coronâ,& ope

ribus . Operibus oppugnabatur urbs, quum vallo ,foſsa,munitionibusque cin

eta , vineis inſuper ,& pluteis, ariete , & aliis machinis bellicis urgeretur. Ho- 30

rum Germanos nostros priſco illo ævo prorſus nihil habuifle, folâque coronâ

oppugnafle locamunita,apud rerum auctores deprehendo. Tacitus, hiſtoriar.

lib. iv, oblidionem caftrorum Romanorum , à Batavis , Caninefatibus, Friſiis,

Bructeris, ac Tencteris factam , referens ; Machinas etiam , inquit , infolitum fibi,

aufi. Annal. lib . xi , in hiſtoriâ Arminianâ : Nihil tam ignarum barbaris,quàm

machinamenta . & aštus oppugnationum . at nobis ea pars militie maximè grara eſt.

Marcellinus , libro xxxi, deGothis, per Thraciam graſantibus : Vt inter

Istrum & ſelitudines , perniciofa hostium multitudo compacta , nullosque reperiers exi

tres , perirei inediî ; cunctis utilibus ad vivendum in civitates validas comportatis : qua

rum nullam etiamtum circumfidere conati funt; hæc & fimilia machinari penitusigno- 40

rantes . Modum coronâ oppugnandi, omnibus pariter Celtis communem,

oftendit Cæfar, belli Gall. comment. 11 : Gallorum , inquit , eadem atqueBelgarum

oppugnatio eft, hi, ubi circumjettimultitudinehominum toris mænibus , undique in mu

sum lapides jaci cæptiſint , murusque defenforibus nudatus eft; teſtudinefactà,portisfuc

cedunt, murumque fubrunt. exemplum refert eodem loco : Ab ipſis caſtris opin

dum Rhemorum nomine Bibrax aberat millia paffuum viii . id ex itineremagno impe

tu Belge oppugnare cæperunt. & mox : Tanta multitudo lapideisac tela conjiciebant,

1 : t in muro conſistendi poteftas eßet nulli. Marcellinus , dicto libro , de iisdem Go

this: Adrianopolim agminibus petivere denfátis; eam velcum diſcriminibusexcifuri

poštremis. & mox : Ne intervallatis ardor intepeſceret moris ; hora dieiquartå,amo są

bitus cinéto murorum , infestiſſimè certabatur. Scalas tamen admoviſſe, teſtatur

in eâdem oppugnatione pofteà: Nonnulli ſcalas vehendo , adſcenfusque innumeros

ex latere omni parantes , fub oneribus ipfis obruebantur , contruſis per pronum faxis,ex

columnarum fragmentis, áo cylindris . Sic Tacitus, de dictâ oppugnatione caſtro
rum Romanorū : Batavi, Transrhenanique, qu discreta virtus manifeftiùs ſpectaretur,
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fivi quaque gens conſistzat,cminus lacefſentes . pòft,ubi pleraquetelorum turribus pin

nisque manu:m irrita berebant, & defuper faxis vulnerabantur ; clamore , atque impe.

t! invafere vallum . appoſitis plerique ſéalis , alii per testudinem fuorum , feandebant

jam quidam , cum gladiis, & armorum incußı precipitati,fidibuspilis obruunt:!r.

At hujusmodi oppugnatio fi parum profperè cederet, longinquo obſidio de
ditionem urbis tentabant. Sic dicti Germani , Romanorum caftra circum

fidentes, deſperati vi , verterunt conſilium ad moras ;haut ignari, pancorum dierum

ineſſe alimenta , & mulium imbellis turbæ . fimulex inopi.i proditio , á fluxa ſervi

liorum fides, ac fortrita be !li ſperabantur. & poftquàm oppugnationem iteravc

10 rant : Civilis , omiſå opprignandi fpe , rurſus per otium ajſidebat; nuntiis & pro

miſſis fidem legionum convellens , tandemque obfidio pervicit. Frontinus,

ftratagem . libro ul, capite vil, Gallos tradit , Titurium Sabinum obfi

dentcis, lignis ſarmenti:que ſe oneraſſe , quibus fofascomplerent : ingentique curſuca

fira Romana , in colle poſita ,petiviſſe. Haud dubiè fuerunt Eburones ,Germani

cæ originis Belgæ ,ad Atuatucam , Eburonum caſtellum , in quo hibernabat

Sabinus ; ut infrà ſuo loco oftendetur.
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witoribus fiebart.

ARTA victoriâ,victores multùm captivos,plùs prædam avidi ſectaban

tur: quidpe qui aut libertatis vindicandæ causâ , aut prædæ obtinen

dæ gratià, quæ unaomnibus ſtipendia , bella ingrediebantur. Dio , lib.

LVI, de clade Variana: Κάνσαντες απώλoντo , ή και εάλωσαν , ά μη οι βάρβαροι σερί

old tñs deus cigarayin aguonon egyévevo. id eft : Omnesque Romani occidione peribani,

ait capicbantur, niGermani diripiend.i predå occupari cæpiffent. Auctor noiter, an

nal. lilioi, de Cheruſcorum cum Romanisprælio in Veſtofaliâ commiſſo :

30 Cacina , dum ſustentat aciem ,fuffoßo equo delapſus circumveniebatur , ni prima legio ſeſe

oppoſieißet. juvit hostium aviditas , omißa cade prædam fectantium . &hiſtoriar. li

broiv: Obstulit vincentibus pravum inter ipſos certamen , hoste omißo fpolia conſe

étandi . Præda igitur non æqualiter in eos divila : ſed quod quisque adfequeba

tur, id tibi ferebat . Prædam nacti, feſtam ftatim agebant eodem in loco

diem , nodemque proximam . Annal. libro xii , de Chattis, latrocinia pro

perlenum & Maguntiacum agitantibus : Qui levim iter petiverant , recens re

verfis,prædaqie per luxum wfos, & Sommograves circumvenêre. & prædicto libro 1,

deCherufcis , quiprofperèadversus Romanos pugnaverant : Noxper diverſa

inquies; cim barbarifeftis epulis, lato cantı ,ailt truci ſonore ſubjecta vallium , ac reſultan

40 tis ſaltres complerent: apudRomanos invalidi ignes, interrupte voces. In captivos de

inde qualcis fe gefferint, oftenditur annal . libro xiu : Sed bellum Hermanduris

proferim , Cattis exitio fuit: quia vićtores diverſam aciem Marti ac Mercurioſacra

vére. quo voto , equi, viri, cuncta vićta occidioni dantur . Quo ritu occidioni data

fuerunt, docet idem auctor, annal. libro 1 ; locum cladis Varianæ defcribens :

Prima Vari castra, lato ambitu , & dimenſis principiis, trium legionum manus ostenta

bant : dein ſemirato vallo, humilifoßa, acciſe jam reliquia conſediſſe intelligebantur.

Ciledio campi allentia offa , utfugerant, ut restitorant, disjecta, vol aggerata . adjace

bantfragmina telorum , equorumque artus ;fimultruncis arborum antefixa ora . lucis pro

pinquis barbare are,apıdquas tribunos ac primorum ordinum centuriones maltaverant.

& cladis ejus ſuperstites, pugnam ant vincula elapſi , referebant; Hîc cecidiffe legatos,

raptas aquilas ; primum ubi vulnus Varo adactum ; ubi infelici dextrâ&fuo ict15

tribunali concionatus Arminius : quot patibula captivis, que

ferobes. Ex quibus patet,hæc quoque cuncta in loco , autprope locum pu
gnæ geſta . Primarii igitur captivorum ad aras è ceſpite viridiconſtructas

Marti ac Mercurio , præcipuis ac maximis Germanorum diis, mactabantur.
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reliquiaut patibulis, id eſt, crucibus ſuffigebantur, aut humomergebantur. cx

forum in pugnâ capita arborum truncis præfigebantur. Equos , & reliqua quo

modò cremaverintin immenſæ magnitudinis coloflis, fuprà ,cap.xxxv, oſten

ſum eſt. Morem hunc cremandi manubias fuiſſe antiquiſſimum , ex Aſià, in di

ſperſione gentium , non modò in Celticam univerſam à Celtis , ſed in reliquas

quoqueterras ab aliis gentibus delatum , ex aliarum gentium paribus colligitur

exemplis. nam & Romani partem prædæ in honoremdeorum cremarefolebất.

Eumeniusin panegyrico : Si bello parta Martidicentur ; ſimari qualita Neptuno.Apud

Livium , lib .viii , antiqua eſt lex: Vulcano arma , five cui alii divo vovere volet , jus

eſto. Etlib.1.1: Magna vis armorum capta. ea omnia imperator Vulcanofacrata incendit. 10

lib.x : Spolia hoftium , conjecta in acervum , lovi vićtoricremavit. DeAnnibale ,Pæ

norum in Italiâ duce , fic Silius lib.x :

Armorumque jubetconfurgere acervos,

Arſuros Gradive tibi.

Ašt tibi bellipotens facrum conſtructus acervo

Ingenti mons armorum furgebatadaftra.

ipſe manu celfampinumflammig, comantem
ÜAttollens ductor, Gradivum in votaciebat:

Primitias pugna,& lati libamina belli,

HannibalAuforio cremat hæc de nomine victor;

Et tibi Marsgenitor,votorum haud furdemeorum ,

Arma electa dicat,ſpirantum turba virorum .

Tum face conjectâ populatur fervidusignis

Flagrantem molem , & rupta caligine in auras

Actus apex , claro perfundit lumine campos.

Ergo noctu cremabantur. Aliæ an idem fecerintgentes , ego quidem ignoro.

Ceterò Diodorus, lib.v, egregiam Gallorū Germanorumq;,à prælio redeun

tium, pompamdeſcribit, his verbis : TwvSÀ Tecóviar modspíw tas xepanas di capšv

τες , περμάπασι τας ωχένας τίππων" τα δε σκύλα τους θεράπεσι ραδόντες ήμαγμένα λα

φυραγωγίσιoτιπαιανίζονίες C αδοντες ύμνον επινίκιον· και ακροθίνια ταύταταςοικίαις αεοση- 30

λεσιν, ώςπερόνκωηγίαις τισι κεχάρωμαθηρία. τ3 :φαωεσάτων πολεμίων κεδρώσαντες

τας κεφαλας , υπιμελώς τηρέσιν ν λάρνακι, και τους ξένους επιδεικνύκσι, σεμνυνόμενοι διότι τηςδε

της κεφαλής των σογόνων τις , ή πατήρ , ήκαι αυτός, πολλά χρήματα διδόμημα εκέλαβε.

φασι δέ τινας αυτών καυχήσαςδιότι χρυσόν αντίσαθμον της κεφαλής εκεδέξαντο, βάρβα

ρόν τινα μεγαλοψυχίαν όπιδεικνύμενοι. Fioc cft : Cefarum hoftium capitatruncata equorum

collis appendunt. ſpolia ſangvine poluta famulis, velut in triumpho præferenda traduntatq;

has manubiarum quaſi primitias,non
ſecus atg, ferasin venatibusab ſetrucidatas ,ædium

veſtibulis præfigunt. nobiliorum hoftium capita cedrinoperunita, diligenter in arcâ adfer

vant ; chofpitibus ac peregrinis ea oftentantes, gloriantur, quod majorum aliquis, vel pa

ter, vel etiam ipſe , magnam licetpecunia vimpro hoc capite oblatamhabuerit, tamen non

acceperit. Nonnulli eo ufquejactationisprovéhuntur, uti æquilibri auri pondere caput per

mutare noluerint : barbaram hoc pacto animimagnitudinem oſtentantes. Hæc equidem

tam de Gallis , quàm de Germanis Diodorus. Strabo etiam , lib. iv, de Gallis fer

monem habens, utriq; genti eumdem morem tribuit,iisdem penè verbis, neſcio

an ex eodem , quo ille, fonte,id eft , ex Poſicioniimonumentis,deſumtis.fic igitur

Strabo: Πρόσες και τη διανοία και το βάρβαρον,και το έκφυλον,δ τοις προσβόρροις έθνεσιαρακολα

θα κλείσον το δποτμάχης απιόνας,τας κεφαλας πολεμίων εξάπόν οκτώχειωντ ία

πων , κομίζοντες και στοαναπαλεύξν τίω θέαν τοις αεοπυλαίοις. φησι γέν Ποσδώνιος αυτός

ιδεαν ταύτίω πολλαχε και το μεν πρώτον αηθίζει μεα δεταύτα φέραν πράως, δια την σωή -

θξαν. τας και των ενδόξων κεφαλας κεδρεντεςκαιεπιδάκνυον τους ξένοις , έδεσος ισοφάζιον χρυ- 50

oèv Sirro durção içiv. Id eſt: Habent eorum etiam ingenia barbaricum quiddam, da

in: fitatum , quod plerasque feptemtrionaleis gentes comitatur. nempe à pugnâredeun

ses, capita hoflium decollis equorum fufpendunt;& , ſpectaculi gratia, veſtibulis adium

antefigunt. Idſe multis Gallie in locis vidiſſe ait Polidonius.quumque initio rem info

bentem averſaretur ; conſuetudine tandem eam fibi minùs moleftam redditam . Capita

14
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verò illustrium virorum , cedrino inungentes, peregrinis ostentabant . neque reddere

es dignabantur , fiquis tantumdem auri ponduspro redimendis iis obferret. Hoc fcili

cet eft, quod Diodorus, eodem libro ,deHifpanisadſeverat : Tós o nosou aeg's

με τες κακέργες και πολεμίας υπάρχεζν ώμοι , στους τες ξένες διακείς και φιλανθρω

id eit : Quod ad mores attinet ; erga maleficos atquehofteisfimt crudeles :ſed erga

befriséis atque peregrinos, mites atque humani. Sed á Livius idem illud de Gallis

teitatur, lib.x : In con pectu fuêreGallorum equites,pectoribus equorum ſuſpenſa geſian
tes capita, & lanceis infixa; ovantesque moris fui carmine. Silius Italicus , lib. iv, de

Gallis, ad Ticinum flumen primâ pugnâ cadentibus:

Demetit averſiveſagus tum colla,jubâque

Suspenſum portansgaleam ,atque incluſaperemti

Ora viri, patrio divos clamore ſalutat.

Porrò de Gallis in Italiâ ita Livius , lib . v : Poštremò cæforum fpolia legere, armo

rumquecumulos,ut mos eis est, coacervare . Cæſar, belli Gall.comment. vi , de uni

verlis Gallis Transalpinis : Martem bella regerearbitrantur. huic , quum prælio di

micare constituerunt, ea, que bello ceperint,plerumque devovent. quifuperarunt, anima

lia capta immolant : reliquas res in unum locum congerunt . multis in civitatibus harum

rerumexstructos cumulos locis confpicari licet. neque fæpèaccidit , utneglectåquispiam re

ligione aut capta apudſe occultare aut pofita tollere auderet .gravifimumqueei reifuppli

20 cium cum cruciatu constitutum est. Germani noſtri an fimilia excitarinttrophæa,

haud temerè dixerim . Atque iſtä equidem fuere conſvetudines in bellis gra

vioribus . in levioribus bellis , ſive in latrociniis quem obſervaverint ritum in

abducendis captivis imbellibus , patheticè enarrat Marcellinus ,lib.xxxi,de

Gothis, Thraciam deprædantibus, verba faciens : Vastabundi omnesperlatitudi

nes Thracie pandebantur impunè ; ab ipſis traétibus , quos prætermeat Ister, exorſi, aduſ

que Rodophen , &tractum, qui immenſa disterminatmaria , rapinis & cædibus,fangvi.

neque, é incendiis, & liberorum corporum corruptelis, omnia fædiffimèpermiſcentes.
Tunc eratfpeétare cum gemitufacta dictu viſuqueprædira ; attonitas metu feminas fla

gris concrepantibus agitari ;fætibusgravidasadhuc immaturis, antequàm prodirent in lu
3ocem , impiz tolerantibusmulta: implicatos alios matribusparvulos ;&puberum audire la

menta, puellarumque nobilium , quarum ſtringebat fera captivitas manus :póstque adulta

virginitas , castitasque nuptarum , ore affecto flensultima, ducebatur;mox profanandum

pudorem optans morte, licet cruciabili ,prevenire. Tacitus, annal. lib.xiii , de Anſi

bariorum gente , à Chaucis pulsâ , per Tencterorum , Bructerorum , Vaipio

rum, Tubantumque fineis quærendo fedeis vagante : Quorum terris exacti,cum

Catios, dein Cheruſcospetiſſent;errore longo, hofpites,egeni,hojtes, in alieno, quod juven
tutis erat, ceduntur . imbellis atas in prædam diviſa est . Annal.lib . 11; prælio Ro

manos inter atque Cheruſcos commiſſo : Quintîab horâ diei ad noctem cæſiho

ſtes, decem millia paffuum cadaveribus atque armis opplevere: repertis inter ſpolia eorum

40catenis,quas in Romanos, ut non dubio eventu , portaverant. Annal. libro xii ; ubi

Chatti, latrocinia prope RhenumacMaguntiacenſia caſtra agitantes , oppref

ſi fuére : Anita letitia, quodquosdam è clade Variana,poſtquadrageſimum annum ,fervi.

tio exemerant. Hi quo loco,aut quo inuſuapud illos fuerint, indicat Seneca, in

epiſt. LVII : Varian âclade quàm multos fplendidiffimè natos,ſenatorium per militiam ain

Spicantes gradi:m.fortuna depreſſit ? aliumex illis paftorem , aliumcustodem caſa fecit.Ve

rùm hactenus de re militari priſcorum Germanorum diſſeruiſſe ſufficiat.

.

11

CAP. LIII.

So

De funeratione mortuorum .

uctor noſter, explicatis univerſis ac ſingulis morum partibus,tandē in

vitæ fine cõcludit. Funerum , inquit, nulla ambitio.id ſolum obſervatur, ut cor

pora clarorum virorum certis ligniscrementur.corpora ſcilicet corū, qui cla

ritudinem nominis per arma'ac bellicas virtuteis adquiſiyerant,aut ex generis

Kks nobili,
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nobilitate ducebant . Quidam interpretes hunc au&oris locum haud fatis per

cipientes ,fic intelligendum docent,quaſi omnium reliquorum corpora humo

condita fuerint ; clarorum ſolummodò virorum cremata . quod opidò falſum

eſt. Diodoro hæc funt verba , de Germanis juxtà & Gallis perſcripta , lib.v :

Ειώθασι και αν το δείπνον εκ των τυχόντων στους τίω διατ λόγων αμιλίανκαΐαςάνες , εκ

sκλήσεως μονομαχάν προς αλλήλους, παρ' εδεν τιθέμβιοι τίω τ8 βία τελευτω. ενιαία

γαρ παρ' αυτούςκαι τα Πυθαγόρα λόγG- , ότι τας ψυχάς το ανθρώπων αθανάτους είναι συμ

βέβηκε , και δι' ετών ωρισμένων σάλιν βιοω , ας έτερον σώμα της ψυχής ενδυoμδύης. διο και

καλά τας ταφής των πελευτηκότων ένίους επισολας γεγραμμένας τους οικείους τετελευτη

κόσιν εμβάλλειν εις την συραν , ως τ τετελευτηκότων αναγνωσομένων ταύτας .hoc eft : So- IO

lent inter ipſas quoque epulas ,causâ ex jurgio leviter arreptâ, exfurgere : ex provocatione

inter ſeſe digladiari ; vit&jacturam nibili aſimantes: nam Pythagore apud illos opinio

evaluit, quod anime hominum immortales , in aliud ingreße corpuss , definito tempore

denuò vitam capeſsant . ideóque in funeratione mortuorum quidam epiſtolas , propinquis

defunétis infcriptas , in rogum conjiciunt , quæ ab iis legantur . nempe Dio.

dorus de omnium pariter funeratione ; fine ullo diſcrimine, fine exceptione,

fine humationis mentione , ſcribit . Sed morem hunc cremandi mortuorum

corpora , non modò univerſis Celtis noſtris , per Illyricum , Germaniam ,

Galliam , Hiſpaniam , Britannicasque inſulas ; verùm toti terrarum orbi fuiile

communem , veteres ubique teſtantur hiftoriæ . nuncque in extero fimul orbe, 20

& in orientalibus, meridionalibusque noſtri orbis partibus eſſe vulgarem , vulgo

notum eſt . Paucæ quædam antiquitus nationes ab eo fuerunt alienæ . utHe

bræi , Chaldæi, Perſæ, Derbices, & Troglodytarum , Meroitarumque, ac Thra

cum nonnulli ; qui omnes corpora defunctorum humabant. Caſpii, & ex Indis

Taxilæ vulturibus ea atque feris abjiciebant: ut & Perſæ magorum ſuorum cor

pora. ex Indis etiam Callatiæ ,ex Sarmaris Efredones, & ex Britannicis populis

Iberni parentum defunctorü corpora epulando conſumebant. nonnulli Meroi

tarum in flumen Nilum abjiciebant mortuos. alii ex eâdem gente circumfuſo

vitro intra penetralia domicollocabant:ut & Ægyptii arte medicatos. quarum

omnium funerationum teſtes ſunt , inter alios fcriptores, maximè libri facra- 30

ti , Herodotus , Strabo , Mela , ac Plinius ; cujus verba mox citabo. Ex reliqua

rum gentium unanimi conſenſu patet , vetuſtiſſimum fuiſſe illum cremandi

morem , ab urbis Babylonicæ ædificatione, & lingvæ primævæ confuſione, in

univerſum orbem peruectum .Nec equidem dubitaverim , jam ante aquarum

inundationem fuifle uſitatum ; ut pleraque alia diverſis gentibus communia.

Primam ejus originem , ſive cauſam Plinius videtur indicare, in lib. vii , cap.LIV,

his verbis : ipfum cremare apud Romanos non fuit veteris inſtituti , terrâ condeban

At poſi quam longinquis bel'is obrutos erui cognovêre , tunc inſitutum . Et tamen

multæ familie priſios ſervarêre ritus , ficut in Corneliâ nemo ante Syllam dictatorem tra

ditar crematus . idque voluiffe, veritum talionem , eruto C.Marii cadavere. Sed ad

noftram gentem revertor . Verba igitur Taciti prædicta , in hanc intelligen

da ſunt mentem : Scilicet omnium pariter mortuorum apud Germanos cor

pora fuille cremata : ſed ſine ambitione ac pompa , vulgaribus lignis. cla

rorum tantùm virorum corpora certis combuſta lignis , id eſt, quæſitis at

que dile&tis . Longè ab hac Germanorum modeſtià diverſum tradit morem

in Gallis Cæſar, commentario vi . Funera funt , inquit ,pro cultu Gallorum, magni

feu, 6 (umtuoſa . item in Hiſpanorum gente Appianus , in Hiſpanicis, de Viria

ti ducis ipforum funere loquens. o’upicidov eelw' sapszeótta xoouersusles érzi u Indard

795 wupas éxelov. id eſt : Viriati corpius magnificentiſsimè exornatum in alitßımorego

cremaz'erunt. Germanorum in funeribus modeſtiam Indi quoque obſervarunt, so

gens longè remotiſlima . Solinus de iis , capite quinquageſimo quinto : Nulus

finerum «pparatus.& Strabo , libro quinto decimo : Aitai dè regis ci raçao, và

μικρα χώματα . υπεναν ίως δε τη άλλη λιτότητα κοσμώνται . id eft : In tumulus , & e

pulturis perpaucifunt : in cultu corporis contrà nimii. Pergit nofter : Struem rogi nec vejle

bus , nccodoribus cumulant, ut Romani, & aliæ gentes . Idem nofter , annal. 111 ,

de Agrip

tilt .
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de Agrippinâ, cum Germanici , mariti defuncti, cineribus per Calabriam , Apu-.

liam , Campaniamque Romam petente : Vbi colonias transgrederentur, atrata ple

bes,trabrati equites , pro opibus loci , vestem , odores , aliaque funerum ſolennia cremabant.

Et Plinius, lib, xii, cap. xvii,de Arabiâ felice loquens : Beatam illam fecit hou

minum , etiam in morte luxuria ; que diis intellexerat genita , adbibens urendis defunétis.

Periti serum aßeverant, non ferre tantum annuo fætu , quantum Nero princeps novißimo

Poppax ſua die concremaverit . Eftimentur pofteà toto orbe fingulis annis tor funeraz

acervatimque congeſta honoricadaverum, qua diisper fingulasmicas dantur .

Cetérò ſtruem rogi apud Hiſpanos fuiſſe altiſſimam , ſuprà ex Appiano in

10 telleximus. Antiquum hunc fuifle morem , quoque gentibus uſitatum , lie

quet exHomero ;qui Iliad. xxii, ita canit de Patrocli

Ποίησαν δε συρίω εκατόμπoδoν ένθα και ενθα ,,

Srruxeruntrogum , centum pedum quoquoversùm .

Ex hac altitudinem conjicere licet . Clariùs Virgilius, AEneidos libro vi, in

Miſeni Trojani in litore Italiæ funeratione :

- Aramque fepulori

Congerere arboribus, cæloque educere certant.

De rogo ,quem Annibal Poenorum dux Romano conſuli, ad Cannas cælo , ſtru .

20 xit, ita Silius,Italicus libro x :

Sublimem eduxere pyram .

Non modò Hiſpanis,fed ceteris quoque Celticis nationibusidem fuiſſe obſer :

vatum ,maximéque Germanis noſtris, patet ex Herulorum , Germanicæ natio .

nis , Viſtulæ quondam oſtia adcolentis ,exemplo , apud Procopium : qui ita de

priſco corum more narrat , in Gothicorum lib. r oi de Túra walid és pegać to

ύψG»ξωνήσανlες, καθίσανθές τετον άνθρωπον α τητ ξύλων υπερβολή και ξύμπανα έκαιον-

τίκα ταξύλα, όκτεχάτωον αρξάμδροι. παυσαμβύης δε αυτής της φλογός, ξυλλέξανθες τα
öçã Topraegutisce yž čxpuzlov . hoc eſt : Ipfi verò multorum legnorum ftrue in alti

tudinem ingentem congeftà, homineque in fummo ejus faſtigio pofito , ftatim omnia li

gna incendebant , ab infimâparte factoinitio . Vi primùm veròflamma reſedit , coba

lecta protinusoffa terrâ condebant : Illa quidem verba xabioceses tèv avApw tov ,
id eſt,ſederefacientes hominem , de iis intelligit Procopius , qui vivi rogo impone

bantur:de quibus mox integra ejus verba adſcribam . Jam anteà defunctos ,

porrexiſſe lupinos , ut Græci atqueRomani, haud dubium eft .

Tacitus ſuperioribus hæcſubnectit: Sua cuique arma , quorumdam igni & equus

adjicitur . id eft ', crematur , unà cum armis eodem in rogo: nempe , quia iſta

pretioſiſſima atque cariſſima Martiæ genti bona ; per quæ claritudinem adepti

quoque genteis arma rogo defunctorum adjeciſſe, teſtis eſt Vir

40 gilius in dictoMiſeni Trojani funere :

Ingentem ſtruxêre pyram : cui frondibusatris

Intexunt latera; & ferales anie cupreſos

Conftituunt : decorantque ſuper fulgentibusarmis .

Silius in prædicto conſulis Romani funere , ab Annibale Pæno curato :

Sublimen eduxêre pyram ,mollesque virenti

Stramine compoſuere toros , fupperaddita dona

Funereum decusexpertis, invifus & enſis,

Etchpeus, terrorquemodò atque infigne ſuperbum ,

Tum lateri fafces, captaque in Marteſecures.

so At equus ille non vivus cum domino mortuo cremabatuř ;ſed antè jam maa

& atus: teſte Cæſare , prædicto belli Gallici commentario ſexto , ita de Gal

lis loquente : Omnia, que vivis cordi fuifſe arbitrantur , in ignem inferint ; etiam ani,

malia . ac paullo fupra hane memoriam ,fervi,& clientes, quos ab iis dilectos eſse conftabat,

juftisfunebribusconfeitis, anà cremabantur . Antiquiſſimum &hunc omnium terræ

orbis fuiſſe gentium morem , ex vetuſtiſſimorum diſco Græcorum exemplo .
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fic enim Homerus, loco prædico, Achillem refert,Patrocli funus exſequentem :

Ποίηζων δε πυρω εκατόμπoδoν ένθα και ενθα

Ενδεπυρή υπάτη νεκρών θέσαν άχνυμφοι κή .

Πίσυρας ' έρλαύχενας ίσπες

Ε ' ασυμβίως έβαλε συρή, μεγάλα σεναχίζων

Εννεα τωνανακι τραπεζηες κωες ήσαν

Και μην των έβαλε συρη δύο δαροτομήζας.

Δώδεκα δε Τρώων μεγαθυμωνυεας εαθλές

Χαλκωδηίδων ( κακα δε Φρεσι μηδoτo έργα )

Εν δε συρός μG- ήκε σιδερεον, όφρα νέμοίίο .

Struxeruntpyram ,centumpedum quoquoversùm :

Inque pyrâ fupremacadaverpofuerunt, triſtes corde .

Quatuor antè procerâ cerviceequos

Feſtinanter injecitpyra , graviterfupirans.

Novem huic regi menſarii canes erant :

Ex quibus pyre injecitduos obtruncatos.

Duodecim quoque Troum magnanimorumfilios forteis

Ferro mactans(mala quidpe mente meditabaturopera )

In ignis robur projerit ferreum ,ut depaſceretur.

Sed & uxores unà cum defunctis maritis crematas fuiſſe, apud omneis-pari- 20

ter Celtas , deprehendo ; itidem de vetuſtiſſimo gentiummore,qui hodieque

apud Indos & Americanos obfervatur. Strabo libro XV, de Indis: Παράτισιδ'

ακούaν, φησί AerτόβελG-, και συγκαακαιομένας τας γωκας τοις ανδράσιν άσμένας. τας

δε μη αο μανέζας αδοξαν . άρηται δε και άλλοις ταύτα . Ηoc eft : OAit Αrifobulus,

ſe audivifſ ,apud quosdam uxores quoque ſponte cum viris comburi. que id reculent,

inglorias effe . Verùm hæcde aliis etiam populisnarrantur. Thracesmaximè in his

intellexit : de quibus ita Ηerodotus , libro quinto : Ε'χα γυναίκας έκαναν πολ

λάς . επεαν ών τις ανωτέων Σποθάνη , κρίζος γίνεται μεγάλη των γιωαικών και φίλων

ασουδαι έχυραι περί τάδε ή τις αυτέων έφίλετο μάλισταται τεανδρός. ή δι ' αν κριθή και

τιμηθή , εγκωμιατάσα από τα ανδρών και γωαικών, σφάζεται ώστί τον ταφόν υπό τα 30

οικηϊοτάτε έωυτής . σφαχθάσα δε σωθαπτεται το ανδρί: α δεάλλαι συμφoρίω με

γάλω σοιείται. όνειδG γάρ σφι τέτον μέγισον γίνεται. Ηoc eft : Singuli plures ha

bent uxores. Itaque ſi quis eorum deceffit , difceptatio magna fitinter uxores, acri amico

rum circa hanc rem ftudio, quænam præcipuè à marito fueritdilecta . Que talis judica

ta est, & hunc honorem adepta , ea à viris atque mulieribus exornata , ad tumulum

à propinquiſſimo mactatur , unáque cum virofepelitur ; ceteris uxoribus id ſibi proin

genticalamitate ducentibus. nam id eis fummodedecori datur. In eamdem fenten

tiam Mela , libro ſecundo, capite ſecundo, de eadem gente : Ne feminis qui

dem ſegnis est animus. Supermortuorum virorumcorpara interfici ,fimulqueſepeliri,vo

tumeximium habent. &, quia plures fimul ſingulis nuptæ funt;cujus id ſit decus , apud 40

judicaturos magno certamine affectant. Aloribus datur .eštque maximè latum , cum

in hoc contenditur, vincere . Mærent alia vocibus, & cum acerbifſimis planétibus

efferunt. At quibus conſolari eas animusest, arma , opesque ad rogos deferunt:para

tique, it dictitant , cum fato jacentis, ſi detur in minues, vel paciſci , veldecerne

ubi nec pugna , nec pecunie locus ſit : manentque dominas proci. Locum effe

corruptum , & line ullo ſenſu , etiam ante me viri doctiſlimi notarunt . Simle

noviſſimis iſtis, manentque dominas proci, hæc reſtituit; mærendo minus

proficere . quæ equidem haud longè à fanâ lectione abſunt. Verum me

lior iita videtur reftitutio : At quibusconſolarieas animus est; arma , opesque ad ro

gos deferunt ; parati , ut dictitant , cum fato jacentis , fi detur in manus, velpaciſci,vel so

decernere . vbi nec pugna, nec pecunia locus fit ; monent, mærendo nihil eas profice

re . Sed eumdem circa uxorum necationem apud noſtros quoque Germanos

obſervatum fuifle morem , auctor eſt Procopius, loco prædicto : cujus verba

jaim integra huc adfcribere commodum fuerit . funtigiturifta: Ούτε γαρ γηρά

σκασιν , άτε νοσεζόν αυτούς βιοτεύειν εξήν · αλλ ' έπαδαν τιςτ ή γήρα,ήνόσω αλώς,έπανάγκες
οιεγίνε

re ,

rus
pro
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Περπινης

ΟΠΩΣ

σεάλας

οι εγίνετο, τες ξυγγενείς αιτείεςκαι ότι τάχιστα εξ ανθρώπων αυτών αφανίζειν. οι δε ξύλαπολύ

λα, ές μέρα τι ύψG ,ξωνή ζάλες, καθίζοντές τε τον ανθρωπον αν τη των ξύλων υπερβολή,

τωντινα Ερέλων και αλλότριον μύ τοι ,σω ξιφιδίω παρ'αυτόν έπεμπον ξυγγενή γαρ αυτό
τον φονέα είναι και αθέμις. επειδαν δε αυτούς και το ξυγγενές φονεύς επανήeι , ξύμπανα έκαιον

αυτίκα τα ξύλα , εκ τωνεχάτων αρξάμενοι. παυσαμένης δέ αυτής της φλογος , ξυλέξαντες:

τα οσά , τοοοαυτίκα τη γη έκρυπloν. Ερέλε δε ανδρός τελευτήζω/ G , επάναγκες τη γω

εικι, αρετής μεταποιεμένη , και κλέζο αυτή εθελέση λάπτος και βρόχων άναψαμένη ωρα τον

τα ανδρός τάφον , εκ εις μακρόν, θνήσκαν. ε ποιέση δε ταύτα αερμοσήκειτο λοιπόν αδόξω

τε είναι , και τοις τε ανδρός ξυγγενέσι προσκεκρεκέναι. Ιd eft: Ncenefcentibus,necmarbo

10 adfectis vità ampliùsfruifas erat. ſed , ubi quispiam eorum ſiveconſenuiffet , five morbo

corriperetur, protinus cogebatur à propinquis efflagitare , uti ſe quàm primùm ex humanis

tollerent. Tum illi lignorumftrue in altitudinem congeſtá,defuperg homine in fummofaſti

gio impofito, Herulorum quempiam immittebant, qui cultro eumconficeret ; ſed ſangvine

prorſus alienum . haud enim fas erat ,propinquum eße interfectorem . Vtprimum verò
interfector deſcendit ad propinquos defunéti, continuò hi omnia ligna , ab infimis facto.

initio , incendebant. Vbi autem flamma ipſa reſedit ; collecta oßaſub terram condebant.

Herulo autem viro defuncto, neceſſe erat uxorem , quæ virtutis exiſtimationem confequi;

gloriamque apud poſteros relinquere vellet, laqueo apud viri ſepulcrum , non longè post,

vitam finire . Que hoc facere recufaret , hanc ignominia nota manebat, & à ma

10 riti propinquis infeſtatio. Ex hoc igitur Procopii loco de Herulis , item ex ſuprà

citatis teſtimoniis, Homeri de Græcis , Herodotique &Melæ de Thracibus , ac

Cæſaris de Gallis, ſatis liquidò patet , uxores, clienteis,ſervos, equos , atque ca

neis , antè fuiſſe juxta rogum necatos , quàm cadavera eorum, unà cum de

fun &to marito, ſeu patrono , ac domino, comburerentur . Diverſum ab hoc

tradit de Thracibus Soliņus, cap . xvı,his verbis :Vxorum ſenumero viri jactant:

& honoris loco ducunt multiplex conjugium . Quæfemine tenaces funtpudicitia ; de

functorum infiliunt conjugum rogos;& , quodmaximum inſigne ducunt caſtitatis , præci

pites in flammaseunt.* Hoc quamquam Herodotus Melaque in Thracibus non

notaverint ; tamen ſic apud Indos atque Americanos hodieque fieri , ſatis in

30 comperto eſt. Ceterùm , quòd ſenes , atque ægrotare incipienteis Heruli noſtri

è vitâ migrare juſſerint , id quoque ex communi gentium conſvetudine factum .

Strabo , lib. XI : Περί των Βακτριανών και τα βέλτιστα λέγεζίν οι πιρί ο νησίκριτον. τις

γαρ απαρηκότας δια νόσον , ή γήρας ζωνας αραβάλλεσθαι τρεφομώοις κυσίν, οπιτη

δες στους τετο, όνταφιασας καλέσει τη σατρώα γλώττη. τοιαύτα δε πως και τα σερί τες

Κασίες ισορίσι. τες γαρ γονέας έπαδαν εβδομήκοντα έτη γεγονότες τυγχάνωζιν, έγκλα.

Dévrces depeoxloveiv. id elt: De Bactrianis minimè laudanda narrat Oneficritu . nempe

eos, qui morbo aut ſenio confećti fint , vivos projici canibus, dedità operà ad hoc nutri

tis ; quos fiuâ lingvă adpellant veſpillones. Similia quædam &de Cafpiis narrantur. ab

his enim parenteis, ubi LXX atatis annum impleverunt,incluſos fame necari. • Et eo

40 dem libro poftea: Οι Δέρδικες τες υπέρ εβδομήκοντα έτη γεγονότας σφάτεσι, αναλί

σκεσι δε τας σάρκας οι άγχισα γένους. τας δε χρώας απάγκεζίν είτα θάπεσι. τες

δε εντός έβδομήκοντα ετών Σποθανόντας εκ έθίαζιν , αλλα θαπεζιν . id eft : Derbi

ces eos , qui L xx annum exceſſerunt, jugulant. carnes eorum proximi genere abfumunt.

Vetulas ſtrangulant ; inde humant. Qui intra Lxx annum moritur , non editur ,fed hu

matur . Herodotus , libro tertio , de Indis Padæis :0'sas raph two aswv , lüte aing,

ώ τε γωή , τον μεν αύδρα αίδρες , οι μάλιστα οι ομιλέοντες κλείνεσι, φάμμοι αυτόν, τηκέμνον

τη νέσω, τα κρέα σφίσι διαφθείρειν , ο δε απαρνεόμενός ει μη μέν νοσέeαν οι 3 συγγενω

σκόμενοι , δποκλείνον/ες κατευωχέονται. ώ σε γωή καμή , ωσαύτως αν υποχρεώμεναι μαλισα

γωακες ταυτα τoίσι ανδράσι πoιεύσι. Ηoc eft : Quotiesciviumfeu vir,feufeminitro

so tet; virum quidem viri,fuimaximè familiares,necant : quod dicant,ipſum,morbo tabe

fcentem , carneis ipſis corrupturum . ac licet ſe neget ille agrotare ; nihilominùs tamen non

parcunt illi , ſed necant eum , atque epulantur. Mulieri verò mulieres, fua maximè

neceſſarie , idem , quod viri viro , faciunt. Idem , vel conſimile apud reliquos

factum , qui carnes interfectcrum comederunt , credere licet . Sed tale quid

apud Germanos noſtros umquàm factitatum , nullum uſpiam exemplum , ne

fufpicio::
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fufpicionem quidem reperio . Auctor equidem noſter de illâ uxorum apud ma

ritorum rogum ſuspenſione nihil diſertè memorat . haud obſcurè tamen eam in

nuit, in libro de Germaniâ, his verbis : Meliùs quidem adhuc ex civitates, in quibus

tantùm virgines nubunt : & cum ſpe votoque uxoris ſemel transigitur. fic unum accipi.

unt maritum , quo modo unum corpus , unamque vitam : ne ulla cogitatio ultrà, ne lon

gior cupiditas ; netamquàm maritum , ſed tamquàm matrimonium ament. Pergit dein

de de crematis , in hæc verba : Sepulcrum cefpes erigit. monumentorum arduum bo

operoſum honorem , ut gravem defunétis ,aſpernantur.Ceſpes non unus; qui parum

erigebat ſepulcrum : fed complures , in unum tumulum adgeſti. Idem nofter,

annal.lib.ii, de tumulo reliquiis Varianarum legionum ſtructo : Primum exfiruen- 10

do tumulo ceſpitem Caſar pofuit. Indis quoque nosas tas tapas, voy peired Tai mus porekla ,

id eſt , fine apparatu atque cultu ſepulcra , c exiguos tumulos fuifle, fuprà ex Solino ac

Strabone intelleximus.

Ceterùm Appianus , libro prædicto, ita de Viriati, Hiſpanorum ducis,funere

narrat : Ουρίαθον μεν δή λαμαεότατα κοσμήζαν7ες , επί υψηλοτάτης πυράς έκαιον ιερεία

τε πολλα επέσφατον αυτώ και καλα ίλας ούτε σεζοι και οι ιππείς ν κύκλω περιθέοντες αυ

τον ένοπλοι, βαρβαρικώς επήνοω μέχρι τε σζεοθωα το σύρ,παρεκάθωτο παίτεςαμφ'

ατόν . και της ταφής εκτελεσθείσης , αγώνα μονομάχων ανδρών ήγαγον επί τε τάφε.

Hoc eſt: Itaque Viriati funus, quàm magnificentißime exornatum , in altißimo rogo cre

m.iterunt . cafisque multis hoftis, tum pedites , tum equites per turmas in orbem armati de- 20

currentes , barbarico ritu eum celebrabant : & donec ignis exſtingveretur, omnes ipſum cir

cum fedebant, peralto funere , gladiatorium munus ad ſepulcrum editum est. Idem , aut
fimile quiddam apud Germanos in nobilium , clarorumque virorum funeribus

factitatum , omnino ego mihi perſvadeo. hic quidpe ritus omnibus pariter

per.univerſum terræ orbem gentibus olim fuit communis ; atque nunc et

iam apud nonnullas Orientis nationes obſervatur. Romanos eo fuiſſe uſos,

haud ſemel in eorum legitur hiſtoriis. unum atque alterum citaſſe auctorem ,
ſuffecerit . Svetonius in Claudio ; de Druſi, in Germaniâ defuncti, tumulo

apud Magontiacum ſito: Exercitus honorarium ei tumulum excitavit : circa quem

deinceps ſtato die quotannis miles decurreret . De ejusdem Druſi arâ , in Germa- 30

niâ apud Aliſonem caſtellum ſitâ , ita noſter , annal.lib.it : Chatti tumulum , nuper

Varianis legionibus ſtructum , & aram Drufo fitam , disjecerant. Reſtituit Cafar aram :

honorique patris princeps ipfe cum legionibus decucurrit. Sed antiquiſſima primo loco

exant dicenda . Homerus, loco pradicto,de Patroculi funere:

Topcócavtodè owuce bencin.cí te mes Cáncolo

Αμφι πυρώ. είθαρ δε χυτω επι γαλανέχευαν.

Xεύανθες δετο σήμα , πάλιν κίον. ανταρ Αχιλεύς

Αυτό λαόνέρυκε, είζανεν ευρω αγώνα .

Torno autem defignabant fepulcrum ; fundamentag,jecerunt

Circa rogum : moxqueeffoffam terram infuderunt.

Aggeſto autem tumulo abierunt. At Achilles

illicpopulum detinuit, ac ſedere fecitad amplum certamen .

Herodotus , libro v : Ταφαι δε τoίσι ευδαίμοσι των Θρηκών ασι αίδει τρεις μεν ημέρας

σελιθέασι τον νεκρός και παντοια σφάξανθες ερήία , ευωχέονται , σεοκλανζανίες πρώτον.

έπειτα δε θα πεσι κατακαύσαντες , ή άλλως γή κρύψαλες. χώμα δέχοντες, αγώνατιθεί

σι παντοιον. ντώ τα μέγιστα αίθλα τίθεται καλά λόγον μονομαχίας. Ιd eft : Divitium e

pulturæ aprıd Thraceis funthujusmodi: Prolato triduum cadavere, mactatisque omnifa

riis hoftiis, convivantur. illudque defletum priùs, deinde combuftum ſepeliunt, aut ali

ter humo contegunt. aggeftoque defuper tumulo , cùm alia omnis generis certamina propo-ja
nunt , tum præcipuè certâ cum ratione monomachiam . Hæc Thraces cuncta fere in

eumdem modum cum Hiſpanis. Quæ fimilitudo apud tam diverſas, tamq, longè

inter ſe remotas genteis haud facilè exſtitiſſet, niſiex unâ eadémque origine pro

manaffet ; nempe ex Aſià, in gentium ab urbe Babylonicâ diſperſione. Diony

fius Halicarnaflenfis, libro v : Th Queens julépce Qardy čalýza da cwr o ov'aniera ,

40
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και το Βρέτα σώμα αοθάς αν αγορά κεκοσμημδύον πι σρωμνής ευπρεπές , σωεκάλει τον

δήμον ας οκκλησίαν , και σεοελθων υπό το βημα, τον επιτάφιον έλεξεν επ ' αυτω λόγου:

ει μια ομω ουαλέρG πρώτG- κατεξήζο τον νόμον τόνδε Ρωμαίοις , ή κείμεμον αι των

βασιλέων παρέλαβεν και εκ έχωτο σαφές απών. ότι δε Ρωμαίων έςιν αρχαιονεύρεμα, το « g

τας ταφας των επισήμωνανδρών έπαινες αρετής αυτών λέγει , και έχΕλίωες αυτό κα

τέσηζαντο πρώτον , ωρα της κοινής ιστορίας οίδα μαθων , ώ ποιητών τε οι παλαιότατοι και

συγγραφέων οι λογιώταίοι « αδεδώκαζίν. αγώνας μεν γαρ διαφίες τιθεμενοι ότι τους

ενδόξοις ανδράσι γυμνικές τε καιιαπικες και των προσηκόωνίστρήκαζιν, ως τό τε Α' χιλ

λέως ότι Πατρόκλω , και έτι σεότερον υφ' Ηρακλέας οπι Πέλοπι" έπαινες δε λεγομύες επ '

10 αυτούς και γράφεζόν έξω των Α'θώοσι τραγωδοποιών, οι κολακεύονες τωπόλιν επί τοις μου

Θησέωςθαπομένοις , και τέτο εμύθευσαν. οψε γάρ σόλε Α’θίωαίοι αεοσέθεσαν τον οπιτάφιον

έπαινον τω νόμο , άτ' Απότων επ' Αρτεμισία και σερί Σαλαμίνι, και αν Πλαταιάςυπέρ της

πατρίδG.δποθανόνων αρξάμενοι, άτ' δπο των σερί Μαραθώνα έργων. υστερεί δε και τα Μα

ραθώνια και τηςΒρέτα ταφής , α δή δπό τέτων πρώτον ήρξαντο οι έπαινοι λέγει τους δπο

γνομένοις , εκκαίδεκα έτεζιν . Ηoc eft : Poftero die Valerius atratus Bruti corpus inforo pro

poſuit, in lettoſplendido ornatum , populoque in concionem convocato , in ſuggeſtum pro

greſſus,funebrem habuitin laudemejus orationem . Vtrùm autem Valerius primushunc

moremapudRomanos inſtituerit , an inſtitutum à regibusſequutus fuerit,certò adfirmare

nequeo. Romanorum tamen hoc effe vetus inventum , in funere illuftrium virorum vir

20 tuteis eorum laudari,nequeà Græcis primùm inſtitutum , ex communis hiſtoria ſcriptis
didici, qua tamvetuſtisſimi poëtæ , quàm celeberrimi hiſtorici prodiderunt . Nam certami

na quidem funebria inhonorem clarorum virorum gymnica & equeſtria à neceſſariisfacta

tradunt; ut ab Achille in Patrocli, & multo antè abHercule in Pelopis funere . hosta

men publicè laudatos nulli prodiderunt, præter Athenienſeis tragicos; qui, civitati fuæ

adulantes, ab Theſeo ſepelitishoc quoque fabulosèadfinxerunt. Longo enim temporepost

Athenienſes legitimis ritibushanclaudationemfunebrem addiderunt;fiveab iis

Artemiſium , & Salamina,& Plataas pro patriâ occubuerant , initium duxerint, five

etiam à rebus geftis in campis Marathoniis. Sed ea quoque, qua ad Marathonem ſunt

geſta,XVIannis Bruti funere funtpoſteriora. Vereor , ut fatis dextrè hac de re con

30 jecerit, recteque acmerito reprehenderit antiquos Græcorum poëtas Diony

fius. nam certe de Hifpanis difertafunt verba Appiani; βαρβαρικώς αυτόνεπήνοω

id eſt, barbarico ritu eum laudabant. ubi ſatis diſerte teſtatur Appianus, non Græ

cos, neque Romanos eos fuiſſe imitatos , ut à quibus ritum accepiſſent. Quam

multarum rerum ,omnibusvel plerisque aliis gentibus communium , inventio

primis Romanis falsò adſcripta fuerit,fæpius luprà patuit . in illis igitur hocet

iam de funebri laudatione eſle numerandum , eodem argumento conjicio . Ta

citus , in fine annalium libri ſecundi: Arminius, regnum adfe£tans ,libertatem po

pularium adverſam habuit. petitusque armis ,cùm varia fortuna certaret,dolo propinquo

rum cecidit: liberator haut dubiè Germania ; & qui von primprdiapopuli Romani, ſicut

alii reges , ducesque, ſed florentiffimum imperium laceſfierit : prælio ambiguus, bello non

victus. Septem& triginta annos vita , duodecim potentia explevit. caniturque adhuc

barbaras apudgentes.De hujusmodi carminibus, quibusclarorum virorum lau

des celebrabantur , fuprà cap . xxiv dictum eſt. Non anno demum , nec menſi

bus, ne diebus quidem aliquot poſt exceſſum eorum , ſed ſtatim ad ipſum ex

ceiſum fuiſſe à Bardis compoſita, & ad funus decantata , quemadmodùm apud

Romanos quoque & Græcos laudationes defunctorum habitæ , cummaximè

credibile eft. Quin hæc ipſa carmina fuiſſe credo,quibus apud Hiſpanos Viria

tum πεζοί τε και ισπας , αν κύκλο περιθέοντες, βαρβαρικώς επήνοω . Decetero,

auctor nofter ſuperioribus adnectit: Lamenta ac lacrymas citò, dolorem & triſtitiam

ponunt . Feminis lugere honeftum est : viris meminiße . Sic de Romanis Sene

ca, in epiftolâ LX11: Annum feminis ad lugendum conſtituere majores: non uttam

diu lugerent ; ſednediutius. virisnullum legitimum tempus est ; quia nullum honeſtum .

Mortuos ſuos luxeruntmaximèÆgyptii, Aflyrii ,Lydi , atqueHebræi. Strabo,

lil».xv, de Babyloniis , gente Affyriaca : Θρηνεσι δέ τες λιποθανόνας , ως οι Αιγύπτιοι,

ich wad tây árawe. id eſt : Lugent defunctos , ut AEgyptii , & multi alii populi.
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Divus Moſes, genes.cap . 1 , ver. 111, deJacobi funere : Impleuis ei xl diebus(nati

ita impleri folent dieseorum ,qui aromatibus condiuntur )fleverunt eum Aegyptii Exš die

bus. & ver.x , de Joſepho, ac fratribus ejus ,Jacobifiliis: Quum autem veniſent

ad aream quamdam ſeptam cynosbatis, planxerunt ibi planctu magno, & gravi valdè.

inſtituit enim patri ſuo luctum vir diebus. Nihil horum feciſſe priſcos noſtros Ger

manos , ceterosque Celtas , teſtis eſt, præter Tacitum , Plutarchus quoque,in

confolatione ad Apolloniam, his verbis: Τοντ Λυκίων νομοθετω φασί συστάξαι της

αυτά πολίταις,έπαω πενθώσι, γυναικείαν ήμφιεσμένες εθήτα στενθεν εμφαίνειν βεληθενα,

ŐTigwaxãdes to wát ésiv.id eft: Eum , qui Lyciis legespofuit,ajuntmandalſecivibus

fuis, uti in luctu veste uterentur muliebri: fignificarevolentem ,rem muliebrem effe luctum. 10

Εt mox : Aυτών δε των βαρβάρων ουχ οι γενναιότατοι Κελτοι, και Γαλάται , και πάντες οι

ΦρονήματG- ανδρειοτέρα πεφυκότες έμπλεω,μάλλον δείπερ άρα , Αίγυπιοί τε και Σύροι,και

Audio , moj mávles cool T& TELS Waegadýrie. hoc eft : Ex ipſis verò barbaris ſi qui luctum

exercent , non animofiffimi Germani, non Galli, aut fiqui alii generoſo pleni ſuntfpiritu ,id

faciunt ; fedAEgyptii,Syri, Lydi, aliique borum ſimilés.

ATQUEhactenus deuniverſis ac ſingulis priſcûm Germanorum vitæ mo

rumque partibusdiſſeruiſſe haud pæniteat. Quòd fi cui prolixior fuiſſe videar ;

is ſciat, tanti fuiſſe, patriæ terræ acgentis , innocentiâ juxtà ac fortitudine toto
terrarum orbe nobiliſſimæ, antiquitatem altiùs diligentiúsque repetere:

quam ab aliis negligi hactenus video ; dum externa tantùm,

Romana , Græca , & alia mirantur & extol. :

lunt ; ſuæ gloriæ atque laudis

incurioſi .
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GERMANIAE ANTIQVAE

LIBER SECVNDV S;

Quo GERMANIA CISRHENANA deſcribitur.

CAPVT PRIMVM.

Galliæ univerſa diviſio. ubi oftenditur , quæ Belgice Galliæ

nationes Germanicifuerint generis.

FI

Actenus in commune de omnium Germanorum ori

gine, ac moribus , item de univerſæ terræ Germaniæ

Titu, ac finibus dictum eſt. Nunc ſingularum nationum

ſedeis migrationeſque varias expediam . Quum verò

Germania fuerit gemina,altera TRANSRHENANA,al

tera CISRHENANA,in Gallico ſolo ſita;hanc primo lo

co explicabo : quia prima Romanorum armis præfidiis

que cognita , & provincia eorum facta ; eâque ratione

ipſis propior. Hos autem quò commodiùs & magis ri

tè fiat; ipfius univerfæ Galliæ terminos , diviſionemque

antè indicabo : quò pateat, quam ejus partem Germani, Rhenum olim transgreſſi,

incoluerint.

10

Allia igitur omnis antiquitus includebatur Rheno flumine, oceano Britanni
CO

pars , Alpeis tranſgreſſi , Italiæ etiam folum obſederunt; terminus ab hoc latere

Galliæ factus eſt Apenninus mons & Æſis amnis, ad Anconam uſque , ſuperi maris

urbem . Totum autem hoc terrarum fpatium bifariam Romanis diviſum fuit. pri

mùm in duas parteis : quarum altera, Gallia Citerior, ſive Cisalpina ; altera Vlterior, ſeu

Transalpina. rurſus idem ſpatium tribusdiſtinctum fuit partibus: quarum una, in

20 Italiâ , Togata Gallia dicta; quæ eadem Citerior, ſeu Cisalpina, & Gallia Italica : altera,

ultra Alpeis, Braccata; quæ eadem Norbonenfis provincia : tertia Comata. quæ &ipſa,

in treis rurſum parteis Cæſari, Melæ, Plinio , Ptolemæo, & aliis auctoribus diviſa .

Plinius lib . iv . cap. xvii . Gallia omnis, inquit, Comata uno nomine appellata, in tria

populorum genera dividitur , amribus maximè distincta. Cæfar in exordio commen

tarii primi de belio Gallico , Gallia, inquit, eft omnis diviſa inparteis tres : quarum us

nam incolunt Belga; aliam Aquitani ; tertiam , qui ipſorum lingvá Celtæ, noftrâ Galli appel.

lantur. &mox:Gallos ab Aquitanis Garumna flumen , à Belgis Matrona,& Sequanadi

vidit. & paulio pòft; Eorum una pars , quam Gallos obtinere diximus, initium capit à

flumine Rhodano ; contineturg, Garumnâ flumine, oceano, finibus Belgarum : attingit eti

30 am ,à Sequanis & Helvetiis,flumen Rhenum : vergit ad ſeptemtriones. Belge ab extre.

mis Galliæfinibus oriuntur;pertinent adinferiorem partemfluminis Rheni; ſpectant in

feptemtriones & orientemſolem . Aquitania à Garumnafumine ad Pyreneos monteis,

&eam partem oceani, quead Hiſpaniam pertinet, ſpectat in occaſum ſolis, & feptemtri.

ones. Harum unam BELGICAM in prefenstractare animus eſt :quin hanc etiam

ex parte ſolummodò , quatenus à Germanicis, jam inde à Cæfaris ævo, habitata

fuit gentibus . Sed notandum , Plinium, prædicto in loco, paullo aliter diſtingvere

limiteis; idque bifariam . primùm , A Scalde; inquit, ad Sequanam Belgica; ab coad

Garumnam , Celtica, eademg Lugdunenfis; indead Pyrenai montis excurfum Aquitania.

deinde, in codem capite, non Scaldem , fed Rhenum Belgicæ finem conſtituit . ſc .

Aij quenti
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quenti autem in capite, Lugdunenfem inter Sequanam ac Ligerim protendit. &

cap . xix , Aquitaniam inter Ligerim & Pyrenæum montem . Ratio variationis

hæc fuiſſe videtur: quia duplicem diverſitemporis Galliæ divifionem oſtendere vo

luit , veterem ac novam . quas tamen confudit. Vetus erat lulii Cæſaris; quam fu

prà ex ipſius commentariis cognovimus : nova pofteriorum imperatorum ; ex quâ

Belgica Rheno includebatur & Sequanâ : Lugdunenſis ( nam Celticæ nomen jam

tum in deſvetudinem abierat) Sequanâ & Ligeri : Aquitanica Ligeri ac Pyrenæis

jugis. In Belgicâ numerat Plinius Sequanos quoque, & Helvetios, & Rauracos. Cæ

far verò in antiquâ Celticâ difertis collocat verbis Sequanos , atque Helvetios. in quâ

& Rauracos cenſendos, dubium fieri haud poteft, quando medii inter illos incolu- 10

êre . Cum Cæfare ſenſiſſe videtur Taciti ſæculum : Tacitus quidpe in annalium

primo , fed Germanicus, inquit, quanto pei propior , tanto impenfius pro Tiberio niti.

Sequanos proximos,& Belgarum civitates in verba eius adigit. Vbi diſertè Sequanos à

Belgis, per copulativam particulam , &, diverſos facit. Sicannal. 111 , ubi Galliæ re

bellionem cæptaverant; Componunt, inquit, Florus Belgas, Sacrover propiores Gallos

concire. & poftea: Florus incertis latebris victoresfruftrarus, poftremò viſis militibus,

qui effugia infederant, fuâ manu cecidit. - iſy Treverici tumultus finis : & item Pelgici

omnis, cujus dux Florus. Sequitur : Apud Aeduos major moles exorta . & infrà : Si.

lius cum legionibus duabus incedens , præmißâ auxiliari manu , vaſtat Sequanorum pa

gos, quifinium extremi, & seduis contermini, fociique in armis erant. Extremi ici - 20

licet erant finium Celticæ; à quibus jam Belgicæ initium . Leucos etiam , atque Lin .

gonas in Belgicâ recenſent Plinius ac Ptolemeus. at Caſar,belli Gallici comment. 11,

Rbemos tradit proximos Gallia Celticæex Belgis. quâ re illos ab Belgicâ aperté exclu

dit. Adde , quod xv circiter diebus ad fineis Belgarum ex Sequanis pervenerit. Caſa

ris igitur Tacitique amplectens ego auctoritatem , Belgicæ limiteis ftatuo ab oriu

ſolis , parteque feptemtrionis, Rhenum flumen ; ab reliquo ſeptemtrionis oceanum ;

ab occafu Sequanam & Matronam amneis; ab auftro , Sequanorum , Leucorum ,

Lingonumque fineis. Regiones nunc hoc terrarum ſpatio comprehenduntur, à

Sequanis, Rhenoque amne, Elfatia inferior , Lotharingia , Auſtralia, quæ vulgò

Weſtereich , Trevericus epiſcopatus, Lucelburgienſis Limburgienſisque ducatus, 30

Leodiacenſis epiſcopatus, Colonienfisque epiſcopatus pars altera, Iuliacenſis duca

tus, Geldriæque ducatus dimidia pars. ab Oceano, Hollandiæ pars auftrina, Selan

dia, Brabantia, Flandria, Bononienſis comitatus, Normanniæpars tertia . à Sequa

nâ, Franciæ ( quæ vulgò ifle de France)major pars, atque Campaniæ ferè dimidium .

intus Picardia, Veromandui, Arteſia, Hænonia, Namurcenſis comitatus, ducatus

que Bullonienſis. Populi antiquitus, Cæfaris ævo , fuêre, Rhemi, Mediomatrici, Ne

metes,Triboci, Vangiones, Treviri, Eburones, Condruſi, Segni, Ceraſi, Pamani, Menapii,

Batavi, Atuatici, Nervii , Centrones, Grudii, Levaci, Pleumofii, Gorduni, Mori

ni, Atrebates, Veromandui, Sueßiones, Ambiani, Bellovaci , Vellocaßi, & Caleti.

His, poft Cæſaris ætatem , nova nomina acceſſerunt, quæ paſim apud auctores; vbii, 40

Sigambri, Sunici, Gugerni, Tungri , Taxandri, Bethafii , Sveconi, Oromanſaci, Brianni,
Silvanectes. Cæfar belli Gallici commentario Ii , Quum , inquit, ab Rhemis quare

Tet, qua civitates, quantaque inarmis effent, & quidin bellopoffent, fic reperiebar. Pleros

que Belgas effe orios à Germanis; Rhenumque amnem antiquitus transductos, propter loci

fertilitatemibi conſediſſe, Gallosque, qui ea loca incolerent , expuliſſe. Germanici generis

fuêre ( quod poſt in fingulis probabitur ) Triboci, Nemetes, Vangiones, Treviri, Ebu

rones, Condruſi, Segni, Cæreſi, Pamani, Menapii, Batavi, Atuatici,Pervii, Centrones,

Grudii, Levaci, Pleumofii, Gorduni; &, quorum nomina poftmodùm acceſſerunt,

bii, Sigambri, Sunici, Gugerni, Turgri, Taxandri, Bethalii. Horum igitur omnium

deſcriptionem præſenti opere molior. Sed antequàm ſingulorum explicationes so

adgrediar, pauca quædam de ipſo BELGICÆ vocabulo præmittenda judico. hoc

verò, quòcommodiùs fiat, indicandus primùm ac refellendus eft vulgatus, perva

gatus, ac nimiùm inveteratusmultorum error, qui BELGII vocabulum, quod bis

terve in commentariis Cæſaris de bello Gallico legitur, pro univerfæ Belgica no

mine accipiunt , idemque cum hoc eſſe exiſtimant.
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Elgii igitur vocabulum , cujus bis terve apud Cæfarem fit mentio , pleri

que 'noftri fæculi fcriptores, ingenti errore, pro univerfæ Belgica nomine

accipiunt. Cæſaris verba , quæ lumen huic rei , paſſim in commentariis de

10 bello Gallico ſparſa, adferre, caliginemque erroris diſcutere poffunt, penitiùs inſpi

cere curæ fit pretium . Comment. v, poſtquam ex Britanniâ revertiſſet Cæfar, sub

ductis, inquit, navibus, concilioque Gallorum Samarobriga peracto, quòd eo anno frumeni

tum in Galliâ propter ficcitates anguftiùs provenerat; coactus ej? aliter, ac fuperioribus an

nis, exercitum in hibernis collocare; legioneſque in plureis civitates diſtribuere. ex quibus

unam , in Morinos ducendam , C. Fabio legato dedit: alteram , in Nervios, Q. Ciceroni:

tertiam, in Eſſuos, L. Roſcio: quartam in Rhemis cum T. Labieno in confinio Trevirorum

hiemare jußit. treis in Belgio collocavit. his M. Craſſum questorem , & L. Munatium

Plancum , & C.Trebonium , legatos pra fecit. unam legionem , quam proximè trans Padum

confcripferat, & cohorteis quinque in Eburones (quorum pars maxima eft inter Mofam&

20 Rhenum) qui ſub imperio Ambiorigis& Cativulci erani, miſit. his militibus 2. Tituri

um Sabipum L. Arunculejum Cottam , legatos præeffe jußit. Ad hunc modum diſtri.

butis legionibus, facillimè inopie frumentaria ſeſe mederi poffe exiftimavit. Hacte

nus Cæſaris verba : quæ interpretari ſic aggredior. Morinos, Nervios , Rhemos,

Eburones, fuiffe Belgas, extra controverſiam eſt. in harum igitur gentium finibus

quum legiones iv collocaverit Cæſar, in Belgicâ collocaſſe cas, certò ſequitur. Se

paratim autem , five privatim treis alias legiones in Belgio ſe locaffe adfirmat.

Quòd fi Belgium idem fuiffet , quod Belgica; cur treis iftas legiones magis in Belgicâ

fe locaſſe memoraret, quàm iv reliquas ? certè in eâdem regione, in eodemque re

gionis nomine omnes pariter collocatæ fuiſſent : nec opus habuiſſent hac diftin

30 ctione. At ſatis liquidò adparet, Cæſarem novâ hac Belgii vocabuli ſubjectionea

liud quiddam,quàm Belgicam , innuere voluiſſe. Id igitur quidnam fuerit, regio,an

opidum , & ubi fitum , quærendum eft. Opidum fuiſſe, videtur Glareano , ex fuprà

citato loco ; tum ex comment. v111; ybiav legiones cum C. Trebonio in Belgio

locaſſe Cæſarem , ſcribit A. Hirtius . Verùm , an non huic ſententiæ apertè recla

met ipſe Cæfar fuprà citatis verbis , æquus viderit lector. Cæſar, uti eò faciliùs ino

piæ frumentariæ ſubveniret, in plureis diſtribuere conſtituit exercitum civitates. Si

levare inopiam voluit ; quâ ratione 11 legiones in unum compulit opidum ?

Magna ſanères fuerit, & admirationedigna, etiamſi frumentum abundè fuppedi

târit, tamen inunum opidum , idque haudita magnum (prout captus erat harum re

40 gionum) treis integras legiones, hiemandi caufâ, compuliffe. Logi itti ſunt, ac nugæ

meræ. Quid civitatis vocabulo Cæſar adpellet ubique in comentariis ſuis, cuivis no

tum eſſe debebat. integram ſcilicet nationem , ſive populam , ſive regionem , cujus incolę

coſdem agtorum fineis incolunt; parique juris conditione utuntur : non verò o

pidum ; uti malè Marliani mentem interpretati Glareanus atque Ortelius ad vo

cem Belgium . Regionem igitur fuiſſe Belgium, certum eſt. Sed age; quotractu ? Treis,

inquit Cęſar, legiones in Belgio.collocavit. his M. Craffum quafiorem , & L. Munatium

Plancum , & C. Trebonium, legatos prafecit. at infrà,ubide oblidionecaftrorum Cice

ronis in Nerviis narrat ;Caſar,inquit, accepris literis, circiter horâ undecimâ dieiftatim

nuntium in Ballovacos ad M. Craffum quaftorem mittit ; cujus hiberna aberant ab eo mil

so lia paffuum xxv. jubetmedianoctelegionem proficifci,celeriterque ad fevenire. Ergo Bel

lovaci Belgium incoluerunt : & Bellovacorum fedes adpellata fuitBelgium. quod

ex finium circumſcriptione mox liquidids adparebit. Quare rectilimè omnium

Marlianus, Belgium , inquit, erat Bellovacorum civitas magna, & inter Belgasauctori.

tate atque hominum multitudine præſtans, in quâ Cæſar interdum hiemavit ; ac plures le

giones ejus aliquando illic in hibernis fuêre. At diſpiciendum nunc eſt, ubi iſti fuerint
Aiij Bellovaci.
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Bellovaci. Quum Carnutes Taſgetium , regem à Cæſare ſibi impofitum , interfecil

fent; Defertur ea res, inquit Cæſar, adCæfarem. Ille veritus, quòd ad plureis res pertine

bar, ne čivitas, eorum impulfu, deficeret; L. Plancum cum legione ex Belgio celeriter in

Carnutes proficiſci juber; ibique hiemare. Ex his colligere datur, Belgium , five Bello

vacos ex omnibus Belgicæ civitatibus, ſeu populis , proximos fuiſſe Carnutibus ;

quia, quum quàm celerrimè vellet militem in Carnuteis proficiſci ; ex omnibus

militibus, quos paullo ante in diverſas Belgicæ parteis diſtribuerat, eos dilegit, qui

cum L. Planco in Belgio hibernabant. Carnutes autem trans Sequanam fumen

(vulgò nunc eſt la Seine) eam incoluerunt regionem , quæ nunc vulgari vocabulo

la Beauſſe vocatur : quorum nomen etiam nunc, quamvis corruptum , vivit in urbe io

Chartres, capite totius regionis. Bellovacorum nomen Marlianus adhucmanere, re

&è adfirmat. eft namque opidum hodie in veteri Belgicâ ,medio fermé Lutetiana

inter Rotomagumque fitu , Beauvais vulgari vocabulo dictum . quod facilé Gal

licæ lingvæ peritus ad antiquum nomen reduxerit. Vſitatum quidpe ac frequens

eft Gallofrancis has literas eko, in vocibus, quæ à Latinâ lingvâ originem duxerunt,

convertere in eau . exempli gratiâ; quæ Itali dicunt coltello, mantello, capello, caftello,

Cervello, bello; Galli proferunt couteau, manteau , chappeau ,chaſteau, cerveau, beau. Lite

ram verò C , ante E, & I, efferunt cum ſibilo, tamquàm geminum SS. quâ ratione

ex vaci factum eſt eorum pronuntiatione väſi. dein, abjecto I, vâs. mox, inter

poſito I, vais. quod tandem apud quoſdam depravatum in vois. Huic ſyllabæ li 20

primam illam adjungas ; integram tandem habebis vocem Beauvais, liye Beau

vois. Ab hoc denominativum fit Beauvaiſin, ſeu Beauvoiſin: quæ vox agrum di

& ti opidi deſignat. Nationum verò per Galliam nomina pofteà in opidorum, quæ

capita nationum fuêre , vocabula tranſiſſe, infrà ſuo loco docebo. Verùm ne folâ

nominis notatione circa hos Bellovacorum fineis me ſtare cenſeas; Cæſaris teſti

moniis rem lucidiorem reddere, certosque terminos adſignare conabor. lam an

tè, Carnutibus Belgium fuiſſe proximum , ex Cæſare oftendi. quo argumento fa

tis firmo, Sequana ab occidente brumali Belgio terminus conftituitur. Ab occia

dente æquinoctiali finitimos habuêre Caletos & Vellocaſſes. quos utroſque Cx

ſar, comment. 11, inter Belgas connumerat. Caletorum nomen, licet vitiatum , etiā- 30

num in veſtigiis exftat: diciturque regio maritima, inter Sequanam & Samaram

(vulgò hic eſt la Somme) amneis, vulgò incolis Païs des Caux; Francogallicâ dialecto,

mutato L in V , pro Calx . ſic enimmalx ,maux; chevalx, chevaux; falx, faux.quod

admodùm frequens. Strabo quoque,lib . iv, Caletos in litore ad oftium Sequanz

dextrâ ripâ collocat. Toão MEYQTÍCSS dcios owezés hi ty Janátin Móeiros, may Befo

ακοι , και Αμβιανοί, κα Σεεατιώνες , και Καλέτου, μέχρι της εκβολής τε Σηκεάνα ποζαμε.

id eft : menapiis continuantur in orâ maritimâ Morini, Bellovaci, Ambiani,

Sueſsiones, Calcti, ufque ad oftium Sequana amnis. quamquàm reliquas gen

teis perverſo ordine enumeret : maximè verò Bellovacos; quos malė inter Mo

rinos & Ambianos collocat : quo ſitu erant Atrebates. Inter Ambianos & Ca

letos, Vellocaſſesque fuiſſe Bellovacos , ex reliquorum limitum fubtextione con

ftabit. Litus adcoluiſſe , cùm ex dicto probatur auctore, tùm ex Plinio : qui ,

lib . IV , cap . xvii, litus legendo, à Scalde ſic ad Sequanam progreditur : Menapii

Morini, Oromanſaci, jurēti pago, qui Gefforiacus vocatur ; Brianni, Ambiani, Belloza

ci . Cæſar quoque ipſe idem innuit in fine commentarii iv , his verbis : Caſar

in Belgio ( ſic legendum hoc loco pro vulgatâ voce Belgis, mox docebo ) omnium

legionum hiberna conflituit . & in principio commentarii V ; L. Domitio, Approc
Claw

dio Coss. diſcedens ab hibernis Cæfar in Italiam , ut quotannis facere confueverat, lega.

tis imperat , quos legionibus præfecerat,uti, quas plurimas poſjent ,hieme naveis adifi

candas, vercresque reficiendas curarent. & mox infrà : His confectis rebus, conven, so

tibusque peraétis, in citeriorem Galliam revertitur ; atque inde adexercitum proficiſcitur.
Ed quumveniſſet, circuitis omnibushibernis, fingulari militum fludio, in jimmárerum

omnium inopiá, circiter ſexcentas ejus generis, cujusfuprà demonfravimus, naveis, o

longas duodetriginta invenit inflructas: neque multum abeffe abeo, quin paucis dictus

deduci poßint . Collaudaris militibus, atque iis, qui negotio prafuerant , quod fierivelit,
oftendit :

40
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oftendit : atque omneis ad portum Icium convenire jubet. Ex quibus liquidò patet,

Eelgium, in quo tunc hiberna, ad litus oceani pertinuiſſe . Limitem , quo Bel

lovacos à Caletis & Vellocaflibus arcco , per lineam ago , ab opido maritimo

Treport, ad vicum uſque Andelis, Sequanæ adpofitum . terminum verò inter Cale

tos & Vellocaſſes conſtituo lineam, ab opido Caudebec ad caftellum Neufchafteldu

ctam . Falsò à Plinio ac Ptolemæo Caletos & Vellocaſſes ad lævam Sequanæ ri

pam locari , alibi pluribus oftendam documentis. Ceterùm ab feptemtrionibus

Ambianos Belgio fuiffe finitimos, inde colligo, quòd Cæſar, Samarobrigæ (Am

bianorum fuiſe opidum, quod nunc Amiens, poiteà docebitur) conſiſtens, inde,

10 acceptis (ut eft comment. v ) de periculo Ciceronis legionisque literis, circa horam unde

cimam diei, ftatim in Bellovacos ad M. Craffum quafiorem mifit ; cujus biberna aberant

ab eo millia paffuum xxv : jußitquemedia nocte proficiſci, celeriterque ad fe venire: ex

iitque cum nuntio Craſſus; atque borâ circiter tertiâ fequentis diei, ab antecefforibus

de Craßi adventu certior Cafar factus. Quibus Cæfaris verbisea vicinitas inter Bel

lovacos & Ambianorum Samarobrigam deſignatur, uti nullis heic aliis populis in

tercedendi detur fpatium . teftaturque id clariùs ipſe comment. 11. Quum

Bratuſpantium , Bellovacorum opidum , in fidem recepiſſet, obſideisque 1c po

poſciſſet; His traditis, inquit, omnibusque armis ex opido collaris, ab eo loco in fineis

Ambianorum pervenit . Limitem igitur ftatuo inter utrosque Samaram amnem ,

20 ad oceanum uſque. Ab oriente brumali conterminos habuêre Sueſſiones atque

Rhemos . Sueſſionum opido Novioduno (nunc vulgo eſt Nogon) in deditionem

cum ipsâ gente accepto, exercitum protinusſe in Bellovacos duxiſé, teſtis ipſe Cæ

ſar; comment. 11. Pro limite igitur inter Sueſſiones & Bellovacos ago lineam ab

opido Bray ad opidum Verneuil. Rhemi ipſi, eodem commentario , teſtantur a

pud Cæſarem , Sueßiones fuos effe finitimos . commentario autem vil, C. Fabium

Cefar, &L. Minutium Bafilium cum duabus legionibus in Rhemis collocat ; ne quam àfini

timis Bellovacis calamitatem accipiant. Terminum igitur ftatuo Eliam flumen, quod

vulgò oiſe dicitur. Atque hifunt veri fines Belgii Cæſariani . quos eò curatiùs de

ſcribendos putavi, quò omnibus conſtaret, quanto errore hactenus peccatum ſit ab

30 iis, qui omnem Belgicam , id eft, tertiam totius Galliæ Comatæ partem,Belgium eſſe

voluerunt; quumhoc vix decimam illius partem impleat : eâque ratione ducti, Flan

dros, Brabantios, Selandos, Geldros, longiùs ab antiquo Belgio diſitos, Belgioger

maros adpellarunt. Franciſci quoque Hottomanni ſententia jam penitùs heic explo

datur; qui nuſquàm in Cæſaris commentariis vocabulum Belgii legendum cenſet;

ſed ubiqueBelgarum nomen reſtituendum . Sanè fi in Belgis ubique legas, quomodo

Cæſar,poftquàm in Morinorum ,Nerviorum ,Rhemorum , Eburonumque, quipari

ter omnes erant Belgæ, finibus iv ſe legiones locaſſe recenſuit,mox addidit ; treis in

Belgis collocavit ? an non omnes pariter in Belgis ? Omninò ſic arbitror. Quæ igitur

hæc diſtinctio ? Certè nulla. Noftra fané explicatio undique in auctorem quadrat.

Tempus erat ad ipſum Belgicæ vocabulum tranſire ; ni unus etiam locus in com .

mentariis Cafaris antè notandus foret, qui transverſum fortèagere queat lectorem ,

uti credat, Belgii nomine univerſam Belgicam denotatam fuiſſe. Is A. Hirtii cft, in

commentario , quem ad Cæſaris commentarios de bello Gallico addidit octavum .

Quatuor, inquit, legionesin Belgio collocavit cum M.Antonio, & C . Trebonio, & P.Vati

nio, & 2. Tullio, legatis; duas in Heduos mifit ; quorum in omniGalliâ fummam effe alla

ctoritatem fciebat. &in fine commentarii ; Ipfe exercitum diftribuit per hiberna. ç.

Trebonium cum legionihus iv in Belgio collocat. C. Fabium cum totidem inHeduos deducit.

fic enim exiſtimabat tutißimam fore Galliam ,fi Belga, quorum maxima virtus, & Hedui,

2 40

quorum auctoritas fummaeßet, exercitibus continerentur. Heic equidem univerſale Bel

so garú nomen Belgio auctor tribuiffe videri poterat ; ceu omnespariter Belgæ incolu

iffent Belgium . verùm hunc ego locum ex ipſo Hirtio , tum ex Cæſare corrigendum

cenſeo ; legendumq; Bellovaci, pro Belga. quidpe Cæſar non omnem tertiam Galliæ

Comatæ partem cum unâ alterius partis gente conferre voluit ; ſed gentem Belgicæ

unā Bellovacos cū unâ Celticæ gente Heduis: Bellovacorū maximā eſſe virtute;He

duorū ſummā auctoritatem . Acde Bellovacorū virtute ipſe prædicat Hirtius eodē co

mentario .A iiij
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mencario. Bellovacos, inquit, qui belligloriâ Gallos omneis Belgaſque præftabant. Ipſe Cæ

far ſub initium commentarii 11 , ubi deconjuratione omnium Belgarum agit; Pluri

mum , inquit, inter eos Bellovacos CT virtute& auctoritate& hominú numero valere. hos

poffe conficere armata millia centum: pollicitos ex eo numero lefta millia 1x: toriuſque bells

imperium fibipostulare. item paullo poſt,eodem commentario; quum Cæfar Bellova

corum opidum Bratuſpantium obſediſler, pro his intercedens Divitiacus Heduus,

Petere, inquit, nonfolùm Bellovacos, fed etiam prohis Heduos, ut fuâ clementiâ ac manfue.

tudine in cos utatur. quod fi fecerit;Heduorumauctoritatem apud omneisBelgas amplifica

turum : quorü auxiliis atqueopibus,fiqua bella inciderint, Suſtentare conſueverint. Caſar,

honoris Divitiaci atque Heduorum causâ ſefe eos in fidem recepiurum ,& confervaturum, 10

dixit. ſed, quòd erat civitasmagra, & inter Belgasauctoritaie, & hominum mulirudine

praftabat, ſexcentos obfideis popoſcit. Item comment.vit: Alterâ ex parte Bellovaci (que

civitas in Galliâ maximam habet opinionem virtutis) inftabant. Hanc igirur Bellovaco

rum virtutem , haſque vireis quum Cæſar antè cognoviſſet; treis legiones, ex Britan

niâ reverſus, in eorum finibus, id eft, in Belgio collocavit, quum reliquis civitatibus

fingulis fingulas tribueret legiones; ut eſt comment. v : ipſeque Samarobriga in

proximo opido ſubſtitit. deinde etiam eâdē de cauſâ c. Fabium , & L. Minutium B4

filium cum duabus legionibus in Rhemis collocavit; ne quam à finitimis Bellovacis calami.

tatem acciperent: ut auctor eſt Hirtius dicto comment, vill , rurſumque Cæſar, ut

idem Hirtius teſtatur ibidem, M. Antonium quaftorem cum cohortibus xv in Bellovacis 20

reliquit; ne qua rurfus novorum confiliorum adcapiendum bellum facultas daretur. alque

iterum , quum ivlegiones,ut eft eodem commentario, in Belgio cum M.Antonio,era

C. Trebonio, & P.Varinio, & Q.Tullio, legatis collocajjet, ipſe poſted ad legiones in Belgi

um ferecepit, hibernavitque Nemetocerna. Bono igitur jampericulo vocabulum illud

Belge in vocem Bellovaci mutaverim . At ubi in quibuſdam exemplaribus legeris ex

Belgio civitateis in Britanniam tranſmiſille; audacter corrigas ex Belgis; ut proba

tiora habent exemplaria. quidpe Belgium haud plureis numero continuit civitates;

ſed unam ſolam Bellovacorum ; quod anté demonſtratum eft. neque enim, tam ar

Atis circumſcriptum finibus, plureiscomplecti civitates potuit.

De reliquo, ne quid inexplicatum relinquatur , alius adhuc locus, qui fidem 30

lectoris ſuper Belgionoftro morari poffit, indicandus erit. Is eſt comment. V : U

bi Cæſar, demonſtratis hibernis in Morinis, Nerviis, Rhemis, Eburonibus, & Bel

gio; Atque harum tamen, inquit, omnium legionum hiberna preter eam , quam L.Roſ.
cio in pacatiſsimam & quieriſsimam partem ducendam dederat, millibus pafluum C

continebantur. Quæ verba certè haud congruunt in Belgium noftrum . quidpe

ab Aduátucâ (quæ pofteàTungri, nunc vulgò Tongeren ) Eburonum caſtello, ubi hi

berna erant Sabini & Cottæ, ad opidum Crevecæur, circa quod M. Crafli biberna

xxv millibus paſſuum à Samarobrigâ Ambianorum , clxxx circiter numerantur

millia paffuum . Verùm aut vocemheicpoſt vocabulum centum interiiffe dixe

rim , aut characterem alterum c ( li characteribus numerus ſignatus fuit) excidiſie, 40

vel per librarii incuriam neglectum . Ac facilè equidem cc mill. paſſ. ſcripſiſſe

Cæſar potuit, plus minus a quo veræ diftantiæ tribuendo. Attamen , li c millia

voluit elle Cæſar; quandoquidem contra tot tamque firma argumenta, quibus cer

tos Belgio fineisadſeruimus, hoc unum valere nequeat : crebro atque frequenti

crimine damnandum cenfeo , quòd computatio ejus rarò, ac fermé nunquàm in

longinquioribus locorum intervallis conveniat. quâ de re latlùs infrà agetur, ubi

ad Arduennæ ſilvæ differtionem perventum fuerit. De BELGIO hæc facis.

Nunc tempus eſt ad BELGICÆ vocabulum proficiſci.

1

C. A P. III . SO

1

BELGICA , & BELGÆ unde dicti.

Pſum BEL GAR V M vocabulum variè varii auctores noftri fæculi deducunt.

Ac falfi quidem Beroſi teſtimonium , qui à Belgio rege Belgicos populos Celta

rum adpellatos adfirmat, jam dudum à prudentiffimo quoque, unà cum illis

qui

2
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qui id probant, meritò exploſum eſt. Ceterùm Hubertus Thomas Leodius, in li.

bro, quem de Tungris atque Eburonibus confcripfit, Germanicum id elle vocabu

lum opinatur; ideò , quòd Germani Gallos & Italos Waelen, & nonnulli Waelgen

adpellitent. De iſtâ quidem voce Waelgen, quâ Germanos nonnullos adpellitare

Italos ille adfirmat, mihi nihil hactenus cognitum effe, lubens fateor . parten Gal

lorum , qui à ſe ipſis, reliquisque Gallis Wallons vocitantur, Germanis dici Walen,

haud neſcius fum . à voce Walen deſcendiſſe diminutivum Waelgen , five Waelken,

quo gens Wallonum per contemtum interdum adpellatur, non verò à vocabulo

Belge, quis ignorat ? Italos à quoquam Germanorum vocitari Waelgen, plané ego

10 nego. Quin hæc mera Germanobelgica vox eſt , ſuperioribus Germanis prorſus

ignota. Germanobelgæautem Italos numquam niſi die Italianen ſuâ linguâ adpel

litant. A fuperioribus GermanisItalos dici die Wälliſchen , haud equidemignoro.

at fi hæ duæ vocesWalen & Walliſchen idem ſignificant, quod vocabulum Belga;

ofiendatur mihi velim, quânam ratione Belgarum nomen in Italiam tranfiit. ipſos

Belgas quondam terram Italiam occupaviſſe, haud umquàm demonftrari quiverit.

Ioannes Rellicanus in adnotationibus ad Cæfaris commentarios de belloGallico,

Leodii ſententiam amplexus, ſuis inſuper argumentis firmareeam conatur, Qua fan

nè stupechogía, inquit, mihi eam ob caufam non diplicet, quòdin confeſso fit,hunc Gallietra

ctum magnâ exparte à Germanis occupatum. quòfit, utego veriſimileputem,aut ipſos fibi,

20 aut alios Transrhenanos hoc nominis indidiffé, quòd Gallorum , hoc eft,Walornm terram in

colerent. Egregie equidem , atque præclarè . at quid hoc eft dicere? Germani ifti

nomen Walen live Waelgen ſibiindiderunt, quia Walorum , id eſt, Gallorum tera

ram , Rhenum tranſgreii, incolerent. Ergo Walorum nomen jam antè ipforum

adventum cis Rhenum exſtitit in Galliâ : neque peculiare id ſibi impoſuere adve

næ Belgæ , quo ſe ab reliquis diſcernerent ; ſed in commune omnium Gallorum

vocabulum tranfierunt. quæ ſanè ratio og stuporogav perabſurda. . Subjicit tamen

Rellicanus fuperioribus ifta: Atque hanc conjecturam tenebo, quatenus ex bonis

auctoribus edoctus fuero, huic Galliarum regioni hoc fuiffe vocabulum, antequàm Ger .

mani in eam migraverunt. Hoc antequàm ego Rellicanum edocere neceſſum

30 habeam ; doceat ille me oportet, quomodo & Mediomatrici , & Remi, & Vero

mandui, & Sueſsiones, & Bellovaci, & Caleti, & Vellocaſes, & Atrebates, & Mo

rini, quorum nulli Germani fuêre , Belgæ dicti ſunt. A Germanis, Rhenum

tranſgreſſis, id eos, abjecto priùs fuo nomine, accepiſſe, ne temerè dixeris. ne

mo quidpe nomen ab externo accipit, niſi priùs imperium ejus , ſive auctorita

tem agnoſcat. Imperium Germanos hos habuiſſe in iftos Gallos Belgas, nequidé

quàm Rellicanus contenderit: quando etiam lul. Cæſar, qui primusGallicarum

civitatum deſcriptionem Romanis tradidit, in commentariis fuis de bello Gallis

co paſſim , ut ſuprà oſtenſum , Bellovacis, Gallicæ , non Germanicæ , originis

genti, ſummam & auctoritatem & virtutem inter Belgas tribuit : præterque hos,

40 Remos atque Sueſſiones potentiſſimos facit populos. Fruſtra igitur eris , li

credas, Germanos Belgarum vocabulum primos Galliæ intuliffe . Vehementer

autem fallêris, ſi cenſeas , Belgas omneis à Germanis ortos , idque ſibi nomen,

poftquàm in unum corpus coiverunt, peculiare ex re aut eventuindidiffe ; quod

quidam docent . quidpe non omneis Belgas, fed pleroſque Cæfar teſtatur , à Ger

manis ortos , ſuâ tempeſtate Belgicam obſediſſe . fueruntque haud dubiè Beigæ

Galli, antequàm Germani umquàm in Galliam pervenerunt. Walorum autem , fi

ve Wallorum nomen idem eſſe, quod Romanis dicebatur Galli, omnique Galliæ

inter Rhenum ac Pyrenæos fuiffe commune, non tantùm Belgicæ ; ſuperiori vo

lumine docui. Ceterùm Ioannis Goropii Becani fententia , quâ Belgarum

so nomen à Belgicâ dictione belk deduci contendit, quæ illis iram ſignificat, qua

ſi faciliùs , quàm ceteri, in iram excandefcant, multo minus probabilitatis in feſe

habet. nec melior eft Hadriani lunii opinio; qui à Germanicâ voce balgen,quæ idem

ſignificat, quod Latinis digladiari,denominatos Belgas arbitratur. nec felicioris judi

cii eorum eſt conjectatio ,qui id ex antiquâ Gallicâ lingvâ, quam Britannis Wallis

cenſentferé incorruptam hodie manere, deducunt ; & Belgas dictos volunt à dictio

ne
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namque

neWallicâpel, quæ illis remotum ſignificat. Totius enim Gallie, ajunt illi, eranirimo

tißimi ; &nt à cultu ,& humanitate provincia,ficetiam fitu ac fede longißimèaberent:Ở

poëta Morinos, Belgicæpopulos, remotißimoseffe docuit, cùm cecinit,

Extremiquehominum Morini.

Ad hoc ego ſic reſpondeo : Si Belga dicti fuêre à voce pel , quia totius Galliæ re

notiffimi à Romanis, & à cultu (verba ſunt Cæſaris, belli Gall . comment. I ) at.

que humanitate provincie longißimè diſliti; quæro, quisnam iis hoc nominis impo

fuit ? ipſimet ſibi Belgæ ;anverò Romani? SiBelgæ ; oftendas cauſam , quare ipli

ſeſe remotos à Romanorum provinciâ , Narbonenſi Galliâ , dictos voluerint. li

Romani ; doceas,cur Gallico potiùs vocabulo , quàm Romano, hi uſi ſint. fcio 10

Græcos vel remotiſſimas terras atque genteis Græcis indigetaſſe nomini

bus : quorum etiam exempla ſuo loco referam . Sed etto : Gallicum impofuiffe

Romanos Gallis vocabulum , fi licet , concedamus . at quando id factum putas?

Nempe, inquies, poftquàm Gallia Braccata Romanorum provincia fuit facta. an

tè quidpe nihil iis negotii neque cum Celtis neque cum Belgis fuit : quos effe,

vixdum noverunt. At hoc poſito, jamı iterum quæro, Quando ? utrum continuò,

ut provincia perdomita fuit ; an poftquàm reliquam quoque Galliam Cæſar de

bellavit ? Si mox, quum provincia Romano imperio cellit ; ineptum ſanè atque

abſurdum dictu fuerit , Romanos jam tum genti ſibiadhuc incognitæ non modò

peregrinâ lingvâ nomen impoſuiſſe ; ſed diſtinctiones etiam hoc ipſo dediſſe ter- 20

farum . Incognitam fuiſſe iis eam gentem , antequàm Cæſar cum exercitu cam

aperuit , teftis eft Cicero , in oratione de provinciis conſularibus, his verbis de
Cæſare loquens : Quas regiones, quasque genteis nulla anteà litera, mia vox , nulla

fama notas fecerat, has nofter imperator ,nošterque exercitus , & populi Romani ar

ma peragrarunt. ſemitam tantùm Gallia tenebamus anteà : cetera partes à gen

tibus aut inimicis huic imperio, aút infidis , aut incognitis, aut certè immanibus com

barbaris e bellicoſis tenebantur . Age igitur; ſi, poſtquàm Cæſar tandem perdo

muit , nomen accepifle Belgicam à Romanis dicas ; convincet te manifeſtò iple

Cæſar, in commentariis ſuis. quos fi diligentiùs perſpicias ; facilè, ac liquidò de

prehendas , Galliæ omnis Comatæ diviſionem in Belgas, Celtas , atque Aquita- 30.

nos , eum reperiiffe, non pro libitu finxiſſe; quamquàm nomina fortè haud ita

rectè retulerit. Hinc eſt, quòd ſoli Belgæ , conjunctis inter fe viribus, arma

contra Cæſarem fumferint. hinc Celtica , quæ Gallia propriè Cæſari dicitur paſ

ſim comment. 1 , in duas diviſa fuit factiones; quarum altera Sequanorum ,al

tera Heduorum . hinc denique foli Aquitani , ſine Celtis atque Belgis , rebellan

tes , contra Romanos arma moverunt .T. Livius, lib . v, Priſco Tarquinio inquit,

Romæ regnante , Celtarum , qua pars Galliæ tertia eft, penes Bituriges Jumma imperii

regem Celtico dabant. Heic diſertiffimisverbis , hanc Galliæ Comatæ in

treis partes diviſionem jam inde ab Tarquinii Priſci ævo fuiffe , teſtatar. At, fi

ve Romanos, five Belgas ipſos hoc ſibi vocabulum impoſuiſſe contendas , oſten- 40

dendum erit , quodnam nomen habuerint , antequàm Romani in Galliam per

Certè niſi nugas heic agere lubet , fruftra tempus nos terere cen

ſco . aliis igitur leviores hoſce luſus remitto. mihi ſufficiet, unum hoc ubique

fervaſſe inftitutum , uti ea , quæ ab antiquis tradita ſunt auctoribus, ſatis expo.

nantur ; nova ne fingantur. Ego fanè ignorare origines ejusmodi vocabulo

rum multo malo , quàm rediculė in corum enodatione ineptire , ac turpiter er

Si tamen fufpicari magis quàm adfeverare licet ; BELGIC A dicta poteft

videri à Belgio, ſede leu regione Bellovacorum : quia hi , virtute atque auctoritate

inter onineis Belgas, Cæſaris etiam ætate, præſtantiſſimi, imperium fortè quon

dam in omnem Belgicam regionem obtinuerunt : quemadmodùm de Biturigi. so

bus, Celticâ gente , Livium prædicantem modò audivimus. Atque de Belgica
vocabulo hactenus fatis.

Proxima hinc erat cura , ſingulas ejus nationes Germanicas, quibus quæque

finibus incoluerint, ordine explicare. verùm id antequàm adgrediar, dicendipri

mùm videntur Celticæ quidam populi ; non , quòd Ġermani ipſi olim fuerint;
ſed

fuit. ii

venerunt .

rare .
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fed quia Germani Transchenani bella in eorum finibus aliquamdiu gellerunt,

tandemque folum occuparunt; quod in hanc usque diem tenent..

11:0

CAP I V.

216. De HELVETII S.

H
10

;ܐ

ELVETIIigitur, Gallica licet antiquitus fuerint gens , intra Galliæ fi

neis poſiti; tamen , quia & ipſi, Rhenum olim transgreſli, proximos Ger

maniæ agros obſederunt, ac poſtremùm Alemanni, ex ipsâ Germaniâ pro

fecti, Helvetium agram occuparunt, quemin hunc uſque diem tenent ; paucis anté

indicandi erunt. Horum fineis ſic deſcribit Cæſar , belli Gallici comment . I :

Vndique loci naturâ tuti Helvetii continentur. unâ ex parte (quà orientem ac ſeptem

triones fpectant) flumineRheno latißimo atque altiſsimo ; qui agrum Helvetium à Ger

manis dividit : alterâ parte (quà occaſum æſtivum proſpiciunt) monte lurâ altiſsi

mo , qui est inter Sequanos & Helvetios : tertiâ ( quà meridiei oppofiti ) lacu Lema

no , da flumine Rhodano , qui provinciam noftram , id eſt Narbonenfem Galliam , ab

Helvetiis dividit. Hoc autem loco intelligendum, quamvis Cæſar Rhodano ab u

nâ parte Helvetium agrum terminet ; tamen eum ad ripam uſque Rhodani non

20 pertigiſſe. quidpe Rhodanus ab excelſo Alpium vertice( nunc eft divi Gothardi mons)

profluens, vallem efficit, xc millia paſſuum à capite ad Lemanum lacum in lon

gum porrectam ; latam verò , ubi ſummùm patet , duûm millium paſſuum . val

lem utrimque cludunt altiſſima Alpium juga. hanc alieni ab Helvetiis populi in

coluerunt; uti pòft docebitur : Igitur propriùs ab hac parte Helvetii agri terminus

eſt jugum montis, quod dictam vallemà feptemtrionibus cludit. Idem de Rheno

quoque tenendum . nam & hic, fontibus duobus exoriens, valleis efficit, quas Rhæ

tici quondam populi incoluerunt, ad lacum uſque Brigantinum , qui vulgò dicitur

der Bodenſee. Ceterùm , quia Iura mons ab alterâ parte, id eſt ab occaſu æſtivo,

Helvetium agrū cludere dicitur; hujus quoque jugum recté cognoſcere operæ fue

30 rit pretium . Initium hic ab Genevâ , Allobrogum ad Lemanum lacum urbe, du

cens, versùs feptemtriones ad fonteis Dubis fluminis , quod vulgò Doux eſt, proten

ditur ; ejusdemque fluminis dextram ripam proſequitur, uſque ad vicum , cui vulgare

vocabulum Pierreport : inde in ortum æſtivum versùs, lævam amnis Arolæ , qui

vulgò die Are, ripam radit , donec ipſe unà cum Arolâ Rheno jungatur, ad opi

dum Confluenteis, quod vulgò Coblenz. Vlteriora igitur, in quibus Baſilia urbs,

opidaque Liechftal, Siſach , Lauffenberg, Rhynfelden, quæ nunc in Svitzerorum a

gro cenſentur , antiquitus Helvetiorum non fuêre.

Longitudinem latitudinemque agri Helvetii indicat Cæſar eodem loco his ver

bis : Pro multitudine hominum , & pro gloriâ belli, atque fortitudinis angustos ſe fineis

40 habere arbitrabantur : qui in longitudinem millia paffuum ccxl, in latitudinem CLXXX

patebant. Quæ dimenſio, ſi examinetur, falſa utrobique deprehendetur. quidpe

fumma Helvetii agri longitudo eſt inter Rhenum, ſive lacum Brigantinum , quà

Conftantiam opidum is alluit ,& Genevam urbem , millium paff.clxx11 ; latitu .

do verò maxima , inter Arolam & ortus Rhodani Rhenique, mill . paff. İxxvi.

Itaque longitudini LXVIlI pafl. millia ultrà , quàm æquum erat, Cæſar addidit :

latitudini verò cilll . Quem errorem non incurioſo, uti quidam volunt , libra

rio ; fed Cæſari ipfi adfcribendum cenſeo. multo immaniùs quidpe infrà in A.

quitaniæ, & idem in Arduennæ ſilvæ , aliorumque locorum dimenſione aberravit;

ut fuſiùs fuo loco indicabitur.

Ceterùm, omnem civitatem Helveticam in quatuor pagos diviſam fuiſſe olim ,

notat eodem commentario Cæſar, his verbis : Omnis civitas Helvetia in quatuor pa

gos diviſa eft. Horum duos recenſet, Tigurinum , & Vrbigenum . reliquos duos,

quia nulla erat memorandi occaſio , reticuit. aliunde tamen inveſtigari poffe

puto .

Nationes in bello Cimbrico adversùs Romanos reperio fuiſſe quinque iſtas; Cim .

I

So

bros,
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bros, Teutonos, Tigurinos, Ambronas, & Tugenos. Sclos Cimbres ac Teutonos è Ger

maniâ junctis copiis profectos, omnes pariter docentauctores, quotquot hujus bel

li meminerunt . Strabo, tria Helvetiorum genera Cinibris ad expeditionem hanc

ſeſe adjunxiſſe, tradit libro iv, his verbis: padi dè nou nohuxgíorsig's Eʻ781, figs eivajo

μηδεν μου τοιήταν οι ληστίαν τράπεοθαι,τας των Κίμβρων ευπορίαςίδονίας. αφανιθαι

d'avião tá dúo qūra , te @rostwy xala segleios. hoc eft : Helvetiosajunt eſe auri di

vitcis. nibilo minùs tamen latrociniis ſe dediſſe, quum viderent Cimbro um opeis.quum-.

que effent triaeorumgenera in expeditionem profécta, duo ex iis interiiſſe. In his Tigu

rinos fuiſſe, atque Tugenos, apertè teſtatur lib . vll , ex Poſidonii monumentis.

φησί δε κα Βοίες τον Ερκώιονδρυμών οικείν πρότερον· τες δε Κίμβρος ορμήσανlας υπι τον τό- το

πον τέτον, Αποκρεθενίας και των Βαΐων, υπό τον προν, και τες Σκορδισκες Γαλάτας καζα

βώα ατ’οπι Τευρισας , κα Ταυρίσκες, και τέταςΓαλάτας: ατ ' επ’Ελεησίες, πολυχρύ

σες μην αύδρας, αρίωαίες δε ρώας δε τον όκτων λησηeίων λετον, υπερβάλλονα τα παρ'

εαυθοις, τες Ελαηδίες επαρθώαι, μάλιςα δ' αυγών Τιγρίνες τε , και Τωύγενές, ώστε και σωε

Toppeño c . id eft : Idem perhibet, Bojos quondam Hercyniam incoluiſje filvam : ac Cim .

bros,quum ad ealoca fefecontuliffen , ab iis repulſos, ad iftrum & Scordiſcos Gallos de

fcendiffe : inde ad Tewriſtas ac Tauriſcos, itidem Gallos: tum ad Helvetios, auri diviteis,

Ceterùm pacatos. hos, quum viderent ſuis majores Cimbrorum opeus, latrociniis pertas, ani

mum ad predasadjecisſe, maximèTigurinos acToygenos, anáqueinexpeditionemcum
illis profectos. Cimbros per Noricum Italiam petiiſſe, reli&tis Teutonisatque Am- 20

bronibus in Galliâ, aliâ viâ in Italiam irrupturis, auctor eſt Plutarchus in Mario .

Cum Cimbris in Noricum unà profectos Tigurinos, moxė Floro patebit. Tuge

nis Ambronas fuiffe conjunctos in Galliâ tradit Strabo lib . iv , de Rhodani oſtiis

loquens : Μάρω δε ύσερον ορών τυφλόσομον γινόμενον εκτης wesχώσεως, και δυσάβο

λον, καινωέτεμε διώρυχα, και ταύτη δεξάμως το πλέον το ποταμό, Μασαλιώταις έδωκεν

αρισιον κατά τον « εος Αμβρωνας και Τούγενέςπόλεμον. Ηoc eft : Portcrioritu tempo

ribus Marius, videns adgeſtione limi oſtium obrburari, iniratuque reddi difficile, no

vam egit foſfam , quâ majorem amnis partem exciperet . eamque Maſilienfibus, ob na

vatam præclaram in bello adversùs cambronas Toygenos operam , pramii loco donavir.

Ambronas haud procul Aquis Sextiis ad flumen , quod Latinis auctoribus vocatur 30

Druentia, abſentibus Teutonis, victos atque deletos, auctor elt Plutarchus in dicto

libro. In hac igitur victoriâ præclaram illam navaſſe operam Maſſilienſeis, Tuge

nosque unà cum Ambronibus occubuifle, haud dubium eft . unde duo Helvetio .

rum genera ex tribus, quæ in hoc bellum profecta erant, interiiſle tradit Strabo.

Tertios, id eſt, Tigurinos, ſuperſtites in patriam rediiſſe terram , colligitur ex eo
dem Strabone ; patetque clarè ex primo Cæfaris commentario de bello Gallico : qui

cum Tigurinis bellum fe geffiffe, eosque viciſſe in Galliâ, XLVI poft Cimbros de

letos anno, teſtatur. Sed & Florus lib . nii , cap. III , apertè tradit, eos in Italiam

cum Cimbris non tranſiffe ; ſed , acceptâ de clade illorum famâ, domum rediiſſe .

Tertia, inquit, Tigurinorum manus , quaquaſiſubfidio Noricos infederat Alpiam iu- 4a

mulos, in diverſa lapſi, fugâ ignobili, & latrociniis evanuit. Diverſa igitur ac ſeparata

duxerunt Galli Helvetii à Germanorum agminibus ſua agmina. Tigurini in Nori

cis erant Alpibus, quum Cimbri, in Italiam per eafdem Alpeis transgreſi, apud A

theſin amnem cæderentur à Mario ac Catulo : Ambrones verò ac Tugeni junctim

ad flumen Druentiam ſuperati, quum Teutoni Aquas Sextias tenerent . Et ab unis

Ambronibus, ante Marium , ſuperatum fuiffe Manlium conſulem cum exercitu , tra

dit Plutarchus dicto loco ; item ante hunc ab iiſdem Cæpionem conſulem . quibus

tamen Tugenos ( quorum nullam Plutarchus facit mentionem ) tunc quoquefuiffe

junctos, haud dubium eſt . nam & ante Cæpionem à ſolis Tigurinis Callium con

ſulem fuiffe ſuperatum , teftatur Cæfar in dicto commentario ; & item epitomator so

Livii , lib . lxv . cujus verba hæc funt: L. Caßius Cos. à Tigurinis Gallis, pagoHelve

tiorum, qui à civitate fecefferant, in finibusAllobrogum cum exercitu cafus eft . At

que hæcequidem de Ambronibus, ac Tugenis, fatis ita comprobata erant, ni Pom

pejus Feftus, antiquus grammaticus contrà teftari videretur. Ambrones, inquit,

fuerunt gens quadam Gallica ; qui fubitâ inundatione maris, quum amififfent fedesfuas,

rapinis
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rapinis, & predationibusfe fuosque alere cæperunt . cos; Cimbros; Teutonósque Co

Marius delevit. ex quo tractum est, ut turpis vitæ homines Ambrones dicerentur.

Verùm hæc grammaticus ; non hiſtoricus; Feftus: qui quo ex fonte errorem hunc

hauſerit , patet ex dicto Flori capite 111 , libri 111. Cimbri , inquit, Theutoni,

atque Tigurini, ab extremis Galliaprefugi, quum terras eorum inundafſet oceanus,novas

ſedes toto orbe quærebant. Tam igitur Ambronum , quàm Tigurinorum , terras inun

daverat oceanus; támque Ambrones gens oceani proxima, quàm Tigurini. quorum

antiquas ſedeis ignorare cui hiftoriarū perito licet ? Scilicet jam anteà, lib. I , cap . x ,

docui, nimio brevitatis ſtudio Florum Tigurinorū ſedeis cum Cimbrorum Theuto

10 norumque ſedibus comiſcuiſſe. per errorē enim id ab eo commiffum , haud temeré

dixerim : ut qui Cæſaris commentarinm primum de bello Gallico, ex quo vel ſolo il

lorum ſedeis diſcere potuit, non legiſſe nequivit. Idem igitur in Ambronum quoque

gente ab alio quodam ſcriptore factum puta . unde errorem iſtum tandem haufit Fe

ſtus grammaticus. Ceterùm Ambronas fuiffe Helveticæ nationis Gallos, non Ger

manos , cum Cimbris Theutonisque è Gerinaniâ profectos, patet ex eo etiam;

quòd Plutarchus Cimbros ait in Italiâ Teutonos fratreis è Galliâ advenienteis exſpe

ctaſſe; nec aliud alterius nationis nomen addit. ſcilicet, quia Ambrones minùs e

rant eorum fratres , alîus exiſtentes gentis, Gallicæ nimirum , non Germanicæ .

Quatuor igitur Helvetiorum pagi, ſeu quatuor Helvetiorum genera fuêre iſta :

20 TIGVRINI , TVGENI , AMBRONES . VRBÍGENÍ :

TIGVRINVM pagum codem fuiſſe tractu, quo nunc urbs magnifica ſita ,

vulgò Zürich dicta , ex vocabuli ſimilitudine haud ineptè.colligitur : recteque

hodiè urbs ea Latino momine vocatur Tigurum . Nam T & Z literas plerisque

in vocibus converſas inter fe fuiſſe , variante Celtici ſermonis dialecto, innumeris

demonſtrari poteft exemplis. ſic enim trinæ Taberna , Galliæ Belgicæ opida, nunc

vulgò dicuntur Zabern. ſicTolpiacus in Vbiorum quondam agro vicus,nunc Zulpich.

ſic, quæ inferiores Germani dicunt, tanden, tellen, toveren ; & Saxones, tänen , telo

len , töveren : ſuperiores efferunt Zane , Zälen, Zauberen . Niſi tamen ſuſpicari libeat;

corruptum eſſeRomano ore , ut pleraque externa , verum genuinumque urbis

30 nomen Zürig in Tigurum ; quod rectiùs dictum fuiffet Turigum , ut inferioris fæ

culi auctoribus adpellatur.

Twüyevd , Toygeni leguntur bis apud Strabonem ; quos rectiùs ego adpellari pu

tem Toyevg's, TVGEN O s . eâdem quidpe vocabuli ratione haud dubièhodiè ſunt,

qui vulgari nomine dicuntur die Züger ,ab gentis capite Zug . quod olim Romanis

procul dubio dictum fuit Tugium . unde Tugeni populi, quali Túgeri .

VRBIGE NVM quoque pagum malè atque vitiosé quædam Cæſaris exem

plaria referre exiſtimo Verbigenum . nam haud inſcite is ſitus fuiſfe putatur circa

opidum , quod Aumini cognomini impoſitum , vulgò nunc dicitur Orbe ; anti

quo haud dubiè vocabulo, quod apud Antoninum in itinere à Mediolano Ar

40 gentoratum versùs eſt vrba , inter Lauſonium lacum & Viſontionem .

AMBRON V M porrò nomen ſitumque uti commodê rectéque oſtendere

queam, fines trium dictorum pagorum antè circumſcribendi erunt. Tigurinos igi

tur incluſos fuiffe conjicio duobus amnibus , Rheno ac Limago, & exiguâ parte

Iuræ montis ex adverſo confuentium Arolæ & Limagi . Tügenos, Limago & Vrsa,

vulgo Rüß dicto ; & montium jugo, inter horum fluminum fonteis fito. Vrbígenos

ab occidente æſtivo, lurâ monte, ab opido Genevâ ad fonteis ufque Birfæ amnis,

qui ad Baſiliam in Rhenum incidit : à meridie, totâ lacus Lemani dextrâ ripâ: ab o

riente Sanâ & Arolâ Auminibus , ad Vrbæ uſque confluentem . Iam verò AM

BRON VM validam fuiffe gentem , Tugenisque multo numeroſiorem , inde colli

so gere licet , quòd, quum utrique ad flumen Druentiam à Mario cæli fuerint; Plu

tarchus unos nominat Ambronas. Quapropter haud injuriâ ampliores hisce agro

rum fineis tribuerim quàm Túgenis ; imò quàm Tigurinis ; quorum æquè Plu
tarchus nomen reticet. Terminos igitur Ambronibus adſcribo ; ab feptemtrio

nibus Iuram montem , inter binos confluenteis, Vrbæ & Limagi : ab meridie Al

pium jugum, inter duos fonteis, Sanæ ac Limagi: ab occidente, Sanam & Arolami
B ab oriente

[
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aboriente Limagum . Nomen jam unde Ambrones habuerint, prorfus ego neſcio,

ni id quæſitum fuerit ab amne , medios feré eorum agros ſecante, vulgari voca

bulo dicto Emme . à quo populi patrio ſermone adpellati thi Emmeron , live Am .

meron . quod vocabulum Romani poſteâ , B interjecto , fecêre ambrones, quali

Ammerones: quemadmodùm ex Emmerich , live Ammerich, Iul . Cæfar forinavit

Ambiorix ; quod alii dixêre Emericus; ut fuprà, lib . I. cap. vi , oftenfum eft .

Nominibus, finibusque quatuor Helvetiorum pagorum indicatis, de opidis eo

rum nunc dicendum eſt . Cæfar belli Gallici comment. 1 , opida Helvetios fuâ

ætate in univerſum habuifle tradit numero ad duodecim , vicos ad quadringentos.quæ

illi, quum totius Galliæ Celticæ , inter Sequanam & Garumnam amneis fitæ, 10

imperium occupare tentarent, cuncta exuflerunt. Cæſar autem prælio victos,

atque in priſtinas ſedeis compulſos, reftituere ea juſſit. Quo nomine, item quo

ſitu ſingula fuerint, haud facilè quis dixerit . Memorantur tamen haud pauca
in

antiquis Romanorum hiſtoriis, et itinerariis : quorum ſingula fuis inferam pagis.

VRBIGEN VS PAGVS .

Totiusو Helueticrum gentis caput memorat Tacitus , hiſtoriarum 1 , AVEN.

TICVM . quod haud indoctè interpretanturviri docti opiduni nunc, vulgariin

colarum vocabulo Wüflisburg di& um . nam & veteris lapidis inſcriptio duoque20

Romanorum itineraria id teſtantur, & hodieque Galli idadpellant Avanches. In

fcriptio talis ibi legitur in lapide muro templi inſerto : COLONIA . PIA.

FLAVIA. CONSTANS. EMERITA . AVENTICVM . HELVETIORVM.

FOEDERATA . Itineraria duo , alterum Antonini, tabulæ alterum , ab Augu

ſtâ Prætoriâ , noviſsimo Italiæ opido, Auguſtam Rauracorum versùs, fic habent:

XXV. 30

XII .

VI .
Milden ;

XIII .

X. X.

40

Antonini ; Tabulæ ;

Auguſta Pretoria Augusta Pretoria Augft ; Aoſta.

Summo Pennino XXV . Summo Pennino xxy . S. Bernhart; Montlou.

Octudoro
. Oetoduro Martinach ; Martigny.

Tarnadas XII . Tarnajas S. Mauritz ; S. Morice.

Penne locus XIII . Penno lucos X1111 . Noville, ad Rhodani ripam .

Bibiſco VIJI. Viviſco vill. Vivey.

Bramago VIIII. Viromagus VIII. Bro .

Minnodunum VI . Minodum Mouldon .

Aventiculum Aventicum XVIII . Wüflispurg.

Perineſca XIII . Peteniſca XIIII . Biel.

Saloturum Salodurum Soloturn.

Aug. Rauracim xx111. Aug. Rauracüm xxII . Augſt.

Antiquiſsimum eſſe opidum Aventicum , ex eo colligere datur, quòd jam inde

à Neronis tempeſtate caput fuit univerſæ gentis. ad quod dignitatis faftigium

haud facilè adſcendere potuit, niſi longinquâ continuâque celebritate. unde etiam

conjectare auſim , jam inde à Iulii Cæſaris ætate , poftquàm is gentem bello de

victam in patrias ſedejs reverti, opidaque exuſta reſtituere juſsit, principem in

ter reliqua id obtinuiſſe locum . Zâdem fuiſſe dignitate ante expeditionem, haud
temerè dixerim . ab Vrbâ quidque , ceu primario opido, didus jam tuncfuit pagus

Vrbigenus . Freculphus, tom . 11, lib. I , cap . 111 , de Tito imperatore : Civitatem

Aventicum ,quampater ejus Vefpafianus adificare cæperat, confummavit. in Galliâ Cis

alpinâ eft. Corrige mendum cisalpina, in Transalpina : niſi fortè Lexoviorum re- so

ſpectu , quorum fuit epiſcopus, Cisalpinam intellexit, quæ Romanis erat Transalpi

na. Ceterùm ex Tacito intelligas, non fundaméta hujus civitatis jeciffe Veſpanianū;

ſed, coloniâ cò dedu &tâ, eam amplificaffe. unde etiâ Colonia Flavia di& a. Filius dein

hujus Titus amplificationē eam abſolvit. Poft Taciti quoque ævū gentis fuiſſe caput,

patet ex tabulâ itinerariâ, in quâ primariæ urbis formâ depingitur.Ptolemao dicitur
Avantixoy.
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Aú árrikov. Avanticum ; recenſeturque in Sequanis ; quemadmodùm & Antonino .

verùm hoc eò accidit, quòd mutati fuêre à pofterioribus imperatoribus provincia

rum limites . quo facto totus Vrbigenus pagus Sequanorum provinciætitulo ad

jectus fuit . Ceterùm ante Valentiniani jam imperium quo fato, aut pacto celebri

tas dictæ urbi fuerit ablata, nuſquàm reperio. ablatā fuiffe,teſtaturAmmianus lib.xv :

Alpes Graja, & Pænina, exceptisobſcurioribus, habent & Aventicum , defertam quidem ci

vitatem , fed non ignobilen quondam; ut ædificia ſemiruta nunc quoque demonſtrant.

VRBAM effe eandem quæ hodie dicitur Orbe, præter nominis ſimilitudinem ,

Antonini quoque indicat itinerarium ; in quo à Laufonio lacu ( Lauſanne nunc dici

10 turopidum ) ad Vrbam ſunt M. p . xvin : & hinc Vefontionem xl. illud quidpe

intervallum probè convenit inter Lauſanne & Orbe,& hoc inter Orbe & Beſançon.

COLONIAM hinc EQVE STREm primus auctorum , quorum monu

menta exſtant, refert Plinius lib . iv . cap . xvii . Duo prædicta intineraria ' ſic habent:

e , i

Antonini : Tabulæ ;

Darantaſia

Caſuaria XXIIII .

1 .
Bautas XVII . Genneva

XVI .

20
XX . XII .

1:

.

ra

12

Equeftribus Colonia Equestris X11 .

Lacu Laufonio Lacum Lofonne

Darantaſia hodiè eft Sabaudiæ opidum, vulgò Monſtier en Tarantaiſe dictum . ab hoc

ad Genevam xL circiter numerantur millia paffuum : & hincporrò ad Lauſannam

XXXIV circiter. unde jam ſatis certo colligitur indicio, vocem Bautas apud Antoni

num eſſe mendoſam è vero vocabulo Genava . Tabula in utroque numero ſuo duo

denario admodùm falſa eſt. Ex Antonini intervallis , inter Genavam & Lauſoni

um lacum, id eft, Lauſannam , Equeſtris Colonia eſt opidum hodié Nyon, lacui adpo

ſitum . In libello provinciarum civitatumque Galliæ hæc leguntur verba : Provincia

Lugdunenfis v, Sequanorum. Metrop.Civ.Criſpolirorum; hoc eſt, Vefontio. Civ .Aeque

zo ſtrium ; hoc ej?, Lugiduno. Civ . Elvicorum , hoc eſt, Aventico. Civ. Bafilienfium .Maléat

que corrupté pleraque. Lege, Civ . Equeſtrium ; hoc est Noviduno . Nam nullum heic

Lugidunum :metropolisque civitatis Lugdunenſium ,quæ eſt ad confluenteis Rho

dani Ararisque, jam anteà meminit, in provinciâ Lugdunens primâ. Pro Elvicorum ,

lege Helveticorum . ſic enim inferiore ifto fæculo adpellatos fuiffe reperio Helvetios.

Ceterùm inter opidum Nyon, & montem luram , rudera viſuntur perantiqui muri .

quem Cæſaris eſſe murum putant viri docti, contra Helvetios, in Allobrogum fines

per Genevenſem pontem irrumpere conantes, exſtructum . Cæſar ipſe de hoc fic

ſcribit, belli Gallici comment. I : Intered eâ legione, quam ſecum habebat, militibusa

que, qui ex provincia convenerant,à lacu Lemano, quem flumen Rhodanum infuit, ad

40 montem Iuram , qui fineis Sequanorum ab Helvetiis dividit, millia pafuum decem novem

in altitudinempedum ſexdecim ,foſfamque perducit. Eo opere perfecto , præfidia

diſponit, caſtella communit: quò faciliùs, si ſeinvitotranfire conarentur,prohiberi poſſent.

Mendum in his Cæſaris verbis hærere, vehementer ego vereor. Nam riderum

iſtorum tractum , ab opido Nyon versùs Iuram montem , xix per millia ſi ſe

quaris , non modò ad montem , ſed trans montem perveneris. quò Cæſarem

murum perduxiſſe, quis credat? Ego ſuſpicor, exemplaria varia habuiſſe, alia x

millia , alia ix . unde pofteà marginibus eorum exemplarium , quæ habebant

x , adſcriptus eſt variæ lectionis numerus ix : vel è diverſo . tandem imperiti

homines , utroque numero textui illato , fecerunt xix. 1x millia à dicto opido

So juxta rudera antiqui muri ſi progrediare , incides in proximum Iuræ montis lo

cum , cui antiquæ ſtructuræ caftellum impofitum , vulgari nunc vocabulo dici

tur Chasteau de la pucelle , id eft , Castellum virginis. quod putatur à Cæfare can

ditum . Ego ex pluribus illis caftellis, præſidiisque,'ad murum erectis , hoccen

ſuerim fuiffe poftremum . Primum autem , lacuique proximum haud dubiè fuit

id , quod pofteà in opidi modum exſtructum , Colonia factum eſt cognomento
Bij Equeftris.

murum ,

I
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Equeſtris. Quin heic fine dubio fuit præſidium illud militum, à Cæfare contra Hd

vetios Lemano lacui impofitum : de quo ita Lucanus lib. 1 :

Ceſar ut acceptum iam prono milite bellum ,

Fataque ferre videt; ne quo langvore moretur

Fortunam ; fparfas per Gallica rura cohortes

Evocat ; &Romam motis petit undiqueſiguis.

Deſeruêre cavo tentoria fixa Lemano .

Tanta igicur eſt antiquitas hujus loci . Ceterùm à Ptolemæo & Antonino in Se .

quanorum cenſeturprovinciâ; ob cauſam videlicet fuprà diétam .

LAV SANNÆ antiquiſſimamentio eſt in itinerario Antonini; ubi Lacus Laufo- 10

nius adpellatur locus : & in tabulâ itinerariâ; ubi Lacus Lofonne. In hac tamen iplius

lacus inſcriptio eft LACUS LOSANENTE: corruptè, ut pleraque, pro Lacus

Laufannenfis. unde ipſius opidiverum germanumque vocabulum LAUSANNA.

Iter ab Auguftâ Prætoriâ Auguſtam Rauracorum versùs jam anted ex Anto .

nino ac tabulâ recitatum . in hoc Oiłodurum eſſe nunc Martinacb , infra pluri

bus docebo argumentis. Ab hoc igitur loco xul.M. p. versùs feptemtriones &

Aventicum coloniam , ſi progrediaris, incides in opidum S.Mauricii; quod Tar

nadas vocat Antoninus, & Tarnaiastabula . Hinc xini paullo ampliùsM.p. ultra

ſecundo Rhodano ſi procedas, in dextrâ Auminis ripâ, quà is in lacum evolvi.

tur , pagum reperies vulgari vocabulo Noville. quem eumdem eſſe locum , qui 20

apud Antoninum dicitur Penne locus, in tabulâ verò Penno lucos, ſpatium , ſitusque

indicant, nam ab Antonino unà cum reliquo Helvetiorum pago Vrbigeno

Maxima Sequanorum adſcribitur provincia : quum , quæ in lævâ amnis ripå ſter

nuntur versus Italiam , ad Penninarum Alpium provinciam pertineant. De nomi.

ne di& ti loci neſcio quid fentiendum ſit . ex tabulâ quidpe facer fuiſſe videtur

alicui deorum lucus. At ſi lucus facer ; cuinam deorumfuerit facratus ? Livius

kib . XXXI , de Penninis loquens Alpibus ; Neque hercule , inquit, montibus his, ab

tranfitu Pænorum ullo , Veragri, incole jugi ejus, norunt nomen inditum : fed ab

quem, in fummo facratum vertice, Penninum montani apellant. Summus hic vertex

eſt idem , qui Antonino & tabulæ Summus Peoninus . lovem fuiſſe deum illum , 30

à Veragris, quorum vicus fuit Octodurus, cultum , fuprà lib 1 , cap. xxvi docui.

At fi proprium dei nomen fuit Penninus ; quomodò ab hujus primitivo voca

bulo derivatum oft Alpium cognomen Penninum ? Nullâ certè grammaticâ ratione.

proinde verum genuinumquedeinomen fuiſſe arbitror Pen ; & Romano ori, Penmus.

à quo jam rectè ritéque derivatum vacabulum eſt Penninus . Locus igitur ille apud

Antoninum , & in tabulâ legenduseft PENNILVCVS ; id eft, facrum lovinemu .

Sed hic locus fuit Nantuatium ; de quibus infrà dicetur.

A Penni luco, eodem itinere versùs Aventicum ſequitur poft 1x m . p . locus, cui

nomen apud Antoninum Bibiſco, in tabulâ Viviſco : tabula etiam hinc Laufannam

uſque numerat m. p. x111 . cui ſpatio, ſitui, ac nomini, probe convenit opidum 40

hodiè Vivey, lacuiadpofitum . Verum locinomen fuiſſe videtur ViVISCVS; quia

hodiéque non per B, ſed per V literam effertur. Ipſis tamen Celtis fuiſſe putaverim

literam W: quam Romanioriſuo inuſitatam , pronuntiatuque difficilem , nunc in B,

nunc in V converterunt.Hic quoque locus, extra Helvetiorú fineis, fuit Nantuatium .

A Viviſco porrò ,Aventičú versùs, 1x m.p. intervallo occurrit locus , cui nomen

in tabulâ Viromagus, apud Antoninu Bramagus. eum nunc eſſe vicum Bro, extra con

troverſiam eſt; quando &intervallum , & litus, & nomen congruit. nam magus adje

& titiam fuiffe opidorum vicorumque fluminibus adpofitorũ perticulam , ſuprà lib.

Cap . VII , oſtenſum eſt. B autem litera facile in V mutari poterat; unde Vromagus fa

& ū, pro Bromagus; & mox euphoniæ gratiâ interjecto 1, Viromagus. Bra, apud Anto- so

ninum eſſe mendoſum ,cùm tabula,tum hodierna ejuſdem loci adpellatio convincit.

Inter Bromagum & Aventicum unus recenfetur locus, qui Antonino eft

Minnodunum , auctori tabulæ Minodum , mutilato ,velabbreviato nomine,pro M1.

NODVNV M. Hoc eſſe hodiè opidum ,quod vulgò GermanisMilden, Gallis Mouldon

vocatur, tra & us fimul itineris & nomen opidi produnt. proinde etiam corruptumeſe

co,

1

,

nume .
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numerum vi M. paff. qui apud utrunque ſpatio inter Bromagum & Minodunum

adſcriptus, certum eſt. funt quidpe millia xun . Convenit rectè in tabulâ inter

vallum inter Minodunum & Aventicum , millium xviii. quæ itidem corrupta ha

bent Antonini exemplaria xill . Sed heic v , illic x, interiiffe puto .

Ab Aventico Salodurum versùs, poſt xiv M. p . collocat auctor tabulæ PE

TENIS CAM ; quæ Antonino in eodem itinere , poft xiii millia , eft Petineſca .

hinc uterque Salodurum uſque numerant pafluum millia x . quæ in univerſiim ſunt

millia xxiv . Corruptum eſſe alterutrum numerum , intervallum coarguit, quod

inter Wüfliſpurg & Soloturn, rectiflimo itinere eft M. p . XXXII. Ego Peteniſcam

jo interpreter celebre hodié opidum Biel, in extremis Vrbigeni pagifinibus, lævæ

Vrbæ amạis ripæ adpoſitum .

EBVROD VNVM habet tabula inter Vefontionem & Aventicum ; xyli mila

libus ab hocdiſlitum . huic nomini, ſpatio , ac ſitui probè reſpondet opidumho

diè Yverdon,ad caput lacusNovioburgienſis, vii millibus paffuum ab Vrbâ diftans.

ABIOLICA, in eâdem tabulâ , vi M. p . ab Eburoduno versùs Vefontionem

diftat. nomen hoc, ſpatium , ac ſitus conveniunt vico hodiè volgò le Bullet dicto.

A MBRONICVS PA G V S.

A.

TO.

17

20 SALODVRV M auctoris tabulæ , quod Saloturum Antonino, rectè omneis in,

terpretari opidum nunc, Germanis Soloturn, Gallis Soleurre dictum , extra contro .

verliam eft. Apud Ptolemæum Helvetiorum opidum legitur ranédspor Ganodurum :

quod quamvis quibuſdam exiſtimetur efle Conſtantia , ad lacum Brigantinum li

ta ; tamen ego judicaverim vocabulum id elle corruptum ; reſcribendumque

Zaródspov. quin etiam Ptolemæi poſitio magis convenit Saloduro, quam Conſtan

tiæ . Rhenani heic confidentia prorſus non probanda , qui quum in vitâ D.

Mauricii legiſſet , agaunum Gallico ſermone ſignificare ſaxum : non veritus eſt,

apud Ptolemæum vocem rocédscov, ultrà vitiare in rawódspov ; idque interpretari

opidum Lauffenberg , extra Helvetiorum antiquos fineis, in agro Raurico litum :

30 ſcilicet quia ad hoc cataractæ ſunt Rheni .

VINDONISSÆ , quæ nunc vicus exiguus prope Arolæ Ruffæque amnium

confluenteis, fatis alta eſt antiquitas. meminit quidpe ejus Tacitus ſub exitum

Neronis , hiſtoriar. lib. IV : ubi Galli Belgæ , Civile Batavo duce rebellantes,

Romanorum hiberna in Rheni ripâ ſubverterunt. Cohortium , inquit,alarum , legio

num ,hiberna ſubverfa, cremataque : iis tantum relictis, qua Magontiaci, ac Vindoniße

fira ſunt. Florus lib. 111 , cap. ultimo, de Druſo :In tutelam provinciarum , præſi
dia atque cuſtodias ubique diſpoſuit ; per Mofam flumen , per Albim , per Viſurgim .

nam per Rheni quidemripamquinquaginta ampliùscastella direxit. In his Windoniſſam

quoque fuiſſe , patet ex Tacito . Atque una hæc Romanorum tunc fuiffe in

40 Helvetiorum agro caftra militum , liquet inde, quòd, quum cetera cuncta per om

nem Rheni ripam fubverſa cremataque forent ; hæc una cum Magontiaco reli

&ta fuerunt: nec tamen Belgæ rebellantes, ultra luram montem Arolamque am

nem , in Helvetiorum fineis penetraverunt. Elle autem vicum Windiſch anti

quam Vindoniſſam arguitur cùm ex nomine, ac ſitu , qui haud ita procul Rhe

ni ripâ , ubi præſidia Romanorum , tùm ex itinerariis, quæ fic habent :

f

i

IW

1

XX . XX . XXI

Antonini: Antonini i Tabulæ :

Brigandia Brigantia Brigantio Bregenz.

Arbore Felice xx . Arbore Felice xx. Arber Felix x Arbon

so Ad Fines Finibus Fines Pfin .

Vitudoro 1
Winterthur,

Vindones Vindoniſ
Windiſch .

XXIII . Vindonißa

Rawracis xxy11 . Augusta Rauracúm xxl). Augit.

Arialbinum XX111. Baſel,

TYGE

XXII .

XXX.

albimum
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TVGENYS PAGVS.

TVGIVM opidum, quod vulgò dicitur Zug, nemo equidem veterum memo.

rat auctorum . fuille tamen in XII illis antiquiſſimis opidis, quæ Helvetii,ad 10 .

tius Galliæ Celticæ imperium occupandum proficiſcentes, exuſerunt, haud dus

bium eſt, quando ab hoc , ceu totius pagi capite, ipſe pagus jam multis annis

ante hanc expeditionem , cognomen habuit; ut fuprà è Strabone oſtenſum eit.

Cæſar autem diſertiſſimis verbis fcribit, ſe opida, vicosque, quos incenderant, refij. 10

tuere juſsiſſe,non nova conſtituere .

Ett prætereà aliús in Tugeno pago locus, antiquitate nobilis, cujus Tacitus hi

ſtoriar lib.i meminit; de Cæcinâ legato loquens, quem Vitellius cum parte exercitus

per Helvetios Alpeisque Penninas Italiam petere jufferat. Plus prada, inquit, as

Sangvinis Cacina bawfit. Irritaverant turbidum ingenium Helvetii, Gallica gens, olim ara

mus; virisque, mox memoriâ nominis clara; de cade Galbe ignari, d . Vitellii imperium

abnuentes. Initium bello fuit avaritia , ac feftinatio Vndeviceſima legionis . rapuerunt

pecuniam , mißam in ftipendium caftelli , quod olim Helvetii fuis militibus ac flipendiis

tuebantar. AEgrè id paßi Hellerii, interceptis epiftolis, qua nomine Germanici exerci

tus ad Pannonicas legiones ferebantur, centurionem et quoſdam militum in cuflodia re- 20

tinebant. Cecina belli avidus, proximam qu. mque culpam, antequam pæniterer, alium

ibar. Mota properè caftra . vaftati agri. direptus, longâ pace in modum municipii ex .

fructus, locus, amæno falubrium aquarum suſu frequens. Illi ante diſcrimenferoces, in pe

riculopavidi, quamquàm primo tumultu Claudium Severum ducem legerani, non aima

nofcere, non ordines fequi,non in unum confulere. exitioſum adversus veteranos pra.

lium ; intuig obſidio , dilapfis vetuftate mænibus. hinc cacina cum valido exercitu, ise

de Rhetice ala, cohortesque, & ipforum Rharoram juventus , ſveta armis , & more

militia exercita. undique populatio, & cades. Ipfi in medio vagi abjeftis armis,ma.

gna parsſaucii, aut palantes, in montem Vocerium perfugere. Locus hic fine contro.

verſiâ eftidem , quinunc etiam ob aquas calidas incolis vocatur patrio ſermone B4. 30

den ; opidum elegans, amænum, atque celebre, fumini Limago adpoſitum , xvi

millibus paſſuum infra Turigum , vi millibus à Vindoniſsâ diffitum . unde mi.

litibus Vndeviceſimæ legionis promia pecuniæ rapina : nam horum hiberna

Vindoniſfæ . idem auctor hiſtoriar. lib . iv : Vndevicefima legio Vindoniſà, Sexri.

lius Felix cum auxiliariis cohortibus per Rhariam irrupêre. Caſtelli ruinæ etiamnum

cxftant, ad opidum in monte ſitæ . Ceterùm longa illa pax , ab lulii Calaris us.

que duravit Gallico bello ; quo tempote illi cmnia ſua opida vicosqne exuſſerant.

unde hujus quoque opidi vetuftatem colligere fas eft :maximè caftelli; ut cujus

mænia jam ſub Neronis principatu nimiâ vetuſtate collapſa erant. Opidum fa.

men ipfum , quamvis ob celebritatem , uſumque faluberrimarum aquarum in mu- 40

nicipii modum ædificiis exſtru &tum fuerit, mænibus non fuiſſe cināum adparet ex

co, quòd ſine obſidione locus is ſubitâ militum irruptione direptus fuit. Sed ca.

Atellum hoc cur Helvetii ad Vitellii uſque principatum ex omnibus unum ſuis mi.

litibus ac ftipendiis tuebantur, quum reliqua omnia Romanorum tenerentur pral

diis ? Haud facile dixerim ; niſi credas,uti nunc vili antiquorum pagûm , ficolim

totius civitatis Helvetiæ magiſtratus huc ad communia concilia peragenda conve.

niſſe . Tuebantur igitur praſidio locum , quia in eo communia omnium archi

va adfervabantur . Nomen caftellum opidumve olim quod habuerit , nullibi rco

perio , quia tamen ob uſum falubrium aquarum jam tum celebre fuit ; haud da

bium eft, quin idem nomen , quod nunc obtinet , tunc etiam ab codem argu. so

mento obtinuerit ; Romanis dictum AD AQUAS ; quemadmodùm aliæ per terra

orbem aquæ calidæ : & cognomento regionis, AD AQVAS HELVETIA S.

DⓇ VOCET 10 monte nihil habeo, quod ego certiùs, quàm alii anteme,ad

firmare qucam : nempe eſſe eum partem luræ montis afperrimam , è regione pa

gi Tugeni ; ubi hodićque adpellantur loca Bözen , & Bizberg. Eorum perquàm

i .

inepta
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inepta eſt opinio , quiVocetium eumdem eſſe volunt, qui corruptè , ut fuo loco

oſtendetur, Vogejus adpellatur, pro Voſego, in Cæſaris commentar. iv , in Lingo

num finibus, ex quo ille Molam flumen profluere ait. etenim quid (malùm ! ) Hel.

verii ultra Rauracos atque Sequanos in Lingonum uſque profugerent fineis, quum

ſatis tuti adversùs Romanorum militum intranſitu impetum elle poterant in Jura

ſuo ?

TIGVRINVS PAGVS .

10

I

DE TIGURO , live TVRIGO opido idem fentio , quod ſuprà de Tugio

dixi : nempe fuiſſe & hocin xii illis opidis antiquiſſimis , quæ Helvetii in expedi

tionem proficiſcentes exuſſerunt. ab hocenim , ceu capite, jam ante expeditionem

totus pagus cognomentum invenit.

« O'POC TIBEPYor FORUM TIBERII eft in Helvetiis Ptolemæo. Id

omnium rectiſſimè interpretari mihi videtur Rhenanus opidum nunc, quod vulgari

vocabulo vocatur Keiſers stuel; quaſi dicas, Ceſaris, ſive imperatoristribunal : quia

heic jus à Tiberio redditum fuerit.

A Brigentiâ ad A'R BOR EM FELICEM numeratAntoninus duobusin loc

cis millia paſſuum xx , cui nomini, ſitui, ſpatio reſponder opidum hodie , lacui

20 Brigantino adpofitum , Arbon . In tabulâ alterum x , in dicto millium numero
interiit.

Hinc totidem millia numerat Antoninus, duobus itidem in locis, ad FINES .

tabula verò xxi . huic fpatio , ſitui, ac nomini probè convenit opidum nunc pfin ,

Duro flumini impofitum .

A Finibus ad Vitudorum,ſive,ut quædam habent exemplaria, Vitidurum ,M.p.ſunt

apud Antonium XXII : & hinc Vindoniſſam XX111 . Vtrobique numerus corru .

ptus eſt. locum quidpe eum effe nunc Wintertur, cùm nomen , tùm regio indicant. ab

hoc autem millia ſunt paſſuum ad Fineis xv 3 ad Vindoniſſam verò alterum tantum

intervallum . Qui Conſtantiam interpretantur Vitudurum , per quam vehementer

30 errant. quî enim à FinibusVindoniſſam profecturis, retrogreſſio eſſe poteſt ad Con

ftantiam ? à quâ fi Vindoniſlam recto itinere pergere velint, Fineis repetant neceſſe

eft. In tabulâ vocabulum hujus loci & diftantia :n periiffe , liquet ex eo , quòd

millium quidem numerusinter Fineis & Vindoniffam exftet. Antiqua inſcriptio,

quain Liplius refert in auctario inſcriptionum , habet Vitudurum , ut quædamAn

tonini exemplaria. verum tamen , ac genuinum vocabulum Latinâ formatione

debebat elle VITOD VRVM ; câdem ratione grammaticâ, ut reliqua opida ter .

minantia in durum ; Salodurum , o & odurum , Divodurum , Auguſtodurum , Marcodu.
rum , Batavodurum , & alia .

Hæc igitur ferè funt, quæ de terræ Helvetix antiquitate ex idoneis auctoribus
40 eruere licuit.

De gente ipsâ pauca quædam nunccognoſcere haud pigeat. Claritudinem eo

jusoftendit Tacitus, dicto loco, his verbis :Helvetii, Gallica zens, olim armis viriſque,

mox memoriâ nominis clara . Cæſar belli Gallicicom . 1 ; de Belgis loquens: Proxi.

mifunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt ; quibuscum continenter bellum gerunt.

guâ de causâ Helvetii quoque reliquos Gallosvirtute precedunt ;quòd ferè quoridianis præ .

liis cum Germanis contendunt , quum autfuis finibus eos prohibcnt, aut ipfi in corum fini.

bus bellum geruns. Bellum hoc non nuperum Cæfaris ævo ; ſed perantiquum . Ta.

citus in libro de Germaniâ. Validiores olim Gallorum res fuille, fummus auctorum di.

vus Iulius tradit. eóque credibile eft, etiam Gallos in Germaniam transgreffos. Quantu .
so lum enim amnis obftabat, quò minùs, ut quæque gens evaluerat, occuparet , permutaret.

que fedes promiſcuas adhuc, do nullâ regnorum potentiâ diviſas ? Igitur inter Hercyni.

am filvam, Rhenumque do Manum amnes, Helvetii, ulteriora Boji, Gallica utraquegens,

tenuêre. Sed de haccomigratione ſuo locoinfrà, in Germaniæ Transrhenanze deſcri.

ptione, fuſiùs differetur. Clari hinc fuêre, Romanisq; forinidati Helvetii,in Cimbri.

co bello; ubi longe major eorú fuit, quàm ipforum CimbrorumThcutonorumque

virtus,
B üij
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virtus ; uti fuprà ex Plutarcho ac Strabone demonſtratum eſt. unde haud imme.

ritò timor Roma grandis fuit, quantus vix Annibalis tempore Punicis bellis, ne iterum

Galli Romam venirent ; telte Eutropio, lib . v . quocirca etiam Helveticum id potiùs

tum adpellandum fuit bellum , quàm Cimbricum , vel Theutonicam .

Quantâ hominum multitudine terra ipfa ſemper abundaverit, licet ex eo col.

ligere, quòd antiquiſſimis temporibus, non obagrorum fterilitatem (regio quidpe

eſt fertiliſſima, omnibuſque rebus adfluens) fed propter terrarum anguftias, in Ger

manicum ſolum pars eorum transgreffi fuêre . dein etiam , quum dicto bello Cim .

brico duûm pagorum incolæ exciſi fuiſſent; tamen xL haud amplius annis pòft,

in tantum turſas excreveruntnumerum , uti pro multitudine hominum , ut aitCa. 10

lar, & pro gloriâ belli, atque fortitudinis, angujtos fe fineis habere arbitrarentur : ideó.

que, ad imperium totius Galliæ Celticæ occupandum , finibus ſuis exirent. Hinc,

à Cæfare devi& ti, & ſub jugum imperii Romani redacti, memoriâmagis antiqua

gloriæ , quàm novis geftis claruerunt: donec Alemanni pofterioribusfæculisfo.
lum eorum inyaſerunt,

CA P. iur.

HΗ

De RAVRACIS ; qui & RAVRICI & RAVRIACI .

20

Elvetiis finitimos faciunt auctores RAVRACOS . Cæſar, codem com .

mentario primo , de Helvctiorum expeditione loquens ; Perſvadent , in

quit, Rauracis, & Tulingis, o Latobrigis, finitimis ſuis uii eodem uſi confilio,

oppidis fuis vicisque exuſtis, unà cum iis proficiſcantur. Quo fitu fuerint Rauraci, do

cet, inter alios, Plinius lib . iv , cap. XII ;de Danubio amneloquens : Ortus bic in

Germania jugis montis Abnoba, ex adverfo RauriciGallia oppidi. & eodem libro,cap.

xvii : Mediomatrici, Sequani, Raurici, Helverii. Fuêre igitur in Rheniripâ, inter

Helvetios ac Sequanos . Ad Rhenumpertigiffe Sequanos, teſtatur etiam Cæfar, fub

initium commentarii 1 : Eorum unapars, quam Gallos obtinere dictum eft, initium cao

pit åflumine Rhodano; contineturque Garumna flumine, oceano, finibus Belgarum . alin. 30

git etiam à Sequanis & Helvetiis flumen Rhenum . Et Strabo lib. iv : Me de tes

ΕλεηΠίες , Σεκρανοί και Μεδιομάeμκοί κάλοικέσι τον Ρώον . id eft : Pof Helvetias,

Sequani ac Mediomairici Rheni ripam colunt . Neuter heic Rauracos memo

rat : nempe quia gens exigua, ex numero hominum, qui unâ cum Helvetiis, fedi

bus ſuis relićtis, in bellum profecti, cum undecimâ Helvetiorum parte comparan

da . nam horum fuêre CCLXIII millia , Rauracoruin verò xxili millia tantùm ;

teſte Cæfare eodem commentario . Igitur Rauraci, in medio Helvetiorum Sequa

norumque pofiti, rectè nunc dici poffunt ii populi, qui, Baſilienfem agrum co

Jentes, vulgò dicuntur die Bafeler . Horum terminus eft, à meridie lura mons,ab

Arola Rhenique confluentibus ad fonteis uſque Birfæ amnis. hinc, ab occalu Vo

fegus mos; qui initium heic ſumit, vergitque in ſeptemtriones & occaſum æſtivú, ad

fonteis uſque Moſelle Mofæqueamnium : dimidium lateris ſeptemtrionalis claude

bant olim Sequanorum confinia, à Vorego, quà Ellum flumen erumpit propear

cemi Morfpurg, per opidum Pfirt, ad Rheni uſque ripam , quà in adverſo vicus & ca

ſtellum Ifteyn confpiciuntur . alterum dimidium cingit ipfe Rhenus adconfluen

tem uſque Arolæ .

Nomen gentis variè apud auctores, quos mox citabo , ſcriptum reperitur . alii

quidpe adpellant Rauracos, alii Rauriacos, alii Rauricos . Caufa hujusvariationis eft,

quia Celticâ lingvâ efferebantur thi Rauricher, per Græcam literam x , omnibuspa

riter Celtis antiquis oppidò quàm adamatam : quæ, li antiquo illo more craſſiùs sa

efferatur, quemadmodùm etiamnunc fit à Rauraci agri Helvetiæque terræ & con

tcrminarum regionum incolis, item ab Hibernis, &Wallis, Britannicâ gente, præ

tereáque à Iudæis & compluribus aliis nationibus externis ; fonum efficit craflum

tàm antecedentibus, quàm conſequentibus vocalibus . Hinc etiam factum , uti va

ria veteris Celticæ opidorum vocabula, quæ codem omnia modo ipli genti in 1 €

40

termi
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terminabantur, varié àpud Romanos auctores ; inodò in ACVM , modò in i Aa

CVM , modò in icym , deſinant. exemplà quædam adponere libeat : Nemeta :

cum , Cameracum , Tornacum , Bagacum : Blariacum , Iuliacuín , Martiacum , Magontida

cum : Avaricum , Aventicum ; & id genus alia .

Ceterùm opida tempore Plinii Rauracos nulla habuiffe , niſi unum , teſtis

eſt ipſe his verbis, ſuprà citatis : Ortus hic in Germania jugis montis Abnoba, exad

verſo Raurici Gallia oppidi . nam fi plura fuiſſent, nomen huic proprium tribuiſet,

quo ab reliquis diſcerneretur . Ne Ammiani quidem ævo plura fuiſſe exiſtimo

fic enim & ipſe lib . xiv : Prope Raaracum ventum eft, ad fupercilia fluminis Rheni.

10 Ptolemæus vocát Augssavp'avenxay, Auguſtam Rauricorum : Antoninus & tabula iti

neraria , Auguftam Rauracím : Plinius lib . iv . cap.vir Coloniam Raariacam : inſcri:

prio vetus Coloniam Rauricam : nummus vetus Tiberii Col. Aag. Rautac. Coloni

am eam quis Romanorum deduxerit,oftendit dicta inſcriptio , quæ taliseſt: Li MV

NATIVS L. F. L. N. L. PRO NEP PLANCVS COS. CENS. IMP.

VIIVIR EPVL. TRIVMPH . EX RHAETIS AEDEM SATVRNI FE

CIT DE MAN V BIIS, AGROS DIVISIT IN ITALIA BENÉVENTI,

IN GALLIA COLONIAS LVGDVNVM ET RAVRICAM . Antiqui:

tátem opidi hinc colligere licet . Plancus quidpe híc conſul fuit ſecundo ima

perii Cæfaris Auguſti anno , xl annis ante Chriſtum natum lam ante Julii

20 Cæfaris bellum Gallicum exſtitiſſe, patet ex verbis ejusfuprà relatis: Perfva

dent Rauracis , do Tulingis, dan Latobrigis, finitimis fuis, uri eodem uſi confilio , oppia

dis fuis vicisque exaftis, unà cum iis proficiſcantur. Sed inter Cæſaris bellum Helyeci.

cum & Planci conſulatum , x 1 x dumtaxat intercedunt anni. Pofterioribus tempori

bus, quumpleraque per Galliam opida primaria , gentiumque capita, proprio abje.

eto vocabulo ,ipfarü gentium nominibus adpellarentur; quâ dere latiùsinfrà dicetur:

Auguſta quoque Ranracorum , dicta eſt Rauraci ; ut habet Ammianus, lib.xvi, & An.

toninus in itinerario. Nomen tamen Auguſta perpetuò in vulgari uſu permanfiffe

videtur. exſtat quidpe etiamnum eodem loco, in pago admodùm exiguo ,vulgò Augi

dicto, ad Rheniripam , vi millibus pafluum ſupra Baſiliam ſito. ubi multæ etiam

30'num eruunturRomanorum antiquitatum reliquiæ; plures ſuperioribus annis eruta

fuêre. Iam luliani tempore urbem deſtructam fuiſſe,patet ex Eunapij Sardiani hiſto .

riâ; qui ita de Iuliano: in de bet sted's tis t'aveginxs, 6'697 Ogresov. id eft : Iamque erat

apud Rauracos ; quod caſteļlum eft .

ARIALBINVM, live Arialbinum locum habet rabula, duobus diverſisin içi

neribus, utrobique vi mill . paſs. infra Auguftam Rauracûm litum . In Rauraco

rum fuifle agro, vicinitascoarguit. Itinera ſic ſe habent:

Beſançon , Vefontiore

Soye, Lopofagio Argentorate Strasburg

Mandure, Epomanduo XVIII . Helellum XII . Sletftat.

Large , Large Argentovaria XII . Colmar.

Kambs, Cambete Cambete XII . Kämbs.

Arialbinum Arialbinum

Augſt, Aug. Rauracim xvint . Aug. Rauracúm vi . Augit.

Ab ablativo caſu Cambete, rectus eſt Cambes. id nominis ad huc incorruptum obtinet

vicus, propeRheni ripam , vii M. p. infra Baliliam ſitus, vulgò dictus Kämbes , &

contractė Kämbs, ſive Kämbs. Arialbinum igitur ſine dubio eft nunc Bafilia : à quá

porrò rectè ad Auguſtam vı numerantur M.p. Apud Antoninum eadem hujus

loci duo leguntur vocabula : in itinere à Sirmio Treveros Arialbinno; & in itinere à

Tauruno Arenatium , vitiosè per T, Artalbino. Verum nomen puto fuiſſe Arial

so bißum . Eft hodieque vicus, M CCL paſſibus infra Baſiliam in ulteriore amnis ripä ſie

tus, vulgari vocabulo Klilben. qui neſcio an non vetus illud Arialbini nomen retie

Poterat enim ſic dici , quali Klein Lilben ; & hoc quaſi Rilben ; hoc eſt, mi.

nous Arialbinum , ad diſcrimen majoris Arialbini, quod in citeriore fuit ripâ , co

dem ſitu quo nunc Baſilia fternitur . fic namque in eâdem ripâ ulteriore vici

viſuntur Klein Huning, & Klein Käms, id eſt, minus Huningium , & minor Cambes;

3
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ad difcrimen eorum , qui in citeriore ripâ dicuntur Grooß Huning,& Grooß Käms, id

eft, majus Huningium ,& major Cambes, fuprà memoratus. Libellus provinciarum
ac civitatum Galliæ hæc haber verba: Provincia Lugdunenſis y : Metrop. civitas

Sequanorum, hoc eſt, Vefontione. Civ . Equeſtrium , boc eft, Noviduno . Civ. Elvetiorum,

hoc eft, Aventico. Civ. Bafilienfium . Caftr .Vindoniſſenfe.Caft. Ebrodunenſe. cafi.

Argentarienſe.Caft. Rauricenſe. Ex quibus patet, eo tempore, quo hæcconſcripta

fuerunt, Auguſtam Rauracorum jam ruinam perpeffam fuiſſe, Baſiliamque in

magnam creviſſe urbem . Id certé poſt Antonini illius, qui itinerarium compoſuit,

poftque auctoris tabulæ itinerariæ ævum contigiſſe, ſatis indeliquet, quod neuter

eorum , in tam frequentibus itineribus, Baſiliæ mentionem faciat. Ammianus 10

Marcellinus, qui fub exceſſum Valentiniani imperatoris hiſtorias ſuas finivit, fic

ait lib. xxx: Secuto poft hæc anno, Gratiano, adſcito in trabea focietatem Equitio, con

fule,Valentiniano poft vaftatos aliquot Alemannia pagos munimentum adificanti prope

Bafiliam , quod appellant accola robur, offertur prafé ti relatio Probi, doceniis Illyrici cla.

deis. Ne hic quidem Bafiliam adpellat civitatem , velurbem , vel opidum , vel ca

ſtellum , vel vicum, vel denique locum aliquem ; ſed robur, quod accolæ vocârine

Bafil. At quodnam hoc tam nobile robur ? Nullum certé, niſi magna vetuſtaque

quercus, deorum alicui conſecrata, cui ipfi nomen Bafil. ſic enim auctor noſter

in libro de Germaniâ : Lacos, ac nemora confecrant ; deorumque nominibus appellare

ſecretum illud, quod fola reverentiâ vident . Quercus fuiffe dilectos in hiſce ne. 20

morum conſecrationibus, fuprà lib . 1. cap. xxxiv, oſtenſum eſt . Necmefaci

lè dimovet ab hac ſententiâ, quòd itineraria illa Valentiniani ætate antiquiora eſſe

dixeris . nam hoc nullâ aliâ re, quàm nudo Antonini nomine contendere queas;

quaſi imperator Antoninus fuerit auctor itinerarii . Certè nihil minùs : nam fiid

paullo diligentiùs cum tabulâ contuleris, facilè ex itinerum & millium numero

rum non modò verorum juſtorumque, ſed & corruptiſſimorum parilitate depre

hendes, aut unum eumdemque fuiſſe utriuſque operis auctorem , aut certè duos

fibi invicem coætaneos. At tabulæ auctor fuit Chriſtianus; quod manifetto patet

sex iis, quæ de divo Petro, de Moſe, de filiis Ifraëlis, de lege in monte Sinai acce

ptâ, adnotavit . quæ certè fub Antoninorum imperiis, nemo militaribus itinerariis 30

inféruiſſet. Tum verò in Antonini hujus itinerario, ſimulque in tabulâ, pleræque

Galliarum urbes, quæ capita fuerint nationum , ipfarum nationum , ut ante dictum,

vocabulis adpellantur, propriis nominibus abjectis . quod Antoninorum fæculo

facitatum fuiffe, vel una Ptolemæi Galliæ tabula ſatis negat. Sed idem cum illis

facit Ammianus in hiſtoriisſuis . unde etiam fæpiùs ſuſpicatus ſum , hunc fuifle

auctorem utriuſque operis . Verùm quicumque is fuerit; certum eſt, circa hujus

ſæculum utrumque fuiſſe compoſitum . nam tum temporis cum aliorum impera

torum tum maximè Valentiniani ſedes atque domicilium fuit Auguſta Trevero

rum ; ut infrà in Treveris oftendam . auctor autem itinerarii, quod Antonini no

mine inſcribitur, primum iter de Pannoniis in Gallias, à Sirmio ad Treveros ufque dc - 40

ſcribit : nullâ ſcilicet aliâ de causâ , niſi quòd illud tunc temporis maximè frequen

tatum ; ut patet ex Ammiani hiſtoriis . Proinde, ut antè dixi, minimè

quin Arialbinum Antonini & tabulæ , ſit munimentum illud, quod Valentinianus

imperator, Gratiano 111, Equitio Co s . id eft anno à nato Chriſto ccclxxiv, pro

pe facram quercum Bafiliamcondidit. Quum autem , ut ſuprà oſtenſum , jam ante

Juliani Cæſaris tempora, Auguſta Rauracorum à finitimis Alamanis, proximam

Galliam frequenter vaſtantibus, aut alio quo caſu deſtructa eſſet : hæc equidem in

munimentum rurſus erecta eſt ; Arialbimum verò, quia opportuniore loco fitum,

in opidi modum ædificari cæptum ; moxque cmnem Auguftæ dignationem cele

britatemque adeptum eſt . Vnde ſuprà dicto Eunapio Sardiano, &item auctori li- so

belli provinciarũ civitatumque Galliæ, Auguſta dicitur vocabulo humiliori Cafirum

Rauricenſe; Arialbinum verò nomine ampliſſimo, Civilas Bafilienfium . Nomen

autem Bafilie in hoc evaluit, quia hac frequentiffima antiquiſſimaque ac religio

fiffima loci apud incolas adpellatio : quaſi dicas Ad lovem , vel ad Mercurium ,vel

alium quempiamdcorum (incertum quidpe quod numen fuerit) Germanicè qum

Bafil,

ܐܪ ego dubito,
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Baſil, five Baſel. Valeant jam illi , qui ab regio vocabulo urbem hanc dictam

volunt, quasiBabinsav. unde vitium illis nátum , uti E in penultimâ producátur.

Primus igitur BASILIÆ auctor fuit auguſtiſſimus Valentinianus imperator;

anno à nato leſu ccclxxiv . à quo anni ad hunc annum CiɔlɔcXV compu

tati, ſunt numero ciOCCXLI . Tanta ſcilicet eſt celeberrimæ hujus magnificen

tiſſimæque urbis antiquitas . quam reticuiſſe, fuerit nefas.
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De VERAGRIS , SEDYNIS , ONANTVATIBVS .

E Tulingis atque Latobrigis, alteris illis Helvetiorum in dicto bello los

ciis, uti commodè dicere queam ; populi priùsindicándierunt, quos Rho

danivalleis ad lacum uſque Lemanum incoluiſſe , ſuprà dixi. Prima val

lis eft à Rhodani fontibus ad confluentem Dranſæ amnis porrecta. Hanc ita de

fcribit Polybius , lib . 111: ο' δε ΡόδαG έχει μεν τας πηγας υπέρ τον Α'δριαλικών μυ

χόν , σεός την ετέρων νευάσας , εν τοιςαποκλίνεζι μέρεζί τΑ'λπεων,ως ατος τας αρέλες.

δε προς τας χιμερινές δύζες. εκβάλλει δ ' εις το Σαρδώον πέλαγG : εαρός μεν τας άρ

κλες Α'οδυες Κελοι καιρικέζι. τήν δ ' δπό μεσημβρίας αλλά αλευρων ορίζεζί πάζων προς άρκου

20 sextipolúcu TEMVmapeperon. id eſt, Rhodanus fonteis habet fupra intimum finusAdria

tici receffum , in occafum verſos , in partibus Alpium , qua ſeptemtriones ſpectant. fer

tur ad occafum hibernum : exoneratqueſeſe in mare Sardoum . multus ejus curſus eſt ina

tra convallem : cujus feptemtrionale latus Ardyes Celta colunt ; meridionale omnela

tus terminant radices Alpium , quæ in ſeptemtriones vergunt. Eam vallem eum in

telligere , quæ eft à fontibus ad Dranfæ ufque confluentem & opidum Martinia

cum , ex eo adparet, quòd meridionale ejus latus Alpeis ait claudere , quarum ra

dices ſeptemtriones ſpectent. Romanis antiqiſſimo cognomine dictam fuiffe

PENNINAM, live corruptè ( per errorem ; quia hàc Annibalem Poenum cum

exercitu tranſiiſſe vulgò putabatur; ut docet Livius, loco ſuprà dicto ) POENI.

30 NAM ; oftendit vetus inſcriptio, quæ Veronæ exftat hiſce verbis: Q. CAE C10

LIO CIS IACO SEPTITIO PICAI CAICILIANO PROCVR. A V

GVSTOR . ET PROLEG . PROVINTIAI RAITIAI ET VINDEL I C.

ET VALLIS POE NIN. AVGVRI FLAMINI DIVI AV G. ET RO.

MAI C. LIGVRIVS L. F. VOL . A SPER. C. CON. I. CR. INGEN V.

OR . Rhenanus rerum Germanicarum lib. 111 , primùm cenfet hæc deRhodani

valle dici : mox tamen mutatâ ſententiâ, hæcinſcriptioni, in medium adlatæ , fub

ne&tit : Sed tamen re exactiùsperpenſä, malim hoc accipere de valle Pæninâ, quafon

ribus Atheſis & Oeni vicina eft. nam fcio, quàm longè porrigantur Alpes, que pæning

vocari fcriptoribus folent. Certè non longiùs, mi doctiſſime Rhenane, ita me

40 Mufæ ament, quàm à Summo illo Pennino ad Rheni fonteis. hinc jam Rhetice ver

ſùs ortum, illic versùs occaſum Graja incipiunt : quod alio in opere ( Deus volens

propitius voto adnuat precor ) fuſiùs docebo . Tum verò quid attinuiffet, vallem

illam , Æni Atheſisque fontibus vicinam , proprio ac diſcreto nomine, ceu regio

nem ſingularem , adpellare Pæninam ; quum hæc quoque terra ſit Rhætia; ut mox

patebit? aut quomodò hæc ÆnivallisGalliæ Belgicæ fuit contermina ; fiquidem

ad Rheni fonteisalveumque,ad Brigantinum uſque lacum , incocluêre Rhæti ? In

Belgicâ numerat Plinius & Helvetios. unde Æthicus quoque, Gallia, inquit, Belgica

haber ab Euro Alpes Penninas . Melior igitur ( utinam& conſtantior ) prior illa tua

fuit fententia ; VALLEM POENINAM , ſive PENNINAM , eſſe eamdem ,

so quæ Helvetiorum finibus contermina, à Rhodani fontibus ad Dranfæ uſque conflu

entem, & opidum Martiniacum , vulgari nunc vocabulo , ex antiquo illo nomine

prognato , dicitur WALLISSER LAND . Hanc Penninæ Alpes ſuſcipiunt ad

dictos Rhodani fonteis, ſimulque proſequuntur, ac tandem ad Dranſam &Mar

tiniacum deponunt. hæc ad Rhodani Rheniquefonteis contermina fuit Rhætiæ

prov aciæ : atque ob id ſub eamdem præfecturam cum hac contributa . Patet hoc

ex Ethici
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ex Æthici verbis , ſuprà citatis ; ubi Penninas Alpeis prorſus à Galliâ excludit .

Nec obftat, quod auctor libelli provinciarum civitatumque Galliæ , vallem hanc

adſcribit Galliæ , his verbis: Provincia Viennenſis v , in Alpibus Grajis & Penninis:

Metr. Civ. Centronum ; hoc eft, Darentafia. Civ . Vallenſium ; hoc eft, Octudorum : quarum

hæc eſt Penninarum Alpium ; illa Grajarum . nam provinciarū limites pro libitu im

peritantium varié mutati fuêre. Sic & Notitia imperii: Præfides per Gallias xi : Alpium

Maritimarum ; Alpium Pæninarum ; & Grajarum ; Maxima Sequanorum . Et pofteà: Pro

vincie Galliarum xvir : Alpes Maritime; Alpes Pennine , & Graja; Maxima Sequanorum .

Et iterum : Alpium Maritimarum; Alpium Penninarum , & Grajarū;Maxima Sequanorum.

Valle igitur jam ſatis dilucidè deſcriptâ, incolæ quoque ejus priſci indi- IO

centur. Cæſar initio comment.111 : Quum in Italiam proficiſceretur Caſar, Ser .Gal.

bam , cum legione Duodecimâ, & parte equitatus, in Nantuateis, Veragros, Sedunosque

mifit: qui àfinibus Allobrogum , & lacu Lemano, &flumine Rhodano adfummas Al

peis pertinent. Caufa mittendi fuit ; quòd iter per Alpeis, quo magno cum periculoma.

gmisque portoriis mercatores ire confueverant, patefieri volebat. S v M m a s heic

adpellat ALPE1s , quæ Strabo , lib . IV , Tà áreg F APATEwN, SVM MVM PEN

NINVM Antoninus, & tabula ; & SVMMVM VERTICEM Livius lib.v,

quo Pennum deum colebant incolæ Veragri; POENINAS ALPIVM FAV

CEIS Plinius , lib . 111 , cap. xvii . nunc dicitur mors divi Bernardi, & mons lo

vis; ut ſuprà in Helvetiis oſtenſum eſt . Per hunc iter fuiſſe mercatoribus,quod 20

ait Cæſar , & aliis viatoribus, patet etiam ex dicto Antonino , & tabulâ . Eodem

transitu iter fecit Cæcina cum exercitu , qui Aquas Helvetias diripuerat, Aventi

coque excidium minatus fuerat : de quo ſic Tacitus, hiſtoriar. 1 : Pennino fubfigna

num militem itinere , & grave legionum agmen , traduxit . Errat quàm vehementiſſi

mè Tſchudus in Rhætiâ ſuâ , ubi contra Alciatum oftendere voluit, fummas Cx

faris Alpeis eſſe montem , qui vulgò nunc divi Gothardt cognominatur. Porrò

Cæfar eodem commentario pofteà: Galba conſtituit cohorteis duas in Nantuaribuscola

locare ; ipfe cum reliquis ejus legionis cohortibus in vico Veragrorum , qui appellaturOtto

durus, hiemare . qui vicus,pofitus in valle, non magnâ adjectå planicie, altißimismon

ribus undique continetur . quum hic in duasparteis flumine divideretur ; alteram partem 30

ejus vici Gallis conceßit; alteram , vacuam ab illis relictam , cohortibus ad hiemandum

Attribuit . Deſcriptio hæc in tantum opido , quod nunc vulgò Gallis Martiny,

Germanis Martinach vocatur , & regioni circumjacenti omnibus numeris ac par

tibus convenit ; ut nihil umquàm magis graphicè defcribi poſſe putem : fi quid

ego umquàm oculis meis rectè judicare quivi. nam & flumen opiduni hoc fecat,

quod è fummo Pennino exoriens , Dranſe vulgari indigetatur vocabulo . Ele

gantiùs tamen eamdem regionem deſcribit auctor vitæ diyi Mauricii , his verbis:

Maximianus Caſar ad comprimendam Bagaudarum factionem in Gallias properans,
ad

Alpium Pæninarum aditum venit . Transmeantibus iter Alpium , poft arduam& - horren

dam viam , fubitò æqualis loci campeſtris occurrit grata planicies. quo in loco opiduma 40

factum eft, quod octodorus nomen accepit. circa quod irrigua fluminibus prata, atque

agrorun fertilis cultura porrigitur . deinde Rhodani fluminis validuscurſus offertur: qui

more ſuo leniter fluens, regionis ipſius gratam amænitatem commendat. Iter per hunc

locum , jam antè adduxi, ex Antonino, & tabulâ , hujusmodi :

XXV .

Antoninus : Tabula :

Auguste Pretoria Auguſta Pretoria

Summo Pennino XXV . Summo Pennino XXV.

Octudoro Očłoduro XXV.

Tarnardas XII . Tornajas XII .

Penne locus Penno lucos XII11 .

Bibiſco Viviſco VIIII .

Auguſta Pratoria , Salaſſorum quondam opidum , nomen hodiè retinet;vulgò

Italis incolis Aošta , Germanis , in dictâ Rhodani valle finitimis , Augst. Hinc re

até XXV

XIII .

VIIII .
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cé xxv numerantur millia paſſuum ad inontem divi Bernardi : rectéque toti

dem ab hoc porrò ad opidum Martinach ; quod olim Vicvs OCTODVRV S.

A Martiniaco etiam rectè numerantur xu millia, ad vicum diviMauricii ; quem

Tarnadas adpellat Antoninus , & Tarnaias tabula : ut mox sidebimus Veragri

igitur fuêre ii populi , qui vallem incoluerunt Dransâ amne riguam , à fummo

Pennini vertice ad Rhodani ufque ripam . Hanc pofteà Penninæ valli fuiffe ad

nexam , patet ex libello provinciarum civitatumque Galliæ ; ubi hæc leguntur :

Civ . Vallenſium ; hoc eft , Oétodorum .

Alteros illos populos , quos SED VNOS vocat Cæſar., fuiſſe ſupra Veragros,

10 versùs fouteis Rhodani , nulla controverſia eſſe poteſt; quando etiamnum opidum,

quod totius vallis eſt caput, nominis antiqui memoriam ſeryat , quo incolis Ger

manis Sitten , Gallis verò , paullo corruptiùs, dicitur Sion , & Seor ; quemad

modùm Noviodunum Sueßionum , nunc Noyon; & Noviodunum , Equestris colonia ad

lacum Lemanum , Nion; Lugdunum, Lion; Melodunum , Melun:& id genus alia .

Seduni igitur ab occafu finitimos habuêre Veragros . ab alterâ parte , quà ad

fonteis Rhodani proſpiciunt, qui mortalium accoluerint , pofteà dicetur. interim

terminum hic ftatuo lineam , per transverſam vallem juxta vicum Leuch ductam .

nec latiùs extendo , quò aliis illis populis locus relinquatur.

De NANTVATIBV s obfcurior difficiliorque eft quæſtio . Cæſar , ut ante

20 relatum , initio comment. III : Quum in Italiam proficiſceretur Caſar, Ser. Gal

bam , cum legione Duodecimâ, & parte equitatus, in Nantuates, Veragros, Sedunos

que miſit. qui à finibus Allobrogum , & lacu Lemano, & flumine Rhodano, ad fumm.is

Alpeis pertinent. Hic equidem Nantuareis infra Sedunos & Veragros collocat,

proximos lacui . at è diverſo Plinius inter Sedunos & Rhodani fonteis eos lo

care videtur , lib . II , cap. 11 : Lepontii, Viberi , Nantuates, Seduni, Veragri , sa

laßi. eodemque capite anteà : Rhetorum Vennonetes, Sarunetesque, ortus Rbeni am.

nis accolunt : Lepontiorum qui Viberi vocantur, fontem Rhodani, codem Alpium tractu .

Vbi quàm rectiflimo ordine reliquos populos conjungit . nam Lepontii fontem

Rhodani accoluerunt à meridie ; ut infrà oftendetur : Seduni Veragris fuêre fi

30 nitimi ; & Veragris Salaſli ; quorum Augufla Pretoria . Itaque , quum hæc re

& tè in ter ſe cuncta conveniant, in Nantuatium quoque poſitu minùs aber

raffe Plinium , facilè quis crediderit : utique, quum nunc etiam horum voca

bulum exſtare videatur in vico Nanters , quali is Nanters olim dictus fuerit .

Quin etiam apud Strabonem , lib . iv , hæc leguntur verba : The de tot

Ρωω πρώτοι 7 απαλων οικεζιν Αίταάτοι , παρ' οις ασιν αι πηγαί τε ποαμε ν τω Αδέ

de opd . id eſt : Ad Rhenum primi omnium colunt Aetuatii; apud quos fluminis

fons eft , in Adulà monte . Vbi commentatores duas haſce voceis , óirsCar Ai

T8-7101 , corrigunt in oikšçi Narloãray · idque ex ipſius Strabonis alio loco

quem mox videbimus . Quâ ratione Strabo , cum Plinio ferè conſentiens,

40 Cæſari reclamare deprehenditur. Quin ipfe etiam Cæſar alio in loco illis ſuf

fragari, ſe verò ipſum impugnare videtur. Commentario quidpe iv , fic in

quit : Rhenus oritur ex Lepontiis , qui Alpeis incolunt ; & longo Spatio , per fineis

Nantuarium , Helvetiorum , Sequanorum , Mediomatricorum ,Tribocorum , Trevi.

rorum , citatus fertur . Vbi diſertiffimè primos ad Rhenum facit Nantuatcis ;

quemadmodùm Strabo : qui pleraque ſua, de Galliarum rebus habuit à Cæſare.

Verum Cæſarem ſibi ipſi contradixiſſe haud veri ſimile eſt . proinde corrigen

dam hoc loco vocem Nantuarium , in vocabulum Nemetum , qui Rheni ripam

juxta Tribocos accoluerunt , omnino ego arbitror : quamlibet ordo nationum

haud rectè fequatur . fic videlicet infrà quoque , commentario vi , ordineni

so haud obfervavit idein auctor , ubi de Hercynia Germaniæ filvâ ; Oritur , inquit ,

ab Helvetiorum , & Nemetum , & Rauracorum finibus . Nemetibus namque & Rau

raci , & Sequani , & Triboci , quorum heic ne meminit quidem , præmitten

di erant . Strabo igitur illa ſua ex ſuprà dicto Cæſaris loco habere haud potuit .

Corruptum Strabonis eſſe locum , lubens cum reliquis , qui idem jam dudumi

ante nic difpexerunt , ego fateor corrigendum autem , non in Naulyéron

ſed inС
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fed in E'Asý trorliquidò adfirmo. namque Helvetiorum mox infrà ita meminit

Strabo, uti facilè perſpicias, jam anteà eorum factam fuiſſe mentionem ; totumque

eum ſermonem ad Rhenum & Helvetios pertinere . unde etiamcontinuò ſubjun

git : Mélai dè to's e'Asrities , Imxravos , as Medsoparginos rallouxsor tov pwov:

Poji Helverios , Sequani & Mediomairici Rhenum accolunt . Adulam autemmon

tem , nunc diviGothardi cognominatum , Rhenum fundentem , quis neſcit eſſe

conterminum Helvetiis ? Hinc Solinus , cap. VIII : Rhodanus amnis, precipita

tus Alpibus, primò per Helvetios ruit . Sed alium illum Strabonis locum , ex

quo vocem iſtam mendofam sirsáta commentatores corrigere in Naulsātou

conantur, videamus. Eft is, eodem libro infrà , in tractatu de Alpibus, hujusmodi: 10

Μέλα δε τέτες και τον Πάδον , Σαλασσοί υπέρ δέ τέτων , αν ταις κορυφαίς Κέντρωνες

και Κατόριες , και ουαραγροι , και Ναλεάται , και η Λεμάνη λίμνη , δι' ής ο Ροδανός φέρεται,

ways tñ woteus. Hoc eit : Poſt hos de Padum , Salaßi. ſaper hos, in vertici.

bus montium , Centrones, & Caturiges , & Veragri, & Nantwates, & Lemanus lacus,

per quem Rhodarus fertur, & fons amnis . Hæc certè cum illo priore loco pu

gnant . illic quidpe vitioſi illi Aetuatiiad fonteis Rheni ſupra vallem Penninam

ponuntur : heic verò Nantuates infra vallem inter Veragros & Lacum Lenia
num . proinde etiam alios eum illic , alios heic intellexiffe populos , ſatis

certum eſt . Cum Cæſaris autem verbis iſta quàm maximè congruunt : uti

etiam ab illo ea mutuatum , quemadmodùm pleraque alia harum orarum , haud 20

dubium ſit . Vtriusque igitur ordinem in poſitionedictorum trium populorum ſi

fequaris; Nantuates primi erunt ab Lemano lacu ; proximi his Veragri; Seduniulti

mi . Firmat hanc locationem ipfe Cæfar paullo pòft : ubi Galbam , poft prælium

ad Octodurum vicum cum Veragris commiſſum , legionem incolumem ex Veragro.

rum finibus in Nantuateis, & hinc in Allobroges perduxiſſe tradit. At Dio,lib.xxxix,

nimis imperitè Veragrorum nomen in Nantuatium fineis, ad Lemanum uſque la

cum protulit. Verba ejus hæc funt:Kar 7 avrợ tốtự xpóvo rán Gasé Eégge , como

σραηγών τω Καίσαρα , μέχρι μια ή παράλια και το στράτευμασωεσός έχεν, ουαρίχες, ορα

πτη Λεμμάνη λίμνη,και σος τοϊς Α'λόβρυξι,μέχριτάλπτων δικώναςκαι τες με βία, τεςδεκαι

ομολογίαπαρεξήσελο.ώςτε και καμάσαι καλά χώρανπαρασκευάσας , επει μούτοιοι αλίεςτ 30

sealewav, oi d'wóbow of i'Tecniasövles,ci de reep'eau?@ vámrooz e mexicópaCav, i coloa weordó.

κηλοι καλατετο οιδπιχώριοι επέθενο» σεjς δπόνοιαν υπ'όπογνώσεως, περήχθηκαι επηδήσας

οκτά χειμαδία άφνω, τάς τε προσκειμίες οι τα αραδόξωτα τολμήματG-εξέπληξε, και δι '

ευών προςτα μετέωρα διέπιζε. γενόμως δεντο ασφαλί ημιώάλο μου αυτές και έδελώσαίο:

spesie ze éxesualty istálepalà Tôto,cisla ng isthe 7 a'nobeigwr peélésy. Hoc eſt:Eodemtem

pore Sergius Galba, Cæfaris legatus, per eſtatem ,acpriusquàm exercitum in hiberna dimit

teret,Veragros,quiad lacum Lemanī,juxta Allobroges, uſque ad Alpeis incolunt, partim vi,

partimconditionibus pacis datis receperat ; ita, uri hiemare quoque ibi locorumconftitueret.

Atpoftquam militum aliicum eo mar ferunt , quidpe haud longè ab Italiâ ſeabeffe rati,

alii verò fingulatim in alia loca diſceſſerunt , in old ejus regionis eo intelletto , ino- 40

pinatis eum inſidiis aggreßifunt . Tum ille , exdefperatione in furorem verfus, repe

hibernaculis exfiluit; incredibilique audacià hoftibus ,qui eum obfederant, confternatis,

per eos in locum ſublimem evafit. atque in tuto constitutus, ultús id facinus, hoftes in

fervitutem redegit.Hiberna tameneoipſo loco ulteriùs non habuit : ſed ad Allobrog.us trans
tulit. Malè heic Dionem unis id terraru ſpatiumtribuiffe Veragris, quod àſummis

Alpibus adufque Lemanumlacum Veragrorumſimul erat fimulque Nantuariū, ex

Fæfare, eandé hiſtoriam totidem pene verbis referente , clarè patet. nam ad finem

dictæ hiſtoriæ fic ait : Frumentimaximè commeatusque inopia permotus, poftero die omni.

bus ejus vici adificiis incenfis, inprovinciă reverti contendit. ac nullo hojte prohibente, aut

iter demorante, incolumem legionem in Nantuateis, inde in Allobrogas perduxit : ibiquebie- so

mavit. Fuerunt igitur Nantuates , inter Veragros, Allobroges, Lemanum' la

cum , Helvetios , atque Sedunos. ab Allobrogibus arcebantur Dransâ flumine ,

quod in lacum incidit : ab Helvetiis primùm duobus altiſſimis montibus ,

quorum vulgaria vocabula , Dent de luman, & Mont Seron ; dein aliis con

tiguis jugis ad fonteis uſque Sanæ : ab Sedunis eorundem jugorum excurſu ,

àfonti
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à fontibusSanæ ad Martiniacum opidum : à Veragris montium itidein jugo, à Mar

tiniaco ad Allobrogum fineis extenſo . Nantuatium igitur fuit vicus divi Mauricii,

quemTarnadas adpellat Antoninus, & tabula Tarnaias, utrum rectiùs haudfacilè di

vinaverim : niſi quod TARNADÆ magis placet, plurali numero . In dictâ vitâ di

vi Mauricii, idem locusvocatur A GAVNVM. fic enim illic iis, quæ ſuprà de Ócto

duro retuli, hæcſubjiciuntur : Thebea legio præteriens Octodorum opidum ,adlocum , cui

Agauno nomen eſt, celeriterproperavit; ut, duodecim millium fpatio abOetodoro ſeparata ,

neceßitatem committendi facrilegium preteriret . Agaunum accola , interpretatione

Gallici fermonis , ſaxum dicunt. quo in loco ila vaftis rupibus Rhodáni fluminis

JO curſus artatur , ur tranfeundi facultate fubtractâ , constratis pontibus viam fieri iti

neris neceßitas imperaret. vndique tamenimminentibus faxis , parvus.quidem , ſed

amænus, irriguus fontibus campus includitur , ubi feßi milites legionis Thebea

post laborem tanii itineris, reſederant. ibi pofteà juffis Maximiani bis decimari

Sunt ; & omnes tandem reliqui fimul jugulati : quum ipſe princeps apud oétodorum

interim effet ; quod duodecium millium fpatio diftat abAgauno. “Eumdem eſſe

hunc locum Agaunum , quem Tarnadas Antoninus & tabula nuncupant , qui

que nunc eſt vicus divi Mauricii, ſpatium xii millium clarè indicat . Quod

ſi ſuprà , in Rauracorum deſcriptione , rectè Antonini , auctorisque tabulæ

ætatem infra . Valentiniani imperatoris fæculum detraximus : antiquius certè

20 hujus loci nomen erit Agaunum , quàm Tarnade ; ſi modò hoc non omni

no vitioſum nam inter Valentiniani , Maximianique exceſſus , LXxx cir

citer numerantur anni . Verùm enim verò auctor ille vitæ divi Mauricii

heic neque vicum , neque opidum nominat : ſed locum duntaxat ,

vaftis rupibus Rhodani fluminis curſusartatur ; qui nunc eſt infra vicum : 1& jux

ta hunc locum , parvum quidem , ſed amænum, & irriguum fontibus campum ; in

quo nunc ipſe ſternitur vicus . unde ſatis manifeſto colligere datur argumento ,

vicum heic Maximiani tempore fuiſſe etiamdum nullum : ſed ipſas rupeis, Rho

dani ripas coartanteis , dictas fuiſſe Agaunum . Mox tamen pofthinc conditus

eſt vicus, qui primùm TERNADE dictus fuit : poſteà verò å vicini laži voca

(30 bulo celebri A GAVNVM : & tandem , ab diviMauricii, commilitonumquemar

tyrio, incolis vicus, live fanam divi Mauricii: Hinc Aimoinus, lib. iv, cap. xxx :

Apud S.Mauricium Agaunis. Atque hæc ferè funt , quæ de ſingulis iſtis populis,

Veragris, Sedunis , ac Nantuatibus ; ex idoneorum auctorum monumentis in

medium adferre ficuit . Opida eos Cæfaris ævo incoluiſſe, haud reperio : ca

ſtella tamen habuiffe compluria . ſic namque Cæſar dicto comment. U :

Galba , ſecundis aliquot præliis factis, caftellisque compluribus eorum expugnatis ,

mißis ad eum undique legatis , obfidibuſque datis, pace factâ , conſtituit cohor.

teis duas in Nantustibus collocare ; ipfe cum reliquis ejus legionis cohortibus in vico

Veragrorum , qui appellatur Octopurus, hiemare . Præter TARNADAS , ſive A

40 G AVNVM , PENN I quoque LVCVM , & VIVISCVM , pertinuiſſe ad Nan

tuateis, ſuprà in Helvetiis dictum eſt. Ceterùm incolas vocat Cæſar, eodem lo

Gallos : Livius verò , lib. xxxl , Semigermanos : Polybius etiàm loco ſuprà ci

tato , Kentous . id quâ de causâ fit factum , ſuprà , lib . I , cap . v , oſtenſum eſt :

nempe quia Galli & Germani, unius ejusdemque Celticæ gentis fuêre nationes .

unde etiam Gallicus ſermo tam ſimilis fuit Germanico , uti alter ab altero vix dis

cerni potuerit , quibusdam in locis.

in quo

1

CO ,

CAP. VII.

De LATOBRIGIS , & TVLINGIS.

Erſvadent ; inquit Cæfar, Helvetii Rauracis, & Tulingis, & Latobrigis, finitimis

fuis, uti eodem ufi conſilio, oppidis ſuis vicisque exuftis, unà cum iis proficifcantur.

DeRauracorum ſede fatis jamplanumeſt . Tulingi atque Latobrigi qui
Cij fuerint,
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fuerint, nunc etiam difpiciendum : modò ea quæſtio ad præſens opuis pertineat. Fi.

nitimos Helvetiis & hos facit Cæſar. At quâ regione ?At quâ regione ? Nam ultra luram mon

tem Rauracis juncta fuit Sequanorum magna gens, à Rheni ripâ ad Rhodani

uſque ripam & Genevam opidum extenſa ; uti infrà latiùs docebitur.

propter perquàm imperitè faciunt, qui Tulingos in Lotharingorum hodiè agris

collocant; nullis aliis rationibus ducti , niſi quòd utrumque vocabulum termi.

natur in ing : dein quòd opidum hodiê Lotharingorum eſt Toul. quod antiqui.

tus ne Sequanorum quidem , ſed ultra hos , Leucorum fuiſſe , fatis idoneis in .

frà probabitur teſtimoniis. Quidam eofdem Tulingos ponunt trans Rhenum,

circa Sveviæ nunc opidum Stulingen : & inter hos Rhenumque , Lan -brigos 10

in eâ regiunculâ , quæ vulgari vocabulo dicitur Kletgöm . Hi , fi non in znajo

re , certè non in minore vertuntur errore . meminiſſe enim oportuit , quod

Cæſar , ſub initium primi commentarii, de Helvetiis ſcriptum reliquit : cos re

liquos Gallos Celtas ea de cansä virtute preceßiffe, quòd ferè quoridianis pralis

cum Germanis contenderent, quum aut fuisfinibus eos prohiberent , aut ipfi ineorum

finibus bellum gererent. Qui igitur hi Germani , Helvetiis contermini; niſi qui

Rhenum , inter lacum Brigantinum , & Iuram montem , live Arolæ confiu

entem , adcolebant ? Ne autem ſuſpiceris , Helvetios , pace ac fædere cum

Transrhenanis Tulingis , Latobrigisque, finitimis ſuis, firmatis , in belli fccic

tacem cos adſciviſſe : en aliud eâ de re Cæfaris teftimonium eodem comment. 20

infrà : Helvetios, Talingos, Larobrigos , in fineis fuos , unde erant profečti, reverti

jußit. & mox : id eâ maximè ratione fecit , quòd noluit eum locum , unde Helvetii

decefferant , vacare: ne, propter bonitatemagrorum, Germani, qui trans Rhenum incoluns,

è fuisfinibus in Helvetiorum fineistranfirent. Ergoneque Tulingi, neque Latobrigi

fuerunt è Germanis illis, transRhenum incolentibus. Qui fuerint, oftendit eodem

commentario pofteà ; ubi militum ſuorum animos contra Arioviſtum & Marco

mannos firmat. Denique hos effe Germanos, quibuscum ſepenumerò Helverii congreßi,

non folùm in ſuis finibus , fed eriam in illorum finibus,plerumque ſuperaflens . Sed

Marcomannorum heic fuiffe ſedem antiquam , ſuo loco firmiſſimis demonſtrabitur

indiciis. Lateribus igitur ſeptemtrionali atque occidentali totis ablatis, necelſe 30

jam eſt , uti vel ab meridie conftiterint dičti bini populi , Helvetiis finitimi,

vel ab oriente. A meridie etiam , poft lacum Lemanum , treis haſce nationes,

Nantuateis, Veragros, atque Sedunos, Rhodani incoluiffe valleis, ad vicum uſque

Leuch, ſuperiori capite demonſtratum eft. Hinc autem quum reliquum vallis

Penninæ , ad fonteis ufque amnis , vacuum fit , nec ulli inibi , neque à Czla

te , neque alio quo auctore , ponantur populi; maximè credibile fit , vel Tu

lingos id , vel Latobrigos tenuiſſe. utrosque ſimul incoluiſſe, regionis negat exi

guitas. At ſuſpiceris fortaſſis , Sedunorum tam amplam fuiffe , tamque nu.

meroſam nationem , uti omnem vallem , à Veragrorum finibus , ad fonteis

uſque amnis, impleverint. Id ne temerè credas , monet haud obſcurè Cæſar,40

dum , in deſcriptione dictorum trium populorum , fóntium tam nobilis tam

que dari amnis prorſus non meminit . cujus prætermiffionis non alia caufa,

nifi quòd Galbæ bellum eò uſque non adſcendit; populis his jam anteà , bello

Helvetico , ab ipſo Cæſare pacatis. Sed LATOBRIGORVM vocabulum fatis

diſertè heic etiamnum exftat in celebri vico Brige , ad Rhodani Saltinæque con

fluenteis ſito. Plinii equidem verba, è capite 11, libri 111 , hæc fuprà addui

& a funt : Rhetorum Vennonetes Sarunetesque ortas Rheni amnisaccolunt; Lepontiorum

qui Viberi vocantur , fontem Rhodani, eodem Alpium tractu. Verùm Lepontii hi

non magis Rhodani fontem accoluerunt, quàm Rheni ortus; quod vult Cæſar

commentario iv , his verbis : Rhenus oritur exLepontiis, qui Alpeis incolunt. nam so

Lepontii Italiæ fuêre populi , Alpeis ſupra Verbanum lacum , inter Rhodani

Rhenique valleis , incolentes , in altiſſima uſque illa Furcarum , & divi Gorhat

di juga extenſi : unde à ſeptemtrionibus Arola & Ruffa , ab oriente Rhe

nus , à meridie Ticinus , ab occidente Rhodanus , exoriuntur. Hinc Caſar

Rhenum in Lepontiis Plinius Rhodanum oriri tradiderunt .

igitur

Nihil

1
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igitur jam obftat, quò minùs credamus , Latobrigos ſuperiorem Penninæ 'vallis
incoluiffe

partem ubi etiam nunc magni nominis vicus Brige. Minorem ho

rum fuiffe civitatem , quàm Rauracorum , patet ex numero hominum , qui ſedi

bus ſuis exuſtis, unà cum illis in Helveticumbellum profecti ſunt. horum quidpe
XVI tantùm fuêre millia; quum Rauracorum forent millia XXIII . At gens

haud

dubiè nomen habuità principe civitatis vico, qui tunc LATROBRIGA, vulgo

Latbrige vocabatur. fic enim Seduni quoque adpellatiſuntà loco Seduno . Vtriuſ

que vocabuli etymologia ſuprà, lib . 1 , cap. vii, reddita eſt. ubi etiam oſtenſum ,

eamdem gentem Oroſio dici LATOBROGIO S.

Polybium fuâ ætate in ſeptemtrionali vallis Penninæ parte locare AR DYE S po

pulos,fuperiori capite oftenfum eft. Horumnomen an etiamnum exſter in vico

Arnen, ħaud temerè dixerim . Polybius certè fatis comperta prodidit. H'heus olla

inquit, σερί τέτων ευθαρσώς δποφαινόμεθα, δια το τες τόπες κάλωπευκέναι , και τη διαTA'λ

TEWY AUTèsxexeñas wropeice, grasoews évexa rs Décs. id eft : Nos de hiſce rebus eo majore

fiduciâ fcribimus, quòd loca ipfi luftravimus; dum viſendi ſtudio e veritatis nofcen

deAlpeis adiimus.

Reſtant nuncTVLINGI: quibusuna ſola ſedes dari poteſt in Rheni vallibus,

fupra lacumBrigantinum ; quas alienos ab Helvetiis incoluiſſe populos , jam anteà

dixi. Millia horum quum referat Cæſar xxxvi; latiores eis adſcribendi ſunt fines,

20 quàm aut Latobrigis, aut ipſis etiam Rauracis .. Rheni ortus accoluiſſe Rhætorum

Sarunetes, Vennonetesque, teſtem modò audivimus Plinium . Tulingos ergo

infra hos colloco, inter geminûm Rhenorum confluenteis, ( qui funt vi mill.

paſs. ſupra Curiam opidum , ) & lacum Brigantinum .
EL

CAP . VIII .

De SEQVANIS ,
ܕ

30
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Elvetiis atque Rauracisab occidente æſtivo junctifuêre SI QVĀN 1; Gal

lica itidemgens, longè latéque incolens. Horum quoque fines paullo di

ligentiùs indicandi videntur, quia olim Arioviftus, Germanorum rex, tertiã

eorum partem xiv perannosobſedit ; & nunc etiam Germani portiunculam Rhe

no proximam tenent, Termini fuerunt, ab meridie & oriente, primùm Rhodanum

flumen, ab Araris confluente, & opido Lugduno, ad cataractas, quæ ſunt xyuti circi

ter millia pafluum infra Genevam . Cæſarbelli Gallici comment. I. Quum Sequanos

à provinciâ noftrâ Rhodanus divideret. id eft ab Allobrogibus, qui primi in adversa

ripâ, in Narbonenſiprovinciâ. dein Iura mons, à Genevå ad initium Voſegimon

tis , quod diciturnuncPierreport, in confinio Helvetiorū, Rauracorumque . Cæſar

eodem commentario : Alterã exparte Helvetii continentur monte Turâ altißimo, qui

40 est inter Sequanos Helvetios . Inde ab oriente æquinoctiali fuit ipſe Voſegus,

fontem uſque Elli fluminis. hinc idem terminus, ad Rhenum uſque, quem Rauracis

ab ſeptemtrionibus deſcripſi. dein ipfe Rhenus, ad Burcheim uſque opidum in adver

ſâ ripâ pofitum . Rhenum eos tetigiffe, jam ſuprà demonſtratum . Burchemium ufu

que pertinuiſſe , ex eo colligitur, quòd Triboccorū fines huc uſque versùs meridiem

extenſi fuere ; ut pofteà patebit: Strabo autem , lib . iv , Triboccos tradit partem

Mediomatricorum finium obſediſſe. MeadèrèsE'Asntiss, inquit, Enxsovose Medio

μαυρικοί κάλοικέσι τονΡώον. ν οίς ίδρυδαι Γερμανικόν έθνG περαιωθεν εκοικείας , Τριβόκ

xos. id eft: Poft Helvetios, Sequani & MediomatriciaccoluntRhenum : in quibus Triboc

chi ſitiſunt,Germanicagens, èpatriâ huc transgreßi. Ab ſeptemtrionibusigitur termi

so num ſtatuo lineam parallelam ex oriente in occidentem , quæ incidit in principium

gradus latitudinis XLVIII , à Burchemio & Rheno ad fontem Murræ amnis, qui in

fra opidum Lotharingiæ Nanſy influit in Moſellam . hac lineâ à Mediomatricis eos

feparo. hinc aliam lineam , ab fonte Murtæ adfontem A raris ; quâ à Leucis ſubmo

vebantur. Leucos, quorum opida Tullum & Najium Ptolemæo , hodiè Toul&Nanſy,

finitimos fuiſfe Sequanis, oftendit Cæſar dicto comment. 1; ubi , adversùs Ariovi

C jij fture
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cum his

ftum in Sequanorum finibus exercitum ducens, frumentum Sequanos, Leucos, Lingo.

nas fubminiftraturos ait . Hinc ipſo Arare, ad opidum ufque Gray, a Lingonibus ; &

inde eodem amne, ad opidum uſque Malcon, ab Heduis diſtingvebantur : tandeın ad

Rhodani ufque confluentem à Segufianis; quorum opida fuere, Lugdunum, in dex

trâ Rhodani Ararisqueripâ, nunc Lion ; Rodumna,nunc Roane; & Forum Segufiano

rum, nuncFours. Strabo libro prædicto: rörig ow . I e'Asr olím si , Enesavâv e deglias

Abgloves oixğor wegs duozv. hoceſt: Supra Helvetios ac Sequanos Hedui Lingonesqueinco

lunt versùs occafum . Continentur nunc hiſce Sequanorum finibus Elfatia fuperior ,

& Burgundiæ comitatus; item ager Breſſenſis . Hæcigitureſtterra, de quâ Divitia

cus Heduus hujusmodi habet ſermonem apud Caſarem , comment. 1 : Gallia torius Io

factiones effe duas : harum alteriusprincipatum tenere Hedaos, alteriusArvernos. Hi quum

tantoperè de potentats interfe multos annoscontenderent, factum effe, uti ab Arvernis

Sequanisque Germani mercede accerferentur. horum primòcirciter millia xv Rhenum trans

iſe. Poſteaquàm agros, & cultum , & copias Gallorum , homines feri, ac barbari ada

mafſent, tranſductosplures. nunc effe in Galliâ ad cáxx millium numerum.

Heduos, corumque clientes ſemel atque iterum armis contendiße : magnam calamita

tem pulfos accepiſſe ; omnem nobilitatem , omnem fenatum , omnem equisarum amififfe.

quibus præliis calamitatibusque fractos, qui ex fuâ virtute , & populi Romani hofpitio

atque amicitia, plurimum antè'in Galliâ potuiſſent , coactos eße Sequanis obfideis dare

nobilißimos civitatis ; & jurejurando civitatem obftringere , fefe neque obfideis repe- 20

rituros,neque auxilium à populo Romano imploraturos, neque recuſaturos,quò minùs per.

petuò fubillorum ditione atque imperio effent. Et mox: Sed pejus viltoribus Sequa

nis,quàm Heduis viétis, accidiffe : proptereà quòd Arioviſtus, rex Germanorum , in eorum

finibus confediffet, tertiamquepartem agri Sequani, qui effet optimus totius Gallie, oc

cupaviffet; nunc de alterâ parte tertiâ Sequanos decedere juberet ; proptereà,quòd, post

cis menfibus antè , Harudum millia hominum xxiv ad eum veniſſent; quibus locus, ac

fedes pararentur. Et pofteà : Sequanis verò , qui intra-fineis fuos Arioriſlum recepif

ſent , quorum opida omnidin poteftate ejus effent, omnes cruciatus efſent perferendi. Ter

tiam illam agri Sequanipartem , in quâ Arioriſtus ſedem fixerat , proximam fuiſe

Rheno, haud dubium eft : prima quidpe hæc erat amnem tranſgreſlo ; & in quâ 30

tutiùs, ceu in confinio Germaniæ , quàm in mediis Gallorum finibus ,.acturus

erat . hinc etiam tridui viam à fuis finibus, cum omnibus copiis, ad occupandum Vefare

sionem proceſsiſſe eum refert Caſar, eodem loco. in has quoque parteis ipfe Cæfar,

occupato prælidioque munito Vefontione, ad illum contendit. hic denique eft

ager torius Gallia Celticæ optimus : quem nunc etiam incolæ Germani , ab fer

tilitatem & rerum omnium copiam , nuncupatum arbitrantur Elſas , quaſi Edel

Jas, id eſt, ſedem nobilem atque preclaram . Altera tertia pars haud dubiè huic

proxima fuit, in meridiem verfa . nam hinc Harudes, quos in eâ parte
collo

caturus erat Arioviftus, Sequanosque eâ decedere juſſerat, commodè fineis Heo

duorum , Arare trajecto , populari poterant.

Ceterò locum, in quo Cæſar proclium cum Arioviſto commiſit, heic indicaſſe,
haud alienum abs re fuerit . Cæſar in dicto comment. I : Ita prælium reftitutum

eft ; atque omnes hoftes terga venerunt : neque priùs fugere deftiterunt, quàm ad flu

men Rhenum , millia paffuumpaſſuum ex eo loco circiter quinquaginta , pervenerunt. ibi per.

pauci, aut viribus confifi transnarare contenderunt , aut lintribus inventis , falutem fibi

petierunt. in his fuit Arioviſtus : qui naviculam , deligatum ad ripam , naitus, ed

profugit. reliquos omneis, equites conſecuti noftri interfecerunt. Multa heic exem

plaria, pro quinquaginta, habent quinque tantúm . & nimis longinqua equidem illa

videbatur fuga & infequutio, per i millia paffuum . Sed Plutarchi exemplaria

in Cæſare habent suediss Triaxoriss , id eft, ftadia trecenta : quæ in terganocirs, so

id eſt, quadringenta, emendanda efle, fuprà, in procmio libri primi,docui ; ex quibus

recté fiunt millia paſſuum L. Iam verò de hoc Germanorum proelio fic refert

Plutarchus, eodem loco . E'ni dè pãrior dild's ñueErwetà pecilesuar segwr ywer

κών , αι απολαμών δίνεις σεοσβλέπεσαι , και ρευμάτων ελιγμούς και ψόφους τεκμαιρόμενα,

Φεγεθέασιζον , εκ εώσα μέχω τίθετα πειν διλάμψαι νεαν σπλώω. id cft:

Magisque

1

40
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Magisque adhuc vaticinia percellebant eos fatidicarum mulierum , quæ amnium vorticibus

inſpectis, rivorumque gyris ac ftrepitibus notatis, futurapræcinebant. Hefigna conferre,

antequàm nova illuxiſſet luna , vetabant. Vicus eſt hodiè , in Burgundiæ comita

tu , vulgari vocabulo Dampierre, y millibus paſſuum infra opidum Monibelliard

ſitus, ad confluentem Dubis & allii amnis , in Rauracorum confinio ex monte.

Voſego profluentis. qui locus egregiè omnibus partibus in prælium illud Arioviſtin,

num convenit. huc quidpe directum iter agebatur Arioviſto, Vefontionem conten

denti : huc rectè Cæſar ab aliâ parte, Vefontione nimirum , vi dierum itinere pervê

nit ; vii millibus paſſuum , pro more ſuo , in ſingulos dies , contributis : heic non

10 modò Tg worquê , ſed I tolauior , quod ait Plutarchus, fuerunt divoy, liinc de

nique rectè l circiter numerantur millia paſſuum , ad Rhenum amnem ,
in con

finio Rauracorum .

Opida Sequanorum refert Cæſar duo ; Vefontionem , omnium maximum , & Amaa

getobrigam , live, ut alia habent exemplaria , Magetobrigam . Vefontio fine con

troverſiâ nunceſt Beſançon. de Magetobrige ſitu, nullum eft apud Cæfarein, qui ſolus

ejus loci meminit, indicium . proinde fruftra funt, ſemperque erunt, qui eum in

veſtigare laborant . Vbicumque fuerit, interiùs certè fuit, quàm uti ad Germanian

noftram vel olim pertinuerit,vel nunc pertineat. Ergo propiùs Rhenumaccedamusz

ubi Ellatii nunc, Ġermanica gens, incolunt. Heic quæ Triboci, partem Sequaniagri

20 obfidentes, incoluerunt, poftcà dicentur, quæ fupra hos Sequani ad pofteriora uſque

fæcula tenuerunt, nunc exponam . In his CAMB E s, Antonini tabulæque, live o

pidum live vicus, qui vulgò nunc dicitur Kämbes, & contractè Kambs, jam antè in

dicatus eft . Ceterùm idem Antoninus, & tabula iter referunt hujusmodi":

IN

.

Antoninus; Tabula ;

Cambete

Stabulis vi .

Argentovaria xii .
Saletione

Cambete

Argentovaria Xit .

Helellum

Argentorate XII .

XII .

30 VII .

1

1

c

Vtrumque mutilum eſt . nam apud Antoninum inter Argentovariam & Saletio :

nem, quod nunc eſt Seltz , Helellum tabulæ, ſive, ut ipſe Antoninus in duobus aliis

itineribus habet, Helvetum , & Argentoratum interponi debebant: ſuntque millia

paſſuum ab Argentovariâ ad Saletionem Lvl ; utmox patebit”. in tabulâ autem

deeit locus ille Antonini Ssabulis, cum numero millium . ARGENTOVAR le

A M hodiè interpretantur alii opidum Colmar, alii vicum Horburg , duobus milli

bus paſſuum ab illo diſlitum . Qui vicum eſſe volunt, ii ſolum vocabuli indici

um ſequuntur . quod quid fimilitudinis habeat cum Argentovariæ nomine, equi

40 dem haud facilè perſpicio . Placet igitur magis corum fententia , qui Colmari

am interpretantur, opidum nobile ac celebre ; cujus tam alta eit antiquitas, uti

origo ignoretur. Antoninus à Cambete ad Argentovariam habet xvini millia

paſſuum . id intervallum prope convenit inter Kambs & Colmar ': ſunt enim heid

millia xx . Argentovaria apudPtolemæum Græcis literislegitur A'pevtovagía quod

vocabulum interpretes Latinè legunt Argentuaria . ego verò ſuſpicor legendum,

ut apud Antoninum , & in tabulă , Argentovaria. ſic enim apud eumdem aucto

rem funt, Βατανόδερον, Ναυαλία , Νουαίσιον, Α'υάνικον , Α'υενίων ; que Latinis auξto

ribus Batavodurum , Navalia, vel , ut habet Tacitus , Nabalia, Noveſium , Aventi

cum , Avenio . Aurel . Victor, in Valentiniano imperatore, Am . Marcellinus lib.

SO XXXI , & Æthicus in cofinographiâ, adpellant Argentariam ; & libellus provinciarum ,

civitatumque Galliæ, Argentarienfe caftrum . Apud Antoninum Argentovaria po

nitur in primâ Germaniâ ,quemadmodùm& Mons Briliacus, hodiè Briſach, in ulteri

ore Rheni ripâ, ex adverſo Argentariæ . quâ ratione hæc Tribocorü adſcribituragris :

naniab his incipiebat Germania Cisrhenana. At contra Antoninum teſtatur dictus

libellus provinciarū , qui Argentarienſe caftrum in Sequanorum provinciâ recenfet.

ܪ

C iiij & cum
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&cum hoc plusquàm confentiens Prolemæus Rauricis a pyernouaigías adſignat. Apud

Antoninum, provinciarum inſcriptiones , quia marginibus itinerum adponuntur,

facilè ab incurioſis liberariis ſuo loco moveri potuerunt.

Ceterùm , locum illum Antonini , Stabulis, ego legendum fufpicor, SALT ).

BVS. fuit quidpe in magno illo faltu , qui inter Baliliam & Colmariam vulgari

vocabulo dicitur die Hart . Marcellinus dicto libro; de pugnâ Gratiani cumGerma

nis Rhenumtransgreſſis: Primùm apud Argentariam , figno per cornicines dato, concurri

eft cæptum . Sagittarum verutorumquemiſilium pulfibuscrebrioreshinc indequeſterneban

tur. Sed in ipfopræliorum ardoreinfinitâ hoftiummultitudine milites viså, vitantesque

aperta diſcrimina , per calles, confitas arboribus, & anguftas, ut quisque potuit,diſperfi, 10

paulo pofteà ftetêre fidentiùs. et mox de Germanis : Ita funt eaji, ut ex prædicto nu

mero non plusquàm quinque millia, ut estimabatur, evaderent. Fallitur igitur vehemen

ter Pirchaimerus, qui eos falli ait , qui Argentariam putant eſſe Colmariam ; valtque

illam fuiſſe in ripâ Rheni; nullâ ratione, nullo argumento adducto. credo tamen,

rationem hanc eum ſecum habuiſſe, quòd caftra Romana putavit cuncta debuiffe

effe in ipsâ amnis ripâ ; non prope . quæ quàm falla ſit opinio, fuprà in Helvetio.

rum Vindoniſsa , Vitoduro, & Finibus, item in Sequanorum Cambete, fatis pa

tuit. ſed pergit Marcellinus, pugnâ Gratiani apud Argentariam finitâ; Hac leti

fucceßus fiduciả Gratianus erectus, jamque ad partes tendens Eoas, leversùs flexo itinere

latenter Rheno transito, Spe incitatior bonâ , univerfam ( fi id tentanti fors affwiller) 20

delere ftatuit malefidam & turbarum avidamgentem . Nempe directum iter ad Pan

nonias & Thracias, quò tunc tendebat Gratianus, erat ab Argentariâ per Cam

beten , & Auguſtam Rauracorum , Vindoniſſam , &Arborem felicem , ( quem ło .

cum paullo pòſt nominat Marcellinus, in itinere Gratiani ) & Rhætias, & Nori

cum ; ut deſcribitur ab Antonino, & auctore tabulæ . ab hoc igitur Gratianus, apud

Argentariam conſiſtens,deflexit levorsùm ad proximam Rheniripam ,circa montem

Briſiacum . nam hac regione iterum atque iterum eosdem fudit Germanos, in proxi

mis Germaniæ montibus , inter opidum Friberg , & Danubii Nicrique fonteis: us

narrat in fequentibus Marcellinus. Hinc etiamde eodem bello Auſonii ſunt ver

fus, in carmine de Moſellâ :

Hoftibus exactis Nicrum fuper & Lupodunum ,

Et fontem Latiis ignotum annalibus istri .

Et in epigrammate gratulatorio ad Valentinianum & Gratianum Auguftos :

Danubius penitis caput occultatus in oris

Totus fub veftrâ jam ditione fluo .

Et Ptolemæiopidum Nemetum ‘PxPicía ,Rufiana, inter Noviomagum Nemetum,

& Borbetomagum Vangionum ; quorum hoc nunc eſt Worms, illud Speir. deiſto

opido Rufianâ quid faciendum ſit, vix reperio . Malè inter fe ordinatos eſſe à Pto

lemæo Vangiones, Nemetes & Triboccos, maléque his populis aliena opida attribu

ta , infrà ſuo loco oſtendam . Itaque neque in Rufianæ fitu inter Spiram & Vor- 40

matiam , tutò ei credi poffe puto . neque enim , fi umquàm eo ſitu fuiſſet, latere, in

tantâ hujus ripæ celebritate, aliospotuiſſet auctores : quorum tamen omnium al

tiſſimum de eâ ſilentium . Lubentiſſimus igitur corum accedo ſententiæ, qui id in

terpretantur hodiè opidumRufach, ix circiter millia paffuum ſupra Colmariam fi

tum . Suſpicor tamen, rectiùs hoc potuiſſe dici pxpiaxoy, RVFIACVM . quidpe

ſuprà in Helvetiis docui , unius ejusdemque effc terminationis opida, Avaricam ,

Aventicum , Iuliacum , Blariacum , Tornacum , Nemetacum , Bagacum , Camaracum . pro

indeetiam rećtè dixeris idem vocabulum Ř VFACV M ,utvulgò ufurpatur Latinè

loquentibus.

30

САР . I X.
SO

De MEDIOMATRICIS.

Equanis ab ſeptemtrione contermini fuêre MEDIOMATRICI, latos quon

dam fincis, inter Molam & Rhenum , hinc ad Sequanos, illinc ad Treveros uf
guc

1

1
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9 :1e incolentes. Gallica equidem olim gens : at quia poftmodùm Germanici po

puli, Triboci, Nemetes, ac Vangiones, Rhenum transgreſſi, partem eorum agro

rum occuparunt ; fines quoque hocloco eorum explicandi erunt. Ab oriente igi

tur terminus fuit Rhenus: ab occidente , Mola; in cujus adversâ ripa Rhemi &

Lingones : à ſeptemtrione, linea à Mosâ , & vico Montegny, ad Navæ amnis

fontem ducta. à meridie , linea à Mosâ & opido S. Michel, ad Moſellæ Murtæque

confluentem : inde ab occidente brumali, alia linea ad fontem Pruſchii amnis : hinc,

ab occidente iterú æquinoctiali, montium jugum, quod vulgò dicitur Auf derFurſi,

ad Murtæ uſque fontem . quibus limitibus à Leucis ſeparo , quorum fuêre opida

10 Tullum , & Naſium , nunc Toul& Nanſy. hinc iterum à meridie, ſuprà dictâ lineâ , a

Murtæ fonte ad Rhenum &opidum Burcheim , à Sequanis ſubmovebantur. Cæſar,

Belli Gallicicomment. 1v : Rhenus oriturex Lepontiis, qui Alpeis incolunt ; & longo

Spario, per fineis Nemetum , Helvetiorum, Sequanorum , Médiomátricorum , Tribocorum ,

Treverorum , citatus fertur. Strabo lib . IV : Melà de Te's E'nenties, Enxsanoi, ağ Ms

dsopargixos xclouxs diTè p'ôvov . id eſt : Poft Helvetios, Sequani ac Mediomatrici Rhenum

adcolunt. Ptolemæus lib . 11 , cap. Ix : A'valoroxíótepos de 7 pimpeñv, dipxloxectepes refer

Tρησιροί, μεσημβρινώτεροι δε Μεδιομάρικες . αι δε τέτες και τες Ρημες, Λευκοί . hoc eft :

Rhemis orientalioresfunt ad ſeptemtrionem Treviri,admeridiem Mediomatrices. fub his

& Rhemis ſunt Leuci . Strabo eodem libro paullo pòft : Ténè ow I E'Asquitícov vý

20 Σηκεανών Είδεοι και λίγγονες οικέσι προς δύσιν . υπέρ διέτ Μεδιομαρικών, λεύκοι, και λιγ

góvoy to mé Qu. id eft : Super Helvetios ac Sequanos versùs occafum incolunt Hedui ac Lin .

gones: fuper Mediomatricos Leuci, & Lingonum quadam pars. Regiones nunc Me.

diomatricorum finibus comprehenduntur iſtæ : Lotharingiæ major pars ; Auſtra

ſia, quæ vulgò eft Weſtereich; Palatinatus Rheni pars cis Rhenum ; Ellatia inferior.

Ad nomen antiquæ gentis quod attinet ; MEDIO MATRICI dicuntur, fed

cundâ declinatione Cæſari, dicto loco,& Plinio lib . iv, cap . XVI ); Tacito hiſtoriar.

1, & 1v ; Marcellino lib. xv, & tabulæ itinerariæ ; Straboni etiam , prædicto libro ,

Mediouargıxoć. unus eſt Prolemæus, cui adpellantur Mediouáreixes, Mediomatrices,

quo vocabulo omnes noftri ævi ſcriptoresutuntur ; qui unum fequi Ptolemæum ,

30 ceu omnium geographorum principem , jus faſque habent. Ego lanè malim tot

probatorum Romani nominis ſcriptorum , quamunius Græci ab Ægypto hominis,

auctoritatem amplecti.

Caputgentis quondam fuit DiVOD VRVM , teſtibus Ptolemæo , & auctore

tabulæ . nam Ptolemæus id unum in Mediomatricis memorat ; & tabula picturâ

primariæ urbis inſignit. Antoninus etiam complura cò dirigit itinera . Prima

ejus mentio eft apud Tacitum , hiſtoriar. I. Nunc vocari vulgò Meiz , itineraria

docent, quæ fic habent:

ܐܪ

a

1

Tabulæ ; Antonini;

Argentorato
Tabernis

Decem pagis

Divodoro

Treveros

XIIII .

11,
X11 . XX .

X.

Argentorate
Tabernis

Ponti Saraus

Ad decem pages

Ad duodecimum

Divoduri Mediomatricorum XII .

Searponna
Tullie

XX

XII . XVI .

XIIII . Antonini :

Antonini :

'so

S
O

Durocortorum

Bafilia
Auxuenna

Virodunum

Fines

Ibliodurum

Divodwrum

X11 .

XVII .Triveros

Diviodurum

Ponte Sarvix

Argentorato,

XXXIIII . VIIII .

VI .XXIIII .

XXII . VIII.

Taberna
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Taberne ſunt nunc'Elſaß zabern ; poms Saravi, KaufmansSaarbruk ; Decempagi,
Dieuze; Scarponna, Sanponne ad Moſellam ; Tullum , Toul: Auxuenna flumen, Cx.

fari , belli Gallici comment. 11 , Axona , nunc Aiſne; Baſilia , itidem fumen , in

Axonam defluens, nunc Vejle . Marcellinus lib. xv , Divodurum opidum vocat

MEDIOMATRICO's, totius gentis vocabulo . unde nunc etiam vitiato no

mine dicitur METS . Morem hunc co ævo per omnem Galliam fuiffe obſer.

vatuin , cùm ex ipſius , tum ex aliorum noto hiſtoriis , & itinerariis . ſic Tun

grorum Atuáteca , Tungri, nunc Tongeren : fic Treverorum Augufta, Treveri,

nunc Trier ; Ambianorum Samarobriga, Ambiani , nunc Amiens ; Bellovacorum

Cæfaromagns, Bellovaci, nunc Beauvais: Parisiorum Lutetia, Parifii, nunc Paris ; Rhe 10

morum Durocortorum, Rhemi, nunc Reims; Lingonum Andomatunum , Lingones,

nunc Langres; Senonum Agendicum , Senones , nunc Sens ; Carnutum Antricum

Carnutes , nunc Chartres; Biturigum Avaricum , Bituriges, nunc Bourges ; Raura

corum Auguſta, Rauraci ; ut habet Marcellinus lib. xx1 ; & Antoninus in itine

rario; item Eunapius Sardianus in hiſtoriis: quæ tamen nomen hodié retinetAugsts

ut ſuprà dictum . At verò Divodurum Mediomatricorum Notitiæ imperii, & aliis hinc

inferioris fæculi auctoribus adpellatur , contracto , vel potiùs depravato vocabu

lo Meris .

Ceterò in Mediomatricorum finibus loca fuêre iſta : DECEM PAGI ; quem

locum nunc eſſe Lotharingiæ opidum Dieuze, haud procul ortu Selnæ amnis, cùm 20

tractus itineris, ab Argentorato Divodurũ versùs,oftendit ; tum intervallum xx mil

lium paſſuum , quod in tabulâ notatur: Marcellinus etiam ſub initium libri xv1 , lu

lianum tradit à Rhemis iter feciffe Argentoratum versùs per Decem pagos: quod nulla

viâ directiùs fieri potuit, quàm per dictum opidum Dieuze. Apud Antoninum mil
dia leguntur x tantùm . ubi alterum x interiit .

Tabula inter Decempagos & Divodurum locum habet nomine AD DVO ,

DECIMVM ; Xii utrimque millibns paffuum interjectis ; quæ conjun&ta effi

ciunt mill . XXIV . Sunt autem inter Metz & Dieuze millia circiter XXXIV , unde vi

tium in tabulâ manifeftò deprehenditur. Ac periifle quidem nomen aliquod alius

loci,ipſa prodit lineátura . Duodecimum iſtum lapidem , ſive milliare numeratum fuiffe 30

cenſeo à Divoduro ; ut à capite gentis Mediomatricorum . ſic enim apud alias

primarias in Romano imperio urbeis factam , ex hiſtoriis atque itinerariisobſervo.

Colloco igitur locum iſtum , qui ad duodecimum adpellatus eſt, 11 millibus paſ

ſuum cis vicum Beßy.

Antonino ac tabulæ locus refertur SCARPONNA , hoc fitu :

Antonino ; Tabulæ ;

Tullum

Scarponna

Divodurum

X.

Diveduri

Scarponna *1111 ,
TullioXII .

Tullum , Leucorum quondam opidum , citra controverſiam nunceft Toul, Moſellä

impoſitum . hinc ad urbemMeiz millia ſunt paffuum xxxiv . unde patet, ter

tium x in dicto itinere interiiffe . A Toul ad Metz rectiſſimâ viâ tendenti poſt

xiv millia paſſuum occurrit vicus nunc Samponne . quem veterem eſſe Scarpen

mam , & ſitus & nomen indicant . Atque hinc ego conjicio , fuprà fcriptum iter

apud Antoninum , & in tabulâ ſic fuiſſe Ggnatum :

Antonino ; Tabulæ ;
30

Tulluns

Scarponna

Divodyrum

XIIII .

Divaduri

Scarponna xx.
TullioXX . XIIII .

Apud Marcellinum , lib. xxvui , idem locus legitur unico N, Scarpoma. ſed vi:
tiofume
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ciofum hoc eſſe vocabulum , Antoninus & tabula , fimulque hodierna ejus tem

loci adpellatio convincunt.

Cum Divoduro & Tullo juſtum conftituit triangulum opidum hodiè Ver

dun, Mofx amnis dextræ ripæ adpofitum . quod elle VIR ODVNVM Antonia

ni, tractus itineris à Durocortoro Divodurum versùs, apertè oftendit.Quapro

ter numerum millium xxii, qui eſt apud Antoninum inter Virodunum & Di

vodurum mendofum effe certum eſt . ideóque fruſtra laboraverit,qui duobus lo

cis interpofitis, FINIBVS, & IBLIODVR O certos ſitus inveſtigare velit .

TOTONIS VILLA memoratur in Galliâ Belgicâ Paulo Diacono , rer .

10 Langobard. lib . I, cap . v ; quæ eadem Reginoni eſt THEODONIŚ villa . Hunc

locum , in confinio Trevirorum , hodiè effe opidum ad Mofellam vulgari voca

bulo Gallis Theonville di & um , ipſum nomen indicat. Ortelius, in theſauro geo

graphico, ſuſpicaturlocum iſtum apud Diaconum effe corruptum ; legendumque

Theonis villa . ſed errorem detegit ejusdem opidi vocabulum Germanicum , Diden

hoven , quaſi Didonis villa . villa namque Germanis eſt hof Antiquum genui

numque vocabulum fuit Theuth ; quod Latino oreformatum Theuto . unde etiam

nunc Gallis manet nomen Theonvile, contractum quaſi Theutonis villa . à Theut

autem pofteà , variante dialecto factum eſt Theot : & hinc denique Tot . Germa

nis eâdem ratione ex eodem Tbeuth factum eſt Didenhoven , uti à nomine Theu

20 derich , Diderich . Sed de variâ vocabuli Theuth mutatione , fatis fuprà , lib. 1 ,

cap ix, dictum eſt .

Atque hæc ferè ſunt loca , quæ Mediomatrici, poſterioribus etiam fæculis, in

interioribus agrorum ſuorum finibus tenuerunt . ad Rhenum quæ vergunt; quia

jam inde à lulii Cæfaris ævo à Germanicis populis, amnem transgreſſis, obfesta

fuerunt ; in horum deſcriptione dicentur.

ON
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30 De TRIBOCCORVM , NEMETÙM , ac VAN

GI O N V M , Germanicarum gentium transmigratione in

Galliam : item de finibus eorum cis Rhenum .

M

1

Ediomátricorum igitur , ut antè dictum , agrorum partem poftmodùmi

occuparunt, expulfis Mediomatricis, tres Germaniæ nationes TRIBO C

CI, NEMETES, VANGIONES . Horum omnium meminitCæſar,

belli Gallici comment. 1 , in exercitu Arioviſti : Tum demumGermani ſuas copias è

caftris eduxerunt; generatimque constituerunt , paribus intervallis, Harudes, Marco-,

40 mannos, Triboccos , Vangiones, Nemetes, Seduſios, Svevos. Eam Mediomatricorum fi

nium partem obſediſſe, quæ Rheni ripæ adjacet, auctor eſt Plinius, lib . iv, cap.

Xv1 : Rhenum autem accolentium Germania gentium , in eâdem provinciâ Belgica , Ne

metes, Tribocci, Vangiones. & item Tacitus , in libro de Germaniâ : Ipſam Rheni

ripamhaut dubiè Germanorum populicolunt, Vangiones, Triboci, Nemetes. Strabo quo

que de Triboccis, lib. iv : Me@ dè te's enontlics Enksavol, € Mediopargixo) natikšot

τον Ρώον, οϊς ίδρυβα, Γερμανικόν έθνG , περαιωθεν εκ τ οικίας , Τριβόκχοι . id eft : Pρή

HelvetiosSequaniac Mediomatrici Rhenum adcolunt . in quibusgens Germanica, ex pa

trio folo huc transgreßi, Tribocchi.

De tempore, quo huc è Germaniâ transmigraverint, nihil certi indicari

so poſſe puto . Fuiffe tamen eos in Galliâ ante Arioviftum , liquet ex eo , quòd is

in exercitu ſuo habuit eorum auxilia , nec demum cum Arioviſto ſimul adveniffe,

arguitureo,quòd, quum Márcomanni, Seduſii, Harudes , ac Svevi, quos Ariovi

ftus partim ſecum adduxerat, partim pofteà accerſiverat , proelio à Cæſare victi,

totâ Galliâ pulſi forent ; Nemetum tamen , ac Vangionum , Triboccorumque

nomina fimul ac nationes in priſtinis cis Rhenum fedibus permanſerunt. Neque

verò
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verò Arioviſus à Belgis Gallis accerfitus fuit, neque in Pelgicam tranſiit: ſed in

Celticam, rogatus à proximis Celtarum Sequanis, ut his auxilium adverſus Heduos

Celtas ferret . Proinde etiam certum eft, non ſub imperio ejus fuiffe dictas treis

nationes, Belgicam Rheni ripam colenteis ; fed in amicitiâ, ac fortè clientelâ tan

tùm : unde etiam auxilium ei contra Romanos tulerunt . Paullo ante Arioviftum

& Marcomannos, é patrio ſolo tranſiiſſe eas, inde conjicere datur, quod iam recens

finium Mediomatricorum, ad Rhenum uſque extenſorum , tunc temporis fuitme

moria, uti etiam Cæſar, comment. iv , Rhenun Mediomatricorum finibus pra's

flucre ſcripſerit . quod tamen jam tunc non fiebat; diêtis tribus nationibus Ger

manicis amnis ripam obtinentibus: multo verò minus ſub Tiberii principatu ; quâ 10

tempeſtate Strabo opus ſuum geographicum componens, Mediomatricos ſcriplit

accolere Rhenum . quâ in re Cæfaris, ut in plerisque Gallicis,fequutus eſt fidem .

Caſar equidem comment. 1 , de Vangionum , Nemetum, Triboccorumque redi

t1 ab Arioviſtino bello in domeſticas cisRhenum fedeis, prorſus nihilnarrat : è di

verſo de univerſo Ariovifti exercitu ſic ibidem ſcribit : Omnes hoftes terga verterunt ;

neque priùs fugere deftiterunt, quàm ad flumen Rhenum , millia paffuum quinquaginta,

pervenerunt. ibi perpauci, aut, viribas confil, transnatare contenderunt, 'aut, liniribus

inventis, ſalutem ſibi perierunt: in his fuit Arioviftus, qui naviculam , deligatamadri

pam , nactus,eâ profugit. reliquos omneus equites conſecuti noftri interfecerunt. Quia i

gitur pofteà nihilo minùs perpetuò Vangiones, Nemetes ac Tribocci, cis Rhenum 20

incoluerunt : non omneisdomo ad bellum iftud profectos fuiffe , exiſtimandum

eſt ; fed partem tantùm , è fingulis delectam . Fallitur Rhenanus, rerum Germa

nicar. lib . 1 ; quum de his apud Cæfarem , in commentario fecundo, Rhemosnar

rare arbitrețur ; Omneis Belgas in armis effe ; Germanosque, qui ripas Rheni incolunt,

Seſe cum his conjunxiſſe . probatiora quidpe exemplaria habent, qui cis Rbenum inco

lunt. iplique mox Rhemi oſtendunt, quos heic Germanos intelligant: nempe,

Condruſos, Eburones, Cereſos, Pamanos, qui unonomine Germani appellabantur. De

Vangionibus autem , Nemctibusqué, ac Triboccis, in recenſione populorum , qui

iſtâ expeditione Belgicâ in armis erant, ne verbum quidem faciunt; nec de Medio

matricis, ac Treveris, multo vicinioribus . nimirum, quia hi eo bello abſtinebant; 30

amicitiâ haud dubiè cum Cæſare factâ : quod de omnibus, ex uno Trevirorum ex

emplo , colligo ; quos auxilii causâ equiteis libi miſiße ad id bellum , teftatur ipfe

eodem commentario pofteà .

lam verò ad fineis fingulorum quod attinet ; tam vario ab auctoribus variis

ponuntur ordine , uti haud facilé diſpicias , quæ vera ſingulis fuerit ſedes . Ac

Cæſaris quidem ordinem , commentario primo notatum , minùs ducendum cen

ſeo ; quando non hoc ei illic fuit inftitutum , uti dictas genteis in fuas quamque

ſedeis ordine geographico deſcriberet ; verùm uti fingula earum génera, ſicuti in

acie conſtiterant, militari modo diſtribueret . Alius tamen ejuſdem auctoris eft

locus, in comment. iv , ubi non aciem ſtruit ; ſed Rheni amnis decurſum geo - 40

graphice deſignat . Rhenus, inquit, oritur ex Leponuis, qui Alpeis incolunt, & longo

Spatio, per fineis Nemetum , Helvetiorum , Sequanorum , Mediomatricorum , Tribocco

rum , Trevirorum , citatus fertur. Qui ordo quodammodò cum Plinii ordine , ſu

prà dicto, congruere videtur ; quatenus Nemetes ſupra Triboccos ftatuantur. Stra

bo quoque , lib . iv , infra Mediomatricos locat Triboccos: Melà ditous Medio

puzzesne's ng Terbóxxxs Trepoixãos sòv plov Tenéicos: Poft Mediomatricos, & Triboc

chós, Rhenum accolunt Tréviri. Verùm quod ad hunc attinet , jam antè monui ,

quod pluribus in ſequenti opere patebit exemplis , in plerisque eum ſequutum

elle Cæfarem . Cæſari autem fides heic effe debet admodum exigua, imò prorſus

nulla ; quum & alii , ut infrà oftendetur , auctores ei reclament, & ipſe incuria so

circa hæc loca ſe arguat . quidpe neque Helvetii, neque Sequani infra fuêre Ne

metas, ut ille recenfet; nec Mediomatricorum ulli Rhenum tunc accoluêre . ſed

nec Rauracorum ncque Vangionum ullam facit mentionem ; quos tamen aminis

ripam câ tempeltate coluiſſe, ſatis certum . nam de Rauracis ipfe teſtis eſt, com . ) ;

ut fuprà pluribus expofitum eft : & de Vangionibus fatis eft argumenti, quòd eos,
una

30
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unà cum Nemetibus ac Triboccis, jam tum in Arioviſti acie fuiſſe tradit : fatisque

conſtat , poft Cæſarem nullos ampliùs propulos ex Germaniâ in Galliam trans

migraſſe,ante Romani imperii inclinationem , niſi quos Auguſtus Cæſar tranſtu

lit Vbios atque Sugambros. Sed negligentem in hac ripâgeographum fuiſſe Cæſa

rem, patet apertiùs comment . Vi ; ubi de initio ſilvæ Hercyniæ fie ait : Oritur ab

Helvetiorum ,Nemetum ,& Ranracorum finibus. quum tamen Helvetiis juncti fue

rint Rauraci : inter hos verò ac Nemeteis , Sequani àc Tribocci coluerint: Ma

jus quoddam pondus mereri videntur verba Plinii : qui, quum ad inferiorem amnis

partem recto ordine ( id quod ex aliis comprobari poteft auctoribus) junxerit vbios,

10 Gugernos, Batavos ; haud parum movere nos debebat, uti in ſuperiore quoque ripâ or

dinem eum obſervaſſe haud falſum , crederemus . Verùm quia ex aliis auctoribus

infrà conſtabit, Spiram opidum olim fuiſſe Nemetum, Vormatiam Vangionū ; his

verò, propter anguſtias agrorum, tertii interponi Tribocci haud poſlint: nec illius

heic valebit auctoritas. Taciti fanè auctoritas maxima effe debebat, utpote ſcriptoris

graviſſimi, tum accuratiſſimi, harumque regionum maximè gnari ; quidpe qui ipſe

procurator Belgicæ fuit. at ne is quidem geographicam obſervavit dictoruni populo

rum ſeriem . Nec mirum . non enim Galliæ populos deſcribere ei inſtitutun fuit eo

opere, quod de Germaniâ conſcripſit: ſed ipfam Germaniam , Rheno amne finitam .

antequàm autem propoſitum opus adgrederetur; qui populi è Germaniâ in Galliani

20 transgreſſi fuerant, nudis nominibus indicare voluit . Itaque fic inquit: Que nationes

è Germaniâ in Gallias commigraverint, expediam . &mox : Treveri & Nervii circa affe

Etationem Germanicæ origirisultro ambitiofifant; tamquàm perhanc gloriamfangvinis à

fimilitudine& inertiâ Gallorumſeparentur.Ipſam Rheni ripamhaut dubiè Germanorü pe

puli colunt, Vangiones, Treboci, Nemetes. Vbii quidem ,quamquàm Romana colonia effeme

ruerint, ac libentiùs Agrippinenſes, conditorisſui nomine vocentur; origine non erubefcunt.

transgreßi olim , de experimento fidei ſuperipſam Rheni ripam collocati, ut arcerent, non ut

custodirentur. Omnium harum gentium virtute præcipui Batavi. In quibus verbisnullus

ſanè populoră ordo obſervatus. neque enim Nerviis Vangiones contermini fuêre,

neque Nemetibus Vbii,neque his Batavi.Proinde,uti antè dixi,neque gravitas aucto

30 ris in his culpanda, neque auctoritas recipienda. Iam verò Ptolemæus, cujusauctori

tas, ut geographi, vel ſumma eſſe debebat, planéabſurdus eft circa has nationes; Ne

metas infimos conſtituens, ſuper hos Vangiones, dein Triboccos. Ceterùm Tacitus,

hiſtoriar. iv, Tutor, inquit,Trevirorum copias, recenti Vangionum , Nemetum, ( ſic legen

Caracatium , infrà docebo) Tribocorum lectu auctas, veterano pediteatque equi

te firmavit. Hicordo maximè placet ; videlicet, adverſo flumine ripam ſi legas: fir

matur enim ab auctore Notitiæ provinciarum, his verbis :

sub difpofitione viri ſpectabilis, ducis Mogontiacenfis:

| Pacenfium
Saletione .

Menapiorum
Tabernis .

Anderecianorum Vico Tulio .

Vindicum

Martenfium

Præfeétura militum Secunda Flavid Vangiones.

Armigerorum Mogontiaco.

Bingenfium Bringio .

Baliſtariorum Bodobriga.

Defenforum Confluentibus ,

( Acincenfium

so Vbi recto ordine caſtra militum Romanorum , quæ nunc funt opida, junguntur.

Saletio eſt Seltz; Tabernæ, Rhein zabern; Vicus Iulius, Germershem ;Nemetes, Speir;

Alta ripa, Altrip ; Vangiones, Worms; Mogontiacum , Menz ; Bingium ,Fingen ; Bo

dobrica, Boppart; Cõfluentes, Coblenz ; Antonacũ,Andernach . Quæ cūcta reétè fic ex

plicari,infrå firmabo.Quū igiturVangionū firerit Worms opidū,Treverorū autē extre

mū Bingiū ,uti infrà oftendetur: rectè Tacitus Treveris proximè ſubnectit Vāgiones:

hiſque

dum , pro

40

Nemetes .

Alta ripa :

Antonaco .

D
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hisque Nemetes, quorum Spira: & inde Triboccos ; quorum Argentoratum . Limi

teis igitur univerſiscircumſcribo, ab oriente Rhenum amnem , ab antiquo Medio

matricorum Sequanorumque confinio , quod fuit juxta opidum ulterioris ripæ

Furchem , ad Navæ uſque amnis confluentem , qui eſt apud opidum Bingen. à meridie

eumdem limitem , quo ſuprà Sequanorum agrum à Mediomatricûm finibus divili.

hincab occidente excelſamontium juga, quæ, Elfatiam ab Lotharingiâ feparantia,

vulgaribus vocabulis Aufder Furſ ,mox Hundes ruck dicta, in ſeptemtriones versùs

ad opidum Keiſers Luter extenduntur:hinc verò fumen cui id opidum adpofitum ,ad

confuentem uſque Navæ, & inde ipſum Navam , ad Rheni ufque confluentē. Sin

gulos verò fic diſtingvo : Triboccos ab Nemetibus, flumine Motrâ ; Nemetes ab 10

Vangionibus flumine Luterio, quod eodem lacu cum antedicto illo, apud opidum

Keiſirs Luter exoriens , aversâ regione in Rhenum defluit, apud Altam ripam . Sed

deſingulis accuratiùs propriis capitibus dicatur.

CAP . XI .

De TRIBOCCIS.

TRosen
RIBOCCORVM nomen in variis auctorum exemplaribusvariè ſcriptum 20

reperitur. nam apud Plinium , in quibusdam exemplaribus leguntur Triboci,

in aliis Tribocci, in aliis Tribochi, in nonnullisTribocchi : apud Cæfarē quoque,

Triboci, Tribocci, Treboci, Trebocci : & apud Tacitum in libro de Germania Trebeci; in

av autem hiſtoriarũ, Triboci. Ptolemæi item libri alii habent Terbóxxos, alii Tefóxos,

nonnulli TerGovor: quorum hoc haud dubiè mendoſum , facili jacturâ tertiæ partis li

teræ x ; ex quâ facta litera v . quod tamen vocabulum adeò placuit Rhenano, uti a

pud Marcellinum etiam , in lib . xvi , pro vitiato itidem vocabulo Tribuncos, haud

dubitaverit legere Tribonos :de quo plura pofteà. Strabonis exemplaria conſtan

ter referunt Te Cóxx85. In Caſaris quibusdam exemplaribus, comment. 1 , accu

fativus caſus legitur Tribeces : haud dubio mendo, pro Tribocos, quum in iiſdem ex- 30

cmplaribus, comment . iv, ſit genitivus Tribocoru'n; nec variafle Cæſarem idem vo

cabulum declinando ſimile ſit veri . Reliquia illa cuncta recté dicuntur ; variantibus

ſcilicet Celticæ lingvæ dialectis. nec enim eorum perinde diſplicet ſententia , qui

di& am fic nationem arbitrantur, à loco, qui nunc Elſatiæ vicus dicitur Zon dreyen bu

chen, id eſt, Adtreis fagos. priſci enim Celtæ tres dicebant thri,& variante dialecto,

thre : fagus autem aibor, quæ ſuperioribus Germanis diciturbuche& büche, inferiori

bus, five Saxonibus eſt boke & böke , & Rheni divortiorum oftiorumque accolis

boeke, & bueke. Hinc etiam apudMarcellinum , dico libro, pro Tribuncos, legendum

ego judico Tribuccos. nam eamdem nationem eum illic intelligere, infrà oftendam .

Ceterùm continent Trebocorum fines antiqui nunc Elfatiæ ſuperioris partem dimi- 40

diam , ſeptentriones ſpectantem ; item inferioris partem ferè dimidiam ,illiproximā.

Primus à Sequanorum finibus,& opido eorum Argentariâ , in Tribocis me

moratur locus tabulæ itinerariæ , nomine HELELLVM . unde x17 numerantur

millia paſsuum Argentoratum usque . Eſſe eumdem hodié vicum Elle, dextræ Elli

amnis ripæ adpofitum , cùm nomen, tùm itineris tractus ab Argentariâ Argentora

tum versùs, & ſpatium indicant ; maximéque antiquitatum Romanarum reliquix,

qua heicmagnâ copiâ fuperioribus annis repertæ ſunt. Apud Antoninum duobus

in itineribus à Monte Briſiaco Argentoratum versùs , legitur locus, cui nomen

Helveto . à quo Argentoratum usque , in primo itinere numeranturmillia pafsu

um xxix, in altero xxx . & ab eodem ad Montem Briſiacum , primo itinere xxvIII, 50

altero xx; numeris ferè ubique corruptis ; quod ſitus regionum indicat. Equi

dem haud dubito, quin idem fit locus hic, qui Helellum ſcribitur in tabulâ : nam in

plerisque nominibus Antonini itinerario cum tabulâ convenit . non tamen Hel

verum emendaverim in Helellum ; fed in H EL VELVM , idque ex Prolemæo :

apud quem opidum eodem tractu , inter Argentariam & Argentoratum , Græcè

legitur



GERMANIÆ Å NTIQ. L 1 B. II.

:

ยา

TOK

ciali

Puede

2012:

remony

legitur e"nxenßos; vulgò quidem cum tenuifpiritu, quaſi-Latinè ſit Elcebus. à quo

Rhenanus regionem Elfatiam , quæ Germanis eſt Elſaß, dictam vult, quafi Elces, &

mox Elſes : Elcebum verò ipſum interpretaturpatriumopidum Sletftat. Ego verò ex

Antonino & tabulâ, cum denſoſpiritu dictum Ptolemæi vocabulum legendum cen

ſeo, transpoſito ß ex ultimâ ſyllabâ in ſecundam , & x mutato in a , in ultimamque

tranſato, E'Abanos , Latinè Helvélus . eſſe quidpe eumdem locum , quem Anto

ninus tabulaque referunt, cùm nomen , tùm maximèſitus inter dičta duo opi

da convincunt. Apud Antoninum rectè in pofteriori itinéré , à Briſiaco mon

te Helvelum uſque , leguntur millia paſs . xx . tot namque ſunt inter opidum

Jo Briſach & vicum Ellum . Ceterùm locus hic haud dubiè nomen tráxit è vocabu

lo amnis ; qui vulgò nunc dicitur Ill; olim autem dictus videtur Helwel, & Hellel ;

quod pofteà contractum in Ell. à quo mox regionis, quam ille ſecat, incolæ voca

ti fuêre Thi EL SESSER , quaſi dicas, die an der Ell gefeßen ſeind,id eft, qui Ellum

accolunt, ſive, qui ad Ellum ſedeis habent. Et hinc regio ipfa EL SASS, & ELSAT ż :

unde Latinum nomen EL SATIA ; quod vulgò nunc dicitur AL SATIA .

Sequitur hinc ARGENTORATVM ; Græcè Ptolemæo Aộyevlógatov. apud

quem Vangionum id habetur opidum ; ingenti, ut antè dictum , errore: qui li

brariorum incuriâ , quod vult Rhenanus, excuſari minimè poteſt, quando numeri

graduum , & fcrupulorum , lic ipſum ſcripſiſſe Ptolemæum , manifeſte produnt.

20 Nec Mercatoris heic probo inſtitutum ; qui in tabulâ Galliæ, populorum juxta

hoc tractu & opidorum vocabula alio poſuit ordine , quàmapud Ptolemæum lege

rat. alîus quidpe eſt operis, errores geographi indicare.; alîus, tabulas ad mentem

ejus delineare. Nec tamen tam dextrè Mercatormeliorem heic conſtituere ſcivit

ordinem ( neque enim id nimiùm perplexus ille auctoris error patitur) quin Neme

tum fieret Argentoratum . Sed hocidem eſſe opidum , quod nunc vulgari voca

bulo Straßburg, princeps Elſatiæ urbsapud Rhenum, magnificum fimul & gratiſi

mum Muſarum domicilium ; convincunt itinera, ex variis Europæ locis , ab Anto

nino & auctore tabulæ Argentoratuin uſque deſcripta :quorum ſingula explicare

longum foret, nec neceſſarium ; quando id cuivis per ſe intelligere promtiſſimum .

30 Libellum provinciarum civitatumque Galliæ citaſſe ſuffecerit ; in quo ſic legitur :

Civ. Argentoratenfium ,Stratisburg.Kalendarium vetus,quodinhac urbe in bibliothe

câ majoris templi adfervatur, eodem nomine haud femel adpellat Siratisburgum .Ai

moinus, lib . v , cap.xxv, Siratburg. Elle id ejuſdem originis cum Argentorato, haud e

quidem ego dubito. quú enim forté locus Germanis diceretur An der argenſtraaßen,

five ſtraatzen, aut ſtraaten; Romani ftridorem S literæ , & duritiem cumulatarū con

ſonantiū, ut in plerisque aliis, heic abhorrentes, fuo ore compofitū vocabulū fecêre

Argentoratum . Quum autem id, quod primùm erat vicus, in opidum excrevit; Ger

mani abjectis tribus prioribus vocibus, & adjecto in fine vocabulo burg, quod opidū

ſeu locum ſeptum munitumque ſignificat,dixêre Stratzburg, unde apud Aimoinŭ eſt

40 Stratburg ; & in dicto libello provinciarum , item in Kalendario veteri , Stratis

burg: pofteriores vocavêre Strasburg. Primus auctorum , quorū monumenta ad no

ftrum perveneruntſæculum , hujus urbismeminit Ptolemæus ; legione ibidem vui

Augustâlocatâ. unde antiquitas ejus perſpici poteſt. Ptolemæum quidpe non vicos

in Galliâ, ſed præcipuas tantùm recenſuiſſe urbeis,nemo eft,qui non facilè perſpiciat.

Ad eam verò dignitatem haud facilè Argentoratū eſcendere potuit, niſi longâ ante

Ptolemæum celebritate. Itaque etiam non dubito, quin hoc unum.fuerit, ex I am

pliùs caſtellis illis, quæ Druſus apud Rheni ripam erexit. Antoninus certè & auctor

tabulæ, magni nominis fuo ævo fuiſſe urbem , eo ipfo fatis teftantur , quòd itinera

huc , ceu ad locum celebrem , variis ex locis direxerunt; hic verò etiam primariæ

so urbis figurâ depictam refert. Fallitur igitur quàm vehementiſſimè, magnus in aliis

vir, mihi quondam amiciſſimus, quem in parentis loco ( id amore ſuo evicit) ſemper

colui, loſephus Scaliger ; qui Valentinianiimperatoris tempore vicum fuiſſc cenſer.

Error ejus planiùs uti diſpiciatur, Aufonii carmen, ex quo id collegit, in medium

adducere liceat. Moſellam amnem poëta deſcriptürus, ſic infit :

Tranfieram celerem nebulofoflumine Pavam ,
Dij Additá

2

TRE
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10

Addita miratus veteri nova mænia vico ;

Aequavit Latias ubi quondam Gallia Cannas ;

Intecteque jacent inopes ſuper arva caterve.

Vnde iter ingrediens nemoroſa per avia folum ,

Et nulla humanifpectans veſtigia cultus ,

Prætereo arentem , fitientibus undique terris ,

Dumniſſum , riguasque perenni fonte Tabernas :

Arvaque Sauromatům nuper metata colonis.

Ettandem primis Belgarum confpicor oris

Nivomagum , divi caſtra inclyta Conſtantini.

Purior campis aër, Phæbusque ſereno

Lumine purpureum referatjamſudus Olympum ;

Nec jam, conſertis per mutua vincula ramis

Quæriturexcluſum viridi caligine cælum :

Sed liquidum jubar , & rarilam viſentibus ærhram ,

Libera perſpicui non invidet aura diei ;

In ſpeciem quumme patriæ cultumque nitentis

Burdigala ,blando pepulerunt omnia viſu ;

Culmina villarum pendentibus edita ripis,

Et virides Baccho colles , de amæna fluenta

Subterlabentis tacito rumore Moſelle .

Salve amnis , laudate agris, laudate colonis ,

Dignata imperio debent cui mænia Belga.

Ad hæc fic Scaliger : Aufonius , vivente adhuc Valentiniano imperatore, prefectus

pretorio Galliarum , Argentorato Trevirosproficiſcens, multum ac diu Argentorarum ipſum

contemplatus est, admiratusnova mænia, quibus ille vicus nuper circumdatus fuerat:cùm

paucis aliquot antè annis, & illum vicum à barbaris vaftatum, ( i cruentam cladem ibidem

barbaris acceptam meminißet. nam àClaudioIuliano,nobilißimo Ceſare, ſub Conftaniis
,

in campis Argentoratenſibus caſa fuerant infinite hostium copie. Itaque inde rece

dens , ut jam dixi, Treviros cogitabat. Neceße autem ei, qui à campis Argentoraten- 30

fibus Treviros proficiſcitur, Navam fluvium trajicere. Et paullo pòft: Tranfivit as.

tem fluvium Auſonius, non ad Bingium , quod hodièvocatur Bingen; namlonginquum eft:

fed non longè àfilva, que hodiè vocaturVnterwald : quòd ab illa ſilvâ directum iter at

compendiofum fit ad opidum Noviomagum , cujus posteà meminit. Treviros Aufo

nium profectum , collegit Scaliger ex duobus hiſce verſibus: .

Salve amnis, laudate agris , laudate colonis ;

Dignata imperio debent cui mænia Belga.

hi quidpe Auguſtam Trevirûm denotant; ut fuo loco latiùs explicabitur. Quòd

autem ait, neceſſe eſſe ei , qui Argentorato Treviros proficiſcatur, Navam trajicere

Aumen ; in co ſatis longè à viâ rectâ , & compendiosâ aberravit. hac enim eft ab 40

Argentorato per opida Brumt , Saarwerden , Saaralben , Saarbruck , Bußfeld & Heide.

quo in itinere nuſquàm attingitur Nava flumen . Auſonius Trevirorum Augu

ſtam an pervenerit, uti ex hoc carmine incertum , ſic eumdem non Argentora

to , ſed Bingio profectum , fatis liquet. Et quænam , per fidem , hæc unegaudotis

ab Argentorato ad Navam mox , ſine ullâ locorum interjacentium mentione ?

quum tamen in multo breviore ſpatio , inter Navam & Nivomagum ( Nima

gen nunc eſt , ad Mofellam ) ſilvas memoret , & Dumniſſum , & arenteis circa

hunc arenas , & Tabernas cum fonte , & arva Sarmatis attributa . Hæc verba,

iter ingrediens nemoroſa per avia folum ,

Et nulla humani ſpectans vestigia cultus,

ipfe Scaliger intellexit de ſilvoso inter Navam & Nivomagum tractu. nec tamē per

fpexit, his filvis junctū fuiffe vicum , unde egreſſus Auſonius. quidpe deſcripto vico,

Aequavit Latias ubi quondam Gallia Cannas,

mox poſt alterum verſum fubjicit :

Vnde iter ingrediens nemoroſa per avia folum ,

so

El
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Er nulla humani fpectans veftigia cultus,

Prætereo arentem , fitientibus undique terris,

Dumniſum .

Pro Dumniſſo , tabula, in itinere à Bingio Trevirorum Auguftam , habet Dumnum ,

locú haud procul Dumniſſo ſitū , cui nomen hodiè Daun; ut ſuo loco clariùs demon

ſtrabitur. A Dumno , in eodem itinere, habet eadem tabula Belginum : dein Novio

magum ; quod Auſonius adpellat Nivomagum . Vnde perſpicuum fit , non Argento

rato profectum poëtam , ſed Bingio. quod anteà vicus, tunc in opidi modumnovis

mænibus cinctum erat. Magnam factam eſſe ad Argentoratụm á Iuliano Cæſare cla

10 dem Germanorum, omnes equidem loquuntur hiſtoriæ iftius fæculi. at quomodò

huc quadrat hic verſus Auſonii ;

Aequavit Latias ubi quondam Gallia Cannas ?

Cóparatio fanè nulla fieri poteft inter Cannenfem & Argentoratenſem cladeis. quid

pe in Cannenſi clade Romani victi fuêre ; in Argentoratenfi verò hoftes. Marcelli

nus lib . xvii ; de Argentoratenſi pugnâ : Hoc memorabili bello , comparando quidē pua

nicis & Teutonicis, ſed diſpendio rei Romanaperacto leviſſimo, ut fauſtusCaſar exſulta

bat, & felix. Romanorum quoque in Galliâ cladem poëtam innuere , certum eſt.

Acvox iſta, quondam , remotius fanè tempus denotat, quàm quod Iulianiad Argen

toratum , & Gratiani pofteà ad Argentariam , pugnas interceſſit. Statim poft Gratia

20 ni pugnamcarmen hoc ſcripſiffe Auſonium , declarant hi verſus :

Nec premia in undis

Sola ;fed Auguſte veniens quòd mænibus urbis

Spectavit junctos natique patrisque triumphos,

Hoflibus exaétis Nicrum fuper & Lupodunum ,

Et fontem Latiis ignotum annalibus ifri.

Hec profligati venit modò laurea belli:

Mox alias , aliasque feret.

Anni autem inter hoc Gratiani, & illud Iuliani bellum ; ** , non ampliùs ; interce .

dunt. Quòd fi igitur poëta pugnam apud Argentoratum intellexiffet ; poterat uti

30 voce nuper ; quae magis congrua : ut mox infrà ;

Arvaque Sauromatûm nuper merata colonis.
Et hoc quidem fub Diocletiano, à Conſtantio & Maximiano Cæſaribus factum , an

te pugnam Argentoratenſem ; ut auctor eſt Eutropius lib. 1x : Varia deinceps,& fi

mul, & viritins, bella gefferunt (diai Cæfares; ) Carpis & Baffernis ſubactis, Sarmatis via

Etis. quarum nationum ingentes captivorum copias in Romanis finibus locaverunt. ſcili

cet in Galliâ ,ut teſtis eſt Auſonius. Ergo ſi hæc ei Sarmatarum locatio in Galliâ nu

pera ; quanto magis debebat eſe pugna Argentoratenſis , à Iuliano pugnata ? Sed

Bingio poëtam profectuſ , non Argentorato, ſatis liquidò patet . Scaligerum duæ

potiſſimùm res in errorem impulerunt. quarum prima fuit, magna illa pugna , ad

40 Bingium quondam fa& a ; quam ille luliani pugnā Argentoratemſem effe putavit.

altera fuit nomen Tabernarum ; quas ille Tabernas Elfaticas efle, credidit Ortelio . Ac

fanè vocabulum hoc, frequentibus hoc tractu locis adfixum , varios aliis quoque viris

doctis peperit errores ; quos infrà indicabo. Verùm monendus lector, hac me non

tam oppugnandi clariſſimum virum gratiâ fcripfiffe , quàm uti celeberrimæ nunc ,

ſplendidiſſimæque urbi antiquiſſimum ſplendorem adſererem . Argentoratū igitur

jam ante Ptolemæum clara urbs, pòſt etiam in hiſtoriis Romanorum legitur celebra

tiſſima. nam Marcellinus, qui Gratiani tempore vixit, lib . xv, diſertè inter præcipu

as primæ Germaniæ urbeis recenfet ; quarum reliquæ apud eum, Magontiacus, Vangio

mes, Nemetes. conſimiliter lib . xvi pugnam Iuliani apud Argentoratum victoriam

so que referens, urbem vocat , non vicum , & Zoſimus, ſub initium libri 111 , eamdem

commemorans pugnam, diſertè wórov, non xáulw adpellat. Celebriorem etiam fuiſ

ſe urbem, quàmNemetes, & Vangiones; quarum illam nunc Spiram , hanc Warma

ciam dici , pofteà oftendam ; perſpicitur ex eo, quòd has nullâ figurâ depictas habet

tabula ; nec Antoninus itinera ad eas terminat : quorum utrumque Argentorato

tributum , fuprà oſtendi.

Aliud

m
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Aliud Triboccorum opidum apud Ptolemæum legitur egeuxóparos , BREv.

COMAGV S. in tabulâ idem adpellatur BROCOMAGVS: ad quod ab Argen

torato numeranturmillia paſsuum vir . Id nunc eſſe Brumt, ad Sornum amnem ,

quod rectiùs ab aliis effertur Brumat, quafi Brukmag; nomen , & ſitus, & intervallum

teftantur . Apnd Antoninum idem loci nomen malè xx mill . paſs. ab Argentorato

diſlitum eſt. Apud Marcellinum , lib . xv, mendosè ſcriptum eſt, per T, Brotomagu ..

Ad eumdem amnem, versùs fontem , montiumque juga , quibus Tribocchos

ab occidente terminaridixi, ſitæ ſunt TABERNÆ ; quas fuprà, capite ix, in itinere

Argentorato Divodurum versùs, expoſui. Has, per ingentem errorem , multi viri

docti crediderunt eſſe easdem , quæ Tres tabernæ leguntur apud Ammianū, lib.xvi . 10

& easdem item , quas Auſonius in dicto carmine memoravit, inter Bingium & Tre

virorum Auguftam . de quibus utrisque ſuo loco dicetur .

1 САР . XII .
1

De NEMETIBVS ,

T
Ribocchis ab feptemtrionibus, ut antè dictum , continuabantur NE ME

TES ; Cæſari, Plinio, Tacito, & aliis ſcriptoribusantiquismemorati . Apud

Ptolemæum malè interpretes genetiyum cafum Græcum Neuerâv, interpre- 20

tantur Latiné Nemetorum . quidpe ab illo Græco genitivo , quisnon credat nomi

nativum auctori fuiſſe potiùs Neuétab, quàm Negetós; quum Latinis fcriptoribus

ſint Nemetes ? ſic namque Tacitus quoque Nemetas dixit , annal. lib.xii , à nomi

nativo Nemetæ : & item Ammianus lib . xvi . Apud Tacitum, hiftoriar. lib. iv ,in

rebellione Galliarum , Caracatium populorum legitur nomen , in his verbis: Tutor

Trevirorum copias, recenti Vangionum , Caracarium , Tribocorum lectu auctas, veterano

pedite, atque équite firmavit: corruptis fpe, aut metu ſubactis legionariis, qui primò co

hortem præmiffam à Sextilio Felice, interficiunt: mox ubi duces, exercitusque Romani

propinquabant , honesto transfugio rediêre: fecutis Tribocis, Vangionibus, & Caracatibus.

Hos Rhenanus , vocabuli neſcio quam fimilitudinem ſequutus, circa arcem Dra-30

chenfels fuiſſe ſuſpicatur. At ego altioris conſiderationis rem effe cenfeo. Gallia

rum rebellionem , à Batavis cæptam, qui paullo attentiùs apud Tacitum legerit;

omne Germanicum cis Rhenum nomen fimul tum rebellaſſe deprehendet. Inter

Germanos autem Cisrhenanos , Nemeteis quoque , cùm alii auctores, tum ipſe

Tacitus recenſet ; uti ſuprà cognitum . Igiturcum Vangionibus, ac Tribocis, Ne

meteis quoque Treveris ſeſe junxiſſe , maximè credibile eft. Tacitum autem ,cura

tiffimum certiſſimumque illius ævi hiſtoriographum , præteriiſle id , haud cenſen

dum . Vangionibus atque Tribocis, Rheni ripam colentibus, quum in hiſtoriâ ejus

ſocicntur obſcuri illi , & quaſi terrâ prognati Caracateis ; quumque, ſimul à Roma

nis deficientes, Treviris ſe junxerint : veri quàm maximè fit limile, finitimos etiam 40

fuiſſe iisdem . Finitimi autem his nulli nemorantur auctoribus, nifi Nemetes.

Itaque haud dubito, quin mendum ſit in duabus vocibus, Caracatium , & Caracatibus:

pro quibus repono Nemetum , & Nemetibus. Neque enim Caracatiúm vocabulum

apud ullum auctorem reperitur, nifi apud unum Tacitum : neque apud hunc , nuli

loco modò citato .

Antoninus in itinere à Tauruno, Pannoniæ opido, ad Galliæ opidum Arena

tium , quod nunc, in Geldriâ dicitur Arnhem , primum à Triboccorum Brocomago

habet locũ , cui nomen CONCORDIA ; & inde Noviomagum .Hunceſſe Spiram ,

mox infrà docebo : Concordiam Simlerus & Rhenanus hodie volunt efle arcem cû vi

co, Ix M. p. ab Argentorato versùs occaſum diſlitum , vulgari vocabulo kochersperg: so

nempe è nominis itidem ſimilitudine. Verùm quàm vehementer illi fallantur,cùm

ipſum Antonini iter, tùm maximé Marcellini docent hiſtoriæ . Quid enim à Broco

mago, quod nunc eſt Brumt,Spiram tendenti , accellio cítad Kocherspergium ? unde li

Spiram directiſſimâ viâ pergere velis, Brocomagum reperas neceffe eft . Marcellinus

lib. xvi , Iulianum Cæſarem , poft cladeis Alemannorū prope Lugdunū, & in inſulis

1

1

1

Rheni
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Rheni circa Baſiliam factas, converfum fuifle, tradit,ad reparandas Tres tabernas,muni

mentum ita cognominatum , haud ita dudum obflinatione ſubverſum hoftili. paullo au

tem pòſt ait Chonodomarium ,& alios Alemannorum reges, in unum viriumſuarum om

ni collecto, conceßiffe prope urbem Argentoratum , extrema metuentem Cæſarem arbitratos

receßiffe, cùm ille etiam perficiendi munimenti ſtudio ſtringeretur. mox deinde narrat,

Iulianum aduersùs Alemannos ſigna moviſſe : aitque à loco , unde Romana promota

funt figna , ad ufque vallum barbaricum quartam leucam ſignatam fuiße & decimam ,

id est , unum & viginti millia paſſuum . Poft conflictum deinde , ac fugam Ale

mannorum , hæc ejus leguntur verba : dum hæc aguntur , rex Chonodomarius, re

10 pertâ copiâ diſcedendi , lapfus per funerum ftrues, cum ſatellitibus paucis, celeritate ra

pida properabat ad caftra , qua prope Tribuncos , do Concordiam , munimenta Romana

fixitintrepidus, ut afcenfis navigiis, dudumparatis adcafus ancipites, in ſecretis feceßibus

evaderet . Et quia non ,niſi Rheno tranfito , ad territoria poterat pervenire ; vultum , ne

agnofceretur , operiens, ſenſim retulit pedem . Cúmque propinquaret jam ripis, lacu

nam palustribusaquis interfuſam , circumgrediens ut tranſiret, calcatâ mollitie glutino

sâ , equo eſt evolutus : & confeftim , licet obefo corpori gravior,ad fubfidium vicini collis

evaſit. Quem agnitum (uec enim potuit celari qui fueret , fortuna prioris magnitudine

proditus) ftatim anhelo curſu cohors cum tribuno fecuta , armis circumdatum aggerem ne

moroſumcautiùsobfidebat ; perrumpere verita, ne fraude latenti interramorum tenebras

20 exciperetur occultas. Quibus viſis compulfus ad ultimos metus, uliro ſe dedidit , folies en

grejus. comitesque ejus ducenti numero, ở tres amici junctißimi, flagitium arbitrati,

poftregem vivere, vel pro rege non mori, fi ita tulerit cafus, tradidere ſe vinciendos. Ex

his jam omnibus, non minùs quàm ex Antonini itinere, patere puto, Kochersper

gium non eſſe Concordiam . prope Concordiam quidpe Chonodomarius caftra po

fuerat : ab his autem ad Tres tabernas, quas nunc eſſe Rhein zabern, id eſt , Rheni Ta

bernas, mox infrà probabo, millia tantúm xxi numerat Marcellinus. at à Rheni Ta

bernis ad Kocherspergium uſque millia ſunt circiter XL . Sed Rhenanus poft fugam

demũ Chonodomarium arbitratur, cum cc illis ſatellitibus, & tribus amicis junctiſ

ſimis caftra iſta fixiſſe non procul à Tribonis ( ficenim ille legere mavult , pro Tri

30 buncos) &Concordia. unde,nequaquàm fugienti fimilis, paullatim ad Rhenumprogreſ
fus eft. Verúm quæro ego, quænamChonodomarius caſtra cum ducentis dum

taxat ac tribus viris figere potuit ? aut quænam ſpes fuit, ea contra x111 millia Ro.

manorum defendendi ? Satis apertè diſertéque Marcellinus teftatur, Chonodoma

rium non ad caftra figenda cum paucis difceßiffe ; fed celeritate rapida properaſſe ad

ea caftra,que prope Concordiam ante pugnam intrepidusfixerat. cauſam autem prope

randi fuiffe, ut afcenfisnavigiis, quæjam ante pugnam paraverat , in ripâ Rheni ,

ad caſus ancipiteis, in fecretis feceßibusevaderet. antequàm autem ad caftra & ripam

pervenit, equo evolutus ej?, in loco paluſtri & uliginoſo. Omne proclium factum

eſſe apud ripam Rheni, teftatur idem auctor paullo antè , his verbis : Vltimo de

40 nique trudeniidifcrimine, barbari, cùm elati cadaverum aggeres exitusimpedirent, ſubſia'

dia fluminis petivêre, quæ fola reftabant , eorum terga jam perftringentis. & , quia cur

fu , ab armis concito, fugienteis miles indefeffis urgebat ; quidam nandi peritiâ eximi

polle diſcriminibus arbitrati, animasfluctibuscommiſerunt : & cetera , quæ fequuntur.

Ceterùm Tribonos apud Marcellinum Rhenanus legit , uti antè dictum , pro Tri

buncos; quia in fuo Ptolemæo corruptam vocem legerat Teilovei, pro Tpilóxxos; de

quâ fuprà monui : interpretaturque Tribonos vicum Kircheim , nu mill. & 13 paſt.

á Kocherſpergio diſtantem . quò etiam iſtud rapuit, è vitâ divi Florentii Scoti; Eo

quoque tempore rex Dagobertus apud municipium , tunc Troniam , quafi Trojem novam ,

nunc Kircheim dictum ,

ch

chium

03.

mula

ni

fibi domicilium fixerat. At quæro cgo , quænam ille puta

so verit caftra Alemannorum tam vaſto fuiffe ſpatio , uti prope bina Romanorum

munimenta diſtenta fuerint ? aut quænam bina Romanorum munimenta tam ar

co ſpatio inter ſe poſita, uti inter vel prope utraque juſta Alemannorum ca

ftra figi potuerint ? Quæro item , in quem ufum munimenta hac ad Kochers

pergium , & Kirchemium ædificata à Romanis exiſtimaverit ? Si ad arcendos

Galliâ Germanos ; certè longiùs à limite Galliæ amne Rheno dilita fue
Ꭰ iiij runt
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go ;

runt, quàm uti huic bono inſervire quirent . nec opus quidem eis fuit hoc ſitu ;

quando jam alia , multo commodiore ſitu , propiùs amnem fuêre ad Helellum ,

Argentoratum , & Brocomagum . Reſponſio heic certè nulla idonea ſanaque dari

poterit . Ego falſos illosapudProlemæum Trulóvrs emendandos eſſe in Tpabóxx85,

jam antè docui. heic verò apud Marcellinum , faciliori correcturâ, quàm quæ Rhe

nano tentatur, unicâ tantùm literâ mutatâ, è voce Tribuncos, facio Tribuccos ;ut fupra

notavi . pluralia autem vocabula munimenta Romana, in ſingularē numerum reftrin

uti verusverborum ſenſus ſit iſte : properabat ad caftra, que prope Tribuccos, o

Cancordiam , munimentum Romanum , fixit . Concordia quidpe fuit munimentum

Romanorum in Nemetibus, in confinio Triboccorum , ad confluentem Moterni 10

amnis : quod hodiéque è conditoris, ut ego arbitror, nomine adpellatur Drufenheim ;

quafi Drufi domicilium , ſive fedes. nam Druſum L ampliùs per Rheni ripamdirexiße

caftella , auctor eſt Florus , lib. iv, cap . ultimo . Hoc etiam opidum xxiv mill.

paſs. à Rheni Tabernis abeſt. à quo ſi uni millia deſcendas, incides in vicum

Statmat, xxı mill . à dictis Tabernis diſlitum . qui jam haud dubiè is eft locus, in quo

Chonodomarius cum ceteris Alemannorum regibus, caftra fixerat; & juxta quem

pugna commiffa. quod ipſum etiam folum infra dictum vicum paluftre ad infulam

Rheni arguit. Rectè item hàciter agitur à Brocomago Noviomagum , id eſt,Spiram

versùs ; quod deſcribit Antoninus . apud quem ſi xyini millia, quæ leguntur inter

Brocomagum & Concordiam , detrahasad x millia , quæ hinc numerantur Novi- 20 .

omagum uſque; verum intervallum inde fiet à Druſenhemio Spiram uſque, mil

lium xxxvIII . & ſi x illic , pro xvill , reponas ; verum etiam habebis fpatium

inter Brumat & Drufenheim . De cetero notandum heic , pugnam iftam cogno

minatam eſſe Argentoratenfem , non quòd ſub ipſis Argentoratimænibusfacta fit;

ſed quia Argentoratum , quod xiv hinc millia paffuum diſlitum , præcipua nobis

liſſimaque hujus tractus urbs, digniſſima videbatur unde tam nobilis memoranda

que pugna cognomentum ferret. nam ſic quoque anteà dixit idem auctor, Cho

nodomarium , cum reliquis regibus , prope urbem Argentoratum conceffiffe ; quum

caftra illa prope Concordiam intelligeret. Hinc etiam non Nemeteis nomina

vit, in quorum tamen finibus & caftra fuêre , & prælium commiſſum ; ſed Tribuc- 30

cos : quia in his Argentoratum , à quo prælium cognominandum erat.

Porrò , à Brocomago versùs Maguntiacum , fequitur in tabulâ , poft xvill

millia paſſuum , SALETIO : & hinc poft xi millia Taberne.Apud Antoninum ,
inter Argentovariam & Saletionem , vii tantùm numerantur millia;manifeſtifli

mo indicio , locorum intercedentium interiiſſe nomina ; Helveli, Argentorati, Bro

comagi, & Concordia, à Saletione tamen Tabernas uſque legunturmillia x111 . Sa

letionem nunc eſſe Seltz opidum cum arce ad Rhenum; nomen, litus, atque inter

valla extra controverſiam ponunt . funt quidpe hinc ad opidum Brumt millia paſs.

XVIII ; ut habet tabula: & ad opidum Rhein Zabern , xunt paullo ampliùs ; ut ferè

convenit iter Antonini . Liber quoque Notitiarum à Saletione versùs Mogontia- 40

cum primas ponit Tabernas . & item Marcellinus, lib. xvi , opida hujus ripæ fic

recenſet: Argentoratum, Brotomagum , Tabernas, Salifonem , Nemetas, Vangionas , Ma

guntiacum . omnia recto ordine, niſi quod Tabernas præmiſitSaliſoni ; qui locus haud

dubiè idem eſt , quí Saletio. nam & in annalibus Francorum legitur Saleſia. Provo

ce Marcellini, Salifonem , nimiùm vitioſam in ſuo exemplari habuit Rhenanus vo

cem Sebufianos : ex quâ ille facitopidum nunc Weiſſenburg , xi mill . paſs. à Saletione

diſlitum :vultque Sebuſianos hos nullos alios eſſe , quàm qui corrupto vocabulo

leganturapud Cæſarem , ſub finem comment. I. Seduſii, populi in exercitu Ariovi

ſti. qui quo tractu trans Rhenum in Germaniâ fuerint, fuo loco dicetur.

Sequuntur hinc T ABER NÆ , Marcellino , Antonino , tabulæ , & libro so

Notitiarum memoratæ . Hæ apud eumdem Marcellinum eodem lib.xvi paullo poſt

Tres Tabernæ cognominantur . an fatis recte, haud facilè dixerim : niſi quòdfufpi

cer , quia & ipfe Marcellinus anteà , & omnis reliqui auctores vocant limpliciter

Tabernas; librarios, vel alium quemdam ſciolum pofteà adjeciffe vocem tres: nem

pe , quia in Latio prope Romam , in via Appiâ, locus ci norus erat , nomine
Tres
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Tres taberne ; quarum apud Ciceronem , & in actis apoſtolorum fit mentio . Ta

bernas illas nunc effe opidum Rhein zabern , nemo dubitare poteſt; quando huc &

fitus caſtrům Romanorum quadrat, & nomen ,& intervallum ; quod millia pafſu

um xunt , quæ Antoninus à Saletione ad Tabernasuſque numerat, paullo excedit.

Et quamvis par ſit ſpatium , à Saletione ad opidum Berg Zabern, x millibus, & 10 ,

pallibus à Rhenanis Tabernis , versùs occaſum , diffitas ; tamen multo credibilius

eit , Romanorum munimentum in ipsâ fuiſſe amnis ripâ ; quemadmodùm reliqua

hinc , ad oceanum uſque . Quin ego facilè fufpicer , ſi Marcellinus addidit

aliquod cognomentum , ſcripſiſſe eum R HENI TABERNAS ; ad diſcrimen vi

10 delicet ceterarum Tabernarum ; quæ plures numero in his oris fuêre ; ut quas ſu

prà in Triboccis retuli, nunc Elfaticas cognominatas ; & quas Auſonius in Treve-.

ris inter Bingiuin & Noviomagum nominavit ; de quibusfuo loco dicetur : item

quarum memoratio quidem apud veteres auctores nulla, nunc tamen antiquo Ro

manorum vocabulo dicuntur Taberne, Germanis cognominatæ Berg zabern, id eſt

TABERNÆ MONTANÆ . Illas autem ad ripam Rheni , Marcellinus primo

loco ſimpliciter vocavit Tabernas, ſine cognomine; quia pofitu inter reliqua Rheni

opida ſatis notum foreputavit, quasnam ex omnibus intelligeret. Rhenanus, na

tione Elſatius , quum apud Antoninum , & in tabulâ, in proximè dicto itinere, item

in libro Notitiarum , non poſſet non intelligere dictas modò Tabernas adRhenum;

20 tamen (neſcio an ex nimio in patriam amore, quod perquàm vehementer ego ſuſpi

cor ) nomen earum , omnemque mentionem fupprefſit, quaſi nullæ umquàm

fuiſſent antiquis temporibus : Tresque illas Tabernas apud Antoninum interpretatus

eit patriæ terræ opidum , Tabernas Elfaticas. Contra quem uti breviter agam ;

quæro: Si Triboni ( lic ipſe legit apud Marcellinum ) & Concordia , nunc ſuut

Kircheim, & Kochersperg, Tres verò illæ Tabernæ ſunt ElſaßZabern : quomodò huc

convenit , quod Marcellinus tradidit, Iulianum cum exercitu à Tabernis ad caſtra

Alemannorum , quæ prope erant Concordiam , xiv leucas, id eſt , millia paſs.

xxi fuifle profectum : quum à Tabernis Elſaticis ad Kocherspergium viis tantùm

ſint millia ; & ad Kirchemium ix ? Nullo ſanè modo . Ego verò fatis firmis jam

30 anteà demonſtravi argumentis , Concordiam , & caftra Alemannorum apud Rheni

fuiſſe ripam . quibus fatis comprobatis , de Tabernarum iſtarum munimento jam

minimè dubitari poteft, quin in eâdem id fuerit ripâ . quo ædificato, ut inquit Mar

cellinus, conſtabat, ad intima Galliarum , ut confveverant, adire Germanos arceri. quod

certè de Tabernis Elfaticis dici non poterat. ftultum namque fuiſſet, & amentiæ

plenum , ad has exſpectare hoſtem ; atque hinc demum ė Galliâ eum repellere :

quum multo fatius foret, in ipfo limite, id eft, in Rheni ripâ ei obftare, transitu .

que eum arcere .

Ceterò , inter Rheni Tabernas, & Nemeteis, Notitia provinciarum habet

prefeituram militum Anderecianorum in Vico Iviro . Nemeteis nunc eſſe Spi

40 ram , mor oftendam . inter hanc verò & Tabernas Rheni , xvi fternuntur millia

paſsuum . quo ſpatio nihil nuncoccurrit in ripâ amnis , præter opidum in medio

itineris, vulgò Germershem dictum . quod Vicum Iulium effe inde colligo, quòd ca

ftra militum Anderecianorum ,neque Tabernenſibus, neque Nemetenſibus propi.

ùs, quàm poft millia vint , acceffiffe credibile eft.

Sequuntur igitur à Vico lulio , in Notitiâ provinciarum N EMETES, &

proximè hinc ALTA RIP A. Dehac dubitari minimèlicet; quando etiamnum

vicus in ripâ Rheni, ad confluentem Luteri amnis , haud longè fupra confluen

tem Nicri , eodem vocabulo , niſi quòd corrupto , dicitur Altrip. Nemetes ur.

bem Marcellinus quoque habet lib . XV , & xvi . De hac ſic libellus provincia

so rum , civitatumque Galliæ : Civ. Nemetum ; hoc eſt, Spira. Nemetes totius na.

tionis fuiſſe vocabulum , ſuprà ex pluribus auctoribus oftenfum eft. Vrbs

igitur iſthæc aliud initio habuit vocabulum . quo abjecto , quum caput foret na

tionis , hujus nomen adſumſit ; ut aliæ per Gallias primariæ urbes , de quibus

ſuprà dictum . Apud Ptolemæum unica Neuetñv legitur nożópazos, Novio

MAGVS : haud dubio argumento , hanc fuiſſe caput nationis. eadem igitur est

& Spa
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& SPIRÀ , juridico totius imperii conventu nunc urbs clara. Antoninus etian ,

inter Tabernas & Bornitomagnum , quæ nunc eft Worms,habetNoviomagum : &

tabula inter Tabernas & Borgetomagum ; quod idem eſſe Bormitomagum mox in

frà oftendam . Numeri millium paſſuum apud neutrum rectè conftant . Sunt au

tem inter Tabernas& Spiram milla xvi : & hinc Vormatiam xxv . Sed apud Ptols

mæum nonplacet legi Noiójay Gu; quod multo pejus interpretibus vertitur Latinė

Næomagus. Scripfiffe auctorem Novióvaru, non modò heic , ſed in Lexubiorum

quoque & Vadicaſſiorum ejuſdem nominis opidis, haud ego dubito.ſic enim apud

eumdem legitur Borseiywy Ouibionwy Novišpecy ,Biturigum Vibiſcorum Noviomapus.

Variaſſe autem auctorem idem vocabulum aliter alio in loco , non credibile. Etfre-10

quens quidem ei hæcſcribendi ratio . fic namque ſunt in eâdem Galliâ , Avotukea,

Aυάρικος, Βαλανόδερον, Λεμουΐκοι, Νουαίσιον, Ρουέζιον; Aventicum , Avaricum , Baraveάμ

rum , Lemovici, Novafium , Roveſium .

Poft Noviomagum Nemetum ſequitur in extremis Nemetum finibus Alta rips;

de quâ fuprà dictum .

Ceterùm NE ME TV M antiquitatem , potentiamque ex eo probare Freher.is

conatur, quòd ab his fumtum nomen omnibus in univerſum Germaniæ nationi

bus ab exteris tributum fuerit : ut à Slavis ; quibus etiam nunc Germani dicuntur

NIEMCY . Sed fallitur ille quàm vehementiſſimè; lingvæ Slavicæ prorſus

ignarus : quumvocabulum id multo minùs ad Nemetes, Cisrhenanos Germanos, 20

pertineat, quàm nomina opidorum per Galliam & Hiſpaniam , Nemeracum ,

Nemetocerna , Auguftonemetum , Nemetobriga. hæc quidpe omnia ex eodem , quo

nomen Nemetum , fonte promanaffe poterant ; ſiquidem Galli & Hiſpani ejuf

dem cum Germanis Celticæ gentis nationes. At Slavorum Niemcy, unde originem

habeat, nemo lingvæ Slavicæ gnarus ignorare poteft . dicitur enim - iis niemy, &

Hungaris (quorumhaud paucis permixtus eſt fermo Slavicis vocabulis ) néma,qui

Latinus eft mutus. unde Slavis Germanus dicitur Niemiec, & variante dialecto Nie

mec , c prolato ut Ts; & Hungaris , Német : plures autem numero Germani illis

Niemcy, his Nemetek . ſcilicet, quia lingvam Slavorum Germani loqui neſcirent,

nec intelligerent. Ab initio omnibus Celtis id tributum fuiffe, ex Ruſſoruni, quos 30

vulgò vocant Moſcovitas , perſpicitur uſu ; quibus etiamnum omnes populi occi

dentales vulgò adpellantur Niemcy . Ratio ejus vocabuli Slavis live Sarmatis fuit

eadem , quæ primò Græcis, dein etiam Latinis in voce B A R BARV S : quâ illi cun

ctas univerſi terrarum orbis adpellarunt genteis, quibus lingva Græca & Latina

inuſitata . nempe à voce barbar , aliâ dialecto babel: quæ initio nihil aliud fignif

cavit, quàm quod etiamnunc Germanis dicitur brabelen, & babelen, id eſt, con

fusè & ita loqui, uti intelligi nequeas.

1

11

CAP. XIII .
40

De V ANGIONIBV S.

V
ANGIONE s haud dubiè ipſisGermanis antiquitusdictifuêre thiIlangen;

id eſt, uti nunc loquimur, die Wangen. Id vocabulum quid ſignificet, haud

temerè dixerim . exſtat tamen etiamnum trans Rhenum plurimis in locis .

Caput Vangionum eft apud Ptolemæum BogEyrópay @ BORBE TO MA GV S;

quod tabulæ eſt BORGETOMAGVS; Antonino BORMITOM AGVS , &

corruptėBromitomagus. Eadem urbs Marcellino lib. xv, & xví , item Notitiæ imperii

dicitur VANGIONE S , nomine totius nationis , in quod pofteà princeps

transiit; câdem ratione, uti Noviomagus in Nemetum vocabulum . Elle hodiè eam,

quæ vulgari vocabulo dicitur Worms, teſtatur libellus provinciarum civitatūque Gal

liæ : Civ .Vangionum ;hoc eſt, Wormacia. Antiquis temporibus haud dubiè Germanice

dicta fuit Wormi!magen,&variante dialecto, Wormizmagen. ex quo Romani, quibus

inuſitatus W literæ ſonus, fecêre Vormitomagum . Hocquum Græcè;per adfinem litera

url's
so

B, {cribe
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B, fcriberetur Bogustójicey @ ; Antoninus Latinè id protulit Bormitomagus. Ptolemæus,

& auctor tabulæ à vero Germanorum vocabulo longiùs deflexerunt; mi mutantes

in B E , & GE . Poſteriores Germani , omiſsâ particulâ adjectitiâ magen , dixêre

Wormiz . ex quo denique factum Worms. Quum verò duæ priores ſyllabæ per

varias efferrentur vocaleis, Wormiz , Wormez , & Wormaz ; & Warmiz , Warmez ,

Warmaz : Latinum vocabulum ex hoc pofterioribus temporibus factum Varmacia.

Poſthinc alii W literam mutantes in Gv, (de quâ mutatione ſuprà nonnihil dictum ,

pluribusque infrà dicetur) idem vocabulum dixêre-Gvarmacia. Hinc iterum Benja

mino Tudelenſi Hebræo in itinerario, v conſonante abjectâ, & vocalibus A a mu

30 tatis in E E , factum vocabulum Germetza.

Porrò in eodem itinere, xi millibus paffuum infra Borgetomagum in tabulâ le

gitur BONCONICA: atque hincpoft millia 1x, Mogontiacum .apud Antonium,

à Bormitomago Bouconiam millia numerantur xill : hinc Mogontiacum xi .

Nullibi rectus eſt numerus . ſunt quidpe millia paſſunm inter opida Worms &

Mentz omnino xvill . Ego tamen ex intervallis Borconicam interpreter nunc

opidum Oppenheim ; quia hoclongiùs diſtat à Wormatiâ , quàm à Magontiaco. A

pud Antoninum haud dubito, quin corruptum ſit n in y . nam o v diphthongis

Romanis ſcriptoribus inuſitata.

Sequitur igitur hincipſa urbs MAGONTIACV M. quam nunc eſſe eamdem ,

20 quæ contra RheniMænique amnium confluenteis pofita, vulgari vocabulo dicitur

-Maintz , ipſum vocabulum ſatis diſerté clamat. Nomen ejus variè ab antiquis au

etoribus profertur: modò MAGONTIACVM , modò MAGVNTIACVM, &

aliàs MOGONTIACV M. Cauſa variationis fuit; quia flumen , cujus ori op

poſita, aliâ dialecto Germanis dicebatur Main, aliâ Moin, ſive Mön : unde Roma

norum etiam aliis ſcribitur Manus, aliis Mænus, é cujus vocabulo urbs poftmodùm

nomen accepit Mainzich, & aliâ dialecto Mönzich. quæ mox Romani ſuo ori ac

commodantes, formavêre Magontiacum , ſive Maguntiacum , & Mogontiacum : ut Iulich

Iuliacum ; Zolpich, Tolbiacum ; Blarich , Blariacum : de quibus ſuo loco dicetur .

gorum dictum fuiſſe flumen , Germanicè Mogen , ſive antiquâ dialecto Mogon; haud

30 temerè contra antiquiſſimos auctores crediderim Reginoni, & ejus ſæculi ſcriptori

bus : à quibus fictum id ſuſpicor è Latino urbis nomine. Ipſi Germani poſterio

resurbisnomen ,ut pleraque alia, contrahentes, dixêre Maintz, & Meintz. unde po

fteà Latinè loquentes fecêre vocabulum MOGONTIA , & nonnulli MOGVN

Quamquam id ſumtum credo ex Antonini itinerario ; ubi in itinere Tre

veris Argentoratum , mutilatum legi vocabulum Mogontia, pro Mogontiacum , paullo

anté præcedens coarguit iter Mediolano Moguntiacum : ubi bis idem vocabulum

integrum perfcribitur. Scilicetadeò vitiata præ ſanis probisque placent . Ptolemæ

us in poſitu hujus urbis, ſolens ſuo more, haud leviter erravit; infra Obringam am

neni ( vulgò nunc dici Are, ſuo loco oftendam ) Moxovlicxov, Mocontiacum ſuum in

40 Germaniâ inferiore, quæ Obringâ terminabatur, collocans .

Ceterùm urbs hæc in antiquiſſimis certė Germaniæ Cisrhenanæ cenſenda eft ; ut

cujus prima fundamenta ſine dubio jam ante Chriſti nativitatem jacta ſunt. quam

vetutiſſimam ejus originem certis argumentis deducere conabor . Florus lib. iv ,

cap . ultimo, de Druſi rebus in Germaniâ geſtis loquens ; Prætereà, inquit, in tutelam

provinciarum, praſidia atque custodias ubique diſpoſuit, per Mofam flumen, per Albim ,

per Viſurgim . nam per Rheni ripam quinquaginta ampliùs caſtella direxit: Bonnam adja

Magontiacum pontibus junxit, claßibusque firmavit . Sunt qui heic Bononiam legere

malunt, & Geforiacum . Sed quid monſtri? quomodò Bononiam ( Boulogne nunc

vulgò dicitur, Galliæ portus; unde in Britanniam trajecturi ſolvunt) ponte junxit ?

šo aut cuiadverſæ ripæ ? fcilicet proximo Britanniæ litori ? Satis abſurdè mehercules ,

atque ineptè; quum oceani fretuin intercedatmillibus paffuum circiter xxx .
Cur

autem Florus fcripſit Bononiam a Gefforiacum ? quum duo iſta unius ejusdemque

fuerint loci diverſis temporibus vocabula ; ut infrà ſatis certis probabitur argumen

tis . item , quid Bononia, ſeu Geſſoriacus, extremus quondam Galliæ ad ſeptem .

portus , ad Drufi res geftas in Germaniâ ? Atqui, inquies, Mola etiam Gal.
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& SPIRà , juridico totius imperii conventu nunc urbs clara . Antoninus etian ,

inter Tabernas & Bormitomagnum , quæ nunc eſt Worms,habetNoviomagum : &

tabula inter Tabernas &
Borgetomagum ; quod idem eſſe Bormitomagum nox in

frà oſtendam . Numeri millium paffuum apud neutrum rectè conſtant. Sunt au

tem inter Tabernas & Spiram milla xvi : & hincVormatiam xxv. Sed apud Ptok ,

mæum non placet legi NoiduayGu;quod multo pejus interpretibus vertitur Latiné

Neomagus. Scripſiſſe auctorem Noviópay , non modò heic , ſed in Lexubiorum

quoque & Vadicaſſiorum
ejuſdem nominis opidis, haud ego dubito . ſic enimapud

eumdem legitur Bitseiywy Ouibiowy Noviópay G , Biturigum Vibiſcorum Noviomagus
.

Variaſſe autcm auctorem idem vocabulumaliter alio in loco , non credibile . Er fre. 10

quens quidem ei hæc fcribendi ratio. ſic namque ſunt in eâdem Galliâ , Alaitzmow ,

Aυάρικος, Βααυόδερον, Λεμούίκοι, Νουαίσιον, Ρουέζιον; Aventicum , Avaricum , Baranoia

rum , Lemovici, Novafium , Rovefium .

Poft Noviomagum Nemetum ſequitur in extremis Nemetum finibus Alta rips;

de quâ fuprà dictum .

Ceterùm NE ME TV M antiquitatem , potentiamque ex eo probare Frehers

conatur, quòd ab his ſumtum nomen omnibus in univerſum Germaniæ nationi

bus ab exteris tributum fuerit : ut à Slavis ; quibus etiam nunc Germani dicuntur

NIEMCY . Sed fallitur ille quàm vehementißimè ; lingvæ Slavicæ prorſus

ignarus : quum vocabulum id multo minùs ad Nemetes, Cisrhenanos Germanos, 20

pertineat, quàm nomina opidorum per Galliam & Hiſpaniam , Nemetacum ,

Nemetocerna , Auguftonemetum , Nemetobriga. hæc quidpe omnia ex eodem , quo

nomen Nemetum , fonte promanaſſe poterant ; ſiquidem Galli & Hiſpani ejuf

dem cum Germanis Celticæ gentis nationes. At Slavorum Niemcy, unde originem

habeat, nemo lingvæ Slavicæ gnarus ignorare poteft . dicitur cnim- iis niemy, &

Hungaris (quorum haud paucis permixtus eſt fermo Slavicis vocabulis ) néma, qui

Latinus eft mutus . unde Slavis Germanus dicitur Niemiec, & variante dialecto Nie

mec , c prolato ut Ts; & Hungaris, Német: plures autem numero Germani illis

Niemcy, his Nemetek . ſcilicet, quia lingvam Slavorum Germani loqui neſcirent ,

nec intelligerent. Ab initio omnibus Celtis id tributum fuiffe, ex Ruſſorum , quos 30

vulgò vocant Moſcovitas, perſpicitur'uſu ; quibus etiamnum omnes populi occi

dentales vulgò adpellantur Niemcy . Ratio ejus vocabuli Slavis five Sarmatis fuit

eadem , quæ primò Græcis,dein etiam Latinis in voce BARBARV S : quâ illicun

ctas univerſi terrarum orbis adpellarunt genteis , quibus lingva Græca & Latina

inuſitata . nempe à voce barbar, aliâ dialecto babel; quæ initio nihil aliud ſignifi

cavit, quàm quod etiamnunc Germanis dicitur brabelen, & babelen, id eft, con

fusè & ita loqui, uti intelligi nequeas.

20

30

CAP. XIII ܀
40 4

De V ANGIONIBV S.

V
ANGIONE S haud dubiè ipſisGermanis antiquitus di&ti fuêre thiI'angom;

id eſt, uti nunc loquimur, die Wangen . Id vocabulum quid ſignificet, haud

temerè dixerim . exſtat tamen etiamnum trans Rhenum plurimis in locis .

Caput Vangionum eſt apud Ptolemæum BopEnrópay C ,BOR BETO MA G V S ;

quod tabulæ eft BORGETOMAGVS; Antonino BORMITOM AGVS, &

corruptėBromitomagus. Eadem urbs Marcellino lib. xv, & xví , item Notitiæ imperii

dicitur VANGIONES, nomine totius nationis, in quod pofteà princeps urls

transiit; eâdem ratione, uti Noviomagus in Nemetum vocabulum . Ene hodiè cam ,

quæ vulgari vocabulo dicitur Worms, teſtatur libellus provinciarum civitatūque Gal :

liæ : Civ .Vangionum ;hoc eft, Wormacia. Antiquis temporibus haud dubiè Germanice

dicta fuit Wormirmagen ,& variante dialecto, Wormizmagen. ex quo Romani, quibus

inufitatusW literæ ſonus, fecêre Vormitomagum . Hoc quum Græcè, per adfinem literi

so

B, fcribe:
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B, ſcriberetur Boquetójay Gu;Antoninus Latinè id protulit Bormitomagus. Ptolemæus,

& auctor tabulæ à vero Germanorum vocabulo longiùs deflexerunt; mi mutantes

in B E, & GE . Pofteriores Germani , omiſsâ particulâ adjectitiâ magen , dixêre

Wormiz . ex quo denique factum Worms. Quum verò duæ priores ſyllabæ per

varias efferrentur vocaleis , Wormiz , Wormez , & Wormaz ; & Warmiz , Warmez ,

Warmaz : Latinum vocabulum ex hoc pofterioribus temporibus factum Varmacia.

Poſthinc alii W literam mutantes in Gv, (de quâ mutatione ſuprà nonnihil dictum ,

pluribusque infrà dicetur) idem vocabulum dixêre-Gvarmacia . Hinc iterum Benja

mino Tudelenſi Hebræo in itinerario, v conſonante abjectâ, & vocalibus A a mu

30 tatis in E E , factum vocabulum Germerza.

Porrò in eodem itinere, xi millibus paſſuum infra Borgetomagum in tabulâ le

gitur BONCONICA: atque hinc poftmillia ix, Mogontiacum .apud Antonium ,

à Bormitomago Bouconiam millia numerantur xIIT: hinc Mogontiacum xi .

Nullibi rectus eſt numerus . ſunt quidpe millia paſſunm inter opida Worms &

Mentz omnino XVIII . Ego tamen ex intervallis Borconicam interpreter nunc

opidum Oppenheim ; quia hoc longiùs diftat à Wormatiâ, quàm à Magontiaco. A

pud Antoninum haud dubito, quin corruptum ſit n in y . nam ov diphthongis

Romanis ſcriptoribus inuſitata .

Sequitur igiturhinc ipfa urbsMAGONTIACV M. quam nunc effe eamdem ,

20 quæ contra RheniMænique amnium confluenteispoſita, vulgari vocabulo dicitur

-Maintz , ipſum vocabulum fatis diſerté clamat. Nomen ejus variè ab antiquis au

ctoribus profertur : modò MAGONTIACVM , modò MAGVNTIACVM , &
aliàs MOGONTIACVM . Cauſa variationis fuit; quia flumen , cujus ori op

poſita, aliâ dialecto Germanis dicebatur Main, aliâ Moin , ſive Mön : unde Roma

norum etiam aliis ſcribitur Menus, aliis Mænus, é cujus vocabulo urbs poftmodùm

nomen accepit Mainzich, & aliâ dialecto Mönzich. quæ mox Romani ſuo ori ac

commodantes, formavêre Magontiacum , ſive Maguntiacum , & Mogontiacum : ut Iulich

Iuliacum; Zolpich, Tolbiacum ; Blarich , Blariacum : de quibus ſuo loco dicetur .

gorum dictum fuiffe flumen, Germanicè Mogen , ſive antiquâ dialecto Mogon; haud

30 temerè contra antiquiſſimos auctores crediderim Reginoni, & ejus ſæculi ſcriptori- .

bus : à quibus fictum id ſuſpicor è Latino urbis nomine. Ipſi Germani poſterio

res urbisnomen, ut pleraque alia, contrahentes, dixêre Maintz,& Meintz: unde po

ſteà Latinè loquentes fecêre vocabulum MOGONTIA , & nonnulli MOG YN

Tla . Quamquam id lumtum credo ex Antonini itinerario ; ubi in itinere Tre

veris Argentoratum , mutilatum legi vocabulum Mogontia, pro Mogontiacum , paullo

anté præcedens coarguit iter Mediolano Moguntiacum : ubi bis idem vocabuluni

integrum perfcribitur. Scilicet adeò vitiata præ ſanis probisque placent . Ptolemæ

us in poſituhujus urbis, ſolens ſuo more, haud leviter erravit; infra Obringam am

nem ( vulgò nunc dici Are, ſuo loco oftendam ) Moxovlíaxov , Mocontiacum ſuum in

40 Germaniâ inferiore, quæ Obringâ terminabatur, collocans.

Ceterùm urbs hæc in antiquiſfimis certė Germaniæ Cisrhenanæ cenſenda eft ; ut

cujus prima fundamenta ſine dubio jam ante Chriſti nativitatem jacta ſunt. quam

vetutiſſimam ejus originem certis argumentis deducere conabor . Florus lib. iv ,

cap . ultimo, de Druſirebusin Germaniâ geſtis loquens; Prætereà, inquit, in tutelam

provinciarum , præſidiaatque custodias ubique diſpoſuit, per Mofam flumen, per Albim ,

per Viſurgim . nam per Rheni ripam quinquaginta ampliùs caſtella direxit: Bonnam also

Magontiacum pontibias junxit , claßibusque firmavit . Sunt qui heic Bononiam legere

malunt, & Geſoriacum . Sed quid monſtri? quomodò Bononiam ( Boulogne nunc

vulgò dicitur, Galliæ portus ; undein Britanniam trajecturi ſolvunt ) ponte junxit ?

so aut cui adverfæ ripæ ? ſcilicet proximo Britanniæ litori ? Satis abſurdè mehercules,
atque ineptè ; quum oceani fretum intercedatmillibuspafluum circiter xxx . Cur

autem Florus ſcripſit Bononiam eu Geſſoriacum ? quum duo iſta unius ejusdemque

fuerint loci diverſis temporibus vocabula ; ut infrà ſatis certis probabitur argumen

tis. item , quid Bononia, ſeu Geſſoriacus, extremus quondam Galliæ ad ſeptem .

triones portus , ad Drufi res geftas in Germaniâ ? Atqui, inquies, Mofa etiam Gal.

liæ flito
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liæ fumen . Rectè: haud equidem nego.at in câ Galliæ Belgicæ parte, quæ Germania

Cisrhenana Romanis dicta. Manuſcripta certè exemplaria habentBonnam Genoſi

am ; vetus editio Bonnam & Gefoniam . Re&té ubique legiBonnam, infrà etiam fu

ſiùs demonſtrabo. Magontiacum legendum, eo probari poteſt, quòd duo ifta loca

pontibus junxiſle Druſum ,clalibusque firmaſſe ,auctor adfirmat. quod certè ad Bon

nam & Magontiacum factum . De Bonnâ ſuo loco ; de Magontiaco nunc exponam .

Auctor nofter, fub initium annal. lib . 1 , Germanicum, inquit, Druſo ortum, octo apud

Rhenum legionibus impofuit : & infrà, eodem libro: Duo apud ripam Rheni exercitus e

gant, cui nomen fuperiori,ſub C. Srlio legato : inferiorem A. Cecina curabat. Diviſus u

niverſus viu legionum exercitus erat, quemadmodùm ipfa Germania Cisrhenana, 10

in inferiorem , & fuperiorem . terminus, feu limes inter utrumque, Abrinca flumen.

Inferiorem exercitum in duas rursum parteis diviſum , duas legiones ad Aram Vbio

rum , totidem ad Vetera collocat auctor, eodem annali : quorum locorum hic Santen

nunc vocatur apud ripam Rheni, in ducatu Clivenſi; ille idem eft, qui pofteà Bonnı

dictus. Superioris exercitus iv itidem legiones ad Magontiacum habuiſſe hiberna,

inde liquet, quòd femper Druſus, filiusque ejus Germanicus, & alii hujus exercitus

legati , in Cattos, qui nunc ſunt Haſli & Thuringi, exercitum ducturi, hac parte Rhe

num tranſiverunt. Auctor noſter eodem annali : Igitur Germanicus quatuor legiones,

quinque auxiliarium millia, & tumultuarias catervas Germanorum cis Rhenum colentium,

Cacine tradit. totidem legiones, duplicem fociorum numerum ipſe ducit. pofitoque castello 20

Super veſtigia paterni præſidii in monte Tauno, expeditum exercitum in Chattos rapit. &

paullo poſt : Cæſar incenſo Mattio (id genti capui) aperta populatus, vertit ad Rhenum .

iv legiones, in inferiori Germaniâ hibernanteis, A. Cæcinæ , inferioris exercitus

legato, tradiderat : qui apud Vetera, ut copiofiùs alibi docebitur, Rhenum transgref

fus, in Marſos tetendit . Ipſe ſuperiorem exercitum, iy itidem legiones, per Tau

num montem , in Chattosrapuit. Taunum montem eſſe eum, qui trans Rhenum

Magontiaco objacens; vulgari nuncvocabulo dicitur der Heyrich, live Hoheruck, Mat

tiumque nunc opidum Marpurgium , ſuo loco probabitur. Ex locorum igitur fitu,

& ratione itineris, ſatis aperte perſpicitur, Magontiaci ſuperioris exercitus fuiſſe ca

ftra . Sic annal . xu : liſdem temporibus in ſuperioreGermaniâ trepidatum , adventu Cat-30

torum , latrocinia agitantium . Deinde L. Pomponius legatus auxiliares Vangiones ac

Nemetas, addito equite alario,monuit , ut anteirent populatores, vel dilapfis improviſi

crcumfunderentur. Et fecuta confilium ducis industria militum . divifique in duoa

gmina, qui levum iter periverant , recens reverſos, perdague per luxum uſos, fomno

graves circumvenêre. Aucta lætitia, quòd quoſdam èclade varianâ, poſt quadrageſimum

annum, fervitioexemerant. At qui dextris, & propioribus compendiis ierans, obvio hofti

& aciem aufo,plus cladis faciunt. Et prædâ,famâqueonuſi, ad montemTaunum rever

tuntur : ubi Pomponius cum legionibus operiebatur, fi Catri, cupidine ulciſcendi , caſums

pugne preberent. Trepidatum in ſuperiore Germaniâ incaftris Magontiacenſibus ;

maximè verò in proximo illo trans Rhenum præſidio. unde proximarum nationum 40

Vangionum ac Nemetarum auxiliares legatus Pomponius contra hofteis miſit, per

montem Taunum . ipſe quoque transgreſſus Rhenum cum legionibus, in codem

monte, apud præſidiarium caftellum opertus eft. Ex iiſdem haud dubiè hibernis ,

eodemque itinere, C. Silium , ejufdem exercitus legatum , bis in Caitos ire jullit

Germanicus, annal. 11. Sed et hiſtoriar. iv, quum Batavi Caninefatesque, Civile

duce rebellantes, in ſocietatem armorum traxiſſent Transrhenanos; expugnatisom

nibus ferè inferioris Germaniæ caftris ; unum ſolum in ſuperiore Germaniâ oppu

gnatur Magontiacum : nullam videlicet aliam ob caufam , quàm quòd heic quo

que caftra , & milites Romani. Oppugnarunt autem Vſipii, Catii, & Mattiaci ;

ſcilicet quia Catti & Mattiaci huic ripæ proximi. At clariùs id patet ex eodem li- so

bro ſuprà . Sicmitigatis animis, Bornam , hiberna Prima legionis , ventum . Infenfior

illic miles, culpam cladis in Hordeonium vertebat. ejus iuſſu directam adversùs Batavos

aciem, tamquam à Maguntiaco legiones fequerentur : eiufdem proditione caſos, nullis ſu

pervenientibus auxiliis . Et paullo ante: Neque enim ambiguèfremebant, emiſſas a

Maguntiaco Baravorum cohortes . & anteà etiam : Mox occultis nuntix pellexit Bri.

3
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tannica auxilia , Batavorum cohortes, miffas inGermaniam , ut fuprà retulimus, ac tum

Magonsiaci agentes . Hinc infrà , eodem libro, quum inferior exercitus, interfecto

duce Voculâ, Herennio verò & Numiſio legatis vin & tis, pro imperio Galliarum jx

raſſet : diviſe, inquit auctor, inter Tutorem& Claßicum cura . Tuior validâ manu cir

cumulatos igrippinenſes, quantumque milirum apud fuperiorem Rheni ripam , in eadem

verba adigit . Occiſis Niagontiaci tribunis, puiſo caſtrorum præfecto, qui detractave.

rant, Claſſicus corruptißimum quemque è dediris pergere adobſeſsos jubet , veniam oſten

tantes, ji praſentia fequerentur. aliter nihil ſpéi.& paullo pòft : Cohortium, alarum ,

legionum hibernaſubverſa, cremataque : iis tantùm relictis, qua Magontiaci ac Vin

10 doniffe fira ſunt . Quibus verbis difertè jam caftra hiberna ad Magontiacum po

nuntur. Notandum autem , auctorem ſuprà ſcribere, tamquam à Magontiaco le

giones.ſequerenter : non legio . iy namque illic legiones , id eſt, univerlus Germa

niæ ſuperioris exercitus . Quò fuperiora etiam illa , annal. lib. 1 , intelligen

da : Germanicus fuperiorem ad exercitum profectus , Secundam & Tertiamdecumam

Sextamdecumam legiones, nihil contatas,facramento adigit. Quartadecumanipaulum du

bitaverunt . Sed & Druſus, Germanici pater , in Cattos Cheruſcosque arma fe

rens, ab eodem Magontiaco legiones Rhenum traduxit . Patet id ex Dionis

lib . Liv ; ubi caſtellum cum præſidio prope Rhenum in Cattis poſuiſſe narra

tur . nempe pofuit in Tauno monte , ut teſtem ſuprà audivimus Tacitum . proxi

20 mum quidpe hoc erat iter ab Rhenoin Chattos proficiſcendi : in Chattos ſcilicet eos,

qui, expulſis Vbiis, Transrhenanâ gente, agrisque eorum occupatis, mutato nomi

ne, ripæ proximi, Mattiaci dicti ſunt, circa Marpurgium Cattorum gentis caput ;

ut ſuo loco oftendetur . Idem Dio lib . lv tradit, ultimâ expeditione pervenille

eum per Chattorum fineis , ad Svevos uſque ; nempe Hermunduros; qui uni ex

omnibus Svevis,Cattis cis Albim proximi. Cattis fuperatis, Vifurgim amnem

transgreſſum, in Cheruſcos arma convertiſſe; omniaque populando, ad Albim per.

venille . hunc quoque transire quum conaretur, â muliere, quæ humanâformâ am

plior ei adparuit, retro ire juſſum eſſe. ad Rhenum , eâdem haud dubiè quâ ierat viâ,

properantem , antequàm flumen attingeret , in itinere morbo decelliſſe . militeis

30 defuncto cenotaphium apud Rheni ripam poſuiſſe . quod Magontiaci factum , au

ctor eſt Eutropius lib . vil ; ut mox videbimus . Tam crebri igitur quum facti

fint Romano exercitui à Magontiaco transitus Rheni in Chattos, proximasque

genteis ; quis jam dubitare poteft , pontem heic fuiffe ? Credoneminem . Omni.

no igitur legendum in Floro ; Bonnam & Magontiacumpontibus junxit, claßibusque

firmavit. Claffem fuiſſe ad fuperiora caſtra , id eft Magontiaci, teſtis eſt & Taci.

tus , annal . lib . 1 : ubi ſeditionem inferioris exercitus narrans, Cæfar, inquit,arma,

claſſem, focios, demittere Rheno parat . quam non Bonnæ , five ad Aram Vbiorum

tunc fuiffe , ſed ad Magontiacum , inde liquet , quòd tunc temporis milites in hi.

bernis Bonnenſibus nulli, antequàm duæ legiones ſedatæ ex æſtivis, quam circa

Geldubani fuiffe infrà oftendetur , eò reductæ .

Magontiacum igitur opidum primum ſui conditorem habuit Cl. Druſum

Neronem , Cæſaris Auguſti privignum , Tiberii imperatoris fratrem ; qui caftra

heic legionum poſuit , locumquemænibus haud dubiè firmavit . Præpofitus au

tem is fuit his oris ftatim poft cladem Lollianam , tefte Paterculo , in libro 11 ;

M. Craſio , & Cn . Cornelio Coss . ut auctor elt Dio lib .liy : id eſt, anno urbis

10CCXXXIX ; ante natum Chriſtum xiv . Locum tamen ipſum etiam ante Ro

manorum in eo hibernationem , fuiſſe in vici modum habitatum ; indicat nomen

Celticâ lingvâ formarum : quod Druſus Romanus non primus impoſuit ; ſed ab

incolis jam ante impoſitum invênit . Ceterùm dignitatem inter totius Germa

so niæ opida habuit femper fecundam ab Agrippinenſium urbe ; quæ & ætate ,

amplitudine, ſimulque dignitate fuit prior. Magontiacum verò perpetuò ad po.

Iteriora uſque fæcula, fuperioris Germaniæ exercitus, ducisque fuit fedes . unde

ipſe eriam dux cognominatus eft Magontiacenſis; codemque nomine ducatus, quem

ille rexit : cujus fines fuêre iidem qui Vangionum , ac Nemetum cum parte Tre

virorum . fic enim Notitia imperii :

E Sub

40

&



so
PHILIPPI CLVVERII

1
0

Antonaco .

Sub difpofitione viri pectabilis, ducis Mogentiacenfis :

( Pacenfium Salerione.

Minapiorum
Tabernis.

Arderecianorum Vico Iulio.
i Vindicum Nemetes.

Martenfium Alta ripa.

Præfectura militum Secunde Flavie
SecundéFlavik Vangiones.

Armigerorum Mogonriaco.

Bingenfium Bingio.

Baliſtariorum Bodobriga.

Defenforum Confluentibus.

Acincenfium

Supra Nemetes autem Triboccorum regio Argentoratenſi comiti ſubdita fuit; qui &

ipſe duci Magontiacenſi, ut totius Germaniæ ſuperioris præfecto, ſuppoſitus fuit .

Notitia imperii : Sub difpofitione viri ſpectabilus, comitis Argentoratenſis, tractus Argen

toratenſis. Et libellus provinciarum civitatumque Galliæ :Provincia Germ.1. Metrop.
civ . Magontiacenfium . Civ. Argentoratenſium ; boc eſt, Strarisburg. Civ. Remetum ; hoc

ef, Spira.Civ. Vangionum ; hoc eft,Warmacia . Hæc igitur de vetuſtate dignitateque ur?

bis Maguntiacenſis. Ceterùm de cenotaphio, Druſo defuncto à militibus heic pofito, 20

cotroverſiam movet doctiflimus Lipſius Dioni ex Tacito , aut huic ex illo . quæ uti di.

ligentiùs diſcutiatur, operæ pretium exiſtimo. De arâ, Druſo defuncto ad Aliſoné ca

ſtellú poſitâ, Taciti verba hæc funt, annal . 11: Caſar,dum adiguntur naves,Silium lega

tum cum expeditâ manu irruprionem in Chattos facerejubet.ipſe,auditoCaftellum Lupia fiue

mini adpofitum obſideri,ſex legiones eò duxit.Neque Silio,ob fubitos imbres,aliudactum ,quàm

ut modicamprædam , Arpi,principis Chattorum , coxjugem , filiamque raperet . neque

Cæfari copiam pugna obſeſſores fecêre, ad famam adventus ejus dilapfi. tumulū tamen, nuper

Varianislegionibm ſtructum , dy veterem aram , Drufo fitam ,disjecerant.Reſtituit aram ; ho

norique patris princepsipſe cum legionibus decucurrit .sumulum iterare haut viſum . & cuncta

intercaſtellum Aliſonem ac Rhenum novis limitibus aggeribusquepermunita. Ad hæc de arâ 30

Lipſius: Druſo mortuo cenotaphium decretum ad Rhenum ipfum . Dio lv, & Svetonius. &

mox : Volunt id cenotaphium id Moguntiacum fuiße: idg, ex Eutropio fumant,lib.v 11.re

pugnat hic locus, qui conſtituit inter Lupiam & Rhenum .Non repugnat, mi Lipſi; nullo

modo : fed diverſam facit aram . duæ quidpe fuêre : altera ad Aliſonem caftellum &

Lupiam flumen ; de quâ heic loquitur Tacitus; quamque latiùs ſuo loco explicabo :

ad Rhenum & Maguntiacum altera ; de quâ ſic Dio libro prædicto : Kajó felei és of To

Αρειον σιδίον αυτισπέων, ττεές τηνισοάδα ακριβώς τελούτων και 7 οκ τε βελευτική γέ

νες ούλων, ωέχθη" καναύθα συριδοθες , ας το το Αυγέρα μνημείον κατεγέθη: Γερμανικός το

μεία τσαδωνεπονομαθεις, και τιμής και ακόνων, και αψείδG »,κενοαφίε τε πεος αώτώΡηνω λα

Cav . hoc eſt: Druſi funusab iis, qui ordinem equeftrem cum dignitatefervabant, & àge- 40

nere ſenatorio natis in campum Martium eft delatum . ibi cremati reliquie in Augusti ſepul

crumconditæ funt. cognomenque Germanici ei cr filiis datum ; henoresqueſtatuarum,& ar.

cus, c cenotaphii ad ipſum Rhenum tributi . Et Eutropius lib.vut: Poft hunc Claudius fuit,

patruus Caligula. Drufi, qui apud Moguntiacum monu nentum habet, filius. Ex hoc igitur

intelligo, itatuas & arcum triumphalem Romæ fuiſe polita : ſolum verò cenotaphi

um Magontiaci ad Rhenum . Svetonius, in Claudio, aram juxta cenotaphium fuiſſe

ſitain , haud obſcurè indicat per verbum fupplicarent. Exercitus, inquit, honorarjum ei

tumulum excitavit : circa quem deinceps ftato die quotannis miles decurreret ; Galliarum .

que civitates publicè fupplicarent. Quid, quæſo ,Galliarum civitates ultra Rhenum , ad

Aliſonem caitellum prope Luppiæ fluminis fontem : Certè error hic eft Lipfii: duæ- so

que diverfæ fuêre arx, Druſo pofitæ : quarum alteram ,uti antè dictum ,milites præſidi

arii caſtelli Aliſonis,alteram exercitus apudRhenum ,Maguntiacumin hiberna rever

fus,excitavit. Iuxta hanc cenotaphium fuit ; ut Dio tradit: quod monumentum vocat Eu

tropius ; & rumulum honorarium Svetonius. Duraffe id ad Valentis uſque principatum ,

cujus juſlu breviarium rerum Romanarų Eutropius compoſuit ; ex verbis ejus patet.
Hactenus
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Hactenus igitur de tribus Germanicis nationibus, Tribocchis, Nemeribus, Vangio.

nibus; qui partem Mediomatricûm agrorum olim occupatam coluerunt:

CAP . XIV .

De TREVER I S.

M

che
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Ediomatricis juncti fuêre ab ſeptemtrionibus TREVER I , longèlatéque

Rhenum inter Mofamque fumina incolentes. Nomen eorum apud au

ctores fæpiùs variatur.in aliis quidpc Cæſaris exemplaribus dicuntur Treveri,

Jo in aliis Treviri. & conſimili modo in aliorum auctorum diverfis exemplaribus . In

Taciti annalibusatquc hiſtoriis quum conftanter ubique legantur Treveri; tamen

iv hiſtoriaruni, ſingularis nominativus legitur Tutor Trevir. In Antonini itinerario

feré ubique ſunt Triveri. In Græcorum quoque fcriptorum libris variè ſeribuntur ;

namapud Dionem, in uno eodemque libro xl, modò ſunt Tendingoi, modòTpuongos,

modò Tensigas, ut & apud Strabonen : apudProlemæum Tenbigoà. In Notitiâ imperii

Romani fæpè ſunt Triberi, Græcâ magis, quàm Latinâ fcriptione. Caufa hujus vari

ationis primùm à Germanis profecta eit; quia ipfi,pro ratione variarum dialectorum ,

nomen id multipliciter variaverunt. Germanicæ autem hos fuiſſe originis;adſerit Ta

citus ,in lib. de Germaniâ. Treveri & Nervii circa affectationem Germanicæ originis ultro

20 ambitiofifunt:1amquàmper hanc gloriaſangvinis àfimilitudine &inertia Gallorü ſeparetur ,

Terminosagrorum habuêre, à meridie eoſdem , quos à feptemtrionibus ſtatui

Mediomatricis . Versùs occaſum Mosâ flumine à Rhemis ſeparabantur. utrumque

limitem adfirmat Prolemæus, in deſcriptione Galliæ Belgicæ , his verbis : A'velo

λικώτεροι δε τ Ρημών , αρκλικώτεροι με Τρησιροι , μεσημβρινώτεροι δε Μεδιομάρικες .

id eft : Rhemis orientaliores funt ad feptemtriones Treviri, admeridiem Mediomatricesa

Cæſar etiam pluribus in locis oftendit, Rhemis finitimos fuiſſe Treviros . Belli Gal

lici comment. y : At Indutiomarus equitatum peditatumque cogere ; iisque , qui per ata

tim in armis effe non poterant,in filvam Arduennam abditis (qua ingenti magnitudine,

permedios fineisTrevirorum à flumine Rheno adinitium Rhemorumpertinet) bellum parare

30 inftituit .Et pofteà : Quartam legionem in Rhemis cum T. Labieno, in confinio Tre

virorum, hiemare iußit. & rurſus eodem commentario : Interim ad Labienum per Rhe

mos, incredibili celeritate, de victorii Cæfarisfama perfertur ; ut , quum ab hibernis

Ciceronis milliapaß. [ abeßet, eóque poſt horam1x diei Cafar perveni ſet, ante mediami

noctem ad portas castrorum clamor oriretur : quo clamore ſignificario victorie , gratula.

sioque ab Rhemis Labieno fieret.Hac fama ad Treviros perlarå ,Indutiomarus, qui poftero

die castra Labieni oppugnare decreverat, noctuprofugit, copiasque omneisin Treviros redu

cit . Paullo pòrt codem : His rebus confectis, in conciliopronuntiat Indųtiomarus Tre.

vir, accerfitum fe à Senonibus, & Carnutibus, aliisque compluribus Galliæ civitatibus.

Hac, in Senones & Carnutes ,ſe iter facturum per fineis Rhemorum ; eorumque agros

40 populaturum : ac priusquàmid faciat,caj !ra Labieni oppugnaturum . Iuxta Rhemos ab
eodemoccidente finitimos quoque habuêre Nervios, inter duo opida, Mofæ adpoſi.

ta, Mafieres, & Charlemont. Comment. vi : Per Arduennam filvam ; qua eft totius Gal

lie maxima, atque ab ripis Rheni, finibusque Trevirorum ad Nervios pertinet.Ab ſeptem
trionibus claudebantur finibus Pæmanorum ,Ceræſorum , Segnorum , & Condruſo

rum . Cafar eodem Commentario : Segni, Condrufique, ex gente& numero Germanorü,

qui ſunt inter Eburones Trevirosque . & comment. 11 ; ubi numerum recenſet arma
torum, quem pro fe quæque Belgarum civitates ad commune bellum adversùs Ro

manos pollicitæ erant: Condrufos,Eburones, Cæreſos, Pamanos, qui uno nomine Germani

appellantur, ad xi millia. Limitem heic ſtatuo, per lineam ab opido Charlemont ad o

so pidum Rheni Andernach.Sed hic limes poftca,ſub Auguſto Cæſare ex parte, quà Rhe

nū acceſit ,immutatus eft ; traductis ex Germaniâ Vbiis in citeriorē ripam ; &Germa

niâ Cisrhenanâ in Superiorem, & Inferiorem per Abrincā amnem (nunc dicitur Are)

divisâ quâ ratione particulaCondruſorū agri,Rheno proxima,Trevirorū acceſſit titu:

lo;ut infrà patebit. Limitem igitur ejus fæculi ftatuo, lineam ab opidoCharlemont,per

opida Rochefort,La Roche, & S.Vit, ad opidum Kerpen; hinc fluméAbrincam , in Rhe
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it

i

1

E ij



52
PHILIPPI CIVVERII

num defluens. Ab oriente Rhenus amnis, ipſius Galliæ terminus, Treviros ab Vbiis,

Transrhenanâ gente,arcebat Cæfarisævo: cujus rei teſlis eft ipſe,paſſim in commen

tariis ſuis Comment. 111 : T. Labienum legatum in Treviros, qui proximiRheno flumini

funt, cum equitaru mittit.Comment. iy . Rhenus oritur ex Lepontiis, qui Alpeis incolunt;

& longo ſpário, per fineis Nemetum , Halvetiorum , Sequanorum, Mediomarricorum , Tri

boccorum , Trevirorum ,citatus fertur. Comment . v : Hæc Trevirorum civitas longè pluri

mum torius Gallia equitatu valet ; magnasque habet copias peditum ; Rhenumque, ut fu

prà demonſtravimus, tangir.& paullo poft, de Arduennâ ſilvâ : Que ingenti magnitudi

ne, per mediosfineisTrevirorum, à flumineaRheno ad initium Rhemorum pertinet.Com

ment. vi , de eâdem : Que eſt totius Gallie maxima ; atque abripis Rheni, finibusqueTre- 10

virorum , ad Nervios pertinet. & eodem comment. anteà: Cæfar, postquam ex Menapiis in

Treviros venit,duabus decaufis Rhenum tranfire conſtituit. paullo poft : Notâ atque ufi

tatâ ratione, magno milirumſtudio, paucis diebus opus efficitur.firmo in Treviris praſidioad

pontem reliito, ne quis ab his fubiiòmotus oriretur,reliquas copias, equitatumque tradăcit. Et

mox infrà, deeodem ponte, ex Germaniâ rediens, reducto exercitu, par tem ultimāpon

tis,quaripasvbiorum contingebar, in longitudinempedum cc reſcindit . Cæfaris igiturtë

peftate ad Rhenum uſque pertinuiſſeTrevirorû fineis, tot tantisque teftimoniis fatis

confirmatur. Plinius tamen , lib . iv, cap. xvi , Vangiones Vbiis, qui poft Cæſarē cis

Rhenīī infra Andernacũ coluerunt, continuare videtur. Rhenumautim , inquit, acco

lentes Germaniægentium , in eâdemprovincia, Nemetes,Tribocci, Vangiones : hinc vbii, Co- 20

lonia Agrippinenſis, Gugerni, Batavi, & quos in inſulis diximus Rheni.Item Tacitus, libro

de Germaniâ : Treviri & Nervii, circa affectationem Germanica originis, ultro ambitiofi

funt: tamquàm per hanc gloriam fangvinisàfimilitudine& inertià Gallorum ſeparentur.I

pfam Rheni ripam haut dubiè Germanorum papuli colunt, Vangiones, Treboci, Nemetes. Vbii

quide, quamquam Romana coloniaeße meruerint, ac libentiùsAgrippinenſes, conditoris ſwi

nomine, vocentur;origine non erubefcunt. transgreßiolim , & experimento fideiſuper ipſam

Rheni ripăcollocati, ut arcerent, nonut cuftodirentur. Omniumharumgentium virtute pra

cipui Batavi,non multum ex ripa,ſedinſulam Rheni amnis colunt. Vbi Trebocis,Nemeti

bus,Vangionibus,Vbiis, ac Batavis diſertè Rheni ripā tribuere videtur: Treviris autē

no magis, quàm Nerviis, quos in medio Belgicæ fuiſſe, infrà oftendetur . Verùm u- 30

terque auctor, in iftâ gentiū conjunctione, non tã ordinē ſpectavit,quo quæque gens

incoluit,quàm originč. eas quidpe junctim enarrare voluerunt, quæ ſine controver

ſiâ Germanici erant generis. extra quorū numerū ponendi videbātur Treviri ac Ner

vii. Proinde ex horū teſtimoniis nihil adfirmari, negarive poteft. At Ptolemæus cer

tė, ex quo uno , ceu geographo, ſatis de câ re conſtare debebat,in ripâ omnino nona

gnoſcit. Verùm ne hujus quidem , quia magnus harum partium perturbator,auctori

tas heic valere poteft. Strabo verò lib. iv , illic eos collocat . Mel ö oss Mediopangi

xo's, inquit voy Texlóxx8s, wagoixgoo tòv pʻlmov Tercúipes Post Medimatricos ( Tria

bocchos Rhenumaccolunt Treviri. Sed hoc utrum ſuâ ætate ſic ſe habere compertum ha

buerit Strabo ; an verò, ut pleraque alia Galliæ, ex Cæſaris commentariis deſumſerit, 40

haud facilè dictu eft. Coluiffe tamen Treviros ripam amnis , Plinii quoque ac Taciti

ævo,ex eorum comprobari poteſt monumentis. Tacitus hiſtoriar. yı : Diviſa inde

inter Tutorem & Claßicum cura.Tutor valida manu circumdatos Agrippinenfes, quantum

que militum ad ſuperiorem Rbeniripam , in eadem verba adigit. paullo poft: Cohortium,

alarum, legionum hibernafubverſa,cremataque : iis tantùm reliétis, qua Maguntiaci ac

Vindoniſſe fita funt. & pofteà : Ne Tutor quidem maturavit,fuperiorem Germania ripam ,

&ardua Alpium prafidiisclaudere. Atque interim Vndevicefima legio Vindoniſà, Sexii

lius Felix cum auliariis cohortibus per Rhatiam irrupêre. Acceſsit ala Singularium ,excitao

lim à Vitellio; de inde in partes Veſpaſiani transgreſja. Præerat lul. Briganticus,forore Cirilis

genitus,utfermèacerrimaproximorum odia funt.iniviſusavunculo,in fenfuſque.TatorTre- so

verorum copias, recenti Vangionum , Remeium , Tribocorum lectu auctas, veterano pedite

ar que equire firmavit ; corruptis spe, aut moru ſubactis legionariis . qui primò cohor

tem , premiſſam à Sextilio Felice , interficiunt : mox ubi duces, exercitusque Romani pro

pinquabant,honeſto tranſfuzio rediêre:ſecuris Tribocis, Vangionibusque, & Nemetibus. Tu

Treveris comitantibus, vilaro Magontiaco, Bingium conceſsit ;fidens loco , quia

pontem

tor ,



GER MAN I Æ ANTIQ: İ I B. II. 53

bis,

men.

5,111

Com

til . E

pontem Pávefluminisabruperat. fedincurfu cohortium , quas Sextilius ducebat,& repera

to vadoproditus, fufusque. Eâ cladeperculfi Treveri. &plebes, omißis armis,peragros

palatur. In his igiturnotandum, Tutorem Treverum ad ſuperiorem Rheni ripam

Vangiones, Nemetes, Tribocosque in parteis traxiffe. qui adventu Romanorü exa

ercituum; unàcum legionariis, ad obfequium rediêre. Tutor ab exteris , ſeu finiti

mis deftitutus, cum ſolis popularibus trans Navam flumē Bingium conceſſit, in ſuos

fineis. ubi fuſus; plebes,omißis armis,peragrospalabatur. Vangionū ſi fuiſſet Bingiū;

haud fatistutò in alienos agros, in vicum alienis , Romanorumque parti faventibus

Vangionibushabitatum , conceffiffet. Idem auctor, hiſtoriar. v: Tranſiêre Rhenum

30 Tutor quoque da Claßicus, dcxii Treverorüm fenatores,nimirum è fuâ ripâ,quæ erat à

Navæ confluente, ad confluentem Abrinca uſque. nam per alienos, Tive Vangiond

ſupra Navæ confluentem , ſeu per Vbiorum infra Abrincam , fineis haudtutus da

batur tranfitus, utriſque populisRomanorum parteis tum ſequentibus. Hæc igitur

argumenta è Tacito fatis valida, atque certa . Plinii teſtimonium , quod haud dubié

in hiſtoriâ Germanicâ ſcriptum reliquit, apud Svetonium , in vitâ C. Caligulæ, legi

tur hujusmodi: Vbi natusfit,incertum diverfitas tradentium facit. Cn. Lentulus Gatulia

cus Tiburi genitum fcribit : Plinius Secundus in Treveris, vicoAmbiarino, fupra Confluen .

tes. addit etiam pro argumento aras ibi oftendiinfcriptas, O B AGRIPPINÆ PVER

PERIV M. Verſiculi,imperante mox eo, divulgati,apud hibernas legionum procreatum
20 indicant :

In castris natus, patriisnutritus in armis

lam defignati principis omen erat .

Confluenteis heic intelligunturRheniac Moſellæ ; ad quos tụnc caſtra Romanorum :

nunc opidum dicitur, vitiato vocabulo Latino, Coblenz. Satis igiturapertè Plinius

oftendit, vicum illum Ambiatinum in Treveris, unâ cum caftris Confluentinis fuiſ

ſe in ripå Rheni . Terminum igitur Treveri Plinii Tacitique ævo, & pofteà eciam ha

buêre ab oriente eumdem, quem Cæſáris ſæculo ; id eſt Rhenum amnem,à Na

vâ Aumine , limite Vangionum , ad Abrincam flumen uſque, quod vulgò eſt

Are . Infra Antonnacum cur terminum Trevirorūproducam , ratio hæc éſt;quòd

zo in Notitiâ imperii, ſub duce Mogantiacenſi caſtra referuntur militum Acincenſium ,

Atonaci fita ; quemadmodùm & caftra Bingenſia. quod nullâ de causâ factum , niſi

quia Antonacum , unà cum Bingio, fuit opidum Treverorum ; quorum agri orien.

tales, id eſt, ad ripam Rheni pertinentes, fuperioris Germaniæ ducatui fuêre ſubjecti.

Sed Cæfaris etiam ævo cò uſque pertinuiffe Treveros, ex ipſius demonſtrari poteft

commentariis : quamvis paullo altiore verborum ejus repetitione ; quæ ideò necef

faria, quia immanein iis circa has oras latet mendum. Comentario igitur 1v ; Vlipe

tes atque Tenchtheri Germani Transrhenani, Rheno trajecto, primùm in Menapio .

rum ,mox in Eburonum atque Condruſorum pervenerant fineis. Cæſar, eâ re cogni

tâ, exercitum contra cos movit ex Aulercis & Lexoviis. Paucorum dierum iter quum

40 abeffet , Germani legatos ad eum mittunt, poftulatum , ut ſibi aut agros tribuat, aut

armis occupatos tenere patiatur . Id quum ille abnueret, obferretque condicionem ,

fi in Vbiorum finibus trans Rhenum conſidere vellent,ſe id ab vbiis impetraturun : legati

hacfe ad ſuostelaturos dixerunt, &, re deliberatá,poſt diemtertium reverſuros. intereà ne

propiùs ſe caſtra moveret, petierunt.Ne id quidem Cæfarabfe impetrari pofſe dixit. cogno

verat enim magnam partem equitatus ab his, aliquot diebus antè, prædandifrumentandique

causâ,ad Ambivaritós ( legendum Aduaticos, ſuo loco oftendam ) transMoſam miſlam .

hos exſpectari equiteis, atque eius rei causâ moram interponi arbitrabatur. Quum ab"hoſte
non ampliùspaſuum xuimillibus abeffet ;uterat conftitutum, ad eum legati revertuntur.

petunt,fibi uri poteftatem faceret in Vbios legatos mittendi,quorumſi principes acſenatores

so fibi jurejurando fidem feciſſent ; eâ conditione,que à Cafare ferretur,ſe uſuros ostendebant,

adhas res conficiendas,fibi triduiſpatium daret. Hæc omnia Cæfar eódem illo pertinere ar:

bitrabatur, ut, tridui mora interpofitâ,equites eorum , qui abeſſent, reverterentur. tamně,ſea

Senon longiùs millibuspaffuum iv, aquationis cauſa, proceſſurum co die, dixit.huc proximo

die quàmfrequentißimi convenirent, ut deeorum poſtulatiscognofceret.Hic igitur diesin ,

duciis datus.Germaniautem, impetu facto, equitatum Cæfaris, qui præmiffus erat,in
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fugam conjecerunt. Nihilo minùs tamenpoftridiè manè adeumin caſtra venerunt ; fimulfui

purgandi causâ, quòd contràatque eßet dictum, præliumpridiè commififfent;fimul, ut, fiquid

poßent, de induciis fallendo impetrarent. Quos Cæſar retinerijußit: & celeriter six mil

lium irenere confecto, priùs ad hoftium castra pervênis, quam ,quidageret, Germani ſentire

poffent. Quibus rebus ſubitòperterriii; & celeritate adventusRomanorū, & difceßu fuo

Tum . Romani mox in caftra irrumpunt. Quo in loco, qui celeriter arma capere posuerunt,

paullifperreftiterunt,&prælium commiſerunt. at reliqua multitudo , puerorum mulierum

que, paßim fugerecæperunt, adquos conſectandos Cafarequitatum miſit. Germani,poſt ter

ga clamoreaudito,quumfuos interfici viderent, armis abjectis, fignisque militaribusreli &tis,

ſe ex caftris ejecerunt: & quum ad confluentemMofa da Rheni pervenißent,reliquâ fugâ 10

deſperatâ, magno numero interfecto, reliquife influmenpræcipitaverunt ; atqueibitimore,

lajširudine,& vifluminisoppreßiperieruni. Germanico bello confecto, multis de caufisce

far ftatuit,fibi Rhenum eßetranſeúndum .quarum una erat,quod vbii, (qui uni exTrans

shenanis ad Cæſarem legatos miſerant,amicitiam fecerant,obßidesdederanı) magnoperè ora

bant, utſibi auxilium ferret; quòd graviter ab Svevispremerentur. Ponte igitur effetto,

exercitus transducitur. Cafar, ad utramquepartem pontis firmopraſidioreli&to, in fineisSi

gambrorum contendir. Paucos diesin eorum finibusmoratus, fe in vbiorum fineis recepit :

atque his auxilium pollicitus, fi à Svevis premerentur.Diebus omnino xviii trans Rhenum

confumtis,fein Galliam recepit; pontemque reſcidit. Hactenus Cæfaris narratio ,totape

nè ejusrelata verbis : in quibus ingens hactenus latitavit mendū in voce Mofe : quod 20

doctiſſimos eriam viros in fædiflimos detruſit errores : quos hoc loco diſcuſſiſſe nec

alienum ab re, & laboris fuerit pretium . Mofæ equidem Rhenique confluentē Cæſar

heic intellexiſſe poterat, qui aliàs Molæ Vahalisqueadpellatur.ſic namque Tacitus

quoque, hift. lib . v : Spatium , velut equoris, capiam, ubi Moſ& fluminis os omnem Rhenum

oceano affundit.ſcilicet, quia Vahales pars eft Rheni; ut infrà oftendetur. Verùm co

fluens iite fuit (quod infrà, in Batavis, fatis firmis probabitur argumētis) proximè o

ceanū,ad opidū Geerfliet. quò Germani poſt prælium ,cum Cæſare infeliciter in Con

druſis commiſſum , perfugere haud poterant. Condruſorū quidpe (quos Treviris co

terminos fuiſſe, ſuprà dixi, pluribusq; infrà firmabo argumentis) fines à dicto conflu

te abfuerunt millia paſſuum circiter cxxv . quod ſpatium , etiam expedito viatori , vix 30

intra quintum diem confici poteft. Dio equidem ,lib . xxxix, dictos Germanos, Rbe

num transgreffos, in Treverorum perveniſſe fineis, ibique à Cæſare cæſos eſſe narrat. Ve

rùm id eieâ rationefactum ,quod Condruſi ſub imperio fuerunt,five in clientelå Tre

verorum; telte Cæſare, codem comment. iv . Thomas Hubertus Leodius, qui de E

buronibus librum confcripfit, quum ex hoc Cæſaris commētario cognoviſſet,dictos

Germanos in Eburonum fineis perveniſſe; mendo iſto , quod hæret in vocabulo Mo

ſe, longiùs ſeductus, Eburonum fineisab Treveris ad oceanum uſque protulit. quâ

re & Menapios, & quos Cæſar in Selandicis, ut infrà monftrabitur, collocat inſulis,

ſedibus fuis exturbavit. Alii in alios, eodem ex mendo, prolapſi ſunt errores. Verùm

Huberto animadvertendum erat, Cæſarem ipſo in loco,ubiGermanos fuderat, fuga- 40

veratque, vel fanè haud procul, fuper Rhenum ftruxiſſe pontem . qui prope oceanū,
ad dictum Mofæ confluentem exſtructus ſi fuiſſet ; certè Cæſar eo non in Vbios,ne in

Siganibrosquidem , ſed longiſſimè infrà, in inſulæ Batavorum infimam partē trans

iſet. Ad Vbiorum autem ripam pontem pertinuiſſe, ſatis clarè ex eo patet, quòd

Cæfar Sigambrorum (quos Vbiis fuiffe conterminos ſuo loco docebitur) è finibus re

grediens, in Vbiorum fineis, atque inde eodem ponte in Galliam ſe recepit. Purgo i

gitur mendū illud immane ex voce Moſa, reſcripto vocabulo Moſelle: ad cujus con

fluentem cuncta, quæ de dictâ pugnâ à Cæſare narrantur, qnàm rectiflimè quadrant.

Certior autē uti ſis, me hoc judicio non falli ; refer huc quæ Cæſar comment.vi, de

eodem pontememorat. Cæfar, poſ quàm ex Menapies inTreviros venit, duabus de caufis so

Rhenumtranfire conſtituit. quarum erat altera, quod auxilia contra fe Treviris miferant ;

altera , ne Ambiorix receptum ad eos haberet .His confiituris rebus, paullum ſupra eum lo

cum , quo anteà exercitumtransduxerat,facerepontem infiituit.Noiâ atque uſitarâ ratione,

magno militumfludio,paucis diebus opus efficitur. Firmo in Treverispræſidio ad pontéreli

& to,ne quis ab iis fubitò motus oriretur, reliquas copias, equitatumque tranſducit. vbii, qui
and
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antè obfides dederāt, atg in deditionevenerant, purgandiſui causâ , ad eum legatos mittunt:

Et eodem comment.pofteà: Caſar, poſtquàm per Vbiosexploratores comperit,Svevosſeſe

in filvasrecepiſſe ; inopiam frumenti veritus, constituitnonprogredi longiús:ſed, neomnino

metum reditus ſuibarbaris tolleret ; atque uteorumauxilia tardaret ; reducto exercitu, partē

ultimam pontis, qua ripas vbiorum contingebat, in longitudinem pedum cc , reſcindit : atque

in extremoponteturrim tabulatorum iv conftituit,præſidiumg, cohortium xii, pontis tuen

di causâ, ponit ; magnisque eum locummunitionibusfirmar. Pons igitur ille primus & ipſe

aut in Treviris fuit, aut in horum finitimis Condruſis ; in quorū finibusCæſarGer

manos fudit. Vnde clariùs jam patet, legendum in iv commentario ; ad confluentem

10 Moſelle & Rheni. Sed eadē res ex Floro etiam demonftrari poteft : quamquàm in hu

jus quoque exemplaribus idem vocabulū fodè per imperitos librarios vitiatum ſit.

Lib . III,cap . x,eamdē hiſtoriā breviter referens; Iterum de Germanis, inquit, Tenète

siquerebantur. hic verò jam Cæſar ultra Moſulā navaliponte transgreditur,ipſumg, Rhenüz

& Herciniis hoftem quærit in filvis.Ita cquidē Viretusnomen amnis reftituit; quũ ma

nu ſcripta ejus exemplaria & vetus editiohaberēt,maſiliam .Verùm ex hac voce quis

non conjecerit, ſcribendū potiùs eſſe Moſellam , quàm Moſulam ? nam ll facili lapſu in

is corrumpi poterat. Atquæ ifthæc eſtbarbara loquutio,ultra Moſellamtransgreditur?

An non elegantiùs, multoque magis Latinè fuiffèt, Moſellam transgreditur ? Omnino

arbitror. Lego igitur ſic : Hic verò jam Cæfar infra Moſellam navali pontetransgreditur i

20plum Rhenum. quidpe non Moſellam tunc tranſiit Cæſar, ex Aulercis & Lexoviis (ut

teſtis ipſe in fine comment. 111 ) quorū opida antiqua nuncdicunturin Normanniâ

Evreux & Liſieux, in Condruſorum fineis tendens. Huc jam adſit verſutus ille philo

fophus ( ſeumedicum ſe dici malit) qui diſceptationes chorographicas contra com

mentarium meum, de Rheni oſtiis, nuper edidit. Iudicium & religionem hominis,

nullam literulā in antiquis auctorum exemplaribus immutandā exiſtimantis, mira

bor fanè & laudabo, fi omnia iſta diſertiſſima tot auctorū documenta ad Mofæ Rhe

niqueconfuentem pertrahere quiverit. Verùm de hoc chorographo commodior in

Bataviserit locus plura dicere . Cæſar, ut Germanos prope confluentem Moſellæ fu

ſos à ſe retulit, ftatim de pontis ſtructione, & tranſitu ſuo, narrationě ſubjicit: nec de

30 mutatione loci, in quo pugnam conſeruerat, quidquam memorat. ex quo ſatis dilu

cidè perſpicitur, pontem primum factum infra confluentem Moſellæ , in Condruſis,

haud longè infra caltra Germanorū, è quibus illi ad Rheni ripā, haud procul à dicto

confluente diſſitam , profugerunt. Cæſar, eodem comment. vi, infra : Cæſar ad finiti

mas civitates nuntios dimittit:omneisevocar,Speprada, ad diripiendos Eburones. & mox:

Trans Rhenum adGermanospervenitfama, diripiEburones ; atque ultro omneis adpredam

evocari.Cogunt equitum duo millia Sigambri; qui ſuntproximi Rheno : à quibus redreceptos ex

fugá Tenchiheros atque Vipetes, fuprà docuimus.tranſeuntes Rhenum navibus, ratibusque,

xxx millibus paßuum infra eum locum ,ubipons eratimperfectus, præfidiumque ab Caſare

relictum ,primos Eburonumfineis adeunt. Sigambros inter Colonia Agrippinenſem &

40 Rheni divortiū, ripā amnis coluiffe, & circa ipſam Coloniā, Eburonú proſpexiſſe a

gros; infrà docebo. A Coloniâ igitur ſi mill . paff.aſcendasxxx, incides in dičtū opidū

quo loco haud dubiè exſtructusfuit alter ille Ceſaris põs, in Treviris;pri

mus verò paullo infra hunc, in Cõdruſis.Atq; hæc ratio rectè convenit cú eo , quod

dixi, Antonacū ideò ducatui Magontiacēlitributū fuiffe, quia opidū id erat Treviro

rū; qui & ipſi , quâ Rhenü accedūt, ſuperioris Germaniæ provinciæ ſuêre adnumerati.

Limitibus igitur Trevirorum , ſic undique conſtitutis, regiones nunc conti

nentur iſtæ : Weſtraviæ pars inferior, inter Navam Moſellamque amneis : dein Tre

viricus epiſcopatus omnis ; item ducatus Bullonienſis ; Sedanenſis ditio ; ager Mafi

rienſis; Luceburgienſis ducatus major pars, in medio ſita ; cujus opida, Lucenburg,

So Arlon , Virton , Montmedy, La Frette, Chiny, Neufchaftel, Bastoigne , Hoffalize, Clerf,

S.Vit, Neuburg, Vianden Dechery, Echternach, Bidburg, Greven Macherem , Rode Macheren.

item Colonienſis epiſcopatus opida , Antonacum , Brifich, Zinfich,Köningsfeld.

Caput gentis Trevirorum quondam fuit, auctore Ptolemæo, A VGVSTA TRE

VIROR V M. quam nunceſe eam urbem , quæ, Moſella fluminiimpoſita, vulgari
vocabulo Germanis dicitur TRIER, haud dubium efle poteft; quando jam anté oſten

Е іші

โย,

I,
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E
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mi

Antonacũ :
1

ſum eſt,

.
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ſum eſt , pofterioribus temporibus principeis nationum urbeis, abjecto veteri ac

proprio nomine, ipfarum nationum vocabulis indigetatas fuiffe . unde hæcetiam

Antonino, Marcellino, & aliis ejus ævi ſcriptoribus, plurali numero dicitur TRE

VIRI . Æthico coſmographo eadem urbs ſingulari numero vocatur TRIVE

RIS : câdem ſcilicer ratione, uci Divodurum Mediomatricorum pofteà dictumn fuit

Mediomatrici , & tandem Metis. Cum Æthico idem facit Sozomenus, lib . 11,

cap. XXVII ; his verbis de Conſtantino imperatore & Athanaſio loquens : Ilposé

Citev duròr av Terbeper i coco's dúor radarw oix iv .id eſt : Iußiteum Triverim, que Gal

lorum occidentalium eft urbs, incolere. Tacito hiftoriar. Iv. adpellatur COLONIA

TREVERORVM , in Vitellii principatu . Nummus Veſpaſiani fic habet: COL. 10

AVG: TREVIROR . A quo colonia deducta ſit , nullibi adnotatum reperio .

Auguſti auſpiciis deductam , nomen indicat. Vnde etiam certum argumentum ,

jam ante Augufti, anteque Cæſaris tempora antiquiſſimam fuiſſe Trevirorum ur

bem : quod principatus dignitas oftendit. Opulentißimam totius Belgicæ memorat,

in Claudii principatu, Auguste nomine, Mela lib.111 , cap.11. Zoſimus lib .111,ſub

Conſtantio, omnium Transalpinarum maximam . De Trebetâ quæ in monacha

libus narrantur hiſtoriis , ceu fabulas anileis , abundantisque otii figmenta , plu

ribus refellere haud libet . Ceterùm quodnam urbs hæc proprium genuinumque

habuerit nomen , antequàm colonia Romana eò deducta fuit, prorſus incertum eſt.

Dextræ amnis ripæ jam inde à primis temporibus adpofitam fuiſſe, adparet ex di& o 20

Taciti hiſtoriar. IV; ubi pugnia inter Germanos & Romanas legiones deſcribitur. Me

dia acies Vbiis Lingonibusque data ; dextro cornucohortes Batavorum, finiftri Brutteri,

Tertterique, pars montibus, alii viam inter Moſellamque flumen ,tam improviſi alii.

luêre, ui in cubiculo ac lectulo Cerialis ( neque enim noctem in caftris egerat) pugnari

fimul vincique ſuos audierit ; increpars pavorem nuntiantium ,donec univerſa clades in

oculis fuit . Perrupta legionum caftra, fuſi equites: medius Moſelle pons, qui ulteriora Co

lonie annectit, ab hoftibus infeſſus. Cerialisturbidis rebus intrepidus, & fugientesmanu re

trahens, intecto corpore promtus inter tela,felici temeritate, & fortißimicujusque accurfu,

reciperatum pontem lectâ manu firmavit.Moxin caftra reverſus, palantes caprarum apud

Noveſium Bonnamque legionum manipulos, & rarum apudfigna militem, acprope circum- 30

ventas aquilas vider. Caftra hæc erant trans amnem ac pontem . de quibus hæc,

eodem libro antè : Legiones, Bonnâ Novelioquc advenientes, nihil mutaro itinere,

Ante mænia Treverorum confidunt.& pofteà, paullo antedictam pugnam : Romanusex

ercitus castra foſà valloque circumdedit: quis temerè anteà intutis confederat.

Celebritatem urbi tunc maximam fuiffe exiſtimo , quum ., ſub AmmianiMar

cellini ævum , imperatorum eſſet ſedes. unde ipſe, in lib. xv : Belgica prima Me

diomatricos pretendit, & Treviros , domicilium principum clarum . & lib . xxvii, de

Valentiniano ac Gratiano, ex Alemanniâ reverſis : Milites ad hiberna , imperatores

Treveros reverterunt . & lib. xxix, de eodem Valentiniano, ex eâdem Alemanniâ,

expeditione irritâ , regreſſo : Valentinianus rediitTreveros mæſlus. Huc quoqueAu

ſonii ſpectant verſus, in deſcriptione Moſellæ :

Salve amnis laudate agris, laudate colonis,

Dignata imperio debent cui mænia Belge.

Et iſti, in eodem carmine infrà perſcripti :

Nec premie in undis

Sola : fed Auguſta veniens quòd mænibus urbis

Spectavit junctos narique patrisque triumphos,

Hostibus exactis Nicrum ſuper de Lupodunum ,

Et fontem Latiis ignotum annalibus Hiſtri.

Hæc profligati venit modò laurea belli .

De triumpho loquitur , ſuper Argentarienſi victoriâ acto . Eadem hæc caufa fuit,

cur Antoninus, quem hoc fæculo itinerarium compoſuiſſe fuprà in Rauricis dixi ,

primum de Pannoniis iter à Sirmio Treviros uſque direxerit : quia Treviris tunc

domicilium imperatorum , & crebræ hinc ad Sirmium profe & iones, ob bella Qua

dorum , Sarmatarum , Gothorumque, quæ leguntur apud Marcellinum . Hæc igitur

de ipfo

40

so
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de ipſo capite. nunc reliqua expediam . Ar primùm, quæ ad ripam Rheni, limitem

Germaniæ . horum quidpe antiquitas atque origo certiſſima.

Primum eſt, ad ipfum Vangionum limitem , Navamamnem, quà is Rheno red

ditur, BINGIV M. quodhodie nomen antiquum ſeryans, vulgo vocatur Bing, &

Bingen ; quemadmodum omnia Germaniæ loca, in ing deſinentia. Ad lævam ám

nis ripam , id eft, in Treveris, pofitum fuiſſe, jam anteà ex Tacito oſtenſum . Tabula

itineraria, & Antonini unum iter, inter Magontiacum & Bingium xui habentmil

lia paffuum : parum rectè ; quum re verâ lint xvi . unde v corruptum ſuſpicor in l .

Apud Antoninum alio in itinere , à Noviomago, id eſt, Spirâ, Bingium uſque fune

10 millia xxv : & hincAntunnacum xvii . utrobique loca intercedentia cum numeris

millium interiiſſe puto . Sed apudeumdem , duobus in locis, nomen corruptum

legitur, Vingium , & Vincum .

THE GAME

ONIA

COLO

perio.

DING

mora

11, fib XXII . XVII .

Baudobrico

Saliſſone

Vingio

Mogontia

XXIII . VIII .

Bonna

Antunaco

Confluentibus

Vinco

Noviomago

Triveros .

9. XII . XXVI .

ܐܢܐ
XXXIIII .

XIII .

iday 20

0727

理 。

In primo itinere bini prioris numeri longè abundant ; ut infrà oftendetur. in altero,

inter Confluenteis & Bingium interiit tertium x : ſunt quidpe millia xxxvi . & hinc

Noviomagum ad Mofellam paullo amplius . Vicum fuiſte Bingium , ad Aufoni

uſque ætatem , carmen ejus indicat.

Tranfieram celerem nebulofo flumine Navam ,
Addita miratus veteri nova mænia vico :

Aequavie Latias ubi quondam Gallia Cannas ;

Intecteque jacent inopes fuper arva caterva.

His enim verbis poëtam intellexiſſe Bingium , jam anteà in Tribocchis ad Argento

30 ratum demonftratum eſt . Notitia imperii caſtra heic ponit militum . eodem ufu

fuiffe locum jam inde ab Auguſti ævo , unumque ex illis e ampliùs caſtellis, quæ

Druſus perRheni ripam erexit, haud dubium eft. Clades illa Romanorum quæ fue

rit ad Bingium , Cannenſi ſimilis, nullibi adnotatum reperio.

A Bingio adConfluenteis iterſic in tabulâ & apud Antoninum deſcribitur :

hari166,

M

**
Tabula ;

Bingium

Vofauia

Bontobrice

Confluentes

Antoninus ;

Vingio

Salißone XXIII .

Baudobrico

VIIII .

VIIII . XXII .

40
VIII .

1

Apud Antoninum numerum millium utrobique abundare , jam anteà dixi . in ta

bulâ ſingulis numeris unum adde milliare ; & rectum intervallum habebis inter

Bingium & Confluenteis millium xxix . Vofuvia hodiè eft ober Weſel, x millibus

paſſuum à Bingio diſlitum . quam Althamerus, & Pirchaimerus Ficeliam , neſcio

unde, adpellant. Apud Antoninum nomen hujus loci fufpicor fuiſſe literis adeò

obſcuratis, uti legi nequiret. in cujus vicem pofteà è Marcellino quidam ſubſtituit

Salifonem : quam ipſiAntonino& tabulæ eſſe Saletionem , nunc Seltz, ſuprà in Ne

metibus oſtenſum eft. Verùm tamen è voce Saliſſone, ſi geminum ss ejicias, ver

so tasque N in V : transpoſitis deinde ſyllabis,habebis vocabulum Veſalio. in hoccorri

gas è tabulâ O in A ; & eritprobum germanumque loci nomen VESALI A. Ta

bulæ auctor an in primâ fyllabâ O ſcripſerit, ego dubito. in quartâ malé legi V, lo.

col , certum eſt. Opidum id hodiè dicitur Ober Weſel, id eſt, Veſalia ſuperior, ad di

ſcrimen opidi Vnder Weſel, id eſt inferioris veſalie ; quæ pofteriori fæculo, trans Rhe

num , ad Luppiæ confluenté exſtructa eſt. cujus nulla apud veteres mentio , Superio

a

rem
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rem quoque Veſaliam , unum fuiſſe ex L ampliùs Druſi caſtellis, ex quo conjiciam,

non habeo, niſi quod, uti tantus in unâ annis ripâ caftellorum numerus conficia

tur; nulla loca , antiquis fcriptoribus memorata, excludi poffint.

Ab ſuperiore Veſaliâ x iterum ſunt millia ad opidum vulgari nunc vocabulo

Boppart. quem eumdem efle locum, qui in tabulâ Bontobrice , & apud Antoninum

Baudobrico dicitur ; ſitus in ripâ Rheni, intervallum , quod pene in tabulâ conftat,

& nominis ſimilitudo, convincunt. In Notitiâ imperii vocatur BODOBRIGA.

unde apud Antoninum lego BAVDOBRICA, & in tabulâ BAVTOBRICA .

Omnium recta eft ratio ,variantibus lingvæ Celticæ dialectis : quæ facile av in o ,

I in D , & g in c , & vice versâ, commutant. Antiquis Germanis credo fuifle Bode- o

brige, & Boteprige. unde pofteà Bobbrig, & Bopprig :& mox Bobbert, & Boppert;quod

tandem Boppari. Hoc etiam unum fuiſſe é 1ampliùs Druſi caſtellis, Notitia im

perii monet, caftra heic militum poſteriorietiam fæculo collocans.

A Baudobriga ix ſunt mill . paſ. ad Rheni Moſellæque conflueteis. Opidum

heic nunc fternitur celebre ac præclarum, vulgari vocabulo Coblenz:quod antiquum,

à Romanis impoſitum ,nomen CONFLVENTE S , apertè prodit . Solebant enim

Romani opida ad confluenteis amnium condita , ipſorum confluentium vocabulo

indigetare . unde etiamnum in Galliâ, ad Sequanæ Matronæqueconfluenteis vicus

eſt Conflens : & eodem nomine opidum ad Sequanæ Æliæque confluenteis. item in

Burgundiæ comitatu, in confinio Lotharingiæ, ad Lantanæ aliorumque duûm am- 0

nium confluenteis . A Germanis pejùs id vocabulum vitiatum eſt in Coblenz. quo

nomine, præter jam dictum opidum ad Mofella confluenteis, aliud eft in Helvetio

runi agro , ad Arolæ Rhenique confluenteis : de quo fuo loco dictum . Germanos

video patriâ lingvâ ejusmodi loca adpellaſſe Geminde : quo vocabulo haud exiguo nu

mero ſunt opida in Germaniâ . nam mund eſt os ; & münde, oftium fluminis. unde

Weißelmünde arx ad Viſtulæamnisoſtium , infra patriæ mihi terræ opidum Godani

um ; & Warnemünde, ad Varni amnis oſtium , infra Roftochium ; item Travemünde ad

Travæ oftium , infra Lubecam . Gemünde igitur nihil aliud eſt, quam confluens fu

minum . Fallitur quàm vehementiſſimè ſimul atque delirat auctor annalium Ful

denſium , qui Gemündam ad Simeræ aliuſque rivi confluentem , xii circiter millia 30

pafluum à Rheno ſitam , Caput montium vocatam ait, eo quòd ibi montes, per alveum fis

minis Rheni tendentes, initium habent. Primùm, autdiverſam hujus loci eſſe etymo

logiam ab ceteris per Germaniam Gemündis, probetur ; aut his omnibus quomodò

Latinum nomen, & à quibus,irem quo unanimi conſenſu impofitum ſit, oftenda

tur . his præſtitis, ad omneis viſendas eum remittam , uti diſpiciat, an ſingulæ admon

tium initia ſint pofitæ . ubi falli eum quàm fæpiffimè, haud dubito. Ceterò antiqui

Latini hujusmodi ſitu loca folebant vocare Interamnas, Interamnias , & Interamnia.

unde apud Strabonem lib.v, Lati eft πόλις Ιεράμνιον , και συμβολή δυοίν σοαμώνκέ

pevov, id eſt, opidum Interamnium, ad confluentem duorum amnumfitum . à quo Plinius
lib . 111 , cap. v, opidanos habet Interamnates. Ptolemæo eâdē in Italiâ elt teguysłów 40

wóros I'vtepæuvía, Pragutiorum opidum Interamnia.quod nunc,haud procul à mari ſupe

ro, ad confluentem Turdini, & alius fluvii , vulgó corrupto antiquo vocabulo dici

tur Terino. Ejufdem generis ſunt eidem Ptolemæo duo opida Interamnia , in Hiſpa

niæ regione Aſturiâ : quorum alterum cognomine Flavium ; Antonino quoque in

itincrario memoratum . Græcè hujusmodi loca, ab eodē argumento , dixeris Mecha

Japías. Slavi hodieque idem vocabulum egregiè atque eleganter exprimunt ſuâ lin

gvâ Mezyrzec, & aliâ dialecto Miedzyrzec: quæ illi conſimili modo opidis,ad amni

um confluenteis fitis imponunt. rzeká quidpe iis eſt amnis ;mezy & miedzy , inter.

Solent tamen hi etiam opidis id imponere in amnicis inſulis fitis. quod & Latinis

fa &titatum video, nam Straboni, eodem libro , & Tacito, hiſtor. lib. 111 , in Naris

fluvii inſulà eſt opidnm i'vréegura Interamna : à quo Plinio lib. 111 , cap xiv, ſunt

Interamnates cognomine Nartes. Germani hujusmodi loca in inſulis, & adinſulas am

nicas ſita, ſæpè vocantWeert, & Weerder, aliâque dialecto Wart, & Wärder. unde opi

da Keiſers Weert ad Rhenum , & Donaw wärt ad Danubium . iſta enim vocabula nihil

aliud lignificant, quàm inſulam amnicam . Sed de his ſatis,fuperque.nunc ad Treviro

So

rum
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rum CONFLVENTEIS redeo . Nomen hoc, unà cum opido , haud dubié à

Druſo huic loco impoſitum . quidpe quum iscaftris ad Rhenum adversùsGermani

am loca idonea quæreret, quem magis idoneum invenire poterat, quàm hunc ip

ſum ? quem ipſa natura unâ ex parte Rheni, alterâ Moſellæ alveis fluminibusque,

tertiâ monte oppoſito munierat. Sub exceſſum Auguſti jam opidum fuiffe , colli

gere licet è Plinii hiſtoriæ Germanicæ loco , ſuprà è Svetonio citato; cujus verba de

Caligulâ imperatore hæc funt: vbi natusfit, incertum diverfitas tradentium facit. Cn .

Lentulus Getalicus Tiburigenitum ſcribit : Plinius Secundus in Treveris, vico Ambiatino,

fupra Confluentes. Non fluminum vocabulum , nec caftrorum , nec vici, uti de Ambia

10 tino, heic adponit ; quia ipfo confluentium nomine opidum erat fatis notum : ad

quod caftra militum Romanorum , ut ſuprà dictum . Plinii, Svetoniique ævo quàm

amplum fuerit opidum , haud facile diētu eft : Marcellini certè tempeftate fuit par

vum ; utipſeteſtatur lib.xvi . Qui locus quia corruptus eſt, paullo altiùs verba ejus

heic erunt repetenda, excutiendaque. De Iuliano igitur Cæſare fic loquitur : Audi.

ens itaque Argentoratum , Brocomagum , Tabernas, Salifonem , Nemetas, Vangionas,

i Maguntiacum , civitates barbaros poſsidentes, territoria earum habitare ; ( nam

ipfa oppida, ut circumdata retibus luftră , declinant) primam omnium Brocomagum oc

cupavit : eique jam adventanti Germanorum manus, pugnam intendens, occurrit . Cum

quein bicornem figuram acie divisâ collato pede res agi cæpiſſet, exitioque hoftes urgerentur

20 åncipiti, capris nonnullis,aliis in ipſo prælii furoretruncatis,reſiduidiſceſere,celeritatispre

ſidio tefti. Nullo itaquepofthac repugnanie, ad recuperandam ire placuit Agrippinam , ante

Caſaris in Gallias adventum exciſam . Per quos tractus nec civitas ulla viſītur , nec castel

lum : nifiquodapud Confluentes, locum itacognominatum, ubi amniseMoſella confunditur

Rheno,Rigodulum oppidum eft ; & una propeipfam Coloniam turris . Quid , quæſo, hoc

eſt, quod apud Moſella Rhenique confluenteis opidum ait eſſe Rigodulum ? quid ,

quòd non illum ipſum locum apud confluenteis adpellavit, vel memoravit opidum ?

quodopidum fuiſſe ejusætate, Plinij , Svetonii , Antonini , & auctoris tabulæ iti

nerariæ teſtimoniis confirmatur. Do & iſſimum virum , Marquardum Freherum ,

teſtem habeo, in ſecundo Palatinarum originum ; in Accurſianâ editione , item in

30 exemplaribus manu exaratis, pro Rigodulum , legi Rigomagum , quod ei placet, cx

tabulā itinerariâ , fic habente :

;,

.

100

w

VIIII .

.

Confluentes

Antunnaco

Rigomagus

Bonne

Agrippina

VIIII .

VIII.

XI .

رانا

1

Locum hunc, inter Antunnacum & Bonnam, nunc effe vicum Rymagen, infrà opi.

40 dum Zinſich, ne ipfe quidem diffitetur Freherus . quæro igitur , quum ab hoc vico

xx fint re verâ millia paſſuum ad Confluenteis uſque ; quomodò Marcellinus locum

hunc tam longè diffitum , opidnm dicere potuit apud Confluenteis ? Poterat certè,

fi impropriè uti libuiſſet voce apud, potiorē nominare, longéque notiorem locum ,

ipfam Coloniam Agrippinam , totius Germaniæ Cisrhenanæ maximam , ut infrà

reddetur ; quæ æquali à dicto vico diftabat ſpatio. Itaque haud placet illa corrupti

vocabuli emendatio in Rigomagum.ex quo tamen colligo,non nuper,nec recens illud

eſſe exortū in Marcellini exemplaribusmendum ; quum jam illihomines, qui manu

hiſtoriasejus exaraverunt, corrigere id , haud dubié é tabulâ itinerariâ , tentarunt .

Vocabulum hoc Rigodulum quum in nullius alius legatur auctoris fcriptis, quàm in

so Taciti hiſtoriar. lib . iv ; locus hic diligentiùs inſpiciendus erit, ſi quod fottè veri re

&ique erui inde poflit. De rebellione Galliarum ,fub exceſſum Neronis factâ , lis,

inter alia, auctorfcribit :Valentinus ac Tutor in arma Treveros retrahunt, occiſis Herennio

ac Numifio legatis ; quò minore (pe venia creſceret vinculum ſceleris.Hic belli ſtatus erat,

cùm Petalius Cerialis Magontiacum venit. ejus eventu erecte ſpes. & mox : Civilis eo

Claſsicus, ubi pulfumn Tutorem , caſos Treveros, cuncta hostibus proſpera accepère ; trepidi ac

properan
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properantes, dum diſperſas fuorum copiasconduiunt; crebris, interim nuntiis Valentinum

monuére, ne fummæ reipericulumfaceret. Eò rapidiùs Cerialis, miſſis in Mediomatricos,

qui breviore itinere legiones in hoštem verterent, contractoquod erat militum Magoniaci,

quantumquefecum transvexerat, tertiis caftris Rigodulum venit. quem locum magnâ Trea

verorum manu Valentinus infederat, montibus aut Moſellâ amne ſeptum . & addiderat

foſas , obicesque faxorum . Nec deterruêre ea munimenta Romanum ducem , quò

minùs peditem perrumpere juberet ; equitum aciem in collum erigeret; preto hofte;

quem temerè colle &tum , haut ita loco juvari , ut non plus fuis in virtute forei . Paulum

more in aſcenſu , dum mißilia hoftium pravehuntur . Ve ventum ad manus; deturbari,

ruine modo precipitantur. & pars equitum , aquioribus jugis circumvetta, nobilißi. 10

mos Belgarum , in quis ducem Valentinum , cepit . Cerialis postero die coloniam ire.

verorum ingreßus eſt. Egregié heic equidem Tacito cum Marcellino conve.

nire videtur, dum locum , quem Valentinus obſederat, & nomine eodem adpel

lat Rigodulum , & in Moſellä ripâ locat . at id jam minùs placet , quòd Rheni

mentionem non addit ; nec confluentium horum amnium . Heic tamen fortè

nihil neglectum , nihilque omiſſum : quia opidum non ad ipfos fuerit amnium

confluenteis ; ubi aliud jam erat opidum , Confluentes dictum : ſed prope, haud

procul, paullo fuprà. Verùm quomodò Cerialis, expugnato prope Confluenteis

Rigodulo, poftero die cum exercitu & captivis Coloniam uſque Treverorum, millia

pafluum i emenſus eſt? Certè nullo modo, ne integro quidem biduo, potuit. Pro- 20

inde Rigodulum in Marcellini hiſtoriâ non idem eſt , quod in Taciti legitur hiftoriâ.

quod & ipſum improbum corruptumque eſſe vocabulum , mox infra patebit. E

jectis igitur, è Marcellini exemplaribus,duobus iſtis ſuppoſititiis vocabulis, Rigodu

lum, & Rigomagum ; eorum loco legendum cenſeo, exiguum . uti locus interger fit

hujusmodi : Per quos tra & tuo nec civitas ulla viſitur, nec caftellum ; nifi quòd apud Con.

fuentes, locum isa cognominatum , ubi amnis Moſella confunditurRheno, exiguum op

pidum eſt; & una , prope ipfam Coloniam , turris. Opidum enim hoc erat iple locus,

à confluentibus dictorum amnium cognominatus. exiguum autem legendum con .

jicio inde , quòd eum locum civitatem , cum reliquis ejuſdem tractus, quæ excifæ

erant, vocare ob exiguitatem dedignatus eſt: tum, quia hæc vox literas, quas duo 30

illa vocabula ſupoſititia , habet eaſdem v, iguum. Quemadmodùm autem è tabu .

lâ itinerariâ ante dixi emendationem factam in Rigomagum ; ſic iftam correctio

nem in Rigodulum é Taciti libris , quum in multas variasque conjectaretur parteis,

deſumtam haud dubito .

Ceterùm AMBIATINVM illum vicum , ut antè dixi, haud longè fupra Con

fluenteis litum fuiſſe judico : fortè circa opidulum nunc Capelle, inter Baudobrigam ,

& Confluenteis . alioquin enim ineptè loci ſitum Plinius deſignaffet per Confluen

teis, ſi longiùs ab his diflitus. Nec Lipſio credo, hiberna heic legionum fuiſſe exiſti

manti. hæ namque jam inde ab Auguſti, poſt Lollianam cladem , in Germaniam

Cisrhenanam expeditione, hiberna ſua habuêre, duæ legiones ad Vetera, totidem 40

ad Aram Vbiorum , & iv ad Magontiacum ;ut fuprà oſtenſum , pluribusque infrà

oftendetur . Nomen vici mirificè in variis Svetoniiexemplaribus variatur. alia e

nim habent in vico Ambiatino, alia Ambiatico, alia Ambitarino. utrum re &tius,

nemo facilè dixerit; quando nullus alius auctor ejus meminit. quamquàm haud

dubitaverim , hunc eſſe eumdem vicum , quem diplomata Pepini Francorum re.

gis , & filii ejus, Caroli Magniimperatoris , AMBITIVUM adpellant:ubiinter

alias donationcs cænobio divi Maximini Trevirenſis factas, ecclefia commemo

ratur divi Martini, in pago Ambitivo . ex quibus ego auſim apud Svetonium quo

que pro vico Ambiarino , legere A MBI ATIVO . Cum eccleſiâ autem illâ pagi

Ambiativi , haud malè congruit hodiernum di&tiopiduli nomen Capelle . Dece. so

tero qui apud Svetonium intelligunt Moſellæ Saravique confluenteis, eo errore

dudi videntur , quòd Trevirorum fineis ad Rhenum ufque extendi ignorarunt.

Hi verò confluentes non tam clari , & cuique Romæ noti,utiſine amnium nomi

nibus ſolo confluentium vocabulo indicaſſe ſuffecerit. nec caftra heic, ſub Caligulæ

natalem , fuêre ulla : ſed cuncta apud Rheni ripam , ut ante di& um . Caltra fuiſſe ad
vicum
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vicum Ambiativum , patet ex eo , quòd Plinius in hoc vico Caligulan genitum

prodidit : Tacitus verò, annal. 1 , & diſtichon , à Svetonio citatum , in caftris na

tum teſtantur. Neque verò ipfarum legionumi hiberna , quæ tunc in dictis fuêre

locis , in verſiculis intellecta fuifle, temerè crediderim .

Vltimum Treverorum in Rheni ripâ fuit A NTUNNA CUM , tabulæ iti

nerariæ, & Antonino ſic dictum . apud hunc tamen , alio in itinere , uno n ſeri

bitur cafus obliquus Antunaco : & Notitiæ imperii Antonaco . unde etiam Fortu

nato, in poëmate de Navigio, dicitur Antonacenſe caſtellum . Marcellinus, lib .XVIII,

vocat Antennacum . Quâ vocali ſecundam ſyllabam ſcribas; variantibus facilè dia

10 le &tis , in æquo eſt . n verò in eâdem rectius geminari, indicat conſonans in

ejusdem lccivocabulo Germanico Andernach. Caltra heic militum , ut ſuprà co

gnitum , ponit Notitia imperii. Eodem uſu fuifle locum jam inde à Cæfaris bello

Gallico , ſuprà é commentariis eius demonftratum eſt . is enim pontem heic, ut

refert com . vi , ſuper Rhenum exftruxit ſublicium . quumque é Germaniâ re

verteretur, i ne omnino metum reditus fui barbaris tolleret ; atque ut eorum auxilia,

quæ Cischenanis contra Romanos militabant, tardaret ;reducto exercitu , partem

ultimam pontis, que ripas Vbiorum in Germaniâ contingebat, in longitudinem pedum

cc reſcidit: atque in extremo ponteturrim tabulatorum av constituit in Treveris, pre

fidiumque cohortium xui pontistuendi causâ pofuis ; magnisque eum locum munitionibus.

20 firmavit: Omnem denique pontem unà cum præſidio tunc fuiſſe fublatum , quum

Cæſar militeis é Galliâ contra Pompejum abduceret, maximè credibile eſt. Mox

verò , quum , O&avio Auguſto ſummâ rerum potiente , Germani Galliam in

feftarent, legionesque ad Rhenum mitterentur, heic quoque, inter alia loca, mu

nimentum ac præſidium fuit locatum .

Hæc igitur de ripâ Trevirorum , quà Germaniam proſpectabant. nunc ad

interiora revertamur. Tabula & Antoninus iter, quod Magontiaco Treverorum

Auguftam ducit, ſic ſcriptum habent :

n for

1

.

3

jo

Tabula ;

Bingium

Dumino

Belginum

Antoninus

Vinco

Noviomago XXXIIII .

Triveros XIII :

XVI .

VIII

content

X.Poviomago

Auguſta Trevirorum viti .

9없

܀

Millia paffuum hodiè numerantur inter Bingium & Treveros, rectiffimâ viâ; .

qui equidem numerus quum duobus tantùm intabulâ millibus fuperetur, quafi

certum argumentum effe poterat, rectè fingula illic intervalla eſſe conſignata . ve

40 rùm jam anteà dixi , Bingium å Noviomago Moſellæ , quod vulgò nunc dici

tur Nümagen , diſtare paullo ampliùs millibus paſs. XXXVI ; ad quem numerum An

tonini prope accedit numerus millium xxx1111 . ex quibus adparet , malė in taa

bulâ numerari eodem intervallo millia xliv . Tum etiam à Noviomago Auguſtam

uſquehodiè millia paullo minùsxiiinumerantur ; quæ Antoninus refert. ex quo

iſte etiam in tabulâ numerus millium viii longè falliflimusarguitur: in quo li v

redigas in germanam figuram x ; verum habebis numerum cum Antonino. His

ita comprobatis, de reliquis quoque numeris diligentiori diſpiciendum erit curâ.

DvM Nvs haud dubiè hodiè eſt arx, ad Navæ Simeræque confluentem , vul

gari vocabulo Thaun, & aliâ dialecto Daun dicta, xvi mill. paſs. à Bingio diſſita . hud

so quidpe tractus fimul itineris facit, atque numerus millium , ſimulque nomen .

Auſonius , in carmine de Mofellà, locum hoc tractu refert , cui nomen

DVM NISS VS. Carminis pars quamquam jam antè relata , tamen heic ceu loco

proprio adſcribatur; quia idem iter , à Bingio Noviomagum versùs non minùs

eleganter, quàm graphicè deſcribitur. Eft igitur hujusmodi :

Tranfieram celerem nebulofo flumine Navam ,

F Addita

.
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Aldita miratus veteri nova mænia vico ;

Acquavit Latias ubi quondam Gallia Cannas ,

Intacte que jacent inopes fuper arva caterve .

Vnde iter ingrediens nemoroſa per avia folum ,

Et nulla humani ſpectans veſtigia cultus,

Pretereo arentem , fitientibus undique terris ,

Dumniſum ; riguosque perenni fonte Tabernas ;

Arvaque Sauromarúm nuper merata colonis :

Et tandem primis Belgarum confpicor oris

Nivomagam , divi caftra inclyta Conſtantini .

vii heic diverſa loca à poëtâ notantur, per quæ iter ipſi fuit ; Bingium opidum ,

Nava flumen ,filva, Dumniſſus, Taberna , ager Sarmatis attributus , & Nivomagus.

Silva hodieque eodem fitu manet quamvis imminuta , vulgari vocabubo Vinter

Wald . DVMNISS V s haud dubiè eſt nunc Denſen, vicus infra opidum Kirch

perg, vii mill . pafs. ſupra Dumnum antè dictum ſitus. Notandum autem , qui,

à Bingio Noviomagum tendentes, Dumniſſum transibant, cos non acceſſible ad

Dumnum : & vice versâ. nam qui Dumnum transgrediebantur, Dumniſſum dextro

latere , à mill. paſs. circiter vi præteribant; qui verò Dumniſſum , lævo. undene

que tabula habet Dumniſſum , nec Auſonius Dumnum. Dumniſli nomen varié

perfcriptum refert, è diplomatis antiquis, doctiſſimus Freherus ; Tonneffe, Domniſa, 20

Dunoſa, Denſen . additque: Vt dubium nullum fit, effe illam ipſam Aufonii verſibus no

bilitatam Dumniſſum arentemſitientibus undique terris . nam & in eo unicus , isque

modicus,fons eft,& circumquaque magna agua etiampecoriporabilis penuria. &fubinde

reperta ibi rudera veterum edificiorum , effoßa numiſmara,fragmenta cruftarum &co.

lu nnarum , antiquitatem loci prifcum atcumque nomen retinentis, fatis afferunt. Ac
curatè ſanè , ac ſcité .

Poſt Dumniſſum ponit poëta TABERNAs , riguasfonte perenni. Tabula inter

Dumnum & Noviomagum habet mill . paſs. xxvii: proximum autem à Dumno

locum BELGINV M. Hodiè inter Thaun & Nümagen numeranturmillia XXIII;

v minùs, quàm tabula habet. Corruptum hoc iter eſſe in tabulâ , numerus,loci no- 30

mine vacuus , indicat. A Noviomago versùsDumnum arx hodiè eft, poft x mil

lia , Baldon.w . hinc verò Dumnum uſque ſunt millta XIII . Baldenaw uti credam

eſſe Belginum tabulæ , primò numerus x millium, Noviomago adſcriptus, perſva

det ; tum nomen ipſum . nam aut in tabulâ fcribi poterat mendosè , G pro D, in

vocabulo BELDIN VM ; aut uſu poſteritatis delabente, G in D vitiari. Corrige

igitur v ,in numero viri , Belgino adſcripto,in x ; & verum habebis intervallum,

inter Thaun & Baldenaw, millium x111 . Illud verò x , loco fine nomine impofi

tum , omnino tolle ; & conftabit iter totum , ut anteà, à Bingio Auguftam Tre

virorum , mill. paſs. Lit , hoc modo :

1

1

40

XVI .

Bingium

Dumno

Belginum

Noviomago

Augusta Trevirorum X111 .

XIII .

X.
1

Iam reliqua Auſoniani itineris uti expediantur ; notandum eſt; quemadmodùm

tabula , poft Dumnum , primum refert Belginum , ſic Aufonium primas poſt Dum

niſlum recenſere Tabernas fonte perenni riguas . unde conjicere datur, Belginú ittud

haud procul fuiſſe à Tabernis Auſonii. At hodié egregiusconſpicitur copioſiſſi- so

musque fons, mille quingentis circiter paſſibus ſuprà arcem Baldenaw ; ex quo rivulus

limpidiffimâ aquà profluens, Moſellæ redditur paullo infrà Noviomagú .Huncper

ennem illam effe poëtæ fontem , ſitus loci, & ipfius fontisnobilitas perſvadet . In

hujus igitur margine tabernas fuiſſe judico diverſorias, quibus viatores excipieban

tur. unde riguas perennifonte dixit poëta Tabernas. Porrò à fonte hoc & Belgino,
continuò
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continuò incipiebant arva illa Sarmatis tributa : quæ fi non ad ipſam Moſellä ripam

Noviomagumque, certè prope accedebant; ut ex poëtæ perſpicitur Sarmatarum

cum Noviomago contiuuatione . Sarmatæ iſti quando , & à quo in hæc loca trans

ducti fuerint, jam anteà , in Trebocchis , ad Argentoratum ex Eutropio adnota

vi . nempe à Conftantio &Maximiano Cæſaribus, in principatu Diocletiani. Sar

matas autem fuiſſe lazygas, live alio cognomento Vagos, inter Påthiflum & la

ftrum flumina, juxta Baltarnas colenteis, cum quibus æternùm Romani in Pan

noniis bellabant, omnes ejus ævi teſtantur hiſtoriæ .Errat , cetera doctiſſimus, Fre

herus, qui Sarmatas fuiſſe tradit & Hunnos , à Gratiano devictos. id enim negat

10 idem Auſonii carmen pofteà, his verbis de Moſellâ amne loquens :

Nec præmia in undis

Sola ;ſed Auguſte veniens quòdmænibus urbis,

Spectavit junctos narique patrisque triumphos,

Hoftibus exactis Nicrum ſuper , Lapodunum ;

Et fontem Latiis ignotum annalibasHiftri.
Hac profligati venit modò laurea belli :

Mox alias, aliasque feret .

Qujbus verbis quàm diſertiſſime teſtatur poëta: nullam aliam etiamdum Gratiano,

poſt Argentarienſem Lupodunenſemque victorias, obtigiſſe ex alio hoſte lauream.

20 Proinde omnino illa Sarmatarum transductio Maximiani Conſtantiique laureis , &

imperio Diocletiani adſcribenda . Nec tamen temerè negaverim , potuiſſe, poſt

hos , Gratianum quoque , five alium quempiam imperatoremi, quibus bella fue

runt crebra cum Gothis atque Hunnis , in eadem arva traducere Hunnos. id enim

uti credam , persvadet cùm maxime Freherus,opidorum ,arcium, vicorumque vo

cabulis , quæ ex Hunnorum nomine cognominata videntur ; ut opidum cum arce

Caſielhun, arx Hunoltſtein , inter Beldinum & Noviomagum lævo latere fita ; vici

Huntheim , & Hontshauſen; & fons Hunenborn, haud procul Simerâ flumine : qui

bus adde Huntsrode , haud procul fonte Brimilli amnis , in Saravum defluentis ;

& Hunerede inter Hunoltſtein & Noviomagum . Ab eodem nominemontium

30 quoquejuga, quæ regionem Moſellam inter Navamque quaſi mediam fecant, qui

bus dictæ arces, ac vici adpoſiti, cognominata fuifle Hunsruck , non Hundesruck,

à canisdorſo , quis dubitet ? Cæterùm in Sarmatas illos convenit id, quod panegy :

riſtà quidam ad Conſtantinuni de Francis in Galliam traductis ait ; Hi ab ultimis Oris

avulſi fuerunt , ut, in defertis Galliæ regionibus collocati ; pacem Romani imperii cultujua

varent. Galliæ verò locanulla , neque olim, neque nunc magis deſerta, incultaque

funt, quàm quibus Arduenna filva infternitur. cujus pars ſilva illa Auſonii, inter

Bingium & Dumniſſum ; & hinc etiam ad Noviomagum uſque . licenim poëta,

poftquàm Noviomagum attigit :

Purior hiccampis aër ; Phæbusque fereno

Lumine purpureum referat jam ſudus Olympum :

Nec jam , conſertis per mutua vincula ramis,

Quæritur excluſum viridi caligine cælum ;

Sed liquidum jubav, ev rutilamviſentibus athram

Libera perfpicui non invidet aura diei .

NOVIÀMAGVS hodiè quin ſit vicus Nümagen ad Moſellam , nemo fanæ

mentisdubitare poteſt , vocabulo , ſitu , & locorum intervallis conſideratis. In Au

fonii plerisque exemplaribus dicitur accaſativus cafus Nivomagum . commentatores

hoc pofteà, haud dubiè è tabulâ & Antonino , legere maluerunt, Novomagiım .

an ſatis recté , ipfi viderint, in hoc quidpe prima ſyllaba No, non ex Germanico,

so neu, nüe vel nicu , ſed é Latino novus,quemadmodùm in Noviomagus, derivata fuiſ

ſet ; quæ naturâ eft brevis. Video tamen aliis hoc non placuifle, ejusqne loco ſub

jeciffe vocabulum Neumagum , à quibus Germanitatem hanc æquè falsò Latino

elegantiſſimoque poëtæ attributam cenſeo .

Ceterùm , fuprà , ad Confluenteis Moſellæ , fatis abundéque oſtenſum eft, vo

cabulum Rigodulum mendoſum eſſe in Marcellini lib. XVI ; nihilque pertinere ad idé

F ij vocabulum ,

40
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vocabulum , in Taciti hiſtoriar. iv perſcriptum . Taciti Rigodulum, quod, à Valen

tino Treviro occupatum, Cerialis expugnavit, haud dubiè hodiè eſt vicus, vulgari

vocabulo Rigol, in eâdem ripâ , 111 paullo ampliùs mill. paff. infraAuguſtam Tre

virorum , ex adverſo opidi Pfaltz , litus. hic quidpe loco editus apud ripam am .

nis montibusundiqueferè cingitur . huc Cerialis tertiis caſtris à Maguntiaco, rapi

do itinere pervenire potuit; millibus cerciter xxii in fingulos dies contributis.

hinc etiam , loco expugnato , poftero die Auguftam Trevirorum quàm commo

diflimè ingreffus eft. Sed Lipſius teftatur , Vaticanum exemplar pro Rigodulum

habuifle Ridogulum . quod longè magis placet . faciliùs quidpe corruptum , ut

nunc eft , vocabulum Rigol naſci potuit ex Ridgol, quàm ex Rigdol. prætereáque 10

diploma Dagoberti , Francorum regis, quod Ortelius in itinerario ſuo , ac theſau

ro geopraphico , ex fide domini hujus loci citat , hanc ſententiam confirmat. in

eo quidpe diſertè rex teſtatur , fe pagum RIDOGVLVM , cum vicinis nonnullis

locis , donaſſe eccleſiæ divi Maximini apud Treviros .

Iter igitur inter Maguntiacum & Auguftam Trevirorum , locaque in eo li

ta ſic fe habuerunt. quibus expofitis, ad alia eorumdem Trevirorum itinera trans

eamus. Tabula iter , ab Auguftâ Trevirorum ad Divodurum Mediomatricûm , re

fert hujusmodi :

Auguſta Trevirorum

Ricciaco
X

Caranufca

Divodurum Mediomatricorum XL11 .

20

X.

Millia paffuum hodiè numerantur inter Auguftam & Divodurum xliv . unde,

corruptos elle numerošmillium in tabulâ,manifeſtò patet. RICCIACVM hodiè

efle vicum Ritzing, haud procul Moſellâ & opido Sirick ,xxi mill. ſupra Auguſtā,
nomen ſimul, & litus diſertė teſtantur. Medio fermè itinere inter Ritzing & Au

guſtam , ad Sarayum flumen fitum eſt opidum Saarburg. quod ego SARAN V

SCAM olim dictū fuiſſe conjecerim ; transpofitaq; à recto ordine vocabula : quum

que ab Auguftâ ad vicum Ritzing millia ſint paſſuum xxI ; auctorem tabulæ mil- 30

lia notaſſe colligo inter Auguſtam & Saranuſcam x , totidemque inter hanc &

Ricciacum . A Ricciaco porrò Divodurum uſque millia ſunt xxint : pro quibus

XX11 auctorem tabulæ ſcripſiſſe ſuſpicor . Iter igitur ab Auguftâ Ttevirûm Divodu

rum uſque Mediomatricorum recté fic notaveris in tabulā :

X.

Aug. Trevirorum

Saranufca

Ricciaco

Divodurum Mediomatricorum xx11 .

X.

40

XXII .

Iter inter Auguſtam Trevirorum & Durocortorum RhemorumAntoninus per leu

gas computat hujuſmodi :

Tungo vicus

Epoißius vicus XXII .

Orolauno vicus XX .

Andethannali vicus XX .

Triveros civitas XV .

Leugam , five leucam mille quingentis conſtare paſſibus, ſuprà in Nemetibus ad

Concordiam , è Marcellini lib . xvi , intellectum eſt. Durocortorū eſfe hodié Reins, so

principem Campaniæ urbem , in Mediomatricis dictum eſt. Divæus & Pariſienſis e

ditio pro Yungo legunt Vongo. ego ex intervallo, itineris tractu , & nominis fimilitudi

ne , judico efle hodiè opidulū Ligny, ad Axonam amnem , in Rhemorum finibus: li

terâque v transversâ in 1 , lego apud Antoninum Longo. Y certė planè barbarum ,

non Latinum eſt, in principio dictionis ante vocalem . E POISSIVS hinc
VICVS
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VICVS, nullusalius eft locus,quàm opidum, in priſcis Trevirorum finibus , Yvois

Gallis nunc, & Germanis ipſch dictum . huc quidpe & nomen, & ſitus, & prope e

tiam intervallum , faciunt.In Notitiâ imperii idem locus dicitur EPV SV S ; for

te vocabulo haud fatis fano. Verba illic hæc funt : Præfe &tus Látorum Actorum , E

puſo, Belgica prime.

OROLAV NVS VICvs iiſdem argumentis haud dubièhodiè eft Arlon opidum .

ANDETHANNALEM VICVM eſſe nunc opidum Echternach , nomen &

itineris tractus arguunt. ideóque in locum xx leugarum , quæ huic vico adpoſitæ

ſunt, ſubſtituo numerum xv leugarum , qui Trevirorum civitati adſcriptus. ſunt

Jo quidpe, inter Arlon & Echternach, millia paffuum xx111 . Ipfi autem Trevirorum

civitati numerum adſcribo v leugarum . funt enim inter Echterrach & Trevirorum

civitatem millia vir , & 15 paſſus.

Aliud hinc iter fic conſignatur apud Antoninum :

แมว

121. is

A TRIVERIS AGRIPPIN AM leg. LXŅII, fic :

20

Beda vicus leg. XII .

Auſana vicus leg. virr:

Egorigio vicus leg. XII .

Marcomago vicus M.P. Lțiii . leg. XXVIII

Belgica leg. viii .

Tolpia vicus Supenorum leg. x .

Agrippina civitas leg. xvi .

YT

Legæ heic in uniuerſum quum ſint xciv , quæ millia pafluum conficiunt cxli,

ingens in conſignatione itineris deprehenditur mendum . funt quidpe rectiſſima

viâ inter dictas duas civitateis lxvii haud ampliús millia. ad quem numerum pro

pe accedit tabula, ex millia eodem itinere , per eadem loca , recenſens. Proin

de ex ipſo locorum intervallo , ſimulque é tabulâ, apud Antoninum literas L E G.

30 audacter corrigo in M. P. & recté erit fic : A Triveris Agrippinam M. P. LXVII .

quamquàm ne fic quidem fingulorum intervallorum numeri conſtabunt: quos

tamen ex hodierno locorum ſitu , & tabulâ , quantum fieri poterit , reftitucre

conabor . Iter igitur ſic deſcribitur:

VIII . XII .

XII . XII .

40
XXVIII . VIII .

VIII . X.

VI .

XVI .

Antonino: Tabulæ :

A Triveris Aug. Trevirorum

Beda vicus M. p. XII . Beda XII.

Auſana vicus Aufaua

Egorigio vicus Icorigium

Marcomago vicus Marcomago

Belgica

Tolpia vicus Supenorum x . Agrippina

Agrippina civitas

BEDA Vicvs extra controverfiam hodiè eſt opidum ducatus Luceburgienſis Bid

burg. hac quidpe rectiſſimum agitur iter à Treviris ad opidū ducatus Iuliacenſis Dü

Ten ; quod Marcomagum eſſe , infrà in Vbiis docebo . prætereáque nomen conve

nit , & intervallum ; quod re verâ eſt millium xiii , uno milliari ampliùs quàm

tabula Antoninusque habent.

SO A Bidburg ad Düren millia ſunt xlvii . tabula habet xxx 11 tantùm . re & iùs An

toninus xlvunt : quem in fingulis numeris tutiùs fequemur. Poft viu igitur

millia à Bedâ eft ei AvSANA; quæ tabulæ A VSAVA.hodiè co ſitu eſt vicus

Palleſcheid.

Ab Auſanâ xii millia numerat Antoninus ad E GORIĠIVM ; quod eo
dem intervallo tabulæ eft IcoRIGIVM . hodiè eo fitu eſt vicus Rüt, nomen

F ijj quodam
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tata .

;

quodammodò antiquum ſervans . Rcliqua hinc ejusdem itineris loea jam extra

Treverorum fuêre fineis .

Atque hæc ferè ſunt loca , ab antiquis auctoribus in Trevirorum finibus no.

Nunc antequàm aliò transgrediamur, controverſia quædam in Cæfare,

quæ huc ſpectare videtur, primum componenda erit . Commentario igitur v ,

quum , poft ſecundum è Britanniâ reditum , legiones in hiberna diſtribueret

Quartam , inquit , in Rhemis cum T. Labieno, in confinio Trevirorum , hiemare jul.

fir. & pofteà eodem commentario : Interim ad Labienum , per Rhemos, incredi

bili celeritate, de viitoriâ Cæfaris , fama perfertur ; ut , quumab hibernis Ciceronis mil.

lia paffuum 1 abeffet, cóque poft horam 1x diei Cafar perveniſſe, ante mediam noctem 10

ad portas caftrorum clamor oriretur ; quo clamore ſignificatio victoria, gratulatioque ab

Rhemis Labieno fieret. Hac femâ ad Treviros perlatâ, indutiomarus, qui pofiero die

castra Labienioppugnare decreverat, noctu profugit , copiasque omneis in Treviros redu.

cit. Et paullo pòlt eodem commentario: His rebus confećtis, in concilio pronuntiar In

dutiomarus, accerſirum fe à Senonibus do Carnutibus, aliisque compluribus Galliæ civi

tatibus. huc ſe iter facturum per fineis Rhemorum ; eorumque agros populasurum : ac,prins

quam id faciat,caſtra Labieni oppugnaturum . At de iiſdem caltris contradicere ſibi ipfi

ipſi Cæſar videtur comment. vị . illic quidpe non in Rhemis, ſed in Treviris ea

fuiſſe , diſertiſſimis ſcribitur verbis , in hunc modum : Hoc inito confilio, torius

exercitus impedimenta ad Labierum in Treviros mittit Caſar ; duasque legiones ad eum 20
proficiſci jubct . ac paullo pòft: Dum hæc à Cæfare geruntur, magnis coattis peditatus,

equitatusque copiis, Labienum cum unâ legione, qua in eorum finibus hiemaverat , ado.

riri parabant .' Verùm , quantum ego judicio adſequi poſlim , in Rhemis caftra

Labieni fuiffe dixerim , in confinio Trevirorum : ita , uti Mofa amnis terminus

fuerit , ut antè dictum , inter Treviros , Rhemosque . Nec enim aliter hiſtoria de

oppugnatione caftrorum ſibi conftiterit . In Rhemis, quod opinor , fi fuerunt,

aliquot millibus pafluum à Mosâ amne remota ; facilè fieri potuit , quod Cæſar,

comment. v, facturi memorat . Nempe Indutiomarus, Trevirorum princeps,

cum ſuis copiis , ad Senones Carnutesque per Rhemorum fineis iter facere , a

grosque eorum depopulari inſtituerat: ac, priùs quàm id faceret , caſtra Labieni, 30

in proximis Rhemorum finibus ſita , oppugnare decreverat. Quapropter , tra

jecto cum exercitu Mosâ amne , prope caftra Labieni accedit . Labienus, quum

en loci natura , de manu turißimis cafiris fefe contineret , de ſuo ac legionis peri

culo nihil timebat . Interim prope quoridiè cum omni equitatu indutiomarus fub ca

ftris ejusvagabatur ; aliàs ut fitum caftrorum cognofceret , aliàs colloquendi, aut rerri.

tandi causâ . equites plerumque omnes tela intra vallum conjiciebant . Labienus fuos

intra munitiones continebat ; timorisque opinionem , quibuscumqne poterat rebus, auge

bat . Quum majore in dies contemtione Indutiomarus ad caftra accederet ; nocte ••

nâ intromißus equitibus omnium finitimarumcivitatum , quos accer ſendos curaverat ;

tantâ diligentiâ omneis ſuos cuftodiis intra castra continuit , ut nulla ratione ea res e- 40

nuntiari, aue ad Treviros perferri poßet. Interim ex confuetudine quotidiana Indu

tiomarusad caſtra accedit; atque ibimagnam partem diei conſumit: equires tela conjici

unt ; d magnâ contumelia verborum noſtros ad pugnam evocant ; nullo à Romanis daro

reſponſo. ubi vifum eft, fub vefperum diſperſi , ac dißipari diſcedunt. Subitò La

bienus duabus portis omnem equitatum emittit : precipie , atque interdicit , perterri

tis hoftibus , aique in fugam conjectis (quodfore, ficut aecidit , videbat) omnesunum

peterent Indutiomarum ; neu quis quemquam priùs vulneraret , quàm illum interfectum

videret : quòd , morâ reliquorum , illum , ſparium nactum , effugere nolebar. "magna

proponit iis, quiocciderint ,pramia. ſubmitiit cohorteis equitibus fubfidio . Compro

bai hominis confilium fortuna. & , quum omnes unum peterent , in ipſo fluminis vado so

deprehenſus Indutiomarus interficitur : caputque ejus refertur in castra . Nempe, ut

antè , nunc etiam Indutiomarus fugiens ſuos reducere in Treviros voluit . quum

autem ad Mofam , amnem ob magnitudinem tranſitu difficilem , veniret , depre

henfus in vado à Labienianis interficitur. Ad eumdem amnem pertinent & il.

la quæ comment. vi de iiſdem Labieni caftris, deque iiſdem hoftibus Treviris
Calar
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Cæfar narrat . Dum hæc , inquit , à Cæfare zeruntur;Treviri , magnis coactis pedi

satus, equitatusque copiis, Labienum cum unâ legione, quæ in eorum finibus hiemaves

tak , adoriri parabant.jamque ab eo non longiùs bidui viâ aberant , quum ,
duas ves:

ni lelegionesmißu Cafaris, cognofcunt . Poſitis caftris à millibus paßuum xv, auxilia

Germanorum exſpectare conſtituant. Labienus, hoftium cognito confilio , Sperans te

meritate eorum fore aliquam dimicandi facultatem ; v cohortium præfidio impedimensis

relicto, cum xxv, mignoque equitatu, contra hoftem proficiſcitur á mille paſſuum in

termißo fpatio, caſtra communit . Erat inter Labienum atque hostem , difficili trans

itu flumen , ripisque prarupris. hoc neque ipfe tranfire habebar in animo, neque hofteis

10 tranfituros exiftimabat. Treviri , caftra Labieni oppugnaturi, cum copiis fuis ad

proximos Rhemorum fineis & Moſam flumen , quod xiv circiter mill . paff. ab

Caitris Labieni aberat, progrediebantur. auditoque, duas à Cæſare Labieno auxi

lio miffas legiones , caltra illic poſuerunt in fuis finibus, ad dextram amnis ri

pam , Germanorum auxilia exſpectaturi . Labienus contra hoftem profectus,

ciò paſſuum ſpatio ab amne , & Trevirorum caftris , caftra locavit fua . Eo am

nem tranſire non auſo , Treviri vado tranfierunt ; prælioque à Romanis fuſiſunt.

xv igitur millia paſſuum caftra Labieni , in occidenum versùs, ab Mosâ amne

abfuerunt, in Trevirorum confinio , id eſt , haud longè à Trevirorum finibus,

& Mosâ , termino Rhemos inter Trevirosque , in extremis Rhemorum finibus,

20 Ergo , uti errore , ſeu contradictione iſtâ liberetur Cæſar, emendandas judico du

as voceis in vi commentario , Treveros , & eorum ; legendumque eorum loco ,

Rhemos, & Rhemorum : ut fententia priore loco ſit hujusmodi : Hoc inito confilio,

totius exercitus impedimenta ad Labienum in Rhemos mittit. ſecundo autem loco ;

Treviri ,, magnis coactis peditatus equitatusque copiis , Labienum cum unâ legione,

que in Rhemorum fimbushiemaverat, adoriri parabant. Hanc emendationem qui
ferre nequeat, negligentiſſimum fuiffe, in rebus ſuis conſcribendis , Cæfarem fa

teatur neceſſe eſt . Dio lib .XL; de eodem Labieno : Trecevébaner és Th Tây Tpiska

pwe wspap. id eft; Trevirorum fines ingredi occupavit . Ergo antè illic non fuit.

De virtute Trevirorum lc Cæfår comment. v: Hæc civitas longè plurimum to

30 tius Galliæ equitatu valet ; magnasque habet copias peditum . Et Aulus Hirtius, com
mentario, quem ad Cæfaris commentarios adjecit octavum : Labienum cum duabus

legionibus in Trevirosmittit. quorum civitas , propter Germanie vicinitatem , quotidia

nis exercita bellis, cultu , & feritatenon multum à Germanis differebat : neque impera

ta umquam ,niſi exercitu coacta faciebat . Finitimi Treviris trans Rhenum Germa

ni fuêre nulli alii, quàm Vbii . cum his igitur bella eos continenter geſfiſe, cer

tum eſt . Hinc Mela, lib . 111 , cap . 11 : Belgarum clarißimi funt Treveri .

cijele
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De EBURONIBUS
40

CONDRUSIS ,· SEGNIS , CARÀ

SIS , 8 PEMANIS ; qui univerſi uno nomine

primi dicti fuere GERMANI .

Rreveris ab feptemtrionibus continuatos olim fuiffe Pamanos, Ceraſos,

Segnos , atque Condruſos, jam antè dixi . Supra hos omneis, versùs ſeptem

triones, fuêre EBVRONEs. Illorum quia difficile eſt ſedeis ante Eburo

numi explicationem indicare, horum priùs fines deſcribentur. Germanos fuiſſe,

auctor eſt Cæfar comment. 11 : Condruſi Eburones, Cæraſi, Pemani, qui uno nomine

Germani adpellantur.De finibus corum comment. v : Vnam legionem , quam proximè

50 trans Padum confcripferat, & cohorteis v in Eburones, ( quorumpars maximaeftinter

Miofam Rbenum, qui ſub imperio Ambiorigis & Cativulci erant ) miſir . An igitur

utriusque fluminis ripas attigerunt ? Omnino cenſeo . de Rheno teſtimonium

eit comment. Vi : Trans Rhenum ad Germanos pervenit fama, diripi Eburones, atque

ultro omneis ad predam evocari. Cogunt equitum duo millia Sigambri, qui ſunt próxi.

mi Rheno . transeuntes Rhenum navibus, ratibusque , xxx millibuspaffuum infra
Fنز ii cum
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cum locum abi pons erat imperfectus, præfidiumque ab Cafare relictum , primos Ebu.

honum fineis adeunt. Ad Moſæ ripam eos pertinuifle, ſatis ex eo ‘liquet, quòd
Cæſar inter Mofam & Rhenum maximam eorum partem collocat. Itaque , niſi

ultra Rhenum , in Sigambrorum finibus, reliquam partem abſurdiſimâ ratio

ne ftatuere velis ; certè citra Mofam fuiſſe concedas neceſſum eft . At agri eorum

certis finibus circumſcribantur. Ab oriente igitur terminus fuit Rhenus ; quo ab

Vbiis fuprà Coloniam Agrippinenſem , ab Sigambris infra Coloniam , arcebantur.

à meridie habuêre dictos Condruſos, Segnos, Cæræſos, atque Pæmanos : à qui

bus eos ſeparo lineâ, ab opido Bonnâ aduſque Mofæ Vrtæque amnium confluen

tem ;& mox ipſo Mosâ, ad Namurcum ufque opidum . ab occidente contermi- 10

ni fuêre Aduaticis. Cæſar comment. v : Apud quos Ambiorix, mediæ partis Ebu

ronum rex , in hunc modum locutus eft ; Seſe , pro Caſaris in fe beneficiis, plurimum

ei confiteri debere ; quòd ejus operâ ftipendio liberatus eſſet, quod Aduaticis, finitimis

fuis, pendere conſveffet. Et pofteà : Hac victoriâ fublatus Ambiorix , ftatim cum equi.

tarn in Aduaticos, qui erant ejus regni finitimi,proficiſcitur. item paullo poft : His

circumventis, magnâ manu Eburones, Aduatici, Nervii, atque horum omnium focis

& clientes, legionem oppugnare incipiunt . Aduaticorum agros fuiffe, ubi nuncopi

da ſternuntur, Tienen , Gemblours, & Nivelle, pòft docebitur . ab his igitur Ebu

rones diſtermino lineâ , ab Namurco ad fontem amnis Getæ ; & inde ipſo amne,

donec is in Demeram flumen ſupra opidum Dieſt influat . Ab ſeptemtrionibus 20

propinquos habuêre toto latere Menapios ; qui ab una parte Morinos, ab alterå

Rhenum attigerunt ; uti infrà oſtendetur . à Menapiis igitur ſubmoyeo Eburo

nes lineâ, à confluente Getæ,per Roræ confluentem ad Rheni opidum Ordingen

ductâ . His Eburones finibus incluſi, rectè maximam agrorum partem inter Rhe

num & Mofam habent : reliquum , inter Mofam & Getam . Coutinenturhoc

ſpatio nunc regiones iſtæ : Namurcenſis comitatus pars , quæ eſt inter Namur

cum & Hannojam opida : item Brabantiæ pars , in quâ opida Tienen , Hannuy,

Landen , Leeuwe , Halen : Leodiacenſis quoque agriquoque agri pars, Albiæ Vrtæque amnium

dextris ripis prætexta . dein Limburgienſis ducatus major pars versùs ſeptemtrio

nes : item tota Eifalia ; Aquenſis ager; & ducatus Iuliacenſis torus, exceptâ eâ 30

particulâ , in quâ opidum , versùs ſeptemtriones , Bruggen , item eâ , in quâ opi

dum versùs meridiem Monjou .

Opida antiquitus quum nulla habuiſſe Eburones, ceu Germanicam gentem ,

è Cæſaris pateat commentariis, Hubertus tamen Leodius; Leodiaci natus, ex anna

libus ſuæ civitatis Eburram profert, Ambiorigis regiam , eo ſitu, uti Eburonum,

Condruſorum , Pæmanorum , Cæræſorum , Segnorum , & (quorum nomen Am

biorigis ævo nondum exftitiffe infrà firmiſſimis oftendetur argumentis) Tungro

rum fineis pariter attigerit ; quaſi Ambiorix omnibus iſtis populis imperaverit.

Quod falſum nugatiorumque eſſe , multis rationibus argui poteft. Breviter uti

agatur ; primùm Cæſar, comment . v, & vi , non omniuni Eburonum, nedum re-40

liquorum , facit regem Ambiorigem ; ſed dimidiæ tantùm partis, inter Aduaticos

& Moſam fitæ : alteram verò partem , Mofam inter & Rhenum, Cativulco con

cedit . ſecundò ; comment. iv, Condruſos , non Ambiorigis Eburonis, ſed Tre

virorum facit clienteis . tertiò; comment. v , humilem atque ignobilem Eburo

num fuiſſe teſtatur civitatem : eodemque commentario ipſe Ambiorix apud Ro

manos humilitatem ſuam viriumque imbecillitatem ultro profitetur. quartò ;E

burones ab Aduaticis bello ſuperatos, ſtipendiariosque fa &tos, donec per Caſa

rem eo ftipendio liberarentur, indicat Cæſar eodem commentario ; ut ſuprà re

latum . Verùm Hubertus, in Eburonum agro , ut antè dictum , Leodiaci natus,

contemni à Cæfare antiquas patriæ vireis , ac fineis , quos immenſos ipſe finxit, so

ægrè ferens : redarguere fidem ejus haud veretur, & , ceu ipſe Cæſar ſibi contra

dixiſſet, inſimulare. civitatem , inquit, Eburonem humilem fuiffe , ait Caſar: nihilo

minùs tamen, ſecundo commentario , idem auctor est, Condruſos , Eburones, Carafos,

Pamanos, qui omnes uno nomine Germani appellabantur, pollicitos, xt hominum millia

ſe miffuros. Quæſo, quid mirum , fi Eburones, ſuis triumque finitimorum popu
lorum
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lorum copiis conjunctis, xl millia armatorum confecerint ; quando uni Bellovaci

Belge Lx , Seſſones i millia polliciti lunt, & Aduatici, Eburonum finitimi, XXIX ?

quin etiam Segnorum partem in iftis xl millibus fuiſfe opinor. nam hos quoque

ſub eodem Germanorum nomine numeroque fuiſſe , infrà oftendam . Cæfar ve

rò aliàs horum in univerſali Belgarum expeditione non meminit . Sed ex jam dia

&is fatis claret , falſos effe , & ab imperito aliquo nugatore monacho , ut multa a

lia regionum regnorumque chronica , conſcriptos annaleis iſtos Leodiacenſeis .

Falſitas eorum atque fabulæ eo cùm maxime produntur, quòd Ambiorix Ebu

ro , Tungrorum rex vocatur : quum Tungrorum nomen multis annis pòſt natum

10 ſit . Ergo Eburones ſuos nimiùm extollit Leodius. è diverſo nimiùm deprimit

Ortelius ; Trevirorum clienteis faciens . Eburones, inquit in theſauro geopraphico,

Straboni, Floro, & Cæfari, Gallia Belgica populi ,Trevirorum clientes. E Strabone,

aç Floro, nihil tale habere potuit . Cæſare ſi id conjectavit; fugiſſe eum omnem

rationem dixerim . Locus in Cæſare, quo in hanc opinionem impulſus videtur,

hujusmodi eft comment. IV : Quâ fpe adducti Germani, latiùs jam vagabantur;

& in fineis Eburonum , & Condruſorum ,qui ſunt Trevirorum clientes, pervenerunt .

Condruſos, quod vult Cæſar, clienteis Trevirorum fuiffe, facilè crediderim ; ſiqui

dem finitima fuit Treviris , & exigua gens ; ut infrà oftendetur. at Eburones eâ

dem fuiſſe condicione , haud temerè presvadeor ex loco hoc, admodùm ambi

20 guo : præſertim quum nullibi aliàs in univerſis Cæſaris commentariis ejus rei

indicium . Contrà verò fic exiſtimo : ſi Eburones ſub Trevirorum fuiſfent cli

entelâ ; haud facilè hos fuiſſe paſſuros, clientibus ſuis, bello victis, Aduaticos ob

fideis ac ftipendium imperare : quandoquidem Trevirorum maxima fuit inter

Germanos Belgas virtus juxtà & auctoritas . Tum verò eo ipfo fatis ab hacclien-,

telâ eximuntur Eburones, quòd ſuos habuêre reges , Ambiorigem & Cativul

cum . Sui igitur juris auctoritatisque fuêre Eburones cum regibus ſuis : qui quâ

poteítate inter fuos fuerint, ſuprà , lib . I , cap . XXXVIII , oſtenſum eſt .

Ceterùm falsâ illâ commentitiâque Eburrâ rejectâ , Ortelii heic haud minor

occurrit error ; qui , in theſauro geographico, Eburoniam locum citat, é Dionis

30 lib. xl , quipagusfithodiè, nomenque retineat, prope Leodiacum . Sed Dionis

hiſtoriam qui paullo attentiùs inſpiciat, facilè deprehendat, non locum aliquem

particularem eum , fed univerſam Eburonum intelligere regionem . Apud Cæſa

rem , comment. v , Ambiorix, cum Eburonibus caftra Titurii Sabini & Auruncu

leji Cottæ in fuis finibus oblidens, ſic obſeſſos adloquitur : Ipforum eße confilium ,

velint ne priùs, quam finitimifentiant , eductos ex bibernis miliies , aut ad Ciceronem ,

aut ad Labienum deducere . Eamdem rem ſic Dio, dicto libro , refert: Kax TÁTY

και γνώμίω αυτούς έδωκε , τίω μου Εβερωνίαν , ως και κινδυνεύεσιν , αν κάθαμείνωσι, καταλι
σειν. προς δε σρατιώτας τινας σέλας σε χειμάζονίας ως τάχιστα μεταξωαι. id eft :

Ideóque eis ſvafit ,ut Eburoniam , in quâ cum periculo fint futuri, relinquant ; & quàm

40 celerrimè ad proxima militum hiberna commigrent. Non Eburoniam dictum fuiſſe

1

1

locum , in quo hiberna fuêre Sabini & Cottæ ; fed Atuátucam Eburoniæ caftellum ,

teſtis eft Cæſar comment. vi , his verbis: Impedimenta omnium legionum Atuárucam

contulit . Id castelli nomen eſt'. hocferè eft in mediis Eburonum finibus : wbi Titurius,

atque Aurunculejus hiemandi causâ confederant.

Atque caftellum hoc caput fuiffe totius gentis Eburonum , uti oftendatur ;

nomen ejus , quod varie à plerisque in Cæfarem commentatoribus vitiatum , pri

ſcæ ac genuinæ lectioni adſerendum eſt . Primò igitur notandum , duobus modis

vocabulum hoc rectè fcribi, dialectis variantibus ; A TUATUCA, & ADU A T U

CA : quemadmodùm & finitima Eburonibus gens , Aduatici & Atuatici ; à quibus

so id fuiſſe conditum , infrà docebo . Iam verò quum apud Cæfarem ter id caſtelli

vocabulum accuſativo caſu referatur ; librarii imperiti in duas id diſcerpſerunt par

teis ; quali præpofitio A D accuſativo præmiffa fit, hoc modo: Impedimenta legionum

ad Vatucam contulit : & eodem commentario pofteà : tribus horis ad Vatucam venire

poteſtis : & mox; ipſi ad Valucam contendunt. Hoc pofteà Rhenanus porrò corrupit

in Ratucam ; uti interpretari liceret Limburgienſis ducatushodiè opidulum Hertzo

gen rad .
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gen rad . Hubertus verò Leodius ex eodem fecit Varucam : de quâ ficait: Ef au

tem Varuca etiamnum hodiè ejus nominis caftellum , haudamplius medio miliari Germa

nico ab urbe Leodio diſtans, in mediis Eburonum finibus , in fummâplanicie. Et pofteà :

Queres cauſa fuit, ut Varuca diu quæfita , nusquam reperiri potuerit . donec nuper ego in

volumen manu fcriptum incidi , aliàs quidem corruprißimum , in hoc dumtaxat fidele,

quòd Varucæ nomen integrum incorruptumque ſervaverit. Ej? pretereà mihi liber an.

te xxxvI annos impreffus, qni Varučam , non Våtucam etiam habet . Leodius fanè

nihil æquè pro ratione hujus lectionis habuit , ac leviſſimam vocabuli adlufio.

nem . nam volumen illud , cetera corruptiſſimum , in uno hoc vocabulo

tantam apud eum fidem mereri debuerit , haud video . nec unus impreſſus liber, 10

tot , tamquevariis editionibus ſatis reclamabat. Quos autem ipfemedios Eburo

num fineis conftituerit , quum extremos ad oceanum uſque, ut ſuprà in Treveris

notatum , protulerit ; alii viderint . Minima certé eorum longitudo fuerit oceanum

inter & Moſellam . Sed nugas mitto , ad vera tranſeo . Tábula itineraria idem ca

ſtelli vocabulum , in itinere à Bagaco Nerviorum ad Agrippinam coloniam , muti.

larum , ſive contractum , ut eo fæculo uſurpabatur, habet A TIA CA. apud An

toninum , in eodem itinere idem locus ſic notatus : Advagan Togrorum . ubi le

gendum , Aduágam Tongrorum . quidpe ab Aduátuca factum fuit vocabulum con

tractum Aduáca ; quemodmodùm in tabulâ ab Atuáruca , Atuáca . dein c in con

fine g mutato , Adaága . Apud Ptolemæum idem locus legitur A'tréxslov Třg- 20

gewv, Aduacutum Tungrorum ; manifeftiffimo mendo , quod è Cæſare, tabulâ, &

Antonino arguitur, pro A’trátymov, Atuárucum . Idem Ptolemæus unicum id Tun

grorum opidum refert. unde , caput gentis fuiſſe , colligere licet. Atque eamdem

ob cauſam Antoninus , haudcontentus ipfum opidum nominaſſe , etiam gentis, cu

jus caput erat, nomen adpofuit. eademque ratio fuit auctori tabulæ, cur id primaria

urbisfigurâ depingeret. Hodiè in mediis, quos ſuprà circumſcripfi, Eburonum fi

nibus viſitur opidum, vulgari vocabulo Tongeren ,& aliâ dialecto Tungren. hoc eſſe

Atuálucam Tungrorum uti credatur, ea persvadet ratio , quòd pofterioribus fæcu

lis , ut fuprà oftenfum , principeis gentium per Galliam urbeis,abjectis veteribus,

propriisque vocabulis, ipſarum gentium nomina adſumſerunt . quam ſententiam

maximè firmat auctoritas Marcellini; qui in lib. xv , provincias atquæ civitateis,

fiveurbeis Galliæ enumeraņs; Secunda Germania, inquit, ( prima ab occidentaliexor

dienscardine , ) Agrippinâ, & Tungris munita, civitatibus amplis & copiofis . Atque

huc etiam facit prædictum iter , à Bagaco Nerviorum , ad Agrippinenfem coloni

am , Antonino , & tabulæ defcriptum , hoc modo :

30

40
X.

XXII .

XIIII .

XVI .

XII .

Antonino ; Tabulæ ;

Bagacum Bacaco Nervior.

Vodgoriacum
x11 . Vogodorgiaco

Geminiacum Geminico vico XVI .

Perniciacum Pernaco XLIII .

Aduagan Togrórum Atuáca XVI .

Coriovallum XVI . Cortovallio

Iuliacum XVIII . Tulinco

Colonia XVIII . Agrippina XVIII .

In hoc itinere Bagacum Nerviorum eſt nunc Bavay , Hænoniæ opidum : Geminia

cum , Gemblours , Brabantiæ opidum ; Perviciacum , Pervis , ejufdem provincia;4

tuáca Tungrorum , Tongeren ; Coriovallum , Falkenborg ; Iuliacúm , Tülich; Colonia Agrip

pina, Côien : quorum fingula ſuis locis certis argumentis adſerentur. Huc etiam ac- so

cedit, quòd in hoc itinere Mola ponte trajiciebatur apud opidum nunc Mafetricht ;

ut infrå oftendetur. ab opido autem Tongeren ad opida Falkenborg, & lülich, ceure,

aiNimâ lineâ tranſitur dictum opidum Maſetricht . Huc denique adde , quòd

Tongeren hodiè fitum in loco edito , & circumquaque leniter acclivi, in palu

deis , aut profundas convalleis deſinente, de Romanis quidpe militibus , ex
Atuatucen

.
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A tuatucenſibus caftris egredientibus, fic Cæſar comment. v : Hoſtes , poſteaquàm

ex nocturno fremitu, vigiliisque, de profectione eorum fenferunt; collocatis infidiis bipar

ritò in filvis, opportuno atque occulto loco, à millibus paſsuum circiter duobus, Roma

norum adventum exſpectabant. & , quum ſe major pars agminis in magnam conval

lem demifißet; ex utraque parte ejus vallis fubitò fefe oftenderunt ; novißimosque pre

mere , & primos prohibere adſcenſu , atque iniquiſſimo noftris loco prælium commiitere

cæperunt . Et comment. V1 ; Labieno eadem caftra tenente : v cohortes frumentda

ium in proximas fegetes miſit; quas inter & castra, unus omnino collis intererat. &

mox : calones in proximum tumulumprocurrunt . binc celeriter dejecti,ſe in figna,ma

Jo nipulosque conjiciunt : eo magis timidos perterrent milites . alii, cuneo facto ut celeriter

perrumpant, cenſent ; quoniam tam propinqua fint caftra . Valeat igitur jam Leodius,

cum ſúâ Varucâ apud Leodiacum ; valeat Rhenanus , cum ſuâ Ratucâ in Herzo

gen rad ; valeat item Goropius, cum ſuâ Antuerpiâ .

Ceterùm A TU ATUCA, Eburonum caftellum , princeps pofteà facta eſt hac

ratione Tungrorum urbs , quia Tungri fuêre iidem pofterioribus temporibus po

puli , qui Cæfaris ævo Eburones, Cæræſi, Segni, Pæmani, & Condruſi diceban

tur; ut infrà validiſſimis id demonſtrabitur argumentis . Atuátuca autem initio

caftellum , Eburonum quoque fuit caput , & unicus locus manibus munitus .

Nomen & originem haud dubiè habuit ab ATUATICIS , gente conter

20 minâ . nam bello victis , quod tradit Cæſar, primò ut ſubjectis imperaſſe, quóque

faciliùs in obſequio continerentur, caftellum in mediis eorum finibus, cum præ

Jidio poſuiſſe , maximè credibile eft. Dein verò annuo ſtipendio , obſidibusque

contenti , præſidio deducto , caſtellum in ipſorum tradiderunt poteſtatem : qui

mox pro capite id habuêre totius regionis ſuæ .

Tanta igitur eſt opidi hujus , quod ad exiguas reliquias nunc reda&um , an

tanta olim fuit celebritas, tanta dignitas, uti ſecunda ordine haberetur

totius Germaniæ inferioris ; cujus prima ac maxima , Agrippinenſis colonia .

Eburonum finibus explicatis, reliqui tandem illi quatuor inſpiciantur po.

puli , qui , inter Eburones ac Treviros incolentes , uno cum illis vocabulo in

30 commune dicti fuêre GERMANI .

Nomina ſingulorum , jam anteà relata, ſunt iſta : CONDRVSI , SEGNI,

CÆRÆSI , PÆMANI . Cæſar comment. II , ubi numerum recenſet armato

rum , quem pro ſe quæque Belgarum civitas, ad commune adversùs Romanos

bellum pollicitæ fuerant: Condrufos, Eburones, Cereſos, Pemanos , qui «no nomine

Germani adpellantur , ad xl millia. Et coniment. vı : Segni, Condruſique, ex gen

te ono numero Germanorum , qui funt inter Eburones Trevirosque, legatos ad Cæſarem

miferunt , oratum , ne ſe in hostium numero duceret , neve omnium Germanorum , qui

ellent citra Rhenum , cauffam eſſe unam judicaret : nihil ſe.de bello cogitajſe ; nulla Ama

biorigi auxilia mififfe. Ex his notandum ; primùm , omneis iftas quinque natio.

40 nes uno nomine, ( cujus cauſa atque origo infrà, cap. xx , reddetur) in commu

ne fuiſſe adpellatos GERMANOS ; unumque in commune confeciſſe nume.

rum armatorum ad dictum bellum , millium xl : quamquàm Segni non nomi.

nentur : quos ſolos ex iſto nomine ac numero Germanorum , eo bello abiti

nuiffe, haud credibile eſt . dein quatuor ex iis nationibus , nempe Condruſos,

Segnos, Cæræſos , atque Pæmanos , omncis incoluiſſe inter Eburones ac Treve

ros. Limites igitur quatuor his in univerſum fuerunt , ab meridie iidem , qui

Treveris ab feptemtrione: à ſeptemtrione iidem , qui Eburonibus à meridie. ab

Ortu ſolis , Rhenus ; ultra quem Vbii : ab occaſu Moſa citra quem Nervii. Re

giones nunc comprehenduntur his finibus iſtæ : Colonienſis agri pars ; quà opi

so da, Cronenburg, Blankenheim , Arenberg, Hünen , Köningsfeld , Brifich, Zinſich, Mec

kum , Rheinbach : Iuliacenſis ducatus pars exigua, circa opidaMinstereifel, Gemün

de , Monjou : Limburgienſis ducatus pars ferè dimidia , meridionalis ; ubi ipſum

Limburgium : è Luceburgienſi ducatu , opida Durbuy, Marche, Rochefort: • Leo

diacenſi agro , opida Huy & Chinay , item vicus Spaa, cum fonte acidulo : comi

tatus Namurcenlis dimidia pars , ad dextram Mofæ ripam ; ubi opidum Dinant .
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At ſi quis forte , nimis anguſtum terræ ſpatium tot populismetribuiſſe, arbitre

tur; is meminerit, univerſos conjunctim cum Eburonibus, fatis latos, ut fuprà o

Itenſum , fineis incolentibus, numerum armatorum xi millium confeciſſe; quum

uni Bellovaci millia obiulerint 1x , Sueſſones i, totidemque Nervii, Aduatici xxix.

Iam verò quo ordine ſinguli inter ſe juncti fuerint, haud expeditum dictu eft .

Condruſos tamen Rheni ripam coluiffe , haud obſcurè indicat Cæſar comment.

IV ; ubi Vſipetes Tenchterosque, Germanos Transrhenanos , trajecto amne, Me

napiorum primò fineis occupaſſe narrat : dein , miſas, ait , legationes à nonnullis

Galliæ Belgicæ civitatibus ad Germanos ; invitatosque eos, wi ab Rheno diſcederent;

omniaque , que poſtulaſſent ab ſe, fore parata . quâ fpe adductos Germanos, lariùs jam io

vagatos, & in fineis Eburonum, & Condruſorum , qui erant Trevirorum clientes, perve

niſe. ubi etiam proelio fuſos fuifle, haud procul Moſellæ confluente, in confinio

Trevirorum , fuprà ostenſum eſt . Porrò Condruſis versùs occidentem ſolem con

juntos fuiſſe Segnos , ex eo colligere liquidum eſt , quòd comment. vi , utrique

unos in commune legatos ad Cæſarem miferunt, ſeſe de bello Eburonico excufatū.

Rcliqui igitur Cæræli & Pæmani, inter Segnos Mofamque amnem erunt locandi.

Ceterùm exiguæ ſingulorurn quum forent civitates, atque invalidæ; in finiti

morum clientelam fidemque feſe dederunt . Condruſos in Trevirorum fuille clien

telâ , ſupra è Cæfare intellectum eſt. in eâdem egiffe & Segnos , Condruſorum vi.

cinos, inde fit maximè credibile , quòd & ipſi unà cum Condruſis à bello Eburoni- 20

co abſtinuêre . in quo haud dubiè parteis ſuas habuêre Cæraſi ac Pæmani; quia

legatos ad Cæfarem unà cum illis non miſerunt. Atque hinc etiam conjecerimy

non in Trevirorum , ſed in Eburonum cos fuifle clientelâ .

CAP. XVI .

De MENAPII S.

E

1

Buronibus à ſeptemtrione continuabantur MENAPII . Cæfar comment. 30

VI : Erant Menapii propinqui Eburonum finibus. Germanici fuiſſe generis, in

dicat ſitus interRhenum & Scaldem . quidpe Plinius lib. iv, cap. x111 , To

tum , inquit, hoc mare , à Cimbrorum promontorio ad Scaldın # ſque fluvium ,Ger

manica accolunt gentes. Limitem igitur à meridie , primò eumdem habuêre, quem

Eburones à ſeptemtrione, ad opidum uſque Dieft . hinc verò Demerâ & Rupellà

amnibus, ad confuentem uſque Scaldis,ab Atuaticis ſeparabantur: quos circa Læven,

Bruſel, Nivelle, & Gemblours opida, coluille, infrà oſtendetur . Eodem commen

tario: Cæſar, quum undique bellumparari videret, Nervios, Atuaticos, ac Menapios, adjun

ctis Cischenanus omnibusGermanis,eße in armis ; maturiùs fibide bello cogitandumputavit.

Et pofteà, confecto bello Eburonico : Partito exercitu, T. Labienum, cum legionibus 40

111 , ad oceanum versùs , in eas parteis,qua Menapios attingunt, proficiſii jubet : C.Tre;

bonium, cum puri legionumnumero, ad eamregionem , qua Atuaticisadjacet, depopulan

dam mittit. ipfe, cum reliquis 111 , ad flumen Scaldem , quod influit in Moſam ,extre

masque Arduenne parteis, ire conſtituit ; quò cum paucis equitibus profectum Ambiorigem

audiebat . Partes illæ, oceanum Menapiosque attingentes , ſunt nunc Selandorum

inſulæ : regio verò Atuaticis adjacens, fuit Morinorum , nunc Flandriæ pars
lito

ralis ; & extremæ Arduennæ ſilvæ partes ad Scaldem Aumen, quas Ca:far intellexit,

fueruntjuxta opida Condè & Valenchienes, in Nerviorum finibus: ut ſingula ſuo

loco fufiùs explicabuntur . Igitur recto ordine à Ca ſare junguntur dicti populi; pri

mi ſcilicet infulani, dein Menapii, Morini, Atuatici, Nervii. Alia argumenta- so

tio de Atuaticis eſſe poteſt hoc modo : Quia Menapiis finitimi fuerunt Eburo .

nes , juxta terminos ſuprà deſcriptos ; his verò ad Demeram flumen propin

qui Atuatici, ut antè demonſtratum ; iterum Menapiis Morini , ut mox often

damn : neceffariò Atuatici in lævâ Demeræ ripâ fuêre conterminiMenapiis, dex

train ejusdem amnis ripam colentibus. Ab occaſu igitur æquinoctiali , Scalde
Alumine
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Alumine à Morinis ſubmovebantur : quos ubique Cæſar cum illis conjungit. Com

ment. 11 , ubi Belge armatorum numerum ad commune bellum adversùs Roma

nosobferunt; pollicitos, ait Morinosxv millia , Menapios xvii . Comment. 111:Eo

demferè tempore Cæfar, etfi propeexacta jam aſtas erat , tamen quòd, omni Gallia paca

tå, Morini Menapiique (upererant, qui in armis eſſent , neque ad eum umquam lega

pace mififfent , arbitratus id bellum celeriter confici poße, ed exercitum addu

xit. Qui longè aliâ ratione, ac reliqui Galli , bellum gererecæperunt . nam ,quòd intels

ligebant,maximas nationes,quæ prælio contendiſſent, pulſas ſuperatasque eße; continen

teisque ſilvas, ac paludeis habebant:eò fefuaque omnia contulerunt. Comment. iv :

10 Reliquum exercitum Q.Titurio Sabino , & L. AurunculejoCorta , legatis, in Menapios,

atque in eos pagos Morinorum , åb quibus ad eum legati non venerant, ducendum dedit.

Et ſub finem ejufdem commentarii : Caſar poftero diet. Labienum legatum , cum his

legionibus , quas ex Britannia reduxerat , in Morinos, qui rebellionem fecerant, miſit.

Qui, quumpropter ficcitates paludum , quò ſe reciperent, non haberent ; quo perfugio fu

periore annofuerant ufi : omnes ferè in potestatem Labieni venerunt. At 2. Titurius

& L. Cotta, legati, qui in Menapiorum fineis legiones duxerant , omnibus eorum agris

vaftatis, frumentis fuccifis, ædificiisque incenfis, quod Menapii omnes ſe in denfißimas

filvas abdiderant , ad Cæfarem ſe receperunt. Sed præter Cæfarem alii quoque au

etores eos conjungunt. Tacitus hiſtoriar. lib . iv , de Civile , Batavæ rebellionis

20 duce : Ille, ut cuique proximum ,vaftari Vbios Treverosque, & aliâ manu Mofam amnem

tranfire jubet ; ut Menapios, & Morinos , & extrema Galliarum quaterent. Plinius

lib. iv , cap. xvI : A Scaldiextera colunt Toxandri, pluribus nominibus. dein Mena

pii, Morini, Oromanſaci, juneti pago, qui Geßoriacus vocatur ; Brianni, Ambiani,

Bellovaci . Omneis recto inter fe ordine eſſe junctos , infrà patebit . Sed omnium

diſertiſſimè Strabo, ac Dio . quorum hic, lib . xxxix, de Cæſaris in his oris expedi

tionibus loquens ; Και με τέτο , inquit , οί τε Μωράνες , και οι Μεναπίες, ομόρες

opíow orloes , éseetsugev .hos eſt : Poft hac in Morinos , eorumque finitimos Menapios,
exercitum duxit. Strabo lib. iv : Tois Mevarious doi owezas Tri Th Janástin mó.

paros : id eft ; Menapiis continuaniur admare Morimi . Et eodem libro pofteà, in Britan .

30 mia defcriptione:Τοις δπο τσερί τον Ρωον τόπων αναγομδύοις ο σλές εσιν επι τ ομορέντων

Tois Merations Mopivôv . id eft : Qui à Rheno propinquis partibus trajiciunt, ii à Morinis,

Menapiorum conterminis, folvunt. Porrò, ab occaſu æſtivo, poſt vicum offendrecht,

Scaldi impoſitum , conterminos habuêre in Selandicis inſulis Toxandros,Pliniome

morátos. à ſeptemtione Batavos ; à quibus Mofæ fluminis antiquo dirinebantur

alveo ( qui ſuo loco accuratiùs indicabitur ) ad opidum uſque Grave : inde verò lineâ

ad divortium Rheni , quod eſt in Clivienfi ducatu ad munimentum Schenkia

num , duđâ . Ab ſolis ortu quamvis terminus Menapiorum eſſe debebat idem

qui totius Galliæ , Rhenus amnis : tamen trans eum etiam incoluiſſe cos Cæfaris

avo , auctor eſt ipſe , initio commentarii iv , his verbis : Eâ , que fequuta est,

40 hieme , qui fuit annus Cn. Pompejo, M. Craßo Coss. Vſipetes Germani, & etiam Ten

chtheri, magnâ cum multitudine hominum , flumen Rhenum tranfierunt , non longè à ma

qi , quó Rhenues influit. Et infrà , de eisdem : Qui, quum plures annos Svevorum vim

fuftinuerint , adextremum tamen agris expulſi , &multis locis Germania triennium

vagari, ad Rhenum pervenerunt . quas regiones Menapii incolebant ; & ad utram

que ripam fluminis agros, adifiiia, vicosquie habebant : fed tanta multitudinis ada

veniu perterriti, ex his ædificiis , que trans flumen habuerant , demigrarunt, & cis

Rhenum , difpofiris præfidiis, Germanos tranfire prohibebant. Scilicet câdem ratio

ne Menapii trans Rhenum , ut Allobroges ultra Rhodanum ; de quibus Cæfar

comment. 1 ; Allobroges, qui trans Rhodanum vicos, poßeßionesquehabebant: quum

so tamen Rhodanus terminus eflet , non modò Allobrogum , fed totius provincia

Narbonenſis , cujus pars Allobroges. Menapii igicur prope dictuni divortium Rhe

ni utramque Auminis ripam accoluerunt . infra quidpe divortium Batavi fuam

coluerunt inſulam ; de quâ ſuo loco dicetur . Exiguum agrorum habuiſſe trans

Rhenum Menapios , credibile eſt . quod omne prorſus amiſerunt , irruptione

iſtâ Vlipetum atque Tencterorum · horum quidpe pars, quæ prælio , quo

reliqui
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reliqui à Cæfare fuſi, 11on interfuerat, poft fugam fuorum , ut ait Cæſar eodem

commentario, ſe trans Rhenum in fineis Sigambrorum recepit, ſeque cum iis conjunxis;

perpetuóque poſteà eam Rheni ripam tenuit ; ut fuo loco indicabitur.

His itaque Menapiorum finibus ita graviſſimorum auctorum teſtimoniis fa

tis confirmatis notare jam liceat Ptolemæi immanem errorem ; qui infra

Nervios , inter Mofam & Scaldem , quem ille Tabudam adpellat, ad occanum

aſque unos pofuit Tungros; & inter Mofam ac Rhenum Menapios , cum opi

do eorum Castello : quum tamen Castellum cis Moſam fitum ; & Menapü trans

id fiumenjam inde ab Auguſti principatu prorſus nulli fuerint; ut infrà oſten

detur .

Ceterùm dictis finibus regiones nunc comprehenduntur iſtæ : Brabantiæ ma

jor pars , inter Mofam & Demeram Scaldemque amneis , ac Selandiam lica; ex

Hollandiæ proximis finibus, duo opida , Sevenbergen , & S. Gertrudenberg: Gel

driæ ac Cliviæ partes Cisrhenanæ : Colonienſis agri cis Rhenum portio , in qua

opida, Ordingen , Nüs, Suns: ducatus item Iuliacenſis pars, in quâ opida Brugge,

Gladbeke, Dalen, Waſſenberg, Heinsberg.

At ne quis fortè miretur, tam latos me adſignare fineis Menapiis , qui ad

commune Belgarum adversùs Romanosbellum , xvii haud ampliùs contribue

funt millia armatorum , quum interim quinque illæ nationes, Germani unono

mine dicta , haud majore ſpatio incolentes , millia confecerint XL ; & uni Adua- 20

tici multo minore ſpatio , xxix : notandum eft , omnem hanc inter Scaldem Mo.

famque regionem omnino eſe ſterilem , nullâ re , niſi perpetuo ericeto copio

ſam ; quæ hodieque cauſa , cur maligniùs infrequentiúsque colatur, quàm reli

quæ circumquaque regiones. Nec tamen ego nefcius fum , Ambivaritis, qui ſe.

mel apud Cæſarem , in comment . iv , leguntur populi , partem horum finium

à pleriſque hujus ſæculi geographis tribui , circa Antuerpiam urbem : quam &

ipſam ex eorum nomine fic adpellatam arbitrantur . Verùm horum errorem

commodè uti convellam , verba auctoris integra adducam . De Vliperibus , ac

Tencteris Germanis loquitur, quos tandem in Condruſorum finibus, haud pro

cul Moſellæ confluentibus , prælio fuperavit. Legari hæc fe ad ſuos relatwos dixe- 30

runt ; & , re deliberatá, poft diem tertium ad Cæfarem reverfuros . intereà ne propias

ſe caftra moveret , petierunt. Ne id quidem Cæfar ab ſe impetrari poße dixit. cogno.

verat enim , magnam partem equitatus ab iis, aliquot diebus antè , prædandifrumen

tandique causâ ad Amlivaritos trans Moſam mißam . hos exfpeétari equiteis, arque

ejus rei causâ moram interponi arbitrabatur . Heic ego primùm miror, quinam

iſti fuerint AMBIVARITI , nuſquàm aliàs, neque cuiquam alii auctori, ne

que ipli Caſari, in tam crebris per has oras bellis , memorati; ne in communi

quidem illâ Belgarum conſpiratione: à quâ ipſi in medio reliquorum (ſi circa A11

tuerpiam fuiſſe credas) immunes eſſe haudquaquàm potuerunt. Comment. vil.

qui leguntur Ambivareti , planè alii ſunt. ſic enim illic : Galli imperant sedmo

is, atque eorum clientibus, Segufianis, Ambivaretis, Aulercis Brannovicibus millia xXXV:

parem numerum Arvernis, adjunétis Eleutheris, Cadurcis, Gabalis, relaunis, quifub im
perio Arvernorum effe confveverunt. Hi omnes longè à Belgicâ Cæſaris diſſíti,

Apud Orofium quoque lib . vi , cap . vill, ex Cæſaris comment . 11 hæc

tranſcripta : Socios fibi adid bellum opimios , Lexovios, Nannetes, Ambivaritos, Mo.

yinos, Diablintres , & Menapios adſciſcunt. At Ca faris exemplaria pro fallis his

Ambiveritis habent Ambialites; & nonnulla , Ambiliates . Tum mirari fatis ne

quco, quidnam di&i Germani magnam equitatus partem frumentandi causâ mi
ferint in regionem omninòfterilem ac defertam , unoque ac perpetuo ericeto hor

ridam , omniumque reruin egenam . Quapropter malo obſcuros iſtos, & ne- so

mini aliis in provinciâ tam celebri cognitos Ambivaritos vertcre in nobiliſſimos

Aduaticos. horum quidpe agri, quà reliqua Brabantiæ pars ad lævam Demera ſter

nitur ripam , ſunt fertiliſſimi.

40

Ceterò magnis filvis fineis Menapiorum fuiſſe impeditos, paludibusque in

vios ; jam ante é tertio Cæſaris commentario intelleximus , de iiſdem iterum

comment,



GERMANIÆ ANTIO. LIB. 11. is

alia

09

100

20

en li

Hari

comment. vr: Erant Menapii propinqui Eburonum finibus, perpetuis paludibus,fil

wiſque muniti. De ſilvis his plura dicentur infrà , in deſcriptione Arduennæ lil

væ . paludum nunc maxima eſt in Brabantiæ Geldriæque confinio , vulgari voca

bulo de Peele dicta . præter hanc aliæ duæ, haud minori longitudine, Mofam in

ter Rhenumque , hes Veen , & de Klyt . Strabonis heic notandus eft ingens error;

qui quum modò dicta apud Cæſarem (ex cujus commentariis ferè omnia de his

oris ſumlit) legeret de Menapiis ; prætereàque audiret , Rheni partem ſuo tempo

re , ſub Tiberii imperio , per Drufi foſfan & Iſalam amnem in ingenteis effundi

lacus ; neutrum rectè percipiens, fic tradidit lib . iv : TpncípoisdeouverasNepticus

10 και τέτο Γερμανικόν έθνΘ- τελευχαιοι δε Μενάπιοι, τ οκβολών έφ' εκάτερατα σοαμε

souciles esim. si doujiés. Id eft : Treviris contermini funt Nervii, & ipfi Germani

ca gens . ultimi ſunt Menapii , ex utroque latere oftiorum fluminis Rheni paludeis ac

colentes, atque faltus. Quod omninò fallum . nam in medio oftiorum Rheni,

Batavi tenuêre inſulam Rheni : ab occaſu æſtivo ultimi fuêre Toxandri : ab ortu ,

trans Rhenum , proximum jam Germaniæ ſolum coluerunt Friſiii, gens magna :

ut infrà pluribus quæſitiſſimisque probabitur argumentis . Strabonem in errorem

iſtum præcipitem egit ca maximè ratio , quod Cæſar tradit, Menapios trans Rhe

num quoque ædificia ac poffeffiones habuiſſe . quas ille à divortio ejus aninis ad

oſtia uſque & oceanum protulit .

Notaveram in conimentario de Rheni oſtiis fuprà dićtum chorographum ;

qui in antiquitatibus fuis Amſterodamenſibus urbem Amſterodamum ex hoc

Strabonis loco in Menapiis ftatuerat . ille tamen geminum hunc errorem , Stra

bonis ſimul atque ſuum , defendere in diſceptationibus chorographicis audacter

atque ftrenuè perrexit . Maximum ejus argumentum eſt in diſtinctione tempo

numz quibus forté gentium migrationes factæ inter Cæſaris, ac Plinii Tacitique

ætates . Haud abſurdè mehercules . modò auctoris alicujus, fi non diſertum te

ſtimonium , verba tamen quædam attuliffet, quæ conjecturâ quadam leviſſima

eò trahi poffent. Tacitus, hiſtoriar. lib . iv , & item in libro de Germaniâ, di

ſertiſſimis , quæ ſuo loco inſpiciemus , teſtatur verbis , Batavos, ex Cartis adve

30 nienteis , inſulam Rheni , & cxtrema Gallicæ oræ , quæ erat inter Rhenum &

Mofam , occupaſſe . quod ante Cæfaris ætatem faâum , conſtat . Quæro igitur;

quomodò Menapiorum fines, qui Mosâ Aumine à Batavis disterminabantur,

tam longo intervallo , poft Batavos tandem , trans Rhenum reſurrexerint ? Nem

pe à divortio Rheni, reſpondet chorographus, Velaviam eos tunc tenuifle , &

Gojelandiam , & Amſterodamenſem agrum , ad oceanum uſque & Rheni oſtium :

uti hoc pacto veluti in ſinu concluſerint agros Batavorum . Sed ignorat ille

Velaviam fuiſſe tunc temporis Mar forum : quorum pars, Auguſto Romæ impe

ritante , à Rheno in interiora Germaniæ profugerunt ; pars Druſi foſså in dictâ

Velaviâ incluſi, Marfaci dicti ſunt: quod fuo loco oftendam . At jam ipfe cho

40 rographus, in diſceptationibus ſuis, ex meâ fententiâ, quam in dicto commen

tario de Rheni alveis oftiisque adſerui, Marſacis Velaviam conceſſit . Itaque

quum jam ipſe videret, agrum Menapiis in Gojelandiâ, aut circa Amfterodamum ,

& medium Rheni alveum oftiumque dari nullum poffe ; haud dubitavit , in iis

dem diſceptationibus ſuis , eos inde ftatim reducere ad citimum alveum , qui Va:

hales vocatur , ac Mofæ immenſo ore in oceanum effunditur · fatisque novam

hanc fuam fententiam fe firmarurum putavit hisce Cæfaris verbis , ex comment.

vi adductis : Caſar T. Labienum cum legionibus tribus ad oceanum versùs in eas para

teis, qua Menapios antingunt, proficifci jubet. Vbi jam bis iterum ab eo fatis lon

gè aberratum . primò , quia nullum hinc neceſſarium argumentum de Vahale,

so leu Mofæ oftio; quum Menapii etiam apud Scaldem infulis illis fuerint conter

mini : à quo tamen Aumine fatis longè Rheni oſtia abſunt . deinde non me

minit , Tacitum , ut ante dictum , non modò utramque Vahalis , ſed Mofæ eti

am dextram ripam unis Batavis tribuere. Sed ubi hoc quoque parum firmum

eſſe vidit ; factas eſſe inter Strabonis Tacitique ætates migrationes harum gentium ,

credere nos fine ullo documentopoſtulat. At Tacitus, non fuo demumævo Batavos
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air, Rheni inſulam & oram Gallicæ ripæ tenuiſſe, ſed jam ab initio occupaffe .

Heic igitur jam iterum erratum . Verùm qui omneis Strabonis circa has oras

errores defendere ac tueri ftuduit, id nos docuiſer vellem, quâ ratione, & quâ ar

te à Rheni oltiis Cantium Britanniæ promontorium conſpicjatur ; quod & ipſum

tradit'eodem loco Strabo . Qui equidem error inde ei natus, quòd MenapiosMo

rinis conterminos clle comperierat : Menapios ad Rhenum uſque pertinere, Mo

rinos ad fretum Gallicum ; à quibus in Britanniam navigaturi folvebant . utro

rumque fineis adeò coarctavit , uti crediderit à Rheni oftiis, & à Menapiis Bri

tanniam proſpici . Verba ejus , lib . iv , hæc funt: Tipóxerlcm de aj Beetansen szű

Plώε εγγύθεν , ώςτε καθοράθαι το Κάντιον άκρον . τοίςδεδπότων περί τον ρώον τόπωντο

αναγομώοις εκ λπο αυτών των εκβολών και αλές εσιν , αλα Απο των ομορόντων τοϊς Μενα

πίοις Μορινών : παρ' οίς εσι και το τιον , και έχρήσατο ναυταθμώ Καισαρ ο θεός, διαίρων

eis two vñoov. hoc eft : objacet Britannia Rheno haud longo intervallo ; ita , uti etiam

Cantium promontorium conſpici poßit. At qui à Rhewi partibus trajiciunt , non ab ipfis

ſolvunt amnis ofiiis;fed à Morinis, Menapiorum conterminis : apud quos Trium est;

quo divus Cæfar ufus eft navali, in infulam transmittens. En ; quid heic tibi, ſu

perſtitioſe auctorum venerator , mentis eſt ? Erraſſe videtur Strabo , nec ne ?

Cantium proſpicere tu queas ab Rheni oſtiis ? an non hæc tam longè ab Itio

portu , qui nunc Bononienſis eſt , dilfita funt, uti , qui illic confiftunt, circa

Rheni oſtia verſári dici nequeant? I nunc , & errores " auctorum variis tuis er. 20

roribns tueri , vel , quod facis, nos omneis ludere perge . Circa omnia quum

té ubique torqueas, numquam tamen , vel rarò admodùm certi aliquid conclu.

dis ; fed fæpius excuſatiunculis uteris : quod diſputantem philofophum minimè

decebat . Francorum origines quum editurias ; ſpero te Sigambros quoque ex

ejusdem Strabonis fententiâ ad oceanum collocaturum: Ab Itio promontorio,

quod in Morinis erat, proſpici Cantium promontorium , acceperat Strabo ; Mo

rinos item conterminos eſſo Menapiis , & hos Rheno : unde ille per errorem

poſted putavit , à Rheno Britanniam conſpici. Qui error in alios etiam mana

vit auctores .unde illud Oroſii, lib . vil, cap . v ,de Caligulâ imperatore : Ma.

gno Un incredibili apparatu profectus quærere hołem viribus otioſis, Germaniam Gal. 30

liamque percurrens, in orâ oceani circa prospectum Britannie reſlitit. Circa Rheni

medium oftium eum reſtitiſſe, patet è Svetonio: cujus verba infrà in Batavis in

ſpicienus . Appianus in Hiſpanicis, Hiſpaniam à Britanniâ dimidii diei navi.

gatione abeſſe, tradit . An hoc etiam chorographus noſter , ( fi quando eò uſque

animum atque curas extra provinciam ſuam extenderit ) tueri auſit? Haud puto.

Et ipſum Appianum de trajectu ex Galliâ in Britanniam , qui fieri folebat in

ter Geſoriacum , ſive Bononiam & Rutupias, id audivifle omnino perſvaſum ha

beo : quod poftcà per fummum errorem tribuit trajectui inter Hiſpaniam &

Britanniam . Verùm de Britanniæ à Rheno proſpectu , infrà in Batavis , cap.

xxx , pluribus examinabo chorographum noftrum . Hactenus veros Menapiis vin- 40

dicaſle fineis fufficiat .

Opida, Cæfaris ævo , nulla habuiſſe arbitror . Sic quidpe ipſe comment. Iv :

2. Tiiurius da L. Cotta , legati, qui in Menapiorum fineis legiones duxerant, omni.

bus eorum agris vaftatis, frumenris fuccifis, ædificiisque incenfis; quòd Menapiiomnes

fe in denfißimas filvas abdiderant ; ad Cafarem ſe receperunt. item comment. vi :

ipſe, cum legionibus expeditis v ., in Menapios proficiſcitur. Illi, nullâ coactarmanu,
loci præfidio freti, in filvas paludeisque confugiunt, fuaque eódem conferunt. Cafar,

partitis copiis cum C. Fabio legato , BM. Craßo questore, celeriterque effectis pon.

tibus adiit tripartitò: ædificia vicosque incendit ; magno pecoris atque hominum nume

ro potitur . Vbi nihil de opidis , vel caſtellis, in quæ , contra Cæfaris arma ſe. so

ſe defenſuri, confugerint ; aut quæ Cæſar, unà cum reliquis ædificiis vicisque,

exuſferit. Sic item in fine comment. Ill ; à Cæſare petiti in eaſdem filvas ac

paludeis fe fuaque omnia contulerunt . fic comment. iv , Vlipetes atque Tenchthe

ri , Rhenun transgreſſi, omnibus eorum ædificiis occuparis, reliquam pariem

ſe eorum copiis aluerunt .

Poſt
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Poſt Cæfaris tempora quæ opida ſeu loca munita habuerint, diſpiciendum eſt.

Horum prima ipſos condidiffe Romanos reperio . ſic namque Florus lib. IV , cap .

ultimo , de Druſo, in Auguſti principatu has oras regente, loquens : In tutelam

provinciarum , præfidia atque cuſtodias ubique difpofuit , per Mofan flumen ,per

bim , per Vifurgim . nam per Rheni ripam quinquaginta ampliùs caftella direxit . Ex

horum numero fuiffe apud Mofamid , quod Κάσελλον Μεσαπίων: CASTELLVM

MENAPIORVN refert Ptolemæus,haud dubium eſt : quamvis isMenapiosintra

Malam Rhenumque falsò concludat . Omnia Druſi caſtella in citerioribus fuiffe

amnium ripis, certum eſt . ſicquidpe ratio fieri poftulabat ; uti cuftodiæ eſſent pro

10 vinciis contra hofteis trajicienteis . Hodiè in lævâ Mofæ ripâ vicuseſt, ſeu exiguum

opidum cum arce, vulgò Keſſel dictus. quem antiquum elle Menapiorum Caflellum,

nomen ſimul ac ſitus in ripâ indicant. De nominene quid dubitaripoſsit, pariaſunt

exempla, in Morinorum Caſtello, quod nunc in Flandriâ eſt Caſſel op den berch ;&

inChattorum Caſtello, quod nunc princeps Haſſorum opidum cum arce , Caffel.

Marcellinus lib . XVII , de Iuliano Cæſare , Francos ultra Mofani ejiciente : Cün .

étis igitur ex voto currentibus, ftudio pervigiliproperans, modis omnibus uilitatem fun.

dareprovinciarum ; munimenta tria, recta ſerieſuperciliis impofita fluminis Mofa,ſub

verfa dudum obftinatione barbarica, reparare pro tempore cogitabat. de illico funt in

ftaurata . In his primum quoqueillud fuiſſe Menapiorum Caftellum , quod unicum in

20 Menapiis refert Ptolemæus ,haud dubium eft . Apud Athicum in cosmographiâ

dicitur gentis vocabulo MENAPVM . Tabula itineraria iter ab Atuacâ Tungro

rum ad Noviomagum , Vahali impoſitum , lic deſcribit :

blog

XVI .

XIIII ..

Atuáca

Fereſne

Catwalium

Blarinco

Cenelum

Noviomagi

XII .

XXII .

III .

30

IF

Romanorum itinera per caftra plerumque legionum , cohortium, & alarum duxiſ.

ſe , patet pafsim ex hiſtoriis , atque itinerariis . AbAtuátuca Tungrorum ad Novio.

magum iter, inflexo puſillùm curſu , rectè propter lævam Mofæ ripam perdiētamu

nimenta fuit actum . BLARIA CV M hodiè eft vicusadMofam , vulgò Blerick di.

& tus. ab hoc ad opidum Tongeren xLvI circiter ſuntmillia paſſuum ; ut rectè tabula

refert . Fuiffe hocunum ex Druſi caftellis , vel faltem ex tribus illis munimentis à

Iuliano , Francis ejectis, reparatis ,maximè credibile . A Blariaco Atuátucam ver

sùs primumoccurrit , poft xıı millia paffuum , Catualium . quod fpatium haud ma

lè congruebat vico Buggenam ex adverfo confluentium Roræ ;ni ſuſpicarer, vocabu

40 lum id unà cum millium numero eſſe corruptum . quidpe Castellum Menapiorum

auctoris tabulæ ævo exſtitiſſe dubitari nonpoteſt, quando nunc etiam nomen id co

dem fitu durat . Si exſtitit; certè per hoc quoque Romanorum iter actum fuit . lo

cus autem in Menapiis quuni præcipuus fuerit; quod ex Prolemao perſpicitur:

maximè credibile eft, huncetiam ab auctore tabulæinhoc itinere fuiſſe memora

tum . Proinde ego vocem iſtam Catualium , in vocabulum Caftellum , XII vcrò

millia paffuum in vi vel vii corrigere auſim .

FERE'S N'E vocabulum , quod eft inter Caftellum & Atuácam , planèmen

doſuin eſſe videtur . ideóque litus ei adſignari certus haud facicè poteft. Quòd

ſi tamen numero xvi millium , quæ hinc Atuácam numerantur, vi illa millia

So addas , quæ à Ceſtello abftuli; poterit is locus nunc efle Maseyck , opidum ho

diéque antiquitatem ſuam præ ſe ferens .

Ceuelum jam ultra Molam fuit fitum , extra Menapiorum fineis. nam poft

Cæfaris ætatem , in Auguſti principatu , Gugerni, Transrheanuspopulus, in par.

tem finium Menapiorum , Moſam inter ac Rhenum ; fuêre locati; ut infrà often
detur .

Cetcrò

量 .

܀
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Ceterò Divæus, in antiquitatibus Belgicis, teſtatur, archiva cænobiorum Gan

denlium , & item leges Caroli Magni, ab Anſegiſo monacho collectas, pagimemi

niſſe MENAPISCI , inter Scaldem & Morinorum fineis, ubi fota Flandros à

Tervanenſibus tuetur, ſiti. Hæc inſpicere mihi non licuit, judicio tamen tanti viri

confido . Ceterùm potuerunt reliquiæ Menapiorum , Francis & Saxonibus Rhe

num & proxima perrumpentibus, huc conceſiffe.

CA P. XVII .

De VBIIS. 10

V
B11, Transrhenana Iulii Cæſariis ævo gens, eam amnisripam in Germaniâ

coluêre, quæ inter Magontiacum & Caloniam porrigitur. Pofteà verò à M.

Agrippa,Octavio Auguſto principatum Romanorum obtinente,in Galliam

transductiſunt;ut au & or eftTacitus, annal . XII : Agrippina,quò vim ſuam ſociesquoque

nationibus oſtentaret, in opidum Vbiorum , in quo genitaerat, veteranos coloniamque deduci

. imperat: cui nomen inditum ex vocabuloejus. Ac fortè acciderat, ut eamgentem, Rheno

transgreffam, avus Agrippa in fidem reciperet. Item Strabo lib.iv : Dépon dlémusy oó

βιοι, κατά τέτον τοντόπον αςμετήρεγεν Α' είππας έκονος εις την αλός τε Ρώου • ideft:Trans

amnem veròincolebant Vbii,juxta hanc regionem : quos Agrippa haud invitostraduxit in ci- 20

seriorem Rheni ripam . Quâ occaſione,aut quâ de causâ traductifuerint,apud neminem

auctorum adnotatum reperio.conjectatione tamen indagari poſſe puto. Bello àRo

manis victos, aut petitos, aemo facilè oftenderit. nam & Svetonius, in O & avio Au

guſto, bella ductu ejus vel auſpiciis confecta , nationesque devictas enumerans;ex

Germanis Svevos & Sicambrosfefe dedentes in Galliam traduxiſſe memorat : de Vbiis

autem ne verbum quidem . E diverſo , amicitiam eos cum Cæſare feciſſe, quum

Galliam is pacaret , in hujus invenio commentariis. quam cum ceteris pofleàquo

que perpetuò coluiſſe Romanis, donec Rhenum traducerentur, lubenscrediderit,

quisquis cauſam ineundæ amicitiæ cognoverit. Cæfar igitur , comment. iv. Vnå

ex parte , inquit, à Svevis circiter millia paffuum s agri vacare dicuntur. ad alteram 30

partemfuccedunt vbii: quorum fuit civitas ampla atque florens,ut eft captusGermanorum;

&paullo, qui funt ejufdemgeneris , etiam ceteris humaniores ; proptereà, quòd Rhenum at.

tingunt ; multiquead eos mercatores ventitant ; & ipfi propterpropinquitatem, Gallicisfunt

moribus aßvefácti. Hos , quum Svevi, multis fæpè bellis experii, propter amplitudinem

gravitatemque civitatis,finibusexpellere nonporuißent ; tamen vectigalesfibi fecerunt,ac

multohumiliores infirmioresque redegerunt. Eteodem comment. poſtea : Vbiiautem ,
quiuni exTranshenanis adCafarem legatos miſerant, amicitiam fecerant, obfides dede

rant, magnoperè orabant, ut ſibi auxilum ferret; quòdgraviterab Svevis premeretur:vel,

fiid facere occupationibus populiRomani probiberetur , exercitum modò Rhenum transpor

taret. id fibi auxilium ſpemque reliqui temporis fatis fusurum . En ; amicitiam petie- 40

runt à Romanis, uti eorum armis adversùsSvevos (Cattos effe aliorum auctorum ,luo

loco docebitur) defenderétur. Tacitusin libro de Germaniâ : vbii quidem , quamquàm

Romana colonia eßemeruerint, ac libentiùs Agrippinenſes conditorisſui nomine vocentur;

origine non erubefcunt. transgreßiolim, & experimenio fideiſuper ipſam Rheni ripam col
locari, ut arcerent, non ut cuftodirentur. Experimento, inquit, fidei:quod factum, dū

ulteriorem adhucripam colerent. nempe id eft, quod anté dixi ; poſtquam Cæſar

amicitiam cum iis fecit, perpetuò eos in amicitiâ ac fide populi Romani perftitiffe,

donec Rhenum transducerentur. ' De Svevis iftis ſic Cæſar, eodem commentario,

paullo ante: Svevorum gens eft longè maxima, & bellicofifsima Germanorum . quem

fequutus Strabo, lib . iv , pene in eadem verba ficait: láms d ' i'répxaylay i wolepá-so

αςταύτης οι Σέρβοι προσαγορευόμι οι Γερμανοί , και διωάμε , και αληθή διαφέροής ή άλων .

ideft: Omnem hanc ripam accolunt Germani,"Svevi diaí, virtute atque multitudine

ceteros praſtantes. protinusque, quæ ad rem noftram pertinent, fubjicit : v © wv ei its

hawówfuos xalépuzoveisIl colès 78 r'le's. hoc eft ; à quibus pulfi confugerunt in lite

riorem Rheni ripam . Pulſos, ait, à Svevis confugiſſe cis Rhenum .quinam igiturilli
pulci :?
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pulfi? Certè nulli alii , niſi vbii, quibus perpetuú cum Svevis iftis bella . proinde etiá

vocabulum hoc or6.c. in Strabonis exemplaribus ante vocem é behawórfor interiiſſe

cenſeo . Atq; huc referendum ,quod paullo antè ex eodem auctore citavi; Agrippam

Vbioséxovlces traduxiffe ; id eſt, haud invitos, ſed cupienteis. videlicet, quia à Cattis pre

mebantur,five etiã pellebantur,auxilium à Romanis,veletiam , uti in eorum provin

ciam Galliā tranſire fibiliceret, petierunt. Transgreſſos recepit in fidē M.Vipſanius

Agrippa , Conſul Romanus, bellú tum temporis in Galliâ gerens : quod diſertiſſimis

teſtantur verbis Strabo ac Tacitus, ut modò relatū ; & Dio , lib . XLVIII;ita de Augu

fto narras: Αυτός μου έφορών και διατάθλων ταύτα πότα άλλα τα τε ώ τη ταλία , και τα εν τη

1ο Γαλατία κίνησης γάρ τις παρ' αυτούς εγίνετο. τω οι λείππα τα ναυτικά ορασκευήέγχα

είσας.τες γαρ Γαλάτας αυτόν τηςνεωτερίσανίας που πολεμέμνον,ό τε περ και τονΡώον διεύ

Tipo de p'wuchwyJrdworéugoduten,pelezép4.70. Hoc eſt. Cafar hec, ở reliqua om
nia ,quæ& in Italia , & in Galliâ fiebant, inſpiciebat ; atque uri fierent, mandabat. nam

in Gallii quoque rebelliofalta erat. Agrippa autem rei navalis adparandenegorium dederat ;

quem à Gallia, bellum contra Gallos rebellanteisgerentem , accerſiverat. quietiam fecundus

inter Romanos Rhenum cum armis tranfirit. Et moxde eodem Agrippa : Úteteve de pielea

Arxís rámy. Conſulis erat cum L. Gallo. Nempe M. Agrippa, quum bellum contra

Gallos , haud dudiè Belgas, in Galliâ gereret, provinciamque rebeliantem ad obſe

quium redigeret;eâ occaſione Rhenum ponte exercitum transduxit. tranſivit autem

20 câdem de causâ, quâ Iul. Cæſar, xvui ante eum annis, Cn. Pompejo, M. Craſſo

Coss. tranſiverat : nempe , quia vbiimagnoperèorabant,ut fibi auxilium ferret; quòd

graviter ab Svevis premerentur. Quum igitur auxilium iis in hoſtili ſolo aliter ferri

haud poffe videret ; ponte facto , Rhenum traduxit in provinciam pacatam , haud

invitos. Annus hic fuit ab urbe conditâ 190C XVI ; ante natum leſum xxxv. Cauſa

igitur Vbiis transgrediundi fuit; quia à Cattis pellebantur: transducendi Romanis;

uti ceu cuſtodes Romanæ ripæ reliquos TranschenanosRheni transgreffu, & in pro
vinciam Romanorum Galliam excurſu acerent.

Ceterùm quâ Rheni parte ponte facto traducti fuerint, planè incertum eſt. Super

ipfam Rheni ripam locatos fuiſſe , teftem ſuprà audivimus Tacitum . Plinius lib . iv .

30 cap. XVII : Rhenum autem accelentes Germania gentium , in eadem provincia , Nemetes,

Triboci, Vangiones : hinc Vbii, Colonia Agrippinenſis, Gugerni, Batavi. Agrosheicacce

perunt eosdem , qui ante fuerunt Condruſorum ; & infra hos Eburonum Menapio.

rumque finium partem . Fineis igitur eis circumſcribo iſtos : Ab ortu ſolis, Rhe

num amnem quo contra Cattos, pulſores ſuos, protegebantur ; quos in antiquas

eorum ſedeis immigraſſe, fio loco reddam . ab feptemtrionibus lineam , à Roræ

Mofxque confluentibus ad Rhenum & opidum Ordingen ductam ; quâ primùm ab

Menapiis, mox à Gugernis, huc tranſlatis, ſeparabantur. ab occaſu ipſum amnem

Roram ,à confluente ejus ad opidum uſque lider Heimbach; quo primùm ab iiſdem

Menapiis , & Eburonibus, mox verò ab Sunicis, huc transductis, dirimebantur : à

40 dicto deinde opido, lineâ ad opidumuſque Kerpent , ab iiſdem Eburonibus, & Con

druſis arcebantur ; qui pofteà, unà cum Cæræſis, Segnis, ac Pæmanis, di & i fuêre

Tungri . àmeridie Abrincâ amned Treveris ſubmoti fuerunt. Majores agrorum fi

neis non adſcribo ; quia juxta eos, inter Mofam & Roram , Sunici, inter Mofam &

Rhenum Gugerni, cccc millia hominum locanda erunt. nec minores facio ; quia

magnam fuifle corum trans Rhenum & amplam civitatem , auctorem habemus

Cæſarem . Ex Treverorum agro nihil eos accepiffe, eo fatis probatur, quòd vetus

Treverorumopidum Antennacum pofterioribus etiam fæculis ſuperiori Germaniæ

ac Maguntiacenſi ducatui adſcriptum fuit ; tefe Notitiâ imperii.

Regiones nunc fternuntur intra dictos Vbiorum fineis iſtæ : Iuliacenſis ducatus

so pars maxima , dextrani Roræ ripam contingens : Colonienſis epiſcopatus ferè totus .

Caput gentis fuit, quod ſine proprio vocabulo VBIORVM OPID v M adpel

lavit auctor nofter , annal . lib . 1 , & xir . ſcilicet , quia unum id Vbiis initio fuit 0

pidum : quâ ratione Batavorum quoque opidum memoratur ſine proprio nomine, ei .

dem auctori, hiſtoriar. lib . v . Conditum illud videri poteft, ftatim ac Vbii Rhe.

num transgreſli ; id eſt, annio ante natum Ieſum xxxv. In Auguſti certé principatu
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exſtructum fuit , nam ſub exitum ejus memoratur à Tacito, dicto annal. lib . 1 .

Deinde, quum longo fidei experimento Vbii meruiflent , veterani eò coloniaque, juf

ſu Iuliæ Agrippinæ , Germanici filiæ , Claudii uxoris , deducta eft; C.Antiſtio,

M. Suilio Coss . anno à nato leſu l ; Lxxxv annis pòft, quàm ipli VbiiRhenum

transducti : HincCOLONIA AGRIPPINENSIS adpellaricoepit. quod no

men referunt Plinius , loco ſuprà dicto ,& Tacitus hiftoriar. lib . I , & iv. Eamdem

Tacitus, libro proximedicto , vocat Coloniam Agrippinenfium ; quali vbiorumcolo

niam : quia ipli Vbiipoftmodùm , è coloniæ cognomine, A GRIPPEN SE dicti;

ut auctor eſtidem Tacitus eodem libro : Acte utrobique prede. infeftiùs in vbius ; quòd

gens Germanica originis, ejurata patria , Romanorum nomine Agrippinenfis vocarentur. 10

& libro de Germaniâ : vbii quidem , quamquàm Romana colonia e ſe meruerint , ac li

bentiùs Agrippinenſes, conditoris ſui nomine, vocentur ; originenonerubefcunt . Apud

Ptolemæumurbs cognomine tantùm adpellatur a'ypatinois - ipſo coloniæ voca

bulo forſitan interito . Eadem ipſo vocabulo Agrippinæ, conditricis fuæ , nun

cupata eft COLONIA AGRIPPINA VBRIOR VM ; ut duo teſtantur num

mi, alter Claudii , Vitellii alter . eadem pofteà , ſine Vbiorum vocabulo ,COLO.

NIA AGRIPPIN A adpellata ;utbis habet Antoninus in itinerario . item poſteà

uno vocabulo AGRIPPINA ; ut eft apud eumdem Antoninum , & in tabulâ i.

tinerariâ , et item apud Marcellinum lib . xv ,& XVI ; &apud Æthicum in cosmogra

phiâ ; item apud Zoſimum , lib. 1. eadem denique nude vocitata eft COLONIA ; 20

ut refert idem Antoninus , & item Marcellinus lib. xvi . quod certè nomen Germa

nis magis uſitatum fuiſſe puto , quàm cognomen Agrippinenfis, ſive Agrippina : liqui

dem idem nomen hodiéque durat, vocaturque urbs vulgò cölen . Maxima eſt nunc

omnium Germanicarum , tam cis quàm trans Rhenum. ad quod faftigium non

ac @ es û zopóleo, quod dicitur, pervenit : fed jam inde à primordio fui , quum nulla

dum eſſent in TransrhenanaGermaniâ urbes, nullaque opida , hæc in Cischenanâ,

ut omnium prima, ſic fuit ampliſſima. unde Zoſimus, ltb . 1 , vocat eam a’ypsea wivas

monw étiseuérlew tão plusą peyismy id eſt, Agrippinam , urbem Rheno adjacentem ma

ximam . & Marcellinus lib. xv , ſecunda Germania, id eft, inferioris, urbem magni

nominis : & lib . xvi , urbem munitißimam . Ducatum inferioris Germaniæ ab hac cog- 30

nominatum fuiſſe Agrippinenfem quemadmodum fuperioris Germaniæ ducatus ab

Magontiaco Magontiacenſis ; haud dubium eſt . Firmat haud parum hanc ſententi

am libellus provinciarum civitatumque Galliarum , his verbis : Provincia Germania

ſecunda : Metropolis civitas Agrippinenſium ; hoc eft , Colonia . De cetero , caſtella Ro

manos in ulteriore etiam Rheni ripâ erexiffe , ad cuſtodiendos ponteis , & impedi

endas Germanorum in Galliam inruptiones , infrà, lib . III , pluribus patebit locis .

Idem ad Agrippinenfium fuiſſe factum Coloniam, docuit quondam tabula lapidea,

in vico Duitſch , ſive Teutfch , ex adverſo Coloniæ, reperta : quæ, teſte Ruperto, hu

jus loci ante cccc ampliùsannos abbate, narrabat, Divitenſe munimentum , in terra

Francorum , ab Imp. Ces. M. Fl.Val. Conftantino , pro militibus, illic in tutelam Gallia- 40

rum collocandis , eſſe erectum . Atque abhoc loco milites nominantur Notitiæ impe

rii , & Marcellino, lib. xxvi , & xxvii , Divitenſes , conjuncti ubique Tungris,li

ve Tungritanis . Vocabulum huic munimento haud dubiè è ſitu loci quæſitum ;

quia extra Galliæ provinciam in Germanicâ ripâ pofitum . unde Celtico vocabulo,

variantibus dialectis, dictum Teutitſch, & Duitiſch : quemadmodùm , qui aliis erat

Teuto , Rheni adcolis dicebatur Tuito; de quo ſuprà , lib. 1 , cap . IX , plura diſſerui.

Sed Divitenſe munimentum jam extra Vbiorum fineis ad Germaniam & Francorum

folum pertinuit .

Proximusantiquitate, poft Agrippinenſium coloniam , memoratur Tacito in

Vbiis locus, cui nonien ARA V -BIORVM . Annal.lib. 1, ſeditionem Germanici-so

ani exercitus apud Rhenum referens ; Intereà legati, inquit , ab fenatu egreßi, jam

apud Aram vbiorum Germanicum adeunt, due ibi legiones , Prima & Viceſima, vetera

nique nupermiſſiſub vexillo hiemabant . Hunc eſſe eumdem , qui pofteà BONNA

dictus, alii quoque ante me rectè opinati ſunt viri docti ; à quibus Lipſius quidem

diſſentit: ego verò certis etiam probare rationibus argumentisque firmis .conabor.
Florus
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Florus igitur , uti ſæpé anté relatum , lib . III . cap . x11 , de Druſi, Germanici patris,

rebus in Germaniâ geftis loquens; In tutelam , inquit, provinciarum , præfidia , atque

cuſtodias ubique diſpoſuit ; per Moſam flumen ,per Albim , per Vifurgim . nam per Rheni

quidem ripam quinquaginta ampliàs caſtella direxit : Bonnamá Magontiacum pontibus

junxit , claßibusquefirmavit . ' No tri ſæculi homines falsò Bononiam heic legere &

Geſoriacum , fuprà ad Magontiacum notavi . Bonnam neque Tacitus, neque alius

quisquam memorat auctor', fub Auguſti , Tiberii , Caligulæ, Claudiive tempora :

unde, nullum id dum exſtitiſſe nomen, conjicere licet : apud Bonnam tamen pontem

ftruxiſſe Drüſum , & claffem locale, adfirmatFlorus. Pons certé nullâ aliâ de causâ

10 exſtructus fuit , niſi uti'exercitus traduceretur in Germanos hofteis : nec ſine exerci

tus caſtris cuſtodiri potuit , multo verò minus claſſis ; quæ nullibi, niſi ubi caftraex

ercitus , ftationem habebat. Duæ igiturquum fuerint claſes , duoque pontes; du

os quoque fuiſfe exercitus , certum eſt. Hinc nofter, fub initium dicti libri ;

nicum , inquit, Drufo ortum , vuri apud Rhenum legionibus impoſuir. & poftcà : Duo 4

pud ripam Rheni exercitus erant. cui nomenſuperiori, ſub C.Silio legato ; inferiorem A.

Cecina curabat . iv fuiffe in ſuperiore exercitu legiones Magontiaci, jam antè de

monftratum eſt . inferiorem quoque exercitum , pari legionum numero , in divas

diviſum fuiffe æquas parteis, duoque hiberna, ibidem dixi . Duæ igitur legiones, pri

ma & Viceſima, ad Aram vbiorum habuêre hiberna : reliquæ duæ , Quinta & Vnde.

20 vicefima, ad Vetera. auctor nofter eodem libro : Sic compofituspræfentibus, haut minor

moles ſupererat , ob ferociam Quinta do Vndevicefimæ legionum , ſexageſimum apud lapi
dem (loco Vetera nomen eft ) bibernantium . Vétera effe nunc Santen , Clivienſis du

catus opidum, infrà oftendetur . Ab hoc igitur, adverfo flumine ſi progrediare ,

rectè poft millia pafluum ix incides in Bonnam . unde quàm maximo manifeſtſi

moque claret documento, Bonnam eſſe ipſam Aram Vbiorum , quo etiam facit id ar

qumentum , quòdad Bonnam caítra habuiſſe Primam legionem auctor narrat, lib.

iv historiarium ; quam primoannali,ad Aram Vbiorum hibernaſſe,tradit. Primam

igitur lui originem Romanis debet ducibus opidum Bonnenſe . Primus autem Roa

manorum caftra heic fixiffe videtur M.Vipſanius Agrippa ; quum Vbios Rhenum

30 ponte traduceret : anno ante nativitatem Chriſti xxxv . unde pofteà ceteri quoque

Romanorum duces, quoties bellum ad Rhenum gefferunt , caftra eodem poſuière

loco ; ut in gente, cujus fidem inde jam ab Iulii Cæfariis tempore ſatis experti fues

Nec ipſum Agrippam, quum xv1T1 annis poft primam expeditionem ,

Sentio & 0. Lucretio Coss . id eft,ante natum Chriftum anno xix, contra Ger

manos ( haud dubiè Sigambros & Cattos , opido Bonnenſi conterminos) Galliam

infeſtanteis, excrcitum adduceret , ut auctor eſt Dio lib.liv , locum hunc caftris

focandis neglexiffe , credibile eft. Druſus certè , vit annis pòſt, hiberna heic lịa

buit , ponte Rhenum claffequefirmavit, circa annum ante natúm Chriſtum xil .

etenim à M. Meffallæ & P. Sulpicii conſulatu , ad ufque conſulatum C. Cenfori

40 ni & C. Aſinii Galli , ay annorum fpatio , iv in Germaniam expeditiones fecit ;

quartâ expeditione in eâdem obiit . Ceterò juxta caftra Agrippæ ará exftructa fuit,

quæ vbiorum diéta. ex aræ caftrorumque celebritate natum deinde opidum BoN.

NA : Tacitus libro prædicto, de militibus ad Aram Vbiorum : Nocteconcubiîvexil.

lum , in domo Germanici fitum , flagitare occipiunt: concurſuquead januam facto, moliun

tur fores:' extractum cubili Cæſarem , tradere vexillum , intento mortis metu , fubigunt.

mox vagi per vias, obvios habuêre legatos , anditâ conſternatione ad Germanicum renden

tes . ingerunt contumelias ; cædem parant: Planco maximè ; quem dignitas fuga impedi

verat : neque aliud periclitanti fubfidium , quàm caſtra Primæ legionis. illic fignii,

aquilam amplexus, religione ſeſe tutabatur . ac, ni aquilifer Calpurnius vim extrem.im

ſo arcuißet, raram etiam inter hostes, legatus populiRomani, Romanis in caflrı , fangzine

fuo altaria deậm commaculaviſſet .' Luce demum , poftquàm dux , 6 miles, du foreta

noſcebantur, ingreffus caftra Germanicis , perduci ad ſe Plancum imperat ; recipitque in
tribunal . In domocubuit Germanicus: milites ad januam ejus concurrunt: Plan

cus , alter legatorum , ad eum tendens, quum inter milites tumultuanteis pericli

taretur, in caftra Primæ legionis perfügit: Germanicus ipſe , luce exortâ , caitra

ingrefius

cimdi

rant. C.TALE

ama
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tem ;

cum locum , abi pons erat imperfectus, præſidiumque ab Caſare reli£tum , primos Eben

tonum fineis adeunt . Ad Moſæ ripam eos pertinuifle, ſatis ex eo liquet , quòd

Cæſar inter Mofam & Rhenum maximam eorum partem collocat. Itaque , niſi

ultra Rhenum , in Sigambrorum finibus , reliquam partem abſurdiffimâ ratio

ne ftatuere velis ; certè citra Mofam fuiffe concedas neceſſum eft . At agrieorum

certis finibus circumſcribantur. Ab oriente igitur terminus fuit Rhenus ; quo ab

Vbiis ſuprà Coloniam Agrippinenſem , ab Sigambris infra Coloniam , arcebantur.

à meridie habuêre dictos Condruſos, Segnos, Cæræſos , atque Pæmanos : à qui

bus eos ſeparo lineâ, ab opido Bonnâ aduſque Mofæ Vrtæque amnium confluen

& mox ipſo Mosâ , ad Namurcum uſque opidum . ab occidente contermi-10

ni fuêre Aduaticis . Cæſar comment. V : Apud quos Ambiorix, mediæ partis Ebu

ronum rex , in hunc modum locutus eft ; seſe , pro Caſaris in ſe beneficiis, plurimum

ei confiteri debere ; quòd ejus opera ſtipendio liberatus effet, quod Aduaticis, finitimis

ſuis, pendere confveſſet. Et pofteà : Hac viétoriâ ſublatus Ambiorix , ftatim cum equi.

totu in Aduaticos, qui erant ejus regni finitimi,proficiſcitur , item paullo poft : His

circumventis, magnâ manu Eburones, Aduatici, Nervii, atque horum omnium focii

& clientes, legionem oppugnare incipiunt . Aduaticorum agros fuiffe, ubi nuncopi

da ſternuntur, Tienen, Gemblours, & Nivelle, pòſt docebitur. ab his igitur Ebu

rones diſtermino lineâ , ab Namurco ad fontem amnis Getæ ; & inde ipſo amne,

donec is in Demeram flumen ſupra opidum Dieſt influat . Ab ſeptemtrionibus20

propinquos habuêre toto latere Menapios; qui ab una parte Morinos, ab alterâ

Rhenum attigerunt ; uti infrà oftendetur . à Menapiis igitur ſubmoveo Eburo

nes lineâ, à confluente Getæ , per Roræ confluentem ad Rheni opidum Ordingen

ductâ . His Eburones finibus incluſi, rectè maximam agrorum partem inter Rhe

num & Mofam habent : reliquum , inter Mofam & Getam . Coutinentur hoc

ſpatio nunc regiones iſtæ : Namurcenſis comitatus pars , quæ eft inter Namur

cum & Hannojam opida : item Brabantiæ pars , in quâ opida Tienen , Hannuy,

Landen , Leeuwe, Halen : Leodiacenſis quoque agri pars, Albiæ Vrtæque amnium

dextris ripis prætexta . dein Limburgienſis ducatus major pars versùs ſeptemtrio

nes : item tota Eifalia; Aquenſis ager ; & ducatus Iuliacenſis totus , exceptâ eâ 30

particulâ , in quâ opidum , versùs feptemtriones, Bruggen , item eâ , in quâ opi

dum versùs meridiem Monjou .

Opida antiquitus quum nulla habuiffe Eburones, ceu Germanicam gentem ,

è Cæſaris pateat commentariis, Hubertus tamen Leodius; Leodiaci natus, ex anna

libus fuæ civitatis Eburram profert, Ambiorigis regiam , eo ſitu, uti Eburonum ,

Condruforum , Pæmanorum , Cæræſorum , Segnorum , & (quorum nomen Am

biorigis ævonondum exſtitiſſe infrà firmiſſimis oſtendetur argumentis) Tungro

rum fineis pariter attigerit ; quaſi Ambiorix omnibus iſtis populis imperaverit.

Quod falſum nugatiorumque effe , multis rationibus argui poteft. Breviter uti

agatur; primùm Cæſar , comment.v, & vi , non omnium Eburonum , nedum re- 40

liquorum , facit regem Ambiorigem ; ſed dimidiæ tantùm partis , inter Aduaticos

& Moſam fitæ : alteram verò partem , Mofam inter & Rhenum , Cativulco con

cedit . fecundò ; comment. iv, Condruſos, non Ambiorigis Eburonis, ſed Tre

virorum facit clienteis . tertiò ; comment. v , humilem atque ignobilem Eburo

num fuiſſe teſtatur civitatem : eodemque commentario ipfé Ambiorix apud Ro

manos humilitatem ſuam viriumque imbecillitatem ultro profitetur. quartò; E

burones ab Aduaticis bello ſuperatos, ſtipendiariosque factos, donec per Cæſa

rem eo ftipendio liberarentur , indicat Cæſar eodem commentario ; ut fuprà re

latum . Verùm Hubertus , in Eburonum agro , ut antè dictum , Leodiaci natus,

contemni à Cæfare antiquas patriæ vireis, ac fineis, quos immenſos ipfe finxit, so

agrè ferens : redarguere fidem ejus haud veretur, & , ceu ipſe Cæſar ſibi contra

dixiſſet, inſimulare. Civitatem , inquit, Eburonem humilem fuiſſe, ait Cæfar: nihilo

minùs tamen, ſecundo commentario, idem auctor est, Condruſos, Eburones, Ceraſos,

Pemanos, qui omnes uno nomine Germani appellabantur, pollicitos, xu hominum millia

ſe miſfuros . Quæſo, quid mirum , fi Eburones, ſuis triumque finitimorum popu
lorum

3
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lorum copiis conjunctis, xi millia armatorum confecerint ; quando uni Bellovaci

Belgæ lx, Sieffones i millia polliciti ſunt, & Aduatici, Eburonum finitimi, xxix ?

quin etiam Segnorum partem in iftis xl millibus fuiffe opinor. nam hos quoque

ſub eodem Germanorum nomine numeroque fuiſſe , infrà oftendam . Cæſar ve

rò aliàs horum in univerſali Belgarum expeditione non meminit. Sed ex jam di

& tis fatis claret , falſos eſſe, & ab imperito aliquo nugatore monacho , ut multa a

lia regionum regnorumque chronica , confcriptos annaleis iſtos Leodiacenſeis .

Fallitas eorum atque fabulæ eo cùm maxime produntur , quòd Ambiorix Ebu

ro , Tungrorum rex vocatur : quum Tungrorum nomen multis annis pòſt natum

10 ſit. Ergo Eburones ſuos nimiùm extollit Leodius. è diverſo nimiùm deprimit

Ortelius ; Trevirorum clienteis faciens. Eburones , inquit in theſauro geopraphico,

Straboni, Floro , & Cæfari, Gallia Belgica populi , Trevirorum clientes. E Strabone,

aç Floro , nihil tale habere potuit . é Cæfare ſi id conjectavit; fugiſſe eum omnem

rationem dixerim . Locus in Cæſare , quo in hanc opinionem impulſus videtur,

hujusmodi eſt comment . IV : Quả Spe adducti Germani, latiùs jam vagabantur;

& in fineis Eburonum , & Condruforum , qui ſunt Trevirorum clientes ,pervenerunt.

Condrufos, quod vult Cæſar, clienteis Trevirorum fuiffe, facilè crediderim ; ſiqui

dem finitima fuit Treviris , & exigua gens ; ut infrà oftendetur. at Eburones eâ

dem fuiffe condicione, haud temerè presvadeor ex loco hoc, admodùm ambi

20 guo : præſertim quum nullibi aliàs in univerſis Cæſaris commentariis ejus rei

indicium . Contrà verò ſic exiſtimo : ſi Eburones ſub Trevirorum fuiffent cli

entelâ ; haud facilè hos fuiſſe paſſuros, clientibus ſuis, bello victis, Aduaticos ob

fideis ac ſtipendium imperare : quandoquidem Trevirorum maxima fuit inter

Germanos Belgas virtus juxtà & auctoritas . Tum verò eo ipſo ſatis ab hacclien-,

telâ eximuntur Eburones, quòd ſuos habuêre reges , Ambiorigem & Cativul

Sui igitur juris auctoritatisque fuêre Eburones cum regibus ſuis : qui quâ

poteitate inter ſuos fuerint, fuprà , lib . I , cap. XXXVIII , oſtenſum eſt .

Ceterùm falsâ illâ commentitiâque Eburrà rejectâ , Ortelii heic haud minor

occurrit error ; qui, in theſauro geographico , Eburoniam locum citat, è Dionis

30 lib. Xl , qui pagus ſit hodiè , nomenque retineat, prope Leodiacum . Sed Dionis

hiſtoriam qui paullo attentiùs infpiciat, facilè deprehendat, non locum aliquem

particularem eum , fed univerſam Eburonum intelligere regionem . Apud Cæſa

rem , comment. V , Ambiorix, cum Eburonibus caftra Titurii Sabini & Auruncu

leji Cottæ in ſuis finibus obfidens, ſic obſeſſos adloquitur : Ipforum eße conſilium ,

velint ne priùs , quam finitimiſentiant , eductos ex bibernis milites , aut ad Ciceronem

aut ad Labienum deducere. Eamdem rem ſic Dio, diato libro , refert : Kợx társ

και γνώμίω αυτούς έδωκε , τω με Ε'βερωνίαν , ως και κινδυνεύεσιν , αν κάθαμείνωσι, καταλι

σειν. προς δε σρατιώτας τινας σέλας σε χειμάζούλας ως τάχισα μεταξωαι . id eft :

Ideóque eis fuafit,ut Eburoriam , in quâ cum periculo fint futuri, relinquant ; & quàm

40 celerrimè ad proxima militum hiberna commigrent. Non Eburoniam dictum fuiſſe

OCH
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2

1

locum , in quo hiberna fuêre Sabini & Cottæ ;fed Atuárucam Eburoniæ caftellum ,

teſtis elt Cæſar comment. vi , his verbis: Impedimenta omnium legionum Atuárucam

contulit . Id castelli nomen eft. hoc ferè eſt in mediis Eburonum finibus : ubi Titurius,

atque Auruncule jus hiemandi causâ confederant .

Atque caftellum hoc caput fuifle totius gentis Eburonum , uti oftendatur ;

nomen ejus, quod varié à plerisque in Cæfarem commentatoribus vitiatum, pri

ſcæ ac genuinæ lectioni adſerendum eſt . Primò igitur notandum , duobus modis

vocabulum hoc rectè fcribi, dialectis variantibus ; ATUATUCA, & ADU A T U

CA : quemadmodùm & finitima Eburonibus gens , Aduatici & Atuatici; à quibus

so id fuiſſe conditum , infrà docebo . Iam verò quum apud Cæſarem ter id caſtelli

vocabulum accuſativo calu referatur ; librarii imperiti in duas id diſcerpſerunt par

teis ; quali præpofitio a D accuſativo præmiffa fit, hoc modo: Impedimenta legionum

ad Vatucam contulit : & eodem commentario pofteà : tribus horisad Vatucam venire

poteftis : & mox; ipſi ad Valucam contendunt. Hoc pofteà Rhenanus porrò corrupit

in Ratwiam ; uti interpretari liceret Limburgienſis ducatus hodiè opidulum Hertzo

gen rad .
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gen rad . Hubertus verò Leodius ex codem fecit Varucam : de quâ ficait: Ef

tem Varuca etiamnum hodiè ejus nominis caſtellum , haud amplius medio miliari Germa

nico ab urbe Leodio diſtans, in mediis Eburonum finibus, in fummâplanicie. Et pofteà :

Queres cauſa fuit , ut Varuca diu quæfita , nusquam reperiri potuerit . donec nuper ego in

volumen manu ſcriptum incidi , aliàs quidem corruprißimum , in hoc dumtaxatfidele,

quòd Varucæ nomen integrum incorruptumque fervaverit. Ej? pretereà mihiliber an.

te xxxvi annos impreffus, qni Varucam , non Vatucam etiam habet. Leodius fanè

nihil æquè pro ratione hujus lectionis habuit , ac leviſſimam vocabuli adluſio.

nem . nam volumen illud , cetera corruptiſſimum , in uno hoc vocabulo

tantam apud eum fidem mereri debuerit , haud video . nec unus impreſſus liber, 10

tot, tamque variis editionibus ſatis reclamabat. Quos autem ipſe medios Eburo

num fineis conſtituerit, quum extremos ad oceanum uſque, ut ſuprà in Treveris

notatum , protulerit; alii viderint . Minima certé eorum longitudo fuerit oceanum

inter & Moſellam . Sed nugas mitto, ad vera tranſeo . Tabula itineraria idem ca

ſtelli vocabulum , in itinere à Bagaco Nerviorum ad Agrippinam coloniam , muti

latum , live contractum , ut eo fæculo uſurpabatur, habet A TILACA . apud An

toninum , in eodem itinere idem locus ſic notatus : codvagan Togrorum , ubi le

genduin , Aduágam Tongrorum . quidpe ab Aduátuca factum fuit vocabulum con

tractum Aduáca; quemodmodùm in tabulâ ab Atuáluca , Atuáca . dein c in con
fine g mutato , Adaága . Apud Ptolemæum idem locus legitur A'rsáxslev Tøy- 20

gewv, Aduacutum Tungrorum ; manifeftiffimo mendo , quod è Cæſare, tabulâ, &

Antonino arguitur, pro A'tyátexov, Atuárucum . Idem Ptolemæus unicum id Tun

grorum opidum refert. unde , caput gentis fuiffe , colligere licet. Atque eamdem

ob cauſam Antoninus, haud contentus ipſum opidum nominaffe , etiam gentis,cu

jus caput erat, nomen adpofuit. eademque ratio fuitauctori tabulæ, cur id primariæ

urbis figurâ depingeret. Hodiè in mediis,quos ſuprà circumſcripſi, Eburonum fi

nibus viſitur opidum, vulgari vocabulo Tongeren , & aliâ dialecto Tungren. hoc elle
Atuálucam Tungrorum uti credatur , ea persvadet ratio , quòd pofterioribus fæcu

lis, ut fuprà oftenſum , principeis gentium per Galliam urbeis, abjectis veteribus,

propriisque vocabulis, ipſarum gentium nomina adſumſerunt. quam ſententiam 30

maximè firmat auctoritas Marcellini; qui in lib. xv , provincias atquæ civitateis,

live urbeis Galliæ enumerans ; Secunda Germania, inquit, ( prima ab occidentali exor

diens cardine , ) Agrippina , & Tungris munita , civitatibus amplis & copioſis. Atque

huc etiam facit prædictum iter , à Bagaco Nerviorum , ad Agrippinenſem coloni

am , Antonino , & tabulæ defcriptum , hoc modo :

1

40
X.

XXII .

XIIII .

XVI .

XII .

Antonino; Tabulæ;

Bagacum Bacaco Nervior.

Vodgoriacum X11 . Vogodorgiaco XII .

Geminiacum Geminico vico XVI .

Perniciacum Pernaco XLIII .

Aduagan Togrorum Atuáca XVI .

Coriovallum XVI . Cortovallio

Iuliacum XVIII . Iuliaco

Colonia XVIII .
Agrippina

XVIII .

In hoc itinere Bagacum Nerviorum eſt nunc Bavay , Hænoniæ opidum : Geminia

cum , Gemblours, Brabantiæ opidum ; Perviciacum , Pervis , ejufdem provinciæ;A

tuáca Tungrorum , Tongeren ; Coriovallum, Falkenborg ; Iuliacum , Tülich ; Colonia Agrip

pina, Colen: quorum fingula ſuis locis certis argumentis adſerentur. Huc etiam ac- so

cedit, quòd in hoc itinere Moſa ponte trajiciebatur apud opidum nunc Mafetricht;

ut infrå oftendetur . ab opido autem Tongeren ad opida Falkenborg, & Tülich, ceu re.

Atillimâ lineâ tranfitur dictum opidum Maſerricht. Huc denique adde , quòd

Tongeren hodiè fitum in loco edito , & circumquaque leniter acclivi, in palu

deis , aut profundas convalleis deſinente. de Romanis quidpe militibus ,
Atuatucen
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A tuatucenſibus caſtris egredientibus , ſic Cæfar comment. v : Hoſtes , pofieaquàm

ex nocturno fremitu, vigiliisque, deprofectione eorum ſenſerunt; collocatis inſidiis bipar

sitò in filvis, opportuno atque occulto loco , à millibus paßuum circiter duobus, Roma

norum adventum exſpectabant. & , quum fe major pars agminis in magnam conval

lem demifßet; ex utraque parte ejus vallis ſubitò fefe oftenderunt ; novißimosque pre

mere , & primos prohibere adſcenſu, atque iniquiſſimo noftris loco prælium commiitere

ceperunt . Et comment. v1 ; Labieno eadem caftra tenente : v cohortes frumentda

lum in proximas fegetes mifit; quas inter. do castra, unus omnino collis intererat . &

mox : calones in proximum tumulum procurrunt . binc celeriter dejecti, fe infigna,ma

10 nipulosque conjiciunt : eo magis timidos perterrent milites. alii, cuneo facto ut celeriter

perrumpant, cenſent; quoniam tam propinqua fint caftra • Valeat igitur jam Leodius,

cum ſúâ Varuca apud Leodiacum ; valeat Rhenanus , cum ſuâ Ratuca in Herzo

gen rad ; valeat item Goropius, cum ſuâ Antuerpiâ .

Ceterùm A TUATUCA, Eburonum caftellum , princeps poſteà facta eſt hac

ratione Tungrorum urbs, quia Tungri fuêre iidem pofterioribus temporibus po

puli , qui Cæſaris ævo Eburones, Cæræſi, Segni, Pæmani, & Condruſi diceban

tur ; ut infrà validiſſimis id demonſtrabitur argumentis . Atuátuca autem initio

caftellum , Eburonum quoque fuit caput, & unicus locus mænibus munitus .

Nomen & originem haud dubiè habuit ab ATUATICIS , gente conter

20 minâ . nam bello victis, quod tradit Cæſar,primò ut ſubjectis imperaſſe, quóque

faciliùs in obſequio continerentur, caltellum in mediis eorum finibus, cum præ

fidio poſuiſſe , maximè credibile eft . Dein verò annuo ſtipendio , obſidibusque

contenti , præſidio deducto , caftellum in ipſorum tradiderunt poteſtatem : qui

mox pro capite id habuêre totius regionis ſuæ .

Tanta igitur eſt opidi hujus , quod ad exiguas reliquias nunc redactum , an

tiquitas ; tanta olim fuit celebritas , tanta dignitas, uti ſecunda ordine haberetur

totius Germaniæ inferioris ; cujus prima ac maxima , Agrippinenſis colonia .

Eburonum finibus explicatis, reliqui tandem illi quatuor inſpiciantur po

puli , qui , inter Eburones ac Treviros incolentes , uno cum illis vocabulo in

30 commune dicti fuêre GERMANI .

Nomina ſingulorum , jam anteà relata, ſunt iſta : CONDR VSI, SEGNI,

CÆRÆSI , PA MANI . Cæſar comment. 11 , ubinumerum recenſet armato

rum , quem pro ſe quæque Belgarum civitas , ad commune adversùs Romanos

bellum pollicitæ fuerant: Condrufos, Eburones , Cærafos, Pemanos, qui uno nomine

Germani adpellantur , ad xc millia . Et comment. vi : Segni, Condruſique , ex gen

te & numero Germanorum , qui funt inter Eburones Trevirosque, legatos ad Cæfarem

miſerunt , oratum , ne fe in hostium numero duceret , neve omnium Germanorum , qui

eſſent citra Rhenum , caufam effe enam judicaret : nihil ſe de bello cogitajſe; nulla Am

biorigi auxilia mififfe. Ex his notandum ; primùm , omneis iſtas quinque natio

40 nes uno nomine, ( cujus cauſa atque origo infrà, cap. xx , reddetur ) in commu

ne fuiſſe adpellatos GERMANOS ; unumque in commune confeciſſe nume.

rum armatorum ad dictum bellum , millium x L : quamquàm Segni non nomi.

nentur : quos ſolos ex iſto nomine ac numero Germanorum , eo bello abiti

nuiſſe, haud credibile eft . dein quatuor ex iis nationibus , nempe Condruſos,

Segnos, Cæraſos , atque Pæmanos , omneis incoluifle inter Eburones ac Treve

ros . Limites igitur quatuor his in univerſum fuerunt, ab meridie iidem , qui

Treveris ab ſeptemtrione: à ſeptemtrione iidem , qui Eburonibus à meridie. ab

Ortu ſolis, Rhenus ; ultra quem Vbii : ab occaſu Mofa citra quem Nervii. Re

giones nunc comprehenduntur his finibus iſtæ : Colonienſis agri pars ; quà opi.

so da, Cronenburg, Blankenheim , Arenberg, Hünen , Köningsfeld , Brifich, Zinſich, Mec

kum , Rheinbach : Iuliacenſis ducatus pars exigua, circa opida Münstereifel, Gemün

de, Monjou : Limburgienſis ducatus pars ferè dimidia , meridionalis , ubi ipſum

Limburgium : è Luceburgienſi ducatu , opida Durbuy , Marche, Rochefort: è Leo

diacenſi agro , opida Huy & Chinay, item vicus Spaa, cum fonte acidulo : comi

tatus Namurcenſis dimidia pars, ad dextram Mofæ ripam ; ubi opidum Dinant .

Atli
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At ſi quis forte , nimis anguſtum terræ ſpatium tot populis metribuiſſe, arbitre

tur; is meminerit , univerſos conjunctim cum Eburonibus, fatis latos, ut fuprà o

Itenſum , fineis incolentibus, numerum armatorum ximillium confeciffe ;quum

uni Bellovaci millia obiulerint Lx , Sueſſones L, totidemque Nervii, Aduatici xxix .

Iam verò quo ordine ſinguli inter fe juncti fuerint, haud expeditum dictu elt .

Condruſos tamen Rheni ripam coluiffe , haud obſcurè indicat Cæfar comment.

IV ; ubi Vſipetes Tenchterosque, Germanos Transrhenanos , trajecto amne, Me

napiorum primò fineis occupaſſe narrat : dein , mißas, ait , legationes à nonnullis

Galliæ Belgicæ civitatibus adGermanos; invitatosque eos , ui ab Rheno diſcederent;

omniaque, que postulaffent ab ſe, fore parata . quâ fpe adductos Germanos, lariùs jam io

vagatos, & in fineis Eburonum, & Condruforum ,qui erantTrevirorum clientes, perve

niſſe. ubi etiam proelio fuſos fuiffe , haud procul Moſellæ confluente, in confinio

Trevirorum , ſuprà oſtenſum eſt . Porrò Condruſis versùs occidentem ſolem con

juntos fuiſſe Segnos , ex eo colligere liquidum eft , quòd comment. vi, utrique

unos in commune legatos ad Cæfarem miſerunt, ſeſe de bello Eburonico exculatú.

Rcliqui igitur Cæræli & Pæmani, inter Segnos Mofamque amnem erunt locandi.

Ceterùm exiguæ fingulorum quum forent civitates, atque invalidæ; in finiti

morum clientelam fidemque ſeſe dederunt. Condruſos in Trevirorum fuiſſe clien

telâ, ſupra è Cæſare intellectum eſt. in eâdem egiffe & Segnos , Condruſorum vi.

cinos, inde fit maximè credibile , quòd & ipſi unà cum Condruſis à bello Eburoni-20

co abſtinuêre . in quo haud dubiè parteis ſuas habuêre Cæræli ac Pæmani; quia

legatos ad Cæſarem unà cum illis non miferunt. Atque hinc etiam conjecerim ,

non in Trevirorum , ſed in Eburonum cos fuiffe clientela .

CA P. XVI .

De MENAPIIS .

E
Buronibus à ſeptemtrione continuabantur MENAPII . Cæfar comment.30

vi : Erant Menapii propinqui Eburonum finibus. Germanici fuiſſe generis, in

dicat ſitus interRhenum & Scaldem . quidpe Plinius lib. iv, cap. x111, To

tum , inquit, hoc mare , à Cimbrorum promontorio ad Scaldin vfque fluvium ,Ger

manicæ accolunt gentes . Limitem igitur à meridie , primò eumdem habuêre, quem

Eburones à ſeptemtrione, ad opidum uſque Dieſt . hinc verò Demerâ & Rupellà

amnibus, ad confluentem uſque Scaldis,ab Atuaticis ſeparabaritur: quos circa Løven,

Bruſel, Nivelle, & Gemblours opida, coluiſſe, infrà oſtendetur . Eodem commen.

tario: Caſar, quum undique bellumparari videret, Nervios, Atuaticos, ac Menapios, adjun

ctis Cisrhenanus omnibusGermanis, eßein armis; maturiùs fibide bellocogitandum putavit.

Et pofteà, confe &to bello Eburonico : Partito exercitu, T. Labienum, cum legionibus 40

111 , ad oceanum versùs, in easparteis,que Menapios attingunt, proficifii jubet: C.Tre.

bonium , cum puri legionumnumero, ad eam regionem , que atuaticisadjacet, depopulas

dam mittit : ipfe, cum reliquis vui, ad flumen Scaldem , quod influit in Moſam ,exire

masque Arduenne parteis, ire conflituit ; quò cumpaucis equitibus profectumAmbiorigem

audiebat . Partes illæ, oceanum Menapiosque attingentes , ſunt nunc Selandorum

inſulæ : regio verò Atuaticis adjacens, fuit Morinorum, nunc Flandriæ pars
lito

ralis; & extremæ Arduennæ ſilvæ partes ad Scaldem flumen , quas Cæſarintellexit,

fuerunt juxta opida Condè & Valenchienes, in Nerviorum finibus : ut ſingula fuo

loco fufiùs explicabuntur . Igitur recto ordine à Cæfare jungunturdi&tipopuli; pri

mi ſcilicet infulani, dein Menapii, Morini, Atuatici, Nervii. Alia argumenta. so

tio de Atuaticis effe poteſt hoc modo : Quia Menapiis finitimifuerunt Eburo

ncs , juxta terminos fuprà deſcriptos; his verò ad Demeram flumen propin

qui Atuatici , ut antè demonſtratum ; iterum Menapiis Morini , ut mox oſten

dain : neceffariò Atuatici in lævâ Demeræ ripâ fuêre conterminiMenapiis, dex

tram ejusdem amnis ripam colentibus . Ab occaſu igitur æquinoctiali, Scalde
flumine

!
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flumine à Morinis ſubmovebantur : quos ubique Cæſar cum illis conjungit. Com

ment. 11 , ubi Belge armatorum numerum ad commune bellum adversùs Roma

nosobferunt; pollicitos, ait Morinosxvmillia ,Menapios xvi1 . Comment . 111: E0

dem ferè tempore Cæſar, etfiprope exalta jam aftas erat , tamen quòd , omni Galliâ paca

râ, Morini Menapiique ſupererant, qui in armis effent , neque ad eum umquam lega

pace mififfene , arbitratus id bellum celeriter confici poße, ed exercitum addu

xit. Qui longè aliâ ratione , ac reliqui Galli, bellum gererecæperunt . nam , quòd intels

ligebane,maxinas nationes,que prælio contendiſſent, pulfas superatasque eße; continen

teisque ſilvas, ac paludeis habebant: eò fe fuaque omnia contulerunt. Comment. 1v :

10 Reliquum exercitum Q.Titurio Sabino, & L. Aurunculejo Corta , legatis, in Menapios,

atque in eos pagos Morinorum , ab quibus ad eum legati non venerant, ducendum dedit.

Et ſubfinem ejuſdem commentarii : Caſar poſterodieT. Labienum legatum , cum his

legionibus, quas ex Britanniâ reduxerat, in Morinos , qui rebellionem fecerant , miſit.

Qui, quumpropter ficcitatespaludum , quò fe reciperent,non haberent ; quo perfugro fu
perioreanno fuerant ufi : omnes ferè in potestatem Labieni venerunt . At 2.Tirurius

& L. Corta, legati , qui in Menapiorum fineis legiones duxerant, omnibus eorum agros

vaftatis , frumentis fuccifis, ædificiisque incenfis, quod Menapii omnes ſe in denfißimas

filvas abdiderant , ad Cæfarem fe receperunt. Sed præter Cæfarem alii quoque au

itores eos conjungunt . Tacitus hiſtoriar. lib . iv , de Civile , Batavæ rebellionis

20 duce : Ille, ut cuiqueproximum ,vaſtari Vbios Treverosque, aliâ manu Miofam amnem

tranfire jubet ; ut Menapios, á Morinos , & extrema Galliarum quaterent. Plinius

lib. iv , cap. XVI : A Scaldiextera colunt Toxandri, pluribus nominibus. dein Mena

pii, Morini,Oromanſaci, juncti pago , qui Geßoriacus vocatur ; Brianni, Ambiani,

Bellovaci . Omneis recto inter ſe ordineeſſe junctos , infrà patebit . Sed omnium

diſertiſſime Strabo , ac Dio. quorum hic, lib . xxxix, de Cæſaris in his oris expedi.

tionibus loquens ; Και με τέτο ,inquit , όπίτε Μωeίνες , και οι Μεναπίες , ομόρες
opiowy orloes , ése TeuoEV . hos eſt : Poft hæc in Morinos, eorumque finitimosMenapios,

exercitum duxit. Strabo lib. iv : Toão Mɛvarious ciri owezas Tri th Janátin mó.

givar : id eſt ;Menapiis continuaniuradmareMorixi. Et eodem libro pofteà, in Britan .

30 ni defcriptione: Τοις δπο τσερί τον Ρωον τόπων αναγομωμοις ο σλές εστιν Σποτ ομορέντων

Tois Mevarious Mopsvæv. id eft : Quià Rheno propinquis partibus trajiciunt , ii à Morinis,

Menapiorum conterminis, folvunt . Porrò, ab occaſu æſtivo , poſt vicum offendrecht,

Scaldi impoſitum , conterminos habuêre in Selandicis inſulis Toxandros, Pliniome

moratos. à ſeptemtione Batavos ; à quibus Mofæ fluminis antiquo diriniebantur

alveo ( qui ſuo loco accuratiùs indicabitur ) ad opidum uſqueGrave :inde verò lineâ

ad divortium Rheni , quod eſt in Clivienſi ducatu ad munimentum Schenkia

num , duđâ . Ab ſolis ortu quamvis terminus Menapiorum eſſe debebat idem ,

qui totius Galliæ , Rhenusamnis : tamen trans eum etiam incoluifle cos Cæfaris

avo , auctor eſt ipſe , initio commentarii iv , his verbis : Eâ , que ſequuta est ,

40 hieme , qui fuit annus Cn. Pompejo , M. Craſso Coss. Vſipetes Germani, & etiam Ten

chtheri, magnâ cum multitudine hominum , flumen Rhenum tranficrunt , non longè à ma

ri, quó Rhenues influit. Et infrà , deeisdem : Qui, quum plures annos Svevorum vim

fustinuerint , ad extremum tamen agris expulfi , &multis locis Germania triennium

vagati, ad Rhenum pervenerunt . quas regiones Menapii incolebant; & ad utram

que ripam fluminis agros , adificia , vicosque habebant : fed tanta multitudinis ad

ventu perterriti , ex his adificiis , que trans flumen habuerant , demigrarunt , & cis

Rhenum , difpofitis præſidiis, Germanos tranfire prohibebant. Scilicet câdem ratio

ne Menapii trans Rhenum , ut Allobroges ultra Rhodanum ; de quibus Cæſar

comment . 1 ; Allobroges, qui trans Rhodanum vicos, poßeßionesquehabebant : quum

so tamen Rhodanus terminus effet, non modò Allobrogum , fed totius provinciæ

Narbonenſis, cujus pars Allobroges. Menapii igitur prope dictun divortium Rhe

ni utramque fluminis ripam accoluerunt . infra quidpe divortium Batavi ſuam

coluerunt infulam ; de quâ ſuo loco dicetur . Exiguum agrorum habuiſſe trans

Rhenum Menapios , credibile eſt . quod omne prorſus amiferunt, irruptione

iltâ Vlipetum atque Tcncterorum · horum quidpe pars , quæ prælio, quo

reliqui

efar en

COND

abus

ܐܝ

mail



74 PHILIPPI CLVVERII

10

nifi

1

reliqui à Cæſare fuſi, 11on interfuerat, poft fugam fuorum , ut ait Cæfar eodem

commentario, ſe trans Rhenum in fineisSigambrorum recepit, ſeque cum iis conjunxis;

perpetuóque poſteà eam Rheni ripam tenuit; utſuo loco indicabitur .

His itaque Menapiorum finibus ita graviſſimorum auctorum teftimoniis La

tis confirmatis , notare jam liceat Ptolemæi immanem errorem ; qui infra

Nervios , inter Mofam & Scaldem , quem ille Tabudam adpellat, ad occanum

uſque unos pofuit Tungros ; & inter Mofam ac Rhenum Menapios , cum opi.

do eorum Caftello : quum tamen Castellum cis Mofam fitum ; & Menapii trans

id flumenjam inde ab Auguſti principatu prorſus nulli fuerint; ut infrà often .

detur .

Ceterùm dictis finibus regiones nunc comprehenduntur iſtæ : Brabantixma.

jor pars , inter Mofam & Derneram Scaldemque amfieis , ac Selandiam lita; ex

Hollandiæ proximis finibus, duo opida , Sevenbergen, & S. Gertrudenberg: Gel

driæ ac Cliviæ partes Cisrhenanæ : Colonienſis agri cis Rhenum portio, in quâ

opida, Ordingen , Nüs, Suns : ducatus item Iuliacenſis pars, in quâ opida Brugge,

Gladbeke, Dalen, Waffenberg, Heinsberg:

At ne quis fortè miretur, tam latos me adſignare fineis Menapiis , qui ad

commune Belgarum adversùs Romanosbellum , xvii haud ampliùs contribue

runt millia armatorum , quum interim quinque illæ nationes, Germani unono

mine dictæ , haud majore ſpatio incolentes , millia confecerint XL ; & uni Adua- 20

tici multo minore fpatio , xxix : notandum est, omnem hanc inter Scaldem Mo

famque regionem omnino eſſe ſterilem , nullâ re , perpetuo ericeto copio

ſam ; quæ hodieque cauſa , cur maligniùs infrequentiúsque colatur, quàm reli

quæ circumquaque regiones . Nec tamen ego neſcius fum , Ambivaritis, quiſe

mel apud Cæfarem , in comment . iv , leguntur populi , partem horum finium

à pleriſque hujus fæculi geographis tribui, circa Antuerpiam urbem : quam &

ipſam ex eorum nomine ſic adpellatam arbitrantur. Verùm horum errorem

commodè uti convellam , verba auctoris integra adducam . De Vliperibus , ac

Tencteris Germanis loquitur, quos tandem in Condruſorum finibus, haud pro.

cul Moſellæ confluentibus , prælio fuperavit . Legari hæc fe ad fuos relatwos dixe- 30

runt ; & , re deliberatá, poſt diem tertium ad Cæfurem reverfuros . intereà ne propias

fe caftra moveret , petierunt. Ne id quidem Cæfar ab fe impetrari poße dixit. cogno

verat enim , magnam partem equitatus ab iis, aliquot diebus antè, prædandifrumen

tandique causâ ad Amlivaritos trans Mofam mißam . hos exfpectari equiteis, atque

ejus rei causâ moram interponi arbitrabatur . Heic ego primùm miror, quinam

ifti fuerint AMBIVARIT I , nuſquàm aliàs , neque cuiquam alii auctori, ne

que ipſi Cæfari, in tam crebris per has oras bellis , memorati; ne in communi

quidem illâ Belgarum conſpiratione : à quâ ipſi in medio reliquorum ( li circa An.

tuerpiam fuiffe credas) immunes eſſe haudquaquàm potuerunt. Comment. vil.

qui leguntur Ambivareti, planè alii funt. ſic enim illic : Galli imperant sedu

is, atque eorum clientibus, Segufianis, Ambivareris, nulercis Brannovicibus millia xxxv:

parem numerum Arvernis, adjunétisEleutheris, Cadurcis, Gabalis, l'elaunis, qui ſubim

perio Arvernorum effe confueverunt. Hi omnes longè à Belgicâ Cæſaris diffiti,

Apud Orofium quoque lib . vi , cap . vill , ex Cæſaris comment . lii hæc

tranſcripta : Socios fibi ad id bellum ofiſmios , Lexovios, Nannetes, Ambivaritos, Mo.

viros, Diablintres, & Menapios adſciſcunt . At Cæfaris exemplaria pro fallishis

Ambiveritis habent Ambialites; & nonnulla , Ambiliates . Tum mirari fatis ne

quco, quidnam diâi Germani magnam equitatus partem frumentandi causâ mi

ferint in regionem omninò fterilem ac defertam , unoque ac perpetuo ericeto hor

ridam , omniumque rerum egenam . Quapropter malo obſcuros iſtos, & ne- so

mini aliàs in provinciâ tam celebri cognitos Ambivaritos vertcre in nobiliflimos

Aduaticos . horum quidpeagri, quà reliqua Brabantiæ pars ad lævam Demera ſter

nitur ripam , ſunt fertiliſſimi.

.

40

基

1

Ceterò magnis filvis fineis Menapiorum fuiſſe impeditos, paludibusque in

vios ; jam ante é tertio Cæſaris commentario intelleximus . de iiſdem iterum
comment,
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comment. vi: Erant Menapii propinqui Eburonum finibus,perpetuis paludibus, fil

riſque muniti. De filvis hisplura dicentur infrà, in deſcriptione Arduennæ lil

væ . paludum nunc maxima eft in Brabantiæ Geldriæque confinio , vulgari voca

bulo de Peele dicta . præter hanc aliæ duæ, haud minori longitudine , Moſam in

ter Rhenumque , hes Veen , & de Klyt . Strabonis heic notandus eft ingens error;

qui quum modò dicta apud Cæſarem ( ex cujus commentariis ferè omnia de his

oris ſumlit) legeret de Menapiis; prætereàque audiret , Rheni partem ſuo tempo

re , ſub Tiberii imperio , per Drufi foſfam& Ifalam amnem in ingenteis effundi

lacus ; neutrum rectè percipiens, fic tradidit lib . iv : Tposópos deowezas Neprcos,

10 και τέτο Γερμανικόν έθνG τελευδαίοι δέ Μενάπιοι, οκβολών έφ' εκάτερα τα σοαμε κα

sovxãiles Eamon dpuzeó's. Id eſt : Treviris contermini furt Nervii , & ipfi Germani

ca gens. ultimi ſunt Menapii , ex utroque latere oftiorum fluminis Rheni paludeis ac

colentes, atque ſaltus. Quod omninò fallum . nam in medio oftiorum Rheni ,

Batayi tenuêre inſulam Rheni: ab occaſu æſtivo ultimi fuêre Toxandri : ab

trans Rhenum , proximum jam Germaniæ ſolum coluerunt Friſiii, gensmagna:

ut infrà pluribus quælitiſſimisque probabitur argumentis . Strabonem in errorem

iſtum præcipitem egit ea maximè ratio , quòd Cæſar tradit, Menapios trans Rhe

num quoque ædificia ac poffeffiones habuifle . quas ille à divortio ejus annis ad

oſtia uſque & oceanum protulit .

Notaveram in commentario de Rheni oſtiis fuprà dićtum chorographum ;

qui in antiquitatibus fuis Amſterodamenſibus urbem Amſterodamum ex hoc

Strabonis loco in Menapiis ftatuerat . ille tamen geminum hunc errorem , Stra

bonis ſimul atque ſuum , defendere in diſceptationibus chorographicis audacter

atque ftrenuè perrexit. Maximum ejus argumentum eſt in diſtinctione tempo

rum , quibus forté gentium migrationes factæ inter Cæſaris, ac Plinii Tacitique

ætates . Haud abſurdè mehercules , modò auctoris alicujus, fi non diſertum te

ſtimonium , verba tamen quædam attuliffet, quæ conjecturâ quadam leviſſima

cò trahi poſſent. Tacitus, hiſtoriar. lib . iv , & item in libro de Germaniâ, di

ſertiſſimis , quæ ſuo loco inſpiciemus, teſtatur verbis , Batavos, ex Cattis adve

30 nienteis , inſulam Rheni , & extrema Gallicæ oræ , quæ erat inter Rhenum &

Moſam , occupaſſe . quod ante Cæſaris ætatem fa& um , conſtat . Quæro igitur;

quomodò Menapiorum fines , qui Mosâ Aumine à Batavis disterminabantur,

tam longo intervallo , poft Batavos tandem , trans Rhenum reſurrexerint ? Nem

pe à divortio Rheni , reſponder chorographus, Velaviam eos tunc tenuifle , &

Gojelandiam , & Amfterodamenſem agrum , ad oceanum uſque & Rheni oſtium :

uti hoc pacto veluti in ſinu concluſerint agros Batavorum . Sed ignorat ille ,

Velaviam fuiſſe tunc temporis Marforum : quorum pars , Auguſto Romæ impe

ritante , à Rheno in interiora Germaniæ profugerunt; pars Drufi foſsâ in di &ta

Velaviâ incluſi, Marſaci dicti ſunt: quod ſuo loco oftendam . At jam ipſe cho

40 rographus, in diſceptationibus ſuis , ex meâ fententiâ, quam in dicto commen

tario de Rheni alveis oſtiisque adſerui, Marſacis Velaviam conceſſit . Itaque

quum jam ipſe videret, agrum Menapiis in Gojelandiâ , aut circa Amfterodamum ,

& medium Rheni alveum oftiumque dari nullum poſſe ; haud dubitavit , in iis

dem difceptationibus ſuis , eos inde ftatim reducere ad citimum alveum , qui Vas

hales vocatur , ac Mofæ immenſo ore in oceanum effunditur · ſatisque novam

hanc ſuam ſententiam fe firmaturum putavit hisce Cæfaris verbis , ex comment.

vi adductis: Caſar T. Labienum cum legionibus tribus ad oceanum versùs in easpara
teis ,, que Menapios atsingunr, proficiſci jubet. Vbi jam bis iterum ab eo fatisſon

gè aberratum . primò , quia nullum hinc neceſſarium argumentum de Vahale,

so leu Mofæ oftio ; quum Menapii etiam apud Scaldem inſulis illis fuerint conter

mini : à quo tamen fumine ſatis longè Rheni oſtia abſunt. deinde non me

minit , Tacitum , ut antè dictum , non modò utramque Vahalis , ſed Mofæ eti

am dextram ripam unis Batavis tribuere. Sed ubi hoc quoque parum firmum

effe vidit ; factas eſſe inter Strabonis Tacitique ætates migrationes harum gentium ,

credere nos fine ullo documento poſtulat. At Tacitus, non ſuo demumævo Batavos

ait ,
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ait , Rheni inſulam & oram Gallicæ ripæ tenuiffe, fed jam ab initio occupaſſe.

Heic igitur jam iterum erratum . Verùm qui omneis Strabonis circa has oras

errores defendere ac tueri ftuduit, id nos docuiſſet vellem , quâ ratione, & quâ ar

te à Rheni oltiis Cantium Britanniæ promontorium conſpicjatur ; quod & ipſum

tradit'eodem loco - Strabo . Qui equidem error inde ei natus, quòd Menapios Mo.

rinis conterminos che comperierat : Menapios ad Rhenum uſque pertinere, Mo

rinos ad fretum Gallicum ; à quibus in Britanniam navigaturi folvebant. utro

rumque fineis adeò coarctavit , uti crediderit à Rheni oftiis, & à Menapiis Bri

tanniam profpici . Verba ejus , lib . IV , hæc ſunr : Tipóxcellos de aj Beedanses trữ

Ρώε εγγύθεν , ώςτε καθοράσθαι το Κάντιον άκρον . τοίςδε δπότωνπερί τον Ρώον τόπων10

αναγομδύοις εκ λπο αυτών των εκβολών και αλές εσιν, αλλα απο των ομορόντων τους Μενα

πίους Μορινών: παρ' οίς έπι και το τιον , ώ έχρήσατο ναυταθμώ καίσαρ ο θεός, διαίρων

His Thy vño . hoc eft : objacet Britannia Rheno haud longo intervallo ; ita , ui etiam

Cantium promontorium confpici poſſit. At qui à Rheni partibus trajiciunt , non ab ipfis

ſolvunt amnis offiis ; fed à Morinis, Menapiorum conterminis : apud quos Trium est;

quo divus Cæfar uſus eft navali, in inſulam transmittens. En ; quid heic tibi , fu

perſtitioſe auctorum venerator , mentis eſt ? Erraſſe videtur Strabo, nec ne?

Cantium profpicere tu queas ab Rheni oſtiis ? an non hæc tam longè ab Itio

portu , qui nunc Bononienſis eſt , diſſita ſunt, uti , qui illic confiftunt, circa

Rheni oſtia verſari dici nequeant? I nunc , & errores auctorum variis tuis er- 20

roribns tueri , vel, quod facis, nos omneis ludere perge . Circa omnia quum

té ubique torqueas , numquam tamen , vel rarò admodùm certi aliquid conclu

dis ; fed fæpius excuſatiunculis uteris : quod diſputantem philofophum minimè

decebat . Francorum origines quum editurias ; ſpero te Sigambros quoque ex

ejusdem Strabonis fententiâ ad oceanum collocaturum . Ab Itio promontorio,

quod in Morinis erat, proſpici Cantium promontorium, acceperat Strabo; Mo

rinos item conterminos eſſo Menapiis , & hos Rheno : unde ille per errorem

pofteà putavit , à Rheno Britanniam conſpici . Qui error in alios etiam mana

vit auctores . unde illud Oroſii, lib . vit , cap . v , de Caligulâ imperatore : Ma.

gno e incredibili apparatu profectus quærere hołem viribus otioſis, Germaniam Gal. 30

liamque percurrens, in orâ oceani circa proſpectum Britannie refiitit. Circa Rheni

medium oſtium eum reftitiffe, patet è Svetonio : cujus verba infrà in Batavis in

fpicienius . Appianus in Hiſpanicis , Hiſpaniam à Britanniâ dimidii diei navi

gatione abeffe, tradit . An hoc etiam chorographus noſter , ( fi quando eò uſque

animum atque curas extra provinciam fuam extenderit ) tueri auſit? Haud puto.

Et ipſum Appianum de trajectu ex Galliâ in Britanniam , qui fieri folebat in

ter Geſoriacum , ſive Bononiam & Rutupias, id audivifle omnino perſvaſum ha

beo : quod poftcà per fummum errorem tribuit trajectui inter Hiſpaniam &

Britanniam . Verùm de Britanniæ à Rheno proſpectu , infrà in Batavis , cap.

Xxx , pluribus examinabo chorographum noftrum . Hactenus veros Menapiis vin-40

dicaffe fineis ſufficiat .

Opida, Cæfaris ævo ,nulla habuiffe arbitror . fic quidpe ipfe comment. iv:

2. Tiiurius eo I. Cotta , legati , qui in Menapiorum fineis legiones duxerant,omni.

buseorum agris vaftatis, frumentis fuccifis, adificiisque incenfis; quòd Menapii omnes

fe in denfißimas ſilvas abdiderant ; ad Cafarem ſe receperunt. item comment. v :

ipfe, cum legionibus expeditis v., in Menapios proficiſcitur .

loci praſidio freti, in filvas paludeisque confugiunt , ſuaque eódem conferunt. Cafar,

partitis copiis cum C. Fabio legato , & M. Craßo queftore, celeriterque effettis pon.

sibus adiit tripartiiò : edificia vicosqueincendit ; magno pecoris atque hominum nume.

to poritur . Vbi nihil de opidis , vel caftellis, in quæ , contra Cæfaris arma fe- so

ſe defenſuri, confugerint; aut quæ Cæſar, unà cum reliquis ædificiis vicisque,

exuſferit. Sic item in fine comment. 111 ; à Cæſare petiti in eafdem filvas ac

paludeis fe fuaque omnia contulerunt. fic comment . iv , Vlipetes atque Tenchthe

ri, Rhenum transgreſli, omnibus eorum ædificiis occuparis, reliquam partem biemis
ſe eorum copiis aluerunt .
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Poſt Cæfaris tempora quæ opida ſeu loca munita habuerint, diſpiciendum eſt.

Horum prima ipſos condidiſſe Romanos reperio . ſic namque Florus lib. iv , cap .

ultimo , de Druſo , in Auguſti principatu has oras regente , loquens: In tutelam

provinciarum , præſidia atque cuftodias ubique difpofuit , per Mofan flumen ,per est

bim , per Vifurgim . nam per Rheni ripam quinquaginta ampliùs caftella direxit. Ex

horum numero fuiffe apud Mofam id , quod Κάσελλον Μεσαπίων CASTELLVM

MENAPIORVN refert Ptolemæus,hauddubium eft : quamvis is Menapios intra

Malam Rhenumque falsò concludat . Omnia Druſi caſtella in citerioribus fuiſſe

amnium ripis , certum eſt . fic quidpe ratio fieri poftulabat ; uti cuftodiæ eſſent pro

10 vinciis contra hofteis trajicienteis. Hodiè in lava Mofæ ripâ vicus eſt, ſeu exiguum

opidum cum arce, vulgò Keſſel dictus . quem antiquum eße Menapiorum Caflellum ,

nomen ſimul ac ſitus in ripâ indicant. Denominene quid dubitaripoſsit, pariafunt

exempla, in Morinorum Caſtello, quod nunc in Flandriâ eſt Caffel op den berch ;&

in Chattorum Caſtello, quod nunc princeps Halforum opidum cum arce , Caſſel.

Marcellinus lib . XVII , de Juliano Cæſare, Francos ultra Mofani ejiciente : Cün.

itis igitur ex voto currentibus, ftudio pervigili properans , modis omnibus urilitatem fun.

dareprovinciarum ; munimenta tria, recta ſerieſuperciliis impofita fluminis Mofe,fub

verſa dudum obftinatione barbarica, reparare pro tempore cogitabat. a illico funt in .

ftaurata . In his primum quoque illud fuiſſe Menapiorum Castellum , quod unicum in

-20 Menapiis refert Ptolemæus ,haud dubium eft . Apud Athicum in cosmographiâ

dicitur gentis vocabulo M - E NA PVM . Tabula itineraria iter ab Atuacâ Tungro

rum ad Noviomagum , Vahali impoſitum , fic deſcribit :
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Romanorum itinera per caftra plerumque legionum , cohortium, & alarum duxiſ

ſe, patet paſsim ex hiſtoriis , atque itinerariis . Ab Atuácuca Tungrorum ad Novio.

magum iter, inflexo puſillùm curſu , rectè propter lævamMofæ ripam perdicta mu.

nimenta fuit actum . BLARIA CVM hodiè eft vicus ad Mofam , vulgò Blerick di.

&tus . ab hocad opidum Tongeren XLII circiter ſuntmillia paffuum ; ut rectè tabula

refert . Fuiffe hoc unum ex Druſi caftellis , vel faltem ex tribus illis munimentis à

Juliano , Francis ejectis, reparatis , maximè credibile . A Blariaco Aruátucam ver

sùs primumoccurrit , poft xui millia paffuum , Catualium . quod fpatium haudma

lè congruebat vico Buggenam ex adverfo confluentium Roræ ;ni ſuſpicarer, vocabu

40 lum id unà cum millium numero eſſe corruptum . quidpe Caftellum Menapiorum

auctoris tabulæ ævo exſtitiſſedubitari non poteft, quando nunc etiam nomen id co

dem fitu durat . Si exftitit ; certè per hoc quoque Romanorum iter actum firit. 10

cus autem in Menapiis quum præcipuus fuerit ; quod ex Prolemæo perſpicitur:

maximè credibile eſt, hunc etiam ab auctore tabulæinhoc itinere fuiſſe memora

tum . Proinde ego vocem iſtam Catualium , in vocabulum Caffellum , XII TCIÒ

millia paffuum in vi vel -v11 corrigere auſim .

FERE'S N'E vocabulum , quod eft inter Caftellum & Atuácam , planèmen

doſum eſſe videtur . ideóque fitus ei adſignari certus haud facicè poteft. Quòd

ſi tamen numero xvi millium , quæ hinc Atuácam numerantur , vi illa millia

so addas , quæ à Ceſtello abſtuli ; poterit is locus nunc efle Maseyck , opidum ho

diéque antiquitatem ſuam præ ſe ferens .

Ceuelum jam ultra Mofam fuit fituni , extra Menapiorum fineis. nam poſt

Caſaris ætatem , in Auguſti principatu , Gugerni, Transcheanus populus, in par .

tem finium Menapiorum , Mofam inter ac Rhenum , fuêre locati; ut infrà often
detur .

Giij Cetero+
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Ceterò Divæus , in antiquitatibus Belgicis , teftatur, archiva cænobiorum Gan

denſium ,& item leges Caroli Magni, ab Anſegiſo monacho collectas, pagi memi

niſſe MENAPISCI , inter Scaldem & Morinorum fineis , ubi folla Flandros à

Tervanenſibus tuetur, ſiti . Hæc inſpicere mihi non licuit, judicio tamen tanti viri

confido . Ceterùm potuerunt reliquiæ Menapiorum , Francis & Saxonibus Rhe

num & proxima perrumpentibus, huc conceſiffe.

CA P. X V I I.

De VBIIS. 10

V
'B 11, Transrhenana Iulii Cæſariis ævo gens, eam amnis ripam in Germania

coluêre ,quæ inter Magontiacum & Coloniam porrigitur. Pofteà verò à M.

Agrippa ,Octavio Auguſto principatum Romanorum obtinente,in Galliam

transducti ſunt;ut auctor eſt Tacitus, annál. xii : Agrippina,quò vim fuam ſociesquoque

nationibus oſtentaret, in opidum Vbiorum , in quogenitaerat, veteranos coloniamque deduci

imperat: cui nomen inditum ex vocabuloejus. Ac fortè acciderat, ut eam gentem, Rheno

transgreffam , avus Agrippa in fidem reciperet. Item Strabo lib.iv : Dépon dlé musv oő

Goι , κατά τέτον τοντόπον ας μετήραγεν Αχίππαςέκονlας εις την ευλος τη Ρωου • id eft: Trans

amnem veròincolebant Vbiijuxtahanc regionem : quos Agrippa haud invitostraduxit in ci- 20

seriorem Rheni ripam .Quâ occaſione,autquâ de causâ tradu&tifuerint,apud neminem

auctorum adnotatum reperio. conjectatione tamen indagari poffe puto. Bello à Ro

manis victos, aut petitos, nemofacilè oftenderit. nam & Svetonius, in O & avio Au

guſto , bellaductu ejus vel auſpiciis confecta , nationesque devictas enumerans;ex

Germanis Svevos & SicambrosSefe dedentes in Galliam traduxiſſe memorat : de Vbiis

autem ne verbum quidem . E diverſo , amicitiam eos cum Cæſare feciſſe, quum

Galliam is pacaret , in hujus invenio commentariis . quam cum ceteris pofleà quo

que perpetuò coluiſſe Romanis, donec Rhenum traducerentur, lubens crediderit,

quisquis cauſam ineundæ amicitiæ cognoverit . Cæſar igitur , comment. 1v. Vnå

ex parte, inquit, à Svevis circiter millia paffuum c agri vacare dicuntur. ad alteram 30

pariemfuccedunt vbii: quorum fuit civitas ampla atque florens,ut eft captusGermanorum ;

&paullo, quifunt ejufdemgeneris, etiam ceteris humaniores ;proptereà, quòd Rhenum at

tingunt ; multiqueadeos mercatores ventitant; & ipfi propter propinquitatem ,Galicisfunt

moribusaßvefácti. Hos ,quum Svevi , multis fæpè bellis experii, propter amplitudinem

gravitatemque civitatis,finibus expellere nonpotuiſent ; tamen vectigales fibi fecerunt,ac

multo humiliores infirmioresque redegerunt. Etcodem comment. poftea : Vbii autem ,

quiuni ex Transehenanis ad Cæſarem legatos miſerant, amicitiam fecerant, obfides dede

yant, magnoperè orabant, ut ſibiauxilium ferret; quòdgraviterab Svevispremeretur: vel,

jiid facere occupationibus populiRomani probiberetur , exercitum modò Rhenum transpor

saret. id ſibi auxilium ſpemque reliqui temporis fatis fusurum . En ; amicitiam petie- 40
runt à Romanis, uti eorum armis adversùs Svevos( Cattos efle alioruni auctorum , ſuo

loco docebitur) defenderētur. Tacitus in libro de Germaniâ : vbii quidem , quamquàm

Romana colonia eßemeruerint, aclibentiùs Agrippinenſes conditorisſui nomine vocentur;

origine non erubefcunt. transgreßi olim , & experimento fideiſuperipſam Rheni ripam col

locati, ut arcereni, non ut cuflodirentur. Experimento , inquit,fidei : quod factum, dū

ulteriorem adhuc ripam colerent. nempe id eſt , quod anté dixi ; poftquam Cæfar

amicitiam cum iis fecit, perpetuò eos in amicitiâ ac fidepopuli Romani perftitiffe,

donec Rhenum transducerentur .' De Svevis iftis ſic Cæſar, eodem commentario,

paullo ante: Svevorum gens eft longè maxima, & bellicofiſsima Germanorum . quem

Tequutus Strabo , lib . iv , penè in eadem verba ficait: Ndosouméprevlay wolepá-so

ας ταύτης οι Σέρβοι πεοσαγορευόμοι οι Γερμανδί , και διωάμι, και αλήθα διαφέρους ή άλων .
id eft: Omnem hanc ripam accolunt Germani, Svevi diali, virtute atque.

multitudine

ceteros praſtantes. protinusque, quæ ad rem noftram pertinent, fubjicit : co? av ei its

dawówfuos xalépuzovels tlu evlès 7g plu's. hoc eft; à quibus pulfi confugerunt in cite

riorem Rheni ripam . Pulſos, ait , à Svevis confugiſſe cis Rhenum .quinam igitur illi
pulli?
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pulfi? Certè nulli alii, niſi vbii, quibus perpetuă cum Svevis iftis bellu. proinde etiá

vocabulum hocoeso in Strabonis exemplaribus ante vocem é enawófelvos interiiffe

cenſeo . Atq; huc referendum , quodpaullo antè ex eodem auctore citavi; Agrippam

Vbios éxovlas traduxiſſe ; id eft, haud invitos, ſed cupientcis. videlicet, quia à Cattispre

mebantur,five etiã pellebantur,auxilium à Romanis,vel etiam , uti in eorum provin

ciam Galliã tranſire fibiliceret, petierunt. Transgreſſosrecepitin fidē M. Viplanius

Agrippa , Conſul Romanus, bellú tum temporis in Galliâ gerens : quod diſertiſſimis

teſtantur verbis Strabo ac Tacitus, ut modò relatū ; & Dio,lib. XLVIII;ita de Augu

to narras:Αυτός μου έφορών και διατάλων ταύτα π καιτα άλλα τα εν τη Ιταλία , και τα εν τη

1ο Γαλατία . κίνησης γάρ τις παρ' αυτούς εγένετο . τω οι Αρίππα τα ναυτικά αρασκευωεγχα

είσας.τές γαρ Γαλάτας αυτόν τεςνεωτερίσανίας συστολεμέμνον, ό τε περ και τονΡώον διεύ

Tipa dal piwpochwyi woréuss oluében ,pileséu fa7o. Hoc eſt. Cafar bec, reliqua om

nia , que de in Italiâ , & in Galliâ fiebant, inſpiciebat ;atque urifierent, mandabat. nam

in Gallii quoque rebellio falta erat. Agrippe autem reinavalis adparandenegorium dederat ;

quem à Galliâ, bellum contra Gallos rebellanteisgerentem , accerſiverat. qui etiam fecundus

inter Romanos Rhenum cum armis tranfirit. Et moxde eodem Agrippa : UTSTEUE dè uelan

Arxis ráno. Conful is erat cum L. Gallo. Nempe M. Agrippa , quum bellum contra

Gallos , haud dudiè Belgas, in Galliâ gereret, provinciamque rebeliantem ad obfe

quium redigeret; eâ occaſioneRhenum ponte exercitum transduxit. tranſivit autem

20 eâdem de causâ, quâ Iul . Cæſar, xviii ante eum annis, Cn. Pompejo, M. Craffo

Coss. tranſiverat : nempe , quia vbiimagnoperè orabant,ut fibi auxilium ferret ; quòd

graviter ab Svevis premerentur. Quum igitur auxilium iis in hoſtili ſolo aliter ferri

haud poffe videret ; ponte facto , Rhenum traduxit in provinciam pacatanı , haud

invitos. Annus hic fuit ab urbe conditâ 190C XVI ; ante natum Ieſum xxxv. Cauſa

igitur Vbiis transgrediundi fuit; quia à Cattis pellebantur: transducendi Romanis;

uti ceu cuſtodes Romanæ ripæ reliquos TransrhenanosRheni transgreſſu, & in pro
vinciam Romanorum Galliam excurſu acerent.

Ceterùm quâ Rheni parte ponte facto traducti fuerint, planè incertum eſt. Super

ipfam Rheni ripam locatos fuiſſe , teftem ſuprà audivimus Tacitum . Plinius lib . iv .

30 cap. XVII : Rhenum autem accolentes Germaniæ gentium , in eadem provincia , Nemetes,

Triboci, Vangiones: hinc Vbii, Colonia Agrippinenſis, Gugerni, Batavi. Agrosheic acce

perunt eosdem , qui ante fuerunt Condruſorum ; & infra hos Eburonum Menapio.

rumque finium partem . Fineis igitur eis circumſcribo iſtos: Ab ortu ſolis, Rhe

numamnem quo contra Cattos, pulſores ſuos, protegebantur ; quos in antiquas

eorum ſedeis immigraſe, fio loco reddam . ab feptemtrionibus lineam , à Roræ

Mofæque confluentibus ad Rhenum & opidum Ordingen ductam ; quâ primùm ab

Menapiis, mox à Gugernis, huc tranſlatis, feparabantur. ab occafu ipſum amnem

Roram, à confluente ejus ad opidum ufque Nider Heimbach ; quo primùm ab iiſdem

Menapiis , & Eburonibus , mox verò ab Sunicis, huc transductis, dirimebantur : à

40 dicto deinde opido, lineâ ad opidum uſque Kerpent, ab iiſdem Eburonibus, & Con

druſis arcebantur ; qui poftea , unà cum Cæræſis, Segnis, ac Pæmanis, di& ti fuêre

Tungri. àmeridie Abrincâ amne à Treverisſubmoti fuerunt. Majores agrorum fi

neis non adſcribo ; quia juxta eos, inter Mofam & Roram , Sunici , inter Mofam &

Rhenum Gugerni, cccc millia hominum locanda erunt . nec minoresfacio ; quia

magnam fuifle corum trans Rhenum & amplam civitatem , auctorem habemus

Cæfarem . Ex Treverorum agro nihil eos accepiſſe, eo fatis probatur, quòd vetus

Treverorumopidum Antennacum pofterioribus etiam fæculis ſuperiori Germaniæ

ac Maguntiacenſi ducatui adſcriptum fuit; tefe Notitiâ imperii .

Regiones nunc fternuntur intra dictos Vbiorum fineis iftæ : Iuliacenſis ducatus

so pars maxima, dextrani Roræ ripam contingens : Colonienſis epiſcopatusferè totus.

Caputgentis fuit, quod ſine proprio vocabulo VBIORVM OPID v M adpel

lavit auctor nofter ,annal . lib . 1 , & X11 . fcilicet, quia unum id Vbiis initio fuit o

pidum : quâ ratione Batavorum quoque opidum memoratus ſine proprio nomine, ei .

dem auctori, hiſtoriar. lib . v . Conditum illud videri poteft, ftatim ac VbiiRhe.

num transgreſſi ; id eſt , anuo ante natum Ieſum xxxv. In Auguſti certė principatu

Güij exſtructum
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exſtructum fuit, nam ſub exitum ejus memoratur à Tacito, dicto annal. lib. 1 .

Deinde, quum longo fidei experimentoVbii meruilent , veterani eo coloniaque, jul

ſu luliæ Agrippinæ , Germanici filiæ , Claudii uxoris, deducta eſt; C.Antiſtio,

M. Suilio Coss. anno à nato Ieſu L ; Lxxxv annis pòft, quàm ipſi VbiiRhenum

transducti : HincCOLONIA AGRIPPINENSIS adpellari cæpit. quod no

men referunt Plinius, loco ſuprà dicto , & Tacitus hiſtoriar. lib. I , & iv . Eamdem

Tacitus, libro proximédicto , vocat Coloniam Agrippinenſium ; quali vbiorum colo

niam : quia ipſi Vbiipoftmodùm , è coloniæ cognomine, A GRIPPE N S E s dicti;

ut auctor eſtidem Tacitus eodem libro : Acte utrobique prede. infestius in vbiss ; quòd

gens Germanica originis, ejuratâ patriâ, Romanorum nomine Agrippinenſis vocarentur. 10

& libro de Germaniâ : vbiiquidem , quamquàm Romana colonia eſſe meruerint , ac li.

bentiùs Agrippinenſes, conditoris fui nomine, vocentur ; originenon erubefcunt .Apud

Ptolemæum urbs cognomine tantùm adpellatur a’ypens to invois • ipſo coloniæ voca

bulo forſitan interito . Eadem ipfo vocabulo Agrippinæ , conditricis fuæ, nun

cupata eft COLONIA AGRIPPINA VBRIORVM ; ut duo teſtantur num

mi, alter Claudii, Vitellii alter . eadem pofteà , line Vbiorum vocabulo , COLO.

NIA AGRIPPIN A adpellata ;ut bis habet Antoninusin itinerario . item pofteà

uno vocabulo AGRIPPINA ; ut eft apud eumdem Antoninum , & in tabulâ i.

tinerariâ, et item apud Marcellinum lib . xv, & XVI ; & apud Æthicum in cosmogra

phiâ ; item apudZofimum , lib. 1. eadem denique nude vocitata eft COLONIA ; 20

ut refert idem Antoninus, & item Marcellinus lib. xvi . quod certè nomen Germa

nis magis uſitatum fuiſſe puto , quàm cognomen Agrippinenfis,fiveAgrippina : liqui

dem idem nomen hodiéque durat, vocaturque urbs vulgò Cölen . Maxima eſt nunc

omnium Germanicarum , tam cis quàm trans Rhenum . ad quod faftigium non

aces j wspólw , quod dicitur , pervenit : fed jam inde à primordio ſui, quum nulla

dum eſſent in Transrhenanâ Germaniâ urbes , nullaque opida , hæc in Cischenanâ,

ut omnium prima, fic fuit ampliſſima. unde Zoſimus, Itb. 1 , vocat eam a’ypsotivas

wóra éæixeljévlev või pilą peyisyy id eſt, Agrippinam , urbem Rheno adjacentem ma

ximam . & Marcellinus lib. xv , ſecunde Germania, id eſt , inferioris, urbem magni

nominis : & lib . xv1 , urbem munitißimam . Ducatum inferioris Germaniæ ab hac cog- 30

nominatum fuiffe Agrippinenfem ; quemadmodum fuperioris Germaniæ ducatus ab

Magontiaco Magontiacenfis ; haud dubium eft . Firmat haud parum hanc ſententi

am libellus provinciarum civitatumque Galliarum , his verbis : Provincia Germania

ſecunda : Metropolis civitas Agrippinenfium ; hoc eft , Colonia . De cetero , caſtella Ro

manos in ulteriore etiam Rheniripâ erexiffe , ad cuſtodiendos ponteis , & impedi

endas Germanorum in Galliam inruptiones , infrà, lib . 111, pluribus patebit locis.

Idem ad Agrippinenſium fuiſſe factum Coloniam , docuit quondam tabula lapidea,

in vico Duitſch , five Teutſch , ex adverſo Coloniæ , reperta : quæ ,teſte Ruperto, hu

jus loci ante cccc ampliùs annos abbate , narrabat , Divitenſe munimentum , in terra

Francorum , ab Imp. Ces. M.Fl.Val. Conftantino,pro militibus, illic in tutelam Gallia.

rum collocandis, oſje ereitum , Atque ab hoc loco militesnominantur Notitiæ impe

rii , & Marcellino, lib . xxvi, & xxvii, Divitenſes, conjuncti ubique Tungris,ſi

ve Tungritanis. Vocabulum huic munimento haud dubiè è ſitu loci quæſitum ;

quia extra Galliæ provinciam in Germanicâ ripâ pofitum . unde Celtico vocabulo,

variantibus dialectis, dictum Teutitſch, & Duitiſch : quemadmodùm , qui aliis erat

Teuto, Rheni adcolis dicebatur Tuito; de quo fuprà , lib. 1 , cap. 1x , plura diſſerui.

Sed Divitenſe munimentum jam extra Vbiorum fineis ad Germaniam & Francorum

ſolum pertinuit.

Proximus antiquitate, poft Agrippinenſium coloniam , memoratur Tacito in

Vbiis locus, cui nonien ARA VBIOR V M.Annal.lib. 1, ſeditionem Germanici- 50

ani exercitus apud Rhenum referens 3 Intereà legati, inquit , ab ſenátu egreßi, jam

apud Aram vbiorum Germanicum adeunt. dua ibilegiones , Prima da Viceſima, vetera

niquenupermißiſub vexillo hiemabant . Hunc effe eumdem , qui poſteà BONNA
dictus, alii quoque ante me rectè opinati ſunt viri docti ; à quibus Lipfius quidem

diſſentit: ego verò certis etiam probare rationibus argumentisque firmis conabor.
Florus

40
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Florus igitur , uti fæpè antè rclatum , lib . ill . cap . xii , de Druſi, Germanici patris,

rebusin Germaniâ geftis loquens; In tutelam , inquit, provinciarum , præfidia , atque

cuftodias ubique diſpoſuit ; per Moſam flumen ,per Albim , per Vifurgim . nam per
Rheni

quidem ripam quinquaginta ampliùs caſtella direxit : Bonnamá Magontiacum pontibus

junxit, claßibusque firmavit . ' Noftri ſæculi homines falsò Bononiam heic legere &

Geforiacum , fuprà ad Magontiacum notavi . Bonnam neque Tacitus , neque alius

quisquam memorat auctor, fub Auguſti , Tiberii , Caligulæ, Claudiive tempora :

unde, nullum id dum exſtitiſſe nomen, conjicere licet:apud Bonnam tamen pontem

ftruxiſſe Druſum, & claffem locaſe, adfirmat Florus. Pons certé nullâ aliâ de causâ

10 exſtructus fuit , niſi uti exercitus traduceretur in Germanos hofteis : nec fine exerci .

tus caftris cuſtodiri potuit , multo verò minus claſſis ; quæ nullibi, nili ubi caftra ex

ercitus , ftationem habebat . Duæ igitur quum fuerint claſes ,duoque pontes; d11

os quoque fuiſſe exercitus , certum eſt. Hinc nofter, fub initium dicti libri ; Germaa

nicum , inquit, Druſo ortum, vuri apud Rhenum legionibus impofuit. & poftcà : Duo 4

pudripam Rheni exercitus erant, cui nomen ſuperiori, ſubC. Silio legato ; inferiorem A.

Cecina curabat . iv fuiſe in ſuperiore exercitu legiones Magontiaci , jam antè de

monſtratum eſt . inferiorem quoque exercitum , pari legionum numero , in dias

diviſum fuiſſe æquas parteis, duoque hiberna, ibidem dixi. Duæ igitur legiones, Pri

ma & Vicefima, ad Aram Vbiorum habuêre hiberna : reliquæ duæ , Quinta & Vnde

20 vicefima ,ad Vetera . auctor noſter eodem libro : Sic compoſius præfentibus, haut minor

moles fupererat , obferociam Quinie di Vndevicefimæ legionum , ſexageſimum apud lapi

dem ( loco Vetera nomen eft) bibernantium . Vétera effe nunc Sanien , Clivienſis du

eatus opidum , infrà oftendetur. Ab hoc igitur, adverſo flumine ſi progrediare,

rectè poft millia paſſuum ix incides in Bonnam . unde 'quàm maxiino manifeſtſi

moque claretdocumento, Bonnam eſſe ipfam Aram Vbiorum . quo etiam facit id ar

qumentum , quòdad Bonnam caftra habuiffe Primam legionem auctor narrat, lib .

Iv historiarium ; quam primo annali , ad Aram Vbiorum hibernaffe,tradit. Primam

igitur ſui originem Romanis debet ducibus opidum Bonnenſe . Primus autem Rom

manorum caftra heic fixiffe videtur M. Vipſanius Agrippa ; quum Vbios Rhenum

30 ponte traduceret : anno ante nativitatem Chriſti xxxv. unde pofteà ceteri quoque

Romanorum duces , quoties bellum ad Rhenum gefferunt , caftra eodem poſuere

loco ; ut in gente, cujus fidem inde jam ab Iulii Cæfariis tempore ſatis experti fues

Nec ipſum Agrippam, quum xvin annis poft primam expeditionem , C.

Sentio & Q. Lucretio Coss . id eft,ante natum Chriftum anno xix, contra Ger

manos ( haud dubiè Sigambros & Cattos , opido Bonnenſi contcrminos) Galliam

infeſtanteis, exercitum adduceret, ut auctor eſt Dio lib . liv , locum hunc caftris

locandis neglexiffe , credibile eft. Druſus certè , vil annis pòft , hiberna heic la

buit , ponte Rhenum claffequefirmavit, circa annum ante natum Chriftum xil ,

etenim à M. Meſſallæ & P. Sulpicii conſulatu , ad uſque conſulatum C. Cenfori

40 ni & C. AſiniiGalli, ly annorum ſpatio , iv in Germaniam expeditiones fecit ;

quartâ expeditione in eâdem obiit . Ceterò juxta caſtra Agrippæ ara exftructa fuit,

quæ vbiorum dicta . ex ara caſtrorumquecelebritate natum deinde opidum Bo N.

NA : Tacitus libro prædicto, de militibus ad Aram Vbiorum : Nocte concubiâ vexila

lum , in domo Germanici fitum , flagitare occipiunt : concurſuquead januam falto, moliun-.

tur fores: 'extractum cubili Cæſarem , tradere vexillum , intento mortes metu , ſubigunt.

mox vagi per vias, obvioshabuêre legatos , anditâ confternatione ad Germanicum renden

tes . ingerunt contumelias ; cædem parant :Planco maximè ; quem dignitas fuga impedi

verat . neque aliud periclitanti fúbfidium , quàm cafira Prime legionis. illic figni, co

aquilam amplexus, religione ſe ſe'tutabatur . ac , ni aquilifer Calpurnius vim extremam

GO arcuißet , raram etiam interhostes , legatuspopuli Romani, Romanus in caf? rı , fanguine

fuo altaria deúm commaculaviſſet i Luce demum , poftgaam dux , & miles, & facta

noſcebantur, ingreſſus caftra Germanicris , perduci ad ſe Plancumimperai ; recipitque in
tribunal . In domo cubuitGermanicus : milites ad januam ejus concurrunt : Plan

cus, alter legatorum , ad eumi tendens, quum inter milites tumultuanteis pericli

taretur, in caftra Prima legionis perfûgit: Germanicus ipfe, luce exortâ , caitra

ingrellus
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exſtructum fuit , nam ſub exitum ejus memoratur à Tacito, dicto annał. lib. 1.

Deinde, quum longo fidei experimento Vbii meruiflent , veterani eo coloniaque, juf

ſu Iulia Agrippinæ , Germanici filiæ , Claudii uxoris, deducta eſt; C. Antiſtio,

M. Suilio Coss. anno à nato Ieſu L ; Lxxxv annis pòft, quam ipli Vbii Rhenum

transducti : HincCOLONIA AGRIPPINENSIS adpeldari cæpit. quodno

men referunt Plinius , loco ſuprà dicto , & Tacitus hiftoriar. lib . 1 , & iy . Eamdem

Tacitus, libro proximédicto , vocat Coloniam Agrippinenſium ; quali Vbiorum colo

niam : quia ipſi Vbiipoftmodùm , è coloniæ cognomine, A GRIPPEN SE sdicti ;

ut auctor eſt idem Tacitus eodem libro : Acte utrobique prede. infestiùs in Vbius ; quòd

gens Germanicæ originis, ejuratâ patria , Romanorum nomine Agrippinenfis vocarentur. 10

& libro de Germaniâ : vbiiquidem , quamquàm Romana colonia ejſe meruerint , ac li

bentiùs Agrippinenſes, conditoris fui nomine, vocentur ; origine non erubefcunt . Apud

Ptolemæum urbs cognomine tantùm adpellatur A’zpenaupois.ipſo coloniæ voca.

bulo forſitan interito . Eadem ipſo vocabulo Agrippinæ , conditricis fuæ, nun

cupata eft COLONIA AGRIPPINA VBRIORVM ; ut duo teſtantur num.

mi , alter Claudii , Vitellii alter . eadem pofteà, ſine Vbiorum vocabulo ,COLO.

NIA AGRIPPIN A adpellata ;ut bis habet Antoninusin itinerario . item poſteà

uno vocabulo AGRIPPINA ; ut eſt apud eumdem Antoninum , & in tabulâ i

tinerariâ, et item apud Marcellinum lib . xv, & XVI ; & apud Æthicum in cosmogra

phiâ ; itemapud Zoſimum, lib . 1. eadem denique nude vocitata eftCOLONIA ; 20

ut refert idem Antoninus, & item Marcellinus lib . xvi . quod certè nomen Germa

nis magis uſitatum fuiſſe puto , quàm cognomen Agrippinenſis, five Agrippina : liqui

dem idem nomen hodiéque durat, vocaturque urbs vulgò Cölen. Maxima cft nunc

omnium Germanicarum , tam cis quàm trans Rhenum . ad quod faftigium non

acles wspólw, quod dicitur, pervenit : fed jam inde à primordio ſui, quum nulla

dum eſſent in Transrhenana Germaniâ urbes , nullaque opida , hæc in Cischenanâ,

ut omnium prima, ſic fuit ampliſſima. unde Zoſimus, lib . 1 , vocat eam a’ypia wivan

wódov Easterjévlev trñ p'le oo perísny id eſt, Agrippinam , urbem Rheno adjacentem ma

ximam . & Marcellinus lib. xv , fecunda Germania, id eſt, inferioris, urbem magni

nominis : & lib . xv1 , urbem munitißimam . Ducatum inferioris Germaniæ ab hac cog- 30

nominatum fuiſſe Agrippinenfem ; quemadmodum fuperioris Germaniæ ducatus ab

Magontiaco Magontiacenſis; haud dubium eſt . Firmat haud parum hanc ſententi

am libellus provinciarum civitatumque Galliarum , his verbis : Provincia Germania

ſecunda : Metropolis civitas Agrippinenfium ; hoceft , Colonia. De cetero , caſtella Ro

manos in ulteriore etiam Rheni ripâ erexiffe, ad cuſtodiendos ponteis, & impedi

endas Germanorum in Galliam inruptiones , infrà, lib . 111, pluribus patebit locis.

Idem ad Agrippinenſium fuiſſe factum Coloniam , docuit quondam tabula lapidea,

in vico Duitſch , live Teutſch , ex adverſo Coloniæ , reperta : quæ ,teſte Ruperto, hu

jus loci ante cccc ampliùs annos abbate , narrabat, Divitenſi munimentum , in terrà

Francorum , ab Imp. Ces. M. Fl.Val. Conftantino, pro militibus, illic in tutelam Gallia- 40

rum collocandis, effe ereitum . Atque ab hoc loco milites nominantur Notitiæ impe

rii, & Marcellino, lib . xxvi, & xxvii, Divitenfes, conjuncti ubique Tungris, li

ve Tungritanis . Vocabulum huic munimento haud dubiè è ſitu loci quæſitum ;

quia extra Galliæ provinciam in Germanicâ ripâ pofitum . unde Celtico vocabulo,

variantibus dialectis, dictum Teutitſch, & Duitiſch : quemadmodùm , qui aliis erat

Teuto , Rheni adcolis dicebatur Tuito; de quo ſuprà , lib. 1 , cap. 1x , plura diſſerui.

Sed Divitenſe munimenium jam extra Vbiorum fineis ad Germaniam & Francorum

folum pertinuit .

Proximus antiquitate, poft Agrippinenſium coloniam , memoratur Tacito in

Vbiis locus, cui nonien ARA VBIORVM.Annal.lib. 1, ſeditionem Germanici-so

ani exercitus apud Rhenum referens 3 Intereà legati, inquit , ab ſenatu egreßi, jam

apud Aram vbiorum Germanicum adeunt. due ibi legiones, Prima & Viceſima,vetera

niquenupermißi fub vexillo hiemabant . Hunc effe eumdem , qui pofteà BONNA

dictus , alii quoque ante me rectè opinati ſunt viri docti ; à quibus Lipſius quidem

diffentit: ego verò certis etiam probare rationibus argumentisque firmis conabor.
Florus
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Florus igitur, uti Tæpé anté relatum , lib . 111. cap . XI1 , de Druſi, Germanici patris,

rebus in Germaniâ geſtis loquens ; In tutelam , inquit, provinciarum , praſidia , atque

cuſtodias ubique diſpoſuit ; perMoſamflumen, per Albim, per Viſurgim. nam perRheni

quidem ripam quinquaginta ampliàs caſtella direxit : Bonn.im & Magontiacumpontibus

junxit , claßibusque firmavit . ' Noftri ſæculi homines falsò Bononiam heic legere &

Geſoriacum , fuprà ad Magontiacum notavi. . Bonnam neque Tacitus , neque alius

quisquam memorat auctor, fub Auguſti, Tiberii , Caligulæ, Claudiive tempora :

unde, nullum id dum exſtitiſſe nomen, conjicere licet:apud Bonnam tamen pontem

ftruxiſſe Druſum , & claſſem locaſſe, adfirmatFlorus. Pons certé nullâ aliâ de causâ

10 exſtructus fuit , niſi uti'exercitus traduceretur in Germanos hofteis : nec ſine exercis

tus caſtris cuſtodiri potuit , multo verò minus claſſis ; quæ nullibi, niſi ubi caftra ex

ercitus , ſtationem habebat . Duæ igitur quum fuerint claſes , duoquepontes; di

os quoque fuiſſe exercitus , certum eſt. Hincnoſter , fub initium dicti libri ; Germaa

nicum , inquit , Drufo ortum , vil I apud Rhenum legionibus impofuit. & poftcà : Duo 4

pud ripam Rheni exercitus erant, cui nomen ſuperiori, ſubC. Silio legato; inferiorem A.

Cacina curabat . Iv fuiſſe in ſuperiore exercitu legiones Magontiaci , jam antè de

monſtratum eſt . inferiorem quoque exercitum , pari legionum numero, in duas

diviſum fuiſſe æquas parteis, duoque hiberna,ibidem dixi . Duæ igitur legiones, Pri

ma & Viceſima, ad Aram Vbiorum habuêre hiberna : reliquæ duæ , Quinta & Vnde

20 vicefima, ad Vetera , auctor nofter eodem libro : Sic compoſitus præfentibus, haut minor

moles fupererat , ob ferociam Quinta do Vndeviceſima legionum , ſexagefimum apud lapi

dem (loco Vetera nomen ejl ) bibernantium . Vétera effe nunc Santen , Clivienſis du

catus opidum , infrà oftendetur. Ab hoc igitur , adverſo flumine fiprogrediare ,

rectè poft millia paffuum ix incides in Bonnam . unde quàm maximomanifeſtſi

moque claret documento, Bonnam eſſe ipſam Aram Vbiorum . quo etiam facit id ar

çumentum , quòdad Bonnam caítra habuiffe Primam legionem auctor narrat, lib .

iv hiſtoriarium ; quam primo annali , ad Aram Vbiorum hibernaffe ,tradit. Primam

igitur ſui originem Romanisdebet ducibus opidum Bonnenſe . Primus autem Roa

manorum caftra heic fixiffe videtur M.Vipſanius Agrippa ; quum Vbios Rhenum

ponte traduceret : anno ante nativitatem Chriſti xxxv . unde pofteà ceteri quoque

Romanorum duces , quoties bellum ad Rhenum gefferunt , caftra eodem poſuere

loco ; ut in gente, cujus fidem inde jam ab Iulii Cæſariis tempore ſatis experti fue:

Nec ipſum Agrippam , quum Xvin annis poft primam expeditionem , C.

Sentio & Q. Lucretio Coss . id eft, ante natum Chriftum anno xix , contra Ger

manos (hauddubiè Sigambros & Cattos, opido Bonnenſi conterminos ) Galliam

infeſtanteis, exercitum adduceret, ut auctor eſt Dio lib . liv , locum hunc caftris

locandisneglexiſſe , credibile eſt. Druſus certè, vii annis pòſt , hiberna heic ha

buit , ponte Rhenum claſſeque firmavit , circa annum ante natum Chriſtum xii .

etenim à M. Meſfallæ & P.Sulpicii conſulatu , ad uſque conſulatum C. Cenfori

40 ni & C. Aſinii Galli , ay annorum ſpatio , iv in Germaniam expeditiones fecit ;

quartâ expeditione in eâdem obiit . Ceterò juxta caftra Agrippæ ara exftructa fuit,

quæ vbiorum dicta . ex ar & caftrorumque celebritate natum deinde opidum Bo N.

NA : Tacitus libro prædicto, de militibus ad Aram Vbiorum : Nocte concubiavexil

lum , in domoGermanici fitum , flagitare occipiunt : concurſuque ad januam facto, moliun

tur fores : 'extractum cubiliCæfarem , tradere vexillum ,intento mortis metu , fubigunt.

mox vagi per vias, obvios habuêrelegatos, auditâ conſternatione adGermanicum renden

tes . ingerunt contumelias ; cædem parant: Planco maximè'; quem dignitas fugâ impedi

verat . neque aliud periclitanti fübfidium , quàm caſtra Prime legionis. illic figni, á

aquilam amplexus, religione ſeſe tutabatur . ac , ni aquilifer Calpurnius vim extremam

go arcuißet, rarum etiam inter hostes , legatus populi Romani, Romanis in caf? rı , faragzine

ſuo altaria deûm commaculaviſſet i Luce demum , poftquàm dux , & miles, a falta

nofcebantur, ingreffus caftra Germanicres, perduciad ſe Plancum imperat ; recipit que in

tribunal : In domo cubuit Germanicus : milites ad januam ejus concurrunt: Plan

cus , alter legatorum ,ad eum tendens, quum inter milites tumultuan teis pericli

taretur , in caftra Prima legionis perfûgit: Germanicus ipſe , luce exortâ , caitra

ingrellus
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ingreſſus eſt. Vicus igitur jam tum propter caftra fuit, pluribus viis ædificiisque con

Itructus. atque in eo haud dubiè Ara Vbiorum . Sed age ; quando hæc poſita? & cui

deorum . Lipfius Auguſto Cæſati dicatam arbitratur ; & quidem ,novo cæliti. de quâ

re longè feciùs ego-ſentio. Quid enim ? vix ad Rheni ripam Auguſti obitus aydi

tus fuerat, quum legiones in ſeditiones agerentur ; & jam ara ei poſita ? jamque ca

Atris inde cognomen ? Vix credibile . Quin ne Lugdunenſis quidem ara , ad Rhodaa.

ni Ararisque confluenteis, novo cæliti, id eſt,defuncto Auguſto poſita fuit; ſed xxx

annis ante ejusexceſſum , Iul . Antonio , Fab . Africano Coss. ut auctor eſt Sveto

nius in Claudio : quod etiam Dio indicat lib. LIV ; ubi Gallos feſtum ſolenne ad a

ram Lugdunenfem celebraſſetradit, codem anno, quo Sigambri bellum contra Ro- 10

manosmoverunt.quod quidem bellum ille , feftumque ad aram celebratum , M.

Meſfallâ & P. Sulpicio Coss.adſeverat, id eſt, tiennio antè , quàm ere&tam aram

Svetonius tradit. At Segimundum , Segeſtis, Cheruſcorum principis, filium ,facere

doremad Aram Vbiorum creatum, jam tum rupiße vittas,profugă ad rebelleis, refert Ta

citus eodem annali, quum Germani Transrhenani, Arminio duce, à Romanis de

ſciſcentes Varum cum tribus legionibus occiderent; id eſt, quinquennio ante Augu

fti exitum . Falſa igitur eft ifta opinio Lipfii . Ego omnino ad Auguſtum pertinu

aram , etiamnum dubito . quidpe Druſo, in Germaniâ expeditione quartâ de

functo , aram poſuiſſe militeis præſidiarios ad Aliſonem caftellum , & flumen Lup

piam;aliamque eidem ſtruxiſſe ſuperioris Germaniæ exercitum , apud Magontiacum 20

& Rheni ripam , fuprà oſtenſum eſt . unde colligere licebat , inferioris quoque

Germaniæ exercitum , in Vbiis hibernantem , eidem pofuiffe, ceu duci fuo, modò

trans Rhenum defuncto, ad hiberna ſua aram : quæ à regione , ſive gente, in quâ

fita , vbiorum ara fuit di &ta . Verúm tamen ex ipſo hoc cognomine potiùs credi

derim , ipſos Vbios Auguſto eam poſuiſſe, ſtatim atque ejus juflu à Cattorum in

juriis per Agrippam liberati, Rhenumque traducti fuêre : idque eodem loco, ut

antè dictum , quo Rhenum ponte tranſierant. Celebritas ejus poſtmodò tanta

fuit, uti Germaniâ Rhenum inter Albimque pacatâ , Transrhenani quoque fa

cerdotii dignitatem ambierint, principum filii : in quibusSegimundum Cheruſcum

refert Tacitus, loco prædico, ante cladem Varianam creatum .

Ceterùm caftra , quæ antèAd Aaram Vbiorum cognominabantur, poſteà Bon

nenfia dicta ſunt; teſte Tacito, hiſtoriarum lib . iv : Dein pænitentia, & arguentibus

ipis, quiſvaferant, tamquàmfecuturus, fcripfit Herennio Gallo, legionis Prime legaro,qui

Bonnam obtinebat, ut arceret tranfitu Batavos. & mox : Batavi, cùm caftris Bonnenſibus

propinquarent, præmisére,qui Herennio Gallo mandata cohortium exponerent. Nempe

cognomento ex ipfiusloci nominis mutatione tracto . Loci nomen unde quæſitum,

haud facile dictu eſt. Prima ejus mentio, eaque frequens exſtat apud Tacitum, libro

proximè dicto ; ſub exitum Neronis . Permiror, quod à Goltzio refertur ex Au

guſtinummo, COL. IVLIA BON NA ; quum opidum heic (licet nomen jam

tum fuiſſe contendas) Auguſti principatu fuerit nullum . nā ſi fuiſſet, haud facilè mi- 40

lites, in caftris tumultuantes, nocte concubiâ , portis clauſis irrumpere ad Germani

cum potuiſſent: nec mentio opidi, multo minùs verò coloniæ Tacito, vel in annali

bus, vel in hiſtoriis, temeré neglecta fuiſſet , aut aliis etiã pofteà ſcriptoribus cunctis.

Quàm autem veri eſt ſimile, voluiſſe Romanos, tam arcto terrarumſpatio ,duas loca

recolonias,Agrippinenſem , ac Bonnenſem ? quum interim nulla aliàs in totâ Ger

maniâ citeriore. Certè nugæ ſunt. numinum talem Goltzius ſi habuit ; aut adulteri

num fuifle exiſtimo, autlectu obſcurū : in quo mente plus conje &taverit ipſe, quàm

oculis perſpexerit. Ptolemæo quidpe princeps Caletarũ in Galliâ eſt urbs i’snobbard,

IVLIOBONA ; eademque & Antonino, & tabulæ itinerariæ memorata.quam for

té IV.LIAM BONAM interdum vocitatam fufpicor. Qui in Dione, lib.Lvi,in so

narratione cladis Varianæ, tas nóreshujus ripæ , quas rectè priores interpretes ver

terunt urbes , interpretari malunt colonias; ipfi viderint, quo argumento id faciant.

De cetero, falſa itidem ſunt eorum teftimonia, qui Bonnam ad Rhenum , aliquando

dictam tradunt Veronam ,& voconiam , & briennonam . quidpe quum jam inde à Nero

nis principatu codem adpellata lit vocabulo , quonunc etiam ;quis credat, medio
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inter hæc fæculo aliud eam habuiſſe nomen ? Sed opidum Neronis in principatuz

mænibus clauſum , an verò vicus etiamdum fuerit, planè incertum eft . Poft

Tacitum , proximus auctorum , qui exſtant,memoratPtolemæus. poſt hunc Am

mianus lib .XVIII ; & Antoninus in itinerario , auctorque tabulæ itinerariæ . hi duo

inter hanc & Agrippinam paffuum tradunt millia XI ; paullum aberrante numero ;

quum re verâ fint ultra xii .

Iter à Coloniâ Agrippinâ ad Vetera ſic in itinerariis defignatur:
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NOVESI VM primus auctorum memorat Tacitus hiſtoriar. lib. iv, fub exi

tum Neronis , in rebellione Batavorum . Ingreßis Noveſium Tertiadecima legio con .

zo jungitur. & paullo pòft: Impedimenta legionum cum imbelli turba Noveſium mißa.

& mox : Civilis Vetera circumfedit . Vocula Geldubam , atqueinde Noveſium conces

fit. & infrà : Vocula Noveſium concedit. & pofteà : Legiones à Noveſio Bonnâque in

Treveros traduct & . & iterum : Moxin caftra reverfus ,palantes captarum apud Nove

from Bonnamque legionum manipulos videt. Ex quibusomnibuslocis fatis adparet,

apud Antoninum quoque pro Noveſia , & Nevenfio , legendum omnino eſe

Noveſio, quemadmodùm in tabulâ . Marcellinus tamen , lib. xviii , habet Ni.

vefium , & Gregorius Turonenſis , lib . 11 , cap . IX , Niviſium , per i , quemad ,

modùm Auſonius Nivomagum apud Moſellam . Idem eſſe, quod nunc vulgari vo

cabulo dicitur Neus , & , nunc etiam , ut olim , variantibus dialectis,Nüs, & Nuys,

30 vocabulum juxtà ac ſitus indicant. Apud Ptolemæum idem locus eſt novaloui quod

ſatis imperitè interpretes Latinis literis ſcribuntNuafium , pro Novalium ; ut jam an

teà notatum ad Aventicum Helvetiorum , Argentovariam Triboccorum , & Novio

magum Nemetum . Sed Ptolemæus ingenti errore ( ni librariorum eum eſſe ſuſpis

ceris) Novefium ſuum procul à Rheni etiam ulteriore ripâ locavit in Germaniâ, eo

dem fermèfitu , quo Aliſo fuit caftellum , haud procul Luppiæ amnis fonte ; quod

illę nomine A'acoco in Rheni ripâ pofiiit, ex adverso Agrippinenſis coloniæ . Nec

eft,quòd quidam ex tam diverſo ſitu opinantur , aliud hoceſſe Noveſium , atque di

verſum à Taciti aliorumque Noveſio Cisrhenano . Sic quidpe Ptolemæus Mediola

lanium quoque , & Teuderium , ultra Rhenum relegavit; quæ & ipfa in Galliâ fuêre,

40 interRhenum ac Moſam , ut ſuo loco oftendetur. Ceterùm fuiſſe Noveſium hoc,

únum è l ampliùs Drufi caftellis, haud dubium eft ; quando jam Neronis tempo

re adeóque Auguſti ævo tam celebris fuit locus . Ammianus equidem , libro præ

dicto , inter civitates id luliani tempore computat. Civitates, inquit , occupata ſunt

VII : Caftra Herculis , Quadriburginm , Tricefime , Niveſio, Bonna , Antennacum , ở

Bingio . at Gregorius Turonenſis, qui poít Ammianum vixit , caftellum dumtaxat

id adpellat, loco dicto : Quintinus cum exercitu circa Niviſum caſtelum Rhenum irans

greffus. Opida fuifle puto Iulianitempore , & Niveſium , & Bingium . nam dehoc

Auſonius, xixannis pòft,ad Gratiani Argentarienſem Lupodunenfemque victo

rias, fic in carmine de Moſellâ :

Tranfieram celerem nebuloſo flumine Navam
Addita miratus veteri nova mænia vico .

Porrò DUR NOMAGUM , & BurunGum , inter Coloniam & Noveli.

um , hodiè effe vicum Dursmagen , & opidum Wuringen ; nomina , ac ſitus in ripa

Rheni inter duas dictasurbeis , apertè indicant. quamvis malé Durnomagus, apud

Antoninum , Burungo præmiſſus . Loco Germanonim W , Romanos plerumque

1 ufurpalle

131
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ufurpate B , jam anteà nobis notatum eft . Hæc etiam caſtella haud dubiè à Dru

fo erecta .

Vltimus in Vbiorum ripâ fuit locus, Tacito , Antoninoque, dictis locis, & Pli

nio , lib . xix , cap . v , memoratus , nomine GELDVBA. Plinius : Inter medica

dicendum fifer : & ipfum Tiberius princeps nobilitavit ;flagitans omnibus annis à Germa

niả. Gelduba appellatur caftellum Rheno impofitum ; ubi generoſitas pracipua. Fallitur

igitur quam velementiſſimè Divæus , qui id interpretatur opidum nunc Gelre , ca

put Geldrix . fallitur item Bruno, qui vult eſſevicum Gelen, millibus pafluum iv ,

in occidentem versùs , à Noveſio diſlitum . Dicitur autem hodieque Geldub, & con

tractè Gelb , exiguus in Rheni ripâ vicus , ix mill. paff. infra Noveſium , duobus 18

millibus paullo amplius ſupra opidum Ordingen ſitus . Et huc recté quadrat iter An

tonini : item hiſtoria Taciti ; qui Voculam , Romani exercitus ducem , à Veteribus

ait Geldubam , atqueinde Noveſium conceßiffe . item, Civilem Vetera circumfediffe : &

hinc Geldubam cepiffe: moxque, haut proculNoveſio,equeftri prælio profperè certaviſa

fe. Druſi opus fuiſſe Geldubam , in l ampliùs illis caſtellis conditum , dubitare non

licet , quando jam Tiberii tempore fuit caftellum . Tacitus, dicto libro, de Batavo

rum , lub Neronis exceſium , rebellione narrans: Cobortes Geldubam perrexêre;ma

Hentibus , ut fucrant,caftris, que relictorum illic militum præfidio tenebantur . De eodem

loco loqui eum opinor annali 1. , ubi ſeditionem legionum inferioris Germaniæ

memorat. Inferioris exercitusmiles in rabiem prolapſus eſt: orto ab Vndeviceſimanis 20

Quintanisquc initio; & tractis Primâ quoque ac Viceſima legionibus. nam iifdem afti

vis in finibus Vbiorum habebantur. & paullo pòft: Primam&Vicefimam legiones Cacio

na legatus in civitatem Vbiorum reduxit. Nempe à finibus Vbiorum , in quibus e

rat Geiduba , in mediam reduxit civitatem , ad Aram Vbiorum . reliquæ duæ legio

nes , ab iiſdem finibus , in Gugernos ad Vetera reductæ ; ut fuprà oſtenſum . Idem

auctor dicto libro hiſtoriar. IV : Ingreßis Noveſium Tertiadecima legio conjungitur.

cidditus Vocule , in partem curarum , Herennius Gallus, legatus. Nec auſ ad hoftem

pergere ad Vetera ; loco , Gelduba nomen eft, castra fecêre . ibi ftruenda acie ,munien

do , vallandoque , & ceteris belli meditamentis militem firmabant . utque prædâ ad vir .

tutem incenderetur ; in proximos Gugernorum pagos, qui focietatem Civilis acceperant, 30
ductus à Voculâ exercitus .

Aliuditer , per VbiorumVbiorum agros , eſt in itinerariis ab Atuáca Tungrorum ad Co

loniam Agrippinam , hujusmodi :

Tabulæ ;Antonino ; l.

Aduagam Tongrorum

Coriovallum XVI .

Iulia ,um XXIII .

Colonia XVIII .

Antonino ;

Coriovallum

Tuliacum XII .

Tiberiacum VIII .

Col. Agrippina x .

Atuáca

Cortovallio xvi .

Iuliaco XII .

Agrippina xviii.
40

Aduácam Tungrorum hodiè eſſe opidum Tongeren , ſuprà pluribus demonſtravi argu

mentis . Ab hocrectâ viâ agitur iter ad Coloniam Agrippinenfem , primùm per o

pidum Falckenburg ; quod Coriovallam eſſe , ſuprà dixi ; dein per opidum Tülich : quod

effe I VLIACVM , itineris tractus, ſimulque nomen produnt. Numeri millium

feré ubique ſunt corrupti. quidpc ab Atuacâ ad Coriovallum , millia ſunt xvit ;

& hincluliacum xx11 : à Iuliaco porrò ad Coloniam , xxiv . unde utrobique alte

rum x vitiatum puto in v , ſcriptumque fuiſſe xx111. Romanum habuiffe condi

torem Tuliacum , nomen haud dubiè arguit . ac fortè Iuliam Agrippinam , Ger

manici filiam , Claudii uxorem , Neronis matrem , in Vbiorum opido , quæ po

ftcà Colonia Agrippinenſis dicta , genitam .
TIBERIA CVM hodiè eſe Berchem opidum , itineris ductus, & nomen , lic

mulquc intervalla docent. nam utinter luliacum ac Tiberiacum , majus habet in

tervallum Antoninus, quàm inter Tiberiacum & Coloniam , fic inter Iulich & Ber.

chem ſunt millia xı , & hinc Coloniam xiur . Nomen Latinum è Germanico eſſe

ficum , non verò Germanicum è Latino vitiatum ; ſitus opidi ad montem ,
sive

collem ,

so
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collem , ferè perſvadet. berg quidpe , & berch Germanis eſt idem , quod Latinis
moms & collis .

Aliud porrò iter per Vbiorum fineis, à Trevirorum Auguftâ ad Agrippis

nenſem coloniam , in iisdem itinerariis deſcribiturhoc modo :
B:

ria

XII . XII.

Tabulæ :

Aug. Trevirorum

Beda

Ausana

Icorigium

Marcomago

VIII . ki XII .

Antonino :

A Triveris

Beda vicus

Aufana vicus

Egorigio vicus

Marcomago vicus

Belgica

Tolpia vicus Supenorum

Agrippina civitas

TO XII .

XXVIII.

XII .

VIII.

X.VIII .

Agrippina VI.

XVI .

CH

1

Bedam , Aufanam , & Ecorigium , ad Treviros pertinere, ſuprà oſtenſum eſt . Be

dam eſſe hodiè Bidburg opidum , & Icorigium , Ruit vicum , ibidem dictum eit .

Rectifſimâ igitur ferè lineâ , per diēta opida , ab Auguftâ Trevirorum ductâ , ſe

quitur ab vico Ruit, poft xxv111 millia paffuum ,opidum nunc Düren, Roræ amni

20 impoſitum : quod veterem eſſe vicum MARCOMAGVM , tractus itineris & lo

corum intervallum oſtendunt. ſed & nomen in čo opido antiquum exſtat . nam

Tacito , hiſtoriar. iv , idem vicus dicitur MARCODVRVS. Acta, inquit, utro

bique prede. infeſtiùs in vbiis; quòd gensGermanicæ originis, ejurată patriâ, Romanorum

nomine Agrippinenſes vocarentur . Caſa cohortes eorum , in vico Marcoduro incurios

fiws agentes, quia proculripà aberant . Scilicet jamanted , lib. 1, cap. vir , docui,duo

iſta vocabula , magen & duren , unam eamdemque priſcis Celtis ſignificaſſe rem ;

nempefluminis trajectum , ideóque heicin uno codemque vico, Roræ amni im

poſito , promiſcue id uſurpatum videmus. In tabulâ voci Marcomago addenda

erant xx millia , uti forent in univerſum xxvIII ; quemadmodùm apud Anto

30 ninum . finc voce vicus , rectè etiam dici idem vocabulum neutro genere, MAR*

CODVRVM , & MARCOMAGVM , fuprà , dicto lib . 1, cap . vil , docui .

Ceterùm ab opido Düren ad Coloniam Agrippinenſem quum ſint rectiſfi .

mâ viâ millia pafluum XXI , certum eſt, iter illud Antonini à Marcomazo ad Colo

niam , quo xxxiv numerantur millia , per ambages fuiffe acum . Tolpia haud du

biè vox cſt corrupta à vocabulo Tolpiaco; quod Tacito, in dicto libro, dicitur Tols

biacum . Ea memorans, quæ poft pugnam apud Coloniam Treverorum , quâ Ce

rialis vicit Civilem , facta ſunt ; Nec in longum , inquit , quies militi data orabant

auxilium Agrippinenſes ; offerebantque uxorem ac fororem Civilis, & filiam Claſsici,

reliéta fibi pignora ſocietatis. Atque interim diſperſos in domibus Germanos trucidave

40 rant. unde metus, & juftæ preces invocantium, antequam haſtes, reparatis viribus , ad

fpem , vel ad ultionem accingerentur. namque de Civilis illuc intenderat : non invalia

dus, flagrantißima cohortium fuarum integrå, & è Chaucis Frifiisque compoſita. Tol

biaci, in finibus Agrippinen fium , agebat .Sed triftisnuntius avertit, deletam cohortem

dolo Agrippinenſium : qui largis epulis, vinoque ſopitos Germanos, claufis foribus, igne

injectocremavêre. Vulgò ex hoc loco creditur,cohortem è Chaucis Friſiisque com

pofitam , Coloniæ Agrippinenſium fuiſſe. crematam : nuntiumque ejus rei ac

cepiſſe Civilem Tolbiaci . ſed falſa hæc eſt, licet doctiſſimorum virorum , opinio,

quidpe primò , dementium fuiſſet hominum plùs quàm temerarium periculoa

ſumque conſilium , urbis ædificia , per quæ cohors integra diſperſa erat , incen

so dere ; quum omnis urbis multitudo faciliùs tutiúsque ferro eam necare potu

iſfet . tum , ſi cohortem Agrippinenfes, unà cum domibus , in urbe fuâ crema

viſſent, certè Germani iſti alii , aut auxilium cohorti tuliſſent , aut pugnâ fa

lutem ſibi quæſiviffent . quod ſi verò 'uno eodemque loco ac tempore noctur

no , & hi trucidati , & illi cremati fuiffent ; Tacitus alterum factum ab altero

narratione non fejunxiſſct : quâ re omnino diverſorum locorum diverfà facta ,

H quàm
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quàm manifeftiflimè prodit. Sed jam inde ab initio ſociatæ rebellionis Agrip,

pinenſes libi caverant, ne militem Civilis intra ſua mænia reciperent. ſic quid

pe codem libro auctor anteà ; Vectigal, & onera commerciorum refoluimus. fine

transitus incustoditi ; fed diurni, & inermes : donec nova, & recentia jura in vetu.

ftatem conſuetudine vertantur . Sic igitur illa , de cohorte & Tolbiaco vico , lego

atque diſtingvo : Civilis illuc intenderat ; non invalidus, flagrantißima cohortium fua.

rum integrâ : qua è Chaucis Friſiisque compofisa, Tolbiaci, in finibus. Agrippinenfium

agebat . ſed triſlis nuntius,& cetera, quæ fcquuntur . Vicus hic TOLBIA CVS,

ſive TOLPIACVS, ſeu opidum Gregorii Turonenſis , lib , 11 , cap. XXXVII ,

item lib . 111 , cap . vill , TVLBIA CVM , & Rheginoni TyĻPIACVM, ia

hodiè eſt opidum , vetus vocabulum , licet paullum vitiatum , retinens, vulgò

Zullich , quaſi Zulpich dictum ., Ceterùm voce illâ Supenorum , apud Antoninum

huic vico additâ , quid faciam , omnino neſcio , niſi uti prorſus omnem ex iti

nerario ejus ejiciam . nam quòd quidam heic legendum arbitrantur Gugernorum ;

quaſi hujus gentis fuerit vicus: id planè falſum eſt.quidpe quum proximi ab V.

biis Gugernorum pagi inceperint ab Geldubâ versùs Vetera, ut jam antè often

ſum ; quumque Marcodurum opidum vicus tunc fuerit.Vbiorum ; Gugerni nul

lo prorſus pacto ad opidum Zullich , fupra Marcodurum , proferri poſſunt: præ

ſertim , quum citra Marcodurum & Roram amnem , ad Mofam uſque, fuerint

Sunici ; ut infrà cer is probabitur argumentis . Ego aliquamdiu exiſtimavi, legen- 20

dum eſſe Sunecorum ; quia horum fuerit Tolbiacum . Sedanimadverti tandem ,in

Vbiorum finibus diſertè id recenſeri à Tacito .. Atque in horum finibusfuiſſe,

vel ex co maximè patet , quòd dolo deletam cohortem Tacitus tradit . nam A

grippinenſes, ſeu Vbii, in quorum finibus Tolbiacum , per dolum Chaucos Fri

Liosque Germanos ad largas, epulas vocaverant, vinoque copiosè præbito ſopive

fant; dein dormientibus foreis occluſerunt, ingneque ædificiis injecto , inclu

fos cremavêre , quæ omnia facilia factu Vbiis in ſui agri vico erant . extra fineis

füos, in Sunicorum agro , tantas præbere univerfæ Germanorum cohorti epu

las, ut alieni alienis, in alienoi, Civilisque partibus tunc maximè faventi ſolo,

fine apertâ fraudis dolique fufpicione , haud poterant . Atque hinc etiam pofteà 30

ſcribendum apud Antoninum putavi, Tolpiaco vicus Vbiorum . fed cur huncpotiſſi

mùm vicum ipſius gentis vocabulo , ceu ſingularem atque eximium notaret, quum

neque Marcomago, æquè Vbiorum vico, id fecerit, neque alii uſquàm ? Proinde,

ut antè, nunc etiam judico , vocem hancomnino effe adulterinam , ab imperito

aliquo gloſſatore adficam .

Ceterùm à Zullich millia ſunt omnino x ad opidum uſque Düren . undeli

quidò patet, iter illud à Marcomago ad Tolpiacum per Belgicam à rectâ viâ fuiffe

deflexum : BELGICAM hodiè eſſe vicum Balcbhufen , nomen indicat, ſimul

que locorum intervalla ; ſcilicet ſi in ſuum quodque ordinem redigas , nam à Dü

ren ad Balchhufen millia ſunt x : & inde ad Zullich vill . hinc verò ad Coloni.

am Agrippinenſium xvii . In tabulâ ſpatium eſt nomine vacuum , interMarco.

magum & Agrippinam . in quod ego reſtituo ex Antonino vocabulum Tolpia

10. huc namque à Marcomago eſſe x millia , jam anteà dixi . Addc hinc vi illis

millibus, quæ Agrippinæ adſcripta , alia x : ut lint in univerſum XVi ; quemad

modùm apud Antoninum .

Aliud denique iter, per Vbiorum fineis, à Moſellæ Confluentibus ad Agrip

pinam , ſic deſcribitur in tabulâ :

Confluentes

Antunnaco

Rigomagus

Bonne

Agrippina

RIGOMAGVS ſine controverſiâ eft hodiè vicus in Rheni ripå , vulgari

vocabulo Rimagen . nam & vocabulum convenit, & numerus viri millium ,

1

40

VIIII .

SO
VIIII .

VIII .

quæ

XI .
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is dering

leswat
quæ hinc Bonnam uſque numerantur. A Confluentibus rectè equidem notan

tur millia 1x ad Antennacum . at hinc Rigomagum uſque cenfenda erant mil

lia x I. ac facili quidem lapſu , ex archetypo in transſcriptione fieri potuit 1x

pro XII

Hæc igitur de Vbiis , é Germaniâ in Galliam transgreſlis .

CAP . XVIII .

c

10 De Gu GER NIS;. qui anteà trans Rhenanum

fuére SICAMBRI.

0 0

G

gedik

ز

HIG

Til
l

V GERNOS à ſeptemtrionibus Vbiis fuiſſe conterminos, jam antè ex

Taciti hiſtoriar. lib . iv oftenfum eft . Terminabantur igitur ab oriente ,

ut anté Menapii, Rheno flumine . à meridie iisdem finibus , quibus V.

bii ab feptemtrionibus. ab occidente Mosâ amne ; quo ab Menapiis fubmove

bantur. Auctor nofter dicto libro , de Civile , Vetera in Gugernis circumſiden

te : At Civilem immensùm univerſa Germania extollebat ; focietate nobilißimis obfi

20 dum firmatâ . Ille , ui cuique proximum , vaſtari vbios, Trevirosque, & aliâ manu

Molam amnem transire jubet, ut Menapios, & Morinos, & extremaGalliarum qua

terent. A ſeptemtrionibus eodem limite, quo anté Menapii, à Batavis dirime

bantur . Plinius lib . IV , cap. xv1 : Rhenum autem accolentes Germaniæ gentium in

eâdem ,provincia Belgicâ , Nemeres; Triboci, Vangiones : hinc vbii, Colonia Agrippia

menfis, Gugerni , Baravi. Tacitus item , libro prædicto, Voculam tradit, ut ante

relatum , è Geldubenſibus caftris duxiſſe exercitum , predandi causâ , in proximos

Gugernorum pagos, qui focietatem Civilis acceperant . Scilicet omnés Gugernorum

pagi, inter Vbios & Batavos ſiti, ſocietatem Civilis, Batavorum ducis , accepe

rant. Hinc infrà , hiſtoriar. lib.v; Civilis haut porrecto agmine, ſed cuneis aštis

30 tit . Batavi Cugernique in dextro: leva, ac propiora fluminis Transehenani tenuêre..

Regiones di& is finibus continentur nunc ittæ : Clivienſis ducatus magna pars ,

cis Rhenum lita : jtem Geldrenſis ducatus portio trans Mofam : & ex Iuliacenſi

ducatu opidum Brügge . Ceterò Gugernorum foli ex antiquis auctoribus memia

nêre , quos modờ citavi, Plinius atque Tacitus . Apud hunc , in iv hiſtoria

rum , Gugerni leguntur in omnibus exemplaribus . hiſtoriarum autem v, bis eâ

dem gens memoratur Cugerni ; idque conſtanter in omnibus exemplaribus . Quæ

variatio live ipſius fuerit auctoris , exiguum atque leve adfinium literarum diſcri

men parvi ducentis ; ſeu ab imprudentibus librariis poſtmodùm commiſſa ; eam

dem ſanè gentem fuiſſe, ex hiſtoriarum contextu fatis apertè ac dilucidè perfpi

40 citur . . Plinii cerrè exemplaria cuncta habent Gagerni . Ex primâ hujus voca

buli fyllabâ , Rhenanus , Divæus , Ortelius , & alii , gentem interpretati funt

Iuliacenfeis : qui Germanis vitiosè vulgò ſcribuntur Gülicher, pro Tülicher . quàm

feliciter illi , patuit hactenus ex graviſſimorum auctorum teſtimoniis . An non

verò multo major fuerit fimilitudo , inter Gelren & Gugerni, li primam in hoc

ſyllabam demas , quàm inter Tülicher & Gugerni ? Pro Gelris certè facit, quòd

caput hujus gentis opidum Gelre , in mediis ferè Gugernorum finibus ſitum .

Romani autem Germanica vocabula , malè percepta , fuo ori accommodan .

tes, quàm mirificè ac miſerè detorſerint , quis hiſtoriarum peritus ignorat Eft

hodiè opidum , XII millibus paſſuum infra opidum Gelre, ad eumdem am

so nem Neriſium litum , nomine Goch . ambobus his nominibus in unum com

poſitis ſi facias Gochgelren ; habebis propemodùm integrum illud vocabulum La

žinum Gugerni, quali Gugelri, mutatis liquidis . fic namque in Helvetiis quoque

dicti fuêre iisdem Romanis Tugeni, mutatâ liquidâ , pro Tugeri,qui libi ipſis Cel

ticâ lingvâ crant thi Züger : Atque hæc de finibus ac nomine Gugernorum .

De origine corum, atque unde in hos Menapiorum fineis pervenerint, obfcurior

elt

se
d

ti
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1
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de

eft quæſtio . Cæſar nomen eorum in commentariis ſuis haud refert. Scilicet,

quia ejus ævo nulli dum fuerunt. quòd fi fuiſſent; certè Vlipetes-ac Tenteri,

de quibus fuprà dictum , trajecto Rheno , in horum fineis priùs intraffent, quàm

in Menapiorvm agros transiſſent. At Menapios non modò uſque Rhenum,

ſed ultrà etiam , agrorum partem habuiſſe , ibidem expoſitum eft. Itaque Gu

gernos Plinii Tacitique, poft Cæſaris tempora , in Menapiorum agrorum par

tem , intra Rhenum Moſamque amneis concluſam , ſucceſſiſſe certum eſt . Sed

age ; quando , unde, & quomodò? Svetonius de Octavio Auguſto : Coercuit

@ Dacorum iucurſiones, tribus eorum ducibus, cum magnâ copiâ, caſis: Germanos:

que ultra Albim fummovit. ex quibus S v E ;vos ac SICAMBROS, dedenteisso

Je, traduxit in Galliam , atque in proximis Rheni, agris collocavit. & in Tiberio Cx

ſare, de ipfo Tiberio : Exhinc Rheticum , Vindelicumque bellum , inde Pannonicum ,

inde Germanicum geßit . Rhatico, atque Vindelico, gentes Alpinas ; Pannonico, Breu

cos Dalmatasſubegit : Germanico, quadraginta millia dedititiorum trajecit in Gab.

liam , juxtaque ripam Rheni, ſedibus. aſsignatis, collocavit. quas ob res dovans, ói

cuiru urbem ingreffus ej?: primus, ut quidam putant, triumphalibus ornamentis hono

ratus ; novo, nec anteà cuiquam tributo,genere honoris . Item Eutropius lib. vii ,

eodem Auguſto: Vicit autem præliis Dacos : Germanorum ingenteis copias cacidit:iples

quoque trans Albim fluvium ſubmovit ; quiin barbarico longè ultra Rhenum est. bec

samen bellum per Drufum , privignum fuum , adminiſtravit: ficut per Tiberium privi.20

gnum alterum , Pannonicum : quo bello cccc millia captivorum ex Germania tranftu.

lit, & fuper ripam Rheni in Gallia collocavit . In quibus tamen verbismendum hz.

ret . non enim Pannonico bello , Pannonios; fed Germanico , Germanos ex Ger.

maniâ in Galliam transduxit. Proinde legendum ftatuo ; ficut perprivignum Tibe.

rium , Pannonicum , og alterum Germanicum : quo bello cccc millia,& quæ ſequun

tur . Drufus quidpe per quadriennium in Germaniâ beilum gellit ; tandemque

inibi obiit . huicpofteà ſubfectus frater Tiberius : qui Sigambrorum Suevorum

que cccc millia.Rhenum transduxit . Hinc ipſe Tiberius, apud Tacitum annal.

lib. 11 , Germanicum , Druſi fratris filium , epiftolâ adloquitur in hæc verba: 54

movies à divo Augusto in Germaniam mifum , plura conſilio , quàm vi, perfeciffe. fic 30

Sugambros in deditionem acceptos, fic Svevos , regemque Maroboduune pace" obfri.

Etum . Translati ſunt in Galliam Sigambri , C. Cenforino & Alinio Gallo

Coss . anno principatus Auguſti xxxv , ante natum Ieſum viri , quodapud

Dionem lib . lv , obſcuris quidem indiciis, colligitur ex Tiberii hoc anno geſtis

in Germaniâ ; ob loci hujus in auctore corruptionem , qui mutilatus eft : nifi

quòd triumphum ei , quemadmodùm Svetonius , è Germanis tribuit. qui non ,

niſi ob egregium aliquod factum , concedebatur. Apud Vellejum Paterculum ,

lib . It , eâdem de re clariùs, his verbis : Moles deinde ejus belli ( Druſo in Germa

niâ defuncto ) translata in Neronem eft . quod isfuâde virtute, & fortunâ,adminiftra.

vit. peragratusque victor omnes partes Germania,fine vllo detrimento commißiexerci. 40

tus (quod præcipuè huic duciſemper cure fuit) fic perdomuit eam , utin formampane

ftipendiariæ rediger etprovincia . Tum alter triumphus, cum altero conſulatu ,ei oblatus

eft.nam Pannonico quoque bello confe&to,ovantem triumphafſe , paulloantè idem
tradit auctor , unà cum Dione , libro dicto .

SIGAMBRO s igitur atque Svevos é Germaniâ in Galliam traductos

fuiffe , è ſuprà allatis fatis jam certò conſtat. Numerus traductæ multitudinis re

fertur , Eutropio quidem cccc millia , Svetonio autem quadraginta millia tan
tùm . at quia omne Sigambrorum nomen ex latiſſimis ( quod infrà parebit) trans

Rhenum finibus ſublatum , Rhenumque traductum ; hisque etiam Svevorum na

tio adnumerata fuit : quadringenta in Svetonio quoque legenda cenſeo. nam li- so
beros quoque & uxores ſimul transductos fuifle , nullum eft dubium . Sic V.

ſipetarum , Teneterorumque , Rheno trajecto , Menapiorum agros occupan

tium , ccccxxx fuiſſe millia , cum mulieribus atque liberis , auctor eſt Cæ

far Iulius, belli Gallici commentar. IV. fic commentar. I tradit Helvetiorum

CCLXIII millia , cum ſenibus, pueris, atque mulieribus, incenſis opidis, vicis

1
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que , domo profecta . ſed facilis in Svetonio error ſeu lapfus librarii, vrcem quan

draginta , pro quadringenta, perſeribentis . Iam verò Sigambrorum , Svevorum

que , quum tanta multitudo in Galliam translata fuerit ; haud immeritò quis mia

retur, nomina eorum nuſquàm apud eos auctores exſtare , qui Auguſti Cæſa

ris ætatem conſequuti ſunt, nifi apud unum Strabonem, libro iv , in deſcriptio

ne Gallia ,his verbis: Τελευταίοι δε Μενώπιοι, 7 εκβολώνέφ'εκάτερα τα σόλαμε κατοικέντες

έλη και δρυμός : κάλα τέτες δίδρωθαι Σέγαμβροι Γερμανοί. hoc eft : Vuumi ad Rhe

num ſunt Menapii , ex utroque oftiorum latere paludeis accolenteis , ac faltus. juxta

hos funt Sugambri, Germanica gens. Qui tamen ipfe , quia fub Tiberii princi

10 patu geographica ſua prodidit , dubium fanè eſt, utrum ejus temporis nomen re

tulerit, an verò , ut pleraque alia hujus regionis, ab ſuperioribusſcriptoribus ac

ceperit. Tacitus quidem annal. IV, Sugambre cohortis, aliquot annis poft Stra

bonem , L. Gærulico , C. Calviſio Coss. x11 principatus Tiberii anno , mé

minit , in Romanorum exercitu in Thraciâ militantis . verùm hæc quoque co

hors utrum tunc recèns conſcripta fuerit, an verò ftatim ae ipſa natio ė Germa

niâ in Galliam traducta , nullis diſpici rationibus poteſt . At quia Svetonius in

proximis Rheno agris, & juxta ripam Rheni collocatos Sicambros tellatur ; Eutropi

us quoque ſuper ripam Rheni ; Strabo item eosdem sata To's Mevaniss, id eft , ju

xta Menapios in Galliâ coluiffe adfirmat , quum partem eorum trans Rhenum

20 in Germaniâ relictam fuiffe tradat lib . v11 : inter Rhenum atque Mofam lo

catos fuiſſe certum eft ; codem ſcilicet ſitu , quo G v G E R Nos Plinii , Tacia

tique ſuprà deſcripſi . unde etiam , mutaſſe cos antiquum vocabulum in no

vum Gugernorum nomen , haud perinde vana eſt conjectatio . nullum quidpe in

hac Galliæ parte, poft Sigambrorum traductionem , bellum ; quo Siganibri de

leri potuerint : nec ulla alíus gentis è Germaniâ huc translatio , ad Neronis

tempora ; ſub cujus exceſſum prima apud Tacitum Pliniumquc Gugernorum

memoratio . Sed opinionem hanc ſatis diſertis firmare videtur verbis Tacitus
annalium lib . XII . Ac precipua , inquit , Silurum pervicacia : quos accendio

bat vulgata imperatoris Romani vox ; Vt quondam Sugambri excifi, dy in Gallias tra

30 jećti forent , iia Silurum nomen penitùs exstingvendum . Quæ tamen loquutio pri

mo contuitu admodùm perplexa videtur. quid enim iftud eſt dicere ; Exciſi

funt, & in Gallias traje&ti ? Quin recte , inquies . exciſum namque fuit omne

nomen Sugambrorum , id eft , penitùs ſuis fedibus é Germaniâ ſublatum , at

que in Galliam trajectum . Eſto : placet ita . ſed quænam ifthæc comparatio ;

Vt Sugambrorum nomen in Galliam tranfitum , fic Silurum penitus exſtingvendum ?

aliud quidpe eſt transferre , aliud penitus exſtingvere . Optima ; inquies . nam

ut translato Sugambrorum in Galliam nomine, nullus amplius Sugamber in

Germaniâ relictus ; fic exſtincto penitus Siluruni nomine , nullus amplius Si

lus in Britanniâ relinqueretur. Ef heic quædam , farcor, comparatio : at non

omnibus partibus apta . ideóque ſuſpicor, aliud verbis illis ſubeſſe ſecretum .

Scilicet Sugambris omnibus , toto corpore , id eſt, torâ natione , ex Germa

niâ ſublatis, in Galliamque trajectis, ac finibus , quos inter Mofam Rhenumque

circumſcripſi, incluſis , veteri gentis, quod in Germaniâ habebant, nomine peni

tus exitincto , novum vocabulum impoſitum eſt , quo potieà GV GERN I

De tempore , quo primùm novum hoc vocabulum adfumtum

planè , ut antè dictum , difficilis eſt quæſtio . Ifthæc tamen Oftorii , Romani

cxercitus in Britanniâ ducis , vox de exciſis Sugambris , ſub Claudio imperato

re decimo imperii ejus anno , C. Antiſtio , M. Suillio Coss. vulgara fuit ;

id eſt, annis i vini pòft, quàm Sugambri Rhenum traducti . unde collige

so re licet ; quia quondam Sugambrorum nomen exciſum Oſtorius tunc ait ; ita

tim ut traducti fuêre, nomen eos novum adſumſiffe . Atque hæc quidem de

SIGA M.BRIS,'qui Rhenum interMofamque locati, pars tantùm ex CCCG

illis Germanorum captivis , G v GER N i dicti ſunt. altera pars Sveyil ,

quò devenerint, proximo capite indicabitur . De utrisque intelligendum , quod

Tacitus, in libro de Germania , innuit his yerbis : Vbii quidem ,quamquàm Romani
Hij
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colonia eße meruerint, ac libentiùs Agrippinenſes, conditoris fuit nomine, vocenter; origi.

ne non erubefcunt . transgreßi olim ,& experimentofidei fuper ipfam Rheni ripam colo

cati ; ut arcerent, non ut cuftodirentur .Nam Vbii , ut reliquos Transchenanos, id

eſt, Sigambros atque Chattos, quos Syevorum vocabulo innuit Svetonius & Eu

tropius, Rheni transgreſſu arcerent ;in ripâ amnis collocati ſunt. at Sigambri &

Chatti in Galliam traducti, ut cuſtodirentur.

Vetutſtillimus in Gugernorum agro Tacito memoratur locus, annal. lib . 1 ,

& hiſtoriar . iv , cui VETER A nomen , ſive VETERA CA'S T R A. eúmdem

habet Ptolemæus Ovétepa , malé cum legione Vlpiâ , utinfrà oftendetur; & Anto

ninus, tabulaque . De eo fic nofter, hiſtoriar. lib . iv : Pars castrorum in collem le- 10

niter adfurgens, pars aquo adibatur. quidpe illis hibernis obfideri premique Germanias ,

Auguſtus crediderat ; nequeumquàm id malorum , ut oppugnatum ultro legiones nofiras

venirent. inde non loco , nequemunimentis labor additus : Poſuit hæc caſtra, in

Menapiorum etiam tum agro , Auguftus, haud dubiè L. Domitio , & P. Scipione

Coss. anno ante natum Ieſum xvi ; quum auditâ clade Lollianâ , ipſe ab urbe ad

Rhenum , bellumiqueGermanicum , adversùs Sigambros, Vſipetes , atque Tence

ros profectus eſſet . Nomen Veterum pofteà demum adepta videntur. fub exitum

tamen Auguſti, id eft , xxvii annis poftquàm erecta , id jam nominis habuiſé,

ex primo annalium Taciti colligitur. Quinunc opidum Clivenſis ducatus inter

pretantur Santen ; hoc , ut firmiſlimo, utuntur argumento, quòd antiquitatum Ro- 20

manarum innumeræ heiceruuntur reliquiæ ; majorique copiâ ſuperiori ævo eruiæ

fuerunt . in quibus lapis, Iruendis majoribus ædificiis utiliſſimus, tophus tantâ

copiâ reperitur , uti etiam in conterminas regiones, maximè verò in Brabantiam

transportetur , magnoque vendatur pretio . His contradiceré ramen auſus eft Ger

hardus Noviomagus, in deſcriptione inferioris Germaniæ ; eo argumento ufus,

quòd Tacitus Veterum litum deſcribens, partem caftrorum in collem leniter affurgere

dixit . conſtare autem Xanthumin paluſtribus fuiſſe locis ; licet paullatim totanno

rum ſpatio , terra altiùs autadcreverit ,aut adgeſta ſit . In paluſtribus autem locis

ſitum fuiffe Xanthum, eo probat argumento, quòd in vitâ divi Victoris & commili

ionum ejus legatur, corpora eorum in loca paluftria projecta fuiſſe. quorum oſſa 30

ejus ætate ſub fundamento templi diviVictoris reperta ſint. Quæ fanè argumen

tatio ſatis levis eſt . nam licet corpora Victoris & commilitonum ejus in loca palu

ftria fuerint projecta ; haud inde ſequitur, Xanthum opidum fuiſſe in paludibus fi

tum . antè quidpe probandum erat,paluſtria iſta loca fuiffe in opido Xantho. Quis

autem credat , templum in paludibus conditum ? Suſpicari equidem licebat , ibi

templum conditum ,ubioſſa reperta . ſed hæc nulla neceſſaria eſt ratio . poterat quid

pe templum proximepaludeisexſtrui eóque oſſa deferri. Quibus verò argumentis

probatur, oſſa ſub templo reperta , Victoris fuiſſe ejusque commilitonum ? Nul

lis fortaſſe ; niſi unâ nimiâ credulitate : quæ quanta fuerit in hoc noftro Novioma

go, ex Brabantiæ deſcriptione adparet. Quis autem ignorat, fæpè opidorum, bel

lo aut aliâ calamitate deſtructorum , ſituspofteà aliquantùm mutatos fuiſſe ? quod

Veteribus quoque accidiſſe potuit . Sed aliis probetur ſatis validis contra Novio

magum argumentis, Vetera nunc eſſe Santen . De Arâ Vbiorum, ſive Bonnâ,haud

ſatisfirmum fortaſſe fuerit documentum , quòd inde ad Vetera 1x numerat millia

paffuum Tacitus , annalium primo: quia de Aræ fitu , ex Veterum litu fuprà præ

Tumli . Itineraria igitur adeamus ; quæ fic habent:

40

Antonini:

Noveſio

Colone

Veteribus

Colonia Trajona

Burginario

Herenario

XVIII .

Antonini :

Noveſio leg. v ala

Gelduba leg. ix ala

Golone leg. 1x ala

Veteris leg. xxi .

Caſtra Vlpia leg. xxx.
Burcinatio

Tabulæ :

Novero

xvii. " Aſciburgio XI111.50

Veteribus

Colon . Trojana XL .

Burginatio

XIII .

V.

leg. vi ala .

Aranatio leg. x ala.

Arenario

V.:

YI . VI.

Arenarium ,,
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Arenatium , quod idem eſt Aranatium , & Herenatium , hodie Geldriæ effe Trans

rhenana opidum Arnhem , ſuo loco fatis firmis demonſtrabitur argumentis. A

Noveſio igitur ad Vetera , iter heic agiturjuxta Rheni ripam , per Geldubam , Calo

nem , Afeiburgium . In fecundo Antonini itinere , à Noveſio ad Vetera numeran

tur millia paffuum xxxvi ; quamvis malè diftributa. totidem hodié funt inter duo

opida Nüs & Santen . In tabulâ ſi numerum xL vertas in xV ; verum propemo:

dùm habebis intervallum inter Vetera & Coloniam Trajanam . ſunt quidpe inter

Santen & Kellen , vicum prope Clivium ,millia xvi . Situm loci circa opidum San

ten qui benè curatéque conſideret, facilè deprehendet, haud ineptè ea , quæ Taci

10 tus de Veteribus prædicat, huic loco reſpondere . adſurgit quidpe leniter collis à

planicie , quæ Rheno adjacet . Depaludibus quoque quod Noviomagus refert ,

Tacitus , hiſtoriar. v , ſic exprimit: Civilis, poſt malam in Tréveris pugnam , repa

rato per Germaniamexercitu apudVetera confedit: tutusloco's & utmemaria profperarum .

illic rerum , augeſcerent barbarorum animi. Secutus eft eódem Cerialis, duplicatis copiis,

adventu Secunde & Sextadecima, & Quartadecimalegionum . cohortesque ,& alejam

pridem accité , poft victoriam , properaverant . Neuter ducum contator . ſed arcebat

latitudo camporum , fuopte ingenio humentium . Addiderat Civilis obliquam in Rhenum

molem , cujus objectu revolutus amnis, adjacentibus fuperfunderetur. Ea laci forma

incertis vadiš ſubdola , & nobis adverfa. quippemiles Romanus armis gravis, & nandi

20 pavidus: Germanos, fluminibusſvetos, levitas armorum , & proceritas corporum attollit .

Igitur laceffentibus Batavis , ferocißimo cuique noftrorum cæpium certamen . deinde orta

trepidatio, cùm prealtispaludibus arma, equique haurirentur . Germani notis vadisper

ſultabant ; omißå plerumque fronte , latera , ac terga circumvenientes . neque , ut in pe

deftri acie , comminusceriabatur ; ſed tamquàm navali pugnâ, vagi inter undas, aut

quid ftabile occurrebat , totis illic corporibus nitentes, vulnerati cum integris, periti nan.

di cum ignaris, in mutuam perniciem implicabantur . minor tamen , quàm pro tumultuz
cedes: quia non aufi egredi paludem Germani, in caftra rediêre . VETER A igitur

nunc efle Santen opidum , jam extra controverſiam eſt . Tabula primariæ urbis fi

gurâ depicta habet Vetera . unde manifeftum , haud obfcurum fuiffe ad id temporis

30 opidum . Antonini exemplaria legionem ibidem locant xxi . ex quorum fide

atque auctoritate Lipſius , ad primum annalium Taciti docere videtur, apud hunc

auctorem pro Vndevicefimanis militibus, quos ille ad Vetera cum Quintanis caftra

habuiſſe tradit , legendos eſſe vnaetvicefimanos, duobus in locis codem libro ;

& pluribus pofteà , in hiſtoriarum libris . Verùm pro Taciti exemplaribus contra

Lipfium & Antonini exemplaria faciunt verſus antiqui cum inſcriptione tali :

i tanti

fi

1 .

FORTISS . MIL . V. ET XIX LEG .

QUORUM OPERA FORTITER VETERA

CASTRA DEFENSA SVNT ,

$0 POLIANDRION .

1

Huc reduces olim poft tempora longa reverſas

Senſerat ire aquilos legio Vndevigeſima; cujus

Hæc Veterum manes castrorum hiberna tuentur .

CALONEM ( quem in priore Antonini itinere librariiincuria corrupit in Go

lonem ) hodiè eſſe vicum Kalenhuſen, duobus millibuspaſſuum infra opidum Ordin

gen ſitum ; nomen , ſimulque itineris ductus indicant. à quibus longè aberrat Sim

lerus , qui vult eſſe opidum nunc Gelre ; & multo longiùs Lazius, qui interpreta

so tur Clivium opidum . Millia equidem xxxvi rectè inter Noveſium & Vetera apud

Antoninum notata ſunt : ſed malè in duo intervalla diſtributa . ſunt quidpe à No.

veſio ad Calonem , millia xit , & pafſus Io : hinc verò ad Vetera , millia XXIII ,

& 15 paſſus .

ASCIBUR GIUM antiquiſſimus omnium refert Tacitus hiſtoriar. lib : iv .

Civilis, inquit , parte copiarum retentâ, veteranas cohortes,& quod è Germanis proximè

promiumH iiij
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10

colonia eße meruerint, ac libentiùs Agrippinenſes, conditoris fit nomine, vocentur;origi

ne non erubefcunt · transgreßi olim ,& *experimento fidei fuper ipfam Rheni ripam collo

cati ; ut arcerent, non ut cuftodirentur . Nam Vbii , ut reliquos Transchenanos, id

eſt, Sigambros atque Chattos, quos Syevorum vocabulo innuit Svetonius & Éu

tropius , Rheni transgreſſu arcerent ; in ripa amnis collocati ſunt. at Sigambri &

Chatti in Galliam traducti, ut cuftodirentur.

Vetutſtillimus in Gugernorum agro Tacito memoratur locus, annal. lib. 1 ,

& hiſtoriar. iv , cui V E T E R a nomen , five VETERACAST R A. eumden

habet Ptolemæus ouetepa , malé cum legione Vlpiâ, ut infrà oftendetur; & Anto

ninus, tabulaque . Deeo fic noſter, hiſtoriar. lib . iv : Pars caftrorum in collem le- 10

niter adfurgens, pars aquo adibatur. quidpe illis hibernis obfideri premique Germanias ,

Auguſtuscrediderat ; nequé umquàmid malorum , utoppugnatum ultro legiones nofiras

venirent. inde non loco , nequemunimentis labor additus. Pofuit hæc caftra , in

Menapiorum etiam tum agro, Auguſtus, haud dubiè L. Domitio , & P. Scipione

Coss. anno ante natum Ieſum xvi ; quum auditâ clade Lollianâ, ipſe ab urbe ad

Rhenum, bellumque Germanicum , adversùs Sigambros, Vlipetes , atque Tence

ros profectuseſſet . Nomen Veterum pofteà demum adepta videntur. fub exitum

tamen Auguſti, id eſt, xxvii annis poftquàm erecta , id jam nominis habuifle,

ex primo annalium Taciti colligitur. Qui nunc opidum Clivenſis ducatus inter

pretantur Santen ; hoc , ut firmiſſimo, utuntur argumento , quòd antiquitatum Ro- 20

manarum innumera heiceruunturreliquiæ ; majorique copiâfuperiori ævo eruiæ

fuerunt. in quibus lapis, fruendis majoribus ædificiis utiliſſimus, tophus tantâ

copiâ reperitur , uti etiam in conterminas regiones, maximè verò in Brabantiam

transportetur , magnoque vendatur pretio . His contradiceré tamen auſus eſt Ger

hardus Noviomagus, in deſcriptione inferioris Germaniæ ; eo argumento ufus,

quòd Tacitus Veterum ſitum deſcribens, partem caftrorum in collem leniter affurgere

dixit . conſtare autemXanthum in paluſtribus fuiſſe locis ; licet paullatini totanno

rum ſpatio , terra altiùs autadcreverit ,aut adgeſfa fit . In paluſtribus autem locis

ſitum fuiffe Xanthum , eo probat argumento, quòd in vitâ divi Victoris & commili

tonum ejus legatur, corpora corum in loca paluftria projecta fuiſſe . quorum olla 30

ejus ætate ſub fundamento templi divi Victoris reperta ſint . Quæ fanè argumen

tatio ſatis levis eſt . nam licet corpora Victoris & commilitonum ejus in loca palu

Atria fuerint projecta; haud inde ſequitur, Xanthum opidum fuiſſe in paludibus fi

tum . antè quidpe probandum erat,paluftria iſta loca fuiffe in opido Xantho. Quis

autem credat , templum in paludibus conditum ? Suſpicari equidem licebat , ibi

templum conditum ,ubioſſa reperta . ſed hæc nulla neceſſaria eſt ratio. poterat quid

pe templum proximè paludeis exſtrui cóque oſſa deferri. Quibus verò argumentis

probatur, oſſa ſub templo reperta , Victoris fuiſſe ejusque commilitonum ? Nul

lis fortaſſe ; niſi unâ nimiâ credulitate : quæ quanta fuerit in hoc noſtro Novioma

go, ex Brabantiæ deſcriptione adparet. Quis autem ignorat, fæpè opidorum , bel

lo aut aliâ calamitate deſtructorum , ſitus pofteà aliquantùm mutatos fuiſſe? quod

Veteribus quoque accidiſſe potuit . Sed aliis probetur fatis validis contra Novio

magum argumentis, Vetera nunc eſſe Santen . De Arâ Vbiorum, ſive Bonnå, haud

ſatisfirmum fortaſſe fuerit documentum , quòd inde ad Vetera ex numeratmillia

paffuum Tacitus, annalium primo : quia de Arx ſitu , ex Veterum litu ſuprà pre

Tumſi. Itineraria igitur adeamus; quæ ſic habent:

40

Antonini :

Novefio

Colone

Veteribus

Colonia Trajona

Burginatio

Herenario

Antonini:

Noveſio leg. v ala

Gelduba leg. ix ala

Golone leg. ix ala

Veteris leg. xxi .

Caftra Vlpia leg. xxx .
Burcinar

io

Tabulæ:

Novefio

XVIII. " Aſciburgio XI111.50

Veteribus

Colon . Trojana xL .

Burginatio

VI .

XVIII .
XIII .

v.

leg. vi ala .

Aranatie
leg. x ala .

Arenario

V.:

VI .

Arenarium ,
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Arenatium , quod idem eſt Aranarium , & Herenatium , hodiè Geldriæ eſſe Trans

rhenanæ opidum Arnhem , ſuo loco fatis firmis demonſtrabitur argumentis . A

Noveſio igitur ad Vetera , iter heic agitur juxta Rheni ripam , per Geldubam , Calo

nem , Aſeiburgium . In fecundo Antonini itinere , à Noveſio ad Vetera numeran

tur millia pafluum XXXVI ; quamvis malè diſtributa. totidem hodie funt inter duo

opida Nüs & Santen . In tabulâ ſi numerum xL vertas in xV ; verum propemo

dùm habebis intervallum inter Vetera & Coloniam Trajanam . ſunt quidpe inter

Santen & Kellen , vicum prope Clivium , millia xvi . Sicum loci circa opidum Sana

ten qui benè curatéque conſideret, facilè deprehendet , haud ineptè ea, quæ Taci

10 tus de Veteribus prædicát , huic loco reſpondere . adſurgit quidpe leniter collis à

planicie , quæ Rheno adjacet. Depaludibus quoque quod Noviomagus refert ,

Tacitus , hiſtoriar. v , fic exprimit : Civilis , poſt malam in Treveris.pugnam , repa

rato per Germaniamexercitu ; apudVetera confedit: tutuslocos & utmemaria profperarum .

illic rerum , augeſcerent barbarorumanimi. Secutus efteodem Cerialis, duplicatis copiis,

adventu Secunde & Sextedecimé, Quartadecimælegionum . cohortesque , & ald jam

pridemaccite,poft victoriam ,properaverant . Reuter ducum contator.
Latitudo camporum , ſuopre ingenio humentinm . Addiderat Civilis obliguam in Rhenum

molem , cujus objectu revolutus amnis , adjacentibus fuperfunderetur. Ea loci forma,

incertis vadis ſubdola , & nobis adverſa. quippemiles Romanus armis.gravis, & nandi

20 pavidus: Germanos, fluminibus fueros, levitás armorum , & proceritascorporum attollit.

IgiturlacefſentibusBatavis , ferocißimo cuique noftrorum cæpium certamen . deinde orta

trepidatio,cùm prealtispaludibus arma , equique haurirentur. Germani notis vadisper

ſultabanı ; omißa plerumque fronte, latera , ac terga circumvenientes . neque, ut in pe

deftri acre , comminus certabatur ; fed tamquàm navali pugnâ, vagi inter undas, aut fi

quid ſtabile occurrebat , totis illic corporibus nirentes, vulnerati cum integris, periti nan

di cum ignaris, in mutuam perniciem implicabantur . minor tamen , quam pro tumultu;

cedes: quia non aufi egredi paludem Germani, in caftra rediêre . VETER A igitur

nunc efle Santen opidum, jam extra controverſiam eſt . Tabula primariæ urbis fi

gurâ depicta habet Vetera . unde manifeſtum , haud obſcurum fuiffe ad id temporis

30 opidum . Antonini exemplaria legionem ibidem locant xxi . ex quorum fide

atque auctoritate Lipſius , ad primum annalium Taciti docere videtur , apud hunc

auctorem pro Vndevicefimanis militibus, quos ille ad Vetera cum Quintanis caitra

habuiffe tradit , legendos effe Vnaetvicefimanos, duobus in locis eodem libro ;

& pluribuspofteà, in hiſtoriarum libris . Verùm pro Taciti exemplaribus contra

Lipfium & Antonini exemplaria faciunt verſus antiqui cum inſcriptione tali :

is ducer

Itiquita

right:

1, torske

zauls:

urmet

emier

SI

Guma

zuho

V.FORTISS . MIL . ET X1X LEG .

QUORUM OPERA FORTITE- R VETERA

CASTRA DEFENSA SVNT ,

POLIANDRION .

Huc reduces olim poft tempora longa reverſas

Senferat ire aguiles legio Vndevigefima; cujus

Hac vercrum manes castrorum biberna tuentur.

ز

CALONEM ( quem in priore Antonini itinere librarii incuria corrupit in Gom

lonem ) hodiè eſſe vicum Kalenhuſen , duobus millibus paſſuum infra opidum Ordin

gen ſitum ; nomen , ſimulque itineris ductus indicant . à quibus longè aberrat Sim

lerus , qui vult eſſe opidum nunc Gelre ; & multo longiùs Lazius, qui interpreta

jo tur Clivium opidum . Millia equidem xxxvi rectè inter Noveſium & Vetera apud

Antoninum notata ſunt: fed malè in duo intervalla diſtributa . ſunt quidpe à No

veſio ad Calonem , millia xii , & paſſus lɔ : hinc verò ad Vetera , millia XXIII ,

& 13 paſſus .

ASCIBUR GI! M antiquiſſimus omnium refert Tacitus hiſtoriar. lib . iv.

Civilis, inquit, partecopiarum retentâ, veteranas cohortes, & quod è Germanis proximè

1

promtum
Hiiij
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promtum , adverſus Voculam , exercitumque ejus , mittit ; Iulio Maximo, Claudio

Victore, fororis ſisa filio , ducibus . Rapiunt in tranſitu hiberna ala, Aſriburgii fita .

Civilis Vetera cum exercitu fuo circumſidebat : Vocula ad Geldubam caltra po

fuerat ; ut ſuprà in Vbiis notatum . In medio igitur Veterum & Geldubæ litum

fuit Aſcibargium . & eodem tractu tabula id ponit, inter Novelium & Vetera . Situi

ejus , acnomini egregiè nunc congruit, haud procul Murſiâ opido exiguus vicus ,

vulgarivocabulo Asburg , in viâ à Novelio ad Vetera ſitus . in cujus agro , versùs

meridiem pofito, multæ repertæ fuerunt ſuperioribus annis Romanarum antiqui

tatum reliquiæ . Ptolemæus juſto ferè equidem convenientique ſitu Arxißopgrov

ſuum habet , interAgrippinenſem coloniam , & Vetera : at malè apud ulteriorem 10

Rheni ripam , in Germaniâ Transchenanâ . De origine Aſciburgii hæc apud Ta

citumleguntur, in libro de Germaniâ : Ceterùm & Vlixem quidam opinantur longo il

lo, & fabuloſoerrore in hunc oceanum delatum , adiße Germaniæ terras; Aſciburgiumque,

quodin ripå Rheni fitum hodieque incolitur, ab illo conſtitum , nominatumque a oxstupnov.

Aramquin etiam Vlixi confecratam , adjecto Laeria patris nomine, eodem loco olim re

pertam : & mox : que neque confirmareargumentis, neque refellerein animo eft, ex in

genio fuo quisque demas, vel addat fidem . Meritò auctor fidem heic ſuam interpone

re dabitat . quando enim ara iſta , Vlyſſi conſecrata , reperta ? Ante Iulii Cæſaris

bellum in Galliâ . At quis heic Romanorum ante Cæfarem ? aut cui hæc , ſive

Græco , feu Romano homini , ripa cognita ? teſtis enim Cicero, in orat. de provin- 20

ciis confularibus, hasregiones, hasque genteis, nullas Romanis ante Iulium Cæſarem li.

teras , nullam vocem , nullam famam notas feciße. Poft Cæſarem igitur . At cur

ipſe Cæſar opidum in Menapiis ( Menapiorum enim hic tunc fuitager) nullum re

fert ? cur Vlipetes TenderiqueGermani, & poft hos Sigambri , his locis conter

mini , Rhenum transgreſi opidum hoc non periêre ? Fabulæ certė ſunt, fabulæ ,

arque nugamenta mera delirantium ſcriptorum , qui quibusvis rebus ſummamad

fingere antiquitatem ſtudent. Si hoc Aſciburgium , quaſi a'rxituegrov ab Vlyſe

conditum ; quis erit conditor Aſciburgii opidi in Moni amnis ripâ , quod vul

gò hodiequenuncupatur Aſcheburg ? quis vici eodem nomine in Veſtofaliâ, prope

opidum Lunikhuſen ? Fortaſſe idem Vlyſſes . At non credibile. Aſciburgium tamen 30

apud Rheni ripain, jam Taciti temporibus fuiſſe opidum exiftimo.nec dubito, quin

hoc
quoque unum fuerit ex L ampliùs Druſi caftellis; quando Tacitus etiam teſta

tur , caftra heic fuiſſe militum , fub exitum Neronis .

Inter Vetera & Arenatium , tabulæ & Antonino eſt COLONIA TRAIANA.

fuper cujus ſitu magna eſt noftro fæculo geographis controverſia . Bilibaldus atque

Orteliusopidum Montenſis ducatus trans Rhenum interpretantur Keiſers Werd : eâ

haud dubiè rationeducti, quia imperator erat Romanorum Trajanus: Kaiſer au

tem , & Keiſer, Germanis eft, quod Græcis Kairap Latinis Cæfur , id eft , impe

yator . Verùm hi bis ſatis longè errant.primum , quia opidum hoc retroverſo

itinere , longè fupra Vetera , à millibus paſſuum xxv , ſitum elt . tum , quia trans 40

Rhenum in Germaniæ ſolo , ubi Romanis colonia nulla . Pighius Coloniam Traja

nam prope Vetera collocat, ex Antonini itinerario; ubi ipfe in fuo exemplari legit

M. P. M. interpretatusque elt , milliare plus minus . Sed hunc erroris convincit ta

bula , ab ipſo paullo antècitata ; quæ inter Vetera & Coloniam Trajanam xu habet

millia : & hinc Burginatium v : inde verò Arenatium vı ; ut & ipſe Antoninus.

quem Pighius įmmanis erroris vel faltem mendi inſimulat, dum xi haud amplius

legit millia inter Vetera & Arenatium . Alius igitur inveſtigandus erit hujus co

lonia ſitus . Apud Antoninum numerus millium , inter Vetera & Trajanam colo

niam , prorſus interiit . Tabula , ut antè di& um , habet millia XL ; ingenti mendo,

quum ipſum uſque Arenarium à Veteribus xxx haud ampliùs numerentur millia . 50

Åt inter Trajanam coloniam & Arenatium uterque cenſent millia xi . qui nume

rus haud improbé reſpondet ſpatio, quod eſt inter Arenatium & Rheni divortium .

inde prope hoc fuifle Coloniam Trajanam ego colligo . Eft vicus hodiè ,

7ibus,& 19 paſſibus à Rheni divortio , intra mille pallis à Clivio opido fi

tus, vulgari vocabulo Kellen . quod vocabulum à nomine Agrippinenfis coloniæ,

quæ
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duhe

lo eterna

162

quæ vulgò nunc Cöllen nuncupatur, & contracté Cöln , haud multum diſcrepat.un

de, quemadmodùm urbs Cöllen , Agrippinenſem , ſiç vicum Kellen. Trajanam colou,

niam indicare , omnino ego judico . in tabulæ autem archetypo non XL , fed XV

millia paffuum fcripta exiſtimo ; quia xvi ſunt millia ab opido Santen ad dictum

vicum . librario ex facili natus eit lapſus literam v in i ſubvertendi. Ceterùm

Antoninus ſecundo quidem itinere , inter Vetera ac Burginatium , Coloniam Tras

janam , unà cum tabulâ, memorat : in primo autem intra eadem loca , Castra Vlpia

legionis Triceſima : unde unum eumdemque eſte locum , haud abfurdė ratus eft

Pighius. Huc adde , quod Trajano nomen gentile fuit V LPTV si unde his ca

Jo ftris legionis Triceſime haud dubiè cognomen . nam Dio lib. IV auctor eft , Tra

janum duas conſtituiſſe novas legiones ; unam Secundam Aegyptiam ; alteram

Triceſimam Germanicam : quibus ex ſuo nomine nomina impofuit. Adpellatio i

gitur hujus coloniæ integra fuerit : COLONIA VIRIA TRAIANA, ſic quid

pe & alia colonia , ejuſdem imperatoris juſſu in Daciæ opidum Sarmizegethulam

deducta, vocatur in antiquâ inſcriptione, cujus verba hæc funt: )

?ܟ

DIVO

SE VERO PIO

COLONIA

VLPIA TRA

IANA AVG.

DA CICA Sa Re

M I Z.

u

low

I

Х

x

τα Βώννα Lý

Ć

Apud Ptolemæum hæc leguntur :

Τηςδέως τον Τζώον χώρας,η μενδπο θαλάσσηςμέχρι τα ο'ερίγραπείαμε καλάται Γερ
μανία η κάτω 'ενή σόλας από δυσμών τε Ρωεπόσαμε,των μεν Βαλαβών μεσόγιο .

Balavódypov B

3α υφ'ώ Ουέτρα & G q

ένη λεγίων λουλπία

άτα Α' ειππινηνσίς

OB

sita Tpaiseva deyiwe

Ata Mcxovlícuxoy

Η δε λπο τε Ουβρίγγα σόλαμε προς μεσημβρίανκαλώτα Γερμανία και άνω• νή σόλης, αρχο

μένων από τα ο'βρίγρα σοαμε , Νεμηών

ΝοϊόμαγG XS go TO j

Pars regionis juxta Rhenum , que eſt à mariadObringam flumen, dicitur Germania ita

40 ferior . in quâ urbes ab occiduâ parte RheniAluminis, Batavorum mediterranea
Batavodurum LII ,

Sub hac Vetera
LI ,

in quâ xxx Vlpia

Deinde Agrippinenſis XXVII,

Tum Bonna

Tum Legio Trajana

dein Mocontiacum

Regio verò ab Obringa Alumine versùs meridiem , dicitur Germania ſuperior . in qua

urbes, ab obringå incipiendo, Nemetum quidem

So Noviomagus

Ptolemæum totâ hac ripâ nil niſi inexplicabiles poſuiſſe errores , ſuprà in ſuperi,

ore Germaniâ , in Tribocis , Nemetibus , Vangionibus ac Treveris , demonſtra

tum eſt. In inferiori quoque Germaniâ de Noveſio , & Alciburgio indicavi. Quia

verò unam tantùm Trajanus novam legionem in Germaniâ conftituit, quam e

Luo

XV. XXX.XXVII ,

XXVII, xxx.

3

XL. 11 , XXX ,

LV.XXVII, XL .

XXVII , XXX.

L,

L,

L,

Ххху .

XXVII . XX. XV.

XXVII , XL . XLIX, L.
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promtum , adverſus Voculam , exercitumque ejus, mittit ; Tulio Maximo, & Claudio

Victore, fororis fine filio, ducibus. Rapiunt in tranſitu hiberna ala, Afriburgei ſisa.
Civilis Vetera cum exercitu fuo circumſidebat: Vocula ad Geldubam caltra po

ſuerat; ut ſuprà in Vbiis notatum . In medio igitur Veterum & Geldubæ fitum

fuit Aſcibargium . & codem tractu tabula id ponit, inter Noveſium & Vetera. Situi

ejus , ac nomini egregiè nunc congruit, haud procul Murſiâ opido exiguus vicus ,

vulgari vocabulo Asburg , in viâ à Noveſio ad Vetera ſitus . in cujus agro ,versùs

meridiem polito,multæ repertæ fuerunt ſuperioribus annis Romanarum antiqui

tatum reliquiæ . Ptolemæus juſto ferè equidem convenientique ſitu Aoxißégyson

ſuum habet , inter Agrippinenſem coloniam , & Vetera : atmalè apud ulteriorem 10

Rheniripam , in Germaniâ Transrhenanâ. De origine Aſciburgii hæc apud Ta

citum leguntur, in libro de Germaniâ : Ceterùm * Vlixem quidam opinantur longo il

lo, & fabuloſoerrore in hunc oceanum delatum , adiße Germaniæ terras; Aſciburgiumque,

quodin ripå Rheni fitum hodiéque incolitur, ab illo conſtitum , nominatumque a'rxutúpyev.

Aram quin etiam Vlixi confecratam , adjeéto Laeria patrisnomine, eodem loco olim re

pertam . & mox : que nequeconfirmare argumentis, neque refellerein animo eft. ex in

genio fuo quisque demas , veladdat fidem . Meritò auctor fidem heic ſuam interpone

re dubitat . quando enim ara iſta , Vlyfi conſecrata , reperta ? Ante Iulii Cæfaris

bellum in Galliâ . At quis heic Romanorum ante Cæfarem ? aut cui hæc , five

Græco , ſeu Romano homini, ripa cognita ? teſtis enim Cicero, in orat. de provin- 20

ciis conſularibus, has regiones , hasque genteis, nullas Romanis ante Tulium Cafarem li.

teras,nullam vocem , nullam famam notas feciße . Poft Cæfarem igitur . At cur

ipfe Cæfar opidum in Menapiis ( Menapiorum enim hic tunc fuit ager ) nullum re

fert ? cur Vſipetes Tencterique Germani, & poft hos Sigambri, his locis conter

mini, Rhenum transgreſſi opidum hoc non petiêre? Fabulæ certè funt, fabulæ,

atque nugamenta mera delirantium ſcriptorum , qui quibusvis rebus ſummam ad

fingere antiquitatem ſtudent . Si hoc Afciburgium , quaſi aʼoxszúggio ab Vlylle

conditum ; quis erit conditor Aſciburgii opidi in Moni amnis ripà ,quod vul
gò hodiequenuncupatur Aſcheburg ? quis vici eodem nomine in Veſtofaliâ, prope

opidum Lunikhuſen ? Fortaſſe idem Vlyſſes. At non credibile. Aſciburgium tamen 30

apud Rheni ripam , jam Taciti temporibus fuiſſe opidum exiſtimo. nec dubito, quin

hoc quoque unum fuerit ex l ampliùs Druſi caſtellis; quando Tacitus etiam teſta

tur , caftra heic fuiſſe militum , ſub exitum Neronis .

Inter Vetera & Arenatium ,tabulæ & Antonino eft COLONIA TRAIANA.

fuper cujus ſitu magna eſt noſtro ſæculo geographis controverſia . Bilibaldus atque

Ortelius opidum Montenſis ducatus trans Rhenum interpretantur Keiſers Doerd :eå

haud dubiè rationeducti,quia imperator erat Romanorum Trajanus: Kaiſer au

tem , & Keiſer , Germanis eft, quod Græcis Kaioap Latinis Cafur, id eit , impe

yator. Verùm hi bis ſatis longè errant .primum , quia opidum hoc retroverſo

itinere , longè ſupra Vetera , àmillibus pafluum xxv , ſitum eſt . tum , quia trans 40

Rhenum in Germaniæ ſolo , ubi Romanis colonia nulla . Pighius Coloniam Traja

nam prope Vetera collocat, ex Antonini itinerario; ubi ipſe in ſuo exemplari legit

M. P. M. interpretatusque eſt , milliare plus minus . Sed hunc erroris convincit ta

bula , ab ipſo paullo antè citata ; quæ inter Vetera & Coloniam Trajanam xl habet

millia : & hinc Burginatium v : inde verò Arenatium vı ; ut & ipſe Antoninus.

quem Pighius įmmanis erroris vel faltem mendi infimưlat, dum xi haud amplius

legit millia inter Vetera & Arenatium . Alius igitur inveſtigandus erit hujus co

lonia ſitus . Apud Antoninum numerus millium , inter Vetera & Trajanam colo

niam , prorſus interiit . Tabula , ut antè di& um , habet millia XL ; ingenti mendo,

quum ipſum uſque Arenarium à Veteribus xxx haud ampliùs numerentur millia . so

Ât inter Trajanam coloniam & Arenatium uterque cenſent millia xi . qui nume

rus haud improbé reſpondet ſpario, quod eft inter Arenatium & Rheni divortium .

unde prope hoc fuiſe Coloniam Trajanam ego colligo . Eft vicus hodiè , III

libus , & 17 pallibus à Rheni divortio , intra mille palliis à Clivio opido fi

tus , vulgari vocabulo Kellen, quod vocabulum à nominc Agrippinenſis colonix,

!

!

!

1

1

quæ
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nara

doelen
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2001

quæ vulgò nunc Cöllen nuncupatur, & contracté Cöln , haud multum diſcrepat.un

de, quemadmodùm urbs Cöllen , Agrippinenſem , ſic vicum Kellen. Trajanam colo«,

niam indicare , omnino ego judico . in tabulæ autem archetypo non xl, ſed xv

millia paffuum ſcripta exiſtimo ; quia xvı ſunt millia ab opido Santen ad dictum

vicum . librario ex facili natus eit lapſus literam v in i ſubvertendi . Ceterùm

Antoninus ſecundo quidem itinere , inter Vetera ac Burginatium , Coloniam Tras

janam , unà cum tabulâ, memoraç: in primoautem intra eadem loca , Castra Vipia

legionis Triceſima : unde unum eumdemque efle locum , haud abſurdě ratus eſt

Pighius. Huc adde, quod Trajano nomen gentile fuit Vlpiy s. unde his ca

10 ftris legionis Triceſime haud dubiè cognomen . nam Dio lib . IV. auctor eft , Tra

janum duas conſtituiſe novas legiones ; unam Secundam Aegyptiam ; alteram

Tricefimam Germanicam : quibus ex ſuo nomine nomina impofuit. Adpellatio i

giturhujus coloniæ integra fuerit : COLONIA VLRIĄ TRAIANA. Sic quid

pe & alia colonia , ejuſdem imperatoris juffu in Daciæ opidum Sarmizegethuſam

déductä , vocatur in antiquâ inſcriptione, cujus verba hæc funt : )

2 la

Divo

SE VERO PIO

COLONIA

VLPIA TRA

I ANA A V G.

DA CICA saBa

BCA 4

1 :

M I Z.

low

Ć

*1
x

L 'Х 1 * 6* 1* 1 *e
n
n
e

ន
ៅ

Apud Ptolemæum hæc leguntur :

Tõs de comod tev p'lõov zápas, si pièv Sista Jardronspézgu og o'Opizza wolapeš,nadchiroy Toga

μανία ή κάτω ενή σόλας από δυσμών τε Ρωεσόδαμε,των μεν Βαλαβών μεσόγιο »

Βαλανόδερον TB

3α υφ'ώ Ουέπρα i

ένη λεγίων λουλπία

ατα Α' χιπσινηνσίς go
áta Bávya L'g'

eta Tpairers deyiwa o'

Ata Moxosliaxoy

Η δε δπότα ουζρίγια σόλαμε αεοςμεσημβρίανκαλείται Γερμανία και άνω • νή σόλες , αρχο

μένων από τα ο'Έρίγρα σοαμε Νεμηθώνμας

ΝοϊόμαγG
x } gó mo ť g

Pars regionis juxta Rhenum , qua eft à mari ad Obringam flumen , dicitur Germania

40 ferior . in qua urbes ab occiduâ parte Rheni fluminis, Batavorum mediterranea

Batavodurum LII,

Sub hac Vetera

in quâ xxx Vlpia
Deinde Agrippinenſis XXVII,

Ć

X

XV. XXX.XXVII ,

XXVII, XXX. LI , L.

5

Tum Bonna XXVII, XL .

LI,

L,

L,

L,

XXX ,

LV .

XXXV .XXVII , XXX.

XXVII . xx . XV.

Tum Legio Trajana

dein Mocontiacum

Regio verò ab obringa Aumine versùs meridiem , dicitur Germania fuperior. in qua

urbes, ab Obringå incipiendo, Nemetum quidem
SO Noviomagus

XLIX,

Ptolemæum totâ hac ripî nil niſi inexplicabiles poſuiſſe errores , fuprà in ſuperi

ore Germaniâ , in Tribocis , Nemetibus , Vangionibus ac Treveris , demonſtra.

tum eſt. In inferiori quoque Germaniâ de Noveſio , & Afriburgio indicavi. Quia

verò unam tantùm Trajanus novam legionem in Germaniâ conſtituit, quam è

XXVII , XL . L.

luo
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ſuo ac regionis nominibus cognominavit Vlpiam Germanicam Triceſimam : cetera

quoque inferioris Germaniæ errorum eſſe plena, omnino judico : totamque hanc

ripam ſic corrigo :

1 .

10

άτα Βωννα :

Βαλανόδερον..
Batavodurum .

άτα Τραϊανή κολώνια : dein Trajana colonia :

εν η λεγίων λουλπία . in quâ legio xxx Vlpia .

υφ' ώ ούέτερα fub quâ Vetera.

άτα Α'σκιβέργιου:; dein Aſciburgium .

εία Νουαίσιον " dein Novaſium

είτα Αχιππινηνσίς: dein Agrippinenfis colonia .
dein Bonna .

Hidè ato'ri o'lqizga. Regio autem ab Obringa .

Ceterùm e Trajanæ coloniæ ruinis natum haud dubiè pofterioribus fæculis. opi.
dum propinquum CLIVIVM, vulgò Cleve dictum . cui antiquitatem , atque ori.

ginem, neſcio unde Rhenanus ac Pighius adſerere conati ſunt; Auguftoclivenſes opi.

danosadpellantes , quorum errorem Lipfiuš , in notis ad vi annal . Taciti,haud

inanibus, nec indoctis confutavit argumentis . pluraque à me adferri poſſent; ni

ſatis à Lipſio huic controverſiæ factum putarem . Vnum hoc fuerit inſtar omni. 20

um : quum certum ſit, vicum Kellen olim fuiſſe Coloniam Trajanam ; nullum heic

tam prope, intra mille paſſus eſſe potuiffe opidum Clivium , ante Coloniæ rui

nam . At Trajanam coloniam eſſe vicum hodiè Kellen , alio etiam Antoniniitinere

probari poteft : quod eſt à dictâ coloniâper Gugernorum agros , & Coriovallum ,
Iuliacumque ad Coloniam Agrippinain , hoc modo :

Item à Colonia Trajani Coloniam Agrippinam

M. P. Lxxi , fic:

VIII . 30

VIII .

X.

VIIII .

Mediolano

Sablonibus

Mederiacum

Theudurum

Coriovallum

Iuliacum

Tiberiacnm

Colonia Agrippina

VI .

XII .

VIII .

X.

Ex his in Gugernorum agro fuêre, Mediolanum , Sablones , & Mederiacum . Nu

merus millium totus corruptus eft . nain à vico Kellen, five opido Clivio ad Fal- 40

coburgium uſque, ( quod Coriovallum eſſe , jam anté oſtenſum ) millia ſunt Lx.

hinc verò Iuliacum xx11 ; & porrò Agrippinam xxu . Neque eft , quòd ex hoc

Antonini millium numero Trajani coloniam dubites efle vicum Kellen : ſiquidem

unum & lx millia, à Coriovallo ad proximam Rheni ripam extenſa , vix Noveli

um attingunt. Colonia verò Trajani longè infra Noveſium , poft Geldubam ,

Calonem, Aſciburgium , & Vetera , ad ripam fuit Rheni: uti jam antè demon

ſtratum . Sed ubi numerorum fides deficit, locorum nomina inveſtiganda ſunt.

MEDIOLAN V M hodiè haud dubiè eft vicus Moyland , vi circiter milli

bus paffuum à vico Kellen diſitus.

SABLONES , nunc vicum eſſe , Int Sand vulgò di& um , prope opidum Stra- so

len, nomen & itineris du & tus indicant. fand quidpe Germanis ſablones ſignificat.

unde int ſand , rectè interpreteris in ſablonibus.

THE U DÜR u M quoque nunc effe Iuliacenſis ducatus vicum feu opidulum

Tudder, inter opida , Sittart, Neuftat, Gangelt , itineris fimul ac nominis oſtendit

ratio . ſed hoc jam extra Gugernorum fineis, in Sunicorum agro . Ptolemæus,

mirus
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mirus ubique Germaniarum turbátor, utriusque loci vocabula , Medvodávion & Teun

dépsor, longo intervallo é citeriore Germaniâ in ulteriorem , ad infimas uſque Veito

faliæ parteis ejecit .

Inter Sablones& Theudurum medio fermė itineris curſu , refertur M EDERI

ACVM . quæ intervallorum ratio, ſi ut proba obſervetur , Mederiacum nunc erit

Geldriæ vicus Swalm , rivulo cognominiadpoſitus.

De cetero , iter eſt in tabulâ, ab Tungrorum Atuacâ ad Noviomagum Vaha

lis , hujusmodi :

đềuácả

Fereſne

Catualium

Blariacum

Ceuelam

Noviomagi

10

XVI :

XIIII :

XII .

XXII .

;ܐܬ III .

Ta

C

Pro Catwalium , legendum effe Caffellum , eſſeque hodiè Keſſel; Blariacum veró Ble:
rick ; utrumque in lævâ Mofæ ripâ ; fuprà in Menapiis docui . A Blerick rectiftia

mâ viâ iter agitur Noviomagum ( nunc eſt vulgò Nimmegen) per opidum Gennep.

20 dextræ amnis ripæ adpoſitum ; quod xxi millibus paffuum à Blerick diſtat. unde e

go idem effe judico , quod Ceuelum in tabulâ . & hac quidem parte Moſa dicto itine

re trajiciebatur. Vocabulum autem Ceuelum fi mendoſum corruptumque, utinnus

mera alia in tabulâ & Antonino, eſſe adfirmen , quid mirum facilè namque »

corrumpi potuit in # , & b in l : ita uti genuinum loci vocabutum fuerit CENE

BVM ; vel etiam GENEBVM : unde hodiéque Geneb ,vel Genneb , & Gennep. nam

B in fine di &tionum , Germanis effertur ut P. quod priſcis etiam Celtis obſervatum

fuit. nam quæ princeps Carnutum urbs Cæſari & Hirtio dicitur Genabum , hodié Ora

leans, Ptolemæo verò & tabulæ Cenabum , & Antonino ,, ( ni mendum fuerit) Ca

nabum ; Qroſio eft Cemapum . Hactenus de Gugernis ; qui anteà trans Rhenum fuês

30 re Sigambri.

CA P. XIX

De Sunicis : qui anteà transRhenum

fuére CHATTI .

VNICI , populi Cisthenani,funt apud Tacitum hiſtoriarū lib . iv.Hiqui,&

quo ſitu fuerint, à nemine ſatis diſcuſſum video . Apud Plinium lib. iv , cap .

40 XVII, leguntur in vulgatis exemplaribus Rinuci, Galliæ Belgicæ populi. hós e

ofdem effecum Taciti Sunicus ſuſpicatur Hubertus Leodius ; cenſetque & in Taci

to legendum Rinuci : ſimulque adfirmat , regiunculam eos hodiè tenere inter Bara

vos, Friſios, & Bethaſios, vulgò Rúnickerland dictam . Verùm quàm mirificam ille

regiunculam inter dictos populos ſtruat, infrà patebit , ubi Bethaliorum fineis de

ſcripſero , hoc unum hoc loco adſeverabo ; nullam poffe ftatui , non modò regiun

culam , ſed ne ſatis magnam quidem amplamque regionem , quà ſimul Bethaliorum

fineis , ſimulque Batavos ac Friſios attingat. Quid Leodium in errorem duxerit,

ſatis ego perſpicio : nempe vox Friſiabones, quæ eodem capite apud Plinium legitur

hoc ordine : Tungri, Rinuci, Friſiabones , Beihafi . Verùm vocem iſtam mendo.

so fam eſſe , atque ex omni Plinii opere eliminandam , certisargumentis infrà, lib . 111 ,

oftendam . Lazius Rinucos Plinii interpretatur die Rhingäwer ; populos ulterio

rem Rheni ripam , ex adverfo Bingii, colenteis. at hujusopinionem æquè falfam

eſſe trans Rhenum fitus arguit ; quum Plinius heic Galliæ populos recenfeat, non

Germaniæ . Ego , quum & apud Tacitum Sunicos cum Tungris ac Bethaliis, & a.

pud Plinium Rinucos cum iiſdem populis conjunctos reperiam ; eamdem ( quod

ſuſpicatus
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ſuſpicatus eſt Leodius) eſſe gentem , omnino judico . &, fi judicium hoc firmari ve.

ſis ; Oxonii in bibliothecâ collegii Novi, in exemplari elegantiſſimâ manu conſcri

pto , reperi vocem hoc loco Sinuci : Londinii verò, in bibliothecæ regiæ vetuftiflimo

exemplari, Sunuci. quæ perpuſillum abſunt, quin cum Taciti voce Sunici, congruant.

Si verò hujushiſtoriam paullo diligentiori oculo rimeris ; facilèdeprehendas, haud

opus eſſe Rinuci ļegere, uti inde eliciatur Runicker land, autRhingaw . Verba aucto

ris hæc funt : Civilis, ſocietate ingrippinenſium auctus, proximas civitates adfectare,

aut adverſantibus bellum inferre ftatuit. Occuparisque Sunicis, & juventute eorum per
cohortes compofita ; quò minùs altra pergeret , Claudius Labeo Betha fiorum , Tungrorumque,

& Nerviorum tumultuarii manuréfrit: fretus loco , quia pontem Mofa fluminisante- yo

ceperat. Pugnabaturque in angulis ambiguè; donec Germani tranantes, terga Labconis

invasêre. ſimulCivilis auſus,anexcompofito, intulit ſe agminiTungrorum , & clarâ voce,

Non sdeo, inquit, bellum fumfimus, ut Batavi, á Treveri gentibusimperent. procul beca

nobis arrogantia. accipire focietatē.rransgredioradvos; feumeducem , fex militě mavultis.

Movebatur vulgus, condebantquegladios,cùm Campanus, & Iuvenalis,exprimoribus Tun

grorum univerſam eigentem dedidere .Labeo, antequàm circumvenirerur, profugir.C.
vilis Berhafios quoque acNervios, in fidem accepros , copiis fuis adjunxit : ingens rerum ;

perculfis civitatum animis, vel fponte inclinantibus. Quia Civilem , attractă Vbiorum

focierate, proximas quoque civitates adfectafle , auctor ait ; quidam Sunicos inde

Transrhenanam fecêre gentem , Agrippinenſi Vbiorum coloniæ ac Noveſio opi- 20

do oppofiiam : 'haud animadvertentes , nihil hoc bello Civilem trans Rhenum vi

atque armis molicum ; tum non in meridiem eum , aut orientem , ſed in occiden

tein profectum . quidpe , poſtquam proximas Vbiis adfectaſſe eum civitates dixit;

fubjicit continuò in contextu hiſtoriæ , poſt Sunicos, Tungros, Bethalios, atque

Nervios : quosordine omneis , fugato' Labeone, adiit, inque fidem accepit. Quin

ultrà etiam versùs'occaſum ,Lábeonem perſequendo, eum proceſiſle ,moxinfrà his

oftendit verbis : Sed Civilis avia Belgarum circumibat; dum Claudium Labeonem capere,

aut exturbare nititur . Haud obſcure igitur ex jam allatis perſpicitur , medios fuiſſe

Sunicos inter Vbios atque Tungros . proinde rectè etiam apud Plinium Tungris

junguntur . Rheni ripam eos non coluiſſe , patet apertè ex eodem Plinio , qui inter 30

mediterrancos, Tungros atqueBethalios, eos recenſet: in ripâ autem nullam co

rum facit mentionem; ubi nationes ordine jungit iſtas : Nemetes, Tribocos, Vangiones
;

hinc vbios, Gugernos, Batavos . quapropter malè etiam quidam circa opidum Sumas,

Rheno adpofitum , ſedem eorum oſtenderunt .

Pro finibus ego Synicis tribuo agros,Mofam inter Roramque amneis li

uti niedii ſint inter Vbios atque Tungros . Tungri quidpe lævam Mofæ , ut

proximo capite oftendetur, Vbii dextramRoræ ripam colūêre'. Moſa igitur amnis

Sunicos ab occaſu diſcrevit, primùm à Tungris , ab confluente Vrtæ fluminis & Le

odiaco adopidum uſque Stochem : hincad Roræ uſque confluentem , ab Menapiis.

ab ortu eodem termino incluſi fuêre, quo Vbii ab occafu ; nempe Rorâ amread o

pidum ufque Nider Heimbach. hincà meridie , eodem amne, & Vesâ Vrtâque fu

minibus ad Mofæ uſque confluentem , conterminos habuêre prædictos Tungros.

Regiones nunc continentur hoc terrarum ſpatio ; Limburgienſis ducatus; parsque

ducatus Iuliacenſis dimidia ; & item exigua Geldriæ portio inter confluenteis Mola

Roræqueamnium fita : ubi opidum Montfort . Huc jam cuncta quam optime

quadrant, quæ deCivile Batavo auctor noiter narrat. quidpe Vbiorum focietate

auctus, proximos occupavit Sunicos : quorum juventute militiæ ſuæ adjun & â, Tun

gros petere deſtinavit . ſed transeundus erat Moſa amnis , ponte junctus . rettitit in

principio Tungrorum agri Claudius Labeo, cum tumultuariâ manu Tungrorum ,

Bethaliorum , Nerviorum . at Civilis cum Germanis tranatato amne, primùm Tun- so

gros , incolas loci, in ſocietatem armorum pellexit ; dein proximos his.Bethalios,

( quos circa Lovanium ac Bruxellas coluiffe , infrà dicetur ) mox junctis utrisque,

Nervios in fidem accepit . Vocis alluſionem , quod Divæusfecit in opido Suns, ſe

qui ſi juvat ; eft profectò in agro , quem modò circumſcripſi, Sunicorum nomen

in vico Senich , medio itinere inter opida sken & Dalem .

Ceteró,

tos ;

1

!
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Cecerò, in originem nunc SUNICORUM inquirere, curæ eſt pretium . No

vum id planc nomen ; nec niſi Plinio ac Tacito ſub idem tempus memoratum : Cæ

ſari haud cognitum , quia Eburones etiam tum hoc tractu incoluerunt . Vnde igi

tur iſti Sun ICI? Superiori capite, CCCC SIGAMBRORUM S.VEVOR U M

que millia Tiberium in Gallian traduxifle ; è Svetonio Eutropioque intellectum

eſt. Traductos fuiſſe C. Cenſorino,Alinio Gallo Coss. anno principatus Auguſti

xxxv,ante natum Chriſtum viii , ibidem oſtenſum elt. SI GAMBRI igitur, inter

Mofam ac Rhenum à Romanis collocati, quia pofteà dictifuêre GuGER NI ; altera

quoque
jila pars quadringentûm millium , Sv EVI , haud dubiè in SUNICORUM

10 transiêre nomen , Moſam inter & Roram proximè Gugernos pofiti. Fuiffe autem

CHATTOs, Cæfari ac proximis ſcriptoribus dictos per errorem Svevos, qui , ex

pullis Vbiis , juxta Sigambros Rheni ripam obſederunt ; infrà , lib . iii , in Chat

tis Transrhenanis, validis oftendam argumentis. De his igitur quoque Sunicis in

telligendum , quod fuprà in Gugernis ex Taciti libro de Germaniâ notavi:'nempe in

Galliam , unà cnm Gugernis , traductos, ut cuſtodirentur.

Loca in Sunicorum finibus duo ab antiquis auctoribus notata reperio , Theu

durum , & Coriovallum . T HEVDVRVM Antonino memoratur, in itinere à Tra

jani coloniâ ad Agrippinam . Ptolomæo dicitur Teudégsov, Teuderium ; quamvis ex

omni Galliâ in extremas Veſtofaliæ parteis relegatum . Elle nunc Iuliacenſis duca

20 tus opidulum Tudder, haud procul opido Sittart, ſuprà in Gugernis demonftratum

eft . Quia fluviolo, cui vulgari vocabulum Robéke, impoſitum eſt, probiorem vo

cem Antonini eſſe putaverim Theudurum . nam dørum fluminum ſignificare traje

ctum , ſuprà, lib . 1 , cap. vii , oftenſum eſt.

CORIOVALLVM bis legiturapud Antoninum . in tabulâ idem locus obli

quo caſu eſt Cortovallio: ex quo rectum facio CORIOVALLIV M. Eumdem locum

nuncadpellari Falckenburg,iterab Atuacâ Tungrorum ad Iuliacum & Agrippinenfem

coloniam , hac viâ actum , apertè oftendit : item numerus millium xvi ; quæ Anto
ninus & tabula inter Atuacam & Coriovallium numerant . Sunt enim millia inter

opida Tongeren & Falckenburg circiter xvii . ſed & nomen hodiernum nonnihil ex

30 antiquo vocabulo retinet. nam antiquitus di& tum fuiſſe videtur Corwalz & Corbalgen:

ex quo Romani ſuo ore ac lingvâ formarunt Coriovallium . pofteà vero, abjectâ pri

mâ ſyllabâ Cor, & particulâ burg ad finem adpofitâ, factum eſt Walgenburg, & Valgene

burg; tandemque, uti nunc viget, corruptiùs Valkenburg : quod jam Sigeberti ævum

à prædatoriâ ave dictum putavit, quafi Falconis caſtrum . unde hodiéque vocabulum il

lud Germanicum per Feffertur Falkenburg:quod Gallis, ſeu Wallonibus dicitur Fauce

mont. Verùm enimverò non diſſimulandum exiſtimaverim , quod doctiſſimus ſimul

atque clariſſimus vir, Everhardus Forſtius, medicinæ doctor, & in inclytâ Batavorum

apudLugdunum academiâ profeffor publicus, amicus nofter plurimuin obſervandus

( cui ob curatum corpus, quod duriſſimis hujus operis laboribus haud modicè erat ad

40 flictum , multum me debere fateor) hæccommentantem monuit ; nempe vocabulī

illud Coriovallum ſive Cortovallium ,vitiatum videri è genuinâ voce Convallium :efſeque

idem opidum , quod inter Falcoburgium & Leodiacum nunc incolis vocatur Dalem .

quidpe daleidem Germanis, quod Latinis convallis. nec multū abhorrebat ſitus opidi .

Quæ equidēeruditiſſimi viri fagax & ſcita conjectio in camdem me abripiebatfentē

tiam ,niſi numeros mill. apud Antoninum & in tabulâ omneis ab co opido diſſentire,

in Falcoburgium verò conſentire diſpexiſſem . Liberum tamen , & integrum hac in

re lectori relinquo judicium . Me ſanè ipſú haud piguerit tanto viro palmā porrigere,

Ceterò Claudium Labeonem, quum , rebellione Galliarum, Civilem Tungró

rum agro arcere vellet, pontem Mofæ occupaffe, fuprà ex Tacito cognitum eſt. Pon .

so tem hunc ſubitaneo aliquo operè ex tempore ſtructum fuiſſe, auctor non narrat . itaq ;

in perpetuū litū, uti promtusexpeditusque hinc inde foret commeatus, locatū fuiſſe,

maximè credibile eft. Commeatus autem heic ad id temporis fuêre creberrini, inter

celeberrinia loca ,inde Agrippinã coloniam , hinc Atuacā Tungrorum ,Bagacũ Nervi.

orum ,Caftellum Morinûm ,portumq; eorum Geſoriacū ,undefrequentiſfimus inBri

tanniam trajectus. In hac igitur yiâ pontem ſuper Mosă fuiſſe cenſeo. iter autem hoc
I
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quia ab Atuacâ agebatur per Coriovallium , & Iuliacum ; pontem eâdem regione

fuiffe judico, ubinuncopidum conſpicitur Maſetricht. nam inter Tungros & Fal

coburgium qui hodiè commeant, Mofam ad dictum opidum ponte trajiciunt. Quin

& nomen opidi apertè id clamat : quod merè Latinum , quaſi MOSÆ TRATE-

ctus . ſic namque & Friſiorũ quondam , apudRhenum & Batavorũ inſulam ,opi

dum, quod nunc vulgari vocabulo eft vtrechi , Antoninus vocat Trajectum . ſic plu

res hodiè hisce in orisloci ,apud Aumina, lacus, ac paludeis, in drecht, & tricht ter

minati , ab eodem argumento nomina acceperunt; ut fufiùs ſuo loco oftendetur.

Meminit Mofe trajectus haud obſcure Marcellinus , lib. xx, his verbis : Iulianus in li

mirem Germanie ſecunda eſt egreßus. omniqueadparatu, quem flagitabat inftansnegotium , 10

communitus;obiricenfi Mojeopidopropinquabar. Rhenodeinde tranſmiſo, regionem ſua

bitò pervafitFrancorum . Equidem heic legebam Trajectenfi Mofé opido . Verùm ite.

rum monuit prædi&tus eruditiſſimus Everhardus Forſtius ; locumhunc incolis olim

fuiſſe dictum obtricht, quali ober Tricht, id eft, Trajectus ſuperior ; ad difcrimen

inferioris Trajectus, qui erat ad Rhenum in Friſiis ; quem illi patrio vocabulo dice

bant Vnder Tricht : unde nunc etiam corruptum , ſive contractum ejus loci ma

net vocabulum Vtricht, & Verecht. Placet ſententia ; quam ambabus, quod ajunt,

ulnis amplector. Sed ipſum opidum Maſetricht, extra Sunicorum fineis, ad Tun

gros ſpectat. In Sunicorum ripå opidum nunc eſt vulgari vocabulo Wyk, pontcopi

do Maſetricht adnexum . quod & ipſum antiquitatem ſuam nomine prodere videtur . 20

haud dubium quidpe eft, quin locus olim à Romanis Latinâ lingvâ di &tus fuerit,

Vicus AD TRAJECTUM MOSÆ . Gcnamque & Batavorum quondam vi

cus ad Rhenum Batavodurum , Tacito hiſtoriarum v memoratus, hodiè dicitur

Wyk te Durftede.

Atquehactenusde SVNICIS , qui anteà trans Rhenum fuêre CHATTI .

CA P. XX .

30

T

De TUNGRIS : qui anteà quinque nominibus diſcreti, Eburones,

Condruſi, Segni , Cæræli , & Pæmani, uno vocabulo in

cornmune dicebantur GERMANI.ubi prima hujus

vocabuli oftenditur origo .

T Gugernorum ,ac Sunicorum , fic TuNGRORUM quoquenomen anti

quiſſimi auctorum , quorum monumenta ad noſtram pervenerunt ætatem ,

primique retulerunt Plinius atque Tacitus. apud Cæſarem , qui primus Ro

manorum crebris univerſam Galliam Comatam perdomuit bellis , commentariis

que copioſiſſimis vulgavit , id nuſquàm exſtat : ſcilicet, quia nullum adhuc ejus ævo

fuit . nam quòd multi viri docti ex Tacito conjecerint, exſtitiſſe id jam tunc quidem ;

fed ob hanc vel illam cauſam , quarum multas diverſasque allegant, latitaffe; id quàm 40

fals fit, mox ex Taciti Cæſarisque monumentorum collatione liquebit. Apud

Tacitum fanè locus eſt hac de re, in libro de Germaniâ, verbis adeò perplexis, ac du

tis intellectu, quique multa perdocta ac præclara ingenia tam variè miſeréque hacte

nus torfit ; uti propemodùm verum vaticinium ceciniſſe viſus ſit luſtus Lipſius ; Flu .

Eluare hic interpretes, & fluctuaturosaternùm . quæ magni viri vox , ut magno cum ju

dicio fufa videbatur , tenue ingenium meum deterrebat , ne quid ego eâdem in re

temerè ampliùs tentarem vel experirer ; ni magnus ille dictator Iulius opem au

xiliumque ad perficienda conata pollicitus foret .

Primùm igitur omnium notandum eſt , diverſas eſſe dicti loci in diverſis exem

plaribus antiquis lectiones . quarum vulgata ſic habet : Celebrant carminibus anti- so

quis ( quod unum apud illosmemoria & annalium genus est ) TUITONE M deum terrå

editum, & filium MAN NUM, originem gentis,conditoresgy.Manno tris filiosaßignant;è

quorum nominibus, proximi oceano Ingevones, medii Herminones, ceteri Iſtavones vocetur.

Quidam autem, licentiâ vetuſtatis, plureus deo ortos, pluresg, gentis appellationes, Marſos,

Gambrivios, Svevos, Vandalios, affirmant : eaque vera & antiqua nomina . Ceterùm
GERMA
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GERMAN Í Æ vocabulum recens , & nuper additum :quoniam , qui primiRhenum iranisa

greffi Gallos expulerint , nunc Tungri, nuncGermani vocati fint . ita nationis nomen , non

gentis, evaluifje paulatim , ut omnesprimùm à viếtore ob metum, mox a fe ipfis invento no

mine Germani vocarentur. At in Bambergenfi exemplari, manu ſcripto , ut refert Li

plius; item in- Bononienſi, typis anno cio CCCC LXX1 1 edito; ut teltatur Pichenas ,

priora quidem verba cum iſtis conveniunt : pofteriora verò fic variant : Ceterùm

Germania vocabulam recens , & nuper additum :quoniam, quiprimiRhenimtransgreſi

Gallos expulerint, ac nunc Tungri, tunc Germanivocati fins . ita nationis nomen , non

gentis evaluißepaulatim , ut omnesprimùm àvictore ab mesum ,mox à fe ipfisinvento no
Jo mine vocarentur . Neſcio fanè , quo fato hic maximè omnium totius libride Ger

maniâ locus tam foedè, tamque variè vitiatus ſit . quidpe quem Tuitonem fuifle

deum ſatis adſertum ſuprà habeo , eum quoque omnia hactenus exemplaria con

ftantiſſimâ fcripturâ habuerunt Tuiſtonem . Sed pofteriorem lectionem , utpaul

lo emendatiorem , & in veritatem propenſiorem , cupidus unà cum doctiſſimo

Lipſio amplectens ,primo loco examinare , corrigere , interpretari, ac firmare co

nabor . poſteà illam ex hac paucis refellam :

Plerique interpretum auctorem reprehendunt de vocabulo nuper ; quaſi id pas

rum ex fide: in queis Lipſium quoquedeprehendimiror . fic iſte : Quòd ait,nu

per ; non hercules ita nuper : quippecùmab ævo 1. Cæfaris; quo conftat Germanos Galliam ita

20 rupiſe. Imò longè ante Cæfarem , mi Lipſi, inclytum Muſarum decus . quidpe hu

jus tempeſtate jam plerique Belgarum à Germanis erant orti ; antiquitus Rhenum ,
traducti: ut apud ipſum , belli Gallici comment . 11 , teſtantur Rhe

mi Belgæ : quosque Cæſar paſſim in commentariis ſuis nunc Gallos , nunc Ger

manos vocitat .
Tacitus autem haud facilè poterat ignorare , jam Cæſaris ævo

exſtitiſſe nomen Germanorum ; quando illius commentarios ſe legiſſe haud ob

ſcure innuit eodem volumine , his verbis : Validiores olim Gallorum res fuiſſe,ſummus

auctoram divusIulius tradit . Verùm Tacitus non ratione ſui fæculi, neque Cæſaris

ævi , nuper additum vocabulum Garmaniæ intellexit ; fed ratione antiquorum nomi

num, quibus Germanos anteà , inter ſe diſcretos, ait adpellatos Marfos, Gambrivios,

30 Svevos, Vandalios. His igitur nominibus priſcis nuperrimè; noviſſimè, proximè, ſi

ve poftremò additum ( valeat jam illud Lipſii, Colerique, auditum ) vocabulum Ger

mania . Pichenas ad eundem hunc locum commentans ; Ego, inquit, rectè fcripile

Tacitumputo ; nec defuoævo loqui :fedtotum fermonem referread veteres illos ſiriptores,

quicarminibus antiquis olim annales compofuerant, atque inter cetera tradiderani, Germa:

nie vocabulum recens eo tempore fuiffe : Rectè equidem Pichenas de diſtinctione ver

borum auctoris ſenſit. bis tamen heic fatis evidenter ab eodē erratum . primò enim

Tacitus non veteres aliquos heic intellexit ſcriptores, ſive Græcos ſivc Romanos, qui

carminibus olim annaleis componebant; ſed ipſosGermanos : de quibus codē libro

infrà ; Literarum , inquit, ſecreta viri pariter ac femina ignorant. ideóque apud illos hoc

40 unum memoria de annalium genus,carminibus, à majoribus conditis, antiquitatē celebra

re . ſecundò à Pichenâ erratú eft , quòd carminaheic intellexit poëma aliquod, literis

conſcriptum : quum nihil aliud fuerint, quam quas Græci dixêre wida's , à verbo d'éidos,

ideft, cano ; ut ſuprâ pluribus expofitum eft. Carmina igitur illa de Tuitone, Manno,

& hujus tribus filiis , ad ipſos Germanos auctor retulit : ſequentem autem ſermo

nem omnem de Romanis, ſive Livio ac Plinio , qui res Germanicas ſcripto prodi

derunt, ſive de aliis quibusdam intellexit ſcriptoribus. proinde etiam malè vulgò di

Itinctum arguo . quidpe quum verbum adfirmant ad omnem reliquam oratio

nem pertineat ; quod dilucidiffimè perſpicitur ex his vocibus , expulerint, vocati

fint , & evaluiſſe : malè periodus finitur ad voceis , antiqua nomina . Sic igitur ego

so diſtingvo : Quidam aurem , licentiâ vetuftatis , plureis deo ortos, pluresquegentis appella

tiones , Marſos, Gambrivios, Svevos, Vandalos adfirmant : eaque vera, & antiqua no
mina . ceterum Germaniæ vocabulum recens , additum , ſcilicet adfirmant illi

quidam ; & quæ fequuntur. Sic paullo poft auctor eodem libro : Ceterùm ở Vli

xem quidam opinantur , longo illo & fabuloſo errore in hunc oceanum delatum ; adijſe

Germanic terras , Aſciburgiumque, quod in ripâ Rhenifitum hodièque incolitur ,
ab illo

& nuper
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ab illo constitutum , nominatumque s'oxit úpglov. aram quin etiam Vlixi confecratam , ad

jecto Laërte patris nomine , eodem loco olim reperiam : ſcilicet opinanturilli , aut adfir

mant non Germani, ſed Romanorum ſcriptorum quidam . Sed ad reliqua. Quoni.

am , inquit auctor , qui primi Rhenum transgreßi Gallos expulerint , ac nunc Tungri,

tunc Germani vocati fint". Primùm ego particulam ac , quæ in vulgatis exem

plaribus abeft , hoc loco expungo, ut inutilem , & fupervacaneam , reliquorum

verborum ſententia (utego cum Lipſio interpretor ) hæc eſt : li , qui primi Rhe.

num transgreſi Gallos expulerunt, Taciti quidem ævo TV NGRI vocabantur: i.

nitio autem , quum primùm Rhenú tranſiſſent, GERMAN I fuerunt di&ti. Huic

rei ampliſſimīperhibet teſtimonium luculentus in primis auctor Iulius Cæſar : qui 10

etiam ſingulorum populorum , qui primi tranſierunt, nomina refert dicto com

ment . 11. Condruſos , inquit, Éburones, Cerveſos, Pamanos, qui uno nomine Germani

adpellantur, arbitrari ad xi millia . quibus additSegnos, comment. vi : Segni, Condru

fique, ex gente ac numero Germanorum , qui ſunt inter Eburones,Trevirosg . En,quid hoc ?

uno nomine Germani appellantur: item ; ex gente, & numero Germanorum . An non &

Treveri, & Nervii , & Atuatici, & Menapii, & Batavi , erant Germani; Rhenum an

tiquitus transgreſi? Omnino . Cur igitur illi potiùs uno nomine Germani , quali

peculiari proprioque vocabulo, adpellarentur, quàm reliquiiſti omnes ? Certè haud

levis fuit cauſa, cur id fieret . quam haud facilè expediveris,niſiTacito adjutore atq;

ductore : qui Cæfaris verba gnaviter explicans, ab ipſo viciſſim probè explicatur. Pri- 20

mi ſcilicet quinque iſti populi Rhenũ transgreſli Gallos finibus expulerunt iis, quos

quinque iſtis ſuprà adſignavi . hiab initio GERMANI , pofteà verò TUNGRI

fuêre di&i . cujus rei , præter graviſſima duûm auctorum teſtimonia, vel maximum ,

firmiſſimumque effe debet argumentum ,quòd Tungri ab iis auctoribus, qui Cæſaris

tempeſtatem ſubſequuti ſunt, in eiſdem collocantur finibus, quos Cæſarisævoquin

que illi populi tenuerunt. Nam &Ptolemæus , ut ſuprà oſtenſum , Atuar ucun facit

Tungrorum, Scaldem inter & Moſam , caput; & Antoninus Atuácam Tungrorum opi.

dum :quod Eburonum Cæſar memorat caſiellum . , & Plinius Tungrorum fineis

longè ultra Moſam , in Segnorum , vel Cæræſorum , quos fuprà deſcripů , profert

agrum . Verba ejus , lib . XXXI , cap. 11 , hæc ſunt: Tungri, civitas Gallie , fon-30

tem habet infignem , plurimis bullis ſtillantem, ferruginei Saporis: quod ipſum non nifi in

fine porus intelligitur . purgat hic corpora; tertianas febres diſcurii,calculorumque viria.

eadem aqua, igne admoto , turbida fit: ad poftremum rubefcit. Heic equidem vocem ci.

vitas, nonnulli interpretes expoſuerunt opidum : uti hac ratione fontem Plinii in .
terpretarentur eum , qui ſub manibus opidi Tungrorū viſitur. verùm illi bis errant:

primò , quòd non animadvertunt, Plinii ætate opidum hoc no gentis vocabulo , fed

proprio libi nomine Atuárucam , & Atuácam adpellatum fuiffe : quod nomen Cæſar

ante Plinium , & Ptolemæus, Antonius, auctorque tabulæ itinerariæ , Plinio multo

poſteriores retulerunt. ſecundò errant, quia non obſervarunt, Plinio , & fuperioris

ſæculi auctoribus, præfertim Cæſari, minimè uſitatum , quęvis opida civitatis vocabu . 40

lo adpellare ; ſed integras nationes, ac populos : quâ ſignificatione Tungrorũ quoq;
Plinio accipitur civitas. qui quoniam à v prædi&tis populis orti fuêre ;recté heic do.

ctiſſimus atque perſpicaciſſimus quisque fontē iftum interpretatur eum , qui eſt ultra

Mofam in Leodiacenſi agro,ad vicum Spaham . cujus etiam aquam magis reſpondere

Plinii prædicationi, quàm illius, qui eſt ad opidum Tongeren, omnes uno ore fatentur

& medici, & alii , quotquot experti ſunt. Sed Tungronŭ fines eodē fuiffe ſitu ,quo an.

tè Eburonū , ſuperiori capite, ex ipſius auctoris noftri hiſtoriarum iv , demonſtravi.

Eodem libro diſertiſſimèGermanosadpellat, veteri illo, peculiari, ac proprio vocabu

lo, quos mox poſtéà Tungros. De caftrorum in inſulâ Ratavorum excidio, & pugnis

inter CivilemRomanosque commiſis, inter alia hæc refert: Signa,vexillaque,é quod so

militum , in ſuperiorem infulæ partemcongregantur, duce Aquilio primipilari,nomenma

gis exercitus, quàm robur . quippe viribuscohortium abductis, Vitellius é proximis Norvi.
orum , Germanorumque pagis, ſegnem numerum armis oneraverat. & mox de Civile : V

bi infidie parum ceflêre, ad vim transgreſſus , Caninefares, Frifios, Batavos propriis cu

neis componis. directa ex diverſo acies, haurproculà fiumineRheno; e obver.fis in hoffem

navibus,
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Davibus, quas incenfis caftellis illuc appulerant . nec diu certato , Tungrorum cohors figna

ad Civilem tranſtulit . Pergo igiturad cetera . Ita nationis nomen, non gentis evalui ſe

psulatim . Nationis; id eſt, v populorum , qui à Gallis in unam nationein coni

putabantur, quia junctim ex patrio ſolo advenerant; unumqne univerſi nomen

fibi commune pofteà ipfi adſunſerunt. Nationis nomen, non gentis. id eſt : nomen

illud Germanorum , quod paullatim poftei evaluit , ab initio non erat geniis uni

verſæ , trans Rhenum incolentis; qui ſibi ipſis THEVTISCI adpellabantur :

ſed unius Tungrorum nationis, cx totâ gente in Galliam transgreſſæ . Gentis ac nsa

tionis vocabula in perverſum ſenſum ab interpretibus heic trálii video. Acidalus,

Jo licet in eandem ſententiam , ut nos , auctoris verba interpretetur; tamen Cicero

nis auctoritatem , ex libro i de divinatione, contra ſe ipſum adlegat. Quâ in na

zione, inquit Cicero deAffyriis, Chaldai, non ex artis, fed ex gentis vocabulo nominati .

Hadrianus item Iunius, è Feſto Pompejo , in nationis vocabulo , cenſet latiùs hoc

patere , quàm gentis . quæ opinio parum ſana . nam haud minùs geris à gignendo ,

quàm natio à naſcendo dicta eſt : eamdemque vim habere utrumque vocabulumi ,

vel ſexcentis apud rerum auctores, maximè verò apud Tacitum atque Caſarem ,

exemplis patet : ubi promiſcuè ea uſurpata reperias ; ita , uti nunc ratio in gente

nuncgens in natione cenſeatur. Vni Ciceroni, quem Acidalus citat, loco oirnium

credidiſſe heic fuffecerit. is paullo poſt ca verba, quæ ſuprà relata; Cilicum , inquit

206 Piſidarum gens,& hisfinitimaPamphylia, quibus nationibus prafuimusipſi, volitibus
avium , cantibusque, ut certißimis fignis, declarari res futuras putant. Ecquid fatis apertè

heic ſatisque liquidò, quas anteà adpellavit genteis, easdem continuò nationes polled

vocat? Parem igitur eamdemque vim utrumque vocabulum habet. auctor tamen no

fter generaliusheic intellexit vocabulum gentis, quàm nationiš. ſic codem libro po

fteà: Nuncde Svevis dicendum eſt. quorum non una, ut Catiorum , Tencterorumve,gens :

majorem enim Germaniæ partem obtinent, propriis adhuc nationibus nominibusque diſcreti;

quamquàm in commune Svevi vocentur. Inſigne gentis, obliquare crinem , nodoque fub

Mringere . Sequitur illic deinde : Vt omnes primùm à vittore ob metum , mox à fe ipſis
invento nomine vocarentur . Heic tandem crux interpretum incluſa hæret . nam

iſthæc eſt opédis ; Qui Gallos expulerunt, à victore, obmetum ,hoc vel illo

nomine vocati ſunt. Quid ? an non, qui Gallos expulerant, iidem erant victores ?

quomodò igitur victoresmetuerunt? aut quem ?Non intelligo. Iam verò quid hoc ?

primum a victore, mox à fe ipfis vocati funt: An non illi ipſi erant iidem , quianté

victores ? Quæ igitur hæc & temporum& hominum diſtinctio ? Sanè improba , ac

malè ſana. Hadr. Iunius in Bataviã horum verborum aſperitatem ſicexplanat: Gera

manos aliquando transito Rheno , quum in Gallos expeditionem möviſſent, in aliena ditio

nis terris amne medio exclufos à ſuis finibus, victorum voluntari ( quippe præpotentikus

tunc Tungrorum opibus) conceßife,ut communi nomine conjunctim Tungridicerentur:pofta

rà feparatim proprium nomen ſibi delegiſle, atque uſurpaſſe , ab illis diſcretum . Itane

40 verò ? Ergo Tungrorum nomen anté in Galliâ fuit, quàm eò Germani transi

verunt : ergo item Galli Germanos opibus armisque ſuperarunt: ergo priùs Tun

grorum nomen auditum , quàm Germanorum . quæ cuncta falſa efle, convin

cit ipfe Tacitus , Gallos ab iis, qui Rhenum transgreſſi, expulſos diſertè tradens.

At majoris nominis atque auctoritatis virum audiamus, Iuſtum Lipſium ; qui non

minùs in errore , ſi non eodem , ſatis tamen magno hærere videtur. Cenſeo,inquit,

eum hoc dicere : Factum , ut omnes, qui Rhenum accolerent, nomen ab iftâ victrice nario

Be invenirent, ob metum fcilicet recentem Gallorum : qui quoties de transgreſſu vel

adventu Transrhenana nationis audirent , dicebant trepidi, adventare Germanios . az

ifti propriè Germani, novum nomen invenirent à ſe ipſis, diſcriminandi nimirum caul

so så , ui dicerent ſe Tungros . De origine equidem Tungrorum vocabuli, planè

30 quæ

3

ego idem cum Lipſio ſentio . at quòd cenſet, auctorem heic velle, omneis trans

Rhenum colenteis populos nomen ab victrice illâ natione invenifle ; in co vel

maximè errare virum , cetera doctiſimum , judicio . Occaſionem hujus crroris

binas illi præbuiffc voceis video , omnes , & viltore ; quibus ſe expedire nequivit.

Ad primam quod attinet; fi cam folis Transchenanis, vel Cisrhenanis pariter arque
TrausI iij
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Transchenanis, rectè ſe tribuere arbitretur : monſtret neceſſe eſt, qua ratione e

amdem à ſequentibus verbis , mox à fe ipſis, arcere queat ; quæ ad folos illos pri

mos Cisrhenanos Germanos pertinent, qui Tungros pofteà fe ipfos adpellarunt.

Sin obſtinate ſecludere velit ; doceat , quænam vox in pofterioribus deſideretur,

quâ diſtingvatur oratio , alioquin cohærens , eisdemque de populis intelligenda.

Monſtrari nulla quum queat ; neque vox omnes , à pofterioribus verbis feparari :

omnino de iiſdem populis , qui primi ſcilicet Rhenum transgreſi, expulſis antiquis

cultoribus , ſedem in Galliâ fixerunt, intelligenda cùm priora , tùm pofteriora cen

ſeo; nomenque Germanorum non univerſis Transrhenanis ob metum à Gallis vi

& tis inventum ; ſed unis Tungris Rhenum jam transgreſſis, victoribusque impoſi- 10

tum . quamquam poftmodùm Transrhenani quoque codem vocabulo adpella

ti fuêre; ut mox oftendam . Quamobrem malimQuamobrem malim ego ( ſi per doctiores liceat)

pro à viếtore , legere victores à victis : ut tandem totus ſenſus ſic conftet : Vt omnes

primàm victores à victus ob metum , mox à fe ipfis invento nomine vocarentur . id eft:

omnes primùm victores, quum Gallos expuliffent , à victis Gallis invento nomi.

ne ob merum , quia hos victores metuebant vi&ti, GERMANI ſunt dićti . dein

verò , à ſe ipfis invento nomine, TYNGRI . Neque enim aliter exotica illa ac

barbara loquutio Latinitati ſatis reftitui poterit . Vocem omnes fi etiamnum ad

univerſam Transrhenanam gentem referendam contendere velis : apertè reclamat

Tacitus ; omneis iſtos, qui primi Germani vocati fint, nationem unam ex totâ 20

gente fuiffe adfirmans, non univerſam gentem . Ceterò , quòd Lipſius, pro à ſe

ipſis, reſtituere conatur, à re ipsâ ; quia Germanidi &ti à gerrä, id eſt, à bello , ut

infrà dicetur : id mehercules Bambergenſem ſcripturam , quam ille probat, mi

nimè tuetur . hac quidpe ratione populi iſti, primùm Tungri, dein Germani

diêti fuiſſent : quod à veritate quam ſit remotum, jam ante é Cæſare probavi; ac

mox latiùsdemonſtrabitur . Gallos pulſos Germanicum vocabulum Germanis in

didiſſe nihil mirum fit; quandoquidem utriusque gentis lingva una eademque fuit,

ſolis dialectis diviſa; ut ſaprà , lib . 1 , pluribusdocui argumentis. Sed ha& enus ve

ram genuinamque Taciti mentem ex Bambergenſi ac Bononienſi exemplaribusad

ſeruiſſe ſufficiat . nunc altera illa , vulgata lectio conſideretur . Quoniam qui pri.30

mi Rhenum transgreßi Gallos expulerint , nunc Tungri, nunc Germani , vocati fint. Hæc

verba ſi mordicus retinere velis; corrigas ſequentia neceffe eft ; legasque, ita ***

tionis nomina , nongentis evaluiſſe paulatim . nam quum utrumque nomen promi

fcuè , modò hoc ,modò illuduſurpatum fuerit : certè fequens oratio de utroque

intelligi debet . aut fanè addenda vox aliqua , quæ alterutrum nomen oftendat,

quod ſolum paulatim evaluerit . Vnum Germanorum nomen ,non Tungrorum ,

in univerſam pofteà gentem Transrhenanam evaluiffe , fatis in aperto , atque con

feffo eft . unum etiam Germanorum nomen priùs exſtitiſſe , quàm Tungrorum ,

vel hinc fatis perſpicuum fit , quòd Cæſar, qui primus Romanorum has oras cum

exercitu adiit , debellavit , & copioſiſſimis vulgavit populo Romano commenta- 40

riis , nuſquàm ne minimam quidem ſuſpicionem de Tungris reliquit : quodhaud

dubiè facturus erat, ſi uſpiam tuncnomen id tam clarum exſtitiflet. Liceat jam

igitur vulgatam iſtam lectionem damnare ; multoque magis varias interpretum in

eam correctiones. Integer locus, à nobis purgatus , fic fcribatur : Celebrantcarmini.

bus antiquis ( quod unum apud illos memoria& annaliumgenus est ) Tuitonem deum,ter

yâ editum , & filium Mannum , originem gentis, conditoresque. Manno tris filios
aßignant ; è quorum nominibus, proximi oceano Ingavones, medii Herminones, ceteri

iſte vonesvocentur . Quidam autem ,licentiâ vetuftatis , plureis deo orros , pluresque

gentis appellationes, Marſos,Gambrivios, Svevos, Vandalios, adfirmant : eaque vera ,&

antiqua nomina . Ceterùm GERMANIÆ vocabulum recens, & nuper additum : quo.so

niam , qui primiRbenum transgreßi Gallos expulerint , nurc TUNGR I , tunc GER

MAN i vocati ſint. ita nationis nomen, nongeniis, evaluiſſe paulatim ; at omnesprimùm

vittores à victis ob metum , mox à ſe ipfis invento nominevocarentur : Quinque igi

tur ilti populi Transrhenani, Eburones , Condruſi, Segni, Caraſi, atque Pemari,

quum Rhenum transgrelli proximos Gallos agris pepuliffént ; primi adpellati ſunt,
non
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non ſibi, ſed Gallis victis, GERMANI . Id nomen poſtmodò adeò apud univer

fos Gallos paullatim evalujt, uti non modò v illæ nationes eo , tamquàm pecu

liari vocabulo, adpellarentur ; ſed omnes etiam reliquæ è Transhenana regione in

eamdem Galliam transgreſſæ : in quibus fuêre Tribocchi, Nemetes, Vangiones, Treve

ri, Menapii, Batavi, Caninefates, Taxandri, Aduatici, Nervii, & alii . De univerſis

ita fcribit Dio, lib . L111 : Κελτών τινες,αςδήΓερμανός καλέμου , πάσαν την προς Ρήνα

KsAtixwjo ralag óvres, regularios óvopálsaf étoincav. id eſt : Celtarum quidam , quos

Germanos vocamus, quum omnem apud Rhenum Celticam occuparent, effecerunt , uti ea

regio Germania vocaretur . Notandum heic eſt , Dionem ubique in hiſtoriis ſuis

10 Transchenanam gentem , quàm vulgò Romani dixêre, Germanos, adpellare Keht's
Gallos verό Γαλάτας : & regionem illorum Κελτικήν, horumΓαλατίαν . Γερμανίας au

tem numquàm niſi Cisrhenanam nominat : nempe , quiahæcpropriè Germania di

cebatur , é v illorum Theutiſcorum populorum communi vocabulo Germani , à

Gallis invento . proinde etiam eamdem regionem nonnumquàm vocat KeatinIv ;

ipſos Germanos Cisrhenanos Keltixés . quæ duo vocabula parum feliciter interpre
tes nuper corrigenda cenſuerunt in Bengixmy & Bengix's. unde hiſtoriæ de Cæſare re

busque ejus in his oris geſtis , fequuntur quam abſurdiſſimæ, adeóque omnino

falfa . Idem igitur, quod Tacitus & Cæſar de primis Germanis , Dio quoque tra

dit. nempe quum Transchenanorum , id eſt, Theutiſcorum quidam, Rhenum

20 transgreſli, regionem amni proximam occuparent ; effecerunt, live in causâ fue.

runt , uti ea diceretur Germania; ipſique Germani : à Gallis videlicet devictis, obme

tum, ut teftatur Tacitus. Maximè autem obſervandum quòdtasillos tàu Kento

ang apès tô Pluva xalaególovs, Germanos ait adpellari . quod vocabulum numquam

tribuit ipſe Transrhenanis. Romani autem, quum omnem Galliam perdomuiſſent,

antequàm vel Rhenum , vel Alpeis ac Danubium transiſſent; ab Gallis idem no

men acceperunt, quod apud illos in Galliâ conditum erat . quod perinde ac apud

illos , polteà apud Romanos quoque ita evaluit , uti non modò Cisrhenanos,

ſed omnem etiam gentem Transchenanam nullo niſi hoc nomine perpetuò adpel

lârint . Hinc eſt illud apud Procopium, rer. Gothicar. lib . iv : Ovágvos reli utrèg

3ο Γερον ποαμόν ίδριωθαι · διήκασι και άχρι ες ωκεανόν τον αγκώον , και ποταμόν Ρήνον: όασες

αυτές τε διορίζει και Φράγγες, και τάλλα έθνη, ά ταύτη ίδρωται - έτοι άπανίες , όσοι τοπα

λαιόν αμφίΡήνον εκατέρωθεν πολαμον ωκίωτο , ιδία μέν τινα ονόματG- έκαςοι μετελάγ

χανον ών δη έθνΘ εν Γερμανοί ονομάζονο. Οπικοινής τε Γερμανοί εκαλείο απαλες . id eit :

Varni ultra 1štrum flumen habitant , ad oceanum uſque protenfi, & Rhenum amnem ;

gui eos & Francos diſtingvit, aliosque populos, hiſce in oris degenteis. Hi omnes, quoi

quot olim circa utramqueRbeni ripam incolebant, proprium quoddam nomenfinguli habe

bant : è quibus una natio Germani dicebantur . At communiter univerſi etiam Germani

vocati funt . Nempe univerſam tam cis quàm trans Rhenum intelligit gentem ;

in quâ complures nationes diuerſis atque diſcretis inter fe adpellabantur nominibus.

40 una verò ex iis cis Rhenum, quæ pofteà Tungri dieta, prima habuit nomen German

norum , à Gallis impoſitum . quod pofteà in omnem etiam Transrhenanam gen.

tem tranfiit , apud Romanos. Nec mirum Romanos gentem hanc adpellare

GERMANOS, quitamen alio, proprioque ſibi vocabulo femper di&ti fuêre TE V

TISCI . fic namque complureis aliasgenteis ipfi Romanijuxtà ac Græci ejusmo

di nominibus, à re aliquâ inventis, vocitarunt, quæ illæ, niſi per interpretem , num

quàm intellexerunt. fic Græci Scythas adpellarunt , qui libi ipſis erant Scoloti ;

tefte Herodoto , in lib . iv . Sic haud dubiè adiud , ac proprium ſibi nomen ha

buêre Africæ populi , qui Romanis Numide , & anteà Græcis Nouades dicti fuêre ,

Szó tô veusiv, id eſt, à permutandis pabulis . ſic Naſamones, anteà Meodpejoves Græ.

so cis , quiamediiinter arenas: ſic item Nigritarum ingens vaftitas, à flumine Nigro:

ſic Bafilides, & Georgi Sarmata , hi ab agrorum cultu , illi quia regibus ſubjecti: ſic

Sceptruchi, Anthropophagi, Lotophagi, Troglodyta, Agarhyrji, Amazones, & innume.

ri alii , qui omnes à rerum argumentis ſic Græcis denominati, alia , propria , ac

domi nata habuêre nomina. et ne antiqua illa folùm , ac nimiùm remota con

ſectemur; en hodiè etiam iidem Germani Slavici generis populis dicuntur Niemcy,

I iiij & Hunga

7.2.5
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& Hungaris Nemetek , vocabulis ipſis Germanis, Slavicæ Hungaricæque lingvaruna

ignaris,prorſusignotis . fic Slavis Auſtrii,qui Germanis ſunt die Oeſterreicher, adpel.

lantur Rákuſzy; & Itali Włoſzy aliáque dialecto Wlaſy. ſic iidem Itali Germanis fupe

rioribus indigetantur die Wälliſchen . fic Poloni , ſuâ lingvâ Polacy, Hungaris ſunt

Lengelek. ſic denique tota Germanorūgens hodiè Francogallis nuncupatur Allemans,

& Hifpanis Alemanos ; ab unâ natione olim Transchenanâ, haud ita magnâ : quæ ta

men ipſa non Germanicæ , ſed Gallicæ fuit originis, Auguſto Cæſare Romano im

perio potiente , in Germaniam transgreſsa ; ut fuo loco docebitur . Ad eumdem

igiturmodum gens noftra antiquis Gallis, Romanisque dicta fuitGERMANI ; VO

cabulo ipſi inuſitato . Hinc tandem eft , quòd Tacitus Marſos, Gambrivios, Sve- 10

vos, Vandalios, antiqua , atque vera nomina gentis eſſe tradit: Germania autem vo

cabulum recens, & nuper additum . quibus verbis quid aliud indicare voluit , nifi

Germanorum vocabulum , neque antiquum , neque verum eſſe gentis Transrhenanæ

nomen : ſed pofterioribus temporibus , quum natio ifta , qui pofteà Tungri di &ti,

Rhenum transiſſet, à Gallis vi &tis in Galliâ repertum , atque commentum ? Huic rei

quum tot, tamque evidentia adſtipulentur argumenta , graviſimorumque aucto

rum teſtimonia ; quid jam ampliùs obſtat, vel impedit, quo minùs Strabonem ,

Græci generis ab Aſiâ hominem , erraffe credamus, ubi lib. vii gentem noſtram

Germanos dictam Romanis putavit , Latino vocabulo , quaſi fratres Gallorum ; quia

animorum feritate , corporum magnitudine & flavo crinium colore Gallis fuerint 20

quàm ſimillimi. Veterum hinc pariter grammaticorum rideantur ejusdem voca.

buli originationes ; quorum alii à germinando, alii ab immanitate , alii neſcio un.

de , gentem denominatam fomniarunt. Noftro verò fæculo tot , tamque variæ,

& tam diſcrepantes inter ſe eâdem de re, etiam ab doctiſſimis hominibus proditæ

ſunt fententiæ , uti fingulas enumerare , articulatimque convellere , Hercules eti

am fugerit .

Vera tamen ac germana vocabuli etymologia reddetur . Suprà , lib . I , cap . IX,

ubide G ALLORVM vocabulo ſermo fuit, pluribus demonftratum eſt exemplis,

plurima Germanicæ lingvæ vocabula , quæ in principio nunc W literam habent,

antiquitus aliâ dialecto incepiſſe per G. quæ litera apud exteras nationes , à Germa- 30

nis ortas , in eiſdem vocibusetiam nuncdurat . Sic igitur antiquum Garmanorum

yocabulum fuit gerre, quod bellum ſignificat, id à Burgundionibus , Francis, Go

this, ac Vandalis, Langobardisque , Italiæ, Galliæ, & Hiſpaniæ inlatum , eodem

ſono apud Gallos nunc manet guerre, &apud Hiſpanos guerra ,apudItalos, v literâ

tamquàm w Germanorum pronuntiatâ , dicitur guerra, quafi gwerra. A pud ipſos

Germanos planè interiit : pro quo habemus krig , & oorloch . apud Anglos tamen

in Britannia , Germanicæ originis gentem , item apud Scotos , manet vox , eâdem

fignificatione, Warre. ex hac & aliâ voce man , quæ virum notat , haud inepté

componitur vocabulum Warreman ; quod bellatorem , ſeu militem indicat . fic e .

nim ex foot , id eſt pes , & man , componitur eidem genti , foorman , ideft curfor ;40

ex coache , quod eft vehiculum , coecheman , id eſt auriga ; ex Water , id eft agua,

waterman , id eft, navicularins ; ex horſe , id eſt, equus, horſemar, id eft, eques :

& id genus alia innumera . ubi notandum , e illud in fine vocum coache , horſe,

warre, , in pronuntiatione haud cxprimi; idque ex antiquiſſimo lingvæ Celticx

more . quapropter haud abſurde, nec vitiosé eadem vocabula fcribuntur, War

man , coachman , horſman . Redde jam igitur antiquitati fuæ vocabulum Warre;

& adjice vocem man: habebis Gerreman : elisâ autem otiosâ illâ ſyllabâ mediâ re ,

GERMAN . quod antiquum illud, atque verum , genuinumque eſt nomen , quo

Galli ac Romani gentem noftram adpellarunt: nihil aliud ſignificans, quàm quod

nunc patrio ſermone dicitur ein krigesman , & nonnullis , agreſiibus maximé ho-so

minibus, ein kriger ; id eft , bellator , live miles . Inventum autem fuit à victis

Gallis , gentique Transrhenanæ Rhenum trangreffæ inditum , ob metum , ut in

quit auctor nofter; quia Galli arma dextrasque pugnaceis adventantium expave
ſcentes , Germanos adventare , inque agros ſuos irruere inter ſe conclamabant; co

dem modo , uti egomet , ad Hungaricam militiam cum commilitonibus per
Au

Itriam
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itriam iter faciens , agreſteis, nobis adventantibus, clamitantes audivi; o fater,

oder muter , jaget die biner und gänſe ein ; die kriger kommen : hoc eft; o pater,

-vel mater, cogire gallinas,atque anſeres; bellatores veniunt. In fatis fuiffe puto,

gens nil in omni vitâ , niſi arma bellaque fpirans , etiam apud exteros popu

los , orbis terrarum dominos, & acerrimos hofteis ſuos , tam nobile , tam præcla

rum , tamque excelfum nomen adipiſceretur : quo gratius ipfa , magisque cupi

tum , nullum umquàm invenire potuiſſet. Huc adde alterum illud nomen , ex

ipſius rerum omnium conditoris vocabulo .THEV T quàm religiofiffimè fum

tum ; quo ſibi ipſis omni ævo dicti fuêre THEVTHIS CI ; ut ſuprà , lib . I ,

10 cap . IX, oftenfum eſt . Sed de Germanorum vocabuli etymologiâ iſta dicta ſuffici

ant. nunc ad TVNGROR VM nomen tranſeo : Id quando primi iſti Germani

adſumſerint, haud facile dictu eſt . Primam quidem ejusmentionem facit Tacitus,

poſt exitum mox Neronis; quum Galba atque Otho de principatu armis inter ſe

concurrerent . Vltima autem Eburonum mentio eſt apudStrabonem : qui ſub Ti

berii imperio , XXXI11 annis pòft , quàm Rhætia debellata , ut ipſe teſtis eft lib .

IV, opus ſuum geographicum condidit, vel etiam vulgavit : id eft, circa conſulatum

M. Silani & C. Norbani . tot enim conſulatus ab his conſulibus ad M. Druſum &

L.Piſonem , quibus Rhætia, teſte Dione lib. liv , perdomita fuit , retro numeran

tur . inter M. Silani C.que Norbani conſulatum & exceſſum Neronis, anni inter

20 cedunt circiter L. quo temporis fpatio primorum Germanorum nomen in Tun

grorum vocabulum mutatum effe, certum erat ; niſi conſtaret, Strabonem pleraque

de his oris è Cæſaris commentariis habuiſſe . unde ſuſpicandum , hoc etiam Eburo

num vocabulum magis inde , quàm è ſui temporis uſu eum petiiſſe . quam equi

dem ſuſpicionem juvat, augetque, quòd de Batavis nihil omnino narrat; quum in

gentis tamen gloriæ fuerit jam Cæfaris Auguſti ævo gens , Romano imperio non

minùs utilis, quàm nobilis . Quòd verò de Sigambris , in Gallicam ripam juxta

Menapios translatis memorat ; id magis etiam incuriam ejus, vel inſcitiam arguit,

quum de Chattis, ſive Svevis, ſimul cum Sigambris Rhenum tradu & is, nihil pror

ſus addat . Quapropter credere ego malim , tunc dictos v populos , nominibus

30 propriis inter ſe hactenus diſcretos, novum ſibi inveniſſe nomen , quum Augu .

ftus imperator, novos illos novorum nominum colonos in partem finium ſuorum

traductos , in unum coire corpus ac civitatem, arctiúsque habitare juberet . Tunc

autem , quia Germanorum vocabulum iis non erat proprium , nec verum ; ſed à

Gallis repertum , ab iisdemque & Romanis uſurpatum ; jamque idin alias quoque

ejusdem gentis Transrhenanæ nationes, adeóquein totam gentem transierat: no

vum ſibi illud , anteáque inauditum nomen condiderunt, quo pofteà TVNGRI

in univerſum perpetuò adpellati ſunt. Atque hæc equidem dudum animi mei fua

erat conjectatio , quum tandem in Procopii locum inciderem ; qui quamvis per

obſcurus & erroribus variis involutus , tamen diligentiùs paullo rimanti fidem

40 ejus rei haud dubiam fecit. Is igitur eft, rer . Gothicar. lib. 1,hujusmodi:Pro

δέεςτον ωκεανόν τας εκβολαςποιείται . λίμναι τε ενταύθα, και η Γερμανοι το παλαιώνωκίωτο,

βάρβαρονέθνών, και πολύλόγετο κατ' αρχας άξιον, οι νιώ Φράγγοικαλοιώτα . τέτωνεχό

μιμοι Αρβόρυχοι ώκοω, οιξιω πάση τηάλληΓαλλίακαι μην και Τσανία Ρωμαίων κατήκοοι

οκ παλαιά ήσαν. μεζσε αυτές, ές τα προς ανίχούλα ήλιον Θόρυγγοι βάρβαροι, δόντG-Αυ

γέςε πρώτε βασιλέως, ιδρύσανθο. και αυτών Βεργοιωζίωνες ουπολλάαποθενπροςνότον άνεμος

Tergappévosqxsv.Eša.cí to Czad oogúgywv, mou A rapavoi,igeveg éovn . Id eft : Rhenus in

oceanum effluit. paludeisque bis in locishaudpaucæ . ubi antiquitus Germani, gens barbara,

colebant ;haud magni ab initiomomenti, qui nunc Franci dicuntur, His conterminierant

Arborichi: quicum reliqua Galliâ Hiſpaniaque jampridem Romanis parebant. Poft hos, in

so orientem ſolem versùs, Thoringi barbari, Cafaris Auguſtiprimùm permiſſw,fedeis tenue

runt . Ab his haud procul, ad auſtrum versàs, Burgundiones incolebant. Svabi deinde

fub Thoringis & Alamani, valida utraque gens. Mira, mehercules, & nationum ,&

locorum , & temporum commixtio. Quid , quæſo, Auguſto cum Thoringis ; aut qui

bus in locis . nam trans Albim tunc & multo poft coluiſſe , donec in eas tranfie

runt fedcis , quas heic deſcribit, infrà , lib . 111, oftendetur, Arborichi iſti qui

fuerint,
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fuerint, quos éx waraiſ ait fub Romanorū fuiſſe imperio, nemohactenus difpexit.

Gallicam aliquam gentem eum intelligere, certum eſt. Quod ait Francos ab initio di

ctos fuifle Germanos, id unde fit ſumtum , infrà lib . 1. cap . xx , patebit. Id lanè fala

lum, quòd ait haud migni cos ab initio fuiffe momenti. nam omnes Germaniæ po

puli inter Rhenuin & Albim colentes primi dicti fuêre Franci , ut infrà, dicto loco,

oftendetur. Verùm prædicti illi quinque populi , Eburones, Condruſi,Segni, Cerafi,

Pemani , uno nomine Germani dičti, haud perinde magni fuêre momenti. Nomen

autem eoruin clarius evaſit, poftquàm in univerſam gentem Theuthiſcam tranfiit.

lidem primi Germani pofteà a'uzése upúto dodova , id eſt, Augufli primium permif

fu, velpotiùs juffu, & adfcripru , eos tenuêre ſedium fineis, quosſuprà deſcripſi; fúb 10

nomine, non Thoringorum , fed TUNGRORUM . Id jam vocabulum quid fignifi

cet, dicant alii, quibus major eft, quàm mihi, voluptas, minorque verecundia , vo

cabulorum enodationes, ſine ullâ probabiliori ratione, vel argumento, divinationis

bus conſectari . mihi nihil de hoc apud antiquosauctores lectum ..

Ergo limiteis Tungri, poftquàm in novum hoc nomen corpusque conceſſerunt,

à meridie , & occalu , parteque feptemtrionis, retinuerunt eosdem , quos anteà fub

dictis v nominibus habuêre ; quibus à Treveris, Nerviis, Atuatucis, ac Menapiis ſe

parabantur. Quum autem Vbii in partem agrorum indu&i forent ; terminus inter

eos atque Eburones , Condruſosque fuit , qui fuprà Vbiis ab occaſu præſcriptus.

Poftquàm verò Sunici quoque inter Roram & Moſam collocati; limites inter hos 20

& Tungros fuêre , quos ſuprà Sunicis ab occaſu ac meridie circumduxi.

Caput gentis Tungrorum fuit idem , quod anteà Eburonum ; nempe A TUA

TUCA ; quæ eadem ATUA CA Antonino & tabulæ , & ATUATU CVM Pro

lemæo ; ut fuprà in Eburonibus docui. Marcellinus, lib . xv , totius gentis, de

more ejus ſæculi , adpellat TUNGROS ; & auctor libelli provinciarum civitatum

que Galliæ , CIVITATEM TUNGRORUM . unde hodiéque vulgò dicitur

Tongeren . Secundam obtinuiffe hanc ab Agrippinenſi coloniâ in omniGermania

inferiori dignitatem , patet ex utroque auctore. Marcellinus : Secunda Germania

( prima ab occidentali exordiens cardine) Agrippina, & Tungris munita, civitatibusam

plis, & copioſis . Libellus provinciarum : Provincia Germania 11 : Metropolis civi. 39

ias Agrippinenſium ; hoc eft , Colonia . Civitas Tungrorum .
De MOSÆ TRAIECTU ſuprà in Sunicis di & um eft .

In Notitiâ imperii hæc leguntur verba : Præfectus Latorum Lagenſium , prope Tus

gros , Germ . fec. Hunc locum , ex ſitu , ac vocabuli ſimilitudine,conjicio effenunc

opidulum , v millibus paff.versùs occafum á Tungris diſtans, vulgari vocabulo

Borch Loen ; quafi diceretur Latinè LAGA , ſive LaGUM CASTRUM .

1

CA P. XXI .

40

E

De ADUATICIS ; qui pofteà fuére BETHASII .

BuronibusatqueMenapiisfinitimos fuiſfe ADUATICOS , fuprà è Caſaris

commentariis oſtenſum eſt. Germanicæ hos adſerit origini idem auctor com

ment. 11, his verbis : Aduarici , de quibusfuprà fcripfimus, quum omnibuscopis
auxilio Nerviis venirent , hacpugna nuntiatâ , ex itinere domum reverterunt. & mox :

Ipſi erantex Cimbris Teutonisque prograti : qui quum iter in provinciam noftram atque
Italiam facerent, his impedimentis, quefecum agere , ac portare non poterant, circa flu

men Rhenum depofitis, cuftodiæ ex fuis, ac praſidio vi millia hominum unà relique
Hi poſt eorum obitum multos annosà finitimis exagitari , quum alias bellum

inferrent, alias illatum defenderent , confenfuomnium pace facià , hunc ſibidomicilio

locum delegerant. Dio lib. xxxIx, de Cæſare : Desięcs de tauta , édér éro

μέγα έργον τας λοιπές Νερείες χαρέμουςέχε. καν τέτωΑτεατικοί, πλησιόχωροί τε
αυτοίς όντες, και το γένG , τό τε φρόνημα το των Κίμάρων έχονες , ώρμησαν μεν ως και βοη

Osoonles opísm . id eft :Hoc facto, nullam in fubigendisceteris Nerviis difficultatem fenfit.

Interim Áruatici, qui & genere d'arimis Cimbri erant, Nerviis
, finitimis ſuis,opitulatum

runt .

so

profecti
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profecti ſunt. In Appiani epitomâ de rebus Gallicis, maléhoc, ſeu ab epitoma

tore , ſive ab ipſo auctore,Nerviis adſcribitur. Nég6.06 olè divròv ércé lavo. Nervii au .

tem Cataram profligarunt . & mox: ήσαν δε των Κίμβρων και Τευτόνων απόγονοι : erant

autem Cimbrorum Teutonorumque progenies . Verùm ego credo & ab Appiano, & ab
ejus epitomatore mentionem factam fuiffe belli Atuatici .

Nomen eorum variè in Cæſaris exemplaribus perſcriptum reperitur . aliàs

quidpe ſunt ADUATICI, ut fuprà citati; alias ATUATICI, ut apud Dio

nem . utrumque tamen rectè ; variatâ tantùm dialecto ; ut ſuprà ad Eburonum

Aduátucam monitum . è quo vocabulo etiam patet, poſſe eosdem rectè dici A DUA

10 TUCOS , & A TUATucos, penultimâ brevi . & quia eadem Aduátuca , ſeu

Atuátuca , etiam Aduáca, & Atuáca dicta fuit ; gentem quoque recte dixeris ADU

Ácos , & Atuácos . atque hinc corruptum illud in antiquiſſimis exem

plaribus vocabulum natum puto, comment. 1 1, Catuácos . Eodem commentario

Rhemi Belgæ ſic aqud Cæfarem loquuntur : Plerosque Belgas eſſe ortos à Germanis ;

Rhenumqne antiquitùs transductos, propter loci fertilitatem ibi confediſſe ; Gallosque,

qui ea loca incolerent, expuliſſe. folosque effe, qui , patrum ejus ævi memoria , omni

Galliâ vexatâ , Teutonos Cimbrosque intra fineis ſuos ingredi prohibuerint . quâ ex re

fieri, uti earum rerum memoriâ magnam ſibi auctoritatem ,magnosque ſpiritus in re milita

ri ſumerent. Ex his ſatis clarè adparet , quanta fuerit vi millium illorum , qui

20 polteà Aduatici vocati, bellicæ virtutis præſtantia : ut quitam exiguo numero

eò armis pugnisque acvictoriis penetrarunt, quò anteà ne tota quidem populari

um ſuorum ingens illa multitudo pervenire potuit. Ab hoc igitur fortitudinis ar

gumento diætimihividentur patriâ lingvâ , thi Abzwacher, aliâ dialecto, de Af

twacker , id eſt , Carptores; quia finitimorum ſubinde agros armis manibusque car

pebant, donec tandem iis , quos mox deſcribam , finibus conſederunt . Ab hoc

porrò ſuo vocabulo opidum pofteà, ſive caftellum denominaſe videntur, exftru

ctum in Eburonibus,quos bello ſubegerant, Atuátucam , ſeu Atuácam ; quaſi ther

AbZwach , live Afiwack ; id eſt , carptio , live imminutio. Rhenanus, Aduaticos

Ciceroni ATUAS dictos, conjicit ex loco vitiato , qui eſt epiſtolar. ad Atticum

30 lib . xiv , in epiftolâ , cujus initium , Itane vero ? hocmeusa tuus Brutus ? Vbi po

fteà hæcverba leguntur: Redeo ad te . Baßos, Scavas, Frangones . bos tu exijlimas

confidere , fe illahabituros , ftantibus nobis ? in quibus plus virtutis putarunt , quàm

experii ſunt . pacis isti ſcilicet amatores, & non latrocinii auctores ? Vbi Rhenanus

fic legendum cenſet: Redeo ad Bethafios, Atuas, Vangiones . At ignoravit ille, Cicero

nis avo nullum etiamdum fuiſſe Bethaliorum nomen . ignoravit iteni , Aduaticos

& Bethaſios unam eamdemque fuiffe nationem , diverſis vocabulis diverſis tem

poribus adpellatam ; ut mox oftendam . Ego equidem facile ac lubens concedo ,

malè heic ſcribi pronomen te. hoc quidpe ſi rectė; expungendum certè foret pro

ximum hos . quod tamen haud temerè committendum . Et cur dixerit, fe ad At

40 ticum redire ; quum cum nullo alio , quàm cum ipfo hacepiſtolâ agat ? In quibus

dam exemplaribus vulgatis legitur ; Redeo ad theobaſos. ex quâ voce ego legere

tentaverim : Redeo ad tuos Baßos, Scavas, Fangones. hos tu exiſtimas confidere. in

telligique putaverim , non Gallicarum nationum vocabula , fed Romanorum vi

rorum nomina : quos paullo antè etiam latrones adpellavit , in his verbis : Me.

miniſtine me clamare illo ipſoprimo Capitolino die, ſenarum in Capitolium à præsoribus

vocari ? Dii immortales ! que tum opera effici potuerunt , letantibus omnibus bonis,

etiam ſat bonis , fractis latronibus? quæ certè de nullis exteris populis , ſed de Ro

manis, & quidem primi ordinis viris intelligi poſſunt. Et huc probè conveni

unt etiam ea, quæ continuò ſuperioribus Cicero connectit, hoc modo : Pacis išti

so fcilicet amatores, & non latrocinii auctores ?
At ego cùm tibi de Currilio ſcrip !!, Sex

tulianoque fundo,fcripfi de Cenforino, de Meſallà, de Planco , de Poſtumio , de
gene

re toto . meliùs fuit periiße illo interfecto, ( quod numquàm accidißet ) quàm hæc vide

Idem genus hominum verberones adpellavit anteà , in epiſtolâ , cujus heic

apud Atticum facit recordationem ; cujus initium , Prid. Id . Fundis accepi tuas lie

teras cænans . ubi ſic poſteà : Sed tamen adhac me nihil delectat, præter Idus Mart .
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10

fuerint, quos éx wanaiš ait ſub Romanorū fuiſſe imperio, nemo hactenus diſpexit.

Gallicamaliquam gentem eum intelligere, certum eſt. Quòd ait Francos ab initio di

& tos fuiſſe Germanos, id unde ſit ſumtum , infrà lib. 1. cap. xx , patebit. Id ſanè fal

lum , quòd ait haud migni cos ab initio fuiſſe momenti. nam omnes Germaniæ po

puli inter Rhenuin & Albim colentes primi dicti fuêre Franci , ut infrà, dicto loco ,

oftendetur. Verùm prædicti illi quinque populi , Eburones, Condruſi, Segni, Carafi,

Pemani, uno nomine Germani dičti, haud perindemagni fuêre momenti. Nomen

autem eorum clarius evaſit, poftquàm in univerſam gentem Theuthiſcam tranſiit.

lidem primi Germani pofteà a'urjós opero dodova , id eft, Augufti primum permiſ

ſu, velpotiùs juffu, &adfcriptu , costenuête ſedium fineis, quos ſupràdeſcripſi; ſub 10

nomine, non Thoringorum , ſed TUNGRORUM . Idjam vocabulum quid ſignifi

cet, dicant alii , quibus major eft, quàm mihi, voluptas, minorque verecundia , vo

cabulorum enodationes, ſine ullâ probabiliori ratione,vel argumento, divinationi

bus conſectari . mihi nihil de hoc apud antiquos auctores lectum .

Ergo limiteis Tungri, poſtquam in novum hoc nomen corpusque conceſſerunt,

à meridie , & occaſu , parteque feptemtrionis , retinuerunteosdem , quos anteà fub

dictis v nominibus habuêre ; quibusà Treveris, Nerviis, Atuatucis, ac Menapiis ſe

parabantur . Quum autem Vbii in partem agrorum indu &ti forent; terminus inter

eos atque Eburones, Condruſosque fuit, qui ſuprà Vbiis ab occaſu præſcriprus.

Poftquàm verò Sanici quoque inter Roram & Moſam collocati ; limites inter hos 20

& Tungros fuêre , quos ſuprà Sunicis ab occaſu ac meridie circumduxi .

Caput gentis Tungrorum fuit idem , quod anteà Eburonum ; nempe ATUA

TUCA ; quæ eadem A TUA CA Antonino & tabulæ , & ATUATU'Cvm Pto

lemæo ; ut ſuprà in Eburonibus docui. Marcellinus, lib. xv , totius gentis, de

moreejus fæculi, adpellat TUNGROS ; & auctor libelliprovinciarum civitatum

que Galliæ , CIVITATEM TUNGRORUM.unde hodiéque vulgò dicitur

Tongeren . Secundam obtinuiffe hanc ab Agrippinenſi coloniâ in omni Germania

inferioridignitatem , patet ex utroque auctore . Marcellinus : Secunda Germania

( prima ab occidentali exordiens cardine) Agrippina , & Tungris munita, civițaribusam

plis, & copioſis . Libellus provinciarum : Provincia Germania 11 : Metropolis civi. 39

ias Agrippinenfium ; hoc eft , Colonia . Civitas Tungrorum .

De MosÆ TRAIECTU ſuprà in Sunicis dictum eſt .

In Notitiâ impcrii hæc leguntur verba : Præfeltus Latorum Lagenfium, prope Tun .

gros , Germ . fec. Hunc locum , ex ſitu , ac vocabuli ſimilitudine,conjicio eſſenunc

opidulum , v millibus paff.versùs occaſum á Tungris diſtans, vulgari vocabulo

Børch Loen ; quali diceretur Latinė LAGA , live LAGUM CASTRUM .

CAP . XXI .

40

E

De ADUATICIS ; qui pofteà fuére BETHASII .

Buronibus atque Menapiis finitimos fuiſſe A DÚATICOS , ſuprà é Cxſaris

commentariis oſtenſum eſt. Germanicæ hos adſerit origini idem auctor com

ment. 11, his verbis : Aduatici , de quibusſuprà fcripfimus, quum omnibus copiis

auxilio Nerviis venirent , hacpugnâ nuntiatâ, ex itinere domum reverterunt. & mox :

Ipſi erans ex Cimbris Teutonisque prognari : qui quum iter in provinciam noftram atque

Italiamfacerent , his impedimentis , quefecum agere , acportare nonpoterant , circa flu

men Rhenum depofitis, cuftodia ex fuis, ac prafidio vi millia hominum unà relique

Hi poſt eorum obitum multos annosà finitimis exagitari , quum aliàs bellum

inferrent, alias illarum defenderent , confenfu omnium pace faciâ , hunc ſibidomicilio

locum delegerant . Dio lib. xxxix, de Cæfare : Ilesxas oli Tauta , diy éro

μέρα έργον τες λοιπές Νερείες χειρέμους έχει καν τέτω Α'τατικοί , πλησιόχωροί τε

αυτούς όντες , και το γένς , τό τε φρόνηματο των Κίμβρων έχουλες , ώρμησαν μεν ως και βοη

Ojcovles opisie. id eft :Hoc facto, nullam in fubigendis ceteris Nerviis difficultatemfenfit.

Interim Aruatici, qui &genere d'animis Cimbri erant , Nerviis, finitimis fuis,opitulatum

profecti

runt .

so
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profecti ſunt . In Appiani epitomâ de rebus Gallicis, malé hoc, ſeu ab epitoma

tore , ſive ab ipſoauctore, Nerviis adſcribitur. Nég6.00olè avròn éppélavo. Nervii au

tem Cafaram profligarunt. & mox : ήσαν δε των Κίμβρων και Τευτόνων δπόγονοι• erant

autem Cimbrorum Teutonorumque progenies. Verùm ego credo & ab Appiano, & ab
ejus epitomatore mentionem factam fuiffe belli Atuatici.

Nomen eorum variè in Cæfaris exemplaribus perſcriptum reperitur . aliàs

quidpe ſunt ADUATICI, ut ſuprà citati ; aliàs ATUATICI, ut apud Dio.

nem . utrumque tamen rectè ; variatâ tantùm dialecto ; ut ſuprà ad Eburonum

Aduátucam monitum . è quo vocabulo etiam patet, poffe eosdem rectè dici ADUA

10 TUCOS , & A TUATUCOS , penultimâ brevi . & quia eadem Aduátuca , ſeu

Atuátuca, etiam Aduáca, & Atuáca dicta fuit; gentem quoque rectè dixeris ADU

a'cos, & ATUÁcos . atque hinc corruptum illud in antiquiſſimis exem

plaribus vocabulum natum puto, comment. 11, Catuácos. Eodem commentario

Rhemi Belgæ ſic aqud Cæfarem loquuntur : Plerosque Belgas eſſe ortos à Germanis ;

Rhenumqne antiquitùs transductos, propter loci fertilitatem ibi conſediſſe ; Gallosque,

qui ea loca incolerent, expuliffe. folosque effe, qui, patrum ejus ævimemoria , omni

Galliâ vexatâ, Teutonos Cimbrosque intra fineis ſuos ingrediprohibuerint . quâ ex re

fieri, uti earum rerum memoriâmagnam ſibi auctoritatem, magnosque ſpiritus in re militaa

ri fumerent . Ex his fatis clarè adparet , quanta fuerit vi millium illorum , qui

20 polteà Aduatici vocati , bellicæ virtutis præſtantia : ut qui tam exiguo numero

eò armis pugnisqueacvictoriis penetrarunt, quò anteà ne tota quidem populari

um ſuorum ingens illa multitudo pervenire potuit. Ab hoc igitur fortitudinis ar

gumento dicti mihividentur patriâ lingvâ , thi Abzwacher , aliâ dialecto , de Af

twacker , id eſt , Carptores ; quia finitimorum ſubinde agros armis manibusque çar

pebant , donec tandem iis, quos mox deſcribam , finibus conſederunt. Ab hoc

porrò ſuo vocabulo opidum pofteà, live caftellum denominaſſe videntur, exftru

ctum in Eburonibus , quos bello ſubegerant, Atuátucam , ſeu Atuácam ; quaſi ther

Abzwach, ſive Afiwack; id eft , carpio , ſive imminutio . Rhenanus , Aduaticos

Ciceroni Atuas diētos , conjicit ex loco vitiato , qui eſt epiſtolar. ad Atticuin

30 lib . xiv , in epiſtolâ , cujus initium , Itane vero ? hoc meus & tuus Brutus? Vbi po.

fteà hæc verbà leguntur : Redeo ad te . Baßos, Scevas, Frangones . bos tu exijlimas

confidere , fe illa habituros , fiantibus nobis ? in quibus plus virtutis putarunt , quàm

experti funt . pacis išli ſcilicet amatores , & non latrocinii auctores ? Vbi Rhenanus

fic legendum cenſet : Redeo ad Bethafios, Atuas, Vangiones . At ignoravit ille, Cicero

nis ævo nullum etiamdum fuiſſe Bethaſiorum nomen . ignoravit item , Aduaticos

& Bethalios unam eamdemque fuiſſe nationem , diverſis vocabulis diverſis tem

poribus adpellatam ; ut moxoftendam . Ego equidem facile ac lubens concedo ,

malè heic ſcribi pronomen te. hoc quidpe ſi rectè ; expungendum certè foret pro

ximum hos . quod tamen haud temerè committendum . Et cur dixerit, ſe ad At

40 ticum redire ; quum cum nullo alio , quàm cum ipfo hac epiſtolâ agat ? In quibus

dam exemplaribus vulgatis legitur; Redeo ad theobaſos . ex quâ voce ego legere

tentaverim : Redeo ad tuos Baßos, Scevas, Fangones. hos tu exiftimas confidere. in

telligique putaverim , non Gallicarum nationum vocabula , fed Romanorum vi

rorum nomina : quos paullo antè etiam latrones adpellavit , in his verbis : Me.

miniſtine me clamare illo ipſoprimo Capitolino die, ſenatum in Capitolium àprætoribus

vocari? Dii immortales ?quæ tum opera effici poiuerunt , lataniibus omnibus bonis,

etiam fat bonis , fractis latronibus ? quæ certè de nullis exteris populis , ſed de Ro

manis, & quidem primi ordinis viris intelligi poſſunt. Et huc probè conveni

unt etiam ea , quæ continuò ſuperioribus Cicero connectir, hoc modo : Pacis isti

so fcilicet amatores, & non latrocinii auctores ?
ego cùm ribi de Curtilio fcrip ,Sexe

tulianoque fundo , ſcripſi de Cenforino, de Meßallà , de Planco, de Poſtumio , degene

rt toto : meliùs fuit periiße illo interfecto, ( quod numquàm accidißet ) quàm hæc vide

Idem genus hominum verberones adpellavit anteà , in epiſtolâ, cujus heic

apud Atticum facit recordationem ; cujus initium , Prid . Id. Fundes accepi tuas lio

teras cænans . ubi fic pofteà : Sed tamen adhuc me nihil delectat, præter Idus Mart .
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1

nam quoniam Fundis fum cum Ligure noftro , diſcrucior Sextulii fundum à verberone

Curtilio poßideri. quod cùm dico, detoto gencre dico . quid enim miſerius , quàm és

nos tueri , propter quæ illum oderamus ? In hoc igitur toto genere, præter Curtilium ,

Cenforinum , Meſallam , Plancum , & Poftumium , fuêre & Baſſus, & Scava ,

& Fango : ad quos ſe redire , in poſteriori epiftolâ fcripfit Cicero ; quosque non

exiſtimavit confidere , ſe illa , quæ ex Cæſaris latrocinio ac liberalitate poſlide

bant , habituros, ftantibus bonis, & libertatis amatoribus . Fuit autem Fango hic,

unus ex corum numero, qui ex militibus mercenariis in ſenatorium ordinem per

Cæſarem evecti fuerant : tefte Dione lib. xlvill . Ergo nulli apud Ciceronem

funt Atua . Ad Atuaticos meos nunc redeo . Fineis his circumfcribo ; ab ortu 10

folis eosdem , quos antcà Eburonibus ab occaſu : nempe lineam ab Namurco ad

fonten amnis Getx ; & inde ipſum amnem ad Demeræ uſque confluentem . ab

Septemtrionibus item eoſdem , quos Menapiis hac parte ab meridie ; id eſt , De

meram & Rupellam fumina, ad Scaldis uſqueconfluentem . ab occafu , ad con

fluentem ufque Teneræ , Scaldem , quo ab Morinis diſcretos fuiſſe, infrà patebit;

inde Teneram , quo ab Nerviorum clientibus, de quibus infrà dicetur, ſeparaban

tur, ad opidum uſque Acth . hinc à meridie limitem facio per lineam ad Sabin

uſque aninem ( vulgò eft Sambre) & opidum Fontaines ductam ; quo à Nerviis di

rimebantur . Menapiis , Eburonibus, ac Nerviis fuiffe finitimos, jam anteà é

Caſare , ac Dione patuit . Regiones nunc his finibus includuntur iſtæ : Magna 20

pars Brabantiæ , inter Getam , Demeram, ac Teneram amneis: Flandriæ exiguus

tractus juxta dextram Teneræ ripam ; ubi opidum Dendermonde . item Hænoniz

pars ; quà opida Enghien, Halle, Songnies, Braine le conte, Eſcaußiennes , & item Na

murcenſis comitatus portio , Sabis lævæ ripæ adfixa .

Celebrem jam Iul. Cæſaris ævo opidis caſtellisque fuiffe Atuatucorum regio

nem , é comment. 11 perſpicitur . Atuatici, inquit , quum omnibus copiis auxilio

Nerviis venirent; hac pugnâ nuntiatâ , ex itinere domum reverterunt . cunétis opidis,

caftellisque defertis, ſua omnia in unum opidum egregiè naturâ munitum , contulerunt .

quod quum ex omnibus in circuitu partibus altißimas rupeisdefpectusque haberet, una ex

parıc leniter acclivis aditus, in latitudinem non ampliùs cc pedum , relinquebatur. quem 30

tocum duplici aliißimo muro municrant . Hoc opidum quodnam aut quo tractu fue

rit, haud equidem diſpicere queo . magnum fuiſe atque capax , patet ex eodem

commentario paullo pòſt, ubi Cæſar tradit millia capitum , quum id oppugnaretur,

reperta inibi fuifle lill . Id maximè mirandum ; quum vi tantùm millia homi

num â Cimbris Teutonisque , in Galliam Narbonenſem atque Italiam profici

fcentibus , circa Rhenum prælidio impedimentisrelicta fuerint; tam exiguum nu

merum non modò à fuperiore Rheni ripâ , prope ad oceanum per ferociſſimas na.

tiones penetraſſe: ſed etiam in tantam brevi temporis fpatii excreviſſe multitudi

nem, uti Iul . Cæfar, i circiter annis pòft, in dicto opido, à ſe expugnato, tot mil

lia reperierit captivorum ; quos omneis ille per ſectionem vendidit. Nec tamen 40

totam gentem intra id opidum conclufam , venditamquc fuifle, patet ex eo , quòd

poſteà etiam bellum adversùs Romanos unà cum Nerviis reparaverint; teſte eodem

Cæſare, comment. V , & vi . Aut majorem fuiſſe numerum illum ad impedi

menta reli&torum , aut alios quoque bellici iſtius erroris ſocios ſeſe iis adjunxiſſe,

probabile eft . Tanta certè poſtmodùm , intra L illos annos, univerſorum fuit vir

tus , uti , poftquàm firmas di & tis finibus ſedeis fixerunt , conterminos Eburones

imperio fuo fubjecerint: uti fuprà, ex Ambiorigis Eburonum regis ſermone, a

pud Romanos habito, intelleximus . quod etiam ipſi Atuatici apud Cæſarem præ

dicant , dicto comment. 11 , in deditionc opidi ſui: Se unum petere ac deprecari;ſi

foriè pro fua clementiâ, ac manfuetudine , quam ipſi ab aliis audißens, ftatuiffet, Atuati. so

cos effe conſervandos, neſe armisdeſpolsaret.fibi omneis ferè finitimos effe inimicos, acſu.e

virtuti invidere : à quibus fe defendere, traditus armis, nonpoffent . fibipreſtare ,fi in

eum cafum deducerentur,quamvisfortunam àpopulo Romano pari, quàm ab hisper crucia

tum interfici, inter quos dominari confreſſent .

Ceterùm , pott Cæfaris tempora , quum nova in eâdem provinciâ Belgicâ

1
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nomina Agrippinenfium , Gugernorum , Sunicorum , Tungrorum , & alia , in antiquif

fimis nationibus, abolitis priſcis vocabulis, orirentur: Atuatici quoque ( quâ de

causå , haud facilè dixerim ) veterem ſuam adpellationem in novum BETHA

SIORUM vocabulum mutarunt . unde illud à nemine auctorum memoratum

reperitur, niſi ab uno Dione, in hiſtoriâ rerum Cæſaris ; hoc verò apud Plinium ,

ac maximèapud Tacicum celebre habetur : Plinius lib. iv , cap . xv11 : A Scaldi

incolunt extera Toxandri, pluribus nominibus : deinde Menapii, Morini ,Oromanſaci ;

juntti pago , qui Geßoriacus vocatur ; Brianni, Ambiani, Bellovaci, Caleri. introrſus

Vellocaſi, Atrebates, Nervii liberi, Veromandai, Sveconi, Sueßiones liberi, Silvane

10 Bles liberi , Tungri, Sunici, Betafii. Tacitus hiſtoriar: 1v :Claudius Labeo pollici

tus ; fi præfidium daretur , iturum in Batavos, & potiorem civitatis partem ad focie

tatem Romanam retracturum : acceptâ peditum equicumque modicâmanu , nihil apud Bad

tavos. aufus, quosdam Nerviorum Bethafiorumque in arma traxit. Et pofteà : Civilis

focietate Agrippinenfium auftus , proxim.us civitates affectare, aut adverſantibus bel

Lum inferre flatuit. occupatisque Sunicis, & juventute eorum per cohories compofita; .

quò minùs ultràpergeret, Claudius Labeo Berhafioram, Tangrorumque, Nervicrum
tumultuariâ manu reftitit: fretus loco , quia pontem Moſe fluminis anteceperat :

Pagnabaturque in anguftiis ambignè', donec Germani tranantės , terga Labeonis in

vasére. Simul Civilis, auſus, an ex compofiro, intulit ſe agmini Tungrorum , & claa

20 yâ voce , Non ideò, inquit, belum fumfimus, ut Batavi & Treveri gentibas impe:

gent . procul hacà nobis arrogansia . accipite ſocietatem . transgredior ad vos, ſeumedua

cem , feu militem mavultis. Movebatur vulgus , condebanique gladios;cùm Campaa
nus , ac luvenales, ex primoribus Tangroram , univerfam ei gentem dedidêre . Labeo,

antequam circumveniretur, profügit . civilis Bethafios quoque ac Nervios in fidem

acceptos, copiis fuis adjunxit. Vt antè à Cæſare Eburones, Atsatici , ac Neruii ; ſic

heic à Tacito, Tungri, Bethafii, & iidem Nervii, ordine inter ſe juguntur . Eft ho

diè vicus in Brabantiâ , ad læyam Getæ ripam , inter duo opida Halen & Lee Due

fitus , vulgari vocabulo Beets . quem à priſcis Bethafis nomen habere uti adſeve

rare nolim , ſic indubitatum habco , Bethalios heic coluiſſe .

Opida in Bethaliorum finibus duo dumtaxat à veteribus auctoribus notata

reperio ; GEMINIA CUM & PERVICIA CUM : eaque ipſa in itinerariis ;

quæ fic referunt :

Tabulæ ; Antonini ;

Bacaco Nervior. Bagacum

Vogodorgiaco Vodgoriacum

Geminiacum

Perniciacum

Aduagam Tongrorum X1111.

40 Bagacum Nerviorum eſſe hodiè Hænoniæ opidum Bavay, infrà docebo: ab hoc ad

Tungrorum Atuácam directum iter agitur per opida' Binche, Gemblours, Perwis:

undecertum fit , Gemblours eſſe GEMINIACUM ; Pervis autem PERVICIA

cum . nam in hoc y facili lapſu in N vitiari potuit . Notitia imperii militeis

habet Geminiacenſes ; haud dubiè ab hoc Geminiaco cognominatos . Idem locus

Sigeberto adpellatur Gemmelacum ; & aliis Gemblacum : unde tande factum Gemblours.

In tabulâ utriusque loci nomina ſunt vitiata : numeri autem in utroque itinerario

omnes corrupti . quidpe à Bavay ad Gemblours millia paffuum hodiè numerantur

circiter xl . hinc ad Permis vi : & portò ad Tongeren xxx .

1

1

30

Ti
n

XII . XII :

I. XVI X.Geminico vico

Pernaco XLIII . XXII .

Atuaca XVI

CAP.
SO

XXII .

De NERVUS.

Á
Tuaticis igitur , five Bethaliis continuabantur ab meridie Nėryii .

Quos Germanos fuiffe , teſtis eft Strabo lib. IV : Igasipois ole owexcis

Nepsion,K
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Nepšios , rj tốto regulavixòv čtv @ : id eſt; Treviris junguntur Nervii, & ipfi Germa.
nica

gens . item Tacitus, in libro de Germaniâ : Treveri do Nervii circa affectatio

nem Germanica originıs ultro ambitiofi funt;tamquàm per hancgloriam fanguinis a

fimilitudine & inertiâ Gallorum ſeparentur. Nomeneorum bifariam apud Scrabonem

Græcé perſcriptum legitur . primo loco eft Nepóños, ut modò relatum ; mox pofteà

Népsov; ut& in epitomâ Appiani de rebus Gallicis. Variaſſe Strabonem in tam pau

cis verbis idem vocabulum non credibile eſt. quia autem apud Appianum eſt négbrows

ſic Strabonem quoque priore loco fcripfiffe judico . quanquàm Dioni quoque

lib . xxxix , & XL , & item Ptolemæo Tint Negrãos . Ceterùm terminus Nerviis

fuit ab feptemtrionibus idem , qui Atuaticis à meridie . ab ortu Mosâ Aumine , so

primùm à v illis populis , qui uno nomine anteà Germani , mox Turgri dicti fu ,

êre ; deinde à Treveris feparabantur. Hos omneis confineis fuiſſe Nerviis, jam

anteà comprobatum eſt . A meridie Rhemos attigiſſe , inde colligo , quòd Cæ

far , comment. v , Arduennam filvam , per medios fineisTrevirorum ; à Aumine Rhea

no ad inirium Rhemorum pertinere , adſeverat. commentario autem vi , eamdem

ab ripis.Rheni, finibusque Trevirorum , ad Nervios pertinere ait . idem utrobique

ad Mofam ; ut in Treveris docui. Mofa quidpe Nervios pariter ac Rhemos a

Treveris ſegregabat. Cæſar comment. 11, Axonam flumen , quod nunc accolis

Aiſne vulgò dicitur , in extremis Rhemorum finibus effe, tradit. id uti efficiatur, ter

minum inter Rhemos Nerviosque ftatuo , lineam ab Mosâ flumine & monafte- 20

rio Dellain ad opidum Vervin ductam . Hinc aliâ lineâ ad fonteis Sabis amnis , &

hinc item aliâ ad opidum Crevecæur Scaldi impoſitum , à Veromanduis diſtingvo.

Ab occaſu , ipſo Scalde ad Camaracum uſque ab Ambianis; hinc verò ad Scar

pæ confluenteis ab Atrebatibus dirimebantur. Cæſar comment. 11 : Ab eo loco

in fineis Ambianorum pervenit . qui ſe fuaque omnia fine morâ dediderunt. Eorum fi

neis Nervii attingebant . & mox de iisdem Nerviis : Quum per corum fineis tri.

duo iter feciſſet, inveniebat ex captivis, Sabin flumen ab caſtris ſuis non ampliús mil

lia paffuum decem abeffe: trans id flumen omneis Nervios conſediße, adventumque

ibi Romanorum exfpectare, unà cumAtrebaribus do Veromanduis, finitimis fuis. A di.

& is Scarpæ Scaldisque confluentibus ad opidum ufque Aeth , lineâ ab iis populis 30

Nerviosdiftermino , qui ſub eorum fuêre imperio ; ut proximo capite oftendam .

Continentur hodie regiones his finibus iftæ : Namurcenſis comitatus pars

inter Mofam & Sabin ; in quâ Caftellum Namurcenſe : hinc ea regio, quæ in

ter dictos amneis vulgò vocatur Baße Bourgogne, id eſt , Burgundia inferior ; in

quâ opida , Foße, Charlemont , Mariebourg ,Saulour, Philippeville, Florennes, Wal

court , Tuin , Marchien au pont . 'deinde Hænoniæ maxima pars ; in quâ opida,

Beaumont, Chimay, Lieſle, i svénes, Landrechies , Barlamont, Maubeuge, Bavay,

Queſnoy , Valenchiennes, Condé, s. Guillain, Mons, Chievre . nec non è Picardiá

Tiraſlienſis ducatus portio, in quâ opida Chapelle en Tiraße, & Maubert fontaine.

item Camaracenſis agri pars ; in quâ opida Cambray & Chaſteau en Cambrefis.

De filvis ac paludibus Nerviorum , infrà in deſcriptione Arduennæ filvæ ,

pluribus dicetur .

Opida eos habuiſſe jam Cæſaris ætate, ex hujus comment.11 liquet. Quum

eam gentem ad Sabin Aumen prope ad internecionem redegiſſet; reliquos, qui

ſupererant, ut in miferos ac fupplices ufus mifericordiâ videretur, diligentißimè con

fervavit ; ſuisque finibus atque opidis uri jußit.

Caput gentis eſt apud Ptolemæum Bázavor , Baganum . quod Antonino cſt,

Bagacum ; & tabulæ itinerariæ Bacacum Nerviorum : ubi primariæ urbis figurâ de

pičtum viſitur . BAGACUM , ut medium inter duo reliqua vocabula , emen

datiſſimum exiſtimo . & facilis fuit interitus tertiæ partis elementi x apud Ptole- so

Id nunc opidum eſſe Hænoniæ Bavay, cùm nominis ſimilitudo, tùm

itinera comprobant, in diverſas hinc parteis ducentia . Nam uti à Camaraco

nunc eſt Cambray, & à Tornaco Tournay ; ſic à Bagaco , mutato g in v ,

Bavay, quaſi Bagay . Itinera ſic habent:

1

40

Tabu

mæum .

factum
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Tabulæ ; Antonini;

XL .
Si:

VIII. XII .

Camaraco

Hermoniacum

Bacaco Nervior.

Vogodorgiaco

Geminico vico

Pernaco

Atuaca

Camaracum

Bagacum
XVIII:

Vodgoriacum

Geminiacum

Perniciacuí

Aduagam Tongrorum xinn .

XII .

XVI . XXII :

XLIII.
nusle

XVI .:

10

gros
Tabulæ , Antoninis

Ver

y fuel
XII . XII .

X. XII :

I want
XI . XII :

Turnacum

Ponte Scaldis

Bacaco Nervior.

Duronum

Vironum

Ninttcaci

Auxenna

Durocortora

X.

Tornacum

Ponti Scaldis

Bagacum

Duronum

Verbinum

Catufiacum

Minaticum

Auxenna

Durocordoro

XIII . VI .

Füzez:
IX . VII .

VIII .
20

X.
Salam

第二 ,

GO

Hæc omnia in opidum Bavay convenire , partim fuprà in Atuaticis oſtenſuni, par:

tim infrà ex ſingulorum locorum interpretatione patebit . Cæſar ab fecundâ ex

peditione Britannicâ reverſus, quum legiones in diverſas Galliæ parteis hibernandi

causâ diftribueret; in Nervios unam cum Q. Cicerone legato ſe miſiffe teſtatur

comment. v . hiberna hujus legionis fuiſſe ad Bagacum , principem Nerviorum ur

bem ; quemadmodùm alterius legionis, & v cohortium , quibus legati Cotta ac

Sabinus, ad Atuatucam , Eburonum caput ; ex dicto commentario erui poſſe cen

feo . Magnum huic rei argumentum capere licet è diſtantiâ hibernorum : Am

zo biorix igitur, Eburonum rex, hiberna Cottæ ac Sabini ad Atuatucam quum ne

quidquàm oppugnaſſet , per dolum ac fraudem , extra caſtra legionem opprimere

ſe poſle ſperans ; militeis ex hibernis , aut ad Ciceronem , aut ad Labienum deducere le

gatis ſvadet ; quorum alter millia paſſuum circiter L , alter paullo ampliùs abeßet. Cæ

far autem , poftquàm Ciceronem ab Nerviorum obſidione liberaffet; interim ad

Labienum , inquit , per Rhemos, incredibili celeriſate, da vittoria Caſaris fama perfera

tur ; ut , quum ab hibernis Ciceronis millia paſſuum L abeffet, eoque (ad hiberna Cice

tonis ) poſt horam ix diei Caſar perveniſſet, antemediam noctem ad porias caſtrorumi

Labieni clamor oriretur, quo clamore fignificatio victoriægratulatioque ab Rhemis Labie

no fieret . Vnde liquidò perſpicitur, terna hæc caftra tamquàm in triquetrâ figu

40 râ , æqualibus undique ferè lateribus , fuiſſe pofita . Labieni caftra , Cæfar tradit

in eodem commentario anteà , fuiſſe in Rhemis, in confinio Trevirorum . Treviros

Rhemorum attigiſſe fineis inter duo loca Mofæ impoſita , Montegny & Dellain ,

fuprà oſtenſum eft . circa hanc igitur ripam caftra Labieni ponenda funt.

his fic Cæſar eodem commentario pofteà: Dum hæc à Caſare geruntur, Treviri, ma

gnis coactis peditatus eguitatusque copiis, Labienum cum unâ legione , qué in Rhemorum

finibus hiemaverat , adoriri parabant. jamque ab eo non longiùs bidui viâ aberant, quum

duas veniffe legiones, miſſu Caſaris, cognofcunt. Poſitis caliris a millibus paffuum xv ,

auxilia Germanorum exſpectare conftituunt . , Labienus, hoftium cognito confilio, fpe

ranstemeritate eorum före aliquam dimicandi facultatem ; v cohortium præfidio impe

dimentis relicto , cum xxv , magnoque equitatu, contra hostem proficiſcitur ; & , mille

paſſuum intermißo fpatio, castra communit., Erat inter Labierum atque hoftem dif

ficili transitu flumen , ripisque preruptis. hoc neque ipſe transire habebat in animo

neque hofteis transituros exiſtimabat . & mox de hoftibus : flumen transire , & ini

quo loco prælium committere , non dubitant . Treviri, cafira Labieni oppugnaturi ,

cum copiis fuis ad proximos Rhemorum fineis , & Mofam amnem, qui xv millia

Kij
pafiuum
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paſſuum ab caſtris Labieni aberat , progrediebantur. auditoque, duas à Cæſareau

xilio miffas Labieno legiones ; caſtra illic poſuerunt in ſuis finibus, & dextrâ am

nis ' ripâ ; Germanorum auxilia exſpectaturi. Labienus ab hibernis ſuis contra

Treviros profectus, mille paflibus ab amne & Trevirorum caltris caftra locavit

ſua . Eo amnem transire non auſo , Treviri vado transeunt, prælioqueà Roma

nis vincuntur . xv igitur millia paffuum caſtra Labieni in occidentem versùs ab

Mosâ amne abfuerunt; in Trevirorum confinio , id eſt, haud longè à Treviro

rum finibus, & Mosâ , termino Rhemos inter Trevirosque , in finibus Rhemo

rum . Ortelius triangulum illum caftrorum litum , cujus ſingula latera 1 millia

paffuum contineant, quàm ftri &tiffimè, ex fide atque auctoritate Cæſaris, obſer- 10

vans ; ita trina hæc hiberna locavit, uti una ſint ad Atuatucam Tungrorum ;

quibus dubitare ei non licuit; altera haud procul Flandriæ opido Oudenarde ; ter

tia in eâ regione, quam inferiorem Burgundiam vulgò vocari dixi , ad vicum

Cerf fontaine, medio ferè litu inter opida Mariebourg & Beaumont . Verùm hac

ratione duo magna abſurda admiffa video . primum eſt ; quum Cæſar Axonam

flumen in extremis Rhemorụm finibus fluere adſeveret : nimis vaſtos atque e.

normeis heic Ortelius tribuit Nerviis fines ab opido Oudenarde ad agros uſque

Axonæ propinquos : quâ re clientibus Nerviorum , de quibus infrà dicam , agri

relinquuntur ferè nulli. alterum eſt; ſi hiberna Labieni ad vicum Cerf fontai.

ne colloces ; nimiùm amplos jam è diverſo agrorum fineis Rhemis attribues, d 20

Matronâ amne ad dictum uſque vicum , prope Sabin flumen : ſimulque ingen

tis jam iterum mendacii, vel erroris argues Cæſarem , qui extremos versùs ſe

ptemtrionem Rhemorum fineis haud ita procul Axonâ ftatuit; quum ab di & o

vico multo majus ſit ſpatium ad Axonam , quàm hinc adMatronam , terminum

Rhemorum ſimul ac totius Galliæ Belgicæ . Propiùs igitur Axonam Labieni ca

Atra admoveamus neceſſe eſt . Hoc autem fi feceris, intervallum certè , inter ca

ftra Cottä Sabinique , & inter caftra Labieni, jam non paullo , fed multis mil

libus ſuperabit 1 illa millia , quæ Cæſar tradit . unde tandem neceſſario ſequetur

argumento , fidem auctoritatemque Cæſaris fuper dimenſione intervallorum in

ter trina iſta , Cottæ , Ciceronis , Labienique hiberna, haud perinde ducendam . 30

Ac fanè pluribus certisque indiciis infrà in Arduennæ filvæ deſcriptione conſta

bit , Cæſarem rarò in demetiendis aut adnotandis locorum intervallis adhibuiſſe

diligentiam . Ergo quia Labieni hiberna longiùs ab Cottä hibernis removere

opus fuit ; Ciceronis quoque hiberna ab eisdem Cottä hibernis longiùs i mil

libus paſſuum proferre liccat; ad opidum ſcilicet Bagacum , Nerviorum caput. Ab

hoc jam ad Atuálucam , Cottä сaltra, millia ſunt paſſuum Lxx . totidem millia

ab eodem in Rhemos uſque, xv circiter millia paffuum á Trevirorum confinio

& Mosâ amne , ſi demetiaris , uti æqualc hoc ex Cæſaris ſententia fiat interval

Jum cum illo ad Atuatucam ; incides in ipſum propè flumen Axonam , sv circi

ter millibus ſupra vicum Ligny: ubi flumen id xvi milliaab Mosâ abeſt . Hic i. 40

giturlocus Labieni caftris , quæ fuprà ex Cæfaris narrationc deſcripſi, quàm O

ptimè refpondet . cui etiam aquationis commoditas in ipſo Axonâ rectè conve

nit : ca quidpe in caftrorum metationibus cum maximè ſpectari ſolet .

Reliqua loca antiqua in Nerviorum finibus memorantur, Camaracum ; Pons

Scaldis, Vodogoriacum , & Fanum Marris . CAMARACUM itinerariorum extra

controverſiamhodiè eft opidum Scaldi impoſitum , Germanis Camerick, Gallis Cam .

bray dictum . Libellus provinciarum civitatamque Galliæ , vocat Civitatem Cama

racenfium in ſecundâ Belgicâ . Pontem eadem itineraria fic referunt:

SO

Tabula : Antonini :

Turnacum

Ponte Scaldis

Bacaco Aervior. x .

XII .

Tornacum

Ponti Scaldis x11 .

Bagacum XII .

A Tour .
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A Tournay ad Bavay millia ſunt xxviii . deſunt igitur iv apud Antoninum , & v

in tabulâ . Medio ferè itineris curſu occurrit hodiè opidum Condé, Scaldi ponte jun

& tum . qui locus ex nomine, P mutato in C , ſimulque ſitu atque intervallo !!!
dubiè vetus ille eſt PONS SCALDIS .

Alter ille locus lic refertur in iisdem itinerariis :

Tabulæ ,

Bacaco Nervior.

Vogodorgiaco
Geminico vico

Antoninos

Bagacum

Vodogoriacum XII .
Geminiacum

XII

10

XVI X.

>

Captai
n

20

1

A Bavay ad 'Gemblours millia eſſe xl , jam antè dixi . unde patet , quàm corrupti

heic ſint numeri millium . Vicus hodiè eft, in itinere inter dicta opida , xi milli

bus à Bavay diſitus, vulgari vocabulo Gaury . quem ex intervallo , itineris tractu ,

ac vocabolo , VODOGORIA Cum eſſe judico: dici autem hodie Gaury, quali

Goriacum ; prioribus duabus ſyllabis amiſſis . quod aliis quoque locis accidit. ficin

Sequanorum finibus vicus , veteri nomine Epomandurus, nunc vocatur Mandy

re, haud procul opido Montbelliard : ſic Argenioratum , nunc Strasburg ; ſic Mar.

codurum vbiorum , nunc Duren : & id genus alia .

FANUM MARTIs memorat Notitia imperii , hoc modo : Præfeétus Lato

rum Nerviorum Fanomantis. Belgicæ fecunda . Vbi Fano Martis legendum efle, con

probat Eginhardi hiſtoria ; ubi in translatione diyorum martyrum Marcellini ac

Petri , Fanomartenfis fit mentio circa Valentinianas ad Scaldim . idem locus in vita

divi Gaugerici , epiſcopi Camaracenſis, diſertè vocatur Fanum Martis . Ortelius

interpretatur hodiè Fanum divi Salvii, mille ac trecentis circiter paſſibus à Valen

tinianis diſitum . verùm hoc magis apud Valentinianas , quàm circa ſitum eſt .

Ego , non ipſum Fanum intellexiſſe Eginhardum ad Scaldim putaverim ; ſed Va

lentinianas : circa hos verò Fanum . Eft hodiè vicus vulgari vocabulo Fan , Xi

paffuum millibus à Valentinianis , ali millibus, & 17 paſſibus à Bagaco diſlitus:

quem antiquum Fani nomen Latinum ſervare puto .

Cererùm Valentinianenſeis milites fæpius citat Notitia imperii . ex quorum vo

cabulo patet, loci nomen antiquitus non Valentiane, ut refert Eginhardus,ſed VA

LENTINIANÆ fuiffe; ut apudReginonem quoquelegitur. Apud Aimoinuni

dicitur barbaré Vallefchene, à corrupto vocabulo , quod etiamnum durat , Valen :

chiennes : in quo Francico more ch idem fonat , quod apud nos Germanos ſch. Hæg

igitur de Nerviis .

Lao

kas

30

A

Nor
t

CAP. XXIII .

40

De CENTRONÍBUS, GRUDHIS , LEVACIS

PLEUMOSIIS , ac GORDUNisi qui

uno nomie pofteà dieti SVÉCONI .

Com

C
Æfar, coniment . V , de Ambiorige Eburonum rege, quiNerviis finitimis

fuis ſvadebat, uti caftra Ciceronis, in ſuis finibus ſita, expugnarent ; Facile

hac oratione , inquit , Nerviis perſuadet. itaque confeftim demißis nuntiis ad

so Centrones, Grudios, Levacos, Pleumofios, Gordunos,quiomnes fub eorum imperio ſunt ; quàm

maximasmanus poſſunt,cogunt : & paullo pòſt : Magnâmanu Eburones, Atuatici, Nero

vii, atque horum omnium focii esclientes, legionem oppugnare incipinnt . Socii Ebu

ronum qui fuerint , fuprà dictum eſt. per clienteis haud dubiè v dictos populos

innuit, qui in clientelâ Nerviorum fuêre . Igitur , quia ſub Nerviorum hi im

perio , live clientelâ fuerunt, dubitare non licet , quin finitimi item fuerint. At

K iij quâ
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quâ regione? A ſeptemtrionibus, ortu , ac meridie , maximâque parte occaſus

ita certis terminis populisque Nervios clauli, uti nulli alii intercedere queant. re

ftat pars quædam ab occaſu æſtivo, quà Nerviorum fineis lineâ , ab opido Aeth ad

Scaldis Scarpæque confluenteis ductâ , terminavi . itaque , quia nuſquàm alibi pof

ſunt, heic haud dubiè conftituendi funt. Terminus igitur ab ortu brumali, in

ter eos & Acuaticos, fuit Tenera amnis, à confluente in Scaldem ad opidum ufque

seth. hinc dictâ lineâ ad Scarpæ confluentem à Nerviis ſeparabantur. à meridie,

lineâ à dicto confluente ad confuentem rivi , qui prope Arteſiæ vicum Le venty in

cidit in Legiam amnem , ab Atrebatibus fubmovebantur : ab occaſu æſtivo, Le

giâ & Scalde,ad confluentem uſque Teneræ , à Morinis . Atuatucorum Nervio. 10

rumque vicinitatem jam anteà firmavi : de Morinis & Atrebatibus pofteà conſtabit.

Continet hodiè folum hoc partem Flandriæ , in quâ opida , Armentiers, Ryßel,

quod Gallis L'Iſle, Dornick , quod Gallis Tournay, Oudenarde, partemque opidi

isest , in lævâ Teneræ ripâ ; partem item Gandavenſis urbis , inter confluenteis

Scaldis ac Legiæ : deinde Hænoniæ modicam portionem , inter opidum Aeth &

Scaldem ,

At nimis arêtis fortaſſe finibus tot populos incluſiffe videar . Nihil mirum .

plus agri tribui iis nequit ; aliis circùm populis reliquum obfidentibus. nec latio .

rum finium indigent ;quum , Nerviorum imperio univerſos ac clientelæ adjuncos,

fingulos tenueis atque minutos fuiſſe, neceſe ſit .

Germanicæ eos fuiſſe originis , duabus rationibus conjicere licet. primùm ,

quia ſub Nerviorum Germanorum fuerunt imperio , ſeu clientelâ : tum, quiamaxi

ma eorum pars ultra Scalden ; quo Germanicas genteis in Belgicâ finit Plinius.

Nomina eorum , poft Cæſarem , nullus umquàm ſcriptor memoravit . inter

üiffe univerſos, haud credibile ; quando nullum heic poft Cæſaris arma memora

bile bellum . In aliud tranfiffe vocabulum , quemadmodùm quinque populi, E

burones, Condruſi, Segni, Cæræſi, ac Pæmani, in unum Tungrorum nomen , item

Atuatici in Bethafiorum , & Sicambri in Gugernorum , Chatti in Sunicorum , Vbii in

Agrippinenfium nomina, haud imperite fortaſſis conjecerim . Plinius lib. iv, cap.

xvii , Galliam Belgicam ſic defcribit : A Scaldi incolunt extera Toxandri,pluribus 30

nominibus: deinde Menapii, ( Niorini,Oromanſaci, juncti pago, qui Gefforiacus vocarur ;

Brianni , Ambiani, Bellovaci , Haſi. introrſus Caſtulogi, Atrebates,Nervii liberi,
Veromandui, Sveconi, Sueßiones liberi, Silbanectes liberi, Tungri, Sunici, Betaſi, Leu

ci liberi, Treveri liberi anteà, & Lingones fæderati, Remi fæderati , Mediomatrici,
Sequani, Raurici, Helverii, colonie Equeftris & Rauriaca . Rhenum autem accolentes,

Germaniægentium, ineadem provincia,Nemetes,Tribochi, Vangiones : hincvbii,Colonia
Agrippinenſis, Gugerni, Batavi, & quos in inſulisdiximus Rheni. Haßi iſti atque Ca.

ftulogi qui fuerint, nondum liquet. vitiata eſſe vocabula , ut Vlbanečtes, pro quo

repolui Silbanectes; vehementer vereor . Interim Ortelii heic errores , ne nobis

officiant , breviter confutentur : qui Caftologos interpretatus eft Flandriæ opidum 40

Caſel; & Haſſos levi conjecturâ verſos in Bajos, ejusdem provinciæ opidum , in

confinio Arteliæ , Baſſy. ubi non obſervavit, Hanlos iſtos, nomine vitiatos, in li

tore poni à Plinio ; ipſosque ultimos, inter Bellovacos & -Sequanam amnem : opi

dum verò Caßel, quod Caftellum Morinorum olim dictum , in litorali fuiſſe gente Mo.

rinorum , magis etiam occano propinquam , quàm Teruanna, quæ ejusdem gentis

caput. Ceterùm SVE CON I iſti, inferioris Belgicæ populi , quia nullos alios in .

t:r reliquas nationes agrorum fineis fortiri queunt, niſi quos fuprà quinque illis

populis , Nerviorum clientibus adſcripſi: indubio inde colligitur argumento , cos
dum eos fuiſſe populos, in unum corpus ac civitatem nomenquc poft Cxſaris a’

vum contributos ; codem ſcilicet tempore, quo alii illi prædicti populi novas ci
vitatcis novaque nomina in eadem provinciâ Belgicâ acceperunt.

Opidum igitur in Sreconorum agro reccnfetur unicuni; quod Antonino &

Notitiæ imperiiTOR NA CUM ; tabulæ , & Notitiæ imperiialio loco, item libello

provinciarum Galliæ , TurNacum . hodiè id vulgò vocatur incolis Gallis

Tournay, Germanis Dornick .

CAP .

1

1

so
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САР . XXI V.

De VEROMANDUIS ,

N
) , Le

LACE

3

LE !

Erviis àmeridie conterminosfuiſſe VEROMAN DUOS , jam anté ex Cæ

fare oftendi. Hi quamvis meri fuerint Galli , tamen fineis eorum de

fcribere fuit conſilium , quo finitimorum , qui propriè ad hoc opus perti

jo nent , clariùs nofcerentur limites .

Nomen gentis reſtituendum eſt in Ptolemæo : ubi primâ fyllabâ mutilati le

guntur Pójávdues, pro ovepopcudlues, vel potiùs ovipouévolues, ut habet tabula iti

neraria . . Apud Ptolemæum ita legitur: y'rò dè ta signuéva édun wagoixšow , áp

κλικώτεροι με Νεράΐοι · υφ' ους οι ρομάνδρες , ών πόλις , Αύγεσα ρομανδρών : id eft και

Sub dićtis vero gentibus incolunt , versùs feptemtriones Nervii : fub quibusRhomandues;

quorum opidum Augusta Rhomanduum . Vbi in Græco textu facilè corrumpi po

tuerunt hæc verba jo šs ovipoudvdues, in up Śs oi P'ouecívolues. ab hoc porrò factum

aŭzogue Poparduãy. V EROMANDU I certé dicunturhipopuli Cæſari, Plinio, An

tonino , & auctori libelli provinciarum Galliæ : tabulæ etiam ſunt VIROMA N

20 DUI . ubi quidem corrupta vocabula leguntur, Aug. viro Muduon. Aug. Suef

for. pro Aug. Viromanduor. Aug. Sueſſon .

Sedes eorum jam minùs ignorari poteſt, quando hodiéque regio adpellatur in

colis Gallis , Vermandois : cujus opida S. Quintin , Chaſtellet, Han . Quibus limi

tibus olim ab Nerviis divifi fuerint, jam anteà dictum . A meridie finitimosha

buêre Sueſſones (opida horum Augusta Sueffonum , nunc Soiſſors; Noviodunum ,

Noyon ) his limitibus diſcretos : primùm amne , qui ab opido Vervin in Serram

defluit; inde ipfo Serrâ & Æliâ , ad opidum uſque Chauny : hinc rivulo , qui ad

dictum opidum Æliæ miſcetur : mox à fonte ejus lineâ , & alio rivo , qui infra

opidum Han in Samaram evolvitur : ac tandem ipſo Samarâ ad opidum uſque Pe

30 ronne . Ab occafu jungebantur Ambianis, juxta lineam ab opido Peronne ad opi

dum Crevecaur ductam . Regiones heic nunc continentur; totus ager Veroman

duenſis, vulgò Le Vermandois di&us : & pars Tiralii, quà opida Gviſe, & Ripea

mont · Anguſtos olim exiguam gentem obtinuiffe fineis, patet ex co , quòd v

tantùm millia armatorum ad commune Belgarum adversùs Romanos bellum

contribuerunt ; quum finitimi eorum Sueſſones L millia , totidemque Nervii ,

præbuerint.

Caput gentis fuit AuGUSTA VEROMANDUORUM . quam Sigebertus

& Marchantius interpretantur Fanum Quinctini . quorum tamen ſententiæ viri do

& ti haud lubenteraccedunt : nec ego temerè acceſſerim . Ratio eft; quia jam ante

ribus docui exemplis , pleraque Galliæ opida , que gentium fuêre capita , poſt

eà , abjectis propriis vocabulis , ipſarum gentium nomina adſumſiffe . Ad e

umdem igitur modum Veromanduorum quoque Auguſtam dictam poftmodùm

fuiſſe puto ſolo gentis vocabulo VEROMAN DUOS : quod vocabulum etiam

nunc exſtat in vico atque cænobio , v paullo minùs millibus paſſuum à Fano

Quinctini diſlito , vulgò Vermand dicto . Hinc Libellus provinciarum : Pro

vincia Belgica ſecunda : Metrop. Civ. Remorum . Civ.. Sueßionum . Civ . Cattellau

norum . Civ. Veromanduorum . Nec itineris ratio ab hoc loco abhorret , quod ita

deſcribitur in itinerariis ,

+

11

اعماه

sta

.

De

14

so Antonini ;

Camaracum

Auguſta Veromanduorum xviii.

Conta Aginnum

Augufta Sueffonum

Tabulæ ;

Camaracum

Aug. Viromanduor. ....&

XIII .

XII . Aug. Suefonum xxv .

K iij Millia
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· Millia paffuum hodiè numerantur inter opida Cambray & Soiſons, lxiv . ex qui

busxxiv ſunt inter Cambray & Vermand: hinc verò ad Soiſſons, XL . Vnde mani

feſtò patet , numeros millium in utroque itinerario éffe corruptos. In tabulâ aliud

iter ab eodem Camaraco fic notatur :

Camaracum

Hermoniacum

Bacaco Nervior.

XL .

VIII .

Vbi falsò XLVIII ponuntur milliá paſſuum inter Camarwum & Bagacum : funt 10

quidpe xxv tantùm . Ego , numerum millium inter Camaracum & Hermonia

cum interiiſſe , judico ; XL verò iſta millia pertinere ad iter à Camaraco ad Augu

ftam Sueſſonum : quæ haud dubiè auctor inter duas Veromanduorum ac Sueſſonum

poſuit Auguſtas : illa verò xxv millia inter Camaracum & Veromanduorum Au

guſtam . unde ſatis rectè millia in univerſum conficiuntur lxv . Nec me quidquam

movet, quòd in utroque itinerario inter duas Auguſtas xxv leguntur millia : hoc

enim , & hujus fimilia , eò faciunt , quod ſuprà dixi , me ſuſpicari, unum , e .

umdemque fuiſſe utriusque itinerarii auctorem . unde etiam librarii uno eodem

que modo pofteà in utroque errarunt .

Ceterùm iter per Veromanduorum agros ex itinerariis fuprà attuli hujus- 20

modi :

i

Antonini ;

Bagacum

Duronum XII .

Verbinum X.

Catufiacum VI .

Minaticum VII

Muenna VIII .

Durocordoro X.

x .

Tabulæ 3

Bacaco Nervior.

Duronum XI .

Vironam

.

Minttcaci XIII .

Auxenna IX .

Durocortoro X.

*

30

Ex his DURONUM hodiè eſſe vicum Tiraſſii Doren , & VERBIN U m ejuſdem

regionis vicum Vervin ; nomina ſimul atque iteneris tractus quàm manifeftiffime
indicant . Sunt autem millia inter Bavay & Doren xxur : hinc porrò ad Verrin

xx , unde patet , in utroque itinerario utrobique alterum x interiiſle . In tabula

etiam corruptum eſt vocabulum Vironum , pro Verbinum . In Antonino lege All

xenna , pro Muenna i eſt enim nomen Aluminis , quod Cæfari com . u dicitur

Axona ; nunc vulgò Aiſne , xx millibus à Verbino , xà Durocortdro diffitum .

САР. XXV.

De AMBIANIS.

A
MBIANI quoque quamvis Gallici fuerint generis , tamen ob finiuni

propinquitatem heic explicandi videntur . Nerviis ac Veromanduis fuif

fe conterminos, jam antè oſtenſum eſt; limitesque corum defcripti, qui

bus ab ortu ſolis includebantur . A meridie Samarâ Aumine , quod vulgò nunc

dicitur la somme , à Belgio , Bellovacorum regione, difterminatos fuiſſe, ſuprà

in hujus deſcriptione demonſtravi. Ab occalu oceanum attigiſſe Cæſaris tempe- so

ſtate , vel inde conjecerim , quia nulli alii populi Ambianis oceanoque inter

ponuntur à Cæfare ; cui tamen frequens his in oris exercitus Romanus cum bello .

Sed Strabo , qui primus poft Cæſarem has oras nobis defcriptas reliquit, apertè

atque diſertè eos in litore ponit , lib . iv . τοις Μεναπίοις δεισιν , inquit σιωε

χώς επι τη θαλάττη Μόρινοι , κα Βελλοάκου, κα Αμβιανοί. id eft: Menariis continuantur
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in orâ maritima Morini, & Bellovaci, & Ambiani : quamquàm ordinem, ut ſapé

aliàs , heic quoque pervertit ; Bellovacos Ambianis præponendo. Nec melior Pto

lemæus ; qui in Galliâ Lugdunenſi primùm à Ligeris oftio ad Sequanæ olium

licus legendo , ultimos apud Sequanam memorat Lexobios ; mox verò à Sequanâ

ad Ligerim regrediundo, primos apud Sequanami facitCaletas: pofteáque, in Galliâ

Belgicâ, primos à Sequanâ Atrebatios, dein Bellovacos , mox Ambianos, tandem

Morinos, perverſiſſimo ordine , erant quidpe fic collocandi : primi à Sequana

Caleta, dein Bellovaci, Ambiani, Atrebarii, Morini. Rectius igitur Plinius lib.

IV , cap. XVII : 4 Scaldi incolunt extera Toxandri, pluribus nominibus : deinde Men

10 napii, Morini, Oromanfaci, juneti pago , qui Geßoriacus vocatur ; , Brianni, Ambiani,

Bellovaci . nam Briannorum & Oromanſácorum nomina in Atrebatium litus poltea

ſucceſſerunt; ut infrà dicetur . A ſeptemtrionibus Atrebateis habuiſſe contermi

nos, fatis ex iis , quæ modò dicta ſunt, perſpicitur. Cæſar haud obfcurè idem in

nuit comment. V. nam quum iter Samarobrigâ Ambianorum ad Ciceronis hi

berna in Nervios facere conſtituiſſet; alterum nuntium ad C. Fabium legatum ,

cujus caftra erant in Morinis, mittit, ur in Atrebarium fineis legionem adducas;

quà fibs iter faciendum fciebat . Limitem igitur inter utrosque ftatud primò , line

am ab Scalde & opido Crevecæur ad opidum Dourlens : inde Autæum amnem ,

ad oceanum uſque. Vltrà in ſeptemtrionesversùs Ambianorum fineis extende

re haud licet , quia occurrit mox Atrebatium princeps urbs , vulgò nunc Arras

diéta : tum in litore , inter Autæi oſtium & Bononienſem portum bini collocan

di ſunt in Atrebatiuin lịtore populi, Brianni & Oroman faci .

Continent nunc hi fines, Picardiæ partem , in quâ opida Pont à Selane ,

Rue , Crotoy, Pames , Pont de Remy, La Cauchie , Corbie, Bray, Encre , cum par

te Ambianorum urbis , in dextrâ Samaræ ripâ . continent item Arteſini comi

tatus portionem , quà opida Pas, & Bapames, & duo cænobia , Eauerourt,atque

Tervaige .

Caput gentis Ambianorum eft apud Prolemæum Edjidpabeisa: quæ in quibus

dam exemplaribus fcribitur Echapobeijos, SAMAROBRIGA. eadem in Cæ

30 faris quoque commentariorum variis exemplaribus variè legitur , aliàs Samaró

briga , aliàs Samarobriva , nonnumquàm Samarobrina. apud Ciceronem etiam ,

epiſtolar. familiar. lib . xvir , eſt Samarobrina. In tabulâ eſt Sammarobriva;

& in Antonini itinerario bis Samarabriva : nam litera s , quæ huic vocabulo ad

poſita , pertinet ad fequentem vocem Sueßone. fic enim illic legitur : A Samari

brivas Sueßone ufque. pro quibus legendum : A Samarabriva Sueſonesafque : Ve

rùm , quia & apud Antoninum , & in tabulâ , & in melioribus Cæſaris juxtà ac

Ptolemæi exemplaribus legitur briva per v conſonantem : apud Ciceronem quo

que n corrigendum efle in v , nemo dubitet . Nec malè tamen fcripferis per g ;

briga ; & cum Notitiâ imperii c , Sambrica : imò melius : nam brige, five brigge,

40 & bricke antiquis Celtis quid fignificaverit in opidis ad flumina ſitis, fupra , lib . 1 ;

cap. vil , expofitum eſt . De fitu Samarobrigæ multum inter ſe multi diſcepta

runt . rectifima eorum ſententia , qui eam interpretantur urbem , quæ totius

nunc Picardiæ caput vulgari vocabulo dicitur Amiens. quidpe , ut alia per Gal

liam gentium capita , pofteriori fæculo , propriis, & antiquis vocabulis depolis

tis , ipſarum gentium nominibus fuêre adpellata ; fic hæc quoque urbs Marcel.

lino , in lib . xv , & Antonino in itinerario dicitur AMBIANI; & libello pro

vinciarum Galliæ , Civitas Ambianenfium . Marcellini verba hæc funt : 'Secunda

Belgica, in quâ Ambiani funt , urbs inter alias emirens, Cathelauni , & Rhemi. Hinc

hodiéque decorto vocabulo vocatur Amiens, quali les Ambiens ; id eft, Ambiaa

so ni . Atque huc rectè etiam conveniunt itineraria ; quæ mox citabo : Sigebertus,

neſcio quas nugas agens , Civitatem , ait , quam Antoninus Pius cum filio Aarelio condi.

derit, & Sommonobriam ab adjacente flumine appellaverit , Gratianum imperatorem , ſub

dominio mancipatam , mutato nomine , Ambianis , ab ambitu fluminum ,feciſſe vocari .

Hunc Ortelius reprehendens, Neque eum friviſſe puto , inquit , Samarobrinam , d Am.

bianum duas eße urbes apud Antoninum . Quả in re dum errorem Sigeberti arguere

Taman

:

5

cupit ;
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cupit , fuum ipfius maximum prodit errorem . quiinde natus, quòd Antoninus

uno in loco dictam urbem adpellat Ambianos; alibi verò Samarabrivam . Error

is uti discutiatur , itineraria in medium producantur.

Tabulæ :

XIII .

Antonini:

Nemetacum
Samarabriva XVI.

Carmiliaca

Cafaromago X111 .

Litanobrige XVIII .

Auguſtomago 111 .

XI . VII.

Geſoriaco, quod nunc Bononia

Luttomagi

Adlullia

Duroice Regum
XI .

Sammarobriva XIIII :

Cæfaromago

Aug. Magus

10

10

Sue Jonas XII . XXII .

Tabulæ : Antonini :

Tervanna

Nemetaco XXII .

Teucera XIII .

Sammarobriva XII .

Setucis XXXI . X.

Rodium X.

Løra VIIII .

Aug. Sueßon; xyi .

A

Sueffonas

Noviomago m. p. XXXVIII . leg. XVIII.
Ambianis XXIII .

Pontibus

Geforiaco XXXVIII.

XXXIIII . 20

XXXXV. XXIIII .

XXVI .

Caſaromagum , Bellovacorum caput , nunc eſſe Beauvais, quaſi Bellovaci, fuprà

oſtenſum eſt in deſcriptione Belgii: Nemetacum eſſe Arras, proximo hinc capite

docebo . Ab Arras igiturad Beauvais rectè iter agiturper Amiens, quæ eft Samara.

briva Antonini . Auguftomagus ( quæ malè patouay ExBavexłão apud Ptolemæ

um, pro au'yosónay@EACarsxlóv ;quam gentis vocabuloNotitia imperii adpellat

Salvanect as ) hodié eft Senlis . abhac ad Beauvais millia ſunt paffuum xxxii. OC- 30

currit autem , poſt vini millia , flumen vulgò nunc oiſe , Vibio Efa di&um ;ad

quod Litanobrigam fuiffe , eo tractu , quo nunc eſt Verneuil, vox briga indicat.

fcriptum igitur fuiſſe cenſeo apudAntoninum hoc modo : Litanobriga xxiii, All

guſtomago vini . Hinc porrò xxxvi ſunt millia Sueſſones uſque. In tabulâ inter

Nemetacum & Sammarobrivam eft Tencera . hodie is locus , directiſſimo itinere

inter Arras & Amiens , dicitur Tieure . Porrò ab Amiens ad Soiſons tendenti

rcctiſſimâ viâ , tránseundum eſt opidum Roye ; quod tabulæ Rodinm . In codem

itinere , inter Sueſſonas & Ambianos , Antonino eſt Noviomagus; quod Caſa.

ri , in comment. 11 , eſt Noviodunum , Sueßonum opidum : ex quo vocabulo nunc

etiam contractè , ut pleraque alia , dicitur Noyon . unde vereor , corruptè apud 40

Antoninum adpellari Noviomagum . quamquam rectè fic vocari poterat , quia

prope ripam Æliæ : quemadmodùmrectė Noviodunum , quia ad radicem montis.

Iam verò in tabulâ , à Sammarobrivâ ad Geſoriacum , locus Duroico Regum eft o

pidum Rue : & hinc Adlullia vicus Argoulles, ad Autæum amnem : Luttomagum

( li modò non ſit Latomagus Antonini, quod huc non pertinet ) ad Aumen Can

cium fuiſſe, circa opidum Monſtreul, vel Eſtaples, conjicio ex voce magus. An.

tonini locus Pontibus, eſt Pont à Selane . Ex his igitur fatis clarè patet,
Samarabri.

vam Antonini eamdem eſſe urbem , quæ & Ambiani ei dicitur . Nec mirum, quòd

duobus diverſis vocabulis eam adfecerit. quidpe ſuprà in Rauricis docui, circa e.

jusævum hujusmodi principeis nationum per Galliam urbes , ipfarum nationum so

incepiſſe adpellari vocabulis. unde nunc antiquis , nunc nuper adtributis voca

bulis easdem promiſcuè tunc ſcriptores indicarunt . Exemplum ejus rei aliud ex

ſtat apud eumdem Antoninum in vrbe Tricaſforum Auguftobonâ, vulgò nunc

Troyes dictâ ; quam ille primo locò Tricaſſos vocat; pofteà verò Auguſtobonam.

SAMAROBRIGA nomen haud dubiè à ſitu traxit; quafi dicas Pontem Sa
mard ,
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war & . Antiquitas ejus ſumma inde perſpicitur, quòd jam ante Cæfaris in Galliam

adventum caput fuit gentis . ad quod dignitatis faftigium non , niſi longinquiori

aliquâ celebritate , evehi potuit . Cæſar heic , ut in principe urbe , L. Domitio,

Ap. Claudio Coss . anno antenatum Ieſum Liv, é Britanniâ reverſus, totius Gal

liæ Comatæ concilium peregit : legionibusque in varias civitateis distributis, ipſe

heic conſedit ; impedimentis exercitus, obſidibus civitatum , literis publicis, fru

mentoquc.omni, quod huc tollerāndahiemis causâ devexerat , fecum detentis po

ſted ', exorto Nerviorum bello , Craſſum loco rebusque di&is præfecit; legioneu

nâ attributâ , confecto bello , ipfe iterum cum 111 legionibus ad hanc urbem

10 trinis hibernis hiemare conftituit ; ut harum rerum teſtis eſt ipſe comment. v.

Ceterùm neque urbs hæc , neque ipſa gens Ambianorum per vim à Romanis

ſubacta. namlicet x millia armătorum ad commuée Belgarum adversus Cæſarem

bellum contribuerint; tamen , poftquàm devi&tis koftibus Cæfar in eorum fineis

pervenit , mox ſe fuaque omnia, line 'morâ , ei' dediderunt; teſte Cæſare com

ment.21. Marcellinus, dico loco , dum eminentem interalias Belgicæ fecunda ad

pellat urbem , co ipfo & Remorum Durocortoro præponere eam videtur, & caput

facere totius provinciæ . verùm huic opinioni contraſtat auctor libelli provincia.

rum ; qui 'metropolin hujus provinciæ pronuntiat Remos, que eſt Durocortórum

Rhemorum , hodiè vulgò Reims dicta .

Reliqua loca in Ambianorum finibus, jam anteà memorata, funtifta : Teu:

CERA , nunc Ticure; AD LVL LIA (nivocabulum vitiatum ) Argoulles;Pon

TES, Pontà Selane : unde etiam nunc magna pars veterum Ambianorum finium

inter Sammaram & Autæum amneis ', comitatus titulo inſignis; nomen habe

Pontieu .

His locis accedit alius, qui Antonino CARA COTINUM, tabulæ corrupte
Gravinum dicitur . Itinera ab hoc fic fe habent :

-3 。

30

Antonini;

Caracotino

Tuliobona

Loium VI .

Latomago XIIII .

Romago
VIIII.

Tabulæ ;

Geforiaca , quod nunc Bononia
Gravinum

Iuliobona

Brevedura

Mediolane Aulercorum

X.

ŠVIII .

t
a

=b=c+ Kt2=67 8==3456

Antonini;

Tuliobana

Mediolanung xxxIIII.

Antonini ;

tuliobona

Breviodorum XVII .

Noviomage xvII .

Condate

Durocafis

40
XXII11 .

X.

13

Rotomagus, Vellocafforum quondam caput, ſine controversiâ hodiè eft Roar , nos

bilemaris Britannici emporium . Iuliobonam , Caletorum quondam caput, nunc

eſſe opidum Diepe ; & Breviodurum , Ponteau de mer ; Noviomagum , Lexobiorum

caput, nunc Liſieux ; Mediolanum , Aulercorum Eburovicum caput , nunc Evreux's

Durocaſos, nunc Dreux ; alio in opere , quod , Deo benè adnuente; deGalliâ in .

ftituetur , pluribus certisque firmabo argumentis . Gravinum igitur illud , inter

Bononiam & Iuliobonam pofitum , nullus alius erit locus, quàm quod nunc o .

so pidum ad Samaræ oftium dextrâ ripâ fitum , vulgari vocabulo dicitur Crotoý. quod

clariùs etiam indicat nomen apud Antoninum Caracotinum . ex quo in tabula

quoque, ſi non totidem literis fyllabisque , certè faltem CRATINU M fcriben
dum cenfeo ,1

to
Capo

1



120 PHILIPPI CLV VERII

САР . XXVI .

De A TRÉBATIBUS,

A
IC

i1

Mbianisconterminos fuiſſe A TREBATES , antè demonftratum eſt ..Hi

quoque olim Galli. attamen quia nunc in xvíi inferioris Germaniæ pro

vinciarum numero cenſentur; in hoc opere deſcribendos quoque putavii

Nomen eorum apud Prolemæum eft Airpeßation A TREBATII Finibus à 10

meridie cingebantur iisdem , quibus Ambiani à ſeptemtrione. Aboccalu pera

tinuiffe ad uſque oceanum , à ſeptemtrione ad Morinos, fuprà etiam oftenfum

eſt. A Morinis eos ſeparo amne, qui apud Bononiam in oceanum evolvitud

ab hujus porrò fonte , lineâ ad Aumen Legiam ductâ, quà vicus eſt vulgari yoca

bulo Capelle , v millibus paffuum ſupra Tervannam :hinc ipſo Legiâ , ad vicum

uſque Le Venry . Ab ortu æſtivo quo limite ab Nerviorum clientibus diftiniai

fuerint, jam antè dictum eſt . Includitur his nunc finibus tota Arteſiae pars item

Flandriæ , dextræ Legiæ amnis ripæ adfixa ; qud opida vifuntur, Ryſel,Douay, Ar

mentiers , Bafſee, & Orchies : & Hænonix exigua portio , quà opida , S. Amanid ,

Bouchain , Arleux , Pecquencourt

Opidum Atrebatium eft apud Ptolemæum , o'pylasov: ORIGIACUM .quod

Orchies nunc eſſe quin credam ,neſcio quid impediat ; quando nomen cam clare

alludit, chi namque Gallis fonat, quod Germanis ſchi, Italis foi , Hifpanis xi ;

Anglis ſhe, Polonis szy, Bojohæmis ſsy .cui ſono quàm proximè accedit Gallo:
ſum item pronuntiatio in gi ; quæ eadem & Italis communis : Polonis verò aca

liis Sarmatici generis populis idem ſcribitur ży. proinde Orgies anteà fuiſſe put

to , quod poftmodùm ob liquidæ , aſperitatem flexum eſt in Orchies. Verùm

tamen funt noſtri ſæculi auctores, qui Origiacum eodem ponunt litu , quo

nunc princeps Arteſiæ urbs conſpicitur Arras : eâ fcilicet, uti ego ſuspicor, ratio

ne dučti, quia Ptolemæo ufitatum , ea tantùm in Galliâ referrë opida , quæ gen-ja

tium fuêre capita. hoc verò unicum ei in Atrebatibus opidum; ceu & ipſum gen

caput . unde pofteà etiam , abolito antiquo proprioque nomine , ipſius gentis

vocabulo dictum Atrebates ; & tandem , ut nunc viget, Germanis Atreche , Gal

lis Arras . Verùm horum ego fententiæ haud temerè fubſcripſerim . ex Itinera

riis quidpe , Notitiâ imperii , & Libello provinciarum civitatumque Galliæ , per.

ſpicio , caput quidem gentisAtrebatium fuille Arras ; ſed antiquo nomine di&um

ÑEMETACVM . Notitia imperii: Præfe tus Latorum Batavorum Nemetacenfi

um , Atrebatis, Belgicæ fecunda . Libellus provinciarum : Belgica ſecunda : Metrop.

civ. Remorum ; civ . Sueßionum ; civ. Cattellaunorum ; civ . Veromanduorum ; civ.

Atravatum ; civ. Camaracenfium ; Civ. Turnacenſium ; & reliquæ . Itineraria fic 40
habent :

tis

Antonini ;Tabulæ ;

Tervanna

Nemetaco XXII .

: T cucera XIII .

Sammarobriva XI .

Tarvenna

Nemetacum

Tornacum

Antonini;

castello

Minariacum X1 .

Nimetacum XVIII .

CamaraCum XIIII.

XXII .

XXVII .

Antonini ; Tabulæ ;

so

Tarovenna

Nemetacum

Camaracum

XXII

Tervanna

Nemetaco

Camarace

XXII .

XIIII . XIII .

Caſtellum & Menariacum , nunc eſſe Flandriæ opida callel, & Mergbem , infrà
in
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in Morinis oſtendam . A Caffel profe & urus Arrás, rectoitinere transit Merghem .

ab hoc Arras uſque millia ſunt xxvir : & hinc Camaracum xxII . A Tervanna

etiam ad Camaracum versùs, rectè transitur Arras . Sunt autem millia inter Ter

vannam & Arras xxxiv : hinc ad Tornacum xxx11 . unde patet in Antonino ter

tium x in hoc numero vitiatum in v . Teuceram tabulæ , inter Nemetacum &

Sammarobrivam , nunc eſſe vicum Tieure, inter Arras & Amiens ; fuprà often

fum eft . Erravit igitur Ptolemæus , Origiacum Atrebatiorum opidum , quod

nunc Orchies, pro capite gentis accipiens. niſi fortè Nemetaci vocabulum apud
eum interierit .

Ceterùm qui Nemesacum idem effe arbitrantur opidum , quod A. Hirtius, in

libro, quem ad Cæſaris de bello Gallico vit commentarios adjecit vini, adpellat

Nemetocernam , ſive Nemetocennam ; toto , quod dicitur, cælo errant . hoc enim

ille diſertiſſimis verbis cenſet in Belgio, quæ Bellovacorum fuit regio . Verba ejus

hæc funt : His rebus confectis, ad legiones in Belgium fe recepie. hibernavitque Reg

10

dia

metocennai

CAP . XXVII .

De BRIANNIS , 88 OROMANSACIS .
20

12.03

P
ܪ

Com

VAS

GIE

10072

Linius , ut fuprà relatum , lib . iv, cap. XVII , Geſſoriaco pago , quem Mo:

rinorum fuiffe proximo capite oftendam , jungit in litore OROMANSA

cos ; his BRIANNOS; quibus ſubnectit Ambianos. Illas duas nationes

quia nec Cæſar, nec Strabo memorat; nomina earum poſt eorum ævum ex parte

Atrebatium ſuccreviſſe ſuſpicor. Partem itaque horum agrorum abſcindo per li

neam , ab opido Dorlens ad fontem Legiæ ductam ; inde iplo Legiâ ad vicum ufque

Capelle : inde per ſuprà dictam lineam ad fontem uſque amniculi, qui apud Bononi

am oceanomiſcetur.hujus partis feptemtrionalia OROMANSACIS, auſtralia

BRIANNIS tribuo . Limitem inter utrosque conſtituo , Ternium amnem, de

30 Fano divi. Paulli defluentem , &, in quem hic incidit , Cancium , ad exitum uſque
in oceanum .

Loci heic ab antiquis ſcriptoribus recenſentur nulli ; niſi qui in tabulâ ,

XIII mill. paſſuum à Bononiâ diſitus,vocatur LUTTOMAGUS. id interval

luni, ſimulque itineris tractus incidit in flumen Cancium , & opidum Monſtreul:

Ad Aumen fuiffe, patet ex voce magus, quæ trajectum fluminis ſignificat.

Ceterùm pro Briannis, vulgata exemplaria habent Britannos : unde quidam ar

bitrantur , hos è Britanniâ in hoc litus transmigraſſe. Verùm hujus rei quia nullum

apud rerum auctores indicium, aut veftigium ; haud temeré eorum ſententiæ accef

ſerim . Nam ante Cæſarem , five ipſiusCæſaris tempore,nullosheic fuiffe Britannos,

90 facilè è commentariis ejus perfpicitur. Quòd ſi fuiſſent, haud dubiè de horū quoque
è Britanniâ in Belgicam transmigratione,meminiffet comment. V, ubi quorumdam

Belgarum in Britanniam transgreſſum memorat. Poft Cæſarem verò ſi vel Claudius,

vel aliusimperatorum traduxiſſer; certè non minùs de his in monumenta relatum

fuiffet, quàm de Vbiis,Sicambris, Cattis, ac Sarmatis, in Galliam traductis . & Taci

tus quoque, in vitâ Agricolæ ,ubi in Britannorum originem diſquirit; horum haud

dubiè meminiſſet. Veri fimilius igitur eſt, populos hos partem fuiffe Atrebatium ,

nominc Briannos : ex quo vocabulo , & gentis è regione Britanniæ ſitu , ſcioli qui,

dam libi finxerunt Britannos .

'2,10

dit

So
CAP . XXVIII :

De MORINIS !

P
Of Atrebateis , proximi oceani freto fuêre MORINI , omnium Bulgaa

rum cxtremi, reſpectu urbis Romæ . hinc Maro , Æneid . libro vin :

ExtreL
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Extremique hominum Morini. & nofter , hiftoriar. iv : Mofam amnem tranfire

jubet , ut Menapios, & Morinos, &extrema Galliarum quaterent . item Mela, lib.11),

cap. 11 : Ab Ofiſmiis iterum ad ſeptemtriones frons litorum refpicit : pertinentque ad

ultimos Gallicarumgentium Morinos. A Germanorum gente, ac nominequamquàm

eos excludat Plinius, Scaldi flumine illam finiens ; tamen in hoc opere dicentur, quia

nuncGermanimaximam eorum finium partem incolunt . Limites ad meridiem

versùs, quibus ab Atrebatibus & Nerviorum clientibus Atuaticisque diſtin & i fue

runt , item quibus ab ortu Menapios attigerunt, jam antè in iftis populis deſcripti

ſunt. Ab ſeptemtrionibus igitur, & occaſu , oceano cingebantur, Selandicasuſque

inſulas : inde ipfis inſulis ; quas tunc Toxandri tenuêre .

De Morinorum juxtà ac Menapiorum habitationibus hæc Dio lib . XXXIX :

Ουτε γαρ πόλεις έχοντες , αλ' καλύβαις διατώμδυοι, και τα τιμιώτααές τα λασκώτάλα των

ορώνανασκευασάμιοι, πολύ πλίωτες προσμίξανίαςσφίσι των Ρωμαίων οκάκωσαν, και αυτοί

έπαθον.επεχώρησε μεν ο Καίσαρ, και ες αλα τα όρη την ύλω τέμνων προχωρήσαι. απέπων δει

διά τε το μέγεθG- αυτών , και για το πεος χειμώνα είναι , απανέφη. id cft: Νεσμα

nim urbeis , ſeuopida habentes, ſedin ruguriis habitantes, omnibus, que cara habebant

in monteis, denfißimis filvis objiros, absconditis, plus damni Romanis laceſſenribusin

tulerunt, quam ipfi acceperunt . tentavit equidemCæfar adipſos monteis, ſilvâ incisá,

penetrare : fed obeorum magnitudinem , tumquòd hiems jam adpetebat , re defperatâ re

ceßit . Hæc plcraque Dio hauddubiè ex Cæſaris habuit comment. III ; ubi hæc 20

legunturverba : Eodem ferètempore Caſar, etfi prope exacla jam aft as erat ; tamen, quòd,

omni Galliâ pacatâ, Morini Menapiiqueſupererani , qui in armis effent ; nequead eum

umquàm legatos de pacemiſißent ; arbitratus, id bellum celeriter confici poße, eò exerci.

tum adduxit . qui longè aliâ ratione,ac reliqui Galli, bellum gerere inſtituerunt . nam , quid

intelligebant , maximas nationes, quæ prælio contendiffent, pulſas, ſuperatasque elle ;conti

nenteisque ſilvas, ac paludeis habebant ; eò fe fuaque omnia contulerunt. Adquarum ini

tium filvarum quum pervenißet Cafar, caflraque munire inftituiffet ; neque hoftis interim

viſus eſſet ; diſperſis in operenoftris, fubitò ex omnibuspartibusfilva evolaverunt , & in

noftros impetum fecerunt. Roftri celeriterarma ceperunt , eosque in filvas repulerunt;

& , compluribus interfectis, longius impeditioribus locis fequuti, paucosex fuis deperdi- 30

derunt . Reliquis deinde diebus Caſar ſilvas cadere inftituit : & , ne quis inermibus im

prudentibusque militibus ab latere impetus fieri poßet, omnem eam materiam , qua eratcea

fa, converſam ad hoftem collocabat, & provallo ad utrumque latus exſtruebat . Incredibili

celeritatemagno fpatiopaucis diebusconfecto, quum jam pecus atque extrema impedimen

ta ab noſtris tenerentur, & ipſi denfiores ſilvas peterent; ejusmodi tempeftates ſunt conſe

quute , uti opus neceffariò intermitieretur, & continuatione imbrium , diutiùs ſub pelli

bus milites contineri non poffent . Itaque, vaſtatis omnibus eorum agris, vicis adificiis.

que incenfis, Ceſar exercitum reduxit ; & in Aulercis, Lexoviisque, reliquis item civi.

tatibus , quæproximè bellum fecerant , in hibernis collocavit . Monteis heic Cæſar me

morat omnino nullos ; fed paludeis, continentisque filvas. neque verò in iis finibus, 40

quos Morinis Menapiisque adſcripſi, ne in totâ quidem Galliâ Belgicâ, tantæ

Iternuntur altitudinis monteis, uti Cæſar cum exercitu ſuperare nequiverit . pro

inde pro égwr & ógn, ex Cæſaris teſtimonio legendum moneo saw, & fan id eſt, palu

dum , ac paludeis: quas difficileis fuiſſe ſuperatu , ſatis apertè ipfe indicat Cafar.

Sed Menapiorum paludeis fuprà commonftravi. in Morinis hodieque fternun

tur haud exiguæ : quarum maximæ interopida Brugge & Tielt, Bulscamp feld, pro

ximæque his versùs feptemtriones Maldıghem feld adpellantur : item aliæ inter

opida Axele , & Hilfe; quibus commune vocabulum Moere, id eſt, palus : nec mi.

nores his , inter opida Nieupoort, & Duynkercke; quibus vulgare nomen , de Grote

moere , id eſt , magna palus : item aliæ in Ginenſi comitatu, inter opida Calais, so

Guines, & Ardres : minores circa opidum Iperen ; & paſſim per reliquam Flandriam .

Ceterò , opida Cæſaris ævo nulla habuiſſe Morinos, teſtem modò audivimus

Dionem . Ipſe Cæfartreis eorum memorat portus . quos certo fitu indicare,curæ fue

rit pretium ; quando tanta eſt ſuperhisinter interpreteis diſceptatio . In commen.

tario igitur iv ; Ipfe cum omnibus, inquit , copiis in Morinos proficifcitur ; quòd
inde
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inde erat brevißimis in Britanniam trajcetus . huc naveis undique ex finitimis regioni

bus, & , quam ſuperiore estate ad Venericum bellum fecerat , claſſem jubet convenire.

Hunc locum eundem efle , quem poſted in comment. v , fcium adpellat por

tum , haud dubium eſt. quidpe quum ſecundò in Britanniam trajecturus eſſet;

Omneis, inquit , ad portum Icium convenire jubet. ex quo porta commodißimum in

Britanniam trajectum effe cognoverat, circiter millium paffuum xxx , à continenti. Co

gnoverat videlicet , quum primò trajiceret, tunc enim , antequam trajiceret,

commodiſſimum portum fatis eum exploraſſe, haud dubium eft . Hunc verò tria

diverſis temporibus diverſa obtinuiſſe nomina; apud auctores reperio. primum fuit

101cui, modò di&tum , à Cæſare ac Strabone ei tributum : alterum GESSORIACI,

à pluribus memoratum : tertium BONONIÆ , à poſterioris fæculi ſcriptoribus

traditum ; quod etiamnum tenet , vocaturque vulgòGallis incolis Boulogne, Ger

manis proximis Buenen . At tria hæc nomina variè interpretes varii in varias dis

traxêre parteis : quorum errores dilucidiùs erunt indicandi, quò noftra firmiùs

ſtabiliatur opinio : Ac eorum equidem ſententia , qui Iciúm volunt effe Flandriæ

nunc opidum Brugge; item eorum opinio , qui ejusdem regionis opidum Sluys,

irriſu potiùs transmittendæ ſunt , quàm argumentis rationibusque refellendæ . nec

minortamen eorum efl vecordia , qui audent adfirmare , lciumportum ad opidum

antiquitus exſtitiſſe , quod in mediterraneis nunc Fanum Audomari, vulgò S. Omer,

nuncupatur; litoribus hinc proximis xvíi millia paffuum recedentibus. perſvili,

inquit Orteliusin theſauro.geographico , partim ex loci fitu; qui, quum valdè humilis

fit, prealta tamen litora urbem quodammodò cingunt , d ſinum marisolim capacißimum

fuiffe indicant : partim ex urbis nomine , quo Sithieu vócitabatur, quafi dicas finus Ithis.

quibus tantum Ortelius adhibuit fidei , ut aliis etiam documentis atque rationibus

rem comprobare conatus ſit. His addam , inquit , diftantiam , qua eft ab hoc opido
ad proximam Britannia inſule continentem , ad amuſim cum cccxx.fadiis , quá illi

Strabo lib. iv tribuir; hodiè quadrare. Cafar eam xxx millium paß . facit: Plinius 1 :

Dio, lib. xxxix , vi millibus auget : Sed age ; li huc uſque olim litus oceani , &

-0 %

bi baza

ſi ab Audomaci fano breviſſimus quondam in inſulam traje& us ; ſcindas oportet

80 omne id terrarum , quod ab opido Pont à Selane , ſive ab Aurai fluminis oftio ;

rectâ lineâ ad opidum ufque Flandriæ Nieupoort protenditur : quaſi hoc antiquitus

lub oceano absconditum fuerit. hac quidpe deinum ratione litora utrumque ita

reducta erunt , uti Fanum Aludomari facilè proximum Britanniæ è . Galliâ creda

tur . At hoc fi feceris ; oftendas mihi velim , quonam pofteà modo, litoribus xxyi

millia paffuum recedentibus ( tot namque numerantur millia inter dictum Fanumi

& extremum versùsBritanniam litus , quod eft ad munimentum Blacknes ) arenæ

maritimæ cùm amnium complureis fontes , tùm arva , paſcuaque lætiſlima, & den

lifſimos faltus, qui in comitatu Bononienſi viſuntur , tam benignė produxerits

& quod omnium maximè mirandum foret , folum ſaxoſum , & ſublimeis col

40 les , qui per omnem dictum comitatum fternuntur , litusque præruptum inter di

&ti amnis Auræi oftium , & Caletum opidum extulerit . quarum ſané rerum velmi

nima ridiculam hanc fententiam fatis convellere poterat. Iam verò, ſi Fanum Au

domari Icius eſt portus Cæſaris ; quæro , quî factum , uti Ptolemæus Iciiuti Ptolemæus Icii promontorii

adpellationem tribuerit ei litori, quod eſt inter vicum Sangate & dictum muni:

mentum Blackneſe: ut patet ex cjus tabulis Galliæ ac Britanniæ ? certè , niſi fa

tearis à vicino portu promontorium fic cognominatum , nugas ages . Aft hoc

faltem notandum erat , occanum Germanicum jam inde à multis ante Cæfaris

ætatem annis , ut inftà oftendetur, plus invehi his oris , quàm avehi conſveviſſe:

cujus rei monumenta funt inſulæ Selandicæ , Hollandicæ , Friſicæ , & Holfaticæ .

30 Fruſtra igitur eft, quòd Fanum Audomari Icium fuiſſe portum contendas. litora

certè faxoſa, quæ hodiè ad fretum hoc conſpiciuntur, ab ultimo uſque rerum initio,

vel faltem à terrarum inundatione , ad hæc noftra tempora exſtitiffe , nemo , niſi

mentis errore implicitus, in dubium traxerit. Sed Ortelius, mutatâ poftmodùm opi

nione , in tabulâ geographicâ, quâ Vetus Belgium , ut ipfe vocat, exhibuit, in extre

mum illud litus, ad promontorium PtolemæiIcium , ubi nuncviſitur vicus vulga

£ ij It you

I
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ri vocabulo Vitſan , Icium reduxit portum ; duobus aliis juxtà conftitutis ; altero

Bononiæ nomine, recto quidem fitu ;altero Geßoriaci, ad Caletum opidum . quàm

rectė, mox patebit. Icium certè malèdicto promontorio adfixit. Rationes,quibus

perſvaſus id fecerit, tres ei haud dubiè fuerunt : quarum una, quia breviſſimum inter

hoc & proximum Britanniæ litus erat intervallum ; altera , quia Ptolemæus pro

montorium Icium heic collocat ; tertia , quia vocabulū Vitfan veſtigium antiquino

minis ſervare videbatur . Primam quod attinet ;notandum erat, Cæfarem non bre

vißimum tradere inter Icium portum & proximam Britanniāintervallum ; ſed bre.

vißimumcommodißimumque trajecium . Breviſſimum equidem intervallum eft, inter

dictum Galliæ litus,& Britanniæ vicum S. Margeret, ſeu promontorium juxta litum , 10

quod vulgò vocatur the Naſe. verùm hinc inde claffi ſeu navibus trajeĉtus non

datur, importuoſo utrobique litore. quamobrem vehementiſſimè fallitur, quisquis

à dicto litore folviffe tantâ cum clafle Cæſarem arbitretur . At portus,maximam

folvendi adpellendique commoditatem præbentes, ſunt proximi inter fe, è Britan

niâ Dubrıs , vulgò incolis Dover ; è Galliâ, Bononia . hic igitur commodiſsimus Cx.

fari , idemque brevißimus è Morinis trajectus in inſulam dictus eft . Sic & Pli

nius , lib . iv, cap. XVI , Britanniam abeffe, tradit , à Gefforiaco ·Morinorum gentisli

tore , proximo trajectu, i mill. paffuum : quumtamen Geſſoriacum , quam Bononiă

eſſemox oftendam , non proximum ſit litus ; ſed dictum Ptolemæi promontorium

Icium . ſicidem Plinius , lib . v , cap. 1 , Tingi Mauritaniæ opidum , à Belone,Bæti- 20

cæ opido , abeſſe ait , proximo trajectu , XXX M. P. quum tamen in proæmio libri

111 , fretum Gaditanum quinque tantùm millibus in latitudinem patere adfirmet,

ex traditione Turannii Graculæ , juxtà geniti . Quamquàm Plinius in di&is verbis

non Dubrenſem ſed Rutupenſem intellexit Britanniæ portum ; ut infrà oftendam .

Cæſarem autem adpuliſſe Dubrin , ſatis aperté commentariosejus rimantibus liquet.

Com . 1v , quum Britanniam peteret ;His conftitutis, inquit, rebus, nactus idoneam ad

navigandumtempeftatem , tertiâ ferèvigiliafolvit, equireisque in ulteriorem portum pro

gredi, & naveisconfcendere , ac ſe ſequi jußit. ab quibus quum paullo tardiùs effet admi

pištratum ; ipſe horă circiterdiei iv cumprimis navibus Britanniam atrigit : atque ibi in

omnibus collibus expofiras hoftium copias armatasconfpexit. cujus loci hæc erat natura : Aded 30

montibus anguftis mare continebatur, uti ex locisfuperioribus in litus telum adjici poffet.

Hunc adegridiendum minùs idoneum arbitratus locum , dum relique waves eò convenirent,

ad horam ix in anchoris exſpectavit. & mox : daro figno , da ſublatus anchoris, circiter

millia paffuum vini ab eo loco progreſſus, aperto ac plano litore naveis conftituit. To

tum ſcilicet hoc litus Cantii diligentiori oculo ſi perluſtres, haudfacilè locum inve

nias , in quem æquèCæſaris itta quadret deſcriptio, quàm in Dubrenſem portum

quidpe, quamvis nuncmontibus anguftis mare, utolim , non contineatur ; manet tamen

inter monteisangufta vallis , fundens amnem , qui , ut olim , nunc etiam portum effi

cit, licet exiguum ; ad quem proximus e Galliâ trajectus . ſuperiori autem ævo mare

altiùs , quàm nunc , interanguftos iſtos monteis adſcendiſle , teſtantur tum annales

Dubrenſium , tum anchoræ ferreæ ac tabulæ navium ſuperioribus annis heic erutæ.

Quapropter fuperiora ifta loca , ex quibustelum in litus adjici poterat , intelligenda funt,

cui caſtellū ſuperſtructum , inde verò alter , opido Dubrenſi imminens ;

in quo antiqui phari rudera admodùm attenuata vifuntur. Litus autem illud aper

tum , ac planum , in quo naveis Cæſar conſtituit , militemque expoſuit, nullum aliud

eſſe poteſt, quàm quod hodie paullo minùs iv millibus paffuum à Dubriincipiens,

plùs totidem millibus in ſeptemtriones versùs porrigitur. quod idē litus hodiè,aper.

tum ac planum , ne ſaris commodü hofti præbeat adpulſum ,tribus munitū eft caftellis,

quibus nomina walmer, Deale, Sandowne. Sed clariushocredditurà Dione: qui præ

dicto lib. xxxix , ita fcribit de eodē Cæſare : Kai tòy puè dfláadow ,xal'8 pecé Nosce expa, so

μεία τωνπεζών εποιήσαιο: μέν τοι και η έδει και προσέχεν.οι γάρ Βρετανοί τονοπί ευλου αλλά

weg Aubózefuor, Tas xalcápoos arcoas, tas westof Teigs šods, weexatérabov • åxegy out

τινα στοέχεσαν περιπλεύσας,ετέρωσε παρεκομίσθη. Ηoc eft : Ει cum peditatuquidt,

muximè id fieri oportebat, trajecit. non tamen , eò loci adpulit naveis, quòexufu erat.Bria

zanni quidpé, fama adventus ejuspræceptâ,omneis adegrediundum idoncos locos occupave.

40
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rant . Itaque Cæſar promontorium quoddam , in mare procurrens, circumveclus, ex alte.

râ ejus parte acceßit. Promontorium hoc eſt id quod Diodoro , Straboni, & Pto.

lemæo Cantium , hodiè inter Dubrim & vicum divæ Margaretæ , vulgò vocatur the

Nale; ut fuprà di&um . Dubrim igitur Caſar, antequàm trajiceret, commodilli

mum effe portum exploraverat : ex mercatoribus ſcilicet; è quibusunis cognoſcere

id poterat . nam dicto comment, iv , Magno, inquit, fibi ufui fore arbitrabatur

fi modò inſulam adiſſet, genus hominumperſpexiſſet, loca, portus, aditus cognoviſſet ; que

omnia ferè Gallis erant incognita. neque enim temerè,prater mercatores, illo adit quis

quam :neque iis ipfis quidquam , præter oram maritimam , atque eas regiones, quæ funtcon

10 fra Galliam ,notum eft . Itaque convocatis adſe undique mercatoribus, neque quanta eſſet in

fula magnitudo, neque queaut quanta nationes incolerent, neque quem uſumbellihaberent

aut quibus inftitutis uterentur, neque qui effent admajorum navium multitudinem idonei

portus, reperire poterat . nempe,quia plerumque unum Dubrenſem portum petebant.

quò referendum illud in comment. V ; Infula naturâ triquetra ; cujusunum latus eft con

tra Galliam . hujus lateris alter angulus, quieſt ad Cantium (quò ferèomnes ex Galliânaves

adpelluntur) adorientem folem , inferior ad meridiem Spectar. Sed ad Icium Galliæ por

tum revertor . Hunc Bononiam eſſe , ſuprà equidem dixi . at inquies ; Caletum ,

quod vulgò Gallis incolis Calais vocatur, commodus eſt portus, hodiéque comme

atu frequenti celeberrimus, propiorque Britannico litori, quàm Bononia . hunc i.

20 gitur, quid impedit, quin Icium Cæfaris intelligam ? Propiùs Caletum effe Britan

nix , quàm Bononiam , equidem fateor ; celebrioremque nunc Caletanum commea

tum, haud abnuo . verùm, quod ad commoditatem attinet, fatis conftat, ſuperiori

bus annis adeò incommodum fuiffe hunc uti manu arteque commodiorem

efficere incolæ opus habuerint ; mole productâ è fabulo tam fluido, quod venti pari

ter undæque in portum provehunt, uti nihil incolis certius videatur, quàm paucis ab.

hinc annis omnem obſtructum iri portum . Nec facilé uſpiam legas,antè ævum Phi.

lippi , comitis Bononienſis, qui Caletanum opidum primus mçnibus cinxiſſe tradi:

tur, trajectus hinc vulgares in Britanniam factos. Remoto itaque atque fublato Ca

letano portu, qui ſuperiori fæculo nullus,aut admodùm incommodus fuit ; unusma

30 net portus BONONIA : unde commodiſſimus Cæfari in Britanniam trajectus.hunc

eſſe eumdem ,quiantė GESSORIA cus dictus, apertè docet auctortabulæ itine

rariæ , his verbis : Geſoriaco, quod nuncBononia . cuicur Ortelius & alii fidem abroga

rint , haud equidem perſpicio . Probus auctor, ſi temporis librariorumque injuriis

liberaretur, & aut ipfe Antoninus, cujus ſimile itinerarium exſtat,aut ſaltem ei coæta

neus , majorem certè debuit mereri fidem , quàm cujus auctoritatem tam temere

damnes . Sed ex hujus teſtimonio fatis conſtat, Bononiam eſſe Geßoriacum . unde

omneis ſolitos fuiffe Romanos in Britanniam trajicere, ſatis liquet ex eo, quòd itine

ra Romanorum eò duxerunt; teſtibus Antonino & dictâ tabulâ : item Tranquillo

Svetonio ; qui de Claudio imperatore (qui primus Romanorum imperatorum poſt

Iul . Cæfarem fretum hoc trajecit, inſulæque majorem partem perdomuit ) lic teſa

tur,in vitâ ejus : A Maſiliâ Geſſoriacum uſque pedeſtri itinerėconfecto, inde transmifit :
Sic Mela ( qui geographica ſua eodem tempore prodidit, quo Claudius Britanniam

ſubjugavit; teſte ipfo, lib. 111 , cap .vi) de codem loco, dicto lib. 111, cap. 11 : Ab

Ofiſmiis iterum adſeptemtriones frons litorum refpicit : pertinentque adultimos Gallicarum

gentium Morinos : necportu , quem Geforiacum vocant,quidquam habent norius. Iam ve

rò nihil probabilius, quàm Claudium ex eodem voluiſſe ſolvere portu , quem quon

dam Iulius transmittendo exercitui commodiſſimum expertus fuerat . quo experi

mento ceteri quoque Romani perdocti, perpetuò eumdem obſervarunttrajectum ;

niſi quòd pro Dubrenſi in Britanniâ portu,Rutupinū, qui nunc eſt Sandwich, fæpiùs

so petierunt . Plinii illud diſertiſſimo demonſtraturteſtimonio . is lib . iv , cap. XX111 ,

ubi Europa univerſæ menfuram perſequitur ; Eft autem , inquit, ipfiues Italia, ut dixi,

xn M. xx , ad Alpes. unde per Lugdunum ad portum Morinorum Britannicum ,quâ vide

tur menfuram agere Polybius, xi m . Ixviiij. Quibus verbis haud obſcurè ſignificat ,

unum tantùm fuiſſe in Morinis portum , ex quo in Britanniam trajectus. nam plures,

aut ſaltem duo ſi fuiſſent,Geßoriacus,& Icius ; proprio nominc haud dubie alterutrum
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indicaffet , quem ex duobusintelligeret . Sic item Marcellinus lib . xx : Etquoniam ,

guum hec ita procederent , timebatur Lupicinus, licet abſens, agensque etiam tum apud

Britannos, homofuperbe mentis, & turgidus; eratque fufpicio , quòd fi hæc trans mare

didicißet , novarum rerum materias excitaret : notarius Bononiam mittitur , obfervaturus

ſolicitè, ne quisquam fretum oceani tranfire permitteretur. Vnam fcilicet Bononiam
obſervaret , quia nullus alius trajectus. Sic Olympiodorus, in hiftoriâ Honorii ſe

nioris & Theodoſii Honoriique junioris , de Conſtantino tyranno loquens ; Tas

Βρετανίας εάσας , περαιέται άμα τους αυτά οι Βονωνίαν πόλιν , έτω καλαμβύω, α

θαλαατίαν, και πρώτίω αν τοϊςτΓαλατών όροις καμένω , id eft : Relidis Britannis , traject

cum fuis ad Bononiam ; quod maritimum eſt, ac primum in Gallorum finibus opidum. 10

Quo ex loco fatis perſpicitur, Caletū opidum tum temporis exſtitiſſe nullum. Con

ſtat igiturjam , unum antiquis temporibus fuiſſe in Morinis portum , ex quo in Bri

tanniam transmiſſuri Romani folvere conſyêrunt. Hic primùm , quum Cæſar res in

Galliâ gereret, inque inſulam trajiceret , Icius dictus fuit , five Iccīvs , ſeu

ITIU s . variant quidpe exemplaria Cæſaris juxta & Græcorum auctorum : Prole

mæus enim i'xsov habet , per x : Strabo verò , qui omnia ferè de his oris è Caſa

ris commentariis deſumſit, i'tsov , per t . utra ſcriptura ſanior, haud temerè dixe

rim : in utramque certè vocem fluxa eſt conjectatio . Nomine hoc , poſt Cæfa

ris ævum mutato , GESSORIACUS portus adpellatus fuit . Quando nomen

mutaverit , haud facile difpectu eſt . nam Strabo equidem , fub Tiberio imperatore 20

opus ſuum geographicum condens, nomen Itii refert lib . iv. at quia huncè Cæfaris

commentariis pleraque, quæ de his locis ſcripſit, deſumſiffe certum eſt ; haud facile

dixeris , an idem nomen in Teberii uſque principatií duraverit, nec ne. Svetonius,

Claudium à Gefforiaco transmiſiſſe , tradit. verùm , quia hic quoq ; multis annis poſt

Claudii principatum ſcripſit ; æquè in ambiguo eſt , utrum recens vocabulā, actum

demum natum prodiderit ; an verò antiquum , quod jam inde à Claudii tempeſtate

obitnuerat. Ceterùm Geſoriacum , quibusdam in exemplaribus Flori, lib. 1 , cap. XI .

legitur Gæſoriacum . utrum rectė , nec ne , haud ſatis ſcio. Video tamen apud Melam ,

loco ſuprà dicto , & apud Antoninum , & in tabulâ , uno tantùm ſcribi s, GESOR I

ACUM : item apud Ptolemæum lib . vill , in deſcriptione Europæ tabulæ tertiæ 30

Ingrelaxcv; libro verò 11 , in deſcriptione Galliæ rccoppſaxoy, Giforriacum. At quia bar

barum fuit vocabulum , ſive peregrinum ; utrovis modo recteſcripſeris Latinè. In

tabulâ quidē mendosum eft Gesogiaco, pro Gesoriaco; & apud Antoninū, uno in loco

à portu Geforigenſi, pro Geſoriacenſi: nā apud cumdē anteà eſt Geſoriaco. In Panegyrico,

Maximiano imperatori dicto,idem locus vocatur Geforigia; credo inde , quòd Celticâ

lingvâ dicebatur Geſorich , & variante dialecto Geforick. Omnium corruptiſſime le

gitur in Notitiâimperii, Portus Apariacus, pro Geſſoriacus.Pagum fuiffe Gefforiacum,
teftatur Plinius lib. iv , cap. xvii : Menapii, Morini, Oromanſaci, junctipago, quiGef

foriacus vocatur. Ex hoc loco magnusvir, mihique quondam amiciſfimus, Ioſephus

Scaliger, in quemdam Auſonii locum commentans; Pleraque, inquit, Gallia olim non 40

folùm percivitates, fed & perpagos habitabatur.fic apud Pliniumpagus Geßoriacus intelli

gitur non de uno vico,fedde magno modoagri, atque adeò de unâ gente, quantumvis nume
Tosâ. nam finedubio totus ille tractus, quipertinet à Normannis Belgis ad Bononiam , diceba

tur Geſſoriacuspagus . Bononiam verò Geßoriacum di&tamfuiße, charta notitia imperii fa

cilèdeclarat . in eâ enim ſcriptum , Geſſoriaco , quod nunc Bononia . Ne credas, um

quàm Bononiam Gefforiacum dictam fuiße: ſemper enim eam adpellationem habuit. Sed

elle urbem ſeu civitatem pagi Gefforiaci. Sic poſsumus dicere Bituriges Vibiſci , quod

nunc Burdigala: non quòd Burdigala fit Bitariges Vibiſci;ſed quod Biturigum vbifcerum.

Sic Bononia non eft Geſſoriacus ;ſed Geſſoriaci pagi . Hæc uti ſatis probentur, vehe

menter ego vereor . Ac primùm certè in eo fatis enormiter erratum , quòd Mo- so

rinorum fines ad Normanniam uſque extenduntur . nam & Ambiani , & Atreba

tes quondam , poft verò hos Brianni , & Oromansaci , inter Normanniam ac Bo

noniam , litus oceani accoluerunt . Burdigalam poffe adpellariBituriges Vibiſcos quia

fuit Biturigum Vibiſcorum , id equidem facilè concefferim ; quando etiam alia per

Galliam opida poſteriori ſæculo ipſarum nationum nominibus adpellata fuiffe,
fuprà
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fuprà ipfe oftendi . verùm id eâ ratione iſtis in opidis factum , quia fuæ quodque na

tionis fuêre capita : quod de Bononiâ haud temerè adfirmaveris . quidpe Ptole

mæus , præcipua cujusque nationis opida per omnem Galliam enarrans, in Mo

rinis unam recenſet Tervannam ; ceu & ipſam nationis ſuæ caput . unde in li

bello etiam provinciarum civitatumque Galliæ , Morinům , adpellatur civitas , alia

ab civitate Bononienfium ; quemadmodùm in eâdem provinciâ Belgicâ ſecundâ,

Remorum , Sueßionum , Veromanduorum , Atravatum , Salvanectum , & ambianer

fium civitates, fuæ quodque nationis capita . Tum verò opida illa , quæ natio

num ſuarum nominibus adpellata fuerunt, antiqua fua ac propria vocabulapror

jo ſus amiſerunt : quod de Bononiâ nullò modo dici poteſt . multoquidpe recentius

Bononiæ vocabulum , quàm Geſſoriaci . Sed vocem pagus, ſæpè vicum antiquis

ſcriptoribus ſignificare, vulgò notum eſt . Gefforiacum locum fuiffe, live vicum, x

dificiis conftru & um ,ad quem commodiſſimus in Britanniam trajecturis portus; non

verò regionem integram , latè patentem ,teſtatur diſerté contra Scaligerum Svetonius,

prædicto in loco ; AMaſília ,inquiens, Geſſoriacum ufquepedeſtri itinere confecto, inde

transmiſie. item Florus dicto lib . 1, cap. XI ; ubi comparatiorem facit inter primor

dium imperii Romani & ſummum ejus faftigium : Idem tunc Feſula, quod Carre nis

per; idem nemus Aricinum , quod Hercynius faltus ; Fregelle, quod Gefforiacum ; Tiberis ,

quod Euphrates . Locum ſcilicet cuniloco, non regionem cum regione confert. Fre

20 gella autem opidum erar Latii. Sic Pliniusquoque lib . ix, cap. xvi, de Britanniâ,Hec

abeft, inquiens, àGesſoriaco, Morinorum gentis litore, proximo trajectu,L M ; certum lo

cum , quem pofteà cap. XXIII, portum Morinorum Britannicum adpellavit,indicare vo

luit, non verò regionem . adfimiliter Antoninus & tabulæ itinerariæ auctor certum

locum , certis paſſuum millibus à proximis locis diſtantem , deſignare voluerunt; non

integræ regionis tra &tum . ſic denique Ptolemæus quoque Giſoriacum ſuum , s'wiveios

Moeirwv, id eſt, NAVAL E MORINORUM : quod vocabulum non toti latioris

regionis tractui, ſed certo portui attribuere voluit. Notandum heic tamen in Ptole

mæo ; quemadmodùm mirusin reliquis etiam Galliæ ordinandis turbator , lic Icio

quoque promontorio perperam Giſoriacum navale eum poftpoſuiſſe.

Ceterùm celeberrimum frequenti è Galliâ in Britanniam commeatu fuiſſe hunc

vicum , ex quo Claudius imperator magnam inſulæ partem Romano imperio ſubje

cit,ſplendidisque ædificiis ,quibus Romanorum duces,legati,ac præfecti inſuiæ excipe

rentur, exornatum , hauddubium eſt. quapropter ad hunc etiam locum pertinere ar

bitror, quæ Plinius, lib.xi 1 , cap . 1 , de Morinis narrat,his verbis : Sed quis non jure mi

retur arborem, umbrægratiâ tantùm , ex alieno petitam orbe ? Platanus hæceſt: per mare lo

niumin Diomedis infulam, ejusdem tumuli gratiâ ,primùm invecta; inde in Siciliam trans

greffa, atque interprimas donata Italie : & jam adMorinos ufquepervecta; adtributarium

etiam pertinens folum ,utgentes vectigal&pro umbrâpendant. Ex dictâ celebritate pagus

tandem evaſit opidum ,jam ſecundùm mutato nomine, BONONIA dictum . quod

40 nomen primi ſcriptorum retulerunt, Eutropius, lib . ix, in vitâ Diocletiani impera

toris; auctor tabulæ itinerariæ ; & Marcellinus lib . xx, Conſtantio Auguſto x, Iulia

no in Coss. id eſt, anno Chriſti cccLx. Panegyricus incerti auctoris, Conſtant . Aug.

di&tus, diſertè id Bononienſe adpellat opidum : & prædictus Olympiodorus in hiſtoriå

Honorii ſenioris,& Theodoſii,Honoriique junioris módsy; ut ſuprà relatum : eodem

quevocabulo Sozomenus lib.ix, in eâdem hiftoriâ . hinc in libello provinciarum ci

vitatumque Galliæ, inter primarias Belgicæ ſecundæ civitates computatur Civitas Bo

nonienſium , proxima à civitate Morinûm, quæ fuit Tervanna,utmox infrà oftendetur.

At poftquàm Bononiam fuiſſe Geſſoriacum , eumdemque Icium portum, Cæ

faremque hinc Dubrim adpuliſſe, ſatis abundéque oſtenſum eſt; de diſtantiânunc

so etiam inter hæc loca, quia tam diverſa auctores tradere videntur, paucis indicandum .

Nulla fanè ratio erat , cur Cæfaris eâ de re fides in dubium vocaretur; quando is im

perator Rom . exercitus, ipſe oculis ſuis luſtravit, & quater fretum hoc ultro citroque

cum exercitu emenſus eft. Ego equidem, quum fæpius idem ultro citroq; trajicerem ,

diligentiori curâ latitudinem ejus notavi . ac nuper, quum hæc eadem commentan

tem, generis nobilitate, rerum multarum uſu , & animi prudentiâ ſplendidiflimus
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Thomas Wallerus , piæ memoriæ , equeſtris dignitatis vir , arcis Dubrenſis & v

portuum in Angliâ propræfectus, me per aliquot menfeis apud fe in eâdem arce per

ſummam humanitatem detineret ; occaſione eâ oblatâ , quàm curatiſſimè omneis,

qui certiorem aliquam rationem reddere poterant, maximè verò nautas , eâ de re

percunctatus ſum . ſic tandem ex uno atque conſtanti omnium ore reperi : Breviſi

mum intervallum inter promontorium inſulæ vulgò dictum the Naffe, vico S. Mar.

gerct proximum , & promontorium Galliæ , vulgò adpellatum Blacknes, xxi air.

citer effe milliarium Anglicorum ; quæ totidem reſpondent millibus pafluum Ro

manorum : proximum autem trajectum , inter Caletum & Dubrin , XXVIII mil

liarium : commodiſſimum denique , inter Bononiam & Dubrim , quà Cæſar me- 10

avit , mill. XXXII ; quæ æqua ferme eſt menſura Cæſaris. Hac igitur ratione tan

dem ad veram ejus de portu Icio mentem penetravimus: qui poftmodùm Geflo.

riacus , poſtremò Bononia dictus . De cetero quod Plinium ac Dionem attinet; mi

ror ego , neque Ortelium , neque alios illos, quibus temerè credidit Ortelius , hac de

re legiſle Ethicum ,vel Bedam . quorum ille , in deſcriptione Europæ, fic ait : Bri.

tannia habetàmeridie Gallias . cujusproximum litus transmeantibus civitas aperit, que

dicitur Rutubi portus. unde haud procul'a Morinis in auſtro pofitos Menapios Batavosque

profpectanı . Beda verò ,in hiſtoriâ Anglorum , lib . 1, cap. 1 , ita : Britannia babet
à meridie Galliam Belgicam . cujus proximum litus transmeantibus aperit civitas, que di

citur Rutubi portus : qui portusà gente Anglorum nunc corruprè Repiaceſtir vocatur ;inter.20

poſito mari à Geßoriaco , Morinorum gentis litore, proximo trajettu, milliorum quinqua

ginta ; five, ut quidam ſcripſere , ſtadiorum quadringentorum quinquaginta : Plinii
heiceum intelligere i millia paffuum , & Dionis sadiss Berlýxovla rey tercaxoriss,nc

mini dubitare licet . Patet igitur ex his Æthici Bedæque verbis fatis claré ,proximum

illum Plinii trajectum , non inter proxima fuiſſe promontoria ; quorum hoc in Gal.

liâ Icium , illud in Britanniâ Cantium vocatur : ſed inter duos portus Geßoriacum , &

Rutupias . quorum hunc hodié eſſe opidum Sandwich, vel potiùs ruinas caſtelli haud

procul ſiti , vulgari vocabulo Richborrow ( quod veteris nominis veſtigia quodam

modò fervat ) fatis validis certisque documentis à doctiſſimo viro , Guillielmo

Camdeno , in Britanniæ deſcriptione , demonſtratum eſt . Inter dictum autem ca. 30

ſtellun , & opidum Bononianı , navigatio eſt millium paullo minùs l. Dionise.

quidem , prædicto lib . xxxix, verba de Britanniâ hæcfunt : n'di do xapa avry est

χι μεν ηπείρετ Κελτικής, καα Μωρίνες,σαδίας σεντήκονlα και τετρακοσίες, το σωλομέταξον.

id eft: Hæc regio abest à continente Belgicæ,quà Moriniincolunt,jładiis CCCCL, ad mini.

num: id eſt, millibus paffuum Lvi , cum paflibus ccl . Sex millia cc que paffus licet

ultrà , quam Plinius, addidit ; tamen hanc diftantiam haud dubiè de proximo tra

jectu inter dictos portus acceperat ; quam pofteà perperam duobus ſuprà di&tis pro

montoriis tribuit . Ptolemæus certè , in tabulis Galliæ & Britanniæ , inter eosdem

portus intervallum ponit millium paffuum liv . Strabonis verba, lib . hæc

fint: flaegi tois Moeuvoisési ng còľ tov w izgucalevauszebpaço Karapó Jeos,closcópwveisvộoov.40

νυκλωροανήχθη καιτηυπραία καλήρε, σερί τελάρτω ώραν, τείκοσι σταδιας τά διάπλατελέ

Coes. hoc eſt: Apud Morinos eft& Itium:quonavali eſt uſusdivusCeſar, quumin inſulam

transmitteret. Solvit autem noctu : & poftridiè circa horam iv adpulit adinfulam ; navi.

gatione cccxx ftadiorum perfecta . Hæc equidem partim falſa, partim fatis rectè ac verè

memorata : modò rectè ab Ortelio & aliis intellecta fuiſſent. Cæſar, ut ſuprà retuli,

tradit , fe horâ circiter diei iv Britanniam attigiſſe; nempe ad Dubrenſem portum ,

ut fuprà oſtenſum . hinc verò fe horâ 1x , circiter millia paß. viii progreffum, a

perto ac plano litore naveis conftituiffe, militemque expoſuiſſe"; id eft, ad uprà dictum

caſtellum Sandowne, quod vuimillibus à Dubrenſi portu abeft. Ab Icio , five

Bononienſi portu , xxxii effe dixi millia ad Dubrim : his igitur vui illa ſi ad- so

das; habebis numcrum millium in univerſum XL; quæ ſunt ftadia cccxx Strabo

nis . In co itaque à Strabone erratum , quòd duos diverſos Cæſaris adpulfus in unum

primum confudit. Diodori error multo maximus eft : qui Cantium promontorium

c tantùm ftadiis , id eſt, millibus xii , cum paflibus 13, à continente Galliæ abeſſe

fcribit, in lib . v . Sed de Itio portu , & trajecu inter Galliam Britanniamque fatis.
Nunc

VI ,
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Nunc reliqui quoque duo illi portus , eidem Cæſari memorati , indicentur. Hi

non tam portus erant commodi atque celebres, quàm litora portuoſa, ubi exigen

te neceſſitate naves ſtatui poterant . quæ nunc etiam non niſi à piſcatorum navigiis

frequentantur. De his fic Cæſar coniment. iv : Navibus circiter xxc onerariis co

actis, contractisque in Icium portum , quot fatis effe ad duaslegiones transportandas ex

iftimabat ; quidquid præterea naviumlongarum habebat, questori, legatis, præfectis, dis

triburt . huc accedebant xvin onerariæ naves, qua ex eo loco millibus paffuum vui

vento tenebantur, quò minùs in enmdem portum pervenire poſſent: has equitibus dis

tribuit. ac mox : P. Sulpicium Rufum legatum , cum eo preſidio, quod fatis effe arbi

io trabatur, portum tenerejuſsit . His conſtitutis rebus , nactus idoneam adnavigandum rem

pestarem, tertiâ ferè vigilia folvit ; equites in ulteriorem portum progredi, & naveis con

ſcendere, ac fe ſequi jußit.& pofteà , eodem commentario : His rebus pace firmara,

poſtdiem quartum , quàm eftin Britanniam ventum , naves XVII , de quibus fuprà de

monftratum eft, que equites ſustulerant , ex ſuperiori portu leni vento folverunt : En ;

quem paullo antè ulteriorem , pofteà ſuperiorem adpellat portum. videndum igi

tur , quænam ſuperior , quæ item inferior regio ei dicatur . Verbis modò citatis

hæc continuò fubtexit:Que quum appropinquarent Britannie, & ex caftris videren

tur; tania'tempeftasfubitò coorta eft , ut nulla earum curſum tenere poßet : ſedalia eódem ,

unde erant profečte , referrentur ; aliæ ad inferiorempartem infula , que eſ propiùs fo

20 lis occafum , magno fui cum periculo, dejicerentur .commentario autem v ; Inſula , in

quit, natur â triquetra ; cujus unum latus eft contra Galliam : hujus lateris alter angulus;

qui eft ad Canrium ( id eſt, promontorium Cantium , fuprâ dictum ; nunc vulgò the

Nalje, prope Dubrim ) quo ferèomnes ex Gallia navésadpelluntur, ad orientem folem

inferior (nunc The landesend) ad meridiem fpe&tat : hoc latustenet circiter millia paf

fuum 19. alterum vergit ad Hiſpaniam , atque occidentem folem : quâ exparte eft Hibera

nia , dimidio minor , ut exiftimatar, quàm Britannia; fed pariſpário transmiſſus, atque

ex Gallia est in Britanniam : & mox : hujus eft longitudolateris, ut fert illorum opi:

nio , 1900 millium p.ißuum . tertium eft contra feptemtrionem : cui parti nulla eft objecta

terra ; fed ejus angulus lateris maximè ad Germaniam ſpectat : huic millia paßuum
30 19ccc in longitudinem effe exiftimatur . Quantum ego hinc inde ex auétoribus

colligere queo , ea dabatur antiquis temporibus Britanniæ inſulæ à geographis

figura, uti occiduum latus , maximè verò angulus , quod Bolerium promontorium

Ptolemæo , nunc vulgò accolis The landes end, id eft , Finis terre , adpellatur ,

Hiſpaniam ſpectarent : quâ ratione dictum latus in occidentem brumaleni , an

gulus verò in meridiem deducebatur . id quod ex dictâ Cæfaris deſcriptione cla

patet; clariúsque noſcitur è Strabonis lib . iv . Η δε Βρετανική , τρίγωνG .

μην επι τω χήμάλι : παραξεβλήθαι δε το μέγιστον αυτής πλευρών τη Κελτική, το μηκες θ'

υπερβάλλον, έτ'έλεπον έσι γαρ όσον τετρακισχιλίων και την σταδίων εκάτερον: τό τε Κελ

τικών Σπο ή εκβολών τ8 Ρ'ως μέχρι σεόςτα βόρεια Πυρώης άκρα, τα κατ' Α'κεϊτανίαν,

40 και το Στα Καλία, τα κατ' αντικρυ τ εκβολών τε Ρώε , εωθινωτάτε σημεία Βρετανικήςμέχρι

προς το εσέριον άκρον της νήσε,το κατάτην Α'καϊτανίαν, και την Πυρήνω αντικεμένον. Ηcc

élt : Britannia figura eft triquetra . latißimum ejus latus juxta Galliam protenditur ,

tongitudine nec majori, nec minori : utrumque enim latus iy ci ) , & ccc , vel cccc

ftadia porrigitur: Gallicum , ab Rheni oftiis , uſque ad ſeptemtrionalem Pyrenæi excur

fum, juxtàAquitaniam ; Britannicum verò à Can !io (quodpunctum Britannie maxi

mè orientale est, Rbeni ofiiis oppofitum ) ufque ad occidentalem infula excurſum , jux

ta Aquitaniam Pyreneo objetłum . Hæc ſatis imperitè, ut innumera alia eo ſa

culo . fed multo tamen ignorantiùs ea , quæ pofteà de Hiberniâ fequuntur, in

hisce verbis : Εισί δε και άλλα σερί την Βρετανικής νήσοι μικροί και μεγάλη δι'ή 'ερνη ,

so após cipulov avtñ wgbeGampévn, wequeñuns pārley ñ andra exouCa.id elt :

de aliæ circa. Britauniam infulæ parve , de magna Terna, versùs feptemtriones juxta

Britanniam porrecta , latior quàm longior: Sic & Pomponius Mela , lib. 111, cap.

vi . Supre Iritanniam Iverna eft, penè per fpatio ; fed utrimque æqualis, tractu li

torum oblonga : Sed Cæfaris mensde Britanniæ inſulæ poſitu quo clariùs perſpi

ciatur , figuram heic triquetram , lateribus in fua quoquemillia deſcriptis, adponam .
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Tertius heic angulus , inter ſeptemtriones occafumque ſolis Cæſaris ex ſententiâ po

Situs, quomodò Germaniam ſpectaverit, quod ille tradit, equidem ego haud vi

deo . Ita ſanè ; quàm maximè Germaniam (intellige veterem , in Norvagiâ ) pe.

Etat, apud Orcades inſulas, ſi verum germanumquetotiinſulæ tribuas ſitum . un. 20

de rectiflimė Tacitus, in vitâ Agricolæ : Britannia ſpario ac cælo in orienten Germa

nie, in occidentem Hifpanie obtenditur: Gallis in meridiem etiam infpicitur : feptemtrio.

nalia ejus, nullis contrà terris, vasto atque aperto mari pulſantar. Sed & ipſe Cæ.

far ſcire poterat , Germaniam non in occaſum æſtivi ſolis à Rheni oſtiis proſpicien

tibus eſſe fitain , Britanniáque ab ſeptemtrionibus obtenfam : modò paullo dili

gentiùs ca , quæ erant perſcribenda , cum animo reputaſſer. At de incuriâ ejus

in conſcribendis commentariis ſuis alibi commodiore loco eſſe poterit ſermo . nunc

ad inſtitutum revertor . Cæſar igitur, dum inferiorem vocat angulum , quiin me

ridiem profpicit; alterum illum , qui in orientem versùs eft ad Cantium , ſuperio

rem ſeſe intellexiſſe, liquidò indicat : & quia ea inſulæ pars , quæ propiùs eft folis 30

occaſum , inferior eidem dicitur ; ſuperior haud dubiè eſt, quæ in ortum ſpcctar.

unde jam concludo ; ſuperiorem ſive ulteriorem ab Icio ſeu Bononiâ portum itidem

fuiſſe versus ortum ; vel potiùs ſeptemtrionem : non attollitur enim litus hoc , à

Bononiâ & meridie procedendo, in ortum , ſed ſeptemtrionem . & quia viti mil

libus paſſuum inde diilitum tradit, haud dubito , quin idem fuerit , quem nunc in

comitatu Bononicnſi vulgò incolæ dicunt Le havre d'Ambletæul, id eſt, portum dm

bletælienfem . Hinc jam eſt, quod Cæfar xviii onerarias naveis ex eo loco millibus

palſuum vidi vento detentas fuiffe ait, quò minùs in eumdem portum pervenire poffen .

ſcilicet vento , qui versùs ſeptemtrionem in Britanniam navigantibus, & mox Cx

ſari, operam dabat, tenebantur, quò minùsversus meridiem in Icium portum na: 40

vigare quirent. Hæc igitur de ſecundo portu .

De tertio , in eodem commentario iv , quum ex inſulâ in continentem re

grederetur Cæſar'; Ipfe idoneam , inquit , tempeftatem načtus , paullo poſt mediam no

čtem naveis folvit. que omnes incolumes ad continentem pervenerunt. Ex his onera

riedu.e eosdem portus, quos reliqua , capere nonpotuerunt; fed paullo infrà delata funt.

id cit , Bononienfem & Aimbletolienſem capere nequiverunt ;

fed paullo infra Bononiam delatæ ſunt. Proximus infra Bononiam , versùs meri

diem , portus eſt in ore fluminis Cancii , ad quod hodiè opidum vulgari vocabulo

Efiaples. in hunc duas iſtas naveis delatas opinor . Hinc igitur, ex navibus, ut in

quit Cæſar ,quum effent expofitimilitescirciter ccc , atque in caftra, Bononiam , con- so

ienderent ; Cilorini, quos Cefir, in Britanniam proficifcens, pacatos reliquerat, ſpepre

de adduéti, primò non ita magno ſuorum numero corcumftererunt; ac ,fifefe interfici nol

lent , armaponere jufferunt . quum illi, orbe facto ,ſeſe defenderent, celeriter ad clamo

rem, hominum circiter millia vi convenerunt. Quarenuntiará, Cafur omnem ex caftris

equitatum fuisauxilio mifit. Interim milites impetum hoftium fufiinuerunt ; atque ama
pliùs,

Eosdem
portus,
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plias horis iv fortiſsimè pugnaverunt : & , paucis vulneribus acceptis, complureis ex his

occiderunt . Pofteà vero quam equitatus in conſpectum venit ; hoftes, abjectis armis, terá

ga verterunt : magnusque eorum numerus efi occiſus .

Hi igitur tres ſuntMorinorum portus, à Cæfare memorati. de quibus in uni.

verſum fic comment . V , quum ſecundò in Britanniam traje & urus effet: His rebus

gefiis, Lebieno in continente cum ini legionibus & equitum millibus 11 relicto, uz por:

tus tueretur , & rei frumentarie provideret ; & quæ ſequuntur .

Ceterùm opida Cæſaris ævo Morinos nulla habuiffe , jam antè oftenfum

eſt . poft Cæſarem primum memoratur Ptolemæo Tapovévves, T A'R VANNA;

10 quod apud Antoninum aliàs TARVENNA, aliàs TAROVENNA, in tabulâ

TER VANN A adpellatur. Deſtructi perCarolum Quinctum imperatoren veſti

gia hodiéque viſuntur in Arteſiâ , ad Legiam flumen , vii mill. paſſuum ab Fa

no Audomari, nomine Teroanne .

Itinera .porrò per Morinorum agros deſcribuntur hoc modo :

90 12:

Antonino ;

A portu Geforiacenfi
Tarvenna

Caſtello
Viroviacum XVI .

Tornacum

Tabulæ ;

Gefogiaco , quod nunc Bononia

Caſtello Menapiorum XX1111
Virovino

Turnaco

XVIII .

VIIII . XII .

XI .

XVI .

$
Antonino : Antonino :

A Caſtello per compedium
Tornacum ufque :

Minariacum

Tornacum

Caſtello

Menariacum

Nimetacum

XI .

XI . XVIII .

XVIII . Camaracum XI11 .

.

30 Ex his in Morinorum agro fuerunt, præter Geſoriacum & Tarvennam , jam ante

dicta , Caſtellum , Menariacum , & Viroviacum .

CASTELLUM hodiè nomen ſervat, paullo tamen emollitum , t in s mu

tato , vulgò Caßeldictum . Romanorum id eſſe opus , ipſum nomen Latinum pro

dit . Ab hoc ad Geſoriacum millia ſuut xxxiv , ad Tervannam xiv . in primo i

gitur Antonini itinere x corruptum eſt in v ; & in primo item tabulæ tertium x

interiit .

MENARIA CUM , inter Cajlellam & Nemetacum , hodiè eſſe vicum in lævâ

Legiæ amnis ripâ , Germanis Merghem , Gallis Merville dictum ; cùm nomen, tùm
itineris tractus indicant : nec diffentit intervallum xi millium paſſuum , quæ funt

40 hodiè inter Caffel, & Merghem . hinc verò quum Nemetacam , ideft, Arras uſque

millia numerentur circiter xxvil, alterum x in Antonino intercidiffe certum eft .

ab eodem vico ad Tornacum uſque millia ſunt xxx ; pro quibus mendosé itidem

in Antonino xvill . In tabula Caſtello adpofita eft vox Menapiorum . quam vi

tiofam eſſe , etiam aliiante me animadverterunt : vertendamque cenſuerunt in

Moninorum ; haud dubiè opinati , uti illud in Menapiis ad Mofam dictum fuit Ca

stellum Menapiorum ; ſic hoc in Morinis cognominatum fuiffe Castellum Morino

rum . Verùm horum ego opinioni haud temerè ſubſcripferim . nam quanta adfini

ſeu ſimilitudo inter duo iſta gentium vocabula ? niſi fortè has literas M ....

oram in utroque pareis eſſe contendas . quæ tamen neque ipfæ fortaſſis ſic fuêre in

so archetypo . Ego fcriptum fuiffe cenſeo Menariacum , quemadmodùm apud Anto

1

nium in eodem itinere à Caſtello per compendium Tornacum uſque. nam in ſe

quenti eriam itinere à Caſtello Camaracum eſt Menariacum per e . Numerum quo

que inter duas iſtas voceis Caſtello & Menariacum , x , vel xi millium , ut a.

pud Antoninum , interpofitum fuiſſe haud dubito . M. Velſeri heicminimèom.

nium placet ſententia ; qui omnino in tabulâ Castellum Menapiorum legendum eo

argumento

tas ,
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argumento adſerit, quòd olim hoc tractu Menapiſcus fuerit pagus ; quod ille Di.

væo , quem & nos fuprà citavimus, credidit . Nenapiſcus heic ſi umquàm fuit pa

gus , certè tempore auctoris tabulæ nondum fuit . quod vel ex uno fatis patere puto

Marcellino: cujus ætate , quamquàm Franci Mofam transgredi cæperint, tamen

major Menapii agri pars incolis ſuis etiam tum manſit . & licet pulfi tunc fuiſſent,

poterant in proximos Betaliorum vel Morinorum agros concedere . in extremos ho

rum fineis, versùs reliquam Galliam & occidentem ſolem , confugere haud opus

habebant : necfacilè eò uſque ab incolis intromilli fuiſſent. nec Romanis qui

dem omnium harum terrarum dominis , eò eos conferendi ulla fuit cauſa .

VIROVIACUM nunc efle vicum , eidem Legiæ amni adpoſitum , nomine 10

vulgari Werveke ; cum nomen , tum ſitus produnt. ipſe.namque Antoninus, dum

compendioſum à Caſtello Tornacum uſque iter per Menariacum deſignat ; eo ipfo

illud per Viroviacum , cujus antè meminerat, longinquius eſſe indicat . In tabulâ,

codem itinere corruptam eſſe vocem Virovino , pro Viròviaco ; nemini dubium effe

poteft.

De cetcro , Notitia imperii militeis habet Cortoriacenſes . quos cognomentum

traxifleab opido Morinorum , quod prædicto amni impoſitum , olim Romanis di

cebatur CORTORIA Cum , nunc verò vulgò Germanis incolis adpellatur Cort

ryck, Gallis Courtray ; nemo ambigit .

In eâdem Notitiâ hæc leguntur verba : Sub dispoſitione viri Spectabilis , ducis 20

Belgice ſecunde : Equites Dalmatæ ; Marcis , in litore Saxonico . Hic locus, cui no

meil MARCI , haud dubiè is eſt , qui hodieque , paullo ſupra portum Amblete

lienſem , dicitur vulgari vocabulo Marquiſe.

1 2

CAP. XXIX .

1

De T OXANDRIS , five T AXANDRIS.
3

30

S.

Elandicas infulas Mattiacorum quondam incoluiſe gentem , vulgus geogra

phorum hujus ætatis ingenti errore ( quo fummos etiam implicitos video vi

ros ) ftatuit : omnes hac unâ ratione ducti, quia auctor nofter , in libro de

Germaniâ , fermonem de Mattiacis conjungit cum ſermone de Batavis ; quos Rhe.

ni amnis inſulam ad mare oceanum tenuiſſe , conftat. Horum opinio , quàm fal

fillima, infrà, lib . all , in Mattiacorum deſcriptione, pluribus argumentis di

Iturbabitur. nunc veros dictarum inſularum antiquos iocolas oftendere conabor.

Trans Morinos igicur Menapiosque , quà nunc Sclandicæ atque Hollandicz

ſternuntur citra Mofæ oſtium iniulæ , populi olim incoluere , quorum Cæſarme.

minit belli Gallici Comment. vi , his verbis : T. Labienum , cum legionibus sit ,11 ,ad 40

oceanum versùs , in eas parteis, que Menapios attingunt , proficiſci juber . & paullo poſt,

codem commentario , eadémque hiſtoriâ de Ambiorige Eburone : Sed certè, clam

dimiſſis peragros nuntiis, ſibi quemqneconſulere juſsit . quorumpars in Arduennam fil

vam , pars in continenteispaludes profugit . quiproximioceano fuerunt, iiin infulis feje

occultaverunt , quas altus efficere conſvêrunt. Obftrepit heic fæpè fuprà dictus cho

rographus, adverſarius nofter, his verbis : Sanè iis ex Cæfaris verbis intelligi videntur

inſule , que modòab æftum & maris receffum fupra aquas exſtarent ; modò ob ejusdem

aštus acceffum infra undascontečte laterent: cujusmodi loca à populis non incoli, ſed ad

brevetantùm tempus effugia incolentibus prabere poßunt . Quin&priori teſlimonio san

tum abeft , ut ullam Caſarmentionemfaciat gentium , quæ iis in infulis eßent , utne (Me- so

n.apiorum quidem ditionem ipfam , fed partestanıım ,qua Menapios attingerent á Labie

no aditas innuat . Ecquid tu credis , mi homo, Sclandicas inſulas Cæfaris tempori

bus maris acceſſibus totas fuiſſe opertas ; an verò alias tibi fingis inſulas, oceano .

nunc planè abſorptas. Neutrum temerè adnucris . nam hoc ex Batavorum infulæ

longitudine, quàm eandem ferè , ut olim fuit , etiamnunc manere infrà patc

bit,
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bit,falſum eſſe convincitur: illud ne puer incola crediderit,cui norum ,plùs in dies in

vectum fuiffe hactenus oceanū,quàmavectum . Labienum ipſas inſulasSelandicasnon

ingreff.im , li ita vis, concedam tibi . at quid inde ?, an inſulæ igitur fuêre ſine incolis

Non ſequitur. Siab incolis habitatæ; quæro à quibus ? an non ab iis, quos heic Céſar

oceano facit proximos, in inful.is ſeſe occultanteis? Omnino fic arbitror.nam alienos fácit

à Menapiis ; & ubi Morinos intelligit, hoc nomine eos indicare ubique folet: Quo

modò autem ſeſe homines in illis tuis inſulis occultare potuerunt, fi ipfæ inſulævix

IV , vel v horis fupra undas exftiterunt ? Egregium miſeris ſuffugii ſolamen , quos

poſt v horarum ſpatium Labienus, in litore cum legionibus operiens, undis interire

10 viſurus, aut egredienteis armis ſuis trucidaturus erat : Sed miſſum te facio . ad mea

revercor . Nomen Cæſar dictis infulis nullum tribuit: at Plinius lib . iv, cap. xvii,

TOXANDROs incolas adpellat. quod nomen an Cæſaris etiam ævo obtinuerint,

nec ne , haud facilè dixerim . Plinii verba hæc funt : Gallia omnis , Comata üno nomine

adpellata, in triapopulorumgeneradividitur,amnibus maximè diſtincta. a Scaldi ad Sequs
nam Belgica. & pofter: Å Scaldi incolunt extera Toxandri , pluribus nominibus ; deinde

Menapii,Morini. Scilicet extra à Scaldi, inquit, quia anteàScaldi provinciam Belgicam

finiverat. extra Scaldim Germani incolebant Cisrhenani ; in quibus Toxandri . unde

codem libro anté, cap . XIII , Totum autem , inquit, hoc mare, ad Scaldın uſque fluvium ,

Germanice accolunt gentes. Et quamvis paullo obſcurior iſte de Toxandris, cap. XVII,

20 fermo; tamen , quia Menapii extra Scaldin, primùm ad Rhenum ,dein verò , ingrelis

huc Sicambris, ad Mofam uſquefuerunt; Toxandros quoque inter cadem fumina

incoluiſſe credere fas eſt. quinetiam mox infrà, Gugernos ac Batavos in Belgicâ pro

vinciâ recenſet; qui tamen & ipſi extra Scaldin fuêre. Rhenum autem ,inquit, accolenies

Germania gentium , in eâdemprovincia, Nemetes, Triboci, Vangiones; hinc vlii,colonia A

grippinenſis,Gugerni, Batavi, & quos in inſulis diximus Rheni. Populi igitur , quos in

oceani inſulis recenſet Cæſar,nulli alii fuerunt, quàm qui à Plinio,nomine TOXAN

DRI, in litoralibuscomputantur , inter Batavos, Menapios, ac Morinos . Ad dicta

Plinii verba ita contramenotatchorographus : Quibus Plinii verbis quid aliud efícia

tur, non video, niſi Toxandros ftatim à Scaldi oceanum & Menapios versus egiffe ; Menapios

30 inquā, qui Mofad Rheno propiores tünc agebant . Fatetur intra Scaldim Mofamque co

luiſſe ad oceanū Toxandros; Selandicas tamen tenuiſſe inſulas, totâ eâ difceptatione

negat. quæro igitur, quinam populi cas runcincoluerint ? nā præter Toxandros nulli

heicab auctoribus nominantur, niſi Batavi, Menapii & mbrini. quorū tamen nullos

ibi locare audet. nequidquam igitur obloquitur. Cattos incoluiffe, videat, quomodò

nudâ vocabuli ſimilitudine, quæ clt in loco Cats, ſatis probare queat . eâdem quidpe

rationealius, Marſos, Semnones,Saxones,Frifios,Theuringos, Germanicas genteis ab Italiæ

Marſis, Galliæ Senonibis, Aliæ Safonibus ac Phrygibus,Thraciæ Tyragetis deduxerit: Me

napios attigiſſe iftos inſulanos,diſertè teſtatur Cæfar,locoprædicto. Morinis itē fuiſſe

finitimos, patet ex his verbis : quorīparsin Arduennam ſilvă,pars in continenteispaludes

40 profugit. quiproximioceano fuerunt,ii in infulisſeſe occultaverunt. nā in Arduennā ſilva

fugerunt Nervii; ad quos ſilva pertinuit : in continenteis paludes Menapii ac Morini;

quorû eas fuiſſe, ſuprà demonſtratū eſt. Limiteis igitur ego ſtatuo Toxandris, ab oc

caſu folis æſtivi, oceanum : å ſeptemtrione Mofæ antiquum alveum ; quo à Bata

vis diſterminabătur; ut fufiùs infrà docebitur :ab ortu & meridie flumina & euripos,

quibus di&tæ Sclādicæ Hollandicæq; inſulæ à proximâcontinčte ſeparantur. In inſulis

fefe occultaverunt, inquit Cæſar, quas áſtus efficere conſvérunt. continensigitur fuit an

tcà terra Selandia ; nec niſi majoribus occani æftibus interfufa: id eſt, acceſlu maris

fiebant inſulæ ; receſſu iterú continens : quod verbū conſvēruni, diſertè indicat. Sie

& Diodorus lib. v , de Vecti & aliis inter Britanniam Galliamque infulis , ſub Au

50 guftoimperatore fcripfit:Tδιον δέ τι συμβαίνει σερίας πλησίον νήσος,τας μελαξύ κειμερίας

στε Ευρώπης και τη Βρετανικης . καλα μου γαρτας πλημμυρίδας τα μελαξύ ατόρε πληρεμία,

νήσοι φαίνομαικαλα δε τας απώτεις,δπερρεάσης θαλάσσηςκαι πολυ τόπον αναξηραινέσης,

Dewpšvlou xeppórnoo. hoc eſt: Peculiare auré quiddáaccidit infulis hisce vicinis,que Europă

Britanniág,interjacét. nāfreto interjecto per astus inundationě aquisoppleto inſule adparet.

decedéteveròper reciprocation mari, ingěs loci ſpatiñ aquisdefectă peninſularñ ſpevěreddit.

Sive igitur Diodorus, inter alias, Selandicas quoq; intellexerit infulas ,linminus; cadė

certè
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certè earum tuncfuit ſpecies. unde nunc etiam Ve &tis inſulæ , & Selandicarum eadē

eſt conditio . Huic tamen verbo confverunt adverſari videntur alia Cæfaris verba com

ment. IV , ſuperRheno amnc perſcripta : Vbi oceano appropinquat, in plurcis diffluit

parteis, multisingentibusque inſulis effectis ; quarumparsmagna a feris barbarisque nation

nibus incolitur ; ex quibus fiune, qui piſcibusatqueovis avium vivere exiftimansur : mulisa

que capitibus in oceanum influit . His verbis inſulas Selandicas, hisque proximas Hollă

dicas, ipſiusque Hollandiæ Geldriæque parteis, quæ Batavorum fuit infula,intelligi,

haud obfcurum eſt. multas enim ingenteisque ait inſulas Rhenum efficere ; quæ nul.

læ alix eſſe poflunt. Atunam folam Batavorum inſulam effeciſſe flumen id Cx.

faris ævo , Vahalisque alveo Mofæ oftio ab meridie terminatum fuiffe , nec ultrà 10

quidquam ei in Selandicis inſulis tributum ; ex Plinio ac Tacito certis , ut poſt

monitrabirur , documentis colligas . Quid igitur ille multas ? necmultas ſolum ;

fed ingenteis? Non me fugit , jam dudum imperitiores quosdam veteris geogra

phiæ hiſtoriæque verbahæcad totam Hollandiam Geldriæque partem ,quatenus

Italâ amne terminatur, & inſulas Hollandiæ ſeptemtrionalis , Friliæque , Texel, Flie

land, Schelling , Ameland, flectere; his maximèverbis ductos: ex quibus ſunt,qui piſcia

bus atque ovisavium vivere cxiſtimantur : quod inſulæ tribuunt, quæ vulgari vocabulo

dicitur Eyerlard,ideſt, Ovorum terra. Atmeminiffe eos oportuit, multis annis poſt,

quàm Cæſaris conſcripti fuerunt commentarii , Druſum foſfam Rhenum inter l

ſalamque amneis duxiffe ; quâ tandem iſta Hollandiæ Geldriæque pars Rheno , 20

velut inſuli, incluſa fuit . Si igitur Druſus primùm incluſit, quî ſomniare Cx

far potuit , Druſum id facturum ; inſulasque ibi fore , quarum una nunc Eyerland

adpellatur? Reſpondere ad hæc voluit chorographus, Cæſaris hiſce verbis præmiſſis :

Moſa profluit ex monte Voſego , qui eſt in finibus Lingonum , &parte quadam Rheni re

cepta, que appellatur Vahales , inſulam efficit Batavorum : neque longius ab eo millibus

paffuum 1xxx in oceanum influit. Rhenus autem oritur ex Lepontiis, qui Alpeis

incolunt ; do longo Spatio , per fineis Nemetum , Helvetiorum , Sequanorum , Medio

matricorum , Tribocorum , Trevirorum , citatus fertur; & ubi oceano appropinquat, in

plureis diffluie partes , multis ingentibusque inſülis effectis ( quarum parsmagna à feris

barbari:que nationibus incolitur; ex quibus funt , qui piſcibus atque ovis atiumvi- 30

vere exiſtimantur ; multis capitibus in oceanum infinir : Quibus jam chorographus

addit : Notandum , bis in oceanum deduciRhenum ; primò à parte Vahalis cum Mosá,
parte alterâ feorfim multis capitibus : ubique diuſulas illas, & nationes

ovis avium victitantes nominari. Ecquid tu putas in deſcriptione Rheni primum

illed divortium , quod elt ad munimentum Schenkianum , Cæſarem voluiffe

præterire ? lam ſanèmagis incurioſum eum facis, magisque fupinum , quàm vo

lucras . Vbi verò illa multa Rheni capita infra hoc divortium , ubi multe & in

gentes inſulæ ? aut cur illa à pofterioribus auctoribus , Melâ , Plinio , Tacito , &

aliis , quorum temporibus jam dudum Romani has oras præſidiis tenuerunt, non

memorata ?. Nam cuncti aut duo tantùm , aut tria in univerſum oſtia referunt; 40

unum ipfius Rheni, alterum Mofæ , tertium Flevi, quod poft Cxſaris ævum

accellit . Elices heic medii Rheniobtrudis , neſcio quos :maximè tamen Ve&tam .

ſed an tu ignoras, quam ab caufam Druſus inter Rhenum & Iſalam novity immenſio

peris ( teſte Svetonio) egit foſſam : nempe,uti lacum æſtuariaque Friſiorum ad Ami

liæ uſque os navigare claffibus poſſet. Si igitur Vecta jam Cæfaris ævo hawd perinde

modicus , ut à latiſſimo etiam tunc medii Rheni alveo divortebatur ; haud opus erat

Druſo immenſo opere novum parare meatum in tenui amni Ilalâ . Infra Ve&am fi

fuiffe ais multa illa capita ; operam luſit Corbulo in novâ foſsâ xx circiter mill .

pafl. inter Rhenum Moſamque agendâ . de quâ quàm proba ſit tua fententia , fuo

loco videbimus. Cæſaris ſupinam negligentiam , & mirandam incuriam cùm so

jam anteà fæpè notaverim , fapiusque infrà notavero ; tum heic maximè ex eo

perſpicitur , quòd Moſam potiùs dixerit Batavorum efficere infulam , quàm

Rhenum ; quum tamen ille ore tantùm ſuo eam attigerit , ut infrà patebit . At

que equidem credo , non eum tantùm Batavorum agrum Cæſarem intellexiffe ,

qui erat in inſulâ Rheni ; ſed & eum , qui extra Rhenum , ſeu Vahalem :

cujus
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cujus totum latus meridionale claudebat Moſa ; ut infrà oſtendam . In his igitur, &

innumeris aliis quum tam enormiter erraverit, vel ſupinū egerit Cæſar; quid mirum,

fi Alinio apud Strabonem credamus , malè feciſſe eum atque imperitè, dum Rhe

no plura duobus prodiderit capita . Nagæ igiturſuntillæ tuæ ſuperiorumque ſcripto

rum de inſulâ ovorum , qui vulgò dicitur Eyerland; nugx, inquam , & mera hiſtoriæ

antiquæ ignorantia . aliter Cxſar interpretandus erat , cumque ceteris auctoribus

conciliandus. Conciliatio autem facilis eft: res fic fe habet : Primùnt Cæfarer has

parteis umquàm ipſum adiſe, haud uſquàm è,commentariis ejus; aliove ſcriptore o

ftenderis . non adiñe feſe, teſtatur ipſe hocverbo, exiſlimantur. nam ſi ipſe adiſler, remi

10 ſuis ipfius oculis compertam audacter ac liquidò adfirmare potuiffet; non verò vuilgi

opinione definire. Tabulā tamen habuiſſe videtur chorographicam ,quâGalliæ regio

nes deſcriptæ fuerunt. quâ iuſpectâ, quum crebris æſtuariis Toxandrorum ſolum di

ftin & um foret; quorum quædam Mofæ etiam jungebantur, Mofa autem Vahali,Va

hales Rheno : cuncta ilta aſtuaria, Rheni alveos effe exiſtimavit : per quos in parteis

diffucre amnem, multisq; capitibus in oceanum influere dixit. Eodem autem erroe,

ex inſpectione tabulæ chorographicæ hauſto, Scaldis oſtium ab Moſæ oftio non di

ſtinxit; ſed , quum flumina hæc æſtuariis inter ſe jungerentur, Scaldem inftruere

in Mofam tradidit comment . vi . quod & ipſum miror , chorographum iſtuin

pro Cæſare defendere haud conatum : Eodeni item tabulæ chorographicæ crrore

20 Ptolemæus Mofæ oftium aliud ftatuit ab tertio Rhenioſtio ſive occidentali; quod

verum ac unicum Mofæ eſt oſtium : nec ufpiam Moſam Rheno junxit. quidpe

tabulam ejus , quâ Gallia deſcribitur, ſi diligentiùs inſpicias ; alveum Mofæ de

ſcriptum deprehendas hoc tractu : A flumine, quod vulgò nunc Dommeladpella

tur; juxta vicum Bochoven , veteri Mofæ alvco, quem d'oude Mafe vulgò vocant;

ad opidum uſque Gertrudenberg: inde ripâ lævâ , quæ cft ab hoc opido versùsoci

caſum : mox euripo , vulgò de Rode Faert dicto : dein alio euripo vulgò de Cram .

mer : mox item alio, vulgò de Sype. hinc tandem vero Scaldisnomine, atque alveo,

quieft inter inſulas Selandiæ schouwen & Noort Beverland ; atque inde inter dictam

inſulam Schouwen & Walcheren , ejusdem Scaldis alveo & ore, quod Roompot vulgò

30 vocatur . Hac igitur ratione Molæ nomen tradidit Scaldis oſio : Scaldis autem ,quod

illi Tabuda eft,alveo ,quipars Scaldis nunc vulgò de Honte fluvius dicitur; & frero, quod

eſt inter Walcheren inſulam & proximam Flandriæ continentem . Eodein etiam errore

tabulæ chorographicæ deceptus Plinius, Scaldis oftium idem cum Ptolemæo facere vi

detur : Scalde enim Morinos,utantè oftenfum , à Germanis Cischeranis,quorum ex

tremi Toxandri, diſtinxit : Cæfar autem omneis iſtos inſulanos à Morinorum nomi

ne ſegregat. Sed Cæfari, qui primus Romanorum harum partium defcriptioneni

Romanis vulgaſſe videtur,quamvis tabula geographica impofuerit,uti æftuaria à veris

fluminum alveis diſcernere nequiverit : rectè tainen ac verè ab eo verbum hoc con

frêrunt, ſcriptum puto :æſtuariaqueilla,alternis oceaniæſtibus,modò repleta, modò

40 vacua ejus tempeſtate fuiffe judico ; (id enim altuaria propriè dicuntur;) ita, uti vel

pedibustransiri potuerint; quod de Vecti inſulâ tradit Diodorus, loco fuprà dicto :

namque id ni fuiffet, nequidquàm certë'Cæſar Labienum , (quem ex Eburonibus in

has parteis ad inſequendos hofteis, hiuc fefe occultanteis, cum 11 legionibus niſe

rat,) poſt feptimum diem ad Aduatucam , Eburonum caftellum , redire juffiffet: naa

vibus quidpe,aut pontibus, quibus in inſulas transiret, opus fuiffet : qui tam exiguo

temporis ſpatio coniplures parari nequibant ; utique, quum haud modica præftitu .

torum dierum pars in itinere ultro citroque faciendo abſumenda forer. At, poft Cæ

farem , Tacitus quoque æftuaria hoc tractu recenfet. cujusverba, annal . x1 , hæc

ſunt: Per idem tempus Chauci, nulla diſſenfione domi, da morte Sanquinii alacres, dum

so Corbulo adventat, inferiorem Germaniam incurſavêre, duce Gannaſco ; quinatione Ca

ninefas, auxiliaris, & diu meritus,poſt transfuga, levibus navigiis predabundus,Gallorum

maximè oram vaftabat,non ignarus dites& imbelles effe. At Corbulo provinciam ingreſsus;

magnâ cum curâ, & mox gloria, cuiprincipium illa militia fuit,triremes alveo Rheni,cetcras

navium ut queque habiles,per aftuaria efofas adegit : lintribusque hoftium depreßis,

exturbato Gannafco,ubiprafeniiafatis compofita funt, legiones,operum & laboris ignaras,po
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pulationibus lætantes, veterem admorem reduxit. Quæ verba de æſtuariis atque foflis,

ne quis ad Druſianam folam , & lacum Flevum , quivulgò nunc dicitur de Suyder

ſee, referat, moneo . aliud enim ſunt aftuaria, aliud foße ; aliud item foffa , aliud

fosfa. Gunnaſcus verò Gallorum maximè oram infeftabat; quæ terminabaturmedio

Rheni alveo, Lugdunum Batavorum , quod vulgò Leyden , adluente ; ut infrà o,

ſtendetur . Itaque uti quàm proximo itinere Corbulo claffem adversùs Gannaſcum

educeret ; Rheni alveo medio ( id , ne cui mirum videatur, quum tenuis nunc admo

dùm ſit , pòſt explicabo) & Vahale quædam navigia ; dein alia Mofæ oftio , alia æſtu

ariis , ac foflis , quibus Toxandrorum ſolum ,ut modò dictum , fciſum erat , adegit ;

uti ita pluribus ex partibus diſpersâ claſſe Gannaſcum circumveniret. Quasnam au- 10

tem heic , inter tam crebas terrarum ſciſſiones , auctor innuat foſfas, haud facile di

ſpec eſt . veriſimile tamen , quum incolæ adfiduis oceani æſtibus ſcindi ſolum

fuum moleftè ferrent; ei rei uti aliquâ ex parte obviarent, foſſas paſim egiſſe, qui

busæftusexciperentur, ne agros , fatui paratos, ſuperfluerent. Hincpofteà factum ,

uti oceanus Germanicus, quum in totum Germaniæ litus vehementius irrueret';

facilè etiam hoc ſolum latis atque altis fretis discerperet . id quod neque Cæfaris

neque Taciti temporibus factum : neque Plinii ; qui nullas heic refert inſulas;

ſcilicet, quia nullæ dum veræ inſulæ erant : ſed continens terra , ut antè dictum ,

æftuariis diſtincta . Verùm obloquitur heic iterum malus ille malignusque cho

rographus ,, his verbis : Quis non cenfeat potilas Rheni aftuaria, in qua irreppiße 20

Chaucos levibus navigiis Tacitus refert, Flevum , non Selandia afiuaria fuifle; Fle

vum dico Chaucorum terris quàm proximum , & facili ex Vifurgi Amiſiäque, du ik

lis vicinis oris defcenſu obvium ? Ideoque Corbulonem intelligendum triremes al

veo Rheni (nunc ifalam dicimus ) in lacus & aftuaria ſe co loci expandentis, navi.

umque ceteras, huicrei apias atque habiles, per eademaštuaria, & follas adegiße, hon

fiumque tandem lintribuseum in modum depreßis, de imperii& Galliarum orâ ac li

mite, qui, ut mox patebit, hic ftatuendus, exturbaſſe Gannaſcum ? Hæc plana hoc

pacto, & perfpicua exiſtimo. Egregiè fanè : ſcilicet pueris in ſcholâ ; non doctis

viris . Aquus judicet lector , an fatis fciens volensque malignum te mihi

præbueris . Quàm diſertiſſimè auctor diſtingvit: triremes alveo Rheni, ceteras

navium , ut quæque habiles, per aftuaria é foffas adegiſe Corbulonem . tu verò om

neis eódem deducis . Auctor ait alveo Rheni, per aſtuaria da foſſas triremes

naveisque fuiſſe adactas ; tu per Rhenum in æftuaria & folfas deducis: ibique vis

Gannaſcum dc imperii & Galliarum orâ , ac limite cxcurbatum fuiſſe. de quo

tuo Galliæ limite quàm falſus falſum fcquaris auctorem Iunium, infrà plurimis

experiemur argumentis ; ſi quid adhuc in commentario meo de Rheni tribus

oltiis deſideres . Ecquid verò te pudet , Batavos tuos , quorum gloriam contra

obtrectationes meas defenfurum te recepiſti, heic imbelleis adpellare? quorum

virtute Romani, jam inde à Cæſaris ævo , conſequuti, quidquid feré conſequu

ti . Sed hoc non auſus es . 'maluiſti igitur auctorem corrumpere; pro voce 40

imbelles, ſcribens rebelles . At ubi tu legiſti, Corbulonis, feu Claudii tempore

rebellafle Batavos ? item , ubi divites eos fuifle cognoviſti ? Luderc nos pariterom

neis voluiſti . haud quidpe ignoraſſe te puto , Gallorum oram finitam fuiffe Scaldis

oſtio ; ut ſuprà oſtenſum: reliquum Galliæ litus , inter Scaldem & Rhenum tenu

ifle Germanos ; & in his Batavos . Hæc fanè quanta fit malignitas, viderint alii .

Ceterùm Toxandrie vocabulum citat Ortelius , in theſauro ſuo , ex Plinio &

Marcellino . ad Plinium quod attinet ; falsò Ortelius apud hunc legendum id

conjecit ex Marcellino . quidpe ipſe Plinius nuſquàm niſi loco antè citato , neque

gentis neque regionis Toxandrorum meminit. dicto autem loco gentem voluiffe ,

von regionē, præcedens conſequensq; convincit oratio ; ubi populorum totius Bel

gicæ refert nomina, non regionum . Apud Marcellinum vocem Toxiandriam reperio;

vel , ut alia exemplaria habent, Taxandriam . quam , fivelibrariorum incuria corrupe.

rit,five ipfe fic perſcripſerit auctor ; Toxandrorum terram ſignificare haud dubito.ac

fortè in Plinio quoque rectiùslegeris , TAXAN DRI . nam hodiéque vicus Leodi.

acenſis agri , haud dubiè ab ejusdē gentis vocabulo , dicitur Teffenderloo : & Londinii

30
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in regiæ bibliothecæ pervetuſto exemplari manu ſcripto apud eumdem Plinium legi

ipſius gentis nomen TEXANDRI . Toxandriam, live Taxandriam Marcellini,

plerique geographorum hujus ævi interpretanturdictum vicum Teſſenderloo, haud

procul Demerâ amne, & duobus opidis Dieſt ac Sichenen litum : ejusque vocabuli

ſimilitudine ducti, Toxandros Plinii hoc fitu, in mediis, quos ſuprà deſcripſi, Mc

napiorum finibus collocant. quâ in re neque Plinii neque Marcellini mentem fatis

adfequuntur. ille namque quo ſitu Toxandros ſuos locet, ſatis ſuperque paullo ante

demonſtratum . hic verò Taxandriam prope ripam Moſæ ponit . quod apertiùs uti

pateat, ipfa auctoris verba pleniora in medium adducam . Lib . xvii, ubi Iulianum

10 Cæſarem à Pariſiis, adversùsGermanos,citeriorem Rheni ripam obſidenteis, expedi

tionem moviſſe narrat; Quibus, inquit, paratis, petit primos omnium Francos; eos videli

cet,quos conſuetudo Salios adpellavit: aufos olim inRomanoſolo, apudTaxandriam locum ha

bitacula ſibi figere prelicenter. Cui, cum Tungros veniſſet,occurritlegatio predictorum ,opi

nantium reperiri imperatorem etiam tum in hibernis ; pacem fub hac lege pretendens, ut

quieſcentes eos ,tamquàm in fuis, nec laceſſeret quisquam , nec vexaret. Hos legatos, negó

tio plenè digeſto, oppofitâque condicionum perplexitate, ut in iisdem traétibusmoraturus,

dum redeunt , muneratos abſolvit. di&toque citiùs fequutus profectos, Severo duce mijlo,

per ripam fubitò cunctos aggreffus, tamquàm fulminis turbo percußit: jamque precantes

potiùs, quàm reſiſtentes, inopportunam clementia partem ,effectu victoria flexo,dedentesſe,

20 cum uxoribus liberisque fuſiepit. Ripa hæc nulla alia,quam Mofæ amnis; ad quem tria

munimenta à Francisſubverſa, inftauraſſe Iulianum , poft oppreſſos Salios, con

tinuò auctor ſubjungit . Salios autem , Iuliani tempeftate , Batavorum tenuifle in

ſulam , auctor eft Zoſimus, lib. 111 ; eamdem , quam Marcellinus, de Iuliano ac Sa

liis hiſtoriam referens . unde etiam clariùs patet, ripam heic intellexiſſe Marcelli

num Moſæ , non Demera , amnis longè à Batavorum inſulâ diſliti. De agris au

tem prope Taxandriam , Marcellinus memorat, quod de Batavorum inſula Zóſimus:

non, quia cadem regio ; ſed quia proxima . Salii quidpe non modò inſulam Batavo

rum occupaverant ; ſed etiam agros eorum extra inſulam , inter Vahalem ac Moſam :,

mox etiam,transgreſſi Mofam ,Menapiorum fineis, Batavis, Taxandrisque contermiş

30 nos , in ripâ Mofæ obfederant. unde eos trans Moſam ejecit Iulianus . Sed & iplas

tenuiſſe eos inſulas Selandicas, diſertè docet Eumenius; fic Conſtantium panegyrico

alloquens : Quamquàm illa regio, divinis expeditionibus tuis, Caſar, vindicata, atque pur

gata, quas obliquis meatibus Scaldis interfluit, quamque divortio ſui Rhenus amplectitur,

penè (ut cum verbi periculo loquar) terra non est.En ; quam heic aliam terram ád Scaldis

& Rheni divortia cítiaqueintelligas, niſi Bataviam cum Selandia ? Nequidquam igi ,

tur heic etiam obloqueris chorographe. Offendi te his Marcellini verbis video, apud

Taxandriam locum habitacula ſibi figere: ac malle cum docto neſcio quo viro legere

Toxandrilocum ; quafi Marcellinus vernaculum gentis vocabulum Teſſenderloum expri
mere voluerit . Sed ea res ne te turbet . quidpe Græcus homo Marcellinus , Latinæ

40 elegantiæ heud perinde (quod ipſe fatetur in fine operis) gnarus, locum vocavit, Graca

phraſi, quæ regio erat integra . ſic Strabo quoque , lib. vii, de univerſo Bojohæ

mo loquens ; E's Øv , inquit , cxsivu Tónov 2185TE LEGvésn ceadess, re din og's ouoedves

šaurận Mapnouaves, id eft: In quem locum ille (Maroboduus ) cùm alios complureis

transtulit, ıùm populareis ſuos Macromannos . & pofteà de câdem regione: ovos dě

και Βοίες τονΕρκωιον δρυμών οικείν σεότερον·τες δέ Κίμαρες ορμήσανlας υπό τον τόπον τέτον,

Compso berlaso T Bow Tai tovrspor sale bivou id efi: Idem tradit, Bojos quondam Her

cyniam incoluiſſe filvam : ac Cimbros quum ad ea loca ſe contuli fent,abiis repuifis, ad I

jtrum defcendiffé. Sic & Ariſtoteles, perewporoyixão lib . 1, omnem Germaniam ad

pellavit τόπον , in his verbis : Τών δ 'άλλωνσοαμών οι σλάσει ούς αρκον οκτών ορών των

50 Αρκυρίων ρέεζι. ταύταδε και πλήθει και ύψ μέγιστα σερι τον τόπον τέτον έσιν . id eft: Ceterorum

flaminumpleraque ad ſepiemtrionem profluunt, ex Hercyniis jugas; que altitudine juxtà e

multitudine maxima circa hunc locum habentur : Sic ipſe Marcellinus infrà, lib . xviii ;

Ve lateret ſtationarios milites,fundum in Hiafpide (qui locus Tigridis fiuentisadluitur) pre

tio haud magno mercatur. Sed & ipfe Romanorum princeps Iul.Cæſar omnem Hel

vetiam adpellavit locum , belli Gall. comment.i . Noluit eum locum , inquit, unde
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Helvetiidisceſſerant, vacare : ne , propter bonitatem agrorum , Germani, qui trans Rhenum

incolunt, è füis finibusin Helvetiorum fineis transirent ; & finitimiGallia provincia,Allo

brogibusqueefent.Sic comment. ii, Aduaticorum agros, in his verbis : Aduatici es

rant ex Cimbris Teutonisque prognari: qui, quum iter inprovinciam noftram atque Itali

am facerent, his impedimentis, quefecum agere ac portare non poterani, circa flumen

Rhenum depoſitis, cujlodia ex ſuis ac præfidio vi millia hominum unà reliquerunt. hi

post corum abitum multos annos à finitimis exagitari, quum aliàs bellum inferrent, 4

liàs illatum defenderent; conſenſu eorum omnium pace factâ, hunc fibi domicilio locum

delegerunt. Sed auctoritatum exemplorumque hac de re ſatis.

TOXANDRI igitur dicti ſunt Plinio populi, qui nunc Selandi; inquc inſulis 10

Hollandi auſtrales ; & TAXANDRIA regio Marcellino ,quæ nunc Selandia, cumi
dictis inſulis Hollandiæ .

Decetero haud equidem dubito , quin prædictus vicus Teſſenderloo, adpellatio

nem é Taxandrorum nomine acceperit . id tamen quâ ratione, quum tam longè à

dictis inſulis ſit diſitus , aut quando factum , juxtà ego cum imperitiſſimis ignoro.

Eâdem tanien ratione factum videtur , ut & à Tungrorum haud dubiè vocabulo , co

dem tractu cænobium Tongerloo nomen accepit , inter opida Sicheren, & Herentals;

item codem nomine vicus,inter opida Maſeyck & Bree: item in Namurcenſi co

mitatu , haud procul opido Temeppe, vicus Tongre; & eodem vocabulo alius, in Hæ

noniâ apud opidum Chievre . à quibus locis omnibus longè abfuerunt priſcûm Tun- 20

grorum fines.quàm longiſſimè verò à Veſtofaliæ vico Tongeloo, ad Bercolam am

nem. Niſi fortè ſuſpicari libeat , à rerum quarumdam vocabulis, tonger, & refſender,

ſimul populos olim , ac poftmodum vicos , longinquioribus tractibus ab invicem

diſlitos, nomina traxiſſe :quemadmodum &opida Galliæ, Nemetocerna, Nemetacum ,

Augustonemetum , & Hiſpaniæ Nemetobriga , nomina ab eodem vocabulo, unà cum

Nemetibus Germanicâ natione , accepiſſe ſuprà oſtenſum . Atque hæc de ſolo

Toxandrorum . De origine ipſius gentisincelebratæ nihil habeo , quod memorem ,

niſi quòd Germanosfuiſſe , é dicto Plinii cap. XVII , libri iv , conftet. de rebus

quoque geſtis nihil , niſi quæ ſuprà é Caſare citavi : nempeà T. Labieno, Caſaris

legato , gentem perdomitam . Plinius , dicto capite , Toxandros tradit pluribus nomi- 30

nibus : videlicet , quia ſingulis inſulis ſingula erant nomina . alioquin gensuna ,

tam arcto terrarum ſpatio, in plura dividi genera haud facilè potuit.

Opida neque tunc , neque multis fæculis poft habuêre . De Middelburgio,

& Fliſingâ quod fertur, quaſi hoc ab Vlyſe ( Vliſsingen quidpe incolis ſcribitur,

per ✓ conſonantem ) oceanum pererrante , inque has parteis delato ; illud ve

rò à Metello Celere, Galliæ proconſule , condita forent: delirantium nugæ ani

lesque ſunt fabulæ . Fliſingam non ab Vlyſſe , ſed ab lagenâ, quæ incolis dici

tur vleße, ſive fleſſe , nomen accepiſe, ipfa opiditeſtantur inſignia.Middelburgio

autem nomen dedit ſitus in mediterraneis , ſive in medio reliquorum infulæ opie

dorum , quæ in litore ſternuntur . unde rectiùs Latino ore vocabulum ejus for- 40

maveris MEDIOBURGIVM .

Caftra tamen Romanorum in his Toxandrorum inſulis , poft Caſaris ævum ,

fuiſſe vehementer ſuſpicor. Plinius, lib . iv , cap . xv , enumeratis Rheni inſulis;

Quæ fternuntur , inquit, inter Helium & Flevum . ita appellantur oftia ,in que effu

ſus Rhenus, ab ſeptemtrione in lacus , ab occidente in amnem Mofam ſe ſpargit. Fle

vum oftium unde adpellatum fuerit , fatis clarè infrà patebit ; nempe ab ipſis lacu

bus , & æftuariis , in quæ diſpergebatur. Helium autem unde dictum , haud faci

le diſpectu eſt . fcrutari tamen lubeat. Idem effe, quod Mofæ oftium , fuprà no .

tavi; infráque fuſiùs demonftrabo . hoc Tacitus , inſulam Batavorum quàm cura

tellimè & res circa geſtas deſcribens, numquam niſi moje os adpellat. nec alibiso

Helii nomen reperitur, quàm apud Plinium . undehaud immeritò ſuſpicari licet,

non tam ipſiusoftii id nomen fuiſſe , quàm vici alicujus , live caſtelli, juxtà ſiti :

à quo tamen ipſum os interdum cognominabatur ; licet unum Mofæ vocabulum

indicando fufficeret . Ad ipſum Rheni nomen , id eft, ad medii alvei os fuiſſe

caftra, item alia ad Flevum okium & caftellum cognomine , infrà oftendetur.
ad ter
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ad tertium igitur , id eſt, ad Mofæ os , itidem Romanorum fuiſſe caſtra ſi dixerim,

haud inepte fortaſſis conjecerim . quin firmare hanc videtur conjecturam Flo

rus , lib . IV , cap. XII : ubi de Drulì in Germaniâ bellis verba faciens , In tule :

lam , inquit, provinciarum , præſidia , atque cuſtodias ubique difpofuit; per Mofam , per

Albim , per Vifurgim . nam per Rheniripam quinquaginta ampliùs caſtella direxit". In fu

perioreMolæ ripâ haud perinde opus habuit ; omnibus ibi Gallis pacatis, & dicto au

dientibus , in inferiori autem amnis parte , quà Germani incoluerunt Cisrhenani ,

contra feroceis Menapiorum Taxandrorumque nationes item contra Friſiorum vici

nitatem , uci fatis tuta provincia Belgica foret, adeóq; ipſa nimia Batavorum animo

10 ſitas in officio uti contineretur ; miles præſidiarius imponendus erat. præſidiorum

verò nullum commodius, nec aptius, quàm quod oftio amnis adpofitum , quemad,

modùm ad ipſum Rhenum , ac Flevum, terram ſimul & mare defenderet . quod quú

vocaretur HELIUM , ipſum quoque amnis os inde cognominatum eft ;quemad

modùm à Flevo caſtello, Flevum oftiam . Sed age; ſi fuiſſe heic præſidium , ſatis evici ;

alterutra ripa indicetur , quæ id ſuſtinuit . In dextrâ ripâ, id eſt in Batavorum inſula,

non fuiſſe hinc colligo , quòd auctor nofter , hiſtoriar. lib. iv , ubi vi in inſulâ ca

ftella ad Rhenum , à Caninefatibus, Friſiis , ac Batavis oppugnata tradit, de illo ad

Mofam nullam facit mentionem . quod fi hoc ſitu exſtitiſſet, haud dubiè & oppu

gnatum fuiſſet à di tis populis, & à Tacito memoratum . Lævæ igitur ripa, id elt ,

20 Taxandrorum ſolo concedendum eſt; quo fitu nunc Briel opidum in infulâ Hollan

diæ , vulgò Foren dictâ , cernitur ; autpaullo infrà. quin & vicus , in ejuſdem inſula

aversâ ripâ , Helvoet, iv millibus paffuum ab dicto opido diſfitus, cognomen inde

traxiffe videtur. Hæc igitur de Selandicarum Hollandicarumque cis Mofam inſula

rum antiquis incolis TAXANDRIS :
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De Batavis. ac primùm de origine eorum , & nomine . item de

fitu INSVLÆ BATAVORUM @ longitudine ejus;

five de initio , ac fine.

Axandris

T
atque Menapiis jungebantur à ſeptemtrione BATAVI , extrema

Galliarum versùs feptemtrionem & orientem obſidentes , quà oceanus ac

Rhenus amnis Galliam Belgicam claudunt : gens omnium Germanici nomi

nis cis Rhenum nobilißima atquefortiſsima: Horum fedeis variè varii deſcripferuni.

& quamvis innumeri penè hocin argunienta laboraverint; tamen nemo fatis rectě.

etiam fummæeruditionis ac præſtantiſsimi ingenii viri , & , quod magis mirêrc , plc

40 rique Belgæ, imò Batavi ,fædè hallucinati funt. Neque verò injuriâ . nam quum

annalium ſuorum immane fabulofis hiftoriis fidem nimis temerè tribuerent , atque

fupra veterum auctorum ſcripta extollerent; opinionesque ſuas inde probare ni

terentur : neceffariò à veritatis tramite deflectere eos oportebat : Hinc nobis ſum

ma curà maximusque labor relictus eft ; dum pluribus heic , quàm in aliis po

pulis , vera probare, falsaque refellere oporteat. Nec enim diſputationem hanc

inenodatam transmittere licet ; quia plurimum de Batavis, eorumque ſolo ,apud

veteres rerum auctores , maximè verò apud Tacitum fcripto proditum eſt . Scri

pſerat equidem Hadrianus Iunius, vir aliàs doctiſsimus, profeſſione medicus ,

ſingularem librum de antiquitate Batavicâ . fed quot , ac quantos, alienâ in fcr

so entiâ haud ſatis peritus auctor, commiſerit errores, commentario de Rheni al

veis oftiisque adeò manifeſtó ſuperioribus annis demonſtravi, uti eruditiſli

mus atque optimus quisque fummo cum adplauſu id opufculum profequutus
lit. Vnus tamen inventus eſt homo invidus atque malevolus, fæpe ſuprà mc

moratus choropraphus , profeſsione medicus fimul ac philofophus; qui tumul

tuarias quasdam diſceptationes contrà dictum commentarium , Mulis invitis

Miuj in
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in lucem nuper protruſit: quibus memeaque omnia quàm acerbifſimè exagitat,fan.

nisque indigniſſimis traducit . Cujus rei quam habuerit cauſam , quodque meum

fuerit peccatum , ftatim in ipsâ præfatione profitetur . nempe quia ego homo exte

rus Hollando, vel , ut ipfe loquitur, Germanus Batavo (neque enim fciebat philofo

phus, Batavos & ſemper fuiffe & nunc eſſe Germanos) hunc de illuftratâ Bataviâ

plaufum eripere ſategerim . deinde privati etiam odii nonnihilacceſſerat ; quia erro

res ejus in antiquitatibus Amiterodamenſibus, de Menapiorum ſitu, & Salâ amne

Straboni memorato , notaveram . Sed quid boni ſanique in dictis diſceptationibus

præſtiterit, magnâ ex parte ſuprà perſpectum eft . reliqua poſt hinc videbimus . Id

mirari heic liceat, tantam placuiſſe , ſi non malignitatem, faltem calliditatem ho- 10

mini, uti , quæ fatis firma, fatisquevalida, nec refragabilia erant in commentario

meoargumenta , ea ne verbo quidem attigerit : quæ infirmiſſima, ea ſelecta, fnani

verborum ftrepitu convellere conatus ſit . Barbari ſanè hoc erat ingenii, homineque

melioribus literis inſtructo minimè dignum, hominem exterum , licet meliora fen

tientem, tamen ob peregrinam originem ferre non poſſe. Sed heus tu , quamvis

malignus maximè diſſimules, & invidiam mihi apud incolas ubique conciliare labo

res ; tamen tute ſcis, nemini terram Batavam hactenus, ob illuſtratam antiquitatem ,

plus debere, quàm mihi uni . nec tu , niſi per meum lumen, quidquam in eâ per

ſpexifti. nam autmecum erras (errores quidpe nonnullos in prædicto commentario

agnoſco ; quos tu non intellexifti ) aut fi quid boniadfers, ipſis pene meis verbis ci- 20

tas . Doctiorem me, avitarumque antiquitatum peritiorem te ſi monſtrare voluiſſes,

alia illa haud pauca, quæ me etiam antehac latuerunt, quæque nunc demum ſecun

dis hisce curis addidi, inveſtigare debuiſſes : non recté à me dicta cavillari ; verba &

ſententias per dolum dimidiatas, non integras allegare ; auctorumque verba corrum

pere . Ego fummum illum , quem unum colo vencrorque, Deum teftor, dolereme

vicem tuam ; atque invitum ad hasce inhumaniores liteis trahi , nam liquid liberi

oris juvenilitatis anteà in homine loco ingenuo ac liberalinato fuit , id omne jam

deferbuit : totumque me ad placidiſſimam mentem compoſui. Vindicanda tamen

fuit fama ; quam maledico iniquorum imperitorumque judicum ore proſcindi in

telligebam . Quapropter, fi quid tibi heic accidit, quod minimè voluiſii, id totum 30

tibi ipſi, tuoqueingenio imputes, velim . Ego ad inſtitutummeum pergo . Ecquis

igitur æquo animo patiatur , nationis bellicofiflimæ ſolum tam celebre ignorari,

aut falsò ſciri ? Mihi verò pudor ſit, adeóque nefas , quum tanta hujus terræ, tam

que varia in me exſtent merita, uti referre gratiam fatis haudumquàm me polle ſpe

rem , exiguam hanc operam, quam ultro aliis præſto, ingrato animo denegarc. uti

que quum præſtare queam : quidpe & ſatis diu hisce in oris verſatus ſum , & omnia,

quæ ad hanc rem ſpectant, diligentiori oculo rimatus ; adeò uti haud ulli indigena

rum hac de re quidquam conceflerim . Proinde lubens hunc laborem ſuscipiam ;

ſummâque , quoad ejus fieri poterit , curâ diligentiâquéveros ac germanos nationis

fineis inveſtigabo .

Iam primùm omnium ad originem Batavorum quod attinet, Germanos fuiſſe

teſtatur Plinius lib. IV , cap. XVII: Rhenum autem accolentes, Germaniæ gentium, in

pâdem provincia, Nemetes, Tribochi , Vangiones ; hinc vbii, colonia Agrippinenſis, Gu

gerni, Batavi, & quos in inſulis diximus Rheni . Eodemlibro cap . xv: In Rheno ipfo,

propè c . M. paßuum in longitudinem nobiliſsima Batavorü inſula.Plutarchus in Othone:

Τοις δε μονομάχοις , εμπορίαν τε και θάρζ ©έχειν προςτας συμπλοκάς ολοκάσιν, επήγαγεν

O'υαρG-ΑλφίωG-τες καλεμένες Βαλάβες. εισι σε Γερμανών ιπσις άρισει, νήσον δικόνες

vàtô Pývs melippeouévlw, hoceft: In gladiatores,quiperitiâ& animo adaggrediendum

habentur infignes, invexit Varks Alphenus Batavos. hi equites Germanorum praftantißimi,

inſulam incolentes Rheno circumfluam . Sed copiofiùs Tacitus, in libro de Germaniâ : 50

Batavi non multum ex ripa, ſed infulam Rheniamnis colunt; Cattorum quondampopulus,

&feditione domesticâ in eas ſedes transgreffus , in quibus pars Romani imperii fierent. &

clariùs hiſtoriar. lib. iv : Batavi, donec trans Rhenum agebant, pars Catrorum, feditione

domeſticâ pulfi, extrema Gallica ore, vacua caltoribus, fimulque inſulam inter vadafitam
occupavêre, quam mare oceanum á fronte, Rhenus amnis tergum ac latera circumluit.

36

40

Batavi
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Batavi igitur progenies fuêre Cattorum; quos Haſſos nunc dici, ſuo loco monſtra

bitur . Cauſa ſeceſſionis fuit ſeditio demeſlica; quâ inviti per vim à popularibus

pulſo. Tempus feceffionis haud facile monftratu eſt . jam longè ante Iulii Cæſaris

ætatem has oras cis Rhenum obſediſſe , credibile eſt . Cæfar primus nomen eorum

apud Romanos prodidiſſe videtur , in commentario iv ; ubi inſulam Batavorum

memorat . Nomen id domo attulerint , an verò egreſſi jam è Cattis inter ſe con

ftituerint , planè incertum noſtri ſæculi fcriptores reddiderunt . Sunt , qui jam

tunc hoc nomine adpellatosexiſtimant, quum adhuc pars Cattorum in Germaniå

forent. pro argumento adducunt , duo nominis veſtigia ; quorum alterum in Bat

10 tenberg, propeAdranam flumen , alterum in Battenhaufen, haud procul amne Ver

râ , in Hafliâ exſtant. Verùm hæc lubrica conjectatio eft, nullâ probabili ratione

ſubnixa . proinde haud temerè eam admiſerim . Certiora adfert Dio , antiquus

auξtor , lib . Iν, his verbis : Ξενοί τε ιπσάς υπίλεκτοι , οίς το των Βαλαίων Σπο ή Βάλαίας ,

σωτωΡωω νησε , όνομα , (ότι δή κράτισοι ιππεύειν εισι) , κάτα . id cft : Alienigene

quoque equites extraordinarii ;quiBatavorum , à Batavà, qua eft in Rheno, inſula , quia

arteequitandi pollent, nomen habent . Quæ fanè verba auctor citra omnem curam di

ligentiamque protuliffe videbatur ( quid enim hoc eft dicere? Batavi ab inſula Batas

vå di&tifunt, quia equitandi arte polleni) ni interpres ejus Guilielmus Xylander do

ctè ſcitéqueoftendiffet , pro oti legendum os. Mens igitur auctoris hæc fuit: Batavos,

20 qui equitandi arte pollent , dictos e ſe ab inſula Batavà .Inſula igitur hæc Rheni jam

tunc dicta fuit thi BATAW . Verùm tamen dubito an ipfe Dio ſcripſerit $ Balašas

výcy : ſuſpicorque ſcriptum ab eo fuiffe & Balasíces vor . nam & Zoſimus, lib. III ,

Balcobian vocat vñorov, & panegyrici Latinipaſlim BATAVIAM . quod nomen e

tiam nuncin ſuperiori inſulæ parte durat . vocatur quidpe incolis de Betaw , live Be

80w , & variante dialecto Betuwe ; quaſi Bütaw , & Bataw . Toti inſulæ id nomen

fuiſſe, patet cùm ex Dione , quem modò citavimus, & Zoſimo, quemmox inſpi.

ciemus, tum ex Eumeniimaximè oratione proſcholisinftaurandis. Hec ipſa, in
quit, qua modò definir eße Barbaria , non magis feritate Francorum velut hauſtia defedea

rat , quàmfi eam circumfufa flumina & mare alluens operuißet . Mox Bataviam eant

30 adpellat. In tabulâ itinerariâ eft PATAVIA ; quemadmodùm & fluvius Patabus,

qui aliàs Vahales. ſed & apud Dionem , lib . LIV, nalaów , Patavorum legiturnos

men : an ſatis rectè, ac fine mendo, ego equidem dubito . nam apud eumdem au

ctorem libro fequenti, ut modò relatum , difertè f Bolaów , & a Balassas výcx, ſunt

vocabula . Apud Æthicum ,mirificum acmaximèridiculum coſmographum eadem

regio dicitur PET AB IUM , & longè alieno vocabulo , quod opidi eſt proprium

in Pannoniâ , Pætavio . de quo Æthici loco pluribus infrà lib . III , in Friſiis diſ

ſeretur . Sed antiquiflimis ſcriptoribus, Cæfari, Plinio , ac Taciro , BATAVO

RVM IN SUL A cadem nuncupata eſt . Inferioris ſæculiauctoribus , Aimoino ,

ac Reginoni dicitur BATU A. quod prope accedit ad id vocabulum, quod vulgò

40 nunc obtinet Betuwe . Extra inſulam quum etiam aliquid agri habuerintBaravi,

inter Vahalem atque Moſam ; incertum eſt utrum id ſub codein Bataviæ vocabu

lo comprehenderint, nec ne. nam quotquot id referunt, infulæ tantùm tribuunt,

Atque hæc de origine Batavorum , ipſorumque, ac foli, quod incoluerunt, no
minibus .

Fines jam agrowm uti meliùs faciliúsque cognofcantur ; inſulæ fitus atque

circuitus primo loco aperiendus erit . Rhenum hanc effeciffe , & mare oceanum ,

teſteis modò audivimus Plinium , Tacitum, Plutarchum , Dionem atque Eume

nium : his adde Zoſimum , lib . 111: Kaj tñ Balabie weggzóvleso le diraglóulGö

P'n voor wordt, whos wolcuíces ucifova výcs . hoceit: Adpulſi ad Bataviam navibus;

so quam in duas parteis divifus Rhenus efficit, quâvis inſula amnicâ majorem . Hic igitur

ima

>

1

eſt ſitus Batavorum inſulæ ; ſcilicet in ipſo Rheno, ad mare oceanum . quo fum

matim invento, ſpatium ejus, live magnitudo demonſtranda erit . De hac varium

inter auctorum interpreteis certamen .quidam enim longitudinem juſto conciſio

rem fecerunt; quidam latitudinem æquo ampliorem . Quamobrem ego, ceu me

dius inter utrosque pofitus, veram ac genuinam inſulæ magnitudinem ex ipſorum

auctorum
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auctorum teſtimoniis demetiri conabor.

Longitudinem igitur juxta fuenta Rheni, inter folis ortum & occaſum , por

rigo : latitudinem , inter ſeptemtriones & auftrum , ſive inter duos dicti amnis

alveos , qui tergum ac latera circumluunt, protendo. utramque auctorum tefti.

moniis firmabo . Ac primò de longitudine agam . quam haud difficulter inda

gare poterimus , ſi tergum , ſive principium , ac frontem , ſeu finem inſulæ ex

Tacito inquiramus . Dehoc controverſia nulla eſſe poteſt, quum diſerté au & or,

unà cum Eumenio , à fronte mare oceanum alluere inſulam tradat . illud Rhe

num circumluere , eodem teſtatur loco : '& eâdem de re dilucidiùs, annal. 11 ,

ſic ſcribit : Inſula Batavorum , in quam convenirent, prædi&ta, ob faciles adpulſus, 10

accipiendisque copiis, & transmittendum ad bellum , opportuna, nam Rhenus uno al

veo continuus, aut modicas inſulas circumveniens, apud principium agri Batavi velut

in duos amnes dividitur: ſervatque nomen de violentiam curſus, quàGermaniam pre.

vehitur, donec oceano miſíeatur ; ad Gallicam ripam latior & placidior adfuens. verſo

cognomento Vahalem accola dicunt : moxque id quoque vocabulum mutat ( Moså flumi.

ne; ejusque immenſo ore eumdem in oceanum effunditur. Ex his fatis perſpicuum

fit , ibi initium agri Batavi fuiffe , ubi Rhenus uno alveo continuus effe definit,

ac velut in duos amneis dividitur . id verò haud procul Clivio opido , admuni.

mentum , cui vulgare vocabulum Schencken ſchans, fieri videmus : ubi, ut olim ,

nunc etiam amnis in duo ſcinditur veluti cornua ; dextrumque, Germaniam ver. 20

sùs profluens, Rhenus perhibetur, vulgò accolis de Rhyn ; lævum protinus ab ipsa

[ ciſione Vabales , vulgò de Wale . Quare de principio etiam infulæ dubitare jam

non magis licebit , quàm de fine, ſen fronte; quando eadem terrarum facies, ea

denique fluminum nomina , quæ olim ſcriptori antiquo memorata , in hanc ul

que ætatem perdurant. Atque hæc quum tam perſpicua ſint, lucequemeridianâ

non minùs clara ; demiror ego , quânam ratione quidam eò uſque extenſos fuiffe

Batavorum fineis, negare contra tam diſertum auctoris noſtri ſimulque Eume

nii teſtimonium audeant. Cæſaris equidem verba hæc funt, comment. Iv :

Mofa profluit ex monte Voſego, qui eft in finibusLingonum , & parte quadam Rheni

recepta , que appellatur Vahales, infulam efficit Batavorum : neque longiús ab eo milli- 30

bus paffuum Lxxx , in oceanum transit . ex quibus illi intelligunt, Cæfarem initi

um inſulæ à Mofæ Vahalisque confluentibus duxiſſe . quæ opinio quàm ſit fal
fa, ex Taciti , locupletiſſimi auctoris, adparuit teſtimonio . Cæſarem haud per

inde diligentem curioſumque ſeſe præſtitiſſe in commentariis fuis geographum ,

quàm plurimis argumentis indiciisque liquet ; quorum nonnulla fuprà relata ,

plura infrà adducentur. Id ſaltem hocloco ne quis temerè neget , accuratiùs in

fulam Batavorum ab Tacito deſcriptam eſſe, quàm à Cæſare. Nec mirum : quum

hoc illi potiſſime inſtitutum fuerit ; huic verò minùs . ille loci commoditatem ,

propter quam claſſis eò convenire debebat, faciles fcilicet navium adpulfus, acci

piendisque copiis, & transmittendum ad bellum opportunam infulam uti demonſtra-40

ret , toram exactiùs deſcribere neceſſum habuit : Cæſari autem Mofæ decurſum ma.

gis, quàm inſulæ fitum , deſignare intentio fuit . idque ex eo fatis liquet, quod Mo

fam dicat, parte quâdam Rheni receptâ, efficere inſulam : nec quidquam de oceano,

aut de altero Rheni alveo prætereà addat . Ecquid igitur credere lubet, folam Mo

fam efficere inſulam Batavorum , totamque ambire ? Haud opinor . Quin con

ciliamus ergo potiùs, ſi cui diffentire videntur, Cæſarem cum Tacito . Hunc jam

anteà audivimus, atque explicuimus. illius verba ſic interpretor, uti Molam , unà

cum illâ parte , quam Rhenus Vahalis nomine mittit , inſulæ latusauſtrinum effi

cere eum intellexiſſeexiſtimem . cui interpretationi ſuffragautur Lxxx millia palu

um , huic ſpatio ab eo adſignata. Neque longiùs, inquit, ab eomillibus paffuum Lxxx, so

in oceanum transit. ubi notandum , Cæfarem non ab eâ fcribere ; ſed ab eo . illud

quidpe partem Rheni , quæ Vahales adpellatur , ſignificare poterat : atque tunc ab

hujus confluente (quod maximè volunt illi noſtri intrepretes) initium Lxxx millium

palſuum ducendum foret. hoc verò ipſum Rhenum defignat , ubi is deſinit Rhe

nus dici , & in Vahalis nomen transit : hoc eſt , ad dictum Schenckii muni.

mentum .
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mentum . Hocigitur fpatium cum Taciti verbis fi conferas, jam patebit , eadem Cæ

Cari mens fuerit, quæ Tacito , an verò alia . Tacitus principium inſulæ ac ter

gum ad divergium Vahalis ponit ; finem , feu frontem , ad oceanum . hoc ſpatium

fi accuratè dimeriaris, nempe à dicto munimento ad extremum inſulæ excurſum ,

qui eſt ad Mofæ oftium , & pagum Graveſande; dabit millia pafluum LxxxIII .

qui numerus admodùm parum abeft, quin cum Cæfaris computatione conveniat,

Atque hæc ſumnia elt infulæ longitudo . quam Plinius loco fuprà dicto nimiùm

producit, C propè millia paffuum ei tribuens . quamquàm oceanus nonnihil terræ

abluerit , licus hoc crebris inundationibus vexans : unde Selandicx , Hollandicæ

Lo que, & aliæ infulæ effectæ . Sed illud de Vahalis Mofæque confluentibus ne quem

dubium agat , mox infrà oftendam , non ibi confluxiſſe hos amneis , ubi nunc ,

eit , alarcem Lavenſtein ; fed multo inferiùs : ubi li initium inſulæ Batavorum ſu

mas , feré nulla erit . Interim adverſariiretundantur tela , quibus hanc fententiam

infeſtare conatur . Ait igitur , quia Strabo tradit , à Rheni oltiisconſpici Cantium

Britanniæ promontorium , necefle efle, multum ab hoc Batavorum litore maris in

undationibus periiffe; Cæfaremque non univerſe infulæ longitudinem , ſed ſpatium

præcipuè inter Mofum, quà Vabilim influit, & quà oceanum ingrediebatur, fignare vo

luiſe. Egregia lanè , ac tanto chorographo haud indigna opinio . Ergo xc ampli

us millia pafluum ab hac orâ perierunt? Quis hos jam eredet Iudeus apella ? Adcóne

?o totum te ſibi mancipavit Strabo, uti etiam maximèridiculis ejus erroribus patroci

nari non erubefcas? Adde tamen , ſi lubet, xl illa tua millia Moſæ oftio : an ideò

ftatim conſpicies Briranniam ? Haud puto ; niſi plus quàın Lynceus ſis . Sed Stra

boni unde hujusmodi errores ſint nati, fuprà in Menapiis oſtendi, Conſpiciebatur

ſcilicet inſula ab eo loco Galliæ, unde naves folvebant ; id eft ab Icio, ſive Geſoriaco

portu . hunc ille per errorem circa Rheni oſtia effe credidit ; ut dicto loco oftenfum

elt . Iufulas in Friſico litore easdem fuille jam Augufti Cæſarisætate , quæ hodié

que confpiciuntur, infrà in Friſiis, etiam ad ruborem tuum, evincam . Hæ igitur

ſalvæ quum manſerint, niſi quod latiore altioreque freto nonnihil nunc abraſe ; quo

modò xz millium pafluum ora circa Rheni onia periit : Apage ſis cum iftis nugis.

30 De Mofw Rhenique confluente quàm falla ex Cæfare adferas, fuprà in Treveris jam

dudum oftenfum eſt, pluribusque infra patebit. Ceterùm eorum quoque non mi.

nus inepta eſt opinio , qui Bataviam à Batuâ diſtingvendam cenfent; hancque di

finctionem veterum effe fcriptorum contendunt. Bataviam illi faciunt, quidquid à

Vorichomio , & Duroſtadio opidis , ad oceanum uſque protenditur . ſuperiorem

partem , ad uſque Vahalis divergium , Batuam antiquitus dictum adfirmant . Equi

dem haud ncſcius fum , elle apud Aimoinum nomen Battue ; eſſe item apud Regi

nonem , vocabulum Badue, feu, uti quædam ferunt exemplaria, Batue . at itidem

non ignoro, malta inter Aimoinum Reginonemque, & inter Cæſarem , Plinium ,

ac Tacitum , ſæcula intercefliffe : quo temporis fpatio multa perorbem terræ regio.

40 num , montium , fluminum , populorum , atque urbium nomina immutata , vel

faltem inclinata funt . Idem de his Badu & ac Battu.e vocabulis fentiendum , ex ipfo

rum claret Amoini ac Reginonis teſtimoniis . quorum hic lib . II , Godefridus,

inquit, audito eorum adventu , illis obviam procedit, ad locum , qui dicitur Herispich, in
quo Rheni fiventa & Wal uno ſe alveo reſolvint, ab invicem longiùs recedentes,

Butuam provinciam fiso jurgite cingunt . hinc infulam ingredientes epifcopus are comes,

multa à Godefrido audiunt . Nihil ego in his video, quod impediat, quò minùs cre.

dam Regionem eamdem , ſub Batute nomine , intellexiſſe infilam , q'iam vete.

res Romanorum ſcriptores Bitavium & B.it avorum dixêre infulam . quin diſertė

Regino inſulam adpellat Batuam , non partem inſulæ . Sic Aimoinus, Iul . Cæ

so farem in deſcriptione Galliæ plerumque fequutus; Məſa, inquit , profluens ex mon

te Vaſego, qui eſt in finibus Lingonum ,& parte quâdım ex Rheno recepra, que appela

latur Vaccalus,vulgò autem dicitur Welis, inſulam efficit Batavorum , quæ ruftico fer

mone vocatur Bitti5a . Faceſlat igitur hinc lymphatica iſta inter Batu im atque Bio

taviam diſtinctio . quæ ex nullâ aliâ re fumta, niſi quòd hodieque pars tantùm

inſulæ ſuperior vulgari vocabulo dicitur de Betuwe . Nos intellectâ veterum au
torum

exy

نار
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Ctorum mente , quæ veram inſulæ longitudinem fatis clarè indicat, ad reliqua

proficiſcimur.

CAP. XXX I.

De lateribus InsuLÆ BATAVORUM ; quorum alterum Vabalis flumine

ac Mofa oftio , alterum medio Rheni alveo clauduntur . ubi veteres

dićtorum fluminum alvei deſcribuntur; oftenditurque , quá

ratione medius Rhenus in Leccam amnem aban

Etus fit. item de CORBUL 0
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Ofitis inſulæ fronte ac tergo , quæ longitudinem conftituunt, proximum

nunc opus eft,latera ejus, quæ latitudinemdabunt,utrimque cingcre.quæ quum
duobus, ut dictum eſt, Rheni cornibus tegantur, horum genuini ac veri alvei,

à Tacito deſignati, diligentiùs perveſtigandi erunt . In utroque haud exiguus hæret

labos ; quandoquidem nemo hactenus rectè eos demonſtravit. & quamquam de

dextro ſive ſeptemtrionali pauci quidam fuerint, qui rectè ſenſerint : tamen fævum 20

omneis ignoraffe video . primùm igitur de hoc agatur . Hic protinus à ſciſſione,

utantèdičtum , ad Schenkii munimentum , VAHALE S vocatur, vulgò de Wale;

perfertque nunc nomen id ad arcem uſque Lævenſteyn, prope opidum Workhom :

ubi Mofæ junctus, nomen in hujus vocabulum mutat, vel abscondit. antiquitùs

verò ultrà nomen cum provexile uti credam , perſvadent mihi veterum utriusque

amnis nominum veſtigia , quæ partim in continente , partim in inſulis Hollandiæ

etiamnum exſtant. hæc itaque , ceu veraciflimos rerum indices atque teſteis, li ger•

manos amnium alveos , quos antiquitus habuerunt , indagare velimus , ſequi quàm

diligentiſſime oportebit . primò autem Mofæ alveum ſcrutari lubet : quo reperto,

faciliùs atque commodiùs ad Vahalem transgredi poterimus.

Cæſar igitur comment. iv: Mofa, inquit , profiluis ex monte Voſege, qui eftin

finibus Lingonum ;& parte quâdam Rheni recepta, que appellatur Vehaks, infulam ef

ficit Batavorum . Moſa amnis nuncin Geldriâ, medio fermèinter clara duo opida

Bommel & Megen ſitu , partem quamdam ſui duobusalveis , quibusmunimentum

divi Andreæ circumdatur, in Vahalem transmittit . fuo tamen libi nomini latum

ſervans alveum , uſquc ad vicum Bochoven defertur. hincverò divertente in occa

ſum ſolis æſtivi alveo , uſque ad arcemLoveſtenium , ubi Vahali nunc jungitur,

Novus adpellatur Mofa, vulgo accolis de Nieuwe maſe. hinc eodem nomine Gori

chomium prælabitur opidum : infra quod jam geminum fert nomen , alterummo

dò dictum , alterum quod accolis de Merwe vocatur , à veteri arce ejusdem nomi.40

nis ; cujus veſtigia in undis prope Dordracum exſtant. hinc dicto gemino nomiac

Flaredingam uſque devectus, infra id opidum uno ſimplicique vocabulo, donec o•

ceano miſceatur , Moſa vocatur . At alveum iſtum , quem modò ab divi Andrez

munimento ad Flaredingam uſque deſcripſi, non veterem eſſe illum, à Cæſare Ta

citoque memoratum , cùm alia argumenta indicant, tùm maximè alveus tenuis, qui

à novo Mofà , juxta vicum Bochoven , in ſiniſtras terras divergens , primùm He

dickſe Maſe vulgò accolis, id eft, Hedicenfis Mofa, à vico Hedickhuyſen, quem per.

fundit ; mox d'oude Mafe , id eft , verus Moſa, indigetatur. quem veterem eſſe

amnis alveum , fatis ipſum nomen clamat . Moſæ igitur veterisAumen , ab opido

Megen , uno certoquc alveo , nullis in Vahalem ad divi Andreæ munimentum so

aquis transmiſſis ( nam posteriore heic fæculo follas factas, ratio infrà convincet)

devectum , eas terras antiquitus dextrâ ripâ perfudit, quæ nunc opidum Huesden

fuftinent: ſiniſtrâ autem ;ubi nunc opidum Gertrudenberg conſpicitur. inter hoc

& Dordracum , continui nunc funduntur lacus, ſive paludes: at ſuperiore fæculo

aridam humum certum amni præbuiffe alveum , indicant reliquiæ vicorum , lub

undis
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undis latentes. quin etiamlnme alvei profunditas deprehenditur inter di&tos ricos,

hoc tractu ': A Gertrudebesuai, dextrà ripâ attingit reliquias vici Herderwers; dein

Heiſterbach; mox Allenfoet :cuioppofitusfuit in lævâ ripâvicus Manſterkercke : hinc

inter duùm vicorum reliquias,quorum alter eſt à dextrâ ripâ, Alloefen , alter à fini

Atra , Dubbelmund , in profundos ſeſe conditlacus . moxque iterum in Hollandiæ in

fulâ , cui, vocabulum vulgare foren , ſuo veteris Moſa, nomine dignoſcitur : prærer

vectusque cognomineni vicum Maſedam , tandem ad alium vicum cognominem

Weft Mafe , ſiltitur . hinc autem à duobus millibus paffuum oppofitus ei eft aliusal

veus, ad vicum Claeswale : quem & ipfum veterem quondam fuiſſe Mofæ alveum ,

10 regio indicium facit. exit autem in lacus, qui inter duas ejusdem nominis inſulas Fo

Ten funduntur . Hinc jam ad verum Molæ os uti perveniamus, id neceſſe eſt fretum

ſequamur, quod inter inſulă Corendyk & vicum Bleynkfliet litum . inde jam certus ex

cipitalveus, quijuxta vicos Simons haven, & Biert protenlus, tandem in oſtium no

menque Mofxdeſinit; ad opidum Geerflier, hunc autem veterem verumque efle Mo

fæ alveum ,duabus rationibus colligo. primum , ſi adlxyam alium agere conareris, nó

in Mofæ tandem os, ſed in aliud fretum , quod in mareoccanum exit,nomine Flackee,

incideres : ſin verò ad dextram deflecteres ; in Vahalis fluvii nomen delabereris ,

quod eft inter duos vicos Purte, & Poriegael. Porrò à Geroflitio immenfum illud,

ut vocat Tacitus, Moſa os incipit ; quo Rheni amnispars, verſo cognomento , Vahaa

20 les in oceanum effunditur .

Hicigitùr vetusMoſæ fluminis alveus. quo fatis cognito, adVahalis expofitionem

ſermo convertatur. Tacitus, ut antè relatum , annal. 11; Rhenus inquit, uno alveo

continuus, antmodicas inſulascircumveniens, apud principium agri Batavi velut in duos

amnes dividitur : fervaique nomen & violentiam curſus, quàGermanium prevehitur,do

necoceano miſceatur ; adGallicam ripam latior do placidioraffluens. verfocognomentova

halem accole dicunt : moxque idquoque vocabulum murat Mosa flumine ; ejusque immenſo

ore cumdem in oceanum effunditur . Dividi Rhenum in duos alveos , ad munimentuin

Schenkii, jam anteà fæpè dictum . Hinc igitur ſiniſter alveus,cognomento V AHA

LES, Noviomagum , Tiliam , Bomeliuni, Geldriæ opida prælapfus, nomen perfert

30 nunc adarcem uſque Lævenſtein. juxta hanc foffa , à vico Bochoven manibusquondă

mortaliū egefta, aquas pariier Mofæin Vahalis flumen invexit ac pomen ; quod e

tiam nunc durat fub cognomento novi Mofæ , ut ante memoratum . Vahales igitur

amnis anteà fuit, qui noyus Mola poſtea dictus. Hujus lævanı ripam lacusnunc te

gunt, five paludes,Gertrudebergā inter Dordracumquefparfæ ; intercedentibus tamé

parvulis quibusdāinſulis, priſtinæ continentis terræ reliquiis . In dextrâ ripâ , à Ló.

veſtenio viſitur Gorichomium opidum . inde vici Herdig feld ,Gijſendam , Slydrecht ,

Papendrecht . huic in lævâripa objacet Dordracum opidum . à quo Vahales, codem

cogmomento noviMofa , in orientē ſe convertit , ad foffam uſque, quæ abluto vico

Hollandiæ Alblaſserdam , Icccaamnimilectur. Foſfæ aliusab occidentc æſtivo op

politus eſt alveus,medianiinfulam ſecans: quem veterē Vahaliseffe alvсum , ipſum

prodit nomē, quo in huncuſq ; diem de Wale accolis dicitur . Hujus finiftræ ripæ tres

adjacentvici, Haywyderambache, Rysoort, & Lansdam .ab hoc iterum in lacus trans

funditur Vahales; donec interduos infulareis vicos Puste & Porregael, Vahalis no

men rurſus obtincat, quod deinde ferrat, donec inter Geroflitium & Flaredingam

Moſæ fiumini miſicatur:cujus hinc immenſo ore in occanum effunditur. Ad Geroflitiú

igitur olim fuiſe More Vahalisq;confuenteis, certü cft; non verò ad Vorichomiữ

opidum, ( qu -arcem Loyeſtenium ; ut alii hactenus vulgò docuerunt. Ceterò antiqui

iſti dictorū.amnium ductus,ſivc alvei, ſic postmodò ,cùm occani inundationibus,tùm

mortaliū operibusturbati lunt, uti multis in locis, quemadmodum ſuprà oſtenſum ,

so vix vcligia deprehendātur.quidpe quū Molaà vico bochově dextras terras pervectus,

in Vahalē cffunderetur juxta opidum Vorichomiū , nomē illius , ut celebrioris flu

vii,in hujusalvco prævaluit ; ita, uti novus Moſa diceretur. Poftquá verò arx in ſini

ftrâ cjus ripâ exſtructa, cui nomen, live à rege Francoru Merovæo, ut vulgò creditur,

livealiunde, Merov&a, vulgò de Merwe: ipſe quoq;fuvius, qui ab initio Vahalęs ,mox

Moſa dicebatur , Merovairs nuncupatuseft, tandem , quum oceanus terras , modicis,
anteà
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anteà æſtuariis diviſas , immenſis inundationibusin complareis infulas diffecaret; in

Leccæ quoque inferiorem partem ( ad Flaredingam opidum Vahali Mofæque hunc

quondam junctum fuiſſe, pòft docebo ) novi Moſæ juxtà ac Merovæi nomentransiit.

Manſerunt tamen , ut antè demonſtratum veterum alveorum modicæ portiones,

fluminibus fuis nomina cuſtodientes, in terris inſulisque modò cnarratis. Quòd

autem fretum duos inter vicos Putte & Portegael, utriusque amnis nomen ſimul

obtinuerit , quum tamen ab initio unius Vahalis alveus fuerit; id occafione evenille

videtur hujusmodi . Quum Moſa à vico 'Bochoven in Vahaleni abigeretur,vetus e

jus' alveustenuis effectus eſt;dein aquis quoque deftitutus : tandem , vel fuâ fponte,

vel agricolarum opere,agros complanantiū ,ad vicum Weft Maſe obſtructus .Hinc, 10

quum pofterioribus temporibus advenæ gentes ( variasenim gentium commutatio

nes paſſa hæc eft regio ) nullum veteris Mofæ exitum cernerent ; eum Mofæ alveum

effe ſuſpicati funt , qui re verâ Vahalis erat: unde geminum denique nätum eft

eidem amninomen . Sed veros genuinosque veterum fluminum alveos hactenus

inveſtigaſſe fatis effe puto . li'cuitamen aliquod adhuc eirca ea , quæ modò dicta

ſunt, dubium hæret ; is conferat cum his ea , quæmox fuper Leccâ fumine , &

Corbulonis fofsâ dicentur. cuncta enim argumenta inter fe conjuncta , alterum al

teti fidem invicem firmabunt: invalidiſſima quæque , ſingulatim ſelecta , velle con

futare, id improbi magis quàm ingeniofi fuerit hominis.

VAHALIŞ igitur antiquus iſte alveus,quem modò deſcripſi,unà cum Moſe 20

extremâ parte , quæ à Geroflitio ad oceanum pertinet,inſulæ Batavorum lævum ſi

ve auftrinum latus olim cinxit .

Ceterùm lacus,ſive paludeis, quæ inter Gertrudebergam & Dordracum ,di

@asquc Hollandiæ infulas funduntur, anteà nullas fuiffe , fed folidam humum cer

tos ämnibus præbuiffe alveos , quamvis ſatis ex jam dictis perſpicuum fit, nec ul

lâ aliâratione egeat ; tamen inde etiam colligi poteft, quòdnulla lacuumvel palu

dumab hac parte', apud veteres atietores exſtat mentio . Lacuum , qui ad feptemtri

ones funt, vulgari nunc nomine de Suyder fée,meminit quidem frequens Tacitus:

& Pliniusquoque difertė ; Rhenum in cos feſe ſpargere , tradit . at hic idem Rhe

num ob occidente, non in lacus, ſed in Moſam ſe ſpargere teftatur:ubi idem ego 30

in hujus verbis noto , quod Tacitus de eodem amnerefert : nempead Gallia ri

cognomento , latiorem & placidiorem adfluere; & immenſo Moſa orein

oceanum effundi .id ſcilicet eft , quod Pliniuseum ſpargi ait in Mofam : Foſſas ta

men , ſiveæſtuaria exſtitiſſe , quibus Mofa , live , ut Cæſar "exiſtimavit;Rhenus in

plura capita fcindebatur, Scaldesq; Mofæ jungebatur; jam anteà docui,in Toxandris.

Nunc dextrum etiam , feu feptemtrionale inſulæ lacus certo limite claudere

ordo requirit . Sic igitur, in deſcriptione inſulæ , ſuprà loquentem audivimus au.

&torem noftrum : Rhenusuno alveo continuus, aut modicas infulás circumveniens, apud

principium agri Batavi velut in duos amnes dividitur: fervarquenomen ac violentiam cur

fus, quà Germaniam pravehitur ; donec oceano miſceatur. Húncalveum eſſe eum , quià 40

Schenkii munimento , Arnhemum versùs, & Vageningam ,Rhenam , Duroſtadi

um , Trajectum , Vordam , Leidamque devehitur, nemo fanæ mentis,qui Tacitihi

ſtorias penitus perſpexerit , quique ea, quæ de hoc alveo -ille tradit , cum Plinii ver

bis contulerit, dubitare ullo modo poterit. Plinius ſic lib . iv ,cap.xv : In Rheno ipſo,

prope C millia paſſuum in longitudinem , nobilißima Batavorum infula & Caninefarium,

Salix Frifiorum , Morfatiorumgfternuntur imer He

lim& Flevum .ita appellantur offia, inquæeffufusRhenus; àfeptemtrionein lacus, ab

bccidente in amnem Mofam fe fpargit ; medio inter hæcore modicum nomini fuo cuſtodiens

alveum. Hunc igitur Plinii Rhenum , modică ncmini ſuo cultodientemalveum , eſſe

eum ,qui Leidam fertur, nemone corum quidem , qui de Batavorum inſulæ finibus so

perperam ſentiunt,quidquam ambigit . at hunceumdem effe, quem Tacitus Germa

niani prævehi , nomenque & violentiam curſus , donèc oceano miſecarur, fervare

tradit; omnes ferè negant . Rationem licet certam non adferant , hanc tamenha

buiffe cuncti videntur : Quum tam modicushic ,etiam Plinii tempore , quianteTa

citi annaleis hiſtoriam ſuam naturalem condidit;fuerit alycus ; non potuiffe cum

pam , Vahalis
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inſulam , ob faciles, ut inquit Tacitus, adpulfus, accipiendisque copiis de transmitten

dum ad bellum opportunam ,ſuo latere efficere. igiturque medium hunc Plinii alveum

cum Taciti dextro inſulæ latere minimè convenire : præſertim , quum duo prætereà

firmiſſima é Tacito adduci poffe vidcanturargumenta , quæ idem negent : quorum

primum eſt , quòd inſulam , inter vada fitam , Batavi occupaverint; alterum , quòd

Taciti tempore, violentiam curſusflumen , quo dextrum inſulæ claudebatur latus ,

ſervaverit . quorum utrumque Plinii verbis reclamat : Imò ſané; vel maximè

reclamat , ſi nuda verba nudè intelligas . at Taciti hiſtorias ſi penitus inſpicias, tem

poraque diſtingvas; rem longè diverſiſſimam fatearis neceſſe ett . Latiſſimum

10 eum olim fuiſſe alveum , qui Leidam prælabitur , vel inde patet , quòd nomen

Rheni unus ſolus cùm Plinii tempore tulerit , tùm nunc etiam ferat , ceu re

liquorum antiquiſimus . Quum autem humili ripå loco , quem mox com

monftrabo, contentus in Galliam prono alveo ruere tentaret ; id uti impediret

Druſus Germanicus, molem ſeu aggerem dictæ ripæ præftruere adgreſſus eſt .

fato autem præreptus, opus imperfectum reliquit . id , annis pòft ixvi, Paulli

nus Pompejus , ſub Nerone inferioris Germaniæ proprætor , perfecit ; ut teftis

eſt Tacitus, annal . xill , his verbis : Ne ſegnem militem attineret; inchoatum

ante tres de ſexaginta annos à Drufo aggercm coërcendo Rheno , abfolvit. Conſu .

latus à Druſi morte ad Neronis 111, & Valerii Meſſalla conſulatum , quo hunc

20 aggerem abſolvit Paullinus , numerantur Lxvi . quapropter mendum potius in

Taciti di& tis verbis , quàm errorem in auctore eſſe judicaverim . Ceterùm ag,

gerem hunc , xit annis pòft , Civilis Batavus rebellans, poftquàm in infulam ,

ceu locum contra Romanorum infequutionem tutum , conceſſerat, diruit, Rhe

numque in mediam inſulam effudit ; uti hac ratione duplex vallum , live du

plicem foſſam adversùs Galliæ continentem , unde Romanorum vim atque arma

metuebat, haberet ; Vahalem videlicet , & hunc novum Rheni alveum . cujus

rei teſtem habeo eumdem auctorem , hiſtoriar. v : Quin de diruit melem , a

Drufo Germanico faltam , Rhenumque prono alveo in Galliam ruentem , disjećtis que

morabantur, effudit. Atque tum ea molis disjectione factum eſt id , quod con

30 tinuò ſubtexit auctor : Sic, velut abacto amne , tenuis alveus, inſulam inter Gera

manosque , continentium terrarum fpeciem fecerat . Huc igitur jam fpectat illud
Plinii : Medio inter hæc ore modicum nomini fuo custodiens alveum , illa igitur

inſulæ facies , inter vada ſitä , longè ante abactionem Rheni , quum Batavi è Cat

tis profectieam occuparent , exftabat. Opportunitas autem ad facileis navium ada

pulſus, quam hoc loco ex Taciti annal . 11 allegant Batavia deſcriptores, ad Mo

fæ illud immenſum os, & latum placidumque Vahalem pertinet : quem ob id ipſum
au&or tam curatè deſcripſit, quo opportunitas adpellendi naveis dilucidiùs noſce
retur . neque enim verum eſt , quod quidam docent , claſſem iſtam Germanici in

lacu , qui vulgò nunc dicitur Swyder ſee, fabricatani eſſe . In Galliâ fuiſſe para

40 tam, ( fortè in Sequanæ ac Samaræ amnium oftiis, ubi & Cæfaris quondam

claſis Britannica ) atque inde demum ad inſulam Batavorum , in os Mufæ am

nis adpulſam , ſatis diſertis docet verbis Tacitus, dicto annali . Falſum item eſt,

quòd exitum claſſis Tacitum indicare voluiſſe docet adverſarius. faciles navium ad

pulfus diſertè nominat auctor. Quapropter primum illud argumentum jam mi

nús heic valebit . Alterum erat : Tacitum teſtatum reliquiſſe , ſuâ tempeftate ,

( utitur quidpe temporis inſtantis verbo fervat ) violentiam curſus fervafle am

nem , qui dextrum inſulæ latus claudat . id verò Plinium , qui ante Tacitum

opera ſua edidit, videri negare , dum modicum medio Rheno alveum adlignet.

Hoc etiam argumentum uti difturbetur , auctoresque hi duo uti inter ſe concis

so lientur , tempora itidem heic diſtingvenda ſunt . Tacitus hiſtorias ſuas in Traja

ni principatu condidit . at Civilis ſub initium mox principatus Veſpaſiani molen

là Druſo & Paullino factam , diruit . inter Veſpaſiani Trajanique principatuum

initia , xxx circiter anni intercedunt . quo temporis intervallo m : ilta immuta

ri potuerunt. quapropter etiam hunc Rheni alveum , à Civile tenuem redditum ,

cam curſus violentiam tunc non habuiſſe, quum Plinius ſub Veſpaſiani imperio
Nij
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1

geographica ſua componeret, quam ſuo tempori ſub Trajano tribuitTacitus, ſa

tis liquet tum ex illius voce modicum , tum ex hujus vocabulo tenuis ; maximè

verò ex hujus verbo , fecerat , quo plùs quàm perfectum tempus notat ; quod ma

lignè , ac callidè diſſimulavit chorographus , adverſarius nofter; verbumque Pli

nii fpargit, quod ille de Flevo & Vahale protulit , neſcio qua ratione hocad Lu

gdunenſem Rhenum traxit . Sed quamquàm tenuis fuerit , modicusque hic amnis,

ita , uti fæpè ficcitate cæli exaruerit ; tamen terminum perpetuò eum fuiſſe ab

hac parteRomaniimperii , infrà , cap . xxxv , contra adverſarium probabo . Poft.

eà tamen omnem curſus violentiam amififfe , experientia præſentis temporis ma

nifeftò docet . quidpenon , uti tunc, nunc etiam mari oceano miſcetur: ſed tumu. 10

lis arenarum , quosvulgò de dugnen accolæ vocant, inter duos, haud procul Lei

dâ urbe, maritimos vicos , qui vulgò CatWyk & PoortDogk adpellantur, obftru
to oftio retinetur .

Ceterum novus ille alveus , in quem Civilis Rhenum effudit, nullus alius eft,

qnàm qui nunc LECCA , vulgò accolis de Lecke , vocatur ; & Culeburgium , Vi.

anam , Schonhoviam delatus, paullo infra hans, juxta vicum Krimpen , Mofæ amni

jungitur: quondam verò, quum ſolida etiam dum humus certosfuminibus præ .

beret alveos ; infra Flaredingam in eumdem Mofam confluebat . nam ubi is ad

Duroſtadium incipit , Rhenus lato alveo fluere deſinit ; manifeſto argumento ,

prope Duroſtadium , in lævâ Rheni ripa, molem à Druſo olim excitatam fuiſſe: 20

quam Iunius ad Druſi foffam , quæ eſt inter Arnhemum & Dusburgium , ex

Itructam fuiffe , ingenti errore judicavit . quem errorem licet adverſarius no

fter defendere haudmodicé laboraverit ; tamen argumentum iftud convellere ne

verbo quidem tentavit . Noſtra ſententia tum maximè contra ejus objectiones

firmabitur, quum infrà probatum fuerit, medium Rhenum , qui perpetuò id no

men ſervavit, terminum fuiſſe inter Galliain & Germanos . nam omnia ejus

argumenta , totumque adeò ſcriptum co uno nituntur , quòd rectè fe putat cum

Iunio Iſalam & Flevum lacum terminum ſtatuere inter dictas duas genteis. Hoc

igitur fundamento ſublato , reliqua etiam ei ſuperſtructa cuncta corruent. In co

Tanè heic rerum fatis imperitum ſeſe oſtendit , quòd ait novos facere alveos, non 30

abactionis, fed foßionis rem effe . Pueri agreſtes in patriâ mihi terrâ meliora docu.

iſſent ; qui ferè quotannis tale quid vident , in fluminum eruptionibus. Sed Or.

telius, haud minori errore , Leccam exiſtimavit eſſe CORBYLONIS FOS

SAM ; cujus meminerunt in antiquis auctoribus Tacitusac Dio . Tacitusannal.

Ne tamen miles otium exuerei (malim , indueret ) inter Mofam Rhenumque

XX111 millium paffuum fpatio foſfam produxit, quâ incerta oceani vetarentur. Dio

lib . LX: Διετάφρευσε δι' ωτ παντο μεταξυτε π Ρήνα και τη Μόσα, σαδίες εβδομήκονία

και εκάθον μάλιστα , ένα μηοι πολαμοι αν τη τε ωκεαν πλημμυρίδι αναρρέονλες πελαγίζωζιν.

id eft : Foßam per ipforum manus inter Rhenum & Mofam perduxit, clxx ftadia

longam ; quâ amnium aftuanteoceano refluentium fagnatio vetaretur . clxx ftadia, mil

lia efficiunt xxi, & pafſus CCL ; fcilicet fi, uſitatiſſimo auctorum morc, CXXV

paffus fingulis ftadiis tribuas. Ergo ſi Ortelius hanc foffam à Duroſtadio per Lec.

cam Flaredingam uſque perduxerit, rectè equidem inter Moſam Rhenumque por.

recta erit; quia hucuſque pertinere veterem Leccæ curſum , fuprà oſtenſum . at

ſpatium xxuni millium paffuum , quod Tacitus ei tribuit , ſeu clxx ftadia , quæ

Dio , quomodò conveniunt , quum inter dicta duo opida millia paffuum line

XL ? Sin ad vicum Krimpen eam extendi , & à foſsâ , quam Merovzam cogno

minat , excipi velit ; ſciat multis ſæculis antè habuiſſe exitum Corbulonis foffam ,

quàm Merovæi nomen auditum . ac licet foſfam hanc fine Merovæi cognomine

jain tunc exſtitiſſe contendat ; tamen non inter Mofam & Rhenum , quod volunt so

Tacitus & Dio ; ſed inter Rhenum & foſſam hanc folia poneretur Corbulonis. ne

que ſic quidem ſpatium xx111 millium conveniret : funtquidpe inter Duroſtadi

um & Krimpen millia paſſuum xxx . Denique auctores foffam hanc à Corbu

lone ideò perductam ajunt , ut incerta oceani vetarentur, at Lecca longiùs abeft ,

quàm uti huic rei operam dediſſe quiverit . Alia igitur quærenda eft foſa ,

XI :
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quæ Corbulonis cognomen veriùs oinnibus partibusferre poſſit. Eft equidem in- ,

fra Leccam , propiúsque oceanum , Aumen Ifala, vulgò accolis de Tſel diētum . Ve

rùm hoc neque ex Rheno oritur (Lecca namquemittit) & fpatium xx111 millium

paſſuum longè ſuperat. quidpe quum antè fuerit foffa Corbulonisperducta, quàm

Civilis Rhenum in Galliam effudit; neceffariò exitum illius ad Flaredingam ponas:

neque enim aliter Mofam attigerit . itaque neque hoc Corbulonis eſſe foſſa poteſt .

Eft aliud, quod à Rheno, juxta arcem Does , haud procul Leida , deductum , no

mine Rota ad Roterodamum in Mofam effunditur. verùm nehujusquidem exitus

veterem verumque Mofæ alveum attingit . Reſtat foſta, quæ ab urbeLeidâ, vulgari

10 nomine de Fliet, Delftum defertur, atque inde ad vicuſ Maſeland deducta , tàn

dem ad propinquum vicum Sluys, Mofæ jungitur. hanc effe Corbulonis foſfam ,

IV potiſſimùm rationibus arguo . primùm , quia inter Moſam Rhenumque acta

eſt : dein , quia proxima oceano ; ut quæ incerta ejus , id eſt, adfluxus, qui cre

bri his in locis fieri conſvêrunt, ne ultrà in ſuperiorem inſulæ partem agris detri

mentoſi transirent, quondam vetare potuerit . tertiò , quia ſpatium xx111 mil

bus paſſuum , ſive clxx ftadiis , quàm maxime congruit; utique ſialveum ejus,

nonintervallum inter Leidam & Sluys fequaris: hoe namque rectâ linea eſt mil

lium XVIII : poftremò, ( quod vel caput totius argumentationis effe poffit ) quia

foſſa hæc nunc etiam vulgari vocabulo adpellatur accolis de Fliet. hoc quidpe vo

20 cabulum nihil aliud ſignificat Germanorum lingvâ, quàm quod Latini aj ?uaria ad

pellant, five fluxusmaris; à verbo flieten , id eſt, fuere ? quod aliâ dialecto eft flee

ten ; unde fluxus,fleet . nam in Vliet etiam, ut vulgò fcribitur, v literá eſt confo

nans : quæ omnibusGermanis , exceptis unis Flandris; idem fonat, quod F. Hinc

igitur vocem iſtam , paſſim in his oris , tùm marinis undis, tum maritimis opi

dis ac vicis adfixam reperias . Vndis ; ut inter duas Hollandiæ unius ejusdemque

nominis inſulas Foren ; ubi euripus vocatur Harink fliet : & in lacu , qui vulgò eſt

Suyder fee, inter duas inſulas , Schelling & Flieland, Flevi ( de quo pofteriùs age

tur) vetus alveus , het Flie : intusque , het oude Flie , inter gemina brévia, quorum

alteris nomen Brede ſand , alteris de Weert : follis urbis Antuerpienſis, Graen fliet ,

30 Brouwers fliet, S. Pieters fliet ; Harinck fliet , S. lans fliet . opidis autem ; ut

Geerfliet, in Hollandiæ prædi&tâ inſulâ Foren : & Bierfliet, in Flandriæ inſulâ .

item vicis ; ut Oost fliet , Nieufliet , in inſulâ Flandriæ Cadfand : & in continente,

Waterfliet. in Selandicis inſulis Steenfliet , & Poortfliet. in Brabantiâ , Santfliet ,

Burchfliet , Cromfliet : in Hollandiæ inſulâ Foren , Swartefliet , Heenfliet, Bleyska

fliet . in continente Hollandiæ , ad Iſalam Aumen , Éliet , haud procul opido Ou

deWater: & ad dictam Corbulonis foſfam , Waddingsfliet . item in ipſo Germa

niæ ſolo , ad Viſurgis Auvii æftuaria , Waerfleet, Elsfleeren, Wortfleei , Sanifleet :

quæ omnia Rheni oftiorum accolis exprimuntur per fliet , live vliet , nec uſquàm

vocem hanc pofitam reperias, niſi quò maris fluxus, live æſtuaria pertingunt ,

40 vel pertingere potuerint. Sed de Corbulonis foſsâ hæc fufficiebant, ni adver

ſarius obloquutus fuiſſet, nomen id præfracté , ex Ortelii ſententiâ , ad Leccam

trahens . Adeò fcilicet nugas omnino putat effe , quidquid Tacitus dë ' xX111

millibus paſſuum , & Dio de clxx ftadiis , teſtantur . Ad firmandám tamen opi .

nionem fuam id argumenti adducit, quòd foßam illam Vliet nuperum effe opusci

vitatum actis , & atteſtantibus indigenis , demonſtrari queat . Verùm video quò

tendat . habeoque, quo calliditatiejus obviem . lllam foſfam , quâ hodiè, codemi

nomine Vliet ab ipsâ urbe Leidâ navigia Delftum versùs exeunt, nuperi eſſe o

peris nec ego ignoro . at hanc ego non volui . ſed illam , quæ ſtadio circiter abur
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be diſlita , vulgari vocabulo het oude vliet, ex Rheno in prædictam foffam Del

so ftum versus ducit . hoc verum aio efle initium veteris follæ Corbulonis : illam

verò foſſam , ab urbe Leidâ ad vetus uſqueFletium , eſe nuperam . Adde jam

huc & illud haud leve ſed graviſſimum argumentum , quòd tabula itinerariaha

bet inter Tablas & Forum Adriani, id eſt, ut nunc loca iſta vocantur, inter alblas

& Foorburg , locum Fletionem ; qui aut in ipſum Delftum , aut faltem in prædictam

foflam incidit; ut infrà oftendetur . Tabulam igitur itinerariam quum nuperi en

Niij operis
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operis adverſarius probaverit, à foſfæ hujus antiquitatę lubens ego recedam . At

que hæc tandem de Corbulonis foſsa ſufficiant.

De ipſius medii Rheni obſtructione,quamvis quod ſtatuam , certi nihil habeam ,

tamen conjecturas judicii mei in medium adduxiſſe haud pæniteat : quibus, prout

cuique ingenium , demat vel addat fidem . Rhenus quando, & quomodò à Civile

Batavo in Leccam effuſus, tenuisque alveus ejus effectus fuerit, fuprà di & um eſt.

exinde verò , quum alii quoque alvei, ſeu foſfæ , ab utrâque tenuis jam Rheni

ripâ, hinc in Leccam atque Moſam , inde in lacus , quorum maximus vulgò vo

catur Suyder ſee, complures agerentur; facilè os amnis, magis magisque in dies ex

tenuati , aquisque deſtituti, arenis tandem , quas venti vehementiori flatu ex tu. 10

mulis litoralibus utrimque ingefferunt, obſtrui omnino potuit . nam pars etiam

munimenti, quod ad hoc oſtium , ut infrà referetur, exſtructum fuit, iisdem are

narum tumulis obruta nunc latet . Tempus verò certum velle indicare , quando

obſtructum fuerit, fummæ dementiæ puto ; nullo ejus rei indicio, vel ſuſpicioneex

ftante . Multis retro fæculis fa & um , vel inde colligere licet, quòd nulla ejus rei nc

apud pofteriores quidem ſcriptores mentio . nam qui proximis id fæculis tribuunt;

quaſi inundationealiquâ ingenti acciderit: nihil certi & ipfi habent,quod adfirment.

nec rectè inundationi tale quid adſcribitur : quum hac ingruente, tenuis alveus, mo

dicumqueos fluminis faciliùs dilatari , quam obftrui potuerit.

Ceterùm , reperto utroque inſulæ Batavorum laterę, reſtat, uti ſumma ejus 20

latitudo oftendatur . Hanc inter Leidam & infimam veteris Vahalis ripam , quæ

eſt juxta vicum Beyerland, deprehendo eſſe millium paſſuum xx .

Continet nunc univerſa inſula , Cliviæ perexiguam partem ; partemque Gel

driæ , & Trajectinæ provinciæ ; item portionem Hollandiæ . Opida habet numc

ro compluria, ac nobilia : in Cliviâ , Hueſen ; in Geldriâ, Tiel, Buren, Culenburg;

in Trajectino agro , Wyk te Duerſtede, iplius Trajectinæ urbis partem , cis Rhe

num fitam , & Montfoort : inHollandiâ,Aſperen, Huekelum , Leerdam, Vianen,7(el
jein, Gorichum, Nieupoort, Schoonhoven, OudeWater, Goude,Leyden, Rotterdam,Schie

dam, Flaerdinghe, Delft; duosque vicosnobileis, Gravenhaghe, & Graveſande. in

inſulâ autem vicum celebrem Tſelmonde.
30

CA P. XXXII .
1

Refutantur eorum argumenta , qui Batavorum infu

Lam ad Ifalam flumen @r Fledum lacum

extendunt .

40

B

di :

Atavorum igitur inſulæ ſitus ſic ſe habuit . Ceterùm , qui Bataviam ad l.

ſalam uſque, id eſt, ulteriorem Rheni alveum, &, in quem is transit, lacum

Flevum, oftiumque, quod vulgò nuncdicitur hee Flie, in Friſiorum , Mar

ſatiorumque fineis protulerunt; horum erroresplurimis argumentis jam anteà re

futaveram , in eo commentario, quem ſuperioribus annis privatim de his oris edi

quæ omnia huc transſcribere haud viſum fuit ; ne æquum operis tenorem

hoc loco nimis excederem . Verùm coëgit tamen is , qui ſe adverſarium mihi er
rorumque alienorum defenforem prabuit , non modò cuncta heic repetere , fcd &

nonnulla alia inſuper addere .

Bataviæ igitur limiteis ad Flevum uſque lacum oftiumque producendi, dux so

fuit omnibus Hadrianus lunius ; qui ceterum gregem (in quo ſummos etiam vi

ros video ) ſuâ auctoritate à recto tramite ſeduxiſſe videtur . quidpe hic primus

tam copiose, tamque ſpeciosè de Bataviâ fcripfit, uti imprudentes in ſententiam

trahere haud difficile fuerit. Is duplicem ſtatuit Bataviam ; veterem ſcilicet, quam

iisdem , quibus nos Batavorum inſulam , includit finibus; ac novam , quam à

medio
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medio Rheni alveo , id eſt , à fine veteris, ad foffam uſque Druſianam , ſeu ſeptem

trionalem Rheni alveum , qui vulgò yfel vocatur, & Flevum oftium , quod inter

duas inſulas, Schelling & Flieland ,vulgò het Flie dicitur, extendit . quo fpatioma

gna pars nunc Geldriæ , item Trajectini agri & Hollandiæ haud exiguæ portiones

comprehenduntur. Atque hanc inter duos extremos Rheni alveos geminam Ba

taviam , tamquam unam infulam , Plinianam audet vocare , hiſtor. Batav . c.p.

1 , & 111 . eamdemque cenſet Tacito tradi Batavorum inſulam , cap. 1 , & xi .

Rationes itaque ejus, quibus ſententiam ſuam tueri ſe poſſe putavit, diligentiùs ex

cutiamus . Ex Plinio uti Bataviam ſuam Plinianam probaret, hæc ipfius , jam an

tè recitata , in medium attulit verba : In Rhenoipſo, prope centum millia paßuum

in longitudinem , nobiliſsima.Batavorum infula & Caninefatum , & alie Friſiorum ,

Cauchorum , Friſiabonam , Sturiorum , Marſariorum , quaſiernuntur inter Helium doo

& Flevum . ita appellantur ostia, in qua Rhenus effuſus, à ſeptemtrione in lacus , ab

occidente in amnem Mofam ſe Spargit ; medio inter hæc ore modicum nomini fuo cut

ftodiens alveum . Quibus hæc tua ſubjicit : Quibus ex verbis liquidò diſiimus,

Rheni infulam Plinii ætate in ſeptenos diviſam fuiße populos; Bataves nimirum , Cao

ninefates, Cauchos, Friſiabones, Tufios ( quos cur ita nominem hoc loco , diceturpo

fteà ) & Mafatios. Én ; cuinam mortalium , quæſo , Iunius perſvaferit, Plini

um heic unam id adpellaſſe inſulam , quod in plureis partes diſſectum ? aut tot

20 nationum inſulas in unam Batavorum inſulam contribuifle ? Quidpe haud um

nam ait inſulam ſterni inter Helium Flevumque , Rheni oſtia ; fed plureis. 1

nam , quam priore loco ponit , vult eſſe Batavorum & Caninefatum ; ceteras ,

quas huic ſubjicit, Friſiorum , & Marſatiorum . nam Cauchorum heic , Frifiabo

numque, & Sturiorum falla effe nomina, infrà in Friſiis docebo . Sic capite ſe

quenti , poft enarratos omneis Galliæ Belgicæ populos , in fine , Gugerni , in

quit , Batavi, & quos in infulis diximus Rheni .in infulis diximus Rheni . Quo loco fatis dilucidereliquos

illos, in ceteris Rheni infulis, à Batavis & corum inſulâ diftingvit. Sanè Pli

nii verba lucidiora ſunt, quàm uti illuſtratione opus habeant : crrorque Iunii in

his manifeſtior , quàm uti pluribus convinci egeat. Defenſor ejus , adverſari

30 us nofter , quamquàm ne verbum quidem habuerit, quod his opponeret, ta

men , ne omnino convictus eſſe videretur, diſceptationem quamdam , quæ nu

mero eſt xiv , pro Iunio tentavit , non dicam rationibus, ſed ipſis verbis adeò

frigidam ac miferam , uti , hominem otium ferre nequiviſe, facilè perſpicias.

Ac Iunii equidem error levior quodammodò videri poteſt: qui, quamvis com

plureis , tamen diverſos populos in unâ eadénque inſulâ collocat. at ii , qui

omneis iſtos populos uni Batavorum genti ac nomini attribuerunt, multo lon

giùs aberrarunt . Verùm Iunius omnibus aliis impofuiffe videtur . Quæro igi

tur ex eo ; fi Plinius Batavorum inſulam ( nam Bataviæ nomen ei non memora-,

tum ) inter bina Rheni oſtia , Helium & Flevum , pandit ; cur ipſe cum Cæfare ,

40 cum ſuper inſulæ longitudine conciliare, milliaque paffuum , quæ uterque ei tribuit,

eodem conferre, tantoperè laborat ? Nam ſi hæc fuit Plinii mens, certè maxima

inſule longitudo non inter Rheni divortium & oceanum , juxta profluenta Va.

halis Mofæque porrigebatur ; quod maximè vult Cæſar , agnoſcitque Iunius :

ſed inter dičta bina Rheni oſtia . Ergo Iunius , aut ſe Plinii dimenſionem non

percepiſſe, fateatur neceſſe eſt , aut veram inſulæ longitudinem Plinium igno.

raffe . Hoc , contra tam perſpicua documenta , quibus Batavorum inſulam ad

Flevum uſque extendi negamus, adfirmáre haud temerè aufus fuerit. illud curfa

ciat , caufa nulla eft : fiquidem eâdem regione Plinium longitudinem inſulæ fumfil

1e , quâ Cæſarem , nemini eſt controverfum . Ad hæc adverfariùs pro Iurio curnon

so refponderit, quæro ? Scilicet , quia , quod reſponderet, prorſus nihil habuit . Ve

rum hic tolerabilis fortaſſe quodammodò videri poterit Iunii error ; quidpe quum

obfcurè Plinius , ac parcè admodùm hasce tot populorum inſulas deſcribat . Illum ,

quo eosdem Bataviæ ſuæ fineis ex Tacito , accuratiſſimo infulæ defcriptore, adferere

conatur , quis tandemæquoanimo ferat ? Verba Taciti,quæ Iunius cap . vini alle.

gat, nobis jam antè memorata , hæc funt : Rhenus uno alveo continuus, aut modicas

N iiij infulas
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in ſuolas circumveniens, apudprincipium agri Batavi velut in duos amnes dividitur : fer.

vatquenomen ac violentiam curſus, quà Germaniamprevehitur, donecoceano mifceatur ;

ad Gallicam ripamlatior , ac placidioradfuens. verſo cognomento Vahalem accoladicunt :
moxque idvocabulum mutat Mofà flumine; ejusque immenſo ore eumdem in oceanumeffun

ditur. Quibuscontinenter ſubjicit ſua : Qui locusduorum tantùm meminit fluentorum ;

, quo Friſia Germaniapars alluebatur ; & alterius , quod in hunc uſque diem nomen

Luetur . Egregia lanè ac feftiva interpretatio . Quid , quæſo ,magis ex diametro re

pugnare Taciti verbis ac contradicere poterat ? Totum id , quod Batavorum inſula

deſignatur àTacito , ab ifto excluditur. quod Rheni nomen in hunc uſque diem re

tinet, id flumen eft, quodLugdunum defertur ; ut antè oftenfum : quod Friſiam al. 10

luit , Ilala nunc,& lacus Suyder ſee ,& Flie , nuncupatur. ubi igitur Vahalisnomen ,

ubi Moſe ? reſpondeat faltem heicdefenſorejus . Verùm non modò apertè Tacito

contradicit Iunius; ſed fecum etiam ipfe pugnat . En , quàm diverſa eâdem de re ,

quámque contraria fequuntur ipſius verba, eodem capite aliquot poft paginis per

fcripta : Plusculum difficultatis primore fronteoftendit Taciti di&tio ; quiduos exrimos cur

fus recenfere contentus, mediumreticet ; quòd fufficeres ftatuere biparritam alvei diviſio

nem , apud principium Batavia in Vahalem , Belgicæ ora terminum , & Rhenum , poft Tje.

lam dictum ; qui Friſsam Germaniamque terminaret . ex coque colligere videor , tunc tem

poris medium alveum habitum fuißeloco rivi, ex illo fluminededucti ; præcipuumque ho

norem in Drufi gratiam , & ob rerum gerendarum oportunitatemIſelaadfcriptum , tribu- 20

tumque . quareinjuriaRheni medio alveo illata eftgravis : qui depoffeßione nominis de

turbatus, & quamdansapitis diminutionem paffus fuit,non ſuo merito . itaque parientie

victricis ope proterviam fibi factam consudit,acſuperavit , nomenpriftinam retinens, quod

alteri detractum eft . Suprà medium ex Taciti verbis interpretatus eftRhenialveum,

& Ifalam flumen . heicex iisdem verbis Vahalem intelligit , & Ifalam : medium ve

rò ab auctore ſilentio ſuppreffum . fic utrobique non modò variè fecum ipſe pu

gnat, fed longe etiam errat. At uti clariùs error ifte adpareat, dicta ejus cum Taciti

verbis conferantur, quæ funt hiſtoriar. lib. IV hujusmodi : Batavi, donec trans

Rhenum agebant , pars Catrorum , feditione domeſticâ pulfi , extrema Gallica ora , vacus

cultoribus,fimulque iuſulam inter vadaſitam occupavêre, quam mare oceanumà fronte, 30

Rhenus amnis tergum ac latera circumluit . Quæro igitur ego; ſi Druſi foffa , quum

Basavi inſulam occuparent, nulla fuit (meminit quidpe inſulæ gentisque Cæfar,

multis annis ante Drufi res geſtas ) quî Tacitus hanc , ubi de Batavorum in cam

adventu narrat, terminare iftâ potuit? Scilicet fruſtra heic eft Iunius. Eamdem ve.

rò dare Tacitum heic inſulæ deſcriptionem , cosdemque terminos, quos fuprà, an.

nal. lib. 11 , ubi de opportunitate inſulæ loquitur, facilè ex ipfis iſtius lociperſpici

tur verbis . Rhenus, inquit, uno alueo continuus , autmodicas inſulas circumveniens,

apud principium agriBaravi velut in duos amnes dividitur:fervatque nomen,&violentiam

curſus ,quà Germaniam pravehitur, donec oceano miſceatur ; ad Gallicam ripam latier,
& placidior adfluens. verſo cognomento Vahalem accola dicunt , De Vahale nulla nobis 40

eft controverſia . at illum , quem nomenviolentiamque curſus fervare ait auctor, do

nec oceano miſceatur , Ifalam eſſe, ut vult Iunius, ego maximè nego : negantque unà

PliniusacMela .quorum hic, lib . 111 , cap . 11 , Rhenum teſtatur ad finiftram am

nem etiam tum , & ,donec effluat, Rhenum, ſcilicet proprio nomine ; ad dextram , pri

mòangustum , do fui fimilem ;poſt , ripislongè ac latè recedentibus , jam non amnem ,fed

ingentem lacum , ubicampos impleverit,Flevonem dici , ejusdemquenominis inſulam am

plexum ,fieriiterum arctiorem , iterumque fluvium emitti. Huic confentiens Plinius,

Rhenum ait à ſeptemtrione in lacus Spargi,& Flevi oftio in mare effundi. Age igitur?

fi in lacusſparſus, vel fi jam non amnis, fed ingens lacus campos implevit ; violentiam

curſus, quam Rhenoſuo Tacitus tribuit , donec oceano miſceretur, quî ſervare qui. so

vit ? aut , fi Flevo di&tus, ubi campos implevit , quomodo nomen Rheni cuſtodivit ?

Ad hæc atque talia reſpondiſle chorographum adverſarium oportebat, non levia

cavillatum effe . Pater fanè, Tacitum non Iſalam intellexiffe , fed medium alveum ;

quem Plinius etiam nomen cuftodiviße ſuo tempore teltatur ; quemque Mela innuit,

dum ad ſinistram amnem etiam tum, & , donec effluat, Rhenum adpellat. nam ter
tium
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tium alveum , qui Vahales dicitur, Melam aut ignoraſfe , aut faltem non retuliffe,

latiùs infrà docebo . At quòd Iunius ex Taciti verbis colligit , hujus tempeſt :

medium Rhenialveum habitum fuiſſe loco rivi, ex illo ( neſcio quo ) flumine deducti,

præcipuumque honorem , id eſt, nomen Rheni, in Drufi gratiam , & ob rerum geren

darum oportunitatem , Ifale adfcriptum ,eâque re de poffeßione nominis illum dețurbarum ;

patientiaverò victricis ope injuriam ſibi factam contudiffe , nomenque prištinum tandem

recuperaſſe: in eo quàm longiſſimè aberaſſe hominem puto . quidpe medio alveo

haud umquàm aquæ ita per Druſi foſfam abductæ fuerunt, uti is rivi loco inde ha

bere potuerit. Sed duravitei ſua latitudo , & violentia curſus, donec à Civile Bata

1o vo in Leccam , ut ſuprà demonſtratum , abactus eſt . neque tunc quidem nomen a

miſit : quia Plinius ( fi Tacitum de hoc loqui neges ) modicum ſuo ævo nomini ſuo

cuftodiviße alveum teſtatur . quin pro termino ſemper etiam pofteà habitum fuiſſe

Romani imperii , infrà oftendam . Ergo , ſi umquàm nomen eum amiſiſſe lunio

credas ; certè eo temporis intervallo amiſit, quod inter Plinii Tacitique ſcripta in

terponitur. At tunc in Druſi honorem Ilala amni nomen Rheni impoſitum , haud

ſimile veri eſt. etenim Druſus foffam egit, vitamque obiit ſub Auguſto Cæfare:

Plinius opus ſuum Veſpaſiano imperatori dicavit : Tacitus ſub Trajano fcripfit. in

tér Auguſtum autem & Trajanum imperatores ingens temporis intervallum , & læ

culum propemodùm elapſum eſt : quo jam facilè omne ſtudium in Druſi honores

20 pofterorum animisabierat . Sed Ifalam Tacito umquàm proprio peculiarique no

mine Rhenum fuiſſe adpellatum ,prorſus ego nego ; pluribusque id infrà in Friſiis

demonſtrabo documentis . Nunc porrò notemus, utiIunius ſibi ipſi haud con

Itare , ſecumque diſſentire pergat . Quidpe Bataviam ſuam licet ex Plinii Tacitique

verbis ad Iſalam uſque, & Flevum oftium extendat ; haud tamen veretur contra lo

annem Stellam
negare , Canincfatum ſedem fuiſſe in Batavorum inſulâ : quod iſte

rectè ex Plinio ſimul ac Tacito adfirmavit ; ut infrà videbimus . Atvideo quid

habuerit lunius , quod huic objectioni opponeret . diſtingvere ſeſe inter Batavorum

inſulam , ſeu Bataviam veterem , & Bataviam novam . in illâ Caninefateis ſedem ha

buiffe ſe negare ; in hac concedere . Scilicet . rectè ille quidem ſententiam ſuam

30 tueretur, fi antè meliùs diſtinctionem hanc adferuiſſet . Sed Taciti Batavorum in

ſulam ipſe ad Ifalam uſque & lacus profert. in ſeipſum igitur pugnat. quod quam .

vis argumentis firmiſſimis jam ſatis demonſtratum ſit , tamen iſtuc inſuper hoc loco

quærere lubet ; quum ipſe ad utramque Iſalæ ripam Friſios ex auctoritate Taciti col.

locet ; quomodò ex eodem auctore ad Iſalam uſque Batavorum inſulam fe poffe pro

ferre ſperavit? Verba Taciti hæc funt, in libro de Germaniâ : Majoribus minoribus.

que Friſiis vocabulum eft ex modo virium . utraque nationes uſque ad oceanum Rheno prae

texuntur : ambiuntque immenſos inſuper lacus. Vbi Iunius hæc verba , Rheno prell.

xuntur , ad Iſalam Alumen refert ; quia Friſii ad utramque Iſalæ ripam incolebant,

Iam verò iterum quæro ; quum ipſe , cap. 1 , veterem Bataviam ſuam iisdem fini

busincludat , quibus nos Batavorum inſulam ; cur non credit , Tacitum haud a

liam , ſed hanc ipſam voluiffe , quam Batavos primo adventu occupaffe tradit ? Tum,

fi Taciti Pliniique temporibus novam Bataviam rectè ſe tribuere putavit ; quæro ,

quibus temporibus, aut cuiauctoriveterem illam adſcribere voluerit : Vnus equi

dem eft Iulius Cæſar, qui Batavorum infulæ , antequàm Druſiana foffa fa &ta fuit,

meminit . at docuiſſet ſaltem Iunius ( quod quia nequivit , meritò neglexit ) quan

do Batavi, veterem inſulæ ſuæ limitem , id eſt, medium Rhenialveum transgreſi,

Friſios & Marſatios, qui inter huncaiveum & Iſalam , lacusque , & Flevum oſtium

incoluerunt , expulerint, aut bello victos ſibi ſubjecerint; uti eâ demum ratione

illorum agrihorum juri , id eft , Bataviæ nomini accefferint. Sanè nihil horum um

so quàm attuliſſet. Drufum ( verba ſunt lunii, cap . 1 ) è duobustres alveosfeciffe, & Ba

tavia porrectiora pomæria extendiße, wovamque dediße Bataviam , fi nos credere vo

luiſſet , oftendiffe priùs neceffum erat , quónam DruſusFriſios Marſatiosque miſe.

rit , poftquàm Batavis eorum ſolum tribuit . aut ſaltem , quando , & quâ de causâ

his illos in fervitutem dederit . denique auctorem hujus rei aliquem ex antiquis pro

duxiſſet . Certè numquàm ſe tot laqueis, quibus ſe irretivit, facilè expediviffet.
De

F.
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10

Defenſor ejus ad hæc omnia quam nihil reſponderit, & quàm prorſus nulla argu

menta oppofuerit , ipfe ſibi confcius eſt. Permanſiſſe perpetuò Friſiorum & gentem,

& nomen citra Flevum , omnibus ſatis conſtat mortalibus ; quando illa Hollandiæ

pars ,quæ aliàs Septemtrionalis uſurpatur circa lacum Suyder ſee, etiam hodiè Frija

occidentalis nomine , vulgò West Frieſland adpellatur ; opidaque inibi non Hollan

diæ , ſed Friſiæ inſignibus decorantur : quâ de re plura ſuo loco . Sed uti tandem fi

nem diſputationi huic faciamus ; unum adhuc ex Tacito locum adferam . Hiſtoriar.

lib . v , Flexu, inquit, autumni, &crebis pluvialıbus imbribus fuperfufusamnis palu

ftrem humilemque inſulam infaciem ftagni opplevit . En tibi , qui etiam Iunio nunc

credis , Tacitum Batavorum inſulam Iſalâ amne Flevoque lacu finiſſe , huncque e- 10

jus errorem tantoperè tueri ſtudes; cenfesne terras Rhenum inter Iſalamque por

rectas adeò humileis paluſtresque efle , uti in ſtagni faciem oppleri poſſint ? Certè

tumuli atque colles , qui ſatis editi per omnem dictam terram fternuntur, manife.

ſtò lunii errorem coarguunt. Faceſſant jam igiturhæc ejusverba , capite primo

perſcripta : Quàm verò latèpatuerit , quibusque circumſcriptum finibus iſtud Batonis pe

culium fuerit ( nam ab hujus, quem fibi fingit, nomine Bataviam vult dictam ,

quaſi Batons have ) nemo , quod equidem fciam , prodidit , aut certos ei prestituit termi.

nos: nonnulli , contractioribus eidem adfignatis, porißima parte murilarunt ,& quodam

modò deartuarunt. Quare , propitiato Termino , fines illi perpetuos, ſtabiles,neque ipfi

lovi ceſſuros ,ex veterum ſcriptis monumentispangam . quos qui transtuliſſe, aut ex- 20

araße , niſi dei conſenſu tentárit, is facer de religione obfirictus esto, confido namque,

divina quadam virgulâ contactas me obfignaturum . Faceſſant hæc , inquain, pror

ſusque deleantur , ac palinodia reponatur. Nec ſatis Iunius deum ſuum propitia

verat , nec veram habuit virgulam divinam . Ego equidem , nullum agnoſcens

Termini numen , facilè contrà auſus ſum . At quàm ritė , quæſo , Batonis peculi

um ad Iſalam atque lacum extendit , quum tamen ultra medium Rheni alveum Ba

tavorum nomen ante Druſi foffam porre&um fuiſſe , ſatis diſertè ipſe neget. Mul

ta ſanè in ſe ipſum jecit tela , contra quæ defendi haud umquàm fatis poterit . No

bis certè gratiam eum habere , in vivis heic ſi ageret , æquum foret , quod genui

no patriæ nomini,Friſiæ civitati, ex longinquâ abalienatione fe ipſum nonnoſci

tantem reſtituimus . At nimium ego fortaſſe huic diſputationi diu immorari vide

or ; jamquemoleſtusſum . verùm tamen veniam mihi dari æquum eſt . tanti ſci

licet erat, errorem tantum pluribus argumentis redarguere ; quò certi tandem no

biliſſimæ inſulæ conftarent fines. Caput tamen omnis argumentationis dedebat ef

ſe ; quia Bataviomnes Galliæ Belgicæ pars fuêre: Galliæ autem atque Germaniæ

terminus fuit medius Rheni alveus; quem inſulæ terminum conftituens Tacitus,

Germaniam prevehi teſtatur . dequo mox latiùs tractabimus . Nunc eorumetiam

errorem , qui dictæ inſulæ terminum ex Cæfare, Melâ , Plinio , ac Tacito Vectam

amnem , à Trajectenſi urbe in lacum Suyder ſee defluentem , itatuere voluerunt,

velle pluribus refellere , poft tot graviſſima argumenta ſupervacaneum fuerit. igi- 40

turad alia transeo .

30

CA P. XXXIII .

De Batavorum agris extra infulam , in Gallia ripá, inter

Vahalem Moſamque. item de CanineFATI.

BUS , partem Batavorum infula

colentibus , 30

A &tenus igitur veros atque genuinos inſulæ , quam Batavi olim incoluerunt,

fineis vindicaſſe ſufficiat.Videamus nunc deinceps, an extra etiam infulam

quidquam agri iidem obſederint ; & quantum id fuerit. Tacitus hiſtoriar.

Iv : Batavi, donec trans Rhenam agebant , pars Cartorum ,feditionedomesticâ pulſi, ex .

H
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tremaGallicepre, vacua cultoribus, fimulque infulam inter vada fitam , occupavére. Am

pertè heic particulâ collectivâ fimul, duæ agri Batavi. partes componuntur : qua

rum altera eſt ipſa infula; alcera, extrema illa Gallica ore , cultoribus vacua . Idem

indicat in libro de Germaniâ : -Batavi non multum ex.ripa , fed infulam Rheni amnis

colunt. Heic etiam particulâ disjunctivâ fed , ager Batavorum in duas portiones dis

pertitur: quarum una in Rheni inſulâ ; altera extra inſulam , in Galliæ ripã , cis Va

halem collocatur. Sed maximum hujusrei indicium eſt in hiſtoriar.lib. v : Civili

Cauchorum auxilia venêre. non tamen aufus opidum Batavorumarmistueri, rapiis quæ fer

ripoterant , ceteris injecto igni , in infulamconceßit; gnarus deeffe navesefficiendo pon

10 ti, neque exercitum Romanum aliter transmiffuram .Si poft incenſum Batavorum o

pidum in infulam conceſſit; certè antè extra inſulam fuit , ubi & opidoignem inje

cit . His jam adftipulatur Plinius , lib. IV , cap. xv11: Rhenum autem accolentes in

eadem provincia Belgicâ , Nemetes, Tribochi, Vangiones ; hinc Vbii, colonia Agrip

pinenfis, Gugerni, Batavi, da quos in inſulis diximus Rheni . Hic etiam dupliceis fa

çit Batavos ; Rhenum in Belgicâ accolenteis, & in inſulâ Rheni : quam anteâ , cap ,

xv , nobilißimam Batavorum infulam adpellavit . His quoque adfentitur Servius

grammaticus in commentariisad Virgilium ; cujus verſus hic eſt Aneid. vill :

Extremique hominum Morini, Rhenusque bicornis.

Ad hunc Servii equidem interpretatio tam varia legitur in variis exemplaribus, uti ;

20 quæ mens ei fuerit , haud facile diſpexeris, Vulgata exemplaria fic habent : Rhenus

fluvius Galliæ , qui Germaniam à Galliâ dividit. Bicornis autem aut commune eft on.nibus

Auviis , autpropriède Rheno dicitur ; quia per duosalveosfluit ; per unum , quàRomanum

imperium eft ; per:alterum , quà interluit Barbaros. ubi jam Vahal dicitur, & facit inſu :

lam Batavorum . Altera le &tio , quæ vetuftior videtur , hæc eft : Rbenus, fluviusGal

lie . bicornis; quiaper duos fluit alveos : per unum , quà Romanum imperium eft;per alie,

rum , quà interfluit Barbaros, ubi lambal dicitur , & facit infulam Batavorum . Tertia

le&tio , quam in vetuſtiſſimo codice impreffo reperi, multo concilior eſt: Rhenus,

fluvius Gallida bicornis autem , quia per duosfiuit alvegs; per unum , qua Romanum

imperium eft ; per alterum interfluit Barbaros . Medium Rhenum , qui Leidam deve

30 ctus nomen cuftodit , & Vahalem intellexiffe poëtam haud dubium eſt. nam quum

hæc fcriberet, foffa Druli , quâ is Rheni alteram partem in Ifalam flumen & lacum

Suyder fee abegit, nondum exſtitit. Servius itaque , li Ifalam interpretatuseſt, quod

yult lunius , & Vahalem ; haud probė mentem poëtæ adſequutus. Ac Įunius equi

dem ratione ductus videri poterat haud abfurdâ . quidpe , quod per Barbaros fluere

flumen ait Servius, id magis Ifalæ conveniebat;quàm Vahali : hic namque Gallos in

terfluebat, ut mox latiùs docebo ; qui , poftquàm Gallia in provinciæ formam à Ro

manis redacta , non ampliùs barbari di & ti funt: Germani autem , quia numquàm ſa

tis perdomiti; perpetuò barbari Romanis nuncupati ſunt . Ac licet Iụnius, quò Ba.

faviam ſuam ad Ifalam & lacum Suyder ſee proferre queat , lambalem interpretetur

40 Ilalam : tamen non fatis pro luâ ſententiâ alterum alveumVahalem facit. hac quid.

pe ratione Batavos à Romano imperio excludit : quos in Belgicâ provinciâ diſerte

collocant Plinius ac Ptolemæus. Verùm utcumque res ſeſe habeat; fi vocem Bar

baros retineas, omnino erravit Servius. Alveum Rheni, qui Romanum termina

vit quondam imperium , eſſe medium , qui Leidam fertur,mox fufiùs probabo.

hunc cum Virgilio intellexiffe Servium , haud facilè ambiguum effe poteſt. alterum

autem , qui Batavorum efficitinſulam , effe Vahalem , haud quisquam dubitaverit,

qui hæc Cæfaris verba legiſfe Servium crediderit : Mofa profluit ex morte Voſego, qui

ešt in finibus Lingonum ; &partequâdam ex Rheno recepiâ, que appellatur Vahales, inſu

lam efficit Batavorum . Malo igitur primam illam amplecti lectionem , quæ pro

so lambal, habet Vahal . & uti prorſus Servius erroris , five imperitiæ fufpicione libere

tur ; pro Barbaros , legendum cenſeo Batavos. hos quidpeutramqueVahalis ripam

coluiſſe, fuprà demonftratum eft . Sed age ; quantum agri extra inſulam obtinue

runt Bạtavi ? Non mulium , inquit nofter, ex ripa , ſed inſulam colunt . quæ diſtinctio

haud dubiè indicat , minorem fuiffe illam partem ex ripâ, quànı ipfius infulæ fpati

um . Nec dimidium quidem infulæ exæquaffe illud agri in ripâ , uti cepſeam , ve
hementer
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C

hementer perſvadet hæc Taciti auctoritas. Quare häud modicè erraffe mihi vi

dentur, qui Selandiæ vicum Cats, x * 111 millibus pafluum à proximâ veteris

Mofæ tipå diſlitum , Cattotum progeniei, id eſt, Batavorum reliquias permane

re cenſent : item , qui vicum Cattendyk , prope Guſam opidum , ab iisdem deno

minatum arbitrantur . major namqueeft ab his ad Mofæ oſtium , proximum in

fulæ lacus , diſtantia , quàm maxima ipfius inſulæ låtitudo patet . At:Toxandro

rum fuiſſe omnes Selandiæ inſulas, non Batavorum , ex Cæfare, Plinio , ac Mar.

cellino , fatis fuprà probatum eſt. Quin ego quoque vercor , uti rectè ii ſenti

ànt , qui opidum Gertrudebergam Batavorum agro tribuunt. quidpe Mosâ am

ne (amnibus enim plerumque terminabantur olim agri gentium ) omnem eorum 10

agrum finitum fuiffe cenfeo : Gertrudeberga autem citra veterem Mofam ſita .

Multo minùs rectè ii , qui vicum CatWyk ;in comitatu Cukenſi, cis Moſam , à

Cattis cognominatum exiſtimant. ſyllaba Cat , fi Cattorum progeniei ubique le

dem indicaret ; certė Batavi ultra lacum quoque Fletionem , qui nunc eſt Swy

der fee, Friſios agros coluerunt, circa filvam , cui vulgare nomen SevenWolden;

in quâ vicus Carlyk . Sed hoc , adfirmatu perineptum' , illorum quoque errorem

prodere videtur . Quin ipſum Catrorum populum 'numquàm Germanis dictum

fuiſſe Catter ; fed denfiffimâ adſpiratione Chatten & Chaßen ; item Hhatter , &

infrà libro tertio fatis probis docebo argumentis. · Moſam igitur am

nem Bataviş à meridie extra inſulam terminum ftatuo . An verò eadem longi- 20

tudine hic extra inſulani ager , quâ ipfa inſula , hoc eſt , à Rheni divortio ad

Mofx Vahalisque confluenteis, porrectus fuerit, nec ne , haud facilè quisquam,

niſi Tireſiâ canente , dijudicaverit . Si tamen ea longitudo placet ; pro limite heic

duco lineam , à Mofæ ripâ , quà prædictus eſt vicus Carboga, ad dictum uſquc di

vortium . Opida nunc hoc tracu , inter Mofam Vahalemque, fternuntur ifta:

Nieumegen, Batenburg, Bommel, Hrefen, Worchum , Dordrecht . Ceterùņi exiremaGal

licè ora , live ripam Galliæ auctor noſter Vahale Moſæque ore terminavit, quia ulte

riora jam non in continente, fed in inſulâ erant : quæ non minùs pars efle Galliæ

poteſt, quàm Britannia Europæ ; licet hujus extrema, five litora, ad Sequanz, Sa

maræ, Scaldis & Rheni, fluminum oftia deſcribas. Hoc quum noftri fæculi Bata: 30

viæ ſcriptores non perciperent; inſulam Batavorum , extra Galliam eliminantes,

Germaniæ falsò adſcripſerunt ; ut pluribus proximo capite probabitur argumentis.

Ergo Batavorum agro ſummâ, ut nobis videmur , diligentiâ circumſcripto,

proximia erat cura , interna ejus , id eſt, opida , ſi qua fuerint, & vicos domi

ciliaque indicare. verùm id antequam fiat, CANIN E FATUM , conſangvinco
rum , fociorumque Batavorum , ſedes priùs indicanda erit . Hanc loannes Stella

Hifpanus, in Batavorum inſulâ recté cx Taciti Pliniique auctoritate ſtatuit:

quamquam fuper hac fententiâ à Iunio , nimium fannis indulgente , quàm acer

biſlimè proſcindatur; veluti, malè atque imperitè Tacitun interpretatus. Sed ,

recté ſenſiſſe Stellam , uti probetur, ipfa Taciti verba ſuper Canincfatibus inſpi.40

In libro iv hiſtoriarum , quum Galliæ delciviffent., á Batávis id bel .

lum ortum narraturus auctor , Batavorum originenı, adventum ex Germaniâ in

Galliam , inſulamque, quam obfederunt , quàm curatiſſimè antè defcribit .dein,

explicatis cauſis , cur arma Civilis Batavus, & ultionem in Romanos ſumſerit ; Civi

lis, primores gentis, inquit, & promtißimos vulgi, ſperie epularum , facrum in nemas

vocalos, ubi notte ac latitiâ incaluiffe videt, à laude gloriâque gentis orfis, injurias e

raptus & cetera ſervitii mala enumerat. & recitatâ Civilis concione: Magnocum ad.

fenfu auditus, barbaro ritu&patriis exſecrationibus univerſos adigit. Mißi ad Caninefa

tes, qui confilia fociarent . Ea gens partem inſule colit : origine , lingvå, virtute, par

Batavis; numero fuperantur. Nomen heic inſulæ , cujus partem Caninefatcs colc- so

bant , nullum auctor addidit; quia jam anteà , fatis curiosè ac ſedulò deſcriptam ,

BATAVORUM adpellaverat in SULAM . ſic mox infrà ,de câdem , poftquàm

in eâ Romana caſtra à Caninefatibus ac Friſiis cxpugnata : Signa, vexillaque ,

quod militum , in fuperiorem infula partem congregantur . Et , ne hanc quoque aliani

putes eſfe , lic paullo pòft: vbi expugnata cafira , deletas cohortes, pulfum Batazio

ciamus .
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rum infula Romanum nomen , trepidi nuntii afferebant. Nugetur contrahæc , quidquid

velit adverſarius ; numquàm certè ſubvertet . Adeò ne putat ſupinum fuiffe diligen

tiſſimum auctorem , uti nec nomen , nec ſitum inſulæ addiderit , ſi alia fuit, quàm

Batavorum inſula ? Sed Caninefates, unà cum Batavis, partem fuiſſe Galliæ , hanc

veròmedio Rhenialveo finitam , infrà ſatis firmis docebo argumentis . Nunc, uti

res clariùs adpareat, totam hiſtoriam de Caninefatibus huc transfcribere, &, quan

tum res poſtulaverit, obſcuriora illuftrare , conſilium eſt : Ea gens Caninefa

tum partem infula Batavorum , quam curatè paullo antè deſcripfit au&or , colit :

origine, ex Cattis, lingvå, Cattica ſcilicet dialecto, virtute bellicâ par Batavis;

10 & fortè cum ipſis domouna profe &i ; aut certè poftmodum ad illos, ceu conſan

gvineos,transgreſſi, &tamquàm amici,ejusdemque originisadvenæ, in partem inſu

læ recepti ; & unàmilitabant: hinc paullo poft : Iisdem diebus Batavorum & Cani.
nefarium cohortes, cüm juffy Vitellii in urbem pergerent, miſus à Civile nuntius adſe

quitur . ceterùm numero fuperantur. hinc inſula à potiore numero , Batavorum ,

non Caninefatium , dicta eit . Erat in Caninefatibus ftolide audaciæ Brinio, claritate

natalium infignis . pater ejus multa hostilia auſus,Cajanarum expeditionum ludibrium

( quum is belli deficiente materiâ , ut traditin C.Caligulâ Svetonius, paucos de cuſto

dia Germanostrajici,occuliquetrans Rhenum juberet; ac ſibipoſt prandiumquam tumuliuo

fißimè, adeffe hoftem ,nuntiari: & quæ fequuntur ) impunè fpreverat; præſens in inſu

20 là . nam in inferiore inſulæ parte ad oceanum hæc fa&ta , circa Lugdunum , liquet

ex Svetonio . Igitur ipforebellis familia nomine placuit , Civili , Batavis, Caninefatibus:

impofitusque fculo,more gentis,&fustinentium humerisvibratas, dux diligitur,conatuum

Civilis, ad opprimendos interficiendosque militeis in inſulâ Batavorum . Statimque

accitis, á Batavis , & Caninefatibus, ad augendas vires , in inſulam Batavorum , ad

oppugnanda hiberna, Friſiis ( Transchenanagenseft) duarum cohortium hiberna , proxi

mo occupato oceano irrumpit Brinio , in inſulâ Batavorum , ad Rheni ripam fita . Nec

previderant impetum hoftium milites; nec , fipravidiſſent, ſatis virium ad arcendum e

gai . Rhenum medium fuiſſe terminum Batavorum ſimul inſulæ ac Galliæ , ante

demonſtratum eſt. Caninefates aúčtor Transrhenanos haud adpellavit; fed hos

30 demum Friſios : ergo Caninefates Cischenani; & , per confequens, in Batavorum

inſulâ , extremâ Galliæ parte. necalia dari poteft inſula citra medium amnisalveum .

Id autem maximè notandum , quòd auctor Friſios, Transrhenanam gentem , à Ba

tavis Caninefatibusque accitos ait , ſcilicet in inſulam , ubi expugnanda erant caſtra :

Caninefates autem non item ; ſed miffos tantùm ad eos, qui ſociarent conſilia : vi

delicet, quia hi jam antè in inſulâ. Capra igitur & direpta caftra :dein vagos, & pacis

modo effúsos lixas , negotiatoresque Romanos invadunt. fimulexcidiiscaftellorum , in qui

bus erant negotiatores, imminebant . que à præfe&tis cohortium incenſa ſunt , quia de

fendi nequibant. Signa , vexillaque, & quod militum , in fuperiorem inſule partem ,

ex inferiore , quâ pulli, congregantur , in fuperiora caftra , (quæ Batavoduri, Va

40 da , Grinnibus , d Arenaci fuiffe , infrà docebitur, ) duce Aquilio , primipilari;

nomen magis exercitus, quàm robur . quippe viribus cohortium abduétis, Vitelliuséproxi,

mis Nerviorum Germanorumque pagisſegnem numerum armis oneraverat. Civilis, doló

grafandum iatus, incufavit ultroprefectos, quòd caſtella deſeruiſſent . ſe cum cohorte;

cui prèerat, Caninefatem tumultum compreßurum : illi ſua quisque hiberna repeterent.

Nulli igitur etiam tum ſe movebant ad apertum bellum Batavi : occultus tamen

omnis negotii dix Civilis Batavus. At quomodò hic cum cohorte unâ Cani.

nefateis omnes comprimere potuit , li extra infulam , ultra Rheni latiſimum

alveum ( nondum enim per Civilem abactus) illi tumultuati? In infula Batavo

rum caftra Romana eos , unà cum Friſiis, expugnaſſe , nemini dubium effe po .

so teſt. Subeffe fraudem confilio, do difperfas cohortes, per omnem inſulæ ripam ,

à ſciſſione Rheni ad uſque oceanum , faciliùs opprimi, (fi in inferiora hiberna,
è ſuperioribus, quò congregati erant, deſcenderent) nec Brinionem ducem ejus belli,

fed Civilem effe patuit ; erumpentibus paullatim indiciis,que Germani, lata bello gens,non

diu occultaverunt . vbi infidie parum ceßère, ad vim transgreffus Civilis , Caninefares,

Frifios, Batavos , propriis cuneis componit. Directa ex diverfo acies, haut procul à flu
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vibus
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mine Rheno ; medio ſcilicet, quod nomen perpetuò ſervavit ; & obverfis in hoftem ni.

i quas, incenfis caſtellis, illuc appulerantRomani. Proelium circa Culeburgi
um opidumcommiſſum conjicio . haud dubiè enim Civilis ex inferiore inſulæ

te adveniens ,ad prima Romanorum caftra, ( que Batavoduri fuiſte , poſteà oſtende

tur ) adverſám aciem offendit . Duæ igitur aciesad huncmodum dispoſitæ fuêre:

Civilis acies , ex inferiore inſulæ parte profecta , inter opidum Culeburgium & Rhe

num amnem conſtitit, in orientem verfa, Rhenolævum latus tegente. Romana a

cies ; ex ſuperiore inſulæ parte , quò fugerant, obviam hoſtibus progreſſa, infra La

tavodurum , noviſſima hiberna , adverſa conſtitit , in occidentem converſa ;Rheno,

& navibus, eâdem fronte in hoftem obverſis , dextrum latus claudentibus , Necdin to

certato , Tungrorum cohors figna à Romanis ad Civilem transtulit : perculfique milites

Romani improvisā proditione ; à ſociis Tungris hoftibusque Caninefatibus,Friſiis, Ba.

tavis , cædebantur. Eadem etiam navium perfidia. pars remigum è Batavis , tamquàmim

peritia, officia nautarumpropugnatorumque impediebant.mox contratendere, & puppes ha

ſtili ripa objicere. In eâdem equidem amnisripå naves manferunt. in unâ quidpeat

que eâdem ripâ Romani Civilisq; contendebant. at hoflilem adpellat ripam au & or

inferiorem ripæ partem , quam hoſtis obtinebat . A Romanis igitur ad Civilē trans

grellas naveisinnuit. Ad poftremum gubernatores centurionesque , niſi eadem volensis,

ideſt, transfugere , trucidant ; donec univerſa quatuor da viginti navium claffis transfu.

geret, aut caperetur, ab hoftibus,ope transfugarum . Clara ea victoria in praſens; & quz 20

Tequuntur.Hæccuncta in inſulâ Batavorumgeſta: pulliq; hac victoria Romani.unde

mox infrà :Vbi expugnata caſtre , in inferiore inſulæ parte, deletas cohortes , in acie,pul

ſum Batavorum inſulă Romanum nomen, trepidi nuntii afferebant. In quibus omnibus

haud levia argumenta de Caninefatium in inſulâ Batavorum ſede : quæ haud facilè

conyulſeris . Alia nunc etiam videamus . Auctor noftercodem libro infrà, Civilem ,

fic Montanũ Treverum adloquentē, introducit : En égo præfectusunius.cobortis, Ca

ninefates, Batavique, exigua Galliarum portio; vana illa caſtrorum fpatiwexcidimus.Ba

tavos fuiffe citra Rheni nomen , & terminum Germaniæ , in ipfo Galliæ ſolo , fatis

firmis infrà comprobabitur argumentis. cum his igitur quum ſub eodem Galliarum

nomine Caninefateis conjungat auctor , & ipſos in Galliâ , citra medium Rheni al

veum , Galliæ terminum , fuille perſpicuum eſt. & quia in inſulâ fuêre ; inſula verò

citra medium alveum nulla fuit , niſi quæ Batavorum dicebatur inſula : neceffariò le

quitur, hujus partem eos obtinuiſſe. Eodem libro pofteà : Circumfletërat Civilem &

aliusmetus; ne Quartadecima legio, adjuncta Britannicâ claſſe, afflictaret Batavos, quà

oceano ambiuntur. Sed legionem ierreſtri itinere Fabius Priſcies legatus in Nervios Tungrosge

duxit : eaque civitates in deditionem accepte. claſem verò Caninefates aggreßifunt : 934

jorque parsnavium depreſja , aut capta. & Nerviorum multitudinem , ſponie cemmotam , ut

pro Romanisbelum capeſſeret, iidem Caninefares fudêre.Quia in eâdem cum Batavis in

ſulâ , ipſorumque haud minùs, quàm Batavorum , res agebatur;itaque , quum Ba

tavi cum Civile domo abeſſent, iſi comniuncis agros defenderunt. Nequidquàm 40

heic obloquitur adverſarius; qui negat hoc ab Caninefatibus fieri potuiffe, li ſedes

corum ab oceano arceatur . Plinii jam quoque adjiciatur teſtimonium . cujus

verba hæc ſunt lib . IV , cap. xv : In Rheno ipfo, prope c millia paffuum in longita

dinem , nobilißima Batavorum infula & Caninefarum , & alie , Friforum , Chanco

fum , Frifiabonum , Sturiorum ( lego , Frifiorum majorum , Friofum minorum : u

jus lectionis ratio infrà reddetur ) Marſariorumque, fternuntur inter Helium & Fle

vum . Hæc Plinii verba geographi noſtri, in quibus princeps Iunius, ita expli

cant, uti particulam & disjunctivam faciant, non conjunâivam : aliamque con

ftituunt Caninefatum inſulam , ac diverfam ab inſulâ Batavorum . Verùm hos

cùm Tacitus tot locis modò adlegatis , tum Plinius his ipſis verbis erroris coarguit. so

quidpe ſub uno codemque ſingulari numero , nobilißimâ infula , Batavorum fimul

atque Caninefatium nomina comprehendit . pòſt verò addit ; & aliæ . Quod

fi Caninefatium inſula alia fuiſſet ab infulâ Batavorum ; quare Plinius has voceis,

& alia , ante Caninefatium nomen non poluit? Certè , aut eamdem Caninefa

teis cum Batavis inſulam coluifle concedant, aut Plinium malum grammaticum

30
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fuiffe arguant. Hoc haud temeré admiſerint, ergo illud conceſſerint . Reſpondet

his ita adverſarius :Ideò Plinius, ambiguâ phraji ufus, nobilißimam Batavorum infulam

da Caninefatum dixiſſe videtur , ut oftenderet , primò,contiguas cum Batavis Cami

nefates ſedes habuiße, partem eorum intra , partem exira inſula fines voluiffe: deinde,
utramque hanc gentem inter omnes Rheni inſulanos fuiſſequàm celebratißimam . Apa

ge fis cum iſto tuo videtur, contra tam clara auctorum documenta . Rationis,

heic nihil habuiſti præter alluſionem vocabuli Kinnemerland ; quod ad Caninefa

tum nomen detorques : dein , quia Iunius & Hamrodius, magni tui auctores , lic

ſenſerunt. At ſi Caninefatum quoque inſulam nobilißimam dixeris fuiffe ; faltem ,

10 plurali numero , nobilißimæ inſula , uſum auctorem oportuit . Quid igitur heig

reſpondes? Nempe ; co locutionis genere hominem Romanum , & dicendi peritom ,

quia ufum non videmus, ideò hanc placuiffe certum efto. Egregia fanè, ac lepida are

gumentatio . noftin' ru verba tua? Ride, quidquid amas Cato. Sed reprimam .. hæc

igitur tibi hoc loco reddo . Sed quid ? ſequereturtum , Caninefatium etiam in :

ſulam c M.P. fuiſſe in longitudinem . quod neque tu , nec quisquam alius aufus

eft adfirmare . Hoc ſaltem benè, quòd partem Caninefatum in Batavorum in ,

Lulâ, quæ cis medium Rheni erat alveum , agnoſcas . At Tacitus non ejus gen .

ris partem inſulæ partem , ſed eam gentem partem inſula colere adfirmat. Ceterùm

fi ex Tacito Caninefateis in Batavorum inſulâ agnoſcis, Plinium de eâdem inſu

lâ loqui , quî negare potes ? Miror ſanė, Iunium Hamrodiumque adeò te infa

tuare potuiſſe , uti unà cum ipſis Batavorum inſulam ad Flevum uſque extende

res , nihilo minùs tamen Caninefates in eâ fuiſſe ex Plinio negares. Fruſtra es

ubique, mi homo. Cuicumque perſvaſeris , certé mihi numquàm perſvade

bis, te idem fenfiffe, quod fcripfifti. Invidia , & malevolentia ubique ſatis cla

rè adparent. Tollat igitur jam Iuniustuusacerrimam ſuam diſputationem , contra

Stellam , rectè de Caninefatium fentientem ſede, conſcriptam . illi etiam , qui par

ticulam & , inter binas voceis Batavorum , & Caninefatum, expunxerant, reſtituant;

quò auctoriſuamens genuina maneat . Atque hactenus Caninefatibus ſedem in Ba

tivorum inſulâ adferuiffe fufficiat. Proxima nunc ſit cura, oftendere, quam partem

30 inſulæ incoluerint . Auſtrinum latus , quà Vahales prætenditur amnis , haud te

nuiffe , facilè dixerim ; quia Baravi etiam cis Vahalem : quorum mediis in fi

nibus illos locare , abſurdum fuerit . Superiorem infulæ partem coluifle , haud

temerè crediderim . nam fi illic Caninefates ; quâ fiduciâ , feu audaciâ , Romani

inferiore inſulæ parte pulli , in medios hoftium fineis ſeſe receperunt . Sin infe .

riorem inſulæ partem , litusque occani illis tribuas ; quâ ratione , aut quâ fronte

Civilis præfectos Romanos, incufans, quòd caſtella deſeruiſleni , ſua quemque hiber

na repetere, & vi&oribus hoftibus ſeſe objicere, jubere potuit ; dum ipſe, cum co

horre, cui præerat, Caninefatem tumulrum comprimeret ? ſatius namque erat,junge

re inter ſe vires , ſi eódem & Romanis & Civili proficiſcendum fuiſſet . Ac cla

rè auctor, occupaffe Brinonemcum Caninefatibus atque Friſiis oceanum , narrat. fi

igitur jam antè accoluerunt Caninefates oceanum ; non opuserat tum demum eum

occupare. Reſtat ergo una inſulæ pars, quæ, medio Rheni alveo obducta , ſeptem

triones ſpectat . hanc quin Caninefates tenuerint, nihil prorſus elt , quod impedi

at . quin maximè huc conveniunt ea , quæ auctor, eodem libro , de Cl.Labeone

Batavo memorat : Illuc ( in Coloniam Agrippinenfem ) Cl.Labeo,quem captum , co

extra conventam amandatum in Frifios diximus, corrupris cuftodibus perfugit. pollicitus

que , ſi praſidium daretur, iturum in Batavos, & potiorem civitatis partemad ſocietatem

Romanamretracturum ; acceptâ pedrtum equitumque modicamanu , nihil apud Batavos ay

fus ,quosdam Nerviorum Beihaſiorumque in armatraxit . & furtim magis, quàm bello,

so Caninefares, Marſacosqueincurſabat . Marſacos, ſive Marſarios, in Rheni inſulis fus

iſſe, auctor eſt Plinius , loco proximè citato . circa opida Arnhemum , Wageningam ,

Rhenamque incoluiffe , fuo loco oftendam . Labeo igitur ad Batavos quum veniret,

nihil apud eosauſus, pergens inde , furtim , primò Caninefatesin ipsâ inſulâ, dein

Marfacos, illorum finitimos, circa Duroſtadium incolenteis, incurſabat.Eam igi

tur Rheni ripam Caninefatibus adfcribo , quæ à Batavoduro , id eft, Duroſtadio ,ad
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Lugdunum uſque Batavorum , id eſt , Leyden, porrigitur . ultrà citráque neexten

dam , monent duo Batavorum clara vocabula . Introrſus opida hodierna iisdem

tribuo iſta : Goude, Woerden , Oudewater, Montfoort, Iffelſtein , Vtrecht, vianen,

Culenburg, Sed Notandus heic eſt eorum error , qui Caninefates partem faciunt

Batavorum , his ſcilicet Taciti verbis inducti : Mißiad Caninefates , qui confilia fo

ciarent . Ea gens portem infula colit : origine, linguâ , virtuté, par Batavis; numero

fuperantur. Non partem fuiffe Batavorum , fed partem inſulæ , quæ Batavorum dice

batur, à majoris gentisnomine , incoluiſſe , ait Tacitus . Sed quibus perſvalum

erat, Friſiosminores , & Friſiabones , & Tuſios, & Cauchosminores , parteis fu

iſle Batavorum gentis ; iidem facilè Caninefateis quoque in eâdem gente cenſerepo

terant. Ceterùm nomen corum vitiatum legitur apud Æthicum , ut pleraque a

lia , Cannifates.

3. De origine Caninefatium , Taciti verba fuprà audivimus : nempe Catrorum

hos quoque fuiſſe progeniem . De tempore ſeceſſionis, itein de causâ ;plane ni

hil habeo, quod adfirmem . Galliæ partem cos , unà cum Batavis, failie, com

pluribus mox documentis, auctorumque teſtimoniis probabo , fi antè luni

menta teſtimoniaque, ex veteribus quæ adduxit ſcriptoribus, eodem ordine , quo

ea cap. iv Bataviæ ſuæ conſcripſit, refutavero .

10
1

argu .

20

САР . XXX I V.

1Iunii argumenta , quibus Batados Germania a

ſeruit , cunéta refutantur .

P

Rimùm omnium diſtinctam heic volo Bataviam Iunii à veteri novam . hanc

adulterinam , falsò Bataviæ nomini tributam , quia ultra Rbenum eſt ( lic

ſemper cum auctoribus, maximè verò cum Tacito , adpello alveum , qui

ſolus propriè nomen id obtinuit ) Germaniæ concedo . illam , veram , germa

namque Batavorum inſulam , quia citra Rhenum eſt, Galliæ tribuendam ajo . 30

Iam primum lunii argumentum , ſive teſtimonium , quo utramque Bataviam

ſuam Germaniæ adſerere nititur, hujusmodi eft : Quia Plin :ces difertè Balavos,

tum vbiis, Gagernis, & Rheni infulis Germaniæ populis adnumerat : Cuiadfimileeftfc

quens: Plutarchum Germanici juris feciße Batavorum infulam , quia Batavos dixit Ger

manos . Ecquis Batavos fuiſſe Germanos, contra tan diſerta tot auctorú graviſſimo

rum teſtimonia , quæ paffim exſtant, negare aufit ? Certè , quicumque id fecerit,

haud umquàm ego. At non in hocvertitur controverſia noftra , utrùm Batavi Ger

mani fuerint , necne : ſed , utrùm Galliæ ſolum incoluerint , an verò Germaniam .

Sanè , quid hisduobus ex Plinio & Plutarchoadductis argumentis opponam , vix re

perio ; adeò ſunt inania ,atque irrita. Omnes populi , qui ſunt Germanicæ originis, 40

in Germaniæ ſolo cenſendi ſunt. Ain'tu , mi luni ? Ergo & Triboci, & Nemctes,

& Vangiones, & Treveri , & Vbii, & Gugerni, & Tungri, & Menapii, & Toxandri ,

& Bethaſii, & Nervii , qui omnes in Belgicâ Galliâ ab auctoribus enumerantur,

quia Germanicæ fuerunt originis , Germanicum ſolum cis Rhenum incoluiſſe

dicas? ubi igitur Rhenus, terminus inter Galliam atque Germaniam , etiam Il

bi ſolidus , & uno alveo fluens ? Video quid agas. quum Plinius tradat, ad Scal

din uſque Germanos incolere , tu eò uſque Germaniam extendere cupis . &

quum Rhemi, Belgicanatio , apud Cæſarem , belli Gall . comment . 11 , teſtentur ,

Belgas plerosque ortos eſſe à Germanis, tu majorem Belgicæ partem Germania

tribueris. At quis id veterum , quis novorum geographorum antè auſus eft ? so

Video neminem . cave igitur tu primus faxis . ceteroquin eâdem operâ , atque

câdem ratione, eodem argumento , Cimmerios , Bosphorum Cimmerium acco

lenteis populos , quos Polidonius, apud Strabonem lib . vii , à Cimbris, Germa

nicâ gente , deducit, & Germanos Oretanos in Hiſpania , Germanicum folum ,

in locis tam ingenti intervallo diſitis, inhabitaſſe evincas . quod fanè tam

abſurdum ,
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abſurdum , quàm quod abſurdiſſimum . Sed Mofam Vahalemque Galliæ terminum

tute eſſe voluiſti . nullo modo igitur Belgas iftos Germanos cis Rhenum Germani

am incolere intellexiſti . Ipſius Plinii verba, quæ ſunt lib. iv , cap. xvi , inſpexiffe

haud pigeat ; quæ Iunius aut non percepit, autdiffimulationetransmiſit . Gallia om

nás, inquit Plinius , Comata uno nomine appellata, in tria populorum genera dividitur ,

amnibus maximè diftincta. à Scaldi ad Sequanam Belgica. Heicquod vel maximum

pro Iunio eſſe poterat argumentum , ipſe non obſervavit : nempe Plinium Bel

gicæ initium à Scaldi flumine ſumere , quâ ratione reliquum , quod Scaldin in

tet eft & Rhenum , Germaniæ conceſſiſſe videri poterat . cui rei conſentire vi

jo detur id , quod ſuprà , eod . lib . cap . XI !! , perſcripſit; Totum , inquiens , hocma

re , à Cimbrorum promontorio ad Scaldin ufque fluvium, Germanicè accolunt gen

At non hæc ei fuit mens , uti id terrarum , quod inter Scaldin Rhenum

que ſitum , Germaniæ ſolo tribueret : verùm indicare voluit , Germanicas gen

teis hanc Galliæ partem incolere ; veros autem Belgas , id eft , Gallos , Galliæ

indigenas , à Scaldi incipere , idque liquet cùm ex Cæſare, Strabone , Melâ ,

Tacito , Dione , Ptolemæo , & aliis , qui omnes Galliam ad Rhenum pertexunt ,

tùm ex ipſo Plinio , in ſequentibus paullo poſt ſatis dilucide feipfum explicante. A

Scaldi , inquit , incolunt extera Toxandri , pluribus nominibus. deinde Menapii , Morini,

Oroman faci, junéti pago ,qui Geßoriacus vocatur : Brianni, Ambiani, Bellovaci, Haßi.in

20 trorſus Caſtologi, Atrebates, ſervii liberi, Veromandui , Sveconi, Sueſsiones liberi, Sila

vanectes liberi , Tungri ,Sunici , Leuci liberi, Treveri liberi anteà , & Lingones fæderati,

Rhemifæderati,Mediomatrici, Sequani, Raurici, Helvetii : colonie Equeſtris Rauri.

aca . Rhenum antem accolentes Germania gentium in eadem provincia , Nemetes, Tri.

boci, Vangiones; hinc vbii, colonia Agrippinenſis, Gugerni, Batavi, & quos in in

fulis diximus Rheni. En vides, quamadmodùm Plinius , quamqàm ab initio

Belgicam Scaldi & Sequanâ fuminibus incluſerat, poſteà tamen eidem provin

ciæ eos quoque populos , qui extra Scaldin ſint , Toxandros & Menapios con

tribuat . At quàm difertè , poſt memoratos Belgicæ Galliæ populos , Rhenum

accolenteis Germaniæ gentium in eâdem provincia Galliâ Belgicâ ait eſſe Bata

zo vos . imò , quod plus eft, maximéque in Iunii ſententiam pugnat , quos in in

ſulis Rheni capite præcedenti dixerat , Caninefareis , Friſios, Marſatios, heid

in eamdem provinciam confert . cui conſentire videtur Ptolemæus tertium five

ultimum Rheni alveum in Galliâ Belgicâ recenſens . quod nos tamen ex Ta

cito aliisque auctoribus temperamus , ad medium Rhenum Belgicam reftringen

tes . Falſa igitur hæc priora duo Iunii ſunt teſtimonia , ex Plinio ac Plutar

cho adducta . Ad tertium antequàm proficiſcar, reſpondendum erit quæſtioni

adverſarii, ubi quærit , quâ fronte ego plus mihi fidei , quàm Plinio ac Prolemio,

antiquis de claſsicis auctoribus, haberi poſtulem . Maligne ( ne quid gravius di

cam) diſſimulator , quid quæris quâ fronte ? quum diſertè tibi dixerim , fronte

Taciti & aliorum auctorum ; quorum teſtimonia ad ruborem tuum affatim pro :

ximo capite adferam . In præſens quæro , quâ ingenii judiciique ſtupiditate ,

aut faltem quâ geographiæ veteris juxtà ac novæ ignorantiâ tu Prolemæum cre

das omnem Galliam Germaniamque ( nam has duias ex omni reliquarum ters

rarum numero in exemplum traxiffe fuffecerit ) verè ac fine ullo errore de.

ſcripſiffe , quum ille in iis nihil niſi perpetuos errores dederit ? quod ex una
Rheni Gallicâ ripâ fatis tibi fuprà , hoc libro , apertum puto . Et de Plinio

etiam uti reſpondeam ; quæro 'ex te , quâ geographiæ hiſtoriæque antiquæ im

peritiâ huic ſimul& Prolemæo & libello provinciarum civitatumque Galliæ tu

credas, Vellocaßes & Caleros fuiffe in Lugdunenfi Galliâ , id eft, in læva Sequa

so næ ripâ ; quum Strabo , lib. iv , diſertè Caletos in dextrâ Sequanæ ripå ocea

no adponat ; Cæſar etiam , belli Gall . comment. 11 , cùm Caleros , tùm Vel

locaffes inter Belgas numéret ; Belgicam verò ipſe Plinius , loco fuprà dicto , fi

niat Scquanâ : in cujus dextrâ ripâ hodiéque celeberrimam ſcimus effe urbem

Rotomagum , vulgò Roan , Vellocaſſium quondam etiam Ptolemæo caput; & ad

oceanum Sequanæque oſtium regionem ; vulgò pais de Caulx dictam ; quæ ve
oiij
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geographica ſua componeret , quam ſuo tempori ſub Trajano tribuitTacitus, ſa

tis liquet tum ex illius voce modicum , tum ex hujus vocabulo tenuis ; maximè

verò ex hujus verbo , fecerat , quo plùs quàm perfe& um tempusnotat; quod ma

lignè , ac callidè diſimulavit chorographus , adverſarius nofter; verbumque Pli

nii fpargit , quod ille de Flevo & Vahale protulit , neſcio qua ratione hocad Lu

gdunenſem Rhenum traxit . Sed quamquàm tenuis fuerit , modicusque hic amnis,

ita , uti fæpe ficcitate cæli exaruerit ; tamen terminum perpetuò eum fuiſſe ab

hac parte Romani imperii , infrà , cap . xxxv , contra adverſarium probabo . Poft

eà tamen omnem curſus violentiam amififfe , experientia præſentis temporis ma

nifeftò docet . quidpe non , uti tunc, nunc etiam mari oceano miſcetur: ſed tumu- 10

lis arenarum , quosvulgò de duynen accolæ vocant, inter duos, haud procul Lei

dâ urbe , maritimos vicos , qui vulgò CatWyk & Noortbgk adpellantur, obſtru

to oltio retinetur .

Ceterùm novus ille alveus , in quem Civilis Rhenum effudit , nullus alius eſt,

qnàm quinunc LECCA , vulgò accolis de Lecke , vocatur ; & Culeburgium , Vi.

anam , Schonhoviam delatus, paullo infra hans, juxta vicum Krimpen , Moſæ amni
jungitur : quondam verò , quum ſolida etiam dum humus certos Auminibuspræ .

beret alveos ; infra Flaredingam in eumdem Mofam confluebat . nam ubi is ad

Duroſtadium incipit , Rhenus lato alveo fluere definit ; manifeſto argumento ,

prope Duroſtadium , in lævâ Rheni ripa, molem à Druſo olim excitatam fuiſſe: 20

quam Iunius ad Druſi foſfam , quæ eft inter Arnhemum & Dusburgium , ex

Atructam fuiffe , ingenti errore judicavit . quem errorem licet adverſarius no.

fter defendere haud modicé laboraverit ; tamen argumentum iftud convellere ne

verbo quidem tentavit . Noſtra ſententia tum maximè contra ejus objectiones

firmabitur, quum infrà probatum fuerit, medium Rhenum , qui perpetuò id no

men ſervavit, terminum fuiſſe inter Galliain & Germanos . nam omnia ejus

argumenta , totumque adeò ſcriptum co uno nituntur , quòd rectè fe putat cum

Iunio Iſalam & Flevum lacum terminum ftatuere inter dictas duas genteis . Hoc

igitur fundamento ſublato , reliqua etiam ei ſuperſtructa cuncta corruent. In co

lanè heic rerum ſatis imperitum ſeſe oſtendit , quòd ait novos facere alveos, non 30

abactionis , fed foßionis rem effe. Pueri agreſtes in patriâ mihi terrâ meliora docu

iſſent; qui ferè quotannis tale quid vident , in fluminum eruptionibus. Sed Or.

telius , haud minori errore , Leccam exiſtimavit eſſe CORBYLONIS FOS

SAM ; cujus meminerunt in antiquis auctoribus Tacitus ac Dio . Tacitusannal.

Ne tamen miles orium exueret (malim , indueret ) inter Mofam Rhenumque

XX111 millium paſſuum fpatio foſfam produxit, quâ incerta oceani vetarentur. Dio

lib . LX : Διετάφρευσε δι' ώ πάνο μεταξυτα π Ρήνα και τη Μόσε, σαδίες εβδομήκουλα

και εκάλον μάλιστα , ίνα μη οι πολαμοι τη τα ωκεαν πλημμυρίδι αναρρέονlες πελαγίζωζει.

id eft : Foſsam per ipforum manus inter Rhenum & Mofam perduxit, clxx ftadia

longam ; quâ amnium aftuante oceano refluentium fagnatio vetaretur . clxx ſtadia, mil . 40

lia efficiunt xxi , & pafſus CCL ; ſcilicet ſi, uſitatiſſimo auctorum morc, cXXV

paſſus ſingulis ftadiis tribuas. Ergo ſi Orteliushanc foſfam à Duroſtadio per Lec.

cam Flaredingam uſque perduxerit, rectè equidem inter Mofam Rhenumquepor

recta erit ; quia hucuſque pertinere veterem Leccæ curſum , ſuprà oſtenſum . at

ſpatium xxn11 millium paſſuum , quod Tacitusei tribuit , ſeu clxx ftadia, quæ

Dio , quomodò conveniunt , quum inter dicta duo opida millia paffuum fint

XL ? Sin ad vicum Krimpen eam extendi , & à foſså , quam Merovæam cogno

minat , excipi velit ; ſciat multis ſæculis antè habuiffe exitum Corbulonis follam ,

quàm Merovæi nomen auditum . ac licet foffam hanc fine Merovæi cognomine

jain tunc exſtitiſſe contendat ; tamen non inter Mofam & Rhenum, quod volunt so

Tacitus & Dio ; ſed inter Rhenum & foffam hanc fola poneretur Corbulonis. ne

queſic quidem ſpatium xx111 millium conveniret : funt quidpe inter Duroſtadi

um & Krimpen millia pafluum xxx . Denique auctores foſfám hanc à Corbu.

lone ideò perductam ajunt , ut incerta oceani vetarentur , at Lecca longiùs abeſt

quàm uti huic rei operam dediffe quiverit . Alia igitur quærenda eſt foſla ,

XI :

qua



GERMANIE ÁNTIQ. LIB. íi.
149

horal.

med
1

procal

JUR,COM

„Meizes

am utis.

gumo

parlen

Conte

OCAR

pera

012

quæ Corbulonis cognomen veriùs omnibus partibus ferre poſſit. Eft equidem in- ,

fra Leccam , propiúsque oceanum , flumen Ilala, vulgò accolis de Tſel dičtum . Ve

rùm hoc neque ex Rheno oritur (Lecca namque mittit) & ſpatium xx111 millium

paſſuum longè ſuperat. quidpe quum antè fuerit foffa Corbulonisperducta, quàm

Civilis Rhenum in Galliam effudit; neceſariò exitum illius ad Flaredingam ponas :

neque enim aliter Molam attigerit . itaque neque hoc Corbulonis effe Foffa poteſt.

Eft aliud, quod à Rheno, juxta arcem Does, haud procul Leida , deductum ; no

mine Rota ad Roterodamum in Mofam effunditur . verùm ne hujus quidem exitus

veterem verumque Mofæ alveum attingit . Reſtat folla, quæ ab urbe Leidâ, vulgari

10 nomine de Fliet, Delftum defertur, atque inde ad vicum Maſeland deducta, tàn

dem ad propinquum vicum Sluys, Mofæ jungitur.hanc efle Corbulonis foffam ,

IV potiſſimum rationibus arguo . primùm , quia inter Mofam Rhenumque acta

eſt : dein , quia proxima oceano ; ut quæ incerta ejus , id eſt, adfluxus, qui cre

bri his in locis fieri conſvêrunt, ne ultrà in ſuperiorem inſulæ partem agris detri

mentoſi transirent, quondam vetare potuerit . tertio , quia fpatium XXI11 mil

bus paffuum , ſive clxx ftadiis , quàm maxime congruit ; utique ſi alveum ejus,

nonintervalluminter Leidam & Sluys fequaris : hoc namque rectâ lineâ eft mil

lium XVIII . poftremò , ( quod vel caput totius argumentationis effe poflit ) quia

foſfa hæc nunc etiam vulgari vocabulo adpellatur accolis de Fliet . hoc quidpe vo

20 cabulum nihil aliud ſignificat Germanorum lingvâ, quam quod Latini aj!uaria ad

pellant, five fluxusmaris; à verbo flieten , id eſt, fluere ? quod aliâ dialecto eft flee

ten ; unde fluxus, fleet . nam in Vliet etiam, ut vulgò fcribitur, v literá eſt conſo

nans : quæ omnibus Germanis , exceptis unis Flandris, idem fonat, quod F. Hinc

igitur vocem iſtam , paſſim in his oris , tùm marinis undis, tum maritimis opi

dis ac vicis adfixam reperias . Vndis; ut 'inter duas Hollandiæ unius ejusdemque

nominis inſulas Foren ; ubi euripus vocatur Harink fliet : & in lacu , qui vulgò eſt

Suyder fee, inter duas infulas, Schelling & Flieland, Flevi (de quopofteriùs age

tur ) vetus alveus , het Flie : intusque, het oude Flie , inter gemina brévia, quorum

alteris nomen Brede ſand , alteris de Weert: follis urbis Antucrpienfis, Graen fliet ;

30 Brouwers fliet, S. Pieters fliet · Harinck flier, S. lans fliet opidis autem ;ut

Geerfliet , in Hollandiæ prædi& â inſula Foren: & Bierfliet, in Flandriæ inſulâ .

item vicis; ut Oost fliet , Nieufliet , in inſulâ Flandriæ Cadfand : & in continente,

Waterfliet . in Selandicis inſulis Steenfliet , & Poortfliet. in Brabantiâ, Santfliet,

Burchfliet , Cromfliet . in Hollandiæ inſulâ Foren, Swarteflies, Heenfliei, Bleymka

fliet. in continente Hollandiæ , ad Ifalam flumen, Fliet, haud procul opido Ou

deWater : & ad dictam Corbulonis foffam , Waddingefliet . item in ipſo Germa

niæ ſolo , ad Viſurgis fluvii æſtuaria , Waerfleet, Elsfleeren , Worrfleei, Sanifleet :

quæ omnia Rheni oftiorum accolis exprimuntur per fliet , live vlier . nec ufquàm

vocem hanc pofitam reperias , niſi quò maris fluxus, live æſtuaria pertingunt,

40 vel pertingere potuerint. Sed de Corbulonis foſsâ hæc fufficiebant, ni adver

farius obloquutus fuiſſet, nomen id præfractė , ex Ortelii ſententiâ , ad Leccam

trahens . Adeò ſcilicet nugas omnino putat effe , quidquid Tacitus dë ' XXIII

millibus paſſuum , & Dio de clxx ftadiis, teſtantur . Ad firmandám tamen opi.

nionem fuam id argumenti adducit, quòd foßam illam Vliet nuperum effe opus
ci

vitatum actis , & atteſtantibus indigenis , demonftrari queat . Verùm video quò

tendat . habeoque, quo calliditati ejus obviem . Illam foſfam , quâ hodiè, codeni

nomine Vliet ab ipsâ urbe Leidâ navigia Delftum versùs exeunt, nuperi eſte o

peris nec cgo ignoro . at hancego non volui . ſed illam , quæ ftadio circiter abur

be diſita , vulgari vocabulo het oude vliet, ex Rheno in prædictam foſſam Del

so ftum versùs ducit . hoc verum aio effe initium veteris follæ Corbulonis : illam

verò foſſam , ab urbe Leidâ ad vetus uſque Fletium , eſſe nuperam : Adde jam

huc & illud haud leve ſed graviſſinium argumentum , quòd tabula itineraria ha

bet inter Tablas & Forum Adriani, id eſt, ut nunc loca iſta vocantur, inter Calblas

& Foorburg, locum Fletionem ; qui aut in ipſum Delftum , aut faltem in prædictam

foſfam incidit; ut infrà oftendetur. Tabulam igitur itinerariam quum nuperi eſſe
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operis adverſarius probaverit, à foſfæ hujus antiquitatę lubens ego recedam . At

que hæc tandem de Corbulonis foſsâ ſufficiant.

De ipſius medii Rheni obſtructione,quamvis quod ſtatuam , certi nihil habeam ,

tamen conjecturas judicii mei in medium adduxifſe haud pæniteat : quibus, prout

cuique ingenium , demat vel addat fidem . Rhenus quando, & quomodò à Civile

Batavo in Leccam effuſus, tenuisque alveus ejus effe&tus fuerit, fuprà di& um elt.

exinde verò , quum alii quoque alvei, ſeu foſfæ , ab utrâque tenuis jam Rheni

ripa, hincin Leccam atque Moſam , inde in lacus, quorum maximus vulgò vo

catur Suyder ſee, complures agerentur ; facilè os amnis, magis magisque in dies ex

tenuati, aquisque deftituti , arenis tandem , quas venti vehementiori flatu ex tu. 10

mulis litoralibus utrimque ingefferunt, obftrui omnino potuit . nam pars etiam

munimenti, quod ad hoc oftium , ut infrà referetur, exſtru & um fuit, iisdem are

narum tumulis obruta nunc latet . Tempus verò certum velle indicare, quando

obftru &tum fuerit , fummæ dementiæ puto ; nullo ejus rei indicio, velſuſpicione ex

ftante . Multis retro fæculis fa&tum , vel inde colligere licet, quòd nulla ejus rei ne

apud pofteriores quidem ſcriptores mentio . nam qui proximis id fæculis tribuunt;

quafiinundationealiquâ ingenti acciderit : nihil certi & ipfi habent,quod adfirment.

nec rectè inundationi tale quid adſcribitur: quum hac ingruente, tenuis alveus, mo

dicumqueos fluminis faciliùs dilatari, quamobftrui potuerit.

Ceterùm , reperto utroque inſulæ Batavorum laterę, reſtat, uti ſumma ejus 20

latitudo oftendatur. Hanc inter Leidam & infimam veteris Vahalis ripam , quæ

eſt juxta vicum Beyerland, deprehendo eſſe millium paſſuum xx .
Continet nunc univerſa inſula , Cliviæ perexiguam partem ; partemque Gel

driæ , & Trajectinæ provinciæ ; item portionem Hollandiæ . Opida habet numc

ro compluria, ac nobilia : in Clivia , Huefen ; in Geldriâ, Tiel, Buren, Culenburg;

in Traje&tino agro , Wyk te Duerſtede, ipſius Trajectinæ urbis partem , cis Rhe.

num ſitam, & Montfoort : inHollandiâ, Afperen, Huekelum , Leerdam , Vianer, qſel

j? ein, Gorichum , Nieupoort, Schoonhoven, OudeWater, Goude,Leyden, Rotterdam,Schie

dam, Flaerdinghe, Delft; duosque vicosnobileis, Gravenhaghe, & Graveſande, in

inſulâ autem vicum celebrem Tſelmonde.
30

CAP . XXXI I.
1

Refutantur eorum argumenta, qui Batavorum infu

lam ad Iſalam flumen @ Fledum lacum

extendunt .

1

1

40

ВB.
Atavorum igitur inſulæ ſitus ſic ſe habuit. Ceterùm , qui Bataviam ad l

ſalam uſque, id eſt, ulteriorem Rheni alveum , &, in quem is transit, lacum

Flevum, oftiumque, quod vulgò nunc dicitur het Flie, in Friſiorum, Mar

ſatiorumque fineis protulerunt; horum erroresplurimis argumentis jam anteà re

futaveram , in eo commentario, quem ſuperioribus annis privatim de his oris edi
di : quæ omnia huc transſcribere haud viſum fuit ; ne æquum operis tenorem

hoc loco nimis excederem . Verùm coëgit tamen is , qui ſe adverſarium mihi er

rorumque alienorum defenforem prabuit, non modò cuncta heic repetere, fed &

nonnulla alia inſuper addere .

Bataviæ igitur limiteis ad Flevum uſque lacum oſtiumque producendi, dux so

fuit omnibus Hadrianus Iunius ; qui ceterum gregem (in quo ſunimos etiam vi

ros video ) fuâ auctoritate à recto tramitefeduxiſſe videtur . quidpe hic primus

tam copiose , tamque ſpeciosè de Bataviâ fcripfit, uti imprudentes in ſententiam

trahere' haud difficile fuerit. Is duplicem ftatuit Bataviam ; veterem ſcilicet, quam

iisdem , quibus nos Batavorum inſulam , includit finibus; ac novam , quam
à

medio
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medio Rheni alveo , id eſt , à fine veteris, ad foffam uſque Drufianam , ſeu ſeptem

trionalem Rheni alveum , qui vulgò Yſel vocatur , & Flevum oftium , quod inter

duas inſulas, Schelling & Flieland , vulgò het Flie dicitur , extendit . quo fpatio ma

gna pars nunc Geldriæ , item Trajectini agri & Hollandiæ haud exiguæ portiones

comprehenduntur. Atque hanc inter duos extremos Rheni alveos geminam Ba

taviam , tamquàm unam infulam , Plinianam audet vocare , hiſtor. Batav . cap .

1 , & 111 . eamdemque cenſet Tacito tradi Batavorum infulam , cap . 1 , & xi .

Rationes itaque ejus, quibus fententiam ſuam tueri ſe poffe putavit, diligentiùs ex

cutiamus . Ex Plinio uri Bataviam fuam Plinianam probaret, hæc ipſius, jam an

10 tè recitata , in medium attulit verba : In Rheno ipſo, prope cenium millia paßuum

in longitudinem , nobiliſſima Batavorum infula & Caninefatum , & alie Friſiorum ,

Cauchorum , Friſiabonam , Sturiorum , Marſariorum , qua fternuntur inter Helium de
& Flevum . ita appellantur ostia, in qua Rhenus effufus, à ſeptemtrione in lacus , ab

occidente in amnem Mofam ſe Spargit ; medio inter hæc ore modicum nomini ſuo cut

ftodiens alveum . Quibus hæc lua ſubjicit : Quibus ex verbis liquidò diſiimus,

Rheni inſulam Plinii atate in ſepsenos diviſam fuiffe populos; Bataves nimirum ,

ninefares, Cauchos, Frifiabones, Tufios ( quos cur ita nominem hoc loco, dicetur po

fteà ) a Mafatios . Én ; cuinam mortalium , quæſo, lunius perſvaferit, Plini

um heic unam id adpellafe inſulam, quod in plureis partes diſſectum ? aut tot

20 nationum inſulas in unam Batavorum inſulam contribuiſle ? Quidpe haud 4

nam ait inſulam ſterni inter Helium Flevumque , Rheni oſtia ; fed plureis . 1

nam , quam priore loco ponit, vult eſſe Batavorum & Caninefatum ; ceteras ,

quas huic ſubjicit, Friſiorum , & Marſatiorum . nam Cauchorum heic , Frifiabo

numque, & Sturiorum falſa eſe nomina , infrà in Friſiis docebo . Sic capite ſe

quenti , poſt enarratos omneis Galliæ Belgicæ populos , in fine , Gugerni, in

quit , Batavi, & quos in infulis diximus Rheni . Quo loco fatis dilucide reliquos

illos , in ceteris Rheni infulis, à Batavis & corum inſulâ diſtingvit . Sanè Pli

nii verba lucidiora ſunt, quàm uti illuſtratione opus habeant : crrorque lunii in
his manifeſtior , quàm uti pluribus convinci egeat. Defenſor ejus , adverfari

30 us noſter , quamquàm ne verbum quidem habuerit, quod his opponeret, ta

men , ne omnino convictus effe videretur, diſceptationem quamdam , quæ nu

mero eft xiv , pro lunio tentavit , non dicam rationibus, fed ipſis verbis adeò

frigidam ac miſeram , uti , homincin otium ferre nequiviſſe , facilè perfpicias.

Ac lunii equidem error levior quodammodò videri poteft : qui , quamvis com

plureis , tamen diverſos populos in unâ eadénique inſulâ collocat. at ii , qui

omneis iſtos populos uni Batavorum genti ac nomini attribuerunt, multo lon

giùs aberrarunt . Verùm Iunius omnibus aliis impofuifle videtur . Quæro igi

tur ex eo ; fi Plinius Batavorum inſulam ( nam Bataviæ nomen ei non memora

tum ) inter bina Rheni oſtia , Helium & Flevum , pandit ; cur ipſe cum Cæſare,

40 eum ſuper inſulæ longitudine conciliare, milliaque paffuum ,quæ uterque ei tribuit,

eodem conferre , tantoperè laborat ? Nam fi hæc fuit Plinii mens,certè maxima

inſul.e longitudo non inter Rheni divortium & oceanum , juxta profluenta Va.

halis Mofæque porrigebatur ; quod maximè vult Cæfar , agnoſcitque Iunius :

ſed inter dičta bina Rheni oſtia . Ergo Iunius , aut ſe Plinii dimenlionem non

percepiffe , fateatur neceffe eft , aut veram inſulæ longitudinem Plinium igno.

raſſe . Hoc , contra tam perfpicua documenta , quibus Batavorum inſulam ad

Flevum uſque extendi negamus, adfirmare haud temerè auſus fuerit. illud curfa

ciat , caufa nulla eſt : ſiquidem eâdem regione Plinium longitudinem inſulæ fumfil

fe , quâ Cæſarem , nemini eſt controverſum . Ad hæc adverſarius pro Iunio cur non

so reſponderit, quæro ? Scilicet, quia , quod reſponderet, prorſus nihil habuit . Ve

rum hic tolerabilis fortaſſe quodammodò videri poterit lunii error ; quidpe quum

obfcurè Plinius , ac parcè admodùm hasce tot populorum inſulas deſcribat . Illum ,

quo eosdem Bataviæ ſuæ fineis ex Tacito, accuratiſſimo inſulæ defcriptore, adſerere

conatur, quis tandem æquo animo ferat ? Verba Taciti,quæ Iunius cap. vini alle.

gat , nobis jam antè memorata , hæc funt : Rhenus uno alveo continuus, aut modicas
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inſulas circumveniens, apud principium agri Batavi velut in duos amnes dividitur :fer.

vatquenomen ac violentiam curſus, quà Germaniamprevehitur , donecoceano mifceatur;

adGallicam ripam latior , ac placidior adfluens . verfo cognomento Vahalem accola dicunt":

moxque id vocabulum mutat Mofa flumine; ejusque immenſo ore eumdem in oceanumeffun.

ditur. Quibuscontinenter ſubjicit fua : Quilocusduorumtantùm meminit fluentorum ;

unius , quo Friſia Germaniapars alluebatur ; & alterius , quod in hunc ufque diem nopien

Luetur . Egregia lanè ac feſtiva interpretatio . Quid , quæſo ,magis ex diametro re

pugnare Taciti verbis ac contradicere poterat ? Totum id , quod Batavorum inſula

delignatur à Tacito , ab.iſto excluditur. quod Rheni nomen in hunc uſque diem re

tinet, id flumen eft, quodLugdunum defertur ; ut antè oſtenſum : quod Friliam al. 10

luit , Ilala nunc, & lacus Suyder ſee , & Flie , nuncupatur. ubi igitur Vahalisnomen,

ubi Mofa? reſpondeat faltem heic defenſor ejus . Verùm non modò apertė Tacito

contradicit Iunius ; ſed ſecum etiam ipſe pugnat . En , quàm diverſa eâdem de re,

quámque contraria fequuntur ipſius verba , eodem capite aliquot poſt paginis per

fcripta : Plusculum difficultatis primore fronte oftenditTaciti dictio ; quiduos extimos cur.

fus recenſere contentus, mediumreticet ; quòdfufficeretſtatuere bipartitam alvei diviſio.

nem , apud principium Batavie in Vahalem , Belgice ore terminum , & Rhenum , pòft Tſe.

lam dictum ; qui Friſiam Germaniamque terminaret . ex coque colligere videor , tunc sem .

poris medium alveum habitum fuißeloco rivi, ex illo fluminededucti ; pracipuumque ho

norem in Drufigratiam , & obrerumgerendarum oportunitatem Iſela adfcriptams, triba- 20

tumque . quare injuriaRheni medio alveo illata eftgravis : qui depoffeffione nominis de

turbatus, & quamdansapitis diminutionem paffus fuit , non ſuomerito . itaque patientie

victricis ope proterviam ſibi factam contudit,acſuperavit , nomenpriftinam retinens, quod

alteri detračtum eft. Suprà medium ex Taciti verbis interpretatus eft Rhenialveum ,

& Ifalam flumen . heicex iisdem verbis Vahalem intelligit , & Iſalam : medium ve

rò ab auctore filentio fuppreflum . Sic utrobique non modò variè fecum ipſe pu

gnat, ſed longè etiam errat . At uti clariùs error ifte adpareat, dicta ejus cum Taciti

verbis conferantur, quæ funt hiſtoriar. lib . iv hujusmodi : Batavi , donec trans

Rhenum agebant ,pars Catrorum , feditione domeſticâ pulſi, extrema Gallica ora , vacus

cultoribas,fimulque iuſulam inter vadafitam occupavêre, quam mare oceanumà fronte, 30

Rhenusamnis tergum ac latera circumluit. Quæro igitur ego ; ſi Druſi foffa , quum

Basavi infulam occuparent, nulla fuit (meminit quidpe inſulæ gentisque Cæſar,

multis annis ante Druſi res geſtas ) quî Tacitus hanc, ubi de Batavorum in cam

adventu narrat, terminare iftâ potuit ? Scilicet fruſtra heic eft Iunius. Eamdem ve.

rò dare Tacitum heic inſulæ deſcriptionem , eosdemque terminos, quos fuprà, an

nal . lib . 11 , ubi de opportunitate inſulæ loquitur, facilè ex ipfis iſtiuslociperſpici

tur verbis . Rhenus , inquit , uno alveo continuus , autmodicas inſulas circumveniens,

apud principium agri Batavi velut in duos amnes dividitur:ſervatquenomen,&violentiam

curſus, quà Germaniam prævehitur, donec oceano miſceatur ; ad Gallicam ripam latior,

& placidior adfluens. verſocognomento Vahalem accola dicunt . De Vahale nulla nobis 40

eſt controverſia . at illum , quem nomen violentiamque curſus fero ait auctor, do

nec oceano miſceatur , Ifalam eſſe, ut vult Iunius, ego maximè nego : negantque una

Plinius ac Mela . quorum hic, lib. 111 , cap . 11 , Rhenum teſtatur ad ſinistram am .

nem etiam tum , & ,donec effluat, Rhenum , fcilicet proprio nomine; ad dexiram ,pri.

mòangustum , do fui fimilem ; pòfli , ripis longè ac latè recedentibus , jam non amnem ,ſed

ingentem lacum ,ubicampos impleverit,Flevonem dici , ejusdemque nominis inſalam

plexum ,fieriiterum arctiorem , iterumque fluvium emitti. Huic conſentiens Plinius,

Rhenum ait à ſeptemtrionein lacus ſpargi,& Flevi oftio in mare effundi. Age igitur ?

fi in lacus ſparſus,vel li jane non amnis, fed ingens lacus campos implevit ; violentiam

curſus , quam Rheno ſuo Tacitus tribuit, donec oceano miſceretur, quî ſervare qui- so

ſi Flevo dictus, ubicamposimplevit , quomodo nomen Rheni crſtodivie?

Ad hæc atque talia reſpondiſle chorographum adverſarium oportebat , non levia

cavillatum effe . Patet fanè, Tacitum non Ifalam intellexiffe , fed medium alveum ;

quem Plinius etiam nomen cuſtodiviſe fuo tempore teftatur; quemque Mela innuit,

dum ad finiftram amnem etiam tum , & , donec effluat, Rhenum adpellat. nam ter

30
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tium alveum , qui Vahales dicitur , Melam aut ignoraſle, aut ſaltem non retuliſſe,

latiùs infrà docebo . At quòd Iunius ex Taciti verbis colligit, hujus tempeſt :

medium Rhenialveum habitum fuiſſeloco rivi, ex illo ( neſcio quo ) flumine deckucii,

precipuumquehonorem , id eft , nomen Rheni, in Drufi gratiam , & ob rerum geren

darum oportunitatem , iſale adſcriptum , eâque re de poſseſsione nominis illum dețurbarum;

patientia verò victricis ope injuriam fibi factam coniudiffe , nomenque prištinum tandem

recuperaffe: in eo quàm longißimè aberaſſe hominem puto . quidpe medio alveo

haud umquàm aquæ ita perDruſifoffam abductæ fuerunt, uti is rivi loco inde ha

bere potuerit. Sed duravit ei ſua latitudo , & violentia curſus, donec à Civile Bara

10 vo in Leccam , ut ſuprà demonftratum , abactus eſt . neque tunc quidem nomen a

miſit: quia Plinius ( fi Tacitum de hoc loqui neges ) modicum ſuo ævo nomini ſuo

cuftodiviße alveum teſtatur : quin pro termino ſemper etiam pofteà habitum fuiffe

Romani imperii , infrà oſtendam . Ergo , ſi umquàm nomen eum amififfe lunio

credas ; certè eo temporis intervallo amiſit , quod inter Plinii Tacitique fcripta in

terponitur. At tunc in Druſi honorem Ifalæ amninomen Rheni impoſitum , haud

ſimile veri eſt. etenim Druſus foſſam egit , vitamque obiit ſub Auguſto Cæfare :

Plinius opus ſuum Veſpaſiano imperatori dicavit : Tacitus ſub Trajano ſcripſit. in

tér Auguftum autem & Trajanum imperatores ingenstemporis intervallum , & fæ

culum propemodùm elapfum eft : quo jam facilè omne ſtudium in Druſi honores

20 pofterorum animis abierat . Sed Ifalam Tacito umquàm proprio peculiarique no

mine Rhenum fuiſſe adpellatum , prorſus ego nego ; pluribusque id infrà in Friſiis

demonftrabo documentis . Nunc porrò notemus, utiIunius fibi ipſi haud con

ſtare , ſecumque diſſentire pergat. Quidpe Bataviam ſuam licet ex Plinii Tacitique

verbis ad Iſalam uſque, & Flevum oftium extendat ; haud tamen veretur contra lo

annem Stellam negare , Caninefatum ſedem fuiſſe in Batavorum inſulâ : quod iſte

rectè ex Plinio fimul ac Tacito adfirmavit; ut infrà videbimus . At video quid

habuerit Iunius , quod huic objectioni opponeret. diftingvere ſeſe inter Batavorum

inſulam , ſeu Bataviam veterem , & Bataviam novam . in illâ Caninefateis ſedem ha

buiſſe ſe negare ; in hac concedere . Scilicer . rectè ille quidem ſententiam ſuam

30 tueretur, fiantè meliùs diſtinctionem hanc adferuiſſet . Sed Taciti Batavorum in

ſulam ipſe ad Ifalam uſque & lacus profert. in feipfum igitur pugnat. quod quam

vis argumentis firmiſſimis jam ſatis demonſtratum fit ,tamen iftuc inſuper hoc loco

quærere lubet ; quum ipſe ad utramque Iſalæ ripam Frifios ex auctoritate Taciti col:

locet ; quomodò ex eodem auctore ad Ilalam uſque Batavorum inſulam ſe poſle pro

ferre ſperavit ? Verba Taciti hæc funt, in libro deGermaniâ : Majoribus minoribus.

que Friſiis vocabulum eſt ex modo virium . utraque nationes uſque ad oceanum Rhene pre

texuntur : ambiuntque immenſos inſuper lacus. Vbi Iunius hæc verba , Rheno pratea

xuntur , ad Iſalam flumen refert ; quia Friſii ad utramque Iſalæ ripam incolebant,

Iam verò iterum quæro ; quum ipſe , cap. 1 , veterem Bataviam ſuam iisdem fini

bus includat, quibus nos Batavorum inſulam ; cur non credit , Tacitum haud a

liam , ſed hanc ipſam voluiſſe , quam Batavos primo adventu cccupaſſe tradit ? Tum,

li Taciti Pliniique temporibus novam Bataviam rectè ſe tribuere putavit ; quæro ,

quibustemporibus , aut cui auctori veterem illam adſcribere voluerit? Vnus equi

dem eft Iulius Cæſar, qui Batavorum inſulæ , antequàm Druſiana foſſa fa &ta fuit ,

meminit . at docuillet ſaltem Iunius ( quod quia nequivit , meritò neglexit ) quan

do Batavi , veterem inſulæ ſuæ limitem, id eft, medium Rheni alveum transgreſi,

Friſios & Marſatios, qui inter huncaiveum & lfalam , lacusque , & Flevum oſtium

incoluerunt, expulerint, aut bello victos ſibi ſubjecerint; uti eâ demum ratione

illorum agri horum juri , id eſt, Bataviæ nomini accefferint. Sanè nihil horum um

so quàm attuliffet. Druſum (verba ſuntIunii, cap . 1 ) è duobus tres alveos feciſſe, & Ba

tavie porrectiora pomæria extendiße, vovamquededißeBataviam , ſi nos credere vo

luiſſet , oftendiffe priùs neceſſum erat , quonam Druſus Friſios Marſatiosque miſe.

rit , poftquàm Batavis eorum ſolum tribuit . aut ſaltem , quando , & quâ de causâ

hisillosin ſervitutem dederit. denique auctorem hujus rei aliquem ex antiquis pro

duxiſſet . Certè numquàm ſe tot laqueis, quibus ſe irretivit, facilè expediviffet.
De

40
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Defenſor ejus ad hæc omnia quam nihil reſponderit , & quàm prorſus nulla argu.

menta oppoſuerit , ipfe ſibi confciuseſt. Permanfiffe perpetuò Friſiorum & gentem,

& nomencitra Flevum , omnibus fatis conſtat mortalibus ; quando illa Hollandić

pars ,quæ aliàs Septemtrionalis uſurpatur circa lacum Suyder ſee, etiam hodiè Friſia

occidentalis nomine , vulgò West Frieſland adpellatur ; opidaque inibi non Hollan

diæ , ſed Friſiæ inſignibus decorantur :quâ dere plura ſuo loco . Sed uti tandem fi
nem diſputationi huic faciamus ; unum adhuc ex Tacito locum adferam . Hiſtoriar.

lib. v , Flexu, inquit, autumni, & crebis pluvialibus imbribusfuperfufus amnis palu

ftrem humilemque infulam in faciem ftagniopplevit. En tibi , qui etiam Iunio nunc
credis, Tacitum Batavorum inſulam Ilalå ämne Flevoque lacu finiſſe , huncque e- 10

jus errorem tantoperè tueri ftudes ; cenſesneterras Rhenum inter Iſalamque por

rectas adeò humileis paluſtresque efle, uti in ſtagni faciem oppleri poſſint ? Certè

tumuli atque colles, qui ſatis editi per omnem dictam terram fternuntur, manife.

ſtò lunii errorem coarguunt. Faceſſant jam igitur hæc ejusverba , capite primo

perſcripta : Quàm verò latèpatuerit , quibusque circumſcriptum finibus ifludBatonis pe.
culium fuerit ( nam ab hujus, quem fibi fingit , nomine Bataviam vult dictam,

quali Barons have ) nemo , quod equidem fciam , prodidit , aut certos ei prastiruit termi.

nos :nonnulli, contractioribus eidem adſignatis, potißimâ parte murilarunt,& quodam
modò deartuarunt . Quare , propitiaro Termino, fines illi perpetuos, ſtabiles,neque ipfi

Iovi ceſfuros , ex veterum firiptis monumentis pangam . quos qui tranftuliffe, aut ex- 20
araße, niſi dei confenfu tentårit, is facer & religione obſtrictus esto . confido namque,

divinâ quadam virgulâ contactas me obſignaturum . Faceſſant hæc , inquain, pror

ſusque deleantur , ac palinodia reponatur. Nec fatis Iunius deum ſuum propitia

verat , nec veram habuit virgulam divinam . Ego equidem , nullum agnoſcens

Termini numen , facilè contrà auſus ſum . At quàm ritè , quæfo , Batonis peculi

um ad Ifalam atque lacum extendit , quum tamen ultra medium Rheni alveum Ba

tavorum nomen ante Druſi foſſam porre & um fuiffe , fatis difertè ipfe neget. Mul

ta ſanè in fe ipſum jecit tela , contra quæ defendi haud umquàm fatis poterit. No

bis certè gratiam eum habere, in vivis heic ſi ageret , æquum foret , quod genui

no patriæ nomini , Friſiæ civitati , ex longinquâ abalienatione fe ipfum non noſci- 30

tantem reſtituimus. At nimium ego fortaſſe huic diſputationidiu immorari vide

or ; jamque moleſtus ſum . verùm tamen veniam mihi dari æquum eſt . tanti ſci

licet erat, errorem tantum pluribusargumentis redarguere ; quò certi tandem no

biliſſimæ infulæ conftarent fines . Caput tamen omnis argumentationis dedebat el

ſe ; quia Bataviomnes Galliæ Belgicæ pars fuêre: Galliæ autem atque Germaniz

terminus fuit medius Rheni alveus ; quem inſulæ terminum conſtituens Tacitus,

Germaniam prevehi teſtatur . de quo mox latiùs tractabimus . Nunc eorum etiam

errorem , qui dictæ inſulæ terminum ex Cæſare, Melâ , Plinio , ac Tacito Vectam

amnem , à Trajectenſi urbein lacum Suyder fee defluentem , itatuere voluerunt,

velle pluribus refellere , poft tot graviſſimaargumenta ſupervacaneum fuerit . igi- 40
tur ad alia transeo .

3G

СА Р. XXXIII.

De Batavorum agris extra infulam , in Gallia ripă, inter

Vahalem Mofamque. item de CANINEFATI

Bus , partem Batavorum inſula

colentibus . 30

H
A &tenus igitur veros atque genuinos inſulæ , quam Batavi olim incoluerunt,

fineis vindicaſſe fufficiat. Videamus nunc deinceps, an extra etiam infulam

quidquam agri iidem obſederint; & quantum id fuerit . Tacitus hiſtoriar.

IV : Batavi, donec trans Rhenam agebant , pars Cattorum ,feditione domefticâ pulli, ex
trema
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trema Gallice orie, vacua cultoribus,fimulque infulam inter vadafutam , occupavēre. A

pertè heic particulâ colle & ivâ fimul,duxagri Batavi. partes componuntur : quas

rum altera eft ipſa inſula; altera , extrema illa Gallice ora., cultoribus vacua : Idem

indicat in libro de Germaniâ : - Batavi non multum ex -ripà , fed inſulam Rheni amnis

colunt . Heic etiam particulâ disjunctivâ ſed , ager Batavorum in duas porciones dis

pertitur: quarum una in Rheni inſulâ ; altera extra inſulam , in Galliæ ripâ , cis Va

halem collocatur. Sed maximum hujus rei indicium eſt in hiſtoriar. lib. v : Civili

Cauchorum auxilia venêre. non tamen aufus opidumBatavorum armis tueri,rapris que fer

ripoterant , ceteris injecto igni , in inſulam conceßit ; gnarus deeſje naves efficiendo pon

10 ti, neque exercitum Romanum aliter transmiſſuram .Si poſt incenfum Batavorum o

pidum in inſulam conceſit; certè ante extra infulam fuit , ubi & opido ignem inje

cit . His jam adftipulatur Plinius , lib. IV , cap. xv11: Rhenum autem accolentes in

eadem provincia Belgicâ , Nemetes, Tribochi, Vangiones,; birc vbii, colonia Agrip

pinenfis, Gugerni , Batavi, & quos in inſulis diximus Rheni . Hic etiam dupliceis fa

cit Batavos ; Rhenum in Belgicâ accolenteis, & in inſulâ Rheni : quam anteâ , cap,

xv , nobilißimam Batavorum infulam adpellavit . His quoque adſentitur Servius

grammaticus in commentariis ad Virgilium ; cujus verſus hic eft Aneid . vui:

Extremique hominum Morini, Rhenusque bicornis.

Ad hunc Servii equidem interpretatio tam varia legiturin variis exemplaribus, uti;

20 quæ menseifuerit, haudfacilè diſpexeris. Vulgata exemplaria ſic habent : Rhenus

fluvius Gallie., qui Germaniamà Galliâ dividir . Bicornis autem autcommune eft om.nibus

fluviis, aut propriè de Rheno dicitur ; quia per duos alveos fluit ;per unum , quàRomanum

imperium eft ; peralterum , quà interlüit Barbaros . ubi jam Vahal dicitur, & facit infus
lam Batavorum : Altera lectio , quæ vetuſtior videtur , hæc eft : Rhenus, fluviusGal

lie . bicornis; quiaper duos fluit alveos :per unum , quà Romanum imperium eft ; per alte

rum , quà interfluit Barbaros, ubilambaldicitur , do façit infulam Batavorum . Tertia

le&io, quam in vetuſtiſſimo codice impreffo reperi, multo concilior eft : Rhenus,

fluvius Gallie. bicornis autem , quia per duos fiuit alvegs; per unum , qua Romanum

imperium eſt; per alterum interfiuit Barbaros.. Medium Rhenum , qui Leidam deve

30 ctus nomen cuftodit, & Vahalem intellexiſſe poëtam haud dubium eſt. nam quum

hæcfcriberet, foffa Druſi, quâ is Rheni alteram partem in Ifalam flumen& lacum

Suyder fee abegit, nondum exſtitit. Servius itaque , ſi Iſalam interpretatuseſt, quod

yult Iunius, & Vahalem ; haud probėmentem poëtæ adſequutus. Ac Junius equi

dem ratione ductus videri poterat haud abſurdâ . quidpe , quod per Barbaros fluere
flumen ait Servius, id magis Ifalæ conveniebat, quàm Vahali : hic Gallos in

terfluebat, ut mox latiùs docebo ; qui , poftquàm Gallia in provinciæ formam à Ro

manis redacta, non ampliùs barbaridiêti funt : Germani autem , quia numquàm fa

tis perdomiti ; perpetuò barbari Romanis nuncupatiſunt. Ac licet lunius, quò Ba.

taviam ſuam ad Ifalam & lacum Suyder ſec proferre queat, Tambalem interpretetur

40 Iſalam : tamen non ſatis profuâ ſententiâ alterum alveum Vahalem facit. hac quid

pe ratione Batavos à Romano imperio excludit : quos in Belgicâ provinciâ diſerte

collocant Plinius ac Ptolemæus , Verùm utcumque res ſeſe habeat; fi vocem Bar

baros retineas , omnino erravit.Servius. Alveum Rheni, qui Romanum termina

vit quondam imperium , eſſe medium , qui Leidam fertur ,mox fufiùs probabo.

hunc cum Virgilio intellexiffe Servium , haud facilè ambiguum effe potelt. alterum

autem , qui Batavorum efficitinfulam , eſſe Vahalem , haudquisquam dubitaverit ,

qui hæc Cæfaris verba legiſfe Servium crediderit : Mofa prefluit ex morte Voſego, qui

est in finibus Lingonum ; & partequâdam ex Rheno recepta , que appellatur Vahales, inſu

lam efficit Batavorum . Malo igitur primam illam amplecti lectionem , quæ pro

so lambal, habet Vahal. & uti prorſus Servius erroris , liveimperitiæ fufpicione libere

tur ; pro Barbaros , legendum cenſeo Batavos , hos quidpe utramque Vahalis ripam

coluiſſe, fuprà demonftratum eft . Sed age ; quantum agri extra inſulam obtinue

runt Batavi ? Non mulrum , inquit noſter, ex ripa , ſed inſulam colunt. quæ diſtinctio

haud dubiè indicat , minorem fuiſſe illam partem ex ripâ, quam ipſius inſulæ fpati

um . Nec dimidium quidem infulæ exæquaffe illud agri in ripâ, uti çepſeam , ve
hementer
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hementer perſvadet hæc Taciti auctoritas. Quare haudmodicè erraſſe mihi vi.

dentur, qui Selandiæ vicum Cats , x *111 millibus pafluum à proximâ veteris

Mofæ ripå diſlitum , Cattotum progenici, id eſt, Batavorum reliquias permane.

re cenſent : item , qui vicum Cattendyk , prope Gulam opidum ,ab iisdem deno

minatum arbitrantur . major namque eft ab his ad Mofæ oftium , proximum in

ſulæ lacus , diſtantia , quàm maxima ipfius inſulæ latitudo patet . At Toxandro

tum fuiſſe omnes Selandia inſulas, non Batavorum , ex Cæſare, Plinio , ac Mar.

cellino , ſatis fuprà probatum eſt . Quin ego quoque vereor , uti rectè ii fenti

ant , qui opidum Gertrudebergam Batavorum agro tribuunt . quidpe Mosâ am

ne (amnibus enim plerumque terminabantur olim agri gentium) omnem eorum 10

agriim finitum fuiffe cenfeo : Gertrudeberga autem citra veterem .Mofam fita.

Multo minùs rectè ii , qui vicum catbook , in comitatu Cukenſi, cis Moſam , à

Cattis cognominatum exiſtimant . ſyllaba Cat , fi Cattorum progeniei ubique ſe

dem indicaret ; certė Batavi ultra lacum quoque Fletionem , qui nunc cſt Swy,

der ſee, Friſios agros coluerunt, circa filvam , cui vulgare nomen SevenWolden;

in quâ vicus Carlyk . Sed hoc , adfirmatu perineptum ' , illorum quoque errorem

prodere videtur. Quin ipſum Catrorum populum numquàm Germanis dictum

fuiſſe Carten ; fed denſiflimå adſpiratione Charten & Chaſsen; item Hhatten, &

Hhaffen ; infrà libro tertio fatis probis docebo argumentis. Moſam igitur am

nem Bataviş à meridie extra inſulam terminum ftatuo . An verò eadem longi- 20

tudine hic extra inſulani ager , quâ ipfa inſula , hoc eft , à Rheni divortio ad

Mofæ Vahalisque confluenteis , porrectus fuerit, nec ne , haud facilè quisquam ,

niſi Tireſiâ canente , dijudicaverit . Sitamen ea longitudo placet; pro limite heic

duco lineam , à Mofæ ripâ, qua prædictus eſt vicus Carböyk, ad -dictum ufque di

vortium . Opida nunc hoc tractu , inter Mofam Vahalemque , fternuntur ilta:

Nieumegen, Batenburg , Bommel, Hoefen, Worchum , Dordrecht . Cercrùm exirema Gal

licè ora , live ripam Gallia auctor nofter Vahale Mofæque ore terminavit, quia ulte

fiora jam non in continente, ſed in inſulâ erant : quæ non minùs pars eſſe Galliz

poteſt, quàm Britannia Europæ ; licet hujus extrema, ſive litora, ad Sequana, Sa

maræ, Scaldis & Rheni, fluminum oſtia deſcribas . Hoc quum noftri fæculi Bata- 30

viæ fcriptores non perciperent; inſulam Batavorum , extra Galliam eliminantes,

Germaniæ falsò adſcripſerunt ;ut plusibus proximo capite probabitur argumentis,

Ergo Batavorum agro ſummâ, ut nobis videmur, diligentiâ circumſcripto,

proximia erat cura , interna ejus , id eft , opida , ſi qua fuerint, & vicos domi

ciliaque indicare . verùm id antequam fiat, CANIN E FATUM , conſangvinco

rum , fociorumque Batavorum , ſedes priùs indicanda erit . Hanc Ioannes Stella

Hifpanus, in Batavorum inſulâ recté cx Taciti Pliniique auctoritate ftatuit:

quamquam fuper hac fententiâ à lunio , nimium fannis indulgente, quàm acer

biſfimè proſcindatur; veluti , malè atque imperitè Tacitun interpretatus. Sed,

recté ſenſiffe Stellam , uti probetur, ipſa Taciti verba ſuper Canincfatibus inſpi- 40

In libro iv hiſtoriarum , quum Galliæ defcivillent, á Batavis id bel .

lum ortum narraturus auctor , Batavorum originem , adventum ex Germaniâ in

Galliam , inſulamque, quam obfederunt, quàm curatiſſimè antè defcribit. dein ,

explicatis cauſis , cur arma Civilis Batavus, & ultionem in Romanos fumſerit;

lis, primores gentis, inquit, & promiißimos vulgi , specie epularum , factum in nemas

ubi nocte ac lazitia incaluiffe videt, à laudegloriáque gentis orfus, injurias e

raptus & cetera ſervitii mala enumerar. & recitatâ Civilis concione: Magno cum ad

fenfu anditus,barbaro ritu &patriis exſecrationibus univerſos adigit. Mißi ad Caninefa

tes, qui confilia fociarent . Ea gens partem inſule colit : origine, lingvâ, virtute, par

Batavis; numero fuperantur . Nomen heic inſulæ , cujus partem Caninefatcs cole- so

bant, nullum auctor addidit ; quia jam anteà , fatis curiosè ac ſedulò deſcriptam ,

BATAVORUM adpellaverat IN SULAM . lic mox infrà ,de câdem ,poftquàma

in eâ Romana caſtra à Caninefatibus ac Friſiis cxpugnata : figna, vexillaque, &

quod militum , in fuperiorem inſula partem congregantur . Et, ne hanc quoque alian

putes effe , lic paullo poft: Vbi expugnata caftra, deletas cohortes, pulfum Batazio

ciamus .

Civi

vocatos ,

mm
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cum inſula Romanumnomen , trepidi nuntii afferebant . Nugerur contra hæc,quidquid
velit adverſarius ; numquàm certè ſubvertet. Adeo ne putat ſupinum fuiffe diligen

tiſſimum auctorem , uti nec nomen , nec ſitum inſulæ addiderit, fi alia fuit, quàm

Batavorum inſula ? Sed Caninefates ,unà cum Batavis, partem fuiſſe Gallia ,hanc

verò medio Rheni alveo finitam , infrà ſatis firmis docebo argumentis . Nunc , uri

res clariùs adpareat , totam hiſtoriam de Caninefatibus huc transfcribere, &, quan

tum res poſtulaverit, obſcuriora illuftrare , conſilium eſt . Es gens Carinefa

tum partem inſula Batavorum , quam curatè paullo antè deſcripfit a&or , colu :

origine, ex Cattis, lingvå , Catticâ ſcilicet dialecto, virtute bellicâ par Batavus;

10 & fortécum ipſis domo una profe& i; aut certè poftmodum ad illos , ceu confan

gvineos,transgrelli, & tamquàm amici , ejusdemque originis advenæ, in partem inſu

læ recepti; & unàmilitabant : hinc paullo poft: Iisdem diebus Batavorum & Cani.

nefatium cohortes, cum juffu Vitellii in urbem pergerens, miſſus à Civile nuntius adfe

quitur. ceterùm numero fuperantur.hinc infula à potiore numero , Batavorum ,

non Caninefatium , dicta eſt. Eratin Caninefatibus ftolide audacie Brinio , claritate

natalium infignis. pater ejus multa hostilia auſus,Cajanarum expeduionum ludibrium

( quumis belli deficiente materiâ , uttraditin C. Caligulâ Svetonius,paucos de culto

dià Germanostrajici,occulique trans Rhenum juberet; ac ſibipoſt prandiumquàm tumulico

fißimè, adeffe hoftem ,nuntiari : & quæ fequuntur ) impune ſpreverat; præſens in infu.

20 lã . nam in inferiore inſulæ partead oceanum hæc facta , circa Lugdunum , liquet

ex Svetonio . Igitur ipforebellisfamilie nomine placuit , Civili , Batavis, Caninefatibus:

impofitüsque fcuto,moregentis,&ſustinenrium humerisvibratus, dux diligitur,conatuum

Civilis , ad opprimendos interficiendosquemiliteis in inſulâ Batavorum . Starimque

accitis, à Batavis ,& Caninefatibus , ad augendas vires , in inſulam Batavorum ,

oppugnanda hiberna, Friſis ( Transrhenanagenseff) duarum cohortium hiberna, proxia
mo occupato oceano irrumpit Brinio , in infula Batavorum , ad Rheni ripam fita . Nec

previderant impetum hoftium milites; nec, fiprevidiſſent, ſatis virium ad arcendum e

rai. Rhenum medium fuiſſe terminum Batavorum ſimul inſulæ ac Galliæ , ante

demonſtratum eſt. Caninefates aüctor Transrhenanos haud adpellavit ; fed hos

30 demum Friſios . ergo Caninefates Cisrhenani ; & , per confequens, in Batavorum

inſulâ , extremâ Galliæ parte. necalia dari poteft inſula citra mediumamnisalveum .

Id autem maximè notandum , quòd auctor Friſios, Transrhenanam gentem , à Ba

tavis Caninefatibusque accitos ait , fcilicet in inſulam , ubi expugnanda erant caftra :

Caninefates autem non item ; ſed miffos tantùm ad eos, quiſociąrent conſilia : vi

delicet, quia hijam antè in inſulâ . Capta igitur direpta caftra :dein vagos, & pacis

modo effúsos lixás, negotiatoresque Romanosinvadunt. fimulexcidiis caſtellorum , in qui

bus erant negotiatores, imminebant. que à præfectis cohortium incenfa funt, quia de

fendi nequibant. Signa, vexillaque , & quod militum , in ſuperiorem inſula partem ,

ex inferiore , quâ pulli, congregantur , in fuperiora caftra, ( quæ Batavoduri ,Va

40 da, Grinnibus , de Arenaci fuiſſe, infrà docebitur, ) duce Aquilio , primipilari;

nomen magis exercitus, quàm robur . quippeviribus cohortium abductis ,Vitellius èproxi,

mis Nerviorum Germanorumque pagis fegnem numerum armis öneraverat. Civilis, dolo

graſſandum ratus, incufavitultroprafečtos, quòd caſtella deſeruiſſent . ſe cam cohorte;

cui préerat, Caninefatem tumultum compreßurum : illi ſua quisque hiberna repeterent.

Nulli igitur etiam tum ſe movebant ad apertum bellum Batavi : occultus tamen

omnis negotii dux Civilis Batavus. At quomodò hic cum cohorte unâ Cani.

nefareis omnes comprimere potuit , ſi extra infulam , ultra Rheni latillimum

alveum ( nondum enim per Civilem abactus) illi tumultuati? In infula Batavo

rum caftra Romana eos, unà cum Friſiis, expugnaſſe , nemini dúbium efle po

so teſt. Subeffe fraudem confilio, do diſperſas cohortes, per omnem inſulæ ripam ,

à ſciſſione Rheni ad uſque oceanum , faciliùs opprimi, ( ſi in inferiora hiberna,

è ſuperioribus, quò congregati erant, deſcenderent) nec Brinionem ducem ejus belli,

fed Civilem effe patuit; erumpentibus paullatim indiciis , qua Germani, lata bello gens,non

diu occultaverunt . vbi infidiè parim ceſére, advim transgreffus Civilis, Caninefares,

Frifios, Batavos , propriis cuneis componit. Directa ex diverfo acies, haue procul à Au
O
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10

mine Rheno ; medio ſcilicet, quod nomen perpetuò ſervavit ; & obverfis in hoftem nu.
vibus i quas , incenfis caſtellis , illuc appulerantRomani. Prælium circa Culeburgi.

um opidum commiſſum conjicio . haud dubiè enim Civilis ex inferiore inſulæ par.

te adveniens, ad prima Romanorum caftra, ( quæ Batavoduri fuiſe , pofteà oſtende

tur ) adverſám aciem offendit . Duæ igitur acies ad hunc modum dispofitæ fuêre:

Civilis acies , ex inferiore inſule parte profecta , inter opidum Culeburgium &Rhe

num amnem conftitit, in orientem verfa, Rheno lævum latus tegente. Romana a

cies, ex ſuperiore inſulx parte , quò fugerant , obviam hoſtibus progreſſa, infra Ba

tavodurum , noviſſima hiberna , adverſa conſtitit , in occidentem converſa ; Rheno,

& navibus, eâdem fronte in hoftem obverſis, dextrum latus claudentibus . Necdiw jo

certato, Tungrorum cohors figna à Romanis ad Civilem transtulit: perculfique milites

Romani improvisā proditione; à ſociis Tungris hoftibusqueCaninefatibus, Frifiis, Ba

tavis, cædebantur. Eadem etiam navium perfidia. pars remigumè Batavis , tamquàmim

peritia , officia nautarumpropugnatorumque impediebant. mox contratendere,& puppes ha

Jili ripe objicere. In eâdem equidem amnisripâ naves manferunt. in unâ quidpeat

que eâdem ripâ Romani Civilisq; contendebant. at hoftilem adpellat ripam auctor

inferiorem ripæ partem , quam hoftis obtinebat . A Romanis igitur ad Civilē trans

grellas nareisinnuit. Ad poftremum gnbernatorescenturionesque , nifi eadem volensis,

id eſt, transfugere , trucidant ; donecuniverſa quatuor &viginti navium claſsis transfu.

geret, aut caperetur , ab hoftibus,ope transfugarum . Claraea victoria in prafens ; & quæ 20

Tequuntur.Hæc cuncta in inſulâ Batavorumgeſta: pulſiq; hac victoria Romani,unde

mox infrà : Vbi expugnata caftre, in inferiore infulæ parte, deletas cohortes,in acie, pula

fum Batavorum inſulă Romanum nomen , trepidi nuntii afferebant. In quibus omnibus

haud levia argumenta de Caninefatium in inſulâ Batavorum fede : quæ haud facilè

conyulſeris . Alia nunc etiam videamus . Auctor nofter codem libro infrà, Civilem,

fic Montanū Treverum adloquentē,introducit : En égo prefectusunius.cobortis , & Ca

ninefates, Batavique, exigua Galliarum portio; vana illa caftrorum ſpatiaexcidimus.Ba

tavos fuiffe citra Rheni nomen , & terminum Germaniæ , in iplo Galliæ ſolo , fatis

firmisinfrà comprobabitur argumentis. cum his igitur quum fub eodem Galliarum

nomineCaninefateisconjungat auctor, & ipſos in Galliâ , citra medium Rheni al- 30

veum , Galliæ terminum , fuiſſe perſpicuum eſt. & quia in inſulâ fuêre ; inſula verò

citra medium alveum nulla fuit, niſi quæ Batavorum dicebaturinſula : neceſſariò fe

quitur , hujus partem eos obtinuifle. Eodem libro pofteà : Circumfleteras Civilem &

alius metus; ne Quartadecima legio, adjunctå Britannicâ claſſe, affli &taret Batavos , quà

oceano ambiuntur.Sed legionem terreſtri itinere Fabius Prifcus legatus in Nervios Tungrosg

duxit : eæque civitates in deditionem accepta. claßem verò Caninefatesaggreſsiſunt : 74.

jorque parsnavium depreſja , autcapta . & Nerviorum multitudinem , fponte commotam, ut

pre Romanisbellum capefferet , iidem Caninefatesfudêre. Quia in eâdem cum Batavisin

ſulâ , ipſorumque haud minùs, quàm Batavorum , res agebatur; itaque, quum Ea

tavi cum Civile domo abeffent, ifti comniuncis agros defenderunt. Nequidquàm 40

heic obloquitur adverſarius; qui negat hoc ab Caninefatibus fieri potuifle, li ſedes

corum ab oceano arceatur . Plinii jam quoque adjiciatur teſtimonium . cujus

verba hæc ſunt lib . iv ; cap . xv : In Rheno ipfo , prope c millia paffuum in longita

dinem , nobilißima Batavorum inſula & Caninefarum , á alie , Friſiorum ,
Charco

qum , Friſiabonum , Sturiorum ( lego , Friſiorum majorum , Friofum minorum : cu

jus lectionis ratio infrà reddetur ) Marſariorumque, fternuntur inter Helium & Fle

Hæc Plinii verba geographi'noitri, in quibus princeps Iunius, ita expli

cant , uti particulam & disjunctivam faciant, non conjun & ivam : aliamque con

ftituunt. Caninefatum inſulam , ac diverfam ab inſulâ Batavorum . Verum hos

cùm Tacitus tot locis modò adlegatis , tùm Plinius his ipſis verbis erroris coarguit. so

quidpe ſub uno eodemque ſingulari numero, nobilißimâ infula, Batavorum fimul

atque Caninefatium nomina comprehendit . pòft verò addit ; alia . Quod

fi Caninefatium inſula alia fuiffet ab infulâ Batavorum ; quare Plinius has voceis,

alia , ante Caninefarium nomen non poſuit? Certè , aut eamdem Caninefa

teis cum Batavis inſulam coluifle concedant, aut Plinium malum grammaticum
fuille
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fuiſſe arguant. Hoc haud temere admiſerint, ergo illud conceſſerint. Reſpondet

his ita adverſarius : Ideò Plinius, ambiguâ phraſi ufus, nobilißimam Batavorum infulam

&Caninefatum dixiffe videtur , ut oftenderet, primò,contiguas cum Batavis Cani-;

mefatesfedes habuiße , partem eorum intra , partem extra infula fines voluiſſe : deinde,

utramque gentem inter omnes Rheni infulanos fuiſſequàm celebratiſsimam . Apa

ge fis cum iſto tuo videtur, contra tam clara auctorum documenta . Rationis,

heic nihil habuiſti præter alluſionem vocabuli Kinnemerland ; quod ad Caninefa

tum nomen detorques : dein , quia Iunius & Hamrodius, magni tui auctores , lic

fenferunt. At ſi Caninefatum quoque inſulam nobilißimam dixeris fuiſſe ; faltem

10 pluralinumero , nobilißime inſula, ufum auctorem oportuit . Quid igitur heig

reſpondes? Nempe ; co locutionis genere hominem Romanum , & dicendi peritom ,

quia ufum non videmus, ideò hanc placuiffe certum efto . Egregia fanè, ac lepida are

gumentatio . noſtin' cu verba tua? Ride , quidquid amas Cato. fed reprimam . hæc

igitur tibi hoc loco reddo . Sed quid ? ſequereturtum , Caninefatium etiam iné

Tulam c M.P. fuiſſe in longitudinem . quod neque tu , nec quisquam alius aufus

eſt adfirmare . Hoc faltem benè , quòd partem Caninefatum in Batavorum in ,

quæ cis medium Rheni erat alveum , agnoſcas. At Tacitus non ejus gen ,

tis partem infulæ partem , fed eam gentem partem inſula colere adfirmat. Ceterùm

fi ex Tacito Caninefateis in Batavorum inſulâ agnoſcis, Plinium de eâdem inſu .

là loqui, quî negare potes ? Miror fane, lunium Hamrodiumque adeò te infa

tuare potuiffe , uti unà cum ipſis Batavorum inſulam ad Flevum uſque extende

res , nihilo minùs tamen Caninefates in eâ fuiſſe ex Plinio negares . Fruſtra es

ubique , mi homo. Cuicumque perſvaſeris, certė mihi numquàm perſvade

bis , te idem fenfiffe, quod fcripfifti. Invidia , & malevolentia ubique fatis cla

rè adparent. Tollat igitur jam lunius tuus acerrimam ſuam diſputationem , contra

Stellam , rectède Caninefatium fentientem ſede, conſcriptam . illi etiam , quipar

ticulam & , inter binas voccis Batavorum , & Caninefatum , expunxerant, reftituant;

quò auctori ſua mens genuina mancat . Atque hactenus Caninefatibus ſedem in Ba

tivorum inſulâ adferuiffe fufficiat. Proxima nunc ſit cura, oftendere , quam partem

30 inſulæ incoluerint. Auftrinum latus , quà Vahales prætenditur amnis, haud tea

nuiſſe , facilè dixerim ; quia Batavi etiam cis Vahalem : quorum mediis in fi

nibus illos locare, abſurdum fuerit . Superiorem infulæ partem coluiffe, haud

temerè crediderim . nam fi illic Caninefates ; quâ fiduciâ , Teu audaciâ , Romani

inferiore inſulæ parte pulli, in medios hoftium fineis ſeſe receperunt . Sin infe ,

riorem inſulæ partem , litusque occani illis tribuas ; quâ ratione, aut quâ fronte

Civilis prefeitos Romanos , incufans, quòd caſtella deſeruiſſent , fua quemque hiber

na repetere, & victoribus hoftibus feſe objicere , jubere potuit ;dum ipſe , cum co

horse, cui preerat , Caninefatem tumultum comprimerer ? ſatius namquc erat, junge

re inter ſe vires, ſieódem & Romanis & Civili proficiſcendum fuiffet . Ac cla

rè au &tor, occupaffe Brinonem cum Caninefaribus atque Friſiis oceanum , narrat. li

igitur jam antè accoluerunt Caninefates oceanum ; non opuserat tum demum eum

occupare . Reſtat ergo una infulæ pars, quæ , medio Rhenialveo obducta , ſeprem

triones ſpectat . hanc quin Caninefates tenuerint, nihil prorſus elt , quod impedi

at . quin maximè huc conveniunt ea , quæ auctor, codem libro , deCl.Labeone

Batavo memorat : Illuc ( in Coloniam Agrippinenſem ) Cl. Labeo, quem captum , &

extra conventam amandatum in Frifios diximus,corruptis cuftodibus perfugit . pollicitus

que , fi praſidium daretur, iturum in Batavos , & potiorem civitatis partemad ſocietatem

Romanamretracturum ; accepsâ peditum equitumque modicamanu , nihil apud Batavos ay.

fus ,quosdam Nerviorum Beihaliorumque in armatraxit . & furtim magis, quam bello,
so Canine fates , Marſacosque incurſabat .Marſacos, ſive Marſatios, in Rheni inſulis fu :

ifle , auctor eſtPlinius,loco proximè citato . circa opidaArnhemum , Wageningam ,

Rhenamque incoluiſſe, ſuo loco oftendam . Labeo igitur ad Batavosquum veniret,

nihil apud eosauſus , pergens inde , furtim , primò Caninefates in ipsâ inſulâ , dein

Marfacos, illorum finitimos , circa Duroſtadium incolenteis, incurſabat. Eam igi

tur Rheni ripam Caninefatibus adſcribo , quæ à Batavoduro, id eft, Duroſtadio ,ad

O ij Lugdunum
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Lugdunum uſque Batavorum , id eſt , Leyden , porrigitur . ultrà citráque ne exten

dam , monent duo Batavorum clara vocabula . Introrſus opida hodierna iisdem

tribuo iſta : Goude, Woerden , Oudewater, Montfoort, jelſtein, Vtrecht, Vianen,

Culenburg, Sed Notandus heic eſt eorum error, qui Caninefates partem faciunt

Batavorum , his ſcilicet Taçiti verbis inducti : Mißiad Caninefares, qui conſilia fo

ciarent . Ea gens portem inſule colit : origine, lingvå , virtuté, par Batavis; numero

fuperantur. Non partem fuiffe Batavorum , ſed partem inſulæ , quæ Batavorum dice

batur, à majoris gentisnomine, incoluiſſe, ait Tacitus. Sed quibus-perſvàſum

erat , Friſios minores , & Friſiabones , & Tuſios, & Cauchos minores, parteis fu

iſfe Batavorum gentis ; iidem facilè Caninefateis quoque in eâdem gente cenſere po- 10

terant. Ceterùm nomen corum vitiatum legitur apud Æthicum , ut pleraque a

lia , Cannifates .

3. De origine Caninefatium , Taciti verba fuprà audivimus : nempe Cattorum

hos quoque fuiſſeprogeniem . De tempore fecellionis, item de causâ; plane nie

hil habeo , quod adfirmem . Galliæ partem cos , unà cum Batavis, fuiffe , com

pluribus mox documentis , auctorumque teſtimoniis probabo, fi antè lunü argu

menta teſtimoniaque, ex veteribus quæ adduxit fcriptoribus, eodem ordine, quo

ta cap. iv Bataviæ ſuæ conſcripſit, refutavcro .

2

hindi

20

Ć A P. XXXIV.

Iunii argumenta , quibus Batapos Germania agh

feruit , cunéta refutantur.

1

P:

Rimùm omnium diſtinctam heic volo Bataviam lunii à veteri rovam . hanc

adulterinam , falsò Bataviæ nomini tributam , quia ultra Rbenum elt ( lic

ſemper cum auctoribus, maximè verò cum Tacito , adpello alveum , qui

ſolus propriè nomen id obtinuit ) Germaniæ concedo . illam , veram , germa

namque Batavorum inſulam , quia citra Rhenum eſt, Galliæ tribuendam ajo . 30

Iam primum lunii argumentum , ſive teſtimonium , quo utramqiie Bataviam

ſuam Germaniæ adferere nititur, hujusmodi eft: Quia Plin usdifertè Balavos,

tum Vbiis , Gagernis , & Rheni infulis Germaniæ populis adnumerat . Cuiadfimileeft fe.

quens: Plutarchum Germanici juris feciße Batavorum infulam , quia Batavos dixit Ger

manos . Ecquis Batavos fuiffe Germanos , contra tam diſerta tot auctorü graviſſimo

rum teſtimonia, quæ paffim exſtant, negare auſit ? Certè , quicumque id fecerit,

haud umquàm ego. At non in hoc vertitur controverſia noftra , utrùm Batavi Ger

mani fuerint, necne : ſed , utrùm Galliæ ſolum incoluerint , an verò Germaniam ,

Sanè , quid hisduobus ex Plinio & Plutarcho adductis argumentis opponam , vix re

perio ;adeò funtinania, atque irrita . Omnes populi, quiſuntGermanicæ originis, 40
in Germaniæ folo cenſendi ſunt. Ain'tu , miluni? Ergo & Triboci , & Nemetes,

& Vangiones, & Treveri, & Vbii, & Gugerni , & Tungri, & Menapii, & Toxandri,

& Bethafii, & Nervii , qui omnes in Belgicâ Galliâ ab auctoribus enumerantur,

quia Germanicæ fuerunt originis , Germanicum folum cis Rhenum incoluiſſe

dicas? ubi igitur Rhenus, terminus inter Galliam atque Germaniam , etiam ll

bi ſolidus , & uno alveo Auens ? Video quid agas. quum Plinius tradat , ad Scal

din uſque Germanos incolere , tu eò uſque Germaniam extendere cupis . &

quum Rhemi, Belgica natio , apud Cæfarem , belliGall. comment. 11 , teftentur,

Belgas plerosque ortos effeà Germanis, tu majorem Belgicæ partem Germania

tribueris . At quis id veterum , quis novorum geographorum antè auſus eſt? so

Video neminem . cave igitur tu primus faxis . ceteroquin eâdem operâ , atque

câdem ratione , eodem argumento , Cimmerios, Bosphorum Cimmerium acco

lenteis populos, quos Poſidonius, apud Strabonem lib. vii , à Cimbris, Germa

nicâ gente, deducit, & Germanos Oretanos in Hiſpaniâ , Germanicum folum ,

in locis tam ingenti intervallo diſlitis , inhabitaſie evincas . quod fanè tam

abfurdum ,



GERMANIÆ ANTIÔ . Í I B. i1 . 16i

Hier2

potest hat

PES

0 .

ale centina

tes .

ןמש CHE

܂ܘܽܘ

lelor

POEMA

abſurdum , quàm quod abſurdiſfimum . Sed Mofam VahalemqueGalliæ terminum

tute effe voluiſti . nullo modo igitur Belgas iftos Germanos cis Rhenum Germani

am incolere intellexifti . Ipſius Plinii verba , quæ ſunt lib. iv , cap . xvi , inſpexiffe

haud pigeat ; quæ Iunius aut non percepit , autdiſimulationetransmiſit. Galliaom

nás, inquit Plinius , Comata uno nomine appellata, in tria populorum genera dividitur,

amnibus maximè diſtincta . à Scaldi ad Sequanam Belgica. Heicquod vel maximum

pro Iunio eſſe poterat argumentum , ipſe non obſervavit : nempe Plinium Bel

gicæ initium à Scaldi flumine ſumere . quâ ratione reliquum , quod Scaldin in

ter eft & Rhenum , Germaniæ conceffiffe videri poterat. cui rei conſentire vi.

10 deturid , quod ſuprà , cod . lib . cap. XI !! , perſcripſit; Totum , inquiens , hocma

re , à Cimbrorum promontorio ad Scaldin ufque fluvium, Germanica accolunt gen

At non hæc ei fuit mens , uti id terrarum , quod inter Scaldin Rhenum

que fitum , Germaniæ ſolo tribueret : verùm indicare voluit , Germanicas gen

teis hanc Galliæ partem incolere ; veros autem Belgas, id eft , Gallos , Galliæ

indigenas , à Scaldi incipere . idque liquet cùm ex Cæſare, Strabone , Melâ ,

Tacito , Dione , Ptolemæo , & aliis , qui omnes Galliam ad Rhenum pertexunt,

tùm ex ipfo Plinio , in fequentibus paullo poft fatis dilucide ſeipſum explicante. A

Scaldi , inquit , incolunt extera Toxandri , pluribus nominibus. deinde Menapii , Morini,

Oromanfaci, junetipago ,qui Geßoriacus vocatur: Brianni, Ambiani, Bellovaci, Haßsi. in

20 trorſus Čaſtologi, Atrebates, ſervii liberi, Veromandui, Sveconi, Sueſsiones liberi, sila

vanectes liberi , Tungri, Sunici, Leuci liberi, Treveri liberi anteà ,& Lingones fæderati,

Rhemifæderati, Mediomatrici, Sequani,Raurici , Helverii : colonie Equeſtris & Rauri.

aca . Rhenum autem accolentes Germania gentium in eâdem provincià , Nemetes, Tri

boci, Vangiones ; hinc vbii, colonia Agrippinenſis, Gugerni, Batavi, & quos in in

fulis diximus Rheni . En vides, quamadmodùm Plinius , quamqàm ab initio

Belgicam Scaldi & Sequanâ Aluminibus incluſerat , poſteà tamen eidem provin

ciæ eos quoque populos, qui extra Scaldin ſint , Toxandros & Menapios con

tribuat . At quàm diſertè, poſt memoratos Belgicæ Galliæ populos , Rhenum

accolenteis Germaniæ gentium in eâdem provincia Galliâ Belgicâ ait eſſe Bata

30 vos . imò , quod plus eft, maximéque in lunii ſententiam pugnat, quos in in

ſulis Rheni capite præcedenti dixerat , Caninefateis, Friſios, Marfatios, heic

in eamdem provinciam confert . cui conſentire videtur Prolemæus tertium five

ultimum Rheni alveum in Galliâ Belgicâ recenſens. quod nos tamen ex Ta

cito aliisque auctoribus temperamus , ad medium Rhenum Belgicam reſtringen

tes . Falſa igitur hæc priora duo Iunii ſunt teſtimonia , ex Plinio ac Plutar

cho adducta . Ad tertium antequàm proficiſcar, reſpondendum erit quæſtioni

adverſarii, ubi quærit , quâ fronte ego plus mihi fidei , quàm Plinio ac Proleméo ;

antiquis de claſsicis auctoribus, haberi poſtulem . Maligne ( ne quid gravius di

cam) diſſimulator, quid quæris quâ fronte ? quum diſertè tibi dixerim , fronte

Taciti & aliorum auctorum ; quorum teſtimonia ad ruborem tuum affatim proi

ximo capite adferam . In præſens quæro , quâ ingenii judiciique ſtupiditate ,

aut faltem quâ geographiæ veteris juxtà ac novæ ignorantiâ tu Ptolemæum cre

das omnem Galliam Germaniamque ( nam has duas ex omni reliquarum ter

tarum numero in exemplum traxiſſe fuffecerit ) verè ac ſine ullo errore de .

ſcripſiſſe, quum ille in iis nihil niſi perpetuos errores dederit ? quod ex una

Rheni Gallicâ ripa fatis tibi fuprà , hoc libro, apertum puto . ' Et de Plinio

etiam uti reſpondeam ; quæro'ex te , quâ geographiæ hiſtoriæque antiquæ im

peritiâ huic ſimul& Ptolemæo & libello provinciarum civitatumque Galliæ tu

credas, Vellocaſes & Caletos fuiffe in Lugdunenfi Galliâ , id eft, in lævâ Sequa

go næ ripâ ; quum Strabo, lib. iv , diſertè Caletos in dextrâ Sequanæ rìpâ occa

no adponat; Cæſar etiam , belli Gall. comment. 11, cùm Caletos , tùm Vel

locaffes inter Beigas numéret ; Belgicam verò ipfe Plinius, loco fuprà dicto , fio

niat Scquanâ : in cujus dextrâ ripâ hodiéque celeberrimam ſcimus effe urbem

Rotomagum , vulgò Roan , Vellocaſum quondam etiam Ptolemæo caput ; & ad

occanum Sequanæque oſtium regionem , vulgò pais de Caülx dictam ; quæ ve
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tus Caletorum nomen , licet vitiatum , etiamnunc retinet, cumopido Diepe, quod

Caletorum caput Iuliobona Ptolemæo . Quære jam igitur, quâ fronte heic etiam

ego plus fidei Cæſari ac Straboni , hodiernisque regionum& urbium vocabulis

poſtulem , quàm Plinio ac Ptolemæo . Oftendis fanè, quàm peritus ſis geographus.

nuperrimè ad hoc ſtudium animum te adjeciſſe, quis vel ex hoc uno non conjecerit ?

Sed heus tu , qui poëtis delectaris; accipe hoc Horatianum :

Quam ſcit uterque, libens, cenſebo, exerceat artem .

Tertium nunc lunii argumentum conſideremus. quod hujusmodi exTacito citat:

Clarißimè veró Tacitus, hifloriar. lib. xx , Batavi , inquit , donec orans Rhenum agebant,

pars Cattorum , feditionedomeſticâ pulſi, extrema Gallice ora , vacua cultoribus, fimulque so

inſulam Rheni,inter vada fitam ,occupavêre. Hiceximit omnem dubitandi anfam ; quando

extremos Belgica ore fines,colonis vacuos , quos Rhenus alluebat, a Batavis occupatos fcri

bit . & paullo pòft ; deinde addit Rheni inſulam . Hic Taciti locus, quem pro ſe citavit

Iunius , planècontra eum facit. quidpe Tacitus diſertè heic diſcrimen Galliæ Germa

niæque per geminum gentis nomendeſignat. donec trans Rhenum fuerint , Cattos

dictos : ex quo cis Rhenum incoluerint,Batavós. Rhenum autem Tacito conſtan

ter adpellari medium alveum , qui Batavorum inſulam finivit, fatis infrà in Friſiis

demonſtrabitur . Batavi igitur in Galliâ omnino ex Taciti fententiâ cenſendi funt.

At ſi tamen pertinaciùs Iunius Vahalem terminum Galliæ fuiſſe contendat; qux

ubi eos poſuerit, qui citra & Rheni nomen , & Vahalem , extra inſulam Bata.

vi egerunt? ſanè hi faltem in Galliâ . Quid igitur ? an diftingvendum inter Bata

vos Gallos, & Batavos Germanos? Quis ita veterum geographorum , vel hiſtorico

rum ? quis recentium ? Reperio neminem . Nec igitur lunio primo auctori hac in

re fit auctoritas. Quartum argumentum eſt ; Si Rhenus flavius Germanie proprias

eft; complexu fuo, tamquàm cancellis, ambitam infulam quoque in jus fuum pertrahis.

Hoc certè argumentum nihilo plus valet , quàm illud, quò fuprà per Druſifoſfam

Friſiorum Marſatiorumque terras , inter Rhenum & Ifalam litas , Batavorum nomi

ni acceſine arguit. At quis veterum auctorum tam ſtricto jure Rhenum Germa

niæ adferuit , uti idem Galliæ fluvius perhiberi nequeat. Servium Honoratum

audi , qui ad hæc Virgilii verba Rhenusque bicornis, diſertè Galliæ fluvium adpelat, za

& Servius fi non fatis probatur , majoris auctoritatis Catullum audi , in hisce

verſibus :

Sive trans altasgradietur Alpeis,

Cafaris viſens monumenta magni,
Gallicum Rhenum ,

Quis Tanaim nonæquèAfiæ amnem ac Europæ dixerit ? Viſtulam tam Germania,

quam Sarmatiæ ? Strymona tam Macedoniæ , quàm Thrąciæ ? Varum tam Galliæ ,

quam Italiæ ? Tiberim tam Latii, quàm Etruriæ ? At concedamus , ſi licet, argu.

mentum iftud lunii in Batavorum inſulâ valere : quid igitur Batavis cis Vahalem fiet?

diſtingvendi erunt? Abſurdè fcilicet , Quintum jam videamus argumentum , quod 40

his continetur verbis: Quid , quòd Cattos, Aborigines Germania , non belli jure, fed

longâ poſſeſsione ,& ufucapione , numquam interpellatå, fuam feciſſe inſulam faris in

dicat . Facilius erat inſulam vacuam occupatione ſuam facere, quàm Germaniæ

nomen ita Gallico ſolo inferre , uti Galliæ heic vocabulum planè exſtingvere

tur . quod ne univerſi quidem illi Belgæ , à Germanis orti, potuere. hos quid

pe frequenter Cæſar, in commentariis belli Gallici , modò Gallos, modò Ger

manos adpellat; ſolum ipſum numquam niſi Galliam . At fi hoc lunii argu

mentum valere cenfeas ; câdem operâ credas, Oretanos in Hiſpaniâ folum fuum

longâ poffeffione effeciffe Germaniam : Phocæos item in Galliâ, circa Maffiliam

opidum , Græciam . Fuit cquidem etiam cis Rhenum Germaniæ nomen , de sa

Germanorum Rhenum transgrefforum vocabulo ſumtum . at Galliæ tamen ſemi

per terminus manſit Rhenus; ut fuſiùs fuprà , lib. 1 , cap. XI , oftenfum eft.

Sextum hinc Iunii argumentum eſt: Quòd ſi Mattiacos, qui nunc Selandi audi

unt , in libello de Germanorum moribus inter Germania populos recenfet Tacituss, quo

rum inſulas non omnes Rhenus adit; quanto juſtiùs Batavos, Rheni proprietarios,
Hoc

1
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Hoc argumentum geminum in fe habet errorem . primus eſt, quòd non omnes

Germaniæ populi Germaniam , ut antè demonſtratum , incoluerunt: alter , quod

Mattiacos, quostransRhenum Tacitus , Pliniusque , & Marcellinus, diſertè collo

cant, lunius cisRhenum malè cum imperitorum vulgo interpretatur Selandos . Ad

hanc objectionem ita reſpondet adverſarius, poftquàm Mattiacos Transrhenanum

populum fuiſſe conceßit : Quamvis intereà , cùm in Germaniâ , restante Tacito ,

Cattorum capur fuerit Matrium , cur diffitendum Selandos, quantenus Cattice proſa

pie ſuns ( cujusCatrium opidum ante annos jam plures aquis abforptum , & turrim ada

huc è fluctibus prominentem oſtentans non leve veftigium relinquit ) cur , inquam ,

10 prefracta diffitendum , referri ad eam gentem , hoc nimirum nomine & afpe

itu , Selandos inſulanos polle ? ut ita non tantùm contermini illi & focii , fed e

siam conſangvinei fini fuerintque jam olim Batavorum . Proh ſumme lupiter ,

quantus ſophiſta ! Ego negaveram Mattiacos incoluiſſe Selandiam ; hic ingerit ,

me Selandos negaffe hoc vel illo nomine ad Mattiacos referri pofle . Sed

quid malùm heic tibi voluiſti philoſophe ? Quia Mattium Cattorum fuit caput,

Selandi autem Catticæ proſapiæ ; hi etiam hoc nomine ad Mattiacos referripof

ſe. quænam , quæſo , hæc eſt argumentatio ? quæ concluſio ? Percam ego in

felix , ſi ſatis perſpiciam . niſi fortè fic argumentari volueris ; Quia & Selandi

fimul & Mattiaci Cattorum fuêre progenies ; igitur Selandos quoque hoc re

20 fpectu ad Mattiacos poſſe referri. Ergo , quia & Iuhones trans Rhenum , &

cis Rhenum Caninefates, & item Sunici fuêre progenies Cattorum ; igitur Selan.

di & ad Caninefates & ad Sunicos etiam , non modò Mattiacos, potei unt refer

ri. At quid hinc tandem ſequitur ? Nempe & Martiacos, & Caninefateis , &

Iuhones , & Sunicos , quia inter ſe fuêre conſangvinei, recté in Selandia locari.

Peream iterum peſſimis modis , ſi hæc ſophiſtica tua fatis intelligam . His ata

que talibus fi philofophi nomen tueris ; næ tu haud melior fueris philofophus ,

quàm geographus. At quàm egregiè probas, Selandos effe progeniem Cattorum :

nempe quia Cattorum nomen exſtat in Selandici quondam opidi turri Cats. Tali

busnc egregias tuas difceptationes auſpicari placuit ? Ex hac primâ fi de reliquis con

30 jiciendum eft; certè nihil niſi nugas nobis dare inſtituiſti. Sed miſſum te facio. ad lu

nium tuum redeo . Septimum ejus argumentum eft hujusmodi: At latem iftam vel

ipſe fluvius,componet ac dirimet. verbis Vibii Sequestri: qui,libello de amnibus,Rherus, in .

quit,Belgas à Germanis fegregans.Rectè Vibius pro noftrâ fententiâ . at in inferioreflu .

minis parte medius alveus accipiendus,non Vahales. Huicargumento oppono iplius

lunii primum argumentum ; ubi ait, Plinium Batavos, cum vbiis eo Gugernis, Germanie

populis adnumerare. Vbii & Gugerni Plinio cisRhenum in Belgicâ. ergo, fi re &tè his

adnumerantur Batavi; & ipfi cis Rhenum in Belgicâ cenſendi. Huic jam argumento

confimile eſt nonum : Panegyricus, Maximiano Auguſto dictus, Romanorum imperium

Rheno terminat, his verbis: Rhenum videtur ipſa fienatura duxife,ut eo limite Romanepro ,

vincia ab immanitate Barbarie vindicarentur. Heic etiam, quà oceano Rhenus adpro

pinquat, medius alveus,nominis juxtà & munerisdignitatem perpetuò ferens,intel

ligendus erat. Sicfuprà Servius bicorrem Virgilii Rhenum in duosalveos rectè expo

ſuit ; unum, quo Romanum finitum fuit imperium , id eft, Gallia, medium ſcilicet ,

nomen ſervantem : alterum, qui interfluxit Batavos, ubi jam Vahal vocatus. Oétavum

argumentum tale eft: Tacituseódemfacit ;quiVahalim , alterum Rbenialvenm ,adGalli

cam ripam latiorem placidioremqueaffluere dicit.ex quo liquidò cognoſcimus, Gallie Belgica

dominatum includi fluento Rheni . Concluſiomala eft. Rheni Auento finiri Belgicam

nos no negamus. at , quum tria lint amnis fluenta ; duo ab hoc munere excludenda

erant, unum ftatuendum . En , nos duo extrema excludimus ; medium agnoſcimus.

so Tacitus cummaximé pro nobis facit. cujus verba , jāfæpè nobis patrocinata, hæc ſunt

annal. lib . 11 : Apud principium agri Batavivelut in duosamnesdivitur: fervatq nomen

&violentiam curſus,quàGermaniamprævehitur, donecoceano miſceatur;ad Gallicamri.

pam larior “ placidior affluens. verſo cognomento Vahalem accole dicunt. Duos ſci

licet alveos uti commenftraret Tacitus, alterum Germaniam prævehi , & nomen

violentiamque curſus ſervare docet; alterum latiorem placidioremque in Vahalis

ouij vocabulum
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vocabulum nomen Rheni mutare , & ad Galliæ ripam , id eft,Gallicæ oræ extrema

affundi. Sic ipſe auctor ſeſe explicat, hiſtoriar. lib. iv ; ubi Batavos extrema Gallica

ore, vacua cultoribus, fimulque infulam inter vada fitam , ait occupaffe. item in libro

de Germaniâ ; ubi, Batavi, inquit, non multum ex ripa ,fed infulam Rheni amnisco

luni . Recté nimirum ripam , & extrema Galliæ Vahale Moſæque ore terminavit ;

quia ulteriora jam non in continente , ſed in inſulâ . quæ non minùs pars

Galliæ poteſt, quàm Britannia Europæ ; licet hujus extrema, ſive litora ad oftia

Sequanæ , Samaræ , Scaldis , & Rheni fluminum deſcribas . Hinc igitur natum eſt

lunio omnis erroris principium , quòd hoc non intellexit . hinc verba auctoris

quum adſequi nequiret , perperam ac perversè , cap . viii , & ix , expoſuit ; Vaha. 10

lem Belgicæ terminum conſtituens, Rhenum verò ( lic nominat falsò flumen, quod

Nabalia erat,& Sala, ſive Ilala, ut in Friſiis docebo , quia Tacitus illud , quod Ger

maniam prævehatur, nomen ſervare ait ) poft Ifalam di&tum , Germaniæ . Quid,

quæſo , abſurdiùs dici poterat? Si Galliæ Belgicæ terminus Vahales Germaniæ verò

Ilala , Batavia lunii neque in Galliâ , neque in Germaniâ . Vbi ergo eam colloca

bit ? cujus gentis partem faciet ? Scythiæ ; an Æthiopiæ ? Indiæ ; an Hiſpaniæ : Sc

quentibus certè ſe ſcriptoribus miſerè his impofuit , uti ii Batavos extra provincias

Romanas cenſuerint. Medium alveum Taciti tempore nomen violentiamque cura

ſus ſervaſſe , inſulamque Batavorum terminaſſe, jam antè fatis comprobatum eſt.

hunc igitur quum auctor Germaniam prævehi dicat , fruftra es , ſi vel Ifalam , vel 20

Vahalem Germaniæ Galliæque limitem interpreteris . Sed adverfarius adhæc quid

habeat , ſi vacat, videamus. Sudat, inquit , Cluverus in explicandis Taciti verbus;

fudat, inquam , cùm videatur illis quaſi Gallie termino excludere Batavós . &mox: fed

interrogare Cluverum libet, quare ulteriora in infùlà , non in infulis dicat ; cùm praſer

sim nequaquam , ut aliqui, aſpectu Helii & Flevi, intermedium quidquid eft, inſula

uni adfcribat . nam plures,non unam infulam , ultra eam Gallie continentis partem effe,

&facies ipfarerum, & Plinius, varios hic populos &inſulas adusque Flevum agnoſcens,

liquidò atteſtatur ; nec ignorare Cluverus potuit, Marfatios infulanos admittens. Maligne

calumniator, peſſime chorographe ; quid heic tibi à me fudatum , quid coactum ,

quid invitâ Minervâ, invitisque omnibusMuſis , tuo more , extortum . malignus 30

ni fores, certè liquidiſſima mea planiſfimaque verba, rationesque fluidiſſimas

numquàm cavillatus eſſes . Quæris cur ulteriora non in inſulis , ſed in inſuli

dixerim ? Scilicet, quia melior te geographus ego ea , quæ ultra medium erant

Rheni alveum , non in Galliâ , ſed in Germaniâ effe fciebam ; eâque de causâ nihil

ad præſentem orationem pertinebant . Decimum teftimonium Iuniusex divo Am

broſio adducit; qui Rhenum ait effe memorandum Romani imperiimurum adversùs for

ras gentes, En ; omnesauctores in rem unam eamdemque probè conſentiunt; nec

quidquam contra nos faciunt: modò verum ex tribusalveis terminum Germania

intelligas. At lunius, poftquàm unum auctorem , Corn. Tacitum, de Rheno , qui

Germaniam prævehitur, malè interpretatus eft; omneis eodem errore ad fuam opi. 40

nionem pravè detorſit. Iam verò undecimum ejus argumentum quis ſatis mire

tur ? quidpe omnia præcedentia ſubvertit , atque erroris convincit. ſic ſcilicet fæ

pius Iunius ſecum ipſe luctatur . Accedit , inquit , quod Batavia Pliniana pars,ut in .

Germanis pòs?docebo , à Germania ſolo abſoiſſa per Drufi exercitum fuerit ,dCisthene

ne appellationi Tacito obnoxia , nimirum Velavia, cum toto Trajectenfis ditionis tractu .

Age igitur, ſi Germaniæ ſolo abſciſſa , cui adnexa , niſi Galliæ fi Cisrhenanæ ;

cui provinciæ , niſi Belgicæ ? nam Rhenus terminus inter Belgicam & Germani

am . quò ferè ſpectant Plinius & Ptolemæus, ad Flevum uſque oſtium Belgicam pro

ferentes . At fihæcpars Tacito Cisrhenana dicta ; quomodò ex eodem auctore tot

argumentis probare lunius voluit, Bataviam in Germaniæ eſſe folo ? Implicitus ani- so

mi errore certè hic homo fuit haud modico. Sed magna pollicetur ſe pòft in Germa

nis nos docturum . videamus ergo , quæſo , fi lubet, cujusmodiea ſint . Cap. 1x ſic

ſcriptum reliquit: Liquet ergo,eo alveo ( Ifalâ ) ceu termino Germanorum fines occi

duos pretexi, includique ; quandoquidem non ambiguè loquitur Tacitus, à Drufiana

fosſa capire, ad exitum ufque fluminis, in borealem oceanum excurrereRhenum ; quo tam.
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quàm cardine Germania, quàm lata fit, definiatur. Hic mecum conſideret fludiofus les

étor, quod'a neminehucusque obſervatum fio, qui fint, quos Tacitus Germanos cisRhenum

colentes appellet . eum dubitationis fcrupulum eximit ductus ille foffa , qui Transchenanam

Germaniæ oram à Cisrhenanâ bipartitur; illam Transiſulanam , hanc Velaviam noftra tempo

ya nuncupant . neceffario namque iftud de poſteriore fancierdum conflitucndumque ift;

que ante reperitam toties ſcrobis egeſtionem , ac terrarum abſcißionem focia , individua

connexa alteri ab omni avo fuerat ; ex quâ auxiliares , tumultuariasque Germano

yum catervas, cis Rhenum colentium , Mi Cacina legato Germanicus Caſar tradidit ;

ut totidem penè verbis à Tacitó relatum . Quid , malum , quum toto capite iv Ba

10 taviam , cùm ex aliis auctoribus, tum ex ipſo Tacito, Germaniæ attribuere labo,

rârit , heic Galliæ adſerere eamdem nititur quidpe ſi non ámbigué Tacitus Ilala

Germaniam definit ; certè citra Germaniam in Galliâ collocat Batavorum inſu

lam . Ecquis verò umquàm Cæſaris Tacitique , luſpensâ dumtaxat , quod dicitur,

manu , hiſtorias perlegit , qui neſciat, quinam Germani çis Rhenum , live Cischena

ni iſtis auctoribus dicantur ? Treboci fcilicet, Remetes, Vangiones , vbii, Gugerni,

Menapii , Tungri, Nervii , Treveri , Sunici, &, quos in controverſiam vocavit lu.

nius , Batavi & Caninefates . 'non autem illi , quos , inter medium Rheni alveum

&Iſalam colenteis , conſtanter Transchenanos adpellaſſe Tacitum ,mox infrà doce,

bo . Illos verò cis Rhenum tum Cafar tum Tacitus nunc Germanos , nunc Gallos

20 promiſcuè vocant: Vtinam igitur ne tunc quidem obſervaſſet Iunius , quod ante

ſe neminem obſervaſſe, magno ſuo gaudio magnâque gloriâ jactat. Atque hæc funt

argumenta ejus teſtimoniaque, quibus Bataviam ſuam à Galliâ divellere, Germa

niæque vindicare ſe poſſe confiſus eſt . Quibus univerſis ac ſingulis diffolutis, po

terat jam æquus lector diligentiæ atque ſedulitati noftræ adquieſcere , quibus Galliæ

Batavos ſuos reftituimus. verùm , quia nobis ubique hoc inſtitutum eft, uti non

modò contrarias ſententiasconvellamus , fed noftras etiam firmemus ; alia quoque

teſtimonia documentaque, præter jam adducta, cùm ex aliis auctoribus, tum ma

ximè ex Tacito , ubi diſertè ac perfpicuè Batavi unà cum Caninefatibus Galliæ

Belgicæ tribuuntur, in medium proferre conſilium eft.

ܐܝ

yorim

30

CA P. XXXV .

Medium Rheni al veum terminum fuiſſe Germaniam inter @ Gal

liam , eaque ratione Batavus e Caninefateis non Germanie ,

ſed Gallia fuiſſe partem , probatur , primùm Rheni

flumine ac nomine, dein plurimis veterum

auctorum teftimoniis .

Q
11

nus ,

1

Vum tribus à Druſi tempore alveis & oſtiis in oceanum effuſus ſit Rhes

40 monttrandum nunc erit , uter horum alveorum pro limite Romani

imperii & termino inter Galliam Germaniamque habitus fit . hoc enim

invento , facilè deinceps quæftionem de Batavorum inſulâ expediemus. De Ger

maniæ igitur termino ſic argumentor : Qui Rheni alveus prior ceteris duobus ex

ftitit, hunc ab initio, antequànı illi forent, terminum Germaniam inter Galliamque

conftitutum fuiffe , neceſſe eſt . Medium autem priorem exſtitiſſe reliquisduobus ,

fatisarguitipſum R HENI nomen ; quod per omne ævum ad hanc noftram ufque

'so ætatem præ illis obtinuit. Quod lanè nomen ſi Vahalis alveus (de Druſi namque

foſsâ controverſia nulla eſſe poteſt) ut prior tempore , antè obtinuiſſet , hau :1 temerė

illi, tempore poſteriori , conceſſiſſet . Atlicet illiid conceßiffe, adſumto Vahalis vo

cabulo, contendas;haud facilè tamen fieri potuit, utialveum ſuum alii flumini, id eſt

Mofæ ,ſub finem in omne jus nomenq; daret; ita,utihic,qui anteà Rheno, five Vaha

le, tāquam inquilinus receptus,dominus tandem alyei intotum fieret.Ab initio rerú

( fi quis

.

.
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( fi quis fortè id quoque arguat) Rhenumpoft tantum ſpatium tantas aquas per

Mofæ , amnis multo minoris , oſtium in oceanum ,nullo ſibi exfiftente ore pro

prio , devexiſſe , planè abfurdum dictu eſt : nec facilè exemplum huic rei par in

aliis fluminibus reperias. Ergo , medium alveum priorem & re & nomine ex

ftitiffe , concedamus , firmoque jam concludamus argumento , hunc terminum

ab initio Germaniam inter Galliamque conſtitutum fuiffe . Hinc jam manifc

ſtiffimo documento liquet , quia Batavorum inſula citra hunc terminam fuit

(quod fatis abundéque fuprá demonſtratum ) certè non Germaniæ , quod voluit

Iunius , ſed Galliæ adfcribendam effe . Auctorum jam idem probetur teſtimo-

niis . Horum primum eſto , quòd jam anteà è Servio allatum hujusmodi: Rhe. 10

nus, fluvius Gallia , qui Germaniam à Galliâ dividit . bicornis autem , quia per duos

fluit alveos : per unum , quà Romanum imperium eft ; per alterum , quà interfluit Bata

vos ; ubi jam Vahal dicitur ,& facit inſulam Batavorum . De medio Rheno ac Va

hale hæc dici , ſuprà oſtenſum eſt . Medius igitur Rhenus terminus fuit imperii.

Panegyricus incerti auctoris , Conſtantino Auguſto dictus : Rhenum tu quidem 10

80 limite dispoſitis exercitibus tutum reliqueras. & mox : Quid opus erat ipli kiheno

inſtructis & militibus , & claſſibus, quem jam pridem barbaris nationibus virtutis qua

terror obftruxcrat ? Toto , inquit, limite : ergo etiam inferiore ejus parte , quà O

ceano proximus. Hinc pofteà : Perrexifti ad inferiorem Germania limitem . Eume.

nius , in panegyrico , eidem Conſtantino dicto , de Conſtantio: Qui serram BA-20

taviam , fub ipſo quodam alumno ſuo à diverſis Francorum gentibus occupatam , omui

hofte purgavit. & mox : Quid commemorem immanem ex diverfis Germanorum po

pulis multitudinem , quam duratus gelu Rhenus illexerat , ur [ in ] infulam , quam dio

vortio fui idem amnis ample &titur , pedeſtri agmine auſa transmittere. Et pofteà:

Neque enim Rheni jam gurgitibus, fed nominis rui terrore munimur. quamlibet ille

aut areſcat aſu , aut refiftat gelæ ; neutro hoftis audebit uri vado . & mox Francos fic

alloquitur : vbi nunc est illa ferocia ? ubi femper infida mobilitas ? lam ne procul gai.

dem .Rhenum audetis accolere : dy vix ſecuri flumina interiora potatis. Contra hinc,

perintervalla dispofita , magis ornant limitem caftella, quàm protegunt . arat illam ter

ribilem aliquando ripam inermis agricola : & toto noſtri greges flumine bicorni merſan- 30

tur . & pofteà : Cảm totus armatis navibus Rhenus inflructus ſit; do ripis omnibus uſ

gue ad oceanum difpofitus miles immineat. De eodem alveo , ac limite imperii, lic

Mamertinus, in panegyrico ad Maximianum Auguſtum : Quod autem majuseven

nire potuit illâ suâ in Germaniam transgreßione ? quâ tu primus omnium imperatorum

probasti ; Romani imperii nullum eſſe terminum , niſiquituorum eſſet armorum . Atqui

Rhenum anteà videbatur ipfa fic naturaduxiſſe , * co limite Romaneprovincia ab imwa.

nit ate Barbarie vindicarentur. & quis umquàm ante vosprincipes nongratulatus efl Gala

lias illo amnemuniri ? Quando non cum fummometu noftro Rheni alveum minuit diu fe.

rena tempeſtas ? quando non cum ſecuritate noftrâ illiusdiluvia creverunt ? Mox : Licet

Rhenus arefcat, tenuique lapſu vix leves calculos perfpicuo vado pellat ; nullus inde meiss40

est . Quæro igitur jam heic ex lunio , quæro cx defenſoreejus , adverſario , ſi diis

placet ,noftro ; quis ille fuerit Rheni bicornis alveus , qui diu ferenâ tempestate do

aftuita interdum exaruit, utitenui lapſu vix leves calculos perſpicuovado propulerit ;

& in cujus ripà per intervalla dispoſita fuerunt caftella , cum militibus, limitis cuſto

dibus , ad oceanum uſque? An non ille Tacito etiam tenuis, & Plinio modicus, no

men Rheni fervans, & cuftodiens ? Omnino ego arbitror. nec tu chorographe, licet

invidiâ malevolentiâque diſrumparis , diffiteri umquàm auſis . neutrum quidpe

horum vel Vahali,vel Ilalæ , lacuive Flevo attribuere potes : quorum alvei tale quid

numquàm ficcitate cælipaſſi ſunt, nec umquàm patientur. nec caſtella iſta uſquàm

monftraveris in Ilalâ tuo , aut ad lacum . Panegyricos iſtos auctores licet numquam so

legiſſes , tamen ex unâ tabulâ itinerariâ didiciffe poteras , ad medium alveum fuiſe

caitella , & militem præſidiarium , Arenarii, Grinnibus, Albinianis, Lugduni: quæ

loca hodiè vulgaribus vocabulis dicuntur Arnhem , Rhenen, Alfen, Leyden. quibus

Tacitus, hiſtoriar. lib . v, addit Vadam & Batavodurum ; quæ nunc ſunt Wageningen,

& Wijk te Dwerfſtede . Ex his jam liquidò patet , quos alycos & Zofimus intellexerit

ܪ

lib .
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lib . 111 , ubi Bald Siev , inquit, dixo gcsóufe Qu ó p'ñva vzody weiei. id eſt ; Eata

viam in duo cornua ſeiſus Rhenus infulam efficit. de iisdem quidpe rebus , à Conſtan

tio & Juliano circa Bataviam geſtis, narrat Zoſimus. Quapropter nequidquàm tu hæe

ejus verba de Helio ac Flevo interpreteris . Ecquid jam tibi heic animi eſt, ò cho

rographe 2 putasne ſatis proftratas eſſe omneis diſceptationes tuas , vanas, inaneis,

irritas , atque falſas; poftquàm unum illud omnium fundamentum , cui eas ſu

perftruxeras, planè convulſum eſt. cxtimum intelligo alveum , id eſt ; Ifalam , &

lacum oftiumque Flevum ; quem tu , limitem eſſe imperii Romani , nobis per:

ſvadere voluiſti, & terminum Galliam inter atque Germaniam . Verùm unum

To adhuc hujus Lernæ caput ſupereſt ; quod fimul præcidendum erit , antequàm

ad alia proficiſcar. Ais igitur , medium Rhenum circa Egmondam porius , qaàm Car

vicum , effluxiße, ex ſententia Hamrodii. Egregia fanè fides auctoritasque , quibus

tem tantam adſeris. Ergo tu omnino ex rerum naturâ tolles eum Rheni alveum ,

qui omni ævo Rheni nomen ſolus ad hæc noſtra teniporą tulit ? nam Hamrodius

ille tuus Egmondanum iſtum alveum ex Rheni dextro prope Campos opidum , inde

per lacus, humilesque campos delapfum Scardamum & Veterem aggerem pagos prætere

undo, Alcumariamque adnatando , per Egmondanorum vicos in oceanum deducit . Hic

verò quomodò Rheni nomen cuſtodiverit, quod ex Plinio ei tribuit Hamrodius,

ipſe tecum viderit . Lacus heic fuifle, jam Iulii Cæfaris atque Auguſti tempori

20 bus, ingenteis atque immenſos, quorum maximus nunc dicitur vulgò de Suyder fee ;

per quem vosneſcio quos alveos, ignorantiâ veteris hiſtoriæ geographiæque , du .

citis , infrà in Friſiis ſatis certis monſtrabo documentis . Fruſtra igitur eltis quid-'

quid heic tentetis . Taciti nunc audiamus teſtimonia , quibus Batavos Caninefa

teisque Galliæ facit partcis . Hiſtoriarum libro iv , Gallias narrat à Romanorum

imperio deſciviſſe : initium autem belli effe ortum à Batavis, inſulam Rheni & ex

trema Gallicæ oræ tenentibus , ergo Batavos haud dubiè inter Gallos cenſuit . In lie

bro deGermaniâ ,ubi Germaniæ populosenarrat ; Angrivarios , inquit, & Chama.

vos à tergo Dulgibini & Chaſuaricludunt : à fronte Frifii excipiunt. majoribus, minoribus

que Friſiis vocabulum eft, ex modo virium . urræque nationesuſque adoceanum Rhenopre

30 texuntur ; ambiuntque immenſosinfuper lacus, & Romanisclaßibus navigatos. Ait ambiſ

ſe Friſios immenſos iftos lacus, quorum maximus nunc Suyder ſee accolis dicitur ; ut

infrà oſtendetur. ſi ambierunt; certè etiam cis lacum fuerunt, & Ilalam flumen . & ,fi

Rheno prætexti ; Transrhenani funt adpellandi, non verò Cisthenani ;uti falsò in

terpretatus eit Iunius. Annal . lib. iv : Eodem anno Friſii , Transrhenanus populus, par
cem exuere . item hiſtoriar. lib . IV ; ubi Batavi Caninefates que rebellare cæperunt :

Starim accitis Friſiis (Transrhenanagens eft ) duarum cohortium liberna, proximo occupato

oceano, irrumpit. Dum heic Friſiis tandem Transchen anorum cognomen tribuit, quod

Batavis, Caninefatibusque, partem Batavorum inſulæ colentibus , de quibus ei antè

ſermo erat,haud item dedit;hospro Cisrhenanis , id eft , Belgis Gallis eum habuif:

fe certum eft. Eodem libro poſteà ; ubi Civilis Batavus univerſæ Galliæ rebellionen

ſvader : Provinciarumfangvineprovincias vinci . ne Vindicis aciem cogitarent. Batavo es

quite protritosAeduos, Arvernosq. fuiſſeinter Virginii auxilia Belgas.verégz reputantibus,

Galliam fuis viribus concidiffe. En ;utdiſertè Batavos, Æduos, Arvernos, in eâdem pa

riter provinciâ Galliâ recenſet :item Batavos inter Belgas. nam & alii fuêre Belgæ in

ter Virginii auxilia ; & Baiavi Belgæ contra Æduos & Arvernos , corumque ducem

Virginium . Hiſtor. lib . 11 : Irritabat quin etiam Batavos, Transchenanosque,Padusipſe.

Hiſtoriar. 1v : Batavi, Transehenanique, quò discreta virtus manifeftius fpectaretar ,fibi

quaque gensconfiftunt , eminus laceffentes. En ; iterum atque iterum quàm diſertė Ba

tavos à Transrhenanis diſtingvit. illi igitur Cisrhenani, in Gallico ſolo. Sic codem

so libro mox infrà : Contuſis vbiis , gravior , & fuccefſurerum ferocior Civilis, obfidium le

gionum urgebat: intentiscuftodiis,ne quis occultus nuntius venientis auxiliipenetrarer. Ma

chinasmlemg;operü Batavis delegat :Transrbenanos, præliumpofcentis , ad fcindendü val.

lū ire, detrufosgredintegrare certamen jubet. Itē inferiùs; ubi Treveros Lingonasq; Ce

țialis alloquitur : An vos carioresCivili,Batavisg ,ex Transyhenanis creditis,quàm majori,

bus corñ pusres avig, veštri fuêre ? Et hiſt. lib. y: Civilishaut porrecto agmine,fid cuncis

adfiitit
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adftitit. Bàtavi Gugernique in dextro; leva , ac propiora flumini, Transchenani te

nuére. ac paullo poſt: Stare Germanos, Batavosque Super veftigia gloria. ubi Ger

manos intelligit Transrhenanos ; uti fine controverſiã liquet ex reliquo hiſtoriæ

contextu . Hinc igitur eft , quòd idem Civilis , apud Alpinum Montanum Tre

verum ſermonem habens , Batavos Caninefateisque Galliarum portionem ad

pellat . quem Taciti locum Iunius , ſi tot tamque gravia argumenta fatis perpen

diſſet, numquàm fanè à vero ſenſu detorquere adgreſſus fuiſſet . Verba Taciti,

hiſtoriarum lib. v, hæc funt: Egregiam pretium laboris cepi, necem fratris, de vin.

cula mea , & faviſimas hujus exercitus vices, quibus ad ſupplicium peritus, jure gen.
tiumpænas repofco. Vos autem Treveri, ceteræque ſervieniium anima,quod prerium

effufi totiensfanguinis exfpectatis, niſi ingratam militiam , immortalia tribura, virgas,

ſecures, & dominorum ingenia ? En ego, prefectusunius cohortis, & Caninefares, Basavig,

exigua Galliarum portio , vana illa caštrorum fparia excidimus, vel fepta ferro fame.

que premimus. denique , aufos aut libertas ſequetur, aut victi isdem erimus : Scilicet

Civilis Batavus, ſolo ſive terrâ Gallus, Montanum Treverum Gallum in parteis

transire , communemque libertatem vindicare hortatur . Caninefareis ac Batavos

vana caftrorum fpatia excidiffe ait: (quod factum in Batavorum inſulâ , eodem li.

bro anteà auctor memorat :) nec de Friſiis , qui unà ad caſtrorum excidium ad

fuerunt, quidquam adjicit : videlicet, quia hi Transchenani, Germaniæ , non

Galliæ , portio . Verùm vel ex hoc uno fatis liquet , Batayos Gallis fuiſlè accen- 20

ſitos , quod Galli rebellantes Civilem ducem ſequuti ſunt; eique ſummam rerum

conceſſerunt. quod haud facilè, Germanus ſi fuiſſet Transrhenanus, erant fa& uri.

Hinc Tacitus codem libro, de Agrippinenſibus obſeſſis : Mißis ad Civilem legatis, vi

tam orantes. Neque antè precesadmiße, quàm in verba Galliarum jurarent. at deipſo

Civile paullo poft: Ceterùm neque fe, neque quemquam Batavum in verba Galliarum

adegit : fiſus Germanorum opibus; & , fi ceriandum adversus Gallos de poſeßione rerum

forel, inclytusfama, & potior . SiBatavi fuerunt Germani Transchenani, non tene

bantur, pro imperio Galliarum , vel in verbaGalliarum jurare . ideóque non attinuiſſet

hæc referre . At Gallus in Galliâ Civilis imperium fperabat. de hujus poſſeſſione

adversùs Gallos ſi certandum ; Germanorum Transchenanorum opibus id facere ſe 30

poffe confidebat . Hinceſt, quòd fuprà, eodem libro, quum Batavos ſuos in arma li

bertatemque animaret ; Attollerent rantùm , ait , óculos; do inanta legionum nomina

ne paveſierent . effe fibi robur peditum , equitumque , conſangvineos Germanos : Catros

ſcilicet, Mattiacosque. fic enim eodem libro pofteà : Dicefferane obfeffores , mixtus

ex Catris , Vſipiis, Marriacis , exercitus. Eodem libro pofteà , inclinationem Gallicæ

rebellionis au&or narrans ; Scribuntur , inquit, ad Treveros epiſtola, nomine Gallia

rum , ui abftinerent armis ; impetrabili veniâ, & paratis deprecationibus,fi pæniteret.

Reſtitie idem Valentinus : obftruxitque civitatis fua aures ; haur perinde inſtruendo bello

intentus, quàm frequens concionibus. Igitur non Treveri neque Lingones, ceterave re

bellium civitates , pro magnirudine fuscepri diſcrimis agere, nec duces quidem in unum 40

confulere . Sed civilis avia Belgarum circumibat ; dumClandium Labeonem capere , aut

exturbare nititur . Quid , quæſo, Civilis , fi Transrhenanus, ex Germaniæ ſolo intcr

Galliæ duces ? quid Labeo Batavus ibidem ? aut quomodò hic , li Germanus Trans

Thenanus , Bethafios, Tungros, Nerviosque, Belgicæ nationes , longiùs à Rheno

diſfitas, in arma atqueobfequium ( quod memorat eodem libro Tacitus ) trahere

potuit ? Haud facilè profecto. Eodem libro,paullo pòft : Civilis Batavus, & Claßicus

Trevir misêre epiftolasadCerialem ; quarum hec fententia fuit:ſi Cerialis imperium Gal.

liarum velis ; ipſos finibus civitatum fuarum contentos. Galliæigitur civitas fuêre non

minùs Batavi, quàm Treveri . Germani Transchenani nihil heic paciſcebantur.

Item ſub finem ejusdem librí , Mucianus , de tumultu Galliarum verba faciens; SO

Quoniam , inquit, benignitate deüm fracté vires holiiumforent ;parum decorè Domi

rianum , confecto propè bello, alienegloria interventurum . Si ſtatusimperii, aut falusGala

liarum in diſcrimine verteretur ; debuiſſe Caſarem iu acie fare . Canincfares, Batavogs

minoribus ducibus delegandos . Heic etiam haud obſcurė Batavi ſimul & Canincfares

pro exiguâ , ut fuprà dixit Civilis , Galliarum portione habebantur. In libro de Ger

niania :

.
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nianiâ : Quanationes è Germania in Gallias commigraverint, expediă. enumeratq; Tre

veros, Nervios, Vangiones, Trebocos, Nemetas, Vbios : moxque fubjicit ; omninm

barum gentium ,quæ in Galliã commigraverant, virtute precipuiBatavi. lib .v hiftor.

de Civile : Quin & diruit molem , d DruſoGermanico factam ;Rhenumque, prono alcoin

Galliam ruentem , disječtis qua morabantur, effudit. fic velutabacto amne tenuis alveus, in

ſulam inter Germanosque, continentium terrarum ſpeciem fecerat . Viden' , ut inſulam

à Germaniâ ſeparat, Galliæque nomini tribuit ? Rhenum, alveo ſuo abactum , in

Galliam effuſum ait . ubi hanc putas eſſe Galliam? citra Mofam , Valalem ; an in ip

så Batavorum inſulâ ? Si dixeris, citra Mofam , aut Vahalem; ingentis crroris pudore

10 teneberis. quidpe, fi Vihalem abegit Civilis, certè in Mofam effudit. ubi nihilo mi

nùs inſulæ ſpecies, quamvis mutata, manſit. Sin & Vahalem & Moſam abegiffe ad

firmaveris ; haud facilè inveneris, qui fidem tibi habeat, quum Tacitus id ne verbo

quidem notaverit. At Iſalam , quem ineptè Germaniæ terminum ſtatuit , abactum

vult Iunius . ubi non animadvertit ,hoc ipfo Galliæ ſe facere portionem Bataviā luam,

Vahalem inter & Ifalam extenſam . Medium Rheni alveum fuiflc Romani ſimul

imperii & Galliæ terminum , eumdemque in Leccam fuiffe effufum , ſuprà fatis

probatum eſt.Quum igitur Lecca mediam ferè ſecet inſulam ; in manifeſto eſt, ipfam

inſulam Galliam heic adpellaſſe Tacitum . Atque hac ratione clara expeditaque fiunt

ifta auctoris verba ; Abacto amne, tenuem alveum , infulam inter Germanosgne, continen

tium terrarum ſpeciem feciffe.quæ facies etiam nuncmanet;oſtio quoq; amnis jam pe

nitus obftructo. Vahali autem , ac Mofæ , & Iſalæ, lacubusque , in quos Iſala effundi

tur, numquam tale quid evenire potuit . Atque hæc ferè funt ex Taciti alicrumq; au

ctorum ſcriptis teſtimonia; quibus ſatis dilucidèac perſpicuè verus german isque in

ter Germaniam & Galliam terminus indicatus , Batavique & Caninefates Galliæ ad

ſerti ſunt. Nunc ad interna eorum progredi fert animus .

zo
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De Batavorum Caninefatiumque opidis , caſtellis , atque
vicis.
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Atavorum agro probè deſignato , Caninefatibus etiam ſuâ, Batavorum in in

ſulâ , parte tributâ ; proximusnunc labos ſit , opida eorum, ſi qua habuerint ;

& alia habitationum loca , diligenti curâ inquirere . In ipsâ inſulâ prorſus

nulla ad Taciti uſque tempora exſtitiſte reperio . Extra inſulam quum etiam ali

quid agri Batavi habuerint; de hoc fic auctor nofter , hiſtor. lib . v : Civili Chanco

rum auxilia venêre . non auſus tamen opidum Batavorum armis tueri ; rapuis que ferri

poterant, ceteris injecto igni, in infulam conceßit. Doctiflimus Lipſius, in notis ad Taci

tum, heic hæret. primúmque vocē Batavorum , corrigere tentat in Batavodurum . Ve.

tùm, quũ hoc non opidū,ſed vicus Tacito paullo pòſt dicatur, isque in ipsâ infulâ, ut

mox oftendetur ; falli fe hac conjecturâ forte ipfemet animadvertens,mutat mox fen .

tentiam ; locumque, cui Civilis ignem injecit, extra inſulam, cis Vahalern , fuifle fil

ſpicatur. mavult tamen legere, multitudinis numero, opida Batavorum ; lectione ex

co conjectâ, quòd nullum heicnomen proprium adpofitum . Verúm ego hanc ejus

opinionem haud temerè probaverim . quidpe plura fi fuiſſent Batavorum cis Vaha.

lem opida ; haud facilè fieri potụit , regione hac tam celebri atque clarâ , quin unius

vel alterius faltem nomen apud rerum auctores expreſfuni fuiſſet . At unum ſi

fuit , quæ mea eſtopinio , Cui Civilis ignem injecit ; haud abſurde ; neque ineptė ;

xel arlovouaoio dictum fuit BATAVORUM OPIDUM, ſine proprio nomine, ad

'so cumdem modum , uti wbiorum opidum dicitur eidem auctori,annal. 1 , & X !! ; quæ

poſteà Colonia Agrippinenſis. Ac fanè firmat me in hanc ſententiam alius ejus lo

cus , in lib. iv hiſt . perſcriptus, his verbis : Prefectus alaBatavorum, Claudius Labeo;

opidano certamine amulus Civili, ne interfectus invidiam apudpopulares, vel,firetineretur,

femina diſcordie preberet ,in Frifios avehitur. Ex eodem fuifle opido Civilem & Labco

nem ,fatis apertè heic & clarè indicat auctor.ſuprà autem ,codē libro, Iulius Paulus,in .
P

quit,
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quit, & claudius Civilis, regiáfirpe, multo ceterosanteibant. Paullum Fontejus Capi.

to , falforebellionis crimine , interfecit. Injecte Civili catene ; mißusque ad Neronem ,

&aGalbâ abſolutus , ſub Vitellio rurſus diſcrimenadiit; flagitanteſupplicium ejus exercitu .

hiftor. 1 : Iulius ( fortè claudius , ut fuprà ) deinde Civilis periculo exemtus ( ſub Vi.

tellio ) præpotens inter Batavos, ne fupplicio ejus ferox gens alienaretur. Paullum fra

trem fuiffe Civilis, ex hujus oratione, hiſtoriar. iv relatâ , liquet. Egregium , in

quit , pretium laboris cepi , necem fratris,& vincula mea . Hi duo igitur fratres regiả

ſtirpe quum multo ceteros anteirent, tamquàm principes ( & ob hocæmulus Cl . La

beo ) inter populareis,principem univerſi Batavorum agri locum , ſive caput gentis,

haud dubié incoluerunt. quod, quum unicum foret Batavæ gentisopidum, B A T A- 10

VORUM OPID um dictum fuit. Hinc Labeonem opidano certamine emulum Ci

vili, tradit auctor. Quin in hoc ipfo opido cohortem Batavorum , cui præerat Civi

lis , & item alam, cui præfectusLabeo , ceu præſidium loci egiſſe , ex Taciti patethi

ftoriâ. nam quum Caninefates cum Friſiis omni inferiore inſulæ parte Romanos in

ſuperiorem partem pepuliſſent; Civilis, dicto opido haud dubiè profecturus, Ca.

ninefatem tumultum cum cohorte unâ ſe compreſſurum , per dolum promifit.

Si non mens me vehementer fallit; eodem nomine, quo olim , etiam nunc ex

ftare dixerim idem opidum , quod vulgò Batenburg, quaſi Batawenburg, id eſt,

caftellum , ſeu opidum Batavorum nuncupatur. Batavoburgium igitur, five Bata

vorum opidum armis tueri Civilis , princeps & opidi & gentis, quum non auderet,

raptis quæ ferri poterant, ceteris injecto igni, in inſulam conceßit. Ptolemæi tabula ge

ographica Galliæ , Batavodurum opidum habet citra citimum Rheni alveum, eodem

rè ſitu ,quo Batenborg nunc conſpicitur. id fiveab ipſo auctore ſic pofitum , five à

ſciolo aliquo emendatore, nominis adluſionem ſequente, ex inſulâ, & medii alvei ri

på, huc tranſlatum , error ſanè ingens eft. Nec tamen rarum Ptolemæo , his in parti

bus errare. BATAV O BURGIU M igitur antiquiſſimum eſt hiscein oris opidum .

Alia fuiſſe Taciti ævo, live ſub Veſpaſiani principatu , præter hoc, Batavis opida, jam

anteà negatum . Vicos complureis etiam extra inſulam fuiffe , haud dubium eſt ;

licet nullius mentio apud ejus ævi ſcriptores exftet. Adverſarius nofter, qui ne heic

quidem poteſt non obloqui, ut Noviomagum probareteſſe Taciti Baravorumopidum, 30

hisce utitur argumentis :primùm ,quia Batavoburgium non tam opidum quàm arx

hodiè fit: deinde, quòd non ad Vahalim ut Neomagum ,ſedadMofamfitum ; unde hand

commodè, & adeòraptim , quomodonarrat Tacitus , ex eo in inſulam concedere, & fibi ſuis

que conſulere Civili occafio fuiſſet. Quæ quàm ſint valida , quis tam infans, quinon

primo intuitu perſpiciat? Vbi tu chorographe legiſti opidum hoc Batavorum , poft

quàm à Civile exuſtum fuit, in integrum fuiffe reftitutum ? Et licet tunc, finito bel

lo, reſtitutum fuerit ; quo neceſſario argumento evincis, debere nunc etiam id eſſe his

in orisceleberrimum clariſſimumque? Apageſis cum peffimo iſto tuo tê xwpoggapão

modo. An verò Civili adeò incommodum fuit, dum Cerialis à Veteribus ( Santen

nunceſſe , ſuprà oftenfum eft ) adventaret, per iv circiter millia paffuum à Bata- 40

voburgio ad Vahalem concedere ? Haud opinor .

De NovioMAGI opidi, (vulgò eft Nieumegen , & contractė Nimmegen) an

tiquitate quod annales Geldrorum Hollandorumque fabulantur, quaſi id à Batone

( qui primus, ut illi ferunt, gentem Batavorum è Cattis huc deduxit)conditum , vali

diſsimisque mænibuscircumdatum fuerit ; viderint ingenio ac judicio præſtantes vi

ri, quid fentiant . mihi heic fanè fides temerè nulla,eſt. Quidpc ſi jaminde àprimo

Batavorum adventu opidum hoc munitiſſimum fuit; quî fieri potuit, uti nulla ejus

neque apud Cæſarem , neque apud eos fcriptores, qui Cæfaris ætatem ſequuti funt,

mentio facta fit ? certè bellum aliquando aperuiſſet . At ſatis è Cæſaris commentariis

perſpicitur, opidamunita ad id temporis in his oris fuiffe nulla. Verúm mehercules, so

qui credit hæc de Noviomagi primordio ; & cetera , quæ in iſtis annalibus fabulosè

narrantur, non abnuet . Primi tamen auctorū, quorum monumenta exſtant, hujus

opidi meminerunt, Antoninus & auctor tabulæ itinerariæ . Celebre jam horum fuif

ſe ævo, inde patet, quòd in tabulâ primariæ urbis figurâ depingitur. Reliqua loca ex

tra inſulam quæ fuerint, pofteà oftendam , quando antiquiora primo loco dixero.
In
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In ipsâ igitur inſulâ iv referuntur Tacito locorum nomina, libro hiſtor. V ; quo

vicos adpellat. Tatumque belli, inquit , ſuperfuit , ut prafidis cohortium , alarum , legio

num , modicis vicis quadripartija, Civilis invaderet ; Decimam legionem Arenaci, Secun
dam Baraveduri; & Grinnes , Vadamque, cohortium , alarumque caftra . Quibus verbis

ſummi erroris convincuntur ii , qui jam inde ab origine gentis, iv hæc loca , opida

fuifle adfirmant. Ceterùm ad Rheni ripam cuncta fuiſſe ſita, ex Taciti liquet hiſtoriâ .

De his quoque Flori intelligenda ſunt verba iſta , cap. xii , lib . iv , de Druſo Ger

manico perſcripta : In tutelam provinciarum præſidia atque cuflodias ubique dispoſuit, per

Moſam flumen,per Albim , per Vifurgim . namperRheni quidem ripam quinquaginta am

10 pliùs caſtella direxit. Nomina quatuor vicorā etiam nunc, quamvis inclinata,exſtant:

BATAVODURUM dicitur Duerſtede, ſive Wyk te Duerſiede ; primâ voce vici vo

cabulum ſervante :GRINNES, abjectâ primâliterâ, appellatur Rhenen : VADA ,

Wageningen : ARENA CUM , Arnhem . In hisunum Batavodurùm veterem litum in

inſulâ obtinet . reliqua, fervatis, ut opinor, regionibus, in ulteriorem ripam translata

ſunt. Ortelius, nullâ habitâ veterum hiſtoriarum ratione, ut hodie invênit, fic in ve

teris, quod vocat, Belgii deſcriptione, in ulteriore ripâ cuncta collavit. Eamdem fuiffe

Iuniomentem ,reliquisq; omnibus,video . Atfalluntur quàm vehementiſſimè.quod

cùm ex auctore noftro , tùm ex aliis ſcriptoribus probare adnitar . Atque Batavodu

rum quod attinet; nulla ratio erat, cur in ulteriore id collocaretur ripâ ; quum etiam

20 nuncin citeriore confpiciatur. nec facilè nomen id habere potuit , niſi in inſulâ fi

tum ; Batavis ultra Rhenum , in Germanico ſolo, nihil obtinentibus. Sed Tacitum

de unniverſis'audiamus. Suprà dixit, caftra quadripartita Civilem invaſiſſe. pergit i

gitur : Ita diviſis copiis, us ipfe, & Verax, forore ejusgenitus, Claßicusque, ac Tutor, ſuami

quisque mapumtraherent. & paullo pòft: Quibusobvenerant caftra Decumanorum Are

naci , oppugnationem legionis arduam rati, egreffum milirem , & cadendis materiis opera

tum turbavêre ,occiſo prefecto caftrorum , & quinque primoribus centurionum , paucisque

militibus.ceteri ſe munimentis defendêre. Et interim Germanorum manus Batavoduri ir

rumpere inchoatum pontem nitebantur. Ambiguum prælium nox diremit. Plus diſcriminis

apud Grinnes,Vadamque. Vadam Civilis, Grinnies Claßicus oppugnabat. nec fiſli poterant ;

30 interfecto fortiſimoquoque : in quis Briganticus, præfectus ale, ceciderat. quem fidum Ro

manis, &Civili avunculo infenfum diximus. Sedubi Cerialis cum dilectâ equitum manis

ſubvênit , verså fortuna, précipitesGermaniin amnem aguntur. Civilis, dum fugientes re

tentat, agnitus, petitusquetelis, relitto equo transnatavit. idem Germanis effugium . Tuto

rem Claſſicumqueappulſelintres vexére. Civilem , injecto Batavorum opido igne , in

inſulam concefliffe, ſuprà narravit auctor; Tutoremque & Claſſicum , cum cxili

Treverorum ſenatoribus, Rhenum transgreſſos.Hi Rheno è ſuo agro ſupra conflu

enteis Moſellæ trajecto, facilè inferiore amnis parte in inſulam remeäre potuêre, ad

oppugnanda Romanorum caftra . Decumanos igitur, quorum caſtra Arenaci , in ipsa

inſulâ adgrefli ſunt. quibusdã interfectis, ceteros in munimenta compulerunt. Dum

40 hæcArenaciin inſulâ geruntur, Germani (live ii Friſii, ſive Catti, Vlipii, aut Mattia

ci ; quos in oppugnatione caftrorum ad Vetera fuiſſe, tradit auctor ſuperiore libro ) ex

Germanicâ ripâ nituntur Batavoduri in pontē inchoatum irrumpere, caftraq; ibi ſita

oppugnare . Vadam dein Civilis, Grinneis Claſſicis, arciter oppugnant. quos Ceria

lis , cum dilectå equitum manu ſuis ſubveniens, repulit, præcipites in amnem egit,

Transnatarunt Civilis & Germani, in Germaniæ ripam : Tutor Claſsicusq; lintribus

eódē transvećti. Hinceſt, quòd paullo infrà Cerialis, Satis peccaviſerebelleis Gallos

ait, quòd toties Rhenum tranfcenderint.Pulſis hoſtibus,Cerialis ex inſulâ profectus Nove

fium, Bonnamg, ad viſenda caftra,qua hiematuris legionibus erigebaniur,navibus remea

bat, disječto agmine, incuriofis vigiliis. Animadverſum id Germanis, trans Rhenum ,quò

50 fugerant, agentibus; & infidias compoſuere. Electa nox atra nubibus ; &prono amne rapii,

ex ulteriore ripâ in citeriorem, nullo prohibentevallum ineunt. Aliud agmen Germano

rum ,turbare claffem Romanorum , injicere vinela , trahere puppes. uique ad fallendum

filentium , ita cæpra cede, quo plus terroris adderent , cuncta clamoribus miſcebant .

Et paullo pòft :Multâ luce revetti, in ulteriorem ripam hoftes captivisnavibus, prelo

riam triremem ,flumine Luppiâ, donum Velleda traxêre . Civilem cupido inceßir navalem

1
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aciem offentandi. paullo pòſt: Spatium veluti aquoris captum , ubi Moſe fluminis os

amnem Rhenum oceano affundit .& mox : Cerialis flumine fecundo ,illi vento age

bantur . Sic pravećti, tentato telorum jacta , dirimuntur . Civilis nihil ultra auſus, trans

Rhenum conceſsit . Cerialis infulam Batavorum hostiliter populares. Ex hic omnibus

fatis patere puto, Arenacum , Vadam , Grinneisque, haud minùs in Batavorum fuiffe

inſulâ, quàm Batavodurum . At tamen , fi etiam nunc ſuſpiceris, eodem fitu fuiſſe,

quo nunc, trans Rhenum ; quæro, quâ fiduciâ Cerialis, cum exiguo equitatu, in ho

ſtile Germanorum ſolum , ad defendenda caftra Vadam , Grinneisque, transgredi

auſus ſit ? An non Germani , qui omnem (ut patet ex Tacito ) ulteriorem ripam ob

ſederant , omnibusque occaſionibus imminebant, transgredi conantem prohibere, 10

aut transgreſſum mox opprimere potuiſſent? Omnino arbitror. Iam verò, fitria

illa caſtra in Germanico folo ; cur non Germani , relicto ad præſens Batavoduro ,quod

in inſulâ erat ; huc potiùs omneis ſimul vireis contulerunt ? quibus in ſuâ ripâ ex

pugnatis, captisque, jam liberiùs , tutiúsque in inſulam transgredi poterant. Item ,

fi caftra iſta in Germanicâ ripâ ; cur Civilis , Tutor, Claſſicus, & Germani in in

fulam , Gallicum ſolum , transnatare ac transvehi maluerunt , quàm retro in ul

teriora Germaniæ , atque tutiora feſe abſcondere ? Fruftra eſt, quidquid abjicere

velis . verba ſaně Cerialis , infrà eodem libro , hæc funt : Caſos Treveros, receptos

vbios, ereptam Batavis patriam ; neque aliud Civilis amicitiâ peractum , quàm vulnera,

fugas, luctus ; exfulem eum , & extorrem , recipientibus oneri. En ; quàm aper- 20

tè indicat , Batavos, ereptâ patriâ , id eſt inſulâ, quam Cerialis hoftiliter popula

tus eſt , trans Rhenum in Germaniam fugiſſe. Ergo cis Rhenum , id eſt, in inſula,

unde Batavi & Germani fugerant, Vadx , Grinnibusque , Romanorum caftra ex.

ſtructa fuêre. Eodem libro paullo antè : Cerialis infulam Batavorum hostiliter popus

latus, agros, villasque Civilis intactos, notâ arte ducum ,finebat: cùm interim flexu autum

ni , ở crebris pluvialibus imbribusfuperfuſus amnis,paluſtrem humilemque inſulām ,

in faciem ſtagni, opplevit . nec claßis, aut commeatusaderant : caftrague, in plano fi

ta , vi fluminis differebantur . Potuiſſe tunc opprimi legiones, & voluiſſe Germanos, ſed

dolo à ſe flexos, imputavit Civilis. En iterum , ut apertè, ac dilucidè in inſulâ caſtra

fuiſſe teſtatur. Iuvenalis , Satyrâ vill :

Hic petit Euphratem juvenis, domitique Batavi

Cuftodeis aquilas, armis induftrius .

Caſtra Romanorum & hic intelligit ; ad Euphratem altera flumen , altera ad Rhe

num : quorum hæc ſidomito Batavo cuſtodia conſtituta ; abſurdum ſanè fuerit,

ultra amnem , extra inſulam , locata adfirmare . Sed caftra Romanorum præſidio

rum ad Rhenum , á Druſo Germanico erecta , cuncta in citeriore fuiſſe amnis ri

pâ , jam dudum fuprà patuit . Huc adde , quæ ſuperiori capite è panegyricis citavi.

Adverſarius chorographus , quamquàm argumentorum , quæ modò adduxi, nullum

tentare auſus ſit ; tamen , ne obloquendi animus ſibi deeffe videretur , ex Floro pitē.

dit , Druſum etiam per Mofam , & Albim , & Viſurgim , caſtella dispoſuiſſe. quæ ar-40

gumentatio quid huc faciat , equidem non intelligo. nam mihi de unius Rheni lævâ

agitur ripâ. Sed heic etiam ex Dione citat , Druſum in dextrâ Rheni margine caſtel

lum locaſſe. Miſer geographus, quàm recens ſit ab hujus ſtudii rudimentis, fatis in

genuè fatetur. quidpe caſtella id Drufi non in Rheni ripâ , ſed in Tauno fuiflemon

te , ex adverſo Maguntiaci , infrà in Matriacis documentis oftendam haud dubiis .

Ceterò ARENACUM , in tabulâ itinerariâ dicitur A'R E NATIU M. apud

Antoninum unoin loco eſt A RANATIUM ;alio veròHERE NATIUM . quæ li

brariorum variatio adeò impoſuit Ortelio, uti Herenatium diverſum fecerit ab Arena

10. Obſtrepit heic quoque novellus iſte chorographus:aitque Arenatium potiùs vi
deri vicum hodiè Arichom , haud procul Tilâ opido . Verùm cui perſvaſerit, vo- so

cabulum Arenatium ſimilius efíc voci Arichom , quam vocabulo Arenacum Ex

folâ terminatione ſi diverfa effe arguas vocabula ; ego conſimili modo diverſa

nomina, diverſosque populos faciam Marſacos & Marfatios; de quibus infrà

ſuo loco . eadem quidpe in his , quæ in illis vocabulis , ſcribendi eſt ratio . Sed

in his atque talibus quis non animadvertat , ſolo contradicendi ftudio eum motum

30
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fuiſſe ? Ceterùm apud Antoninum iter à Pannoniæ opido Tauruno , per ripam Da

nubii ac Rhenideſcriptum , terminatur ad Aranasium , unde colligere licebat , jam

tum primarium hoc fuiffe opidum . Verùm , quum in tabulâ indicium ejus rei lit

nullum ; nudumquevocabulum , ſine figurâ urbis , depingatur : ſuſpicor ego , apud

Antoninum in dicto itinere , aut quædam locorum nomina deeſſe , aut ſuperelle,

hoctamen probabile , adcóque certum redditur è titulo ejufdem itineris , quihujus

modi eft : Item per ripam Pannoniæ à Dauruno in Gallias ad Leg. xxx . Legionem hanc
caftra habuiſſead Çoloniam Trajanam , quæ nunc dicitur Kellen , vicus prope

vos opidum , ſuprà demonftratum eſt. Quum igitur huc uſque iter ſe ducturum

10 promiſerit Antoninus ; certum eſt , duo reliqua vocabula , Burcinatio, & Aranario,

vel é tabulâ , vel aliunde , ſupervacaneâ librarii curâ , effe addita .

GRINNES Taciti & tabulæ itinerariæ Gerard . Noviomagus & Hadr. Iu

nius , ex more ſuo enodandi vocabulorum ſignificationes, contra duos luculen

tiſſimos auctores, contraque omnia horum exemplaria malunt legere Rhinnes,

& Rhenes : quia locus is Rheno Aumini adpoſitus ; unde nomen traxiffe cenfent.

Heic etiam ne nihil ſciviſſe videretur chorographus, pro dico vocabulo Rhenes ma

luitfcribere Grhinnes ; novâ , & antehac inauditâ grammatices ratione , quâ litera

s, præcedente diversâ conſonante , adſpiratur. Quamquam ego contra hominé, cui

omnis vitâ in fcholis transacta eſt, de grammaticâ diſputare nolim . quidpe quum

20 omnem penè juventam militiâ , aulis, & diutinis perpetuisque peregrinationibus

exegerim ; aliquid grammaticum latere me pofle , quod illi ſitnotius, quis dubitet?

Sed VAD A quoquemaluntquidam dicere , plurali numero , quam V ADAM cum
Tacito . quæ & ipſa xeicis præpoftera minimè placet . malo eniin ego veteris ſcripto

ris , Romani hominis, in Latinis barbarorum vocabulorum formationibus , fequi

auctoritatem , quàm noftri ævi conjecturam lubricam , ac fallacem .

Ceterùm Ptolemæus in deſcriptione Galliæ Belgicæ opidum habet Aszódevov

Balasão, Lugodinum Batavorum . Nomen id , live ab ipfo Ptolemæofic fcriptum ,

ſive ab temporis iniquitate, aut imperito aliquo librario depravatum , certè fal

fum eft. Rectiùs apud Antoninum & in tabulâ legitur LuGDUNUM . Vibs

30 hodiè eſt ameniffima, nitidiſſima , ac celeberrima, Rheni amni impofita, gratilli

nium Muſarum domicilium, quam vulgari vocabulo vocant Leyen. Hanc vulgus La

tinorum hujus ævi Romano ore Legiam exprimendam cenſet ;quaſi à legione , vel

legionibus Romanis dictam , quæ heic caftra habuerint . politiores tamen , novo in

Latinum modum formato vocabulo , Leidam adpellant; quia vernaculâ etiam lin

gyâ cultioribus dicitur Leyden . idque genuinum eft atque Germanum urbis no

men : illud verò ab hoc deflexum . uſitatiſſimum quidpe harum regionum inco

lis , literam d in medio dictionum elidere . Nec par eft, quemquam dubitare ,

Lugdunum Antonini ac tabulæ eſſe Leyden ; quando & nomen , & ſitus ad Rhe

ni ripam , & intervallum xxvii millium paffuum , quæ inter hoc & Traje& um

40 ponit Antoninus,ſatis probè conveniunt . Quòd autem Aszódavov Balaswv in litore

deſcribatur à Ptolemæo , x circiter millibus pafluum citra citimum Rheni oſtium ;

nihil eſt, quod te turbet , aut in dubiam trahatſententiam .dccuplo pejus errare ina

liis , uſitatiſimum Ptolemæo. heic autem immanis ejus error in eo maximè perfpi

citur , quod Mofæ oftium diverſum fecit à citimo, id eft, Helio Rheni ore, intervallo

Lxxiv millium paffuum interjecto . Quòd ſi igitur Moſæ os idem eſſe ſtatuas, quod

citimum Rheni oſtium ; rectè hinc ad proximum oſtium locatum erit Lugdunun ba

tavorum . Opida autem in litore cenfere, quæ paullo remotiora fuerint ; etiam Pli

nio, & Straboni, & Melæ, & aliis geographis, nec non ipfi Prolemæo aliàs quoque fa

&itatum . Tabula fanè itineraria Lugdrinum habet in mediterraneis, à mari remotum .

so Antiquiſſimum effe locum , & à Drufo Germanico , in l amplius illis ad Rhenum

caftellis conditum , haud dubium eft ; quando tamquàm pracipuum Batavorum opi

dum à Ptolemæo refertur. ad quam dignitatem non niſi longâ celebritate eradere

potuit. De Brinione Caninefare, rebellantiū Batavorum duce, ſic Tacitum , hift. iv,

narrantē jam anteà citavimus: Statimg, accitis Priſiis (Transıhenana gens eft) duarum co

hortium biberra,proximooccupato oceano, irrumpuit . & mox: Captaigisur,cdirepia cafira:
P iij dein
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dein vigos , da pacis modo effufos lixas, negotiatoresque Romanos invadunt.fimul exa

cidiis caſtellorum imminebant : que à prafeftis cohortium incenſa ſunt, quia defendi

nequibant. Signa, vexillaque , & quod militum , in ſuperiorem inſula partem congre.

gantur . & paullo poft: Civilis
, dolo graffandum ratus incuſavitultro præfectos, quòd

caftella deſeruiſſent, cum cohorte, cui præerat, Caninefatum tumultum compreffurum .

illi fua quisque hiberna repeterent . Duas cohorteis ante retulit auctor, quarum caftra

Brinio diripuerat : heic Civilis ſua quemque præfe&tum repetere hiberna jubet .

bina igitur fuêre hiberna ; duoque caitella juxtà ſita . Duarum , inquit auctor, co

hortium hiberna , proximo occupato oceano , irrumpit . ergo proximè oceanum fuêre.

An utraque ? Puto. nulla enim heic diſtinctio . Sic tamen intelligendum cenſeo : 10

quia in Rheni ripâ cuncta præſidia à Druſo locata fuiffe , ſuprà oſtenſum ; altera

illa caſtra, à Brinione expugnata , ad oſtium amnis in ipſo litore exſtructa fuiſſe ;

de quibus pofteà dicam : altera, ſupra hæc, haud procul tamen oceano ; nempe

eodem fitu, quo nunc Leida conſpicitur . In tabulâ quoque primariæ urbis figurâ

pingitur . & apud Antoninum iter ab hoc ad Argentoratum deſcribitur : ubihæc

leguntur verba :ALugduno caput Germaniarum Argentorato M. P. cccxxv. quæ cò

quibusdam intelliguntur, quali Lugdunum Batavorum princeps fuerit urbs totius

Germaniæ Cisrhenanæ . Verùm opinionem hanc eſſe falſam , fatis fuprà ex iis

patuit , quæ de Coloniâ Agrippinenſi differui. Ad Iunii igitur ſententiam , à quâ

quondam quàm longiſſimè abii, chorographumque iſtum novellum unà mecum 20

abduxi, heic jam accedo ; vocem caput, pro initio accipiendam docentis : quia Lug

dunum hoc , fuerit initium Germaniarum . ſic enim & in tabulâ , de Lugduno ad

Rhodani Ararisque confluenteis: Lugduno caput Galliarum . usque hiclegas . quæ ver

ba Mercellinus lib . xv , de iisdem confluentibus loquens, ſic explicat: Qui locus

exordium eft Galliarum . exinde non millenis paßibus , fed leucis itinera meriuntur.

Hinc etiam apud eumdem auctorem , haud multo ante : Secunda Germania (prima,

ab occidentali exordiens cardine) Agrippina, d Tungris munita, civitatibus amplis &

copioſis. dein prima Germania. Itaque quemadmodum ſecunda Germania, id eit , in

ferior , habetur pro primâ , ſi exordium ab occidente & mari oceano ducas : ſic

Lugdunum quoque Batavorum dici poteſt caput, id eſt, initium Germaniarum . In- 30

feſtatheic iterum acerrimo , ut ei videtur , telo adverſarius, quod his verbis inclu

ſum : Innuere Cluverus videtur , jam ante Ptolemæi tempora alicujus fuiſſe nominis o

pidum Batavorum Lugdunum ; quod , florente præfertim Prolemæo, tam inclytum habeba

tur . Quod cùmſit, rectéque concluditur ; quomodò quadrabuntſuperiora ; que in hæc

verba Cluverus effert : In ipsâ inſulâ Batavorum prorſus nulla ad Taciti uſquetempora

exſtitiſſe opida reperio. Nam fanè Ptolemeus quum florueritfub Antonino Pio, fuc

ceffore Hadriani, fub quo Tacitus adhuc fuperftes fuit; quis non videt,vix ullum , aut

certè exiguum effe inter Tacitum & Prolemeum temporis intervallum ? adeò, ut opi

dum , quod Ptolemæo viventefuit celebre, Tacito etiam paullo antè fuperfiite obſcurum

fuiſſe , aut faltem opidum non exfiitiße quomodò potuit ? Næ tu mihiaut bonus vide- 40

ris ſophiſta, aut malus philoſophus; quiad illud tuum videtur tam certò conclu

dis . Egoneabſolutè dixi , Ptolemæum Lugdunum referre pro præcipuo Batavo

rum opido ? ubi igitur illud meum tamquàm . Sed videamus, quàm peritum te

oſtendas veteris hiſtoriæ , chronologiæque. Caſtella illa in Batavorum inſulâ, quo

rum alterum Lugdunum effe dixi, incenfa ſunt ſub initium imperii Veſpaſiani ; ut

ex uno ſatis liquet Tacito . Ptolemæum geographum vixiffe, geographiamque

ſuam compoſuifle ſub M. Aurelio Antonino , Suidæ credo . lam verò ab initio

Veſpaſiani ad medium M. Aurelii imperium , centum numerantur anni . Quid

igitur mirum , ſi caſtellum , quod fortè etiam ante ſupradictam calamitatem celebre

præ aliis fuit, intra dictum temporis fpatium inclytum evafiffe adfirmem ? At tu ſo-so

phiſta ,
quò in arctiflimum me compelleres tempus , ſenis Taciti exitum cum An

tonini Pii imperio compofuifti. Sedad Lugdunum meum redeo . Nominis origo

hæc fuiffe videtur : Et mediâ ferè nuncin urbe inſula , quam Rhenus efficit, in

duos alveos ſciſſus ; quorum finiſter, vetus adpellatur Rhenus; dexter , novus. me

diâ in infula , id eft , citra veterem alveum , Galliæ Germaniæquæ quondam
terminum ,
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terminum, collis eft, mediocriter editus , manibus mortalium , ut liquidò viſen

tibus patet, adgeſtus, cui munimentum ſuperſtrueretur. ab hoc colle arbem no

men traxiſſe colligo. vox quidpe dun , ut ſuprà, lib . I , cap. vii , di&tum , veteri

Celtarum lingvâ collem ſignificabat , five montem . unde etiam eodem nomine

ad Rhodani Ararisque confluenteis urbs dicta ; quia in colle , teſte Seneca , epiſto.

lâ xci , vel fub colle, ut auctor eſt Strabo lib . 1v , condita erat . Dio Caſſius, lib.

xlvi , hanc anteà adpellatam fuiſſe docet Aszódowo, Lugudunum : malim ego lege

re Aggódowo . unde ſuſpicor, Lugdunum quoque Batavorum Ptolemæo nuncupa

tum fuiffe Aggódowos. Ceterùm collis in hoc prædictus, à Druſi militibus ſub Au

10 guſti Cæſaris principatu congeftus, nomenque locus jam inde ab eo tempore ſorti

tus fit , an verò ſub quo alio poſteà iniperatore, difficile diſpectu eſt. lapides certè,

ex quibus munimentum colli ſuperſtructum , eamdem ſpecie præ ſe ferunt vetu

ftatem ,, quam munimentum in litore oceani, juxta oftium Rheni : de quo mox

dicam . Ab Engiſto, Friſiorum rege, circa annum Chriſti ccccL , conditum eſſe ,

qui è chartis contendere velit , & alia , quæ fabulosè in cjusmodi chartis narran

tur , probaverit. Opus certè hoc Romanæ videtur eſſe ſtructuræ . Notandusheic

eſt Ortelii error ; qui Leidam Plinio Caſtra legiorum Germaniæ , dictam eſſe conji

cit : quum Plinius univerſa caſtra ad Rheni ripam , à fonte ad oftium , à Druſo

Germanico , ut teftatur Florus , erecta intelligat. Verba Plinii hæc ſunt, lib . IV ,

20 cap. ultimo : Polybius latitudinem Europe, ab Italia ad oceanum ſcripſit xx M. Í

elle, etiam tum incompertâ magnitudine ejus. Ef autem ipfius Italie , ut diximus, xit

M. XX ad Alpes . unde perLugdunum ad portum Morinorum Britannicum , quà vide

tur menfuram agere Polybius, XT M. Ixiij . Sed certior menſura , ac longior ad oc

cafumſólis æstivi, oftiumque Rheni , per castra legionum Germania , ab iisdem dirigi

tur Alpibus, XII xliij M. P. Hæc igitur de Lugduno Batavorum ; quod caſtel

lum initio à Druſo Germanico hibernandis militibus erectum , unum fuit ex duo

bus illis caftellis , oceano proximis , quæ cohortium præfecti incenderunt , quum

Brinio caſtra juxtà ſita diriperet .

Alterum ex his caftellum , alteraque cohortis caftra, ad oftium Rheni, in ipſo

30 oceani litore fuiſſe , jani anteà dixi . Hoc fitu nunc antiquiſimi rudera muni.

menti manent , prope vicum Catwijk op ſee, æquoris Auctibus obruta ; nec niſi

recidente maris æſtu , Euro litus nudante ( quod perrarò accidit) ſpectanda ſe

præbent. Vidi ipſe haud femel maximam corum partem . Pars etiam arenarum

tumulis abſcondita jacet . Annales Hollandiæ Brittenburg, accolæ autem Hollan

di hodié Het huys te Britten indigetant ; nomine obſcuro, & abſtrusæ originis .

Vulgò ſcriptores noſtri ſæculi interpretantur domum , ſeu arcem Britannicam : quaſi

opus Iuliani Cæſaris, à Britanniâ, objectâ infulâ, denominationem habuerit . cujus

rei complura adferunt argumenta , partim è fabulofis annalibus , partim è Marcela

lini Zoſimique hiſtoriis deſumta . Marcellinus lib . XVIII , de Iuliano loquens ,

40 opida Galliæ ad Rheni ripam reciperante : id inter potißima maturè duxit implen

dum , ut ante præliorum fervorem civitates, multo ante exciſas, introiret , receplasque

communiret : horrea quin etiam exftrueret proincenfis, ubi condi poſſet annona , à Bri

tannis ſveta transferri . Eâdem de re copiofiùs Zolimus, initio lib . 111 : degyxes,

κα Αλαμανές , Σάξονας ήδη τεσσαράκονία πόλεις οπτικειμέναςτοΡήνω κάθειληφότας,και
ωτας με ανασάτες πεποιηκότας , τες και τέτων οικήτορας , άπέρον όνας πλήθG-, ληίζαμένες

pera akara AoQuaw ou desu . id cit: Francos, ởAlamannos, ở Saxonºs, jamXLdr

beis ad Rhenum fitás cepiffe, ac prorſus easdem devaſtaje , civeis & incolas infinitâ mul

titudine, cum innumerabili fpoliorum copii abduxiße. Hos uti Galliâ pelleret Iulia

nus , exercitum adduxit . Valtatâ autem Galliæ orâ, quam dicti Germani obtine

50 bant ; έκ έχων οι χρήσεθαι τους παρέσι, τοιον δε τι μελανάται . Το Ρήνε σος ταϊς έρχαιας και

Γερμανίας (........ ) όπερ έσινέθνG Γαλάθικόν εις το Ατλανλικόν πέλαγG όκδιδόντG ,,

* τ ηιόνΘ- Βρετανικήνήσ © ανακοσίοις αδίοις διέφηκεν, οκτ περί τον ποταμώνυλών ξύ
λα σωαγαγών, οκλακόσια κατασκεύασε πλοία μείζονα λέμβων , ταυτά τε ας τίω Βρετανίας

εκπέμψας , κομίζει στον επoίει και τέτον τοις ποαμίοις αλoίoις ανάγει δια τη Ρήνα

« ασκευάζων. τέτότε ποιών σωεχέσπρον δια το βραχων είναι τον πλοω, ήρκεσε τους λιποδι
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θάσει ταϊς οικίαις πόλεσιν, ας το και τροφήχρήζας, και απαραι τίω γώ, και έχεις αμητά

ta Imiddos éxdu. id eft: quum ignoraret , quo pactopreſenii rerum ftatuiconſuleret, iałe
quid machinatur. Adextremos Germania fineis,(deſunt nonnulla) que Gallica genseft,

Rhenus in Atlanticum marefefe exonerat. ab eo litore 13 cccc inſula Britannica ſtadiisdi
ftat. itaque collectis lignis, ex iis filvis, que flumini adjacent, 19ccc naveis lembis ma

jores ſtruxit . his in Britanniam miſsis, frumentum adferri curat : ejusque fluvialibus

navigiis adverſo Rheno ſubvećtionem inftituit. quo ſæpiùs iterato:, quòd navigatio bre

vis eßet, abundè præbuit iis, quos opidis ſuis restituerat ; unde partim victitarent, par

tim ſementem facerent, partim admeßem uſque commeatum haberent. Verùın na..
veis has 19ccc, lembis majores, ubi tu cenſes exſtructas ? ad citimum, medium ,

yerò ad extimum Rheni oſtium ? Ad extimum , aut medium , ſi dixeris, ignoras in

ſulam Batavorum eo tempore non in Romanorum , ſed hoftium fuiſſe poteſta

te. ſic namquc idem Zoſimus paullo poft: Tartwolè, wssitev, T autóh. Bapbeçuar
Απογνόνων ελπίδι σάση, « όσον αδέπω τες έτι περιλελειμώνες Απολειο πανωλεθρία της

δοκηζώνων, Σάξονες , οι σάνων δή καρτερώτατοι τ οκείσε νενομδύωνβαρβάρων, θυμό καιρώμη

και καρτερία, τη σερί τας μάχας,είναινομίζονες, Κεάδες, (lege Καύχες) μοίρανσφών ενιας
ας την ταυ Ρωμαίωνκατεχομένω εκπέμπεσι γω . οι δε , του Φράγκων , ομόρων αυτοίς όν

Ιων, κωλυόμενοι διασώα ,δες τιμη τω Καίσαρι δρωαι δικαίαναιτίαν κατ' αυτών αυθε

εφόδε, πλοία ναυπηγησάμενοι,κ δια το Ρήνα τηνυπο Φράγκων έχομύω υπερβαλόμδυοι γήν,

Thi Thu urtýxoov p'waicos wiqueíatnCar, rey Tm Balaßią weggcoles, av dixa 901Józefa GvoPi- 20
G»νήσον ποιεί , πάσης σοαμίας μείζονανήσε, το Σαλίων έθνG , Φράγκων Σπόμοιρον, εκ

της οικίας χώρας του Σαξόνων ας ταύτίω την νήσον απελαθένας εξέβαλον. αύτηδενησG ,

šou agóregorwãoa p'wualwv , Tóreà Eaniw xaletxelo. id eſt : Omnes jam propemodum

in iis locis barbari Spem omnem abjecerant, tantúmque non ad internecionem perituras

exiftimabant ſuorum reliquias ; quum Saxones, omnium eas regiones incolentium bar

barorum , & animis, ó corporum viribus , & laborum in præliis telerantià, fort [ii

mi habiti , Cauchos, nationis fue partem , in Romanorum ſolum emittunt. At finiti
mis Francis transitu eos prohibentibus ( qui metuebant , ne juftam Cæfari cauſam prabe.

rent ſeſe rurſus invadendi) navibus conſtructis, Rheno prætervetti parentem Francorum

imperio regionem , in Romani juris folum contenderunt ; & adpulfis ad Bataviam navi: 30

bus, quam bipartitò diviſus Rhenus inſulam efficit , quâvis infulå amnicâ majorem ,Sa.

liorum nationem , Francorum partem , vi Saxonum in hanc infulam ſuis è fedibus reje

Etam , expulerunt .' Hec inſula prius Romanis in univerſum parens, à Saliis hoc tem

pore poſsidebatur. Ergo li infula Batavorum in Romanorum non fuit poteftate,

hoc tempore ; multo minùs fuerunt ea , quæ ultra inſulam ſita ſunt . Verùm

Rhenus jam Plinii ævo , medio ore modicum nomini fuo cuſtodivit alveum : qui te

nuis, ut inquit Tacitus , infulam inter Germanosque, continentium terrarum fpeciem

fecerat. Zoſimus autem tradit, naveis à Iuliano exſtructas, lembis fuiſſe majo

res : quæ hàc transire nequiverunt; ne ſuperiorem quidem amnis partem , lato al

veo fluentem . nam fluvialibusnavigiis ad opida ſubvectum frumentum ait . Ma-40

net igitur tertius alveus , nempc citimus, qui cognomento Vahales dicitur, & immen

Moſ& fluminis ore , ut inquit Tacitus, in oceanum effunditur. ad hunc exſtrui na

ves ſatis commodè ac tutò potuerunt ; hujus ripâ ſiniſtra Romano etiam tum

imperio ſubjectâ ; ut ſatis apertè indicat Zoſimus, dum Cauchos prætervectos Fran

corum ditionem , id eſt, inſulam Batavorum , in Romani juris ſolum penetraſſe me

morat . ex quâ ripâ nuper Iulianus ipſos Salios ejecerat; ut fuprà in Toxandris ,

ex prædicto Marcellini libro , oftenfum . Hæc quoque ripa ligna , ad 13ccc ex

ſtruendas naveis , fuppeditare abundè potuit : fiquidem hoc tractu , ut in ſilvæ

Arduennæ deſcriptione docebitur , nil niſi ſilvarum denſitas. contrà verò medii

alvei ripa paluſtris, ut fuprà oftenfum , & crebris occani æſtibus ſuperfufa ; Da- so

tavorumque inſula minor , quàm cujus ligna in tot naveis ſufficerent. At ſubjicitur

& alia heic conjectura ex ejusdem Zoſimi lib . iv ; libihæc leguntur: oi dècadias

εξανασάνιες , ανείπον βαζιλία τον Μάξιμον· και σιρλθέντες την αλεργίδα και το διάδη

μα , ωραχρήμα τον ωκεανόν ναυσι διαβάτες τα Ρήνε σεοσωρμίθησαν εκβολαις . id cft :

Illi facilèad ſeditionem impulſi , Maximum imperatorem adpellant : ac traditâ illi
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cum diademate purpurâ , confeftim transmiſo navibus oceano, ad offia Rheniadpulerunt.

Ad omnia fimul oftia naveis adpuliſſe haud veriſimile eſt; ultimo corum , quod Fle

vum dicitur , longiùs in Germanorum ſolo diſtante. ad medium non adpuliſe, inde

probatur, quod tenue id tunc temporis, atque modicum, navium è Britanniâ ad

venientium impatiens . Manet igitur , utantè, citimum , id eft, Mofæ os , immen

ſum , & navium etiam magnarum capax . Quapropter nequidquàm à Britannicâ an

nonâ, & Britannicis mercatoribus, ut illi volunt, vel à Britannico trajectu , dictum

munimentum ,ad medium Rheni oftium , Britannici cognomen tunc demum traxiſſe

contendas . Antiquum tamen id cffe cognomentum , ex Procopio , quamvis miro

10 de his remotioribus oris fabulatore, haud perinde obſcuris documentis colligo . Ver

ba ejus, rer . Gothicar . lib . iv, hæc ſunt: Kaladèxgóvou tĞ TOV TỚ TE Où áprwv čubct rý seg

τιώταις νησιώταις, οι δη ω νήσω Βρεία καλεμη ώκωτα , πόλεμος και μάχηέγένειο εξαιτίας

τοιασδε. ούαρνοι μέν υπερτρον πίθαμών ιδριωθαι. διήκασι δεάχρές ωκεανόν τον αρκλώον, και

ποταμόν Ρώον όσπερ αυτές τε διορίζι και Φρέγγες, και τάλα έθνη , α ταύτηίδρωθαι.Βριτια

δεη νήσος οι τότε μεν τα ωκεανό κάτα , της ήταν και πολλά αποθεν , αλ' όσον λπο ταδίων

διακοσίων, κάλαντικρυ τταΡώε οκβολών μάλιστα Βρετανίαςδε καιέλης της νήσο μεταξύ εσιν.
επιΒρετανία μεν σεjς δύονlα σε κείται ήλιον , καατΙαανώντα έσχααχώρας , αμφι σαδίας

έχ ήσον ή ές τετρακιχιλίες ήπάρε δέχεσαι" Βρισία δε ες τηΓαλλίας ταόπιθεν,αδη πεος

ωκεανόν τετραμμένα ,Γασανίας δηλονότι και Βρετανίας σος βορράν άνεμον. Θέλη δε, όσα γε

20 ανθώπες ειδέναι ,ές ωκεαν τε αεος τη άρκίω τα έχαια κείται. Βειίίαν δετωνήσον έθνη τρία

πολυανθρωπόταία έχεσι: βασιλεύς τε εις αυτών εκάσω έφεσηκε. ονόματα δε κείται τοις έθνεσι

τέτοις , Αγγίλοι, και Φρίμονες, και οι τη νήσω ομώνυμοι Bρίτονες . τοσαύτη δε η τεθνών πο

λυανθρωπία φαίνεθαι εσα, ώςτε ανασάν έτG- κατα πολεςενθένδε μείζωνισάνοι ξω γυναιξε

και παισιν εις Φράγγες χωρέσι, οι δε αυτες ενοικίζεσιν ες γήςτσφετέρας την έρημοτέρανδοκά
caveivou. Id eft : Sub idem tempus Varnorum genti di militibus infulanis, qui Brittiam

infulam incolunt, bellum & prælium evenit, hujusmodi ob caufam . Varni ultra Da

nubium amnem habitant: pertinentque ad oceanum uſque feptemtrionalem , Rhenum

flumen ; quod eos & Francos ab invicem dirimit, aliasque prætereagenteis, hasce oras

incolenteis. Brittia autem inſula in hoc oceano fita eft, haud ita procul ab litore, fed

30 ftadiis circiter ducentis diſtans, ex adverſo maximè oftiorum Rheni , inter britanniam

& Thulen inſulam . ctenim Britannia versiis occideniem folem eft ſita, ad Hifpanie fe

rè extrema, ſtadiis haud minùs ivcıɔ à continente diſtans. Britiia verò ad Gallic po

strema , quà in oceanum vergunt , eſt poſita , ad feptemtrionem fcilicet ab Hiſpania

Gallii converſa . Thule autem , quantum mortalibus compertum , in extremis versus

Septemiriouem oceani partibus eft ſira . Cererò Brittiam infulam rres numeroſiſsime in

colunt nationes; quarum unicuique ſuusrex imperat. nominanturautem Angili Friſones,do

qui idem cum inſulá nomen habent,Brittones. Tanta verò harum gentium multitudo eft,uti

fingulis annis inde homines magno numero cum uxoribus & liberis ad Francos emigrent. qui

eos in eam agrorum ſuorum partem excipiunt, quæmaximèvideturdeferta . Subjicit hinc

40 cauſam belli inter Varnos & Brittios. nempe, quia Hermegiíiclus , Varnorum rex,

moriturus , filium Radigerum ducere voluit novercam ſuam , natione Francam

poſthabitis nuptiis , Brittiæ Anglæ promiſlis. Cujus rei indignitate atque contu

meliâ illa permota , bellum Varnis intulit, cum exercitu ex inſulâ ad Rheni

oftia profecta. Verba vcrò Hermigiſicli ad Varnos, quibus nuptias Francæ mulieris

illis fiader, hacProcopius rccenfct: Βρίδιοι μεν γαρ εδε όσον όπιμίγνυοςυμίν οίον τί εισιν,

ή μη οψέ τε και μόλις. Ούαρνοι δε και Φράγγοιτετι μόνον τα Ρήνε το ύδωρ μελαξύ έχεζιν .id eft :

namque necommercia quidem vobiscum inire queuut, nifi ferò arque ægrè. at

Varni ac Franci hanc tantùm Rheni aquam intermediam habent . Hinc ita de Brittiâ An

gla : Ναύς ομώωτίκα πηρακοσίας αγείραζα, σρατεύμαία τε ανταϊς ενθεμένη έχασανή μυριά

50 δωνδέκα ανδρών , αυτή εξηγείτο επίτες Ουάρνες τη σρατια ταυλη. id eft: Colletiis itaque

confeßim ccc navibus & exercitu iis impofito non minore centum millibus hominum, ipfa

met in Varnos eum eduxit. Εt mox de Anglis : Αλκιμοιδε ασι πάντων μάλισαβαρ

Gάρων , ών ημείςίσμών, οι νησιώται ετοι. ές τε τας ξυμβολας πτζοι ίασιν . γαρ όσον είσι ταιπ

πεύεις άμελέτητοι, αλλ'εδείπνον ότι τότε έσιν,υποτα σφίσιξυμβαίνε . επι ίππον εν ταύτη

τη νήσω εδ ' όσον κατ' εικόνα θεων] αι · ε γάρ πότε το ζώον τετο ενγκ Βρατία γεγονός φαίνεται και

μω

3

Brittii
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peavad eoưapros irmótay cidiv, a'rta Wecas non autos daaves. id eft : Sunt autem infulani

ifti barbarorum omnium , quos novimus, fortiſsimi: & pedires prælia ineunt . tantum

enim abeft, ut equitandi fint fudiofi, uii ne nôrint quidem, quid fit equus : ſiquidem

ne per imaginem quidemviderunt .neque enimumquàm animal hocin Britria fuit vi

fum . Sed neque Varni ſunt equites; verùm pedites & ipfi omnes. Et mox, de claſſe

& prαclio Anglorumcum Varnis:Επίδη δέ κατέπλευσαν εις την ήπέρον, παρθένεςμε,ή

περ αυτώνήρχε, χάρακα έχυρόν σηξαμένη και αυτήν μάλιστατηνόκβολήν τε σοβαμα Ρήνα ξω

ολίγοις τισιν αυτά απέμενε, αντίδετώ άλω σρατώ τοναδελφόν ότι τες πολεμίεςεξηγεία

κελεύς . έσραίοπεδεύουο δε ούαρνοι τόπ τπ ωκεανε ήίόν και Ρήνε οκβολής και πολλά απόθεν.

και δη αφικομένων καλα τάχα Αγγίλων , ξωίμιξαν μεν αμφότεροι ες χειρος αλλήλοις, 10

shawlch dèxalanegoa ožapvou. id eſt : Postquàm verò ad continentem naveis adpu
lerunt , virgo quidem , qua illis præerat, valvallo ad ipſum Rheni oftium communito,

paucis illic manfit ; reliquum verò exercitum omnem in hofteis tendere jußit. Varni

autem caftrametari erant haud procul oceano & Rbeni ostio . quò quum celeriter pera

venifſent Angli, prælium inter utrosque confertum est : quo Varni magnåvi vincur

tur . Mira mehercules & terrarum , & gentium, ſimulque temporum confufio.In

ſula erat in Rheno ad oceanum , inter Vahalem & medium Rheni alveum , quæ

Batavia dicebatur ; & caſtellum in eâ ad ipſum Rheni oftium , nomine Brittia;

ab objectæ inſulæ Britanniæ vocabulo , an aliunde, & quando primò ſic cognomi
natum , haud facilè ego dixerim . dein idem Rhenus duobus extimis alveis, Vahale 20

& Ilalâ , quaſi unam includebat inſulam , quam Batavi inter Vahalem & Rheni

nomen , ulteriora Friſii ad Ifalam uſque & lacum Fleyum incolebant . Haso

ras Angli , unà cum Saxonibus & Varnis ab ſinu Codano & dextrâ Albis ripa

ſub Diocletiani imperatoris ( ut infrà , lib . 111 , cap. xxi, in Saxonibus docebo )

tempora profe&ti occuparunt; perque ci circiter annos perpetuò tenuerunt ;donec

ſub Valentiniani ili & Theodoſii 1 i imperium Angli cum Saxonibus in Britan

niam transgreſi ſunt; Varnis in dictâ Rheni inſulâ apud Batavos atque Friſios re

lictis . Sub Iuſtiniani demum tempora bellum exorſum erat Anglis, Britanniam te

nentibus , adversùm Varnos , inſulam etiamdum Rheni ad oceanum colenteis :

quod quum narrare heic inſtituiſſet Procopius; quò id commodius à lectoribus in- 30

telligeretur, ſedcis utriusque gentis indicare , ei conſilium fuit . Quum igitur au

diviſſet, Anglos quondam Rheni inſulam Bataviam apud caftellum Brittiam te

nuille , dein verò in Britanniam transiffe; ea loca & nomina temporaque miſerè

ac mirè per oblivionem confundens, Bataviam fecit Brittiam ; non jam in Rheno,

ſed in ipſo oceano cc ftadia , id eſt millia paffuum xxv ab amnis oftiis ſitam .

quod ſpatium inde ei adſumtum , quia audiverat, Britanniam tot circiter millia

paſſuum à Galliæ continente abeſſe: quam tamen ipfam cum falsâ Brittiâ fuâ con

fudit , eamdemque fecit . quidpe quum intellexiſſet, Anglos tunc Britanni

am unâ cum cognominibus inſulæ populis Britonibus tenere ; ipfe Brittiam ,

id eſt, Bataviam ab iis fimul & Britonibus Friſiisque poſideri putavit . Vnde40

hoc noftro fæculo nonnulli docti viri , quibus fatis clarè perſpiciebatur, Britan

niam illum intellixiſſe ſub falſo Brittiæ nomine ; Friſionum quosdam unàcum

Anglis in Britanniam perveniſſe, per ſummum errorem arbitrati funt . Alii au

em putarunt, Britttiam hanc inſulam re verâ quondam fuiffe ante Rheni oſtia,

ſpatio prædicto diſſitam , poftcà verò altioribus violentioribusque oceani Aucti

bus abſorptam , vel clutam . At , quænam , quæſo , heic potuit elui tantæ ma

gnitudinis inſula, quæ tres diverſas numeroſiſlimasque genteis ſuſtinuerit: ex qui

bus una Anglorum gens centum millia armatorum ad bellum Varnis inferendum

ut partem tantùm corporis ſui emiſerit ? Nugæ ſunt, & lcgi ineptiſſimi. Nullas

heic in oceano ante Friſiorum Batavorumque litora jam inde ab Auguſti tem- so

poribus interiiſſe inſulas , quæ incoli potuerint, infrà lib . 111 , in Friſis doce
bo . Britanniam intellexiffe Procopium , certum eſt ; quando co tempore An

gli jam xc circiter annos eam inſulam cum Saxonibus tenuerant. Quòd au

tem ait Brittiæ incolas adeò equitandi cſſe imperitos , uti ne equi quidem fpe

ciem noverint, id paullo fupra veritatem ab umepGoMixão quodam nugatore ci
narratum
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narratum fuiſſe exiſtimo de Anglis fimul & Saxonibus : qui adeò navigandi fuêre

ftudiofi, uti ejus artis omnium fuerint peritiſſimi ; ut ſuprà lib . I , cap. xviit;

oſtenſum eſt . Ceterùm Varnos tunc tenuiffe unà cum Batavorum reliquiis Baţa

viam , apud Vahalis ripam Francis Brabantiam tunc tenentibus conterminos, ex

reliquâ Procopii narratione colligo .

Patet igitur haud obſcurè ex hactenus allatis , prædi&i apud Rheni oſtium

munimenti nomen , quod vulgò nunc incolis Het huys te Eritten, haud effe novum,

pofterioribus demum temporibus inventum ; ſed antiquiſſimum . cujus tamen ori

ginem nemo umquàm monftraverit; quum nullum eius rei apud rerum ſcriptores

10 exſtetmonimentum . Ortelius, ut antè de Lugduno, heic etiam falsò conjecit :

munimentum hoc Caftra legionum Germaniæ adpellari Plinio : videlicet , quia hic

oſtium Rheni ſimul cum caftris memorat ; ut fuprà oſtenſum . Ceterùm, arma

mentarium fuiſſe Romanorum , creditur vulgò ex lapide, qui ex iisdem ( & hoc

vulgò creditur magis, quam ſcitur) ruinis erutus, hujusmodi habet inſcriptionem :

IMP. CAE S. L. SEPTIMIV S SEVERVS AvG. ET

M. AVRELIVS ANTONINVS CAES. CON . XV .

VOL . ARMAMENTARIVM VETV STATE

20
CON LABSVM RESTITVER VNT SVB

VAL. PVDENTE LEG. AVG . PR . PR. CURANTE

CAECIL. BATANE PRAE .

Verùm Cornelius Aurelius, & auctor magni chronici Hollandiæ, diſertiffimis tes

ftantur verbis , circa annum Chriſti cí , erutum fuiſſe hunc lapidem

prope Leidam , in vico Roomburg . Et cur armamentarium ipfo in litore, primo

hoftium impetui expofitum ? tum , quare adeò munitum ;triplici validiffimoque

muro circumdatum ? Nam quòd Iunius armamentarium deſcribit, munimentum

muris, turribusque contra vim inſtructum ; id parum pro milite perito . quis enim rei

30 militarisadeò ignarus, uti neſciat, aliud elle munimentum , aliud armamentarium ?

in armamentariis autem exſtruendis commoditatem magis reponen forum arma

mentorum bellicorum fpectari, quàm munitionem adversus hofteis ? Nec eft ;

quòdarmamenta heic , ut quidam opinantur , intelligas nautica . armamentarium

id adpellatur in lapide xv cohortis voluntariorum ; non verò nautarum . Proinde

Romanoburgio id potiùs concedamus : de cujus loci antiquitate pofteà plura dia

centur . Nunc tempus exſtructi munimenti ad medium Rheni oſtium inveſtige

mus . Iunius ſuſpicatur, alii etiam in confeſſo eſſe adſeverant, C. Caligulam

quum Britanniam cogitaret , in ludicrâ illâ expeditione, in litore oceani pro

pharo excitaſſe . At ichnographia ejus quadrata , cujus latera ſingula ducenos qua

40 dragenos pedeis obtinenț , triplexque murus, certè aliud ,quam turrim , indicant.

Quidam conjiciunt, Severum turrim é ruinis in armamentarium convertiſſe. At

armamentarium illud jam ſatis ab hoc litore remotum habeo . nec verò lapis turrim

in armamentarium converfam , fed armamentarium , vetuſtate collapfum , narrat

reſtitutum . Verùm turrim iſtam Caligulæ longè alio proculque hinc remoto fuiffe

ſitu , facile meoſtendere poffe puto ; hiſtoriâ ejus expeditionis paullo altiùs repe

titâ . De hac ita Svetonius, in vitâ ejus : Admonitus de fupplendo numero Batavorum ,

quos circa ſe habebat ; expeditionis Germanice impetum cepit : neque diftulit: Poftquàm

caftra attigit, deficiente belli materia, paucos de custodiâ Germanos trajici, occulique

transRhenum jußit: at fibi poft prandium quàm tumultuofißimè, adesſe hoftem, nuntiari.

quo facto, proripuit fe, cum amicis & parte equitum pr.storianorum , in proximam fil

vam . truncatisque arboribus , & in modum trophæorum adornatis , ad luminareverſus,

eorum , quiſecuri non effent , timiditatem & ignaviam corripuit. De câdem re ita

Dio , lib.L1x : Ο δεΓαίG- εςτων Γαλατίαν αφόρμησε, σεόφασιν μεν τες Κελτές πολε

μίες , ως και ωρακινώντας τι , ποιησάμG- , έργω και , όπως και τα εκείνων αυθεντα τοις σλά .

τους και 7'Gήρων εκχρηματίσηται . λθών δε οκέισε , των μεν πολεμίων έδενα οκάκωζεν,

((ευθύς τε

SO
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(ευθύς τε γαρολίγον υπέρτα Ρήνα σεοχωρήσας υπέσρεψε, και με τέτο ορμήσας ως και ες την

Βρετανίαντρελεύσων , απ ' αυτά τα ωκεανε ανεκομίσθη) τες δε υπηκόας, της τε συμμάχες και

Tes onírces,Weisconej poézesacraxépzmoer. Hoc eſt: AiCajus in Galliamprofectus,

obtentuGermanici belli ufus , quod eagens aliquid novi motus dediffet: re vera autem in

animo habens, Gallias quoque , opibus florenteis, & Hiſpaniasexpilare. In Galliam igitur

quum veniſſet , hoflium terram nullo maleficio infeftavit : nam Rhenum parumper trans

greſſus, potirus inde ſeſe retulit : tum , quafi in Britanniam iturus , promotis caſtris, ab

ipſo oceano rediit. at provinciales ſubditos,fæderatos , civeisque mirum in modum adflixit.

Narrat hinc prolixo ſermone, quæ & quanta mala contra prædictoshomines in Gal

liâ patraverit Cajus. ex quo adparet , diu ipſum poſt diſceſſum à Rheno in Galliâ e- 10

gifle , antequàm id fecerit, quod tandem his verbis auctor ſubjungit: raia de

τέτω τόν τε Πτολεμαίον , τονταόσασαϊδαμεαπέμψας , και μαθών ότι πλατεί, απέκζετε,

και άλλες πολλες μετ' αυτά · ότε και ες τον ωκεανόν ελθών , ως και τη Βρετανία σρατεύσων,

και σάνας τες σρατιώταςέν τή ήίόνι αλατάξας, τριήρες τε επέβη, και ολίγον λπο τγής απά

ρας , ανέπλευζε . και μεθα τετο δ βήματG- υψηλά ιζήσας , και σώθημα τους στραλιώταις

ως ές μάχω ολες , τούς τε σαλπιγκλαις εξουσίας αυτες , ατ ' εξαίφνης εκέλευσε σφίσι

τα κογχύλια συλλέξα : λαβών τε τα σκύλα ταύτα (και γαρ λαφύρων δηλονόη προς την

των υλινικίων απομπήν εδείτο) μέρα τε εφρόνηζεν , ως και τον ωκεανόν αυτόν διεδελωμένων,

και τους στρατιώταις πολλα εδωρήσαο . και ο μεν ες την Ρώμίω τα κογχύλια ανεκόμισεν, ίνα και

crkvous tá nápues deien. Id eſt : At Cajus Ptolemeum , Tube filium , evocavit; & 20

quumcognoviſſet de ejusdivitiis, necavit: nonnullosque prætereà alios. quo tempore eti

am adoceanum profectus , tamquàm in Britanniam bellum tranflaturus , omnes in aciemi

propter litus conftituit ; ipfe, triremi confcensâ, paullum à terrà avectus , rediit:

ac deindealto in ſuggeſto conſidens ,fignumpugna militibusdedit , claſicumque canere juf

fit : ſubitóquemandavit, utconchylialegerent. Hispartisſpoliis (nimirumexuviis hofti.

um ad triumphum indigebat) animum fuftulit, quaſi ipſum occarumſubegiffet: donatisque

liberaliter militibus, conchylia hac Romamattulit, utibi quoque predamſuam oftentaret.
De eâdem re ita Svetonius, paullo pòft : Poftremò, quafi perpetraturus bellum, dire

Etá acic in litore occani, ac baliſtis machinisque dispoſitis , nemine gnaroac opinante quid

nam cæpturus effet, repentè , ut conchas legerent, galeasque & finus replerent, imperavit : 30

fpolia oceani vocans , Capitolio palatioquedebita. Et in indicium victorie , altißimam

turrim excitavit : ex quâ, ut ex pharo , noctibus ad regendos navium curſus ignes emicarent.

& mox : Præcepit etiam triremes, quibus introierat oceanum , magna ex parte itinere ter

Teftri Romam devehi. Patet igitur ex Dione, non ftatim poftquàm à Rheni transgreſ

ſu redierat, excitaſſe hanc turrim , ſive pharum Caligulam, apud Rhenum in Batavo

rum inſulâ ; fed in ulteriori versùs occaſum Galliæ litore . Vbi id factum , oftendit

diſertė Orofius, lib.vil, cap. v , his verbisde eodem Caligulâ loquens : Hic fiqui

dem magno & incredibili apparatu profectusquarere hoftem viribus orioſis, Germaniam

Galliamque percurrens, in orâoceani circa profpeétum Britanniæ reftitit. Portum in hoc

litore , ex quo uno Romani in Britanniam transmiſſuriſolvere jam inde à Iulii Cæ- 40

faris in eam inſulam expeditione conſveverunt, fuiffe in Morinis lcium , qui pofteà

Geſoriacus & Bononia di&us, fuprà in Morinis docui . Ex hoc igitur Caligulam etiam
voluiffe folvere, dubium nullum efle poteſt; quandoquidem turris ea, quamvis faſti

gio imminuta, etiam nunc ibidem exſtat, vulgo incolis Francogallis Tour de l'ordre,

Germanis proximis d'Oude man, Anglis theold man dicta : de quâ ita Aimoinus, lib.

IV , cap. xcix: Ipfeintereà imperator (Carolus Magnus ) propierclaffem ,quam anno

fuperiore fieri imperavit , videndum ,ad Bononiam , civitatemmaritimam , acceßit.pha

rumque ibi,ad navigantium curſus dirigendos antiquitus conftitutam , reſtauravit ; Q in

fummitate ejus nocturnum ignem accendit. Penè eisdem verbis hæc è Svetonio deſum

ta : niſi quòd pro Caligulæ nomine vox antiquitus ſubjecta. Erravit igitur quam ve. so

hementiſſimè lunius, & quicumque ejus crrore duđi , Caligula pharum ad Rheni

oftium trahunt. Ego fanè quum ante ix circiter annos dictan turrim apud Bono

niam conſcenderem , mirabar tam antiquioperis( & antiquitatem ipfam lapidis ge

nus oſtentat ) . memoriam ultra Caroli Magni ætatem oftendi non poffe, donec cam

in Svetonio ac Dione ex Oroſio diſpexi . Ceterùm Ortelius & Goltius lapidis fra

gmcntum ,

.
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gntenfum , é ruinis dicti munimenti erutum , próferunt, cum hac inſcriptione :

Fe

TAN -NIC GERMANIC. PLVS. FEL'ÍX . AVGVSTVS .

MAX. TRIB . POT. XVII. CO'S . 1111. P. P. IM.P. 111 .

RAMA: DIV.O. CLAVDIO . ET . POSTEA

ERO : PATRE. SVO. RESTITVTAM .

Inc

TCA SA

2001

ina

cpero

Hಗೆ ,

ܬܬܬܬ

Cujus integram lectionem haud inconcinné docti viri: in hunc modum concinnare

to conantur: Imperator Cafar M. Aurel. Antoninus, Britannicus, Germanicus, Pius, Felix,

Augufius, Pant. iMax. Trib. Por: xv1) ,COSJIII1, P. P. Imp: 111 , aram à Divo Clau

dio, do pofteà à Divo Severo, patre fuo reflitutam . Ex hac infcriptione Ortelius&

Goltius haud dubitant adſeverare , dictum munimentum'à Claudio Caſare condi

tum . At aliudeſtaram excitare , aliud munimentum , ſeu caftellum erigere : potuit

que multis annis antè caftellum exftitiffe , quàm ara exſtructa fuit . nec fatis firmum

argumentum ; quia ad hujus caſtelli ruinas lapis repertus, igicur aram heic fuiffe. po

tuit quidpe lapis aliunde huc transportari. Ego equidens, lielumma vecuſtas huic o

peri adſcribenda fit, non Caligulæneque Claudio imperatoribus,ſed DrufoGerma

nico, qui , Auguſto imperitante, quinquaginta ampliùs ,ut auctor eſt Florus , per Rheni

20 ripam caſtella derexit, ftucturam ejus afcribuerim . certè ad oceanum caftra Roma

na cum caſtello fuifle, luprà ex Tacito oſtendi. Eumenius, panegyrico, Conſtantino

Augufodicto : Cùm totus armatisnavibus Rhenus inſtructusfit ; & ripis omnibus uſque ad

oceanum dispoſirus miles rromineat. Milicem hunc præſidiarium in limite imperii, id eft,

ad medium fuiffe alveum , fuperiori capite demonſtratum eft. Et fic prope oceanum :

fuifle & Hellym cafelium .;.: læyâ Moſæ amnis ripa , ſuprà in Toxandris docui : &

item Flevim caftellum , ad tertium atque extremum Rheni oſtium fuiſſe , ſuo loco.

oftendam . Hæc igitur de origine ac conditore hujus munimenti. deinteritu ejus:

palica nunc etiam quædam expediantur. Maris inundationes crebras atque

genteis multum terræ ex toto hoc litore abſumſiſe, jam antè di&um eft: idem

30 que infrà pluribus ſuo loco docebitur . De Batavâ orâ , noviſſimis annis æ

quoris fluctibus abrosa , Hadr. Iunium teſtem audiſſe haud pigeat . is Bataviæ ſuæ

cap. x , de Cattovico maritimo vico , ad quem dictum munimentum eſt, loquens ;

Meâ, inquit, ætate infigne detrimentum experiuspertulit, bauſtis non femelmarifiuctuoſo

domibus aliquot.qua calamitas tam illi propria eft, & familiaris,ut rarò ulla major ingruat

vis, aut tempelas( cujusmodi plurimainmeam memoriam incurrerunt) quin adificia que

piam cum folo ſubruant fluctus.Quod ipfum &Nordevico,maritimo vico,proximè propin

quoaccidit; quiafeptemtrionalearmamentarii latuspaulò diftantiore ſpariaindediſſidet.u.

bi univerſam domorum viciniam , cum puteo communi, mare paucos intra annos abligurivit.

Prætermittofilentio,quod de Scevelingå,in eodem litore, lippiomnes& tonfores norunt. que

40 memoriæ non admodùm veteris ( namvixultra paucos ſupra centumannosextenditur)re

cordatione fatis explicità loquitur, templum cum præaliâ turri fluctibus abforptum, ad bis
millefermèpaſsus intra maris complexum , nusquàmnunc comparere. quo tempore magnifi

centius illic exædificatum templum , quam remotißimè à mari , ſatis cumpericulo ad litoris

viciniam paulatim nunc accedit : quàm injuriam nuper, poftridèKal.Novemb. an. ciɔ

1? xx , fenfit longè gravißimam ;complanatis, & in fædam ruinam tractis adificiis fir

mè ex : ita, ut interdum inter piſcatores , pagi incolas, agitetur de loco remotiore,templi

fabrice deligendo. Eodem igitur modo munimentum illud ad medium Rheni otti

um periit ; quum extra tumulos arenarios, quos vulgò accolæ duynen adpellitant, in

plano apertoque litore , fuiſſe haud dubium ſit ; ad eumdem , ui mea fert ſententia,

so modum , uti in Britanniæ meridionali litore munimentum , ſive caftellum validilli

mum Sangare , prope celebrem pagum Folckeſtone, vi millibus paffuum à portu Du

brenſi, cxtiructum eſt . cujus niania maris aſtus paullo altiores frequenter verbe

rant. Quando autem munimentum ad Rheni osundarum viobforptum , nihil pror

ſus habeo,quod pro certo adfirmari queat. quidpe mentio eâ de re apud rerü auctores

nulla cit : & inundationes heic tā crebræ fuêre, uti ne conjecturâ quidē adſequi liceat.

a
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1. Hæc igitur ſunt fex illa loca in Batavorum inſulá vetuftiffima, 1Tacito

memorata .

Ceterùm itinera per Batavorum agros deſcribuntur duo in tabulâ hocmodo :

v. V.

X. X.

XIII , VI . 10

VIII XVIII:

Colô . Trajana Colô . Trajana

Burginario Burginatio

Arenatio :ico VI, Arenatia Viin

Noviomagi Noviomagi

Castra Hercules : VIII . Ad Duodecimum . XVIITO ?""

Carvone Grinnibus

Levefano Cappingio
Fletione Tables

Lauri XII . Flenio XVIII .

Nigro pullo Foro Adriana

Albamanis 11. Lugduno.
Marilone

Pretorium Agrippine illi

Lugduno

XVI . ,
i XII. )

V. XII

II.1 ,

V.

VI . VI .

XII . 8.

VI . VIII.

XXV . Carvone XIII ,

VIII .

X. XVIII ,

XII .

Ex his primum per dextrum agitur inſulæ latus, id eft , per Rheni ripam ; alterum 20

per lævum . At quomodò heic Grinnes , locus in dextro inſulæ latere , ad ripam

amnis fitus , in lævo recenſetur itinere ? item quomodò inter Grinnes & Nozie.

magum millia paſſuum numerantur XLII ; quum re verâ vix fint plura xır ? Hæc

certè mentem meamantehac multum diuque in varias agitarunt conjectationcs : in

quibus quum ſollicitè anxiéque laborarem , deprehendi tandem ex locorum voca

bulis , turbata effe à librariisitinera ; multaque vocabula , quæ in lævo fuerant ici

nere, in dextrum transſcripta , & vice versa. Sic igitur in verum geuninumque ore
dinem reftituo :

Colô . Trajana Colô . Trajana

30

Burginatio Burginario

Arenario Arenario

Ad Duodecimum
Noviomagi

Grinnibus Caftra Herculis

Fletione

Nigro pullo Levefano

Albinianis Lauri

Marilone Capingio

Prætorium Agrippine 111 .
Tablis

Lugduno
Flevio

Foro Adriani

Lugduno.

Horum primum , ſive dextrum ,ſic deſcribitur apud Antonium :

Colonia Trajana

Burginatio

Herenario

Carvone .

Mannaritio

Trajecto

Albimanis

Lugduno

Coloni.sm Trajanam efle vicum nunc , prope Cliyos opidum, nomine Kellen , fuprà in

Gugernis demonſtratum eſt: Arenasium verò in adversâ fuiffe ripâ opidi Arnhem ,jam

antca hocipfo capite oſtenſum . Inter Kellen & Arnhem , xvi ſunt millia pafluum .

unde

XII .

II . XVIII .

IIII .

VII .

VI .

XXII .

XV.

so
XVII .

X
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unde conjicio , in itinerariis xi millia fuiffe pofita inter Arenartum & Burginarium .

quæ librarius pofteà corrupit in vı . BuRGINATIU M igitur v millibus à Colo

niâ Trajanâ , xi autem ab Arenatio diflicum , haud dubiè fuit extra Batavorum in

ſulam , in lævâ Vahalis ripâ , ciò paſſibus ſupra vicum Bimmen . Extra inſulam

fuiffe , ex Marcellini quoque lib. xviii perſpicitur ; ubi hæc leguntur , de Iuliani

prædictâ expeditione in Francos, citeriorem Rheni ripam obſidenteis : Civitates oc

capate funt feptem ; Castra Herculis, Quadriburgum , Triceſime, Niveſio, Bonna, an .

sennacum , Bingio. Vbi idem locus adpellatur QUADRIBURGUM ; aut hoc

cercé vocabulum vitioſum & à voce Burginatium . nam eumdem effe locum , ordo

10 reliquorum indicat. Iulianus autem in inſulam non transiit: ſed hanc Salios tenere

paſſus ; ut patet ex Marcellino ac Zoſimo .

Locus AD DUODECIMUM videtur effe idem , qui VADA Tacito , nunc

verò in adversâ ripâ , ex antiquo vocabulo dicitur Wageningen. nam ſpatium inter

Rhenen & Arnhem in treis partes ſi dividas ; unam ex his occupabitintervallum inter

Rhenen & Wageningen ; reliquæ duæ hinc eruntad Arnhem uſque . In tabulâ au

tem inter Grinnes & Duodecim vi numerantur millia paffuum . hinc igitur bis vi

ad Arenarium , facient xii .

FLETIO in ulteriore , ut Arenacum , Vada, & Grinnes , hodiè confpicitur ripa,

medio ferè fitu inter opida Vereche & Woerden , vicus vulgari vocabulo Fleeten , live

20 Vlueten dictus : in hocenim vocabulo V conſonans incolisſonat F ; & ne diphthon

gus quam proxime ad ee , vel ö reliquorum Germanorum accedit.

A dicto vico Flueten , millia ſunt v & paſſus 15 ad opidum Woerden . In tabulâ,

inter Nigrum pullum & Lauros falsò v ſcripta ſunt millia. quæ ego inter Fletionem

& Nigrum pullum ab auctore notata fuiſſe judico . unde NIGER PULLUS ho

diè eft opidum Woerden .

Hinclocus , qui in tabulâ eſt Albamanis, & apud Antoninum Albimanis, ſine

dubio nunc eſtvicus Alphen. è cujus vocabulo antiquum verumque nomen fuille
à doctis viris conjicitur ALBINIANA .

Inter Alphen & Leyden viii ſunt millia paſſuum . duo igitur millia , in utro

'zo que itinerario , inter Albiniana & Lugdunum abundant. Medio ſitu tabula locum

habet , cui nomen MATILO . is hodiè , ædificiis vacuus , adverſum in ulteriore

ripâ proſpicit vicum Coudekerke.

PRÆTORIUM AGRIPPIN Æ nunceffe vicum Roomburg, propeLugdunū,

jam antè dictum eft . Hujus rei argumenta validiſſima ſunt tria . primum elt in i

pſo vocabulo loci; quod Romanum nomen apertè clamat; conditumque à Roma

nis olim locum , manifeſtò teftatur . alterum eſt in loci fitu , ac diſtantiâ à Lugdu

no ; quæ fic demetienda eft : In itinerariis x numeratur millia paſſuum inter L*

gdunum & Albiniana. Ipatium ſoli inter Leyden & Alphen in x portiones ſi ſecueris,

parum admodum aberit, quin Romanoburgio duæ decimæ , id eſt, duo millia paf

40 ſuum conveniant. Diftat autem is locus à Leidâ paullo amplius paflibus ci). Pro

tertio, ac omnium maximo argumento ſunt inſcriptiones lapidum antiquæ , aliæque

antiquitatum Romanarum reliquiæ innumera, ſuperioribus annis heic erutæ : qua

rum imagines apud Hadr . Iunium & Petr. Scriverium, in antiquitatibus Batavicis,re

periuntur. Mihi etiã quondam pars earum , eodem in vico & paſſim in agro disperſa,

viſa eſt. De cognomine Pratorii idem ſentio , quod Marcus Velserus. cujus verba

huc adfcribere haud pigeat. Is igitur in explicatione quarumdam ſchedarum dictæ

tabulæ, his ex Taciti annal. x11 præmiſſis : Agrippina ( Claudii imperatoris uxor )

quò vim fuam fociis quoque nationibus ostentarer, in opidum vbiorum in quo geniia erat ,

veteranos, coloniamque deduci imperat;cui nomen inditum ex vocabulo ipſius. Ego

so hanc, inquit Vellerus, ambitionem in Colonie & hujus Pretorii nomine valuiße

fentio . Neque tamen valdè ambigo , Pratorium eriam ad Agrippinam Germanici filiam

pertinere. Certo fortaßis confilio Bataviam oftentationi delegit imperioſa do Sagax mulier,

quò apud illamgentem venerationen augeret, ex quâ Auguftorum Augufiarumque corpo

ris cuflodes. Scilicet ambiguus planè atque incertus eſt hujus Prætorii conditor. il.

lud tamen filentio prætermittendum haud cenſeo ; ſi Agrippinarum alterutra, five

Claudii,

1

pat
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Claudii , five Neronis uxor , Prætorium hoc ftruxit , quò vim ſuam atquemagnitu

dinem ſociis nationibus oſtentaret ; certè non agreſti opere,nec humili atque exiguâ

formâ, ſed magnitudine Romanâ condignum ſtruxit: quod & tabula itineraria atte

ftatur ; in quâ eodem picturæ genere notatum eſt , quo aquæ calidæ paffim per pro

vincias Romanas in eâdem tabulâ deſignantur. Iftiusmodi operis Prætorium fi

fuit; miror fanè, nullam ejus apud Tacitum in rebellione Batavicâ fieri mentio

nem . nam & hoc haud dubiè Batavi Caninefatesque expugnaffent, ut bina caſtra

infrà fita ; aut Romani incendiſſent, ut duo caſtella juxta dicta caltra poſita. Qua

propter magna mihi hinc oritur dubitatio , an ulla dictarum Agrippinarum id con

diderit . nec tamen diſpicio ,unde nomen id poft eas adeptum ſit . niſi fortè aliæ 10

quoque poſt Neronis uxorem fuerunt Agrippinæ . At potuit equidem hoc Tacitus

fub caſtelli nomine intellexiffe . Ceterò lapidis inſcriptionem , qui Armamentarii,

per Severum Aureliumque inſtaurati, meminit, ſuprà exhibui. hunc in vico Roma.

noburgio repertum teftantur, ut antè retuli, Cornelius Aurelius & auctor magni

Chronici Hollandiæ . unde docti viri conjiciunt, Romanoburgii quondam fuiſſe il

lud ARMAMENTARIUM XV COHORTIS VOLUNTARIORUM ; quod

vulgusſcriptorum oftio Rheni tribuit . Ac fanè longè aptiùs Romanoburgio con

gruit ; ut qui locus in mediterraneis poſitus. Etnihil magis inter fe convenit, quàm

Pretorium & Armamentarium , quieto in loco , extra caftra poſita. Antiquiſſimam

hujus eſſe originem ,ſatis apertè ex eo colligitur, quòd jam Severi imperatoris tem - 20

pore vetuſtate collapſum fuit; quum tamen Romanæ fabricæ firmiſſimo opere con

ftiterint; ut patet ex antiquiſſimorum paflim monumentorum reliquiis. De interi

tu cùm prætorii, tùm armamentarii, nihil habeo , quod adferam .

Porrò apud Antoninum , inter Carvonem & Albiniana, duo recenſentur loca,

quibus vocabula Mannaritio & Trajecto. MANNARITIU M nunc eſſe vicum Max

rick, ad Rheni ripam , xv millibus paffuum ſupra opidum Verecht, nomen ſimulac fi

tus, intervallumque indicant. Carvonem nunc eſſeGrave opidum , ex tabulâ etiampo

fteà patebit. ab hoc ad opidum Arnhem xvii ſunt millia paffuum : totidemquead vi

cum Maurick .quapropter apud Antoninum ,in utroque ſpatio, v corruptum eſtin x.

TRAIECTUM nunc effe Verecht, itidem nomen , fitus ac locorum intervalla 30

oftendunt. ſunt quidpehinc , ut antè dictum , ad vicum Maurick , xv millia pafluum :

Lugdunum verò xxvii . Vnus refert, ex antiquis Romanorum ſcriptoribus, Anto

ninus : cui vetuſtatis memoriam omnem debet. Ejus tamen ævo haud magni etiam

dum fuiſſe momenti , ex co colligere licet , quod tabula ejus , in eodem ab Arenatio

Lugdunum versùs itinere , mentionem facit nullam . De Antonio, item de Cæfa

re , quaſi primis hujus urbis conditoribus,quæ Hortenſius ac Iunius ſine auctoribus

nugantur; ea ipſa manifeſte produnt , hiſtorias Cæſarianas neutrum fatis perſpe

xiffe. nam in Batavorum fineis neque Cæſarem , neque quemquam legatorum ejus

cum milite penetraffe , alibi demonſtravi. tum verò nullas fuiffe Batavis urbeis,

nullaque opida in inſulâ , ne Taciti quidem ævo , jam antè ſatis oſtenſum eſt. Cete- 40
rùm BeatusRhenanusneſcio quò mentem intenderit , quum Traje &tum Antoni.

ni , Mafetricht opidum ad Mofam interpretatus ſit . quid namqueArenacum à Lug.

duno tendenti transitio eſt per Maſetricht ? Scilicet Rhenanum decepit, quòd hanc

quoque urbem Sigebertus Gemblacenſis, aliiq; pofterioris ævi ſcriptores, fæpiusTra

jectum adpellant . Opidum Vtrecht Latinorum vulgo hodiè dicitur Vltrajectum ; VO

cabulo exdicto Sigeberto deſumto . is enim in chronographiâ fuâ res ſub luſtiniano

imperatore , an. 17cXCVII , geſtas referens : Wilibrordus, inquit,à Sergio Papá Clemens

agnominatus, & ad prædicandum genti Frifionum epiſcopus confecratus, ex dono Pipini

principisſedem epiſcopalemftatuit inloco vultaburch ; quinunc vltrajectum dicitur, á no.

mine gentis Vultarum , & • Trajecto compofitum , quaſi Vultarum opidum . nam trajectum so

lingvå Gallicâ oppidum dicitur . Quæ ipſe Sigebertus à Bedź habuiffe videtur. hic

quidpe, de geſtis Anglorum lib . v , cap. xii , de codem loquens epiſcopo Cle.

mente, quem Wilbrordum adpellat ; Donavit autem ei, inquit,Pipinus locum cathedre

epifcopalisin caftello fuo illuftri, quod antiguo gentisvocabuloWiltaburg, ideft, opidum Wil
torum , lingvâ autem Gallicâ Trajectum vocatur . Verùm li vox trajectum fignifi

i

cat
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Cat opidum ; quomodò hic locus apud Antoninum opidum adpellari potuit, fine

nomine proprio , aut adjectivo ; quum innumera fuerint per omnem Galliam o

pida ? aut quomodò ipſe Sigebertusopidum Maſe tricht, Trajectum adpellavit, id

eſt, opidum , ſinepeculiari vocabulo ? denique quomodò iſtius opidi ad Rhenum

nomen Romanos latere potuit ; qui etiam tum ripam hanc caftris atque
militibus

Antonini ævo tenuerunt; Vultarum , five Wiltorum gente nullâ cognitâ ? Certè yox

Traje &tus , à Romanis loco indita , nihil heic, niſi verū fluminis trajectum , ſeu trans

miſſum indicat. nec heic folùm ; ſed ubicumque opidorum , pagorum , vicorumque

nomina in trecht, five drecht , ſeu sricht, terminata reperias.hæcquidpe ſemper flu

10 minibus, aliisque aquis adpoſita . Quocirca Iunius etiam haud modicè erravis, cele

brem Hollandiæ urbem , cui vulgare vocabulum Dordrecht , Latinè adpellandā cen

ſens Durodrechtum ; quali Duri ( fabuloſi cujusdam & commentitii hominis ) Forum .

drecht enim interpretatur forum , ſive locum , ubi mercatus celebrari confvêrunt. Inan

nalibus hujus urbis fit mentio amniculi cujusdam Dorii, ſub moenibus urbis quon

dam labentis . ab hujus haud dubiè vocabulo locus adpofitus cognomentum accepit,

quaſi Dorii, ſive Duri trajectus. At quantum fides Sigebertus aliique iſtius fæculi

ſcriptores mereantur, vel ex uno illius exemplo cognoſci poteft. Civitatem ait , quam

Antoninus Pius cum filio Aurelio.condiderit, &Sommonobriam ab adjacente flumine appel

laverit,Gratianum imperatorem ,ſub dominio mancipatam , mutatonomine, Ambianis ab

20 ambitu fluminum feciſſevocari. Quod , quæſo, hoc ipſo magis nugatorium commen

tum? quæ fabulæ magis anniles ? Samarobriga Ambianorū gentis caput eft apud Pto

lemæum : antiquiſſimam principemque fuiſſe ejus gentis urbem , in quâ Cæſar Iuli

us hiemavit , clarè ex hujus commentariis de bello Gallico cognoſcitur: Cicero

quoque ejus meminit in cpiſtolis. Ecquid igitur Sigeberto potiùs credam ; qui ab

Antonino demum conditam ait , nomineque Sommonobriæ fignatam ? Haud opi

nor . Simile igitur huic eſt illud de Vltrajecto. Nec illud quidem Bedæ crediderim ,

nempe Wiltaburg & Trajectum , eſſe unum eumdemquelocum . nam Wiltaburg , il

luſtre Pipini caftellum , haud dubiè is locus eſt , qui nunc etiam 111 millibus, & ic

circiter paflibus ſupra opidum Vtrecht ſitus , vulgò Wiltenburg indigetatur. ubi mul

30 ta ſuâ ætate antiquitatis rudera effoffa, teſtatur Iunius. Hinc ego ſuſpicor, quum

locus iſte tam prope effet Trajectum opidum ( ubi ſedem epiſcopalem , Pipini con

ceſſu , ſtatuit Willibrordus) natum eſſe Bedæ errorem , uti is in ipſo caſtello Wila

tenburg ſedem epiſcopo conceffam exiſtimaret. Ceterùm obliquus equidem caſus

apud Antoninum legitur Trajecto. unde nominativus formatur Trajectum ; quem

admodum apud Bedam ac Sigebertum legitur. Sed quàm vitiosè , ac barbare

pleraque vocabula in itinerariis iſtis antiquis perfcripta fint; cuivis animadver

ſu facillimum eſt . Nihil igitur mirum , fietiam Beda, ccc circiter annis,poſterior

Antonino , barbare id opidi vocabulum , ſive ex Antoniniitinerario , ſive ex com

muni ſui etiam ſæculi uſu , protulit. Verum certè vocabulum , loco à Romanis

40 inditum , fuit TRAIECTUS RHENI ; maſculino genere, quartâ declinatione.

Sed hunc locum trans Rhenum fuiſſe in Friſiorum agro , tribus maximè argumentis

inductus credo. quorum primum eft, quòd hodieque potiſſima urbis pars in dextrâ

ripâ eſt ſita : alterum ; quòd Willibrordus Friſiis impoſitus fuit epiſcopus ; quorum

fines numquàm fuêre cis Rhenum. tertium eſt , quòd Fletio etiam in eodem iti

nere trans Rhenum eft .

Atque hactenus de dextro itinere , quod per ripas Rheni actum eſt . nunc

ad lævum transeo .

CARVONEM effenunclævæ Mofa amnis ripæ opidum Grave, cùm nomen,

& duo xqua intervalla , quæ apud Antoninum inter Arenatium & Carvonem , &

so inter hunc ac Mannaritium ponuntur, indicant ; tùm reliquorum , ejusdem itine

ris in tabulâ , locorum explicatio confirmabit. Sed Carvo nihilad Batavos pertinet :

quia citra Mofam , in Menapiorum finibus fitus.

Inter opida Nimmegen & Grave vinni ſunt millia paffuum . haudfacilè igiturcre

diderim in tabulâ probos eſſe numeros , vili millium inter Noviomagum &CA

STRA HERCYLIS; & XIII millium inter hæc & Carvonem . nec verò tam

Qüj longè
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longė extra directam viam Caſtra iſta fita fuiſſe potuerunt, uti xxi millia pafluum
iter per ea confecerit. Infra Noviomagum & Carvonem non fuiffe , perſpicitur

ex eo , quòd câ regione in eodem itinere occurrit Leve fanum , ut mox oſtende

tur . Supra verò dicta duo opida ſi locum conſtituere velis, qui vili millibus

ab illo , X111 verò ab hoc diſtet; incides in vicum Meer , iv millibus à Coloniâ

Trajanâ , totidemque à Burginatio diſlitum . quem non effe Caftra Herculis, ipfa

nimia vicinitas arguit. Inter Burginatium , ac Noviomagum ea fuiſfe , à fumi

nis tamen ripâ remota , ex Marcellino ſimul , cujus verba fuprà citavi, ac tabu

lâ perſpicitur . Vter numerus in tabulâ abundet , inter Carvonem Caftraque Her

culis , an verò inter hæc & Noviomagum , haud facile diſpectu eſt . ideoque lo- 10

cus certus Herculis Caftris adſignari prorſus nequit . Hoc tamen unum ſatis ex ta

bulâ ac Marcellino conftat ; inter Grave & Nimmegen ea fuiffe, deflexo paullùm ici

nere versùs Burginatium & Coloniam Trajanam .

LEVEFA NUM , ſeu rectius fortè LE V Å FANUM nunc effe vicum Lel .

Wen ; L ALIR OS verò , nuncopidum Leerdam ; cùm nomina , tùm tractus itineris,

fimulque intervalla locorum convincunt. nam à Leerdam ad Leuwen xviii nume.

rantur millia paffuum ; & hinc ad Grave XII . unde fufpicor , numerum illum

xvini millium , qui in tabulâ vitiose poſitus eſt inter Caſpingium & Grinnes, per

tinuiſſe ad intervallum , quod eft inter Levæ fanum & Lauros . inter Carvonem

autem & Levæ fanum , x corruptum puto in v .

CASPINGIU M quoquenunceffe arcem Gießenburg , & TABLA, five TA

BLAS , vicum Alblas; nomina juxta , & itincris tractus, nec non locorum inter

valla indicant . A Leerdam ad Gieffenburg millia hodiè numerantur x : & hinc

ad Alblas vir . unde colligo , numerum xui millium , qui mendosè in tabu

lâ ſcriptus eſt inter Lauros& Fletionem , ſpectare ad fpatium , quod eft inter Lau

ros & Caſpingium . inter hoc verò & Tablas , v vitiatum judico in x .

FORUM ADRIANI, ex vocabulo ,atque itineris ductu , hauddubiè nunc

eſt vicus Voorburg: in cujus vocabulo V confonans ſonat F , quaſi Foorburg .

A vico Alblas XVIII millia paffuum ſi progrediare versùs dictum vicum Foor

barg, incides in opidum nunc lectiſſimum , vulgari vocabulo Delft , foſfæ Corbu- 30

lonis , quæ hodiè à Lugduno hucusque adpellatur de Vliet, ſive Fliet , impofitum .

hoc igitur cùm ex itineris ductu, & intervallo à Tablis , tùm ex foſfæ , cui impolitum,

vocabulo , finedubio antiquum illud eft FLEVIUM . ſic enim caftellum quoque

Flevum extremo Rheni oſtio adpoſitum , ab ipfius oſtii vocabulo, quod etiam nunc

vulgò dicitur het Flie, nomen habuit. In tabulâ igitur corruptè ſcriptum eft ob

liquo caſu Flexio , pro Flevio . Rectė tamen etiam idem locus à dicto foſfæ no

mine Fliet adpellari poterat FL ETIO ; quemadmodòm à ſimili argumento alius,

inter Trajectum & Nigrum pullum ille locus, qui nunc dicitur Heuten .

Atque hæc feré funt opida , caſtella , ac vici Batavorum , quorum nomina in

veterum auctorum monumentis notata . De duobus vicis, quorum alter Cattovi. 40

cum maritimum, alter Cartovicum ad Rhenum , vulgò Catwyk op fee, & Catwyk op

Rbyn, à Cattorumnomine, quia horum progenies Batavi, cognominati putan

lubrica admodùm conjc & ura eſt . certè in Cartio Selandiæ , item in Cattour

co ad Mofam , falſam omnino effc , ſuprà demonſtravi.

Ceterò SACRUM NEmus in Batavorum finibus memorat Tacitus , hiſto

riar . iv, his verbis: Civilis ( rebellionem ,& arma in Romanos meditans ) primores

gentis,&promtißimosvulgi, ſpecie epularum ,facruminnemus vocatos, ubi nocte ac lætitiâ

incaluiſſe videt , à lande gloriaque gentis or ſus,injurias & raptus & ceteraſervitii malae

numerat. Plerique rerum Batavicarum ſcriptores nemus hoc interpretantur filvu

lam Hagenſem .quidam ctiam locum , qui, Lugdunum inter Hagamque,vulgònunc so

dicitur Schakerboſch , paucis quibusdam arboribus juxtà ſitis ; unde loco vocabulum :

boſch quidpe Germanis filvam ſignificat. Verùm horum ego opinioni haud temcrè

accefferim . etenim humilis, ut inquit Tacitus, & paluſtris inſula, antequàm foffa Cor

bulonis, aliæque poftmodùm foſſe agerentur , quum occani æftibus, hac maximè

parte, oceano proximâ,crebrò oppleretur ; arbores ſolo productas his aut elutas , aut

1

tur ,

omnino
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omninoneproducerentur, impeditas fuiſſe credibile eft. Neque verò probabile, Ci

vilem , rebellionem popularibus ſvaſurum , conſiliaque de invadendis Romano

rum caftris, militibusque interficiendis, capturum , locum caftris propinquum , & ob

id fecretioribus conſiliis alienum ,dilegiſſe.At caput totius gentis, ſeden que, live do

micilium Civilis fuiffe opidum Batavorum extra inſulam , quod nunc vulgò Batenburg

nuncupatur, ſuprà oſtenſum eſt. in quem locum primores quoque gentis, quoties de

publicis negotiis conſultandum decernendumque foret, convenifle veri fimile eſt.

Prope hunc igitur nemus illud facrum fuiffe , haud ineptè fortaſſis conjecerim . &

quia dictum Leve fanum vi haud ampliùs millibus paſſuum à Batavoburgio diftat;

jo nemus hoc dex Leve facrum fuiſſe adfirmare auſim . Magnæ celebritatis his in oris

fuiſſe numen Leve ( quæcumque dearum ea fuerit) patet inde , quòd & alia loca ab

ejus nomine cognominata funt; ut arx hodiè Levendael , quaſi dicas Leva vallis

trans Rhenum prope Grinnes ; & alia arx Lævenſtein , quali dicas Leve faxum , ad

Vahalis nunc Mofæque confluenteis .

CAP. XXXVII .

° H

>

De fimbus GermaNIÆ CISRHENANÆ .

20

Actenus igitur Germanicæ originis populos, qui, antiquitùs Rhenum trans:

greffi, Galliæ Belgicæ maximam partem obſederunt,fummâ, quantum ejus

fieri potuit, curå explicuimus : additis nonnullis etiam Gallorum popu

lis ; quorum agros idcò curate deſcribendos putavimus , partim quia olim di&tis

Germanis fuêre contermini , partim quia nunc Germani ea loca tenent. Ceterùm

de antiquis illis Germanis in Galliâ , ſic Dio lib. LIHT : K TÔV TIDES , Š's do tep

μανές καλέμου, σασαν την σος Ρήνω Κελτικής καταγόνες , ΓΕΡΜΑΝΙ'Α Ν ονομάζει

εποίηζαν την μεν άνω , την μετα τας τα σοαμε τηγάς την σε κάτω , την μέχρι τα Ωκεανό

Tô Bpetavivê xow . id eſt : Celtarum quidam , quos Germanos vocamus , quum om

30 nem Galliæ regionem , que Rheno adjacet, occupaſent , effecerunt,uii ea G E ŘMANI Å

vocaretur :ſuperior , que à Rheni fontibusincipit ; inferior ,qué ad oceanum Britannicum

uſqueporrigitur. En émincav ovouáleaf regrarías, id eft, effecerunt, vel , in caasåfuerunt,

uri Germania adpellaretur. ergo certum eſt, non ipſos Germanos ſicadpellaſe. Quis

igitur ? An Galli ? At cur hi ſuam ipſorum terram , unde vi à Germanis expulſi

fuerant, in horum gratiam magis , quàm odium , adpeilarent Germaniam . Vix

probabile fanè . Romanos demum , poftquàm in varias devictam Galliam diſtinxe

runt provincias, ex his Rheno proximam vocafle , ex incolarum vocabulo , GER

MANIAM CISRHENANAM , ſive CITERIOREM , & GAĻLI CẢM ,

haud dubium eſt; quemadmodùm in Italiâ quondam Galliam Cisalpinam , live Cite

40 riorem , & Italicam . Scire igitur jam curæ fuerit pretium , quinam univerfæ iſti Ger

maniæ Cisrhenanæ fuerint termini. Termini equidem iidem in univerſum eſſe de

bebant , quos ſingulis Germanicinominis circumſcripſi populis ; qui fuerunt ifti :

Tribochi, Nemetes, Vangiones, Treveri, vbii, Sunici, Tungri; Nervii , Sveconi, Bethafis,

Menapii, Gugerni, Toxandri, Batavi. Verùm, quemadmodùm in aliis etiam regioni

bus, ſub imperium redactis, Romani non pro genuinis gentium ubique ac natio -

num finibus ; ſed pro
arbitratu ſuo , & prout commodum viſum fuit , provinciis

limitcis conſtituerunt; fic in hac quoque Germaniâ noftrâ Cischenana, aliàs in

tegras nationes , quas Germanicæ fuiffe originis ſatis fuprà probavi, aliàs dimi

dias nationum parteis, à Germaniæ titulo reſecuiſſe deprehendo . Aliunde igitur

so inveſtigandi erunt limites , quos provinciæ Germaniæ Cisrhenanæ præftitue

runt ,

Ab oriente , ac ſeptemtrionibus, fine controverſiâ fuit Rhenus amnis , ipfam

Galliam à Germaniâ Transrhenanâ omni ævo dispeſecns , à meridie etiam cuni

dem fuiffe univerfæ provinciæ limitem , qui Tribochos à Sequanis Gallis ſub

movit; itcm ab occidente cumdem , qui Tribochos , & Nemetes , Vangionesque à

Qiiij
Medioma
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Medioniatricis Gallis arcuit; quàm certiſſimum eſt. nam licet nonnullos Germa.

nos Gallorum nomini adſcripſerint; tamen nullos Gallos Germanorum provinciæ

immiſcuerunt . Falſus heicquàm maximè deprehenditur Virgilius ; qui elcogâ r ,

Ararim Galliæ Aumen , apud Lugdunum in Rhodanum confluens, Germaniz

attribuit , his verſibus :

Ante , pererratis amborum finibus , exul

Aut Ararim Parthus bibet, aut Germania Tigrim ,

Quàm noftro illius labatur pectore vultus .

Præter rationem ſuprà dictam , negat hoc Tacitus, rerum à Romanis in Galliâ

ſtarum , & provinciarum inibi pertiſſimus auctor; ut qui ipſe Belgicæ Galliæ fuit

procurator; tefte Plinio lib . vii, cap. xvi . Tacitus igitur, annal. xul, Quiela,

inquit, ad id tempus res in Germania fuerant, ingenio ducum ,qui pervølgaristriumphi

inſignibus, majus ex eo decus fperabant , fi pacem continuaviſſent. Paullinus Pompejus,

L. Vetus eâ tempeſtate exercitui præerant. Ne tamen fegnem militem attinereni, illo

inchoatum ante tres & fexaginta annos à Druſo aggerem , coërcendo Rheno, abfolvie:
Vetus Mofellam atque Ararim , factâ inter utrumque foßa, connectere parabat ;

copia per mare, dein Rhodano & Arare ſubvečta , per eam follam , mox fluvio Mo.

félla , in Rhenum , exin oceanum decurrerent ; ſublatisque itinerum difficultatibus, na

vigabilia inter fe occidentis feptemtrionisque litora fierent. Invidit operi Aelius Graci.20

lis, Belgica legatas, deterrendo Veterem , ne legiones aliena provinciæ inferret, ftudia.

que Galliarum affeitaret. Apertè heic ac difertè Tacitus ea loca , quæ ſunt inter

Ararim ac Moſellam amneis , Belgicæ provinciæ tribuit. quòd ſi igitur hæc extra

fuerunt Germaniam Cisrhenanam ; multo magis certè fuit ipfe Arar. Sed Virgilia ;

us illa fub initium principatus Auguſti Cæſaris fcripfit :quo tempore parum exacté

provinciarum , per Galliam nuper debellatam , limites deſignati crant, aut vulgo

noſcebantur. Virgilium imitatus videtur Marcellinus lib . xv ; ubi de Rhodani

è lacu Lemano profluxu loquens , Vnde, inquit , fine jacturâ rerum per denfa pa

ludium fertur , & Sequanos, longéque progreſſus, Viennenfem latere ſiniſtro perftringst,

dextro Lugdunenſem : & emenfus fpatia fuciuoſá, Ararim , quem Sauconnam appellant, 30

inter Germaniam primam fluentem , ſuam in nomen aſciſcit . Quæ verba à germano

ordine turbata ſunt . quomodò enim dicere poterat auctor, Rhodanum per Sequa

nos fluere ; quum eosterminaverit ab oriente brumali? quomodò item Arari in

ter Germaniam ferri dixit , & non potiùs per Germaniam ? Sic igitur ego ordino :

Vnde,fine jacturâ rerum , per denſa paludium fertur ; longéqueprogreſſus, Viennenfem la.

tere finiftro perſiringir , dextro Lugdunenſem : & emenfus fpatia fiuctuoſa, Ararim,

quem Sauconnam appellant, inter Germaniam primam & Sequanos fluentem ,fuus in

nomen aſciſcit . At hic ingens Marcellini eſt error . quidpe in finiftrâ Araris ripå

fuêre Sequani, quorum caput Vefontio, nunc Beſançon ; in dextrâ ripâ Lingones,

quorum caput Andomatunum , nunc Langres; & usedui, quorum caput Augufto.40

dunum , nunc Auſtur. Verùm ipſe Marcellinus, paullo antè, Bifontios Sequanicą

facit provinciæ ; Augustodunum verò Lugdunenſis. Ceterùm proximos à Me

diomatricis ac Vangionibus Treveros, quamvis fatis claris, ſuprà, Germanicæ o

rigini adſerui argumentis ; tamen maximam corum partem in Belgicam provinciam

computatam reperio . Marcellinus dicto libro : Belgica prima Mediomatricos pra.

tendit, & Treveros, domicilium principum clarum . Et , de eâdem Treverorum ur

be , Auſonius in carmine de Moſellâ :

Salve amnis, laudate agris, laudate colonis ;

Dignata imperio debent cui mænia Belga.

Libellus provinciarum , civitatumque Galliæ : Provincia Belgica prima : Metrop.

civ . Treverorum . Mox tamen infra Treverorum civitatem fuit provincia Germa
nia . fic enim Auſonius, in dicti carminis principio :

Tranfieram celerem nebulofo fiumine Navam ,

Addita miratus veteri nova mania vico ;

Aequavit

3
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AEquavis Latias ubi quondam Gallia Cannas ;

Intecteque jacent inopes ſuper arva caterve :

Vnde iter ingrediens nemoroſa per avia folum ,

Et nulla humani ſpectans veſtigia cultus,

Pratereo arentem ,fitientibus undique terris,

Demniſſum , riguasque peremi fonte Tabernas,

Arvaque Sauromarúm , nuper metata colonis :

Et tandemprimis Belgarum confpicor oris

Nivomagim .

10 Nivomagum hodiè dici Nesmagen , ad Mofellam ,& riguas perenni fonte Tabernas,

nunc efle yicum Baldenaw ; ſuprà in Treyeris oftendi. Limes igitur , inter Belgie

cam atque Germaniam Cisrhenanam , hac parte fuit inter Baldena & Neumagen,

juxta lineam , ab arce Werdeſtein, Navæ fumini impoſitâ , ad opidum Statkiel,

quà proximi ſunt Tungrorum fines , ductam . Tungrorum omnem in Germaniæ

Cisrhenanæ provinciâ habitam fuiffe nationem , inde colligo , quòd caput eorum

Atuárucam , quæ pofteà ipfiusgentis vocabulo dicta Tungri, longiùs à Rheno ci

tra Molam poſitam , in eamdem computatam video . Marcellinus dicto' libro :

Secunda Germania , Agrippina, & Tungris manita. Libellus Provinciarum civita :

tumque Galliæ : Provincia Germania ſecunda ; Metrop. civ . Agrippinenſium , hoc

20 eft , Colonia ; civ . Tungrorum . Notitiâ imperii : Præfe&tus Latorum Lagenfum , pro

pe Tungros, Germanie ſecunda. Ab opido igitur Starkiel Germaniæ provinciæ limi

tes porrò fuerunt à meridie & occidente, iidem qui Tungris, ad confluenteis uſque

Getæ Demeræque amnium . Iam verò Plinius, ut fæpius antè dictum , Ger

maniam cis Rhenum Scalde terminat . itaque Menapios atque Toxandros uni.

verſos in eadem Germaniæ provinciâ fuiffe , certum eſt .

Ergo nationes Germanicæ in Germaniæ Cisrhenanæ provinciâ fuêre omni

numero iftæ : Tribochi, Nemetes , Vangiones, Treverorum pars tertia , Tungri, Su

nici , vbii,Gugerni, Menapii, Toxandri,Batavi, Caninefates : Extra Germaniæ pro

vinciam , in provinciâ Belgicâ fuêre, Nervii, Sueconi , Bethafii, & duæ reliquæ

30 partes Treverorum .

Ceterùm eadem provincia Germania Cisrhenana in duas rurſum parteis, fi

ve in duas provincias diſtincta fuit : quarum altera GERMANIA SUPERIOR;

altera INFERIOR dicta ; teſte Dione , loco ſuptà citato . Tacitus annal . x11 :

Iisdem diebus in ſuperiore Germania trepidatum . & annal. iv : Quod ubi L. Apro

nio, inferioris Germaniæ propratori, cognitum ; vexilla legionum è Superiore provincià,

peditumque os equitum auxiliarium dilectos accivit. Hinc eft , quòd annali primo

ait ; An Auguſtum , feßå atate, tories in Germanias commeare potuiſſe: Tiberiam, vigen.

tem annis , ſedere in ſenatu , verba patrum cavillantem . nam duas & heic intelligit

auctor Germanias Čisrhenanas, ſæperiorem , & inferiorem . quidpe Auguſtus num

40 quàm in ulteriorem Germaniam, trans Rhenum commeavit . Cuique provin

ciæ ſuus fuit proprætor, five præfe&tus, cum exercitu in ripâ Rheni hibernante;

ut modò ex Tacito intelle & um . Sed clariùs, eodem annali primo , anteà : Ger

manicum , Druſo ortuin , octo apud Rhenum legionibus impofuit . & pofteà : Duo apud

ripam Rheni exercituserant, cui nomen Superiori, fub c. Silio legató: Inferiorem it.

Cecina curabat . Regimen ſumme rei penes Germanicum . Ptolemæus , in deſcriptio

ne Gallia Belgica : Tης καιτα τον Ρώον χώρας , ημι δπο θαλάασης μέχριτο ο'βρίγου

ποαμε , καλείται Γερμανία και κάτω ή και από τα ο'Geiγρα ποαμε πεος μεσημβρίαν καλά

Toy Teguaviar aw . id eſt : Pars regionis Rheno proximé, à mari ad'Obringam flumen,

Germania dicitur inferior : pars anters, ab Obringâ versùs meridiem , vocatur Germania

so ſuperior. Omnem Treverorum partem , Germaniis Cisrhenanis adnumeratam ,

in ſuperiore fuiffe habitam Germaniâ , cum ultimo eorum opido Antennaco, è

Notitiâ imperii ſuprà in Treveris demonſtratum eſt . Limes igitur interduas Ger

manias ftatuendus idem, qui Treviros ab Vbiis ſeparavit; nempe Abrinca am

nis , qui vulgò nunc eſt die Are; ut infrà cap xl , oftendetur. Hinc in Superiore

Germania cenſendi funt, Tribochi, Nemetes, Vangiones, & dicta Treverorum pars,

Rheno

1

76
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Rheno proxima: in inferiore , Tungri, vbii , Sunici, Gugerni, Menapii, Taxandri,
Batavi , Caninefates .

Ceterùm pofterioris fæculi conſvetudine Superior Germania di& a fuit Pri .

MA , & Inferior SECVNDA : quod jam fæpius anteà ex Ammiano , Notitiâ

imperii, libelloque provinciarum Galliæ intelleximus. Idem aliis etiam provin.

ciis factum , vulgò ſcitur . ſic namque & Rhætiarum , & Pannoniarum , & Mælia

rum , & in ipsâ Galliâ Belgicarum fuêre Prima, & Secunda . quarum ſingulæ anteà

Superior & Inferior.

At in BELGICA PRIMA fuifle Trevirorum reliquam partem , cum ipſo

gentis capite, Auguſtå Trevirorum ; jam antè ex Marcellino,& Libello provincia . 10

rum civitatumque Galliæ demonftratum eſt . his conſentiens Notitia imperii,ficha

bet : Præfe &tus latorum Auctorum , Epuſo, Belgica prima . Proximos Treviris Ner.

vios in SECVNDA numeratos fuiffe BELGICA , teſtis eſt eadem Notitia im.

perii: Prafectus Latorum Nerviorum Fano Marris, Belgicæ ſecunde.Sveconos etiam

ejusdem fuiſſe provinciæ , patet ex Libello provinciarum ; ubi civitas Turracen

fium in câ provinciâ recenſetur .

At licet prædicti populi cis Rhenum Germanicâ origine fuerint, nomenque

Germanorum jam inde à primo iu Galliam adventu obtinuerint; tamen GALLI

etiam frequenter ac vulgò dicebantur, quia Gallicum ſolum colebant. Sic Civi.

lis Batavus apud Tacitum , hiſtoriar. iv , ſe , populareisque ſuos, ac conſangvi- 20

ncos Batavos Gallos appellat, in his vedis : En ego, prafeitus unius cobortus, & Cao

ninefares, Batavique , exigua Galliarum portio. fic codem libro infrà , omneis pari

ter Belgas, nullis Germanis exceptis , Gallos iterum vocat: Opperiendas Transshe

manorum gentes ; quarum terrore fracte populi Romani vires obrererentur. Gallos quid

aliud , quam predam victoribus : & tamen, quod roboris fit, Belgas fecum palama,akt

voto fare. Sic Cæſar paſſim in commentariis de bello Gallico , eosdem modò Get

manos , modò Galtos adpellat.

20

Cap . XXXVIII .
30

30

De ARDU ENNA SILVA .

D

4

Eſcriptis hactenus membratim Germanicarum nationum cis Rhenum

finibus, opidis , atque vicis , res nunc poſcere videtur, uti etiam de fil

vis , montibus, atque fluminibus, quæ univerſas tetigerunt, pauca quz
dam differantur ,

ARDUEN NÆ igitur filve quia frequens apud Iul . Cæfarem & alios etiam

auctores fit mentio , curæ pretium fuerit, tractum ejus atque magnitudinem cer•

tis indicare limitibus . Cæſarcomment v : Indutiomarus equitatum peditatumque co-40

gere, iisque,quiper atatem in armis eſſe non poserant, in filvam Arduennam ( qua ingenti

magnitudine,per mediosfineis Trevirorum , à flamine Rheno ad initium Rhemorum per.

sinet) bellum parare inftituit . Comment. vi : Ipfe , quum maturefcere frumenta inci

perent, ad bellum Ambiorigis profectus, per Arduennam filvam , qua eft totius Gallie

maxima, atque ab ripis Rheni,finibusque Trevirorum ,ad Nervios pertinet,millibusqueam.

plius 13 in longitudinem patet,L. Mirurium Bafilium cum omni equitatu pramittis. In
his duobus locis ninis anguftè fimul nimisque largº filvam definit. nam Rhemo

rum , ut ſuprà oſtenſum , initium fuit ad Mofam amnem, qui & Rhemos & Ner:

vios à Treveris diſtinxit . quà ratione Arduenna intra Rhenum Mofamque

concluditur , longitudine cxx millium paffuum . quod ſpatium minimé con- so
venit cum 19 millibus , quæ ei Iulius Cæſar tribuit. At mox , eodem com

ment. vi , latiùs eamdem extendit. Sed certè, inquit, clam dimißis per agros munu

siis, ſibi quemque conſulere iußit Ambiorix . quorum pars in Arduennam ſilvam ,

pars in continent cis paludes profugit . qui proximi oceano fuerunt, ii in inſulis ſeſe

occultaverunt, quas aštus efficere confvéruni" Paludcis iftas fuiſſe Morinorum
inſulas
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inſulas verò Selandiam nunc dici , ſuprà demonſtratum eſt. paluţeis igituriſtas quum

continentes faciat Cæſar Anduennæ ſilvæ ; hanc ad Scaldem uſquc & Morinorum

fineis extenſam fuiffe , apertè fatetur . id quod diſertiùs etiam , codem commenta

rio paullo poft , adſeverat : Partito exercitu , T. Labienum ,cum legionibus 111 , ad o

ceanumversais, in eas parteis, que Menapios attingunt,proficifci jubet : C.Trebonium, cum

pari legionum numero, ad eam regionem , que Atuaricisadjacet , depopulandam mirtis. ipſe,

cum reliquis 111 , ad flumen Scaldem , quod influitin Mofam , extremasque Arduenne

parteis, ire constituit : quòcum paucis equitibus profectum Ambiorigem audiebat. Diter

te heic Scalde flumine filvam finit ; à quo , juxta Tornacum opidum ,ad Rheni

10 Moſellæque confluenteis & extremos Treverorum fineis,clx jamnumerantur mil

lia paſſuum . quod tamen fpatium etiamnum longè abelt à 15 ampliùs millibus ,

quæ ſuprà perſcripſit . Strabo ,lib . iv , in regiones multo longiores latioresque e

amdem filvam extendit . nam ad Atrebateis uſque & oceanum Britannicum in lon

gitudinem , in latitudinem ad Selandicas infulas, & oceanum Germanicum profert.

Verba ejus hæc fant:Tonsigoisä сwezasNegócos,sej TÔTO Teppaniedy eirmu TENEUTGJO.

Μενώπιον, των εκβολών έφ'εκάτερα τε ποαμε κάλoικέντεςέλη, και δρυμες, έκυψηλής αλλάσυ

sevñs úrnssoj cixarbudss. id eft : Treviris contermini ſunt Nervii, & ipfi Germanica gens .

ultimi autem ſuntMenapii , ex utroque oftiorum fluminis latere paludeis accolentes atque

faltus ,non altarum equidem , at den ſarum arborum , Spinofarumque. Paullo poft :EjQs

20 ρής δ' εςι τη 7 Μεναπίων ή τε Μορινών,καιτΑ'ηρεβαίων και Εβερώνων. ύλη γαρ έσιν έχυψη

λών δένδρων,πολλή μου, και τοσαύτη , όσω οισυγγραφεςειρήκασι,τετρακιχιλίωνσαδίων, κα

ašli o aviles apdrévav. hoceft: Similis Menapiorum regioni eft regio Morinorum,

trebarium , & Eburonum . filva quidpe eſt haudprocerarum arborum : magnaequidem ;

verùm haud tanta , quantam fcriptoresprodiderunt, avcro ſtadiorum . In Eburones ,

Atrebateis , ac Morinos diſertiſſimis eam extendit verbis. de Menapiis addubita

ri etiamnum poſſit , an per ſaltus eorum Arduennam intelligat. verùm , quum

Menapii & Morinis & Eburonibus contermini fuerint , conterminosque atque

continenteis hac ratione faltus inter ſe habuerint ; ambigendum non eſt , quin

ejusdem Arduennæ pars fuerit ſilya Menapiorum . At verò , inquies, quum in tan

30 tum duo iſti auctoresinter ſe diffentiant;utri potiùs credam ? Straboni , an Cæſari?

nam Strabo non niſi fando , velex aliorum fcriptis , ea , quæ tradidit , habere potuit :

Cæſar ipſe coram vidit , oculisque præſens luftravit . Cæſar equidem meliùs coram

cuncta rimari ipſe potuit . at negligentiùs tamen de Arduennâ ſilvâ eum notaſſe, fa

cilè atque audacter adfeveraverim .Quid enim negligentiùs, quidque minùs pro geo

grapho perito fieri potuit , quàm quòd magnitudinem filvæ uno in loco intra Rhe

num ac Moſam , alio verò loco intra Rhenum & Scaldem porrexit ? intervallo au

tem inter Rhenum & Nerviorum fineis 17 ampliùs millia paffuum tribuit ? quâ

in re quis neget meritò eum reprehenſum à Strabone: qui , licet ad oceanum uſque

Britannicum filvam extenſam fuiffe fateatur ; tamen negativ ciò fuiſſe ſtadiorum ;

40 id eft , 17 millium paſſuum . Video tamen virum doctum , Cæſaris ſusceptâ defen

ſione, non ipſum equidem Strabonem erraſſe , ſed verba ejus à librariis corrupta eſte

arguere . quod ego , pro ratione veri,planè abnuo . Verba iftius viri hæc funt in

commentationibus ad Strabonem : Ceſarem reprehendit, fi ita fcripfit : Cæſaris

enim ſunt hæc lib. vi . & mox : Millia paffuum 15 , ſadia funt omnino ivcıy . quare ,

ut dixi, fi ita fcripfit Strabo ; Cæfarem , & quicum Cæfare ſentiunt, reprehendit hoc loco.

Quis autem puret , certius de Arduennâ quidquam habuiße Strabonem , quàm Cafarem ;

qui eam non ſemelluftravit ? Mihiquidem non temerè videntur, quæa Cafare dicuntur,

in dubium poſle vocari. nec facilè reperias , ubi à Cæfare dißentiat Strabo . Quarene hic

quidem , meo judicio ,ab eodiſſentire voluit : fed ejus potiùs anétoritate adversùs alios uti.

so nam aut ego vehementißimèfillor , aut ita ſcripſeratStrabo; wollhopefu', ;' Tocauta Ö , ooh

οι συγγραφάς ειρήκασι τετρακιχιλίων σταδίων δε. quorumverborum eft herfententia : Ar

duennam non eſſe tantam , quantam ſcriptorestradant , fedftadiorum tantùm quatuor mil

ljum . Corruperunt hunc locum , qui elegantem tô ä in fine ſententiæ ufum non obfervave

rant: quod in hoc auctore paßim occurrit. Primùm quoties Strabo, quamvis prave , in

eſcriptioncharum regionum , à Cæfarediffentiat, fatis fuprà patuit . unum hoc ,

haud
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haud leve, inter alia repetam ; quòd Belgicam inter Rhenum Cæſar Sequanamque &

Matronam finic : Strabo verò inter Rhenum & Ligerim . Quid autem mirum , fi

item ſuper Arducnnâ ſilvâ hic ab illo diffentiat ; quum ille tam immania , & à vero

prorfusabhorrentia prodiderit ? Quis, quæſo, temerè credat, inter Rhenum & Mo.

ſam , vei , ſi hoc malis, inter Rhenum & Scaldem 15 interjacere inillia pafluum ? Sa.

nè nemo mortalium , niſi Galliæ planè ignarus , 19 milla paſſuum à Rheni Mo

ſellæque confluentibus in occidentem versùs li dinumeres ; non modò in A.

trebatium litus , ubi finem ſilvæ ftatuit Strabo ; ſed alterotanto ſpatio in ulteriores,

uſque Britannici maris parteis progredieris: quò Arduennam quondam fuiſſe exten

ſam , haud temerè vel ineptiſſimusmortalium adfirmaverit . Sunt , qui per longitu- 10

dinem apud Cæſarem exponant circuitum : quod æquè ineptum eft. Cæſarem er

in dimenſionibus terrarum , ut heic Strabo coarguit, fic ego pluribus locisoſten

dam . Comment. v , ubi Britanniæ magnitudinem per tria latera deſcribit; pri

mum latus , quod eft contra Galliam , tenere adfirmat 13 millia paffuum ; alterum,

quod contra occidentem , 13CC ; tertium 1ɔccc. quæ menfuræ omnes fallæ funt.

quidpe primum latus ccc , haud amplius , tenet millia palliium ; ſecundum , 13c;

tertium , ccccLxxx. Ecquid verò Cæſari credere lubet, tantumdem eſſe ſpații inter

Rhenum & Scaldem , quantum eſt inter Cantium Britanniæ promontorium , &

quod ultimum hoc latere in occidentem excurrit , vulgò The landes end accolis di

cum ? 13 enim paſſuum millia utrique ſpatio , vel illi etiam amplius , tribuit . At , 20

inquies , hæcde Britanniâ Cæſar non niſi exaliorum relatu habuit : ipfe totam infu

lam non peragratus. ea arguas, quæ ipfe coram oculis luftravit . Recte mones. obſe.

quar lubens. Cantium , quod nunc vulgò Kent dicitur, ipſe cum armis ac bello oba

ivit , ad Tameſin uſque flumen ; ut ipſe ſibi teftis eſt , eodem commentario :Sum

ma imperii , bellique adminiſtrandi, communi confilio permiffa eft Caßizellauno : cujus fines

à maritimis civitatibusflumen dividit , quod adpellatur Tameſis , à mari circiter millis

paſſuum Lxxx . & paullo poft : Cæfar ,cognito confilio eorum , ad flumen Tameſim,in fi

neis Caßivellauni ,exercitum duxit. quod flumen uno omnino loco pedibus, atque

grè, iransiri poteff. Falſum eſt, Tamelin à mari Britannico Lxxx millibus paluum

diſtare . imó ne fontes quidem ejus, quorum alter versùs feptemtriones Tama, al- 30

terversus occidentem Iſis, tanto ſpatio diſtant . Negligens igitur geographus Cx

ſar, etiam in iis oris , quas ipfe adiit . At vis negligentiam ejus ſupinam in hac de Ta.

melis à mari diſtantiâ clariùs tibi aperiam ? En , flumen id uno omnino loco pedibus

transiri poffe ait . hic locus putatur effe ad regiam munc arcem Vindeſoram . hæc ve

rò à Dubri, five abeo litore, in quod è navibus Cæſarem ingreffum fupra notavi ,

Lxxx circitermillibus paſſuum diftat. Quæ igitur iſthæc eſt apud Caſarem horum

locorum deſignatio , negligens ac planè aliena ? quam nemo facité divinatione ad

ſequatur, niſi qui haud ignarus , Cæſarem in aliis quoquc incurioſum eſc gcogra

phum . Sed ex inſulâ in continentem Galliæ redeamus . In comment. I ,
Helve

tiorum agros in longitudinem millia pafluum ccxl , in latitudinem cLxxx , pate-40

re adfirmat . quam itidem demenſionem falsam effe , fuprà in Helvetiis docui.

fumma illic longitudo eſt millium circiter cLxX ; latitudo maxima, cxxv. Sed hæc

quoque non niſi fando accepit . ipſe in Helvetiorum fineis numquàm pervenit. A

lia igitur videamus . Aquitaniam eum adiffe , teftatur A. Hirtius Panſa, in com

mentario , quem octavum ad ſeptem Cæſaris commentarios , de bello Gallico ,ad

jecit. nihilo minùstamen ipfe Caſar, in comment. 111 , Aquitaniam , & regionum

latitudine , & multitudine bominum , ex tertia parte Gallie exiſtimandam effe tradidit.

quâ in re quàm manifeftiffimè acfoediſlimèerravit . nam latitudinem , ſive magni

tudinem Aquitaniæ , quam comment. i Garumnâ amne , oceano , ac Pyrenzo

monte includit , fi cum reliquâ Galliâ Comatâ conferas ; profectò vix ex octavâ e- so

jus parte cenſenda erit . Tot igitur locis quum tam manifeftè Cæſar erraverit ; quid

jam mirum , ſi circa Arduennæ etiam filvæ dimenſionem longiùs à vero deflexiffe

eum dixerimus ? Omneis fimul dictoslocos à librariis corruptos elle ſuſpicarer ; ni

manifeſtum de 13 illis millibus paſſuum exſtaret indicium , atque teftimonium a

pud Strabonem . in quo quum tam manifeftus deprehendatur ; haud facilè cetero

hora-.

.

rum
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rum ſuſpicionem effugere poterit. Aliâ quoque dimetiendi ratione ufum fuiffe

Cæſarem , quàm alios rerum ſcriptores, minutioribusque milliaribus, opinarer ; ni

æquale dediſſet ſpatium meridionali Britanniæ lateri , ac regionibus Galliæ , quæ à

Rheno ad Mofam , ſive ad Scaldem protenduntur: quâ in re manifeſtiſſimus ejus

ſatis dilucidè adparet error. Quin etiam , uti in iis,quæmodò dicta ſunt, veram inter.

vallorum menſuram exceffit; ita in aliis defecit . fic namque comment . v trina

hiberna , Ciceronis, Sabini, ac Labieni , í inter fe millibus paffuum diſtare tradi

dit : quæ Lxx minimùm millibus ab invicem difita fuiffe , fuprà in Nerviis de

monftravi. Ex his igitur univerſis quum ſatis manifeftum fiat, crraſſe fæpius in

10 locorum dimenſionibus Cæfarem ; Strabonis potiùs amplectamur fidem ; urqui

haud ſemel in Galliæ deſcriptione ſatis apertė prodit , alios etiam fe, præter Cæfa

ris commentarios, legiſſe de his oris auctores : maneatque ſcriptio ejus incorru

pta , ut vulgò hactenus in cun &tis exemplaribus le & a eft, in hæc verba : nonay

μεν, και τοσαύτη δε, όσω οι συγγραφώς άρήκαζί , τετρακιχιλίων σταδίων . Quibus verbis

nullius alius hominis , quàm Cæſaris reprehendere voluit errorem . Acde longi

tudine quidem hujus ſilvæ fatis refutatus eſt Cæſar . nunc porrò videndum , an

Tanta fuerit ipſa ſilva , quantam deſcribit Strabo . quidpe errorem iſtum de 15

millibus paffuum ſi removeas , folosque nationum fineis perpendas , in quibus

filvam collocat Cæſar ; multo minori ſpatio hic circumſcripſiſſe eam videtur, quàm

20 Strabo . Vnos equidem illenominat Treveros. at quia hinc ad Scaldem ufque &

Morinorum paludeis eamdem extendit ; Condruſos quoque , Segnos; Cæræſos,

Pæmanos, & Eburones , Acuátucos item , atque Nervios, horumque clienteis

Centronas, Grudios, Levácos, Pleumolios, atque Gordunos, eum intellexiffe, haud

dubitandum eſt . per horum quidpe fineis transeundum eſt , fi à Rheno amne , &

extremis Treverorum finibus, ad Scaldem Morinosque contendas. De Eburonum

filvis crebram Cæfar facit mentionem . ut comment. V ; ubiEburones Atuátucam

obſederant: At hoftes , poftquam ex nocturno fremitu , vigiliisque, de profectione eorum

ſenſerunt ; collocatis infidiis bipartitò in filvis,opportuno atque occulto loco ,à millibuspaf

fuum circiterduobus, Romanorum adventum exſpectabant.& paullo pòft: Pauci ex prælio

30elapſi, incertis itineribus, per filvasad T. Labienumlegatum in hibernaperveninnt . & com

ment. vi ,de Ambiorige, Eburonum rege: Sedhocquoquefactum eft, quòd ædificio cir

cumdato ſilvå( utſunt ferè domicilia Gallorum ; qui, vitandi æftus causâ, plerumque ſilva

rum acfluminum peruntproquintitates ) comites,familiaresque ejus , angufto in loco, equi.

tum noſtrorum vim paullisperſuſtinuerunt. iis pugnantibus,illum in equum quidemex fuis

intulit fugientem filva texerunt. Eodem comment. infra :Germani, diſperatâ expu

gnatione caſtrorum (adAtuátucam in Eburonibus) quòdnoſtros jam conſtitiſe in muni

tionibus videbant, cum eâ predâ,quam in filvis depoſúerant, trans Rhenum ſeſe receperunt.

Mox pofteà, de Ambiorige: Atque ille latebris, aut filvis,aut faltibus,ſe eriperet.De A

trebatium filvis ſic Hirtius, dicto libro : Quum quereret C.eſar, quo loco multitudo eßet

40 Bellovacorum , quodque eßet confilium eorum ; inveniebar, Bellovacos omnes,quiarma ferre

poßent, in unum locum conveniße ; itemque Ambianos, Aulercos, Caletes, Vellocaffes, Atre

bates, locum caftris excelſum , impeditâ circumdatum palude,delegiſſe; omnia impedimenta

in ulteriørés filvas contuliffe. Vlteriores iftæ ſilvæ haud dubiè fuêre Atrebatium ; qui

ultimi dictorum modò populorum . nam Nervii hoc bello non implicabantur. Apud

Nervios item fuiffe ſilvas, teſtatur Cæſar, comment. v : Longiùsprofequiveritus, quòd

filve paludesque intercedebant.& comment: 11 ; Nervii antiquitus, quumequitatu nihil
poſſent, quo faciliùs finitimorum equitatum ,fi predandi causâ adeos venißet, impedirent;

teneris arboribus inciſis arg, inflexis, crebrisque in latitudinem ramis enatis, & rubisfenria

busque interjectis, effecerant, ut inſtar muri ha ſepies munimenta preberent. Hæc apud Cæ

so farem Strabo legit ,atque in univerfum , ut fuprà notatum , cunctis Arduennæ ſilvæ

incolis tribuit . De rubis autem ac ſentibus quod Cæſar in Nerviis refert; id illeMe

napiis adfcribit , his verbis : Τελευταίοι δε Μενώπιοί , οκβολών έφ' εκάτερα τ8 ποταμό

κατοικεντες έλη, και δρυμός, έκ υψηλήςκαιάλλα πυκνής ύλης , και ακανθώδες.hoc eft ; Fltimi

funt Menapii, ex utroque oftiorum fluminislatere paludeis accolentes atque faltus, nonproce.

rarum equidem ,at denfarum,fpinofarumgiearborum. quo argumento,omnem Arduen

ار

R nam
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nam ſilvám ejusmodi arboribus conſitam fuiffe , Strabo videtur cenſuiſſe. De denſi

tate etiam arborum ſic Cæſar comment. Iv : Menapii omnes fe in denfißimasſilvas ab

diderant. .& comment. vi : Erant Menapiipropinqui Eburonum finibus,perpetuis palu

dibusfilvisquemuniti : id eſt ; ſilvis paludes cinctæ , quaſi perpetuo nexu inter fe con

tinuabantur. De Morinorum paludibus fic comment . iv : Caſar poftero die T. La

bienum legatum , cum his legionibus, quas ex Britanniâ reduxerat, in Merinos, quire

bellionem fecerant, mifit . qui, quum , propter ficcitatespaludum , quò ſe reciperent, non

haberent , (quoperfugio fuperiore anno fuerant ufi ) omnes ferè inpoteſtatem Labieni ve

nerunt . In ſuperioris anni commentario , qui ordine eft tertius , lic ſcriptum reli

quit : Paludes habebant : co se fuaque omnia contulerunt. Hæc omnia Strabo, 2- 10

pud Cæſarem lecta , Arduennæ ſilvæ in commune tribuit , his verbis :Aútoidè xa

Πέδωον εις τα βάθη σανοίκιοι,νησίδια έχουλες εν τοις άλεσιν. εν μέν οώ ταϊς επομβρίαις ασφα

λας τας φυγας είχαν εν δε τοις αιχμούς ηλίσκουλο ραδίως . id eft : Ipf vero omnia

in profunda filve abfcondebant , inſulas babenses in paludibuus parvas. ac pluvio qui.

dem icmpore tugumillic perfugium habebant : ficcitatibus autem obortis , facilè capie.
bant . Sed de Menapiorum pariter ac Morinorum filvis , fic Cæſar in fine com

ment . v : Eodem ferè tempore Cæfar , etfi prope exačia jam aftas erat , tamen , quòd , omni

Galliâ pacatå, Morini, Menapiique ſupererant, qui in armis efſent ; neque ad eum

umquam legaros de pace mifiſent : arbitratus, id bellum celeriter confici poſse , eò exer

citum adduxit. qui longè aliâ ratione , ac reliqui Galli, bellum gerere instituerunt. 20

nam , quòd intelligebani, maximas nationes, que prælio contendißent , pulſas, ſupera

tasque effe; continenteisque filvas ac paludeis habébant : eò fe , fuaque omnia conrules

quarum initium filvarum quum pervenißet Cæſar, caflraque munire inftitu

ißet ; nequc hoftis interimvifus effet ; diſperſis in opere noftris,fubitò ex omnibus par

tibus ſilve evolaverunt , & in noftros impetum fecerunt . noftri celeriter arma cepe

runt,eosque in filvas repulerunt ; & , compluribus interfectis , longiùs impeditioribus

locis fequuti, paucos de fuis deperdiderunt.Reliquis deinceps diebus Caeſar filvas cade

Te inſtituit. , ne quis inermibus, imprudentibusque militibus ab latere impetus fieri

posſet; omnem eam materiam , qua erat caſa , converfam ad hoftem collocabat, &

pro vallo ad utrumque latus exftruebat. Incredibili celeritate magno fpatio paucis die.30

bus confecto ; quum jam pecus, atque extrema impedimenta ab noftris tenerentur, ipfi

filvas denfiores peterent ; ejusmodi tempeſtates ſuni conſequuta , uti opus neceſariò inter

mitteretur; & , continuatione imbrium , diutiùs ſub pellibus milités contineri non poſ

fent. Itaque, vaftatis omnibus eorum agris, vicis, édificiisque incenfis, Cafar exerci.

tum reduxit; & in Aulercis , Lexoviisque , reliquis item civitatibus, que proximè

bellum fecerant , in bibernis collocavit. Hec omnia Dio , apud Cæfarem leđa,

hæc verba retulit , lib. xxxix : "Kai pec tõto John Mwere's, may Trà Mevatiss,ous.

ρες σφίσινόνας , έςράτευζε. πεοσκάλαπλήξν τε τες οκ τ ωεοκάργασμένων,και ραδίωςαι

ρήσην ελπίσας . ε μέντοι και εχτρώσαλο τινάς: έτε γαρ πόλης έχουλες,αλλ' εν καλύβαςδιαι

ώμενοι, και τα τιμιώταία ες τα λασιώταία των ελών ανασκευασάμενοι, πολύ πλείω τες σοσ- 40

μίξανίας σφίσι τ Ρωμαίων οκάκωζαν,ή αυτοιέπαθον. επεχώρηζε μεν ο Καίσαρ καιες αυτά τα

έλη, την ύλω τέμνων , αποχωρήσαιαπέπωνδε , διά τετο μεγέθη αυτών , και για το προς

Xerpwva civa, dinavisn;. Id eft : Poft hæc in Morinos,borumque finitimos Menapios ar
ma convertit : quos& his antè geſtis terroreſeoccupaturum , & non magno cum negotio de

bellaturum arbitrabatur . quamquàm nullam eorum partem ſubegit. quidpe quum non in

opidis, ſed in tuguriis habitent, in paludess, denfißimis filvis obfitas, omnibus, que

cara habebant, abſconditis, plus damni Romanis laceſſentibusintulerunt , quàm ipſi al

ceperunt . Tentavit equidem Cæfarad ipfas paludeis, ſilvâ incisá ,progredi. ſed ob ma

gnitudinem earum , tum quod hiemsjam adpetebat,re deſperatâ deftirir.

Ex his igitur tot ipſius Cæſaris teſtimoniis quum pateat, omneis pariter hasceso

regiones fuiſfe faltuoſas ; haud ineptè Strabo unam effe perpetuam filvam judicavit

ARDUEN NAM ; in plureis parteis , atque nationes distractam : quemadmodùm

Hercynia ſilva , trans Rhenum , per omnem Germaniam diffufa , non modò in

plurcis parteis , ſed plura etiam , ut ſuo loco referetur, nomina distributa fuit. Sta

tuamus igitur, rectè ac peritè de Arduennæ ſilvæ magnitudine fenfiffe Strabonem .

in

qui
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qui fanè haud leviter nec ſupinè de eâ inquiſiviſſe exiſtimandus, antequàm tantum

reprehendere auctorem in animum induxerit . Ceterum controverſiis omnibus

discuſſis , vera denique ſilvæ magnitudo indicetur. Diſperſa fuit per fineis Treviro

rum , Tungrorum , Sunicorum , Vbiorum , Gugernorum , & partem Batavorum ex

tra inſulam , item per Menapiorum fineis, Morinorum ,Bethafiorum , Sveconorum ,

Nerviorum , Atrebatium . Summaejuslongitudo fuit inter Ortum & occaſum , à

Moſellæ confluente ad extremos Atrebatium fineis & litus oceani, millium paſu .

um ccxl . latitudo maxima inter meridiem & feptemtrienes ab Mediomatricorum

confinio ad Vahalem ufque , millium paſſuum cl . Reliquiæ ejus hodieque in

10 gentes paflim dicto terrarum tractu manent : maximé verò in Weſtraviâ , in Tre

verico Leodiacenſique epiſcopatibus, in ducatu Luceburgienli, & cis Mofam .

Nomen quin etiam antiquum in parte obtinet , longè latéquc ad utramque Molx

ripam diſperſum :vocaturque Picardis ac Wallonibus vulgo L'Ardenne.

1

:

CA P. XXX IX .

De ' silva VOSÉGA;qua e VOSAGA , 80 VASAGA :

item de MONTE VOSEGO; qui & Vo

SAGVS , VASAGUS.20

A
Rduennæ ſilvæ à meridie continuabatur alia ingens filva , VOSEGA, (i=

ve VOSAGA , à monte VOSEGO , ſeu VOSAGO , cui ſuperſterneba

tur , dicta . neque enim adſentior illis , qui Vogefum Cæfaris , & voſagum

aliorum auctorum , diverſiſlima eſſo contendunt; Vogefumque arbitrantur effe Voce

rium Taciti; de quo in Helvetiis dictum . Primùm omnium ego nego vocem Yo

geſo, quæ in vulgatis Cæſaris exemplaribus legitur, lanum genuinunque montis ef

ſevocabulum ; fed mendoſum , & ab imperitis incurioſisque librariis vitiatum : pro

quo reſtituendum Vofego . Hoc verò probo , tùm antiquis exemplaribus manuſcri

30 pris, tùm ipfius montis ſilvæquedeſcriptione,ex veterum auctorum monumentis fa

Etâ . Verba Cæfaris, comment. iv , ut vulgata referunt exemplaria , hæc ſunt: Mofa.

profluit ex monte Vogelo, qui eft in finibusLingonum . et ſic quidem etiain in unoexem

plari manuſcripto legi , quod eft in bibliothecâ publicâ Acadeinix Oxonienfis . At

ibidem in collegio Mertonenſi, item in collegio corporisChrifti, manuſcripta exem- ,

plaria diſertiſſimis habent literis vocem Voſego. cum quibus convenit Græcus com

mentariorum Ca faris interpres ; apud quam lic : o'di moons wolaudo Strò quèv Tš Borý .

x8 öpes i Asg governsxalappã. id eft : Mofa flavius à voſeco monte, qui eft in finibus

Lingonum , profiuit. Hinc in tabulâ itinerariâ ſilva depicta conſpicitur, inter viam ,

quæ ett ab 'Argentorato ad Divodurum Mediomatricorum , & Rhenum amnem , in

40 longitudinem à Magontiaco ad ufque Argentoratum propemodùm extenſa,cum hac

inſcriptione: Silva Vosa gu's . Tabulæ confentiensNithardus , lib. 111,poft ,

quàm Ludovici & Caroli adversùs Lotharium apud Argentoratum ictumfæ

dus narravit; diſceffum corum his lübjicit verbis : Quibus peractis, LudwicusRheno

tenus, per Spiram ; d Karolus juxta Wafagum , per, Wizzenburg , Warmaciam iter di

rexit. & paullo pòft: Et Karolus quidem per Wafagum iter difficile ingreffus . Lons

gè etiam ſupra Argentoratum extenſam fuiffe eamdem filvam , ex aliis ejus fæcu ..,

li diſcimus monumentis . Theodericus , Francorum rex , qui regnum iniit an

no Chriſti 13ccxx , in privilegio dato xii lulii, anno regni ſui 111 : Venerabi.

so lis vir Perminius, gratia Dei epiſcopiss , noftris temporibus , cum monachis ſuis, Deo ,

infpirante, pro cuanglio Christi, peregrinatione ſusceptâ , monafterium virorum in cre.

mo vafta , que Vofagus appellatur, in pago Alfacenfi , in loco , qui vocatur Vivarius

peregrinorum , qui aniè appellatus est Murbach, in allodio fidelis noftri Ebrohardi comitis,

cum ipfiusadjutorio, Deodonante, conatus eft conſtruere. Auctor vitæ Ludovici Pii, cap.

xiv:LothariusMerlegium villam devenit , & vofagum per Mauri monaſterium tranfiit,

& Mediomatricum , qui alio nomine Merri vocantur , pervenit. Et antcà de ipſo,

R ij Ludovico ,
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Ludovico , capite xull : Dehinc imperator in parteis Rumerici montis per voſa

gum sransiit: ibique piſiationiatque venationi, quàm diu libuit, indulfit .Item anteà, lub

anno 13ccccxxi: Inde digrediens, Aguas Grani repetiit: & inde,perArduennam, ufquead

Rumerici montis altitudinem , Voſagique latiſsimam vaftitatem , folum quod fuperfuit

aſtivi autumni temporis, transegit. Et alibi: Ipfe autem , Vefagi luftra feitaturus,

venatumpetis. Intereàvenatione ibidem , juxta morem Francorum , expleta; cùm, liemen

exacturus, AquasGranireverteretur. Item pofteà : Dimißis ergo legatis, imperator, ex

ercitio venandi,ſecommiſit Veſagi ſecretis . Aimoinus lib. iv . cap. cix : iple imperator

Ludovicuspaululum Noviomagi remoratus, Aqua Grani reverfus eft : & poft paucos dies

per Arduennam filvam iter faciens, Treveros, & Mertos venit. indeque Rumerici caſielum io

petens, reliquum æstivi caloris,&autumni dimidium exercitatione venetoria in Vefugi faltu

atque fecretis exegit . Cap. cxIn : Sacro paſchali feſto folenniter Aqua Grani cele

brato, arridente jam vernâ temperie imperator venandi gratiâ Noviomagum profectus,

legatos Bulgarorum circa medium Majum Aqua Grani venire præcepit. Etmox: Audică

legatione, dimiffoque conventu, in Vefagum ad Rumericum montem venandi gratiâ pro
fectus. Gregorius Turonenſis, lib . x, cap. x : Dum ipſe Gunthramnus rex per Vejacum

ſilvam venationem exerceret, veſtigia occifi bubuli deprehendit. In illis igiturlocis,ſuprà

citatis, Wizzunburg, hodiè vocatur Weiſſenburg , in inferiore Ellatiâ ad Luterum am

nem : Murbach eodem nomine manet, in ſuperiore Ellaciâ , ad Aumen Laucam : Mauri

monasterium hodiè in comitatu Feretenſi , ad amnem , qui in Helellum flumen , 20

duobus millibus paffuum infra Mulhuſium , defluit, vulgò dicitur Moresmünſter,

& quibusdam corrupte Maasmünſter . ab hoc xxiy millibus paffuum , versùs

occaſum folis æſtivi, diſitum eſt opidum , Gallicè Remiremont, Germanicé Rx

mersberg dictum , Moſellæ amni adpoſitum : quod haud dubiè nomen ſervat Ruo

merici moniis . ab hoc porrò in occaſum versùs xxxvii millibus paſſuum abelt

fons Mofæ , perpetuo montium jugo , & ſilvarum tractu interjacentibus . ex quâ

locorum vicinitate nemini dubitare licet, Voſagum , ſive Voſecum Cæfaris, & vo

fagum tabulæ itinerariæ , aliorumque auctorum , item vofacum Gregorii, unum

idemque eſſe nomen , unam eamdemque rem deſignans; nempe montem cum

lilyâ . Nomen autem id etiam nunc eodem terrarum tractu permanet ; licet 30

temporis longinquitate detortum , accolarumque variis dialectis variarum . Pro

pe Mofæ fonteis eſt coenobium , vulgari vocabulo Gallis Voyge, live voyſe; in

gensque inter Mofam & Mofellam amneis opidumque Rumersberg lilva, mon
tibus ſuperſtrata, vulgò La foreft , live Le bois de la Veyſe dicta ; id elt , Silva

vofenſis . quod antiquum effe, non modò hujus lilvæ ac montis , fed totius tra

ctus fuprà deſcripti vocabulum , è priſcis Francorum annalibus claret. fic enim

Frodoardus, anno ICCCCXXVI : Hungari quoque Rhene transmeato , ufque in pa

gum Vozinſem , pradis, incendiisque defeviuni . Ex iplius poftmodùm montis ac

filyæ vocabulo haud dubiè coenobio nomen inventum . Ab coenobio X11 mil

libus paffuum , in meridiem versùs, diftat vicus Voyſeu ., ad initium dictæ ſilvæ 49

Voſenſis : " hinc porrò versùs meridiem , à millibus paffuum xx , opidum eft

Vopſy. Feris dictam filvam abundare, egomet iter per has oras faciens,
lummâ

cum jocunditate fru & uque, expertus ſum . Mons ipfe, cui ſilya ſuperfuſa, Bur

gundiam hodie à Lotharingiâ feparans, vulgò dicitur.Mont de faucilles, & Mon

taigne de Bourgoigne. Porrò à Mofellæ fontibus, qui XXVIII millibus pafluum

ab opido Ramersperg abfunt , continuum jugum , perpetuaque in co filva , in fe

ptemtriones versùs , ad opidum uſque Keiſerslautern procurrunt, Lotharingiam ab

Elfatiâ dirimentia ; quibus vocabulum vulgare , ex antiquo venationum uſu, Auf

der Forſt : quafi dicas , In venatu . forft quidpe eſt venatus, five falius, in quo ve.

nationesexercentur. undeetiamnunc Gallis atque Anglis ſaltus dicitur foreft. Ad sa

initium dicti jugi , ea vallis, in quâ opidum eſt Moresmünſter, vulgò nunc adpella

tur Walt ; vocabulo haud dubiè veteris Waſagi nominis monumentum ſeriante.In

inferiore Elſatiâ,ad idem jugum , haud procul Tabernis Elſaticis, arx eſt, baronix ci

tulo inſignis,vulgari vocabulo Geroltzeck im Waßigaw.inter hanc & fuprà nominatum

opidumWeißenburg, duo ſunt vici, Waßenburg & Waßenficin . A voſaigo, live Valago

1

cunctis
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cun &tis nomina eſſe quæſita , haud dubium eſt. Hinc etiam regio ipſa , ad utrumque

montis Vofagi latus, ad opidum ufque Zweipruce, vulgò dicitur hinc Lotharin

gis Le pais de Voſgues, illinc Germanis Das Waſgaw : quaſi dicas Latiné Pagum Vo

Sagenſem . gaw quidpe & göw fignificant pagum , id eft, tractum regionis. Ex his igi

tur jam patet VOSA GUM , & VOSACUM , VOSEGUM , & VOSE CUM ,

item VASACUM , unius ejusdemque rei eſſe vocabulum ,pro variarum dialecto

rum ratione variè formatum . Quòd autem Cæſar Voſegum montem unis Lingonibus

attribuit, quorum caput, quondam Andomatunum , nuncdicitur Langres; id nihil

mirum . negligentiæ ejus , quam in aliis jam fæpius notavi, atque incuriæ potiùs,

30 quàm errori, aut ignorantiæ id adſcribendum . Hoc ei dicto loco inſtituti fuit, non

uti montis Voſegi integrum tractum curatiùs defcriberet, ſed uti fonteis Mofæ

amnis , dequo ei præcipuus fermo , certo ſitu indicaret . Poterat igitur rectiùs fic

ſcripſiſſe : Moſa oritar iu finibus Lingonum, ex monte Vofego. Cererò ſilvam in hoc

monte ingentem & ipſe deſcribit Cælar, comment. 1 : ubi de militibus ſuis, Ariovi

ſti, Germanorum regis, adventum expaveſcentibus ſic ſcribit : Qui fe ex hisminùs

timidos existimari volebant ; non fe hoftem vereri , ſed anguſtiasitineris, magnitudi.

nem filvarum ,que intereos atque Arioviftam intercederent,aut remfrumentariam ,utfatis

commodè fupportaripoſſet, timere dicebant . Cæſar enim tunc cum exercitu agebat in

Lingonibus ; quo Helvetios è proelio fugienteis proſequutus erat : Arioviſtus au

20 tem in extremis Sequanorum versùs Rhenum finibus ; ut fuprà oſtenſum .

Quod ad nomen hujus ſilvæ attinet, quod in tabulâ, & aliis pofterioris ævi ſcri

ptoribus, maſculino genere VOS A Gus ; vereor, uti fatis ſinebarbariſmo, iftius

ævi ſcriptoribns frequenti : opinorque, quum & jugum , & lilva , re &tè fuperioribus

ſcriptoribus dicerentur MON'S VOS EGUS, & SALTUS VOS E Gus, vel Vo

SAGU S ; poſteriores auctores, pro voce faltus, ſine mutatione generis in voce Vaſa

gus, adjeciſſe vocem filva : quum dicendum foret; SILVA VOSEGA , & VO
SAGA , live VASAGA .

i

1

Caput XL .

३०

De amnibus citerioris Germania ,

A
Mnium , qui Germanorum cis Rhenum fineis attigerunt, primus atque

maximus eſt RHENUS ; ipfam Germaniam citcriorem ab ulteriore diſpe

fcens : antiquiſſimis Græcorum pariter ac Romanorum ſcriptoribus inco

gnitus . nam qui Ariſtotelis operibus nomen ejus immiſcent, opidò quàm im

peritè faciunt. Fragmentum quoddam , inter alia, admirandis ejus fubjicitur tale :

Ρηναν και πρG-οι ποταμοί υπ' άρκτωρέεσιν , ο μεν Γερμανός , οιδε παίoνας αδαμάδων:

και θέρες μεν ναυσίπρoν έχεσι το ρείθρον ,τα δεχειμώνες σταγέντες του κρύες, α πεδία χή

40 pati sau ITT EÚOrtay . At quis umquàmHerodiani legit hiſtorias , qui non agno

ſcat, hæc ejus effe ? ſic enim ipſe lib . VI : Mégasoigiaip ori Štos Wordpeão ÚT' архто

ρέαζί, Ρηνός τε και ερG- ο μεν Γερμανός , ο δε Παίονας αραμείβων. οι θέρες μεν καυσί

σπορον έχεζε το ραθρον , δια βαθG τε και πλάτG . ταδε χαμώνΘ-, σαγέντες και τα

κρύες , και πεδία χήματι καθιππεύoναι . αντιυπες σε έτω και σερρόν γίνεται το ποτερά

θρον , ως μή μόνονίππων όπλαις και σοσινανθρώπων αντέχειν, αλλάκαι τις αρύσα θέλον
τας και μη κάλπας επ ' αυτώ , μηδέ κοίλα σκεύη φέρειν , πελέκεις δε και δικέλας · ν δοκκό

ψαντες ,γυμνόν τε σκεύες αραάμδυοι το ύδωρ , φέρωσιν ώςπερ λίθον . φύσιςμενδή τσοθαμών

nútn. Hoc eſt : Hi enim maximiamnium füb feptemtrione feruntur , Rhenus ac Danu

bius : quorum alter Germnnas, alter Pannonios preterfluit. atque æftate quidem navigabi

so les funt, altißimo larißimoque alveo: per hiemem concreti gelu , camporum in morem

perequitantur. Eft autem adeò alvei ſoleda glacies, uti non equorum ungulis tantùm ,

pedibusque virorum ſubſiſtat ; fed quihauſturi inde ſune, non iam urnas aut vaſa aliaſe

cum afferant, quàm ſecureis ac dolabras ; ut cæſam inde aquam fine vaſe ullo, veluti

lapidem , apportent . Atque hæc quidem horum amnium eft natura . Manifeſtò igitur vel

ex hoc fragmento adparet, omnia illa, quæ fragmentorum vice Ariſtotelis operibus

Riij in no
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in noviſſimis editionibus adjecta (neque enim in veteri aliquo exemplari reperio)

ex variis auctoribus hinc inde elle compilata: ac fortè ab initio in commentationibus

interpretum tamquam pro auctario i Jaupedoiwy axsoustw pofita fuerunt : poſted
verò ab imperito aliquo cenſore in ipſum auctoris textum collata . Germanorum

nomen Ariſtoteli ceterisque ejus ævi Græcis incognitum fuiſſe , ſuprà demon

ſtratum eſt . Primus igitur au & orum , quorum monumenta nobis ſuperſunt,

Rhenum retulit Iulius Cæſar, in commentariis de bello Gallico . Deſcriplit autem

eum fic , comment. IV : RHENU s oritur ex Lepontiis, qui tlpeis incolunt ; &

longo fpatio, per fineis Németum , Helvetiorum , Sequanorum, Mediomatricorum, Tribo

corum, Trevirorum , citatus fertur : & , wbi oceano appropinquat, in plureus diffuit par- 10

teis, multis ingentibus inſulis effe&tis ( quarum pars magna à feris barbarisque nationibus

incolitur ; ex quibus funt, qui piſcibusatque ovis aviumvivere exiftimantur) mulrisg,ca.
pitibas in oceanum influit . Poft Cæſarem omnes ferè auctores, Græci juxtà atque La

tini, ſcriptis ſuis eum celebrarunt. In his Tacitus breviter ſic eum deſcribit, in li

bro de Germaniâ : Rhenus Rhæticaram Alpium inacceßo ac précipiti vertice orius,

modico flexu in occidentem versùs, ſeptemtrionali oceano mifcetur. Dio lib. xxxix:

o'dè p'ñ @ aivadido capièv cm 7 amewyT KEXHowy,orázovétw of p'artids' weXwpâv doThi

duodão, cv degsepă pièv týo te radarían, no se's étroxšvlces autorite , er detvan de reis

Κελίες Σπότέμνεία και τελευών ες τον Ωκεανών εμβάλf . id eft : Rhenus ex alpibus

Celticis paullo extra Rhetiam oritur . profluens inde versàsoccidentem , ad finiftram Galli-20

am ejusque incolas, ad dextram Germanos diſterminat : tandemque in oceanum influit.

Mela lib. 111 , cap. 11 : Rhenus, ab Alpibus decidens,propeà capite duos lacus efficit,Ves

netum d Acronium . mox diu folidus o certo alveo lapſus, haud procul à mari huc do

illuc diſpergitur. Tacitus annal. 11 : Rhenus uro alveo continuus, aut modicasinſulascir.

cnmveniens, apud principium agri Batavi velut in duos amnes dividitur; fervatquenomen

& violentiam curſus, quà Germaniampravehitur , donecoceano miſceatur: ad Gallicam ri

pam latior do placidior adfluens. verſo cognomento Vabalem accola dicunt : mox id quo

que vocabulum mutat Moså flumine ; ejusque immenſo ore eumdem in oceanum ef

funditur. Virgilius Æneid . viul :

Extremique hominum Morini , Rhenusque bicornis.

Ex Tacito maximeatque ex Malâ patet , unum tantum amnis fontem agnoviſſc

priſcos Romanos. hodiè tamen duo nofcitantur ortus , duoque alvei , cognomentis

anterior & pofterior, xl111 millia paffuum ſeparatim fluentes. Ertant quàm vehe

mentiſſime,qui de his loquutum Maronem exiſtimant. Ceterùm modicas infulasTa

citus intelligit eas, quæ pafſim per omnem amnis defluxum , quemadmonùm in quo

vis alio fumine, crebræ conſpiciuntur; antequàmis in duos amneis ad principium a.

gri Batavi dividatur. Prope à capite, inquit Mela,duos lacus efficit, Venesum&Acroni.

um .nempe poſt xc millia paffuum . Si rectè ordinem , quod arbitror,obſervavit Me

la ; VENETUS lacus is eft , qui nunc Conftantienfis, ab urbe Conftantiâ, &

Podamicus, ab opido Podmen , vulgò vocabulo detorto der Bodenſee vocatur: ACRO- 40

Nius autem is, quem inferum adpellant ;vulgò der Vnterfee;& Celler ſee,id eft,
Larus Cellenſis , ab opido Cellà . Ordinem Melam pervertiſſe, arguunt ii , qui Acronium

interpretantur Conſtantienſem :nullâ ratione, nullo argumento allato , quoid pro

bent. unde, quanta his-habenda ſit fides , cogitent alii . unus certè Mela hæcduono

mina refert. Plinio lib . ix , cap. xvii , hujusque epitomatori Solino , cap. xxiv,

Conſtantienſis adpellaturBRIGANTINUS; haud dubiè à Brigantio, Vindelico

rum , ut vocatStrabo lib. iv , ſeu , ut malè Ptolemæus , Rhætorum opido ; quod

nunc eſt Bregenz. Marcellinus, lib . xv, lacum ipfius opidi nomine adpellat Briganti.

am ; barbaro ejusſæculi more . Deſcribit autem ita : Inter montium celſorum amfra£tus,

impulfu immani Rhenus difcurrens, extenditurper Lepontios;perque deciduas cataractas in- so

clinatione pernici funditur ut Nilus, torrente ab oriu protinusprimogenio, copiis aquarum

propriis irruenti cur ſi ſimplici.jamg, adjutus nivibus liquatis ac ſolutis, altag, divortiaria

parum adradens, lacum invadit rorundum& vaffum , quem Brigantiam accolaRhetus appel

lat , perque cccclxftadia longum, pariquepenè fpatiolatèdiffufum, horrore ſilvarum ſqua

lentium inacceſſum (nifi quà vetus illa Romana virtus, & fobria iter compofuit larum ),bar

30

baris
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dictas pa

baris & natura locorum , & cæli inclementiâ refragante. Hanc ergo paludem ſpumoſis fire

pendo verticibus amnis irrumpens, & undarum quietem permeanspigram , mediam velus

finali interſecas libramento: & tamquàm elementumperenni diſcordiâfeparatum , nec au

ito nec imminuto agmine , quod intulit , vocabulo & viribus abfolvitur integris, nec

contagia deinde ulla perpetiens, oceani gurgitibas intimatur : quodque est impendiò mi

rum ; nec ſtagnum aquarum rapidotranscurſu movetur ; nec limosa ſubluvie tardalur

properans flumen , & confufum miſceri non potest corpus : quod, ni isa ipfe doceret a

Spectus, nisltà vi credebatur poſe diſcerni. " Paludem heic adpellat Marcellinus las

cum Brigantinum , ſuo more , ut & Lemanum lacum eodem libro infrà ; quum

lo re verâ lacus fint limpidiſſimis altiſſimisque aquis . Strabo dicto lib. iv : Koj o

Prva de eis eam Megand , reci diperlu ávaxãtou peyarlw . id eft : Rhenus quoque

magnas paludeus,magnumque lacum effunditur . Et lib . vil; poft narrationem de Bo

johæmo Hercyniâ ſilvâ incluſo : Es de asyoio avins ý te tš 1588 wnyi, xoriy tã

Τήνα , και η μεταξύ αμφοίν λίμνη » και τα έλη τα οκ Ρήνα διαχεόμενα έπ δι ' η λίμνη, την

μεν περίμετρον σταδίων σλαόνων ή τ ' οίαρμα διε εγγύς σ . έχι δε και νήσον ,ή έχρήσάλο δρ

jeslineko Tobie , voujazwymeds ovirdenonés. Hoc eſt: Prope hanc regionem ſunt or

tus Iftri ac Rheni, & lacus inter utrosque fitus, o palades à Rheno effuſe. lacus in am .

bituhabet ftadia ampliùs ccc ; trajectusvero prope cç . habet de inſulam , qua pró

receptaculo ufus eft Tiberius, navali pugnâ cum Vindelicis certans . Lacus hic eft idem ,

20 qui Melz Venetus, Plinio ac Solino Brigantinus adpellatur : paludes verò funt ex

aquæ , quas Acronium vocat lacum Mela . ac ſanè veriùs ſunt heic paludes, haud

profundis aquis , quàm lacus . Summa lacus Brigantini longitudo re verâ eſt

millium pafluum xl : latitudo maxima vi . quòd li longitudinem per

ludeis , id eſt, lacum Cellenſem , à Brigantio ad opidum Stain agas, erunt mil

lia xlun . unde patet in quantum Strabo ac Marcellinus in dimenſione lacusab

erraverint . Inſula , quá Tiberius pro receptaculo ufus contra Vindelicospugnans,

Opidum hodié ſuſtinet, vulgari vocabuio Lindaw . Iter Romanum propter lacum

elt id , quod ſuprà in Helvetiis explicui , per Brigantium , Arborem felicem , Fineis, ad

Virodurum , Vindonißam & Auguſtam Rauracorum ducens . Cæfar & lacum & palu

30 deis ignoraſſe videtur. nam neque in deſcriptione Rheni, comment. iv , neque

in deſignatione Helvetiorum finiuni, com . I , eorum meminit . De Helvetiis fic

ait: Vndique loci naturâ Helvetii continentur : unâ ex parte,flumine Rheno; larißimo atque

altißimo , qui agrum Helvetium à Germanis dividit ; alterâ ex parte ; monte lura

alrißimo, qui est inter Sequanos & Helvetios; tertiâ, lacu Lemano , & flumine Rhodano,

qui provinciam noftram ab Helvetiis dividit. Certè haud minor erat Brigantinus lacus,

quàm Lemanus; ideóque non magis prætereundus. Ceterùm quòd Tacitus Rhe.

num ait modico flexw ,in occidentem versùs feptemtrionali oceano mifceri ; id de uni

verſo ejus curſu , à fonte ad oftium , intelligendum . ſic etiam Dio , loco fuprà

citato , à fontibus mox , versùs occidentem , inter Galliam Germaniamque fuere

40 eum tradit . nam licet interdum recta in feptemtriones tendat ; nonnumquàm

etiam , ut inter Baſiliam & Spiram , modico flexu in orientem aſtiyum vergat : ta

men plurimâ ex parte in occidentem , aut modico flexu áut recto curſu defertur:

maximè verò inter lacum Brigantinum & Baſiliam , inter Mogontiacum ac Bin

gium , & inter divortium & oceanum . Cæſar , ut anté relatum , comment. IV,

vbi oceano, inquit , appropinquat , in plureis diffluit parteis. nempe ad munimentum

Schenkianum . ſic , ſub initium ejufdem commentarii, Tenchtheros & Vlipetes

Rhenum transiffe ait non longè a mari : quod ad idem amnis divortium factum , fu ..

prà in Treviris ac Menapiisoſtendi. fic Mela quoque, loco prædicto , Rhenum haud

proculàmari huc ex illuc difpergi tradit. ubi immeritò reprehenditur à Iunio ; quafi

so parum id ex fide. ſic idem Mela paullo antė , prope àcapire duos lacus amnem effice
re ait : ubi par tamen fpatium illi , quod eft à divortio ad oceanum . Ceterùm

Cæſar Rhenum ait mulras ingenteisque infulas efficere, multisque capitibus in ocea

num influere, at duas tantùm Cæfaris ævo fuille amnis alveos , duoqueoſtia ,

quibus una dumtaxat efficiebatur inſula , quam Batavi coluerunt ; ſuprà fatis

ſuperque oftenfum eſt . quapropter etiam meritò apud Strabonem , lib . iv ,

Afinio

ab

R iiij
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Alinio Quadrato reprehenditur. onoi dè, inquit Strabo de Alinio , disomoy divou,peepsa

fáufuGuTais adców négortas: id eft ; Duo eum ait habere ostia ; reprehendenseos, quiplus

ra ei adfcribunt. Hinc verè etiam Virgilius ;

Extremique hominum Morini, Rhenusque bicornis .

Ab initio equidem uno, ſolo , certoque alveo , atque oftio, quibus nomen genuinum

Rhenus, utfuprà, ſic infrà etiam Germanos ab Gallis arcebat, donec tandem in

ter ca loca, in quibus nunc duo vici conſpiciuntur, Catwyk op ſee, & Noortwyk op ſee ,

in oceanum effunderetur. At poftquàm oceanus in hanc oram adeò violentoimpe

tu invectus , uti ab occaſu Selandiam , quæ antè continens terra erat , in complu

reis inſulas æftuariis , quod teſtatur Cæfar , diffecaret;ab feptemtrionibus verò lacum 10

ingentem ,qui vulgò nuncdicitur Suyder ſee , efficeret : Rheni quoque ,utpote in

gentis Auvii, copioſiſſimæ aquæ retro actæ ſunt; cumulatæque ſupernè, campos

humiles ac paluſtres implêrunt. Hinc , five ipſa concitata aquarum vis terram fini

ftræ ripæ objacentem ſcidit, alveumque ſibi paravit novum , quemadmodùm in Lec

câ pofteà tentavit ; quò tandem à Civile Batayo effuſus eſt amnis : ſive accolarum

induſtria, uti tanto malo obviarent , vel mederentur, partem Rheni in foſfam manu

factam ( quemadmodùm Corbulo poftmodò in inferiore inſulæ parte fecit) deduxit;

quæ ex eventu VAHALES,vulgo accolarum lingvâ Wale ( quidquid tandem vo

cabulum veteri Celtarum lingvâ fignificet: nam mihi nugari in re plané incertâ non

libet ) dicta eſt : cujusalveum , exitumque in Mofæ amnis oftium , fuprà deſcripſi. 20

Quando id factum ſit, haud facile dictu eſt . Iam antè Batavorum è Cattis in Galli

am adventum exſtitiſſe, inde patet, quòd Tacitus inſulam eos Rheni amnis occupaſſe

tradit. Atque tum verè bicornis dicebatur Rhenus. quo epitheto non modò Virgili.

us , ſed pofterioris etiam fæculi poëtæ , Auſonius & Claudianus, aliique auctores,

Virgilium , ceu principem poëticæ Latinæ , imitantes , amnem adfecerunt. Ad La

tinè formatum vocabulum Vahalis quod attinet , variè id in variis Cæfaris exempla

ribus manuſcriptis notatum reperitur; Vaccalus, Vacchalus, Vacalus, Vacalos, Valis, Val

lis, Walis, Wallis . quæ varietates ſatis apertè indicant, mendum in plerisque , vel for

tè in omnibus hærere . Ac primòequidem ratio nulla eſt, cur Cæfarem vocabulum

hoc per W fcripfiffe credamus . quidpe licet vera hæc fuerit fuminis apud accolas 30

pronuntiatio , licet item literis ( quibus tamen incolas harum regionum Iulii Cæſaa

risævo uſos, haud temerè crediderim )ab iis fic notatum fuiſſe contendas : tamen

Cæſar non Germanis, nec Gallis commentarios ſuos ſcripfit; ſed Romanis homini

bus ; apud quos nulla hujus literæ notitia. Magis igitur reliquorum exemplarium li

tera V placet. Quæritur hinc jam de litterâ c ; utrum ea rectè interpolta ſit, nec ne:

ſiquidem à Tacito ac Servio omiffa. Egoeam à Cæfare ſcriptam , & rectè quidem

ſcriptam , judico . etenim quum Germanis vocabulum amnis patriâ lingvâ dicere

tur Wael, five Waal, ſeu Wahl, unicâ fyllabâ , in quâ ae & aa funt diphthongi,

nihil aliud fonantes, quàm à longiùsproductum : rectè à Romanis interponebatur

adſpiratio h ; unde Servio dicitur Vahal, Tacito Vahales . quum verò ipfa quoque 40

adſpiratio pleniori gutture , & tamquàm geminatò , ex antiquiſſimo gentium mo

re proferretur ; fonus ejus in adfinem literam Græcorum z , id eſt, ch declina
vit : unde

pro Vahal factum Vachal , & Latinâ formatione Vachalis; ut eft apud Si

donium Apollinarem in epiſt. 111 , libri vill ; & carm .x111, & xx111 . unde e.

tiam Cæſarem ſic vocabulum id ſcripſiſſe judico . Tandem verò apud Romanos

ch , abjectâ adſpiratione, mutatum eft in confine c ; unde vocabulum Vacalis :quod

apud eumdem Sidonium legitur, in carmine v ; nec non in quibusdam Cæfaris ex

emplaribus. Atque hæc tria vocabula veram genuinamque originis rationem ha

bent: reliqua omnia funt falla , ab imperitis librariis, ut arbitror, ſuppoſita . Ne

autem fabulam me tibi , aut nugas anileis narrare exiſtimes, exempla conſimilia ab so

oculos ponam . Nomen proprium viri apud Celtas fuit, Lodwik , ſive Ludwik ; quod

Cæſar, comment. vir , Latino ore formavit Litavicus : vulgò hodiè à Latinè lo

quentibus dicitur Ludovicus, vel Lodovicus. hoc antiqui Celtæ folebant adſpirare

Hlodvik : unde in antiquis Francorum Alemannorumque annalibus eft HLODO

Vicus . & quia adſpiratio illa erat aliquanto productior tamquàm geminata ;de

lapſus
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lapſus eſt ejus fonus in ch , Chlodovicus, & Chlodoveus : ex hoc denique , b prorſus

ablato , factum eſt nomen CLODOVÆ U s . Sic Lotharius quoque ,Celtis Lotar ,

& Luter, dictuselt Hlotharius, Chlotharius, & Clotharius . fic ildebrecht, Hildebertus,

Childebertus : & id genus innumera . Sed Anglicæ lingvæ gnaris notum elt, Ger

manoruin ch in iisdem vocabulis apud Anglos verti in gh : ut acht, macht, rechi,

fechten, gefiche , licht, gewicht ; Anglis funt eight, might, night, right, 10 fight , fighn ,

light, Weight. In his verò ubique ferè gh effertur tamquàm geminum ac longè

productum b ; ita uti in plerisque admodùm parum ſonus literæ Græcorum x exau

diatur. unde etiam Germanorum vocabulum sochter, ſive dochter , Anglis fcribitur

10 daughier ; efferturque plurimùm ut Danorum daater . Germani nomen archangeli

Michaëlis dicunt Michel. hoc iisdem equidem literis ſcribitur apud Anglos ; pro

fertur autem Mihhel. Sed ad inftitutum . Rhenus igitur quum diu bicornis Auxillet,

tandem tricornis factus eft per Druſum Germanicum : qui , ſub vitrico Cæſare Au

guſto , res hisce in oris gerens, foſsâ Rhenum inter & Ifalam amnem egeſtâ , aliam

Rheni partem, per dictum amnem lacumque & oftium Flevum in oceanum effu

dit . de quâ foſsâ pòft in Friſiis fuſius agetur. Hanc intellexit Mela , & medium

Rheni alveum , nomen omni ævo fervantem , loco fuprà citato ; cujus verba inte

gra funt hæc: Rhenus, ab Alpibus decidens, prope à capite duos lacus efficit, Venetum ,

& Acronium .mox diu folidus, & certo alveo lapſus, haud procul à mari huc & illuc

diſpergitur .ſed ad ſiniſtram amnis etiam tumi , & , donec effluat, Rhenus : ad dextram

primò anguftus, & ſui ſimilis ; pòft , ripis longè ac latè recedentibus , jam non amnis,fed

ingens lacus, ubi campos implevit, Flevo dicitur; ejusdemg, nominis infulam amplexus, fit

iserum arctior , iterumque fluvius emittitur . Ita Mela bicornem equidem pronuntia

vit Rhenum , quemadmodùm ante eum Virgilius ; fed diverſis alveis , oftiisque.

citimum alveum, Vahalem , qui in Mofæ os effunditur,omnino ignoraſſe videtur.

At tandem verò, quum ipſeantiquiſſimusac verus Rheni alyeus , id eft ,medius, per

Civilem Batavum in Leccam abigeretur; bicornis iterum amnis effe &tus eft, quan

tum ad oftia attinet ; medio oftio arenarum tumulis obſtructo . Hic igitur eft ille

RHE NUs , fecundo loco in maximis Europæ amnibus computatus; quorum pri

30 mus Danubius . hic terminus olim , inter Germanos primùm ac Gallos, pofteà

etiam perpetuò inter Romanorum imperium , & Germanorum libertatem . in hu

jus ripâ Gallicâ 1 illa ampliùs fuêre caſtella, præſidiaque, contra Germanorum ir

ruptiones à Druſo Germanico impofita : quorum pleraque hactenus nobis explica

ta . hic denique eſt ille , qui per Romanorum arma atque bella , quibus Germa

norum fortitudinem expugnare nequidquàm multis fæculis laborarunt, tam nobilis

eft redditus , atque clarus , uti nullus in toto orbe terrarum , nec Græcis nec Lati

nismonumentis æquè fit celebratus. cujus celebritati proximè , fed longo tamen

intervallo , accedunt Danubius atque Euphrates. Quin hodiè etiam toto orbe ter

terrarum nullum reperias amnem ,qui tot tamque magnificis, ſplendidis, atque ce

40 lebribus urbibus æquè fit Itipatus.

Amnes hinc Germaniæ Cisrhenanæ , in Rhenum defluentes, antiquis aucto

ribuscelebrati , ſunt ifti : Helellus, Nava, Moſella, Abrinca .

HELE LLU s , à quo Elſatiæ nomen quæfitum , & è cujus nomine opidum

Antonino , tabulæque itinerariæ , ac Ptolemæo memoratum , nunc dicitur die Ill.

de quo fuprà in Trebochis pluribus diſſertum ,

NAVA , nunc dictus die Nabe, Tacito memoratur, hiſtoriar. iv .

MO SE LLAM , quæ nunc eſt Germanis die Moſel, Gallis La Moſelle, primus

inter Romanos auctores retulit Cæſar, comment. av : ut in Treveris notatum . Poft

Cæſarem , Tacitus ejus meminit , annal . x111 . & hiſtoriar . IV ; item Florus ,

so lib . 111 , cap . x. Laudeis ejus elegantiſſimo carmine celebravit Aufonius :cujus

pars hæc eft :

Sed mihi qui tandemfinis tua glauca fiuenta

Dicere ? dignandumque mari memorare Mofellam ?

Innumeri quòd te diverſa per offia latè

Incurrunt amnes ? quamquàm differre meatus
Poffent:
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Poßent: ſed celerant in te conſumere nomen .

Namque& , Proxae , Nemeſaque adjuta meatu ,

Sura tuas properat non degenerare fub undas :

Sura , intercepris tibi gratificata fluentis

Nobilior permixta , fuo fub nomine quàm ſi

Ignoranda patri confunderet oftia ponto.

Te rapidus Gelbis, te marmore clarus Erubrus ,

Feſtinat famulis quàm primùm adlambere lymphis .
Nobilibus Gelbis celebratus piſcibus : ille

Precipiti torquens cerealia faxa rotatu , 20

Stridentesque trahens per Levia marmora ferras

Audit perpetuos ripâ ex utrâque tumultus.

Prætereo exilem Leſuram , tenuemque Drachonum

Nec faffidiros Salmone ufurpo fluores
Naviger undifonâ dudum me mole Saravus

Torta vefte vocat: longum qui distulit amnem ,

Feffa fub Auguftis ut volveret oftra muris:

Nec minor hoc, tacitùm qui per ſola pingvia labens,

Stringit frugiferas felix Aliſontia ripas .

Ex his amnibus à lævâ Moſellæ ripa, Sur a hodiè dicitur Germanis Saur, Gal.20

lis Soure , in hunc defluentes, PRONÆA , NEMESA , & ALISONTIA ,

nunc dicuntur Pruin , Niems, & Alſitz. G ELBIS eſt Kiel ; LE SURA , Leſer;

SALMONA , Salm . A dextrâ ripâ DRACHONUs , ſive ut alia exemplaria

habent , DRAHONUS , nunc eit Traen . in cujus vocabulo eadem valet ratio,

quam fuprà de Vachali notavi . In eâdem porrò ripâ E RUBRU S , ſive ut aliâ

ferunt cxcmplaria, E RUBRIS, nunc eft Rober . Hinc omnium maximus eft

SARAvus , nunc die Saar , live sahr di& us . olim haud dubiè accolis Trevc.

ris fuit die Saraw ; unde Latinum vocabulum : quod tabula etiam refert itinera.

ria in loco , qui obliquo cafu dicitur Ponte Saravi ; pro quo mendosè apud An.

tonium , Ponié Saruix ; & in quibusdam exemplaribus , Sarnix . Suprà in Tre- 30

vcris lapidis veteris inſcriptionem retuli , in quâ idem flumen adpellatur SAR

RA . at rcctiùs adpellatum fuiffet SAR A ; quia aliis omnibus auctoribus eft St

rauns , & hodiéque dicitur die Saar , ſive Sare unico R. Confluentem Saravi fic

defcribit Auſonius in dicto carmine :

Tuque per obliqui fauces vexate Saravi,

Quà bis terna fremunt ſcopuloſis oftia pilis,

Quum defluxiſli fama mojoris in amnem

Liberior laxos exerces barbe natatus .

Apud Ptolemæum , in deſcriptione Galliæ Belgicæ , hæc leguntur verba :Tösdige

αρα τον Ρήνος χώρας , η μεν δπο θαλάασης μέχρι τεο'Geίγγα σοαμε, καλάτα Γερμανία

η κάτω η δε δπο τα ο'Geίγγα σόλαμε σεος μεσημβρίαν,καλείται Γερμανία και άνω. id eft :

Pars regionis que Rheno adjacet , à mari ad Obringam flumen, Germania dicitur in

ferior : pars autem ab obringá ad meridiem versùs vocatur Germania ſuperior. Flu

men hoc obringam plerique interpretantur Mofellam amnem : quia veriſimile

crat , magno aliquo amne diſterminatas inter fe fuiſſe tam claras provincias. yea

rùm horum cgo ſententiæ haud temerè ſubſcripſerim : quia hic jam multo tem .

pore ante Prolemæum Tacito , Floro , atque Cæſari di& us fuit Moſella ;ut fuprà

in Treveris oltendi . Huc accedit , quòd Moſella non fuit terminus inter di.

das duas provincias ; ut ibidem docui . Apud Macrianum, qui fua à Ptolemæo sa

habere faretur , ita legitur : Α'πο μέν θαλάασης , μέχρι τα Α'Gρίκκα σόλαμά, καλίται

Γερμανία και κάτω και δε δπι τε Α'Ερίκκα σόλαμε , καλείται Γερμανία η αύω. id cft

Amari ad uſque Abriccamfiumen, vocatur Germania inferior : ab Abriccâ flumi.

ne dicitur Germania ſuperior . Scriptum fuiſſe à Macriano 78 A’lqizxa ,

nixo colligo . nam apud hunc etiam codem loco antcà legitur tã o Cpéyxx . An

ex Ptole.

rennacum
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tennacum opidum , quod vulgò nunc dicitur Andernach, ſeperioris fuiſſe pro

vinciæ , ſuprà in Treveris demonſtratum eſt . itaque A BRINCA is erit am

nis , qui vulgari nunc vocabulo Are , medio fermè ſitu inter Antennacum &

Bonnam , apud Sinciacum opidum Rheno miſcetur.

Clarus hinceſt Mosa amnis , Gallis nunc accolis la Meuſe, Germanis Mo

fe, & mafe dictus. antiquum hujus ad Batavorum agros alveum , & confluentem

in Vahalem ſuprà pluribus oſtendi . In hunc à lævâ ripâ evolvitur SAB 1S ; Cæ.

ſari , comment. 11, memoratus. nunc vulgò accolis Sambre dicitur.

Haud minori hinc famâ SCALDES , live SCALÖIS , vulgò Germanis

10 nunc Schelde, Gallis Eſcaud dictus; Cæſari, Plinio , Antonino , tabulæ itinera

riæ , & Panegyrico , Maximiano dicto ,celebratus . Hujus alveum oftiumque fi

niftrum Ptolemæo dici TABUDAM , ſuprà docui. quâ ratione Moſæ flumini ,

ex Cæſaris opinione, jungatur, ibidem oftendi.

Hæc igitur funt fumina per Germaniam Cischenanam , veterum auctorum

monumentis celebrata .

FINIS LIBRI SECVNDI:

Baijerite
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PHILIPPI CLV VERII

GERMANIÆ ANTIQVÆ

LIBER TERTIVS;

Quo GERMANIA TRANSRHENANA deſcribitur.

CAPVT Primum .

Univerſa Germania Tranſrhenana diviſio.

Xplicatis hactenus iis Germanici nominis populis, qui,

Rhenum amnem antiquitus tranſgreſſi, in causâ fuerunt,

uti Galliæ pars , ab iis occupata ,GERMANIA diceretur

CIS RHENANA, ipſiqueGERMANICISRHENA

NI ; tempusnunceſt, trajecto Rheno, ipfam introſpicere

Germaniam , omnium illorum matricem ; parique curâ, ac

diligentiâ oftendere , quæ nationesquibus finibus & qui

bus temporibus incoluerint. Termini uniuerſæ Germa

niæ Tranſrhenanæ jam anteà , ſub initium hujus operis,

ex variorum auctorum monumentis demonſtrati ſunt. ex

quibus unius noſtri auctoris verba hoc loco repetiiffe,

haudabs re fuerit. ſic igitur in principio libri deGermaniâ : Germania omnis à Galliis

Rhatiifque& Pannoniis,Rheno& Danubiofluminibus, à SarmatisDacifque , mutuo metu ,

Aut montibusſeparatur: cetera Oceanus ambit. His limitibus conftitutis, proximum erat

opus, in parteis Germaniam diſtribuere. quâ in re auctores , quos ſequi debebamus,

ſunt ferè iſti ;Strabo, Plinius, Tacitus, Ptolemæus. In his Strabo, atque Ptolenjæus,Græ

ci uterque generis ſcriptor, hic ab Ægypto , ille à Cappadocia ,, non niſi ſingulis po

30 pulis eam diſtinxerunt; idque perturbatoriè uterque, ac parum bonâ fide: peſfimè ta

men Ptolemæus, adeò omnem perturbans Germaniam , uti, ſi auctoritatem ejus , fi

demque in omnibus ſequi velis ( id quod factitatum pleriſque noftri ſæculi geographis

video, ac dolco, imò indignor) planè diverſam ab aliorum auctorū Germaniâ habitu

rus ſis Germaniam . quod,utprorſus abſurdum , ne fiat,maximoperè cavendum cenſeo .

Fides igitur illi lit, quatenus cum reliquis conſentiat. ubi errat, communi illâ excuſetur

ratione , quòd remotiora feptemtrionis homini Ægyptio minùs cognita explorataque

eſſe potuerunt. At tamen in deſcriptione populorum , fi non fitus, quos eis tribuit

(niſiin quibus unus ipſe auctor) ſed nomina reſpiciamus ,quæ cum aliorum auctorum

nominibus conveniunt; in multis ad veram rei demonſtrationem perveniri poſle pu

foto . Reliqui igitur,quos in dictâ diviſione ſequi poſſimus,funt duo illi Romani, Plinius

atque Tacitus, accuratiſſimi (ſi fata ſupereſſe tradita ſiviſſent) rerum Germanicarum

ſcriptores. quorum illeomnem Germaniam in quinque diviſit Germanorum genera ;

quorum nomina,Vindili,Ingavones,iſlavones, Hermiones& Peacini,qui & Bastarne. quæ

equidem diviſio, egregiè initituta , niultum lucis ad enodandam antiquitatis obſcurita

tem accommodaturaerat, ſi ſingulos cujuſque generis populos accuratè, ac geographi

cè in fuos diſtribuiſſet Plinius fineis. Verùm quia'nimis breviter , ac ſtrictim , præci

puas tantùm in quoque genere notat nationes ; opidò quam difficile fuerit , nomina

iſta antiqua recentioribus vocabulisexplicare, veriſque regionibus ſuos cuique populos

tribuere . Proinde neglectâ hac in pręſens Plinii diviſione, quæ, niſi explicatis jam uni

so verſis ac ſingulis gentibus, indicari haud poterit; Taciti partitionem videamus. Apertè

is atque difertè nihil. at, ſi diligentiore paullo oculo librum ejus de Gerinaniâ ſeruteris,

facilè deprehendas, in treis divifiſſe eum omnem Germaniam potiſſimas parteis. qua

rum una eſt inter Rhenum , Salam , & Albim amneis, Oceanumque Gernianieuni, &

mare Svevicum , qui ſinus Codânus Plinio, ac Melæ ,nunc vulgò de Ooſt ſee: altera inter

Salam , Albim ,ac Viſtulam , Danubiumque flumina , & mare ſeptemtrionale,quam
A 2 uno
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unonomine SVEVIA M adpellat : tertia eſt ultra Viſtulam , & dictum Germaniæ fi

num , ad Sarmatarum uſque confinia. Harum ſingulas codem ordine, uti ego heic re

cenſui, quàm curatiſſimè ac ſummâ cum fide expoſuit. Prima pars continet populos,

quos Romani armis, bellis , atque trophæis pervagati funt, ad Albim uſque flumen.

quibus auctor addidit , trans Albim proximos à feptemtrionibus, Foſos, atque Cimbros.

Primam autem hanc partem adgreſſurus, hoc inſtituti habuit , uti, a fontibus Danubii

incipiens , Rheni ripam , proximaque decurreret : dein Occani litore , Albiſque ripà

lectâ, tandem in ſinum Germaniæ defineret. quod conſilium de Rheno diſertè iple

met in dicto libro indicat, his verbis: Propior (ut , gnomodòpaullo antè Rhenum , ficnunc

Danubium fequar)Hermundurorum civitas. Hoc igitur inſtitutuni nos quoque fervabi- 10

mus; quò ipfe auctor commodiùs faciliúſque explicari poſſit. ſimulque & alias qual.

dam nationes adjiciemus, ab auctore noſtro præteritas.

CA P. II.

De HELVETUS,Gallica gente,antiquiffimis tempo

ribus in Germaniam tranſgreſis.

Nter Danubiun ,Rhenum ,Monumque amneis , quinam Germanici nominis

populi ab initio incoluerint, incertuni eſt. Auctor nofterHELVETIOS, Galli-20

cam gentem , quondam ea loca tenuiſſe tradit , in libro de Germaniâ. Validiores,in

quit, olimGalloram resfuiße,fummus auctorum divus Iulius tradit. eóg credibileeft, etiam

Gallos in Germaniam tranfgreſos. Quantulum enim amnis obftabat , quò minùs , ut quaque

gensevaluerat,occuparet, permutaretquefedes, promiſcuas adhuc, & nulla regnorum potentia

diviſos? Igiturinter Hercyniam filvam , 'Rhenumque do Mænum , amneis,Helvetii, ulteriora

Boji, Gallica utraquegens,tenuêre. Idem atteſtatur & Dio,in lib. XXXVIII ; ubi fic de Hel

vetiis , in Galliâ à Cæfare prælio ſuperatis, tradit : oids, oux étraño artis ta őt laca

ραδουναι, προς τον Ρήνον, ώς δες των αρχαίαν σφών γην επανελθών δυνάμενοι, ώρμησαν. Ιd

eft: Quidam , arma tradere abnuentes, ad Rhenum versùs perrexerunt;revertiſepoffe in an

tiquas fuas ſedeis rati, Termini igitur Helvetiorum in Germaniâ fuêre, ab occafu Rhe- 30

nus , à ſeptemtrionibus Mænus, ab ortu haud dubiè Bojohemici montes ac ſaltus. id

enim apertè auctor duobus modis affirmat: primùm dum Helvetios inter Hercyniam

filvam , Rhenumque,& Mænum collocat ; ubi Hercynianı ſilvam intelligit eos faltus,qui

Bojohæmum claudunt; ut ſuo loco demonſtrabitur : deinde, quum ulterioraprotinus

Bojis tribuat ; quos Bojohæmum tenuiſſe, infrà oftendetur. ceterùm à meridie fuit Da

nubius amnis : quem licet auctor non nominet ; tamen , quia nullos alios ad ejus ri

pam hoc tractu recenſet populos, terminú fuiſſe Helvetiorum haud dubitanduni eſt.

É A8qTiwvępnuos, id eft H ELVETIORVM DESERTVM, in Germaniâ circa Ni.

cri,Danubiiquefonteis memoraturPtolemæo, in his verbis: Kai étz ivt répgongach ouage

γίωνες , καιΚαριτνοί·υφ' ους ουϊσποι , ή των Ελεητίων έρημG , μέχρι των αρημένων4ο

Atriw öpéwv. Hoc eſt : Prætereág,intuergi,ÓVargiones, el Caritni ;fub quibusvipi,da

Helvetiorum deſertum , uſque addieta Alpium juga. Ptolemæus heic àſeptemtrionibus ad

meridiem versùs populos enumerando progreditur : quamvis malè, ac longè alienis ſi

tibus dictos populos collocet ; utſuo loco patebit. Alpeis verò haſce eſſe eos monteis,

qui à Danubii& Nicri fontibus in orientem versùs, juxta lævam Danubii ripam por

recti, etiam nunc vulgò dicuntur incolis die Alben ;ad finem hujus voluminis pluribus

oftendam . Fuit igitur prædictum Helvetiorum deſertum ad ſeptemtrionale dictorum

montium latus.unde ſatis longè errare ii deprehenduntur,qui id interpretantur Martia

wam filvam , Marcellino ac tabulæ itinerariæ memoratam ; quæ fupra fontem Danu

bii, ex occaſuæſtivo in ortum hibernum , ad lacum uſque Brigantinum porrecta, vul- so

gò nunc vocatur Schwartz wald, id eſt, Nigra ſilva.Neque veròëpnuov, ſive defertum recte

interpreteris filvam . Ab iis Helvetiis, quos Tacitus heic collocat , nomen habuiffede

fertum certum eſt. nam Ptolemæi tempeſtate nulli heic fuêre Helvetii; ne Iulii quidem

Cæſaris ævo ; ut mox infrà docebitur. Hinc eſt quòd Tacitus inter Hercyniam filvam ,

Rhenumque&MænumamneisHelvetios fuos collocat ; nec ullam Danubii facit men
tionem
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tionem : fcilicet , quia deſertum erat , tractus planè incultus atque horridus. Prole

mæo autem deſertum eſſe memoratum , haudmirum eſt. folet quidpe frequens ve

teribus miſcere nova, cunctaque turbare .

De tempore, quando Helvetii,pulfis Germanis , loca iſta invaſerint, hæc ex aucto

rum lectione colligo. primò, Rhenum tranſgreſſi dicunturtunc , quum Gallorum res

validiores eſſent, quàm Germanorum ; id eſt , antequàm Germaniin Galliam tranſiſ

ſent. tum , eodem temporetranſgreſſi videntur , quo Boji Bojohæmum occuparunt;

aut circa id tempus . hosautem in Germaniam tranſiſſe Priſco Tarquinio Romæ re

sognante, auctor eft T. Livius lib.v; id eft, circa annum ab urbe conditâ CL; ante na

tum Chriſtum , 1oc.

Quam diu Helvetii dictas tenuerint fedeis, itemà quibus populis pulſi in quas ter

ras migrârint, prorſus incertum eſt. Pulfi fortè fuêre à Germaniæ gentibus, Marco.

mannis, Sedufis, Harudibus, atque Pariſiis: quarum priores treis ante lulium Cæſarem

eadem coluille loca, docent hiſtoriæ ; ut proximo capite oftendam . De Nariſcis ſuo lo.

co dicetur.

1
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CAP. 111.

De MARCOMANNOR VM, SedysiORVM ,atqueHAR VƏ

DVM antiquisſimis ſedibus apud Rbeniripam , ante

quàm in Bojohæmum tranſmigraverunt.

ARCOMANNI quam regionem ſub Maroboduo rege incoluerint, alii

etiam fortaſſe ante me diſpexerunt. in Bojohænium perveniffe, fatis conſtat.

At unde profecti, & quæ antiqua eorum ſedes ; id parum ſolicitos fuiſſe video ,

qui antehac ad Germaniæ antiquitatemcommentati ſunt. Proinde haud pigeat,rem al

tiùs hoc loco inveſtigare. Vellejus Paterculus, in libro 11 , Nihilerat,inquit, in Germa

niâ, quodvinci poßet,prætergentem Marcomannorum : que,Maroboduoduce, excitaſedibus

fuis, atque in inferiorarefugiens, incinetos Hercinia ſilvacampos incolebat. Nulla feftinatio

30bujusvirimentionem tranſgredi debet. Maroboduus,generenobiliscorporeprevalens,animo

ferox, natione magis quàmrationebarbarus,non tumultuarium ,nequefortuitum,neque mobi

lem ,& ex voluntate parentium conftantem,inter fuos occupavitprincipatum ,ſedcertum impe

rium , vimg regiamcomplexus animo,ſtatuit,avocatà procalà Romanis genteſua,eò progredi,

ubi, quum propter potentiora armarefugißet,ſua facerei potentißima. Et paullo pòrt: Sentio

Saturnino mandatum ,ut per Cattos,exciſiscontinentibus Hercinia filvis,legiones Bojohemi (id

regioni,quam incolebat Maroboduus, nomen eft) duceret. quo loco lego,in Bojohamum : eſt

quidpe regio , non opidum , ſeu vicus. Marcomannorum gentem, ſedibus ſuis exci

tam, in inferiora tranſgreffam ,incinctos Herciniæ ſilvæ campos ,id eſt, Bojohæmū inco

luiffe, ait auctor. itaque in fuperioribus cos antè locis conſtitiſſe, certum eſt. Quæ ſunt

40 autem illa loca , incinctis Herciniæ ſilvæ campis, id eſt, Bojohæmo ſuperiora ? Quidam

è di &tis modò Velleji verbis haud dubiè colligunt, in Moravia Marcomannos fuiffe,

antequàm Bojos è Bojohæmo expulerint. Sed quomodò Moraviâ Bojohæmo ſu

perior ? Haud equidem intelligo . Logi ſanè funt,ac nugæ meræ . fequensmox auctoris

verum oftendit oratio. Maroboduusſtatuit,avocataproculà Romanis genteſuả, còprogredi,

ubi,quum propter potentioraarma Romanorumrefugißet,ſua faceretpotentißima. Si procul
à Romanis in Bojohæmum refùgit, certe in Moravia antè haud conſtitit ; ut quæ re

motiorà Ronianis,quàm ipſum Bojohæmū. Alia igitur regio inveſtiganda,in quâ egit,
antequàm procul à Romanorum armis refugeret. Iul. Cæſar in Gallici belli commen

tario primo tradit , Arioviſtum Germanoruni regem in exercitu ſuo in Galliâ habuiſſe

30 Nemetes , Tribocos, Vangiones , Marcomannos, Harudes atque Seduſios. quarum gentium

tres priores, jam ante Cæſarem , Gallicam Rheni ripam coluiffe, in ſuperiore volumine

demonftratum eft. Arioviſtuni verò in Germaniâ , antequàm à Sequanis in Galliam

vocaretur, Germanorum regem fuiffe , extra controverſiain ponitur. Nihil autem pro

babilius , quàm proximos ſibi Sequanos in auxilium contraAduos vocaſſe Germanos,

propiores verò nulli eſſe potuerunt, quàm qui inter Mænum , Danubium, atqueRhc

num ,,
A 3
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num , amneis incoluerunt. unde dilucidiffimo argumento colligitur, cofdem habuiffe

Arioviftinum in Germaniâ regnum fineis, quos antè Helvetii. Hæc igitur antiqua

MARCOMANNORVM , SED VSIORVM , HAR VDVMque , ac vera fedes.

quos omneis Maroboduus, homo privatus, natione Marcomannus, quum Romædo

minationem certumque in populareis imperium animo concepiſſet, Augufti beneficiis

auctus,in patriamque reverſus,in Bojohæmum deduxit. cujus rei teſtis eft,præter Velle

jum, Strabo lib . vii, his verbis : Év tably dè ési acij o Epxwóra Spupès,nej tà † Exq8w

έθνη , τα μενδικών] α ενoστεδρυμαενοίς έσι και το Βουΐασμον(legeΒραϊμον) τότε Μαραβίδε

βασίλειον εις ον εκείνατόπονάλλους τομετανέςησε πλείας, και δη τους ομοεθνείς εαυτό

Μαρκομάννους. επέση τους πραγμασι ουπς εξ ιδιώτε, μετά τίω εκ Ρώμης επάνοδον. νέζιο

δω ενθάδε , και ευεργετείτο υπό το Σεβας .επανελθών δε εδυνάσουσεν. hoc eft :1ηhas

Germaniâ est etiam Hercyniusfaltus,& Suevorum gentes : quarum quædam ipſam incolunt

filvam :in quibus est etiam Bojohemum , Maroboduiregia.in quam regionem tùm alios com

plurcis ille tranftulit , tùm populareisſuos Marcomannosoccupavit namque dominationempri

vatus,poftquam Româ redijjet : ubi juvenis vixerat , &beneficiis ab Augusto adfectusfuerat,

AMeuste, inquit wishouse ſub quibus haud obſcurè notantur Sedysil , & Ha

RYDE S ; qui, unà cum Marcomannis, Ariviſto, ut ſuprà dictum ,in Galliâmilitarunt.

Video tamen doctiſſimumquemdam virum ex his vocibus amous te adelous collegife,

Bojorum aliquam partem manfiffe in Bojohæmo. Verùm hoc aperti erroris convincit

vox intermiffa petavisnos , id eſt , tranſtulit. Marcomannos igitur, unà cum Sedulis, 20

atque Harudibus, avocavit Maroboduusproculà Romanis, id eſt à Romanorum provinciâ

Galliâ : & à Rheno flumine, Danubiique fontibus, ſeu ſuperiore ejus parte, in inferiora,

ſive in incinctos Herciniæ filva campos,id eft,in Bojobamum deduxit :uti tutum ſibi regnum

conſtitueret ,quum procul à Romanorum potentiâ futurus effet;Ronianis Alpeis ab hac

parte nondum tranſgreſſis ; & Rhætiis Noricoque nondum perdomitis. quod tùm ex

Velleji verbismodò citatis colligitur; quæ aliàs conftare nullo modo poſſent:tùm

alio etiam argumento evincere conabor. Maroboduus ſcilicet , antequàm Tiberiusex .

peditionem , AuguſtiCæfaris auſpiciis,adversùs eum molitus eſt , de quâ Vellejus loco

prædicto agit , potentiſſimum jam ſibi regnum paraverat ; multis perdomitis natio.

nibus,aut eriam condicionibus ad ſe pertractis ; ut auctor eſt Strabo, ſuperioribushæc 30

ſubnectens: Éravelwp dè sdura stutt ,ne xalexłýsacto , após oùs ATOV , Argious, tózése

έθνΘ-, και Ζέμους , Γέτονας , Μεγίλωνας , και Σιδίνες , και 7 Σεηέων αυτών μέρα έθνος

Léuywas. id eſt : Reverſus autem regnavit ; fubjecitque fibi, preter jam di&tos, Ingiorum

magnamgentem , Zumos, Gutonas, Mugilones, Sidinos,& ex ipſisSvevis magnumpopulum

Semnones. Huic conſentiens Paterculus, eodem in libro , Occupatis igitur , inquit, quos

prædiximus, locis,finitimos omneisaut bello domuit , aut condicionibus jurisfui fecie. Parare

autem tam potensregnum , niſi pluſculorum annorum ſpatio, haud quivit. Ejus tem

poris initium facilè eò uſqueextendi poteſt, uti Rhætiaruni, Noricique fubactionem

antecedat. Noricũ quidpe perdomitum fuit fub Auguſti Cæſaris imperio, L. Domitio,

P. ScipioneCoss. teſte Dione , in lib. Liv ; id cftanno ab V.C. 100CXXXVIII.[C-40

quenti anno , ut auctor eſt idem Dio, M. Druſo Libone, L. Calpurnio Piſone Coss.

Rhætiæ quoque fuerunt debellatæ . Tiberius autem expeditionem in Marcomannos

paravit, M. Lepido, L. Aruntio Coss . id eſt,au . ab V.C. 17CCLVIII . nam hocanno

ad Dalmaticum bellum profectum narrat Dio lib.lv : Vellejus autem tradit , quum in

Marcomannos pararet expeditionem , bello Dalmatico fuiſſe avocatum . Interutrum

que igitur tempusannicolliguntur XX . quod ſpatium haud enorme, ligenteis reſpicias,

quas libi ſubjecit Maroboduus , violentas, ut inquit Tacitus annal. 11. Ac Strabo equi

dem ,loco ſupià citato ,diſertè teftatur, juvenem inchoaſeimperium . Tacitus, prædi&o

annali; Naroboduus quidem (regno pulſus ) Ravenne habitus, fi quando inſoleſcerent

Svevi,quafirediturus inregnum ostentabatur. fed non exceßit Italia per duodevigintiannes: so

conſenuitque, multùm imminutâ claritate , ob nimiam vivendi cupidinem . Pulſuseſtregno,

Tiberio Romæ imperitante , M. Silano , C. Norbano Coss . id eſt , anno , poſt

M. Lepidi , L.que Aruntii conſulatum , xiii . Hosigitur Xiii annos, item xvii iſtos,

quos in Italiâ vixit, xx illis adde ; & erunt in univerſuni li . his iurſum addealios,li

videtur, xx annos , quos natus regnum occupavit ; & rectè conftabit cùm Taciti tùm
Strabonis
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Strabonis ratio : quoruni hic adoleſcentem inchoaffe regnum , ille conſenuiſe in Italiâ,

adfirmant. Nec quidquam inipedit, quin credas, LXXI um etiam annum ſenectutem ejus

exceffiffe ; quò aliior reddatur adoleſcentia,in quâ dominationem, Româ reverſus, oc

cupavit. Hinc igitur maximè probabile fit, antequàm Noricum Rhætiæque fuerunt

perdomitæ , Maroboduum Marcomannos ſuos, unà cum Seduſiis, atque Harudibus,

procul ab Rheni ripâ , & Galliæ , Romanorum provinciæ , confinio in Bojohæmum

avocaſſe. At , quomodò , inquies , tutum habere potuit regnum in Bojohænio , Italiâ

haud perindelongèdiſlitâ ? nam & Tacitus,dicto libro , fropinquum eum dicit hoſteni.

Reſpondeo : haud fecus ac ipſi Norici,multo Italiæ propinquiores; de quibus ſic Florus,

10 lib. iv, cap. ultimo : Noricisanimosdabant Alpes,atque nives;quò bellum non poffet adſcen .

dere. Maroboduus igitur Alpibus juxta ac Danubio, altiſſimo latiſſimoque flumine, &

Bojohæmicis jugis tulus eſſe potuit.

Ceterùm fineis ſinguli iſti prædicti tres populi ad Rhenum , antequàm univerſi in

Bojohæmum tranſducti fuerunt, quos habuerint, quamvis difficile fuerit, conabor ta .

men indicare. MARCOMANNORVM nationem reliquis duabus fuiffe validio

rem , inde conjicio, quòd Marobcduus, quiomnibuspariter iniperavit, omneiſque ſi

mul in Bojohęmum deduxit , Marcomannorum dicitur rex ; BojohæmumqueMar

comannorum ſedes ; reliquorum nominibus ſuppreſſis. His igitur ampliores , quàm

illis, agrorum tribuo fineis.& quia proximum ſibi regem Arioviſtuni in auxilium vo

zucaffe Sequanos janı anıè demonſtravi; terminos eis ftatuo, à meridie Danubium ; ab

occafu Rhenum ; à ſeptemtrionibus Nicrum , &, qui in hunc defluit , Cocharum : ab

oriu eumdem Cochanım , ad arcem uſque Kocheburg ; inde lineam ad opidum uſque

Königſprun , & hinc Brentium amnem , quiinter duo opida Gundelfing & Lauing Da.

nubio miſcetur. Rcgicnes nunc his finibus continentur iſtę : Wirtembergienſis duca

tus totus ; Rhenani Palatinatus pars inter Nicruin & Rhenum ; Briſigavia , & Svevix

ducatus pars, inter fontem Danubii & opidum Gundelfing.

SEDY SIIS hinc limiteis facio,àmeridie Cochaium & Nicrum amneis; ab occa

ſu Rhenum ; ab ſeptemtrionibus Mænum , ad opidum uſque Bamberg , & confluen

tem Redonitii fluminis ; ab ortu , dictum modò Aunien, & , qui in hoc evolvitur , Æ

30 ſchium amnem ; ab hujus fonte lineam ad dictum opidum Königeſprun. Portiones

heic nunc fternunturPalatinatus Rheni, & Franconiæ .

HARVDE s quia poftremi omnium in Galliam ad Arioviſtum commigrarunt, te .

ſte Ceſare, belli Gallici commentario prino; poftremos etiam atque remotiſſimos

omnium fineis domi in Germaniâ eos coluiffe exiſtinio. unde reliquum agrorum iis

adſcribo, quod à Marcomannis ac Seduſiis, inter Mænum & Danubiuni, ad Nariſco .

rum uſque confinium extenſum fuit. terminuni autem inter Harudeis atque Nariſcos

ſtatuo juxta lineam , ab fontibus Moni ad opidum Ingoltſtat ductam . Regiones

nunc his finibus comprehenduntur iſtæ : Franconiæ ac Palatinatus ſuperioris partes,

cum agro Norimbergenſi ; item Sveviæ portio, quà opidaDünckelſpühel, & Nördlingen.

Cererò, poft Arioviſtum alius rex tribus dictis populis fuerit, antequàm Marcbo.

duus regnum occupavit, an liberè, ut relique nationes Germaniæ , egerint, an denique

Arioviſtus paullo antè, quàm Maroboduus Româ rediit, vitâ exceſit , parum explora

tuni habeo. Cæfar certè , in conimentariis de bello Gallico , ſibi ipſi contradicere

videtur ſuper Arioviſto. quidpe comment. I , naviculam ait deligatam ad ripam nactum

eå profugiſſe in Germaniam , poftquàm proelium infeliciter ſecum in Galliâ commi

fiffet. in commentario autem v, magno eße ait Germanisdolori Ariovifti mortem ,

ſuperiores Romanorumvi& torias. Si profugit ultra Rhenum in patrias terras,ibique pofteà

mortuus eſt ; qui Germani mortem ejus Cæſari imputare potuerunt ? niſi fortè,

quòd in Galliâ eum mori haud paffus fit. At poterat fortaſſe in illo Gallicano proelio

sovulnus grave accepiſſe ,ex quo,in Gernianiam reverſus, mortuus eſt. Malim tamen pro

vocemortem , legere fortem . quidpe Arioviſti fortem Germani graviter atque acerbè

tuliffe poterant, quòd tot tantarumque gentiunirex, & totius ferè Galliæ Celticæ mo

dò dominus, uno proelio ab Cæſare fuſus, Galliâque pullus effet.

-

mi

-
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CAP. iv.

De GALLIS , decumaros agros inter Rhenum Danubiumque exer

centibus; qui ALEMANNI ALAMANNI diēti.

Rofectis a Rheni ripâ in Bojohæmum Marcomannis , Harudibus atque Sedulis

in vacuos cultoribus agros ſucceſſerunt Rhenum tranſgreſa Gallorum quidam,

de quibus auctor noſter, eodem libro de Germaniâ, iis , quæde Helvetiis dixerat,

hæc continuò ſubjungit : Nonnumeraverim inter Germania populos, quamquam trans

Rhenum Danubiumque confederint, cos,qui decumates agros exercent. Leviſsimus quifque to

Gallorum ,& inopiâaudax,dubiæpeffeſsionis folum occupavêre. moxlimite acto , promotifque

præfidiis,finusimperii, &parsprovincia habentur. Vltra hos Catti. De eodem lolo aucto

rem heic agere, quod anieà Marcomanni, ac Seduſii tenuerant, ſatis liquet ex eo,quòd

inter DanubiumRhenumqueid litum tradit : item quòdfinus imperii , & parsprovis

cia, haud dubiè Galliæ : tùm quòd ultrà fueruntCarti; quiMano terminabantur.de

nique, quòdGalli occuparunt; qui procul dubio fuêre è Sequanoium , Rauracorum ,

Helvetioruni, & aliorun nationibus. nam Sequanorum ad Rhenum proximi rcrsùs

ſeptemtriones Tribochiac Nemetes , fuêre Germani. Strabo etiam, lib. vii , horum

Gallornm interRhenum, Danubiumquememinit,inhis verbis : Cipoozápx'haper oờn

εση τωΓ'sρω τα πέραν το Ρήνε,και της κελικής. ταύτα δ' επί τά τε Γαλατικάέθνη, και τα Γερ- 20

pavixà,jéxes Bagagvær. id eft : Ab iftrofeptemtrionesjpectant,qua fita funt ultra Rhenum ,

d Galliam ; utſunt Gallicagentes, ac Germanicæ, ad Bastarnasuſque. Iuſtus Liplius hæc

Taciti verba , dubie poſſesſionis folam , parum dextrè explicaſſe mihividetur; quamvis

congruam ejus interpretationem de opidoquàm eruditam prædicet Chriſtophorus Colerus.

Lipſii verba hæc funt : Ego communiter decumates agros interpreter, qui decumas folvunt.

Cicero decumanos dixit. Omnis , inquit ,ager Siculusdecumanus eft. Nam hi agrinors

aliud funt , quàm trans limitemcaptiab hoste, da militibus dati, fiqui ex iis fructus. qui

baudmulti autuberes, quoniam hoſtibus expofiti,& , ut ipfe ait, dubia poffeßionis idfolum .

Decumanos agros exercere, decumaſqueſtatuto tempore folvere , quomodò niilitibus

conveniat, in pręſidiis agentibus, equidem ego nondum intelligo : nec, quomodò hæc 30

duointer fe fatis conſentiant, ſiguiex iis fruétus,& , decumasfolvere, percipio. Sanè non

à militibus Romanisdecumateis iſtos agros exercitos fuiffe , tradit auctor noſter ; ſed ab

Gallis, inopiâ audacibus eò tranſgreſſis. nec à præſidiis teneri dubiæ poffeſſionis fo

lum, quia hoftibus expoſituni : ſed à dictis Gallis dubiæ poffeffionis folum occupa

tum ; nempe tunc, quum Marcomanni , ac Seduſii, in Bojohæmum profecti, id

reliquiſſent. unde etiam dubiæ poffeſfionis folum dictum ; quia nullus etiam tunc

certus poffeffor, vel dominus : non quia hoftibus expoſitum . Mox , id eſt, deinde,

poftquàm Galli,è provinciâ Romanorum Galliâ Rhenum tranfgreſſi,occuparunt,limite

acto, promotifque præfidiis,finusimperii,&parsprovincia Romanæ habitum;decum:æque

Gallis imperatæ ,in nuper occupato ſolo, intra limitem & præſidia ; non extrà , ut col-40

ligit Lipſius. Coleri jam iterum miror judicium ; qui eo ipſo, quòd decumatesagros coles

rent , Germanisminùsannumerandos cenſuiſſe Tacitum , docet. Certè mens auctori hæc

fuit : Eos populos, qui inter Rhenum Danubiumque decumateis agros exerceant,

effe inter Germanoscenſendos,quamquàm in Germaniæ ſolo confederint ; ſed Gallos,

quia Gallicæ ſintoriginis. Lipfius codemin loco , Quomodò verò, inquit, iidem populi,

five agri,trans Rhenum& Danubium fimulfint ? quod tamen ponitnofter. Nihil imium.

rectè nofter. nalè autem pro geographo perito Lipſius. Germaniæ enim ab hac parte

terminos conſtituit Tacitus, cụm pluribus aliis ſcriptoribus, ut antè oftenfum , ab occafus

Rhenum, à meridieDanubium . iidemque amneslimites fuêre Romani imperii:cujus

reſpectu, omnes ubique rerum auctores transflumina iſta dixêre , quidquid extrà poli- se

tum . hinc rectè iſti agri trans Rhenum Tacito dicti, reſpectu provinciæ Ronianorum

Galliæ : rectè item trans Danubium , reſpectu ipfius Italiæ, ſeu Rhætiæ provinciæ.ac

ne malè auctorem loquutum etiamnum ſuſpiceris; en, Moxlimite, inquit, acto,prome

tiſque preſidiis, finus imperii , do parsprovincia habentur. recte ſcilicet hi agri interduo

flumina, tamquàm cuneus intra ſinum includebantur. Sic infrà codein libro : C banca

i

non
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vum gens, quamquàm incipiat à Friſis, ac partem litoris occupet ; omnium , quas expoſui,

gentium lateribus obtenditur , donecin Chattos uſquefinuetur. Limitem igitur, de quo

auctor loquitur, eodeni tractu actum fuiſſe puto ,quo Marcomannis ac Seduſiis termi

num ab ortu conſtitui. nam Harudū vacuum ſolum Hermunduros,Svevicam gentem ,

occupaſſe, ſuo loco oftendam . Partem autem provinciæ fuiſſe exiſtinio Galliæ ; quia

Galli fuêre,ex Galliâ profecti ; deinde quia hujusniaximè lateri,per Rheni ripam ,à lacu

Brigantino ad Magontiacum ufque, objacuerunt. unde etiam Auſonius in carniine,

quo Valentiniano Gratianoque Auguſtis,de victoriis ad Argentariam ,& trans Rhenum

ad Danubii, Nicrique fonteis partis, gratulatur;

Nec Rhenum Gallis limitis efle loco .

Quæritur jam heic , quo nomine Galli iſti Taciti, decumáteis agros trans Rhenum

exercentes , adpellati , & ab conterminis nationibusdiſtincti fuerint? Id fanè nemi

nem aućtorum diſertè exprimere video. conjectationibus itaque , atque argumentis

indagandum .

ALEMANNICI cognomentum jam Antoninum Caracallam uſurpaſſe legi

tur apud Spartianum : videlicet quia is Alemannos devicerat. De hac gente,ejuſque cum

Romanis bellis, multa poſteriores rerum auctores prodiderunt, niaxiinè verò omnium

AmmianusMarcellinus, paſſim in hiſtoriis ſuis : ex quibus ipſis jamdudum à pleriſque

veterum hiſtoriarum interpretibus notatum eft , gentem eam inter Danubium , Rhe

2unum , acMænum anineis incoluiſſe . at de origine ejus , item de adpellatione , varia ac

mirifica ab omnibus prolata ſunt nugamenta: quæ ſingula in medium proferre piget

ad veriora properantem animum . Eoſdem igitur quuni ALEMANNI trans Rhe

num incoluerint fineis , quos Galli , decumateisagros Taciti ævo exercentes ; unam

eamdemque utrofque fuiffe gentem , ſuſpicari liceat. nam inter Taciti ævum , &

AntoniniCaracallæ imperiun, c circiter intercedunt anni . quotemporis fpatio, nullæ

heic incolarum mutationes à rerum ſcriptoribus notantur. Alemannos non fuiffe

origine Germanos , fatis apertè veteres auctores indicant. in quibus Stephanus, qui

Lexicon geographicum ex variis antiquis auctoribus compilavit, fic ait : s'rapavos,

čovGregparoic webywpor . id eft: Alamani ,gensest Germanis finitima.& Fl.Vopiſcus

goin vitâ Probi: Teſies Germani& Alemanni,longè à Rheniſubmoti littoribus.item Euſtathius

in Dionyfiunt Alexandrinum : Τους Γερμανούς, οίς οι Αλαμανοί στόχωροι , λευκά λέγει

Põra. ideſt: Germanos , quibus Alamani ſunt contermini,candidas ait eflègentes. Si non

Germani fuêre Alemanni inter Mænum, Rhenum ac Danubium ; certè nulli alii eſte

potuerunt, quàm fanatixà illa èorm Strabonis, inter Danubium & Rhenum , & quos

Gallos vocat Tacitus, decumateis agros inter eoſdem amneis exercenteis. Huc directo

quoque facit ipſum ALEMANNORVM nomen : de cujus etymologiâ veriorem

teftem habere nequinus , quàni eum , quioriginigentis, ſive tranſmigrationi è Gallia

in Gernianiam , fuit proxinius:de quo fic Agathias,probus in primis ſui ſæculi ſcriptor,

lib . 1 : Οι δε Α'λαμανοί , είχε η Α’σινίω καδράτω έπει , ανδρίΙταλιώτη, και το Γερμανικά

4οέςτο ακριβές αναγραψαμλύω, ξυνήλιδεςεισίν άνθρωποι , και μιγάδες καιτηδύναlαι αυτούς

s étaruuia. id eft : Alamaniautem (ſi Afinium Quadratum ſequilicet, hominem Italun , do

quires Germanicasaccuratè conſcripſit) convena ſunt,& miſcellanei homines : quod&adpel

latio coram lingua indicat. quidpe All omnem ſignificat, & Man hominem : unde

vocabulum factum die Allmänner , live die Allemannen ; quaſi dicas multitudinem bo

minam undique collèctam . Huc jam confer iſta Taciti : Leviſimus quiſque Gallorum , do

inopiâ audax,dubie posſeſsionis folum occupavêre. Ex compluribus Galliæ nationibus con

greffos in unum corpus fuiſſe, liquet ex eo, quòd Tacitusnon certam aliquam nationem ,

ut Sequanorum , vel Rauracorum ,vel Helvetiorum, vel aliam nominat ; fed communi

omnium Gallorum vocabulo utitur. Afinius autem iſte Quadratus nullus alius fuit,

so quàm quem Rhenum & bina ejus oſtia (haud dubiè in rebus Germanicis ) ante ſe

deſcripliſte teſtatur Strabo lib . iv. Maroboduuni paullo antè , quàm Noricum , Rhæ.

tiæque perdomitæ , Marcomannos à Rheno in Bojohæmum deduxiſſe , ſuprà oftendi:

Strabo autem illa de Afinio ſcripfit xxxin1 annis poſtdebellationem dictarum provin

ciarum ; ut ipfe tcſtis eft,fub finem dicti libri. unde jam liquet, Alemannorum nomen

jam ante Strabonis geographica exſtitiſſe. cujus mentio apud Alinium quia tam prope
eſt ten
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eft tempori , quo Marcomanni in Bojohæmuni migrarunt; haud dubium eſſe poteft,

quin dicti Galli id ftatim , ut in vacuas Marcomannorum ſed eis ſucceſſerunt, è rè ipså,

id eſt, è variorum hominum colluvie , adſumſerint: id eſt, annis ante natum leſum

circiter xv . Pofterioribus autem fæculis , ita temporum longinquitate origo ejus

nationis obfcurata, ac penè ſepulta fuit , uti pro genuinis,Germanis haberentur. Hinc

Xiphilinus, ex Dionis lib . LXXVII, de ſuprà dicto Antonino Caracallà : Exonéueryoty

πρός τινας Κέννους , Κελικόν έθνος. ους λέγεται μετα τοσέτα θυμό πεοςπεσείν αϊς Ρωμαίους,

ώς π τα βέλη , οίςυπό των οσροζωών επιτρώσκουλο , τοις σώμασιν εκ των σαρκών απιστών,

έναμη τας χείρας από των σφαγών αυτών αποδιαγρίβωσιν. ουμέν τοιαλλάκαι αυπίτοτης

ήτης όνομα πολλών χρημάθων αποδόμδυοι , σωεχώρησαν αυτό ες του Γερμανίαν άπο-10

owolwas. id eſt: Bellum quoque geßit adversùs quofdam Cennos, gentem Celticam. ques

ferunttanıā irâ incitatos in Romanos irruiſſe, utitela , quibus ab Oſročnis vulnerari erant,

dentibus evellerent è corporibus; ne intereà manus à cadendis Romanis averterent. Quim

etiam nomine victoria grandi ei venditopecuniâ, ut falvusin Germaniam fefereciperet,

permiferunt. Quinan hi Cenni; nuſquànı alibi lecti? Fuiſſe Germaniæ quoſdam

incolas, adparet ex vocabulo Redmixòv , quo conſtanter ubique in hiſtoriis fuis Dio

adpellat Germanos: ut & per Germaniæ vocabulum ſemper intelilgit Ciſthenanam .

Proxima igitur ea gens fuit Rheno. Si ea Caracallam , ejuſque exercitum eò loci redegit,

uti grandi pecuniã falſum victoriæ nomen , falvumque inGermaniam citeriorem redi

tum redimere opus habuerit: certè non fuit exigua, aut obſcura ; ſed magna, ac valida.20

quapropter immeritò heic per vocem tivàs nobilitas corum obſcuratur. Ego legowpis

Tous Aʼnepánvous. à quibusprimus Caracalla cognomentum Alenianici geſlit;fallum

ſcilicet victoriæ de iplis partæ nomen cmercatus. Rentous igitur, id eft, Germanos ad

pellavit Dio Alemannorum gentem , quia pro genuinis habebantur jam ejusætate

Gernianis. Hinc tandem tam ingensvulgò invectus eſt error, uti ex famâ unius hujus

nationis bellicoſiſſimæ ( tantum videlicet poftinertiam ac imbellem torpotem Gallo

rum , coelum , ſolum , ac libertas Germaniæ potuit efficere) tota Germanorum gens

exteris populis dicta fuerit ALEMANN 1. quod vocabulum in eâdem gente apud

multos Europæos, maximè verò apud Francogallos etianinum durat.

Hæc igitureſt antiquiſſima illa ALEMANNIA five ALAMANNIA (utrumquezo

enim vocabulum apud auctores legitur) inter Rhenum , Monum ac Danubium am

neis, Hermundurorumque confinium protenſa ; Romanoruni olim imperio ſubjecta;

pofteà verò ,libertate, exemplo Germanorum , vindicatâ , acerrimus Romanorum

hoftis. Limites ejus fatis curatè fuprà,in Marcomannorum Seduſiorumque ad Rhenum

agris, deſcripti ſunt: niſi quà auſtrini latcris pars inter Rhenum ac Danubium inte

cum reliquimus. hoc igitur explendum ,antequàm ad alia tranſeamus. Terminus non

modò inter Alenianniam , ac Rhætiam , ſed inter univerſam Germaniam , ac Rhætias,

Noricumque, & Pannonias, fuit Danubius annis . hujus autem fons quià xx ampliùs

millibus paſſuum à proximâ Rheni ripâ diftaret ; Ptolemæus, horum locorum haud

perinde gnarus, in deſcriptione Rhætiæ , hoc fpatium per lineam , inter Danubii Rhe-40

nique fonteis ductam , compleri poſſe putavit. verùmterminatiohæc perquàm eſt ab

ſurda ; quum talis linca permediosHelvetiorum agatur agros. Ad proximam Rheni

ripam duxiſſe multo fatius erat : quod & à nonnullis noſtri fæculi aućtoribus factum

video : ita uti linea ducta fit inter Danubii fontem , & Rheni Arolæque confluenreis.

Verùm ne hoc quidem rectè factum , ex antiquis diſco hiſtoriis. Cæfar belliGallici

comment. I , de Belgis Gallis loquens : Proximi , inquit, funt Germanis, qui erans Rhe.

num incolunt; quibuſcum continenter bellumgerunt.qua de causå Helvetii quoque reliquos

Gallos virtuteprecedunt, quòd ferèquotidianis præliis cum Germanis coniendunt; quum

aut fuisfinibuscosprohibent, aut ipfiin eorumfinibus bellum gerunt. Et poſteà, debellatis

Helvetiis, inque patrias fedeis redire juſſis : Noluit eum locum ,unde Helvetii, diſceperant je

vacare ; ne ,propter bonitatem agrorum ,Germani,qui trans Rhenum incolumi,eſuisfinibus

in Helvetiorum fineistranfirent. Horú neutrumullâ aliâ regione fieri potuit, quảm ,

quæ eft ad ripam Rheni , inter Acronium lacum & dictos Arolæ confluenteis. nam

quæ Brigantino lacui adjacent, jam Rhætorum fuêre loca. infra verò confluenteisA

rolæ Raurici incoluerunt. Prolimite igitur ab hac parte,inter Marcomannos primò,

0

deinde
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deinde verò inter Alemannos ac Rhætos , ftatuo montis jugum , quod xx millibus

paſſuum ſupra fontem Danubii , ad opidum amni adpoſitum Dutlingen , exoriens, in

meridiem versùs, ad lacum Acronium & opidum ei adpofitum Ratolfscell, extenditur:.

quo rectè , ex Ptolemæi ſententiâ, Rhætia ex parte lateris occidentalis clauditur. Fon

tem autem amnis à Romanorum provinciâ Rhætiâ aliquanto longiùs uti excludam ,

monet me Auſonii epigramma, quo prædictos Auguſtos ſuper victoriâ his in oris par

tâfic adloquitur :

Danubius, penitis caput occultatus in oris,

Totusfub vestra jam ditionefluo:

Quàgelidum fontem mediiseffundo Suëvis,

Imperiis gravidos quà ſeco Pannonias,

Erquà divesaquis Scythico folvooftiaponto,

Omnia fub veftrum fluminamitrojugum .

Augusto dabiturſed proximapalma Valenti :

Invenietfontes hic quoque,Nile, tuos.

De câdem victoriâ , in càrnine de Morellâ , ita :

Hostibus exactis Wicrumſuper& Lupodunum

Etfoniem Lariis ignorumannalibus istri.

Quâ ratione poëta Svevos heicadpellet , qui fuerunt islemanni , ſuo loco redde:

20 tur . at quomodò fontem Danubii Latiis ignotum anna libus intellexerit, prorſus ego

ignoro . quidpe quum inter Galliam ac Rhæliam Alemanni , Taciti ævo, pars fue

rint imperii Romani, ignorari di& usfons, hiſtoriiſque Romanis non inferi nequi

vit : præſertim , quum Strabo lib. vii teſtetur, Tiberium , quum Vindelicos debella

ret , unius diei itinere à lacu Brigantino ad fontem Danubii perveniſſe. Plinium

autem , Tacitum , & aliosgeographos , rerumque auctores, ſatis curatè eum deſcri

plme, quis ignorare poteſt? Proinde memoriâlapſum poëtam credo. At Strabo quo .

que libro ſuprà dicto , fontemDanubii non in Rhætiâ , neque in confinio quidens

Rhætiæ Germaniæque ponits ſedin ipſâ Germaniâ. A pzetay,inquit , àwòtāv Teppecta

yıx @vänpa Tūvérmpww.id eft ; Oritur in extremis Germania versùs occafum parsibus,

30 De dicto limite fic Æthicus coſmographus , in deſcriptione Europæ : Rhavia habet ab

Africo AlpesPenninas; ab occaſu, Galliam Belgicam ;à Circio,fontem Danubii, &limitem ,

gui Gallia& Germaniam àDanubio dirimit. àſeptemtrione habet Danubium & Germa

niam . Satis obfcurè pariter & imperitè . paullo meliùs Iſidorus:Ab Africo,Alpes Penninas;

à feptemtrione, Danubii fontemos, vellimitem , qui Germaniam Galliamquefecernit.

Germania certè nullo alio limite ab Galliâ dirimebatur,quàm Rhenoamne. limeſque

ille , à Danubio ad Rhenum fuit, inter Germaniam&Rhætiam ; ut antè oftenſum .

Verùm tamen quia fanatixa dicuntur Straboni Alemani; Tacito verò eorum

ſolum finus imperii,& pars provincia Galliæ : limes hic illis temporibusdicipoterat
dirimere Galliam ab Rhætiâ .

Hiigitur antiquiſſimifuêre ALEMANNI. inter DanubiuniMonumque fines.

At pofterioribustemporibusMænum Alemanni tranſgreſi, Mattiacorum etiam agri

maximam , & Cattorum bonam partem occuparunt. Marcellinus lib .xvii , de Juliano

Cæſare, ejuſqueexercitu , quiAlemannos, Rhenum tranſgreſſos, infra Argentoratum

vicerat : Martiusjuvenis , Rheno post Argentoratenſempugnam otiosè fluente, fecuru , ad

Tres sabernas revertit,perisurus Moguntiacum , ut, ponte compactotranſgreſu ,in ſuis re-.

quireret barbaros. Moxqueadlocumpradictum est ventum . Flumineponribusconflratis

iramillo ,occupavêre terras hostiles. Et lib .xviii , de eodeni Cæſare,atque exercitu ejus:

Omnes venêreMagontiacum , ubi, Florentio & Lupicino , Severifucceffore , destinatè cer

tantibus,perpontem illic constirurum tranfiri debere,renitebatur firmißimèCaſar. mox:

souslemanni tamen omnes, quos perebat exercitus, confine periculum cogitantes, Suomariam

regem , amicum nobis ex paétionepræterita, monueruniminaciter ,ut à tranſiru Romanos

arceret. ejus enim pagiRheni ripisulterioribusadhærebant. Quo restanie,folum nonpolle,

in unum coacta barbarica multitudo venitprope Mogontiacum , probibitura viribusmagnis

exercitum , ne tranſmittererflumen. Etpoſted : Statimque, difficultate omni depulså,

ponte constrato ,ſolicitarumgentium opinione preventă ,viſu inbarbarico milesper Hor
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tarii regna tranſibat intacta. Vbi verò terras infeftorum etiamrum terigit regum ;uren
omniarapienſque, permedium rebellium folum graffabatur intrepidu. postque ſepimenia

fragiliapenariuminflammata,& obtruncatamhominum multitudinem , viſoſquecadena

tesmultos ,aliofquefuplicantes,cùm ventum fuiffetadregionem , cui Capellaisi, vel Palas
nomen est, ubiterminales lapides Alemannorum & Burgundorum confinia diftinguebant,

caftra funt poſita ; eapropter, ut Macrianus & Hariobaudes, gerinanifratreseosreges,

ſuſciperentur impavidi: qui, propinquare fibiperniciem fentientes,venerant,pacem anxis

animisprecaturi. Et lib. xxviii; Burgundii ,falinarum finiumque causa, cum Alemannis

Sepèjurgabant. Item lib . xxix, de Valentiniano imperatore: isgitabatur autem inter

multiplices curas id omnium primum & porißimum , ut Macrianum regem , auctum inter la

mutationes crebras ſucceſsionum , jamque in nostros adultis viribus exfurgentem , viſupera

ftitem raperet ,velinfidiis. & mox :Iunxit navibus Rhenum. Etanregreffuscontra Mata

tiacus aquas primusSeverus,perpensâmilitumpancitate, territusftetit. Etpaullo poft: In

Macrianilocum , Bucinobantibus, que contra Mogontiacú gens est Alemanna, regem Frao

marium ordinavit: Mattiacas aquas hodiè effe Weiſbaden , ex adverfo Magontiaci ,in

Mattiacorum deſcriptione nonſtrabo. Ceterùm falinæ iſtæ haud dubiè fuerunt advi

cum ,qui hodieq; adpellaturSaltz: apud quem flumen exorfun , nomine Sale, ablutiso
pidis Salemünster,Salefeld, & Hanaw ,inter Francofurtum & Magontiacum Mæno mif

ſetur. Limiteis igitur trans Monum Alemannis ſtatuo præter Rhenum , communem

Germaniæ terminum , à ſeptemtrionibus Lonam amnem , à Rheno ad opidum uſqueza

Grömberg ;hincjugummontis, quod vulgò dicitur Fogelsberg ; in cujus auſtrino latere

prædi&tuseſtvicus Saltz,& fons Salæ amnis : ab orientefolftitiali,eumdē terminum ,qui

anteà Cattos, ut infrà oftendetur, ab Vbiis, & mox ab Mattiacis diſtinxit , juxta lineam

ab opido Gemünde , Mæno impoſito , ad fontem uſque Adranæ (vulgò eſt Eder) du

Etam . Tempus,quo Alemanni primùm trans Mænum Mattiacorum agros cccupârint,

haud facile indicatu eſt. ex Herodiani tamen libro vi colligere licet , jam Alexandro

Mammææ Romanis imperitante ea loca tenuiſſe. Verba Herodiani de Alexandro hæc

funt: Αυτες εις Γερμανούς ηπείγετο άματων λοιπώπλήθει ανύσας δε τω οδόν μετά πολλής

σεδης, επέρη ταις τε Ρωε όχθαις, και τα προς και Γερμανικών πόλεμον παρασκευάζετο. τόντε

πολαμονναυσι διαλαμβάνων, ως προςαλλήλας σιωπθεισών γεφυρωθέντα , έυμαρήή διάβα- 30

riv tõīs spalvástais teepéčev t]c. Ideft:Ipfe adversùsGermanos cum reliquâ omni multitu

dine approperabat. confektog celeriter itinere ,constitit ad Rheniripas;atque ibiresadbel

lum Germanicum neceſarias.comparabat, pontemque , junétis inter ſe navigiis , fecit in

Rheno flumine,utper cum exercisus tranſgrederetur.Narrat hinc , quos militeis habuerit

imperator in exercitu ; in quibus etiam erantOfroëni. fübjicit deinde de Germanis ho

libus ifta :Επέθεόν τε προςτηνσυναδόν μάχηνενή ανπτυπείς και ισορροπoι πολλάκις Ρωμαίους

έγνολο. Αλέξανδρος μεν εν τάπις ήν πλην έδοξεν αυτω πρεσβείαν πέμψαι προς αυτές, και

περί ειρήνης διαλέγεθαι . πάνlα τε υπονείτο παράξεν όσων δέονlαι , 8εημάτωναφειδώς
έχαν . τέτω μάλιστα Γερμανοί πείθοναι, φιλάργυροι πόνες,και την ειρήνην άεά προς Ρωμαίας

χρυσιά καπηλεύον]ες. όθεν ο Αλέξανδρος έπειράτο ωνήσαθαι μάλλον τας προςαυτές απον-40
Sas, dià córejov xuvdweudv. Hoc eſt : Ponnumquàm etiam collata acie res gerebatur;

ex quâ Germani perfæpè haud impares Romanis abibant. Quum in his Alexander verſa

retur , decrevit tamem oratores ad illos depace mittere , qui pollicerentur omnia illisprin

cipemRomanum , quorum foretopus,præbilurum; pecuniaſque darurum magnâ copiá. funt

quidpe Germanipecuniaadmodùm avidi; numquamque non autopacemRomanis vendunt.

quare Alexander pacem fæderaque potiùs ab illis emercari, quàm periclitari bello,
tenrabat. Hæc fane omnia in eumdem modum , ut illa DionisdeAntonino Caracallà,

& Alemannis. de quibus uti hæc quoque intelligani, ca facit ratio ,quòd ex Herodiano

continuò pòft patet, Alexandrumeodem loco , quo pontemfecerat, in citeriori ripå

à militibusinterfectumfuiffe :Caſſiodorus verò in chronicotradit , Moguntiacid sa

factum. Haud dubiè igituriidem fuêre Alemanni,in quospoſteà fæpè à Moguntiaco
itum . nam Franci plerumque à Coloniâ Agrippinenſi petebantur.

Ceterò LVPODVNVM illud Aufonii haud indoctè Rhenanusatque Lazius

interpretantur hodiè arcem Lupf, vii millibus pafluum abfonteDanubii , versùs
occidentem , dilfitam . Quamquàm doctiffimus Marquardus Freherus,antiquitatumGerma

nia
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Germanicarum fagaciſſimusindagator, in originibus ſuis Palatinis , item in co libro ,

quem privatim de Lupoduno conſcripſit , nomen hoc ad opidumi Ladenburg,

Nicro amni impoſitum , pertinere contendit. ubi complura ingentia , ac validiſſima

adducit argumenta, quibus & noníasAuſonii, quam in nominando hunc locum admiſit,

convincere voluiffe videtur. Etenim fi Lupodunum nunc eft Ladenburg, quid attinuit,

victorias Gratiani de Alemannis ad Argentuariam , & trans Rhenum circa Nicri

Danubiique fonteis partas narrando , Lupodunum nominaſſe , c circiter millibus

paſſuum ab Argentuariâ, totidemque ab fonte Danubii diſlitum ? Non adpropinquaſſe

Gratianum inferiori parti Nicri , niulto verò minùs confluentibus, neceum tractum ,

do qui eft inter DanubiiNicrique fonteis, exceßifle, pater ex Marcellini lib. xxxi ; ubi

expeditio hæc quam accuratiſſimè deſcribitur. nam ipſe hoſtis à Danubii advenerat

lævâ ripâ ; eóque , in Galliâ fulus , redire properavit. Marcellinus initio hujus hiſtoriæ

Sic ait : Lentienſis Alemannicuspopulus,tractibus Rhetiarum confinis. Et in eamdem ſen

tentiam lib . xy: Rehoc modofinitá,paulopòst & Lentienſibus Alemannicis pagis indictum

est bellum , collimitiaſepèRomana latiùs irrumpentibus. Adquem procinétum imperator

egreffus, in Rhetias, campoſquevenit Caninos . Ab Argentuariâ Gratianus, hoftem per

ſequens, quâ rcgione Rhenum trajecerit , ſuprà in Sequanis oſtenſum eſt. Certè auc

duo fuerunt Lupoduna, aut falsò à pofterioris ſæculihominibus nomen id opido tribu

tum eſt Ladeburgio. Sed pugnam hanc in confinio Francorum Svevorumque, ad

20 Nicrum annem , factam fuiffe , probare libi multùm Freherusvidetur hoc Auſonii

yerlu , in precatione conſulari ;

Hoftibus edomitis, quà Francia mixta Suèvis.

Verùm addendum erat initium ſequentis verſus , quo ſenſus huic verſui aperitur, his

verbis : Cerrat ad obfequium . Non igitur hoc voluit poëta ; hofteis fuiſſe edomitos, ubi

Francia miſcetur Svevis : ſed poſtquàm hoftes edomiti, certaſſe Francês cum finitimis

Svevis ad obfequium . Alemannos autem heic eſſe intelligendos pro Svevis (quimulli

umquànı Nicrum attigerunt,antequànı Alemannihis finibus egreſi ) ſatis ex hactenus

allatis patet. Poëta poètica uſus eſt licentiâ : ac fortè per ignorantiam , quum Svevia

eſſet à tergo Alemanniæ ſimul ac Franciæ ; ut fuo loco oftendetur. Ex Sidonio deni

soque irrefragabile videturadferre argumentum Freherus, his verſibus :

Bructerus, ulvosâ vel quem Nicer abluit undâ,

Prorumpit Francus.

Sed hæc alieniſſima effe à Gratiani temporibus, infrà in deſcriptione Franciæ docebo .

De cetero , LENTIVM iſtud , à quo univerſus populus nomen habuit , haud

dubiè nunc eſt vicus Leitz in ripâ Danubii , infra opidum Friding ſitus. Longius

à Rheno fuifle Lentienſium ſedeis remotas ,liquet ex eo , quòd Gratianus , poſt unam

atque alteram victoriam , trans Rhenum partam , in patrias ſedeisrecedere permiſit.

fic enim Marcellinus dicto lib . xxxi : Lentienfes, post deditionem , quam impetravêre

fuppliciprece , oblatâ, utpræceptum est,juventute valida, nostris tyrociniis permifcenda,

goad genitalesterras innoxii ire permißifunt. Quod&Auſonii verſus atteſtantur:
Hoftibus exactis Zvicrum ſuper, o Lupodunum ,

EtfontemLatiis ignotumannalibus ištri.

Porrò in tabulâ iter inter lacum Brigantinū & Marcianam ſilvam deſcribitur tale :

Vindoniſsa

Tenedone VIII .

Iuliomago

Brigobanne x1 .
Aris Flavis XIIII .

Samulocenis XIIII .

Grinarione XXII .

Clarenna

SAMOLOCENIS , ex ſitu , & itineris tractu , nominiſque quadam ſimilitudine,

haud dubiè idem eft locus, qui Ptolemæo in Germaniâ , haud procul Danubii ripa,

dicitur AAxipoeris , AL CIMOENNIS. utrum autem vocabulum correctius,haud

facilè

$

fe
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XIIII .

30

XII .
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facilè dixerim . locus ipſe celebris nuncopidi, quod vulgò vocatur Vlm ,fitui convenit.

nam ab hoc rectè porrò in dextrâ Danubii ripa, Grinario hodiè dicitur Knäringen,

Clarenna, Rain.

Rectiffimâ igitur viâ à Vindoniſsä Helvetiorum ad opiduni Vlm tendentibusoc.

currit in ſilvâ Martianâopidum Dengen : quod ex nomine, & itineris ductu,haud dubiè
eft TENEDO .

Sequitur dictum opidum , poft xvi millia paffuum , opidum ad Danubii jam ripam

Dullingen. quod ex ſitu atque intervallo videtureffe IvciOMAGV S. quem locum

flumini fuiſſe impoſitum , indicat vox magus. Verùm Iuliomagum jam ad Rhatos

ſpectaſe, ex câdem voce judico . hæc quidpe Germanis inuſitata ; quum in eâdem se

Rhætiâ fuerit etiani Drufomagus, & in Norico Gabromagus ; ut luo loco oſtendam .

Ab opido Durling , poft xii millia paſſuum eſt opidum nunc Beyern, in ripă

Danubii. quod ex intervallo , itineriſque tractu , & nominis quodam veſtigio videtur

eſſe Brigobanna, Rhætiæ itideni locus: quem & ipſum ad flumen fuifle , oſtendie

vox brige.

Iam verò inter Brigobannam & Samulocenim ARÆ FLAVIE , Ptolcmzo

funt in Germaniâ longiùs à Danubii ripâ , inter fonteis ejus & Alcimoennim , Baper

Dragios. tabulæ itenerariæ medio ſitu inter Brigobannam & Samulocenim . quæ fi

tuatio fi haud falfa, facilè crediderim cum locum hodiè effe opidum Aurach.

Ceterùm Ammianus , lib. xxi , de Iuliano Cæſare ſic ſcribit : Didicit enim Al-28

marnos à pago Vadomarij exorfos (unde nihil, post ictum fædus, ſperabatur incommo.

dum ) vastare confines Rhetiis (fortè Rhetiarum ) tra &tus. & mox :Libinonemquemdam

comicem mifit. & : Qui,cùmmaturè prope opidum Sanctionem veniffet , longè viſusàbar

baris; qui, jamcertamina meditantes,feſeper valles abdiderant. Vadomarii pagum, five

regnum , Rauricorum agro fuiffe oppoſitum ; item ab Auguftâ Rauricorum trajicere

Rhenum folitos Romanos , in Alemanniam arma laturos , ſatis dilucidè exAmmiani

hiſtoriis perſpicitur. haudindocte igitur viris doctis SANCTIO putatur nuncelieopi

dum Seckingen , in Rheni dextrâ ripâ, ex adverſo Raurici agri litum . Atquc hacviâab

Rauricorum Auguſta,per Sanctionem , Tenedonem , Iuliomagum , Brigobannam , Grina.

rionem , Clarennam , & alia in ripa Danubii loca, profectus eſtin Pannonias Iulianus 30

Cæſar : de quo fic Marcellinus, in libro proximè dicto : Difcedens interbac Iuliano

à Rauracis. & mox : Profecturus itaque per Martianasfilvas, viaſque junct asLitrifles
minis ripis.

per Rheni dextram ripamatque Alemannorum fineis iter , apudAntoninum

deſcribiturhocmodo:

Raxracis
Vifonrione

Artalbino Velatudoro

Vruncis Gramata

Monte Brifiaco xx111 . Larga

Helvero Vtirentis

Argentorato Monte Blufiaco XXIIII.
Helveto

Argentorato

In hispro Artalbino& Helveto , legendum , Arialbino & Helvelo , effequcillud

Bafliam , hoc vicum Elſatiæ El, Largam verò vicum comitatus Feretenſis Large; fu

prà in Rauracis atque Tribochisoſtenſum eſt.MONTEM BRISIACY M hodiè el.
ſe opidum , apud dextram Rheni ripam monti rotundo impofitum , vulgari vocabulo

Briſach ; nemoumquàm dubitavit. at in eo tamen BeatusRhenanus , & qui cum ſe

quuti ſunt, quàm vehementiſſimè errarunt , quòd alveum amnisabalterâ parte opi.

di, id eft ,ab oriente quondain ſuiſſe arbitrati ſunt; duabus ſcilicet rationibus ducti; qua- so

rum una erar, quòd Antoninus nullas ( ſic ait Rhenanus) Transebenan asurbeis comme.

moret, ſed tantùm provincialeis : altera erat in LuitprandiTicinenfis , qui ſub Henrico

Germanorum rege, & filio ejus Othone primo vixit , diſertiſſimo teſtimonio , quod

lib. iv efttale: Ešt Alfatiæ partibuscastellum ,Brifecgawepatrio vocabulo nuncupati; quod
& Rbenu ,

At

XVIII . XXII .

XXII . XVIIII.

XXV .

XXVIII . XVIII. s
i

XXIX .

XX .

XXX .
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ob Rhenus, in modum infulæ cingens, & naturalis ipſa loii afperitas munir. Verùní amnem

altiſſimum latiſſimumque hac regionealveuni ſponte fuâ mutaffe , aut humanâ operâ

diductum aliò fuifle, quis temerè credat ? Rhenanus verò dum negat Antoninum lo

ca trans Rhenum memoralle , eo ipfo ignarum ſe ejus loci ſitus prodit , qui inter Ari

albinum& Montem Briſiacum in eâdem ripâ extra provinciam Romanam , ab Anto

nino memoratur. Hic in primo itinere legitur caſu obliquo pluralis numeri Vruncis :

in altero verò Vtirentis. unius ejufdemque loci eſſe duo vocabula , ſitus ante Montem

Briſiacum , & tractus itineris fatis indicant. quapropter alierutrum eſſe corruptum cer

tum eft. Vicus hodie eſt medio ferè inter Baſiliam & Briſiacum itinere , propior ta

romen Briſiaco, haud procul Rheni ripâ , vulgari vocabulo Zunzen . quem eſſe locum il

lum Antonino memoratum , ſitus, atque itineris tractus, nec non nomen, quàm aper

tiſſimis argumentis oftendunt. quidpe, ut Taberna Romanorum Germanis dictæ fuêre

Zabern ,&Gallorū Zurich Romanis Turigum ,live Tigurum ,Germanorum Zolpich,Tola

piacum ; ſic Zungen Allemanorum dictæ fuêre Romanis VTVNTÆ. Fuiſſe autē lite

ram T in ſecundâ & ultimâ ſyllabis ſcriptam , altera illa vox Vtirentis arguit. Quòd

ſi igitur Viunte fijêre trans Rhenum ; nihil jam mirum , ſi Briſiacum quoque montem

in eâdem fuiſſe ripà crediderimus. Partem fuiffe imperii Romani Alemanniam jam

Taciti ævo, ſuprà oſtenſum eſt. poſteà verò , quum in libertatem ſeſe vindicaſſent Ale

manni , ipſunique Romanum imperium ultro armis ac prædationibus crebris petiif

2ulent ; tandem devictis eis , Probum , quidquid inter Rhenum ac Nicrum eſt, in provin

ciæ formam iterum redegille, munimentaque in hujus amnis ripâ complura erexiſſe,

auctor eft Vopiſcus in vitâ ejus . de Valentiniano etiam fic Marcellinus lib . xxvIII :

Valentinianusmagna animo concipiens, & utilia, Rhenum amnem , à Retiarum exordio ad

uſque fretalem Ocearum,magnis molibus communiebat ; caftra extollens altiùs, & caftella,

turreſque adſiduasperhabiles locos & oportunos, quà Galliarum extenditur longitudo,

nonnumquam etiam ulira flumen ædificiis poſiris, ſubradens barbaros fines. Et lib. xxx:

Ideò autem etiam Valentinianus metuebatur , quòd& exercitus auxit validoſupplemento,

& utrobique Rhenum celfioribus castris munivit,atque caſtellis, ne latere uſquàm hoftis ad

nostra ſe proripiens poßet. Potuit igitur Romanis itereffe per hæc dextræ ripæ muni

30menta ;amne ad Arialbinum , & Briſiacum montem trajecto . Et quis non credat

montē hunc primò à Romanis contra Alemannos fuiſſe communitum ?namipfi Ger

mani nulla umquàm munimenta contra Romanos excitarunt. A Valentiniano in A

lemannorum ripâ caſtella fuiſſe erecta,fatisapertè docet prædicto lib . xxx Marcellinus.

Valeat igitur jam falſum illud teftimonium Luitprandi, hominis Itali , locorum in
Germania parum gnari : quod vel ex hoc ipſo ejus teſtimonio , triplici errore implici

10 , ſatis probare licet. nam primò,quia Briſiacum opidum Elſatiæ erat conterminum ;

ipſius Ellatiæ id eſſe putavit. deinde, quum inſula eſfet ad opidum , in Gallica

ripâ, uti etiam nunc eſt; in ipsâ inſulâ opidum effe credidit. tandem , quum regio cir

cumjacens ex opidi nomine dicta foret Briſachgaw, quæ nunc contractè Briſgaw ; ipſum

40opiduni hoc vocabulo adfecit : ex quo uno làtis ejus harum orarum ignorantia adpa

ret . At regioem jam antiquis eriam temporibus fuiſſe adpellatam Romanis BRISI

GAVIAM ; & ipfos incolas BRISIGAVOS, five BRISIGAVIOS : ex notitiâ

imperii liquet ; ubi inter militeis præſidiarios numerantur Briſigavi.

Ceterùm Marcellinus prædictis hæc continuò ſubnectit : Denique cùm reputaret,

munimentum celfum & tutum, quodipſe à primisfundârat aufpiciis , præterlabente Nicro

nomine fluvio , paulatim ſubvertipoße undarum pulla immani; meatum ipſum aliorsùm

vertere cogitavit.& quafitis artificibus peritis aquaria rei , copiosâque militis manu, ar

duum eſt opusadgreſſus.per multos enim dies compaginateforma è roboribus, conjectaque

in alveum , fixis, refixiſque aliquotiens prope ingentibus ffilis,fluctibus erectis confundea

bantur,avulſaque vigurgiris interrumpebantur. Vicit tamen imperatorisvehementiorcut

ra ,& morigeri militis labor, mento tenus, dum operaretur, fæpè demerſi:tandemque, non

fine quorundam difcrimine, caftra præſidiariainquietudineerrantis ingentis amnis exem ,

14, nunc valida funt. Sunt , qui hocmunimentum volunt hodiè effe cum locum , qui

inter Rheni Nicrique confluenteis dicitur Manheim . Verùm illi uti hanc ſuam opi

nionens ſatis tueri poſſint, vehenienter egovereor. quidpe in iſtâ Marcellini deſcriptio
ne nihil

go
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ne nihil fingulare video, quod non multis ad Nicrum locis convenire queat. proinde

etiam doleo, nullum certius iſtius munimenti ſignum eum adpofuiffe. Tam immanem

undarum impulfum ad ipſum oſtium fluminis fuiſſe dubito. tum non intelligo, quo

modò munimentum Valentiniani inquietudine errantis ingentis amnis fatisexemrum

fuerit, ſi hodiéque ad pontem arcis Manhemianæ Nicer Rheni viam fubinde tentat,

noxiaſque paludeis, & inundationesimmittit ; quæ infixis palis magno opere acfumtu

funt arcendæ . denique miror tam altum Marcellino de Rheni, aut Nicri confluente fi

lentium . de Trajani verò caſtello, quod in exemplum heic attrahitur , quaſi id quoque

ad Rheni Monique confluenteis fuerit exſtructuni, poſteà fuo loco videbimus, quàm

falla ſit opinio.

Ceterùm idem auctor, lib. XXVII, de Valentiniani contra Vithigabium Aleman

norum regem , Vadomarii filium , expeditione: Valentinianus cum GratianoRhenum

tranſgreſſus, indiviſis agminibus quadratis ipfe medius incedebat; lovino, & Severo,

magistris rei caftrenfis, altrinſecusordinumlatera ſervantibus , ne repentino invades

rentur adſults. protinuſque inde ductantibus itinerum callidis, exploraris acceßibus per

regiones longo itu porreétas, ſenſim gradiens miles irritatior ad pugnandum , velutre.

pertis barbaris minaciter infrendebar. d quoniam , aliquot diebus emenfis,nullus poruit,

qui refifteret, inveniri; caneta fatorum & rectorum , quaviſebantur ,injecta cohorium

manu vorax flamma vastabat ,præter alimenta , quacolligi dubius rerum eventusadi

gebat ,& custodiri. Poft hæc leniore greffu princeps ulteriùs tendens, cùm prope locum 20

veniffet, cui Solicinio nomen est, velut quodam obice fletit ; doctusprocurſantium rela

rione veriſima, barbaros longè conpectos : & quæ fequuntur. De eâdeni expeditione

lib. Xxx : clemannis congreſſus,prope Solicinium locum , ubi infidiis penèperieratcir.

cumvenius, adexitium ulrimum delerepotuit univerſos, nipaucos velox effugiumtenebris

Amandaffer. Vadomarii regnum ex adverſo Raurici opidi , in lævã Danubii ripå

fuiſſe , fuprà dictum eſt. hunc igitur locum SOLICINIVM , haudalium eſſe ju

dico , quam quod nunc opidum ad Nicrum amnem Sulz nuncupatur : olim fortè

dictum Sulzen .

Ptolemæus opidum Germaniæ habet Tapódsvow, TAROD V NVM ; ex adverſo

Helveti, haud procul Rheni ripa fitum . Id viri docti nunc interpretanturopidumza

Dornftet, xiv millibus paſſuum à Solicinio, verſùs occaſum æſtivum , diſfitum . nec

perinde ineptè quidem ; quum & veſtigia nominis antiqui fervåre videatur, & in

monte fit poſitum ; queni Taroduniſitum indicat vox danum , montem ſignificans.

Verùm tamen , quia nimis longè hoc ab Rheni ripâ remotum ; malim ego interpre

tari locum circa Friburgium Briſigaviæ .

BVDORIS , ejuſdem auctoris , videtur effe opidum Buriach , in marchionatu

Badenſi, haud procul Durlaco .

CAP. V.

40

De CATTIS ; qui es CHATTI , O CHASSI , O

HASSI ; Cæfari rerò , tt) aliis ejuſdem atatisauéto

ribus falſo nomine dicti SVEVI.

Acitus, fermone de Gallis Allemannis abſoluto, Vltra hos, inquit, Carti initium

fedis ab Hercynio faltu inchoant. Horum ſedes uti rectè deſignetur, pluribus

antè argumentisdemonſtrandum erit, eamdem gentem Cæfari, in belli Gallici

commentariis, fæpè eſſe memoratam ; ſed falſo nomine SVEVORVM.

Primum igitur argumentum eſt ; quia Suevi, ut eft in comment. IV , multisfepeso

bellis experti, propter amplitudině gravitatemque civitatis,finibusexpellere vbios nonpo,

suiſſens,iamen vectigaleis fibifecerunt,acmulto humilioresinfirmiorefgredegerunt. quod

fieri non potuit, niſi Vbiis,in Germaniâ etiam tum degentibus, Svevi iſti fuiſſentfini

timi.Vbiorum autem ſolo proximosfuiſſe ab oriente Cattos,poſtoftendetur. Secundò:

quia Cæfar (ut eſt comment. VI) Vbiis imperat,ut pecoradeducant,fuaque omniaexagris
inopida
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in opidaconferant : fperans barbaros , atque imperitöshomines.( Svevos) inopiâ cibariorum

adductos; ad iniquam pugnandi conditionempoße deduci. Cæfar erat in Vbiis ; ut ſatis
ex contextu præſentishiſtoriæ liquet. cum Svevis igitur pugnare ſi voluit , prope il

los adfuiſſe eum neceffe eft. Tertiò : quia Cæſar vbiis mandat , ut crebros exploratores

in Svevos mittant, quæque apudeos gerantur, cognofcant: illi imperata faciunt; & paucis

diebus intermißis,referunt, Svevosomneis , pofteaqnàm certiores nuntii de exercitu Ro

manorum venerant ,cum omnibus fuis fociorumque copiis , quas coëgißent , penitus adex

tremos fineisfefe recepiſſe.filvameffe ibi infinita magnitudinis, que appellatur Bacenis:

hanc longèintrorfus pertinere, &pronativo muroobjectam , Cheruſcos à Svevis,Svea

10 voſque à Cherufcisinjuriis , incurfionibuſque prohibere : ad ejus initium filva Svevos ad .

ventum Romanorum exſpectare conftituiffe. Heic ſi eos putas Cæſarem intelexiſſe Sve

vos , quos Tacitus, nempe quidquid inter Salam Albimque & inter Viſtulam Danu

biumque & mare feptemtrionale expanditur; quâ ratione, quæſo, Vbii paucis die

bus potuerunt explorare , fimulque Cæfari referre , Svevos ad extremos fineis

fuos, id eſt, ad Viſtulam , vel ad Danubium , quà is Dacos Sarmata que lazygas tetigit,

fefe recepiſſe ; quandoquidem illud flumen ab Vbiorun finibus CCCCLxxx, hoc verò

CCCLX millibus pafluum abfuit. Quartum argumentum eſt in iiſdem verbis ; ubi Cæfar

filvam Bacenim , ait, pro nativomuro objectam ,Cheruſcos à Svevis,Svevofqueà Cherufcis,

injuriis incurſionibufqueprohibere. Cheruſcos eſe nunc Luneburgienſeis, Brunſvicen

20 cenſeis , atque Magdeburgienſeis, ſuo loco pofteà ſatiscertis demonſtrabitur argumen

tis . ab occaſu igitur Cheruſcos à Svevis iſtis ſilva Bacenis diſterminare non potuit,

quia illic fuêre Chauci ; & ultra Albim , ab feptemtrionibus Foſi ; quorum nulli Sve

vi ; nec Vbiis ullo modo finitimi. ab ortu Cheruſcis erat Albis, ingens amnis , cóquc

aptior in terminumac munimentum deligi, quàm ſilva ; ſi Svevi iſti Cæſariani ultrà

fuiſſent. At populi ultra Albim longiùs ab Vbiis diſliti , quàm uti crebris cum his

contendere bellis , vectigaleiſque ſibi reddere potuerint. Ergo una reliqua eſtregio ,

à meridie , quæ Svevos hoſce , ſimul Cheruſcis, fimul Vbiis propinquos , recipere po

tuit . ab hac Bacenis illa fuit filva; eodem haud dubiè tractu , ubinunc etiam ingens

ac celebratus viſitur faltus, in perpetuo montium jugo , vulgari vocabulo derHart2:

30 citra hunc, in meridiem versùs , fuêre Svevi Cæſariani ; eodem ſcilicettractu , quo

CATTIpoſteà, ſub Auguſto;& Tiberio,ac reliquis imperatoribus,ab omnibus aucto

ribus conferuntur. Id vero maximè notandum , extremos Cæſarianorum Svevûm fineis

eodem fuiſſe ſitu , quo initium ſilvæ Bacenis ; quæ Svevosà Cherufcis, & Cheruſcos

à Svevis, injuriis , incurfionibuſque. prohibebat. unde liquidò colligitur , extremos,

ſive ultimos Svevorum Cafarianorum fineis fuiſſe cis Albim , circa confluentem Sala

amnis. huc autem pertinuiſſe extremios Cartorum fineis, mox ex Tacito comprobabo.

De Cheruſcis verò fic Tacitus,annal. xit: Et predá famâque onusti,ad montem Taunum

revertuntur : ubi Pomponiuscum legionibus opperiebatur, ſiCatti, cupidine ulciſcendi,

cafum pugna preberent. Illimetu , ne hinc Romanus, inde Cheruſci, cum quis alernum

4odiſcordant , circumgrederentur , legatos inurbem & obfides misére. Quintum argumen

tum eſt: quia Cæſar,comment. IV, centum pagoshabuiſſe Svevos adfirmat. quod deTa .

citi Svevis, trans Salam Albimque, intelligere abſurdum foret , in tantâ regionum va

ftitate: præſertim quum unis Semnonibus,Svevorum parti, c tribuat pagos Tacitus,in

libro deGermaniâ ;& Plinius lib . iv, cap. XI11 , uni Hillevionum nationi,itidem Sve

vis, parteis Daniæ colentibus , 15. Æthicus fanè , obſcurus acminùs probatus auctor

( quem typis edituni nondum vidi) ubi Svevorum ait ceßepagos, inter habitabiles, &in

habitabiles ; ductus hoc ipſo videtur errore, quòd Cæſaremde univerſis heic loqui Sve

vis intellexit. Ac ipſe neſcio Cæſar an non hac re deceptus fuit, quòd Seninonas Sve.

vos audiverat c habere pagos, quos ille Cattos eſſe putavit, quia & hi tot habebant pa

sogos. Sextum argumentum eſt in his Cæfaris verbis comment. iv : Cæſar paucos:

Sigambrorum finibusmoratus ; omnibus vicis ædificiiſque incenſis , frumentiſque ſucciſis,fe

in fineis Vbiorum recepit : atque his auxilium fuum pollicitus , fi à Svevis premerentur,

bac abiis cognovil : Svevos , postquàm per exploratorespontem fieri comperiſſent , mo
re fuo concilio habito, nuntios in omneisparteis dimififfe, uti de opidis demigrarent; li .

beros, uxores , fuaque omnia in filvas deponerent ; atque omnes , quiarma ferrepoßent,
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#num in locum convenirent, hunc efe dele&tum medium ferè regionumearum , quasSuovi

obtinerent : hic Romanorum adventum exſpectare , atque ibi decertare conſtituille. Quod

fi Svevi heic Cæſari intelligerentur , qui aliis auctoribus; certè tam exiguo temporis

fpatio , XXVIII dierum ( x ſcilicet , quibusponsexſtructus, & XVIII , quibus trans

Rhenum moratus Cæfar; ut ipſe teſtatur ibidem ) omnia hæc fieri haud facilè po

tuiſſent; uti Svevi exploratores ad Rhenum mitterent ; uti hi pontem à Romanis

ſtrui nuntiarent; ut illi diſcederent; ut in omneisparteis nuntios dimitterent; uti fua

omnia colligerent , atque convafarent ; ut in ſilvas cum liberis atque uxoribus, unum

in locum abderent; ut in mediam regionem ſeſe conferrent, certamenque exſpecta.

rent ; uti denique hæc omnia Vbiis narrarentur. Et quis tandem ille locusforet; qui 10

omneis, Albim inter, Danubium , Viſtulamque amneis,& ſeptemtrionalem Oceanum,

Germaniæ incolas capere potuiſſet? At ſi Svevorum fineis intelligas , qui iidem fuêre

Cattorum ; facilè omnia fieri potuerunt. quidpe in Bacenim ſilamheic quoque , ut

pofteà comment. vi , ſua Svevi omnia abſcondiderunt ; & in medio regionum liza

rum , quod eft circa opidum Mülhanſen, Romanos exſpectarunt.

Septimum argumemtum his continetur verbis ,eodem in commentario iv : Pu

blicè maximam putant effe laudem Germani, quàm latißimè à fuis finibusvacare agros.hac

re ſignificari magnum numerum civitatumfuam vim ſustinere nonpotuiſſe. itaque, una er

parte à Svevis circiter millia paffuum 19C agri vacare dicuntur . ad alteram partem ſuc

cedunt Vbii. Viden , quemadmodùm Vbiorum regione alteram illam partem , live la-20

tus Svevorum cingat ? quod fi deTaciti, aliorumque Svevis intelligas, minùs aptè con

gruéque duo iſta Svevorum latera cincta forent. nec equidem , fi de Svevis Marco

mannis ad Rhenum , Seduſiis,Harudibus, & Hermunduris. At, inquies, millia paflium

19C vacaffe illic, adfirmat Cæſar. Scio equidem pleraque ſic habere exemplaria. verùm

quis hoc crediderit ? quidpe ab Albi dumtaxat, ubi extrenios Cæſari fuiſſe Svevorum

fineis demonſtravi, 130 millia paſſuum in orientem versùs ſi progrediare, non modò

ad ultimum Germaniæ termiņum , ſed in Sarmatiam , ad Hypanisamnis fonteis , Ama

docamque paludem ( in confinio cſt Rulliæ , atque Podoliæ ) perveneris. Iam verò,

quid fier, ai ultra Albim extremos Svevorum Cæfarianorum fineis polueris ? longiùs

ſcilicet aberrabis. Falſunı igitur hoc effe de 150 millibus paffuum , manifeſtò liquet.30

Pleraque fic habere exemplaria dixi : namque funt, quæpro igc referuntc. At ne

hoc quidem ſatis pro vero . nam ex Vellejo Paterculo , Dione Caſſio , & aliis rerum

Romanarum auctoribus , fatis liquet , Cæſarem Auguſtum , quum , poſt Iulii Cæfaris

obitum , bello Germanos trans Rhenum per legatos pereret, ultra Chattos versùs

ſeptemtriones reperiiſſe Cheruſcos ; versùs orientem æſtivum Langobardos ; utroſque

cis Albim : versùs orientem æquinoctialem inter Salam & Albim ,Hermunduros : trans

Albim Semnonum magnam gentem . proinde falsò id ac parum bonâ fide Iulio re

latum adfirmo. Verùmquàm frequensei ſit, in terrarum dimenſionibus æqua loco

num intervalla excedere, ſuprà fæpiusnotatum eſt.

Octavum argumentum eſt in commentario primo, his verbis incluſum : Hocpre-40

tio ( quo Arioviſtus à Cæſare victus) trans Rhenum nuntiato,Svevi , quiad ripas Rhenive

nerant ,domum reverti cæperuns. quosVbii, qui proxime Rhenum incolunt,perterritosinje

quuti magnum ex his numerum occiderunt. Auxilio videlicet venerant Arioviſto. fic

enim paullo antè ,eodem commentario : Treviri nuntiabant, pagos centum Svevorum

adripam Rheni conſediſle,qui Rhenum tranfire conarentur. QuibusrebusCaſar vehementer

motus, maturandum fibi exiftimavit ; ne, la nova manus Svevorum cum veteribuscopiis

Ariovifti Jefe conjunxiſſet,minùsfacilè reſisti poſſes. Treviros ait nuntiafle , Svevos

Rhenum tranfire conari : Vbios autem recedenteis infequutos. ergo & in Treviro

rum agrum tranſire Svevi conabantur, & , fi non in ipfo Vbiorum folo , faltem prope

conſediſſe, certum eſt. Vbios interRhenumac Mænum amneis, ſive inter Coloniam sa

Agrippinenſem , Francofurtum , & Marpurgium opida , ex adverſo Trevirici agri, co

luiffe, ſuprà libro fecundo dictum eft, fufiúſque infrà demonſtrabitur. Svevi igitur iſti

nulli alii effe potuerunt,quàm qui versùs ſolis ortum à Treviris, Vbiiſque incoluerunt.

Quòd fi Hermunduros Svevos intelligas , ſive quos alios inter Monum , Danubium,

ac Rhenum : certè hi neque per Trevirorum fineis Rhenum tranfgreſli , Arioviſto
auxilio
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auxilio veniſſent, in Sequanis circa Mombeliardum cum Cæſare congreſſuro ; neque

domum revertentes ab Vbiis peti potuiſſent ex itinere :obſtante haud modico , nec

tranſitu facili amne Mæno. Quin hæ voces pagos centam , clarè atque apertè indicant,

coſdem fuiſſe ,quos poſteà , in comment. iv, ut fuprà notatum , c pagos colenteis,

Cheruſcorum finitimos facit. Eò igitur redit ratio , uti nulli alii , quàni CATTI ſint

habendi. At verò , inquies , centum pagiSvevorum quomodò venerunt; quum cen

tum tantummodò pagos in univerſum Svevos habuiffe Cæfar memoret in com

ment. iv . omnes igitur Svevi , id eſt ,univerſa eorum natio fuis fedibus profecta ? Mi

nimè. Cæſarem mirum fæpè eſſe rerum deſignatorem , ſuprà in Arduennæ ſilvæ

Jcdeſcriptione fatis patuit. Heic centum pagos nominavit fpeciatim , uti certum Svevo

rum genus, quod tranſire conabatur, peculiari aliquo indicio deſignaret . quidpe jam

anteà Svevorum erant alia genera in exercitu Arioviſti, Marcomanni, Seduſii, Harudes.

His igituruniverſis Svevorum gentibus alia inſuper Sverorun , ut ille cenſuit, natio

jungere ſeſe volebant CAT T1. hi c incolebant pagos; ex quibusquotannis, ut teſta

tur ipfe Cæfar coniment. iv, fingula millia armatorum , bellandi causâ, fuis ex finibusedu .

cebant. reliqui domi manebant; pro fe , atque illis colebant : & quæ illic ſequuntur. Cen

tum igitur pagos ad ripam Rheni conſediſſe quum dicat , centum millia armatorum

donio profecta fuiffe innuere voluit. Bello autem fæpius petitos Vbios ab Svevis ,
id

elt, à Cattis , patet ex codem commentario . quin ob id ipſum Vbii cum Cæfàreami

20 citiam fecerant ; rogabantque , uti ſe Svevorum oppreſſione liberaret. quod fecit , ex

ſtructo ponte in Vbiorum fineis cum exercitu tranſgreſſus. Concludanius igitur jam ;

coſdem effe hos Svevos Cæſaris, qui Carti ſunt Tacito, aliiſque auctoribus.

Ergo quòd Cafar, in commentario proximè dicto , ait Svevorum gentem effe longè

maximam ,& bellicoßimam Germanorumomnium; id de nullâ aliâ, quàm Cattorum natio

ne intelligi debet . hi quidpe tam amplos,utmox infrà patebit, incoluerunt agros, uti la

tiores in torâ Germaniâ unius nationis fineis haud fæpè demonſtraveris . bellicoſilli .

mamquc omnium Germanorum fuiffe Cattorum nationem , Tacitus ſatis diſertè in

dicat, in libro de Germaniâ, his verbis : Duriora genticorpora,ftricti artus , minax vultus,

&major animi vigor. multum , ut inter Germanos, rationis, ac folertia :preponere electos,

30 audirepræpofitos,noſſe ordines, intelligere occaſiones , differreimpetus, diſponere diem , vallare

noclem ,fortunum inter dubia, virtutem intercerta numerare; quodque rarißimum , nec niſo

ratione diſciplina conceffum , plus reponere in duce , quàm in exercitu.omne robur in pedite;

quem fuper arma ferramentis quoque & copiis onerant. alios adprælium ire videas;Cattos

ad bellum .rari excurſus,&o fortuitapugna. & aliis Germanorumpopulis ufurpatum , rara do

privatâ cujuſque audentia,apud Cattosinconfenfum vertit ; utprimim adoleverint, crinen,

barbamque fummittere ;nec , nifi hofteceſo, exuere votivum , obligatumque virtuti oris has

bitum . Juper ſanguinem & fpolia revelans frontem ; ſegue tum demumpretium nafcendire.

tuliffe, dignofque patriâ ,acparentibus ferunt. ignavis& imbellibusmanet fqualor.fortißi.

mus quiſqueferreum infuper anulum (ignominiofum id genui)velut vinculumgestar, donec

4c fe cade hoſtis abfolvat. Plurimis Cattorum hic placet habitus. jamque canentinſignes,&

hoftibus fimulſuiſque monftrati.omniumpenes hos initiapugnarum : hac primaſemper acies,

viſu nova. namne in pace quidem vultu mitioremanſveſcunt. Atque hanc virtutem bel

licam , quam Cæſaris tempeſtate adversùs Cheruſcos, Vlipetes, Tencteros, atque Vbios

exercuerunt, perpetuò pofteà ſervarunt; uti nullum umquàm acriorem in Germania

Tranſrhenanâ, nequediuturniorem habuerint Romani hoftem , quàm ipſos Cattos.

Tencterorum , Vſipetumque vox apud Cæſarem eſt, quâ maxima Cattis laus, gloriaque

virtutis tribuitur : seſe unis Svevis concedere ; quibus necdiiquidem immortalespareseffe

poßint. Ac videre eſt apud auctores, nulli ferè eosauxilia ſúa petenti denegaſſe. Quin

eo ipſo etiam ſatis magnitudinem declararunt, quòd quinque è corpore ſuo emiſerint

30 colonias celeberrinias, Batavos,Caninefateis,Sunicos, & de quibus infrà dicam , Mattiacos,

atque luhonas. Sed ego nimis prolixam ingreſſus ſum orationem , dum fatis fuperque

probare laboro , Svevos Cæfaris eſſe eoſdem populos, quos poſteriores ſcriptores

adpellavêre CATTOS . tanti ſciliceterat , rem auditu noram , credituque difficilen

pluribus confirmafle argumentis: præſertim , quum non ignorem , adeo obſtinatos

plerorumque eſſe animos, uti haudfacilè quidquam , niſi vulgatum , admittant.
Ceterùm
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Ceterùm Cæſaris auctoritatem fidemque ſequuti poſteà alii auctores , qui hujus,

& Augufti res in Germaniâ geſtas ſcripferunt, eodem Svevorum vocabulo paſſim

Cattosadfecerunt. Sic Strabo, lib. 1ν : Πάσης δ' υπέρκειναιτης σοβαμίας ταύτης οι Σέη

βοι προσαγορευόμενοι Γερμανοί και δυνάμει και αλήθει διαφέροντες των άλλων.υφ' ών οι

oußoos étenawózkurxaléQevjov zicalu) évtos Tſ plus vuví. hoc eſt : Supra totam hanc Rhe.

ni ripam incolunt Svevi, Germanica nario , reliquis multitudine ac potentiâ fuperiores:

à quibus vbii pulfi cis Rhenam confugerunt. in quibus verbis iſta, saj duvápengwernafas

da épovles tūvzaw , ex Cæſare defumfit. Cattos autem pepuliffeGermaniả Vbics,

fuprà in horum cis Rhenum deſcriptione dictum eſt; pluribuſque infrà oftendetur.

De iiſdem Svevis ſic Dio , lib . Li , lub Auguſto Cæſare : rãi @ .98 Kapivces tòs E84685 13

to r'lovéni wową draßarlaçamehorelo. id eft: C. Carina Svevos, Rhenum magno ns

mero tranſgreffos, profligaverat. Et Svetonius in vitâ Auguſti : Coërcuit & Dacorum

incurſiones, tribus eorum ducibus, cum magnâ copiâ, ceſis: Germanoſque ultra albim

fubmovit, ex quibus SvevOS & SICAMBROS, dedenteis ſe,traduxit in Galliam,

argne in proximis Rheno agris collocavit. Dio , libro prædicto, fub eodem Augufo:

Αθρόοι πεός αλλήλες Δακοί τε και Σαηβοι έμαχέσανίο. id eft : Dacorum quoque &Suto

Tum turma depugnarunt. Florus lib . iv, cap. ultimo ; de Druſo , qui Auguſti aufpiciis ,

Germaniæ genteis perdomuit :Inde validißimas nationes , Cherufcos, Svevoſquedesi.

cambrospariter adgreflus est. Ovidius , aut potiùs Pedo Albinovanus, in confolatione

ad Liviam , luper eodem Druſo :

genus Svevos acre , indomitoſque Sicambros

Contudit z ingue fagam barbara terga dedit.

Cattos intelligere quemque per Svevorum vocabulum , fuprà in Sunicis de

monftratum eſt. hi quidpefuêre pars illa Svevorum dedita , inque Galliam tranſducta

à Tiberio, auſpiciis Auguſti : Quòd autem Strabo , Dio , Florus , & alii nonnulli Chat

torum nomen ceu diverſum ab Svevorum vocabulo retulerunt; id eâ rationefactum ,

quòd diverſorum temporum auctores ſequuti funt : quorum primii eam gentem ad

pellarunt Svevos ; proximi deinde Chattos. De cetero erravit Dio haudmodicè , libro

fupra dicto,in his verbis: Οι μεν Σεηβοι πέραν το Ρωε , ώστε τακριβές ειπείν,νέμεται:

πολλοι δε και άλλοι τέτων το Σεήβωνονόμαος ανάποιέναι. id eft : Sνευίεφuidem, facu-30

gatè dicendum , trans Rhenum incolunt: multi tamen alii etiam id nominisufurpani. Imò

multi iſti alii, longiùs à Rheno diſliti, veri ac germanierant Svevi : illi verò inter Rhe

num & Albim impropriè à Iulio Cæfàre , quem alii fequuti ſunt, di&ti fuêre Svevi,

quum vero ac proprio nomine eſſent Chatti .

Sed tempus eſt ab falſo hoc Svevorum vocabulo , ad verum genuinumque gentis

nomen tranſire ; fineiſque ejus certis deſcribere limitibus. Auctor igitur noſter, poſt

quàm de Alemannis, qui decumateis agros exercebant, ſermonem abſolvit ; Vlera hos,

inquit , Catri initium ſedisab Hercynio ſalta inchoant , non ita effufis ac paluftribuslocis,

ut ceteræ civitates ,in quos Germaniapatefcit : durant fiquidem colles, paullatimque ra.

refiunt. Cattos fuos ſaltus Hercyniusproſequitur ſimul atquedeponit. Et paullo pòl:40
Proximi Cattis certum jam alveo Rhenum , quique termimus effe fufficiat , vfifii, as

Tentteri coluns. Vſipios atque Tencteros ripam Rheni , inter Agrippinenſem colo

niam ' & Batavorum inſulam , incoluiſſe , infrà docebitur. itaque quia hos auctorheic

Cattis continuò ſubnectit , nec quidquam de luhonibus, unà cum Martiacis , aliâ

Cattorum parte, meminit ; quos, expulſisVbiis, agros corum in ripâ Rheni obſediſte,

infrà oſtendetur : ſub uno eodemque Cattorum nomine & ipſos eum comprehendiſle

credibile eft. quod etiam ex eo patet , quòd ultra Alemannos unos ponit, vel no- -

minat Cattos: quiminimâ parte, fidemas Mattiacos, inter Monum ac Rhenum ſi

tos, Alemannorum agro contermini fuerunt. Quapropter, quòd ait Cattos ab Hercy,

nio faltu initium finium fuorum inchoare , id de Mattiacis atque Iuhonibus maximè sa

intelligendum . quidpe hodieque in lævâ Mæni ripâ , haud procul Rheni confluenti

bus, ingens ſternitur ſilva , vulgari vocabulo der Speſſard ; & alia , in lævâ Segi fumi

nis ripâ, quæ etiam regioni nomen dedit, vulgò der Welter Wald. de quâ , ut infrà in

Bructeris oftendetur,hæc cecinit Claudianus,in panegyrico de iy conſulatu Honorii:

Venit accola filva Bructerus Hercynia .

Hæ igitur
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Hæ igitur partes fuêre quondam Hercynii faltus. Versùsautem fonteis Maeni ſimul

atque Salæ ,Herniundurorumque confinium , alia pars viſitur di& ti ſaltus, latè longéquc

in ſeptemtriones ſeſe extendens, vulgari nomine der Lüringer Wald; id eſt, Theuringica

filva :ubi olimHercynius ſaltus Cattos ſuos depofiiit, ſuſceptis inde Hermunduris. Sed

nos luhonum Mattiacorumque fineis ſeparatim pofteà deſcribemus. nunc de unis Cat

tis. A meridie igitur Mono amne, inter confluentem Salæ, & confluentem Redonitii

amnis, ab Aleniannis fubmovebantur. ab ortu , eodem Mæno , & Radiaco flumine,

hinc lineâ ad majorem Salam , & opidum ei adpofitum Salefeld ductâ, & inde ipſo Salá

ad confluentem uſque Albis ab Hermunduris Svevis arcebantur. Tacitus annal. x111 :

10Eadem effate inter Hermunduros,Cattoſque certatum magnoprælio, dum flumengignendo

Sale fecundum , de conterminum , vitrahunt. Flumen hoceſſe Salam , nomen ipſum

apertè clamat. fali quidpe, Salt, & folt, Germanis, atque Anglis idem eft , quod

Græcis àng, Latinis fala quin & fontes hodiè ſalis in Hallâ Saxonum ad idem fu .

men celeberrimi. nec ipſum frequens per Germaniam halla vocabulum , aliud figni.

ficat, quàm falisfonteis , ſive ſalinas. Ab ſeptemtrionibus terminus inter Cattos Che

ruſcoſquefuit,monsatque ſilva Eacenis. lineam igitur duco à Salæ Albiſque confluenti .

busad opidum uſque Ballenſtede ; inde per dictum jugum , quod nunc vulgò dicitur der

Hartz, ad opidum in eo fitum vulgari vocabulo Wilde man : hinc aliani lineam ad con

fluenteis uſque Viſurgis & Ambræ fluminum . Aboccafu , quàantiquitus Dulgibini,

20 Bructeri, Marſi, Tubantes, Sigambri, Tencteri, nempe aliialiis temporibusoccurre

bant , Ambrâ amne cingo, ad vicum uſque Dale ; atque hinc porrò montium jugo ,

quod juxta opida Permont ,Bloombarg, Horen, Oldenbeke , Kleinebarg , versùs opidum

Brilon procurrit : inde lineâ ad Adranæ (vulgò eft Eder) uſque fontem .hinc aliâ lineâ ad

ſuprà dictum Salæ Mænique confluentem actâ, primò ab Vbiis , poftmodùm verò

abluhonibus , ac Mattiacis diſtinguo. At poftquàm Dulgibini, Cheruſcorum clientes,

de quibus infrà erit fermo , ſub Trajani principatus initium , patriis ſedibus relictis , in

Chamavorum agros, quos hi, in Bruæterorum fineistranſgreſſi,reliquerant, immigra

Chattorum nonnulli in partem vacuarum ſedium ſucceſſerunt. quò illud fpectat

auctoris noftri : Chaucorum gens in Cattos uſque finuatur. Limites igitur ab hacparto

30 promoveo , ab ſeptemtrionibus per Viſurgimamnem a confluente Ambræ , ad con

fluentem uſque fluminis, quod iv millibus paffuum infra opidum Flotox Vifurgi

miſcetur : inde ab occidente , per lincam ad prædictum montium jugum ,medio fitu

inter duo opida Lemgow , &Barndorp.

Regiones nunc dictis Chattorú finibus comprehenduntur iftæ : Thuringia & Hal

ſia totę;omnis item Grubbenhagenſisducatus;epiſcopatus Paderbornenſis dimidia pars,

Viſurgi adfixa ; abbatia Fuldenſis ; Franconiæ Coburgienſiſqueducatuum portiones.

Errant, fuo more, quàm vehenientiſfimè Strabo, ac Ptolemæus, Chattos inter minores

Germaniæ genteis numerantes.

Antiquum CATTORVM nomen retinere nunc HASSOs, haud dubitandum

4oeſt. nam T & S commutativæ funt pro ratione dialectorum apud Germanos literæ .

fic quidpe inferioribus Germanis, ſive Saxonibus dicuntur Wat, dat, Water ; quæ fuæ

perioribus ſunt was,das , waffer. qui igitur nunc HASSI , antiquitus aliâ dialecto

vocabantur HATTI quum autem priſcis illis Celtis H adſpiratio denfiùs, ut ſupra

ad Vahalem dictum , exprimeretur, quaſi geminata ; factum inde eft Græcorum X , id

eft, Latinorum CH. unde ipfius gentis nomen apud Strabonem & Dionem legitur

XATT01 , & apud Plinium ,itemapud Tacitum ,in duobus prioribus annalium libris,

CHATTI ; apud Ptolemæum verò XATTA I. ex quo pofteà, X mutato in confine

K , ſive adſpiratione rejectâ , factum eſt Romanis CATTI : quemadmodùm ex

Vahali, Vachalis, & Vacalis ; item ex Drahono, Drachonus, & Draconus. Sed Chattos, olim

soetiam dictos fuiſſe CHASSO S,Germanicè Challen,pro Haffen ;fidē facit Cattuariorum

vocabulum indederivatum : quosalii Chattuarios ,alii Chaffuarios adpellarunt; ut infrà,

cap. xv, oftendetur. ApudÆthicum colmographum , in recenſionegentium Oceani,

ut ille vocat, orientalis, corruptâ fcripturâ legitur vocabulum Catrigaucos ; pro Chattos,
Chaucos,

Ceterùm , opida Svevis ſuisCæfar tribuit comment. av , his verbis : Suevos , post.

quamua

runt ;

al
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quàm per exploratores pontemfiericomperiſſene,moreſuo conciliobabito, nuntios in omneis

parteis dimifiſe, uti deopidis demigrarent. Verùm minùspropriè heic vicos eum adpel
laviffe opidorum yocabulo,nullaque Germanis priſcis fuiffe opida,ſuprà lib. 1 , cap.XIII,
oftenfum eft.

Caput tamen Cattorum gentis refert Tacitus, annalium lib. 1 , MATTIVM,

ſub initium principatus Tiberii; quum Mattiacorum nomen , quodinde pofleàderi

vatum, nondum exſtaret. De hoc in Mattiacis, quorum pofteà fuit, plura dicam .

Princeps hodiè Haliæ urbs eft, vulgari vocabuloCaßel; quam imperitum antiquæ

hiſtoriæ geographiæque vulgus Latinorum vocat Caffellam , quum verum , genuinum

que & antiquiſimum loci nomen fuerit CASTELLVM CHAITORV M : quem -10

admodùm Flandriæ nunc opidum Caffel, olim fuit Castellum Morinorum ; & ad

Mofæ lævam ripam arxnunc Keſſel,olim Castellum Alenapiorum . A Druſo Germanico

Chattorim castellum fuiſſe conditum , è Floro fatis patere puto. Is de Druſirebus per

Germaniam geftis, fic lib . iv, cap, ultimo : Prætereà in tutelam provinciarum ,praſidia,

Atque custodias ubique dispoſuie, per Mojamflumen, per Albim , per Viſurgim . nam per

Rheniquidem ripam ,quinquaginta amplius caftella direxit. In his caſtellis ad Vifurgini

haud dubiè fuit dictum Castellum Chatrorum , lævæ Fuldæ amnis ripx , 1x millibus

pafluum ſupra Viſurgis confluentem , impofitum . nec obftat, quòd Florus Fuldaninon

nominavit. fic quidpe neque Amiſiæ , neque Luppiæamnium meminit: apud quos

tamen caſtella & præſidia poſuiſſe Druſum , infrà patebit. Id verò niaximè in 20

Chattorum Caſtello notandum ,quòd &hoc in Romanum imperium , id eft , Galliam

fpectante ripâ fitum ; quemadmodùm omnia illa 1 ampliùs caſtella ad Rhenyin ; &

Caftellum Menapiorumad Mofam .

CAP. V I.

o

De VBI I S.

Hattis finitimos fuiffeab occidente ad Rheni ripam VB1os , fatis ex iis patuit,

quæ ſuperiori capite ex Cæfaris commentariis allata . his conjunge ea , quæ fu-ja

periore libro de ejuſdem gentis in Galliam migratione dicta ſunt. A Chattis

ſcilicet qaum perpetuò, jam inde ab iis temporibus, quæ Cæfaris in Galliam expe

ditioncspræceſſerunt,premerentur,ob eamquecauſam amicitiam cum Cæſare feciſſent,

auxilium ejus implorantes ; tandem Augufto fupplices facti, uti in Galliam tranſire

liceret, à M. Agrippâ,quum conſulatum is Romæ cum L. Gallo obtineret,id eft, anno

ante natum Ieſum xxxvii , Rhenum tranſducti fuerunt. Videndum igiturnunc, quos

trans Rhenum fineis incoluerint.

A meridie Mæno amne , à confluente Salæ , qui eſt apud opidum Gemünde, ad

confluentem ufque Rheni, à Seduſiis diſcernebantur: inde ipſo Rheno , ad Navæuſque

confluentem , quondam àMediomatricis, poltınodùm verò à Vangionibus. hinc ab40

occidente eodem Rhenoa Treveris, Condruſis atque Eburonibus , ad Coloniam ufque

quæ pofteà ex ipforum vocabulo cognomentum habuit Vbiorum . à ſeptemtrionibus,

limite juxta lineam à dictâ Coloniâ ad fontem Adranæ amnis , à Sigambris fubmove

bantur. ab occaſuæſtivo , alio limite , juxta lineam à fonte Adranæ ad fuprà dicunt

Salæ Monique confluentem , à Chattis arcebantur. Ad Mænum uſque pertinuiffe,

tummaximèliquebit, quum probatum fuerit, Mattiacos , qui ſedeis illorum occupa

runt , huc uſque fuiſſe extenſos. Rhenum accoluiffe , auctor eſt Cæſar comment. IV,

de moribusconum hæc narians : Ad alteram partem Svevonim , id eſt, Chattorum,

fuccedunt Vbii ; quorum fuitcivitas ampla , atque florens, (ut eft captus Germanorum) do

paullo, quifunt ejufdem generis (Germanorum) eriam ceteris humaniores ; & , proptereà so

quòd Rhenum attingant,mulsique ad eosmercatoresvencitant , & ipfi , propter propinqui

tatem , Gallicis funtmoribus affuefacti. Treveris fuiſſe finitimos, fuprà in horum expli

catione patuit. Eburonibusquoquefuiſſe conterminos , inde colligo , quòd à Chattis

pulſi, & in fidem Romanorum recepti, in proximos Eburonum agros, quos Coloniam

attigille fupràoftenfum , traducti ſunt. Sed quiaà ſeptemtrionibus Sigambroshabuêre
finiti,
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. finitimos, qui & ipli paullo infra Coloniam Eburonibus fuêre contermini ; neceffariò

ſequitur, his etiam fiiiffe per Rhenum junctos. De Sigambrorum propinquitate fic

Cafar, dicto commentario iv: Caſar, ad utramque partem pontis firmo praſidio relitto,

in fineis Sigambrorum contendit. Sigambri, exco tempore,quopons inftitui cæpius en

fuga compararà , bori antibus iis , quos ex Tenchiberisatque vipetibus apud fe habebani,
finibusfuis excefferant , fuaque omnia exportaverant , ſeque in folitudinem ac filvasabdi

derani. Cafar paucos dies in eorum finibus moratus, omnibusvicis edificiſqueincenfis,
frumentiſqueſuccifis,fe infineis Vbiorum recepis. namn pontemàTreveris ad Vbiosperti.

nuiſſe , ſupràin Treverorum deſcriptione oſtenſum eſt. De eadem hiſtoria Dio,
1o lib . XXXIX : Ωςοω οι ούσιοι , όμορός τε τοις Συγαμβροις δικέντες και διάφοροι αυπίς όντες,

ŚmExaréoccolo avrò , deen tò molajèn ga pupúsocis. id eft : Itaque, quum ab Vbiis,qui Sugama

brorum finitimi, iidemque hoftes erant , vocaretur , Rhenumponte tranfic. Hiigitur

Vbiorum in Germaniâ fuêre fines,antequàm gens ea in Galliam migravit. Continen .

tur nunc iis finibusregiones, quibus vulgaria nomina Werteraw , & Wester Voald ; cum

exiguâ Haliæ particulâ, quà opida Marburg , & Gieffen.

CAP. VII.

De MATTIACIS.
20

V

med

Vlgus geographorum hujusæviSelandicas inſulas quondam MATTIACO:

RVM incoluiſſe gentem , ingenti, quo fummos etiam viros implicitos video,

errore ftatuit : omnes hac unâ ratione ducti, quia Tacitus, in libro deGer.

maniâ, ſermonem de Mattiacis cum ſermone de Batavis conjungit ; quos Rheni amnis

inſulam ad Oceanum tenuiffe conſtat. Alii tamen , ex codem argumento , ad Iſelam

flumen, circa opida Campen, Swoll, Deventer ,collocarunt: quum jam anteà , ut fuprà

oftenſum , præſumſiffent, Batavosaddi& um flumen , & lacumFlevum ,extenlos fuiffe.

quidam etiam , ex eodem argumento , in ſeptemtrionali cos fuiffe voluntHollandia,

Verùm horum omnium errores uti diſturbentur, veraque Mattiacorum ſedes diſcu .

sotiatur ; verba Taciti de utrâque gente integra inſpiciamus ; quæ funt hujuſmodi:

Omnium harum gentium virtute precipuiBatavi ,nonmultumex ripå , fed infulam Rheni

amnis colunt ; Cartorum quondampopulus, & feditionedomestica in easſedes tranfgreffus,

in quibusparsRomani imperiifierent. Maner honos , & antiqua focietatis infigneinam

nec tributis contemnuntur , nec publicanus atterit : exemri oneribus,& collationibus, do

tantùm in uſum præliorum fepofiti, velur rela atque arma,bellis reſervantur. Eft incodem

obſequio &Matriacorum gens. protulit enim magnitudo populi Romaniultra Rhenum ,

uleraque veteres terminos,imperiireverentiam . ita fedefinibuſque in ſuaripå, mente

animoque nobiſcum agunt: cetera fimilesBatavis, nifiquòd ipſo adhuc terre ſuo folo& cælo

Acriùs animantur. En, protulit ultra Rhenum , ait auctor, qui vetus erat imperiiterminus ;

to idemque Galliæ , & Germaniæ limes . at Selandi non modò citra medium Rheni

alveum , qui Lugdunum Batavorum fertur ; ſed etiam citra Mofam . Itaque fruſtra eſt,

quòd Mattiacos in Gallico ſolo quærere velis. in Germaniâ haud dubiè fuêre. Hinc

auctor ; fede, inquit, in ſua ripa ; id eſt, in ulteriore ripâ , quæ eſt Germaniæ : mente

animoque nobiſcum; id eſt, inobſequio , & fub imperio Romanorum . cetera fimiles

B.1lavis; quia & ipſi Mattiaci Chattorum pars,ut mox oftendetur, & Batavis,antequàm

hi in Galliam tranfirent, finitimi, pòſt etiam conſanguinci. niſi quòd ipfo adhuc terra

ſua folo & cælo acriùs animantur ; id eſt, Germaniæ ſolo , ac cælo, quod aſperius Galliæ

cælo, acriùs item populos ſuos, quàm Gallia , animabat. Tacitus igitur fermonem de

Matriacis & Batavisnon eò conjunxit , quòcos conterminos ſibi invicem oftenderet:

so ſed uti lectorem doceret , in eodem ,quo iſti , obſequio agereetiam illos , in eademque
reverentiâ , non metu . quia , uti Batavi in Galliæ ripâ , fic Mattiaci in ſuâ Germaniæ

ripâ, fociiRomanorum ,nec tributis contemnebantur,nec publice.noatterebantur ; exemri

oxeribus & collationibus,&tantùm inufum præliorumfepóſiti,velut tela atque arma, bellis

refervabantur. Idem auctor annal. xı : Nec multo poft Curtius Rufus eumdem honorem

(inſignia triumphi) adipiſcitur ; qui in agro Marriaco recluferasfpecus, quarendis venis

argensi:
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argenti : unde tenuisfructus,nec in longum fuit. af legionibus cum damno labor, ecfodere

rivos , quæque in aperto gravia , humum infra moliri. Quis (malum ! ) heic adeòim .

minuti fueri cerebri, qui argenti metalla in Selandiâ quærere inftituat ; in humotam

arenosâ , æſtuariis marinis crebrò diffectâ ? quisitem circa Daventriam , & Svollam ?

quis in Hollandiâ feptemtrionali; inter lacus ac paludeis ? Sanè nemo. Sed magname

heic magniviri ſiſtit auctoritas, lufti Lipſii ; qui Saturnal. lib. 11 , cap. 1 , ad proxime

dictum Taciti locuni commentans ; Libri , inquit, veteres, in agro Machiaco.igitur lege,

Maciaco, vel Mazyaco. non enim apudGermanie Mattiacos hac Curtii foßio,ut arbi.

trantur : fed apud Macas, vel Mazyas Africe populos;cui ipſi provinciæ hicCurriuspra

feetus. Nempe Lipfius , uti iſta proferret, hoc Taciti loco , in librode Gernianiâ,in-18

ductus fuit: Argentum ( aurum propitii, an irati diinegaverint , dubito. Nec tamen

affirmaverim , nullam Germaniavenamargentum anrumvegignere : quisenim fcuratuseft?

Quo loco Lipſius putat , omnino Tacitum ncgare , quemquam vel Romanum , vd

alium , venas argenti in Gerinaniâ quæſiviſſe. quia igitur heic id neget auctor , illam

quoque Curtii foſſionem , de Mattiaco agro nequaquàm intelligendam eſle.Recte

equidem arbitratur Lipſius de loco illo in libro de Germaniâ :nullus quidpe alius

dictorum verborum ſenſus eſſe poteft. Verùm memoriam heic , quemadmodùm haud

ſemel alibi,quod ipſe ſatis notavit Lipſius, defeciſſe Tacitum , ego verear. Non Africam

eum intelligere, ubide Curtio loquitur, fed Germaniam ; facilè me demonſtrare polle

puto. quod uti commodè fiat, ipfa verba ejus pleniora in medium adducenda erunt. 28

De Corbulone loquens, qui expeditionem in Friſios fecerat ; Inſignia tamen,inquit,

triumphi indulſit Cæſar , quamvisbellum negaviſſet. Nec multopòst CurtiusRufus eundem

bonorem adipiſcitur : qui in agro Matriacorecluferat pecus quarendis venis argenti: unde

tenuis fructus ,nec in longum fuit. atlegionibus cum damno labor , ccfodere rivos,queque

in aperto gravia , humum infra moliri. quis ſubačtus miles , do quia plures per provin.

cias fimilia tolerabantur, componit occulias literas nomine exercituum , precantium impe

ratorem , ut quibus permiffurus effet exercitus , triumphilia antè tribueret. De ori

gine Curtii Rufi , quem gladiatore genitum quidam prodidere, neque falfa promşerim,

vera exfequi puder. Poštquàm adolevit,fettator quaftoris, cui Africa obtigerat, dum irs

opido Adrumeto, vacuis permedium diei porticibusfecretusagitar, oblata ei fpeciesmuliebriza
ultramodum humanum , audita est vox : Tu es Rufe, qui in hanc provinciam pro con

ſule venies . Tali omine in ſpem ſublatus, digreſſuſque in urbem , &largitione amicorum,

fimulacri ingenio,quafturam ,& mox nobilesinter candidatos prataram , principisfuffragio

affequitur : cùm his verbis Tiberiusdedecusnatalium ejus velaviffet; Curtius Rufus videtur

mihi ex fe natus. Longa post hacfenectâ, & adversùs ſuperiores triſti adulatione , arrogans

minoribus, inter paresdifficilis,conſulareimperium, triumpbi inſignia, ac poftremòAfricam

obtinuit. atqueibi defunctus , fatale preſagium implevit. Ex his igitur pofterioribus verbis

fatis clarè perſpicitur,Curtium Rufum jam anteà conſulare imperium ,& oriumphi inſignia

conſequutum , quàm Africam obtinuerit. ſectator quidpe primùm quæſtoris , dein

quæſtor ipſe, mox prætor quumfuiſſet, provinciam pro conſule obtinuit,in quâ argenti40

venas recluſit, triumphique inde reportavit inſignia. hinc verò Africam poſtremò pro

conſule adeptus, in quâ provinciâ defunctus ; ut diſertiſſimis verbis diſtinguit Tacitus.

Quapropter minùs re&tè ifta do&tiffimus Liplus de Maciaco , live Mazyaco, ut ipſe
vocat, Africæ agro intellexit . de Germaniæ aliquo agroauctorem heic loqui, patet ex

co , quòd Curtiiinſignia triumphi,Corbulonis inſignibus continuò ſubjicit ; nec tanien

ſingulatim monet, quâ in provinciâ ager iſte fuerit : ſcilicet , quia caindem Germania

rum provinciam intelligebat, quam paullo antè Corbuloobtinuerat; cujus parsMat

tiaci , focii , ut antè dictum , populi Romani. Literas Curtium occultas compofuifle,

narrat auctor, nomine exercituum . quinam igitur illi exercitus , uno plures, in unapro
vinciâ Africa ? quam duabus tantùm legionibus cuſtoditam , ipfe ex iv annalium sa

oftendit Lipfius, in notis ad ſecundum hiſtoriarum . At Rhenum Germaniaſque,

vili legionibus, in duos æquales exercitusdifpertitis , quibus unus præfuit conſularis

præfectus, fuiſſe poſleflas , jam dudum ſatis ſuperqueoſtenſum eſt. horum igitur no

mine literas ad Claudium Cæſarem compoſuerat Rufus. Proinde de nullo alio , quàm

Mattiacorum agro venæ illæ argenti, quas Rufus recluſit, ſunt intelligenda. Taciti

Auten

!
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autem memoria à vitii niaculâ hac in re vindicari hoc modo poteſt. Librum de Ger

maniâ fecundo Trajani conſulatu, id eſt, primo principatus ejus anno, compoſuit ; uti

ipſe diſertè teſtatur eodem libro , de Cimbris loquens . Libros autem hiſtoriarum pro

vecto jam Trajani imperio eum ſcripſiſſe, liquet ex primi libri exordio ; ubiſicait:

Quòd fi visaſuppedites, principatum diviNerva, do imperium Trajani, uberiorem fecue

rioremque materiam , fenectutiſepofui:rara temporum felicitate , ubi ſentire qua velis, &

qua ſentias dicere licet. Poft hiſtoriarum tandem libros , compofuifle eum annaleis,

claret ex xi annali : Veriuſque principisrationespralermitto; ſatis narratas libris, quibus

res gestas Domitiani compoſui. Venas igitur argenti, quas in libro de Germaniâ , primo

joprincipatus Trajani anno, negat quemquam in Germaniâ quæfiviffe , poſteâ meliori

curâ , longiorique inquiſitione invênit quondam à Curtio Rufo , Gernianiarum præ

fecto , quæfitas repertaſque efle ; eamque rem annalibus ſuis inferi dignam judicavit .

Atque veram Tacito lectionem adſeruiſſe hactenus ſufficiat. nuncalios etiam auctores

de Martiacorum finibus audianus. Plinius lib. xxxi , cap. IF : Sunt di Mattiaci in

Germania fontescalidi trans Rhenum , quorum hauſius triduo ferves, circa marginem verò

pumicem faciunt aque. Eofdem fonteis Marcellinus, lib . xxix , Mattiacas aquas ad

pellat. Quis, niſi mentis errore obſtrictus, temerè credat , fonteis hoſce fuiffe in Se .

landiâ, aut aliquâ finitimarum regionum ? quis ad Iſelam amnem ? quis in Hollandiâ

ſeptemtrionali ? Ecquid verò ſatis diſertè Plinius, unà cum Tacito ac Marcellino, trans

20 Rhenum Mattiacum nomē oſtendit ? quod nullo modo Selandicis poteft convenirein

ſulis. At ne quid ampliùs dubitare poſſis, rem planiùs etiam , ex Marcellini teſtimonio ,

reddam . Is dicto libro ſic ſcribit de Valentiniano imperatore: Agitabatur, intermulti

plices curas, id omnium primum&potiſsimum , utMacrianum regem , auctumintcr muta.

tiones crebras fucceßionum , jamque in nostros adultis viribus exfurgentem , viſuperftitem

raperet, vel infidiis , ut multoantè Vadomarium Iulianus. opravilum negotium pofcebat

& tempus. cognitoque transfugarum indiciis, ubi comprehendi, nihil operiens , poflet

antedictus; tacitè, quantum conceßiefacultas ,nequid conferendo officerei ponti, junxit

navibus Rhenum .& antegreffus contra Mattiacas aquas primus Severus; & quæ ſequun

' tur, paullo poſt autem : In Macriani locum Bucinobantibus, que contra Mogontiacum

sogenset Alemanna , regem Fraomarium ordinavit. MATTIACI jam igitur ſinecon

troverſiâ trans Rhenum ſunt habendi, ex adverſo Magontiaci. quò rectè conuenit

hiſtoria Taciti, qui, hiſtoriarum'iv , rebellionem Civilis Batavi perſequens; Dein mua

tati, inquit , in pænitentiam Primani Quartanique & Duodevicefimani , Voculam ſe

quuntur : apud quem reſumto Vefpafianifacramento, adliberandum Magontiaci obfidium

ducebantur. Diſcefferant obfeſores,mixiusex Catris, Vipiis, Mattiacis exercitus , fazietate

prade, nec incruentari.

Vbios à Chatiis Germaniâ fuiſſe pulſos, ſuprà oſtendi . pulſorum agros obſediſſe

pulſores , haud dubium eft. caput gentis Chattorum refert Tacitus,annal. 1 , MA T

TIVM : à quo haud dubiè Mattiacorum genti nomen quæſitum . Ptolemæus, cuncta

40ferè hiſce in oris turbans atque miſcens, cumdem locum perperanı ipſius gentis nominc

derivativo adpellat Matriaxon , Matriacum ; eodem ſitu , quo nuncHaſforum viſitur

opidum Marpurg. quod idem effe Matrium Chattorum , Taciticlarè docet hiſtoria,

dicto libro perfcripta ; quam mox explicabo. Mattiaci igitur pars quondam fuêre

Chattorum , qui pulſis Vbiis agros corum obſederunt. Atquehinceſt, quod Tacitus,

ut fuprà relatum , Alattiacosait Batavis effe fimiles :quia & hi Chattorum progenies.

ſic hiſtoriar. iv , de aliâ Chattorum parte , Caninefatibus : Ea gens partem inſule colit,

origine , lingvá, virtute , par Batavis ; numero ſuperantur. eamdem fimilitudinem in

Mattiacis oſtendere voluit , quum diceret, ceterafimilesBatavis. Hinc etiam Mattiaci

à Civile adpellantur conſangvinei, eodem hiſtoriarum libro :ubi rebellionem Batavis

so ſvadens Civilis,Eſc ſibi, ait , roburpeditum equitumque, confanguineos Germanos. Chat,

tos fuiſſe, atque Mattiacos, Magontiacum pofteà obſidenteis, ſuprà oſtenſum eſt.

Limiteis igitur Mattiacorum agro ftatuo , ab ortu æſtivo, à meridie , & ab occafir

æquinoctiali, quos anteà Vbiis , ad Rheniuſque Lonæque confluenteis. à ſeptemtrio

nibus, ſeu potiùs ab occafı æſtivo ( adſurgit quidqe in cuneum versùsſeptemtriones

dictus ager ) lineâ à dictis confluentibus ad fonteisAdranæ amnis, qui nunc elt vulgò

Eder ,

1
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Eder ductâ , à Iuhonibus diſtingvo : quos finitimos fuiſſc Mattiacis, proximo capire

monftrabo. Continetur nunc his agrorum finibus Wetteravia tota, cum portiuncula

Hafliæ , qua opidum Marburg.

Quæritur jam , quando novum hoc Mattiacorum nonien adſumſerit pars
illla

Chattorum in Vbiorum agros digreffa : utrum , ut primùm Vbii Rhenum tranſducti;

an aliquanto pòft? Dio, lib . liv, aitDruſum , Q. Tuberone, F. Maximo Coss. id

eſt, annis xxvi poſtquàm Vbii in Galliam tranſgreſſi, caſtellum exſtruxiſle év rois

xalous, roep áutã rõ r'luw; id eſt, in Chattis apud ipfum Rhenum . & Tacitus annal. libro

primo,ut antè relatumn ,Druſo Cæſare, C. Norbano Coss . id eſt xxxix annis poft

Vbiorum emigrationem , Mattium , unde Mattiaci denominati , univerſorum Chatto- 10

rum facit caput. item Strabo in lib . iv , quem ſcripſit in conſulatu Iun . Silani, &

C.Norbani,id eſt, anno xxxini poſt perdomitas Rhætias ac Noricum ,ut ipfe ibidem

teſtatur, qui fuit annus ab Vbiorum emigratione iv, Svevos tradit Rhenum accolere ;

quos Chattos fuiſſe ſuprà oſtenſum eſt. ex quibus teſtimoniis patet, Martiacos ad hæc

uſque tempora communi etiamdum omnium Chattorum nomine fuifle adpellatos.

Poft hæc verò Tacitus annal. lib . XI , Claudio Cæſare iv , L. Vitellio Coss . ait

Curtium argenti venas aperuiſſe in agro Mattiaco . unde colligi poteſt,jam tum nonien

eos habuiffe Mattiacorum ; id eſt , anno poft occupatos Vbiorum agros LxxxIII,

à nato Ieſu xlix. Eo igitur XXXIII annorum ſpatio , quod Druſi NeronisCajique

Norbani conſulatum , & quartum Claudii conſulatum interceſfit, nomen hoc exortum 20

effe , certum eft. Duravit verò etiam pofterioribus fæculis. nam Notitiæ imperiime

morantur inter auxilia palatina, & militeis præſidiarios Matriaci. Marcellinus equi

dem lib. xxix , ut ante relatum , Martiacas nominat aquas ; at Alemannis jam dudum

eas obtinentibus ; ut ſuprà patuit.

Tacitus,in libro de Germaniâ, Mattiacos vocat ſocios populi Romani,eam focie

tatem jam tum fuiffe arbitror , quum Rufus argenti metalla in eorum agrisaperiret.

nam hoc non niſi in provinciâ pacatâ fieri potuit . unde ſuſpicor , ſocietatis Romanæ

acceptionem initium atque cauſam dediffe mutationi nominis . Non bello , aut armis

fuperatos, fed exgytos ſocietatem iniffe, patet ex eo , quòd in eodem cum Batavis habiti

ſint honore : quos & ipſos ultro petiifle Romanorum amicitiam , fuprà è Caſare de-30
monſtratum eſt.

Ceterò MATTIVM , quod antè univerſorum fuit Chattorum caput,Mattiaco

rumquoque pofteà principem fuifle locum , ut à quo novam adpellationem fumferant,

haud dubito. Id effe nunc opidum Hafforum Marpurg , vel ipſum nomen fatis often

dere puto. quidpequum vicus isgentis eſſetcaput, particulâ burg, fivepurg, (quam lo.

cum læprum munitumque ſignificare, ſuprà, lib . 1, cap. XI11, docui) antiquo vo

cabulo MAT additâ, factum eſt nonien MATPVRG. ex quo pofteri, emollito ac

liquefacto T , fecerunt Marpurg. Ptolemæus certè Martiacum ſuum eodem collo

cavit fitu , ubi nunc eft Marpurg . Atque huc Germanici rectè tendit iter , quod à Ma

gontiaco ad Mattium versus Tacitus,annal. 1 , deſcribit his verbis : Germanicus IV k-40

giones, v auxiliarium millia, & tumultuariascatervas Germanorum cis Rhenum colen.

sium Cacina tradit : totidem legiones, duplicem fociorum numerum ipſe ducit. pofitoque

castello ſuper veſtigia paterni prefidii in monte Tauno , expeditum exercitum in Chattos

rapit ; 1. Apronio ad municionesviarum , &fluminum relicto. nam , rarum illi cale,

ficcitate,&amnibus modicis inoffenfum iterproperaverat: imbreſque, &-fluminum auctus

regredienti metuebantur. Sed Chatris adeò improviſus advenit, ut,quodimbecillum atare

ac ſexu,farim captum , aut trucidatum fit; juventusflumen Adranamnando tramiferit ;

Romanoſquepontem cæpiantis arcebant.dein rormentis ſagittiſque pulſi , tentarisfruftra

conditionibuspacis,cùm quidam ad Germanicumperfugiſſent , reliqui omißis pagisviciſque

in ſilvasdifperguntur. Cafar, incenſo Manrio (id genuiscapur)apertapopularm,veritadso
Rhenum . Hæc uri rectè explicentur, alius inſuper auctoris locus ex annal. xii addu

cendus eſt, in quo ejuſdem montisTauni fit mentio , his verbis : liſdem temporibus in

ſuperiore Germaniâ trepidatum , adveniu Cattorum , larrocinia agitantium . Deinde

L. Pomponius legatus auxiliares Vangiones acNemetas, addito equirealario, monuit, !

amicirentpopulaföres,veldilapfis improvifi circumfunderentur. Erfecuta confilium ducis

1
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induſtria militum . diviſique in duo agmina , qui lævum iter petiverant , recens reverſos,

predágue per luxum uſos , & fomnograves circumvenêre. aucta letitia, qaòdquoſdam

è clade Variana, post quadrageſimum annum , ſervitio cxemerant.At qui dextris , & pro

pioribus compendiis ierant, obvio hofti, & aciem axſo,plus cladis faciunt. Et predâfamâque

onufti, admontemTaunum revertuntur : ubi Pomponius cum legionibus opperiebatur, ſi

Catti, cupidine ulciſcendi, calum pugne præberent. TAVNYM hunc plerique geogra

phorum noftri fæculi interpretantur eum montem , qui, cis Rhenum in Gallico ſolo ,

millibus paſſuum à Magontiaco , ( unde Germanicus Iv legiones in Chattos duxit,

& unde Pomponius auxiliares Vangiones ac Nemeias in eamdem gentem emiſit, mox

lo que ipſe cum legionibus ſubſequutus eſt, ) circiter xxy difficus , vulgari vocabulo dici

tur der Dorefperg. Verùm velim ego ex his ſcire, cur Druſus, Germanici pater , præ

fidium pofuerit in monte Doreffers ; aut adversùs quem hofiem , cis Rhenum in Galliâ,

provinciâ pacatâ, procul anine? Fortè , ut Gallos , haud ita pridem pacatos , in officio

contineret. Sed ad hoc ſatis prope erant præſidia per lævam Rheniripam diſpoſita ;

quorum i amplius eum direxiſle , auctor eſt Florus. de quibus ſic auctornofter

annal. iv : Sed precipuum robur Rhenum juxta, commune in Germanos Gallofque fubfi

dium , octo legiones erant. At , inquies, in Molæ quoque ripâ caſtella Druſus erexerat,

teſte eodeni Floro . Reétè. at quæro , quid Germanicus, Chartos ultra Rhenum cum

iv legionibus petiturus, pramiſto jam Cæcinâ cum totidem legionibus, ipfe retrò in

20 Galliam ceſſit, præſidiumque in monte Dorefperg poluit? aut adversùs quem hoftem

Item cur L. Pomponius, militibus adversùs Chattos latrocinantcis trans Rhenum

miſſis , ipſe retrò in camdem Galliam , ad eumdem montem Doreperg conceffit ?

Nempe, ut è longinquo , à xxv millibus paſſuum , hoftem à Rheni tranſitu prohi

beret : aut ut tutiùs cum eo in Romanâ provinciâ , quàm in hofiili agro , dimicaret ?

Vide , quàm abſurdæ , quámque ineptæ ſequantur rationes, ex vulgari iftâ opinione.

proinde audacter tu Taunum montein , falsò Galliæ tributum , Germaniæ ex ſententiâ

Ortelii reddas : eumque ibi habeas, qui ex adverſo Maguntiaci vulgò hodiè dicitur

der Heyrich, & nonnullis der Hohe ruck, & die Höhe. per hunc quidpe neceſſariò Germa

nico , ad ADRANAM flumen, quod nunc vulgò eftdie Eder,versùsopidum Waldeck

30 rectiſſimo itinere tendenti , tranfeundum fuit. in hoc item CASTELLVM illud

præſidiarum à Drufo poſitum ; ut diſertiſſimis teftatur verbis Dio , lib. liv , de Si

gambrisloquens : Νικηθένες γαρ εκτότε εκ έθ'ομοίως έθρασύνολο, άλλα πόρρωθεν μεν σφάς

παρελύπεν,έγλύς δεέσοσήεσαν ώς τε τον Δρέσον ανικαιαφρονήσανlα αυτών, εκεί ]ε, ή ότε

Λεπίας και ο Ελίσων συμμίγνιωθαι , φρέρχόν τι σφίσιν επιτοιχίσαι , και έπρoν εν Χάθοις παρ

aúrû rû Plw. id eſt : Victi inde hostes, haud aqué,ac anteà, comminus congredi audebant ;

ſed eminus tantùm infeftavere. unde factum , ut Druſus, vicißim iis contemtis, caftellum

contra eosad Luppie Elijoniſque confluenteis, aliudquein Chattis, apud ipſum Rhenum , ex

ſtrueret. Ab Adranâ igitur flumine Germanicus Maguntiacum revertens, Marpur

gium, quod tunc Mattium dicebatur, rectiſſimâ viâ tranſiit , ſimulque incendit. aper

40 ta hinc populatus ea , quæ ſunt inter Marpurgium & opidum Putzbacb ; in quorum

medio opidum Gieſſen , aperiillimo amæniſſimoque ſitu .

Ceterùm in eodem monte Tauno, in veſtigiis, aut fanè prope veſtigia caſtelli Dru

ſiani , Trajanum pofteà , ad Druſi ac Germanici exemplum , poſuiſſe , live repoſuiſſe

munimentum puto , quod pofteà Iulianus dirutum reparavit; teſte Marcellino , in

lib. xvii . quod equidem rectè Rhenanus in dicti montis jugo , at nimis à Rheno re

motum interpretatus eft opidum Cronenburg , ſive, ut ille ad ſuam opinionem detorſit,

Cronburg, quaſi Tranburg antiquitus dictum . Goropius verò, & hunc ſequuti alii , Tra

jani munimentum volunt eſſe vicum in ulteriore Rheni ripâ Caſtel, Maguntiaco oppo

ſitum . Verùm hoc uti latis ex Marcellino, qui unus dicti muminenti meminit, elicere

so poſſint, vehementer ego dubito. verba ejus dicto libro hæc funt, de luliano Cæſare, ad

Tabernas Rhenanas à pugnâArgentoratenſi reverſo : Vnde cum captivis omnibus predam

Mediomatricos,ſervandamadreditum uſqueſuum , ducipræcepit. &petiturus ipſeMoguntia

cum , ut, ponte compacto tranſgreſſus, in ſuis requireret barbaros, cùm nullum reliquißet in no

ſtris refragante utebatur exercitu. & paullo poſt:Moxque ut adlocumpradi&tumeft ventums,

fluminepontibus conftratis tranſmiſſo, occupavêre terras hoftiles. At barbari praftri &ti ne

gorij
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gorii magnitudine,quiſe,in tranquillo poſitos otio , tuncparum inquietaripoßeferabant,alio

rum exitio, quid fortunisfuis immineret , anxiè cogitantes ,fimulatâ pacis petitione, utprima

vertiginis impetum declinarent , miſerunt legatos cum verbis compoſitis, que denuntiarent

concordem fæderum firmitatem : incertumque , quo confilio aut inſtituto mutarâ voluntate,

per alios curfu, celeri venire compulſos , acerrimum noftrisminati funtbellum , nicorumoa

gionibus exceßiffent. Quibus clara fide compertis, Caſar prima noctis quiete navigiis mo.

dicis, velocibus ocłingentos impofuit milites. eorum viginti ſurſum versùm decurſo egreſi,

quicquidinvenire potuerint,ferroviolarent, & flammis.Quo ita diſpoſito, ſolis primo ex

orfse viſis per montium vertices barbaris, ad celſiora ducebatur alacrior miles. nemineque

invento ( hoc ſiguidem opinati diſceßere) confestim eminus ingentis fumi volumina vijf-10

bartur ; indicantia, nostros perrupias populari terras hoftiles, que res Germaneram per

culit animos . atque defertis infidiis, quas per arta loca & latebroja ſtruxerantnoftris; trans

Menumnomine fluvium ,adopitulandumſuis neceßitudinibus ,avolarunt. Vt enimrebus

amat fieri dubiis , dy turbatis ; hinc equitum nostrorum dccurfu , inde navigiis reclorama

militum impetu repentino perterrefacti; evadendi ſubfidium velox locorum invenêre pru.

dentes . quorum digreffu miles liberè gradiens , opulentas pecorevillas da frugibus rapiebat,

nulli parcendo : extractifque captivis , domicilia cuncta, curatiùs ritu Romano conſtructa,

flammis fubditisexurebat. emensâque aftimatione decimi lepidis , cùm prope filvam venifer,

Squaloré tenebrarum horrendam , ſtetit diu cunctando; indicio perfuga edoétus, perfubter

ranea quadam occulta , folſaſque multifidas latere plurimos, ubi babile viſum fueris,eru-26

pturos. auſi tamen omnes accedere fidentiſsimè, ilicibus inciſis & fraxinis,roborequeobje&to

magno,ſemitas invenêre conſtratas . ideóquegradientes cautiùs retro , nonnifiper amfraktus

longos afperos ultrà progredi poffe, vixindignationem capientibus animis adveriebant.

Etquoniamaërisurentefævitia , cum diſcriminibus ultimis laborabatur incaſſum (aquiroftio

quippe autumnali exacto , per eostraétus faperfuſanives opplevere montes fimul campos)

opusarreptum est memorabile. &,dum nullus obfifteret , munimentum , quod, in Sleman.

norumfolo conditum , Trajanus ſuo nomine voluit appellari , dudum violentiùs oppugna.

tum , tumultuario ſtudio reparatum est. locatiſqueibipro tempore defenſoribus, ex barba.

sorun viſceribus alimenta congefta funt. Quailli , maturata ad fuam perniciem , contem

plantes ,metuque reiperacta volucriter congregati,precibus &humilitateſupremá pesiêre,30

mißis oratoribus, pacem . quam Cafer , omniconfiliorum viâ firmarâ ,cauſatus verifimilia

plurima, per decem menfium tribuir intervallum : id nimirum folerti colligens mente, quòd

caftra, ſuprà, quàm opíari potuit ,occupata , fine obſtaculo tormentis muralibus, drappa.

ratu deberent validocommuniri. In hisomnibusquia nullú de Rhenoamno,aut ejus ri

pâ, verbum factum ; munimentúego arbitror conditum fuiſſein monteTauno; quem

indicat Marcellinushis verbis, viſis per montium vertices barbaris:nam nondum longiùs

à Rheni ripâ milites Iuliani abſceſſerant. ſilvam autem intelligit eam , quæparsquon

dam, ut antè dictum , Hercynii ſaltus, &Rheno propior , nunc vulgari vocabulodicitur

der Speſſard. Ac fanè multo aptior eratmunimento ſitusin ipſo montis vertice,quàm

ad radices ejus, in amnis ripâ . quidpe haud dubiè Trajanus idem in hoc ædificando de

ſpećtavit, quod pofteum Valentinianus in fuismunimentis : de quibus ſicidem auctor

1b.xxx : vtrobique Rhenum celfioribus caftris munivit, atque caſtellis ; ne latere uſqużo

hoftis ad noſtra ſe proripienspoßet. nam ex his velut èpeculis, ut idem ait libro præce

dente, fi quis hoftium ſe commoviſſet, defuper viſus obruebatur . Hanc igitur ipfam com

moditatem , utilitatemque primus in Tauno monte diſpexerat Druſus, quum Q.Tu

berone, Fab. Maximo Coss. id eft, anno ante natum Ieſum xi, caftellum inibicam

præfidio poneret.quod dirutum pofteà à Chattis, filius ejus Germanicus, patris conſi

lium probans, reſtituit, Druſo Nerone, C. Norbano Coss.id eſt, anno Chriſtixv.Id

jam hinc ad ſocietatem uſque, inter Mattiacos Ronianoſque factam , duraſſe haud du

bium eft, quando nullum cotemporis ſpatio in hac ripâ bellú rerum ſcriptoribus me. so

moratur. C. Antiſtio, M. Suilio Coss.id eſt, anno Chriſti L, exſtitiffe omnino arbi

tror, quum in ſuperiore Germaniatrepidatum est, adventu Chaitorum latrocinia agitan

sium . quidpe ab illis ipſis militibus maximè trepidatū eſt, qui præſidii loco huic caſtello

impoſiti erant. ipſi circumjcctarum regionü incolæ,extrema patientes,doluerunt verius,

quàm trepidarunt. in caſtris yerò Maguntiacenſibus legiones, Rhenialtiſſimo, latiffi
moque

:
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moque flumine fatis tutæ , cur adventu latrocinia tantùm agitantium trepidarent, cau

fa nulla erat. At poft exceſſum Neronis, quum Batavi, aliique Galli, Civile duce rebel

larent, ab Transrhenanis Vlipiis Chattis atque Martiacis , jun &tâ manu Magontiacum

obſidentibus, caftellum id iterum ſubverſum fuiffe, maximè credibile eſt. Erexit poſt

hæcjam tertiò Trajanus , adpellatione ſuo de nomine impoſitâ ; nempe in ſociâ tunc,

ac pacatâ gente Mattiacorum , ut patet è Taciti libro de Germaniâ ; qui primo princi

patus Trajani anno conſcriptus. Poſt Trajanum rursus deſtructum eſt ab Alemannis,

quum hi, proximo Mattiacorum agro occupato', crebris expeditionibus in proximam

Galliam ruerent. Nihilo minùs tamen jam quartùm à Iuliano Cæfare reparatum ; ipſo

joiterum ,Conftantio nonùm Coss . anno à nato Ieſu ccclyur . Tandem, neſcio à qui

busmortalibus, vel quo tempore, fic funditus dirutum eft , uti nullum planè ejus ſu

perſit veſtigium , quod verumejus fitum indicare vel prodere queat. Quiatamen Tag

áutwt@ phuq , id eft, apud ipfum Rhenum , primùm à Druſo conditum fuiffe tradit Dio;

ego fupra A QVASMATTIACAS, quæ nunc vulgò vocantur Wyſbaden , exſtitiffé

exiſtimo. namque per has rectè iter agitur ad Martium : ad has etiam præmiflum Se

verum à Valentiniano, hoftem in his oris adgreſſuro, teſtatur Marcellinus, libro xxix
predicto . cujus verba, codem loco, de Valentiniano hæcſunt:In Macriani locum Buci.

nobantibus, que contra Mogontiacumgens eff Alemanna , regem Fraomariumordinavit.

Hos ByCINOBANTE s ego arbitrornomen detortuniapud Romanos habuiſſe ab

20 ipſarum aquarum vocabulo Wysbaden , quafi thi Wysbader . folebant quidpe Romani
atque Græci,ut antè dictum,Germanorum W convertere in confinem literam B. Men

tio eorum etiam in Notitiâ Romani imperii fit; ubi inter auxilia Palatinanunierantur.

formation

CAP. VIII .

De IVHONIBVS .

M
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Attiacis ab ſeptemtrionibus continuabantur IVHONES: quorum auctor

nofter meminit annal. xiii , his verbis : Sed bellum Hermunduris properum ,

Cattis exitio fuit ; quia viltores diverſam aciemMarti ac MercurioSacravêre.

quo voto equi, viri, cuncta vieta, occidioni dantur. Et minaquidem hostiles in ipſos vertes,

bantur . fed civitas Iuhonum , ſocia nobis, maloimproviſo afflicta est.nam ignes terrâ edja

ti, villas, arva, vicospaßim corripiebant,ferebanturqueinipfa conditanuper colonia me.

nia :nequeextinguipoterant , non ſiimbres caderent , non ſi fluvialibusaquis , aut que

alio humore niterentur ; donec inopia remedii, & irâ cladis,agrestes quidam eminusſaxe

jacere, dein reſidentibus flammis propiùsfuggreſi,ictu fuftium , aliiſque verberibus, we

feras, absterrebant :poštremò regmina corpori direpra injiciunt, quanto magis profana,

&ufupoluta,tanto magis oppreffura ignes. Ad hæc verba, civitas luhonum ,Rhenanus

fic commentatur: Hujusfit mentio fuprà, lib. 11: Reductus , inquit, in Iubiona miles.
40 quamquàm illic in editione Romana perperam legitur, divifis ſyllabis, in Hiona,pro Iwhiona.

Arbitror Friſis, & mariproximam fuiſſe cam civitatem. At fuprà ,ad lib. 11; Scripfimus
Tühiona : malim tamen Tuhionem , ubi opidum intellexiſſe eum per vocabulum civitatis,

perſpicio. Mirum mchercules dictu, quàm frequens atque communis omnibus inter

pretibus circa hanc vocem error,dum vim ejus parum conſiderent :quę frequens Cæſa

ri ac Tacito, huic plerumque , illi ſemper pro gente, natione, ſeu populis unam eam

demque regionem communi jure atque inſtitutis incolentibus; numquàm illi, huic ra

rò pro urbe, gentis capite, ponitur. At ſi urbem , vel opidum heic intellexit Tacitus,

cur nihilde ædificiis ipſius opidi addidit? quidpe villas dumtaxat , vicos , & arva corre

pta memorat. dein, cur agrestes ſolummodò, non verò opidanos refert, qui ignibus re

soſtinguendis laborârint? Scilicet, quia in agris , non intra opidi alicujus monia , ignes

terrâ editi erant. Iam verò, quænam poterat effe ignibus gignendis materia in Friliorú

ad Oceanum terrâ humili atque arenosâ , paludibus lacubuſque frequentibus riguâ ?

Çertè nulla . meminiffe oportebat , libro ſuperiore, qui eſt annalium primus, bina au

Ctorē hiberna recenſere cisRhenum in Gallico ſolo ; altera ad Vetera, ad Aram Vbio

rum altera . hinc ad Cheruſcum bellū eduxerat Germanicus militem ; codémque con

fectaC3
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fe&to bello, reduxit. quòd fi in Friſios, aut ad Oceanum militem duxiffet;deduxife

veriùs, quàm reduxifſer. Iuſtus Lipſius ad eumdem au & toris locum : Pighius, amicum

nofter, cenſebat Hujonem fcribendum ; quoniam in agrocognomine ( juxta Hojum opidum

in Eburonibus)hodiè lapis multusſubterrâfoßilis, idoneusconcipere ignem. Sed ego am .

bigo, ne eagens in Germaniâ ipså alicubi fuerit, non in Belgica. Pighium tamen ftrenue

ſequuti nonnulli alii , opidum id fecêre nomine Iuhonum , & Hujonum , eodem ſitu ,quo

nunc Huyopidum vilitur ad Mofam amnem . Verùm auctor, Ferebantur , inquit, ignes

in ipfa condita nuper colonia mænia. quam igitur nuper illam conditam coloniam elle

cenſes : Onuphrius equidem Iuhonum refertcoloniam ex veteri lapide. at ego vehemen

ter vereor, nenobis præfractè heic , vel faltem per imperitiam imponat Onuphrius : 10

cujus fidem , in aliis ejuſmodi lapidum teſtinioniis citatis , alii etiam in fulpicionem tra

xerunt . Ego certè credo , quia heic fine nomine Tacitus ejus coloniæ meminit ; jam

anteà eum nomineeamdem indicaſſe. At nullam indicavit , niſi quæ ante viii annos

ab luliâ Agrippinâ in Vbiorum agro condita ; cujus meminit libro præcedenti. Quam

mirabilis igitur (Deusbone ! ) hæc vis , que igneis ab Hojo opido ad Coloniam ufque

Agrippinenſem ,perLx ampliusmillia paſſuum detulit? Multo rečtiùs fanè Lipfius,

quiinGermaniâ ipsâ hanc fuiſſe luhonum civitatem ſuſpicatur. id quidpe conjundio

hiſtoriarum , quas de Chattorum excidio , & de luhonum calamitate conjunctim au

etor refert, ſatis apertè indicat : item, quòd& ipſa ſocia Romanorum fuit , quemadmo

dùm & Mattiacorum civitas. unde liquidò colligi poteſt, luhones ab unâ parte Chartis za

fuiſſe conterminos; ab alterâ Rheno & Agrippinenſibus. Igni autem concipiendo

apra ſunt juga montium per Bergenſem ducatum , Coloniæ Agrippinenſium oppoſita.

At quia heic quoque olim Vbii incoluerunt, quorum agris proximi ab ſeptemtrionibus

quondam Sigambri, dein verò Tencteri ; colligere hinc licet, & luhonesquondam

fuiffe partem Chattorum ,in Vbiorumagros tranſgreſſam . Apertè hoc teftatur Strabo

lib . iv , dum Sigambris conterininos facit Svevos ; quos Chattos eſſe, fuprà oſtendi:

Terniinos igiturluhonum civitati ſtaruo , ab ortu hiberno coſdem quos Martiacis ab

occafuæſtivo : ab occalu æquinoctiali Rhenumamnem,quo ab Vbiis fubmovebantur.

ab ſeptemtrionibus eodem limite ab Tencteris dirimebantur, quo anteà Vbii ab Sigam

bris :abortu item eodem quo Vbii ab Chattis , inter opidum Medebach & Adranam 30

flumen . Comprehenduntur hoc terrarum ſpationuncregiones iſtæ : Ducatus Bergen

lis dimidia ferè pars auſtrina; & regio, cui vulgare vocabulum Wefter Wald.

SEGODYNVM , Eczódouvov eſt locus Ptolemæo in Germania. quem quamvis

ad initium Abnobiorum montium poſuerit, longo à dictisluhonum finibus, versus

meridiem , intervallo ; tamen cx nominis rationeopidum id nunceſſe conjicio Sigen.

hoc quidpead amnem ſitum eft, cuivulgare vocabulum Sige ; & in edito loco, quem

indicat vox dur : quaſi olim diétum fuerit Sigedun. quod rectè Romani ſuo ore fecêre

Segodunam. Eodem autem errore Ptolemæus hoc in ultimos , versùs auſtrum , Ger

maniæ fineis retulit, quo & Vlipios, Rheni divortio & Batavorum inſulæ conterminos

populos, in eamdem regionem tranſduxit. Simileis ejus effe in eâdem Germaniâ e fo-40

res, haud raros, infrà in Amiſiä, Luppia, & aliis patebit.

Pomponius Mela , lib . 111 , cap. 111 , in deſcriptione Gerinaniæ , Montium,

inquit , altiſsimiTaunus , & Rhetico ; nifi quorum nomina vix eft eloqui ore Romano. Ex

his Taunus quifuerit , fuprà oftenfum eft. RHETICONEM vulgus geographorum

noftri faculi inter Alpium juga referunt, ad confiniaHelvetiorum ; voluntque eſle

eadem , quæ Rhætica dicuntur Tacito ac Plinio, à Rhætorum gente incolâ. at falluntur

illi, meo judicio ,quàm vehementiſſimè. quidpe licet Mela Germaniam , di&to capite,

& cap. iv , libri 11 , ad Alpeis uſque proferat; tamen haud veriſimile eft, voluiſſe

eum Alpium partem intimam inter altiſſimos Germaniæ monteis numerare; quum

univerſum Alpium tractum omnes alii ſcriptores Italiæ tribuerint. Fgo equidem aibi- só

tror, quemadmodùm Taunum montem in ulteriore, versùs ſeptemtriones,

Germaniâ ; ſic& Rheticonem euni longiùs ab Alpibus diſlitum monten intellexiffe,

in eâ Germaniâ , quæ Romanis maximè cognitâ ; nempe inter Rhenum , ' & Albim

flumina. Heic autem facilè altitudine ſecundus à Tauno (ni fortè primus fit habendus)

is mons, qui & ipfe ad Rheni ripam in conſpectu caftrorum Romanorum , ex adverlo
Bonna,

nominavit
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Bonnæ , vulgari vocabulo nunc à verticum numero dicitur das Sibengebirge, quaſi

dicas Seprimontium , ſeptem caftellis munitus, quorum præcipua altiſſimaque Wolken ,

berg , & Lewenberg

CAP. IX.

De SIGAMBRIS.

VTango
10

ba

X

+

Biis trans Rhenum etiamdum agentibus SIGAMBROs à ſeptemtrionibus

fuiffe conterminos, jam dudum è Cæſaris commentariis oftenfum eft. cum

quo conſentiens Dio lib . XXXIX , ubi de equitibus Vlipetum , Tencterorum

que,iSigambrisreceptis agit ; Ως ούν,inquit, ούτε οι ιπαείς εξεδίδονο , και οι ούβιοι , όμοροί

τε τοϊς Συγλάμβροις οικονες , και διάφοροι αυτοίς όνες, επικαλέσανο αυτόν , διέβη μεν τον ποτα

jòr geQupcoas.id eſt : Itaque quum eguites non dederentur,atqueipſeab Vbits, qui Sigams.

brorumfinitimi, iidemque hostes erant, vocaretur, Rbenum pontefacto tranfiit. Limitem ,

quo inter ſe ſeparabantur, ſuprà in Vbiis oſtendi. ab occafu item Rheno amne ab Ebu

ronibus ac Menapiis fubmotos fuiffe , in horum finium deſcriptionenotavi. Sed ante

Vlipetum Tencterorumque in Galliam tranfitum , Menapios ulteriorem etiam ripam ,

juxta divortia Rheni tenuifle,fuprà in horum explicationedocui. Versùs ſeptentriones

20 ad Occanum uſque eos extendit Strabo lib. vii : neos dè tū sexcav@ Esgopi pou id eft ;

Ad Oceanum Juni Sugambri. at ingenti errore : qui ex codem fonte ci natus, ex quo

Menapios quoque Oceano ad utramque Rheni ripam falsò adfinxit , ut ſuprà notatum

eft. Menapios igitur quum ex Cæfare , malè intellecto , propinquos Oceano cenſeret,

Menapiis verò trans flumen Sigambros conterminos ex codem cognofceret; hos quo

que ad Oceanum pertinere exiſtimavit. Sed Vſipetas , Tencteroſque, ex Galliâ trans

Rhenum fugienteis, intra ſuos fineis recepiffe Sigambros, jam anteà ex Cæſare atque

Dione cognitum eſt. Sigambri poftquàm in Galliam traducti, eoſdem Tenceros,

Vlipetaſque eorum pofteà perpetuò tenuiffe agros, mox infrà docebo. hosquum Ta

citus, in libro de Gernianiả,cerium jam alveo Rhenum, quiqueterminuseffe Germaniam

so inter Galliamque fufficiat,coluiffe tradat , id eſt , ab extremis Vbiorum finibus ad uſque

Rheni divortium , & initium inſulæ Batavorum : Sigambros quoque,ante cos, eò uſque,

nec ultrà , agros habuiffe certum eſt. Hinc Cæſar , in comment. IV , Vlipetas &

Tenêteros ait flumen Rhenum tranfiſe, non lorgèàmari , quò Rhenus influit; moxque in

Menapiorum agrosingreſſos: qui & ipfi ad dicta fluminis divortia extenfi fuere. quem

tranſitum ad initium inſulæ factum , ſuprà in Menapiis, & Batavis docui. Eodem tran

fitu uſum poſteà Drufum , auctor eſt Dio lib . liv , his verbis : Kaj Toùs Keltong magrocs

τον Plώον διαβαίνονlας , ανέκοψε και μετατέτοές τε τω των Ουσιπετών κατά αυτήν την των

Βαταξαν νήσον διέβη και επί την Συγαμερίδα εκείθεν επιπαρελθών , συχνά επόρθησεν. id eft:

Inde Germanis intenius, quando Rhenum tranfirent, eos repulit. atque ipfe pofteà in Vipe

40 larum regionem juxta infulam Batavorum , atque inde in Sigambrorum terram trans

greffus, magnam agri partem vastavit. Sed Batavis trans Rhenum junctos fuiffe ad

Oceanum Friſics, jam Cæſaris ævo, fuo loco docebitur. Sigambris, iiſdem temporibus,

conterminos fuiſie Marlos , infrà cùm ex ipfo Strabone , tum ex Plinio ac Tacito de

monſtrabitur. Terminum igitur ftatuo inter utroſque, lineam à divortio Rheni ad

fontem uſque Fercolæ amnis. hinc aliâ lineâ , ad Luppiam amnem , quà opidum eſt

Lunen ductâ, inde ipfo amne ad fontem ufque à Bructeris Sigambros diſtinguo. Ptole

mæus, qui geographica fua condidit, quunijam dudum Sigambri in Galliam eſſent

tranſducti, mirificè antiqua novisubique ferè miſcens ; Karixovoide ,inquit , rūs rega

μανίας, τα μεν και τον Ρήνον πολαμών άρχομένοις άσ' άρκων, οίτε Βράκεροι οι μικροί , και

soci Zúgaubpos. id eft : Habitantautem Germaniam, à ſeptemtrionibus,ut hinc ordiar , juxta

Rhenum Brucleri minores , & Sigambri. Ab ortu ſolis proximos fuiffe Sigambris Chat

tos , liquet ex eo , quod auctor nofter , in libro de Germania , Tencteros Chattis facit

proximos. fed cer:iuistamen eâ de re in Dione eſt teſtimonium , lib . LIV ; ubi de Druſo

Ioquitur ira : άμα δε τω ήeμ πεός τον πολεμών αύθις ώρμησε , και τον τε Ρηνον επεραιώθη , και

τους Ουσιπέτας καπιςρέψαπ' τόν τε Λαπίαν έζευξε και ες την των Συγαμβρων ένέβαλε,
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δε αύτης και ες την χερεσκίδα ποσχώρησε και μέχριτα Ουϊσέργε. ήδινήθη δετύτο ποιήσαι , θα
οι Σύγαμβροι τους κάλους, μόνες των προστίκων μη θελήσαντας σφίσισυμμαχήσαι, ον οργή

961766, Focy dmuesi st' avriùs ifespátavov. id eft : Initio veris rurfus ad bellum profecim,

Rhenum tranfiit, Vſipetasfubjugavis, Luppiaque fluminis ripisponte junctis,in Sigambros

irrupit; perque cosin Cherufcorum regionem , uſque adviſúrgimproceßit. iduti ciliceret,

Sigambrorum in Chartos,qui folifinitimorum auxilia negaverant , torius genris viribus

fačia expeditio effecerat. Limes inter Chattos Sigambroſque qui fuerit, jam anteàin

illorunideſcriptioneoſtendi : nempe montis jugum , quod ab opido Oldenbeke, juxta

opidum Kleinebarg , ad opidum Brilon extenditur ; & hinc linea ad fontem Adranz

amnis du &ta.Cherufcis quomodò Sigambri,fub Drufi expeditiones,fuerint contermini,te

ſuo loco docebo . Regiones nunc his Sigambrorum finibus comprehenduntur ifta:

Veltofalia magna pars , inter Luppiani amnem , & Haſliæ fineis porre&ta : dein Ber

genſis ducatus dimidia pars ; comitatus Marchienſis totus ; Cliviæ pars Tranſthenana.

Ceterùm nomen gentis antiquæ variè in variis auctoribus,variiſq;auctorum excm

plaribus perſcriprum legitur. Apud Horatium, Svetonium , Florum , Martialem , & Clau

dianum leguntur SICAMBRI ; & lic in nonnullis Cæſaris exemplaribus.in aliis ta

men Cæſarisexemplaribus ſunt SIGAMB R I. apud Prolemæum in deſcriptioneGer

maniæ, item apud Dionem lib. xxxix , vitiato vocabulo leguntur Lúzłap Epos: pro quo

reſcribendum effe LúgapeEpos,docet ejusdē Dionis lib . LIV; ubi haud femel ſic ſcribun.

tur. Plutarcho in Cæſare, & Straboni lib. iv , & v11, ſunt zouga jeEpos:& Tacito annal.20

II, IV ,& xil,SVGA MBRI . in epitomâAppianiderebusGalíicis zoúsaptopos.Varie

tashæc ex dialectorú varietate nata eſſe videtur. Atque ego equidem haud dubito,quin

nomen genti quæſitum fit à flumine Sige; quod accoluiſſe quondam eos , antequàm ,

ab Vbiispulli,ad Rheni divortiū deſcenderunt, credibile eſt. nam heic primùm ante cos

coluiſſe Chamavos,deinde Tubanteis , infrà ex Tacito demonſtrabo . Hinc ctiam opi

dum eſt in Sigambrorū finibus, ad Roræ Lennæque confluenteis, Sigeburg ; veteris ſe

dis ad Sigum amnem memoriam ſervans; quum ad hujus quoque ripan eodem nomine

opiqunietiam'nunc exſtet, ex adverſo Bonnæ. Quapropter omnium re &tißimè nomen

corum ſcribiLatinè puto SIGAMBRI. Quum autê in primâ fuminisvocabulifyl.

Jabâ eſſet diphthongus i E , live v e; factum inde gentis vocabulum zúzcep poi , Sygam -ja

bri. quod poſtmodùm Romanifecêre Sugambri; quemadmodùm ex his, Sylla, Syphax,

inclytus, fecerunt Sulla,Suphax, inclutus. Strabo porrò hoc in plenú crafumquc V for

mavit Esgere pos. tandeni verò G in confine Ĉ mutato,effectum eſt Sicambri, & Ex

Kape pos.Ceterùm apud Dionem , lib. LV, vocabulum gentis hujus planè corruptum le

giturin his verbis: Μετα δε δή ταύτατώτε ηγεμονίαν ( καίπερ αφιείς , ως έλεγω, επειδή τα

δέκαέτητα δεύτερα εξεληλύθει) άκωνδήθεν αύθις υπέση, καιεπίτους Κελτους εσράτευσε, καιαυ

τος μεν εν τη οικία υπέμεινεν· ο δε δη τιβέρG- τον Ρώον δέβη.φοβηθένεςοώαυπυςοι βάρ

βαροι , πλίω τΚαναβρων,επεκηρυκεύσανο. και ούτε τότεέτυχον τινός (οδΑύγουσεςουκ έφη

σφίσιν άνευ εκείνων πάσες) όυθ 'ύσερον. έπεμψαν μεν και οιΚαλαβροι πρέσβες. Ηoc et:

Pofthæc Auguftus quumprincipatum depoſuiſſes, (hoc enim pre ſe ferebat) exacto decennio4e

altero invitus iterum [uſcepit ; & in Germanos bellum molitus, ipſe domiſubſtitit : Tiberius

autem Rhenum tranfiit. Eorum vim metuentes barbariomnes,exceptis ...... slegatos mi.

ſerunt,pacem petentes. ſed neque tum cam impetraverunt, quum Auguftus, nifiillis ad

caufamadjunctis ; negaret fe cam daturum ; neque deinde,quum

mififlens. Mendum heic eſſe, in vocabulis Kaila@ pão,& Kavla Epoż, jam aliianteme

animadverterunt; reſtitueruntque Kafragão, & Kafly apoi . lectoremque é Tacito -

quærere juſſerunt, qui iſti fuerint Cattuari, & quâ ſede. Ego equidem apud Tacitum

nullos hoc nomine reperio ; niſi Chaluaros , in libro de Germaniâ : quorum exiguam

fuiffe prope Chattos civitatem , ſuo loco oftendetur. ex Dionis autem verbis, modò

citatis, haud obſcurè perſpicitur, gentem cam ,de quâ ipfe loquitur, fuiſſe validam , ac so

ferocem , ideóque contra Romanorum vim atque potentiam obítinatam . Certè ul

timæ illæ fyllabæ Bpwr, & Bpoi, fatis apertè verum gentis intrepidæ nomen produnt:

quod haudfalsò Sylburgii libri manuſcripti de legationibus , quos citat Leonclavius,

poſteriore loco habent sizcepeOpos ; & ipfum parumper vitiatum , I pro r ſuppolito.

nam Sigambrorumintrepidam ferociam ſatis expertus fuit primus RomanorumCalat,

quoque legatos

hy

& poft



GERMANIÆ ANTIQ. LIB.III.

LAY

bi

& poft cum M. Agrippa , Druſufque haud femel. Ha&tenus igitur de ſede, acnominc
SIGA MBRORVM .

Locus in eorun finibus,Romanorum monumentis antiquiſſimus eft CASTEL

LVM ALISO , Vellejo Paterculo lib . II , ac Tacito annal. 11 , memoratum . Pto

lemæo in Germania , vitiato haud dubiè vocabulo eft adsloos , & quibuſdam in exem

plaribus, Amelcov, pro a’niow ; quum Latinis ſit Aliſo, Aliſonis , & Dioni lib. Liv

Enow . Hoc quidam interpretati funt opidum nunc Iſelburg ad lſelam flumen ; quod

& ipfum Aliſonem , five Eliſonem Dionis interpretantur ; cujus tamen antiquum no

men fuiſſe Salam , infrà patebit. alii voluerunt eſſe opidum Weſel, ad Luppiæ Rhenie

lo que confluentem . alii denique, propiùs ad verum fitum accedentes, dixerunt efle vi

cum colſhem , wv circiter millibus pafluum ab opido Paderborn, versùs meridiem ,

diſſirum . Horum omnium falfas eſſe opiniones, ipforum auctorum diſertiſſimis teſti

moniis probabo. Tacitus igitur, dicto annal . 11 ; Cafar Germanicus, inquit , dum

adiguntur naves , Silium legatum , cum expeditâ manu , irruprionemin Chariosfacereju.

ber. Ipfe audito, castellum Lupiaadpofitum obfideri, ſex legiones eò duxit. Neque Silio,

obſubitos imbres, aliudactum , quàm utmodicam predam , & Arpi,principis Chattorum ,

conjugem ,filiamque raperet. neque Céſari copiam pugnæ obfeſſoresfecêre ,ad famam ada

ventus ejus dilapo. Tumulum tamen , nupér Varianis legionibus ſtructum , & veterem

aram , Druſo fitam ,disjecerant. Repicuit aram ; honoriquepatris ipſecum legionibus de

20 cucurrit. cumulum iterare haut viſum . d cuncta , inter castellum Aliſonem ac Rhenum

novis limitibus aggeribufque permunita . Ad hæc Lipſius : Diftinguendum videri,

caftellum , Aliſonem , ac Rhenum , pronuntiavitVetranius. erectè, ad mentem Dionis,

lib. liv. nam fcribit,à Druſo castellum exftructum ad Lupic & Aliſonis confluvia, aliudge

in Chatris ad ipfum Rhenum . Vellejo ramen loci nomen Aliſo est; & Ptolemæo anno,inter

Germaniæ urbes. Si heic cum Vetranio ac Lipfio diſtingvimus dictaverba in tria loca ;

quodnam caftello iſti alteri dabimus nomen ? aut, quodnam fuiſſe præter illud puta

mus, quod Dio Druſum ait exſtruxiſſe ad Lupiæ &Aliſonis confluvia ? Si aliud fuit ;

certè nomen , aut ſaltem ſitum debuit addidifle Tacitus. fi idem ; cur diſtingvimus

in Tacito ? nam quum duo limitibusiſtis, ſive aggeribusponanturextrema , caſtellum

3oad Lupiæ Aliſoniſque confluenteis , & Rhenusamnis ; quid, tamquàm tria forentdi

verſa inter ſe loca, leparamus caftellum ab Aliſonis confluente, cui id impoſitum ? tum

verò, quos Germanicus limiteis inter caſtellum Rhenoadpofitum , & ipfum Rhenum

cgiffe cenfemus ? denique, quæ hæc fuerit apud auctorem mira atque inepta locorum

tranſpoſitio , vel perturbatio ; dum primò caſtelluniad Rhenum nominaverit; dein

retrogrado ordine Aliſonem ; tandem verò ad priora recurrendo Rhenum ? Apage

ſis cum tantis abſurditatibus. Diſtingvendum heic ego omnino nego . idque rectè ad

mentem Dionis juxtà ac Taciti , ſimulque Velleji.Dionis verba de Sigambris hæc

funt: Νικηθέντες δέκ τότε ουκ έθ 'ομοίως έθρασύνολο, αλλά πόρρωθεν μεν σφάς παρελύπες,

έγκυς δε και προσήεσαν ώςε τον Δρέσον αυλικάαφρονήσανlα αυτών, εκείτε , ή ό τε λεπίας και

4ο Ελίσων συμμίγνυναι, φρούρκόν τι σφίσινεπιτειχίσαι, έπρoν εν Χάλοιςπαρ αυτώτω Ρωω.

hoc eft: Ex co namquebarbaripropiùs adire non aufi, eminus tantùm hostem infestavêre:

ita, uri Drufus viciſsim iiscontemtis,caftellum contracos adLupia do Eliſonis confluenteis,

aliudque in Chattis,ad ipfum Rhenum ,exftruxerit. Vellejus dicto lib. 11, de Tiberio

ſuo : Pietasfua Cefarem , pene obſtructis hieme Alpibus , in urbem traxit, adtutelam im .

perii. cum veris initio reduxit inGermaniam : in cujus mediis finibus, adcapar Lapie

fluminis , hiberna princeps digrediens locaverat. Eumdem hibernorum locum five

caftellum difertè pofteà Alifonem vocat in narratione cladis Varianæ. Lucii eriam

Ceditii, inquit,præfeéti caftrorum , eorumque, qui unà circumdariAlifone, immenfis Ger

manorum copiisobſidebantur , laxdanda virtus eft. qui , omnibus difficultatibus superatis,

so quasinopia rerum intolerabiles, vis hostium faciebatinexſuperabiles,nec temerario confilio,

nec ſegni providentiâ ufi, ſpeculatique opportunitatem , ferroſibi ad ſuospeperêre reditum .

Scilicet clade Varianá haud procul Aliſone caſtello , apud Teutoburgicnſem falium ,

quem mox oftendam , factà , protinus Germani ad obſidenda hiberna , Aliſoneſita ,

perrexerunt . Ex his igitur fatis perſpicuum fit, apudTacitum quoque, castellum Lupia

adpofitum , do à Chattis obfeffum , idem eſſe , quod pofteà Alifonem ipfe adpellat. hoc

1
2

1
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quidpe haut procultumulusVarianis legionibus, ab Arminio cæſis, ſtruttus fuerat. apud

hoc item ara Drufo , Germanici patri , pofita ; quum isinterSalam & Rhenum res ge

rendo obiiffet. hoc item, & militeis in eo præſidiarios,Germanicus obſidione hoftium

liberavit. denique inter hoc ac Rhenum novos limiteis aggerefque egit. Certum igitur

eſt, diſtingvi non debere, quæ diſtingvenda videbantur Vetranio , ac Lipſio . Reſtar

nunc , uri Vellejum cum Dione , quoniam paullum de ſitu caſtelli inter ſe diſſentire

videntur, conciliemus. quorum hic ad confluentem Lupiæ Aliſoniſque exſtructum fuille

tradit; ille ad caput, id eſt, ad fontem Luppiæ . Conciliatio facilis eſt. utrumque haud

falſum fcripfiffe puto . Ille ad caput; quia haud procul capite . eft quidpe hodiè fly

vius ALISO , ſive aliâ dialecto ELISO , is qui , vulgarinuncvocabulo ualme, adza

vicum Elfen Lupiæ miſcetur: à cujus confluente ipſius Lupiæ fons vi haud ampliùs

millibus pafluum ,cum opido cognomine Lipſpring , abeſt. Ipſe autem vicus Elfen

haud dubiè eft Caſtellum e’niowo , live Aliſo ; quum iiſdem penè literis nomen ejus

antiquum in dicto vico exftet. qucd antiquis Germanis dicebatur Elson . aliâ autenz

dialecto , & caftellum , & flumen di&tum fuiſſe ALSON , adpofitus fluminialius vicus

nonline slhem , apertè teſtatur. Prolemæus equidem , cuncta pro fuo more tur

bans, Aliſonem Rheni ripæ adpoſuit, ex adverſo Coloniæ Agrippinenſis. contra verò

Noveſium , citerioris ripæ infra Coloniam opidum , trans Rhenum in Aliſonis ferè

ſitum tranſtulit. Videotamen quoſdam eſſe, qui Ptolemæi assoov aliud facere velint

ab Velleji Tacitique Aliſone, & Dionis Elifone. verùm hi , quum omnia reliqua Pro-28

lemæi per Germaniam rectis veriſque ſitibus locata probaverint ; jure in hoc etiam

Ancow ſubſcriptionem meam merebuntur. Ceterùm ALISON EM Caſtellum Dru

ſus in validiſſimarum Germaniæ gentium , Cherutcorum , Chattorum , Sigambrorum,

item Tubantum ac Marſorum confinio erexit ; uti , præſidio illis in hibernis relicto,

metu oinneis ſimul contineret . Defuncto poſteà in Germaniâ Druſo , Aram mi

lites præſidiarii, juxta caftellum , ceu duci fuo poſuere ;apud quam fupplicationes, &

ftatis diebusfeftum , militumque decurſiones fierent : ut ſuprà in Vangionibus ad Ma

gontiacum notatum eſt. In iiſdem hibernis Tiberius exercitum locavit ; teſte Vellejo.

Varus etiam ibidem cum exercitu egit , antequàm , ab Arminio per dolum abſtractus,

in Teutoburgienų ſaltu inſidiis Germanorum opprimeretur ; quod infrà in Cheruſcis 36

fufiùs exponam .

187ma, LVPPIA eſt Ptolemæo opidum , in mediis ferè totius Germaniæ fini

bus. Id effe idem ,quod nunc ad Luppiam flumen ,in extremis Sigambrorum finibus di

citur Lippe , eodem cum flumine , cui adpofitum , vocabulo , quis non credat :luvat

hanc ſententiam , quòd in eodem , cum Veteribuscis Rhenum , latitudinis gradu apud

Prolemæum pofitum , quemadmodùm hodiè Santen & Lippe. Ceterùm quemadmo

dùm ipſius fluminis vocabulum bifariam apud auctores ſcribitur, nunc unico P,Lupia,

nunc geminato, Luppia : ſic & opidum ei adpoſitum apud eumdem Ptolemæum lib .

Vini eſt Astia connumeraturqueibi in tribus clariſſimis Germaniæ locis; quorum

reliqua duo funtAmiſia,& Eburodunum .

Atque hæc duo funt loca in antiquis Sigambroruni finibus, veterum auctorum

monumentis celebrata . Cæterùm LIMITEs quoque iftos, atque AGGER Es,quo

rum meminit auctor nofter, uti commodè inveſtigare poſſimus; unde & quò Gerna

nicus cum exercitu profectus ſit, antè diſpiciendum erit . Cafar, inquit nofter, dum

adiguntur naves,Silium legatumcum expedità manu irruptionem in Chattos facere jubel.

ipſe audito, castellum Lupiaflumini adpofitum obfideri, ſexlegiones eò duxit.& mox:

cuncta inter castellum Aliſonem , ac Rhenum novis limiribus, aggeribuſque permunita.

Silius ſuperioris erat exercitus legatus, auctore ipſo Tacito , annal. lib. 1. Expeditan

igirur manum è iy legionibus à Magontiaco per Taunum montem in Chattos ufitatif

limo itinere duxit. Ipſe Germanicus, duabus legionibusà Magontiacoad Aram Vbio-so

rum dedućtis , atque illic totidem adjunctis , porrò ad Vetera deſcendit; ubi pontem

exſtruxerat ante biennium , auctore codem Tacito , in codem annali. illic aliis iterum

adſumtis duabus legionibus, Rhenum ponte tranfgreflus , cum vi in univerſum legio

nibus, ad Aliſonem caftellum perrexit, codem itinere, quo ante biennium uſuserat:

cujus meminit auctor codem libro. Poftquàm enim ſeditionemin caftris Veterenſibus
ſedaverat ;

40
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fedaverat ; ipſi milites in hoſteni ſe duci poftulabant. fequitur ,inquit auctor , ardorem

militum Cafar: junetoque ponte, tramittit duodecim millia è legionibus, ſex & viginti

focias cohortes , octo equitum alas, quarum eâ feditione intemerata modestia fuit. Lari,

neque proculGermani agitabant , dum juftitio obamillum Augustum , pòst diſcordiis atti

nemur. At Romanus agminepropero ſilvam Cafiam ,limitemqueà Tiberio cæptum , ſcin.

dit. castra in limite local ; frontem ac tergum vallo, latera concedibus munitus, inde ſalsus

obfcuros permeat : confultarque, ex duobusitineribus, breve &folitum ſequatur ; an impe.

dirius, & intentatum , eóque hoftibus incautum . Dile &tâ longiore viâ, cetera adcelerantur.

& polteà : ventumque advicos Marforum . & paullo pòft : quinquagintamillium fpatium

10 ferroflammiſquepervastat. nonſexus non atas miſerationem attulit. &mox: Excivit ea

cades Bructeros, Tubantesa Vfipeies: ſaltuſque,perquos exercituiregreſſus, infedère. quod

guarum duci : inceßitque irineri , prælio. pars equitum & auxiliaria cohortes ducea

bant : mox Prima legio : 6 , mediis impedimentis, finiftrum latus Vndevicefimani, dex

trum Quintani clausêre: Viceſima legio terga firmavit ; pòft ceteri fociorum . Sed hoftes,

donec agmen per faltus porrigeretur, immoti:dein latera, & frontem modicè adfultantes,

torâ vi novißimos incurrêre. tuřbanturque denſisGermanorum catervis levescohortes,

cùm Cæſar , advectus ad Viceſimanos, vocemagnâ ,boc illud tempusobliteranda ſeditionis,

clamitabat ; pergerent , properarent culpam in decus vertere . Exarsére animis ; unoque

impetu perrupium hostem , redigunt in aperia , ceduntque. fimul primiagminis copia

20 evasêre filvas , caftraque communivére. Quietum inde iter. fideſque recentibus ; at

priorum oblitus miles in hibernis locatur . A Veteribus exercitum ductum , jam anteà

dixi. cui rei fidem maximè facit hic auctoris locus. nam Vlipetes inter Rorę amnis con

fluentem & Rheni divortium , hujus fluminis dextram ripam coluiffe jam ſuprà patuit,

& apertiùs mox infrà patebit. Bructeros item , Vſipetibus conterminos, & Marſos

atque Tubanteis, circa Amiſiam & Luppiam amneis , junctas inter ſehabuiſſe fedeis,

pofteà oftendetur. Hi igitur populi facilè faltus, per quos exercitui Romano regreffus

erat, obſidere potuerunt. Regreſſus autem erat per idem iter, quo venerant; id eft, per

limitem à Tiberio actum , & filvam Cæſiam ,versùs Rhenum& Vetera. Eodem itinere,

à Veteribus , per ſilvam Cæſiam , & dictum limitem , atque hinc breyi illo ac folito,

30 biennio poft idem Germanicusad Luppiæ adpofitum caftellum Aliſonem obſidio li

berandum profectus eſt : directiſimâ ſcilicet , ab occaſu ſolis ad ortum versùs, viâ,

propter dextram Luppiæ ripam . CÆSI A igitur SIL V A ea eft, quæ nunc partem

in Clivienſi ducatu , partim in Veſtofaliâ inter opida Wefel & Coesfeld protenditur.

Eodem item itinere antebiennium Germanicus, in Cheruſcos expeditionem facturus,

Cecinam , inferioris exercitus legatum cum XL cohortibus Romanis,diftrahendo hosti, per

Brucleros, ad flumen Amiſiam mifit :eodemque poſteà itinere à Teutoburgienſi láltu

rediit Cæcina. de cujus reditu ſic auctor , eodem annali 1 : Cecina, qui ſuum militem

ducebat , monitus , quamquàm notis itineribus regrederetur , pontes longos quàm maturrimè

Superare. Angustus is trames , vastas inter paludes, & quondam à L. Domitio aggeratus:

40 Cetera limofa , tenacia gravi cæno , aut rivis incerta crant : circum ſilve paulatim adclines.

quas tum Arminius implevit, conpendiis viarum & cito agmine , onuſtumſarcinis armiſque

militem cùm antevertiſſet . Cacine , dubitanti quonam modo ruptos vetuſtate pontes repo

neret, fimulque propulfarethostem , caſtrametari in loco placuit; ut opus, & alii prælium incie

perent. Barbari , perfringere ſtationes ,fequeinferre munitionibus niſi , laceffunt , circumgre

diuntur , occurſant. miſcetur operantium bellantiumque clamor ; & cunčia pariter Romanis

adverſa: locus uligineprofundâ , idem adgradum inftabilis, procedentibus lubricus ;corpora

gravia loricis; neque librare pila inter undas poterant. contra Cherufcis ſveta apudpaludes

prælia ; procera membra; haſta ingentes ad vulnera facienda,quamvisprocul. Nox demum

inclinantis tum legiones adverſe pugna exemit. Germani ob proſpera indefeſsi,netum quidem

sofumtâ quiete, quantum aquarum circumſurgentibus jugis oritur, vertêre in ſubjecta.mersa

que humo ,& obruto quod effectum operis, duplicatus militi labor. Quadragefimum id fi

pendium Cacinaparendi aut imperitandihabebat ; ſecundarum ambiguarumque rerum ſciens,

cóque interritus. Igitar futura volvens, non aliudrepperit , quàm ut hostem filvis coerceret,

donec faucii,quantumque graviorisagminis , anteirens. nam medio montium & paludium

porrigebatur planities, qua tenuem aciem pateretur. Deliguntur legiones, Quinta dextro
lateri,

lamang
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lateri, Vndeviceſimani in lavum , Primani ducendum ad agmen , Viceſimanusadversùm

ſecuturos. Nox per diverſa inquies ; cum barbari festis epulis , leto caniu , aut truci ſonore,

ſubjecta vallium , ac reſultantis ſaltus complerent : apudRomanos invalidi ignes , interrupte

voces , atque ipli paßim adjacerent vallo , oberrarenttentoriis, infomnes magis, quam pervia

giles. ducemque terruit dira quies. nam Quinctilium Varum fangvineoblitum , & paludibus

emerſum cernere, d audire viſus est , velut vocantem ; nontamen obfecutus, & manum

intendentis repuliffe. Cæptâ luce, mille in latera legiones , mety , an contumacia , locum

deferuêre; capto properè campo , humentia ultra .Neque tamen Arminius , quamquam libero

incurſit, ftatim prorupit : ſed, ut hasive cæno foſsiſque impedimena , turbati circùm milites,

incertusfignorum ordo , utque tali intempore ſibiquiſqueproperus , & lente adversùmimperiasa

aures ; irrumpere Germanos jubet, clamitans,En Varus,&eodem iterumfatovičte legiones,

fimulhäc , & cum dilectis ſcindit agmen, eguiſque maxime vulnera ingerit. illi ſangvinefuo,

de lubrico paludum lapſantes, excußis rečtıribus disjicere obvios,proterere jacentes. plurimus

circa aquilas labor,quanequeadversùmferri ingruentia tela , neque figilimosâ humopoterant .

Cecina , dum ſuſtentataciem , fuffoljo eguo delapfus circumveniebatur , ni Prima legio ſeleop.

poſuisſet. juvit hoftium aviditas , omiſsâ cede predamſectantium : eniſaque legiones,vefpe

raſcente die, in aperta & folids . Et paullo poft: Tunc contraltos in principia,juffoſque dicta

cum filentio accipere , temporis ac neceſsitatismonet . unam in armisfalutem; ſed ea confilio

temperanda : manendumque intra vallum , donec expugnandi hostes ſpe propiùs fuccederent.

mox undique erumpendum , illa eruptione ad Rhenum perveniri. Quod fifugerent ; pluris za

filvas,profundas magis paludes,ſevitiam hostium , fupereffe. At victoribusdecus, gloriam,

que domicara , qua in caſtrishonefta , memorat . reticuit deadverſis. Eguos dehinc, orfus

à fuis , legatorum tribunorumque , nulla ambitione , fortißimo cuique bellatori tradit : ut bi,

mox pedes ,in hoſtem invaderent. Haut minùs inquies Germanus , ipe, cupidine, & diverfis

ducumfententiis, agebat : Arminio ,finerent egredi , egreffoſque rurſumper humida do impe
dita circumvenirent , fuadente ; atrociora Ingviomero , & leta barbaris , ut vallum armis

ambirent. promtamexpugnationem ,plures captivos, incorrupsam predam fore, Igitur orta
die, proruuntfoſſas injiciunt crates,ſumma valli prenſant; raro fuper milite, do quas ob

metum defixo . Postquàm hesêre munimentis, daturcobortibus lignum ; cornuaque aciube

concinuêre, exin clamore, & impetu tergis Germanorum circumfunduntur , exprobrantes, 30

non hic filvas , necpaludes ; fedequis locis equosdeos. Hošti, facile excidium , & paucos &

ſemermos cogitanti,fonustubarum , fulgorarmoram ,quantoinopina , tanto majoraoffundun

jur. cadebantque , ut rebusſecundisavidi, ita adverfisincauti. Arminius integeringvis.

merus post grave vulnas, pugnam deferuêre, vulgustrucidatum eſt , donec ira & dies per.

manit. Notte demum reverſe legiones , quamvisplus vulnerum , eadem ciberum egestas

fatigaret , vim ,fanitatem , copias,canetain victorià habuêre. Pervaſerat interim circum

venti exercitusfama, &infesto Germanorum agmine Gallias peti. ac,ni Agrippinaimpofitum

Rhenopontem ſolvi prohibuiffet , erant , qui id Aagirium formidineauderent. Hactenus Ta

citus. PONTES LONGI, ſive anguſtus istetrames, à L. Domitio vaſtas inter paladeis

aggeratas , eodem haud dubiè ſitu fuit, quonuncetianı vaſta ſatis palus in medioopido- 40

rumHam , Alem , & Lunighuſen (ternitur, longitudine x circiter millium . rivi etiam

heic circùm complures, ex collibusorientes : quorum quidam in Lupiam , alii in Ami

fiam defluunt. nec ſilvædefunt. Quòdautem plurcis , ablongispontibus, filuasſuper

effe Cæcina ait , id Caſia ſilve , obſcuriſque faltibsisconvenit , per quos Germanicusmea

vit, ad hujus ſilvæ initium orientale,magis profunda illæ erantpaludes, quarum Cæcina

fuos admonuit ; & in quibus rursùm circumvenire Romanos ſvadebat Arminius. hinc

denique noćte ad Rheni pontem ac Vetera rediêre Romani . Ceterùm viam iſtam ,

à Veteribusad Aliſonem caſtellum , primus L. Domitius , imperatoris Neronis avus,

inſtituiffe videtur, quum exercitum , Auguſti aufpiciis, in Germanos trans Albim

ufque duceret ; ut auctoreſt Tacitus, annal. iv. Is tunc per paludeis inter dicta opida so

islem & Lunighuſen , tramitem , tranſducendo exercitui ,aggeravit. Eadem poſteà vià

uſuselt Tiberius , c . Cenſorino , C. Gallo Coss . anno viii ante natum Chri

ſtum ; quâ expeditione Sigambros Chattoſque vicit , atque in Galliam traduxit. nam

etiam hibernis ad Aliſonem caſtellum cum uſum , ſuprà ex Vellejo cognovimus. Is

igitur limitem , aggereſque, haud procul Rheno, in lilvâ Cæliâ , circa opidum nunc
Scherm
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Schermbeke, agere coepit . quem pofteà Germanicus, quum in Marſos exercitum du

ceret, unà cum ſilvâ fcidit, atque disjecit ; quò caftris locandis pateret ſparium . nam

quòd Lipſius pro voce ſcindir , mavult legere ſcandit ; id parum dextrè conjeciſleeum

exiſtimo. limitem equidem poterat Gernianicus cum exercitu ( candere : at quomodò

filvam ? Malo ,ſcindir, vocem utriqueaptam. quidpe& filvam (cidit , id eft, cecîdit ;

& linitem fcidit , id eſt, perfcdit, ac disjecit. hinccastrisin ipſo limite locatis ,frontem ac

sergum vallo , latera concadibus munitus fuit. Poft biennium verò , quum liberato cb

ſidione caſtello Aliſone eâdem hac viâ ad Vetera reverſurus eſſet, quia ipſe Tiberii limi

tem disjecerat , pon efque Domitii vetuftate rupti forent ; cuncta inter castellum , ac

10Rhenum, novis limilibus aggeribuſquepermunivit. Lipſius autem cur ſuper hoc Tiberii

limite ambiguerit , ad ſecernendos diſcriminandofque Germanos, an pro aggere , ac vià

ſiructus fuerit, equidem miror. poterat certè id ex ſimilibus Taciti locis,paſſim nota

tis, facilè difpicere. quapropter etiam meliori mente mox infrà hac ſuper Domitii pon

tibus longis notavit : Vides autem ex his, fimilibuſquein Taciro locis , quàm vetus in palu

ftribus aggerundeterra mos. quod genusPontes,Aggeres, Limites, Kaji dicuntur. qua vox

postremaeriam hodiè Batavis familiaris. Tacitushiſtoriarum 111 : Sistere Tertiam le

gionem in ipfo via Poštumia aggere jubet ; cui junéta à lavo Seprima Galbiana ,patenti

campoſletit;dein Seprima Claudiana,agresti foßa ( ita locus erat)præmunita,dextro ; OEta

va per apertum limitem ; mox Tertiadecima; denſis arbuſtis interſepia. Hic aquilari figno

20 rumg ordo. Latos fuiſſe hujuſmodi limiteis, cùm ex præſenti auctoris noftri hiftoriâper

fpicitur, tùm ex Marcellini lib . XV ; ubi lacum Brigantinum memorat horrore ſqualen

tiumfilvas ū inacceſlum , niſiquà vetus illa Romana virtus & ſobria iter compofuit latum .

De ce ero notandus heiceſt vulgatus à Strabone , ac longè in alios quoque aucto

les pervagatus error ſuper Sigambris: de quibusille fic in lib . vil; posmi dari oríges

as tūv Erycéu Epwrmégc. Sed& Sugambrorum exigua restat portio. Straboni credens,vel

fuffragans Martialis, carmine ad Domitianum fic cecinit :

Crinibus in nodum tortis venêre Sicambri.

Et hunc fortè fequutus, vel imitatus Claudianus , in panegyrico de quarto conſulatu

Honorii, ubi Stiliconis res in Germaniâ geſtas narrat, fic ait:

Ante ducem nostrum flavamparsêre Sicambri

Caſariem .

Si verum eſt , quod Strabo tradit ; nempe partem Sigambrorum in Germaniâ fuiffe

relictam : miror ego , nullam omnino eorum illic fieri apud rerum auctoresmentio

nem , poſtquàm ea gens à Tiberio in Galliam traducta . nam neque Tacitus , in Ger

manici rebus , in Sigambrorum finibus, eodem tempore , quo Straboſcripſit geogra

phica ſua, geſtis, neque in reliquâ hiſtoriâ fuâ, ne in libro quidem de Germania, quid

quam de iis memorat . contràverò ſic ſcribit, annal. xir : PrecipuaSilurum pervicacia.

quos accendebat vulgara imperatorisvox ; Vt quondam Sugambriexciſ , & in Galliustra

jetti forent; ita Silurum nomen penitus exſtinguendum . Et curparti corum pepercerit

40 Tiberius ? an non in eâdeniomneispariter culpâ , in eâdem adversum Rcmanos per

vicaciâ fuêre ; ob quam tandem è Germaniâ exciſi, & in Galliam tranſlati, nomine

etiam penitus exſtincto ? Omnino. Credo igitur Strabonem Tencteros, qui in illorum

remanſerunt ſedibus , pro parte Sigambrorum accepiſſe. neque enim aliàs Tentero

rum ncmen refert. Poſteriores verò Romani , quia clariſſimum apud eos erat Sigam

brorum nomen atque folum trans Rhenum , tam Vlipios quàm Tencteros , in fedeis

illorum tranſgreſſos, adpellavêre Siganibros.

CAP. x.

De TENCTERIS , & VSIPETIBVS , qui e VSIPII .

N Sigambrorum agros ſuccellife VSIPETES atque TENCTEROS, jam

anteà fæpè dictum eſt. nunc igitur , quâ occaſione, item quando , & quomodò eò

tranſgreſli ſunt , latiùs indicandum erit. De Svevis ſuis (quos aliorum effe Chattos,

fiiprà oftenfum ) hæc Cæſar, in belli Gallici comment. IV : Publicè maximam putant

effe laudem , quàm latiſsimè à fuis finibusvacare agros. bac refignificari, magnum nume
D
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Tumcivitarium fuam vim fuftinere non potuiffe. itaque una ex parte àSvevis circiter

millia paffuum ć agri vacare dicuntur. ad alteram partem fuccedunt vbii. Hos quum

Svevi, multisſapè bellis experti, propter amplitudinem gravitatemque civitatis, finibus

expellere non posuiſſent; tamen vectigales fibi fecerunt, ac multo humiliores infirmio.

reſque redegerunt. In eâdem causâ fueruntvfipetes, & Tencheheri, quos ſuprà diximu:

qui, quum plureisannos Suedorum vim fuftinuerint , adextremum tamenagris expulli,

& multis locis Germania triennium vagari, ad Rhenum pervenerunt. Ab lolis occafu

Vbios atque Siganibros Chattis, Cæſaris tempore, fuifle finitimos,item ab ſeptemtrio

nibus juxta Bacenini ſilvam Cheruſcos , fuprà fatis claris oſtenſum eſt argumentis:

Hermunduros verò eodeni tempore fuiſſe ab ortu , infrà docebitur. quapropier agrcs to

iſtos , ab unâ Chattorum parte vacuos , inter Sigambrorum Cherufionumque fineis,

in Veſtofaliæ parte fuiſſe conjicio , circa opida Ofenbrügge & Minden , Amiſiam ac

Viſurgim amneis inter . vacuos autem redditos , pulſis per Chattorum vim Vlipetibus

atque Tencteris. in ques tanien mox Marſi, Tubantes, & aliæ ſubinde atquc aliæmi

nores tranfierunt gentes , quas Chattorum imperio live clientelæ ſubjectas fuifle, tuprà

notavi. Neque enim alia Germaniæ regio crebriores gentium mutationes paſſa cit,

quàm Veſtofalia . non equidem , quia melior præſtantiorque erat aliis partibus ; fed

quia in hanc , tamquàm neglectiorem , tranſgredi novis colonis facilè permittebatur.

Ceterò, quamvis magnum civitarium numerum à Chattis pullum Cafar iradat ; tamen

duas tantùm fuifle civitates Vlipetum atque Tencteronim , omnino ego perſvalum 20

habeo. folet quidpe Cæſar, pro magno illo ſuoanimo, res plus juſto extolleie , magni

tudinemque augere. Sic in fine commentarii 11 , ab nationibus transRhenum legaiio.

mesad ſe miffas ait ; quunı tamen pofteà, in comment. IV , unos Vbios, ex Tranſibenani,

legatos mififfe fateatur. fic eodem commentario, à compluribus civitatibus, quum

trans Rhenum foret, adſe legatos veniſſe , ait , pacem atque amicitiam petenteis ; quum

duæ tantùm civitates, Bataviatque Caninefates legatos miſerint ; ut fuprà oſtenſum .

Cauſa igitur Vſipetibus Tencteriſque migrandi fuit, quia à Chattis pellebantur.

Migrarunt autem domo cum omnibusfuis,id eſt,cumpueris atque mulieribus ;ut au &oreft

Cæſar, eodem commentario . Multis verò locis Germania triennium vagati ſunt,per

Anfibariorum , Angrivariorum , Chamavorum , Bructerorum ac Marforum fineis, aliàs ze

bellum inferentes, aliàs illatum propulſantes; donec tandem , Cn . Pompejo , M. Craffo

Coss. annis ante natuni Ieſum lv, in Sigambros & ad Rhenum pervenerunt : quas re.

giones Menapiiincolebant,&adutramque ripamfluminisagros, adificia, vicoſque habebant.

horum agris transRhenum occupatis, ftatim flumen cum omnibus ſuis tranſicrunt;

atqueomnibus illic eorum adificiisoccupatis, reliquam partem hiemis ſe corum copiis alxe

runt. Illuc legationesà nonnullis Belgarum civitatibusmiffe,quæ invitarcnt, uti abRheno

diſcederent; omnia , quapoftulaffent, abſe foreparata.quâfeadducti, ſequenti aftate la

tiús vagabantur,& in fineis Eburonumde Condruforumpervenerunt. hinc magnampar

semequitatus , predandi frumentandiquecausâ, ad Aduaticos trans Moſam miferunt. Inte
rim Cæſar cum exercitu adversùm eosin Condruſos contendit . atque in caſtra eorum , 46

haud procul Rheni Moſellæque confluentibus , irrumpentemilite Romano, parsep

rum , qui celeriter arma caperepotuerunt,paulli per Romanis reftiterunt,atqueinter carros ime

pedimintaque prælium commiferunt: at reliqua multitudo puerorum mulierumque paſom for

gere cæpit. ad quos confectandosCaſar equitatum mifir. Germaniposttergum clamoreaudio

80, quamſuos interfici viderent,armis abjectis ,figniſque militaribus relictis,feex caftrisejece

runt ;& quum ad confluentemMojella& Rheniperveniſſent, roliquâ fugâdefperatâ, magno

numerointerfecto, reliquife in flumen Rhenum precipitaverunt ; atque ibi , iimere,laflitudi.

se,& vifluminisoppreßi, perierunt. namerus eorum fuit capitumccccxxx millium . 4

illa pars equitatus, que prædandifrumentandique causâ moſam tranficrat,neque præliointer

fuerat ; póſt fugam ſuorum fe trans Rhesum in fineis Sigambrorum recepit ,ſequecum iis con. so

junxit. quos mox Cæſar, miſlis legatis, fibi dedi nequidquàmab Sıgambris poſtulavit.

Hæc igitur Vlipetum Tenchtherorumque pars , à Siganibris intra fucs fineis recepta,

perpetuò etiampofterioribus temporibuseas ſedeis tenuit. Quantus horum fuerit nu

merus, prorſus in certum eſt. Cæſar ramen , quum magnampartem equitatus transMos

fammi lam tradat ; non ampliùs verò 1? ccc cquiteis in proelio fuille :haud obſcurè mi.
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nùs 19 CCC trans Rhenum , clade ſuorum auditâ, fugiſſe indicat. unde Plutarchus quo

que in Cadre, ολίγους , inquit, τους αποπεράσινας αύθις υπεδέξανθοΣέγαμβροι • id eft ;

paucos Rhenumtranfgreffos rursùm receperunt Sugambri. Exiguus hic numerus in tan

tam brevi temporis patio excrevit multitudinem , uti Sigambris in Galliam tranſlatis,

ipſiomne eorum ſolum obſederint,perpetuóque in pofterum tenuerint, niſiquà Bru

deri ab oriente ſubgreſſi ſunt ;utinfrà oftendetur. Atque xxxix annis poſt, quàm ex

Galliâ in Germaniam revertiſſent, L. Domitio, P. Scipione Coss . anno ante natum

Ieſum xvi , primi Tranſrhenanarum gentium , unà cum Sigambris, bellum Romanis

in Galliâ intulerunt, tam formidabile, uti iplum Cæſarem Auguftum urbe Româ

1o exciverit ; teſte Dione in lib. LIV : 0 ' dè dni pénisu tūv tóre oupeGávlw tos p'wpasos

πολέμων , όσπερ σε και τον Αύγεσον εκτης πόλεως εξήγαγε , σεός τους Κελτους εγώε]ο. Σύ

γαμβροί τε δικαιούσιπάλαι τε και Τέκληρου το μεν πρώτον έν τη σφετέρα τινας αυτών συλλαβόν

τες άνεσαύρωσαν,έπειτα δε και τον Ρωον διαβάλλες, τώ τε Γερμανίαν , και τίω Γαλατίαν ελεη

hárow . id eſt : Maximum eâtempestate bellum ,quod ipfum adeò Augustum urbe extraxit,
contra Germanosfuit. Sigambri, Vſipete ,& Tencteri, primùm quofdam Romanorum in fuo

folo deprehenfos in crucem egerant. deinde, Rheno tranſmiſſo , Germaniam Galliamque de

populati fuerant. Conſequuta tunc eſt nobilis illa clades Lolliana. Pax cquidem mox

facta , obſideſque à Germanis dati. quos tamen ruptâ pace paullo poſt prodiderunt.

Strabolib. VΙΙ : Ηρξαν,ο δε τα πολέμε Σέγαμβροι και πλησίον οικονες τ8 Ρώε, Μίλωνα

20έχονες ηγεμόνα. κακείθεν ήδη διείχον άλλοσε άλλοι, διαπύονες και καλαλυόμενοι , πάλι,

deposázkou, wesididóvar aj Ta õpenege,ogTàs mistis. Hoc eft : Belli initium fecêre Sigdm .

bri, Rheno proximi, duce Melone: pošt quem ſuſceperunt aliud alii , qui principatuporiti,

coque deturbati posteà,rurfum deficientes , fide atque obſidibusproditis. Hinc Dio eodem

libro, M. Menállá, P. Sulpicio Ćoss. id eſt, iv annis poft : Tod'autòTÉTO OG Tā Apéro

σωέβηττε Συρόμβρων και συμμάχων αυτ,διά τε τίωτε Αέγεσε απεσίαν, διά τ τες

Γαλάτας μη εθελοδουλίν , πολεμωθέντων σφίσι, η τε υπήκοον wesκατέλαβε, τες πρώτους,

σεοφάσα η εορτ, ενώ περί ή τα Αέγεσε βωμόν έν Λεγδούνωτελεσι,μεταπεμψάμα G.

τους Κελτους τηρήσας ή Ρώον διαβαίνοντας, ανέκοψε και μετα τέτο είς τε τίω τούσιπετών

σ' αυτίω τίω' 7 Βάταξων νήσον διέβη και επί ήΣυγαμερίδα εκείθεν επιπαρελθών,συχνά επόρθη

30 DEV. Hoc eſt : Idem hoc Drufoetiam evenit. Hic,quum Sigambri eorumquefecii propter ab .

fentiam Augusti , ac quia videbant Gallos jugumfervitutis gravatim ferre,bellummoviſſent;

primùm ſubje &torum motumpræoccupavit,Gallorum primoribus,fubpretextu ejusfefti,quod

hodiéque Lugduniadaram Augusticelebratur, evocatis: inde Germanis itentus, quandoRhea

numtranfirent,cosxepulit : atque ipſe poſteà in Vlipetarüfineis, ſecundùm inſulam Batavorum ,

atg inde inSigambrorum agros tranſgreffus, magnam agripartem vaſtavit. Et paullo poft:

Αμαδε τω ή σεος τσόλιμον αύθις ώρμησε , € τόν τεΡωονεπεραιώθη , έτους ουσιπέτας

κατεσρέψατο» τόν τε Λαπίαν έζευξε,δές την ΤΣυγέμβρων ενέβαλε . hoc eft : 1nitio veri ror

fus adbellum profectus, Rhenum tranfiit, Vſipetasſubjugavit ; Lupiaque ripisponte junctisin

Sigambros irrupit. Ex his patet, Sigambros tunc temporis trans Luppiam , id eſt, in dex

40trâ ejus ripâ fuiſſe nullos. Marſoshuc à Rheni ripâ fub idem tempus confugiffe, infrà

oftendam . Limiteis igitur Sigambri tunc habuêre fortè iſtos :A meridie & oru , ad

Luppiæ uſque fontem , quos anteà. inde ab ſeptemtrionibus,ipfo Luppiâ,ad opidum uf

que Lunen,à Marſis ſeparabantur; ut infrà oſtendam . inde ab occafu,lineâ adRoræ Len

næque confluenteis, à Tencteris. hinc rurſus ab feptemtrionibus Rorâ ab iiſdē. inde ab

occafu ,Rheno ab Vbiis arcebantur . Teneteri autem à meridie & ortu limiteis habuêre

modò dictos. à ſeptemtrionibus Luppiâ ab Vſipetibus dirimebantur . ab occaſu,Rheno

à Menapiis. Vfipetes hinc ab occaſu,codem amne ab iifdem . ab ſeptemtrionibus eum

dem habuêre limitem , quem anteà Sigambri,juxta lineain à Rheni divortio ad opidum

Coesfeld ; quo primùm àMarſis,mox,his in interiora digreſſis,à Bructeris ſeparatifuêre.

Joabortu aliâ lineâ, à dicto opido adLuppiam & opidū Lunen, primùm à Sigambris, dein

vero à Marſis diſtigvebantur. àmeridieintereos atq; Tencteros fuitLuppia. Poftquàm

verò Sigambri, à Tiberio, C.Cenſorino, Alinio Gallo Coss . id eſt, anno ante narum

leſum vili , in Galliam traducti;uniVſipetes atque Tenderi omne corum trans Rhe

num folum obſederunt ;ita,uti Vſiperes totū id habuerint,quod anteà unà cum Tencte .

zis pollidebant ; Tencteri autē id,quod Sigambri ad Chattos uſqué. Hincauctor nofter,

.
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in libro de Germaniâ : Proximi Cattis, certum jam alveo Rhenum,quique terminus effefufpic

ciat ,vfipii ac Tenctericolunt. & mox : luxta TenElerosBru £teri olim occurrebant.Vbi equi.

de primos à meridicproximoſque Chattis facere videtur Vlipios; poſt hos verò, versùs

ſeptemtriones, Tenceros. verùm ordinem eum heic pervertiffe,cùm ex Dione,tum ex

ipfius alio loco quàm lucidiſſimè perſpicitur. Dio namque, ut fuprà relatum ,Rhenidi

vortio& Batavorum inſulæ proximos facit Vlipetas : & ipfe Tacitus in hiſtor. IV, Vbiis

Tencteros. etenim , quum Germaniæ, Civile duce, à Romanis defeciffent ; Vbios quo

ſive Agrippinenſeis, Ronianorum coloniam , in belli ſocietatem haud tranſgredi,

indignè ferebant Tranírhenani . unde auctor ; Tranſı benanis, inquit , gentibus inviſa ci

witas, opulentiâ, au £lugz. neque alium finem belli rebantur, quàm ſipromiſcuaeaſedes omnibus ia

Germanis foret ? aut disjecta ,vbios quoque difperfiffet. Igitur Tencileri, Rheno diſcretagems,

m Bis lega:is,mandata apud concilium Agrippinenſium edi jubent. En, Rheno gensdifcreta:

quibus? ſcilicet ab Vbiis, de quibus heic agitur. & ideò ex omnibusTranīrhenanis Ten.

eteri legatos mittebant, quiaproximi Coloniæ Agrippinenſium. Neque tamen male

auctornofter Tencterosad Bructeros uſque extendit. quidpe poſt Tiberii imperatoris

tempora ita Bructerorum aucta eft civitas, uti fineis agrorum fuorum ad Luppia uſque

ſuperiorem ripam protulerint, Marſis in civitatem corum, ut ego arbritror,computatis :

quà tunc contermina occurrebat, ut infrà oftendetur, gens Tenderorum .

Atque hac ratione V SIPETIBVS Sigambrorunifinibuscedent regionesiltæ:

Monaſterienſis agri portio , qua opidula fternuntur, Olſen , Halteren , Dulmen ,Gemen,20

Borkem , Boocholt. item Cliviæ pars oninis Tranſrhenana; comitatus Rekelinkhuſen , &

proxima Marchienſis comitatus pars, quà opida, Dortmund, Caftorp, Bokum , Effen.

TENCTER IS verò, altera Marchienſis comitatus pars, lævæ Roræ amnistipa

adíixa : Montenſis ducatus maxima pars ; in quâ opida Keiſersweerd, Duffeldorp,Salingen,

Lennip, Steinbach : ex comitatu Luppienſi, ipſum opidum Luppia : ex epiſcopatu Pader

bornenfi, Boke , & Soltkoten : denique ea Veſtofaliæ pars, quæ inter Luppienſem ,Mar

chienſemque & Waldecenſem comitatus , epiſcopatumque Paderbornenfem Arara,

opidac outinet, Giefken, Brilon, Ruden , Fredeborg, Meſſchede, Arensbarg, Werle,Mendes.

Ceterùmcur non & ipli quoqueVlipetes, Tenæterique,unà cum Sigambrisin Gal

liam traducti fuerint, cauſa fuit, quòd jamanteà, à Drulo fubjugati,pacem & amicitiam zo

Romanorum acceperant. Dio prædicto lib. Liv : s'ua de ta nei mee's vídepovailis

ώρμησε, και τόν τε Plώον επεραιώθη,και τες Ουσιπίτας κατεσρέψαλο τόντε Λεπίαν έζευξε,και ές

την Συρόμβρων ενέβαλε,δ'αυτές και Χερεσκίδα συεχώρησε,μέχρι το Ουισέργα ηδυνήθη

δε τέτο ποιήσαι ,ότι οι Σύγαμβροι τες Χάτζες, μόνες των τεσσοίκων μη θελήσαναςσφίσισυμ

μαχήσαι , ενοργή χόνες, πανδημείεπ' αυτές εξισρατευσαν· € τω καιρώ τέτωέλαβε χώ

ραν αυτών διεξελθών. Ε διέβη αν εξ ουίσεργον, μη τωνεπιτηδείωνεσάνισε , δίχωμών

ενέση και πεσμιώοςεν τωσρατοπέσω αυτε ώφθηέτ'άν περαιτέρω διαταύτα τοιχώρησε,και

ες ήφιλίανανακομιζόμG-,δεινώς εκινδύνευσεν οι πολίμιοι άλως τεενέδραις αυτ εκά

κωσαν , και ποτε ές πνών και κοίλον χωρίον κατακλείσαντες, ολίγον διέφθειραν καν σαουνά

αν "απώλεσαν, μη καλαφρονήσανπς σφών,ώς καιεαλωκότων,και μιας επικοπηςόντων,ομότιμο

αυτούς ασύντακίοι έχώρησαν. νικηθένεςδ εκ τέτε εκέθ'ομοίως έθρασύνοντο,αλλά πολύωθεν

μην σφάς σαρελύπαν, έγύς δεν προσήεσαν, ώστε Δρέσον ανίκαλαφρονήσαντα αυτών,εκεί

τε, και ο τε ΛεπίαςκαιοΕλίσων συμμίγνυνται, φρούρκόντι σφίσιν επιταχίσαι, καιέπρoν εν Χάτ .

ToisWap' aütątw Płw. id eſt :Veris initio rurfus adbellum profectus,Rbenuú tranfiit, Vifi

petas ſubjugavit , Luppieque ripis ponte junctis, in Sigambrosirrupit ;perque es inChern.

Scorum fineis uſque ad vifurgim proceßit. Id uti ei liceret , Sigambrorum in Chattos, qui

ſols finitimorum auxilia negaverant , torius populi viribus facta expeditio effecerat.

quo tempore Druſus iis imprudentibus regionem peragravit : Vifurgim eriam tranfitu

tus, ni eum inopia alimentorum , ac hiemis propinquitas, pretereáque examen apums

caſtris vifum , deterruiſſent. Quapropter nec ultra proceſit , de regrediens versussa

amicorum regionem, in fummumdevenit periculum ; inſidiis hoftium frequenterlefus , &

quodam in loco angustoacconcavo circumclufus, haud proculabfuit, quintotocum exercitus

periret. à quaeumpernicie nihil aliud eripuit, quam hoftium temeritas : qui , quum ,

ris Romanis, & quafijam captis , unoque i&tu concidendis, nullo cos ordine ſervato ellentada

grefi; victi inde,ferociâquefuâfractâ, difcefsère, ex co namquepropiùs adirenow ani,camin

contema

mustantam
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Ruslantùm hoftem inveſtavêre : ita , uti Druſus viciſiim iis contemtis, caftellus contra eosad

Luppia e Elifonis confluenteis, aliudque in Chattis ,apud ipſum Rhenum , exftruxerit. Fx

his patet , ecden inloco in Drulum invaliſſe Sigambros, in quo pofleà Cacinam Ar

miniuscum Cheruſcis invaſit; id eft, inter ſilvam Cæſiam & Luppiæ Elifoniſque con

fuenteis. Ceterùm anricos heic vocat Dio Vlipetas ; per quorum fineis Diuſo erat

regrediundum : hofteis autem , Sigambros; in quorum finibus caſtellum exſtruxit.

Tencteros equidem non nominat : at quia neque ipfi in Galliam cum Sigambris tra .

ducti; pacein cos atque amicitiam , unà cuni Vlipetibus accepiffe, maximè crcdibile eft.

Hæc igitur de origine,acfedibus Vlipetum , Tencterorumque.Nomina eorum variè

doapud auctores varios, plerumque mendose à librariis perſcripta leguntur. Cafår,qui pri

mus retulit, comment. IV , adpellat V SIPETES, & TENCHTHEROS. In Ap

pianidc bellis Galicis epitoma fic legitur: Οι Συπττών δε, και Τανχαρέων τεσσαράκονίαμυ

evades spataúospor te sjáspársulosowwexóanoo . fatis mendosè,ac barbarè. quid enim fibi

vult, oi uverádes; Lege, Ovoumil@ v, ss Tayzbégwy. rectéqueomnia conſtabunt in hanc

ſententiam :V ypetum verò & Tanchiberorum cccc millia ,armata ſimulatqueinermia ,

contrucidata funt. Apud Plutarchum , in Cæſare, fic memorantur : Tpanóuer @ dè ailes

ο Καίσαρ επί τας εν τη Κελτική διωάμεις , πολύν καlαλαμβάνει πόλεμον εντη χώρα, δύο

Γερμανικών εθνών μεγάλων επί καθακήσει γής άρτι τον Ρώο» διαβεβηκότων, ούςίπαςκαλέσα

τεςέτέρες, τες δε Τενερίδας. Ηori ultima lege fic : άρτι ή Ρώον διαβεβηκότων. Ουσιπέτας

2uxancūco Tås Etiques,t85 8è Teyx Tipous.& conftabit oratio in hanc ſententiam :Quum verò

Cæſar in Galliamad copiasrevertiſſet,ingens ibi offendit bellum , duabus gentibusGermanicis

magnis ad quærendasſedeis nuper Rhenam tranfgreßis. Vfipetas vocant alteros , alteros verò

Teneteros. Apud Dionem quoque, loco ſuprà citato , Téxlagceleguntur, pro Téyxtmpoi,

Apud Strabonem , lib. vii , Nxit Wyvocabulum legitur, pro ovo inwr. Ptolemæus, ut

omniaferè in Germaniâ turbavit,longiſſimo intervallo dictas duas nationes ab ſeinvicë

disjunxit : vocabulaq;carū illic corrupta Tíggapor, & Qürmi,pro Tigunapos, & ovcimos.

Sed notandum eſt; à principio quidem VSIPETES dictos fuille , à Cæſare ,&

iis , qui commentarios ejus in conſcribendâ hiſtoria ſequuti funt ; ab iiſdemque

TENCHTHEROS , Græcâmagis quàm Latinâ ſcriptionc. poſteriores verò VS I.

SOP 10 s dixêre,atque TENCIEROS. Atque hinc eſt, quòd Tacitus annali primo,

Vſipetas adpellat, ſub initium principatus Tiberii ; tertio autem decimo annali, ſub

Nerone, & item in libro de Germaniâ , lub Trajano , Vſipios. quæ equidem vocabuli

variatio malè curioſis atque imperitis commentatoribus cauſam erroris præbuit, uti

diverſam Vſipetarum gentem ab Vſipiis ſtatuerent. Apud Æthicum coſmographum

leguntur Vſippi : neſcio an ſatis ſine mendo . Hæc de nominibus utriuſque gentis.

Ceterùm de Tencterorum militiâ, ac bellicâ virtute ,fub Trajani principatu ſic Ta

citus in libro de Germaniâ : Teneteri,ſuper ſolitum bellorum decus,equeftris diſciplina arte

pracellunt. nec major apudCattospedrūlaus,quàm Tencteris equitū .fic instiruere majores;

posteri imirantur, hiluſus infantium;hæcjuvenum amalasie; perſeverant fenes. inter fami.

Foliam ,penates,&jurapoleßionum , equi traduntur. excipir filius,non,ut cetera,maximus

natu ;fed prout ferox bello, & melior. Haud equidem immeritò; quandoquidem majores

corum meri equites fuêre,longâ militiâ cùm inGermania,tum in Galliâ,moxq; rursum

in Germaniâ , perpetuò exercitati. Hinc etiamnum fingulare huic regioni, maximè

Montenlibus,alendorum equorum ftudium ,equarumque greges nobiles atque præclari.

Ab Vſipetum , ſive Vlipiorū vocabulo opidū comitatus titulo inſignitum Zusphen,

five Surphenadpellatū videtur ; quaſi hucuſque pofteà temporis progreſſis Vſipiis. ve

rùm hac de re quod liquidò adfirmem , nihil prorſusè ſcriptorum monumentis habeo .

1

mere

VE

1 CAP. XI .

11

so

De MARSIS , ac MARSACIS, qui fMARSATII.

Igambris conterminos antiquitus ſuiſſe , versùs ſeptemtriones, MARSOS, ſu .

prà dictum eſt . de his igitur ſic Strabo lib. vur: Ég ditae peli apãra peépn xágos

ταύτης τα προς τηΡώω μέχρι τωνεκβολών, δπο η πηγής αρξαμένοις χεδόν δέ τοι και

τίπ εί το εσπέρμοντχώρας πλάG , ή πόαμία πάσα . Ταύτης δέ τοι μεν εις κελπικής με

S
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γον Ρωμαίοι και τα δ'άφθη μεζαναςάνα ας ή εν βάθει χώραν , καθάπερ Μάρσοί. Ιd eft: Prima

Germaniaregio est adRhenum, à fontibusejus uſque ad oftia . atque omnis hic fluminisira

Etus latus eftGermania occiduam . Hujus ripapopulos quoſdam Romani in Galliam tradu.

xerunt . quidam in interiora migraverunt ;ut Marſi. Horū quoque meminit Tacinis,

annal . 1, & 11 :fed in remotioribus à Rheno locis . In ripà amnis quâ regione inco

luerint, per fe difpectu difficile eſt . itaque quibus in oris fuerint, poſtquàm à ripâ recel

ferint, antèinveſtigandum erit . Tacitus igitur, annal. I , poft (edatam militum apud

Vetera ſeditionem ; Truces etiamtum , inquit, animos cupido involat eundi in hoftem, pia

culum furoris . nec aliterpoffeplacari commilitonum manes, quàm fi pectoribus impiisho.

nesta vulnera accepiſſeni. Sequitur ardorem militum Cafar ; junctoque ponte ,
traminitio

duodecim millia è legionibus, ſex & viginti ſocias cohortes, octo equitum alas, quarum eâ

ſeditione intemerata modeftiafuit. Lati, nequeprocul Germani agitabant, dum juftitia

ob amiſſum Auguftnm,post diſcordiis attinemur. ut Romanus agmine propero filvan

Caſiam, limitemque à Tiberio cæpium ſcindit. caftra in limite locat; froniem ,ac tergum

vallo, latera concedibus munitus. Inde faltusobſcurospermeat ; conſultatque,ex duobus

itineribus, breve, & folitum fequatur ; an impeditius, & intentarum , eóquehoftibus incau

tum. Dilectâ longiore viâ , cetera adcelerantur.etenim attulerant exploratores, feitam

eam Germanis noctem , ac folennibus epulis ludicram . Cecina cum expeditis cohortibus

præire,& obftantia filvarum amoliri jubetur: legiones modico intervallo ſequuntur. It

vit nox fideribusinlustris. ventumque ad vicosMarforum; & circumdataſtationes ;ftra- 24

tis etiam cum per cubilia , propterque menfas, nullo metu , non antepofitisvigiliis :adeò

cunet 1 incuriâ disjećta erant; nequebelli timor : ac nepex quidem, niſi langvida & ſoluta

inter temulentos. Caſar ávidas legiones, quò latior populario foret , quaruor in cuncos diſ

pertit. quinquaginta millium fpatium ferroflammiſque pervastat , nonfexus, non eius

miſerationem attulit. profana fimul, facra, de celeberrimum illis gentibus templum,

quod TANFAN Æ vocabant,folo equantur fine vulnere milites ; qusſemiſomnos,iner

mos, aut palantisceciderant. Excivit es cedesBructeros, Tubantes, Vſipetes: ſaltufque,per

quos exercitui regreffus, in ſe dêre. Breve , ac folitum iter fuiſſe directum illud propter

Luppiæ ripam , versus caftellum Eliſonem , ſuprà oſtendi. ergo Marſi tunc temporisin

ter Cæſiam ſilvam, & di&tum caftellum incoluerunt, contermini Bructeris , Tubanti-30

bus, atque Vlipiis. Idem auctor,annal. 11: Fama claßis amiſſa, ut Germanos ad fpem

belli, ira Cæfarem ad coërcendum erexit. C. Silio cum triginta peditum , tribus equitum

millibus ire in Chattos imperat. ipſe majoribus copiis Marſosirrumpit : quorum dux Ma

lovendus, nuper in deditionem acceptus, propinquo loco defolam Variana legionis aquilam

modico præfidio fervariindicar. Miffa extemplòmanus,qua hostem à fronteeliceret: alii,

qui à tergo circumgreßi, recludereni humum .Et utriſque adfuit fortuna. eòpromtiorCao

farpergit introrfus;populatur , exſcindit non auſum congredi hostem ; aut,ficubi reftuerat,

ftatimpulfum, nec umquàm magis, ut ex captiviscognitum est , paventem . Ergo Marli

propè caftellum Eliſonem & Teutoburgienſemfalium ; ubi cæfà Varianæ legiones.Exi

guam fuiſſe gentem, atque humilem , ex eo colligo, quòd ſtationes circumdatas corum 4@

agris; ſive vicis adfirmatauctor. quos 1 millium paffuum ſpatio incluſos fuiſſe often

dit . Tanto igitur circiter ſpatio uti includantur, fimulque Vſipiis, Pru teris , ac Tu

bantibus (quorum hos inter Dalichium amnem , & opidum Melle incoluiffe , mox in

frà monſtrabo) uti contermini fiant; pro fedibus iis attribuo cam Veſtofaliæ partem ,

quæ eft inter opida Münster, & Paderborn : quam ita circumſcribo ; à meridie Lup

piâ amne ad opidum uſque Lunen : aboccidente brumali , lineâ in Sigambris dictâ , ab

opido Lunen ad opidum Coesfeld : à ſeptemtrionibus lineâ à proximèdico opido ,per

opidum Münster ad Amiſiam flumen ; & inde ipſo Amiſiâ,Dalichioque : ab oriente

niontium jugo à fonte Dalichii , ad opidum uſque Oldenbeke. Hæc igitur fuit ſedes

Marſorum , fub exitum Auguſti Cæſaris , initiumque principatus Tiberii . nec alii is so

fines adſignari poſſunt , ſi ceteris quoque circùm populis juſtos ſuos relinquere fineis

velis. Nec oblunt huic ſententiæ Taciti , annali 1 , ſecundo Tiberii anno , iſta verba :

Bructerosſua urenteis , expeditâ cum manu L. Stertinius , miſſu Germanici, fudit : inter

que cedem & prædam reperit Vndeviceſima legionis aquilam , cum Varo amiffam . Disa

cum inde agmen ad uliimos Bructerorum : quantumque Amifiam & Luppiam amnes

inter,
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inter, vaftatum ; hautprocul Teutoburgienfifaltu , in quoreliquie Vari legionumque inſe

puleå dicebantur. Hæc , inquam , non obſtant opinioni noftræ ; quaſi ad id temporis

nulli heic Marſi, ſed Bructeri fineis habuerint. Etenim agros hos ad Luppiani uſque

obtinebant antiquitus Bructeri. pofteà verò Marſi, Rheni ripam relinquere cupientes,

petierunt à Bructeris , uti agris commutatis , libi licerer à Romanorum propinquitate

in extremos eorum fineis tranſmigrare : ipſi verò Bructeri, veluti gens multo major ac

validior , ſuos apud Rhenum agros occuparent. BructerosapudRhenum , poft Marſo

runi emigrationem , Vſipiis fuiſſeconterminos, ſuo loco patebit. Sed tutelam quoque,

ac fidem Bructerorum petiiffe Marfos, maximè credibile eft. Ob has igitur caufas, fi

10 mulque quia pofteà etiam , fub Nerone ac Veſpaſiano , proximéque fequentibus im

peratoribus, Taciti ætate , Bructerorum nomen ad Luppiam uſque pertinuit , Marſi

ſuprà citato loco non nominati ſunt. Ceterùm ut ſuperiore anno Germanicus eoſdem

Marſorum agros per 1 millium fpatium vaſtaverat ; ſic hoc anno eóden cum eâdem

mente, Marlis infeſtâ, rediit . Infeſtus autem maximè erat ipſis, quia Varus cum tribus

legionibus per eorum fineis, & Teutoburgienſem ſaltum versùsViſurgim amnem ten

dens; ab iis, & conterminis Germanis , in ipſo ſaltu cæſusfuerat ; ut pluribus infrà in

Cheruſcis docebo : quódque illic erat aquila, quam Malovendus Marſorum dux inſe

quenti anno, quum tertiò in Marfos exercitum Germanicus duceret,defoffam oftendit.

atque ob id ipfum , quum abolende, ut ait auctor annali 1 , infamie ob amiſſum cum

20 Quinctilio Varo exercitum , Germanos Tiberius , Germanici ductu , ulciſci vellet ; in

primos hic Marſos exercitum duxit ; omneiſque eorum agros , cum Tanfanæ templo,
vaſtavit.

Porrò TANFANÆ TEMPLVM , celeberrimum , ut inquit Tacitus, illis geneia,

bus Germaniæ, quo fitu in Marfis fuerit,incertum . in mediis fuiſſe finibus,credibile eft.

Hactenus igitur de Marſis in interiora à Rheni ripâ digreſſis . quorum finibus di

ſpectis, commodum nunc fuerit, porrò inveſtigare, quâ parte Rheni motejesév antè co

luerint. Sanè ipfam amnis ripam haudmultâ tenuiſſe parte putaverim . quidpe Si

gambros à Coloniâ Agrippinenſium ,adRheni uſque divortium , ab Iulii uſque Cæſa

tis ævo, & anteà, coluiſſe ſuprà oſtenſum eſt . infrà autem ,ad Oceanum , ab oftioRhe

30 ni ſurſum ad Batavodurum uſque tenuiffe Friſios, in Batavorum explicationefirmis

demonſtratum eſt argumentis. Manet igitur ca ripæ pars , quæ inter Batavodurum &

amnis divortium porrigitur. hanc quo minùs Marſos olim tenuiſſe credamus, nihil

planè eft, quod impedire poſſit. Auctor nofter gentis circa has orasmeminit , cui no

men MARSACI; qui iidem Plinio , lib . IV , cap. xv , dicuntur MARSATII .

Nofter, in hiſtoriar. iv , de Claudio LabeoneBatavo , qui in Civilis rebellione captus

erat,verba faciens; Præfeltus , inquit, ala Batavorum Claudius Labeo , opidano certamine

emulus Civili, ne interfečtus invidiam apud populares, vel, ſi retineretar , ſemina diſcordia

preberet, in Frifios avehitur. mox pofteà: illuc (in Coloniam Agrippinenſem ) Cl. Labeo,

quem captum , extra conventum amandatum in Frifios diximus , corruptis cuſtodibus per

40fugit. pollicituſque,fipræſidium daretur , iturum in Batavos, &potioremcivitatispartem ad

focietatem Romanam retra £turum ; acceptâ peditum ,equitumque modicâ manu nihil apudBa

tavos auſus, quofdam Nerviorum , Bethafiorumque in armatraxit. & furtim magis, quàm

bello Canifates Marſacoſque incurſabat. Heic quia Nerviorum , Bethaliorumque fit

mentio , quidam Marſacos iis propinquos finitimoſque fuiſſe arbitrati ſunt ; maximè

verò quia nominis adfinitas exſtabat in opido Maeſeyk , ad cujus fonum illi non ve

riti, genuinam atque germanam Taciti vocem corrumpere in Maſacos. Quòd fi

Marſacos Nerviis Bethaliiſque finitimos fuiſſe contendere velis , quia heic utrorumque

narratio conjungitur; evincas antè neceſſe, Caninefates quoque binis illis populis fuiffe

conterminos ; qui præponuntur etiam in enarratione Marſacis. verùm hoc quum haud

soumquàm præſtari queat; longè enim ab illis partem Batavorū inſulæ coluiffe fupràpro

batū eſt :neque de Marfácis temerè quidquam credam . Alii in alias Hollandiæ ſeptem

trionalis parteis contulerunt. Ego verò Caninefatibus,Patavorum inſulam colentibus,

confineis fuiſſe Marſacos, audacter ex hac Taciti conjunctione atque conſtanter ad

firmo. auctorem habeo , præter illum , ſvaforemque Plinium ; qui in Rheni inſulis

cos collocat, dicto loco, his verbis : In Rheno ipſo, c prope millia paſuum in longitudinem ,
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noblißima Batavorum infula& Caninefatü,& alia Friſiorum majorum ,Friſiorumminorum

Marfatiorumquefternuntur inter Helium& Flevum . Sic legendum hunc locum , infrà

in Friliisdocebo. Adparet autem ex eo,Marſacos Taciti eofdemeſſequos Marfatios

adpellat Plinius. quidpe uterque Friſios,Batavos,Caninefares Marſatioſque jun & im re

fert. Heic quas parteis Batavi, quaſque Caninefates tenuerint , jam anteà indicatum ca:

quias item Friſii incoluerint, pofteàoftendetur. implebunturomnia,præterangulumin

ter medium Rhenum Ilalamque amneis, & lineam , quâFriſiorum fincis ab ortu bru

mali inter Latavodurum & Hattemium cingam , inclufum . Hunc igitur rectè Marlacis

tribueris. proximus enim eſt Caninefatibus, ex mente Taciti ; proximus item Frifiis,ut

vult Plinius. Sed , inquies, Marfatii Plinii coluêre inſulam . Rectè mones : & egomcmi-10

ni . Inſulam equidē iis tribuiſſe, dum latus occidentale lineâ tantùm cinxi, haud videor.

ſed quid agam ?tolumne ergo id Marſatiis tribuam , quod Rheniduobus alreis, Vectågs

Aumine, & Flevo lacu includitur: ſic equidem inſulam tenere videbuntur. Sed ubi fides

auctoritaſque Taciti ; qui in libro de Germania, Frifios lacus immenſos ambire tradit,&

utraſque corum nationes,majores minoreſque Rhenopratexi ? Sanè ſi fapiamus, ' fidemhis

verbis derogare caveamus. conciliatio potiùs aliqua quæratur. En in promtueft.jam

antè , Caninefareis unam cum Batavis incoluiffe inſulam , vidimus. idem tibi deMar

facis parteque Friſiorum fi perſvaſeris; ſalva utrique auctori ſervabitur fides. Regio

igiturhæcnunc dicitur Velavia, vulgò De Veluwe, pars Geldriæ . Opida in câ fternun.

tur, apud dextram Rheni ripam , drahems , Wageninge, Rhenen : Olim , quum in cite-20

riore forent ripa, dieta, Arenacum , Vada, Grinnes.

Hancigitur MARSA COR VM gentem partem quondam fuiffe MARSORVM,

digreſſu horum divullam , ſuiſque in fedibus reli& am ;nomen ſituſque faciunt uti cic

dam : utique quum nulla aliaripæ Rheni pars dari Marſis poffit ;& ex hac regione,

quàm rectiſſimè, commodiſſiméque in interiores illas oras tranſierint. Occaſio die

greſſus fuiſſe videtur hujuſmodi, quum Druſus, Germanici pater , ingenti proximam

Rheno Germanianpremeret exercitu ; Marſi eis tkw sy Báber zuegu, id eſt, in loca in

teriora diſcedere conſilium cæpêre. Interim Druſus, expeditionem in Friſios Cau

choſque moliens, foſfam Rhenum interatqueIlalam , de quâ fuo loco dicctur, egit:

quâ Marſi in duas veluti parteis divifi funt. quarum quum una intra dictam follamje

contineretur , altera , Romanorum armafugiens, in ulteriora , ceu intervallo tutiora,

diſceſſit. Factum hoc M. Meſfallâ, P. Sulpicio Coss. id eſt,anno ante natum Chri

Itum xi1 . Sic enim Dio lib Liv , de Druro , fub his conſulibus : ÉS TOTÒ S'xeavor

OPEών κάλασλούσας , τούς τε Φρεσίες ώκιώσατο , και εν τω Χαυκίδα δια της λίμνης έμβα

tão, exivde'evosy, id eſt : Secundo Rheno in Oceanum devectus, Frifios fubegit,ac perlacum

in Chaucorumfineisprofectus , in periculo fuit. Per diētam foſfam , quæ ex ejus nonine

pofteà vocata fuitDrufiana, & per lacum , qui nunc dicitur Suyderfee, deveĉtum fuiſſe,

ſuo loco oftendetur. Itaque fequenti anno jam nulliin dextrăLuppiæ ripa fuêre Si

gambri; quia Marſi illuc immigraverant. Dio paullo pòft, fub Q. Tuberone,Fabio

Maximo Coss. Αμα δε τωραπου τον πόλεμοναύθις ώρμησε, και τον τεΡλώον έπραιώθ,140

και τους Ουσιπίτας κατεσρέψατο τόν τεΛεπίανέζευξε , δεςτην τών Συρόμβρων ενίβαλιν.

id eft: Initio veris rurfus ad bellum profectus, Rhenum tranfiit , Vſipes as perdomuit, Luppia

queripis pontejundis , inSigambros irrupit. At illi, qui priſcis in ſedibus remanſerant,

quò ab digeſlis ac remotis diſcernerentnr, dignoſcerenturque; antiquo vocabulo paul

lum inflexo, pro MARSIS , MARSACI lībi dicti funt; quemadmodùm pars Chat

torum à Mattio vocati fuêre eMattiaci . Plinius illud vocabulum formavit MARSA

TII ; codem modo , ut opidum Batavoruni , quod Tacito Arenacum , Antonino &

mbulæ itinerariæ eft Arenatium . Vetus marmoris inſcriptio legicur talis :

T. Horteſio Mucroni Nat. Marſa

queo V. An.

1

XXXXV. Ael. Verinus Arm, Cuſt.

Eq. Sing.

Aug. Fratri F. C.
Hang
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Hanc inſcriptionem ad genten Marſacorum ſpectare haud dubito.' quantum enim

differt vox Marſaqueo à Marſaco ?

Fineis igitur integro Marforum corpori apud Rheni ripam ftatuo iſtos : A meridie

lineam ab opido Coesfeld addivortiú Rheni ; & hincipfum Rhenum ,ad Batavodurum

uſque, ab occafu æſtivo , lineam à Batavoduro ad Hattemium , hinc ab ortu æftivo,

Ifalam ad Bercolæ confluentem ; inde verò ipfum Bercolam , ad dictum uſqueopidum

Coesfeld .

Ceterùm nobilius, ante Romanorum in has oras adventum , illuſtriufquefuiffe

Marſorum nomen , gentemque validiorem , patet inde , quòd quidam auctorum , ut

10 teſtis eſt Tacitus in libro de Germaniâ , inter antiquiſſima id Germanoruni nomina

retulerint.

CA P. XI . :

De TVBANTIBV S.

M

1

Arlis Bructeriſque conterminos fuiſſe TVBANT E18, fuprà dictum eft:hoa

rum rara apud rerum ſcriptores mentio ;utpote gentisexiguæ, atque ignobi

-lis. Primus eorunmeminit Strabo, in lib . vit; ubimendosè leguntur Eso

20 Bárloi,pro T86áumos. Poft hunc Tacitus bis , annal. 1, & xurti Prolemæus etiam ;

cui ſunt Táßarti. pofiremò ſemel atque iterum nomen eorum inter auxilia palatina,

ac militeis præſidiarios legitur in Notitiâ imperii. Tacitus his varias variis'temporibus

attribuit ſedeis. Noftriævi geographi unanimiferè omnes conſtantique ſententiâ in

eâ regione nomen eorum poſuerunt,quæ vulgò adpellatur Twente, Tranſiſálanæ re

gionis pars : quali hæc inclinatum à Tubantum vocabulo ferar nomen . quorum erro

rem haud modicum ego demiror . quidpe non á Tubantibus , fed a duali namero, qui

Geimanis inferioribus eſt twe, dictam eſſe regionem Twente, quafidicasSecundariam ;

facilè cuivis perſpici poterat ; quum proxima ei regio, pars itidem Tranſiſalánæ, à ter

nario numero dre, dicatur Drente, quaſi dicas Tertiariam . tota namque regio Tranſi

Boſalana in treis dividitur parteis, ſeu diæceſes ;quarüin prima; ac proxima flumini Ilala,

Salland ; altera Twente; tertia Drente. Falsò igitur, ac'ſummum per errorem heic low

cantur Tubantes ; quibus alii ſunt inveſtigandi fines. Alii opinantur, arcem hodie ,a

quâ comitatus cognomen habet Benthem , antiquum gentis vocabulum ſervare. quibus

equidem haud perinde reclamo . potuerunt enim huc tranſmigraſfe ex iis ſedibus, quas

mox ex Tacito eis adſignabo . & eſt etiam vicus hodie extra comitatum , ad Amiſiam

annem , xv millibus paſſuum ab dictâ arce diffitus, vulgari vocabulo Bentlage. Marſi
à Germanico

quum ſummâ clade vaſtarentur;Excivit ea cades, inquit Tacitusannal.I,

Bructeros, Tubantes, Vſipetes. quæ verba cum iis , quæ ſuperiori capite fuper Marſis dif

ſeruimus, collata, proximos fuiffe Tubanteis Marſis, apertè indicant. At quâ regione?

40 Ab ſolis ortu Chaſſuarios atque Dulgibinos fuiſſe Marſis finitimos, infrà cap. xv pa

tebit: & à meridie fuiſſe Sigambros, inque horum poſteà ſedem tranſgreſſos Tenćte

ros, ſuprà comprobatum eſt; item ab occaſu brumali Vlipios, & ab occaſu æſtivo Bru

ceros : quorum hos ab Vlipiis atque Marſis ad Amiſiam uſque amnem pertinuiffe,

mox infrà docebo.Reſtat igitur unum Marſorum latus, quodultra Amiſiam amnem ,

intet Bructeros atque Chattos , ſeptemtrionibus obje& um , commodè atque recte

Tubantum recipiet fineis, quos eis tribuit Tacitus, dieto libro , ſub Tiberii principatus

initium . Limiteis igitur circumſcribo, à meridie, quà Marſis jungebantur, Dalichiuni

& Amiſiani amneis, ad urbem uſque Monaſterienſem . ab occafu , quà Bructeris con

termini , eundem Amiſiam , aduſque prædictuni vicuni Bentlage. hinc ab ſeptemtrio

so nibus, quà Angrivariis, ut infrà oſtendetur, continuabantur, lineam ad opidum Melle

ductanı. hinc ab ortu ſolſtitiali, quà Dulgibini , Cheruſcorum clientes, occurrebant,

montium jugum , quod juxta opida Ravenſbarg & Bilefeld , ad Dalichii uſque fontem

procurrit.Haud procul hoc limite vicus hodiè eſt Benidorp,medio ſitu inter opida Lema

gom , & Diermelle : qui & iple antiquæ gentis, huc aliquando progreffx, memoriam cá .
Itodire videtur .

Atpoft
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Atpoftquàm Marfi, utſuprà relatum , à Germanicoexciſi, reliquiæque eorum ,len

dibus antiquis relictis, in Bructeorum agros receptæ : fedeis corumftatim obſediffe vi

dentur Tubantes. Neronis certè iv anno, id eft à nato mundi Domino lyuli , heic

eos locat Taçitus annal. xiii . Etenim quum Anlibari ,à Chaucis pulli & fedis ino

pes, duceBojocalo,apud Rheni ripam , inter amnem & Vfipios, in eá Vlipiorum agro

rum parte, quæ Romani exercitus , ad Vetera hibernantis , uſui fepofita erat, confedif

fent, & ab Avito, inferioris exercitus legato , excedere juberentur; illi Bructeros, inquit

auctor, Tenideros, ulteriores eriam nationes faciasbello vocabant. Avitus, fcripto ad Cur.

tilium Manciam ,Superioris exercitus legatum , ut, Rhenum tranſgreffus, arma à tergo

ostenderet,ipfe legiones in agros Tencterüm induxit; excidium miniians,niſicamillam fuam so

diſociarent. Igiturabfiftentibus his,pari meru exterriris Bructeris, & ceteris quoque alie.

napericula deferentibus ; fola Anfibariorum gens retro ad 1lipios & Tubantes conceſs

quorum terris exacti,cùmCattos,dein Cheruſcosperiffent, errore longo, hofpires, egeni, ho.

Ftes, in alieno , quod javenturiserat ceduntur: imbellis alas in pradam diviſa est. Quibus

verbis aperriſfimèTubantes medii inter Vlipios Chattofque ponuntur, iiſdem in fini

bus, quibus antea Marli continebantur.nam Chaſſuariosmedios inter Marſos & Chat

tos,in Chattorum fuiſſe clientelâ & republicâ , infrà oftendetur. Atque heic nominis

memoria etiamnunc manet, apud Tencterorü confinium , in vico Benteflo, paullo infra

fonteis Luppiæ. Poft Neronisinteritnm , Bruceros eofdem agros tenuiffe, ad Luppiam

uſque amnem , infrà patebit. Tuncfortè & ipfi in Bructerorum concefferant civitatem ,22

vel fidem :nam validiflimum factum fuiffe illorum corpus, eóque ipfàm gentem luper

bam , infràoftendetur. At ſub Trajani principatus initium Tubantes , unà cũ Bructeris,

fedibus ſuis expulſi fuêre per Angrivarios , Chamavofque : quorum hos ab eo tempo

rc Chatris fuiffe finitimos, infrà liquebit. In utrorumque antiquos agros immigrafle

Dulgibinos, atque Chaſſuarios, ex Tacito diſco . Quum igitur Tubantum ſuperſtes po

fterioribus etiamn ſæculis fuerit nomen ; in priſtinam transDalichium fedem , quam An

grivarii reliquerant, eos remigraffe , maximè credibile eft . Atque huc partim per

tinere puto auctoris noftri, indicto libro , verba iſta : Angrivarios, & Chamavos à tergo

Dulgibini, & Chaſuaricludunt, aliaquegentes, hautperindememorale.

Ceterùm apud eumdem auctorem , dicto annali x111, ſic Bojocali fuper Rheni za

ripâ, quamAnlibarii obſederant,referuntur verba : Chamavorumquondamea arva,mox

Tubanium, & pofteà Vſipiorum fuiſſe.Hæc uti fatis fintincorrupta,& exvero, ego vehe

menter vereor. quidpe Menapioshæcarva tenuiſſe , quum Galliam Belgicamdebella

ret Iul. Cæſar, ipſe auctor eſt locupletiſſimus, in commentariorum iv. quibus pulſis,

Vlipios immigraſſe, ex eodem Cæſare, tum ex Dione ſatis idoneo probavi auctore. te

nueruntque Vlipii , donec à Druſo perdomiti, in amicitiamque Romanorum recepti

fuerunt. ab eo tempore militibus, ad Vetera in hibernis agentibus, uſui ceſſerunt ca

dem arva; quemadmodùmalia ejuſdem ripæ arva, ad caftra Magontiacenſia; ut fupra

notatum . Quapropter aut nulli heic umquàm incoluêre Tubantes, aut certè antelulii

Cæſaris inBelgis arma. Sed ſi ante Cæſarem ; cur non Tacitus inter Tubanteis &V1-48

pios interpofuitMenapios, eorumdem arvorum colonos ? cur non faltem Sigambros?

Sanè ubique hiſtoriarum error, vel memorię lapſus. Mihi ſi conjicere heic liceat, ma

lim profečtò, pro Tubantum voce,legere Sugambrúm, vel Sugambrorum. hi quidpehçe

tenuêreante Vſipios loca. nam Menapii, Galliæ Belgicæ gens, quòd coluerint, id per

miffu locatuque Suganibrorum factum exiſtimo. neque enim veri ſimile, tam exi

guam , ut fuprà demonſtratum ,Menapiorum partem , invitis Sugambris Rheno traje

eto, horum partem agrorum obſedifle. Tacitum verò aliorum auctorum Sicambras,

& Sigambros, vocare Sugambros, ſuprà oſtenſum eſt.

i

CAP. XIII . je

De BRUCTERIS .

M
Arſis conterminos quondam fuille BRUCTER OS, fuprà dictum eft. Horum

adno
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adnotarunt. apud hunc ſunt Bxcáx/epor: apud illum Bóxlegos. utrobique repone Bpóxle

pos. De his Tacitus, in libro de Germaniâ : Iuxta Tencteros Brndteri olim occurrebani.

nunc Chamavos& Angrivarios immigraffe narratur ;pulſisBructeris, ac penitusexciſis.

& mox : Angrivarios& Chamavos à tergo Dulgibini & Chaſuaricludunt, aliaquegentes,

haut perindememorata, à fronteFrifii excipiunt, Ad Amiſiam uſqueflumen pertinuiffe

Bruceros, patet ex Strabonc; qui, lib . vii , Druſum cos in dicto flumine navali

pugnâ fuperaffe tradit. item ex Taciti annal. 1 : Germanicus Cacinam cum quadraginta

cohortibus Romanis , diftrahendo hofti, per Brueteros ad flumen Amiſiam mitiis, egaitem

Pedo prafeftus , finibus Frifiorum ducit. ipſe impofitas navibus quatuor legiones per lacus

so vexit. ſimulquepedes, eques , claſsis, apud pradi&tum amnem convenére . Chanci, cùm

auxilia pollicerentur , in commilitium adſciti funt . Bruct eros , ſuaurenteis,expeditâcum

manu 1. Stertinius, miſu Germanici,fudit.mox: Ductuminde agmenadultimos Bructe.

rorum : quantumque Amiſiam & Lupiam amnes inter, vaftatum . Equitem Pedo finibus

Friſiorum , id eſt, Bructerorum confinio , duxit. convenêre apud os Amiſiæ ; ad quod

& Chauci, Friſiorum ſimul atque Bructeroruni,ut infrà oftendetur, contermini, auxilia

Romanis offerebant. A meridie igiturlimes,quo olim à Sigambris ſeparabantur, erat

Luppia amnis , à fonte ad opidum uſqueLunen ; inde ab occafu brumali linea uſque ad

fontem Bercolæ. hinc verò ,quà Marſiquondă contermini, Bercola erat & Ilala,ad opi.

dum uſque Hattem . hinc ab occaſu æſtivo juxta lineam ad lacum Dulları , in quem

20 Amiſia, antequàm Oceano miſceatur, effunditur, ductam , à Friſiisdiſtingvebantur. ab

ſeptemtrionibus & ortu , Amiſia , ad munimentum uſque, cui vulgare vocabulum

Ten Oort , àChaucis; hinc eodem Amiſiâ & Dalichio amne à Chamavis & Angri

variis,Tubantibuſqueſubmovebantur. At poftquàm Marſi à Rhenoin interiora com

migrarunt; Bructcrorum pars , in eorum agros tranſgrelli, fupradi&tâ lineâ , à Rheni

divorcio ad fontem uſque Bercolæ , ab Vſipiis diſterminabantur . Deindeverò Marſis

exciſis, Tubantibuſquecorum ſedibus, quas occuparant, pulſis , Fructerorum nomen

iterum ad Luppiam & Tencterorum confinia proceſſit. unde iſtud Taciti : Iuxte .

Tencteros Bručieri olim occurrebant. & hiſtoriar. v : Multâ luce revetti hoftes , in

Rheno , captivis navibus,pretoriam trirememflumine Luppia donum Velleda traxere :

30 quam fatidicam virginem nationis Bructera fuiſſe adfirmat lib. iv. Regiones nunc

di & is finibus continentur iſtæ : comitatus Sutfanienfis & Benthemius ; Salandia &

Tuentia, Drentiæque pars , quà opidum Covorden ; item Cliviæ exigua portio , quà

opidum Sevenar : dein Veſtofáliæ pars, qua opida , Borchfteenfoorde, Nienborch, Ahuus,

Frede, Statlo, Cookfeld, Münſter, Lunighusen,Werne,Ham , cilem , Beckom , Reide, Ryde

barg, Delbrügge.

At exorto Bructeris cum finitimis nationibus , Angrivariis Cham :aviſque, bello,

omnibus agris ſpoliati, penituſque patriis ſedibus , quas diu tenuerant , exciſi fuêre .

Auctor noſter : Iuxta Tencteros Brucieri olim occurrebant , nunc Chamavos& Angria

varios immigraſſe, narratur ; pulſis Bructeris, acpenitus exciſis , vicinarum confenfu na

4otionum, feu fuperbiæ odio ,ſeu pradedulcedine ,ſeu favore quodam erga nos deorum . nam

ne ſpectaculo quidem prælii invidêre. ſuper ex millia non armis telifque Romanis, fed ,

quodmagnificentius est, oblectationi oculiſque ceciderunt. Vbi id prælium fa & um ,incer

tum eft. prope tamen Romanorum militum præſidium factum , fatis ex prædi& is li .

quet. Ceterùm excidium id eorum Romæ narratum fuit primo principatus Traja

ni anno , à nato leſu xcviii . quo anno librum de Gernianiâ conſcripſit Tacitus.

Superſtites belli quibusmox fortunæ caſibus, & per quas terras jactati ſint, haud

facilè dixerim . in luhonum tandem agris conſediſſe , iterumque in clarum Romaniſ.

que formidabile excreviſſe ncmen ; apud poſterioris ævi rerum auctores reperio. Noti

tia imperii inter praſidiarios militeis numerat & Bructeros. Tabula itineraria nomen

so corum inclinanum ByRCTVRI habet fuper Rheni ripam , inter Agrippinenſem co

loniam , & confluenteis Moſellæ ; eâdem videlicet regione, quā anteàIuhones incolue.

iunt. quorum nomen prorſus poſt Tacitiævum ignotum . unde facilè fufpicer,Bructe.

ros, ftatim ut patriis ſedibus ab Angrivariis Chamaviſque pulſi fuêre, vi atque aimis lu

honum occupaſſe, ac fortè Tencterorum quoque proximosagros . Alii etiam ſcripto

ICs hac regione eos referunt. Nazarius in panegyrico ad Conſtantinum :Immenfam

Bruicris

2.1
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Bruteris vaftationem fecifti. & mox : Infuper Agrippinenſi ponte faciendo,reliquis

aflıcta gentis inſultas; ad facultatem , quories velis, in bostem tranſeundi. Sulpilius

Alexander apud Gregor. Turonenfem , lib. II , cap. ix , de Arbogaſte, Theodolii
imperatoris duce : Eodem anno Arbogaftes Sunnonem & Mariomerem, ſubregalos Franco.

rum , gentilibus odiis infectans, Agrippinam , rigentemaximèhieme periit : ratuurò

ornnes Franciareceffuspenetrandos, urendofque, cùm decufusfoliis nudadique arentes fila
va infidiantes occulerenon posſent. Collectoergo exercitu, tranſgreffus Rhenum , Bricie.

ros, ripeproximos , pagum etiam , quem Chamavi incolunt, depopulatus est ; nullo ufquàm

occurſinie, nifi quòd pauciex Amplivariis & Charris, Marcomereduce, ulterioribus collium

jugis apparuêre. Heic fatis apertè atque difertè Bructeri inter Rhenum, quà Colonia Io

eft Agrippinenſium , & Chattos ponuntur, contermini Chaniavis ; quos dextram tunc

coluiſſe Luppia ripam, infrà oftendetur. Iuhonum igitur ſedeis, & magnam Tenctero

rum agri partem , Chattis proximam , tenuifle tunc temporis Bruceros, cùm exhoc

auctore, tùm ex tabulâ itinerariâ perfpicitur. Cave cum Frehero ad Magontiacum &

Monum cos ufque proferas. quidpe inter Mænum & Lonam Alemannorum tung

partem coluifle , ſuprà oſtenſum : Bructeri autem diſertè Francorum nomini adcenſen

tur à dicto Sulpitio . Claudianus, qui codem cum Arbogaſte ævo vixit,in panegyrico

de jy conſulatu Honorii :

-Iuratur Honorius abſens;

Imploratque tuum fupplex Alemania nomen ;

Bafterne venêre truces; venit accola ſilva

Bruclerus Hercynie ; lariſque paludibus exit

Cimbrus, & ingenies Albim liquêre Cheruſri.

Rectè heic puto Hercyniam filvam à Frehero intelligi eam veteris Hercynii falrus par

tem , quæ , in finibus quondam luhonum , hodiè vulgò vocatur der Wefter Wald.

Ceterò nomen corum pofteriori fæculo inclinatum eſt apud auctores. nam in

tabulâ, uti antè dictum , leguntur BVRCT VRI; in panegyrico NazariiBryTERI ;

apud Sulpitium Alexandruin BRICTERI : in vitâ divi Sviberti BOR V CIVARII;

& in epiftolâ quadam Gregorii 11 Papæ , qui circa annum à nato Ieſu 17ccxx ſedem

Romanam obtinuit, BORTHARI. Verba epiſtolæ hæc funt : Vniverfis optimatibus30

& populo provinciarum Germania , Thuringis, & Heßis, Bortbaris , Niftiesis,Wedreve,

&Lognais, sudnoſis, & Grabfeldis, velomnibus in orientali plagâ constitutis. Heicetiam

in iiſdem locantur finibus , proximè Chattos, qui Helli,& Wedrevos, Loganoſque;

quorum hi accolæ Logani live Lonæ amnis , illi incolæ regionis, quæ etiam nuncvul.

gò dicitur die Wetteraw, & variante dialecto , Wedderaw .

Illos ego falli vehementer vereor , qui àvoce burg , nomen Bructeris quæſitumar.

bitrantur. nam credibile eſt, poftremiævi ſcriptores exactiùs tenuiffe verum gentis

nomen , quàm primos . jam verò vocabula iſa Bructeri, & Brifteri, & Burčturi,multo

propiùs acceduntad vocem burg, quàmBoructuarii ,& Bortarii . An verò vcx iſta burg

adeò primis illis Romanis fuit incognita atque inuſitara , u i eam in hacgentenum-40

quàm ſatisexprimere quiverint ? At jam Tacitus , & alii ante eum , qui Auguſti, Tibe

riique res in Germaniâ geſtas ſcripſerunt, Aſciburgium & Teutoburgium memorarunt :

& Plinius aliique Burgundionum nobiliſſimam gentem : Ptolemæo autem Laciburgium

eft opidum, & Aſciburgiusmons, & Viſburgii populi.

Ceterùin B RVCTEROS Strabo & Ptolemæus diſtingvunt in MAIORES,

atque MINOR E s . hos Luppiæ , illos Friſiis & Chaucis conterminos faciunt.Stra

bo lib. VΙΙ : Επί ταυτά δε τωΑμασία φέρονα, Βίσεγγίς το και Λεπσίας πόλεμος, ίων

diaBpsulépwv rwv énazłów . ideſt': In eamdem cum Amiliâ partemferuntur Viſurgis (

Iuppia , qui per Bructeros minores fluit. Ptolemæus : Katizovor de tõs l'appavíos cà

μεαα' τονΡ'ωον ποταμόν, αρχομλύοις απ’ άρκων , ούτε Βράκεροι οι μικροί και οι Σύγαμ- 50

Epos.hocet : Incolunt autem Germaniam ,juxta Rhenum amnem , fiàfeptemtrionibus or

diaris, Bruceri minores, ac Sigambri . Et pofteà : Enácora dözbun jeraçu xbytay Kawa

χων μεν των μικρών και των Στήβων, Βρέκλεροι οι μείζονες υφ' ους Χαμάϋοι. id eft: Minores

verògentes interjacent , inter Chauchos minores o Svevos ,Brutteri minores ; ſub quibus

Chamavi. Omnia quuin alioquin Ptolemæus turbet , & heic etiam falsò Svevos
Cæfaris
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Cæfaris immiſceat ; tamen rectè Brulleros minores junxit Rheno , apud divortium

amnis; quæ loca priùs Marſi habuêre : & rectè item Sigambris, fcilicet ad Luppiam ;

in
quæ loca Marſi pofteà migrarunt. rectè etiam Bructeros majores continuafle Cau

chis & Chamavis, infrà mox patebit.18

CAP. XIV .

ܺܝܬ
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k

De CHAMAVIS ANGRIVARUS,

Nriquiſfimam CHAMA VORVM memoriam reperio apud auctorem nos

ſtrum , apnal . x111 . Nempe quum Nerone Romæ imperitante, Anſibarii,

à Chaucis pulſi, agros ad Rheni ripam vacuos , & militum Romanorum uſui

ſepoſitos, obſediſent; Romani autem excedere eos juberent : Bojocalus, fortè dux

corum , apud Romanos pro concellione novarum ſedium verba faciens, chamavorum

quondam ea arva , mox Tubanrum , dopòst vfipiorum fuiffe , teſtatur. Vnde patet, ante

Iulii Cæfaris in Galliam expeditiones, Rheni ripam coluiſſe Chamavos. nam Cæſaris

ævo Sigambrosea loca tenuiſſe, ſuprà demonſtratum eſt. Quo caſu , & in quas à Rhe

no illimigraverintterras , omnino incertum eſt. Taciti ævo quia unà cum ANGRI

VARIIS Bructerorum occuparunt agros ; jam anteà utroſque conterminos fuiffe

20Bructeris, junctaſque inter ſe habuiffe fedeis , fimile veri eft. De Angrivariis confirmat

ſententiam hanc Tacitus annal . 11. quidpe quum Germanicus Cæſarab oceano &

Amiſiâ amncad Viſurgim profectus, caſtra in lævâ fluminis ripâ metaretur ; (Meranti ,

inquit auctor , caſtra Caſari Angrivariorum defectio à tergo nuntiatur. Caftra autem in

ripa Viſurgis pofiia fuifle, liquet ex ſequentibus : Flumen VifurgisRomanos Cherufcoſque

interfluebat. ejus in rip dextrâ Arminius,frater in exercitu Romano, inter ſe colloque

baniur. Postero die Germanorum acies trans Vifurgim ftetit. Cæſar, niſi pontibus præfi

diiſque impofitis, dare in diſcrimen legiones , haut imperatorium ratus. Ex his jam liquet,

Angrivarios inter Amiſiam & Viturgim incoluifle. Exftat heic etiamnunc nomen

corum in vico Engeren, 1x millibus paffuum ,in ſeptemtriones versùs , ab opido ofen.

sobrügge dilfito. exitat item , clariore famâ, in opido Engeren ,ducatus titulo inſignito .

Pergit Tacitus:Céſar tranſgreſſus Viſurgim , indicio perfuga cognofcit, dilettum að Ar .

minio locumpugna ; convenille & aliasnationes in filvam Herculifacram ; aufuroſque nocture

nim caftrorum oppugnationem .& pofteà : Tertiáfermè vigilia adſultatum est caftpis. inde

Germanicus apud exercitum , Arminius item apud quos concionantur, animoſque

militum firmant. Sic accenfos Germanos, do prælium pofcentes , in campum ,cui ldiſtaviſo

nomendeducunt. is mediusinterViſurgim& colles, ut ripe fluminiscedunt , autprominentia

montium refiftunt , inequaliterfinuatur.pone tergum infurgebatfilva, ediris in altum ramis,

o purâhumo inter arborum truncos. campum& primaſilvarum barbara aciestenuit :foli

Cherufcijuza inſedêre , ut præliantibus Romanis deſuper incurrerent. paullo pòft : Intered

itopulcherrimum augurium , octo aquila petere filvasda intrare viſa , imperatorem advertêre.

exclamat , Innt , fequerentur Romanas aves, propria legionum numins. fimulpedestris acies

infertur ; &præmiffiseques poftremos ac latera impulit.mirumque dictu ,duohoftium agmi

pa diverså fugâ ,quiſilvam tenuerant, in aperta , qui campis adftiterant , in filvam rmbant.

medii inter hos Cherufci, collibus detrudebantur : inter quos inſignis Arminius manu , voce,

vulnere, ſuſtentabat pugnam . incubueratque fagittariis, illà rupturus, ni Rhetorum , Vindeli

corumque,& Gallica cohortes ſigna objeciffent. niſu tamen corporis,& impetu equi pervafit,

oblitus faciem (uo cruore , ne noſceretur. quidamagnitum à Chaucis, inter auxilia Romana

agentibus ,cmiſſumque tradiderunt. Virtus,ſeufraus eadem Ingviomero effugium dedit.

ceteripaßim trucidati.doplerofque, tranare Viſurgim conantes, injecta tela, au: vis fluminis,

gopoftremò molestuentium ,& incidentesripeoperuêre. quidam turpifugâ infumma arborum

wifi ,ramiſqueſeoccultantes , admoris ſagittariis , per ludibrium figebantur. alios prorute ar.

boresafflixére. Magna ea victoria ,nequecruenta nobis fuit.quintà ab hora diei adnoclem

caſi hoštes , decem millia paffuum cadaveribus atque armis opplevere : reperris inter ſpoliaca.

tenis, quas in Romanos , ut non dubioeventi , portaverani. Miles in loco præliiTiberium

imperatoremfalutavit;fruxitque aggerem ; & in modum trophæorum arma ; fubfcriptis
E victarum
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vidarum gentium nominibus, impofuit. Haut perindeGermanos vulnera , isuflus , excidia,

quàm ea ſpecies, dolore & irá adfecit. qui modò abire ſedibus, trans albim concedere,para:

bant; pugnam volunt, arma rapiunt : plebes,primoresjuventus, fenes , agmen Romanorum

repenteincurſant, turbant. poftremò diligunt locum ,flumine & filvisclaufum , artá intusplás

nisie & humidâ :filvasquoque profunda palus ambibat , niſi quod latus unum Angrivarii
lato aggere extulerant, quo à Cheruſcisdirimerentur. hic pedes adftitit, equitem propinquis

lucis texêre , ut ingreßisfilvam legionibus à tergo foret : Nibilex iis Caſariincognitum : con

filia , locos, promta , occulta noverat ; aftufque hoftium in perniciem ipſis vertebas. Sejo Tu

beroni legato tradit equitem, campumque. peditum aciem itainftruxit ,ut pars aquo infilvam

aditu incederet,pars objectumaggerem enitereiar. quod arduum ,ſibi ; celera legatis permifit. 10

Quibus plana evenerant ,facilè inrupêre : quis impugnandas agger , utfi murumfuccederent,

gravibusſupernè ictibus conflictabantur. ' Senſit dux imparem cominuspugnam ;remotiſque
paulumlegionibus , funditores libratoresque excutere tela & proturbare hostem jubel, mille

è tormentis hafta : quantoque conſpicui magispropugnatores ,tantopluribus vulneribus deječi.

Primus Cæfar cum pretoriis cohortibus , capto vallo, dedit impetum in filvas, conlato illic

gradu certatum . hoštem à tergo palus, Romanosflumen`aut montes claudebant. utriſque ne.

ceſsitas in loco , fesin virtute, falus ex victoriá. Nec minor Germanis animus ; ſed genere

pugna de amorum fuperabantur: cùm ingens multidudo artis locis pralongas haftas non pro

tenderet , non colligeret ; neque adſultibus de velocitate corporum uteretur , coactaftabik ad

prælium : contra miles , cui ſcutum pectoriadpreſſum , do infidens capulo manus , latos barba-20

rorum artus , nuda ora foderet; viamque ftrage hostium aperiret. impromto jam Arminio,

ob continuapericula , five illum recens acceptum vulnustardaverat. Quin& Ingviomerum ,

totâ volitaniem acie,fortuna magis, quàmvirtus , deferebat. & Germaniius, quò magisad

nofceretur , detraxerattegimencapiti; orabatque,inſiſterent cadibus ; nilspus captivis ; ſolame

internicionem gentis finem bello fore. Iamque fero diei ſubducit ex acie legionem faciendio

caftris. cetera ad noctem cruoré hostium ſatiata ſunt, equites ambiguè certavère. Landatis

proconcione victoribus, Ceſarcongeriem armorum ſtruxit,fuperbo cum titulo, Debellatisin

ter Rhenum Albimque nationibus,exercitum Tiberii Cæfarisea monimenta Marti & lovido

Augusto Sacraville. defe nihiladdidit , metu invidia ,an ratus conſcientiam factifatiseſſe,

Mox bellum in Angrivarios Stertinio mandat , nideditionem properaviſſent. atque illiſup- 30

plices, nihil abnuendo,veniam omnium accepêre. His verbis ſedulò perpenſis, Viſurgiſque

tractu diligenter conſiderato; reperio , nulluin ſitum geminæ huic pugnæ magis con

venire ,quàm eum , qui in dextrâ ripâ inter duo eſt opida Minden & Oldendorp. nam

& primi heic poſt Oceanum'conſurguntmontes , & amnis in varios ingenteiſquc flexus

torquetur , fimulque Angrivariorum fines rectè hoc loco in Cheruſcos ſinuantur.

Prima pugna commiffà eft inter dictum opidum Oldendorp, & vicum Stemme, circa

arcem Eiſdorp; quam , unà cum vico adjacente , veteris İDISTAVISI CAMPI

nominis veftigia referre exiſtimo : circa quam miles Romanus in loco prælii Tiberium

imperatorem falutavit,ftruxitque aggerem ,& inmodum tropheorum arma,ſubſcriptisvietor

rumgentiumnominibus, impoſuit. Altera pugnafacta eſt in eâdem ripâ,ex adverſo urbis40

Mindenlis, in eâ planitie humidâ, quæ inter dictam urbem & denſam hodiequeſilvam

ſternitur : in quâ Cheruſci Romanorum agmen, iter versùspontem ,quà opidum nunc

eft Minden , faciens, adfultavêre . Tecti fuêre Romani , lævum latus, fluminis ripa;

dextrum ,montium jugo, quod , 111 millibus paffuum ſupra dictum opidum, Aumen

alus ripis perrumpit. quo locoadpofita ei eſt nunc arx Berge. In hac planitie Germa

nicus jam fecundò devi&tis hoſtibus, TROPHÆA , cum devi& arum inter Rhenum

Albinique nationum inſcriptione, erexit. Eadem planities ab Angrivariis tunc tem

poris incolebatur. quam tamen poftmodùm aut ſponte ſuâ deſenierunt, aut per vim

ab Cheruſçis extortam ainiſerunt. quidqe Trajani principatus primo anno , quum

brum deGermaniâ confcriberet Tacitus, Cauchorum agri in Chattos uſque ſinua- sa

bantur. Terminos igitur Angrivariis circumſcribo hujuſmodi: Primùm eoſdem ,qui

bus fuprà cinxi Tubanteis, per montium juguniab opido Bilefeld ad opidum Melle ;

& hinc lineam ad vicum Bentlage, Amiſiæ adpofitum :hinc aliam ab ſeptemtrionibus

ad lacum uſque Dommel.inde, quà Anfibarii olim occurrebant, itidem lineam , ad Vi

lurgim & opidum Petershager : hinc trans Viſurgim , quà Cheruſci erant contermini,
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aliam lineam ad opidum uſque Rentelen , eidem amni impoſitum . hinc à meridie, quà

Dulgibinis, ut infrà oftendam ,jungebantur, Viſurgim & eum amnem , qui apud vicum

Remen Viſurgi miſcetur, ad opidum uſque Herworden : inde lineani ad opidum Bilefeld

& Tubantum confinia ductam . Regiones nunc comprehenduntur his finibus iſtæ :

Schauemburgienſis comitatus particula, dextræ Vifurgis ripæ adpofita ; Mindenfis

epiſcopatus pars dimidia , versùs auftrum ; epiſcopatus Oſnabrugienſis pars maxima

comitatus Tekelburgienſis particula feptemtrionalis; & pars Ravenſbergienſis comi

tatus, quà caftellum Limborg. Poftquàm verò Tubantes inter Dalichium , ut ſupra

oftenfum , & Luppiam confederunt ; in horum antiquam ſedem , ad Dalichium uſque,

30 Angrivariorum quofdam fucceflife, credibile eft. unde nomen corum hodićque in

his orismaner, in opido Engeren, ducatus titulo inſignito. In Notitiâ imperii Romani

leguntur Anglevarii ; neſcioan non correctiùs ingrevarii.

Hactenus igitur de Angrivariis. qui quia hæc loca versùs meridiem tenuerunt,

reliquum terrarum , quantum inter Bructeros atque Cauchos porreclum fuit , CHA

MAVIS cefliffe necefle eft. Firinatur hoc argumentum teſtimonio Ptolemai; cujus

verba hac fiunt:Υπερ μεν τους Βρεκλέρους οι Φρείστοι μέχρι τα Αμισία σόλαμε μετά δε τέ

τες Καύχοι οι μικροι , μέχρι το ΟυισέρG- σαλαμά: είτα Καύχοι οι μάζoυς , μέχρι το

A 6.G.id eft: Supra Bructerosfunt Friſii, ad Amiſiam ufque amnem . post hos Cauchi

minores ad Viſurgim uſque flumen : dein Cauchimajores, uſque ad Albim . & pofteà :

20 Ελάσονα δε έθνη και μεταξύ κείνται , Καυχων μεν των μικρών και των Σουήβων, Βράκεροι οι

μείζoυς υφ' ους Χαϊμαι: Καυχών δε των μαζόνων και των Σουηδων , Α'ηελεάρκοι. id eft :

Minores verògentes interjacentinter Cauchosminores & Svevos , Brneteri majores: fub

garbus Chamavi. inter Cauchos autem majores do Svevos, Angrivarii. Lege pro Xaipearin

Ptolemæo Xquáios , & in Strabone pro Xxūbos, Xápa 6o. :Chamavosenim apud Ptole

mæum eſſe debere ,ſitus inter Cauchos & Angrivarios ſatis indicat . Scribuntur autem

Græcè xaua 60 cùni apud Iulianum, in oratione ad ſenatú populumque Athenienſem ;

tum in Eunapii Sardiani hiſtoriis, quarum fragmenta in eclogis legationum exſtant.

Terminos igitur Chamayi hiſce in oris habuêre ; ab occaíu Amiſiam , ab vico

Bentlage ad munimentum uſque vulgò Ten Oort dictum . hinc ab ortu æſtivo , Loedá

30amnem , qui ad dictum munimentum Amiſiæ miſcetur ; & ab ejus fonte lineam ad la

cum Dommel. hinc ab ortu hiberno,quo limite ab Angrivariis ad prædictumuſque vi

cum Benslage diſtincti fuerint, jam anteà dixi . Regiones hiſce finibus nunc fternuntur

iltæ : inter Lædani & Amiſian amneis,Ouer Alnen, Saderland,Hemmelingerland ; dein

comitatus Lingenfis, & Oſnabrugienſis epiſcopatus pars ſeptemtrionalis.

Hos igitur fineis habuêre dictæ duæ nationes, Bructeris ab ſolis ortu conterminæ ,

Poftquàmverò horum agros occupaverunt ; Angrivarii majorum Bructerorum loca

versùs oceanum , Chamavi minorum versùs Luppiam poſſederunt. ſic enim ſuprà ex

Sulpitio Alexandro relatum : Tranſgreſſus Rhenum , Brici eros, ripa proximos, pagum

etiam , quem Chamavi incolunt, depopulatas est ; nullo uſquàmoccurſante , nifi quòd pasta

go ci ex Ampſivariis & Charris, Mercomere duce, in ulterioribus colliim jugisapparuêre.

Hinc etiam apud Iulianum , in dictâ orationeadpopulum ſenatumque Athenienſem ,

Chamavorum ſimulque Rhenifit mentio . Eunapiiverò verba hæc ſunt : Tſ Išdavă

αςτων πολεμίανχωρG-, και των Χαμάζων ικετευόντων , φίδες και ταύτης ως οικίας , και

Τελιανόςσωεχώρει και τονβασιλέα σφώνσεοελθείν κελεύσας , έπαδή προηλθε , και επί της

όχθης άδεν έφηκότα ,επιβας πλοία , ερμωία έχων, διελέγετο τους βαρβάροις. εκείνωνδε

πάνα σοιείν όνων ετοίμων , όρων ευσεόσωπόν τε άμα και αναγκαίαν αυτώ τω αρώω

(Χαμάδων και μη βελομένων , αδιώατόν εςιτω της Βρετανικής νησε σιτοπομπίων επί ταΡω

μαϊκά φρέρμα διαπέμπτος) καμπίόμωςυπό της χρίας , χαρίζεται τίω αρώω, και όμη

eg ñza nabav nisowsévexsv. Hoc eſt : In hostile folum profectus lulianus , Chamavis (upo

soplicantibus, utiſibiparceret, impetrari id à ſepaſſusest. regemque eorum ,progredijuſſum ,

ut in ripa Rheni.ftantem vidit , conſcenſo navigio , per interpretem cum barbaris lo.

quutus est . Illis igitur omnia imperata ſe facturos adfirmantibus, quum honeftam fi

mul atque neceſſariam hanc ſibi pacem elle cerneret (nam Chamavis invitis frumentum

$ x Britanniâ ad Romanorum caftra fubvehi nullo modo porest) flexusutilitare, conceſie

pacem , obfideiſque firmanda fidei postulavit. Cafira heic intelligi, quæ in Rheni

E 2 lævâ
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lævâ ripâ erantpofita , ſuprà lib. II , cap . xxxvi , perſpectum eft. Hæc igitur de fe

cundis Chamavorum ſedibus.

Locus apud Ptolemæum in Germania , inter Amiſiam & Viſurgim eſt Texéru ,

TECELIA. cujusnomen , ſituſque inter dicta flumina, convenit hodiè arci Tekelen.

borg , in antiquo Angrivariorum Tubantumque confinio fitæ . quorum fuerit , haud
facilè dixerim .

CA P. xv ,

P:

facilè ego 30

De DvLGIBINIS , five DvLGVMNIS, 8 CHASSVARIS ; 10

qui CASSVARI, & CHATTV , R11 ,

@ CATTVARII .

Oftquàm Chamavi & Angrivarii Bructerorum occupavêre folum , illorum ſedeis

DvLGIB INI , & CHASVARI , cum aliis quibuſdam populis inſederunt.

De his ſic Tacitus, in libro de Germaniâ : Angrivarios&Chamavos à tergo Dul.

gibini deChaſuari cludunt ,aliæque gentes,baut perindememorata. à fronte Frifi excipiun.

Eoſdemheic Dulgibinis Chaſuariſque tribui fineis , qui antè Chamavorum atque An

grivariorum fuerunt , fatis perſpicuum eſt. quidpe ſi antiquis Bructerorum finibus

rectè præ fronte jacet Friſiorum ager ad oſtia Rheni ; certè antiqui Chamavorum fi-20

nes & Angrivariorum rectè etiam dicuntur eſſe à tergo. Ceterùmi priſcæ Dulgibino

rum , Chaſuarorumque quæ fuerint fedes , difficile fortaſſis fueritdictu. Apud Ptole

msum hac legunturverba: Μεταξύ Καυχών των μαζώνων , και των Σεήβων Ακουεάεμοι:

sira naxxoCápdos. Q oùg Asaysuvio. id eft: Inter Cauchosmajoresdo Svevos funt An

grivarii : deinLaccobardi : ſub quibus Dulgumnii. hos eſſe Dulgibinos Taciti, dubitari

non poteft ; quando neque fitus, neque nomen abhorret . Quis autem divinaverit,

utrum vocabulum ſit incorruptius? At de Laccobardis iftis meritò quæratur, quinam

fuerint; quum nullus alius eorum habeat auctor nomen ; & ipfi Ptolemæo præter

hos ſint nagfocápdos, Langobardi : ita, uti hos eſſe illos , ſuſpicari haud liceat. Anfi

barii quum contermini fuerint , ut antè dictum , ab ortu ſolis Angrivariis ;

fufpicer, corruptum effe apud Ptolemæum illorum vocabulum in naxxCápdou : pro

quo fcribendum cenfeam Apeldexos. His autem quia à Ptolemæo fubjiciuntur in

meridiem versùs Dulgumnii; partem hos antè fuiſſe crediderim Cherufcorum , à cor

pore fuo in novas ſedeis tranſgreſlam . Strabonis,de Germaniâ loquentis,verba lib.vii .

hac funt : Προς ούς η μεν άπισία μέρα όφελG- . οι δε πιστευθέντες , τα μέγιστα κατάβλαψαν,

καθάπερ οι χηρέσκοι , και οιτέτων υπήκοοι παρ' οίς τα τρία τάγμάλαΡωμαίων μετά το φα

may õ ovdex Kaiutinis age or movdnbérla arideto év èvédpais, id eft : idversùs hos pla

Timùm prodeft incredulitas. Quibus fideshabita est, iimaxima damna intulerunt :wChea

suſci, ex horum ſubjecti; apud quostres Romanorum legiones, cum duce Quimilio Varo,

contra datam fideminfidiis circumventa interierunt . De hac clade Varianâ pluribus40

agam infrà in Cheruſcis. ubi clarum reddam , factam eam fuiſſe circa opidum Diermelle;

quod tunc adpellabatur TEVTOB VRGIVM . Hiigitur Cheruſcorum fivefubje&ti,

five clientes, live tandem focii (tot quidpe diverſis vocabulis adpellaffe Cæſarē populos

in Germania , in aliorum fide ac clientelâ agenteis , ſuprà, lib . I , cap . XLI ,
oſtenſum

eſt) nulli alii fuêre, quàm quos Tacitus vocat Dulgibinos, Ptolemæus verò Dulgumnio.

gum nomine Amplivariis ab meridie obtendit . Terminos igitur iis ſtaruo , ab occafu

& feptemtrionibus,quàAngrivariis & Cheruſcis jungebantur,primùm lineam ab opido

Bilefeld ad opidū Herworden ; hinc amnem,qui ad vicum Remen Vifurgi miſcetur; inde

ipſum Vifurgim , ad confluentem uſque Ambræ. inde ab ortu Ambram ad vicum uf

que Dale : hinc lineam ad Luppiæ fontem ductam . inde ab occafu montium jugum ad se

prædictum uſqueopidum Bilefeld . Comprehenditurhiſce nuncfinibus Lemgovienſis

agri maxima pars; quà opida Lemgow, Diermelle, Barndorp, Permont, Rentelem , Florowe.

Locus antiquitate maximè clarus , eſt opidum Dietmelle ; quod olim Tevta

BVRGIVM dictum ; & ab eo TEVT OBVRGIENSIS SALTV s , inter id opidum

&vicum Teutenmeyer ſitus : ut in Cheruſcis clariùs docebo. Hæc igiturdeDulgibinis.
CHASVAS
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CHA SVAR I Taciti, Straboni lib. vii bis dicuntur Xarlsées, CHATTVA

RII : conjungunturque in recenſione Chattis , Marſis, ac Tubantibus. undeego, ex

ſitu ac vocabulo,partem eos duxerim Chattorum . nam quemadmodùm hi variantibus

dialectis dicebantur Charri ,Chaßi, & Haßı; ſic Chartuarii etiam vocabantur Chafwarii : &

quemadmodùnı illi quoque dicebantur Catii , lineadſpiratione ; fic Ptolemæo hi ſunt

CASVARI ; & Vellejo Paterculo, lib . 11 , CATTVARU . quamquàm apudhunc

vocabulum id legatur capite mutilatum Artuarii : qui nullibi aliàs exſtant. Nomen

igitur corum rectiſſimè ſcripteris per geminum ss, CHASSVARII, ſive CHAS

SVARI. Apud Ptolemæum fic leguntur: Ing.Toùg Lovýcus Karsápos : Supra Svevos

Jo funtCaſuari. Cæfàris hos eſſe Svevos , hoc eſt ,Chattos aliorum , fuprà ofienſum eſt.

Eodem igitur Caſuaros ſuos ſitu ponit Prolemæus, quo Strabo ſuos Chattuarios, inter

Chattos, Marſos, ac Tubanteis ; haud ita procul Angrivariorum ſede, per quam poſt

modò in Chamavorum agros migrarunt. Cæfar belli Gallici comment. IV : Paucis

pòft diebus fit,ab vbiiscersior,Svevos omneis in unum locum copias cogere; atque iisnario.

nibus, quifubeorum ſunt imperio, denuntiare, utauxilia peditatus equitatuſque mittant.

In his & dictos Chattuarios, ſive Chaſſuarios fuiſſe, equidem haud dubito.unum tamen

cum ipſis corpus credo , niſi quod paullo addictiùs regebantur. Eoſdem Cæſar paullo

pòſt focios Svevorum adpellat: Svevos omneis, posteaquàm certiores nuntii de exercitu

Romanorum venerant, cum omnibus fuis fociorumquecopiis,quas coëgiffent , penitusadexa

20 tremos fineisfesſe recepiſſe. De antiquâ igitur Chaſſuariorü fede jam fatisconſtat : quam

his limitibus circumſcribo :ab meridie Dimelâ flumine,à cænobio Harderhuſenad con

fluentem Viſurgis : ab ortu Viſurgi ,ad confluentem uſque Ambræ : ab ſeptemtrioni

bus & occaſu, quà antiquitus Dulgibini occurrebant, & Bructeri, Marſi, Tubantes, Si

gambri, atque Tenderi, alii ſcilicet aliis teniporibus, primò Ambrâ amne , ad vicum

uſque Dale; inde porrò montium jugo, quod juxta opida Permont, Bloombarg ,Horen ,

Oldenbeke; Kleinebarg, ad prædictum cænobium Harderhuſen protenditur. Ceterùm in

Chamavorum Angrivariorumque ſedeis, quas illi reliquerant, tranſgreſſi quas parteis

ſinguli obtinuerint, apud neminem auctorum diſpicio. quia tamen Dulgibiniproximi

fuêre, hos, ut primos tranſgreſſos, ulteriora, Chaſſuariosciteriora occupaſſe,credibile eft.

30 Limites igitur tunc utrifque fuerunt ifti :à meridie , quà tunc Amlivarii occurrebant,

montis jugum , quod à confluentibus Viſurgis & amnis, qui eft apud vicum Remen ,

juxta opidum Lubbeke, & arcem Limborg, adopidum uſque Melle protenditur: hinc

porrò lineam , ad vicum Bentlage & Amiſiam amneni duetam ; quâ ab Tubantibus di

ſtingvebantur. Aboccaſu fuit Aniiſia ,ad Lædæ uſque confluentem . ab ortu æſtivo,

quà Chaucis jungebantur, Lædam flumen ſtatuo ; & ab fonte ejus lineam per lacum

Dommel ad ſuprà dictum vicum Remen actam . Hos verò agros uti æquis portionibus

inter eos diſtribuam ; lineam duco ab arce Braamſchede , Amniſiæ adpofitâ, ad dictum

lacum Dommel.
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DeANSIBARITS; qui @ AMPSIBARI1, AMPSIVARII.

NSIBARIORVM meminit Tacitus, in annal. xill : ubi, pulſos à Chaucis,

ad Rhenum in Vlipiorum fineis pervenille narrat. Pulſorum agrosobrediſ

le pulſores Chaucos, haud dubium eft. Horum fineis pofteà ab Oceano , Ami

ſiam inter Albimque , in Chattos uſque pertinuiſſe , infrà ex eodem monſtrabitur au

ctore . in his igitur antiqua etiam Anſibariorum ſedes incluſa tunc fuit. Ad Rhenum

Anſibarii penetrarunt haud dubiè per minores interjacentium Germanorunigenteis,

so Angrivarios, Tubanteis, Vlipios. nam majores, hinc Bructeri atque Friſii, illinc Che

ruſci & Chatti, tranſitum haud facilè dediffent : quorum etiam hi pofteà, quum à Rhe.

no, ut mox dicam, repellerentur, omneis, præter imbellem ætatem , in fuis agris con

trucidarunt. Sed diſertis verbis Tacitus tradit, ut mox videbimus, eos reiro ad Vfipiosof

Tubanteis conceßiffe. Probabile igitur fit,eam tenuiſſe Chaucorum partcm , quæChat

diş ſimul atque Angriyariis fuit proxima, inter duo opida Bremen & Minden . Limiteis

itaque
E 3
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itaque iis ſtatuo ab ortu ſolis ,quà Cheruſcis continuabantur, Viſurgim amnem , ab opi

do Petershagenad confluentem uſque Allari fluminis . hinc ab feptemtrionibus, qua

Chaucis jungebantur,eumdem Viſurgim ,ad opidū uſque Bremen . inde ab occaſu æſtivo

lineam ad fontem uſque amnis Lædæ, cui adpoſitum opidum Cloppenborg ; quâ ab iif

dem Chaucis ſeparabantur. hinc ab occaſu brumali aliâ lineâ, ad dictum uſque opidum

Petershagen, à Chamavis & Angrivariis dirimo. Regiones nunc finibus his continen

tur iſtæ :Mindenfis epiſcopatuspars dimidia versùs feptemtriones ; comitatus Deepholt;

comitatus Hojenſis pars maxima , lævæ Viſurgis ripæ adfixa ;& regiuncula, vulgò Siä.

ding dieta.

Pulli à ChaucisAnſibarii quomodò novas ſedeis per varia loca quæſiverint , tan- 10

demque in Cheruſcis occubuerint,recenſet Tacitus his verbis : Eofdem agros ( ad divor

rium Rheni ;quos antè paullo Friſii occupaverant) Anſibarii occupavêre, validror gens,

non modòfuâ copiâ,fedadjacentiumpopulorum, id eft Vſipiorum ,miferatione:quia pallo

à Chaucis, & fedis inopes, tutum exfilium orabant. Aderatque illis, clarusper illas gen.

ses, da nobis quoque fidus,nomine Bojocalus; vinctum ſe rebellione Cherufca, juſu Carmi.

nii, referens ; mox Tiberio & Germanico ducibus,fipendiameruiſſe,quinquaginta anno.

rum obſequia. idquoque adjungere,quòd gentem fuam ditioni nostreſubjiceret. Quò rana

tampartem campi jacere, in quam pecora, & armentamilitum aliquando transminieren.

sur ?Servarent ſanè receptos gregibusinterhominumfamam ; modòne vaftitatem , & ſo

litudinem mallent,quàm amicos populos. Chamavorum quondam ea arva, mox Tuban.20

tum , &poft Vlipiorumfuiſſe. ficui cælum diis, ita terras generi mortalium datas. quaque

fine vacua, easpublicaseffe, Solem deinde reſpiciens, & cetera fidera vocans,quaficoram

interrogabat, vellentne contueri inane folum ? poriùsmarefuperfunderent , adversùs terra

tum ereptores. Et commorus his Avitus,parienda melioraimperia, id diis , quos implora.

rent,placitum ,ut arbitriumpenes Romanosmaneret, quiddarent , quidadimerent ;neque

alios judices, quàmfe ipfos paterentur. Hec inpublicum Anſibariis refpondit : ipſi Bojocalo;

ab memoriam amicitiadaiurum agros. quod ille, utproditionispretium , aſpernatus, addio
dis : Deeffe nobis terra, inqua vivamus, in quâ meriamur, nonpoteft. Atque ita infer

fis utrimque animis difceffum . Illi Bructeros, Teneteros, ulteriores etiam nasiones, ſocias

bello vocabant. Avisus,fcriptoad Curtilium Manciam ,ſuperioris exercitus legatum, ut 30
Rhenum tranſgreffus, arma à tergo oftenderet ; ipſe legiones in agrum Tenclerüm induxit ;

excidium minitans, nifi cauffam fuam diſſociarent. Igitur abfisiensibus his,pari meinex

territis Bructeris,& ceteris quoquealienapericula deferentibus ;fola Anfibariorumgens re.

tro adVfipios&Tubantes conceßit. quorum rerris exacti, cùm Cartos, dein Cherufcos perif

ſens, errore longo, hofpites, egeni, hoſtes, in alieno, quodjuveniuris erat, caduntur : imbellis

atasin predamdivifa eft. Sic tandem omne Anlibariorum nomen tunc deletum at

que exſtinctum ; Nerone Cæſare 111. Valer. Mellallâ Coss. anno

LVIII . Validior autem fuit ea gensFriſiis, non equidem omnibus ; quorum

numeroſior ampliffimis in finibus erat civitas : ſed eâ tantùm parte, quæ eadem arvami

litum apud Rheni ripam obſederat.

Ceterùm imbellem atatem , ait auctor, in prædam fuiſſe diviſam : in quâ fenes, mu

lieres, ac pueri veniebant. Hi pofteà, virilem ætatem ingrelli, quo cafu in libertatem

vindicati lint , fuâne virtute ac Marte , an miſeratione ac benignitate dominorum

Cheruſcorum , planè incertum habeo. nec id fatis mihi diſpectum , an parsquadam

bellorum ſuperſtes ,poft cladem luorun , proximis Tubantim Angrivariorumqueci

vitatibus in fidem ſeſe clientelanique dederit . Nomen certè eorum pofteà iterum cla

rum fuit , multiſque auctoribuscelebratum ; nifi quòd paullo aliâ fcriptione, ANSI

A MSIBARII , AMPSIBARII , AMPSIVARII , memorentur.

Notitiæ imperii inter auxilia palatina ſuntAmpfiuarii; quibus illic Bruceri continuò

ſubnectuntur. eodem vocabulo memorantur ab Sulpitio Alexandro , in expeditione sa

Arbogaſtis, ut refert Gregor. Turonenſis lib. 11 , cap. IX : Collecto exercitu , tranf.

greffus Rhenum , Brieterosrip &proximos,pagum etiam , quemChamavi incolunt , depop#.

Jesus est ; nullo ufquàm occurſante, nifi quòd pauci ex Ampſivariis,& Charris, Marco.

mere duce, in ulterioribus collium jugis apparuere. Bructeros tunclævam coluifle Luppiz

ripam , Chamavos verò dextram , utrolque conterminos Chattos , fuprà oftenfum eft.

nato Chriſto

multo

40

igitur
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igitur Ampſivarii iſti, quia unà cum Chattis in auxilium veniebant Chamavis, certè

nullis aliis tunc continebantur finibus, quàm quos Dulgibinis & Chaſſuariis ex Tacito

adferui : fueruntque haud dubièin aliis illis exiguis eorumdem finium gentibus, haut

perinde memoratis. Pro ſedibus igitur ipſis tribuo , Angrivariorum Dulgibinorumque

agrorum parteis ; quas ſic circumſcribo : à meridie & occafu,quà Chamavisatq;Tuban

tibus contermini fuêre , montium jugo , quod à Dalichi amnis fonte & caftello Falken

borg, juxta opida Bilefeld & Ravensbarg, ad opidum ufque Melle protenditur. hinc abfe

ptemtrionibus,quà Chaſſuariis jungebantur,contiguo montium jugo ,juxta arcem Lim

borg & opidum Lubbeke,ad Viſurgim & vicum Remen. inde ab ortu ,quà Chatti occurre

Jo bant,lineâ ad montium jugunmedio ſitu inter opida Lemgow & Barndorp ductâ; atque

hincporrò ipfo jugo ad prædictum caftellum Falkenborg. Opida nunc intra hos fineis

viſuntur , Dietmelle , Lemgow , Herworden ,& Engeren . Marcellinus,lib . xx, in eâdem

hac haud obſcurè collocateos regione: Iulianus in limitem Germania Secunda est egreffus,

versùs Tungros :omnisz apparatu , qué flagitabatinſtans negotium , communitus, Traječtenſo

Mofa opido propinquabat. Rheno deinde tranſmiſſo,regionem fubitòpervafitFrancorum ,quos

Anſivarios vocantinquietorühominum licentiùsetiam tum percurſantium extima Galliarum .

quos adortusjubitò,nihilmetuenteishostile,nimiumſecuros,quòd,ſcruposâ viarum difficultate

Arcente, nullum ad ſuospagos introiſſe meminerant principem , ſuperavit negotio levi. captif

queplurimis& occifis,orantibus aliis , qui ſuperfuêre, pacem ex arbitrio dedit ; hocprodef
20fe poffefforibus finitimis arbitratus. Vulgatiſſimæ editiones heic habent Arthuarios :

alia tamen exemplaria Anſuarios. ego hoc ex corrupti illius vocabuli literaruni ducti.

bus audacter correxerim in Anſivarios, etenim ſi geminum tt rectè reddit n ; certè

h reétiùs corrigitur in fi, quàm in ſ tantùm . In tabulâ itinerariâ leguntur spli
varii. omnino , correcto l in S , & addito m , habendifunt, ut in Notitiâ imperii,

& in Sulpitio Alexandro , Ampſivarii. Apud Ptolemæum quoque pro Aaxx Capdos,

fcribendum eſſe Apybderos , id eſt, Ampſibarii , ſuprà in Chamavis docui. Æthico

ſunt Amſibarii. Quòd li rectè nomen eorum ſcriptum fuerit per M ; facilè ego ſuſpi

cer, quæſitum id eſle à vocabulo Amiſiæ fluminis, quaſi patriâ lingvâ thi smſar: quia

hoc flumen ab initio accoluerint . nam varias mirificaſque fuiſſe gentium in his oris

30 haud perinde latis tranſmigrationes, fatis jam hactenus patuiſſe puto.

W

CAP. XVII .

De FRISIIS ,

B
Atavis , ad medium Rheni alveum , conterminos fuiſſe FRISIOS , ſuprà in

illorum explicatione fatis demonſtratum eſt. Nomen eorum apud Dionem ,

lib . Liv , Græcè legitur • PEI'E101. ex quo ego conjicio ,apud Ptolemæum

mendoſum eſſe vocabulum spíasso . Noftri fæculihomines, quibus in omnibus prin

do ceps viſus eſt geographorum Ptolemæus, maluerunt Græcâ , quànı Latinâ, fcriptione

cos proferre Phrifios : eoque literæ • argumento ortos ſuſpicati ſunt à Phrygum gente

Aſia : icâ . De Friſiis hæc Tacitus in libro de Gernianiâ : Iuxta Teneteros Brutteri olim

occurrebant. nunc Chamavos em Angrivarios immigraſſe narratar;pulſos Brutteris , ac peo

nitus exciſis. & mox : Angrivarios & Chamavos à tergo Dulgibini & Chaſuaricladunt,

alieque gentes, haut perindememorata. à fronte Friſii excipiunt. Majoribus minoribuſque
Friſiis vocabulum est ,ex modo virum . utregue nationes uſque ad Oceanum Rbeno pretexun

tur;ambiuntqueimmenſos inſuper lacus,& Romanis claßibus navigatos . Termini,quibus

versùs meridiem à Batavis , versùs ortum brumalem à Marſis, live Marſacis ac Bructeris

diſtincti fuerunt, jam anteà, in harum gentium deſcriptione, indicati ſunt. ab ortuæſti

SOVÓ , Amiſiæ ore à Chaucis diſterminatos fuiffe, infrà oftendetur, ab occaſu & ſeptem

trionibus fuit Oceanus. Includitur nunc his finibus maxima pars Hollandiæ , & Tra .

jectini agri , quidquid trans medium Rheni alveum : quâ ratione dimidiæ partes opi

dorum Leyden , Woerden , Vtrecht, in veterum Friſiorum ſolo fitæ ſunt. item Geldriæ

portiuncula ,quà opida Hardeiwyk & Elburg: dein Tranſiſalanæ regionis pars, qua opida

Campen, Haffelt, Follenhove, Steenwyk , Meppel, & dimidium Drentiæ. hincFriſia occi

dentalis

a
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dentalis omnis ad Amiſiam uſque flumen . Atque hinceſt, quòd feptemtrionalis Hol

landia ſub Friſiæ nomine hodiéque cenſeatur ; opidaque inibi non Hollandiæ , fed

Friſiæ inſignibus decorentur. hinc item tritum illud apud Hollandos in hanc uſque

diem proverbium durat : Stact te Harlem op hetfani,gyrerps een koe in Frieſlanı. id eft:

Harlemi in ſablonibusconfiftens, bovem facilè in Friſiam uſque libraveris. Loquitur au

tem de medio ejus opidi foro . Hinc etiam Wilibrordus, quem Sergius Papa , Clenien

temcognominatum , ad prædicandum genti Friſiorum epiſcopum confecraverat, ſedem

epiſcopalem ex dono Pipini accepit in opido Trajectenli; ut fuprà in Batavis oſtenſum .

Hæc verba Taciti ; Rheno pratexuntur , Hadrian . lunius ad Ilalam flumen refert;

quia Friſii ad utramque llalx ripam incoluerunt. verùm Ilalam Tacito numquàm za

Rheni nomine adpellari , mox infrà demonftrabitur. vim verbi pretexere , haud recte

utrique fluminis ripæ adplicari, ipfe Tacitus docet in eodem libro infrà . Eaque, inquit,

Germania velur fronsest , quatenus Danubio pratexitur. de Nariſcorum ſcilicet, Mar

comannorum , Quadorumque finibus loquitur; qui omnesinlæsâ tantùm Danubi

erant ripâ: Itaque verba illa de Friſiis ſic re&iùs interpreteris,uti utraque nationes, tam

Majores, quàm MinoresFriſios, ad Rhenum pertinuiſſe intelligas. Terminuni autcm

ftatuendum cenſco , qui aptiffimus videtur , inter utroſque Vectam amnen , quiapud

Trajectum à Rheno ad lacū Suyder fee divertit : fi is fortè jam tum Taciti ætatc fuerit ;

ut ex Plinio, complureis heic ftatuente inſulas,conjicere licet . hac quidpe ratione utrz

que nationes ad Oceanum ſimul erunt , ſimulque utræque Rheno prætextæ . Cuiau-20

tem parti MAIORVM , cui item MINORVM vocabulum fuerit , haud facilè

dixerim .. Si tamen modus virium ex modo agrorum cenſendus ; certè qui ad ortum

versùs, in dextrâ Vectæ lacuſque ripâ coluerunt, meritò Majores dicendifunt:alteri

verò , vers soccaſum, Minores. Pugnat heic acerrimusadverſarius , in diſceptationi.

bus chorographicis, his verbis : Non animadvertit , manifeftò ſePlinio ac Tacito , imò con

ſibi contraria loqui; qui ipſe, in chorographicâ fuâ tabella, non omnes Frifios majores ,ſicuri

minores,intra Rheni ſeu Fleviborealeoſtium ;fedextra etiam potiores colere facit , in folo

nimirum continentis Germania , ad Amiſiam ufque. Quomodò ergo intra Helium Fles

vumque, ut babet diferiè Plinius, in Rheno cum cereris, quos nominat ,populisfterni dicen

tur. Etiamnum cæcutis, mi homo ? Eamne putas Plinio fuiſſementem , uti omneis 30

Friſios in inſulis Rheni locaret ? Id ei agebatur ; uti indicaret , inſulæ in Rheno amnc

quorum eſſent populorum . interim non negat ullos Friſios extra inſulas Rheniagere:

non niagis mehercule, quàm Batavorum etiam quofdam in continente Galliæ ,feu

Germaniæ Ciſrhenanæ colere . Tu videris , quomodò Friſios inſulas Rheni habitare,

lacuſqueimmenſos ambire patiaris , dum Batavorum inſulam , Galliamque & Rom. im

perium Flevo terminas. Hæc tibi placeant: nos meliores auctores ſequimur.

Sed haud immeritò aliquis arguat, iniquè me facere atque imperitè , quòd hac

Friſiorum diſtributioneeas nationes excludam , quæ præter eos diſertiſſimis heic verbis

à Plinio locantur. namlib. iv, cap. xv, In Rheno , inquit, ipſo, prope c millia paffuum

in longitudinem , nobilißima Batavorum inſula do Caninefarum , & alie Frifiorum , Cam.40

chorum, Friſiabonum, Sturiorum, Marſariorum , quafternuntur inter Helium& Flevum.

Sanè ad hæc, quæ jam anteà aliorum ingenia miſere torferunt , quid reſpondeam , vix

fatis in expedito habeo . dicam tamen liberè & audacter , quid fentiam . Nempe locus

hic Plinii prorſusmihiſuſpectus eſt. vercorque, veram ejus ſcripturam ab imperito lin

brario ( & quid mirum , aut novum ? ) fodè depravatam ac corruptam cile. Ac

primùm de Cauchis ; quis ( malùm ! ) adeò comminuti exelique eſſe poteſt cerebri,

qui rectè corum nomen heiç legicredat. quidpe non modò ultra omneisRhenialveos,

ſed Amiſiam etiam amnem , inſeptemtriones versùs recedenteGermaniâ , collocantur

àTacito. & Plinius etiam in Ingævonum gente eos refert ; quæ tora ad ſeptemtriones

ſpectabat : quum proximos Rheno Iſtævones adpellet. Malé igitur hoc loco, & pa- so.

rum ex Plinii ſententiâ, in Rheni infulis legitur Cauchorum vocabulum . Ego equidem

vehementer ſuſpicor , imperitum aliquem live librarium , ſive interpretem , quum cb

ſcura eſſet ſcriptura , ac penè omnis exolera, in proximam ſimilitudinem repofuiffeli

teras : utique quum inſulas ante Cauchorum litora , inter Amiſiæ Vifurgiſque oſtia,

Stratas yideret ; quò ipſe , omnis geographiæ ignarus ,Rheni alveum ſeptemtrionalem,
Fleyum
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Flevumque oſtium olim pertinuiſſe ſuſpicatus eſt . Nec verò eft, quòd quidam hoc

loco vocabulū Cauchorum explicare velint terram Goeyland, quæ lacui adjecta duo opida

ſuſtinet Muyden ac Naerden. namque heic Cauchiſi qui fuiffent, certè Tacitus, mul

tus ſeduluſque in his oris Plinii etiam tempore rerum geſtarum narrator , vel leviter eos

indicaffet. & Plinius ipſe, haud negligensgeographus,gentem tam obſcuram ( cui enim

prætered memorati hoc tractu Cauchi ?) ab illâ nobiliffimâvel uno verbo diſcreviſſet.

folet quidpe , ubi unum idemque nonien duobus locis impoſitum , ſedulusdiſcernere .

Quasob res omnino mihi veriſimile haud fit, Plinium heic Cauchorum nomen locaſſe.

Iam verò quàm inepti ſint illi , qui Cauchos iſtos interpretantur Flandriæ partem

Jo Cadfant, juxta opidum Sluys ; item , qui Selandiæ inſulam Walcheren , prope , ut illi

ajunt, Middelburgium ; judicent ii , qui Helium oſtium idem effe Moſa exploratum
habent .

In eâdem ratione eſt Sturiorum vocabulum : quod pleriq; noftrorú geographorum

interpretantur Staveren, Friſiæ opidum : quum tamen id ultra Flevum oftium , extre

mumque Rheni alveuni ſitum . niſi forte eum Ilala antiquum alveum fuiffe credas,

qui opidum Sloten adluens , primùm Take fylvulgari vocabulo adpellatur ; dein ubi in

lacus diffunditur, Fluyſing diĉtus, mox juxta pagum Mackum in lacum Swyder fee red

ditur. in quam equidem opinionem vocabulum te inducere poterat Fluyfing ; quaſi id

à Flevi adpellatione etiam nunc duret. Verùm hac de re alii viderint : mihi ſanè heic

fides temerè nulla.nam hoc ſi concederetur ; inſula Fletio , quam tertium illum Rheni

alveum cinxiſſe tradit Mela, ritè heic conſtitui nullo modo poffet ; quod infrà in de

fcriptione infulæ adparebit. Iunius , abſurdum eſſe quum animadverteret , trans ulti

mumRhenum Sturios Plinii ſtatuere ; vocabuli adluſionem ex more fuo fectans , vo .

cem Sturiorum tranſmutare haud dubitavit in Tufiorum vocabụlum : cujus veſtigia

etiam nuncexſtare contendit in vico feptemtrionalis Hollandiæ Opperdoes, haud pro

cul opido Medenblick. Verùm hunc manifeſti erroris coarguit Tacitus, utrafque Friſion

rum nationes ufque ad Oceanum Rheno pretexi ,ambireque immenfas infuper lacus adfir

mans. quâ ratione nullus heic Tuſiis iſtis datur locus.

At qui tandem ſunt tertii illi Frifiabones ? quos nimis immaturo judicio quidam

zo in Selandiæ inſulâ Suyd Beverland locarunt; quaſi huc etiam Plinii Rhenus extendai

tur. O egregiosgeographos ! quos haud immeritò , neque indignèin ſummorum no .

ftri ſæculi geographorum numerum adſeras. Sedde hoc etiam vocabulo judicium ex

pedire liceat. Sanè,aut ego vehementiſſimè fallor , aut hoc quoque corruptum eft .

quis enim , præter Plinii libros,agnoſcit Friſiabowes! Prorſus nemo . Ac Tacitus, qui

ſub Veſpaſiani imperii initium, quum Civilis Batavus rebellaret, multa de Batavis, Ca

ninefatibus, Marſacis, Friſiis, Cauchis, Bructeris,Tencteris, Vlipiis,Matriacis,Gugernis,

quàm curatiſſimè hiſtoriar. iv, & v , perſcripſit, de Friſiabonibus iftis haud quid

quam addidit. quod ſanè , fi qui fuiſſent, ſinedubio facturus erat . Neque enim foli

Friſiabones hujus rebellionis expertes eſſe potuerunt, quum onines circùm nationes

unanimi conſenſu arma in Romanos fumſiffent . Hoc autem tempore Plinius opus

fuum hiftoriæ naturalis condidit ; vel paullo antè : nam Veſpaſiano dedicavit. Quòd

fi verò ante hanc tempeſtatem eos fuiffe fufpiceris ; certè Tacitus, qui ab ufque Au

guſto multas in his oris res geftas refert, utique de Friſiis frequenter, vel ſemel in eorum

incidiffet mentionem , fi ulli exſtitiffent. At Friſios ille in Majores ſolummodò, ac

Minores diſtingvit; tertium genus nullum agnoſcens. quodcumque igitur nomen heid

volueris adfingere, certus ille omnino excludere . Nec tamen neſcius fum , bis Friſiabo

num vocabulum apud Plinium legi : ſemel loco paullo antè citato ; ubi Rheni inſulas

deſcribit : & iterum codem libro , cap. XVII ; ubi Galliæ Belgicæ populos enumerat.

Verùm hic ipſe locusfatis apertè mendofam eſſe vocem prodit. quidenim Friſiorum ,

so aut ab his deductum nomen cis omneis pariter Rheni alveos , in mediâ fermèBelgica ?

Hinc faltem exterminandum ne neges , quicumque diſceptationes chorographicas con

tra hos meos commentarios iterum confcripturus ſis . De Tranſrhenanis Friſiaboni.

bus probaturi nonnihil nuper quidam videbantur, ex antiqui lapidis inſcriptione, quæ

cft hujuſniodi :

4
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T. FL. VERINO NAT.

FRIS Æ VONE VIX. ANN.

XX. M. VII . T. F. VICTOR

EQ . SING . AVG. FRATRI

DVLCISSIMO

F. C.

Vcrùm huic ego lapidi alium oppono lapidem , qui hujuſmodi habet inſcriptionem : 10

HILARYS

NERONIS CÆSARIS

CORPORE CUSTOS

NATIONE,FRIS Æ O

Vix. A. XXXIII .

In hoc igitur pofteriori lapide rectus caſus eſt Frifco : à quo obliquus Friſcone, adeò

parum differt ab illo Friſevone, uti nemini dubiumeſſe poſſit, quin idem nomen , eam

demque nationem uterque ſignificet. Et quid mirum , fi imperitus ſtatuarius, ortho-20

graphiâ malè obfervatâ , Friſavone ſcripſit, pro Friſcone ; quum hodiè, non modò in

Latinâ, fed in fuâ quiſquepatriâ lingvâ frequentiſſimi peccent: Quid item mirum , ſi

Friſcones plebi Romanæ diàti fuêre,qui pofteà ÆthicoFriſiones, & Sigeberto Frifone!,

& nunc etiam fic Hifpanis & Gallis Friſons, Italis Frifoni ? quum ipla olim Germanis

gens vocara ſit the Frifon, multitudinis numero ; qui nunc die Friſen, & Frefen. Sicſci

licet the Saxon dicti fuêre Saxones ; & thi Frankon , eodem modo Francones;thi Gorbon,

Gorhones ; & id genus innumeri alii . Quapropter ex iſto lapide nihil certi ſtatuendum

arbitror. omnino autem , ut antè dixi , corruptum effe totum locum exiſtimo; legen

dumque inhæc verba : In Rheno ipſo, prope centum M. paffuum in longitudinem, nobi.

lißimaBatavorum infula do Caninefatum , & alie Friſiorummajorum ,&Frifiorum mi 30

Horum, Marſariorumque, fternuntur inter HeliumdFlevum . Neque verò ego primus

illud vulgatorum librorum qua , corrigo inque : ſed vetuſtiſſima ſic habere vidiexem

plaria, cùm manuſcripta, tum typis impreſſa . Eat jam chorographus ille noſter, Sturiose

quefuos , feu Vrios, & Cauchos, & Friſiabones, ſubundis in lacu , qui vulgò dicitur

Suyder ſee , quærat ; ubi eos Plinii ætate fuiſſe docet. quodfalſum eſſe , ex magnitudinc

quoque lacus, quam jam tum habuit, mox patebit.

Ceterùnı ingens illeerror Strabonis , qui in lib . iv , Menapios ad oceanum , ab

utroque Aluminis Rheni oſtiorum latere , ex Cæfaris commentariis nialè intelleatis,

collocavit, fuprà in Menapiis diſcuſſus eſt.

Sed Frifiorum majorum , ac Frifiorum ninorum , Marſatiorumque infulas in 48

Rheno uti indicare poſſimus ; tertius ejus atque ultimus in ſeptemtriones versùm al

veus,lacusqueingens, quivulgari nunc nomine adpellatur deSøyder fee, id eftMare

exſtrinum, antèexponendierunt. De hoc fic Pomponius Mela,in libro 111, cap. II :

Rhenus, ab Alpibusdecidens, prope à capite duos lacus efficit , Vencrum & Acronium . mox

diuſolidus,&certo alveo lapſus, haud procul à marihuc& illuc difpergitur, fed ad fimi.

ftramamnis etiamtum ,& , doneceffluat, Rhenus ; ad dextram primoangustus, & fui

Jomilis, pòst ripis longè ac latè recedentibus, jam non amnis, fed ingenslacus, ubi campos

implevit ,Fletio dicitur; ejufdemque nomimis inſulam amplexus, fit iterum artior,ice.

yumque fluvius emittitur. Hunc igitur lacum ab initio nullum fuiffe conjicio ; quidpe

qui campos impleviſfe dicatur. quod etiam undarum altitudo , admodùnı heic exigua so

atque brevis, apertè indicat. neque enim lacuum vada rectè campos adpellaveris. Ac

aridam, live ( ſi id malis) paluſtrem huinum certum Ilalæ flumini prabuiſſe alveum ju

dico , donec idoccano immergeretur . Alvei autem tractum hunc fuiffe puto . Exori

tur id Aumen haud procul arce Raesfeld, in Veſtofaliæ veteri illâ filvâCælià ; &mo

dica opida Ringenberg, Iſelburg, Anholt, Dasechum, Doesburg, & Surfex (nullishalte
pus
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aus à finiftrâ ripâ receptis aquis ) duaſque præclaras urbeis Deventer& Campen præter

vectus, lacui hinc immergitur hoc noftro fæculo :antiquitus verò abhinc etiam certo

alveo , inter inſulam Ens & proximum Friſiorum litus , versùsopidum Staveren fere

batur. hinc itidem certo alveo inter bina brevia , quorum altera ad dextram Friſico li.

tori objacent, altera ad ſiniſtram vulgò nunc het Brede fansdicuntur, versùs feptemtrio

nes oceanum invehebatur , per oſtium , quod poftmodò FLEVVM , ſive FLEVM

Romanis di&tum , nunc vulgò accolis het Vlie, ſive Flie . Nomen Aluminis antiquum

hoc loco aperuiffe , laboris pretium fuerit. NABALIAM Romanis fuiſſe dičtum ,

infra divortium Rheni amnis , poftquàm hujus pars per foffam Druſianam , in illud

Jo effufa fuit, apud Tacitum reperio. Verba ejus, quia à doctiſſimis etiam viris in con

troverſum vocantur, paullo diligentiùs conſideranda erunt. Hiftoriarum igitur lib . v ,

Civilis Batavi rebellionem accuratiùs peragens, Civilem , inquit, cupido inceßit navalem

aciem ostentandi. & mox :ſpatium velut aquoris captum , ubi Mofa Aluminisamnem Rhe

nus Oceano affundit. Lege ; ubi Mofa fluminis os amnem Rhenum Oceano affundit. Sic

enim eſt de eodem amneannal.lib. 11 : Ad Gallicam ripam latior & placidior adfluit.

verſo cognomento Vahalem accola dicunt. mox id quoquevocabulum mutat Mosaflumine;

ejufque immenſo ore eumdem in oceanum effunditur. Porrò auctor dicto hiſtor. lib . v,

paullo poſt: Cerialis flumine ſecundo, illi ventoagebantur. Sic pravetti,tentato telorum

jaclu , dirimuntur. Civilis, nihil ultrà auſus , irans Rhenum conceßit. Cerialis infulam

20 Balavorum hoftiliter populatus, & iterum : Cerialis per occultos nuntios Basavis pacem ,

Civili veniam ostentans,Velledam propinquoſque monebat,fortunam belli tot cladibus ada

verſam opportuno erga populum Romanummerito murare. caſos Treveros , receptos Vbios,

erepiam Batavispatriam . Sequitur hinc mox Batavorum ad pacem inclinatio : cui hæc

fubneétit auctor : Non fefellit Civilem ea inclinatio : &prævenireftatuit. & mox :Pe.

tito colloquio , fcinditur Nabalie fluminis pons, in cujus abrupia progreßi duces. Heic

Lipſius (magnus ceriè in omni antiquitate Romanâ, ſi unam geographiam excipias, &

incomparabilis vir ) item Beatus Rhenanus , loco Nabalia , maluerunt legere Vahalis;

magno errore contia filum hiſtoriæ , quum Nabalia nomen prorſus eis incognitum

foret. qui tamen error facilis diſcuſſu eſt. namque ſi Civilis , poft tentatam inMola

šo fluminis ore pugnam , trans Rhenum conceffit ; quomodòmox pofteà ad Vahalem

amnem colloquium à duce Romano periit: Rediſſe eum ad Vahalem ,poſtquàm Ceria

lis Batavoruminſulam depopulatus, haud fatis feliciter conjeceris ; quum nequeTa

citus, diligentiſſimus alioquin minutarum etiam rerum ſcriptor, id indicet; neque ipſa

patiatur ratio . etenini ſi in dextrâ amnis ripâ Civilis conſtitit, ubi colloquium petiit ;

antè Cerialem ex inſulâ in ſiniſtram tranſiffe neceſſe eſt. quod tamen Tacitus haud

memorat:contra verò creptam Batavis patriam etiam tùm ,quumcolloquium pete

retur, oftendit. Si Civilis in ſiniſtrâ ; miror quâ audaciâ , imòquâ temeritate, poſt

abalienatos ab fe popularium animos, deſertusac relictus, ſolus ex tutiſſimis Germania

finibus in infeſtum ſibi Galliæ folum tranſgrediauſus ſit . Sed falſum hoc, & à confilio

40Civilis, quem ingeniofolleriem tradit auctor, maximè remotum . in Germaniæ folo

trans Rhenum conftitiffe hominem , certum eſt. At cur ultra Ifalam uſque fu

git? an non trans medium Rheni alveum conftitiffe , ſatis tutuni erat ? Minimè. me

dium Rhenum ipſe abegerat : quoabatto , tenuis alveus continentium terrarum fpeciems

fecerat : qui Cerialem , inſulam obtinentem , morari minimè poterat, quin infeſtisar

mis Civilem expcditus peteret . Ex his igitur jam certum extraquecontroverſiam ſit,

Ifalam Aumen olim dictum fuiſſe hac parte abaliam . quod Ptolemæi quoque haud

obſcurè comprobatgeographia. quidpe opidum eieſt , Navaríc , NAVALIA , fep

temtrionali Rheni alveo , id eft, Ifalæ adpoſitum : quod perperam imperitorum vulgus

fic multitudinis numero , quafi à navibus , adpellatum ftatuunt; interpretanturque

sonunc opidum Campen, litori di&ti lacus adpoſitum : nec animadvertunt, in mediter

raneis, haud puſillum recedente licore , à Ptolemæo id collocari,eodem ferè ſitu , quo

nunc Doesburg opidum conſpicitur. ad quod pontem ego illum Tacito memoratum

fuiſſe intellligo ; non fubitanco opere , nec ad certam aliquam expeditionem con

ftrućtum , ſed in quotidianos accolarum commeatus locatum . unde etiam ipſum 'opi

dum , à frequenti fluminis trajectu, exortum cultumque exiſtimo : quemadmodum
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opidum ad medium Rheni alveum Trajectms ; & alterum eodem nominc ad Mofam .

Navalia autem dictum Ptolemæo opidum , cujus cognomine flumen Nabalia Tacito,

eâdem dialecti ratione, quâ nunc etiam navel dicunt inferiores Germani ac Saxones

umbilicum , quem ceteri Germani & Angli in Britanniâ nabelvocitant. Cujus generis

alia ſexcenta ex lingvâ Germanorum proferre licet . Obftrepit heic multis verbis pre

dictus chorographus. quæ quam inania ſint, pueri etiam viderint. Adeóne difficile

fuerit Romanis , fuſis fugatiſqueGermanis , ex Batavorum inſulâ , poftquam Rhenus

abactus , & tenuis redditus , in Friſiorum , feu Marſariorum agrum tranſgredi; indeque

ad Ifalam & pontem progredi? Quidmaligne ſophiſta infimulas,meapud Ptolemæum

Aumen Navaliam eſſe velle ? Alluſiones vocabulorum , quod objicis, vel maximèio

rideo , ubi nude, ſine aliâ quapiam probabili ratione tuo more petuntur. Ad Navam

trahis cuni Vertranio Rabalie vocabulum . at ſi Civilis e Germania, Rhenum tranſ

greffus, in Gallicam ripamn rediit s quomodò Navâ flumine tutus eſſe potuit, quando

quidem omnem eam Rheni ripam jam recuperaverant Romani ? Define, quæſo ,ma

lignus moleſtuſque eſſe contra tui ipſius animi ſententiam . nam hæc atque calia te

ignoraſſe, haud facilè perſvadeor, uti credam . Adfers inſuper , in duobus manu ſcriptis

exemplaribus, loco Nabalia , ſcriptum fuiſſe in uno Alsbalie,in altero flabile : jamque

exclamas, planè peſſumdatam eſe meam Nabaliam . Satis ineptè . Quis tibi credat,

duo iſta vocabula propiùs accedere ad tuam tavam , quàm ad meam Nabaliam ? Aut

quis ex uno atque altero exemplari reliqua cuncta dainnet, fine ullâ aliâ ratione vel ar- 20

gumento idoneo? Ne tu ipſe quidem , niſi per contradicendi ftudium . Sed quæritur,

an etiam ſupra divortium Rheni idem Nabaliâ nomen olim obtinuerit Iſala : Equidem

haud arbitror: idque ex ratione nominis ; quod haud dubiè accolis fuit de Nawale;

quaſi dicas Vahalem poſteriorem . etenimutantiquiſſimis temporibus Vahali , à rei ar

gumento , quiapartem Rheni exceptam in Mofæ os deferebat, nomen quæſitum fuit ;

fic poftmodùm incolæharumregionum , quum Druſus aliam Rheni partem per

foſfám à ſe factam in Ifalam & lacum effudiffet, ab codem argumento & hanc Druſi

foſfam ſimulque ipſum Iſalam dixêrede Wale ; & , quo ab antiquo illo Vahale diſcernc.

retur , cognomento de na Wale , id eſt, vahales posterior. Id vocabulum poſteà Ro.

mano oridi&tum NA BALIA , & NAVALIA; W Germanorum in B , & V CON- 30

verſo ; ut jam anteà in aliis etiam vocabulis notatum eſt. Aliud igitur nomen , præter

hoc, dictum flumen ſupra Druſi foſfam habuiſſc certum eft . At quodnam id fuit?

Ego cquidem haud aliud habuiffe cenfeo , quàm quo etiam nunc adpellatur Ifala; nifi

quòd paullo aliter formatum . Argumentis hanc opinionem haud dubiis adſerere co

nabor. Francorum quondam gentem ad hoc uſque pertinuifle Aumen , infrà docebo .

Iulianus Cæſár, in oratione ad ſenatum populumque Athenienſem , item Marcellinus

lib. xvII , & Zoſimus lib. 111 , Notitia imperii, & Sidonius Apollinaris carm . vid,

SALIO's habent gentem Francicam . hodie regio Ilalæ adjacens vocatur vulgo Sale

LA ND , & nonnullis IsSELLAND , haud dubiè veterum Saliorum ſedes,fic à Alu

mine, una cum gente, cognominata. vicus item eſt Sallick in lævâ fluminis ripá, medio 46

ſiru inter opida Hatrem & Campen. unde ſatis liquidò patet, antiquum fluminisnomen

fuifle Sal,& variante dialecto SEL : quod poſtmodùm , literâ I præpoſitâ ,factum eſt

ISAL , & ISEL ; denique, geminato SS, ISSEL . Inſula quin etiam hodiè eft ad

Flevum oftium , quod antiquum Ilelæ eſſe oftium fuprà oftendi, vulgari vocabulo

Scbelling : quam & ipfam ab eodem flumine SE L ſic dictam arbitror,quali SELLING.

& fatis notum eſt, crebras fuiſſeolim , non modò vicorum , ſed & regionum in ING

terminationes. exempla in propinquo ſunt; inter Amiſiam& Viſurgim , Hemmeling,

Qoffring , Rufiring, Städing ; & ad lævam Albis ripam Käding . Nec tamen neſcius ego

fum , eſſe doctiſſimos etiam viros, qui Salios non à dicto flumine, fed àfaliendodictos

con tendant: idque ex hoc Sidonii verſu ;

Sauromates clypeo, Salius pede, falce Gelorms,

item ex his Marcelliniverbis: Perisprimos omnium Francos; cos videlicet,quos confverudo

Salios appellavit. Certè argumentis illicontendunt opidò quàm infimis ; utique reſte

riorehoc,ex Marcellino adducto , utrique ego unam hanc rationem oppoſuerim ,quòd

haud facilè, imò nullo modo fieri potuerit, li Romani Gernianicæ hoftilique genti na

sa
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men à ſaliendo impoſuiſſent, uti id apud ipſos Germanos, non modò in gentem , ſed

etiam in ſolum , & in flumen abiret: præſertim , quum , poft exortum Francorum no

men , nullum heic Romani habuerint imperium .

Ceterùm de FOSSA DRVŠIA NA fic auctor nofter, annal. 11 , de Germanico

narrans : Iam claßis advenerat, cum pramiſſo commeats , ex Galliâ, per Mofæ os & Va

halenı : & distributis in legiones ac ſocios navibus,foffam ,cuiDruſiana nomen , ingreſſus,

precatuſque Drufumpatrem , utfe eadem aufum libensplacasuſg,exemplo ac memoriâ con.

filiorum atqueoperum juvaret. Svetoniusin Claudio,de Drulo : oceanum feptemtriona.

lem primus Romanorum ducum navigavit : tranſque Rhenü foſſasnovida immenſioperis

1o effecit,qua nunc adhuc DRVS IN Æ l'ocantur. Foffas licer Svetonius plurali numero

dixerit ; tamen unam kolanı fuifle conſtar. ideóquerectiùsFOSSA DRUSIA NA ſin

gulari numero adpellatur Tacito. Haud perinde novum atque immenſum fuit opus,

uti exaggerat Svetonius ; quum vini haud ampliùs fuerit millium pafluum , inter vi

cum iſeloort, & opidum Doesborg: niſi fortè infra etiam Dulburgium antiquus Salæ al

veus, anteà modicus, latior tunc fic factus. Cauſa Drufo agendæ foſfæ nulla alia fuit,

quàm uti claffem hàc cum exercitu ex ſuperiore Rheni parte in lacum & oceanum de

duceret, Friſios petiturus, & Cauchos. de quâ expeditione, præter Taciti teſtimonium

modo citatum, fic Dio , lib .LIV: Ες τετ ωκεανον διά τεΡώς καιαπλεύσας, τούς π Φρει

σίες ωκεώσατο, και έςτων Χαυκίδα δια η λίμνης εμβαλών , εκινδιώευσεν. hoceft : Secundo

20 Rheno in oceanum devictus , Friſios fubegit ; acper lacum in Chaucorum fineis profectus, in

periculofuit . Factum idM. Valerio Meſfallâ, & P. Sulpitio Quirino Coss. anno an

te natum leſum x11 . Illorumi nunc error vel maximus confutetur, qui uti errorem al

terum de Bataviæ ſuæ finibus, quos ad Ifalam uſque proferunt, ex Tacito probarent, Ifa

Jam illi Rheni nomine ſemper nuncupatum , medium autem alveum filentio ſuppreſa

fum , adfirmarunt. Tacitus equidem crebras ex ſuperiori Rheni parte navigationes in la

cus commemorat: at Ilalæ amninomen numquam adpoſuit, nifi illud Nabalie ; idque

uno loco, fuprà citato . Loca,in quibus navigationum per huuc amnem meminit, cun

eta in medium adducere conſilium eft ; ne cui, in illorum ſententiam propenſiori, du

bium aliquod inhærere queat. Annalium lib . I ; quum Germanicus expeditionem fa

so ceret in Cheruſcos:Et ne bellum mole unâ ingrueret, Cacinam , cum quadraginta cohorti

bus Romanis, distrahendo hosti, perBructeros ad Aumen Amiſiam mittit. equitem Pedo

prafe&tus finibus Frifiorum ducit. ipfe impofitas navibus quatuor legionesper lacus vexit.

fimulquepedes,eques, claſus, apud prædictum amnem convenêre. Romaniexercitus erant

apud Rheni ripam in hibernis, ad Vetera,& Aram Vbiorum ; utipaullo antè refert au

ctor eodem libro. inde igitur profe &tum Germanicum Cæſarem impoſitas navibus quae

tuor legionesper lacus vexiſſe tradit : nec tamen de Druſi foſsâ quidquam , neque de Na

baliâ flumine, ſive tertio Rheni alveo ,meminit ; quum certum ſit, nullo alio alveo

in lacum Germanicum deſcendiſſe. Mox infrà , quum Germanicus ab Cheruſcorum

bello reverteretur : Mox reducto ad Amiliam exercitu , legiones claſſe, ut advexerat,

go reportat. pars equitum litore oceani petere Rhenum juffa. Per lacusadvexeratGerma

nicus : ergo per lacus reportavit. At quòd parsequitum Rhenum perere juffa ; ſanè non

de Nabaliâ, ſive Ifalâ intelligendum ; ſed de ſuperiore Rheni parte, ubi Vetera , & Ara

Vbiorum , quò reducendus erat exercitus. Iterum paullo poft, eâdem hiſtoriâ : At

Germanicus legionum, quas wavibus vexerat, Secundam&Quartamdecimam itinere ter .

restri P. Vitellio ducendas tradit ; quò levior claßis vadofo mari innaret , vel reciproco

fideret. inde auctor luctationem legionum cum oceani æſtibus narrat : fubjicitque

tandem ; lux reddidit terram . penetratumque adamnem Vifurgim ( lege Vidrum ; quæ

leitio infra adſeretur) quò Cafar claſſe contenderat. impofiræ deinde legiones , vaganic

famâ ſubmerſas. nec fidesſalutis, antequàm Caſaremexercitumque reducem videre; mi

solites in hibernis reličti. Ataccuratiùs, annal . 11, ſecundam Germanici in Cheruſcos

referens expeditionem , Druſianæ ſimulfoſfæ & Jacuum navigationem memorat: nec

tamen ufquàm Rheni nomen in Ilalâ. Iamque claſsis advenerat ,cumpremiſſo commearu,

è Galliâ per Mofæ os & Vahalem :, diftriburis in legiones ac focios navibus, foffam cus

Drwſianenomen , ingreſſus, precatuſque Drufumpatrem , aut fe eadem aufum libensplaca

tuſque exempla, ac memoriâ confiliorum asque operum juvaret. lacus inde , ac occanum,
F ufque
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XI , ubi Chauci,

1

uſque ad Amiliam flumenfecundâ navigatione pervehitur. Annal. iv , Frifios rebellana
teis caſtellum Flevum obſediſſe narrat; ſubjicitque: Quod ubi L. Apronio, inferioris

Germanieproprætori, cognitum ; vexilla legionum è ſuperiori provincia , à Magontiaco,

peditumque , & equitum auxiliarium dilectos accivit; ac fimul utrumque exercitum

Rheno devečtum Friſiis intulit. Heic quoque Rheninomen , nonDruſianæ fofiæ , nec

Ifalæ , quamvis hàc claſſismeaverit, ſed ſuperiori parti , quæ ab hibernis ad divortia ul

que amnis protenditur , tributum exiſtimes . Clariùs autem annal .

duce Gannaſco Caninefate, inferiorem Germaniam & Galliam levibus navigiis pra

dabundi incurfavêre ; Corbulo triremes alveo Rheni, ceteras navium , ut quaquehabiles,

per estuaria & foffasadegir; lintribuſque hoftium depreßis Gannaſcum exturbavit. Ne-19

dium Rheni alveum & Vahalem , Selandiæqueæſluaria heic intelligi , fuprà in Toxan

dris ac Batavis oſtenſum eſt. Ergo vel hinc ſatis liquet unum medium alveum Tacito

Rheni vocabulo deſignari : qui haud dubius Germaniam inter Galliamque terminus.

Eodem libro, quum Friſiorum natio , poft rebellionem , in deditionem veniffet, Cor

bulo, obſidibus acceptis,agros iis deſcripſit ; idem ſenatum ,magiſtratus, leges impoſuit.

ar , ne juffa exuerent , praſidium immunivit. At Claudius adeò novam in Germania

vimprobibuit, ut referre præſidia cis Rhenum juberet. Heic planè ineptè fa&turum puto,

qui ſub Rheninomine Iſalam intelligere velit . quidpe quamvis Iunius & defenforejus

chorographus Friſios in Ciſrhenanos & Tranſrhenanos Tacito diſtingvi autument;

tamen heic, ſine ullâ diſtinctione,totam Friſiorum nationem malè auctorem indicaffe,20

arguerint . Ad medium uſquealveum pertinuiffe Friſios, ſatis ſuprà in Batavis demon

ftratum eſt. ergo non Iſalam , ſed Rhenum Lugdunenſem , qui terminus Germaniam

inter & Galliam , Tacitum notaſfe hoc loco , certum eſt . Annal. xI11 : Continuoex

ercitum orio , famainceßit , ereptum jus legarisducendi in hostem , eóque Frijijuventua

tem faltibus,aut paludibus, imbellem atatem per lacus admovêre ripa, agroſque vacuos,

& militum aſui ſepofitos infedére , auctore Verrito , &Malorige , qui nationem eam rege

bant,in quâ tumGermaniregnabant. Iamquefixerant domos, ſeminaarvis intulerant,at.

gue patrium folum exercebant ;cùm DidiusAvitus, accepta à Paullinoprovincia,minia

sando vim Romanam , niſi abſcederentFriſii veteres in locos, aut novam fedem àCefare

impetrarent, perpulitVerritum & Malorigem preces fuſcipere ;& mox : Nero civitate 30

Romana ambos donavit.: Friſos decedere agris jußit. Atque illis aſpernantibus, auxilia.

ris eques,repentè immiſſus, neceßitatem arrulit, captiscafiſve, qui pervicaciùs reftiterant.

Eoſdem agros Anfibarii occupavêre. Agros hos circa Rheni fuiſſe divortium , fuprà

dičtum eſt. Igitur & Ilalæ & Rheni ripæ Friſii admovere ſuos : nec tamen Rheni vo

cabulum heic Tacitusaddit , quanivis lacus memoret. Ceterùm mendum eſſe in his

Taciti verbis, qui nationem eam regebant, in quâ tum Germani regnabant ; multi doctiſ.

ſimi viri jam dudum viderunt , variéque in veram lectionem reſtituere conati funt.

Alii putarunt effe legendum , in quâ tum germani, id eſt fratres regnabant. at quorſum

in Tacito, brevitatismiro amatore, hæc ejuſdem rei repetitio ? quum ſuccin&iùs, ele

gantiúſque dixiſſet ; qni nationemeam germani regebant : vel ; in quâ tum nationer ger40

mani regnabant. Alii poftrema illa verba ita expoſucrunt, uti Germani tunc Frilio

rum nationis fuerint domini : nec tamen addiderunt , quinam Germani in Frilis,

gente Romanorum tunc imperio ſubjectâ, & aliàs validiſſimâ, regnare potuerint. Alii

iterum fic ftruxerunt: in quâ juſſu Germanici regnabant. at quis iſte Germanicus?

haud dubiè Druſi filius, quinto Tiberii principatus anno defunctus: at lub Claudio

imperatore Corbulo , ante decennium , iiſdem Friſiis agros deſcripſerat. Senatumque

magistratus, & leges impofuerat. Alii denique fic eadem emendarunt :in quan

tum Germari regnantur, at quorſum hæc cautio, ſatis intempeſtiva , & ab auctoris

ingenio alieniſſima? an non etiam auctoritate fuadendi regimus ; non tantùm im

perio ? Idem nofter,fub initium ejuſdem libri; de Nerone : Ibaturquein cedes, nifi Afa.so

nius Burrhus, & cinnaus Seneca obviam iffent. hi rectores imperatoria juventa,o pari

in focietate potentia concordes, diversa arte ex æquo pollebant.Burrhus militaribus curis

ſeveritate morum ; Seneca praceptis eloquentia , dy comitate honestà juvantes in.

vicem , quò faciliùs lubricam principis atatem , ſi virtutem apernaretur, volupta.

gibus conceßis retinerent. At nec illi ſtatim regnant, qui jubendi poteſtate regunt.

alioquin
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alioquin & provinciarum rectores forent reges , & militum ductores, & quivis magiſtra

tus . Idem nofter, hiſtoriar. iv, de Batavisloquens : Diu Germanicis bellis exerciti; mox

auctaper Britanniamgloria , tranſmißis illuc cohortibus, quas, zelere instituto , nobiliſ

fimipopularium regebant. An & hi regnabant ? Haud puto. Ineptum certè fuerit exiſti

mare, Tacitum verbum ſatis leve graviori voluiſſe emollire ,vel mitigare. quo modo

Germanici principes ſuos rexerint populos , ſuprà , lib . I , explicatum eſt. Friſio

rum autem gens femper fuit liberrima; niſi quòd Rcmanorum jugo anliquamdiu

preſſa. Malim igitur ego fic dicto loco legere: qui nationem eam regebant , in quarum

Germani rebellabant. hoc quidpe à Friſiis facium , fatis aperte arque clarè clamat præ

10 ſens hiſtoria . Sed ad inftitutum revertatur oratio. Hiftoriar . V , quum Civilis , poft

adverfam ad Vetera pugnam , Batavoruni opidum defendere non auſus, in inſu

lam conceßiffet ; tranſiêre Rhemum Tutor quoque , & Claßicus, & cx111 Treverorum

fenatores. non Vahalcm ; quà Civilis : ſed lupià, fuis in finibus, circa Moſellæ confluen

tem ; ubi unus alveus, nec aliud niſi Rheni ncmen . Certè, quamvis in univerſum tres

Rheni dicerentur alvei ; tamen fingulos ubi citare voluerunt antiqui fcriptores, ſuo

quemque peculiarinomine adpellarunt: queniadmodùm hodiè etiam hic Isal A di

citur , ille VAHALES , medius autem RHENVS . quod probè Tacito obſerva

tum videmus. Ac ſanè fieri ſicneceſſariò oportebat, ne,ſi ſub uno Rheni nominc

omnes promiſcuè , fine ullâ diſtinctione efferrentur , aninius confunderétur lectoris,

20 ambigentis quemnam ex tribus intelligeret. Sic etiam Florus lib . iv , cap . xu :

In taielam provinciarum , prafidia atque custodias ubique dipoſuit per Mofam fluo

men ,per i tibim ,per Viſurgim . nam per Rheni quidem ripam quinquaginta ampliùs

caftella direxit. Horum caliellorum pars , infra ſciſſionem amnis , ad quem alveum

fuerit, ſuprà, lib. 11 , demonſtratum eſt : nempead medium ,in Batavorum inſulâ,Are

naci, Vadæ, Grinnibus, Paravoduri, Lugduni,& ad oftium amnis . Sic item Svetonius

in Caligulâ : Admonitus de føpplendonumero Batavorum , quos circa fe habebat , expedie

tionis Germanica impetum cepit. neque diftulit. &mox : Postquam caftra artigir, utſe

acrem defeverum ducem ostenderet , legatos, qui auxilia feriùs ex diuerfis locis adduxe.

rant, cumignominiâ dimilis. paullo poft: mox deficiente bellimateria , paucos de culto

30 diâGermanos trajici,occulique trans Rhenum jußit; ac ſibi post prandium quàm tumultuo

fißimè, adeſſe hojiem , nuntiari. quofacto,proripuitſecum amicis, & parie equitum prae

torianorum , in proximam filvam : truncatiſque arboribus, & in modum tropaorum adora?

natis, ad lumina reverfus, corum quidem , qui ſequurinon effent, timiditatem . & ignaviam

corripuit ; comites autem &participes victoria novogenere ac nominecoronarum donavit.

& mox : Postremò,quafiperpetrasurusbellum , directàacie in litoreoceani, acbaliftis ma .

chinifque difpofitis, neminegnaro ac opinante quidnam cæpturus effet , repeniè, ut conchas

Legerent , galeafque & finus replerent,imperavit :ſpoliaoceanivocans , Capitoliopalatiegs
debita. Ad caftra Caligula pervenerat. hæc non niſi in medii alvei lævâ ripâ fuerunt.

Trans Rhenum adeffe hoftem ei nuntiatum eſt. hic nullus niſi Germanus eſſe poterat

40 Friſius; Batavo ſatis pacato ,crebriſque caftris per Rheni ripam ac præſidiis coërcito: ubi

haud dubiè Caligula conſtitit cumexercitu . Denique acicm inlitore oceani dixerit.

hoc etiam hauddubiè in eâdem ripâ, ubi caftra ; & ubi fpecies fieri poterat, quafi in ho

Item Friſium dirigeretur. Sed clariùs Plinius lib . iv, cap. XXIII ; ubi univerſæ Euro

pæ menfuram computat; Eft autem ipfius, inquit , Italia , ut diximus XII CXXM ad

islpeis. Vnde per Lugdunum ad portum Morinorum Britannicum , quà videturmenfum

ram agere Polybius, xi m lxiij.Sed certior menſura ac longior ad occafum folis affivi,

oftiumque Rheni , per castra legionum Germania, ab iiſdem dirigitur i Alpibus XII M

xliij . Offium ait Rheni; non ostia : quia medium intelligivoluit alveum , ad quem

caſtra prædiéta .

Atque de tertio Rheni alveo lacuque ejus & oftio Flevo fatis hacterius diſſertum

exiſtimo. Nuncabs re haud alienum fuerit, ea quoquein medium producere, diligen

tiúſque diſcutere, quæ Æthicus, inirusmaximéque abſurdus coſmographus, de eodem

fumine terriſqueadjacentibusridiculè nugatus eſt: uti vel hinc fides auctoritaſque ejus

cognofcatur. Sic igitur ille , in occidentalis, quem vocat, oceanifluminum deſcriptio
ne ; Fluvius, inquit, Araris nafcitur à Pætavione veniens . relifta cauda ortus fui fta
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tim eiAuvius Rhodanus occurrit, &fimul unum faciunt.in mare ingrediuntur egreßiArea

latum . Sedhunc, quem fluvium Bicornium diximus , ante conjunctionem Rhodani, in fuper

nis aliudnomen accepit præter Bicornium . nam in provincia Germania fluvius Rbenus di

citur. alibi , ut diximus, Bicornius , alibi Araris appellatur. Ita ergo hic fluvius tribus

nominibusnuncupatur , cumfit unus ac dimidius. quòd Araris, utfuprà diximasducit à mari

Pætavienfi , ufque ad mare Tyrrhenum , contra inſulas Baleares. ejus antem medietas

habet aculeum ( lege alveum ) pertortuoſum Lugduno , ubi naſcitur. ubi autem inruir,

uirum in oceanum occidentis, an in mare Tyrrhenum in praſente ( adde non ) potest via

deri, quia ab aqua ad aquam videtur currere. Fluvius Rhodanus naſcitur in medio

campo Galliarum ; ob occurrit ei Bicornius fuprà dictus, curſo, merfuque , quo diximus, ia

Fluvius , qui Bicornius dicitur, nafcitur in campis Germaniæ ; inundans eamdem regionem

à Petabio. O nugamerta ! ô chimæræ ! Qilis umquàm infans abſurdiora comminiſci

potuiffet? Somnium ſuum conſcripſiſſe hunc hominem jurares. Primùm de Vahaliei

alicubi lectum fuiffe cenfeo , qui ad initium Eataviæ à Rheni alveo divortitur ; inquc

mare Batavienſe , ideft, in oceanum Germanicum per Mofæos evolvitur . Hunc Vaba

lim ille putavit eumdem eſſe Ararim : fortè quia ſic vocabulum illius in exemplaribus

corruptum legebatur. Dein Rhenum dixit Bicornium : quod non proprium ejus erat

nomen ; fed epitheton , à Virgilio , & aliis poëtis ei tributum . Hunc dixit unum elle

fluvium , & dimidium ; quia Vahalis pars tantùmeſt Rheni non integer fluvius cum pe

culiari ſuofonte. Tum , quia Rhenumcognoverat tribus alveis atque oftiis in oceanum 20

effundi; tribus eum nominibus adpellari dixit, Rhenum ; Bicornium ,& Ararim . Quia

verò comperierat, Vahalim Rheno jungi, Ararim autem Rhodano : Ararim partem

putavit effè Rheni; quem & ipſum eâ occaſione Rhodano junxit. Et quia Ararim fcie.

bat per Rhodanumin mareinternum deferri; Vahalim autē mare Batavienſe attingere:

Ararim à dicto mari initium ducereabſurdiſlimâ ratione pronuntiavit. Nec minùsab

ſonè mediumArarisſimul atque ortum in uno eodemque loco ftatuit, apud Lugdu

num . quod câ occaſione factum ,quiaaudiverat,ad medium Rheni alveumelle opidum

Lugdunum : cognoveratque pariter ,Ararim apud aliud Lugdunum Rhodano miſceri:

denique intellexcrat, Araris alveum ftatimab ortu five fonte lo , qui eſt in monte Vo

ſego eſſe pertortuofum . lam verò, quum comperiret, Ararim tam lentèacplacidè fluere, 36

utin utram partē feratur,oculo difficile fit dijudicare: ipſe,dubium elle, tradidit,utrum

in oceanum , an in internum mare effluat; quia à mari ad mare fluat . Denique, quum

Rhenusadinitium agri Batavi, aperto loco duo in cornua ſcindatur, inſulamque Bata

voruin efficiat : ille Bicornium fluvium in campis Germaniæ naſci dixit , inundareque

Germaniam à Petabio . Quodautem inundare regionem dixit ; id propriè ſpectat ad

tertium Rheni alveum Navaliam ; qui in latiffimum lacum Flevun effunditur. Hæc

quum tam abſurda , tamqueinepta fitiftius ævi geographia ; miror noftri fæculi

homines ejuſmodi auctores ſine ullo diſcriminepro optimis probatiſſimiſque allegare.

Sed de tribus Rheni alveis ſatis dictum puto . nuncad ipſum lacum redco . Siccam heic

anteà, vel faltem paluſtrem fuiffe humum, fuprà memoravi, quando autem , item quo-40

modò lacus primùm exſtiterit , apud neminem auctorum reperio. conjicere tamen li

cet, eodem tempore id accidiffe , quo Cimbri oceani irruptioneex patriis terris fuerunt

pulli. Ac tuncquidem inundationem illam in omne litus, quod à Daniæ parte huriâ

auſtrali ad fretum uſque Britannicum protenditur , invectam puto . Hinc Selandia

folum ,anteà continens atque ſolidum, in inſulas æſtuariis perpetuis diffe &tum ;dequo

ſuprà dictum . hincæftuaria quoque ad Chaucorum , Friſiorumque litora, in líccâ iti

dem anteàhumo, exorta : quæ in tantumdiutino oceani illiſu poftmodùm cluta funt,

uti jam non alternis vicibus , modò infulæ , modò continentes reliquæ terræ partes;

fed altiſſimis undis perpetuò cinctæ , non niſinavium tramiſſu adiri queant. Has au

tem ad Friſiam terram undas æſtuaria antè fuiſſe , maris acceſſu repleta , receſſuquesos

vacua , veteres docent rerum ſcriptores. in quibus Dio lib. liv , Druſi res, Au

guſti auſpiciis geſtas , enarrans; És TE TÒr wreavàs , inquit, dhà rõ Pls xala odsúroke,

τούς τε Φρασίες ωκειώσέλο , και εντω Χαυκίδα δια της λίμνης εμβαλών , εκινδύνευσε,

των πλοίων επί της το ωκεαν παλιρροίας επί ξηρά γωνομένων. hoc eft : Rhens in

Pccarum devetius , Frifos perdomuis : de quumperbasum in Chaucorumfincis trajiceret

ego ,

in perin



GERMANIÆ ANTIO. LIB . III. 65

,

17 .

che

in periculum incidit , navibus maris refluxu in ficco deftitutis. Lacum heic adpellat Dio,

quod nunc vulgari vocabulo dicitur het War, id eft , mare vadofum , inter Friſiæ utriuſ

que continentem , & inſulas objacenteis . neque enim alius heic lacus, navigationi ex

Friſiis in Chaucos commodus. Oceanum autem vocavit , quæ itidem ipfa vada fuêre

inter Friſiam occidentalem , & inſulas adverſas Texel, Flieland, Schelling, Ameland ,

atque alias . neque enim opus habebat Druſus ultra has in aperta oceani egredi , Friſios

adgreffurus. Sed hæc perperam , propter ignorantiam locorum , à Dione ordinata.

Lacum eſſe in Friſiis Fletionem , máre item vadofum inter hunc & Chaucos, audi

verat. Situm autem utriuſque quum non fatis perciperet ; oceanum ante lacum po

jo ſuit , vadoſumque mare lacum adpellavit. Tacitus annali primo, res geftas Germanici

adversùs Cheruſcos perſequens, licait de eodem lacu & mari : Nc bellum moleunâ ix

grueret, Cacinam cum xL cohortibus Romanis,diftrahendohofti,per Bructeros, ad flumen

Amiſiammittit.equitem Pedo præfe£tusfinibusFriſiorum ducit. ipſe impofitas navibus

quatuor legiones per lacus vexit. fimulquepedes , eques, claßis, apud prædiétum amnema

convenêre. paullo pòft : Reducto ad Amiſiam exercitu , legiones claſſe ,utadvexerat , rea

portat : pars equitum litore oceani petere Rhenum juffa. & mox : Germanicus legionum ,

quus navibus vexerat, Secundamda Quartamdecimam itinere terreftri P.Vitellio du

cendas tradit : quò levior claßis vadofomari innaret , velreciprocofideret . Vitellius pri

mum iter ficcâ humo , aut modicè allabente aštu quietum habuit. mox impulſu aquilonis,

cufimulſideve aquinoctii, quo maximètumeſcit oceanus , rapi agique agmen ; du opplebantur

zerra, eadem freto,litori, campis,facies: neque diſcerni poterant incerta ab folidis,brevia

à profundis. His verbis , pars equitum litore oceani petere Rhenum juffa , fátis difertè ac

perſpicuè loca iſta vadoſa , ſive æftuaria , oceanum adpellat. nam quid ( malum ! :) illi

peræſtuariorum lubrica , crebraque inſularum freta , apertioceani litore reptarent ? at

per vadoſum mare ſatis clarè æftuaria, quæ nunc dicuntur het Wat , indicat. nam aperto

oceano ſi ve&tusforet ,nihil erat quodvadofum reciprocumvemare vereretur , aut vitae,

ret. Doctiſſimus Lipſius ad hæc verba , eademfreio , litori , campis facies , adjicit ifta

Ex his pluribuſque locis clarum , non fuiffe loco litorisolim arenariasillas molés veriùs,

quàm montes ,qua oceanum hodiè arcent :fuccrevitquemajorumevoilla arenarumvis,

30 ſationecaricis, non fine monitore deo. Succrevit tanta arenarum vis ? unde ? à terrâ; an

à mari ? A terrâ fortè. at quomodò ? Eruptione , inquies , ut aliis in locis terræ enatæ

ſunt . Falleris. eruptioncs ejuſmodi non niſi in cavernoſis locis fiunt; quorum heic

nulli . Sed ventorum flatibus mariſque oppoſitu excitari poterat : Itáne, unde igitur

illi tumuli, 111 millibus paffuum à litore diſliti ,inmediterràncis circa Harlernium

opidum ? an hi etiam à mari ? Haud ſimile veri eſt. Dicam ego quid ſentiam . nólo te

tam operoſis arduiſque argumentis rem planè abſurdam probare. Æftuaria iſta', ut

antè dictum , auctor oceanum adpellavit : litus autem , non quod extra æſtuariaatque

inſulas ; ſed quod in continente Friſiæ . heic igitur quum nulli arenarum obftarent

tumuli , facilè oceanus térræ faciem operire poterat. Nihilo tamen minùs arenarum

tocolles erant in inſulis Friſiæ, Hollandiæ , Selandiæ , reliquoque oceani litore , ad fretum

uſque Britannicum , uti nunc ſunt. Inſulas autem fuiſſe jam tum ante Friſiam terram ,

quæ nunc ſunt, patet ex Plinio ; qui lib . iv , cap. x111 , à Cimbrorum peninſula ,

( Daniæ nunc eſt pars , lutia ) ad Rheni uſque oſtia, xxun inſulas, Romanorum armis

cognitas , refert. inter quas niſi eas quoque numeres, quæ inter Flevúm & Albis fluvii

os Germanico litori objacent , nullo pacto nunieruni impleveris . Quin iftæ quàm

maximèinteralias Romanis cognitæ fuerunt; quum ad Albiniuſque Druſus, & hujus

filius Germanicus oceanum navigarent . Plinii verba , di to loco , hæc ſunt : Promon

torium Cimbrorum , excurrens in marelongè ,peninſulam efficit, qua Cartris appellatur.

XXIII inde inſula, Romanorum armis cognisa. earum nobilißima Barchana , Fabaria

soànoftris dieta,à frugis fimilitudine,ſponte proveniensis. De eiſdem ita Strabo, lib .vita

Εχαρώσατοδ' ο ΔρέσG- και μόνον των εθνων τα αλάτι και άλλα και ταςεν τω αραπλω νήσος

wesi i “ Bxpxavis. nuéxoRoopxíces sirev. id eft: Drufus non modò genteisplurimasfub.

egit, ſed do inſulas in legendo litore obvias: in quibus est Burchanis, vi ab eo expugnare,

En maligne obtrectator ; hæc ego credam te non legiſfe , dum per triennium ferètela

contra me quæris atque colligis. quænam illæ fuêre complures vños , quas Druſus inter

Rhenum
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say

7,

7

F 3



36 PHILIPPI CLVVERII

Rhenum & Amiſiam év tū argéadw exerguacero , fi heic ante Friſiæ litus infulas tung

temporis fuiſſe negas ? Ipfius Rheni inſulas ne nomines. nam xxiii illas difertè

Plinius inter Cimbrorum promontorium & Rheni oſtium Flevum collocat. uter

que verò auctor Burchanam nominat ; quam hodiè elſe in orc Amiſiä inſulam vulgari

vocabulo Borchum , ante me jam viri docti pronuntiarunt. Hac igiturunâneceſario

conceſsâ , quomodò reliquas, juxtà ſitas , negare poteris ? Annales tui, quos allegas,

quàm veraces ſint, tute ex hoc judices. me ne falsò inſimules,planè ean,dem,imperante

Tiberio , fuiſſe Frifici liroris faciem , me ftatuere. quantum diſcriminis fecerim ,paullo

antè monftravi. poftque clariùs apparebit. Sed ad inftitutum redeo . De Batavorum

etiam inſulâ ne erres , quaſi tumuli heicnulli fuerint, quia illa oceani flu & ibus opple- 10

batur. haud toto litore, ſed Rheni oſtiis aquæ invehebantur. ideóque Corbulo inter

Mofam , ut ait Tacitus annal. xi , Rhenumque folam perduxit , quâ incerta oceanive.

Tarentur : ſcilicet. Ja us oi DoTapoi,ut inquit Dio lib. iv, įv tñ tñ wxcavő adap pepeopád

ávaộpéoles weragilwory.id eft; nefluvii oceani adfaxu refluentesftagnarent. Cui rei

nunc ſatis fuperquehiſce inoris obviatum eſt ; tot tantiſque foſſis ubique egeſtis, uti

haud facilè oceani æftus,niſiCoro vento diu multumque ſpirante, terram Hollandiam

invadere queat. Sed alius eſt Taciti locus , jam anteà ex parte citatus , ubi diſerte aper

tum oceanum ab hoc vadoſo mari diſtingvit. nempe annal. 11 , ubi expeditionem

Germanici in Cheruſcos recenſet ; Iamque claßis, inquit, advenerat ,compramifocom
meatu ; & diftriburis in legiones acfocios navibus,follam , cui Druſiana nomen , ingreffie,20

precatuſque Druſum patrem , ui ſe cadem aufum libens placatuſque exemplo ac memoria

confiliorum atque operumjuvaret. lacus inde,& oceanum , ufquead Amiſiam flumen,ſom

canda navigazione pervehitur. Et deinde, bello confecto : Sed estate jam adultálegio.

num alia itinere terreftriin hibernacula remiſſa; plures claßi impoſiras , per flumen ami.

fsam oceano invexit . diprimòplacidum aquor mille navium remis ftrepere, aut impelli.

mox atro nubium globo effuſa grando:fimulvariis undiqueprocellis, inceri fluduspro.

fpectum adimere , regimen impedire ,milefquepavidus, caſuum maris ignarus , dumiur

bar nausas, vel intempeftivèjuvat, officia prudentium corrumpebat. Omne dehinc celum,

omare omne in autrum ceßit ; qui tumidis Germania terris, profundis ammibw , im

menfo nubium tractu validus,&rigorevicini ſeptemtrionis horridior , rapuit, disjecitque za

naves in aperia oceani, Ergo ante non erantin aperto oceano , dum remis adhuc pla

cidum æquor impellebant; ſed in æſtuariis , quæ nunc het Wat vocantur. Alt vera

hæcfuiſſe tum temporis æſtuaria , quæ acceſſu maris oceani implebantur, receſſu verò

vacua relinquebantur, ex Plinio juxtà ac Tacito comprobare adnitar; ne quis in du

bium vocare queat , arbitrans vadoſum mare perpetuis oceani fluctibus repletum fuiffe.

cujus opinionis me ipſum falsò inſimulavit fæpè dictus chorographus. Plinius

lib. xvi , cap. 1 : Sunt verò inſeptemtrione viſanobis gentesCauchorum,'quimajores,

minoreſque appellantur. vasto ibimeatu perpetuis bis dierum noctiumque fingularum in

tervallis,effuſus in immenfum agitur oceanus , aternam operiens rerumNajuta controver:

fiam ;dubiumque, terre fis,an pars maris. Illic mifera.gens tumulos ebtinet altos, ut tri.40

banalia ſtructa manibus, ad experimenta altißimi aftus caſis ita impofitis,naviganti.

buſque fimiles, cùmintegant aqua circumdata ;naufragis verò , cùm recefferint ;fugier

teſque cum mari piſces circa tuguria venantur. En , valto ibi meatu, in immenfum age

batur oceanus, æternam operiens rerum naturæ controverſiam ; ideft, ut Tacitusfupra ,

eadem freso,litori, campisfacies; neque diſcerni poterans incerta abfolidis, brevia apro.

fundis; ita uti navigantibus ſimilesviderentur. Nec tamen ſemper integebant aquæ

circumdata tumulis loca ; ſed perpetuis bis dierum noctiumque fingularum intervallis

recedebant ; ut jam naufragis, ad litus ejectis fimiles videri poffent ; atquc ibi fugienteis

cum mari piſceis , in uligine æſtuariorum , circa tuguria venareniur. Itaque rečtè Dio

de Druſo , per eadem hæc æſtuaria navigante : Kalis Thul xauxída da rac abuens iubet.Se

λων , εκινδύνευσε , των πλοίωνεπί τε ωκεαν παλιρροίας επί ξηρά γίνομένων:ideft;σα308

perlacum in Chaucorum fineistenderet, inpericulum incidu ,navibus marisfluxu in fricco
ſidontibus. Audio' chorographe, quid graviſſimi auctores teſtentur: etiamne plus hcic

valebunt annales tui patrii , quorum neque tu , neque quiſquam alius certum auctorem

monluraverit ? Haud puto . Hinc igitur, quum eadem lit hodiè vadofi maris ad Frilum

1
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litus altitudo , quæ eſt ad Chaucorum oram , inter Amiſiam & Viſurgim ; eamdem

etiam conditionem olim utriuſque litorisæftuariorum fuiffe , credendum eſt. nec ego

divinatione id folummodò,fortaſſis vanâ, conjicio :ſed teſtem habeo luculentiſſimum ,

auctorem meum ; qui annal . iv , quum Friſii, nimis acri tributorum exactione per

Olennium commoti, rebellarent ; Rapri, inquit , qui tributo aderantmilites, & patibulo

adfixi. Olennius infenfos fugâpravênit, recepius castello, cui nomen Flevum . & hautſper

nenda illic civium fociorumquemanus litora oceanipræſidebat. QuodubiL. Apronio, info

rioris Germaniaproprætori,cognitum , vexilla legionum èſuperioriprovinciâ , peditumque&

equitum auxiliarium dilectosaccivit ; acfimulutrumque exercitum , Rheno develtum , Fri

soliis intulit ; ſoluto jam castelli obſidio , do ad ſua tutanda digreßis rebellibus . Igiturproxima

aštuariaaggeribus,& portibus traducendo graviori agminifirmat. atque interim repertis

vadis, alam Caninefatem , & quodpeditum Germanorum inter noftros merebat , circumgredi

terga hostium jubet.qui jam acie compoſiti pellunt turmas ſociales, equiteſque legionunſub

fidio miſſos. Píolemæus dangue, & corruptè in quibuſdā exemplaribus,quan8pe, primum

ponit inter Germaniæ opida, ultra tertium Rheni alveum , cujus oſtium Plinio FL E

vum eſt. ejus loci ſitus quamvis apud Prolemæum minùs conveniat ( recedit quidpe

longiùs ab Rheni oſtiis , propeque Amiſiam flumen accedit) tamen quia primum Ger

maniæ opidum , tum quia idem cum Rheni alveonomen habuit , haud dubitandum ,

quin huic adpoſitum fuerit . Sic Vulturnum opidum ad Vulturnum amnem , ſic Sybaris

20 ad Sybarin , Syris ad Syrin , in Italiâ ; ſic ladera ad laderem amnem in Dalmatiâ ; ſíc alia

innumera per terrarum orbem : fic denique Amiſiaad Amiſiam flumen ; ut infrà pa

tebit. Ptolemæo autem à vero ſitu aberrare cummaximè ufitatum in Germania .

Adpoſitum igitur Flevo caſtellum hoc credamus. & quia civium fociorumque manus ls

tora illic oceani præfidebat, Ptolemæuſquein litore Flevum ponit opidum ; ipſi oſtio,

quod Flevuni eft Plinio , caftellum adpoſitum fuiſſe certum eft : nullo alio ſitu , quàm

ubi nunc vicus cum turri divi Brandarii in infulâ Friſiæ confpicitur Sallingia, cui vulgare

vocabulum Schelling. Chorographus noſter , quamvis heic etiam cùm Tacito, tum

Prolemæo contradicere auſus , caſtellum id intra Rhenum referens ; tamen pro argu

mento , ſeu probabili ratione quod adferret, nihil habuit; nudéque id negat. Fides

zoigitur penes ipſum ſit. nos caftellum in Sallingiâ inlulâ fuiſſe diçtis duobusauctoribus

credimus. Hinc L. Apronius , inferioris Germaniæ proprætor , cujus hiberna erant ad

Vetera , naveis Rheno ac Nabaliâ , deinde per lacum & alveum Flevum devectas , ad

caſtellum Flevum in oſtio Flevo adpulit, obſidio id Friſiorum liberaturus. Digreſſi au

tem quum dicantur hoſtes à caſtello, ad ſuatutanda , antequàm Apronius adveniret ;

haud aliò digreſſos intelligendum eſt , quàm in continentem Friliæ terram . Huc igi

tur quum perſequi eos vellet Apronius, proxima aštuaria , quæ etiam nunc brevia ſunt,

inter dictam inſulam Sallingiam & Friſiæ continentem , quà Harlingen opidum litum ,

aggeribus, & , quia alvei altiores intercedebant, qui nunc vulgò Coggen diep & Cromme

balg dicuntur,pontibusgravioritraducendo agmini fimareneceſſum habuit.interim tamen

4oreperta etiam funt vadain di&tis alveis , quibus Caninefas ala , de quod peditum Germano

rum inter Romanos merebat , tranſivêre . Ergo ex his omnibus jam fatis certis argu

mentis colligo, eamdem jam tum fuiffe totiushujuslitoris ( de Selandicis inſulis jam

antè abundèdiffertum eft) ab freto Gallico ad Cimbricam uſque peninſulam , faciem ,

quæ nunc eſt, eaſdemque inſulas, quæ nunc vifuntur. Æſuaria tamen tunc fuêre , quæ

nunc brevia facta ſunt. quapropterhaudæquè commoda tunc,nec tuta , illac navigatio

crat, ac nunc eſt. quidpe æſtusventique obſervandi erant, ne in ſicco naves cum peri

culo deſtituerentur. quod accidit Druſo , ex Friſiis ad Chaucorum fineis naviganti .

Aliquando tamen etiam defluxu oceani ſubsídere ſolebantnaves : quam ob rem Gere

manicus, ab Amiſiâ ad Rhenum rediens ; legionum , quasnavibusvexerat , Secundam

so Quartamdecimamitinere terreftri P.Vitellio ducendas tradidit ; quò levior claſsis vadofo mari

innaret, vel reciproco fideret. ideóqueplanascarinis fabricari curaverat , utfine noxâ fide

rent. Sed hactenus litus Germaniæ, inter Albim & Gallicum fretum ,æftuariaqueejus,

& vadoſum mare , & inſulas cognoviſſe fufficiat: · nunc ad lacum Fletionem redeo ;

cujusdeſcriptionem jam dudum tentavi.

Poftquàm igitur oceanus ingenti undarum vi, per oſtium Italæ fluminis inrim

pens

1
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pens, proximos campos implevit ;æſtuaria primò fa &ta funt, quæ alternis marisæſibus
modò modò undis oppleta videbantur. Ea vernaculo ſermone , ut fuprà inBa

tavis notavi,incolis dicebantur Fliet, & abjectâ , quod illis frequens, in fine duriore lie

terâ, Flie; aliâ verò dialecto Fleet, & Flee. Temporis autem proceſſu, adſiduâ perpetuâ

que undarum maritimarum eluvione, æſtuaria in lacum redacta ſunt ? qui ingens tan

dem &immenſus, ut teftes ſunt Mela ac Tacitus,idem ncmeFlie, live Flee ad Romano

rum uſque in his oris imperium ſervavit. hi vocabulum barbarum ſuæ lingvæ accon

modantes, FLE V M dixêre ; ui rectè ac verè ſcriptum reliquit Prolemæus. Accuratio

res tanien, uti magis Latinum id facerent, FL E VUM nuncuparunt ; quod refert Pli

nius ac Tacitus. Apud Melam equidem Flevo Lacus inſulaque adpellatur. verùm quâio

ratione, non ſatis ego diſpicio . nam ab hoc Germanicum vocabulum foret Fleren,&

priſcis illis accolis Flevon . quod apertè falſum . Proinde ego ſuſpicor , genuinum ger

nianumque apud Melam vocabulum fuiſſe FLET10 ; àGermanico Flies,live Fleet:

ſic enim fuprà in Batavis duo fuêre hujus nominis loci , alter Rheno, Corbulonis folla,

quæ etiam nunc dicitur Fliet, alter adpofitus. & facilis literară ri corruptio in u. Haud

dubium tamen , quin & lacus & inſula & alveus idem nomen quoque habuerint apud

Romanos, quod oſtium & caftellum ; quorum utrumque à Plinio ac Tacito dicitur

Flevum . Ceterùm lacus heic poftquàm eſſe cæpit, Ilala de nominis fui adpellatione,

quatenus ille (pargebatur,dejectus eſt. Lacum equidem ingentem Mela refert unum : at

Tacitus conſtanter ubique lacus, multitudinis nunero : Plinius item , ut fæpè relatum , 20

Rhenum tradit ad ſeptemtriones in lacus ſe ſpargere. quam rem dubiosegiſſevideoho

rum auctorum explicatores. Verùm enodatio in promto eſt. Mela quum lacum ſcri

beret , unum reſpexit majoren , qui nunc vulgò accolis adpellatur de Swyder fee:atPli

nius & Tacitus, quum alias prætereà cernerent aquas, ingenti iſti lacui, novique Rheni

alveo junctas: lacus, plurali numeto , maluerunt univerſas vocare , quam lacum . Sumt

autem illi per univerſam hodie Hollandiam feptemtrionalem ſparſi, nominibus variis,

de Waeri, de Schermeer, de Beemster, de Wormeer, Purmeer, Wykmeer, het Te , Harlemer.

meer , Braſmeer , Leydermeer , Ptermeer, & fi qui minores. meer autem horum accolis

eſt, quod Latinis lacus. His igitur tot lacubus inſulæ efficiuntur complures, quas Pli

nius Friſiis majoribus, minoribuſque tribuit . nec opus , uti incognitum aliquem fin- 30

gas cum lunio Rhenialveum , quipropeHarlemiumin oceanum tranſiens, Friſiorum

inſulas à Caninefatum inſulâ dirimat.Caninefatum utique ſedem in Batavorum fuiffe

infulâ, ſatis fuprà comprobatum eft. Friſiorum autem fuêre inſulæ, quidquid terrarum

ab Amſterodamoad Flevum uſque oſtium , crebris lacubus atque euripis variè ſcindi.

tur. in quibus præcipuè nunc inſularum nomineclaræ , Wiringen , Texel, & Flieland,

proximaoſtio Flevo, unde & ipfi nomen quæſitum . intus autem in Hollandiâ feptem

trionali complures; quæ inſularum nominehaud cenſentur, quia anguſta inter pleral

que freta ; aliæ etjam aggeribus invicem junctæ . Hæ, inquam , jam tum Plinii Taciti

que ævofuêre inſulæ ; licet non tam alto , ut nunc cernimus , freto cincta . pofteà ve

rò, temporis progreffu , quưm adeò violento impetu oceanushac irrueret , uti infulam 40

Melæ Fletionemtotam prorfus operiret; valtiotes etiam altioreſque meatus fa &ti funt.

quorú maximus nunc, vulgari vocabulo Marsdiep,ad xv quibufdam in locis orgyias

altitudine fuperat. At omniummaxima eſt Friſiorum juxtà ac Marſacorum inſula illa,

medio ac ſeptemtrionali Rheni alveis incincta . Sed non prætereunda temerè erat inft

la FLET10 : de qua Melę verba,jam antè fepius in medium producta, iterare hoc

loco ne pigeat. Rhenus ab Alpibus,inquit, decidens, prope àcapite duoslacus efficit,Vene

tums do Acronium : mox diu folidus,o certo alveo lapſis,haud procul à mari huc& illius

difpergitur :fedad finiftram amnis etiam tum , &, donec effuat, Rhenus ; ad dextrampri

mò anguftus, & ſui fimilis,poſt, ripis longè ac latè recedentibus ,nonjam amnis,fed ingens

lacus,ubicampos implevit, FLETIO dicitur ;ejufdemquenominisinſulam amplexu ,fie so

iterum arctior,iterumgfluvius emittitur. Ex quibus verbis ego equidem colligo,majo

rem hunc lacum jam tum fuiffe, quàm Venetum , ( qui & Brigantinus) aut Acronium .

his quidpe nullun, quod magnitudinem indicet, epithetonaddir ; at illum ingentem

adpellat:quod & Tacitus teſtatur his verbis ; ambiuntque immenjos inſuper lacus,orRam

Branis claßibus navigatos. quare non placent ii, qui nimiseum coarctant;minùs verò

illi, qui
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illi, qui ferè nullum admittunt. Ego , ex Melæ Tacitique verbis, eâdem prope magni

tudine fuiffe judico , quâ nunc viſitur : magis tamen vadoſum ; & medio tractu
freto concluſum arctiore, cui duo nuncopidaadpoſita ſunt, ex Friſiâ Staveren , ex Hol

landiâ Eynkhuyſen. inferiorem partem inſula occupavit. Incurrit heic denuò , & ad re

liqua feſtinantem moratur ftrenuusadverſarius. Negat contra Melam ingentem heic

lacum ; negat contra Tacitum immenſos lacus : negat auſtrinam partem dictilacus Swyder

ſee tunc temporis fuiffe ; Sed Taciti ait, Plinii verba de extima tantùm illa , versùs bo

ream& Flevum , portione intelligenda. Itane verò grammatice ? adeóneignaros onineis

putas lingvæ Latinæ, uti neſciant , quidingens ſit, quid immenſum ? Longè major fanè

so erat Brigantinus lacus , quàm quem tu heicnobis apud Flevum delignas :nec ingentem

tamen illum adpellare dignum habuit Mela . Sed Plinii , quæ contra nos citas , videa

mus verba. Helium inquit, & Flevum appellantur oftia, in qua effufus Rhenus ab ſeptem

trione inlacus , ab occidente in amnem Mofam fefpargit. Sanèadverſari mihi etiam ſine

ratione, inftitutum tibi fuit. nam quis ſanæ ac bonæ mentishomo ifta non de integris

Rheni duobus extimis alveis intelligat; quorum alter versùs ſeptemtriones in lacus,

alter versùs occidentem in Mofam fpargitur? Hoccertè eſt malignè ac per libidinem

detorquere verba auctorum ; non ingenuè ex animi ſententiâ explicare. Ecquid verò

æquum tibi videtur , Hamrodio tuo potiùs, nupero ſcriptori, de priſcis fæculis fine

auctoribus credere , quàm ipfis au &toribus, ſui ævi res prodentibus? Injurius non modò

20 in me , ſed in omneis tua lecturos , ſciens prudenſqueeffe voluiſti. Ex Alberti , abbatis

Stadenſis, chronico allegas, anno ciɔclli Muda,non Amſterodamo, adufque Stave

Tam navigariſolitum ; abi tum , ficuti hodie Amſterodami, corumnavigiorum , qua in mare

boreale abitura Norvegiam , Daniam , Borwßiam ,& illa loca petebant,ſtario effet. Mudamuf

que , quæ vulgò dicitur Geelmuyden adoſtium Vectæ amnis , ſi jam tum lacuspertinuit,

quî non credam versùs Amſterodami etiam oras pertinuiffe ? an verò Amiterodami

novitate (cujus tu tamen antiquitates nobis tradidiſti) lacuum circumjacentium ætatem

metiri voluiſti ? Sed tuo te genio relinquo. ad Fletionem inſulam revertor . Hanc

Ortelius mox in oſtio Rheni, live Ilalæ ftatuit, codem fitu , quo nunc duæ infulæ

Ens & Vrk ftratæ ſunt ; nempe has unam antè fuiſſe exiſtimans :pòſtundarum violen

30 tiore illiſu in duas parteis diſcuſſam . deinde lacum in campos effundit. At contrarium

ego ex Melæ verbis diſco . quidpe primùm longè latéque diffuſum lacum campos im

pleviſſe ; dein inſulam amplexum ; mox , poft inſulæ ambitum , iterum ar&tiorem

factum , iterumque fluvium emiſſum ,adfirmat. Atque hanc interpretationem meam

uti firmem , verbaque Melæ uticlariora reddantur , rem ipſam quaſi oculis ſubjiciam .

Brevia ſunt inter Friſiam , Hollandiam ſeptemtrionalem , atqueoſtium Flevum ; quibus

nunc vulgo è ſpatio nomen eſt het Bredeſant,id eſt, brevia ampla , ſeu fpatiofa : ſuperiori

autem tempeſtate inſula erat, arundineto, quod aves aquaticæmagnâcopiâ incolebant,

frequenti conſita. hanc Fletionem eſſe inſulam , Flevo lacu cinctam , omnino mihi

perſvadeo. Ilalæ quidpe , ſive ſeptemtrionalis Rhcni altiſſimus alveus, inter hanc inſu

40 lam (ſive, ut nuncſunt, interhæc brevia) proximumque Friſiæ litus, etiam nunc exſtat ;

quo dictæ latus inſulæ orientale claudebatur. Ab cccaſu ſolis aftivi, inter hanc inſulam

& alia brevia , quæ vulgò dicuntur de Weert (hæc quoque inſulam ſuperioriætate fuiffe,

arguit ipſum nomen , quod Latinè eft inſula) alius alveusſive meatus eft ,in illum incia

dens, vulgari vocabulo het oude Flie, id eft , vetus Flevus, quod nomen apertè indicat,

Flevi partem hac olim fluxiſſe. Cinge igitur hoc alveo reliquum infulæ latus , quod oc

cidenti brumali objectum ; & integram habebisinſulam , undique Flevo lacu cinctam :

qui tandem ad finem infulæ (Claes oomsbaken nunc nautæ vocant ſpeculas inibi excitaa

tas) fit iterum ar&tior ,ſcilicet inter brevia utrimque appoſita , vetera ſiccæ humi veſtigia ;

iterumque fluvius emittitur in oceanum inter duas inſulas , à dextrâ Schelling, à finiftrâ

So Flieland. Atque hac tandem ratione Mela ſibi quàm maximè conftabit. nam lacus in

gens, ripis longè ac late recedentibus , intra fretum , quodeſt inter duo opida Eyrkhuyſen &

Staveren , conſpicitur. inde propioribus jam ripis , inſulam amplectitur Fletionem ;

pofteà iterum arctior , nondum tamen fimilis fluvio ; tandem à fine brevium , quæ

vulgò Lange fant adpellantur , flavius iterum in oceanum emittitur . Iunius maxima

rum ſontemfcaiens nugarum Melam , inſulam nunc Flieland, Fletionem ejusinterpre
tatur
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tatur. at quæro , ſi Fliclandeft Fletio Melæ , quomodò Flevus lacus poft ejusamplexum

iterum arctior fa & us fit, iterumque fluviusemiſſus; quum apertum præaltumque pela

gus latus ejus externum verberet ? Sed error hic cuivisfacilè perſpicuus. quem quamvis

adverfàrius etiam agnoverit , nec minimum argumentum habuerit, per quod alium

ſitum dictæ infulævolentibus nolentibus auctoribus extorqueret ; tamen ab oblo

quendi ſtudio abſtinere non potuit. Scio quofdam objicere , inſulanıomnem cum

arctiore illo alveo Oceano eſle abſorptam . At quî id fieri potuit, falvis in hanc ufque

diem fuprà di&tis ante Friſica litora inſulis ; ſalvâ item penè omni Batavorum infulæ

longitudine , quæ ab antiquis auctoribus illi tribuitur . Et licet parvam heic aliquam

inſulam Fletionem fingere velis ? tamen aliæ adhucante eam ad oceanum fuêre terra, 10

quæ arctiorem illum alveum efficiebant.

Ceterùn, in eumdem lacum Flevum VIDER evolvebatur jam Tiberiitempore

amnis ; qui vulgari nunc vocabulo diciturdeVecht. Hunc in Ihlam quondam , ante

quàm lacus exlſteret, inter duo opida Campen & Follenhove, confuxiſſe conjicio.

conjuncta quidpc lioc loco nunc etiam conſpiciuntur utriufque oſtia. neque

alius dari ei poteſt alveus , per quem in oceanum delatus ſit, niſi Ifalæ fuentum . Mc.

minerunt ejus Tacitus, atque Ptolemæus : quorum hic poft Rheni orientale oſtium ,

quod eodem fitu ponit,ubinunceft oſtium Ilalæ ad opidum Campen,Vidrimox oftium

deſcribit : cujus ſitui quàm optimè congruit oftium Vectæ , ad opidum Geelmuyden.

Tacitus de codem , annal . 1 , ubi reditum Germanici ab Cheruſcorum bello ad za

Rhenum in caftra defcribit,ita : Mox redu &to adAmiliam exercitu ,legiones claffe,ut ad.

mexerat, reportat ; per æſtuaria, ac lacum . pars equitum litore oceani pesere
Rhenum

juffa. & pofteà : Germanicus legionum , quas navibus vexerat,Secundam& Quartamde.

cimam itinere terreftri P.Vitellio ducendus tradit ; quò levior claſis vadelo mariinna
Tet, vel reciproco fideret. Vitellius primum iter ficca humo , aut modicè adlabente estu,

quietum habuit. mox impulſu aquilonis, fimul fidereaquinoctii,quo maximèsumeſcitocea

nus, rapi agique agmen ; to opplebantur terre. paullo poſt :ſternunturfluctibu, hau.

riuntur gurgitibus ;jumenia,ſarcina , corpora exanima interfluuns , occurfant :permifcer.

tur inter ſe manipuli, modò pectore, modòore tenus exftantes ; aliquando, fubtractofele,

disjetti, autobruti. & deinde :: Tandem Vitellius in editiora eniſus, eódem agmen fubduxit,ja

pernottavêre ſineutenſilibus , fine igni.paulo poft: lux reddidit serram; penerratum.

que adamnem Vifurgim ,quòCafar claffecontenderat. Impofit& deinde legiones, vagante

famå fubmerfus : nec fides falutis, antequàm Cæſarem , exercitumque reducem videre;

ſsilicec in caftris. Ad hæc doctiſſimus Lipſius ita : Ego verò hic obhereo. Suprà fcri.

prum :Reducto ad Amiſiam exercitu, legiones , ut advexerat, reportat. Si ad Amiliam

Germanicus claſſem confcendit, Rhenum & Galliam periturus; quo cafu nunc ad Viſurgim ?

Tempeftare, inquies. Benè. fed quomodò Virellius ; qui & ipfepaullo antè ad Amifiam, do

(ne iempeftatem iterumfæpicêre) terra iit, nunc quoque ad vsfargim ? Hacfi probenar

tantur ; Germaniamprofectòperiêre ; non Galliam repétiére: aut falluntme locorum omnes

forus. His addit,innova auctoris recenſione : Haientem bictransfert me vir magm ,co

bè magnis, gai Viſurgim pravum gloffematium cenfet ; & fcripfijſeTacitum : penetra.

tumque ad amnem , quò Cæſar claſſe contenderat. sffentio. Hactenus Lipſius. poft

huncIoſias Mercerus, ad eumdem Taciti locum :Nihilverifimilius, quam quod poftres

mùm docuit doétiffimus Lipfius, delendum tò Viſurgim : que vocula hic contra omnem

biftoria do geographie rationem . Sedamnem capias Rhenum , nonAmiſiam. lege dili

genter totum locum : fareberis. Sic tres ifti : Egoverò neque Mercerofateor , delendum

prorsùs rò Viſurgim ; neque Lipfio, nec magno, (quiſquis fit,aut fuerit ) illiviro adſen

cor. corrigendam autem mendoſam corruptamque vocem Viſurgim in Vidrum , cùm

maximè adſevero . Germanicus quidpe poſtquànipartem egwiratus litore oceani Rhea

num petere juſſerat ; ipſe claſſe ab Amiſiâ profectus, Rhenum repetere inſtituit, persa

vadoium mare , & lacum . quum autem metueret , ne-idem ſibi eveniret , quod quon

dam Druſo patri , qui oceani defluxu in ſicco deſtituebatur ; duas legiones itinere ser

reftri P. Vitellio ducendastradidit ; fcilicet eâdem viâ , quâ antè partem equitatus ire

jullerat, litore oceani: ne , ſi mediterranea ( & hac equidem multo compendiolius iter )

tranſirent, à Friliis aut Bructeris laderentur. in litore autem facilè primum impetum
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laturi erant , donec Cæſar , qui litus per vadoſum mare legebat , auxilio adforet. Vitela

lius igitur litore oceani profe&tus, multisærumnis exantlatis , damniſqueacceptis , tan

dem ad Vidrum flumen penetravit ; quò Germanicus legiones ducere juſſerat, quóque

ipſe claſſe contenderat ; militeis, in naveis excepturus , atqueRheno ſubvecturus in

caftra . En , ſic tandem conftabit hiſtoria Taciti ; ſic fides Ptolemæi de Vidro amne

firmabitur. Valeant igitur jam ilii ,qui flumen hoc obſcurare ,penituſque ex veterum

monimentis expungere volunt . Fallum eſt, quod chorographus heic pro defenſione

alienorum errorum ingerit, tò Viſurgim exſcriptorum imperitia ,&quia fæpiuſculè in hac

historia & expeditionibus Germanici occurrat,ut gloffulam ,fubrepfiffe. namhocamnis no

1omen nuſquàm aliàs hoc primoannalium libro occurrit. tum verò , fi exſcriptor intel

lexit, quæ ſcripſit,peccare heic in eo tam facilè haud potuit: ſin verò planè omnium fuit

imperitus,ut vult chorographus ;corū certè, quæ ſequenti demum perſcripta erant libro,

parum fuit gnarus;aut,li fortè injecto oculo legit, parum memor. nihilq;certius,quàm ,
ſi ille gloſſulam addere de ſuo voluiſſet, Rheni nomen immiſſurum fuiſſe ; cujus crebra

cùm antehac tumpoftmodùm mentio : eóque magis, quia hoc proximè anteà perſcri

pſerat . Vrget nihilo minùs aliis argumentis chorographus : nempe Germanicum partem

equitatus litoreoceani Rhenumpeterejufcije ; mequeipſum fateri , Germanicum , ab.Amilia

profectum,fimiliter Rhenum repetere inſtituiffe , eódem terrâpræmißis duabus legionibus, vi

tellio ducendis, eâdemſcilicet viâ, quâ equites ire preceperat. Rhenum igitur perpetuònomi.

20nari , Vidrum nufquam . Hæc certè cuncta pro callido ingenio ejus. Semel heic no .

minatur Rhenus, in profectione equitum . in narratione de navaliac pedeſtri itineribus

nulla ejus mentio . Itaque tàm mihi liceat ſuſpicari, juſiffe Germanicum ad Vidrum

ducere legiones ; quàm ipſi, non juſtiffe. pro meâ autem ſententiâ facit vox mendofa

Viſurgim . Sed de hac re lis jam fatis longa, lectorique tædioſa . Ceterùm vocabulum

Vidri antiquum etiam nunc exſtare facilè ſuſpicer. quidpe, ubi lacui adpropinquat,

mutato Veitæ nomine,vulgòdicitur Swarte water , id eft,Nigra aqua , & fæpè lineepi

theto ſimpliciter het Water ; adpoſitumque habet ejufdem nominis cænobium . in hoc

igitur vocabulo Water , quum incolæ regionis , ut etiain nunc fit ab ſeptemtrionalibus

maximè Hollandis, vocalem a extenuarent in diphthongum ä ( quæ Gallis eſt ai,

30 Anglis ea ) facilè Romani poſteà ex Water facere potuerunt Vider .

Proleniæo locus refertur interRheni orientalis, id eſt Ilalæ , & Vidri amnium oſtia

Mavapuavis Aspelu , MANARMANIS PORTVS . quem locum egonunc efle cen

ſeo opidum Geelmuyden ; quia hodiéqueportus hac parte commodiſſimus , quo medio

cria navigia recipiuntur, ad opidum Haſſelt ſubvehenda. olim etiam fuiſſe clarum , ſu .

prà ex Alberto abbate Stadenſi cognovimus .

Lvcvs BADVENNÆ memoratur Tacito annal. iv , in rebellione Friſiorum ;

ubiL. Apronius milite à Flevo caſtello per æftuaria in continentem Friſiæ traducto,

cladem accepit , cui hæc ſubjiciuntur : Moxcompertum à transfugis, nongentos Romano

rumapud lucum , quem Baduhenne vocant, pugnâ in posterum extracta, confeclos : & aliam

40quadringentorummanum ,occupatá Cruptoricis , quondam ſtipendiarii, villå, postquam pro .

ditio metuebatur,mutuis ictibus procubuiſſe. Hunc Baduhennæ lucum fuiſſejudicoeodem

tractu , quo nunc maxima totius Friſiæ ſilva ( ternitur , vulgari nomine Seven wolden :

nam neque ſitus, neque diſtantia locorum valdè abhorrent. certum tamen argumen

tum , quo niti queam , nullum habeo . Idem de Cruptoricis villâ adfirmo . Sic tamen

conjicio : Pugna inter Romanos Friſioſque commifla fuit circa ea loca, quæ ſunt inter

opida Leeuwarden, & Sneek : ubi plurimi Romanorum cæſi. reliqui , pugnâ in pofterum

uſque diem extractâ ,quum modò hi modò iſti ſuperiores exſiſterent; tandem apud

lucum , non in luco , 19cccc confecti ſunt . alii cccc , ex hac pugnâ elapſi, occu

para Cruptoricis villâ ,quæ prope lucum fuit , mutuis ictibus occubuerunt. Hæc funt,

so quæ de duobus iſtis locis in mediuni adferri pofſint. Eorum heic notetur oſcitantia, qui

columnas Herculis , Tacito in libro be Germaniâ memoratas , in medio Friſiorum polu .

erunt , ubi nunc vicus eſt Duvels kutte. qui planè Taciti verba numquàm legiffe mihi

videntur. Angrivarios , inquit, & Chamavos à tergo Dulgibini et Chaſuari cludunt,

aliaque gentes haut perinde memorate. à fionte Friſii excipiunt. majoribus, minoribuſque

Friſiis vocabulum est, ex modo virium : utraquenationes ad Occanum Rhenopratexuntur;
ambiunto
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ambiuntque immenſos inſuper lacus, & Romanis claſſibus navigatos, ipſum quin etiam

oceanumilla tentavimus. d ſupereſſead huc Herculis columnas famavulgavit:five adit

Hercules, feu quidquid ubique magnificum est, in claritatem ejusreferre conſexſimus. (ma

lim conſuevimus.) Nec defuit audentia Drufo Germanico : ſed obstitit oceanus, in ſe fimul

atque in Herculem inquiri . Mox nemo tentavit :ſanctiuſque ac reverentius vifum , deais

deorum credere, gaam ſcire . De câdem navigatione ſic Pedo Albinovanus :

- Aliena quid aquora remis

Et ſacras violamus aquas , divúmque quietas

Turbamus fedeis ?

Ergo in ipſius oceani aliquâ inſulâ Herculis columnas eſſe fama divulgaverat ; non 10
verò in mediis Friſiorum finibus.

CAP. XVIII .

De CHAVCS I; qui et Cavchi , B ) Cavci.

P
Ort deſcriptionem Friſiorum ſic auctor pergit eodem in libro de Germania:

Hactenus in occidensem Germaniam novimus. in ſeptemtrionem ingenti flexu redit.

ac primòftatim Chaucorumgens , quamquàm incipiat à Frifiis, ac partemlitoris occu.

per, omnium , quas expofui , geniium lateribus obtenditur , donec in Cattos ufque finueter , 20

Ad Amiſiam igitur ulque occidenti Germania obtendi dicebatur Romanis. ulteriora

jam ſeptemtrionibus tribuebantur: in quibus primiCHAVCI . Horum nomen variè

apud auctores, pro multiplici Germanicarum dialectorum variatione, perſcriptum re

peritur. Tacito conſtanter ubique, & item Svetonio in Claudio, ſunteo vocabulo ,

quod modò retuli . In tabulâ itinerariâ corrupta vocabula leguntur CHACI .

VAPLIVARII , pro CHAVCI. AMPSIVARII . Apud Dionem etiam ,lib. LIV ,

terra eorum dicitur Xauxís . Apud eumdem , lib lx , & Ptolemæo gens ipla Kaizer;

& eodem modo Vellejo lib . 11 , & item Plinio lib. IV , cap . XIV , & lib. XVI,cap. I ,

CAVCHI . Straboni lib. vii , Kauxg. CAVCI . Apud Æthicum coſmographum

legitur vitiatum vocabulum Cattigaucos ; pro Cattos , Chaucos . Lucano, & Clau.za

diano dicuntur CAYCI : credo metri causâ . Lucanus lib . 1 , ubimiliteis recenſet,

qui ex Galliâ Cæſarem contra Pompejum ſequebantur :

Et vos crinigeros bellis arcere Caycos

oppoſiti , petitis Romam , Rhenique feroces

Deferitis ripas , da apertum gentibus orbem .

Licentiâ profeétò heic uſus eſt poëticâ Lucanus. nam neque Rhenum accolebant

Chauci, neque ad eum vel latrocinando, vel bellando , umquàm pervenerant : necveri

cſt ſimile, ipſum unum , inter totantiquos auctores, rectiùs tenuiſſe gentisnomen.

Claudianus equidem ,lib . 1 , de laudibus Stiliconis, metri etiam gratiâ idem voca

bulum à Lucno mutuatus videtur; at gentem ipfam recto ſitu ad Albim locavit,40

his verſibus :

Vt jam trans fluvium non indignante Cayco

Pafcat Belga pecus; mediumque ingresſa per Albim

Gallica Francorum montes armenta pererrent.

Ab feptemtrionibus igitur oceano cingebantur, inter Amiſiam & Albim .ab occaſia

ſolis hiberni , Amiſià anne ad opidum uſque Emden à Friſiis ; hinc ad Amiliz uſque

Lædæque confluentçis, primùm à Bructeris, deinde , his expullis, ab Angrivariisſub

movebantur. inde Lodâ , primùm à Chamavis, poftcà verò à Dulgibinis arcebantur,

hincab ortu ſolis hiberni, lineâ à fonte Lædæ ad opidum Bremen , & inde Viſurgiad

confluentem Allari amnis , quondam ab Anſibariis ut fuprà oftenfum ; inde verò alià so

lineâ ad opidum uſque Hamborg à Cheruſcis dirimebantur. Auctor nofter, codem li

bro de Germaniâ : In latere Chaucorum, Cattorumque Cheruſci. Ab Hamburgio ad ocea

num ufque , Albi flumine ab Foſis , five Saxonibus ſeparabantur ; ut infrà oftendetur.

Ac Anfibariis ,ut refert idem auctor annal. xull , Nerone imperatore 111 , Val.Mel

fallå Coss.anno à nato Ieſu Lvini expullis, pulſores Chauci, agriseorum occu '
patis
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patis, fineis habuêre versùs meridiem in Chattos uſque ſinuatos; quà occafus eſt hi

bernus, juxta lineam à fonte Lædæ ad confluentem amnis, qui apud vicum Remen

Vifurgi miſcetur: hinc verò ab ortu , peripſumViſurgim ad confluentem uſque Al

lari. Comprehenduntur nunc hisce finibus regiones iftæ : Epiſcopatus Bremenſis,

Friſia orientalis ; comitatusiv , Oldeburgienſis, Delmenhorſtenſis, Depholtenſis,

& Hojenſis, cis Viſurgim : item Mindenſis epiſcopatus pars ſeptemtrionalis. Dehis

igitur finibus hæc Tacitus, in dicto libro de Germaniâ : Chaucorumgens, quamquàmin

cipiat à Friſiis, ac partem litoris occupet, omnium , quas, expoſui, gentium lateribus obtendi

tur , donec in Catios uſque finuetur. tam immenfum terrarum patium non tenenttantùm

Chauci , ſed do implent. lateribus fcilicet obtendebantur Friliorum , Angrivariorum ,

Chamavorum , Dulgibinorum , Chaſſuariorum , & Anſibariorum .

Ceterò dividebantur in MAIORES , & MINORES , quemadmodùm conter

mini eorum Friſii, & quondam Bruéteri. Plinius lib . xvI , cap. 1 , Sunt verò in ſe

premtrione viſa nobisgentes Cauchorum,qui majores,minoresqueappellantur. Ptolemæusin

Germania :τω δε παρωκεανίσιν καλέχουσιν υπέρ μουτουςΒρεκλέρους οι φρίσιοι, μέχρι τα

Αμισία πολαμά. μετά δε τέτους Καύχοι οι μικροί, μέχρι τα ΟυϊσέρG- ποαμεέτο

Kaixou oi peiſous, méxesTð AUG. Dolajš. id eft: Locaverò juxta oceanum fuprà Brucil

ros tenent Friſii, uſqueadAmiſiam amnem . post hos Cauchi minores, ufque adViſurgim am

nem : deinde Cauchimajores, ad Albim uſque flumen . Tacitus quoque MajoresChaucos

20 agnoſcit , ſed ex hujus deſcriptione majores eruntab Amiſiâ ad Viſurgim ; minores hinc

ad Albim . quidpe quum univerſa gens inter Amiſiam & Albim , tamquàm cuneus in

Chattos uſque, ex ſententiâ ejus debeat ſinuari; certè major ejus pars eſtcitra Viſurgim ,

minor verò ultra.atque idem ſenfus ex eo loco elici poteft, ubi majorumChaucorum au

Etor meminit. is eſt, annal. xi , hujuſmodi : Per idem tempus, quum Friſii rebellaſſent,

Chauci , nullâ diffenfione demi, da morte Sanquinii alacres , dum Corbulo adventar , infe

riorem Germaniam incurſavire , duce Gannaſco. Gannaſcum Corbulo pellit ; militem

fuum duriter habet. pergit igitur auctor ; Ceterùm is terror milites hoftesque in diverſum

adfecit. nos virtutem auximus : barbari ferociam infregére. El natio Frifiorū,post rebellionem

clade L.Apronii cæptam , infenfa , aut male fida, datis obſidibus,conſedis apudagros à Corbu-.

solone deſcriptos.idemſenaium , magistratus, leges impoſuit. ac ne jufla exuerent,praſidium

immunivit : miſis, qui majores Chaucesaddeditionempellicerent ;ſimulGannaſcum dolo ag

grederentur. Certè, ad proximos Friſiisque finitimos mififfe Corbulonem ,probabilc

eft. quare haud verear, Ptolemæum erroris hoc loco arguere : modò ipſe fic fcripſerit ;

nec imperitus aliquis librarius ordinem turbaverit. quamquàm in Germaniâ errare,

Ptolemæo jam dudum in conſvetudinem ivit.

De litore, atque inſulis Cauchorum jam anteà quædam in Friſiis dicta ſunt. ea

heic, ceu loco proprio, repetere, pluraque addere, haud alienum fuerit. Plinius, ocula

tus rei, quam narrat, teſtis, fic ait di& o libro xvi, cap. 1 : Sunt verò in ſeptemtrione vi.

ſe nobis gentes Cauchorum . qui majores, minoresque appellantur .vaftoibi meatu perpe.

to this bis dierum noctiumque ſingulari intervallis effuſusin immenfumagitur oceanus,aier

nam operiens rerumnaturacontroverſiam ; dubiumque, terra fit, anpars maris . illicmi

feragenstumulos obtines altos, ut tribunaliafructa manibus, adexperimenta altißimi

aštus cafis ita impofitis : navigantibusquefimiles, cum integant aqua circumdata ,naufra

gis verè,cùm recefferint, fugientesquecum maripiſcescircaruguria venantur : nonpecu

dem his habere, non lacte ală, ut finitimis , ne cum feris quidem dimicarecontingit ; omni

procul abafiàfrutice . ulvá,& palustrijancofunesneetunt , adpratexendapiſcibusretia:

caprumque manibus lutum ,ventis magis , quàm fole ,ficcantes,terrâcibos,& rigentiafe

premtrione viſcera ſuaurunt . potus iis non niſiex imbrefervatoſcrobibus,in vešibulo do.

mus . Er ha gentes,fivincantur hodiè àpopulo Romano, ſervireſe dicunt. Ita estprofectò:

somultisfortana parcit in pænam . Aliudeſilvis miraculum . coram reliquam Germaniam

repleni ; addunequefrigoriumbras : altiſsima tamen haud procul ſupràdictis Cauchis,cir.

ca duospracipuè lacus. litora ipſa obtinent quercus, maximâ aviditate nafcendi : Suffosfage

fluctibus, aui propulſa flatibus,vasto complexu radicum inſulas ſecumauferant , atqueita

librateftantesnavigant ingentium ramorum armamentis, fepè territis claßibus nostris,

Cum velur industrið fluctibusagerentur in prorasfanrium nočtu ;inopesque remedii ille,

prælium
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prælium navale adversùs arbores inirent. Horum prima jam anteà in Frifiis explicavi

ceterùm terram iſtam , quá Cauchi inſulani cibos corporaqueſua, ſeptemtrionisfrigore

rigentia, calefaciebant,ad eumdem modum igni concipiendo paratam fuiffe puto, uti

etiamnunc toto Germaniæ litore, à Gallico freto ad Viſtulam uſqueamnem , ſed ma.

ximè in Hollandiâ parantur, quas turbas,vulgò patriâ lingvâ torven incolæ vocant:

vel uti in Friſiâ occidentali lætamen ficcarurſole, vel ventis, coquendo cibo , fovendisa

que tempeſtate frigidâ corporibus humanis. Lacus illi duo in orientali nunc viſuntur

Friſiâ ; alter ad Aniſiæ fluminis os, vulgò adpellatus den Dollart ; alter prope Vifurgis

oſtium , de Iade dictus . nam in his, maxime verò in Amiſiæ ore claſſes Druſi Germa

nicique fæpè ſtationes habuerunt. vaſtiores tamen nuncputo eſſe, quàm tum tempo- 14

ris fuerunt. Annalibus accolarum , qui hos nuperos faciunt, nihilo magis heic con

tra oculatum teftem Plinium credo, quàm fuprà de omni illo mari vadoſo inter Friſiz

continentem & inſulas ; item de immenſo lacuFlevo, qui vulgò nuuceſt Swyder fee.

Inviampaludibus predicant paſlim auctores Germaniam ;auctorverò noſter infor
mem terris, afperam cælo, tristem culiu, a pectuque ; ut fuprà, lib . I , cap. XII , notarum

eſt. id , fi cui aliàs , certè huic parti quàm maximè convenit ; ut quæ ferè omnis nil

niſi continua palus, aut certè terra limoſa , humida , & uſquequaque humilis:pecorum

equidem , ut ait Tacitus , fecunda ; ſedpleraque improcera: nearmentis quidem fuusboa

nor, aut gloria frontis. quin & antiquitas morum ipſisincolis nondumomnisabivit.

quam tamen heic repetere ſuperſedeo , ne quid ignominiæ causa dixifle videar, quum 20

prona ubique ſint ingenia , etiam optimè dicta in peſſimum detorquere ſenfum . mihi

verò cauſa terram hanc cùm maximè reverendi ; quum originem inde atque genus

à nobili & antiquâ Claveriorum gente ducam . Hæc igitur de finibus, ac folo Cau

chorum dixiffe fufficiat.

Ceterùm Florus lib. IV , cap. XII , fic de Druſo tradit :Prætereà, in tutelam pro.

vinciarum ,præfidia atquecuftodias ubique difpofuit, per Mofam flumen,per albim, per

Viſurgim . nam per Rheni quidem ripam quinquaginta ampliùs castella direxis. AdVi

furgim quæ exitructa ab Druſo fuerint caſtella , haud facilè certo fitu commonlrave

rim . de Chassorum castello , haud procul Viſurgis ripâ fito , ſuprà dixi . at fuiſſe præter

iftud alia in ipsâ dicti amnis ripâ ,haud dubium eft. Apud Ptolemæum locus Germa- 30

niæ legitur nomine qabiegvoy, FABIRANVM.cujus ſitusprobè quadrat in celebrem

nunc urbem , in dextrâ Viſurgis ripâ , Bremen . nec nomen omnino abhorret : nam ,

demtâ priore ſyllabâ , reliquum biranum , ſatis aperta veſtigia gerit vocabuli Bremen.

& quidfcio, an non apud Ptolemæum fe corruptum ſit in v ; integrumquevocabulum

fuerit FAB IRAMVM . Apud Tacitum annal. lib . 1 , poſt enarratam exercitus apud

Rheni ripam ſeditionem ,hæc leguntur verba: ( At in Chaucis cæpsavère feditionem pra

fidium agitantesvexillarii diſcordiam legionum : &prafenti duorum militum fupplicio

paullum repreßifunt.IufferatidMenius caftrorum prefeitu ,bono magis exemplo, quàm

conceſſo jure, deinde, intumefcente motu , profugus, repertusque ,postquàm intutalatebra,

prafidium ab audacia mutuatur : Non prafectum abiis, fed Germanicumducem , ſedTibe-40

rium imperatorem violari. fimul , exterritis quiobftiterant , raptum vexillum adripam

vertit; , fiquisagminedeceßiffet, prodefertore fore , clamitans, reduxit in hiberna

turbidos, e nihil aufos . Ripam hanc intelligo Viſurgis amnis , à quo diſceſſerant

vexillarii, Rhenum & feditiofas legiones petituri. namque præſidium id haud dubiè

Chaucis continendis inipofitum . Fuiſſe igitur exiſtimo aut paullo infrà , aut ad ipſum

opiduin Bremen : unde huic prima origo& celebritas. quod tamen poftmodùm in ul

teriorem ripam , ceu commodioreni litum , tranſportatum . Falluntur Polonicarum

rerum ſcriptores Poloni, qui urbem hanc , à majoribus fuis Slavis conditam , vocabulo

ejus gentis adpellatam prædicant Brzemie, id eſt, onus. quidpe gens ea Albim flumen

numquàm tranfgreffa eſt . Fabulæ icilicet iſtæ ſunt & nugamenta mera , in gloriam so

gentis, alioquin ſatis claræ atque illuftris, arroganter ac vanè conficta.

Eidem Ptolemæo locus eſt in Germaniã Ajárna, AMASIA : haud dubiè ár!

Tſ Auarix colapoő , id eſt, ab Amaſiâ fumine , quod fic ille unâ cum Strabone

vocat, dictus: quamvis is lxiv circiter millibus pafluum fuprà fontem dicti fluminis

fit pofitus. Ego equidem non dubitaverim , quin idem fit, quod nunc opidum ad

1
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oſtium Aluminis vulgò vocatur Emden . nam & hoc ex fluminis vocabulo , quod nunc

eft Ems, nomen habere , nemo negare poteſt. Ptolemæo autem uſitatiſſimum eſſe , in

immenſum à veris locorum litibusaberrare,jam dudum perſpectum eſt. exemplo ſuffe

cerit vel una Luppia. Sed & apud Tacitum ,annal. 11 , aut ingens eſt mendum , aut

idem opidum Emden ,nuncupaturAMISIA . DeGermanico , expeditionem in Che

ruſcos faciente , fic loquitur:Lacus inde & oceanum , ufque ad Amiſiam flumen ,ſecundà

navigatione pervehitur. Claßis Amiſia relicta , lavo amne, erratumque in eo , quòd non

ſubvexit, tranſpoſuit militem , dextras in terras iturum . ita pluresdiesefficiendispon

tibus abfumii .Et equesquidem , ac legionesprimaaštuaria , nondum adcreſcenteundà,

10 intrepidi tranſiére. postremum auxiliorum agmen, Batavique in parte eâ, dum inſultant

aquis , artemque nandi ostentant ,turbati , & quidam haustiſunt. In his aut locum cer

tum , non amnem ,adpellavit auctor Amiſiam ;aut certè quædam ejus verba interierunt.

Poterat equidem ſic ſuppleri ; Claßis in ore Amiſia relicta, lavoamne : quodſi concedas,

nihil habeo, quod ampliùs fcruter. at ſi neges , quidquam in auctore deeſſe ; omnino

cgo contendam , eumdem locum , quinuncopidum vulgò dicitur Emden , a Tacitoad

pellatum eſſe Amiſiam . Claſſem Romanos in ſtatione habuiſſe in ore aninis Amiſiæ ,

ſive in lacu , qui eſt ad os , cùm fuprà ex Plinio , tùm modò ex citatis Taciti verbis in

tellectum . & idem hic auctor annal . I , fic de eodem Germanico : Ne bellum moleuna

ingrueret , Cecinam cum xL cohortibus Romanis , diftrahendo hofti, per. Bruéteros , ad Alue

30 men Amifiam mittit . equitem Pedo prafe&tus finibus Friſiorum ducit. ipfe impofitas na

vibus quatuor legionesper lacus vexit. ſimulque pedes, eques, claßis, apud prædictum

Amnem convenére, & inox : Ductum inde agmen ad ultimos Brutierorum : quantumque

Amifiam & Luppiam amnes inter , vastatum . Pedo equitem ſuum finibus Friſiorum ,

id eſt confinio Bructerorum , ſiduxit; certè nullâ aiiâ parte Amiſiam attingere potuit,

quàm ubi is in lacuni, in confiniis Bructerorum , Cauchorum , Friſiorumque, effun

ditur. certum igitur , heic tunc etiam claſſem relictam . Locus ille in annal . lib . II ,

variè hactenus interpreteis, etiam doctiſſimos,vexavit. haud verebor & ego aliquid in

eodem tentare . Claßis ad Amiſiam , ſive vicum tunc, five caſtellum præſidiarium Ro

manorum in ſtatione fuit relicta, levo amne , id eſt , in lævâ ripa , ſive in ore di &ti lacus,

ut patet ex Plinio ; quemadmodùm anno antè . expoſitus heic miles in lævas Amiſiz

fluminis terras, circa vicum Pawing, in dextras hinc trans Amiſiam terras iturus, versùs

Viſurgim amnem , & opidum Minden : quò tandem perventum eſſe , ex reliquâ hiſto

riâ liquet. In dextras terras ad ipſum opidum Emden non fuit expoſitus, quia inde ad

dictum locum tendentibus complura erantæſtuaria, complures rivi , lacus , atque palu

des . In lævâ igitur ripâ poftquàm aliquot millia paffuum emenſi erant , tandem pla

cuit Aniſiam , fortè circa vicum Iemmingen , ponte trajicere. fed & heicæſtuaria in

dextrâ ripâ reperta funt: erratumque in eo efle à Germanico , quòd non claffem ultra

ca æſtuaria ad liccam humum Åmiſia ſubvexerat , tunc maximè expertum . Pontes

igitur non modò ſuper ipſum amnem , ſedetiam ſuper continentia æſtuaria , ac paludeis

'40 facti ſunt: quibus efficiendis pluresdies abfumii. Et eques quidem ,ac legiones primaaftua

ria, nondum adcreſcente undå, id eſt, maris adfluxu , intrepidi tranſiêre: postremum autem

auxiliorum agmen, Batavique inparte eâ,adcreſcentejamAuxu,dum infultantaquis, artem

que nandi oštentant, turbati, & quidam haustiſunt . Hanc igitur veram dictorum verbo

rum explicationem cffe puto . Ceterùm ideni opidum ,quòd Prolemæo lib. 11 , in

deſcriptione Germaniæ dicitur a jarid , lib. viii ſcribitur A'uciona . quod vocabu

lum tam prope ad Latinorum Amiſiam accedit , uti dubitari non poffit effe idem.

Ptolemæus id , loco proximè dicto , inter tria præcipua Germaniæ numerat opida.

Ηinc Stephanus etiam: Αμιωσα, πόλις Γερμανίας: Μακριανός εν τοις από Ρώμης επί τας

draconuous wbres. sò &Qvixòy a'usodiG.id eft : Amiffa, urbs Germania ; auctore Ma

so criano in itinerario à Româ ad illuftreis urbes. gentile ešť Amiſaus. Scribo igitur & ipfum

urbis nomen uno 2 , a'usou . Hinc igitur patet , jam Druſi Germanicique tempori

bus fuiſſe id vel vicum vel præſidiarium caftellum Romanorum . ad eam quidpe digni

tatem , quam ei tribuit Ptolenæus, non niſi longioris temporis celebritate pervenire

potuit. Celebre autem redditum per Romanorum priinò militum præſidium , na

viumque in proximo lacu ſtationem . Florus, loco ſuprà dicto , licet Amiliæ mentio

du:
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nem nullam faciat; tamen maximè credibile eſt, voluiſſe Druſum ad hunc quoque

amnem caſtellū locare; ut in quo claſſis haud femel ftationem habitura erat. Tanta igi

tur eſt hujus opidi vetuftas: nempe ab anno ante natū lelum xii . hocenim anno,quo

conſulatum Romæ obtinuerunt M. Meſfalla , & P. Sulpitius , Druſus primùm Frilio

rum Cauchorumque fineis claffe adgreſſus eſt; teſte Dione lib . liv : & Bructeros in

Amiſiæ amne navali pugnâ fuperavit ; teſte Strabone lib . vii . quæ ipſa pugnafortè in

ore amnis, ſive in predicto lacu commiffa fuit.

Ceterùm ad Albim quoque cuſtodias atque præſidia Druſum locaſe , paullo antè

ex Floro cognovimus. In Cauchorum tantum ripâ id factum , ſatis certum eſt . quidpe

ultra id flumen nihil habuêre Rcmani : & in citeriori etiam ripâ , fupra Cauchos, jam 10

Cheruſci occurrebant ; qui & ipſi, quamvis aliquando vi&ti, tamen fub imperium Ro

manum nunquàm redacti fuerunt. Proinde etiam haud plura uno præſidio in Cau

chorum ripâ fuiſſe crediderim . Eft opidum hodiè hoc tractu , vulgari vocabulo Stade,

ad Sivingam Alumen, haud procul Albis ripâ litum ; adípectu , patriorumqueannalium

relatu vetuftiffimum . quod equidem haud dubitaverim , quin à Druſo olim in cufto

diam praſidiumque Albinæ ripæ ſit conditum :quum & nomen ipſum Romanam ori

ginem clamitare videatur ; quaſi locus quondam dictus ſit militum , vel navium Roma

narum STATIO. Et intraſſe claffem Romanam ab oceano Albim , quum Tiberius

poft defunétum Druſum , res hiſce in oris Auguſti auſpiciis gereret ; auctor eſt Pa:ercu

lus, lib . 11 , his verbis: Recepta Cauchorum nationes. & mox : Fracti Langobardi;gens24

eriam Germanâ ferisate ferocior. Denique, quod numquam anteà (pe conceptum, nedam

opere tentatum erat, ad quadringentefimūmiliarium , à Rheno usque ad flumen Albim, qui

Senonum Hermundurorumg,finespréserfluit,Romanus cum fignis perdučimexercisme;dió

dem , mirâ felicitate curâ ducis, temporum quoque obſervantså , claſu ,qua occanıcir .

cumnavigaverat finus, ab inauditoarqueincognito anıèmariflumineAlbi (üburtta,plurie

marum gentiū, victoriâcum abundarißimâ rerum omnium copia exercitui Caſarig ſe jun

xint. Viin plerisque Tiberii, ducis fui ,rebus geftis,fic hic etiam nimis elatus atque umso

Goniod's præco eſt Paterculus. à Rheno quidpe ad ipſum uſque Albis fontē, qui in remo

tiſſimiseſt Bojohæmi partibus, ccc haud ampliùs ſunt millia paffuum : quò tamen hac

expeditione Tiberius non pervenit . pofteà enim in Marcomannos,Bojohæmum inco-3Q

lenteis, ab Auguſto miſſum , ipſe teſtatur paulo poſt Paterculus . Igitur jam infra Lo

johæmum, quà Hermunduros ab Semnonibus dirimit Albis, atque inferiùs,maximum

inter eum ac Rhenum intervallum eſt millium paffuum haud anipliùs ccxl. ubi ( LX

millibus plus juſto addidiffe Paterculum manifeſtum eſt. Ex hoc igitur apertiſlimo

figmento, quid de illâ claſſis plurimarunigentium victoriâ ciedam , vix video . vereor

que, haud ultra Cauchorum fineis claffem Albi fuifie ſubvectam : fed in ſtaticne , ad

dictum opidum Stade, Tiberium cum exercitu oppertam . Paterculum , five ſimilem

quempiam auctorem ſequutus Strabo,lib.vii,fic fcribit: Aríxes de tõ A 26.Quó p'le Go

αερί τειχιλίους5αδίους,είτις ευθυπορούσας έχει τας οδούς: νυνι δε , Αμαισκολιας καιελώδους,

doupewv, xux dompãoáváy xn . id eft : Distat ab Albi Rhenus 111cro'fadeis circiter,40

Jiquisvecto itinereproficifcatur. fed ob amfractus, & paludeis, faltusque, per circuitum
cò ire neceffe eft. 111c13 ftadia ſunt millia paffuum cccLxxv. xxv igitur tantùm

miilia defunt, quò minùs cum Paterculo ſentiat Strabo. verùm rotundum heic ſtadio.

rum numerum facere,voluit : ideóque adjecit tò Zepó. Ego haud dubito, quin illud iter

Tiberii, quod Paterculus cccc tradit millium , per amfractus atque circuitus palu

dum ſaltuumque fuerit factum . rectâ enim ac proximâ viâ Albis à Rheno millibus

diſtat haud ampliùs cLXXX . Straboni autem uſitatiſſimum eſt , intervalla locorum per

viarum ductus defcribere ; eâque ratione ſitus regionum juſto longiùs producere.

Rectiùs heic ſcripſiſſet, a Rheno ad Albim iter , per circuitum paludum ac faltuum ,

elle ſtadiorum circiter unici ) . longè autem brevius eſſe intervallum inter eos am.se

neis, ſi quis recta viâ comnieare poffet. Sedad Chaucos redeamus.

Devirture Chaucorum egregium fertur elogium ab auctore noſtro , in libro de

Germaniâ : Tam immenſum terrarum parium non tenent tantùm Chauci, fed& implent.

populus interGermanos nobilißimus ; quique magnitudinemſuam malitjustnià tueri,fine

cupiduare , fine impotentia : quieti,ſecretique , nulla provocant bella , nullis taptibus

1
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ane latrociniis populantur. idque precipuum virtutis , ac virium argumentum eft, quod, ut

ſuperiores agant, nonperinjurias aſſequuntur. promta tamen omnibusarma : ac , fi res poſcat,

exercitus;plurimum virorum , equorumque. & quieſcentibus eadem fama. Tantá quum
fuerint juſtitiâ Chauci, miror ego, quid cauſæ habuerint, curſub Nerone imperatore, ut

ſuprà relacum , Anſibarios ſuis fedibus expulerint.

CAP. XIX .

-نالا I
O De CHERVSCIS , & horum clientibus CAMPSANIS , @g

CATHVLCIS, firve CATHYLCONIBVS .
mp

finder

C

,th

۔

Haucis, ab ortu ſolis brumalis,contermini fuerunt ultra Viſurgim , Tacitiævo,

CHERVSC 1 ; gens magna, & Arminio duce maximè inclyta . Ipfe Tacitus, in

libro de Germaniâ : In latere Chaucorum , Cattorumque Cherufci. Ita equidem

à tertio Neronis conſulatu . at anteà Anſibarii etiam , & Angrivarii , medii inter Chau .

cos & Chartos, Cheruſcorum fineis attigerunt. Sed & ipli Cheruſciſub Auguſti prin

cipatu citerioris ripæ partem tenuerunt ; Vellejo Paterculo , ſub Tiberii ductu tunc

temporis in Germaniâ militanti, & Dioni ſi credimus. quorum hic lib . liv , de Dru

20Το narrans : Αμα δε τω ήρι ως τον πόλεμον αύθις ώρμησε, και τον τε Ρώον επεραιώθη ,

¢ τους Ουσιπέτας κατεσρέψατο τόν τε Λεπίω έζευξε έ ες τω των Συρόμβρων ενέβαλε,

καιδί αυτής € ες την Χερεσκίδα Θεοσεχώρησε μέχριτο Ουισέργε.ideft: Initio vera rur

jus ad bellum profectus ,Rhenum tranfiit , vfipetas fubjugavit; Luppie fluminis ripis ponte

junctis, Sigambros irrupit ; perque eos in Cherufcorumfineis , uſque ad Viſurgim proceſit.

Etlibro fequenti, de codem Drufo :Ες τε τω των Χάτων έσέβαλε , και πεσήλθε μέχρι

Συηδίας . & mox : κάντεύθεν σεός τε τω Χερεσκίαν μετέση, και τον Ουίσoυργoνδιαβάς,ήλα.

og píxes rõ A16i8, závra z opóñv. hoc eſt : Chattorum fineis ingreffus, adSveviam ufque

proceßit. inde in Cherufcorumagros converſus , Vifurgimque tranfgreffus, adAlbim uſque,

penetravit , cuncta depopulando . Dioni conſentiens Paterculus, in lib . 11 , hæc tradit

30 de Tiberio : Intrata protinus Germania : ſubattiCaninefates, Cattwari , Bructeri, recepti

Cheruſci , gentes ; & amnis,mox noftrâ clade nobilis , tranſitus Viſurgis. Nempe nobilita

tus hic fuit clade Varianâ : de quâ fic Dio, lib. Lyi : Acgáfuor de Tovagov,ws na wárta

τα σe95ασόμενα σφίσι σοιήσοντες , βοήγαγον αυτόν πόρρω σε δπό τοΡώε , ές τε τω Χε

grouída nchy Deds tór oüíropzov. id eſt : Varum ita acceperunt,ut omnibus ejus juſßis obtem

peraturi viderentur : proculque cum à Rhenò , in Cheruſcorumfineis, ad flumen Viſurgim ab

duxerunt. Narrat hinc conſpirationem Germanorum in Varum & exercitum Roma

num auctore Arminio Cherufco factam :quâ per dolum Varus ab hibernis ad ſedandam

ulteriorum quorumdam Germanorum ſeditionem , vel rebellionem abductus. Verùm

tamen Varum tunc non apud ipfam Viſurgis ripam ,neque in Cheruſcorum finibus, ſed

40apud Luppiani adCaftellum Aliſonem , inTencterorum agro , & Marſorum confinio,

ſveto ſuperiorum ducum more , habuiſſe caftra , multis validiſſimisque demonſtrari po

teſt documentis. quorum illud haud poftremum , quod Vellejus, poſt narrationem cla

dis, ſic adponit : L.etiam Ceditii, prefecti castrorum eorumque, quiunàcircumdati Alifone,

immenſis Germanorum copiis obſidebantur, laudanda virtus est. Nempe hic cum quadam

manu præſidio caſtris relictus erat . ad quem oblidendum , continuò poft cæſum Varum

ejusque exercitum , Germani ſeſe converterunt. Tacitus, annal.lib . 1 : Ductum inde

agmen adultimosBructerorum . quantumque Amiliam& Luppiam amnes inter , vaftatum :

hautproculT cutoburgienſi ſaltu ; in quo reliquiaVarilegionumque inſepultæ dicebantur.Igitur

cupido Cæſarem invadit folvendi ſuprema militibus, ducique. premiſſo Cecinâ,ut occulta ſal

so tuum ( Teutoburgienſium ) ſcrutaretur , pontesque co aggeres humidopaludum &fallaci.

bus campis imponeret ; incedunt mæſtos locos, viſuque ac memoriâ deformes. Prima Vari

caſtra, lato ambitu , & dimenſis principiis, trium legionum manus ostentabant. dein ,femi.

ruto vallo , humili foßa, acciſe reliquia conſediſſe intelligebantur, medio campi albentia

offa, ut fugerant , ut reftiterant,, disječła , vel"aggerata. Tegunt hinc milites reli

quias. cui facto hoc auctor addit : Primim exftruendo tumulo cefpitem Caeſar poſuit.

Quibus
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Quibus omnibus conſentiunt ea , quæ pofteà,annal.lib. 11 , tradit his verbis:Ceſar,M.

diro castellum , Lupia fluminiadpofitum , obfideri, ſex legiones eò duxit. & mox:Neque

Ceſari copiam pugna obfeffores fecêre,ad famāadveniusejus dilapfi. Tumulūtamen ,nuper

Varianis legionibus ſtructum ,& veterē aram ,Drufo firam ,dispecerant. Reftituit aram ;bo

norique patris princepsipſe cum legionibus decucurrit. tumulum ilerare haut viſum.do

cunéta inter castellum Alifonem , ac Rbenum novis limitibus aggeribuſquepermunita. Cla

rum igitur jam ex his atque certum eſt, Varum non in Cheruſcis ad Viiurgis ripam , ſed

in Tencteris apud Aliſonem caftellum habuiſſe caſtra . Adde hucea, quæ Dio , diđo li

brotradit : nempe inſidias Varo ita fuiſſe à Germanis ſtructas, uti inſurgerent ex com

pofito τινές πρωτοι των απωθεν αυτά οικέντων, id eft , primiquidamexlongiusab coveme- 20

tis. De itinere Vari versùs eos itaDio ibidem : Tá ni zaię opa, us pagartáson aj aváépards

και ταδένδρα και πύκνα , και υπερμήκη ω· ώς πιτεςΡωμαίος και πριντις πολεμίας σφίσι προσ

πεσών,εκείνα τα τέμνούλας και οδοποιόντας, σφυρνάς π τα τότε δεόμενα , πονηθίώαι. idet:

Erant montes convallibus crebris intercepri, & inequales: arbores aurem denſe ac immo.

dice proceritatis, quibusRomani , etiam ante hostinm adventum , cadendis, viamquepa.

rando, &, qua opus habebant , pontibus jungendo , fuerantdefatigati. Adoriuntur

heic eos Germani. quibus utcumque repulſis, avrõ esegenondeúoculo , zapis tuvos émily

δείς ( ας εν όρει υλώδει ενεδέχέιο ) λαβόμενοικαι συντεταγμένοι μου πη μαλλον τη υπραία

impívbnour, WS TE À és fenów naxwgiov açox açãous.id eft, Locum ibi ,ut in monteſilvus

obſito, natti opportunum , caftra fecerunt . magis ordinato itinere postridiè progreßi20

in locum nemore vacunm . Illic caſi in campis ; ut teſtatur Tacitus. Vellejus, prædi

Eto loco , de eodem Varo : Inclufus filvis , paludibus, infidiis ab eo hoste ad internecio

nem trucidatus eft. Sic probè hi tres inter ſe conſentiunt; monteis, ſaltus,paludeis,

pontes narrando . ex quibus indiciis documentiſque ſatis jam clarè patet, Varum cum

exercitu primum iter feciſſeab Aliſone caſtello per Marſorum extremos fineis , versus

vicum cui vulgarenuncvocabulum Teutenmeyer, ad prædictos uſque monteis& caſtel

lum vulgò Falkenborg dictum ; ubi confragoſis vallibus orituramnis, cui à proximo vi

co Beerlebek cognomentum Beerlebeker beke : inde Cheruſcorum fineis ingreffum , ver

sùsopidum Dietmelle; inter quod & dictos monteis cum exercitu cæſus eft. nam ipſum

hoc opidum eſſe antiquum illud TEVTOBVRGIVM ,à quo TEVTOBVRGIEN-30

SIS SALTVS cognomen accepit,ipſa hodierna adpellatio manifeſtò indicat.quidpe

Diet idem effe nomen quod Theuth , jam dudum innumeris argumentis probatum ha

beo . Hinc etiam apud Aimoinum , lib . iv, cap. Lxxv , adpellatur Theothmelli, in his

verbis : Quum Saxonas in eo loco, qui Theorhmelli vocatur, ad pugnam ſepraparaſſe.com

periffet ; ad eos,quantâpotuit , celeritate contendit. Et mox : Quumquede locopræliiad
Padrabrunnam fecum exercitu recepiſſer; & quæ ſequuntur. Atque vulgare quidem

fuit hoc tractu vocabulum Theuth, locis impoſitum .nam ab eodem dictus eſt antiquiſ

fimo nomine vicus illc , medio inter Luppiæ fontem & Thexromellum fitu , Tenten

meyer : item opidulum Diedenhille ,xvmillibus paſſuum ab Theutomello in orientem

versùs diſlitum . Ceterùm apud Ptolemæum legitur Germaniæ locus , haud procul 12.40

vâ Viſurgis ripâ, Trascópior quod ego vocabulum , ex fitu & literarum du& u,cor

ruptum effe judico pro Teun@ spgsov. nam in Pannoniâ etiam opidum , eidem Ptolemzo

Teunbýpzsoy dictum , Antonino , & Notitiæ imperii eſt Teuriburgium , & Teariborgium .

Sed eò tandeni, quò intenderam , uti perveniat oratio ; manifeſò ac liquidò jam exſu

prà dictis patet, quamvis Varus non apud ripam Viſurgis caftra habuerit, Cheruſcos ta

men eo tempore agrorum aliquid citra eum amnem tenuiffe , Chattis contiguum . At

hoc Iulii Cæfaris ſententiæ quàm vehementiſlinè repugnare videtur : qui,belli Gall.

comment. vi , Bacenim aitfilvam ,pro nativo muro objectam , Cherufcos á Svevis, Sve.

vosque àCheruſcis injuriis incurſionibusque prohibuiſſe. quod fi verum ; certè Cherufci

neque Cæſaris tempeftate citeriorē tenuerunt Viſurgis ripam . nam parum juvabat, Ba- se

cenim filvam eos à Chattorum incurſionibus protegere,fi cis Viſurgim apertis agrisin

ter ſe continuabantur. Verùm conciliantur hæc à Strabone; qui, lib. vii, Varum és

Tois Täv Xepúoxwv ' anxóoss, id eſt, in Cheruſcorum ſubdisis, live clientibus cæſum tradit:

quosfuiſſe Dulgibinos, ſuprà oſtenſum eſt. Certum igitur jam eft, Cheruſcorum no

men omne ultra Viſurgim conftitiffe. Quòd verò Vellejus atque Dio ad Varianam
cladem
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cladem Viſurgim nominarunt, id famâ amnis factum puto ; quia hic ex nobiliſſimis

amnibus cladi illi fuit proximus, xx circiter niillibus paffuum diſfirus. Limiteis igitur

omni tempore Cheruſci habuerunt eos ab occidente, quos Chauci ab oriente ſub Tra

jano imperatore,ad opidum uſque Petershagen, Vifurgi adpoſitum . inde lineâ ad opi

dum Rentelen, eidem amni impoſitum , ab Angrivariisfuiſſe quondam ſeparatos ; fuprà

in horum explicatione dictum . Angrivariis verò cis Viſurgim recedentibus, toto hoc

latere Cheruſci tegebantur Viſurgi , ad vicum uſque Remen , inde à meridie coſdem ,

quos Chatti à ſeptemtrionibus, ad Salæ uſque & Albis confluenteis,juxta montem ac fil.

vamBacenim , quæ nunc adpellanturder Harz. De hoc confinio Cæſarem ac Dionem

jo teſteisjam audivimus. Tacitus annal. 1 , quum Germanicus ſub Tiberio repentinum

in Chattos faceret excurfum : Caſar incenſoMartio (id genticaput) aperta populatus,fl

vertit ad Rheni . & mox :Fuerasanimus Cherufcis juvare Chattos;ſed exterruit Cecina,huc

illuc ferensarma. Annal . xii , ſub Claudio : Tiſdem temporibus in fuperioreGermaniâ tre

pidarum, adventu Cattorum , latrocinia agitantium . Etpaullo pòſt: Predåfamâge onusti

admontemTaunum revertuntur : ubi Pomponius cum legionibus operiebatur,fi Catti, cu

pidine ulcifcendi, cafum pugnepræberent. illi metu, ne hinc Romanus, inde Cherufci,cum

quis æternum diſcordant ,circumgrederentur, legatos in urbem& obfides misére. Annal.

Xull , ſub Neronis principatu , quum Anlibarios, Rheni ripam , utante relatum ,obſi

denteis, Romani pepuliffent : Sola Anfibariorum gens retro ad vfipiosdoTubantes con

20 ceßit. quorum terris exaéti, cùm Cattos, dein Cherufcospetiſſent, errore longo , hofpites,

egeni, hoftes,in alieno caduntur. Ceterùm ab orienteac feptemtrionibus Albi tegeban

tur. ad confluentem Salæ, conterminos habuêre, cis Albim, præter Chattos, Hermun

duros ; trans Albim Scmnonas & Langobardos :à ſeptemtrionibus fuêre Foſi, qui & Sa

xones. de his omnibus fuo loco probabitur. Albim attigiffe Cheruſcos, teſtis eſt Clau

dianus, in panegyrico de quarto conſulatu Honorii :

Ingentes Albim liquêre Cheruſci.

Continentur hodiè hoc terrarum fpatio regiones iſtæ : totus epiſcopatusFerdenſis ;

Luneburgienſis ac Bruneſvicenſis ducatus; duo item epiſcopatus , Hildeshemienſis

& Halberſtadienſis ; comitatus Schouenbergienſis ; Madeburgienſis epiſcopatus

Bo pars cis Albim ; Marchia antiqua ; Dannebergenſis comitatus, Layiburgienfisque du

catus portiones cis Albim .

Atque hi equidem fines latiſſimi unis Cherufcis à Tacito , in libro de Germania,

tribuuntur. at Strabo-& Ptolemæus alias prætereà duas nationes memorant , quarum

ſedes, ex illorum deſcriptione, in eoſdem cum Cheruſcis fineis incidunt. undeparteis

Cherufcorum vel clienteis fuiffe conjecerim ; quemadmodùni & Chattuari Chatto

rum finibus clientelæque fuerunt inſerti. Ptolemæus ſic : Trà MÈ TOùs Zéuyovas oixãow

Ηλικία: υπό δε τους ίλιγας Καλέκωνες , έφ' εκάτερα τ8 Αλβια ποταμι υφ' ους Χαιρ8 .

σκοί, και Καμανοί, μέχρι τα Μιλιβόκε όρες : υπο δε τους ΚαμανούςΧάλα . hoc eft : SubSem

nonibus habitant llinga :ſub Ilingis Calucones , ex utroque latere Albis fluminis: fub qui.

40 bus Charuſci , &Camani, uſque ad Melibocummontem :fub Camanis verò Chatta. Strabo

lib.VΙΙ : Αλλαδ' ενδεέστρα έσιν έθνη Γερμανικά Χηράσκοίτε καιΧάλοι ,και Γαμαζεμένοι , και

Χασθεάρκοι: 6ος δε των ωκεανώ Σέγαμβροίτε και χαύβοι, Βίκτεροι και Κόμβροι ,Καυκοίτα

και Καούλοι , και Καμψανοί , και άλλοι πλείους. ideft : alis minores Germanorum gentes

Sunt Cheruſi, Charti, Gamabriuni, Chattuarii. ad oceanum autem Sugambri, Chamavi,

Brutteri, Cimbri, Cauci,Caulci,Campſani,&alii complures. Et paullopòft in triumpho

Germanici : και άλλα δε σώμάλα έπομπεύθη εκ των πεπορθημένων εθνών , καθύλκων , και

Αμψάνων, Βεκέρων, Νεσίπων,Χηρέσκων, Χάλων,Χατεαρίων, Λανδών, Σαβαλίων. id cft :

Et alii quoque mortales en pompå ductiſunt,ex devastatis populis, Cashulcis, Ampſanis,

Bructeris, vfipiis, Cherufcis,Charris, Chartuariis, Marfis, Tubantiis . Pro his vocabulis,

5ο Νεσίπων, Λανδών , Σαβαλίων , legendum efle Ουσιπίων, Μαρσών, Ταβανίων; item pro

Xaūgos & Býxlegos, XájaCo.,& Bpóxlegos, jam anteàdocui. Prioris lcci Kacū axeiį Kaja

Yavci, nulli alii funt, quàm quorum obliquis caſibus nomina poſteriore loco leguntur

Καθύλκων και Αμψάνων. Ιego igitur priori loco Kάθυλκοι; & pofteriore, pro και Aμψάνων,
Kajslavãv. apud Ptolemæum autem kabúrræves ; queniadmodùm Gorbi quoque dice.

bantur Gorhones , & Franci Francones, Friſii Friſiones, ſive Friſones : & pro Kauavei,

Kapcs

1
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Kapillaro . Tam verò quia CATHVLCI , ſive CATHVLCONES Ptolemæo ab

leprenitrionibus continuantur Cheruſcis , ad Albim flumen ; haud dubiè fuêre circa

opida Luneborg & Dannebarg; inter amneis Ietze, Oune, & Elmenaw . Et eft hoc tralu

opidum hodiè vulgari vocabulo Vlezen ; quod quandam veterum cultorum memo

riam ſervare videtur . Vltra Albim, quod tradit Prolemæus , eoſdem fuiſſe, haud facilè

crediderim ; quando tot illic aliarum nationum locanda ſunt nomina , utinullus his

dari locus poffit . Æthicus coſmographus vitiato vocabulo habet Cerisſos, pro Cheriſ

Cos ; quod maximè genuinum gentis vocabulum eſſe puto. nam patriâ lingrâ haud

dubiè dicebanturthi Cheriſchen,live aliâ dialecto Cherisker ,dirivativo vocabulo,neſcio à

quo primitivo derivato . quod Latinè rectiùs dictum fuiffet CHERISC I : quemadmo- 10

dùm Theutiſci,& Tauriſci, de quibus fuprà di& ū. item Narifci; de quibus infià dicetur,

Ceterùm Melibocum montem eſſe eum , ſuper quem fternebatur Bacenis filva,

hodiè der Harz , fuo loco latiùs oftendami. CAMPSANI igitur quia inter Che

ruſcos & di&tum montem ponuntur à Ptolemæo , proximè Chattos ; ſedes eorum fuit

inter duo opida Brunſwyk & Werningerode. Prolemæo eft locus Tpórtuia Apérx,

TROPHÆ A DRvsi, à ſeptemtrionali latere montis Meliboci . ad Albis læram

fuiſſe ripam , oſtendit Dio, initio libri lv,his verbis : 0' dèApãoQuirtsübevmeig te ou

Χεροσκίδα μετέστη, C τον ουΐσεργον διαβάς, ήλασεμέχρι το Α'λεία πάντα πορθών. Εκεion

επεχώρησε μεν περαιωθίώαι, εκ ήδμυήθη δε,αλλά τρόπαια σήσας , ανεχώρησε. Ηoc cel :

Druſus, in Cheruſcos iter convertit : tranfgreffusque Viſurgim, omniapopulando ad albim 20

uſqueperrexit. Hunc quum fruftra conatus effet tranfire, trophais constiruris receßit. Quo

ſitu fuerint, planè non liquer.

SILVAM HERCVLI SACRA M refert auctornofterannal.11 ;in quam Ger

manorum quædam nationes convenerant , caſtra Germanici in dextrâ Vifurgis ripâ op

pugnaturæ. eam fuiſſe eodem ſitu , quo hodiéque ſilva fternitur inter opida Minde&

Starhagen arcemque Bökenborg ; ex iis fatis adparuiffe puto , quæ fuprà in Angivariis

ad hanc Germanici in Cheruſcos expeditionem notavi.

Ceterùm inter Cheruſcos atque Chattos, validiſſimam utramque gentem , vetus

perpetuumque fuiffe bellum , ſuprà ex Cæſare ſimul ac Tacito intelleximus. Arminius

tamen Cheruſcorum dux , utriusque gentis animos ita conciliavit , uti aliquandiu 30

junctis viribus Romanorum imperiumpropulſaverint. quodefuncto, priſtinum inter

cos repetitum eſt diſlidium : ex quo illud tandem ſequutum , quod auctor noſter refert

in libro de Germaniâ : Cherufci nimiam ac marcentem diu pacem illaceßicinutrierunt.

idque jocundius, quàm rutius fuit. quia inter impotentes & validos falsò quieſcas.ubi

manu agitur, modestia acprobitas nominaſuperiorisfunt. Ita,qui olim boni equique Ches

rufci , nunc inertes ac ftultivocantur. Carris victoribusfortunainſapienriam cefsit.
Sed &GAMBRIVI memorantur populiTacito, in libro de Germania. Manno,

inquit, tris filios aßignant ;è quorumnominibus proximioceano Ingevones, medii Hermi.

nones, ceteri Iflavones vocentur. Quidam autem, licentia vetuftatis,plureis deo ortos, pla.

sesg gentis appellationes, Marfos,Gambrivios, Svevos, Vandalios, affirmant: cagvera640
Antiqua nomina. Claranı quondā fuiſſe nationem , ex vetuſtate colligere datur. Quofitu

fuerint , planè incertum . In clientelâ fuiſſe, Strabonis ævo , vel Chattorum , vel Chenu

ſcorum ,ex verbis ejus ſuprà citatis conjicio , ubi rapa besios legendum , pro Tapete

Bprévos, exTacito diſco.

Haud abs re fuerit ,elogium Arminii hoc loco adpofuiffe ; quod eft apudeumdem

au&torem , in fine annal . 11, hujuſmodi : Carminius , abſcedentibus Romanis,& pulco

Marobodno , regnum adfeétans , libertatem popularium adverfam habuit. peritusquear

mis , cùm varià fortunacertaret,dolo propinquorum cecidit:liberator haut dubiè Gera

mania ; &qui nonprimordiapopuli Romani,ficut alii reges ducesque, fed florentißimum

imperium laceßierit :præliis ambiguus, bello non viltus. Septem & triginta annosvita,

duodecimpotentia explevir. caniturqueadhuc barbarasapudgenses; Græcorum anxalibus

ignotus, qui ſua tantùm mirantur ; Romanis hautperinde celebris , dum vetera extolimus,

recentium incurioſi. Iam fratrem quoque ejus, uxoremque ac filium , & fangvine proxi

mè junctos, quorum auctores meminerunt, recenſuiſſe haud pigeat. Tabula ejus coll

langvinitatis talis dari poteft :

Segimus
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20 Flavium fuiffe fratrem Arminii, teſtatur nofter,annal. 11, his verbis :Flumen Viſurgis

Romanos Cheruſcosque interfluebat .ejusin ripå Arminius adftitit. quafitoque , an Calar

veniffet,postquàm adeffereſponſum est, ut liceret cum fratre conloqui, oravit. Eratisin exer

citu , cognomento Flavius . Patruum Arminiifuifle Ingviomeram , oftenditureodem li

bro poſteà his verbis : Non modò Cheruſciſociique corum , vetus Arminii miles, ſumsére

bellum ; ſed è regno etiam Marobodui Sveve gentes , Semnones ac Langobardi , defecêre ad

eum . quibusadditis præpollebat , ni Ingviomerus cum manu clientum ad Maroboduumpera

fugiſſet : non aliam ob cauſam , quam quia fratrisfilio juveni patruusfenex parêre dedignaba

tur . Vxorem Arminii fuiffe filiam Segestis, Cheruſcorum principis, teſtatur idem ,

annal . 1 , his verbis : Segestes,quamquàm confenfu gentisin bellum tractus, difcors manebat;

30 auéis privatim odiis, quòd Arminius filiam ejus , alii pactam , rafuerat . et paullo pòft:

Inerantfeminenobiles : inter quasuxor Arminii,eademque filia Segeftis,mariti magis quàm
parentis animo. Filium ex eâ ſuſcepiſſe, oftendit mox pofteà : Arminii uxor ,virilis

Jexus ftirpem edidit. Educatus Ravenna puer, quo mox ludibrioconflictatus fit, in tempore

memorabo. Nomen ejus oftendit Strabo lib . vil ; inter captivos Germanorum duces,

quos Germanicus Romain triumphoduxit. Σειμεντός τε Σεγίσα μος , Χηράσκων ηρα

μών , και αδελφη αυτά, γυνή δι'Αρμενία , όνομα Θεσνέλδα , και υος τριετής Θεμελικός: id eft ;

Segimundus , Segeftis filius, Cherufcorum dux, de foror ejus ,eademque uxor Armenii ,no.

mine Thufmelda, & filiustreisannos natus Thumelicus. Flavii , fratris Arminii, uxorem

fuiſſe Charram , Acrumeri principis Chattorum filiam , ex quâ ſuſcepit Italum filium ;

40 auctor eſt Tacitus, annal. XI. Eodem, inquit, anno Cheruſcorum gensregem Româ petivit,

amißis per interna bella nobilibus, & uno reliquo ftirpis rezia , qui apud urbem babebatur,

nomineItalus. Paternum huic genusé Flavio, fiatre Arminii. mater ex Catumero , principe

Chattorum , erat . In Vaticano exemplari eſt Аčtumero : ex quo facio Acrumcro. lic

enim eft apud Strabonem, dicto loco ; Ετι δε Σεσίθακό , Αίγμήρε φος , των Χηράσκων

ηγεμόνG και η τέτα Ραμις , ουκρομύρε θυγάτηρ , ήγεμόν - Βαθών. id cft : Praternique

Seſithacus, Ægimeri,Cherufcornm ducis,filius; & uxor ejus Ramis , Vcromyri , Battorum

ducis, filia. Vocabula hac effe miferè vitiata , jam alii ante mediſpexerunt: qui pro

Aizségy repoſuere Eigsengs. quem Segeſtis fuiffe fratrem , auctor eſt Tacitus, annal . 1,

his verbis : Stertinius ad accipiendumindeditionem Segimerum ,fratrem Segeftis ,premiſſus,

soipfum & filium ejus in civitatem Vbiorum perduxerai. Batti nulli umquam fuêre populi

in Germaniâ. qui Batavos inde colligunt fuiſſe , eos fugit , Batavos ſub Tiberii princi

paru , nullos habuiffe belli duces. Corrigo igitur ego id vocabulum in xátw. illud au ..

tem ouxponúgy , in a’scogunes vel o'rpype pr. nec ullus alius hic Chattorum dux fuit,

quàm qui Tacito ejuſdem gentis dicitur princeps A &tumerus , live rectiùs Acrumerus.

Cererò Segimundum facerdotem quondam fuiſſe apud Gallican Rheni ripam , auctor

eft idem
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eſt idem noſter, annal. 1, his verbis: Uddiderat-Segestes legatisfilium ,nomine Segia
mundum . Sed juvenis conſcientia contabatur. quippe anno,quoGermania deſcivére,facerdos

apudUrsm vbiorum creatus, ruperat vittas,profugus ad rebelles,

CAP. xx.

!

G

De FRANCIS , & FRANCIA.

Entibus hactenus, quæ ad primam Germaniæ partem pertinent , omnibuscis

Albim explicatis, commodus nunc locus viſus eſt, antequàm ad Foſos & Cim-10

bros , Transalbianas nationestranſirem ,de FRANCIS, & terrâ corum Frana

CIA pauca quædam diſſerere . Gens hæc fuit omnium , quotquot magna illa atque va.

ſta Germania tulit , nobiliſſima ; longè latéque , non modòdomi in patriis ſedibusin

colens, ſed in exteras etiam poftmodùni regiones, cis Rhenum Danubiumque effula ;

haud dubium Romani imperii excidium . Sedeis eorum trans Rhenum in Germaniâ

alii etiam antehac utcumque commonftrarunt. at primæ eorum originis non minùs

omneis fuiffe ignaros video , quam ipſorum Alemannorum , de quibus fuprà explica

tum eſt. De Hunibaldi nugis , aliorumque ſimilium ſcriptorum ſomniis , ac fabulis

anilibus, nihil heic dicere Inbet. illos miror,qui, ſuperioribus ſæculis veras Francorum

res tradere adgreſli, tam negligentes , tamque vecordes fuerunt, uti de origine corum 20

vulgatis credere figmentis maluerint,quàm rei veritatem altiùs anquirere. Sed ita pro

fectò eft : opus id erat arduum , laborisque plenum , nec facilè cuiquam , niſi in omni

veteri Romanorum hiſtoriâ probè verſato , ſuſcipicndum . Interim haud paucietiam

noſtro fæculo reperti ſunt viri docti, qui pro viriſi quisque parte in eo enodando labo

raveruut . qui & ipſi, ni aliis ſtudiis, muniisque, ſive profeſſionibus fuiſſent occupati;

haud dubièad intimum totius rei fontem penetrare potuiſſent. Ex his igiturquidam

FRANCORVM nomē jam inde à Ciceronis ævo deducere voluerunt, ex epiftolâejus

ad Atticum , lib. XIV ;ubi verum genuinumque vocabulum Fangones corrumpere aufi

funt in Frangones;ut fuprà lib. 11, cap. xxi , in Atuaticorum explicatione oſtenſum

eſt. Alii Francorum nomen jam antiquiſſimisRomanorum temporibus in Germaniâ 30
inter Rhenum &Albim fuiffe arbitrantur ;fedgenteminvalidam etiamtum atque ob

ſcuram : quæ poſteà auctis paullatim viribus , tandem in clarum illud admirandumquc

nomen eſcenderit . At heic ego miror , quum tot nationum , inter dictos amneis,no

mina antiquis monimentis compoſita ſint, ut etiam ego non, niſi magno labore, im

mensâque animi diſquiſitione, fingulis proprios agrosaptare quiverim ;miror,inquam,

inter tot minutiſlimarum etiam nationum vocabula, unum potuiſſe ignorari, vel pix

teriri Francoruni nomen. Alii id jam Taciti ævo , adeóque ante Tacitum in Germa

niâ exſtitiſſe putarunt: Tacito autem , aliisque ejus ſæculi Ronianis ignotum , quia re

motiſlimas àRheno , in inſulis ſeptemtrionis ( & huc omnia nobis ignota conferre

jam dudum conſvevimus) ſedeis gens colebat. unde poftcà, in occidentem versùs adga

Rhenum profectam,eorum populorum arbitrantur occupaſſe agros , quos proximè

Rhenum deſcripſi. Erraſſe & hos quàm longiſſimè à vero ſcopo, veteruni auctorum

monunienta haud ita obſcurè docent. hæc quidpe ſi quis diligentiùs attentiúsque ri

metur, facilè deprehendat, plerasque nationes, quas hactenus poft Alemannos inter

Rhenum Albimque ad oceanum uſqueexplicavi , nominatim in Francorum gente

recenſeri. unde conjectatio mihi haud vana , eas nationes omneis in unum

coiviſſe corpus, novumque ſibi conſtiruiſſe nomen , quo in poſterum dicti in commune

funt Franci . De causâ , five occaſione, de modo item ac tempore novæ hujus rei

publicæ inter eas conſtitutæ antequàm dicam , res poſcere videtur, uti id, quodmodò
adfirmavi , auctorum teſtimoniis confirmem .

De BR VCTER IS igitur , CHA'M AVIS , ANSIVARIIS , atque CHAT

TIS , hæc Sulpitius Alexander ,apud Gregor. Turonenſem . lib . 1 , cap . 1x : Eodem

anno Arbogastes Sunnonem &Marcomerem , ſubregulos Francorum , gentilibus odiisina

feftans, Agrippinam , rigente maximè hieme, periit: ratus turò omnes Francia receſin

penetrandos , urendosque,cùm decuſ is foliis nuda argue arentesfilva infidiantes occulere

poſtmodò

so

nonpoflent

||
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non poffent. Collecto ergo exercitu, tranſgreffus Rhenum ,Britteros, ripe proximos,pagum

etiam ,quem Chamavi incolunt , depopulatus est ; nullo uſquàmoccurfanie, nifi quòd pauci

ex Campfovariis ,& Chattis, Niarcomere duce; in ulterioribus collium jugis apparuère.

De iiſdem Anfivariis etiam Marcellinus lib . xx : Iulianus in limitem Germania fe.

cunda egreſſus, omnique apparatu , quem flagitabat inftansnegotium, communitus ,Tran

jetenſi Moſe opido propinquabat. Rheno deinde tranſmiſſo, regionem fubitò pervafit Fran .

corum , quos Anfivarios vocant. In tabulâ itinerariâhæc nomina,quamvismiſerè luxata

corruptaque, ſuper Rheniripam proximè oceani litusleguntur :CHÁVCI, AMPSI

VARII. CHERVSCI.CHAMAVI . QV I ET FRANCI. fequiturque in eâdem

Io ripâ, magnis literis ipſius regionis nomen ,

F R A N C I A.

poft quod politi ſunt BVRCTVRI: quos & ipſos ſub Francorum nomine fuiffe com

putatos, modò ex Sulpitio cognovimus. Chaucos , Cherufcos , atque Chattos , in eâdem

fuiſſe Franciâ, præter tabulam ac Sulpitium , Claudianus quoque teſtatur , in primo de

laudibus Stiliconis :

Vt Salius jam rura colat, flexosque Sicambri

In falcem curvent gladios ; geminasque viator

Cùm videat ripas, quæ fit Romana requirat.

Vt jam trans fluvium , non indignante Cayco,

Paſcat Belga pecus; mediumque ingreffa per albim

Gallica Francorum montes armenta pererrent.

Per Sicambros intellexiffe VSIPIOS , & TENCTEROS; fuprà oftenfum eft : Che.

ruſcos verò, & Chartos per monteis ; quorum nullos habuêre Chauci. illorum autem fuit

Melibocus mors,cum filva Baceni,admedium Albim procurrens. De SAL118, Salam

five lſalam flumen adcolentibus, Marcellinus lib. xvir: Quibusparatis, perit primos

omnium Francos ; eos videlicet, quosconſvetudo Salios appellavie. De Chaucis hæc quo

que dici volunt ab Eumenio rhetore in panegyrico adConftantinum Auguftum : Quid

30 loquar rurſus intimas Francia nationes,nõjamabhis locis,queolim Romani invaferant,ſed

à propriisex origine ſuisfedibus,atque abultimis Barbaria litoribus avulſas,utin defertis

Gallie'regionibus collocata,pacè Romani imperii cultu juvarentarmadele&tu. Verùm cur

ego jam Conſtantini tempore Saxonicum nomen Chaucorú tenuiffe agros exiſtimem ,

ſequenti capite reddă. Sub Francorum nomine qui etiam tunc Chaucos fuiffe arbitran

tur, his ducuntur rhetoris verbis; ab ultimis Barbaria litoribus: ceu ea de extremâ Chau

corū ad Albis oſtium orâ maritimâ fint dicta. Verùm litoris vocabulo ripam heic Albis

fluminis intelligi, uſitato ei ſæculo loquendimodo, omnino ego perſvalum habeo . fic

quidpe Fl. quoque Vopiſcus,in Probo: Teſtes Franci,inviis ſtratipaludibus;testes Germa

nie Alemanni, longe à Rhenifubmotilitoribus. Hinc etiam idem Eumenius, in codem

40panegyrico pofteà, Cabillonenſem vocatportum ad Ararimflumen ; quod opidum nunc

Burgundiæ vulgò vocatur Chalon. Albis ripam illic intelligere eum ,non litus oceani,

clariùs etiam liquet ex incerto quodam panegyriſtâ,quieâdeni de re ſic eumdē impera

torem alloquitur: 4 Tiberi adRhenum , imò à Tuſco albula ad Germanicum Albin

prolaturus imperium . Et pofteà : Purgavit ille Bataviam ; tibi ſe ex ultimâ Barbaria in .

digenepopuli dedidêre . De FRISIIS quamvis certum argumentum , teſtimoniumve

ex veteri aliquo auctore adducere nequeam ; tamen hos unos ab initio ab illuſtri hoc

atque præclaro corpore nomineque Francorum procul effe voluiſſe , haud facilè perſva

deor . Hoc unum ſcio ; proximam Friſiis Batavorum inſulam aliquoties ab Francis

fuiſſe occupatam . hi an ſemper fuerint Salii,quos id feciſſe memorat Zoſimus lib . 111,

sohaud facilè dixerim . neque tamen una Saliorum natio , alioquin exigua, tantis fuit

viribus, uti , Friſiis Marfacisque invitis , in dictam perrumpere potuerit inſulam . De

DvLGIBÍNIS, CHASSVARIS , & ANGRIVARUS, in medio Chaucorum

Chamavorumque poſitis, dubitare non licet ; quando hi jam anteà illorum fuêre ſocii.

Hæ igitur ſuntnationes,quæ ſub FRANCORVM nomine in terrâ FRANCIA

computantur. nec alia populorum vocabula in eâ mentorata reperio . Vnde argumen

tum ſa
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tum fatis firmum atque validum, nullain huc novam ex ſeptemtrione, vel oriente, cx

pulſis priſcis cultoribus, immigraffè gentem .

Lam fincis univerfæ FRANCIÆ adlignare promtum fuerit. ab occaſu Rhenum

& oceanum ; ab feptemtrionibusitem oceanum ; ab ortuAlbim & Salam ,&qui porrò

hinc terminus fuit inter Chattos Hermundurosque. à meridie tamen , quà Alemanni,

valida gens, fuere contermini , obſcuritas quædam manet . Video hodiè doctiſſimum

Freherum in eâ eſſe opinione , terminum Franciam inter Sveviamque Gratiani Cæfaris

tempore fuifle Nicrum amnem : ita , uti , quæ in dextrâ ripâ , ad Franciam , quæin Li

niftrâ , ad Sveviam pertinuiffe putet. idque ex hoc Auſonii verſu , in precatione

conſulari :

Hoftibus edomitis, quà Francia mixta Suèvis.

quem ille ad vi & orias Gratiani, ad Argentariam & trans Rhenum partas, refert ; quafi

illæ trans aninem ad Lupodunum pugnæ, apud Nicrum & opidum Ladenburg, in con

finio Francorum Svevorumque, fintpugnatæ. hancque fententiam iterum confirma

aliis verſibus,ex Sidonii carmine vii adductis :

Bructerues , ulvosâ vel quem Nicer abluie undà,

Prorumpit Francus.

Verùm ad hunc auctorem quod attinet , ſcriplit is multis jam annis poſt Gratiani

imperium , quuni jam & Franci, & Burgundiones, & Gothi, & Alemanni, Gallianoc

cupaſſent; quorum hiin Helvetiorum agris conſederunt. igitur Alemannis ab utraquezu

Mæni ripâ , id eft , priſcis ſuisfedibusin meridiem digreſſis , ſtatim Franci à leptemtrio.

nibus in agros relictos ſucceſſerunt : quos in hunc uſque diem codem nomineobtinent.

de quibus recte tunc illud ab.Sidonio ſcriptum . At in citatione Auſoniani verfus fup

primunturdolosè reliqua ; Certat ad obſequium . quibus alius prorſus aperiur priori

verſui ſenſus , ac Freherus inde extorquet ; ut fuprà in Alemiannis oſtenſum elt. Gra

tianiæyo Alemannos non modò ad Nicrum , ſed ad ipfum Mænum , & ultra hunc quo

que, ad Lonam uſque amnem incoluiſſe , ibidem ex Marcellino , qui eoævo in caftris

Romanorum militavit, fatis comprobatum eſt. de Lupoduno etiam , & pugnisGra

tiani trans Rhenum , ſatis ibidem ,& in Sequanorum deſcriptione dictum . De Burgun

diorum verò Alemannorumque trans Rhenum ejuſdemtemporis confinio infrà fuo za

loco dicetur. quo & ipfo prorſus Franci à Svevorum vicinitate excludentur. Limes

igitur inter veteres illas Franciæ Alemanniæque regioncs nullus alius fuit, quàm quem

luprà Alemannis trans Mænum præſcripſi, per Lonamamnem , & jugun montis,qui

yulgari vocabulo dicitur Fogelsberg . Ab orientali autem Alemannorum latere idem

terminus fuit, qui antè inter Chattos Martiacosque , ad opidum ufque Gemünde, Mæ.

no adpoſitum . hinc porròManusad Hermundurorum uſque confinium .

Finibus FRANCIÆ ita apertis ,nationibusque FRANCORVM demonſtratis;

tempuseſt, uti deorigine etiam hujusvocabuli, & corporis inter eos conſtituti, quz

damexpediantur. Certi heic, quod ex veterum auctorum ſcriptis probare queam ,pror

ſus nihil habeo . juvat tamen judicii mei conjectationes promere. Sic igitur exiſtimo:40

Quum prædictæ Rhenum inter & Albim nationes, variis jam inde à Iulii Cæſaris Pro

bellis à Romanis petitæ , dum aliàs manu ſuperiores,aliàs inferiores exſtitiſſent, fepluti.

mâ ex parte jugo Romano, falſo amicitiæ ſocietatisque obtentu, ſubjectas eſſe, indignè

acerbéque jam dudum tuliffent; tandem , ubi vicinos ſuos Alemannos, Gallicam ori

gine gentem , eóque Romano imperio meritò addictiorem ,rebellare contra dominos,

& in ipfam dominorum provinciam pacatiſſimā Galliam crebras incurſiones audacter

facere viderunt : ſibi etiam eoſdem animos, idemque conſiliun eſe ſumendú ratifunt.

quumque intelligerent,nullâ aliâ re magis quondam libertatem fuam à Romanisin

fractam ſuppreſſamque fuiſſe, quàm quòd ſingulos illi feorſim adgreſſi fuerant, dum

ipli in unum conſulere,communemque hoftem communibus inter ſe junctisque copissa

propulfare neglexiſſent : tandem , plurimisexperimentis edocti , innumerisque damnis

admoniti, conſpiratione factâ , inunam focictatem , in unumque foedus , atque adeò in

unum corpus coivêre ; novo ſibi, haud dubiè ab libertatis argumento, invento Voca

bulo , quo univerſi in poſterum adpellarentur in commune thi FRANKON:quo

ctiamnunc reliquiæ eorum in Germaniâ circa Monum , variante paullum dialect,
dicuntus
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dicuntur die FRANKEN . Deliraverunt Paullus Æmilius & Sigebertus, & quicum .

que cum his vel ex horum fide prodiderunt, Valentinianum imperatoremeos , qui priùs

vocati erant Trojani , deinde Antenoride , pofteå Sicambri, Francos Atticâ lingvaappellaf

fe.quod lingvâ Latináſignificet feroces. Oegregios hiſtoricos ! ceụ verò Francorun. no

men Valentiniani ævo non antiquius. Ex eâdem hoc Sigeberto promtum officinâ, ex

quâ illud de Ambianorum Samarobriva ; quod ſuprà notavi . At nec Bodinus , homo

Francogallus, nuper ſincerè, aut peritè de eodem vocabulo judicavit, ubi, inuſitatumid

Germanis eſſe, in methodo ſuâ hiſtoriarum perſcripſit : quum in universâ hodiéquc

Germaniâ nemo tam infans , nemo tam ruſticus inveniatur homo, qui ignoret , frank

joidem ſignificare quod frei, ſive fiy ,id eft, liberum . Manet in hanc uſque diem vulgare

apud Germanos verbum ,die freieFranken, id eft,Franci liberi ; non ab eo , quod pofte

rioribus temporibus Franci ad Mænum majoribus uſi ſint in Germanorum imperio

immunitatibus,quàm reliquę imperii nationes,ut vulgò exiſtimatur: fed à veteris illius

in libertatem à Roniano jugo vindicationis memoriâ . Ceterùm à libertatis vindicatæ ,

quod antè dixi,argumento novam illos adſumſiffe adpellationem , vel inde haud dubio

patet indicio, quodomnes pariter ſcriptores, qui originem eorum fabulosè tradiderunt,

immunitatem iis à Rcnianorum imperatore , ob cgregiam in bello navatam operam ,

unà cum novo nominedatam tradunt.

Sed tempus nunc etiam oftendatur , quo FRANCORVM nomen dictæ nationes,

20 in unum corpus congreſſæ, primùm fibi impoſuerint. Fa & un; id ego arbitror paullo

pòlit, quàm Alemanni,contra Romanos rebellantes , in Galliam Rhætiamque excur

rere cæperunt . nam primum Caracallam Alamannici cognomine hiſtorias referre, fu

prà in Alemannis notavi. Probum autem , qui Lviri circiter annis poft Caracallam

imperio potitus,bellum contra Francos gefliffe,complures memorant rerum ſcriptores .

Nec ego dubitaverim ,ad Francos pertinere, quæ Zoſimus lib . I , in hæcverba ſcribit:

ορών δε ο Γαλλιωος,τάνων εθνώνόλα ταΓερμανικά χαλεπώτερα,σφοδρότερον τε τοις πε

fo τΡωον οικεσι Κελτικοις έθνεσιν ενοχλενα, τους μύτηδε πολεμίοις αυτός αντιτάτζετ. id

eft :Gallienus, videns Germanicas genteis ceteris infeftiores effe , & adcolas Rheni nationes

Gallicas acriùsinfeftare;hanc partem fibiab hoftibus propugnandamſumebat. Nam filius
30Gallieni Saloninus Agrippinæ cum militibus in præſidio , poft eam patris expeditio

nem , fuit : ubi à Poſiumo occiſus ; uti paullo pòſt refertZoſimus. Poft Alemannorum

tandem trans Mænum expeditionemexortum eſſe Francorum nomen , & rempubli

cam , ſatis certum eſt. quidpe ſi jam antè viribus inter ſe fuiſſent juncti; haud facilè Ale

mannos Mattiacorum cccupare ſolum paffi fuiffent. Alemannos autem jam Alexan

dri Mammææ tempore illa trans Mænum tenuiſſe loca, ſuprà oſtenſum eſt.

Hæc igitur antiquailla,ac vera FRANCIA, hæc FRANCORVM gens, omnium

totius Germaniæ nationum florentiſſima . quæ quum diu multumquc, ac variis modis

Galliam depopulata eſſet ; tandemmaximâſui partc in eâ conſedit. unde ea primùm

Galliæ pars FRANCIA dicta, quæ hodiéque vulgò vocaturlifle de France, id eft, in

40 ſula Francia :mox verò, aliis etiam Galliæ gentibus, tam priſcisindigenis , quàm nu

per ingreſſis Burgundionibus ac Gothis debellatis , tota illa pars Europæ præluſtris ac

omnium penè nobiliſlinia GALLIA in idem Franciæ nomen tranſivit.

Pars tamen gentis Francorum in Germaniâ trans Rhenum remanſit ; in Aleman

norum , ut ſuprà di& um ,circa Mænum loca transgreffa . unde Francia gemina facta ,

Cisrhenana,& Transrhenana ; five Occidentalis, atque Orientalis. Huic vocabụlum pofteà

tributum FRANCONIÆ ,& gentiipſi FRANCONYM nomen ; ab antiquo ſcilicet

gentis vocabulo FRANKON . ad eumdem quidpe modum GothonesdicebanturRo

manis & Gothi , qui ſibi ipſis Gothon; ſic Friſones & Friſii, qui Friſon; Lugiones, Lugiique,

qui Lugon; Burgundiones,Burgundiique, qui Burgundon .Græcis verò auctoribus plerum

so queadpellantur o pa'r roi , FRANGI ; vitiato,emollitoque vocabulo .Meliùsapud

Zoſimum , lib . 111 , • PÁ'r kor.

Sed infiingendus heic elt, ne ultra ſerpat, ingens Hadriani Iunii crror ; qui Bataviæ

fiiæ cap. 1x , pluribus probare conatur argumentis, Francos anteà proprio ac peculiari

vocabulo vocatos fuiffe GERMANOS. Multa ex Tacito adducit ,quæ cuncta eò ca

dunt, quia is auctor populos inter Rhenum Albimque adpellat Germanos, idcò regio
H

nem ,

1
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nem , his amnibus incluſam , ſolam fuiſſe Germaniam . quæ quam docta , probaque fit

argumentatio, cuivis judicare facillimum eft . Ex Strabonis libro vaihæc produ

cit verba : Γνωρίζονται οι Γερμανοί , από τεκβολών τ8 Plώε λαβόντες την αρχω μέχρι τα

ARB. Gu . quæ ita ad libidinem ſuam interpretatur : Notum est, & manifeftum ,Ger

maros à Rheni ostio initium capere Albifluvio tenus , Ego verò nego hanc auctorifuif

ſe mentem : faciléque id iplius verbis probabo ; quæ integra fic leguntur : Tão de'

Γερμανων οι μου πεοσάρκίνοι σαρήκεσι των ωκεανώ γνωρίζοναι δε , απο τεκβολών των

λαβόντες την αρχω μέχρι τοΑλβι · τέτων δι ' εισί γνωριμώτατοι Σέγαμβροι πκαι κίμ

βροι και τα δε πέραν το Α'λβις , τα προς το ωκεανώ , πανάπασιν άγνωτα ημίν είν . id eft :

Germanorum qui funt ſeptemtrionales , propter litus oceani porriguntur: ac noti ſunt ab

ostiisRbeni ad Albim usque ; notißimique in his Sugambride Cimbri. que autem trans

Ulbim ad oceanum ſunt loca, nobis prorftesfunt ignota . Etpofteà : To devónovyiq@
τη Γερμανίας και το πέραν το Αλβις , το μέν σωεχές ακμην υποτ Στήβων κατέχειαι· ατ΄ εν.

bus ý 7 [ytāv ovverlag . hoc eft : Partem autem Germania meridionalem , queeft trans

Albim , continuò Svevi tenent . post hos ſtatim contermina eft Getarum regio. Ergo ex

Strabonis ſententiâ etiam ultra Albim , immenſo ſpatio , ad Getarum uſque confi.

nium , fuit Germania . Sic infrà eodem libro : Er dè tñ usoogdių Basdépvou piv nigtup

ρηγέταις όμοροι , και Γερμανούς , μέδον τι και αυτοί το Γερμανικά γένους όντες εις πλείω φύ

ha dinenuévou. Id eft : in mediterraneis Baftarne ſunt Tyrigelis, & Germanis contermini,

feréque ipſa Germanicigeneris, in plurcis diviſi nationes . Meros & hos fuiſſe Germanos za

ſuo loco demonſtrabitur. Falſus igitur hac quoque argumentatione lunius. Iam ve

rò validiſſima ejus argumenta , quæ ſpeciem quamdam veri habent, ex medii ſæ

culi adducuntur fcriptoribus. in quibus divus Hieronymus, in vitâ Hilarionis ;Inter

Saxones,inquit,& islemannos gens exftat, nox tam lata , quà valida : apud historicos

Germania , nunc verò Francia vocatur. Agathias lib . 1 Apórosxon q Italias non

άγχιτέρμονες ογένG- των φράγκων. εν δ ' αν ούτοι οι πάλαι ονομαζόμενοι Γερμανοί. δηλον

δε αμφιΡήνονγ Totapòr oixãow. hoc eſt : Sunt Franci Italisadcole,& contermini.furt

Aktem hi, qui olim dicebantur Germani . quod quidem fatis conftat : nam circa Rbenum

Anonem incolunt. Non fatis firmum argumentum ; quia circa Rhenum colunt, igi.

tur ſunt ii , qui olim dicti fuêre Germani : videlicet ſi unos hos putaverit dictos Ger- ze

manos, ceu periculari nomine. Nec illud Hieronymi niſi ex ſimplicitate ſcriptum .

etenim verum quidem erat , eam regionem , quam pofteà Franci incoluerunt, anted

fuiſſe dictam Germaniam : at non ſolam . niſi certè omnes antiqui illi geographi,

Strabo, Mela , Plinius , Tacitus, Ptolemæus, Solinus, nos fallant: ipſeque adeò lu

nius ; dum cum illis , cap . XXI , Germaniam ad ſeptemtrionalem , five glacialem uſ

que oceanum produxit. Ego ex Hieronymi, Agathiæque verbis, id dicere eos vo

luiffe, colligo ; nempe qui tunc Franci vocabantur peculiari vocabulo ; antiquitus

in commune, cum reliquis illius regionis populis, dictos fuiſſe Germanos . quod ve

riſſimum . Nec tamen rarum iſti ſæculo , inaneis , irritasque facere in unâ nationc

diſtinctiones . ſic, inter alios , Auſoniusin carmine de Moſellâ :

Accedent vires, quas Francia , quasque Camaves ,

Germanique tremant.

At ipſe Camaves erat Francus, ut fuprà oſtenſum , & Francus rurſum Germanus. Qux

nam igitur hæc diſtinctio ; aut quorſum ?Nempe ut verſus ſupplerentur. Sicitem Clau

dianus , de quarto conſulatu Honorii:

Ante ducem noftrum flavam ſparsêre Sicambri

Cæfariem , pavidoque orantes murmure Franci

Procubuere folo .

At etiam Sicambri erant Franci. irrita igitur & hæc eſt diſtinctio . Sed jam inde

Domitiani tempore Martialis eâdem ulus eſt poëticâ licentiâ : ſic namque canit sa
Lib . VII :

Das Cattis, das Germanis, das Celia Dacis.
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CAP. XXI .

De Fosis , five SAXONIBVS : item de

duplici SaxonIA .

Omen FOSORVM nemoniſi Tacitus refert: neque ipſe,niſi in libro deGer

maniâ : Tatti, inquit, ruina Cherufcorum e Foſi, contermina gens : adverſarum

rerum ex aquo focii;cùm in ſecundisminoresfwiſſent. EumdemGermania ſinum ,

proximi oceano, Cimbri tenent. Contermini igitur fuêre Foſi Cheruſcis ſimulatque

10*Cimbris. Cimbrorumpeninſulam opinor Omnibus&lippis noram , & renſoribus effe: ſci

licet, quæ nunc Danici regni pars Tutia , vulgò Iutland vocatur . Itaque (inum heic ad

pellaſſe poterat auctor, excurſum terrarum in mare : quemadmodùm diversâ ratione,

maris inter binas terras ingreſſionem ,ſinum vulgò vocamus. ſic idem auctor, annal.

IV ,finum adpellavit id terrarum , quod vulgari vocabulo Natoliæ,Afiaticum inter Pon

ticumque maria protenditur, ceu peninſựla. Dehinc, inquit , initio ab Suriâ, uſque ad

flumen Euphratem ,quantum ingenii terrarum finu ambitur,quatuor legionibus coërcitum .

Eâ ſignificatione G heic quoqueaccipienda foret vox finus; initium ejus eſſet inter duas

celeberrimas Germaniæ urbeis , Hamburgium & Lubecam . finis ad Cimbrorum pro

montorium , quod nunc vulgò Skage à proximo pago cognominatur. At ſinum puto

20heic intellexifle auctorem mare ipſum , quod Svevicum mox infrà cognominat ; quique

finus Codanus Melæ ac Plinio dicitur,nunc vulgò adcolis de Oost fee. & hoc modo con

venit ei cum Melâ, qui lib. 111 , cap. 111, poſtquàm dictum ſinum quàm accuratiſſi

mè, ut infrà referetur,deſcripſit ; In eo, inquit,funt Cimbri & Teutoni . Fosi igitur illi

inpræfinito terrarum fpatio fuerunt,medii interCimbros & Cheruſcos .

Nomen eorum à nullo alio referri ſcriptore,vehementer miror: eóque magis,quòd

Ptolemæus, qui in Marci Aurelii principatu ſcripſiſſe ſua creditur ex Svidâ , id eſt,, ana

nis, poftquàm TacitusGermaniam deſcripſit, circiter ex , iiſdem in finibus collocat

SAXONES ; gentem claram ,& fequentibus mox temporibus validiſſimam . quæ un

de poſt Taciti ætatem intra dictorum annorum ſpatium prorepſerit , quum in reliqua

30 Germaniâ nihil vacuum reliquerit Tacitus, ejusque ævi alii ſcriptores ; au quomodò

Foſos, gentem tam validam , ut mox è finium amplitudine patebit, Cheruſcorumque,

magnæ itidem gentis,fociam tanfacilè expulerit, haud equidem difpicere queo . Ad

ſeptemtrionis ſecreta, quà nunc Norvagia eft cum Svediâ, recurrere pudet; quando jam

anteà patuit,pluribusque in locis infrà parebit, falſas inde fingi gentium transmigratio

nes . Malim ſuſpicari,apud Tacitum corruptā eſſe vocem Fosi, pro Saxon I;pri

mâ ſyllabâ sa prorſus amiſsâ, dein x & N vitiatis in F & s . nam câdem terminatione
Celtica gentes antiquis Romanorum ſcriptoribus traditæ ſunt,

Turoni, Santoni, in Galliâ; & Teutoni Cimbris finitimi. Egeſippo, Iudaicarum rerum

ſcriptori, li fides tutò haberi poſſet , manifeſtum foret ex hiſtoriis ejus, jam Veſpaſiani

Poimperatoris tempore nomen exftitiffe Saxonum . Ioſepho quidpe Iudæo, apud popula

reis Titi Cæſarisjuſſu concionanti, hæc verba tribuit:Tremithos Romanos Scoria, que

terris nihil debet; tremit Saxonia, inacceſſa paludibus,& inviisſepia regionibus. Verùm

hunc ſcriptorem , paullo obſcuriorem(vixit autem poft Gratianum & Theodoſium

imperatores) falsò duo iſta nomina Ioſepho concionanti adfcripfiffe, magisque cogni

tum habuiſſe, qui populi ſuâ tempeſtate Britanniam Germaniamqne ulteriorem tene

rent, quàm quid loſephus in concione loquutus ſit, quique populi hujs ævo dictas re

gionesincoluerint; fàtis manifeſtò adparet ex vocabulo SCOTIÆ , quod incognitum

fuifle Titi Ioſephique tempore, fatis liquet ex Tacito,qui in Agricolæ vitâ , quam una

cum Germaniâ fub initium impetii Trajaniconſcripſit ,CALEDONIA M aliquoties

so eam adpellat, cum aliis auctoribus ; populosque in eâ quoſdam Horeftos. de Scotiâ ve.

rò, vel ejus incolis Scotis, neggū quidem . At Egeſippi hæcdeſcriptio,quâ Saxoniam ,

invtampaludibus, arque inaccesſam facit, nullo modo antiquis Saxonum ,Cheruſcos in

ter atque Cimbros , ſedibus convenire poteſt ; quum terra hæc, quæ nunc Holla

tia dicitur, fit fatis edita , & collibus amenis variè attollatur. Longè aliam Fge

lippum intellexiffe regionem mox infrà patebit. Ceterùm utut apud Tacitum

ſcriptum

10
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ſcriptum fuerit, Fosi certè iſti nulli alii fuêre, quàm qui Ptolemæo, & aliis poft

eum ſcriptoribus celebratiſſimiſunt SAXONES , De his igitur fic ipfe Ptolemæus:

ΕίταΚαυχοι οι μείζες , μέχρι τα ΑλG.G- ποταμς . εφεξής δε επίτον αυχένα της Κιμβρικής

χερσονήσο Σάξονες. αυτίω δε την χερσόνησον, υπέρ με τους Σάξονας , κατέχουσι Σεγάλο

ves. id eſt : Deinde Cauchi majores,ad Albim ufque flumen . hinc , ſuper cervicem Cim .

bricepeninſula, Saxones . ipſam veròpeninſulam ,Supra Saxones, tenent Siqulones, & qui

fequuntur . mox poftea : Μετά δε τους Σάξονας , από το Χαλέσε πιαμε, μέχρι το Στήβε,

zotauğ, apodlevo.. hoc eſt : Post Saxones, à Chalufo amne ad Sverum uſque flumen Faro

deni . Ex his verbis , fatis perſpicuis , manifeſtum fit , eafdem tenuiſſe fedeis Saxonas,

quas Foſistradit Tacitus . quod terrarum ſpatium , inter Albis Chaluſique ( quorum iq

huncnunc efle Travam infrà liquebit) amnium oſtia,citra Cimbroruni peninſulam po

firum , Cervicem peninſula adpellat Ptolemæus. Sic ferè & Stephanus, de urbibus:

Laçores, for ou dixcūs įv tý Kojeßpixñ zeppornow : Saxones , gens Cimbricam incolens

peninſulam .

Pro ſedibus igitur Saxonibus , ſive Fofis adſigno Holſatiam , cum proximâ Slcſo

vicenfis ducatus parte. Limiteis ftatuo ; ab feptemtrionibus, mare Svevicum ,& per

anguſtum maris finum , qui Sleſovicum opidum adluens , vulgò adcolis vccatur de

Slye : hinc iſthmum , inter intimum dicti ſinus receſſum & oceanum , quà opidum eft

Hufem , porre&tum ,ſpatio M. P. XVIII . ab occidente oceanum , & Albim flumen.àme

ridie idem flumen , ad confluentem uſque Billii amnis . ab ortu hiberno, ipſum Bil-24

lium ,& à fonte ejus flumen Chaluſum , ad mare uſque Svevicum . ab ortu aqinoctia

li , dictum mare .

De incolis horum finium Foſis ex Tacito colligere licet, ſocios fuiſſe aliquam .

diu Cheruſcorum , æquo foedere junctos. quâ de causâ , quum Chattos, communem

ex foedere, vel ſocietate holtem , communibus propellere viribus conarentur; com

muni e iam clade, atque ruinâ tandem affecti ſunt.

Nec tamen vires corum adeò tunc fractæ vel exſtinctæ fuerunt, quin poſteà in

magnum , (credo Alemannorú Francorumque incitati exemplis) exſurgerent nomen,

Romanis pariter, Francisque, Gallis atque Britannis , formidabile ? quorum orasmul

tum diuque deprædati ſunt, dum virtute atque armis latum fibi per Germaniam , Bri- 30

tanniamque aperuerunt viam .

Ac primùm equidem tranfito Albi, Francicum occuparunt litus ; quàChauco.

Tum , Dulgibinorum, Angrivariorum , Friſiorumque erant ledes, ad Rheni uſquc oſtia.

unde illud diviHieronymi, in vitâ Hilarionis : Inter Saxonas & Alemannosgensexftat,

noniam lata, quàm valida: apudhiſtoricos Germania, nunc Francia vocarur . Hucetiam

ſpectant illa Egeſippi, Ioſepho apud populareis concionanti tributa : Tremit hos Saxomia

inacceffa paludibus, & inviisſepiaregionibus. quibus prædi&tarum nationum paludes

denotantur. Oroſius lib. vii, cap .XXXI, & hunc ſcquutus Paullus Diaconus lib.xi :

Valentinianus, inquiunt, Saxones, gentem in oceani litoribus,& paludibus, inviisfitam ,

virtute atqueagilitareterribilem ,in Romanos fines eruprionem medicantem ,in Francorum40

finibus oppreßir. Orofium item fequutus Iſidorus, originum lib . ix, cap. 11 : Saxonum

gens inoceani maris litoribus,&paludibus inviis fita,virtute, atque agilitare babilis.Clau,

dianus, in panegyrico, de quarto conſulatu Honorii:

- Venit accola filve

Bruclerus Hercynia: larisque paludibus exit

Cimbrus, da ingentes slbim liquêre Cheruſci:

Eofdem heic Saxones, in paludibus fitos, ſub Cimbrornm nomine innuit poëta , quia

à Cimbrica peninſulâ advenerant. Francos litoralibus iftis agris non fponte nec ex

pacto ceffifie Saxonibus; ſed ab his per vim fuiffe expulſos, ex Saliorum Francorum

colligere licet exemplo . de quibus Zolimus, lib. 111, in narratione rerum à Juliano so

apud Rhenum geftarum , fic tradit : Πάντων δε , ως ειπών, των αυτόθι βαρβάρων απο

γνόντων ελπίδι σάση, και όσον αδέπω τουςέτι περιλελυμένουςαπολλά πανωλεθρία προσ

δοκη στάντων , Σάξονες , οι πάντων δή καρπρώτατοι των εκείσε γενομένων βαρβάρων, θυ
μα και ρώμη,και καρπρία ,τη περί τας μάχας είναι νομίζονπς,Κεάδους (lege Καύχους)

μοίραν σφών όντας ως τίω υπό Ρωμαίων καπχομένω εκπέμπει γω. οι δε υπό φράγκων,
.

ομόρων



GERMANIÆ ANTIQ. LIB. III. 89

ܐܬ

fire

Iܝܐܝ

:ܐܕܗ

ܶܝܳܕܶܝ

ܪܙ

ομόρων αυτούς όντων, κωλυόμδυοι διαβώαι, δέειτα μητω Καίσαρι δούναι δικαίαν αιτίαν της

και’ αυτ αύθις εφόδε,πλοία ναυπηγη στάμενοι, και διά τε Ρωε τω υπό Φράγκωνεχομένων υπερ

βαλλόμδυοι γην, επί της υπήκοοςΡωμαίοις ωρμίθησαν,και τη Βαταβία προχάνες, ήν δίχα χι

ζόμενος οΡην νήσον ποιεί , σάσης ποταμίας μάζονα νησε , το Σαλίων έθνG , Φράγκων

απόρμοιρον , κ η οικείας χώρας υπο Σαξόνων ας ταύτίω την νήσον απελαθέντας , εξέ

Bancr . Hoc eft : Omnes jam in iis locis barbari fpem omnem abjecerant, tanrúmquenon

ad internecionem perituras exiftimabant ſuorum reliquias; quum Saxones, omnium eas

regiones incolentium barbarorum & animis, & corporum viribus , & laborum in præliis

tolerantia, fortißimihabiti , Cauchos gentis fuæpartem , in Romanorumſolumemittunt.

10 Atfinitimis Francistranfitu eosprohibentibus (qui metuebant, ne justam Cæfari cauſam

preberent fefe rurfus invadendi) naribus conſtructis, Rheno pretervelti parentem Fran

corum imperio regionem , in Romani juris folum contenderunt : &adpulfis ad Bataviam

navibus, quam bipartitò diviſus Rhenus infulam efficit , quavis inſula amnicâ majorem ,

Salicrum nationem , Francorum partem , vi Saxonum in hanc infulam fuis è ſedibus rejes

ctam , expulerunt . Ad Rhenum uſquehanc SAXONIAM pertinuiſſe, liquet etiam

ex Marcellino ; qui, lib . xxvii , eamdem Saxonum in Galliam eruptionem ,dequâ fu

prà citavi Orofium ac Diaconum , his memorat verbis : Gallicanos tractus Franci,

Saxones, iifdem confines, quà quisque erumpere potuit, terrâ vel mari, predis acerl is,

incendiisque , & captivorum funeribus hominum violabant, nempe Franci terrâ, Saxo

20nes mari, quod adcolebant in Chaucorum Friſiorumque finibus. De eâdem eruptione

ſequenti libro ita : Erupit, AugustisValentiniano ac Valente ter Coss. Saxonum mul

titudo : & oceani difficultatibuspermeatis,Romanum limitem gradu perebat intento ; fepè

noftrorum funeribuspasta. Cujus eruptionis prima procellam Nannenusſustinuit comes,

regionibusiiſdem adpofirus. Legeprimam procellam , nam jam anteà hucerupiſſe , pa

tuit é Zoſimo. Quin jam tum in Diocletiani principatu maritimam Galliæ oram de.

prædatcs fuiſſe, teſtatur Eutropius lib . Ix : Post hec tempora Caraufius, quivilißimèna.

tus , infirenuo milita ordinefamam egregiam fueratconſecutus, cùm apud Bononiam,per

tracium Belgicæc Armorica, pacandum mare accepiſſet ,quod Franci& Saxones infeſta

bant. Vtrum tunc Saxones trans Albim adhucincoluerint cervicem Cimbricæ penin

30 fulæ, ut viris doctis placere video , nec ne, planè juxtà cum illis in incerto habeo. Suſpi

cor tamen, mare tumdemum eos ſummâ peritiâ exercuiffe, poftquàm apud portuofum

illud, emittendisque ac recipiendis navibus aptiſſimium litus , inter Albim Rhenum

que conſederunt. nam ante Saxonum in has oras immigrationem Franci rei nauticæ

parum fuêre periti. Quapropter jam Diocletiani ævo heic Saxonesfuiſſe exiſtimo. Ad

Hiſpaniam uſque pofteà omneGallicum litus eos infeſtaſſe , ex Sidonii manifeſtum eſt

epiftolâ vi, lib . vuur . Subitus à Santonis nuntius conftanter affeveravit,nupervos claſie

cum in claſſe ceciniſſe, atque inter officia nunc naura, modò militis , litoribus oceani curvis

inerrare conira Saxonum pandosmyoparones. Idem auctor, carmine vi :

Quin éb Aremaricus piratam Saxona tractus

Sperabat; cuipelle ſalum ſulcare Britannum

Ludus, & affuto glaucum mare findere lembo .

Vnde etiam difpofiti fuêre per Galliæ Britanniæque litora milites cum præfectis ad

coërcendas Saxonum deprædationes ; qui inde adpellati funt, teſte Notitiâ imperii,

Comites litoris Saxonici per Britannias ; & Tribuni cohortis Armorica in litora .

Saxonico .

Cetcrùm Theodoſio Iuniore ac Valentiniano uli , imperatoribus, in Britanniam

ab oſtiis Rheni, Britannoruni accerſitu, contra Pictos Scotosque, unà cum Anglis ma

gnam eorum partem trajeciffe, circa annum à nato Ieſu Ccccxxx, vulgò notum eft.

1,6
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so CA P. XXII .

De CIMBRI S.

Axonibuscontinuabantur CIMBRI . Auctor nofter in libro de Germaniâ : Euma

dem Germania finum ,proximioceano, Cimbritenent, authu thu xefpórnoon, ut ait Pro
H 3 lemæus
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lemæus,id eft,ipfam peninſulam : quæ CIMBRICA ci & Stephano diciair. Strabo

etiam, lib . vii, xeppóynooy aixšvlas refert, id eft , peninſulam incolenteis: quamquàm

imperitè eos cis Albim amnem ftatuit. quem errorem inde ei natum puto, quòd Ro

mani ſcriptores , quemadmodùm pofteà auctor nofter, corum narrationem cum popu

lorum Cisalbinorum expofitione conjunxerunt.Plinio, lib. IV , cap . XIII , ca, neſcio

unde, vocatur CAR TRIS . Promontorium , inquit , Cimbrorum ,excurrens in maria

longè , peninſulam efficit , qua Cartris appellatur. Hujus iſthmum malè omnes pariter

noſtri fæculi gcographi deſcribunt inter Lubecam & Hamburgium ; præter mentem

Ptolemæi, qui proximam Albi Chaluſoque amnibus regionem , id eſt, Holſatiam ,

cervicem peninſule vocat , ſedem Saxonum ; ipfam verò peninſulam ultra ftatuit.io

Ilthmus igitur rectior veriorque erit is , quem ſuprà indicavi. Cetera cun &ta mare

cingit .

De gente CIMBROR VM ſic noſter : Eundem Germania finum , proximioceano,

Cimbri tenent . parva nunc civitas ; ſed gloriâ ingens. veterisqua fame latè veftigia

manent, utrâque ripå castra, ac fpatia; quorumambitu nunc quoque meriaris molem ma.
nusquegentis, &tam magni exercitus fidem . Sexcentefimum , & quadrageſimumannum

urbs noftra agebas, cùm primùm Cimbrorum audita funt arma , Cacilio Metello ac Papirio

Coss. Caftrorum iſta veſtigia ineptiſſimi homines ad iplam rcferuntCimbrorum

peninſulam ; interpretanturque nunc aggerem , qui inter fuprà dictum finum Slye &

Trejam Aumen ductus, Danorum opus vocatur, vulgò das Dänen wark. Verùm velin 20

Galliâ, vel in Italiâ fuiſſe, ſuprà, lib. 1 , cap. L , adnotavi.

Ceterùm de Cimbris his mirificas video , etiam ab antiquiſſimis fcriptoribus

traditas efle fabulas : quas paucis heic examinaffe , haud abs re fuerit. Plutarchusin

Mario: Aυτοι και δ άμιξία τη πεος ετέρες, μήκα τε χώρας ήν επήλθον , ήγνοούστο τίες

όνες ανθρώπων, η πόθεν ορμηθέήες, ώς σερνέφG-εμπέσειεντη Γαλατία , και μάλιστα με
εικάζούλοΓερμανικά γένη ήκαθηκόντων επί το βόρειον ωκεα νον είναι τους μεγέθεση των ( μά

των, και τη χαροπότητι τόμμάτων και ότι κάμερες επονομάζεσαι Γερμανοί τους λησάς.Εισιδής,

οι και τα Κελεκίω διά βάθ ©χώρας καιμέγεθG-, από τέξωθενθαλάσης, και τωνυπαρκίων

κλιμάτων , weος ήλιον ανέχοντα κατάτωΜαιώτιν επιστρέφεσαν , άσπ της πονλικής Σκυ

θίας λέγεσι, κακείθεν ο γόη μίμικται . τούτες εξανακάντας ουκεκ μιας ορμής , ουδε ζηε- 30

χώς αλλά έτους ώρα καθ' έκασονενιαυτόν εις τέμσοθεν αεί χωράντας, πολέμω κάνεις

πολλούς επελθείν των ήπειρον. δ ' ο και πολλές κατά μέρG- επικλήσεις εχόντων, κοινήΚελαστοί

θας τον σρατον ονόμαζον . άλλοι δε φασί Κιμμερίων το μεν πρώτον υφ' Eλλώωντων πάλα

γνωθέντων , ε μέρα γίνει τα πάντα μόριον, αλλά φυγήν ή πασιν τινα βιασθείσαν υπό

Σκυθών, άς Ασίαν από της Μαιώτιδα διαπεράσα , Λυγδάμια ηγεμένου. ηδε πλέσιν

αυτών και μαχιμώτατον επ' εχάτοις ωφω παρα τίω έξω θάλαωαν. ούς προήφασι γω

μεν νέμια ζύσκιον, και υλώδη, και δυσήλιονσάντη, δια βάθG-και πυκνότητα δρυμών,ούς

μέχριτων Ερκωίων εισω διήκειν. έρανε δε αληχέναι, καθ' ο δοκεί μεταλαμβάνων όσίλG

έξαρμα , δια το έγκλισιν των ωολήλων , ολίγον απολάπτειν τε καίει κορυφίωίσαμένου

ζημεία σεός του οίκησιν αίτη ημέραι βραχύτητικαι μήκει σεοςταςνύκλας ίσαι κάλανέμετα 40

τον χρόνον. δι' ο και τίω ευπορίαν ταμυθεύματG- ομήρω γενέσθαι σεός την νεκμαν. ένθεν οικεί

τηνέφοδος είναι των βαρβάρων τέτων επί τηνΙταλίαν, Κιμμερίων μεν εξ αρχής , τότεδεκόμι

Ερων, εκ απο τρόποαπαγορευομένων. Αλλά ταύτα μεν εικασμω μάλλον , ή κατά βέβαιον

isogías négetj. id eſt : Hos autem , quòdnullum haberent cum aliis commercium ,atqueex

tra£tibus advenirent longinquis,nemonoverat , qui mortalium effent , aut unde profe&ti,

nubium modo incumberent Gallia Italia . Ex corporum tamen proceritate ,

oculis maximè, Germanicas eſſe nationes conjectabant , oceanum feptemtrionalem adco.

lentium : &quòd Cimbros Germaninominent latrones. Sunt qui Célticam longitudine de

latitudine terrarum ab oceano, ac ſeptemtrionalibus plagis ad orientem , versùs lacum

Mæorim vergere, & ad Ponticam Scythiam pertinereperhibent; arque indeillas com.sa

mistasgenteis. Has domo egyeſfas, non uno nequeperpetuo imperu , verùm fingulisannis

ſemperporrò progredienseis,fubverarma circumferendoperagraffe continentem Europa.
Quapropter, etſi diverſa ſingularim haberent vocabulá , tamen communi adpellatione

Celroſoyihas vocaffe. islii autumant Cimmerios , qui primi quondam à Cracisfume

cogniti , partem exiguam fuiſſe univerſi , tantùm catervam quamdam profugor uma
velfedés
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velfeditioforum, ab Schytis compulfam à Mæotide lacu in Afiam duce Lygdamio trajicere.

maximameorum multitudinem , da bellicofißimam in ultimisad oceanum oris habere fedeis.

regionem incolere ob profundas ac denſasfilvas,quæadHercyniosufquefaltusintrorfus per

tirent, caliginofam , nemoroſam ,& opacam . Cælum fortitos,quàpolus feptemtrionalis, ex pa

rallelorum inclinationeſublimis,parum distare videtur ab imminenteincolarum verticipun

eto, ubi dies,brevitate& prolixitateparesnoctibus ,in parteis duas fecant anni tempus. unde

argumentaſuppeditafe Homerofabula,de inferisfcribenti.Atque inde hos barbarosin Italiam

moviffe:qui primùm Cimmerii,tanc, nõ abſone, Cimbri diflifunt.Sed hac exconjecturama

gis, quam procomperto memorantur. Quis, quæſo; tunc Romanis dixit, latrones Germa

io nis adpellari Cimbros, quum ipſa Geimanorum gens illis adhuc incognita, multo verò

magis lingva ?Credo ego Romanos pofteà peelavonix s latrones vocaffe Cimbros, quem .

admodùm & Ambrones, quod ſuprà in Helvetiis notatum . unde Plutarcho deinde er

ror, ipfis fic di&tos latrones Germanis putanti. Cur autem Celtoſcythæfucrint adpellati

non modò Cimbri, ſed & univerſiſimul Germani, ſuprà, ſub initium hujus operis, do

cui . Vera Cimbrorum ſedes, in di&tâ peninſulâ , quum temporibus jam Augufti, cui

dona miſerunt, teſe Strabone in lib . vii , ſatis nota fuit ; cauſa nulla erat , cur Plutar

chus, lub Trajano ſcribens , de Cimmeriis & Schytiâ Ponticâ fabulas in medium addu

ceret, ſuperque iis ſe dubitare profiteretur. Sed hæc levia , præ ut nugatur Nicephorus

Gregoras, lib . 11 , Cimbros omnino Schytas fuifle anteà Aſiaticos narrans , dein in Eu

20 lopam transgreſſos, Germancs & Gallos dictos . Omnis occaſio tam abſurda de Cim

bris fabulandi Græcis, genti in cmne genus fabularum femper proniſſimæ , fuit ex eo,

quòd populi quidamantiquiſſimis temporibus ad Maotin lacum & Ponticum mare

fuerunt haud multùm abfimili ncmine,CIMMERII. de quibus ſic Strabo, prædicto

libro , cx Pefidonii fcriptis : Ου κακώς εικάζα, ότι ληστικοί όλες και πλάνητες οι κίμβροι ,

και μέχρι περί τω Μαιώτιν ποιήσαντο φρείαν απ' εκείνων δε και ο ΚιμμέρG- κληθείς βό

σπιρG-, οίον Κιμερμκος, Κιμμερίαςτους Κίμβρους ονομασίνων Eλλώων. Ιd eft : Nonin

epiâ conjecturâ colligit, Cimbros,quum effent homines vági ,ac latrones, ad Meotin quoque la

cum uſque armisprogreſos. ab iis autemcognominatum bosphorumCimmerium,quafiCim

bricum ;quum Graci Cimbros Cimmeriorum nomine adfecerint. De iiſdem lib. x1 : Exé

30 κτίωτη ολοι Κιμμέριοιμεγάλίω οτιαν το βοσπόρωδιώαμιν. διόπερ και Κιμμερικόςβόσπορος
ωνομάσθη. ούτοι δι' ασιν οι τους τίω μεσόγαιαν oικεντάς τους δεξιοις μέρεσι τ8 πόνε μέχρι

Ιωνίας επιδραμόντες . Τέτους μεν ομώ εξήλασαν οκ ή τόπων Σκύθαι . id eft : Fuit quondam

magna Cimmeriorum in Boſphoropotentia ; qui & Cimmerius ab iis dictus. Hifunt,quime

diterranea incolenteis, à dextrâ Ponti ad Ioniam ufque, incurſionibus vexaverunt . Ceterùm

hos Scythæ illis locis expulerunt. Primum illud benè habet , quod nullâ aliâ ratione nita

tur, quàm Poſidonii conjectationenudâ : quæ & ipſa ex nullo magis argumento, quàm

ex nominum Cimbrorum Cimmeriorumque ſimilitudine. jam igitur videamus,quan

do Cimbri ex peninſulâ fuâ ad Mæotin commigraverunt. Ipſe Strabo ita de Homero

fcribit lib. 1 : Ούτω δε και τους Κιμμερίες ειδώς , oικέντας τον Κιμμερικών βόσπορον προς βορ

4ο ραν, και ζοφώδη, μετήγαγενας σκοτεινόν τινα τόπον, οικείως ή καθ' άδίω,χρήσιμονόντα πος

ταμυθοποίαν τίω α τη σλάνη - ότι δε οίδεν αυτούς οι χρονογράφοι δηλεσιν , ή μικρόν στο

αυτά ττκιμμερίων έφοδον,ή κατ' αυτόν αναγράφοντες. Ηoc cft : Sic etiam,quum nofit Cim.

merios versùsſeptemtriones habitaread Bophorü Cimmerium , regione caliginosâ ;transtulit

eos in tenebricoſum locum ,opportunè inferosad hoccommentus in Vlyſeâ peregrinatione.Quòd

autem eos noverit, ex eo liquet, quòd velejusætate velpaullo ante cum ,Cimmeriorum excur

fionemreferunt rerum fcriptores. Eteodemlibro anteà : Kai felis,Tev Kifejezerov Bócto

ρον οίδε, τους Κιμμερίους ειδώς (ουδήπου το μενόνομα Κιμμερίων ειδώς, αυτούς δε άγνοών) οι

κατ' αυτόν , ή μικρόν πιο αυτό , μέχρs Ιωνίας εσέδραμον ή γήν την εκ βοσπόρου πάσαν .

Id eft: Cimmerium etiam bosphorum ſcivit,dum Cimmerios ſcivit,non modo nomen eorum :

so qui ejus atate, aut paullo antèà Bofphoro adIoniam ufque excurſionem fecerunt. Ergo jam

ante annum mundi ter milleſimum Cimbri Germani ex Cimbricã peninſulâ ad Pontia

cum mare,& in Aſiam commigraverunt, nam circa id tempus Homeri colligitur ætas.

Cimbri verojanm antc μεγάληνόν τω βοσπόρω εκέκτηνη δύναμιν, quam in Ionian trans

grelli funt. Quis id fanæ mentis homo credat? Certè nemo : præfertim quum veterum

hiltoriarum monumenta id nulla tradant, niſi nuda illa Poſidonii, aliorumqueGræco

runi,
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rum , quos citare videtur Plutarchus, ex ſolâ vocabulorum ſimilitudine conjectatio,

cui curmajorem fidem habeam,quam illorum fententiæ , qui Europæos in ſeptentrione

Cimbros ab Aſiâ profectos tradunt, rationem nullam video . Ex VENEDORVM ,

qui Svevicum mare in Pruſliâ ac Livoniâ , & VENETORVM , qui Padum in Italia

adcolueruns, nominum fimilitudine, quantæ ſint iifdem Græcis antiquiſſimis tempori

bus fictæ fabulæ, infrà luo loco patebit. Idem circa Cimbrorum Cimmeriorumqueno

mina accidiffe, omnino exiſtimo. quidpe , quum illos eſſe in Germaniâ , hos rerò ad

Pontum, audiviſſent; quidam Cimmerios à Cimbris , alii Cimbros à Cimmeriis origi

nem ducere, fabulati funt ; nominaque corum confuderunt. teſtiselt Stephanus, in voce

Α'βροι, Κίμβροι ,ούς τινές φασι Κιμμερίες: id cft : Cimbri ; quos quidam Cimmtrios vocant.10

Sędà fabulis ad res veras tandem redeamus. Florus lib . III , cap. 111 : Cimbri,

Theutoni, atque Tigurini, ab extremis Gallie profugi , quum terras eorum inundafjet

oceanus, novas fedeis toto orbe querebani, exclufique Gallia& Hifpania, quum in Isaliams.

migrarent ; & cetera , quæ fequuntur . De câ loquitur Cimbrorum expeditione, cu

jusarma Cacilio Metello ac c. Papirio Coss . primùm Romanis audira. De caden

hac Strabo lib. VΙΙ , cx Posidonii fcriptis : περί και κόμβρων τα μου σεευ λέγεται και τα

οι έχα πιθανότητας και μετρίας: έτε γδ τίω τοιαύτίω αιτίαν τε πλάνητας γνάθοι καιλησί

κές αποδέξαιτ' άν τις , ότι χερρόνησον οικεύες, μεγάλη πλημμυρίδι εξελθενεκ των τό

πων και δεν έχει την χώραν ήν άχον, πότερον, και έπεμψαν το Σεβασω δώρον , τον

ιερώτατον παρ' αυτούς λέβητα , αιτέμνοι φιλίαν , και αμνησίαν τωνυπηρεγμένων τυχόντες 20

δε ών ήξίουν απήραν.κλοίον και το φυσικό, και αιωνίω πάθει, δις εκάτηςημέραςσυμβαίνουά,

παροργιθένας απελθειν εκ τύ τόπο . έoικε και απλάσματι το συμβαί ποτέ πλημμυρίδα

υπερβάλλεσαν· επι τάσεις μας γδ και άνεσεις δέχεται , τεταγμένας δε και περιοριζέτας και
ωκεανός εν ταις Ριέτοις πάθεσιν . Ουκ ο ' ουδ' ο φήσας όπλα αίρεται ωeoς τας πλημ

μυρίδας της Κίμβρος: ουδ' ότι αφοβίαν οι Κελτοι ακούνιες, καακλύζεθαι τάς οικίας υπο

μένουσιν , ατ' ανοικοδομήσι , και ότι πλείων αυτούς συμβαίνει φθόρG- εξύδατG-,ή πολές

με ,όπερ έφορG» φησίν η τάξις ή των πλημμυρίδων, και το τίω επικλυζομένωχώρας
είναι γνώριμον , σόκ έμελλε ταύτας τας ατοπίας σαρεξαν δις εκάρης ημέρας τέτα

συμβαίνονlΘ-, " μηδ' άπαξ αισθάνεται φυσικίω επαν τα παλίρροιαι και αβλαβη, και
και μόνοις τέτοις συμβαίνουσα» , αλλά τους παρωκεανίσεις σασι , σας σοκ απίθανον, ουδε 30

κλάταρχος ου · φησι γδ τες ιππέας , ιδούλας τίω έφοδος τη σελάγες,άφιπσ άσκοθαι,

και φεύγοντας εγγύς μέθαι τα περικαταληφθήναι ούτε και τοσέτω τάχα την επίβασινόρω

μενω ισορέμω, αλλα λεληθότως σοσιάσουν τίω θάλατταν η τ καθ ' ημέραν γιγνόμενον

και σασινέναυλον ήδη ον τοίς πλησιάζαν μέλλουσι, ανη τάσιοθαι , τοσέτον μελλο
παράξενου φόβον , ώς τε φεύγειν, ώς αν α εξ αδοκήτε ζωέβαινε . Ταύτα δε δικαίως

επιμα τους συγγραφεύσι Ποσειδώνια και και κακώς εικάζι, όπ ληστικοί όντες και πλάνη της
οι Κίμβροι , και μέχρι των περί την Μαιώτιν ποιήσανlo σρατάαν απ' εκάνωνκαι και ο Κιμμέ.

EGκληθαη βοσπορG- , οίον κιμβρικός , Κιμμερίας της Κίμβρος ονομασάνων των
Eλήνων. φησι 3 και Βοίες τον Ερκιώιον δρυμον οικείν πρότερον· τες και κάμερες ορμήσσινας
επί τον τόπον τέτον , αποκρεθέντας υπό των Βαΐων , επί τον Γερον, και τες Σκορδίσκος Γαλάτας 40

καταβήναι: είτ ' επί Τουριας και Ταυρίσκες , και τότες Γαλάτας: ατ' επί Ελεητάες, πο

λυχρύσες μεν άνδρας , αρίωαίες δε: ορώντας δε τον εκ των ληξηρίων πλέον , υπερ

Gάλλοντα τε παρ' εαυτοίς , τες ελεητες επαρθήνα , μάλιστα δ ' αυτών Τιγυρωες τε ,

sỹ Twusfueris , üste si ouveçogueñoom. Hoc eſt : De Cimbres quedam ineptè dicuntur;

quedam probabilitatem habentnon mediocrem . non enim bac de causâ cos, ut incertis

vagarentar ſedibus , & latrociniis viétum quærerent , compulſos crediderim , quia

è peninſula , quam incolebant , diluvio fuerint ejeéti : quum hodieque antiquas inca

lant ſedeis; nuperque Augusto lebetem, qui apud illos fácerrimushabebatur, dono mi

ferint ; amiciiam expetentes , & veniam illasarum injuriarum : eamque conſeguenti

domum redierint . & ridiculum fit , eos naturali fempiternoque aštui,quoridiè bis con- s@

ringenti, iratos folum vertiſſe. Quin &figmenium viderur ,eluviem aliquando immo

dicam accidiffe ; quum id genus oceani accidentia insendantur quidem , & remittantur;

fed ordinetamen (wo, atque modo. Non rectèetiam is, qui arma adversùs inundationem

cepiſſe Cimbros tradis. neque id , quòd Celtæ ad vacuitatemmetusfefe adſvefacientes,

pasiantur domos fuas aquis obrui , rursumque adificent ; pluresque corum aquis,
quàm
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guam bello, pereant :quod Ephorus tradidit. nam bæc abfurda non admittit cùm ordo astuum ,

tum notitia regionis inundationem paffe. quumenim bis quotidieastus accideret , qui credi

bile fittandem , numquàm eos fenfiffe naturalem effe hanc maris reciprocationem , & innoxiam ,

fibique cum omnibus oceani adcolis communem Malè etiam Clitarchus ; equiteis narrans

Accurſum marisſpectanteis , Citatis equis refugiſſe, & pen'e fuifle adjluxu obrutos. neque enim

Jantá celeritate accedere mare deprehendimus;ſedfenfim , ac latenter . neque id, quodfieret

gxoridiè,&omniumfpeclaturorum aures,antequàmaccederent, perfonarent,tantumpotuit his
objicere terrorem , ut,quaſi deimproviſo oblatáre,fugam facerent.Hec meritò Polidoniusin

fcriptoribus reprehendit. Idem non ineptâ conjecturâ colligit,Cimbros , quum'homincs eſſent

do vagi, ac prædones,adMæotin quoque lacum uſque armis progreſſos, ab iisautem Cimmerium

bojphorum fuiffe cognominatum , quaſi Cimbricum ; quum GraciCimbros Cimmeriorumno.

mine adfecerint. Idem tradit, Bojos quondam Hercyniam incoluiſſe ſilvam ; ac Cimbros,

quum ad ea loca fe contuliffent, ab iis repulſos, ad ístrum & Scordiſcos Gallos deſcendiſſe

inde ad Teuristas,atque Tauriſcas , itidem Gallos ; tumad Helvetios ,auridiviteis, ceterim

pacatos. hos, quum viderunt , ſuismajores Cimbrorum opeis, latrociniis parias , animum ad

predas adjeciſſe, maxime Tigurinos, ac Tugenos ; unáquecum illis in expeditionem profectos .

Strabo equidem de remotiſſimis his oris, ex iis judicare cum Poſidonio maluit ,quæ

coram in mari interno viderat , quàm peritioribus habere fidem . quâ in re quàm ve

hementiſſimè peccafic , haud femel deprehenditur aliàs. heic verò nil niſicæcusde

20 coloribus. Omnia , quæ ille ficri poſle negat, haud femel adcolæ oceani Germanici,

Britannici , & Gallici, maximo cum fuo damno , interituque experti ſunt. ea quum

çtianı inter pueros ſatis vulgata , exemplis ſuperſedeo Quâ verò ratione oceanus in to

tum Germaniæ liius inter Albim & Gallicum fretum , magis magisque, jam inde à mul

tis ante lulii Cæſaris tempora annis , invectus fuerit , fuprà, in expoſitione hujus litoris

paruit. his adde , quæ Diodorus lib . v , de Vi&i & aliis inter Britanniam Galliamquc

inſulisnarrat , occaſione à plumbialbi in Galliam tranſve&tione deſumtâ: Amtumūrnis

σ ' ας άραγάλων ρυθμούς,κομίζεσιν άς τινα νήσον Φοκειμένω μεν η Βρετανικής, ονομαζο

μένω δε ουίκτιν. ταςαμπώτες αναξηeαινομένουτα μεταξύ τόπε,ταϊς αμάξαις ας

ταύτίω κομίζει δαψιλή τον καυσίπρoν. ίδιον δέ τι συμβαίνει περί τας πλησίον νήσους ,

βοτας μεταξύ κειμένας της το Ευρώπης και τη Βρετανικής. καί μεν και τας πλημμυρίδας το

μεταξύ σόρα αληρεμένου νήσοι φαίνον ). " δε τας αμπώτας απορρεάσης θαλάσσης,

και σολω τόπον αναξηeαινέσης , θεωρών ) χερρόνησοι. ενεύθεν δ ' οι έμποροι αθρο των εχω.

pów wvcov) , sg drarguilroversi ruratio . Hoc eſt : T alorum modo conformatum ,

quamdamBritannia adjacentem iwfulam ,cuinomen Vietis,deportant. dumenimper refluxus

intervallum locus in medio deficcatur, plauſtris largam ſtannivim tranfvetlani. Infulis

verò hisce vicinis , qu :e Europam Britanniamque interjacent , peculiare quiddam accidit.

freio quidpe interjecto per inundationem aftus aquis oppleto , infula effe adparent. decedinte

veròperreciprocationem mari, ingens locifpatiuneaquis defectum ,peninſularum peciem rech

dit. inde ftannum , ab incolis coëmtum , in Galliam negotiatores deferunt. Horum hodiè

40 nihilconſpicitur : ſed inſulæ ſunt perpetuo ac fatis alto fretó cinctæ . Idem igitur &

Cimbrorum quiondam accidiffe litori, nihil impedit , quò minus iis credam , quos tam

grayiter Polidonius ac Strabo reprehendunt. Atque hinc inſulæ illæ natæ , quæ Cim

bricæ peninſulæ ab occidente crebræ objacent. Eam autem inundationem , quâ Cim.

brorum ingens multitudo deleta fuit , pars verò , veriti ne omnis mox corum terra

factibus obrueretur, ſedeis ſuas reliquerunt, magnam infignemque fuiffe , ac fortè

omnium primam , maximè credibile eft . Ea quando acciderit , difficile diſpectu eſt.

Ex Ariſtotelis tamen , qui ſub Philippi, filiique ejus Alexandri imperio , amusante na.

tum Ieſum circiter cccxL claruit, Eudemiorum lib. 111 , cap. I , colligitur jam ante,

vel circa ejus tempora eam factam .nam is haud obfcurè eam innuit his verbis :olov of

soKeato wed's cà xúpata adaduartão nabórtas: id'eft ; quemadmodùm fi Celte fumtis

armis occurrant fluclibus. Oberratio igitur illa longinqua per dietas genteis, ccxl cir

citer per annos duravit , donec tandem in Iralia à C. Mario deleti fuerunt. Hinc

Quinctilianus, declamatione 111 : Gens majorem terrarum partem victoriis pervsgata;

tantùmin Mario ftetit . Veriſſimum heic deprehenditur eſſe , quod Plutarchus , utfuprà

citavi , ex vetuftiorum Græcorum monumentis refert his verbis : Tóto's árásarites, oux

εκμιας
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εκ μιας ορμής, ουδε ζωεχώς,αλλά έτες ώρα καθ ' έκαςον ενιαυτόν ας τούμσοθεν αι χων

pcüstees, wo mais emitavole ön pov. id elt : Hos , domo egreffos , non uno nec perpetuo im .

peru, verumfingulis annis ſemperfub verporròprogredienteis, arma circumferendoperagraffe

continentem Europa . Sictandem pofteri tantùm eorum , qui è Cimbricâ peninſula pro

grefli erant, in ltaliam pervenerunt.

Pars tamen gentisdomi in peninſulâ, ceteris proficiſcentibus remanſit. qui pofteà

legationeni cum dono ad Auguſtum miſerunt, veniam illatarum quondam à popula

ribus, ſeu majoribus ſuis injuriarum , & amicitiam petentes. Exiguum fuifledomi ma

nentium nunierum , vel inde liquet , quòd ne Taciti quidem ævo civitas eorum fuc

creverit . ſic enim ille :parvanunc civitas. Ptolemæus, qui ex circiter annis, ut fuprà, za

dictum , poft Tacitum ſcripfit, nomen eorum in extremam , versùs ſeptemtriones,

peninfalæ partem compegit ; ſex prætereà in eâdem peninſulâ nationibus conſtitutis.

quas unde habuerit , aut quomodòtot numero nominibusque diverfæ in tam arcto ter

rarum ſpatio includi potuerint, haudfacilè diſpicio : niſi fortè ſingulæ partes, ſeu pagi

fuerint univerfæ Cimbrorum civitatis . Peninſulam ipfam cum cervice deſcribit in

hunc modum : Η μετα τον Αλβιν εξοχή : η εφεξήςεξοχή και έτι εφεξής και αρκικωτάτη»

η ανατολικώτατον αυτής και με την εξοχήν πρώτη εξοχή:η υπο ταύτίω εφεξής : η πειςανα

moras Emspo Qý Xanýcs Worauſ fx @oras. id eft: Extenſio post Albim : extenſio quaſe

quitur :alia que ſequitur , maximèfeptemtrionalis : pars ejusmaximè orientalis :poftexten .

fionem hanc primaextenſio ;dein que fubhac ſequitur : inde converfioadorientem : Chaluſi20

amnis oftium . Graduum , ſcrupulorumquenumeros non viſum adjungere , quia , ut

falli, nihil juvant . Extenſio igitur post Albim flumen , eſt in regione Eyderſtede, ad vi

cum Wefter Hever . extenſio , que fequitur , eit ad promontorium , quod vulgò dicitur

Bouwensberg. querurſus fequitur,maximèfeptemtrionalis,nunc promontorium Harwish.

parsejusmaximè orientalis, eadem eſt, quod promontorium Cimbrorum Plinio lib. 11 ,

cap. lxvii , & lib . IV , cap. XI11 ; nunc vulgò Skage. post eam extenfionem prima

extenſio, eft peninſula, in quâ opidum nunc Grimſtede. qua ſub hac ſequitur, infulæ alfers

eſt obverfa, ubi vicus Nabel. adortum converſio, in cervice peninſulæ , eſt in Hollatiæ

regione, quæ dicitur Wager land, ad inſulam Femeren ; ubi vicus Korftorp. Chaluus

amnis nunc vulgò dicitur de Trave, Lubecam abluens . Populos verò in universâ za

peninfali enarrar Ptolemeushoc modo : Αυτήν και την χερσόνησονκατέχουσα υπέρ και τις

Σάξονας , Σιγάλωνες, από συσμών: άτα Σαβαλίγιοι: άτα Καβανδοί: υπερούς Χάλοι» και

έτι υπέρ τέτες δυσμικώπροι μέν Φενδέσει, αναλικώπροι και Χαράδες πάντων και αρκλκώτερος

Képe@gos. Hoc eft: Peninſulam ipſam tenent,fupra Saxoves, ab occidente Sigulones;dein Sabun

lingii;indeCobandi ;fupra bos Chali,daSupra hos, magis verò ad occidenté Fundufi;adorien

temCharudes : omniumbincmaximefeptemtrionalesfunt Cimbri. His ſingulis fedeisad

ſigno hocmodo : Supra Saxones ab occidente ait eſſe Sigulones ; id eft, fupra occiden

talem Saxonum partem : nam ſupraorientalem parteni eſt mare ipſum , ad Kiel uſque

opidum. igitur his finibuseos includo: ab orienie ,mari Svevico; ab occalu, occano ;ab

meridie, iſthmo totius peninſulæ : abfeptemtrionibus alio iſthmo, qui eft inter duosó

opida Appenrade., & Lärke Tunderen . Maximè omnium feptemtrionales fuêre Cim

brorum reliquiæ , ad Cimbrorum promontorium . his tribuo omnem regionem , quæ

penin'ula & ipfa vulgò dicitur incolis.Wenſuſſel. Infrà Cimbros fuêre ad occalum

Funduſi , ad ortum Charudes. horum igitur fineis cingo, ab ortu , Svevico mari, ab

ſeptemtrionibus euripo , qui Wenſuffellanam regionem à meridic claudit : ab occafu la

cum , in quem euripus effunditur: à meridie Aumine , quo adverſo itur ex diéto lacuad

pag ! Hald : inde vero lineâ ad mare Svevicum ,& vicum Kallæ . Funduſis autem li
miteis ſtatuo, ab ſeptemtrionibus dictum lacum , & iſthmum , qui inter eundem lacum

& oceanum conſpicitur, in quo vicus Silkirck : ab occafu oceanum , ad vicum ufque

Hensberg :à meridie lineam , ab hoc vico,advicum Bald : inde ab ortu di& um flumen ga

ac lacum . Infrà Funduſos at Chmudesfuêre Chali. hi igitur ab feptemtrionibus pre

dictis lineis clauduntur : ab ortu , mari Syevico .; ab occaſu ,oceano ; à meridie flumine,

quod apud vicum Holm oceano adfunditur z.& abejus fonte, lineâ ad opidum Horſens

ducta ;inde anguſto marisSvevici linu , Infra ChalosfuêreCobandi : quorum terminus

à ſeptemtrionibusmodò deſcriptus eft : à meridie duo lunt amaes Nipſa & Tobesker?

1
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ab occaſu & ortu , duo præfata maria . Inter Cobandos & Singulones medii fuêre

Sabalingii. horum limes à ſeptemtrionibus duo prædicta flumina : ab occaſu & ortu ,

duo dicta maria : à meridie iſthmus, qui Sigulones à ſeptemtrionibus claudit. Atque

hic equidem aptiſſimus modus viſus elt dividundi, ex mente Ptolemæi, Cimbricam

peninſulam in vii populos. at utrum illi ſic incoluerint, an verò , ut plerique alii , hi

quoque perverſo ordine collocati ſint à Ptolemæo , haud facilè dixerim . In propin .

quioribus tamen quia prorſus falſuseſt ; de remotiſſimis cur ei quidquam credam , ra

tionem non video . Quin hodiè regio ad dictum lacum eſt, vulgari vocabulo Salling;

quod Sabalingiorum memoriam referre videtur .

Ceterùm omnis ea regio , quæ inter dictos Ptolemæi Saxones Cimbrosqueporri

gitur , uno nunc vocabulo vulgò vocatur Iurland, & Latinè lutia. quam ego anti

quam eſſe adpellationem , è Bedâ diſco . ſic enim ille lib. I , cap. xv : Angli deilla

parriâ, qua Angulus ( alia exemplaria Anglia) dicitur,&ab eo tempore uſque manerede.

ſerta inter provincias Iwarum d Saxonumperhibetur. Cui adftipulatur Fab . Quæſtor

Ethelwerdus, è regiâ Saxonum ſtirpe , his verbis : Anglia verus fita eft inter Saxones,

& Giotos ; habens opidum capitale , quodſermone Saxonico Sleſwic,ſecundùm verò Danos

Haithby. Hinc ego crediderim , omnium illorum vi populorum , quos hac eâdem re-.

gione collocavit Ptolemæus, commune fuiſſe nomen IVTÆ .

Hactenus igitur de CIMBRICA PENINSVLA , & antiquiſſimis ejus incolis

20CIMBRIS. qui primi omnium Germanorum , per maximam Europæ partem , victri

cia arma , ccxl circiter annos, circumferendo, magnumſibi nomen , & gloriam ingen ,

tem quæſiverunt .

CAP. xx111 .

De INSVLIS , ante Cimbrorum , Saxonum , Chaucorum ,

Friſiorumque litora fitis .

Erris Germaniæ Rhenum inter & Albim ſinumque.Codânum explicatis, in .

ſulæ nunc etiam , his terris objacentes referantur . Ipſius Rheni inſulas, intra

extremum alveum oftiumque Flevum ſitas , jam anteà in Batayisatque Friſis

indicavi . De reliquis hinc , ad Cimbrorum uſque peninſulam , ſic Plinius lib .iv, cap,

XII : Promontorium Cimbrorū, excurrens in maria longė, peninſulam efficit, quá Care

tris appellatur. xx111 inde inſule,Roman.armiscognite. earum nobilißime Burchana, Fa.

bariaà noftris dicta, à frugis ſimilitudineſponte provenientis;item Gleffaria,à fuccinomili.

tia appellata, à barbaris Auftrania;præterque Aētania, Sternebantur univerſæ, ante Cim .

brorum , Saxonum , Cauchorum , Friſiorumque litora : magnâ illâ , quam ſuprà memo

ravi, oceani inruptione effectæ . Nomina habent hodiè ifta :ante lutiam , Numel ,

Fanu ,Manu , Rym , Sylt, Foren , Amcren ; ante Holſatiam Strant ; ante oſtia Albis

40fluvii, Bufen & Heilige land , dein ante Friſios , Wangerooge, Spikerooge, Langerooge,

Baltrum , Norderny, Buyſen,(wyst, Borkum , Rottum , Boſch, Schiemonickooge, Ameland,

Schelling. Cognisé hæ fuerunt Romanorum armis, quum primum Drulus, dein Tibe

rius, mox Germanicushæclitora præternavigarent. BYRCHANA, Strabonivocatur

Βυρκανις , lib . VΙΙ : Εχαρώσατο δ ' ο ΔρέσG- και μόνον των εθνών απλάτα , αλλά και τας εν

TW wygraw ynors evést Bupxavise nu exe todropxíces brev . id eſt: Druſus nonmodò

genteis plurimas ſisbegit ; fed&inſulas , in legendo litore obvias: in quibus eft Burchanis,

viabco expugnaia. Verùm hujus vocabulum ex hoc Strabonis loco à Stephanocita

tur Bxpxavís . unde certum fit, in Strabonis exemplaribus o peixepòv interiiſſe . Ceterùm

hane tinam Strabo inter omneis reliquas nominat, quia clariſſima : unde Plinio quo

so que inter treis nobiliſſimas hujus litoris numerata . Hanc eſſe eam , quæ vulgò hodie,

ante oſtia Amiſiæ amnis, vocatur Borchum & Borkum , viri docti opinantur. in quibus

Hicron . Verrutius , turrim in câ etiamnunc conſpici tradit , cui vulgaris adpellatio her

Boonhuys, id eſt, Fabaria domus . Ego equidem , quamvis, Amiliæ os haud femelnavi.

gans ( nihil de eo vocabulo diſcere potuerim ; tamen lubentiſſimè homini Friſio hac

in re fidem habeam . Æſtuaria Friſiorum Chaucorumque Drulum navigaſie, atque
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ipſum Amiſiam intraffe , in quo navali pugnâ fuperavit Bruceros ; fuprà demon

ftratum eſt. igitur haud vana ſunt hæc quatuor argumenta: idem litus ; idem amnis

oftium ; nomina planè eadem Fabaria, & Boonhuys ; item Borchum , & Burchan: quod

tamen ipſis incolis fuit Burcham ; pofteà Borchons, & Borkom , & tandem Borkum. de

quâ formationeſuprà lib. I , cap. x111 , differtum eſt. Vltra Albis oſtium fitæ in

fulæ , tunc maximè Roman . armis cognitæ fuêre , quum Germanici Cæfaris claflis

tempeſtate circa hæclitora disjecta eſſet. de quâ re. Tacitus, annal. 11 , in hæc verba

narrat : ÆFatejam adultâ ,legionum alia itinere terreftri in hibernacula remiffe ; plures

Cafar claßi impoſitasper flumen Amiliam oceano invexit. Ac primò placidum equor

mille navium remisftrepere, aut velis impelli : mox atro nubium globo effufa grando;fi-10

mul variis undique procellis, incerti fluctus proſpectum adimere, regimen impedire; mi

lesque pavidas , do caſuum maris ignarus, dum turbat nautas, vel intempestive juvat,

officia prudentium corrumpebat. omne dehinc cælum , & mare omne in austrum cesu ;

qui tumidis Germania terris , profundisamnibus, immenfo nubium tra & tu validu , o rio

gore vicinifeptemtrionis horridior ,rapuit , disjecitque naves in aperta oceani , aut infulas

faxis abruptas , vel per occulta vada infestas. quibus paulum , agréque vitaris , postquama

mutabatestus, eódem , quò ventus , ferebat. non adhærere anchoris,non exhaurireintam

pentis und espoterant. equi, jumenta,ſarcina , etiam arma precipitantur, quò levarenium

alvei ,manantesper laiera, de fluctu ſuperurgente. Quanto violentior cetero mari ocea.

nus, & truculentiâ cæli preftatGermania, tantum illa clades novitate de magnitudine20

excefsit ; hoftilibus circum litoribus , aut isa vasto & profundo, ut credatur norißimum

Ac fine terris mare . Pars navium haustaſunt ; plures apud inſulas longiùsfitasejecte.

mlesque, nullo illic hominum cultu, fameabſumtus ; niſi quos corpora equorum eódemelifa

soleráverant. fola Germanici triremis Chaucorum terram adpulit. quem per omnes illos

dies noctesque apud fcopulos, & prominentis oras , cùm ſe tanti exitii reumelamiaret,

vix cohibeére amici, quo minus codem marioppeteret. Tandem relabente altx ,G fecun.

dante vento, clauda naves , raro remigio , aut intentisveftibus, & quedam à validioribus

tracta , revertêre. quas raptim refect as miſit , ut ſcrutarentur inſulas. Colletii ca cura

plerique. multos Angrivarii, nuper in fidem accepti , redemtos ab interioribus reddidère.

quidam in Britanniam raptis de remißi àregulis. Vt quis ex longinquo revenerat,mi- 30

facula narrabant; vim turbinum , & inauditas volucres, monftramaris,ambiguashomi

oum & beluarum formas: viſa ,fiveex metu credita. Ad hæc Lipſius : Certè non auter

est tyrannus Germania terre; nec vicinus feptemtrioni ; cui recta linea dištans, ad.

verſi , adde quòd austro turbante, vix est ut naves ex orâ Frifiorum in Britanniam ra

piantur. Parum fe maria , vel oceanum navigaſſe, oftendit Lipſius. Ego , inter alia

pericula , quæ hoc vento ſpirante expertus, memini me quondam in iplo lacu Flevo,

circa æquinoctium vernum, in extremum incidiſſe vitæ periculum , quum aliquotcirca

navem , quâ tunc , mare Svevicum & Viſtulæ amnis oſtium petiturus, vehebar,atro

ciſſimâ perirent tempeſtate naves ; plures verò, malis dejectis, ſalutemcontraturbinum

procellarumque violentiam quærerent. Et quomodò negaveris , auſtrum in his oris49

ſeptemtrioni effe vicinum ; quum omnis Germania ſeptentrioni ſubjecta ?Dein,

quid mirum ſi relabente astu , vento jam ſecundante , id eft,mutatâ regione, à lep

temtrione, velab ortu æſtivo flante , quædam naves , in ſeptentrionem versùs anteà

actæ , mox in Britanniam raptæ ? In inferiorem ,live citeriorem inſulæ partem fuifle de

laras , perſpicitur cx eo , quòd regulicas Germanico remiſerunt : quòd ulterioresnon

erant facturi ; quidpe quibus parum commercii, parumque amicitiæ etiam tum erat

cum Romanis. Proinde monèo , ne quis temerè aliquid in his auctoris verbis mutare

tentet . De ſcopulis tamen ad Chaucorum terram , rectè auctorem taxat Lipſius. nulli

quidpe illic exſtant ; non magis quàm in reliquo oceani litore , ad fretum uſqueGal

licum . Ego verò crediderim, quia inſulę Romam referebantur, ſaxis abruptæ, ex hoc sa

terum Germanicarum ſcriptores opinatos , omne litus illud Germania , Icopulisab

ruptum cile. At inſula ſaxis abrupia vifuntur contra hæc litora præcipuæ duæ.qua

rum altera , Cimbrorum peninſulæ objecta , faxa abrupta habet ab occafu ; vulgà

Nautis præernavigantibus Rode clif dicta : altera contra Albis oftium projecta,

fulgari nomine Heilige land , tota fermè nil niſi faxum ,abruptum , fcopulum
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etiam eminentem à meridie prope habet; & alium item ſcopuluni, ab câdem parte,

ſubundis latentem . Hanc ego cum Ortelio ACTANIAM Plinii eſſe arbitror ; quia

notabiliùs ab auctore noftro deſcripta , à Plinio etiam inter nobiliſſimas refertur.

AVSTRANIAM Plinii , ſive GLESSARIAM , Oretelius putat elle cameren ,

ante litus Cimbrorum ; quia ameren,ut ille ait , Gernianis eſt gleflum , id eſt, ſucci

num . at ego proximam huic intelligere malim , quæ vulgò vocatur Strand , vocabulo

haud perinde ab Austrania nomine abludente. Goropius neſcio , quâ effreni ani

mi libidine ulus , ubi in Gotodanicis luis Act aniam eamdem eſſe & Auftranian

è Plinio oftendere conatuseſt , ad Viſtulæ oftia & Danorum ncmen vocabula ejus re

soferens : quaſi huc uſque Romanorum penetraverint milites , atque claſſes . Mirum

lanè, virum alioquin admirandi ingenii, doctrinæque inexhauftæ , tam imperitum

rerun Romanarum fuiffe . Adeò, ubi fabulis femel carceresremoveris, nulla invenitur

meta mentjerdı. quod quamvis ille in alios ſcripſerit, tamen de omnibus ferè ipfius

operibus propriè ac verè dici poteft. Pars navium , inquit nofter, hausta funt ; plures

apud inſulaslongiùs firas ejecła. milesque , nullo illic hominum cultu , fame abſumtus;

nifiquos corpora equorum ,códem eliſa toleraverant. Hæc de Auſtraniâ, & eâ,quę Silt vul

gò vocatur , & proximis inſulis , Cimbrorum litori objacentibus , maximè dici ar

bitror : nam hæ per occultavada infesteſunt ; faxisque abrupta eſt silt. Haud procul

continente fuiffe, indicat auctor clarè his verbis: hostilibus circùm litoribus : aut ita

20valo, & profundo, ut credatur novißimum , & fine terris mare. quidpe ab ortu fue

runt litora Cimbrorum parum amica , ſeu parum fida , licet ad Auguſtum dona mi

ſerant : ab occafu ac ſepiemtrione vaſtiſſimus oceanus Germanicus ; per quem quis

dam finiftrorſus in Britanniam rapri. Ceterùm Prolemæus , in deſcriptione Ger

mania; Νήσοι 5,inquit ,υπέρκεινται της Γερμανίας , μεν τας τα Αλβ.Ο εκβολάς , αι

sansuevos Eažórwr reaso. id eft : Inſule Germanic adjacent , juxta Albis oftia tres,

Saxonum diéta. Hæ fuêre , Strand, Bufen , & Heilige land . Atque hæc ferè funt, quæ

de inſulis ante Germanicum litus , inter promontorium Cimbrorum & Fleyum Rheni

oſtium proje&tis, apud auctores reperio.

30
CAP. XXIV .

" .

15

De antiquâ Svevia .
+

HΗ
A&enus primam partem Germaniæ ſuæ auctornoſter peregit, Rheno Sala aed

que Albi Chaluſoque amnibus , ac ſinu Codâno finitam . in quâ fariscertis ·

limitibus cujuſque nationis fines circumſcribi potuerunt, quia crebra illic Ro

manorum bella , & de bellis accurata ſcriptorum monimenta . Sequitur exin pars al

tera, quæ in univerſum uno vocabulo , proprio ac peculiari,dicitur SVEVIA, ab in

4ocolis Svevis. in quâ jam omnia obſcuriora ; ita, uti non modò certi limites ſingulis

populis conftitui nequeant; fed quænam inter ſe junctæ fuerint nationes , haud facilè

dixeris . Verùm , ſi non in omnibusipſum ſcopum tangere continget,conandum ta

men , quàm proximè accedere .

Ipſum terræ SVEVI Æ vocabulum antiquiſſimis uſurpatum auctoribus re

perio. noſtro , in libro de Germaniâ : Hic Svevia finis . Dioni Callio , lib. IV ,

de Drulo loquenti : weeña de píxes tñs Exncias ; Ad Sveviam ufque progreſſus
23. Pofteriores etiam auctores crebrò Sveviam nominarunt ; fed eam , quæ mi

nima tantùm pars fuit ejus, quàm nunc indicabo : de quâ poftcà in Hermundu

ris dicetur . De magnâ igitur illâ Sveviâ fic noſter , in dicto libro:Nunc de Svevis

sodicendum . quorum non una , ut Carrorum , Teneterorumve , gens : majosem enim

Germania parrem obtirent ; propriis adhuc nationibus nominibusque difcreti , quama

quàm in commune Svevi vocentur. Ita fanè eft : triplo majorem parte illâ , quæ

hactenus explicata , obtinuerunt partem SVEVI ; ut qui ab Albi ac Salâ Chaluſo

que amnibus , ad Viſtulam flumen uſque , inter occaſum ortumque , intermeridiem

verò ac feptemtriones, a Danubio amne ad oceanum uſque glacialem extenſi fuerunt,
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Cum Tacito fentiens Æthicus, Germania ,inquit, ubiplurimam partem Sveviteneni

quorum omnium gentesfunt liv.

Fines igitur univerfæ Sveviæ fuerunt ifti : A ſeptemtrionibus, prædictus oceanus,

qui &ſeptemtrionalis cognominatur. ab ortu , idem mare , ad Cimbrorum ufque

peninſulam ; quod inter Germaniam & Britanniam, dicitur Germanicum : à Cim

brorum peninſulâfuêre fauces ſinus Codâni, fivemaris Svevici; quod& ipfum à gente

accolâ nomen habuit. deinde Chaluſus Billiusque amnes : inde Albis ac Sala, ad opi

dum uſque Salefeld : hinc linea ad Mani Radiacique conuflenteis : inde Mænus, ad

Redonitii uſque confluentem ; & hinc Redonitius, moxque Æſchius :hinc linea ad

opidum Königsprun ducta ; à quo Brentius amnis , ad confluentem uſque Danubii. id

A meridie Danubius , ad opidum uſque Hungariæ Vaciam . Ab ortu Sarmaricimen

tes , à dicto opido ad Grani amnis fontem extenſi. inde Hercynii montes acſalsus,ad

fontem uſque Solæ fluminis ; & hinc ipfum hoc flumen ,&, in quem id evolvitur, Viltu

la amnis, ad mare uſque Svevicum . inde ipſum mare , & finus ejus qui vocatur Botnicus,

ad opidum uſqueBotniæ Thorn hinc flumen , quod è lacu ſupra opidum S. Andrees

profluir :& inde linea ad lacũ Album . hinc ipfe lacus,& ex eo profluens amnis in mare

Album , ſive ſinum Granvicum ad mare uſq; ſeptemtrionale, extrema Sveriæ claudunt.

Regiones atque dominia tam vaſto terrarum ſpatio hodiè varia : Sveviæ hodiernæ

pars , quà opida Dinkelpühel , & Nördlingen ; Palatinatus ſuperior , Voitlandia,

Miſnia, Saxonia ſuperior,Bojohæmum, Auftriæ pars Transdanubiana ; Hungaria item 20

pars, ad dictos uſque monteis Sarmaticos; Moravia , Sileſia , Luſatia , Polonia Cifviftu

Iana , Marchionatus Brandoburgienfis , exceptâ eâ parte , quæ cis Albim ; Pomerellia,

Caſſubia , Pomerania , Mekelburgienſis ducatus . trans mare autem Svevicum , Daniæ

partes, quibus vocabula Bleking, Skane, & Halland ; inde Svedia , Norvagia, Botnia oc .

cidentalis, Finnomarchia, Scritofinnia, Lappia, & Biarmia ..

Antiquarum verò gentium , nationumque nomina in hac Sveviâ à Tacito , aliis

que auctoribusnumerantur,cis mare Svevicum Hermunduri, Nariſci, Marcomanni,

Quadi, Marfingi, Burii, Semnones, Lygii, Burgundiones, Gothones, Lemovii ſive Herali,

Rugii, Carini,Langobardi, Deuringi ,Caviones,Angli , Varini, Eudoſes, Svardones,

Nxirhones : quibus accedunt alienigenæ oſi atque Gothini. trans mare Svevicum 30

Sitones atque Sviones , magnæ gentes , pluribusque nationibus diſtincti. Æthicus,

ut fuprà relatum , Svevorum genteis in univerſum tradit fuiffe liv .

Atque hi equidem Tacitiævo Sveviæ fuêre fines . at anteà, fub Cæfaris Auguſtique

principatu , quum Marcomanni Svevi adhuc Rhenum adcolerent , & proximèhos

Seduſii ac Harudes , itidem Svevi ; Sveviæ finis ab hac parte fuit Rhenus. Hos yerò

populos non in Bojohæmo demum Svevorum ſortitos fuiſſe nomen , fed jam anteà id

ad Rheni ripam obtinuiffe, patet ex Strabonis inde nato errore, lib. vir :quiquum,

per nebulam , accepiffet, Marcomannos quondam Danubii fontem accoluiffe ;

ſuâ autem ætate ſciret eos Bojohæmum incolere: poſt deſcriptionem Bojohæmi, hæc

ſubnectit verba : Esz ģtwdychov áutis its tõispe wonni, jóeſ plus. id eſt : Huic regioni

conterminus est fons Danubii, da item fons Rheni. Qui ingens fanèefterror ; quum

fonsDanubii à Bojohæmo cc ampliùsablit pafluum millibus. Sed omnis fermèGera

mania Strabonis,nil niſi perpetuum oqarua. Ibidem paullo antè , hæcejus leguntur

verba : Ενταύτα δ ' έσι και ο ΕρκιώτG- δρυμός , @ τωνΣεήβων έθνη, α μίν οικούντα στις τα

δρυμα (ενώ εί και Βοίαιμον,ττυΜαροβάδε βασίλαον ας ον εκεινών τόπων άλλες τέ μετά

νέςησε σηλείες, και δη τες ομοεθνώςεαυτω Μαρκομάννες, επέση γδτοις πράγμασινετών 18
ιδιώτε,μετίω εκ Ρώμηςεπάνοδον νέοδωένθάδε , και ευεργετάτο υπότη Σεβασ επανελ

θων )εδυνάσευσε, και καπκτήσας, σεός οίς εισον, Λυγίες το μέρα έθνΘ-, και λεμοβίας, και Γέ
τονας , και Βεργανδίωνας , και Σιεινές, και των Συήβωναυτών μέρα έθνΘ- Σέμνωνας.)πλω και

ετώνΣαηδων, ως έφην , έθνη, αμέν εντός οικεί , αο' έκής τέδρυμα, καθάπε ά των Κρά- 56

δων , όμορα τους Γέταις. Μέγισον μεν το των Σεήβων εθν © · διήκει και από τηΡως μέχω

Το Αλβις μέρG»δε και αυτών και πέραν το Α'λβις νέμε), καθάπερ Ερμόνδοροι, και Λαγ

rólapdai. id eft: In hac Germania est & Hercynius faltus , & Suevorumgentes: quarum

quadam in ipfo habitant ſaltu : (in quo eft& Bojanum ,Maroboduiregia :inquem illelom

Cum cùmalios complureistranfulis tum populareisfuosMarcomannes. Româénim reverfun

veluti
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(ubi adoleſcens egit , ab Angusto beneficiis adfectus) regnum occupavit ; ac,prater jam

dietos, fubjecit ſibi etiam Lugios magnamgentem,& Lemovios,& Gutones, & Burgundiones

& Sibinos, & ex ipsâSvevorum gente, magnam nationcm Semnones. ) Verùm Suevorum ,

ut dixi, alii in faltu habitant; alii exira;utQuadi, contermini Getis. Sic hunc Strabonis lo

cum effe legendum , infrà in ſingularum nationum explicaticne parebit. In dictis verò

verbis falſum eſt, quòd ſuâ ætate Svevosà Rheno ad Albim pertinere tradit. in quâ ad

fertione varius ac multiplex adparet error . Primus indenatus eft , quòd Chattos , qui

tunc , expulſis Vbiis ,ad Rhenum uſque pertinebant, fub Svevorum nomen , ex falsa

Cæſaris aliorumque ſententiâ, computavit; ut ſuprà oſtenſum eſt. ſecundus error eſt,

jo quòd Hermunduros, Cisalbinam gentem , transAlbim colere putavit :qui error inde

natus, quòd audiverat, Chattos ad Albim uſque pertinere ; ultra hos veròcle Hermun

duros. tertius error eſt , quòd uée ou u tūv 2856wv., id eſt : partem quamdam Suevo

rum trans Albim colere dixit ; quaſi major , ac potior eorum pars coleret cis Albim ;

quum tamen pars eorum multo maxima transid flumen ,ad Viſtulam uſqueamnemco

luerit . Atquiipfe Strabo Semnonas, ab Albi ad Vartam amnem pertinenteis , & Mar.

comąnnos,Bojohæmum incolenteis , & ultra hos , Quados, ultimos Germaniæ natio

num in ripâ Danubii , in Svevorum numerat gente. & de eâdem gente pofteà , eodem

libro : To μέρG- της Γερμανίας, τσέραν τε Αλβ.G», τ μεν (υνεχές άκμωυπό 7 Σεήβων

Katix& 7. eus' suguse TūvTerão Curárste gño hoc eſt : Partem Germania austrinam ,quaest

gotrans Albim, continuò Svevi tenent. post hos ftatim contermina est Getarum regio. Hoc ſic

ſe habuiſſe , ex Tacito liquet , fuprà dictas nationes in Sveviâ ad Cuſum ufque flumen ,

quod nuncvulgò die Wage , recenſente. Tacito ſimulac Straboni conſentiensPlinius,

fic ait in lib. iv , cap . XII : Superiora autem , inter Danubium du Hercynium ſaltam ,

uſque ad Parnonica biberna Carnunti, Germanorumque ibi confinium , camposdoplans

lazyges Sarmata , montes verò & faltuspulfi ab his Daci, adPathiſſum amnem à Maro, love

is Duria est , à Svevis, regnoque Vanniano dirimens eos. averſa Bastarna tenent , aliique

inde Germani. Maruni eſle nunc Mark, celebre Moraviæ fumen,ſuo loco patebit.

Hunc equidem Plinius terminum ab hac parte facit Sveviæ ; & fuit fanè quondam ,

ante ſextum principatus Tiberii annum : ſed ab eo tempore Quadorum nomen ad Cu

igo ſum uſque fuiſſe protenſum , infrà ex Tacito juxtà & aliis auctoribusdemonſtrabo. Pto

lemæus rectè equidem , cum Tacito , fub Svevorum nomine recenſet Langobardos &

Angilos : at malè cis Albim ; ut poſteà patebit.

Hactenus igiturde finibusantiquæ SVEVI Æ . ceterò ipfum SVEVORVM no

men unde originem ceperit, item quâ occaſione,vel causâ tot vaſtiſſimo terrarum ſpatio

nationes in unum corpus, nomenque coiverint, planè incertum eſt. Eft equidem im

menſummontium jugum in ſeptemtrione, Norvagiam hodiè à Svediâ diſpeſcens, olim

Sevo Romanis auctoribus dictum ; cui jam inde abantiquiſſimis fæculis adfixa fuit

SVIONVM , live SVEONV “ magna gens : eſt prætereà & amnis Ptolemæo

Lánc , Svevus, in Germanicum mare, live ſinum ejusCodânum ſefceffundens :

20quorum ſingula ex uno eodemque fonte, cum univerſis Svevis fortita fuiſſe adpellatio .

nes ſuas , nemo temerè negaverit. nec tamen facilè quiſquam dixerit , cujus vocabu

lum primum omnium exftiterit, amnis , nationis Sveonuni, an verò univerfæ gentis

Svevorum . Sed eâ de re plura ſequenti capite .

Ceterùmnomen gentis apud Strabonem , in loco ſuprà citato ,quater legiturobli

quo caſu {sýuw ; quaſi vocalis u idem heic valeret, quod apud Latinos val. at ea

fcriptio Straboni inuſitata : & ceteroquin in eodem libro poſteà, loco noviſſimèalle

gato , cft vox Ex6ww ; libroque iv rectuscaſus Z8j6os . ex quibus audacter ego in reli

quis illis v corrigo in B. Apud Ptolemæum quoque ſexies legitur Euñowr, ac femel

Συηβες , fine o. at, quia ibidem leguntur Σείβοι Λαγγοβάρδοι , quorum poftea cafus

σo obliquιus Συήβων ; & εκβολαι Σείδε σοβαμε , cujus vocabulum deinde bis Συής :

ubique lego ous.
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CA P. XXV .

De SEMNONIBVS .

I

1

Nprimâ parte Germaniæ auctor nofter, à fontibus Rheni ad oſtia versùs progre:

diendo , alias ſubinde atque alias certo ordine nationes ſubtexuit. idem poſtea

facturus eft in Danubii ripå, at heic Svevorum genteis deſcripturus, primùm Al

bis ripam , proximaque , ad Billium uſque Chaluſumque amneis, Foforum , ſive Saxo

num terminos,& mare Svevicum decurrit ; initio ducto à SEMNONYM gente,proxi

mâ Bojohæmo ac Marcomannis Hermundurisque, quos poftcà in Danubii ripa eſt re- 10

cenfurus. Sic igitur de illis in libro de Germaniâ : Vetuftißimos fe nobilißimosque

Svevorum Semnonesmemorant. Hos eoſdem Strabo, lib. vii , Graco vocabulo adpel.

lat Céurwias ; & Prolemæus Zéproud . at apud Vellejum Paterculum , lib . 11 , funt

Senones ; voce, ut egoopinor, vitiatâ per imperitum aliquem librarium , cui notius erat

Senonum Galloram nomen , quam Semnonum Germanorum . nec difficulter tamen

litera m vel omitti incuriâ poterat, vel , li lineâ "ſuper literam præcedentem ē no

tara fuit , ab alio non obſervari. Taciti, Strabonis, Ptolemæique ſcripturam adſerit

& Zoſimus lib . 1 , in his verbis : Máxas ģ xaprięces jywilouto , we'tigos pelo men's

Λογίωνας ,έθνGΓερμανικών και καθαγωνισαμενΘ- , και Σέμνωνα ζωρήσας , άμα το παιδί,

Tòv týtwo y suevos, ixéres éditato. id eft : crois pugnas certavit; primùm contra 20

Logiones, gentem Germanicam . quibus devictis, quum Semnonem , coram ducem ,cum filio,

vivum in poteftatem redegifer,fupplicesfactos in fidem recepit. Logiones fuêre iidem,

qui Lugii Straboni ac Tacito dicuntur, Semnonibus propinqui. unde veri fitſimile

Semnonem fuiffe adpellatum hunc Lugionum ducem , quia è genie erat Semnonum .

Tot igitur ac tantæ quum ſint pro hoc vocabulo contra unicùm illum Paterculi low

cum auctoritates ; fatis ego mirari nequeo vecordiam eorum , qui id apud dictos aucto

res corrigendum putant èPaterculo in Senonum nomen , eâ ratione addu &tâ, quòd

Germani iſti Senones à Senonibus Gallis orti videantur . Egregia fanè ac docta argu.

mentatio , cx vocabuli fimilitudine deſumta quæ ; eadem efficiet, uti Censtones

Belga, Nerviorum quondam clientes , ab Alpinis Centronibus, eMarſi Germani ab 39

Italicis Marfis, Cimmerii Afiatici à Cimbris Germanis, Saxones Germani ab Alia.

ticis Safonibus ( quorum an fatis fanum incorruptumque apud Ptolemæum fit voca

bulum, ſolus Deus noverit) innumeraque alia gentium diverſiſſimarum vocabula,

ab ſe invicem deducta eſſe videantur. quorum tamen ratio tam falſa eſt, quàm quæ

falfiflima. Sed nugis hujuſmodirejectis , fines SEMNONYM deſcribantur. Auctor

noſter dicto libro de Germaniâ : Adjicit auctoritatem fortuna Semnonum . centum pagis

habitarar. magnoque corpore efficitur , utfeSvevorum caput credant . Ergo magna ate

que'ampla fuit eorum civitas . Hermunduris fuiſſe finitinios, docet Paterculus, dicto

libro: Denique, quodnumquàm anteà fpe conceptum , nedum opéresentarum erat, adqua
dringentefimum miliarium à Rbeno ad flumem i albim ,qui Semnonum Hermundarorum-40

que fines preterfluit , Romanus cum fignis perduétus exercitus. Hermunduros inter

Šalæ amnisconfluentem & Bojohæmum , Marcomannorum ſedem , lævam adcoluille

Albis ripam , infrà oftendetur. ex dextrâigitut ripâ, quà nunc Vittobergium , & Dreſda

viſuntur opida , Semnones fuiſſe , neceſſe eſt. At ne quis dubium Gibi è vocabulo pra

terfluit aboriri patiatur , quaſi id indicaret, genteni utramque in una cadémquefuiffc

ripâ : Hermunduros poſt Albim , Marconiannos, Nariſcos, Danubium , Allemannos,

Chattosque, & Chcruſcos cinxiſſe, infrà demonſtrabo. qua ratione nullum Hermun

durorum latus relinquitur, quod Semnones attingere poffint, niſi illud ex Albis tipa.

Ac proprius equidem interfluere utrosque dici poterat hic amnis . verùm fingulosſe
paratim ſi reſpicias, Hermundurorum latus orientale , Semnonum verò cccidentale 30

verè praserfluit : quò auctorem fpectaffe exiſtin : o . Ptolemæus etiam trans Albim

Svevos Semnonesrecenfet : Τών και εντός και μεσογείωνεθνών μέγισα μό έφη , έτε τών

Σήβων των Αγιλών· οί ασιν ανατολικώροι των Λαγγοβάρδων , ανατάνουλεςσεος τας

άρκες , μέχρι των μέσων τε Αλβιώσοαμε και τωνΣεήβων των Σεμνόνων· οί τινες δη

Bar Ke Tð erpompeft's jéggs wed's avalonas, pézer Tô Esýs wolaps. id eft : Popula

1
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rum introrfus mediterranea colentium maximi ſunt išti : Svevi Angili; orientaliores,

quàm Langobardi ; verguntque versùs ſeptemtriones, uſque admedium Albis: dein Svevi

Semnones,qui trans Albım incolunt, ab dittà amnis parte versesorientem adufque Svevum

flumen. Vera hæc partim eſt Ptolemaj ſententia , partim falla . Falſum elt , Angilos

ac Langobardos cis Albim colere. verum tamen , illos his eſſe ſeptemtrionaliores :

nam illi inter Albim ac mare Svevicum proximi fuêre Saxonibus; ut infrà oſtende

tur : hi verò circa medium Albis proximi Semnonibus. unde rectè etiam Semnones

ad medium Albis collocavit: hoc quidpe eſt circa Salæ confluentem . Albim igitur

habuêre Semnones ab occaſu folis æſtivi, à Bojohæmo ad Salæ ufque confluentem .

Jo Hocloco , præter Hermunduros, Chattorum quoque & Cheruſcorum fineis adversâ

ripâ attigerunt. Langobardos Seinnonibus fuiſſe conterminos patet , ex iis , quæ ſu

perioribus verbis Tacitus protinus ſubjungit :Conira Langobardospaucitas nobilitat :quòd

plurimis ac valentiſsimis nationibus cin &ti, non perobſequium , fed præliis , & periclitando

tuti funt. Sed de Marcomannis fimul atque Cheruſcis, Langobardisque clariùs

annal . 11 : Svevi prætendebantur ,adversùs Cheruſcos orantes, nam diſceffu Romanorum ,

ac vacui externo metu, gentis adfuetudine ,& tum emulationegloria , arma in ſe verterant.

Vis nationum , virtus ducum , inæquo . ſedMaroboduum regis nomen inviſum apud popu

lares; Arminium , pro libertate belantem , favor habebat. igitur non modòCherufci,ſocii

que eorum , vetus Arminii miles , ſumsére bellum : fed è regno etiam Marobodui Sueva

zogentes , Semnones , ac Langobardi defecêre ad eum . Pro limite igitur inter Semnones ac

Langobardos ſtaruo lineam , à Salæ confuente ad confluenteis Viadri Vartæqueam

nium ductam . A Marcomannorum latere fuerunt juga Bojohamica , ad Giſerræ

uſque amnis fontem . Ab ortu Ptolemæus Semnones ad Svevum uſque deducit am ,

nem ; cujus oſtiuni ſic anteà deſcripſit:

Χαλέσο ποταμι εκβολα. ChaluſiA. ostium .

Evýbs atCTajš éx foncé. Svevi A. ostium .

oüiá dpo tota uõ éxcrcí Viadrifl. ostium .

Ουϊσέλα σοταμς εκβολαί .. Vistulafl. ostinm .

Intervalla inter ſingula oſtia ferè æqualia conſtituit ; niſi quòd Svevi oftium paucillo

zopropiùs Viadrum quàm Chaluſum accedat. Hodiè fuper Svevo nagnum eſt inter

interpreteis certamen , quinam is nunc ſit habendus. nec immeritò'; quum nullus

inter Chaluſum vel inter Albim ac Viadrum , qui vulgò hodiè eft oder, conſpiciatur

amnis , cujus fons ſaltem ad Albis medium conveniat ; oſtium verò in mare Srevi

cum , ſeu , ut Ptolemæus vocat , Germanicum exeat . Atfluminum heic , inter dictos

duos amneis, lacuumque tanta eſt per Marchiam Brandeburgienſem ,Pomeraniam ,Me

kelburgienſemque ducatum , præpedita implicatio , utihaud facilè dignoſcere aut di

judicare queas, unde ſingula oriantur, quả meent , & quò denique perferantur. unde

facilè Ptolemæo error naſci poterat, quum tabulam geographicam cum ejuſmodi flexi.

busac juncturis fluminum inſpiceret , uti ex duobus pluribusve conjunctis unum in

Hotelligeret. quò etiam illi reſpexiffe videntur interpretes , qui Svevum interpretati

ſunt Sprevam amnem , qui ex Bojohæmicis profluens niontibus , in Havelam flu

men , vi millibus paſſuum infra opidum Berlin , effunditur. nam Havelæ rursus per

alia flumina atque lacus jungitur amnis Pene; qui tandem in Pomeraniâ contra in

ſulam V ſedom in lacus redditur marinos . unde etiam quidam Svevum interpretati

ſunt Penium . Ac notitiam habuiffe Romanos horum Aluminum , ſatis apertè per

ſpicitur ex Tacito ; qui de populis, infra Langobardos, ad mare uſque inter Albim

Viadrumque colentibus, fic ait :Deuringi deinde, da Caviones, de Angli , & Varini,do

Eudoſes, & Svardones, de Nuithones,fuminibus aut filvismuniuntur . Verùm tamen ,

Prolemæum ejuſmodi habuifle tabulam , in quâ tam adcuratè omnia , etiam minima

so flumina , & lacus deſcripti fuerint , vix credibile eft . Vtut res ea leſe habeat ; ego facilè

inducere me ſiverim , uti illis adfentiar , qui Svevum amnem eumdem effe Viadrum

opinantur . Argumentum , quo illi nituntur, hoc eſt , quòd hodiéque verum Viadri

oftium , inter duas inſulas y ſedom & Wollin, vulgari vocabulo vocatur Swine, & ,variante

dialecto, Swene. quod equidem haud vanum eſt. nam utiSveones ex unâ eâdemq; origi

ne, cum univerſis Svevis, nomen ſuum accepiſſe , ſuprà dixi ; ſic flumen etiam hoc dici
I 3 potuit
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potuit Sweve, Latinè Svevus, & variato poftmodùmvocabulo Swene,Latinè Sveo,

& Swine, Latinè Svio, quemadmodùm Sveones etiam Tacito funt Sviones . Huic ar

gumento jam adde illud, quòd Semnones, Svevorum vetuftißimi, ad utramque, utmox

oſtendam , Viadri ripam latè coluerunt. unde fortè ipſi primi hocnominisà flumine

acceperunt ; quod pofteà longè latéque per feptemtrionem diffuſum . Tacitus :Veru

Nißimosſe nobilißimosque Suevorum Semnonesmemorant. Fides antiquitatis , religione

firmatur. ſtato tempore in filvam ,Auguriispatrum & priſcâ formidine facram ,omnes ejuf

demſangvinispopuli legationibus cocunt ; cefoquepublicèhomine , celebrant barbari ritus

horrenda primordia. Est & alia luco reverentia, nemo niſivinculo ligatus ingreditar;

ut minor,&poteftatem numinis præ feferens. Si foriè prolapſusest , attolli, & infurgerejo
haut licitum:

:per humam evolvuntur. eóque omnis ſuperſtitio refpicit , tamquàm inde

initia gentis ; ibi regnator omnium deus : cecera fubjecta,atque parentia. Adjicit autto

ritatem fortuna Semnonum , centumpagis habitatur : magnoque corpore efficitur , ut fe

Svevorum capat credant. Ceterùm Ptolemæus de Svevo ita : Kaj po chvGTūv Es buvo

ΤΣεμνόνων οίτινες διήκασι μξ ή Αλβιν, από τα ειρημένε μέρες αεος ανατολάς, μέχιτε

Σεήβα πεταμε . και η των Βεργενών και εφεξής μέχρι το Ουϊσέλα καπχόντων. id eft :

Esgens Svevorum , quatrans Albim incolit , à dictâ amnispartein orientem versùs, ufque

ad Sverumflumen. dein gens Burgundorum , quicetera tenent ad Viftulam uſque.Duplo

majus quum ſit intervallum inter Viadrum ac Viſtulam , quàm inter Albim & Via

drum ; duplo ampliorem Burgundiis tribuit Ptolemæus ſedem , quàm Semnonibus. 20

quodomnino falſum eſt ; ſi Tacito ac Straboni credimus : quorum illemagnum civita

tis corpus , & ex hoc caput Svevorum tribuit Semnonibus ; hicverò eofdem piyaritrov,

id eſt , magnam gentem prædicat : quum interim Burgundiorum , five Burgundionum

tam humilistuncatque exigua fuerit civitas , uti omnino à Tacito , ſatis diligente alio

quin Germaniæ gentium deſcriptore, ſilentio fit præterita. nec Plinius quidem , neque

Srrabo , Burgundionum mentionem facientes, magnitudinem in iis ullam memo

rarunt ; quam tamen Semnonibus , ac Lugiis adſignat Strabo. Proinde meritò

rectè trans Sverum , five Viadrum , fines Semnonum producantur. Limes autem heic

commodus fuerit , ab feptemtrionibus & ortu ſolis æſtivi, amnis Varta, à confluen

tibus Viadri, ad opidum uſque Poloniæ szykodá. Vltra hunc limitem fuiſſe Burgun- 30

dios atque Gothones, infrà docebo . Ab ortu hiberno lineam duco , à dicto opidoad

Bojohæmica uſquejuga, acfontem Giſerræ : quâ à Buriis atque Marſingis dirimeban

tur ; ut ſuo loco clariùs patebit.

Continentur igitur nunc univerſis Semnonum finibus regiones iſtæ : Polonia

minoris pars, inter Vartam & Viadrum ; atque in eâ urbs magnifica Poſenanium :duca

tus Croſſinienſis ; regio Sternbergenſis ; Silefiæ pars, quà opida celebria, Glogaw, Sagan,

Sprottaw , Soraw : Luſatia ; Marchiæ Brandoburgienſis portiunculæ , quà opida Franc

ford , & Trewen Breezen: Anhaldini principatus, Saxoniæ item ſuperioris, & Milniæ
partes trans Albim .

Ceterùm duo hodie ſunt opida in di& tis Semnonum finibus, alterum in Luſatiâ,40

Sonnenwald ; in Sternbergenſi agro ad Vartam alterum , Sonnenberg vulgò dictum,

quæ utrumab antiquis cultoribus Semnonibus ſic fuerint adpellata, quaſi Semnenwald,

& Semonenberg; haud facilè dixerim.

ac

ز

CAP. XXVI .
.

De LANGOBARDIS .

Sale
Emnonibus conterminos ab feptemtrionibus fuiſſe LANGOBARDOS, jam

anteàoftenfum eft. De his ita Tacitus: Langobardos paucitas nobilitat :quod ses

plurimisacvalentißimis nationibus cinéti, non per obfequium , fed præliis& peri
clicando tuti funt. Valentiſſimæ iltæ , quibus cingebantur, nationes fuêre, Semnones,

Herniunduri , Cherufci , & vir populi , infra Langobardos inter Albim Svevumque

amneis ad mareuſque extenſi, qui unum , ut mox dicetur , corpus inter ſe conficiebant ;

deinde Burgundiones. Tacitus, annal. x1 , ubi Italus Cheruſcorum rex , à Cheruſcis
regno
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regno pulſus,opibus Langobardorum in regnum reſtituitur: Magno, inquit, ipler bar.

baros prælio victor rex ': dehinc fecundâfortuna ad ſuperbiam prolapſus, pulfusque ; ac rurſus

Langobardorum opibus refeétus,per lata, per adverſa,resCherufcorum adfiftabat.Limiteis

igitur habuêre iſtos : A meridie eumdem , quem Semnones à ſeptemtrionibus inter Al

bim& Svevum : ab occaſu Albim , quo ab Cheruſcisarcebantur, à Salæ confluente ad

confuentem uſque Havelæ : à ſeptemtrionibus , quà Deuringis jungebantur, Have

lam & Rinum amneis ; quà Nuithonibus, Foram flumen . ab ortu æſtivo , quà Bur

gundiones occurrebant, Svevum , ſiue Viadrum . Continentur nunc his finibus, Mar

chia Brandoburgienſis cognomento Media, & Madoburgienſis epiſcopatus pars,dextra

10 Albis ripæ adfixa. Sed anteà pars Langobardorum cis Albim coluerunt; teſte Strabone,

lib. VΙΙ : Μέισον και το ΤΣεήβων έθνος διήκει δπο τα Ρηνεμέχρι τα Αλβιος μέρος δε το

αυτών και πέραν τά Αλβιώ- νέμεται , καθάπερ Ερμόνδοροι και Λαγκόβαρδοι· νύν δε και τελέως

ens Tlu' meegbas cūroiga EXTETTÁNA DI Osúzovns.id eſt:Maximaest Svevorum gens: quidpe

qua àRhero adAlbimuſquepertingit . quin & trans Albim pars eorum incolit ; ut Her.

munduri, & Langobardi: atque nunc quidem bi, fugafacta , omninoin ulteriorum ripamje

conjecerunt. Svetonius de Octavio Auguſto : Coërcuit “ Dacorum incurſiones ; Germa

nosque ultra Albim fummovit. Vellejus Paterculus, lib. 11 : Fratti Langobardi ; gens

Germanâ feritateferocior. denique, quodnumquàm anteà fpe conceptum , nedumopere tenta

tum erat,ad quadringentefimun miliarium à Rhenouſque ad flumen Albim , qua Senonum

20 Hermundurorumque fines preterfluit, Romanus cum ſignisperductus exercitus. Expeditio

nem hanc Tiberius Auguſti auſpiciis fecit, Val . Meſfallâ, Corn . Cinna Coss. anno à

nato leſu v : antequàm Langobardorum pars cis Albim coluit. Limiteis igitur heic

eis circumſcribo Albim & Oram amneis ; quà Marchia Brandoburgienſis eft , cogno

mine Antiqua , cum dimidio Dannebergenſis comitatus. Atque hinc factum , uti Pto

lemæus , fub M. Aurelii principatu geographica lua componens, cis Albim Langobar
dos collocaret .

De Langobardis mira fabulantur medii fæculi ſcriptores, Proſper ,Diaconus, Sige

bertus,&alii : quaſi anteà in Scandinaviâ, oceani inſulâ (Norvagiam àc Svediam eſſe,

cum reliquis ad glacialem uſque oceanıım regionibus, ſuo loco oftendetur) WINILI

30dicti fuerint : poftquàm verò , ſub tempora Theodoſii imperatoris, in continentem

Germaniæ trajecerunt, Langobardorum nomen ſortiti. Quæ quàm probè cum veritate

congruant ,cuivis difpicere promtiſſimum eſt . ſiquidem longè ante Theodoſii tem

pora Langobardorum meminit Ptolemæus, ut fuprà oſtenſum ; & ante Ptolemæum

Tacitus ; item ante hunc, c circiter annis, Strabo, ac Paterculus . qui omnes in eâ ſede

eos collocant, quam modò circumſcripſi. Verùm commune hoc eſſe video omnibus

iſtius ſæculi ſcriptoribus, genteis ſibi ignotas , ab ultimo uſque leptemtrione deducere,

mirificasque circa migrationes earum effingere fabulas: quarum Diaconi de Langobar

dis, & lornandis de Gothis libri ſunt pleni.Noftriſæculi homines uſque cò hujuſmo

nugamenta delirantiumque fomnia probarunt, uti ad eorum exemplum & ipſi Ale

40 mannos,Francos ,atque Saxones indidem deducere haud dubitarint : Sed horum ine

priæ fatis ſuprà confutatæ ſunt . Profperum , ac Diaconum de Langobardis, temporum

ratio mendaciiſeu fabulofitatis arguit. De Gothis ſuo loco pòſt videbimus.

Ceterùm de nomine LANGOBARDORVM vera tradidiffe Diaconū,lib . 1 ,cap.

1x , facilè crediderim in his verbis : Certum tamen est, Langobardos ab intacte ferro bar

belongitudine appellatos, nam juxta illorum linguam , lang longam ,bard barbam ſignificat.

Etenim & in Aliâ Straboni, lib . xi , referuntur populi Maxporúywres ; haud dubiè &

ipli à longarum barbarum argumento fic adpellati. In noftris autem Langobardis oc

caſionem , antiquiſſimis temporibus , atque cauſam nominis fuiſſe exiſtimo eamdem ,

quam auctor nofter in dicto libro de Germania Chattis maximè fuo ævo adſcribit , his

goverbis : Et aliis Germanorum populis ufurpatum , rarâ privatâ cujusque andentiâ, apud

Çattes in conſenſum vertit ; utprimùm adoleverint , crinembarbamqueſubmittere ; nec,nifi

boſte caſo , exſuere votivum , obligatumque virtuti,orishabitum . Athicus equidem , & alii

ejuſdem æviſcriptores, per Ogentem vocarunt LONGOBARDOS . at rectiùs ma

gisque genuinè Strabo, & Tacitns, Prolemæusque, ac Procopius perA vocabulum eo

rum protulerunt. unde etiam apud Paterculum , quifub Tiberii ductu , ix per annos,

in Ger,

di
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in Germania, cùm alibi, tùm apud Albim militavit,vitiarum effe putaverim gentis no.

men Longobardi: quemadmodùm ſequens mox vocabulum Senonum ; de quo fu .

prà di & um . Quamquàm neſcius non ſim , in poſtremis editionibus Paulli Diaconi

ubique, & in Procopii exemplaribus fæpè Longobardos effe fcriptos. Verùm id spices

cdentium eſt factum . manu ſcripta Diaconi exemplaria meliora habent Langobardos;

& apud Procopium quamvisvariè , modò noglobápory, modò noglobápdos, nonnum

quàm Aagloßápday , tamen ſepiſſimè nagloßágdos leguntur. Variaſſe ipſum au& orem,

credibile non eſt . Apud Prolemæum etiam quum primùm dicantur nazloßépdes,

quis credat ſecundo loco rectè coſdem ſcribi noglobápdous; Mendum hauddubiè in hoc

quoque eſt. Apud Strabonem leguntur Aayxcosépzou, pro seyrobágdos. ſed & hoclo

utrum ita ex ipſiusauctoris ſcripturâ, per K , an ex librarii lapſu , haude facilè dixerim .

facilis tamen atque uſitata literarum rk & rt, apud Græcos commutatio. lic opáyfour

plerique dixêre, quos alii spáyxous.

CA P. XXVII .

De D EVRINGIS, CAVIONIBVS , ANGLIS , VARINIS,

EVDOSIBVS , SVARDONIBVS, NVITHO

NIBVS ; qui unum inter fe confti
20

tuerunt corpus.

R
Eliquum terrarum ſpatium , quantum ab Langobardis, Albim Chalulunque

inter & Svevuni, ad mare uſque Svevicum protenditur, vit tenuêre nationes,

de quibus auctor nofterhæc memorat : Roudingi deinde, & Aviones, &Angli,

&Varini, & Eudoſes, & Svardones, & Nuishones,fluminibus, aut filvis muniuntur.

nec quidquam norabile in fingulis,nifi quòdin commune Hersham ,id eft, Terram mairem

colunt ;eamque intervenire rebushominum , invehi populis arbitrantur. Eft in inſulá oce.

Ani caftum (fortè facrum )nemus. dicatum in eo vehiculum , vefte contecium , asiingere

uniſacerdoriconceſſum . Is adeffepenetralideam intelligit: vectamque bubusfeminis,mul- za

tâ cum veneratione profequitur . Letirunc dies; festaloca , quacumque adventu hopitio.

que dignatur. nonbella ineunt; non armafumunt ; claufum omne ferrum : pax & quies

tunc tantùm nora, tunctaniùm amata: donec idem facerdos fatiaram converſazionemor

talium deam templo reddat. mox vehiculum ,& veftis, do ( la credere velis) numenipfum

ſecreto lacu abluitur. Servi miništrant : quos ſtarim idem lacus bauris. Arcanus hinc 167 .

tor, fan taque ignorantia, quid fit illud,quod tantùmperituri vident. Et hæcquidem pars

Svevoruminfecretiora Germaniaporrigitur. Propios ( ut quomodopaulo antè Rhenum, fic

nunc Danubiumfequar) Hermundurorum civitas. Parvas fuiffe ſingulas illas nationes,in

de colligo, quòd nihil notabile in fingulis. junctas verò inter ſe ſocietate unâ, quá inuni

verſum valentesfuêre, inde conjicio, quòd in commune idem numen , iiſdem ritibus,40

eodem ſacerdote, eodem loco, eodem denique tempore coluerunt. Valentiſſimumco

rum fuiſſe corpus, eo fatis apertè auctor indicat, quòd bellum , arma , & ferrum ſemper

amaverint,niſi ſacris feſtisque Herthæ dex diebus. Mari autem univerfos au contermi

nos fuiffe, aut non longè diflitos , inde liquet, quòd omnes in infulam oceaniconve

niebant. Hæc in commune de univerſis dictum , quatenus unum inter fe conficiebant

corpus, & unam quaſi civitatem . nunc experiri lubet , an privatim etiam fingulisfuæ

adlignari queant ſedes. Ordinem ſi auctor obſervavit, certè Langobardis proximi fuc

runt ii, qui in vulgatis exemplaribus leguntur Reudigni: dein Aviones, & poft hos

Angli. Terminus igitur Reudignis fuit àmeridie idem , quiLangobardis, quà Albim

attigerunt, à ſeptemtrionibus. ab occaſu hiberno , ipſe Albis , ad confluentem uſque se

Steponitii amnis. à ſeptemtrionibus, ſive ab occafu æſiivo , lineâ à di& o confuentead

Havelæ, & amnis, qui è Muntio lacu proflúit , confuentem ductâ , ab Avionibus ſepa

rabantur, ab ortu æſtivo Havelâ amne à Nuithonibus. Includitur nunc his finibus

Marchiæ Brandoburgienſispars, quàopida Havelberg, Rappin, Prutzwalk.

Nomen eorum in variis exemplaribus variè ſcriptum reperitur; modò Readingiz
modò
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modò Reudigni, aliàs Redigni. Prima ſcriptio magis germana, magisque genuina ex

Germanorum uſitatiſſimâ terminatione in ING . reliquæ duæ Latinam formationem

fapiunt,ex vocabulo dignus deſumtam . Sed integrumhoc vocabulum ab imperitis in .

curioſisquelibrariis vitiatum ego cenfeo ; ſcribendumque DEVRINGI . quæ gens,

apud poſteriores ſcriptores ,Vegetium , Procopium , lornándem , Æthicum , Sidonium ,

Svidam , Diaconum ,& alios, clariſſima , variè , pro multiplici dialectorum variatione,

legitur TORINGI, THORINGI, TVRINGI, THVRINGI.nam o & A maxi

mè commitativas fuiffe apud priſcos Germanos literas, jam dudum , primo volumine,

pluribus patuit documentis. Hinc etiam nunc eadem gens ſibi ipſis dicuntur Döringer,

10& Töringer, ceteris verò Germanis Düringer & Türinger. Nec obftat, quòd ex agro

rum arctâ circumſcriptione, quàm fecimus, exigua fuiſſe gens Deuringornm videatur.

quidpe quum conterminarum gentium , ut Cavionum ( fic legendum , mox docebo)

Eudoſum , Svar donum , & Nuironum nomina poftea planè obſcurata & obliterata fue

rint ?maximè credibile eft, ex his nonnullos in Theuringorum vocabulum atque corpus

tranfiffe. Fuiffe Theuringos eodem hoc tractu inter Albim &ſinum Codánun , Anglis

& Varinisaliquando conterminos, antiquæ docent leges Germanorum '; ubi ita ſcri

ptum : LexAnglioram , & Werinorum : Incipielex Angliorum & Werinorum , &Thug

ringorum . Ceterò tranfieruut Albim in eas ſedeis, quasetiamnunc tenent, circa Proco

piiætatem . ſic enim ille Gothicar. rer . lib . 1 : Metai dè åutås,és tri asos ávígcoute ñ rooi

* 20Θορίγγοι βάρβαροιιθύσανο και αυτών Βεργεζίωνες απολλω άποθεν προς νότον άνεμον ώκοω·

Esaßor to in @ogiyywv, si a apavo ,igupà ebuy.id eft : Poft eos , in orientem ſolem ver

sùs, T boringi barbari incolebant. abhisbaud procul Burgundiones, ad auftrum versais.

Suabi deindefubThoringis&utlemani,validegentes.

Sequuntur Aviones. quorum terminusà meridie idem , qui Deuringis à ſeptem

trionibus. aboccaſu brumali Albis, ad confluentem uſque Plavæ amnis. à ſeptemtrio

nibus Plava,& lacusMuntius, & inde amnis in Havelam profluens : quâ parte conter

minos habuêre Anglos, & Varinos, & Syardones. Includuntur nunc his finibus regio

nes iſtæ : Brandoburgienſis Marchiæ portio, quà opidum Dalmin, Dannebergenſisco

mitatus pars, inter confluenteis Albis ac Plavæ fita : dein Mekeleburgienſis ducatus

3o pars, ineâdem Plavæ& Muntii lacus ripâ protenſa. Ceterò Avionumquoque voca

bulum effe vitiatum , jarn ante me alii adnotarunt ex genethliaco Maximiani Auguſti,

à Mamertino conſcripto ; ubi hæc leguntur verba: Hic gens Cavionum Erulorumquede

lesa, Transchenanavittoria, &domitis oppreffa Francis bella piratica Diocletianum vo

torum compotem reddiderunt. IdemMamertinus, in panegyrico, eidem imperatori di

eto,eamdem gentem adpellat Chaibones. Nequefolum, inquit, Burgundiones,& Alema

mi ;fed etiam Chaibones, Erulique, viribusprimi barbarorum , locis ultimi, & mox: Chai

bones tamen, Erulosque non dignatuspari aštuperdere. & iterum : Cuneti Chaibones, Er«

lique cunéti. Erulos Viſtulæoſtium occidentale accoluiffe, infrà ſuo loco oftendetur.

Vltimi Svevorum , atque infimiad Albim fuêre ANGLI;gensad hæc ufquc

Ho tempora in pofteritate clariflinia . quorum terminus à meridie, dictus amnisPlava ,&

Albis ad confluentem ufque Billii .ab occaſu æſtivo , quà contermini fuêre Saxonibus,

Billius, & huic averſus Chaluſus . à ſeptemtrionibus mare Svevicum , ſive finus Ccda .

nus. ab ortu ſinus Viſfomarienſis ; inde lacus & flumen, quod apud opidum Nüeftat

in Plavam evolvitur. Continentur hodiè his finibus , Luneburgienſis ducatus dimidia

pars, dextræ Albis ripęadfixa ; & Mekelburgienſis ducatus pars occidentalis.De An

glis ita Ptolemaus: Τών δε εντός και μεσογείωνεθνών, μέγιστα μέν έσι , το π των Σεήβων των

Αγγειλών» οι ασιν ανατολικώτεροι τ Λαγγοβάρδων, ανατείνονες προς τας αρκλους, μέχρι

μέσων τάΑλβις- πολαμά και το των Σκήβων τών Σεμνόνων: οι τινες διήκασι μετα το ειρη

refós pépes agès avatoiás, páxer si Esýbou motapģ. id eſt: Populorum introrſus mediter,

Soranea colentium maximiſuntifti: Svevi Angili, orientaliores quàm Langobardi, ver.

gunique versùs feptemtriones , ufquead medium albis; dein SveviSemnones, que

srans slbim incolunt, ab dietă amnisparte versùs orientem , ad Svevum uſque

flumen. Langobardos quum comperiffet cis Albim , ut antè dictum , quondam

coluiſſe ; infra autem illos , versùs ſeptemtriones , Anglos : hos quoque cis Al

bim elle puravit : dein falsò Semnonibus fecit conterminos. Id igitur unum
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verum , quòd feptemtrionaliores Langobardis fecit .

Nomen eorum parum rectè apud eumdemſcribi cenſeo per E 1 in ſecundâ ſyllaba;

fiquidem hæcdebet effe brevis, Germanicè ibi ANGELEN . unde etiam Tocitó

feribitur diſfyllabon ANGLI . Rectiùs apud Procopium , belliGothici lib.iv,Ayo

gados. Exftathodiéque vocabulum eorum integrum in Cimbricâ peninſulâ , inter ce

lebria duo opida Slefoyk & Flensborg, in eâ regione,quæ vulgo vocatur Angelen, &

contractè Anglen . quo poft Taciti ævum, lis'e ſponte antiquis fedibus cedentes, live

ab finitinis pulli, transmigrarint. Deda, in hiſtoriâ Anglorum , lib. 1,cap. xv : Angli

de illâ patriâ,que Angulos dicitur ,& ab ea tempore afqae maneredeferta interprovincias

Jutarum, de Saxonum perhibetur. Ethelwerdus Saxo :Angliavetus fita eft inter Saxo - 10

nes,&Giotos, habens oppidum capitale,quod fermoneSaxonico Sleſwic,fecundùm veròDavos,

Haithby. Quum Saxonibus anteà ab ortu brumali trans Chaluſumfuerint finitimi;crc

do horum permiſſu , veletiam 'ope , regionem proximè ultraSaxones fitam cos occu

paſſe. unde perpetua iis cum Saxonibus ſocietas, vel ſub fide corum clientela : quâoc

cafione poſtmodò ctiam unàcum illisad Rheni oſtia, atquehinc in Britanniam trans

grelli. ubi tandem inclytum illud, & per omnem terræ orbem celeberrimum regnum

condiderunt, cujus nomen in hanc uſque diem claret : quamquàm omnes,núnc Bri.

jannicæ infulæ ( exceptâ ultimâ Thule) ſub unius regis imperium reda&tæ. Pars autem

Saxonum habebantur, quia unà cum illis, gente multo majori, profecti: tum , quia il

lorum , ut antè dixi, clientes : unde poſterioribus ſcriptoribusex duarum nationum no -20

minibus unum vocabulum compoſitum eft , quo utrique junctim dicerentur A N

GLOSAXONES .

Ceterùm Ptolemæus opidum in Germaniâ habet, inter Chalufum , Svevumque

amneis saxißágysor , Laciburgium . id ego hodièex terrarum tractu , ac nominismagnâ

fimilitudine conjecerim effe Lauenburg opidum ad Albim , ducatus titulo inſignitum .

Ac potuit equidem apud Ptolemæum fcriptú fuiffe navbýpgaov , LAVIBVRGIVM.

Eft apud eumdem Prolemæum locus Tensa ,Treva di& us. quem egoà Travå

Aumine ( Chaluſus eſt Ptolemæo) nomen habuiffe puto ; eſſeque nunc urbem Lubeck.

Atque hujus fanè clariſſima totius feptemtrionis elt fama apud inferioris ſæculi fcri

ptores.

Sunt prætereà apud eumdemPtolemæum duo loca , quorum utrique nomen Ma

erwis : quarum primā Hamoburgium interpretor; tlw friegv, id eft,alteram , Vi ſomariam ,

. ; Hactenus igitur de Anglis.Tequuntur apud Tacitum poſt Anglos VARINI;WE

RINI in antiquis legibus dicti,& Procopio, rer.Gothicar.11, & iv, ovagro, VARNI.

Æthicus coſmographus vitiofos Varros habet pro Varnis . quorum nomen apud Pli

nium quoque,lib. iv, cap. xiv ,reperio. quamquàm in quibuſdam exemplaribuslegan

tur Varinni, & in pluribus Varinna . quæ variatio non obftat quò minùs iidem cum

Taciti Varinis credantur. Ptolemæushoc tractu refert Virunos, hoc mcdo : Msta de made

Σάξονας δπο τα Χαλέσεπόταμά , μέχρι το Σεήβε ποτιμά , Φαροδίωοί. Ρof Saxonas ,

Chalufo amne adSverumflumen Farodini . Et pofteà :Matatü Eagónw , ij is- Σκήβων40

Teunyóapos ng Ovipóūvos. Inter Saxones ac Svevos Teutonoari, ac Viruni. Svevos heic in

telligit Semnonas. Viruni nulli alii ſunt, quàm Varini Taciti; quod mox clariùs pate

bit. Terminum igitur iis ſtatuo , ab occaſu , quem anteà Anglis ab ortu : a meridic

Playam flumen, & lacum Munitium , & ab hujus exitu in amnem , lineam ad lacum

uſque Tullium : ab ortu amnem Tullium , & à confluente ejus in Penium , lincam ad

fontem Baritii; hinc verò ipſum Baritium admare uſque. ab ſeptemtrionibus eſt marc,

ab opido Baart ad finum uſque Viſlomarienſem .

includitur his finibus nunc Mekelburgienſis ducatus pars, qua opida Roſtock& Gü.

Aerow : item Pomeraniæ exigua portio , inter duos amneis Reconitium , ac Baritium.

Procopius dicto lib . 11 ; deHerulorum legatis ab Iftro Scandinaviam petentibus:Egm.50

μον 3 χώραν διαβάντες ενθένδε σολω,έστες ουάρνες καλεμένες εχώρησαν μεθ' ες δε και

Δανών & έθνη παρέδραμον . ενθένδε και ες ωκεανόν άφικόμενοιέναυάλλοήo. ideft : Delertamm και

hinc regionem tranſeuntes multam , ad Varnospervenerunt. inde Danorum nationes percut

rerunt , hinc verò ad oceanum progreſinavigarunt. Eamdem heic Procopium intelligo

xe Varnorum regionem ,quàm egofuprà defignavi, fatis clarè patet. Ceterùmex ejul
dem

30
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dem Procopiilib . iv diſco , ad Rheni oſtia unà cum Anglis quondam fuiffe profectos.

Veterum VARINORVM nomen heic etiam nuncmanet, in flumine Warne,

quod Roftochium adluit ; item in opido Waren , Munitio lacui adpoſito; quod haud

dubiè apud Ptolemæum eft və tæv oüigér we očígyvov , Virunorum Virunum. quod re

&tiùs, ex hodiernâ ſimuladpellatione, & veteri Varinorum nomine , dixeris VARI
NVM, & VARNVM .

Porrò poft Varinos ſequuntur, ex ordine auctoris noftri EVDOSES . quos item

in litore colloco. Limesab occaſu idem , qui Varinis ab ortu : à meridie Penius flu

vius : abortu æſtivo ac ſeptemtrione,mareSvevicum . Pomeranorum nunc pars iis

jodem finibus opida incolit, Baart, Straleſond, Gripeswolde, Wolgaſt , Gütſchkow , Anklam ,

Träptow , Damyn. Addo ex ipſo mari inſulam vjedom ; ad quam oſtium eſt Svevi, vul

gonunc Swine dictum .

lunguntur Eudoſibusproximi SVARDONES: quosapud Ptolemæum mendose

legi crediderim vagodiwcùs pro Pagdwoús. Hos Svevo flumine, mare Svevico, Eudo
ſum , Varinorum , Cavionumque confiniis cingo . à meridie lineam ab Havelæ &am

nis, qui ex lacu Munitio delabitur, confluentibus,ad Svevum flumen , paullo fupra opi

dum Stettin duco . Continetur nunc hoc terrarum tractu , Pomeraniæ pars , quà opida

Stettin , Paſewalk , v kermünde,& vſedom . Mekelburgienſis etiam ducatus portio , inter

Tullium lacum & flumen Havelam ſita .

Poftremiſunt in dictis vii nationibusNVITHONES. quibus reliquus agerda

ri poteft inter Syardones, Deuringos, Langobardos, ac Svevum , fiveViadrum flumen .

Complectitur is nunc partem Brandeburgienfis Marchiæ, quà opida, Prentzlowo ,Tem

plin , NyeAngermünd : Mekelburgienſis etiam ducatus portio ,quà vicus Förftenfee :
item Pomeramiæ portio, quà pagus Gartz .

Hi igitur ſunt fines vir illarum nationum , quæ unum corpus in commune inter

ſe conficiebant. Iiſdem finibus inſula in mari Svevico objecta eſtRVGIA , vulgo Rij

ger dicta . quam eſſe auctoris noftri infulam oceani, in cujus facro memore omnesfimul

prædi&ti populi feſtos dies, ſacraque Herthæ deæ peragebant,ſitus indicat. Et eſtho

diéque in eà inſulæ parte, quæ incolis vocatur laſmund, ad promontorium , cui vulgare

30 vocabulumde Stubben kamer, ſilva denſiflima , incolis dicta de Stubbenit7; inque eâ pro

fundiſſimus atrâ aquâ lacus: qui licet piſcibus mirum in modum ſcateat ;opinio tamen

tenet, retia eum ac ſcaphasnon ferre . Quin imò, quum ſuperioribus annis audaculi

quidam piſcatores ſcaphanı intuliſſent; poftero die redeuntes ,uti lacū retibus tentarent,

ſcapham non invenerunt. quod quùmattoniti admiratentur, & quoquoversùm circum

ſpicerent ;mox unus illorū animadvertit ſcapham proceriſſimæ fago impoſitam . quum

queſuomore ac lingvâ exclamaſſer; Quis omnium diabolorum lintrem arbori impofuit ?

è propinquovox, nemine conſpecto,auditaeſt ; non omnes id fecêrediaboli; fed folusego,

cum fratremeoNicolao. Ita fcilicet etiam nuncmalignus ille ſpiritus, in loco antiquilli

mâ idololatriâ contaminato, hominibus illudere non definit; haud dubiè dolens, pri

foſcumfibi cultum , venerationemque ademta. At in aliisquoque terrarum orbis parti
bus eidem deæ , ad altiſſimos lacuseadem peracta fuiſſefacra, ſuprà, lib.1, cap . XXVII,
docui.

Ceterùm tanta di& ti nemoris lacusque fuitcelebritas, tantaq; religio,ut etiam poft

ed Sarmatæ ( five ii Slavi ſint) quum , expulſis Germanis, omne hoc litus, ad Čim

brorum uſque peninſulam , ſimulq; prædictam inſulam occupaſſent, pari locum ſuper

fitione venerati ſint. de quâ re ſic Helmolduslib. 1, cap. vi : Peragratis multis Slavo

rum provinciis, perveneruntadeos qui dicuntur Rani,ſive Rugiani, & habitant in corde ma .

ris. Ibi fomes eſt errorum , & fedesidololatria. Prædicantesitaque verbum Dei cum omni

fiduciâ ; omnem illam inſulam lucratiſunt . ubi etiam oratorium fundaverunt, in honorem

sodomini acſalvatoris noftri Iefu Chrifti,&in commemorationem fanéti Viti , qui eft patronus

Corveja. Poftquàm autem ,permittenteDeo , mutatis rebus, Rani à fide defecerunt ;ftatim

pulfis ſacerdoiibus atque Cbristicolis, religionem verterunt inſuperſtitionem . nam ſanctum
Vitum ,> quem nos martyrem , ac fervum Chriſti confitemur , ipſipro Deo venerantur , creatu .

Tam anteponentes creatori. Non eftaliqua barbaries ſub cælo, que Chrifticolas , ac facerdotes

magis exhorreai. folo nominefančti Viri gloriantur : cui etiam templum acfimulacrum am

plißime

2
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plißimo cultadedicaverunt; illi primatam deitatisſpecialiter attribuentes . De omnibusquid.

que provinciisSlavorum ,illic reſponſapetuntur ; &ſacrificiorum exhibentu annuefolutiones.

Sed necmercatoribus, qui fortèadillas ſedes appulerint,patet ullafacultas vendendi,vel emen

di, nifi priùsde mercibus ſuis deo ipforum precioſa quequelibaverint:& tunc demum mercia

monia foro publicantur . Etcodem lib, cap . xxxvii . quodam tempore , quum Hesse

ricus reſideret in urbe Lubeke ; ecce improviſus ſupervenit exercilsus Rugsanorum , five Ram

norum . ſubve&tigue peralveum Trabene , urbem navibus circumdederunt. Sunt autem

Rani, qui abaliis Runi appellantur ; populi crudeles, habitantes in corde maris, idololatria

Supra modum dediti, primatum preferentes in omni Slavorum natione; babentes regem ,

&fanum celeberrimum . und etiam propter ſpecialem fani illius cultum , primum vene- 10

rationis locum obtinent : & , quum multis jugum imponant,ipfi nullius jugam patiun.

tur ; eò, quòd inacceſibiles fint, propter difficultatem locorum . Gentes , quas armisfube.

gerint , fano fuo cenfuales faciunt. Vi&tores aurum , argentam in ararium dei ſuicon

ferunt ; cetera inter ſe partiuntur . Item cap . Lill : Inter multiformia Slavorum nu.

mira , præpollet Zvante Vith Polonicè nunc Smiety Wit, id eft , ſanctus Vitus) deus

terr & Rugianorum ; utpote efficacior in reſponſis : cujus intuisu ceteros quaſi ſemideos asti.

mabant . unde etiam in peculium honoris annuatim hominem Chrifticolam , quem forsac

ceptaverit , eidem litare conſueverunt . Qnin & de omnibus Slavorum provinciis ftatuko

Bas ſacrificiorum impenſas illo transmittebant . Mirâ autem reverentiâ circa fani dili.

gentiam affecti ſunt. nam neque juramentis facilè indulgent, neque ambitum fani velin 20

bostibus temerari patiuntur. Manent etiamnunc ad prædictum lacum veftigia anti

quiſſimi cujuſdem operis ; cujus editum , ac proceris arboribus afperum vallum ho

diè incolæ regionis vocant de Borch wall, id eſt, burgii, ſive caftelli vallum .

Atque hactenus SVEVORUM pars inter Albim Svevumque live Viadrum

flumina , & mare Svevicum explicata eft . De iis , qui trans Viadrum incoluêrc

Svevi, poſteriùs auctor nofter acturus eſt . nunc ab Albi ad Danubii ripam fty

dum converſurus, ſic ſermonem de iſtis ad Albim claudit : Et hæc quidem parsSve

vorum in ſecretiora Germanie porrigitur. id eſt in remotiora , ut antè dicum, re

fpectu Hermundurorum , Nariſcorum , Marcomannorum , Quadorum , Sveviæ iti

dem nationum ; quæ proximæ erant provinciis Romanis, Rhætiæ , Norico , ac 39
Pannnoniis .

CA P. XXVIII .

De HERMUNDURIS , & poēteriori Svevia .

D

Anubii ripam deſcripturus, ſic exorditur auctor in codem libro de Germania :

Propior ( ut quomodo paulo anie Rhenum , fic nunc Danubium feguar) HERMUN

DURORUM civitas : fida Romanis ; eóque folis Germanorum ,non in ripä сom .

mercium , fed penitus,atque inſplendidifsimâRhaiie provincia colonia. paßim ſine cuftode48

Bronscunt;&,cùm ceterisgentibus arma modocastraquenoftra oſtendamus,hisdomos villas

quepatefecimus,non concupiſcentibus.Magna fanè fuit Hermundurorú civitas,à Salæ con

Auente ad Danubium utque in longum porrecta. Verùm hæc amplitudo agrorum ab

Hanıdum demum in Bojohæmum migratione cæpit. nam anteà Mæno tenus porrige

bantur Hermunduri; primò Helvetiis,utſuprà oſtenſum , dein Harudibus Mænum in

ter Danubiumque incolentibus. Ceterùm Strabo , inter alia , id etiam imperitè fecit,

quòd partemHermundurorum trans Albim collocavit . quidpe eâdem tempeſtate Pa

terculus, qui ipfe,fubTiberio duce, hiſce in oris militans, corani loca inſpexit , fic ſcri

prum reliquit: Albis Semnonum Hermandurorumquefines præterfluit . Finesigitur horum

cis Albim , quos poft Harudum migrationem habuére, indicentur. Cherufcis,ad dictum se

Salęconfuentem , fuiffe finitimos ; Chattis etiam, citra Salam colentibus; jam antè pa

tuit, quum de his populis ageretur.Aboccaſu igitur inter Hermundurosatque Chattos

terminus fuit Sala amnis,ad opidum uſque Salefeld ; inde linea ad Radiaci fontem ; &

mox ipſe Radiacus Mõnusque ad Redonitii uíque confluentem ,& opidum Bamberg:

Hinc Redonitio , & mox Ælchio amnibus, dein lineâ ad opidū Königes prun,ac deniq;

Brentio,
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Brentio , qui in Danubium evolvitur , ab Alemannis diſcreti fuêre ; ut fuprà oſtenſium

eſt . A meridie ipſe Danubius, Romani imperii Germaniæque terminus, à Rhætiâ

provinciâ eos diſtingvebat, à Brentii confluente , ad opidum uſque Ingolſtat. cui ri

pæ oppoſita eſt, à xx millibus paffuum ,ſplendidißma illa Rhetieprovincia colonia, vu

gusta Vindelicorum : quam heic auctorem intelligere, ſuo loco latiùs demonſtrabi

tur . Atque ſic rectè Hermunduri in fronte erunt Germaniæ , reſpectu ſcilicet Italiæ ,

& provinciæ Romanorum Rhætiæ . auctor enim nofter paullo pòft ; luxta Hermun

duros, inquit, Nariſci, ac deinde Marcomanni , & Quadi agunt . & mox :EaqueGerma

nie velut frons eft, quatenus Danubio pratexitur. Ab ortu limite juxta lineam ab In

Jogolſtadioad fonteis Mæni, àNariſcis dirimebantur ; de quibus proximo loco dicetur.
inde ab ortu brumali, ad Albim uſque flumen , Bojohæmicis jugis à Marcomannis ar

cebantur: hinc, ab ortu æſtivo ,dicto flumine à Semnonibus, ad Salæ uſque confluen

tem ; ut fuprà demonſtratum .

Continentur hodiè his finibus, Anhaldini principatus , ducatusque Saxoniæ

tiones inter Salam atque Albim : Miſnia ferè tota , exceptâ eâparticulâ , quæ

trans Albim eſt : Voytlandia tota ; Coburgienſis ductus pars, qua opidum Coburg;

dein Brandeburgienſibus marchionibus ſubjecta opida Culmbach , Cronach , Pareut :

hinc Franciæ pars ad lævam Moni ripam , qua opida Bamberg & Forchaim : item Pa

latinatus ſuperioris exigua portio , quà urbs hodiè Germanicarum vel nobiliſſima

20 Norimberga, cum agro ſuo . dein Sveviæ ducatus portio , quà opida Dinkelſpühel, &

Nördlingen .

At controverſia heic incidit nobis , cum ipſo auctore noſtro Tacito , haud le

vis, ſuper Hermundurorum finibus, nec temerè negligenda. In Hermunduris, in

quit, Albis oritur , flumen inclitum , notum olim : nunc tantùm auditur . Albis ortum

fcimus effe in extremis Bojohæmi versùsorientem æſtivum finibus, in confinio Sile

fiæ, quà opidum haudprocul ſitum Smideberg , in valle , vulgò Teufels grund dictâ,

quaſi dicas Vallem diaboli : ubi ex monte profluit, qui vulgò vocatur das Riſen ge

birge, id eſt, Gigantumjuga ;longè ab iis finibus,quosHermundurisadlignavi. quam

obrem perperam hos deſcripſiffe videri poſlim . Sanè contra tam gravis auctoris ver

po ba, quem redarguere fummæ fuerit fortè temeritatis, quod reſpondeam , vixha

beo . Nec tamen facilè inducor , uti credam , eò uſque Hermundurorum fineis fuiſ

ſe extenſos . Quin ipfe diffvadet Tacitus, annal. 11 ;ubiproelium inter Cheruſcos ac

Marcomannos, live inter Arminium & Maroboduum , Svevorum regem deſcribit,

his verbis : Non aliàs majore mole concurſum , neque ambiguo magis eventu , fuſis utrim .

gue dextris cornibus. Sperabaturque rurſum pugna, ni Maroboduus castra in colles ſub

duxiffet, id fignum perculfi fuit : de transfugis ( Ingviomero, Arminii patruo , cum ma

nu clientium ) paulatim nudatus, in Marcomannos conceßit. Hos igitur colleis quos

nam eſſe dixeris, niſi eos , qui Miſniam à Bojohæmo dirimunt? nam CheruſcosMa

roboduo, non autem Maroboduum Cheruſcis bellum intuliffe , fatis ex hiſtoriæ con

O textu conſtat. Itaque Cheruſci, quum ipfum Maroboduum ,Marcomannorum ,Her

mundurorumque ,Semnonum ac Langobardorum regem , armis petere decreviſſent;

non domi, intra ſuos fineis eum operti ſunt ; ſed per proximios Hermundurorum fineis,

ad eum versùs in Marcomannos contendentes, in confinio Hermundurorum Marco

mannorumque,circa ealoca ,ubi nunc opida Miſniæ vifunturZwicke & Chemnitz, cum

exercitu offenderunt. Illic pugna commiſſa eſt.ex quâ Maroboduus, animo perculſus,

in colleis, circaopidaAnnaberg &Mariaberg caftra ſubduxit: nudatisque transfugis,

quum rebus fuis diffideret , in Marcomannos, id eſt , in Bojohæmum conceſſit. Er

go fi prope Annebergam , & Mariebergam mox Marconiannorum fternuntur fines;

certè nullo pacto ultra hos,ad verum uſque Albis fontem , Hermundurorú fines exten

sodi poffunt. Nec verò eft, quòd ſuſpicari velis , ab dextrâ Albis ripâ , id eſt, in Sem

nonum finibus , prælium commiſſum , atque inde caftra in colleis ſubduxiſſe Ma

roboduum , tandemque in Marcomannos concelliffe . quidpe in Semnonas exercitum

ducere Maroboduus non audebat ; Semnonibus, ac Langobardis è regno ſuo ad Cheru

{ cos delapſis ; ut narrat ibidem Tacitus. Neque enim offenſivum , ſed defenſivum .

bellum tumgerebat ; quidpe qui adeò viribus fuis diffidebat , uti Romam auxi

+
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lium à Romanis rogatum ,mitteret. Tum verò Arminium , veterem Cheruſcorum ,

Chattorumque, ſolertem , ac peritum ducem , trans Albim , difficili trajectu , & unde

periculoſus reductus, in confinium Marcomannorum duxiſſe exercitum , haud credi

bile eft : præſertim , quum propiùsactutiùs , per Hermunduros, petere
Marcboduum

quiret . nec adeò vecors, omnisque conſiliimilitaris expers Arminius, uti extremos

Semnonun fineis petens, Hermundurum , Mascbodui ſubjcctum regno, poſt ter.

ga hoftem delinqueret : qui facilè juſſu regis ſui, dum ille cum Cheruſcis abellet,

trajecto Salâ flumine , agros eorum depopulari , ac prædam inde agere potuiffet.

quod ipfum Arminius folerti animo prævidens, quum conterminos Semnones, Lan

gobardosque, ſocios haberet armorum ; proximos Maroboduani regni fineis Hermun- id

duros ingreſſus, prælium prædicto loco commifit . Quòd ſi verò infra Bojohanum,

trans Albim , in ea loca , quæ complexu amnis , jugisque Bojohamicis includuntur,

Herniunduros protendere velis ; memineris Paterculum tradere, Hermundurorum fi

neis Albim præterfluere, non interfluere . tum verò li hac regione Hermunduri fue

runt, dicta autem pugna ultra monteis , in Semnonibus commiffa ; jam non ex colo

libus in Marcomannos , ſed in Hermunduros Maroboduus conceſſit. Si verò in

tra Hermundurorum fineis, inter dictos nionteis Bojohamicos Albimque amnem ,

pugnam commiffam contendas, caſtraque non in monteis , Bojchæmum à Miſniá

ac Luſatiâ feperanteis, ſed in alios quofdam intra di& um fpatium porrectos colleis

ſubducta : doccas me velim , quâ ratione inde Maroboduus in Marcomannos, id 20

eſt, ultra Albim in meridiem versùs contendens , tutus effe potuerit adversus acer

rimum hoftem , quem jam intra latebras Hercynie ſilve,ut vocat Arminius ecdem

libro aqud Tacitum , & patenteis campos admiſerat ? Sed totum id , quod regnum

Bojohæmi eſt inter monteis ſaltumque Hercynium , Marcomannorum fuiffe cum

temporis ſedem , latiùs infrà firmiſſimis demonſtrabo argumentis, nunc hoc , quod

inſtirueram , expediam . Nempetotac tantis fubnixus argumentis, verum Albis fon

tem ignoraſſe Tacitum , audacter adfirmo.quod & ipfe tantùm non diſertis fatetur

verbis, quæ ſunt iſtiusmodi : Flumen inclitum ,denotamolim : nunc tantùm auditur. No

tum crat , quum Druſus, Tiberius, ac Germanicus, aliique Romani exercitus duces,

Cheruſcos, Chattos,Hermundurosque debellarent. Trajano autem imperitante, cujus 30

imperii primo anno librum de Germaniâ condidit Tacitus, quum Romani ab illorum

finibus receſſerant ; audiebatur tantùm. Error autem Tacito hinc natus videtur, quòd,

quum tres, ſatis magni,aquales inter ſe concurrerent circa opidum Budynie alvei,æqua

lifpatio à fontibus profluentes ; quorum unus ex oriente Albis eſt; alter ex meridie

accolis Wltawa, Germanis Moldaw ,Pragam interfluens; tertiusex occidente Egra :hunc

ex tabulâ aliquâ geographicâ arbitratus eft ille effe Albim , in Hermunduris exorien

tem ; ſcilicet, quia id ei nomen ab imperito geographo adpofitum ; vel etiam , quia nul

lum prorſus omnibus. Egræ verò fons in Hermundurorum confinio , unà cum Sa

læ , ac Moni fontibus ,uno eodemque profunditur monte, qui vulgò adcolis dicitur

der Fichtelberg ,quaſi dicas Piniferum . Ceterùm eadem errandi ratio Prolomaum 4o
quoque à vero Albis ortu ſeduxit . etenim , ſi tabulam ejus Germaniæ benè per

fpicias ; fontem amnis ei effe deprehendes , qui à meridie exoriens Voltave

fluminis fons eſt genuinus'. Verùm hæc de erroribus circa fontem Albis di

eta fufficiant. Fines igitur Hermundurorum nationi manebunt , quos fuprà cir

cumſcripſi.

Nomen eorum corruptum eſſe in exemplaribus Strabonis Ejpovdopos, pro Eig

próvdogos, jam alii ante me obſervarunt viri do& i. Apud Prolemæum idem vocabu

lum depravatius legi puto Aardītes, pro Eppsvdspot Hermunduros debere cile, fi

tus indicat.

Ceterùm uno atque altero fæculo poſt Taciti ætatem , quum Alemanni, Franci, so

ac Saxones, Svevorumque trans Salam atque Albim nationes, Gothi , Burgundiones,

Vandali , Quadi , ac Marcomanni, propriis ac diſcretis ab invicem nominibuscla

ri haberentur ; foli HER MUNDURi dicti fuêre Romanis Svevi , & regio

eorum Svevia : credo eâ potiffimùm occafione, ſive causâ , quia hi poft Ale

mannos atque Francos Romanis, in Galliâ provinciâ ad Rheni ripani agentibus,

proximi,
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proximi : Hos intelligit coſmographus Æthicus: Oceanus occidentalis habet gentes; Go.

tos, Thuringos, Herulos, Mercomannos, Langobardos, Svevos, Francos, Alemannos. Nam

& Gothi, & Thuringi,& Heruli, & Marcomanni , & Langobardi, nationes anteà cen

ſebantur unius Svevicæ gentis ; ut fuprà oftenſum . Sic & apud Oroſium lib. vii , cap.

xv : Inſurrexeruntgentes,Marcomanni,Quadi,Vandali, Suevi atque omnis penè Germania.

Et cap. xxxvIII : Quibus nunc Galliarum Hiſpaniarumque provincie premuntur , lano

rum , Suevorum, Vandaloram , Burgundionum incurſionibus. Fl . Vopiſcus, in Aureliano:

Gothi, Franci, Svevi, l'andali. Horum quoque Hermunduroruni ſedem intellexit au

Ctor tabulæ itinerariæ , in quâ vocabulum SVEVIA ſuper Rheni ripam , inter Ma

10 guntiacum Argentoratumque depictum eſt : non quia Rheni ripam tunc coluerint

Svevi ; fed quia è regione diétorum opidum , ultra Alemannos fuerunt : quos eâ tempe

ſtate inter Mænum Danubiumque , Rheni ripam coluiſſe : ſuprà fatis probatum eſt.

Sic Vandulorum , ac Lugiorum , Buriorumque nomina , in eâdem tabulâ, in Danu

bii ripâ, etiam infra Marcomannorum Quadorumque vocabula poſita ſunt; quum ta
mien Vanduli mare Svevicum , Lugii Viſtulam , Burii Viadrum adcoluerint; ut infrà

oftendetur . Poëtas tamen ejuſdem ſæculi, neſcio unde errore hauſto ('nam per licen

tiam poëticam factuni haud temerè dixerim ) Alemannos Svevorum adpellaſſe nomine

video . Sic Auſonius, in epigrammate ad Valentinianum Gratianumque Auguſtos:

Cade , fugâ ,flammis Pratos periiſſe Suivos ;

Nec Rbenum Gallis limitis effe loco .

Alemannos hos fuiſſe, à Gratiano , primùm circa Argentariam in Galliâ , dein trans

Rhenum circa Danubii fontem vidos, ſuprà ex Marcellino demonſtravi: qui eâ tem

peſtate vixit , in Romanorum caftris ſtipendia fecit, hiſtoriamque derebus à Roma

nis geſtis condidit. Sic idem poëta in proximè fequenti epigrammate, de Danu,
bio & iiſdem Gratiani victoriis :

Quà gelidumfontem mediis effundo Suèvis.

Et in precatione contulari :

Hoftibus edomitis , quà Francia mixta -Suèvis

Certat ad obfequium , Latiis ut militet armis.

30 Sic item Claudianus, primo in Eutropium :

Germanis refponfa dabat, legesque Caycis

Urduus; flavis fignabat jura Suèvis.

Et paullo poft : Unte pedes humili Franco, triſtique-Suëvo

Perfruor ; & noftrum video, Germanice, Rhenum .

Vbique intelligendi ſuint Alemanni, FrancisadLonàm amnem tunc temporis conter

mini . nam hos crebras in Galliam tunc feciffe excurſiones , liquet ex hiſtoriâ Marcelli

ni. Atque horum ſedem Alemanniam , adpellat Claudianus in panegyrico de quarto

conſulatu Honorii :

Anse ducem noftrum flavam parsére Sicambri

Cafariem ;pavidoque orantes murmure Franci

Procubuêre folo . juratur Honorius abſens :

Imploratque tuum fupplex Alemania nomen .

De vcris Svevis, id eſt , de Hermunduris Rhætiæ vicinis, Marcellinus, diligens aliàs

curioſusque Romanarum rerum nariator, prorſus nihil memorat . credo, quiaetiam

fum quieti , ac Romanis fidi vicini , quales fuêre Taciti ævo . ſed nec alij ſcripto

res , Marcellini Auſoniique ac pofterioribus ſeculis,ullam fecerunt Hermundurorum

mentionem ; quum tamen credibile non ſit, inter tantas reliquorum Germano

rum rapinas, folos eos æternùm ab irruptionibus in proximas provincias Rhætiam Gal

liamque faciundis abſtinuiffe . At contra Svevi in Hiſpaniam irrupiffe memoran

'so tur . qui certè nullli alii effe potuerunt,quànıHermunduri. nani aliæ Svevorum na

tiones fuis ſibi peculiaribus propriisque ſemper adpellantur nominibus, Vandili,

Gorhi, Burgundii, Marcomanni, Quadi. Iornandes de Gothorum rebus , ſub Le

one Glycerioque imperatoribus geſtis, loquens , Sveviam finibus deſcribit hujus

modi : Danubium congelatum TheodemirGothorum rex cernens , pedestrem ducit

exercisum : emenfoque Danubio , Svevis improviſus à tergo apparuit. nam regio il...
laSve
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lą .Svevorum ab oriente Bajoarios habet , ab occidente Francos, à meridie Bergurdica

nes, à ſeptemtrioneThuringos.,quibus Svevis tunc juncti Alemannieriam aderant;ipfique

slpes Rheticos omnino regentes. Quanivis mirus in plerisque temporum ſimulloco

rumque confuſor ſit lornandes ; tamen ex his ſatis planè perſpicitur, eam intelligi Sve .

viam, quæ circa Mænum pofita , id eſt Hermundurorum antiquam ſedem . Partim fui

temporis eum deſcripſiſſe Sveviam , partim ut erat ſub Leone imperatore patet ex præ

ſentis temporis verbo habet ; dein ex pluſquàm perfecti temporis verbo tunc aderans.

Thuringi Svevis iſtis erant contermini à ſeptemtrione ex lavâ Salę ripâ ; quà anteà

Chatti : Franci ab occidente, inter Mænum ac Nicrum ; ubi antè Alemanni : Burgun

diones quondam à meridie ad Danubium ; unde mox in proximam tranfierunt Gal- 10

liam : Bajoarii ab oriente , in Bavariæ Palatinatu . Alemanni quondam junctifuêrein

Rhætiâ . Vnde Procopius etiam , qui mirè alioquin onnia Germaniæ confudit, utſu

prà , lib . 11, in Tungris oftenfum eft, ita tradit rer . Gothicar . lib . 1 : Tŵrģ'ooqiy

γων Βαργουνζίωνες και πολλά άποθενπρος νότον άνεμον τετραμμώοι ώκουν: Σαβοίτειπι

Bogístwo sy arapavoi, igcuegi Ovn.id eft: HaudproculThoringis Burgundiones, inauſtrum

versas', colebant. iterumque ſub Thuringis Svabi, & Alamani valide gentes. Manet

hodieque, in antiquis circa Norimbergam Svevorum ſedibus, nomen eorum in duobus

opidis Schwabach : quorum alterum in feptemtriones versùm fluvio cognomini ad

poſitum .

At tandem verò, quum Alemanni prorſusomnes Germaniam reliquerunt ; Svevi 20

Hermunduri in eorum ſedeis paullatim ad Danubii fontem , ac porrò in Rhætiam ad

Brigantinum uſque lacum ſuccedentes, nomen his terris fuum intulerunt,quod in

hancufque diem manet. nam Schwaben land dicitur regio , ducatus titulo inſignita; &

incolæ ejus Schwaben . Hinc eft illud Paulli Diaconi , lib . II , cap . xv : Liguria uſque

ad Gallorum fines extenditur. inter hanc, db Svaviam hoc est Alamannorum pairiam,

que versùsfeptemtrionem est pofita, dueprovincia, hoc e # ,Rhetia prima, do kheriafe

cunda, inter islpes confiftant , in quibus propriè Rhari habitare nofcuntur. At lib .iii ,

cap. xviii , Auſonii & Claudianimore Sveyorumi Alemannorumque nationes, vel

ſaltemnomina confundit : ExSvavorum ,hoc eft,Alamannorutngenie oriundw , inter

Longobardos creverat .

Ex his igitur fatis clarè jam manifeſtóquepatet, poſterioribus fçculiseam , ceu pro

prio peculiarique vocabulo , dictam fuiſſe: SøEYIA M , qua anteà, particula per:

magnæ illius Sveviæ, Hermundurorum fuit fedes:

H

' T 1

A

CAP. XXIX .

- 13:

De NARISCIS : qui cu) NARISTI , NARISTE;

o posterioribus temporibus ARMALAUSI ditti..i

Vetor nofter, codemlibro de Germania e IuxtaHermanderosNariſci, ac deinde foi

Marcomanni,« QuadiaguntcaqueGermanise velut fromseft,quarenus Danubio

pretexitur. Ergo -NARISCI quoque in ripa Danabi, imerHermunduros ac

Marcomannos ,quiBojohæmum incoluerunt. Limites igitur fuêre, à meridie Dariu

bius , ab Ani confuente ad Ingolſtadium uſque: ab occafu ; linea lainc ad Mæni fon

teis ducta : ab ortu æſtivo , Bojohæmicimontes,ac faltus. Atque huc re tè faciunt

etiam ea , quæ à Strabone , ac Ptolemæo , ſuper Nariſcis & Gabrera Gilsâ & Navo flu

mineadferuntur.quorum hic ita : rmp To Earta öga Teverexeruicy. um g te špin Ouda

eμσοί: ίτα η Γαβρίτα ύλη : υπο και τίω Γαβρίταν ύλω Μαρκομανοί. hoc et: δωρτα Swdeios

monteis Teuriochama : fub montibus.Variſti:dein Gabrsta filva: fub Gabrirá pilva Mar

comanni. Sudeti montes funt, qui in Theuringiâ exſurgentes, effufis Vifurgi, Salâ, so

Mæno, Egrâ , ac Navo , amnibus, Bojohæmi:latus occidentale cinguntad Danubium :

in quibus ſalius fternuntur Theuringicus & Bojohæmicus, vulgò der Düringer und

Böhaimer Wald . Supra hos monteis collocat Theuriochemas, quifortè fitne Theuringi:

infra hos ovarisos; quorum vocabulum jam alii ante me correxeruntin 'Nacionaí

Marcomanni Bojohæmum tenuêre . Gabritaigitur filvafuit inter Nariſcos& Mar

coman .
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comannos, id eſt in dictis montibus Sudetis, à Bojohæmi ac ſuperioris Palatinatus con

finio in Theuringiam uſque extenſa . Atque hinc rectè paullo antè flumen , quod ho

diè vulgò adpellatur dieNabe, ex Gabretâ ſilvâ profluere tradidit. Verba ejus illic hæc

funt: Την 3 μεσημβρινην η Γερμανίας πλευρανορίζα τη Δανεξία σοταμε τη δυσμικών

μέρG- ο θέσιν έχει τοιαύτίω . η κεφαλή τε Δανεξία σοταμά. τ τίω εκτροπήν τε εις την

Γερμανίαν πρώτα σοταμε το και την εκτροπην το πεος μεσημβρίαν φέροντG- ποταμά , ος

καλα) ΑνG» του την εκτροπην το πεος άρκες φερομόνεδευτέραποταμς , ως επί την

Γαβρίτων ύλω. το και την εξής εκτροπήν τε θα την Λένανύλω αεός άρκτες ρέονής σο

ταμε: εφεξήςεπιστροφή,αφ' ης εςιν η εκτροπή τε τεςμεσημβρίαν ρέος ποταμό, δςκαλά

10 Ty Naegbáv (lege Appaßáv.id eft : Latus autem Germania meridionale terminat Danubii

pars occidentalis ; que fitum habet hujufmodi: Caput Danubii amnis. id , quod est juxta

difceffum primifluminis in Germaniam versùs. id, quod est juxta diſceljum amnisversùs

meridiem ducentis ;qui vocatur Anim , id , quod cst juxta difceffum amnis fecundiinſea

premtriones versùs ducentisadGabriram filvam . id , quod deinceps est juxta diſceſſum

umnis apud Lună ſilvam , versùs ſeptemtriones fluentis. dein converſio,à quâ est difcellus
amnis in meridiem versùs fluentis ; qui adpellatur Arrabo. Meridionale Germaniæ latus

cludi ait amne Danubio . ejus tractū per confluentia in eum flumina deſcribit. in dextrâ

ripâ, à meridie recenſet Ænum& Arrabonem ; quorum ille vulgò nunc die In , juxta
Paffavium ; hic Rabe, juxta cognominem fibi Hungariæ urbem , in Danubium de

20fluunt. A lævâ ripâ, id eſt , à ſeptemtrionibus tria notat flumina : quorum ſecundum

à Gabretâ filvâ deducit; tertium à Luna ſilva. Treis maximos hujus ripæ amnes vo

luiſſe eum indicare , haud dubium eſſe poteſt . In maximis heic prinium ſcimus eſſe

Marum , vulgò die Mark Germanis, Slavis Moráwá, Moraviam ſecantem : fecun

dum verò Navum , vulgò die Nabe, à dictis Sudetis montibus, & filva Gabretâ pro

fuentem . tertius , ex notatâ à Ptolemæo diſtantiâ , erit Brentius, inter opida Lauing

& Gundelfing Danubio ſeſe miſcens. nec obftat, quòd hujus confluens eſt ſupra con

fluentem Lichi; quum primum amnem Ptolemæusinfra Lichum Danubio adfundat.

ſic ſcilicet falsò etiam fecundum longè infra Ænum Danubio miſcuit; quum tamen

Nabus ( nec alius effe poteft) longè ſupra Ænum Danubio jungatur. De Gabresa ſilaà

Bo convenit ei cum Strabone ; cujus verba, in lib . vii , hæc funt:0 Q EʻpxurGudoupes

πυκνότερός τε εσί και μεγαλόδενδρG», ο χωρίοις έρυμνούς κύκλος περιλαμβάνων μέγαν. ν

queow ispu ) xáca xarāsoixãatoy duvarlín, wregi ñs expýramev. id eft :Hercynius faltus

denfior est , magnisque confitus arboribus , locis naturâ munitismagnum includens circu

lum :in cujus medio estregio,apta habitationi egregie; dequâdiximus. De bojohæmo
eum loqui, fuo loco oftendetur. pergit paullo polt :8ször áramürn Taúeputa peganga

έπίτα5ατων Σαήβων · επτα Ερκών δρυμός» έχε95 κατανG υπ' αυτών . hoc eft :

Eft & alia ſilva magna Gaubreta : post quam Svevorum ſedes, mox Hercynius ſaltus

quem do ipfum Svevitenent. Silvam Gabretam eamdem intelligit , quam Ptolemæus ;

nempe Theuringicam ad Bojohænium ufque : ſilvæ deinde junctos Svevos Nariſcos :

40 de hinc Hercynium falium , quem Svevi tenebant Marcomanni, & Quadi. G A

BRET A igitur Silva eft , quæ hodiè partim Theuringicus, partim Bojohamicus

vocatur faltus : in cujus jugo Pinifero oritur Navus amnis, Nariſcos interfluens.

Includunt nunc di&iNariſcorum fines Palatinatum ſuperiorem , qui & Baya

riæ Palatinus dicitur ; dein Lantgraviatum Leuchtenbergenſem .

Ad vocabulum gentis quod attinet ; legitur id , ut antè oſtenſum , apud Ptole

mæum ouaeso- quod viri docti corrigendum putarunt in Narrocaí. Equidem ego

de où in n mutando nihil ambigo : at de r in vertendo ctiamnum dubito. quid ,

pe quamvis ipſe Taciti exemplarium fidem Ptolemæi exemplaribus prætulerim ; pre

fertim , quum apud Iul . quoque Capitolinum in M. Antonino legantur Nariſci : ta

somen è diverſopro Ptolemæo facere video , quod apud Theodoſium è Dionishiftoriâ

iidem populi dicantur Nagíszy. ita uti ferè credam , promiſcuè ea vocabula uſurpaſſe

quondam Græcos : quemadmodùm Taupiosss quoque dixerunt Taugíses , & Tau

pisos ; teſte Strabone libro vil . Longè rectius tamen ,magisque genuinum erat NA

RISCI ; ex Germanico derivativi generisvocabulo thi Nariſchen . Etenim ,aut fluinen

Nabum adcolis quondam dictum fuit rhi Nare ; unde genui nomen derivatum thi

Nariſchen

5
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Nariſchen : autgenuinum nomen tbi Nabiſchen, Romanivitiaruntin Nariſcosa.
De cetero , nomen hoc gentis ultimò refertur à Dione& Capitolino in M. Anton

nini principatu . Pofterioribus temporibus, tabulæ itinerariæ , codem fitu , interAle

mannos & Marcomannos dicuntur ARMALA USI : & apud Æthicum inter Ger.

maniæ genteis vitiato vocabulo Armolai. Quando priſcum nomen , & quâ de causa

mutaverint, haud facilè dixerim .

CAP. XXX ,

3

T

De BO IO HÆMO , ejusque incolis Bonis,

@G MARCOMANNIS .

Erram Bojohæmicam qui primum Gerniani incoluerint , incertum eft?

Boros deinde, Gallicam gentem , immigraſie,ex Tacito fatis perfpicuè diſco.

Verba ejus in libro de Germaniâ hæc funt: Iuxta Hermunduros Nariſci, ac dein

de Marcomanni, & Quadi agunt . Precipua Marcomannorum gloria, viresque : atqueipfa

etiam fedes,pulfis olim Bojis, virtute parta . Nec Nariſci, Quadive degerapt. Eag, Cero

mania velur frons est , quatenus Danubio pratexiiur. Et codem libro anteà :Validiores

olim Gallorum res fuiſſe, ſummus auctorum divus Iulius tradit. eóque credibile e87, eriam

Gallos in Germaniam tranfgreffos. Quantulum enim amnis obftabat , quò minus qui qua. 29

quegens evaluerat ,occupares,permutaretquefedes, promiſcuas adhuc ,& nullàregnorum

potentia diviſas ? Igitur interHercyniamfilvam ,Rhenumque & Mænum amnes,Helvetii,

ulteriora Boji, Gallica utraquegens, renuére. Manetadhuc Bojemi nomen ; fignificatque

loči veterem memoriam ; quamvis mutatiscultoribus. De tempore, quando huc Boji

tanſiverint, tam varias doctiſſimorum etiam hominum , tamque diſcrepanteisvideo

ſententias, ingenteisque errores, uti mirari ſatis ncqucam , potuiſſe eos , in re haud per

inde obſcurâ , tam miſerè cæcutire . Docet id quàm deſertiſſimis verbis T.Livius, in

lib . v , quæ hæc ſunt: Priſco Tarquinio Roma regnante , Celtarum , qua parsGalliatertia

eft , penes Bituriges ſumma imeprii fuit. ii regem Celtico dabant. Ambigarmà fuit;

virtute fortunâque ,cùmſuâ , cùm publicâprepollens: quòdinimperio ejus Galliaadeofru- 30

gum hominumquefértilisfuit,ut abundansmultitudo vix regi videreturpoffe. Hicmagna

natuipſe jam , exonerarepregravante turbâ regnum cupiens; Bellovefum , acsigevelum,

fororis filios,impigrosjuvenes, miſſurumfe effe in quas dei dediſſent auguriisſedeis, oftena

dit. quantum ipſi vellent , numerum hominum excirent; ne qua gens arcereadvenienteis

poffes. Tum Sigoveſo fortibus dari Hercynii ſaltus. Bojos deduxiſſe Sigoveſum , extra

controverſiam erat, quando ab his incinéti, ut ait Paterculus lib. 11 , Hercynia ſilva

campi, BOTOH ÆMI nomen acceperunt, quod in hanc uſquediem perdurar, vulgò

Germanis Böbaim dictum . at controverſum id tamen facere videtur Cæſar, gravishaud

minùs quàm Livius, Paterculus, vel Tacitus, auctor. Verba ejus è belli Gallici com

ment. vi , integra adponere conſilium eſt. Fuit, inquit, ameàtempus ,quum Germa.40

nos Galli virtute fuperarent ; & ultro bella inferrent ; ac propter bominum multitudi

nem , agrique inopiam , transRhenum colonias mitterent. itaque ea , quafertilißimafuit

Germania loca , circum Hercyniam filvam , quam Eratoſtheni, & quibuſdam Gr acis fama

notam effe video, quam illi Orciniam appellane, Volcé Tectoſagesoccuparunt; atque ibi

confederunt. que gens ad hoc tempus iis fedibusfecontinet; ſummamque haberjustitia

& bellicæ laudis opinionem . Aut ego vehementer fallor , aut eâdem de retres ſcriptores,

Cæſar, Livius, Tacitus, ſimul loquuntur. Tacitus aitCæſarem auctorem effe, validio

res olim Gallorum res fuiſſe ; eóque credibile , etiam Gallos in Germaniam tranſgreffos id

modò ex ipſo Cæſare cognovimus . Livius ait abundantem multitudinem vix regi

potuiſſe ; ideóque Ambigatum regem ,pragravanie turbâ regnum exoneraffe , pariemque so

in Hercynios ſaltus mififfe. Cæſar tradit Gallos,propterhominum multitudinem, agrique

inopiam , trans Rhenu colonias miſijein Hercyniam filvam . Hacomnia,inquàm, interfe

probè conveniunt. in hoc uno Tacitusà Cæfarediffentit, quòd Bojos adpellat, quos ille

Volcas Tectofagas. At quomodò difſentire ab eo potuit,quem apertè fatetur ſe aucto

cm fequutum : Vincat igitur , inquies, Calar. At qui poteft ;tot contradicentibus

و

argumen
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argumentis? quæ ſi curatiùs perſpexeris, numquàm ei palmam concefferis, Hæc igitur

fedulò examinentur. Primùm apud Cæſarem legitur, Volcas Tectofagas in Hercy ,

niam filvam miffos . id falfum coarguit Livius . quidpe Volcas Tectofagas conſtat

fuiffe in Galliâ Braccatâ , ſive Narbonenſi provinciâ : quorum opidum Melæ atque

Plinio Toloſa. unde gentem ipſam Cæſar Tolofates bis terve adpellat : Tectofagarum
verò nomen , quamvis antiquiſſimum , numquàm refert . AtLivius apertè atque di

ſertè, non ex Braccatâ Galliâ, ſed ex Galliâ Celticâ colonos in Hercyniam ſilvam miſ

ſos adſeverat. Nec eſt quod ſuſpiceris , de Narbonenſi provinciâ hæc loqui eum ;

quia Strabo hanc partem Galliæ quondam Celticam peculiari vocabulo adpellatam

to adfirmat : quâ de re ſuprà lib. I , cap. 111 , diſputatum . Livius certè heic eam intelli

git Celticam , quæ , inter Sequanam , Matronam , Rhenum , Rhodanumque am

neis , Gebennam montem , ac fumen Garumnam , oceanumque comprehenſa,

pars tertia dicebatur Galliæ Comatæ ; à cujus nomine omnis Braccata Gallia ex

cluſa fuit. In Celticâ fuêre B1TVRIGES ; ( nunc regio eſt Berry, gentisque caput

Bourges ) penes quos ſumma tunc imperii fuit totius Celticæ . In hac quoque fuerunt

Arverni, Senones, Hedui, ambarri, Carnutes , Aulerci, qui unà cum Biturigibus in

Italiam , duce Belloveſo miſſi; ut narrat in fequentibus Livius . in hac item Cenoman .

mi, qui illos in Italiam proximè fequuti. in hac deniqueBoji etiam , quorum parsCeon

mannos pofteà in eamdē Italiam fequuti. Certum igitur eft, Gallos, qui Segoveſoduce

20 in Hercyniam ſilvam commigrarunt,non fuiſſe Volcas Teelofagas, id eſt, Gallos Brac

catos . Strabo lib . iv, ubi de Tectofagarum migratione narrat , in unam Phrygiam eos

perveniffe, Aliæ regionem, adfirmat. Idem auctor, lib . vii , hanc ex Poſidonii ſcriptis

refert narrationem : φησι δε και Βοΐας τον Ερκύνιον δρυμόν οικείνπεόπροντους δε Κίμβρους,

ορμήσανlας επί τον τόπον τέτον, δπικρεθέας υπότ Βοίων, επί τον Ισρον και τους Σκορδίσκους

Fanátus sailabývoj. Ideſt : Ait etiam Bojos quondam Hercynium ſaltum incoluiſſe:Cimbros

autem , quum adhæc loca fe contuliffent, ab iisrepulſos, ad ištrum& Scordiſcos Gallosdeſcena

dilje . Factum hoc eâ migratione, quam Cimbri, oceani inundatione peninſulá fuâ

pulli, in omnem penè Europam ſuſceperunt ; ſuprà in Cimbrorumexpolitione often

fum eft. ubi etiam demonftratum ,inundationem illam jam ante Ariftotelis tempora

go eſſe factam . Ex quo maximèperſpicuum fit, nullos hos aliosfuiſſe Bojos,quàm Gallos

illos è Celticâ, tertiâ Galliæ Comatæ parte, per Sigoveſum , Tarquinio Priſco Romæ re

gnante, id eſt, circa annum ante natum Chriſtum 15 c, in Hercyniosfaltus deductos; â

quibus locus, ſive regio ipfa Bojohæmi accepit nomen : quos tandem Maroboduus Mar.

comannorum rex expulit; teſtibus, Paterculo ac Strabone,quos ſuprà cap . 111 , in Mara

comannis ad Rhenum , expofui ; teſte item Tacito, his verbis : pracipua Marcomanno

rumgloria, viresque : atque ipſa etiam ſedes,pulfis olim Bojis, virtute paria. Quum igitur

Cæfar tradat, eos Gallos olim , quum validiores, ut ait Tacitus , res eorum adhuc el

ſent, quàm Germanorum , id eft, antequàm Germani in Galliam transgrederen

tur, in fertilißima Germaniæ circùm Hercyniam filvam loca migraſſe ,qui ad ſuam uſque

40ætatem eaſdem fedeis tenebant; certum eſt nullos alios eum intellexiffe Gallos, quàm

Bojos :quimox poft ejus ætatem , in Auguſti principatu , à Marcomannis iis ſedibus

ejecti ſunt. Ecquis verò tam ignarus Germaniæ , qui neſciat, fertiliſſimæ totius regio

nis loca eſſe circùm Hercyniam filvam , vel potiùs in ipsâ ſilvâ, ut tradit Strabo, locofue

pricitato, his verbis: ο δε ΕρκύνιG δρυμόςπυκνόπρός πεί ,και μεγαλόδενδρG-,χωρί
οις έρυμνούς κύκλος περιλαμβάνων μέγαν .ν μέσω δε ιδρυται χώρα ,καλώς οίκα δωμα

refúm. Id eſt : Hercynius faltusdenfior est magnisque confitus arboribus , in locis naturâ mu

nitis circulum includens magnum ;in cujus medio regioest,egregie habitationi apta. Quibus

verbisnon modo Bojohæmi fitum , fed foli etiam fertilitatem eamdem , quam Cæſar,
indicat Strabo .

So His igitur ita comprobatis, nihil jam reſtat,quàm uti Cæfaris exemplaria in prædi

ctis auctoris verbis corrupta eſſe adſeverem . Cui rei fufpicionem prabere poterit vel

hoc argumentum , quòd in vetuſtiſſimis exemplaribus, tam impreffis, quàm manu

exaratis, pro voce Volca, legitur vulgò; referturque hæc vox ad præcedentia, pro vulga

riter ,hoc contextu : circum Hercyniamfilvam , quam Eratoſtheni dio quibuſdam Grécis

famâ notam effe video, quam illi Orciniam appellani tulgò. Quæ lectio fatis apertè prodire

locum
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lociim hunc fuiffe vitiatum . in quo quum pofteà ſciolus quidam videretmalèvocem

vulgò reliquæ orationi quadrare , ex Plinio corrigere eam voluit in Volca , propter le

quentem mox vocem Tectofages. At ego vocem ſive vulgò, five Yolce corrigendam

cenfeo in Boji : proximæ vocistreisfyllabas priores Tectofas, in Celtica : ultimam ejus

dem vocis fyllabam ges , in gens ; quæ fortè fcripta fuit gës. & integra oratio ficco

hærebit : FertilißimaGermania loca , circùm Hercyniamfilvam ,Boji, Celtica gens, occy

párune , atque ibi conſederunt, quægens ad hoc tempus iis ſedibusfe conriner. Et frequen

fillimus Cæfari eſt mos, eamdem vocem repetere, quemadmodùm heic gens. Atque

hac tandem ratione omnes hiſtoriæ , tàm Cæfaris , quàm Poſidonii, Strabonis , Velleji,

Livii, ac Taciti,conſtabunt.

Ceterùm regionis Bojorum, Hercyniis ſaltibus incin &tæ, nomen quodattinet,haud

dubiè id Germanis di&tum fuit Der Bojer, ſive Bojen haim , id eſt, Bojorum ſedes,domi.

cilium , ſeu patria ; & contractè das Bojhaim ; unde hodieque dicitur Böhaim , & cor

ruptè Bömen. Latini ex illo fecerunt, alii B010 HÆ MV M ; ut Paterculus habet

lib, 11 : alii BOTEM VM ; ut Tacitus,in dicto libro de Germaniâ : alii BOTÆ MVM ;

ut Strabo libro vil . apud quem tamê vox ca, variè in variis exemplaribus corrupia legi.

tur , Brbiepov, Bxiale.ov, Boídolov, Bytcrpov. ex quibus Brinquo adeò Liplio placuiſſe,

yți & in Tacito id , pro Bojemi yocabulo, ſcriberemaluerit , mirari ego fatisnequco.

Ex Paterculo ac Tacito , ſimulque hodierno ejuſdem vocabuli uſu , ſatis certum eſt,

optimum ex omnibus efle Byíc jov . quamquàm in hoc etiam ego neſcio, cur Strabo 29

ſcripſerit 8 , quum ipſe e Polidonii monimentis citet , Bojos quondam hancregionem

tenuiſſe. unde omnino ſuſpicer, fcripfifeeum Boicupov. Apud Ptolemæum regio ipfa

nullum nomcn habet ; at eſt ibi péna ždr G , Baños , magna gens B ÆMI:quali

dicas die Bömen , de quâ gentisvoce mox plura dicam .

Ceterùm MARCOMANNI , pulſis Dojis , quando, & quâ occafione huc im

migraveriut,ſuprà hoc libro , cap. 111,oftenfum eft. Strabo dicto lib. v11; Es tauty

δ ' έσι και ο Ερκύνι G- δρυμός, και Σαήβων έθνη, τα μύ οικονα ενος το δρυμα αν

ει και το Boίαιμον τό τε Μαροβάδου βασίλειον , ας ον έκαναν τόπον άλλές το μελανέρη

DE ateiss , xay dñ toùg quoc@vas čaum Magropárrous. id eft : In eadem Germania eft &

Hercinius faltus, Svevorum genies, partim intra fultum habitantes; in quo esi Ba za

jemum , Marobodui regia : in quam regionem ille , cùm alios plureis ,tum populareis fuos

Marcomannos tranftulit . Alios illos fuiffe SEDVSIOS, atque HARVDES, ſu

prà prædicto loco docui. Horum tamen nomina , poſtquàm in Bojæmum commi

grarunt , in Marcomannorum adpellationem tranfiffe exiſtinio ; quia poſt ea tem

pora à nullo auctore memorantur, Polemæus , pleraque in Germaniâ turbans, at

que ima ſummis, vetuſtiſſima noviſſimis confundens,recitatis Marcomannis,BEMOS

paullo poſt ſubjicit , ceu gentem ab illâ diverſam . Verba ejus hæc funt: I'midi tàn

ορκιώιον δρυμόν Κεάδοι· υφ' ες GUυδηρωρυχάα , και η Λοιμώαύλη υφ' ην μέρα έθν οιΒαϊ

peos, peéxes Tð Aavobis hoc eft: Sub Orcyniofaltu fune Quadi. fub quibusferrifedina,&

Luna ſilva.fub quâ magna gens Bamiad Danubium ufque. Lúnam lilvani fuiffe ad fon 4a
tem Mari fluminis, ſuprà in Nariſcis oſtenſum eſt. fi igitur Læmi iſti ſub hac ; certè

nuſquàm fuêre , niſi in Moraviâ . athanc , cum proximis Auſtriæ Hungariæque ad Da

nubium uſque terris , incoluille Quados , proximo capite docebo . Falfum igitur eſt,

quòd Bæmos heic collocat. Sed iple fatis Ptolemæushàc regione cos excludit, dum

Quados fub Hercynio faltu , id eſt, ſub bojohamoponit ; ubi eſt Moravia,antiqua

Quadorum ſedes . Quum BÆM I haud dubiè fint, quos hodiè dicimus die Bömen

in Böhaim ,id eft, in Bojohæmo; Marcomanni verò etiam à multo pofterioribus aucto

ribus in Bojohæmo locentur: camidem omnino fuiſſe gentem neceſſe eſt. Diverſita.

tem nominis hinc natam puto . Quum Marcomanni tenerent Bojohæmum , libi qui

dem iplis, ac Romanis (quibus id nomen jam antè ad Rheni ripam , & in Galliâ cogni.say

tum ) dicti fuêre Alarcomanni. conterminis verò circùm populis Germanis à ſede,

Bojohami , live Bojami, & Bemi ; patriâ lingvâ die Böhaimen, ſive Bömen, quæ no

minis ufurpatio pofteà quoque perduravit, in novis iterum cultoribus Venedis, live Sla

yis , qui ſuo fibi vocabulo & anteà, & nunc Czechi, Germanis die Bömen in hanc uſqua

dicm indigetantur. Sic igitur idem nomen à Tarquinio uſque Priſco , ad hæc noſtra
ICIN
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tempora bis mille ducentos ampliùs duravit annos .

Terminos Bojohænii fatis planè indicat Paterculus, dum ixcinctos Hercynie filva

campos occupafle Maroboduum memorat . Strabo item , dicto fæpè loco : 0 Epxwe

δρυμός εν χωρίοις έρυμνούς κύκλον περιλαμβάνει : εν μέσω και ίδρυο χώρο καλώς οίκαδα

Nur@pévn , wapi nis atgrnausy, hoc eſt : Saltus Hercynius in locisnaturâ munisis magnum

includit circulum ; intra quem regio est habitationi egregie apta;de quâ dixi. Dixit fùprà ;

ubi Maroboduum in eam migraffe uariavit. Omne autem Bojohami regnū ſaltibus ac

montibus undique tamquàm naiivo cingitur muro . Hinc Arminius, Cheruſcorü dux,

apud Tacitum , annal . 11 , Hercynie latebris defenfum , ait , Maroboduum . Non modò

to faltus, ſed & monteis fuifle adpellatos Hercynios, infrà oftendam , ubi de montibus

Germaniæ diſeran . Verùm quia Tacitus Marcomannos in ripâi Danubii collocat,

atque in ipsâ fronte Germaniæ ; eam iis tribuo ripæ partem , quæ eſt à Hofner celle,

VIII millibus paſſuum ſupra Pallavium lito , ad opidum uſque Greim . Hanc partem

agrorum Bojohæmo conjungo , ab occafu montis jugo , quod à fonte Voltavæ ad di

ctum vicum excurrit . ab ortu amne Clunâ, apud dictum opidum Danubio ſeſe mifcen

te . Pars heic nunc eſt Auftriæ ; inque medio ejus opidum Freyſar. Fuiſſe Marco

mannos in Danubii rifâ, inde maximè liquet , quod crebras cis Danubium in Noricum

fecêre excurſiones.

Ceterùm Polemæusopidum habet in Germaniâ Mapós dov , MAROB VD YM .

20 id cùm fitus, tùm nomen, in Marcomannis fuiſſc,indicant,de Marcbodui regis nomine

denominarum . Regiam fuiſſe Marobodui, haud ineptè forſitan conjecerim ; quum

à rege conditum , & in regiam ſedem dilectum , regii cognomenti digni : a : em meruerit.

De eodem haud dubiè auétor nofterannal. 11 : Erat inter Gotonesnobiles juvenis , nos

mine Carualda , profugus olim vi Marobodni ; & tunc, dubiis rebus ejus, ultionem aufus.

Is validâ manu finesMarcomannorum ingreditur ; corruprisque primoribusadfocietatem ,

inrumpit regiam , caftellumque juxta fitum . Veteres illic Svevorum prede, er nostris

èprovinciislixe ,ac negotiatores reperii ; quos juscommercii, dein capodo augendi pecus

niam , poftremò üblivio patria , fuis quemque ab fedibus, hostilem in agrum iranstulita

Hanc regiam , quam Caiulda inrupit, Lipſius interpretatur Bojohæmum , live, ut ipfe

30.vocarex Strabcne,Poviaſmum . Roviaſmum ,inquit, in Hercynia filzâ; dequoatrule (is

prà Strabonis verba . Verùm fallitur quàm vehenientiſfimè vir cetera do& iffinius.

quidpe Strabo toium Bc johamuni, Hercyniis jugis ſaltibusque cinctum , Bacinco ad

pellavit Marcbodui ; nempe quia, multarum etiam aliarum regionum ac gentium , in

ter Albim Viſtulamque amneis ,rex , in hac ſedem habuit . Tacitus verò opusaliquod,

lapide atque aliâ materiâ conſtructum innuit, in quo Maroboduus ceu in regia arce

habitabat : juxta quam caftellum , in opidi formam ſirum ; in quod lixas ex provinciis

Romanis , de negotiatores i'us commercii transtulerat. Hæc duo Catualda cum valida

manu inrupit, poſtquàm jam anteà , fineis Marcomannorum , id eſt, Bojohæmum ,

bonis illud Maroboduanum Badínsov ingreffus, primores inibi in fociesatem armos

sorum & vindicandæ libertatis corruperat. Liplio fortè peregrina vila eft ifta loquutio

Strabonis, quâ totam regionem , amplam , atque ſpatiolam , Bacidsov adpellavit , &

mox títov . Verum de hujus vocabuli frequenti eâdem fignificatione ufi , fuprà in

Toxandris notavi. integrum terrarum tractum totiuſque genuis ſedem etiam alibi ad

pellari Bagindov, legiffe me memini : quamvis auctor & locus in præſens non fuccur

rat . Ceterùm castellum illud , juxra Marobodui regiam ſitum , caput gentis Marco

mannorum fuiffe arbitror ; quia illuc Svevi , id eſt , Marcomanni prædas fiias confere.

bant. Id fi quis eodem fitu fuiſſe contendat, quo regia nunc ſedes , gentisque Czecho

rum caput , ingens urbs PRAGA confpicitur ; facilè ei palmam dederim . in medio

namque regionis tutiſſimus erat locus, ubi & rex,novi inviſique regni conditor, ageret,

so & quờuniverſa gens communeis prædas conferret.

Hæc igitur de finibus , ipſoque ſolo Bojohæmi . Ceterùm Bojis Gallis , quum Box

johæmo pellerentur, idem ferè accidit, quod de Cherufcis eodem libro , narrat Tacirus.

quidpe, ubi Cæſar tradit, gentem cam fuâ ætare fummam habuiffe justitia & bellice lau.

dis opinionem ; aprè heic lubjungi poſle videntur ea , quæ Tacitus de Cheruf: is refert;

In latere Chaucorum , Chattorumque,Cherufcinimiam , ac marceniem diu pacem illacemi

Stra.
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nurrierung. idque jocundius , quàm iutius fuit. quia inter impotentes& validos falsòquia

efcas. ubi manu agitur , modeftia , ac probitas nomina fuperiorisfunt. Ita qui olim boni

aquique Cheruſci, nuncinertes ac ftulti vocantur. Cariis victoribusfortunain ſapieniam

ceßii . Eadem ferè idem auctor de Marcomannis : Pracipua Marcomannorum gloria,ain

resque : atque ipſa eriam ſedes, pulfis olim Bojis , virtute parla . Pulli à Marcomannis

Boji quò terrarum concefferint , quum apud auctores non diſpiceret do& illimusrerum

Boicarum ſcriptor M. Velferus ;pulfos regno & dominatu interpretatur, non regione;

manſiffeque in partc Bojohæmi,exiſtimat. Verùm in Vindeliciæ deſcriptione ego

è Strabone oſtendam , pullos in hujus partem ad Ænum flumen conceſſiffe, quà nunc

etiam pofteri eorum Bojari manent .

De virtute Marcomannorum bellicâ, cùm innumera apud antiquiſſimi fimul

poſteriorisque fæculi auctores exſtant exempla ; tùm hoc maximè præclarum eh Ro.

mani hominis, Germanorum hoftis, elogium : Pracipua Marcomannorum gloria,vi.

resque : atque ipfa etiam ſedes,pulfis olim Bojis, virtute paria . Meritò præcipua eorum

habenda erat gloria, nonmodo inter reliquos Danubii adcolas , ſed inter ceteros quo

que Germanos omneis ; ut qui antiquiſſimis temporibus, Helvetios Gallos ex iis fini

bus ejecerint, quos hi Monuni , Rhenum , Danubiumque amneis & Hercyniosmon

teis inter occupaverant; poftmodùm verò , trajecto Rheno , quum in Galliam àSt

quanis contra Heduos vocarentur , omnem ferè Galliam Celticam imperiofuofubjc

cerint ; mox Bojos etiam è Bojohæmo pepulerint; multisque dehincac graviflimis 20

cladibus Noricum ac Rhætiam , Romanorum provincias adfecerint, jam inde à M. An

tonini principatu. Orofius, lib. vii , cap. xv : M. Antoninus Verus, Marcomannicum

bellum ,quod continuò exortum est, geßii.apud Carnutum trienniojugiter exercitum ba.

buit. IuliusCapitolinus,in vitâ ejuſdem imperatoris : Tantus timor belli Marcomannici

fuit , ut undique ſacerdotes Antoninus acciverit ; peregrinos ritus impleverit;Romam

omnigenere luftraverit. Sed ſocii iis ſemper fuêre belli contra Romanos Quadi,conter

mini eorum , & Quadorum item finitimi lazyges Sarmatæ . Vnde etiam Carnunti

exercitus habitus; quod opidum nunc Haimberg , in Danubii ripâ , Quadorum finibus

oppofitum .

Regibus ſemper paruiſſe, oftendit idem nofter, in continentibus : Marcomanni,39

Quadisque uſqueadnostrammemoriam reges manſerunt ex gente ipſorum ; nobile Maro

bodui , Tudri genus.jam&externospatiuntur. Sed vis potenziaregibus, exaucto

ritate Romana. rarò armis noftris, Sæpiùs pecuniâ juvantur. Non modò in Bojohæmo

Marcomanni , fed jam antè in Rheni ripâ ſub regum imperio agebant,quo fpectae

illud,quod fuprà citavimus : Credibile eft ,etiam Gallos in Germaniam tranfgreſſos. quan

tulumenim amnis obftabat,quò minus,ut quaquegens evaluerat,occuparei,permutaretque

fedes, promiſcuas adhuc, &nulla regnorumpotentia diviſas ? Attamen non fupraliberta

sem regnabantur Marcomanni, nec regibus infinita , aut libera porest as ; quod fuprà li

bro, primo notavi. Ideóque auctor annal. 11 , ubi de inruptione Catualda in Maro

bodui regiam narrat, Veteres illic ait fuiffe Svevorum pradas ; non Marobedui. 49

CAP. XXXI .

De Q u ADI S.

O
UADOS plerique geographorum noftri fæculi in eâ regione collocant,qua

inter Bojohæmum ac Poloniam nunc Sileſia vocatur ; duo fcilicet argumenta

ſequuci : primum , quia auctor nofter Marcomannis, quos illi Moravos inter

pretantur, eos continuat ; dein, quia Quadorum ac Silefiorum , quos Germani die sle.

ſinger , live Schleſinger vocant, nomina eamdem rem ſignificare puiant . quaat nam.se

que oceani adcolis Germanis idem eſt , quod Slavorumgenti zle, id eft ,malum ,feu

improbum . quaſi Slavi, in has oras adve&ti Germanicum vocabulum in ſuam lingvam

commutarint. At hoc primo demonſtrandum erat ; Polonorum , Slavicæ gentis,

Slaf ko,ac Czechorum , ſive Bojohæmiorum , itidem Slavicæ gentis, Sliſko, quibus voca

bulis terram Šileliam adpellant ; illorum Sleżacy, horum verò Slizacy, quibus vocabu
lis gen :
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lisgentem Silefiorum indigetant, à voce zte deducta effe . quodnemoumquam neque

Polonus, neque Bojohæmus, neque alius quiſquam Slavici generis homo concefferit .

Faceſſant igitur hæ ridiculæ ineptorum hominum nugæ . quibus remotis , quæ mens

auctori noſtro fuerit, ſatis liquere exiſtimo. Verba ejus, jam anteà fæpiùs repetita, hæc

ſunt: Iuxta Hermunduros Nariſci, ac deinde Marcomanni, & Quadiagunt . eaque Ger

mania velut frons est, quatenus Danubioprætexitur. Ergo& Quadi in Danubii ripâ : ſcili

cet infra Marcomannos. Ptolemous:Υπό τον ορκύνιον δρυμόνΚάδοι υφ'ους τα πληρωρυ .

χία, και η Λένα ύληύφ' ω μέγα έθνΘ , οι Βάμοι , μέχρι τη Δαναβία . id cft : Sub Hercynio

faltu Quadi . fub quibusferri fe&ture,ac Luna filva.ſub quâmagna gens Bami ad Danu

jobium uſque.Bæmos eofdem eſſe, quos Marcomannos, maléque heic ultraBojohæmum

collocari,jam anteà notavi . id tamen haud falſum , quòd ſub Hercyniâ ſilvâ, id eſt, ſub

Bojohæmo ponuntur Quadi; ut modòex Tacito intellectum . Ferri autem iſtæ fecturæ

fuerunt in eo montium jugo, quod à Moraviæ opido Ostrá , & flumine Moráwá, adVi

ftulæ fontem procurrit. ſub quo ipſo partem Quadorum gentis coluiſſe mox oftendam .

Deifdem Quadis Strabolib. VΙΙ : Εν ταύτηδ 'έσι και ο Ερκύνια- δρυμός , και τα Σεήβων

έθνη, τα μουδικούλα εντός το δρυμό, καθάπετατων Κολδέλων · οίς εσι και το Βεΐασμον, το

το Μαροβάδε βασίλαον• εις όν έκανα τόπον άλλούς π μετανέςησε σλάους ,και δη τους ομο

εθνείς εαυτω Μαρκομμανούς . επέση γαρ τοιςπράγμασινούτος εξ ιδιώτε, μετά την οκ Ρώμης

επάνοδον - νέος γ ω ενθάδε · και ευεργελάτο υπό το Σεβας . επανελθών δε εδυνάτισε , και κα

20τεκλήσατο, πεός ούς είπον, λείες, το μέγα έθνος , κα Ζέμους , και Βότανας , Μαίλωνας, και Σι

βινούς, και των Σεήβωναυτών μέγα Σέμνωνας , πλην τάγετ Σεηβων, ώς έφίω,έθνη, τα μεν

εντός ώκα, τα δ ' εκλος τε δρυμό, όμορα τοις Γέταις. Corrupra hcic fera omniaeffe gentium

icgionumq; vocabula,etiam alii ante me notarunt viri docti : qui pro Asíus fecêre 18

gios; pro Býtayas, rýtovaus : de reliquis verò nihil divinare potuerunt; niſi quòd pro

Κολδέλων, in manufcriptis quibufdam exemplaribus reperierunt Κολδέων. Εgovero

non modò gentium vocabula heic ,ut in reliquâ Germaniâ apud Strabonem , eſſe cor

rupta , ſed & ipſam orationem à genuino ordine turbatam ,audacter adſevero . Quis,

quæſo,credat,Strabonem voluiffe in gente aliquâ Kondśwr, vel Koadsnwr eſſe Bojamum ;

in quod Marcomannos cum aliis compluribus traduxerit Maroboduus; quum ipſum

Bras 30 Bojæmum paullo pòft tam clarè omnibus partibus deſcribat, uti nulla alia intelligi re

gio poſſit, quàm quod Czechorum nunc dicitur regnū , ſaltibus montibusque Hercyniis

cinctum ; ut fuprà oſtenſum eſt ? Magna fuiſſe potuit, inquies,tāv Koadów gens; in quâ

complures nationes ; & inter alias Marcomanni . At haud temerè quidquam credo,

quando ip.e Strabo hoc non notavit ; quod tamen in Lugiis, ac Semnonibus non

negligendum cenſuit. Kórds hosiſti, ſive Kóadxoi, certè nulli alii fuerunt, quam Krádor ;

vocabulo eorum , haud ita mirifico librarii lapſu , corrupto : quod reliquis etiam circa

populis accidit . in quibus pro Βεΐασμον Γcribendum Βοΐαιμον, pro Σεήμων, Σεήβων, pro

Μαρκομμανές , Μαρκομάννες; jam antea patuit : pro λείες vero, Ζέμες , Βίτονας , &

Μεγίλωνας , reponendem Λογίες, Λεμοβίες ,Γέννας , και Βεργανδίωναςκαι infra fuo loco

toatque ordine oftendetur.Scribo igitur totum locum in hæc verba : EyTaúty Olési ng

ο Ερκύνιος δρυμός,και των Σεήβωνέθνη, ο μεν οικBνία εντός το δρυμά (ενώ έσι καιΒοΐαι

μον, τ τε Μαροβάδε βασίλειον: ας ον εκείνων τόπον άλλές τε μετανέσησε αλίες, και δητες

ομοεθνείς εαυτω Μαρκομάννες. επέση γδ τοις πράγμασιν ούτG- εξ ιδιώτη,τωεκ Ρώμης

επάνοδον . νέα γ ω ενθάδες και ευεργεται υπότο Σεβασύ. επανελθών και έδωάρτυσε» και

κατακλήσατο, ωeoς οίς ίτον,Λεγίες,η μέγα έθνΘ-, και Λεμοβίας, και Γέτονας , και Βεργανδίωνας ,

και Σιβινές, και τωνΣκήβων αυτών ημέρα έθνΘ Σίμνωνας) πλίω α γεγ Σεήβων ,ως έφίω,
έθνη , μου εντός οικά , δι ' έκος τε δρυμό, καθάπα των Κεάδων , όμορα τοϊς Γέταις .

id eft:Ineâdem hac Germaniă est & Hercyniusfaleus,& Svevoūgentes;quarum quadam

habitant intra faltum ( in quo est et Bojemum ; Marobodui regia. in quem ille locum cùm

šoalios complureistranftulit, tum popuiareis fuosMarcomannos. Privatus cnim hic domina

iionem invafit,poftquàm rediit Roma ; ubiadoleſcens vixerat , beneficiis ab Augusto ad

fectus. Domum igitur reverſus regnavit ; ac , prater jam dietos, fubjugavit fibi,Lugios,

magnam gentem ,&Lemovios , Gutones, Burgundiones, Sibinos, & ex Svevis magnam

gentem Semnones.) Enimverò Svevorum , utante dixi, genies alia intra habitant , alia

Extra faltum ,ui Quadorum gens,contermina Geris . Pro cr cis, lego co w : de Hercyniq

Α .

cnim
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enim faltu geographum loqui, fatis clarum eft. & quia de fuotemporeloquitur,bis pel

ési in ſequenti etiam oratione inſtans ſcribo tempus oicã . Quum igitur tèr Epxurion

δρυμόν paullo poft defcribat ο χωρίοις έρυμνείς, κύκλον περιλαμβάνονία μέραν, καιτα

pécw zúcarxañãs oixãodwapblu, quæ eſt Bojohæmum , Marcomannos,& alios

Svevos àMarobodui introductos continens ; rectè heic Quados mox faltui ſubjungit,

conterminos Getis . Quâ in re adftipilantur ei Tacitus ac Prolemæus ; & item Plinius:

cujus verba lib. iv , cap . xii , hæc ſunt: Ab eo in plenum quidem omnes Scytharum

funtgenres; variè tamen litori appoſita renuêre, aliàs Gese, Daci Romanis dicti , aliàs Sør

mata. &mox : Superiora autem inter Danubium & Hercynium ſaltum , uſque ad Panno.

nica hiberna Carnunii, Germanorumque ibi confinium , campos & plana lazyges Sarmare; 10

montes verò & Saltus,pulfiab his, Daci ad Pathiſſum amnem, à maro, fiveisDuria eft,

à Svevis, regnoque Vanniano dirimens eos . averſa Bafterna renent , aliique inde Germs.

ni. Quos omnes reliqui auctores, cùm geographi, tùm hiſtorici, Sarmatas vocantlas

zygas ;hos auctor tabulæ adpellat Sermatas Vagos,unà cum Statio ; cujus verba, filiar,

lib . Ill , carm . 111, hæc ſunt :

Qua modò Marcomanos, post horrida bella, Vagosque

Sauromatas , Latio pon eftdignata triumpho.

Piolemæus verò eofdem vocat raLuxces Melárasus ,id eſt, lazygas Vagos: collocarque

eos inter Danubium ac Pathiſſum , monteisque Sarmaticos. quâ in re probè ci cum

Plinio convenit , qui lazygas interDanubium , & Pathiſſum , monteisque, & Hercy- 20

nium ſaltum colere tradit. nam ad fontem uſque Pathiſſi , qui nunc eft in Hungariâ

Tiffa,Germanis die Teylle, pertinuiſſe magnum illum per totam ferè Gerinaniam ſpar

ſum ſaltum , ſuo loco docebo . Montes igitur , quibus faltusſuperſternebatur, ſuntea

juga, quæ à dicto opido oftra, & flumine Morámá versùs Viſtulæ fontem , atqueinde

ad Pathiſli ortum protenduntur : in quorum medio altiſſimus vertex , haud procul opi.

do Landeſcorona , Bábiá gorá vulgò adcolis Polonis vocarur . Hæc Daci , lire Gerar,

à lazygibus Sarmatis è campis, inter Danubium Pathiſſumque litis, pulli, tenuerunt

ad Marum uſque flumen , quod nunc eſt Moráwá adcolis Slavis,& GermanisMarch;

& regnum Vannianum , quod è Plinii ſententiâ fuit inter Marum ,Danubium , & juga

Bojohæmica , antiquos Quadorum fineis, ut patet è Strabone ſimul atque Plinio, item 30

è Tacito , qui annal. lib . 11 , Vannium Quadum fuiſſe oſtendit his verbis :Barbari

utrumque (Maroboduum &Catualdam Bojohæmo pulſos) comitari, ne quietasprovina

cias immixri turbarens, Danubium ultra, inter fluminaMarum& Cuſum locantur; daro

rege Vannio gentisQuadorum . Marum flumen jam oftendi : Cufum inquirendum eſt.

quamquàm Marum quoquein controverſiam vocaſſe video Rhenanuni ac Lipſium ;

quorum hic ita ad hunc locum Taciti commentatur: Mariſus hic fluviusditius Strabo.

ni lib .vil ; Maris Herodoro ; Mariſia Tornandi; Arhico Margus. Retinet nomenho

diè, & incolis appellaturMaros . Nimis infelix ferèubique antiquæ geographiæconje

ctor Lipſius, vir cetera doctiſſimus. Margum elle Mæliæ aninem ,qui hauddubièvitia

to apud Prolemæum legitur vocabulo móg G - pro Maggós, ex Antonino, tabulâ itine-49

rariâ, aliisque compluribus auctoribus ſatis clarè liquet . Maris equidem Herodoti, &

Mariſus Strabonis Mariſiaque lornandiseſt hodie Tranſilvaniæ Hungariaqueflumen,

vulgò adcolis Maros, & Maroſch dictum . at quomodò ad hunc quadrat, quòd Plinius

ait Dacos inter Pathiffum ac Danubium amneis fub Hercynio faltu coluiffe monteis,

ad Marum uſque flumen terminum Svevorum , regnique Yanniani; & fub montibus,

inter dictos amneis , plana atque camposlazyges Sarmatas? fatis ineptè ; quum

iſte ab lævâ Pathiſli quærendus ſit ripâ , non ab dextrâ . Clarius hoc redditur ( licuiob

ſcurum & incertum etiam nunc videtur) à Tacito annal . lib . x11 ; ubi de eodem Van

nio ejusque regno ſic ſcribit: Per idem tempus Vannius, Svevis à Druſo Caſare impofita ,

pellitur regno:primâimperii atate clarus , acceptuquepopularibus; mox diuurnitateinsa

ſuperbiam mutans,& odio accolarum ,fimuldomesticisdifcordiis circumventus. Usu&to.

Tes Tubillius Hermundurorum rex , & Vangio ac Sido,forore Vannii geniti. Nec Claudimas,

quamquàm ſapè oratus , arma certantibus barbaris interpoſuit ; rutum Vannio perfugium

promittens, ſi pelleretur.foripſirque P.Attilio Hiftro, qui Pannonia praſidebar;legionem,

ipsâque è provinciâ lett aauxiliapro ripå componeret, ſubſidiovictis, & terrovi adversas

Marus

victores,

1
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viftores, se, fortunâ clati, noftramquoquepacem turbarent : nam vis innumera Ligii, alix.

que gentes adventabant ,famâ ditis regni, quod V anniusxxx per annos predationibus, eo

vectigalibus auxerat. Ipſi, manuspropria pedires ; eques è Sarmatis lazygibus erat. impar

multitudini hoftium ; coque castellis ſeſe defenſare , bellumque ducere ftatuerat . ſed lazyges

obfidionis impatientes,os proximos percampos vagi, neceſſitudinem attulêre ; quia Ligius,

Hermundurúsque illinc ingruebant. Igitur digreſſus caſtellis Vannius, funditur prælio.

quamquam rebus adverſis laudatus, quod do pugnam manucapeßiit, & corporeadver.
Jo vulners excepit. Ceterùm ad claffem , in Danubio operientem , perfúgit . Secuti mox

clientes, & acceptis agris in Pannoniâ locatiſunt . Regnum Vangio etho Sido inter fe partiti

ic ſunt . egregia adverſus nos fide. Hæc Tacitus.ex quibus ſatis clarè perſpicitur,Marum

nullum alium fuiſſe amnem , quàm qui hodiè in Moraviâ incolis SlavisdiciturMo

ráwá Germanis die March . ad hujus quidpe confluentem , in adversâ Danubii ri

pâ , lita fuêre Pannonica hibernaCarnuntum ; quod nunc Haimberg effe , fuo loco often .

detur. huc facilè adcolæ gentes , Marcomanni, atque his contermini versùs occaſum

Hermunduri, ex alterâque parte Ligii, Viſtulæ lævam ripam colentes,adeffepotuerunt.

huc quadrant ea ,quæ Plinius de Dacis ac Sarmatis lazygibus tradit. Sed,omnia uti quàm

manifeſtiſfima fiant, Cufus inveſtigandus eſt . Hunc ex adverſo fuifle Pannoniæ , patet

cx eo , quòd ipſa regio inter hunc & Marum fita, in quam Druſus Cæſar Marobodui

Catualdæque clienteis collacavit, contra Pannoniam fuit . nam Claudius Attilio, Pan

20 noniæ præſidi, ſcripſerat, uti legionem, & auxilia è Pannoniâ provincia lecta , claffemque

pro ripå compuneret : in quâ provinciâ etiam Vannii, regno pulli, clientes locati. Cu

ſum igitur amnem eum eſſe puto, qui vulgò nunc dicitur dieWage, fupra opidum Ko

marno in Danubium confluens. Et huc rectè lazyges Sarmatæ auxilio venêre Vannio ,

quia contermini in lævâ Vagi ripâ. quò illud ſpectatTaciti ; lazyges, obfidionis im .

patientes, & proximos per campos vagi, neceßitudinem pugna attulêre , quia Ligins, Her

mundurusque illinc ingruebant. Hæc igitur eſt regio inter Marum & Culum , in quâ

dicti Svevi, Marobodui Catualdæque clientes, collocati . quam ultra Vagum in orien

tem versùs non extendo,primùm quia non integra aliqua natio , ſed clientes tantùm

prædictorum regum in eâ pofiti ; quibus hoc terrarum ſpatiuminter Marum ac Vagum

30 ſatis fuperque eſt. tum verò populis , trans dietos monteis colentibus, confinium relin

quendum eſt cum lazygibus Sarmatis ; quibus tributa folvebant: ut infrà oftendetur.

Sed & Dio, lib. lxvii , haud obſcurè prædictos Svevos lazygibus facit conterminos;

quidpe ubi Domitianum Lygiis auxilium contra eos miſiffe narravit ; A'savax)ýodvtes

δ ' επί τέτω, inquit, οι Σέηβοι, προσπαρέλαβονΓαζυγας, και προπαρασκευάζοντο,ως και μετ'

avtūvi ispov dic Concóuevos. id eſt ; Svevi , ob id indignati, lazygam natione fuas ad par .

teis traducta , ſe parabant , utcam iis Iftrum trajicerent. Sic , lib . lxxi , ubique Quadi

Marcomannisac lazygibus conjunguntur. Ac fanè focietatem ipſis armorum contra

Romanos ſemper fuiffe etiam pofterioribus fæculis, vel ex uno Marcellino ſatis patet.

Sed obftrepit heic,neſcio quid ,Plinius,Germanorum initium , in Danubii ripâ , ex ad

to verſo Carnunti ponens, id eft ad confluentem Mari; hocque flumine Vannianum re

gnum à Dacis Sarmatisque dirimens. ex quo ſuſpicio oboriri poterat , Cuſum illum

fuiſſe ſupra Marum , versùs Bojohæmum . Verùm falſum hoc eſſe , patet ex eo ,quòd

omnis Danubii ripâ fupra Marum , non ad Pannoniam , ſed ad Norici provinciam , Æno

Auminetenus,ſpectavit; quæ legionem præſidiariam habuit Vindobonæ , feu Vindo

manæ, id eſt, ut nunc vulgò vocatur, Viennæ. ita , uti ad hujus prælidem , non ad Atti

lium ,fcribere Claudium oportuiſſet. Tum verò ,Quadoruninomenad ſecundamuſque

Pannoniam , quam Arrabone amne (Rabe nunc eft) à primâ dirimit Ptolemæus,& Gra

nuam flumen pertinuiſſe,ex Marcellini dilucidiſſimâ perſpicitur hiſtoriâ ; quæ lib . XVII,

fic habet : Augusto, inter hæc quieſcentiperhiemem apud Sirmium , indicabant nuntiigra

soves a crebri,permixtos Sarmatas & Quados,vicinitate & fimilitudinemorum armaturæque

concordes , Pannonias , Mæſarumquealteram cuncis incurſare diſperſis. Et pofteà : Hisin

barbaricogestis,Bregetionem caftra commorafunt; ut etiam ibi belli " Quadorum reliquias,circa

illos agitantium tractus , lacryma vel ſangvis exſtingveret. quorum regalis Vitrodorus,

Viduarii filius regis, & Agilimundus fubregulus , aliique optimales, & judices , variis

populispraſidentes, viſo exercitu in gremioregni, ſoliquegenitalis , fub greßibus jacuêre mi
L
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litum ; & adepti veniam , jufa fecerunt. Pannoniæ opidum Bregetionem nunc effe

Graan, fuo loco argumentis docebo facis validis , Vndeliquet, Quadonum gentem ad

frumen Granuamuſque tunc temporis pertinuiſſe . quodetiam atteſatur M. Antoni

mis imperator, in vitâ fuâ, lib . 1 , his verbis : Tà év Krados,açòç tớregvóa id elt;Que

in Quadis facta ,ad Grannam . Sed omnia quàm dilucidiſſima reddit Ptolemæus,inde

fcriptionelazygum, his verbis : Γαζυες οι Μετανάσαι ορίζονlαι από δύσπως το ερημία

μέρα η Γερμανίας , τω από των Σαρματικών ορίων επί την Κάρπον( male vulgό τον Καρπά

Thes) og Tõ davrais wclajšem spoleó. Id eft: lazyges Metanaffe terminanturab occafupra

di 7a Germaniæ parte, qua eſt ab Sarmaticis montibusadCarpin , á Danubii flexum.Car

pin hodiè in ripâ Danubii fupra Budam dici Kalpach , ſuo loco oftendetur.ex hujus ad-10

verfo montium jugum , ex meridie in occaſum versùs ad fontem uſque Vagi proten

ſum , Sarmaticos illos fuiffe Ptolemæi morteis, Germaniamque iis ab lazygibusfuiffe

fubinotam , infrà docebo , ubi de montibus Germaniæ erit fermo . Huc ulque igitur

Quadiultimi Germanorum in Danubii ripâ, fuerunt exienſi. quò re &tè convenit Mar

cellini hiſtoria de Brogetione : item illud in vitâ Antonini de Granuâ amne . Atque

hinc tandem eft quòd Ptolemæus , lib . viii , ait Germaniam terminari dinoi Meri

Epács, p'astice sjNwpixõ, xay duoi Ilavvoríars. id eft : àmeridie Rhatia ,Norico,& duabus

Pannoniis : quarum inferiorab Arrabone amne incipiebat. Ego ex his univerſiss , quæ

hactenus adlata,ifta colligo : primò Svevos illos, inter Marum Cuſumque locatos, in

Quadoruń tranſiffecommunenomē;Vaniique regnum fuiffe à Clunâamne,(quo Mar.20

conannos in Danubii ripâ ab oriente finivi) ad Vagū uſque ; tam in antiquos Quados,

inter Clunam Marumque fitos, quàm in eos Svevos, qui pofteà inter Marum Vagumq;

nomini illorum accefferunt. Plinium autem ex eo erraſſe puto, quia antiquorum Qua

dorum nomen Maro finiri, apud ſuperioris ſæculi ſcriptores legerat. tum ,quia jam antè

regnum habuit in Quadis,quàm alii ei adjicerentur Svevi, ultraMarum . quod haud dif

ficulter etiam ex Taciti libro de Germaniâ colligere licet ; ubi ſic tradit : Marcomannis,

Quadisque, uſque ad noftram memoriam ,reges manſerunt ex gente ipſorum , nobile Barber

dui,& Tudrigenus . jam do externos patiuntur.fedvis&potentia regibus ex auctoritate Ra

manâ. raro armis nostris, fæpiuspecuniâ juvantur. Vt Maroboduus Marcomannorum , fic

Tuder Quadorum fuit rex. voluit quidpe auctor nobiliffimumomnium in utrâq;gente 30

oſtendere erravitqueheic haud modicè doctiſſimus ceteravir,M. Velſerus,in Boicis fuis;

ubi Tudrum æquè Marcomannorū facit regem , ac Maroboduum . Quia igitur jam lon

gè ante Taciti memoriam Quadi ſuos habuerunt reges;ut ex his verbis fatis diſertè patet:

Vanniusquoque haud dubièQuadorum ſimul ac novorum inter Marum Cuſunq;cul.

torum fuit rex. quidpe fi aliis Quadis rex ; cur non hunc potiùs Svevis, in novisſedibus

prope locatis, regem impoſuit Druſus ; cui majores opesex aucto regno , atque viresà

Dacorū Sarmatarumque injuriis novos colonos tuendo.cur item , ubi Vannius regno

pellitur ab Hermunduris Ligiisque, nulla Quadorum , proximæ ac validę nationis,men

tio in alterutrâ partium ; minùs verò eorum regis ? ſoli Vangio ac Sido Quadi,Vannü

forore geniti , memorantur. Certè hos duos innuere auctorē hauddubito,ubi Vannium40

domesticis diſcordiis, id eſt,quæ in regno ejus ortæ erant, circumventum ait . accolarum au

tem odium , quod idem auctor refert, Marcomannorum fuiffe cenſeo ; quibus conjuncti

Hermunduri, moxque ſequuti ab alterâ parte Ligii . ni fertè Iubillius ille, Hermunduro

rum rex, in Marcomannos quoque obtinuerit regnū, pulſo Catualdâ; qui & ipfe paul.

lo antè Maroboduum pepulerat. ſic enim annal . lib. 11 : Idem Catwalda cafus;neg alind

perfugium . pulfus haut multo pof Hermundurorum opibus , & vibilio duce ; receptasque,Fa

rum Iulium ,Narbonenfis Galliecoloniam mittitur. Barbari utrumque comitati, nequieta

provincias immixti turbarent, Danubium ultra,in :er fluminaMarum& Caſum locantur;

dato rege Vannio,gentis Quadorum . Scribo heic quoque Iubillii nomen : nameumdem

effe qui Hermundurorum rex, xxx annis pòft regno pepulit Vannium , cuivis difpectu se

promtiſſimum eſt. Librario hoc loco Romanum Vibulliorum , ſive Vibiliorum ,magis

quàm Germanicum Iubillii nomen notum fuit . Ceterò ad antè dicta pertinere puto,

quæ annal.lib . x1 1 , de Vanniano regno fequuntur: Regnum Vangio ac Sido interfe par.

sitifunt : egregiâ adversùs nosfide ; ſuone anfervitii ingenio, dum adipifcerentur dominatio.

mes, multâ caritate; & majoreodio,poftquam adepti ſunt. Diviſille ita videntur, uti al
terci
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ter citra Marum , alter ultra regnaret. etenim illa regio , in quâ novos colonos poſuerat

Druſus, anguſtior erat quàm quæ duo regna commodè ferre quiret. Adde prætereà que

fuprà ex libro deGermaniâ ciravi:Sed vis, de potentia regibus ex auctoritate Romana.ra

rò armis nostris,fæpiùspecuniâjuvantur . Sic Vannius auctoritate Romanâ regnavit : fic

ipfi Vangio ac Sido contra ſubjectorum odium eâdem auctoritate ac potentiâ tuli ; un

de etiam egregia adversùs Romanos fuêre fide. Adde idem, ex hiſtoriar. 111 , iſta : At ne

inermesprovincia barbaris nationibus exponerentur ; principes Sarmalarum lazygum ,penes

quos civilatis regimen , in commilitium aſciti, plebem quoque, & vim equitum ,quâfolâ va .

lent, offerebant. Remiffum idmunus ; ne inter diſcordias externa molirentur , ac majore ex

so diverſo mercede, jus fasqueexuerent. Trabuntur in partes Sido atque Italicus,reges Svevo

rum ,quibus vetus obſequiumerga Romanos, & gens fideicommiſjapatientior: oppoſita in latus

auxilia,infestá Rhetiâ ; cui Porcius Septimiusprocurator erat, ir.corrupta erga Vitellium fidei.

Igitur Sextilius Felix cum alå Tauriana , & viri cohortibus, ac Noricorumjuventute, ad oc

cupandamripam Anifluminis,quod Rbetos Noricosg, interfluit,miffusnunc illis,aut his prees

ljum tentantibus, fortuna partium alibitransacta. Sido heic & Italicusinfefæ Rhætiæ op

ponuntur, quia Quadorū ,gentis Norico conterminæ ,reges è propinquo adducebantur.

Termini igitur Quadorū antiquitus fuerunt, ut antè dictum , à meridie Danubius;

ab occaſu æqinoctiali atque æſtivo,primò Cluna amnis, dein Bojohæmici montes , ad

Mari uſque confluentem : ab ortu æſtivo Marus. At poftquàm à Tiberii principatu alii

20 etiani Svevi nomini ac civitati eorum adjecti ; limites ultra Marum fuêre , à ſeptem

trionibus montes, in quibus Plinius Hercynium ſaltum , Prolemæus ferri ſecturas ſter

nit , ad opidum uſque Rycho. inde ab ortu Cuſus ſive Vagus amnis , ad Danubii uſque

confluentem . hinc à meridie ipſe Danubius. At quia ab hac parte ingens in Danubio

eſt inſula, vulgò incolis Chalokewz dicta , operæ pretium eſt ſcire, cujus ripæ illa fuerit,

Pannonicæ, an Germanicæ . Pannonicæ non fuiffe, inde colligo, quia Romanorum ca.
ſtella præſidiaria, in hac amnis parte, citra inſulam fuêre poſita, quà opidum nunc Rabe

& duo vici Wiſelburg & Kerlburg viluntur ; ut fufiùs fuo loco demonftrabo . Proinde

omnis inſula, cum duobus nuncopidis Komarn & Sumarein , & minoribus inſulis, quas

utrimque Danubii alvei complectuntur, Quadorum finibus eft adfcribenda . Ceterùm ,

soquum proceſſu temporis fineis ſuos ad Eregetionemuſque Quadi protuliffent ; ter

minus ab ſeptemtrionibus porrò fuit in dičtis montibus ad opidū uſque Twárdoſzyn.

hincab ortu juxta lineam ad lacum Holie ductam : dein flumen è lacu in Granuan

amnem decurrens ; ac mox ipfe Granua ad confluentem uſque , à meridie iterum Da

nubius. Sed & ultra dictos monteis, pofterioribus temporibus civitatis ſuæ fineis protu

lerunt. ſic quidpe Marcellinus, prædicto lib . xvii: Hortante hocexemplo clementia, ad

volarunt regales, cum fuisomnibus, Arabarius, & vſafer , inter optimates excelentesagmi

porum gentilium duces: quorumalter Transjugitanorum Quadorum patti , alter quibusdam

Sarmatis præerat;locorã confiniis & feritate junctiſsimi. ExpuleruntigiturhincDacos,quos
in montibus locat Plinius ; ac bonam etiam , li nonomnem, Oforum partem ; quos in

40 terMarum , & opidum Os'wieczym ,Viſtulæ impoſitum ,incoluiſſe proximo capiteoſten

dam . Hæc igitur de finibus Quadorum .

Porto Ptolemous circa has fineis ita :Υπο3 τω Γαβρίταν ύλης Μαρκομαννού: υφ' ούς

Σαδινοί, και μέχρι τη Δαναβία πάθαμε οι Αδράξαι κάμποι υπο τον Ορκύνιον δρυμόν Κουάδοι

υφ' ουςτα σιδηρωρυχεία και η Λούνα ύληυφ' ην μέρα εθνος οι Βαϊμοι , μέχρι τη Δαναβία, και

συνεχείς αυπίς, περί τον ποταμών , ουτερακατρίαι, και οι προς τους κάμπους Ρακάται . Ηoc eft:

SubGabretá filva Marromanni. fab quibus Sudini : & ad Danubium ufqueflumen Adrabe

çampi.fub Orcinio autem faliu Quadi : fub quibus ferri lectura, & Luna ſilva .fub qua

magna geøs Bami, ad Danubium ufque :& his contermini juxta flumen Teracatria,& apud

Campos Racata . Quum Bemi iſti in ipſum ſint Bojohæmum referendi , conternini iis ,

so Teracatria & Racala erunt in Quadorum agris locandi ; partes fortaſſe , live pagi gentis.

Teracatrie qui ſint habendi (niſifortè ex ſequenti vocabulo káumois, legendum ſit Té

egι κάμποι ; ut ante Αδράξαι κάμποι , & πάρμαι κάμποι) haud facile dixerini . At RA

CAT A omnino videntur effe iidem ,qui hodiè Slavis Polonis dicuntur Rakuſzy, Cze

chis, ſive Bojohæmis atque Moravis Rakau://y; id eft, Austrii,Germanis die Oester

reicher , ad utramque nunc Danubii ripam longè latéque colentes .

Cete.L2
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Ceterùm à Maro flumine, qui in nonnullis Plinii exemplaribus eftMoru , regio

nomen accepit, quo incolis Slavis Moráwá, & Morawskazemie ; Germanis wären:

item incolæGermanis Märern, Slavis Morawané, & Moramci. quæ vocabula ha te.

nus falsò atque imperitèà Marcomannorum nomine à plerisque noſtri fæculi

phis deduci video ; quaſi Moravia antiqua fuerit Marcomannorum ſedes.

Opida, ſive vicos habuiſſe Quados, jam Ptolemæi tempore, complureis, ex ejus

tabula Germaniæ diſpicio . In his pobódyvov , Robodunum , re &tiùs atque incorruptiùs

ſcriptum eſt lib. viii Expódsvov , EB URODUNUM ; inter tria præcipua Germa.

niæ opida computatum . nam aliud quoque Quadorum opidum apud eumdem elt

Ptolemæum & Espor, Eburum . & ex litu illud nullum aliudeffe poteft, quàm quod 10

hodiéque celeberrimum ferè eft totius Moraviæ , Brin Germanis incolis, Slavis Brno

dictum. Sic Alpinum quoque opidum , quondam Eburodunum , nunc in Galliâ dicitur

Embrun . Sed & Moraviæ Brin , luperiori fæculo vocatum fuiffe Germanis Brun ,live

Brün, patet ex eo, quòd Latinè ſcribatur Brunna .

E Burum ex ſitu videtur effe id, quod ,caput regionis , incolis nunc dicitur Slavis

Olomuce , Germanis verò Vlmisz.

MEDOSLA NIUM , Medoodános ejuſdem Ptolemæi ex ſitu ſimul & quadam
nominis ſimilitudine videtur effe nunc celebre opidum Znáim .

CELEMANTIA , Kseparría , quamvis à Prolemæo ex adverſo Arrabonis am

nis oſtii ponatur ; tamen nihilo magis ca eò pertinet , quam Bregetio ad ejuſdem 20

amnis confluentem . nam hic eſt apud opidum Rabe ; Bregetio autem , ut antè di& um

ex adverſo confluentis Granuæ , nunc Graan . Certè Celemantia nullus alius eft lo

cus, quàm qui hodiéque xxx millibus paſſuum ſupra Znáim , fùb Bojohæmicis mon .

tibus , haud procul Tejæ fontibus vicus dicitur Kalminız. Reliquorum apud Prolc

mæumvocabulorum ſitus haud liquet.

1

1

CAP. XXXII .

1

De GOTHINIS, MAR SINGIS , O SIS , ac Burlis .
30

M
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Arcomannorum Quadorumque gentibus commemoratis, laudeque corum

atque gloriâ decantatâ , in hæc auctor pergit verba : Necminus valent retro

Marfigni, Gothini, oſ , Burii. terga Marcomannorum Quadorumque claudunt.

è quibus Marſigni & Buriiſermonecultuque Svevosreferunt: Gorhinos Gallica, ofosPan

nonica lingva coarguit non effe Germanos;& quòdtributa pariuntur. partem tributo

rum Sarmale ,partem Quadi,utalienigenis imponunt. Gorhini, quò magis pudeat,do
ferrum effodiunt. omnesque hi populi paucacampeftrium , ceterùm falim oy vertices

montium jugumque in federunt, dirimit enim , fcinditque Sveviam continuum montium

jugum ; ultra quod plurimagentes agunt : ex quibus latißimèpatet Lygiorum somen .
Hos quatuorpopulos auctorabuno latere Marcomannis Quadisque ; ab altero, mon-40

tium jugo claudit . hi igitur duo termini primo loco conſiderandi funt. Marcoman

norum Quadorunique fines ab hac parte ſatis clarè deſcripti ſunt. illos ſcilicet Bojo

hæmica juga , hos Marus fluvius terminabat. Illud montium jugum , quod auctortra

dit, in Hungariæ hodiè Poloniæque ac Sileſiæ confinio , a Sarmaticis, quosProlemzus

adpellat, montibus ( vulgò adcolis Polonis Tásáry , Hungaris Szepéfi Germanisdan
Hungeriſch gebirge , id eſt, juga Hungarica ) juxta opidum Twardoſzyn, initium ducit ; .

continuoque procurſu ex meridie in ſeptemtrionesversus ſeſe extollens, primùm ceu

directâ lineâ propteramnem Solam ad opidum uſque Oświeczym , Viltulæ adpofitum ,

Sileſiam à Poloniâ dirimit. inde per ipfam Poloniam , Vartæ fluminis dextram ripam ,ad

uſque opidum Ktodáwá, proſequens; hinc versùs opidum Bydgoscż ; inde in occidentem se

converſum ad opida Kamien & Stempelborg, atque iterum in feptemtriones,versusfonto

Brogi amnis, tandē juxta lævam Viperæ ripamad mare Svevicum ,inter duo opida Slage

&Tzanaw deponitur. Trajectus ejus heicadcolis vocatur Gollenbarg ; latrociniis,cædi

busque viatorum infaniis. Ptolemæo univerſum jugum adpellatur soxubépzser G'

ASCIBVRGIVS MONS . His igiturduobuslateribus, ab ortu , & ab occaſu bru.
mali
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mali , prædictæ iv nationes in univerſum inclufæ fuerunt. A Danubii itpâ remotas

fuiſſe univerſas, liquet quàm manifefſimè ex eo , quòd auctor eas non , unà cum Her

munduris , Marcomannis, Quadisque , in fronte Germaniæ ponit ; ſed retro Marco

mannorum Quaderumque terga claudere, adfirmat. unde haud falſo argumento collie

gitur, ultra eam regionem , quaun Svevi ſub Vannii regno inter Marum Cuſumque te

nuerunt, pofitas fuifle . Verum ſingulatim ſua cuique tedes tribuatur .

GOTHINos atque Osos proxinios fuiffe Sarmatis lazygibus , & item Qua

dis, inde judico , quia ab utrisque his tributa illis iniponebantur. GOTHINOS ta

men citeriores, Danubioque propiores cenſeo . quidpe auctor nofter ferrum fodiſſeeos

jo tradit . de his autem ferrifodinis ita Ptolemæus : Trò Tòv Opxúvov Opupiòr Krádo jp

cùsla ordnewpuxéid, nay ncūraöngo id eft : Sub Hercynio faltu Quadi. fub quibusferri

fodina, & Luna filva. Idem auctor, in expoſitione Danubii amnis ,Hæc habec verba :

το μέρG- καλα τω εξής εκτροπήν τε παρα του λούναν ύλω προς άρκους ρέους ποταμά . id

eſt : Pars ejus, que deinceps eft juxta digreſsionemfluminis quodapud Lunamfilvamſeptem

triones versùm fluit. Hunc amneni , eLunâ lilvâ versùs meridiem in Danubium de

fluentem , eumdem effe & Marum , ſuprà in Nariſcis oſtendi. Luna igitur ſilva fuit circa

Mari fonteis, & prædictas ferrifodinas. Vt igitur fub Hercynio faltu, id eft, fub Bojo

hæmo, quod ſaltus cingebat, Quados versùsorientem nominat; fic ſub his etiam ver

sus eamdem regionem intelligendæ ſunt fodinæ iſtæ , nullæque aliæ erunt , quàm quas

zoin montium Sarmaticorum jugo, inter Mari Tejæque confluentem & opidum Twár

doſzyn extenſo, fuprà indicavi . Terminus igitur Gothinis fuit ab meridie , dictum ju.

gum , quod Dacos anteà coluiffe, teſtis eſt Plinius , fuprà citatus . Superiore autem , in

quit , interDanubium& Hercyniumſaltum , uſque ad Pannonica hiberna Carnunti, Germa

norumque ibi confinium , campos do plana laéyges Sarmate, montes verò & ſaltus ,pulfi ab

bis, Daci ad Pathiſum amnem à Maro ;ſive is Duria eft, à Svevis, regnoque Vanniano die

rimenscos. averſa Baſternæ tenent , aliique inde Germani. Huc maximè pertinent& illa
auctoris noftri: Gothini,quo magis pudeat , & ferrum effodiunt , omnesque hipopuli pauca

campestrium ,ceterùmfalius, deverticesmontium jugumque in ſederunt. Prolemæus quia

ſubQuadis Lunam ſilvam collocat, equidem crediderim , faltus heic atque monteis in

so univerſum à Bojohemo, quà Mari eſt fons, ad Pathiſſum ufque amnem , adpellatos fuiſa.

ſe Hercynios ; ut patet è Plinii verbis : privatim verò eam partem , quæ eftinter Marum

& Cuſúni, Svevos Vannianos à Gothinis dirimens, di&tam fuiffe Lunam filvam & mon .

tem ; in iisque ferrum fodiſſe Gothinos. nam eodem fitu fuiffe ſilvam & ferri fodinas, ſa

tisliquidòè Ptolemæi pater verbis.nõ enim ait; ünÒ TOÙS Kzá dous tad aduququxeia, jemi,

vel μετοί,vel υπέρ ταύταή λούναύλη ; fed, υπό τουςκεάδους και σιδηρωρυχία, και η Λούνα ύλη.
Ceterùm ſilvâ hac atq; jugo Gothini à Svevis Vannianis,live,ut poftmodùm adpellati,

à Quadis ſubmovebantur, ad opidum uſque Rycho: inde primùm à Sarmatis lazygibus,

mox ab iiſdem Svevis, qui huc immigrarunt,ad uſque opidū Twárdoſzyn.ab oriente ter

minusfuit,initium jugiAſciburgienſis,& flumen Sola; ad Viſtulæ uſque confluentem ,

18o & opidum Os' wieczym ; quo à Baſtarnis Germanis arcebantur. ab ſeptemtrionibus, quà

Oſioccurrebant, pono lincam à dicto opido Oswieczym ac Viadri Olſæque confluenteis,

hinc ipſum Viadrum, & à fonte ejus lineam ad Marum & caput Moraviæ Olomucż . ab

occidente, Maro à Quadis diſtingvebantur. Sic jam rectè tributa iis ab his atque ab Sar

matis imponebantur; quia utrisq; erant contermini . Tributa autē patiebantur,quia has

conditione ſolum id obſederant alienigenę. qui, quiaGallici generis; hauddubitaverim

quin pars fuerint Bojorum ,à Marcomannis antiquâ ſede Bojohæmo pulſorũ . Contine

tur nūc hifce finibusPoloniæ particula ; quà opida Twárdoſzyn,lábtakow ,Skoczow , Biels

ko , & Miedzyrzecz: & Sileſiæ item portiuncula; quà opida Teſchen ,Freistat ,Frideck; itē

Moravię pars; quà opida Mezyrzec, & Holifſiw . Ceterùni Dioni, lib. lxxi, eadem gens

so dicta eſt KOTINOI, COTini, in his verbis, quæ Theodoſiusex eo refert: Kotivä

εσηγείλανο αυτοίς όμοια . Ταρρένιον και Πατέρναν παραλαβόνες, ώς και επί τες Μαρκομάννους

αυτώ συστατεύσονης, μόνον ου εκ εποίησαντο, αλλά και αυτόν εκείνον δεινώςεκάκωσουν,και μένα

Tzūta atórarlo. id eſt: Cotini verò, quum fimilia Marco nuntiari juffiffent, naciiTarrunium

Paternum , tamquàm in Marcomannos expeditionem cum eo ſuſcepturi , non tantùm id non

fecere,fed etiam Paternograveintulerunt damnum ; ac deinceps ipſi quoque perierunt , Ex
L3 peditio.

II.
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peditionem eam in Marcomannos facere potuerunt, quia cum Quadis tunc Romano

imperatoriintercedebat pax obſequentiſſima ; ut ex præcedenti oratione patet.

Osı hinc Gothinisab ſeptemtrionibus continuabantur,ad utramqueViadri ri

pam latis latè incolentes ; versùs occidentem , ad Marum uſque,Quadorum terminum ;

versùs orientem , ad Vartam, & prædi& um jugum Aſciburgium ;ultraquod Lygii. Á

ſeptemtrionibus, lineam duco à Vartâ & opidoCzeſtochowadflumen Melpenaw,quâvi

cus ei adpofitus Koliſzan : hinc ipfum flumen ; & ablævâ Viadri ripâ, amnem , quiapud

arcemi Fulftain exorſus , ad vicum Krupice Viadro miſcetur, adopidum uſque, quod

Slavis MáłyGłogow , Germanis Klein Glogaw nuncupatur. hinc lineam , ad fontem uſ

queMari. Gothinis equidem tributa imponebant cùm Quadi,tùm Sarmatæ lazyges: 19

at Olis Quadi tantùm ; quia longiùs à Sarmatis erant fiti. Continetur hiſce nunc

finibus Silefiæ pars ; quà præcipua opida , Oppelen , Klein Glogaw , Rátibor, Troppa,

Pſożyná, Rybnik, Bytom : dein Poloniæ opida Długoſzyn, Mrzygłod. Olſztyn, Mifton.

Locus hoc tractu Ptolemæo refertur Tæpievva , PARIE NNA : qui hodiè haud procul

Viadri fonte, vulgò dicitur Parn , Moraviæ opidulum .

Vltra Oſos , inter Bojohæmum & Lygios fuêre MARSIGNI , ac Burni .

Marſignos proximos facio Marcomannis, ad Viadrum uſque; quia hos primo loco

nominat auctor nofter : Burii verò tam prope fuêre Lygios, ut etiam inter hos numc

rati fint Ptolemæo ; ut mox oftendetur. A feptemtrionibus igitur illos , quà Semno

nibus, magnæ Svevorum genti, jungebantur, cingo lineâ , à vico Steinaw , Viadro ad -26

poſito, ad Bojohæmica juga, quà opidum eſt Frideberg , ductâ . Continetur hodie his

finibus celeberrima totius Sileſiæ pars, quà opida nobiliſſima Neiſſe, Münsterberg,

Groska, Brige, Olaw , Sweinitz , Strige, Lignitz, & ipfum totius Sileſiæ caput Breslaw.

præterque comitatusGlacenlis. De vocabulo Marfignorum idem fentio, quod fu

prà de Reudignorum nomine : nempe magisgenuine ad Germanicam lingvam id ſcri

bi MARSINGI . Et eft gentis vocabulum apud Ptolemæum Magringos. quod

quamvis alieniſſimo loco, citra Albim fit pofitum ; tamen dubium non eſt, quin eam

dem gentem deſignet. Pleraque autem quum apud eum auctorem ſint corrupta ; fa
cilè

ego fufpicer ,fcriptum ab eo fuiſſe Mapoingon . Apud Æthicum quoque vitiato vo

cabulo legi eos exiſtimo Marnianos, pro Marfingos, inter Germaniæ genteis.

Burl hinc , quamvis unà cum prædi&tis populis terga Marcomannorum clau

debrent; tamen haud propeattingebant: ſed, inter Marſingos ac Lygios, medium jugi

Aſciburgii adcoluêre. unde etiamipſis Lygiis à Ptolemæo adnumerati. quamquàm il

lic Λάτοι Βέροι leguntur, pro Λίγοι Βέροι ,vel λέγιοι Βέρλοι, ut infra in Lygiis parebit.

Horum termini, quibus à meridie Oſos, ab ortu Lygios ,ab occaſu hiberno Marfingos

attingebant, jam antè dicti ſunt. ab occaſu æſtivo lineâ ab prædicto vico Steinaw ad

opidum Szizoda, Vartæ impoſitum , à Semnonibus diſtingvo. A ſeptentrionibus,

Vartâ Aumine, à dicto opido Szrzodá ad opidum Koto , à Burgundionibus. Compre

henduntur hiſce nunc finibus ; Sileſiæ pars, quà opida , Prauſimitz ; Schildberg, Waar

tenberg , Beraun : & Poloniæ portio ; qua opida , Krzepice, Radomsko, Brzeſzwicá ,44

Wieluń , Bolesław , Wierus, Sieradz, Grábow , Wártá, Sadecz, Vniejow, Kaliſz, Koło,Konin,

Korec, Kozmin , Iutroſzyn.

Apud Ptolemæum locus hoc tractu nominaturCALISIA . quod ego ex nomi,

ne, fimulque ex tractu interpretor dictum Poloniæ celebre opidum Kaliſz

30
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CAP. XXXI11 . 1

1

De Lygus; qui & Ligir , Lugi ,

Lugi, et LogiONES . so

latere igitur Oforum Buriorumque fuêre Lygn . de quibus ita auctor

nofter : Dirimit, fcinditque Sveviam continuum montium jugum ; ultra quod plus

rime genres agunt. ex quibus latißimeparet Lygiorum nomen , in plurescivitates

diffufum . Et pofteà :Trans Lygios Gorhones regnantur. lugum hoc fuperiori capire

A

defcri
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deſcriptúm eft. hoc igitur , & Viſtulæ amnis lunáto curſu , ab opido Oświeczym , ad

opidum uſque Bydgoſaż , cincti fuerunt. Vltra amnem , extra Svevorum nomen co

Juêre Bastarne ; ut infrà patebit. Omne Lygiorum folum , ultra Germanorum no

men nunc Poloni colunt.

Addit auctor ſuperioribus iſta : Lygiorum nomen in plures civitates diffufum . va

lentißimas nominafſè fufficiet ; Arios , Helveconas, Manimos, Elyfios, Naharvalos.

Non omneis ſe nominafle, apertè fatetur. igitur à Ptolemæo referuntur etiam ağzos

Asdgvos, Lugi Diduni. qui in plerisque exemplaribus leguntur corrupti Aogfididžvoi.

Apud eumdem aģto Opavos videntur effe iidem , quiTacito Lygii Manimi. utrum

o vocabulum probius, haud facilè dixerim ; niſi quod pleraque alia apud Ptolemæum

etiam vitiata. apud Tacitum verò haud perinde.AyosB8985,Lugios Burios habet idem

Ptolemæus. at hos extra Lugiorum nomen ponit nofter . Qui huic Helvecones ; Pro

lemæo funt ainsawves, Ælveones, haud dubiè , & ipfi vitiato vocabulo . Singulis

ſuas deſcribere fedeis , haud meæ eft induſtriæ ; quando , Lygiis Germanis velſponte

egreſſis, vel vi pulſis, Slavi immigrantes , veſtigia etiam vocabulorum exſtinxerunt.

Helvecones tamen, ex poſitione Ptolemai, extremi versùs feptemtriones, proximi Bur

gundionibus, Gothonibusque fuerunt. Elyſios plerique noftri ſæculi geographi pu

tant effe cordem qui nunc Silefii Latinè , patrio autem vocabulo Slefinger vocantur ;

quaſi litera S interierit à voce Selyfios. Et potuerunt quidem , ſuis ſedibus à Slavis pul

zoli, in eam, quæ nuncdicitur Sileſia, tranſmigraffe. Verùm ego per nudam hanc con

jecturam haud temerè quidquam in auctore tam gravi immutaverim . De Naharvalis

atque Ariis ficauctor nofter ibidem : apud Naharvalos antiquareligionis lucus oftendi

tur. praſidet facerdos muliebri ornatu : ſed deos interpretatione Romani Castorem Polly

cemque memorant . Ejus numinis nomen Alcis. Nulla fimulacra,nullum peregrina ſuper

fitionis vestigium . utfratrestamen , ut juvenes venerantür. Ceterùm Arii, ſupervires,

quibus enumeratos paulo aniè populos antecedunt, truces , infita feritati arte actempore

lerocinantur. nigra fcuta , tincta corpora , aitas ad prælia nocteslegunt:ipsâque formi.

dine , atqueumbra feralis exercitus, icrrorem inferunt ; nullo hoftiumfuftinente novam,

ac velut infernum ájpectum . namprimiin omnibuspræliisoculi vincuntur.
'yo Nomen Lygiorum variè ſcriptum reperio . ipſi auctori noftro, annal. XII, per

ſimplex i ſunt LIGII.cui vocabulo proximè accedit illud ex libro de Germaniâ , &

Dionis lib . lxvii, LYGII. huc iterum LuGII . nam Xxgixs apud Strabonem effe

legendum pro Agíss jam antè haud femel dictum ; heic verò quàm manifeftiſſimè li

quet. quidpe ut nofter latißimè ait patere Lygiorum nomen, in plures civitates diffufum ; ſic

Strabo arziss ſuos facit péna čtvo , gentem magnam . Apud Ptolemæum equidem le

guntur Λετοι όμανοί, &Λετοι Διδένοι , & Λετοι Βέροι . verum quuia in plerisque exem

plaribus, pro ſecundo iſto vocabulo leguntur noglidošvos, facillimum eſt conjectu, ubi

que fcriptum fuiſſe Acūzou. ita uti LuGidicantur Ptolemæo ,qui Straboni Lugii, Ta

cito Lygii, ac Ligii . nec dubitare licet, an eadem ſit gens, quum ſitusapud Ptolemæum

40 probèrefpondeat. Zoſimo autem in lib. 1 , dicuntur ogíwves , LOGIONE S. quos &

ipfosne dubites eſſe illorum Lugios ac Lygios ; ipſa auctoris verba clarum reddunt,

quafunt hujufmodi dc Proboimperatore:Μάχας ) καρπρας ηγωνίσατο , πρότερον μεν

πτός Λογίωνας, έθνος Γερμανικών· ους καταγωνισόμενα , και Σέμνονα ζωγρήσας, άμα τω

παιδί, τον τέτων ηγέμενον, ικέτας εδέξατο, και τους αιχμαλώτους, καιτα λείαν πασαν, ώ εί

χον, αναλαβών,επι ρηταίς ομολογίαις ήφίει, και αυτον Σέμνωναμετά τα παιδος απέδωκε.

και δευτέρα γέγονεν αυτώμάχη προς Φράγους: ους διά τών σφατηγών κατακράτG-νενικη
κως , αυτός Βεργένδοις και Βανδίλοις έμάχετο. id eft : Acres etiam pugnas commift και pri

mùm contra Logiones ,gentem Germanicam : quibus devictis, Semnoseqne eorum duce cum

filio inpotestatemredacto, fupplicesfactos in fidem recepit: captivis, omniquepredâ recupa

soratá, quam habebant ; certus eos condicionibus dimiſit; ipſo quoque cum filio reddito. cilte.

rum contraFrancospræliumpugnavit. quibus operâ ducum ftrenue vićtis, ipſe cum Burgun

dis ac Vandilis dimicavit. Hæc ad Rhenum : quò onines prædictæ nationes, haud dubiè

Francorum vccatu,convenerant.Rectèautem heic nationes domi ſibi invicem conter

minæ, Legiones, id eſt, Lugii, Burgundi,ac Vandili , & dux illorum Semno. Dicti igitur

ſunt Zoſimo Logiones, quali Lugiones, qui aliis Lugi, ac Lugii; quemadmodùm & ipfi

BurgunL 4
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Burgundi aliis auctoribus vocantur Burgundii, acBurgundiones; ut infrà oftendetur.A

pud Æthicum vitiosè ſcribuntur Langiones, Burgundionibus conjuncti, pro Lugiones,

CA P. XXXIV.

De GOTHONIBVS , qui @ GOTONES , O Guto-.

NES, O GuttONES, GYTHONES, GOTHI ,

& GOTTH1. item de Gepidis .
19

nal.

Ygüis contiuuabantur ab ſeptemtrionibus GOTHONEs . fic enim Tacitus:

Trans Lygios Golhones regnanturpaulojam addictiùs, quám cetere Germanorum gen .

tes ; nondum tamen ſupra libertatem . Protinus deinde ab oceano Rugii,& Lemovii.

Horum quoque vocabulum variè apud varios auctores ſcriptum legitur. Ipli Tacitoan

il , ſunt GOTONES : Straboni, lib. VII , Toúroves, GUTONES; ſic namque le

gendum pro Bštoves , jam dudum etiam ab aliis adnotatum eſt. Plinio, lib . iv , cap.

XIV, & lib . xxxvii , çap. VII . GUTTONES. Ptolemæo rúdoves . GYTHONES .

Poſterioris fæculi ſcriptoribus paffim GOTHI , acGOTTHI. Sed de his duobus

copiofior poſteà inftituenda erit diſſertio. Ceterùm auctor noſter apertè Gothonesin

mediterraneis locare videtur, inter Lugios ac Rugios , ſive Lemovios. Pytheas verò 24

Mallilienſis, Græcusauctorapud Plinium , prædicto lib. XXXVII , cap . 11 , diſertiſſimis

verbis in litore oceani, five Svevici maris eos ponit . Verba Plinii, de ſuccino differen

tis, hæc ſunt: Pytheascredidit, Guttonibus,Germaniagenti accoli aftuarinm oceani, Mento

promon nomine, patio ſtadiorum fex millium . ab hoc dieinavigatione inſulam abeffeBafiliam :

( fic legendum , pro isbalum , infrà docebo) illo vere flačtibus advebi; efle concreti

marispurgamentum . incolas pro ligno ad ignemuti co ; proximisque Teutonis vendere. Bali

liam inſulam effe eamdē, quæ Scandinavia eidein Plinio vocatur,hodiè pars cum

Svediâ Norvagiâque, & ulterioribus regionibus; Teutonosque Danicas incoluiffe inſus

las, fuo loco oſtendetur.Ceterùm ſuccinum ad Viſtula oſtia, & in reliquo Pruſſiæ litore

legi,omnibus& lippis notumnunc eft, & tonſoribus;ibidemque antiquiſſimis lectum

fuiſſe temporibus, pluribusinfrà oſtendam . Igitur Pytheas, qui de ſuccini circa hoc li

tus lectione vera cognoverat, de Guttonibus ctiam ,adcolâ ejusdem litoris gente , quæ

dam haud falſa accepiſſe poterat. proinde fidem ei hac in re prorſus omnem derogare,

haud facilè fuftinuerim : nec tamen falfa effe , quæ Tacitus ſuper iiſdem Gothonibus,

peritiori jam gentium regionumque fæculo, refert, opinari . poterat quidpe gens,que

anteà litus oceani adcolebat, pofterioribus temporibus in interiora five pervim eſſepula

fa, ſive ſponte ſuâ conceffiffe. Id tamen omnino falfum , æſtuarium eos ižaxigonów sac

dw , id eſt, millium pafluum 17 ccL adcoluiſſe . quidpe mare hoc, mihi patrium , có
que notius,æftus nonpatitur . & totum licet hoc litus, ab Chaluſo flumine ad extremos

uſque Livoniæ fineis permetiaris ; vix amplius vi millibus ſtadiorum invenias : quan -40

tum litoris ſpatium unos tenuiffe Pytheæ ætate Guttones, nemo prudens ſanæquemen

tis homo perſuaderi facilè ſibi patiatur . At iſaxooiwv sudiwy, ſtadiorum 19 c litushoc

Guttonum ſi tradidiſſet Pytheas, id eſt, millium paſſuum Lxxv; rectiùs fenfiffe cum di

cerem . tantum enim circiter eſt ſpatium litoris à Viſtulæ citimo oſtio in orientem

æſtivum versùs, quo ſuccinum hodiéque legitur. Ac tenuiſſe Guttones, Lx millium pal

ſuum fpatio, litus in inſulâ Viſtulæ amnis ,quæ nunc vulgò incolis vocatur de Näringe,

cum pufillo cisamnem , infra opidum Danzis, & item fuperiorem amnis inſulam , cui

cognomentum Magna,vulgò das Grooffe werder, ex iis, quæ mox differturus ſum , quàm

manifeſtiſſimè patebit. Vnde jam certum fit , astuarium heic adpellafle Pytheam id,

quod lacus hodiè effe noſcitur , inter dicanı inſulam & opidun Königesberg,vulgari so

nomine , das Friſche baf. Hunc Pytheas quo vocabulo adpellaverit , quod Plinius ver

tit astuarium , equidem ignoro. Ariſtoteli certè atque Straboni , fæpius ejusmodi tacus

marini, ſive in mare exeuntes,vocanturAspevcláraita .

Limiteisigitur Gothonum agrisadſigno hujusmodi :A ſeptemtrionibus occanum ,

five oceani ſinum ,qui Plinio Melæque vocatur Codânus; Tacitoautem Svevicí marc.ab
occidente

.

.

1
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occidenteæſtivo, quà contermini erant fuprà di&ti Lemovii, primò Cattium rivum , qui

lv millibus paffuum citra Viſtulæ oftium , oceano miſcetur : & ab ejus fonte lineam ,

per Callubiæ colleis, fonteisque Levæ acLepenii amnium, opidumque, quod vulgò

incolis Callubiis Byczon , Germanis Bütow adpellatur,ad fontem uſque Brogi flumi.

nis, & opidum Hameršteen ductam . Ab occidenteæquinoctiali , atquemeridie , quà

Burgundiones,utinfrà patebit, occurrebant, Aſciburgiorum eos cingo collium jugo,

quod à dicto Brogi fonte primùm versùs meridiem inter opidum Słuchow , & amnem

Gudam, deinde à vico Stempelborg in orientem versùsad opidum Bydgoscż, & proxi

mam Viſtulæ ripam procurrit .quo tractu prædi& is Lygiis continuabantur. Ab

sooriente brumali fuit Viſtula amnis ; & ubi is , inter cænobium Pölplyn opidumque

Stuum , in duo ſcinditurcornua , alveusejus orientalis , qui Marieburgium opidum præ

terfluens, vulgari vocabulo die Nagot, apud Elbingium opidum in prædictum lacum

effunditur. hinc verò ipfe lacus, ad oftium ufque, quo is , inter duos vicos Balge &

Pillaw , oceano miſcetur. Includunt hi fines regionem , quæ nunc Pomerellia vo

catur ; fuperiori autem fæculo pars erat maxima Cafſubiæ . Ef hodiéque in citeriori

Viſtulæ ripâ, ad medium dictæ inſulæ Magne latus , vicus vulgari vocabulo Gur land,

& variante incolarum dialecto Goor land. quod an veterum cultorum memoriam ſer

vet, quaſi dicas Gothonum terram ; haud temerè adfirmaverim .

Sed Gothonibus meis prædictum litus uti adferam ; ſimulque, probem , eamdem

20 fuiſſe gentem , quani poſterioris ævi ſcriptores dixêre Gothos, atque GoT.

THOS ; altior paullo fuſcipienda mihi eſt diſſertatio : non contra noftri tantùm fæ

culi fcriptores ; quorum facilis aliàs foret confutatio : ſed adversùm antiquos etiam

complureis auctores :in quibus poëtæ , Sidonius, Claudianus , atque Auſonius Gothos

plerumque GETARVM adpellaruntvocabulo ; Iornandesautem , Procopius,Oroſius,

divus Hieronymus, Spartianus & nonnulli alii , liquidò adfeverarunt, Gothos eam

dem eſſe gentem , quam antiquioresſcriptores ,Græcidixêre GETAS , Romani DA.

cos : quorum ſedem ultra Danubium fuiſſe , inter Pathiſſum amnem atquemare

Ponticum , ex adverſo Pannoniæ , Mæliæque, ſatisè Strabone, Ptolemæo , atque aliis,

in aperto eft. Qui equidem tot tantorumque veterum auctorum unanimis fuper eâo

30dem re conſenſus,tantam hactenus viſus eſt mereriauctoritatem atque fidem , utine

mo, quod fciam , contrà hiſcereauſusſit. Verùm ego , quia hoc ubique certum mihi

propofitum , non tam auctorum numerum , quàm pondus rationum expendere ; neque

hac in re verebor omnibus iftis contradicere , adversùmque eos ex vetuftiorum aucto

rummonumentis probare , duas diverſasque inter ſe fuiſſe genteis ,GOTHOS, atque

GETAS . Quo facto , oftendam deinceps , Gothos eosdem effe , quos Tacitus Go

thones, & Gorones, Plinius cum vetuſtiſſimo ſcriptore Pythea Gustones adpellavit.

Primo igitur loco ipfa fupràdictorum auctorum verba in medium ponere conſi

lium eft ; ne quis plus ponderis iis ineffe fufpicetur, quàm vel ipſe eruere indequeat:

Procopius rer . Gothicar. lib . 1 : Εν με τη Ρώμη των τινες σατρικίων & Σιβύλλης λόγια

4ο Φούφερον ,έχυριζόμενοι , τον κίνδυνον τη σόλαάκρες τον Γέλιον μιλα γεγμη μόνον.

κείώαι τότε , βασιλία Ρωμαίοις καταστήναι τινα , εξ η τ Γείκον εδέν Ρώμητολοιπόν

derus . Tehxgy god for a paci rồs rótors civo . Hoc eſt : Romaquidem Patriciorum

quidam Sibylle diets in medium proferebant ;adſeverantes ad Iuliumuſque menſem ur

bem im difcrimine fore ;& neceſſarium posteà, ut imperator tum quifpiam Romanorum

exfiftat ,, quum denium Roma nihil Gericum formidaveril.Geticamquidpe nationemeffe

Gothos adfirmant. Divus Hieronymus, epiſtolâ cxxxv : Quis hoc crederet , ur barbara

Getarum lingvaHebraicam quæreret veritatem ; de dormitantibus, imò consemnentibus

Gracis, ipfi Germania Spiritus fancti eloquia fcrutaretur? Oroſius, lib . 1. cap. xvi :

Modò autem Gete illi, qui &nunc Gothi ,quos Alexander evitandospronunziarit , Pyr

sorhus exhorruit, Cafur etiam declinavit,relictis vacuefactisque ſedibusfuis , ac toris viribus

toti Romanas ingreßi provincias ,fimulque ad terrorem diuoſtentari, focietatem Romani

fæderis precibus perant, quàm armis vindicareporuiſſene. Fl. Vopiſcus, in Probo : Te

tendie deinde tier per Thracias ; atque omnes Gericos populos autin deditionem , aut in

amicitiam recepit . Pomponius Læius , in Claudio : Præliis ac rerum penuria Sarmatas,

Getas,, Scythas,Quados conſumfis. De iiſdem in Conſtantino Magno: Vicit Sarmasaš

do Gorrbos,
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&Gotthos,Thraciam diripientes. Spartianus in Antonino Caracallà: Quum Germanici,
& Parthici, & Arabici,& Alamanici,nomen adfcriberet ; Helvim Pertinax dicitur joco

dixiſſe; Adde , ſiplaces,Gericus Maximus : quod Geram occiderat fratrem ; & Gorri

Geid dicerentur . Idem in Antonino Getâ : Helvius Pertinax recitanti Fantinopr .

10ri , & dicenti; Sarmaticus Maximus, ex Parthicus Maximus ; dixiſſe dicitur:vidde

& Gericus Maximus ; quafiGotticus . Fateor equidem ; magnam hisomnibus, ſuprá

que di & is poëtis, habendam effe, ut antiquis ſcriptoribus, auctoritatem ; maximè verò

omnium Spartiano , qui lxxx haud ampliùsannispoft Caracallæ imperium , in Dio

cletiani principatu vixit. verùm tamen in contrariam me rapit opinionem magna illa

ratio , quòd nemo veterum auctorum Getas , five Dacos in Germanorum computavit so

nationibus : quum interim , Gothos Germanicam fuiſſegentem , tam certò ex mori.

bus ac fermone & propriis lingulorum hominum rocabulis conſtet, uti id nemo um.

quàm in dubium vocare auſus ſit . Suprà , ubi de Quadis mihi fuit ſernio , ex Plinio in

telleximus, Germanorum initium in Danubii ripâ, à Ponto& oftiis ejus amnis adic.

nientibus fuiſſe ad Marum flumen , & Pannonica hiberna , Carnunti ſita ; primis illis,

poſt lazyges Sarmatas , occurrentibus Quadis. quorum deinde ncmen , civitasque ad

Culum uſque ; ac tandem ad Granuam & Sarmaticos monteis prolata fuit. Et Gelas

Thracicam , non Celticam fuiſſe gentem , teſtis eſt antiquiſſimushiſtoricorum Herodo

tus lib. 1V , his verbis : Οι 3 Γέται , προς άγνωμοσώω τραπόμενοι, αυτίκαέδελώνησαν,

Θρηίκων εόντς ανδρειότατοι , και δικαιότατοι. Gets , imperitiam oftenmes,in(ίντia-20

sem redacti funt ; quumſint forrißimiThracum, asque juftißimi. Herodoto conſen

tiens Strabo, Getas facit Thracas, ac planè ab his diverſosGermanos, libro vui : 01

Ελλωες , inquit, τες Γέτας , Θράκας υπελάμβανον . ώκεν δι'εφ'εκάπρατεΙσε.id cft :

Greci Gesas exiftimarunt effe 'Thracicam gentem .uiramque autem Ifriripam adcolue.
runt. & paullo poft : To χήρες γυναικών οίκων , έδεμίαν τοιαύτίω έμφασινυποχάφα, και
μάλιστα αα' τους Θραξι , και τέτων τοϊς Γέταις . id eft : 9αδα autem fηε κκoriύκ είχε.

Tine , nulum talius rei indicium exftat ; maximè apud Thracas, da borum partem Gelas.

Item poftea : Γέγονε 5 και άλλG- τχώρας μερισμός, συμμένωνοκ παλαιάτης μαμ

Δάκες σεοσαγορεσι , τες 3 Γέτας: Γάτας μου, τεςως τον πόθον κεκλιμένες, και στις
την έω:Δάκες και , τες ας τανανέα προς Γερμανίαν,και ταςτο Ισρα σηράς: ας είμαιΔαύες κα 30

λιθοι το παλαιόν: αφ' ες ορο τους Α'θικούς επιπόλασεαυτώνοικετών ονόμαζα Γέτα και

Δαύοι: τέτο δπιθανώτερον, ή λποτων Σκυθών , ές καλέσι Δάας . hoc eft : ER 6 Aliart.

gionis diviſio, quæ ab aniiquoperduravit ; utalii Daci , alii Gela adpellentur : Geta , qui

ad Ponsumde oriensē verguni ;Daci,qui indiverſum adGermaniam,&Iftrifonteis: ques

puro antiquitùs effe Davos adpellatos. unde etiam apudAtticos in ufu fuerintferveram

nomina , Geræ ac Davi. hoc namque probabiliuseft,quàm à Scythis,quos Daasvocant ,

Et oιox : Ομόγλωθοι δι ' ασιν οι Γέτα τοϊς Δάκοις. αςμηοιω τοις Ελλησιν ειΓέπιγνω

ρίζον2 μάλλον, διά τ συνεχώς τας μεταναστάσεως εφ' εκάπρα τοΙσρε πεποιήσας , και τους

Θραξί , και τους Μυσούς αναμεμίχθαι,id eft : Eidem utuntur cum Daci linguiGeia are

rùm Gracisnotioresfunt Geta, ob crebras in utramque Iftri ripam migrasiones, quódque40

Thracibus ac Myſisfueruntmixti. Et paullo poft: Aitnjertos dl své mrázor,citorámu,

οι τε Δάκοι , ώςτε και είκοσι μυριάδων εκπέμπαν σφαλείαν , νιώ όσον ας τελαρας μυρμάδας

σωεςαλμένοι τυγχάνουσι και έγύς μεν ήκεσι το υπεκάαν Ρωμαίων· ασιν υπηχά

eμοι τελέως , δια τας εκτων Γερμανων ελπίδας , στολεμίων όντων τους Ρωμαίους. hoc ef :

At Gela , ac Daci, quum eò creviſſent eorum vires, uti eriam cç millia hominum inbella

educerent;nunc eorum copia adXL millia redactafunt. ac , sametfi param abeft ,quin

Romanis ſeſeſubmittant ; nondumramenprorfus debellari funt ; quòd pei aliquideftipfis

in Romanorum hoftibus Germanis. His adde , li videtur, quæ Stephanushaud dubiè

e Strabone transfcripfit : Δακία , χώρα πλησίον Βορυθένες , οι Δάκοι , ές καλύμεν Δάος.

Γέταςκαι τις εις τον πόνον κεκλιμένες, καιτηνέω:Δάκεςκαι της πεοςτάνανίαστους Γερμα :50

νίαν , και τας το Ισρε πηγές καισαρ' Αλικούς και τωνοικετών ονόματα , Δάοι και Γετπι. id eft :

Dacia, regioprope Borysthenem . Daci, quos vocamus Davos. Nam Getas adpellamuscos,

qui adPontumet orientemſpectant ; Dacos verò , qui in diverfum ad Germaniam,

Ifri fonteis.unde& apud Anricos ſervorum nomina ,Davi,&Geta.'Idem : Terim,i

xúcg TW Perãr. ősi j'opqoxusnày čárou. Geria, regio Getarum . cit autem geasToracics:
Ex his
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Ex his igitur fatis jam clarè patet , diverfam ſemper habitam fuiffe Getarum gentem
à gente Germanorum :illam Thracicam ,hanc Celticam . Neque enim Græci diſcri

men hoc ignorare potuerunt, quando Getæ illis fatis propinqui ; Celtarum verò mul

tæ nationes Pannoniam ,Mæſiam ,Thraciamque intraHæmum , & item magnam Ponti

in Aliâ partem tunc tenuerunt. Nec Romanis quidem ejuſdem diſcriminis, ſub Cæ

fare atque Auguſto , Tiberioque , fub quo fcripfit Strabo , ignaris eſſe licuit ; ſiquidem

bella cum utrâque tunc gente gerebant; teſte vel ipſo Strabone in ſuprà dictis. Sic

igitur pofteriori ctiam fæculo, quum penitiùs jam Romanis Getarum natio non modò

cognita ſed & debellata fuit ; quos illi in univerſum Dacos adpellavere, tefte Plinio,

do lib . IV , cap . xII : nemo tamen ante Spartianum Dacos retulit inter Germaniæ natio

nes. quamvis ne hic quidem diſertè id facit : fed Gothos ait dictos fuiſſe Getas. cujus

generis fuerint veliſti,velilli , non addit . Tacitus , graviſſimus omnium ſcriptor, qui

primo imperii Trajani anno Germaniæ gentes ſingulari libro deſeripſit ; interque eas

& Baſtarnas nominavit, ad Pontum uſque ſupra Dacos extenſos ; nihil de Dacis adjun

git. contra verò eodē libro de Germaniâ, & hiſtoriar. iv , (ſcripſit autem hiſtorias poſt

Germaniam) quàm diſertiſſimè inter utramque gentem diſtingvit. In libro de Ger

maniâ : Germania omnis à Galliis, Rhætiisque , & Pannoniis, Rheno & Danubio flumini

bus, à Sarmatis, Dacisque, mutuo metu ,autmontibus feparatur. In av hiſtoriarum :
Turbata per eofdem diesGermania :& mox ; Mora& Dacorum gens. & paullo pòſt:

20 Ne extremamoles utrimque ingrueret ,fiDacus Germanusque , diverſiirrupiffene . Præ

tereo heic reliquos auctores, qui Taciti ætatem proximè ſubſequuti ſunt: quorum nul

li Gothorum nomen cognitum ; nulli Getarum , vel Dacorum vocabulum inter Ger

maniæ genteis relatum . unum Dionem citare liceat ;qui ipſe Caracallæ tempore vixit ;

ipfe Dalmatiæ Pannoniæque præturam geſſit : ubi in ripâ Danubii,in Daciæ confinio,

perdiſcere gentem genusque Dacorum præſens potuit. hic tamen lib. 1 ſic ſcribit : Kaj

αθρόοι ατος αλλήλες Δακοί τε και Σεήσει εμαχέσαντο . ασι δ ' επι μου κιλοί , έκανοι δε δο

Σκύθαι τρόπον ενά , και οι πέραν Ρώε,ώςε τάκριβες απαν: (πολλοί γδ και άλλοι τέτων τα

Σεήβων ονόματα αναπoιενται ) οι δ ' επ' αμφότεραΙσρε νέμονο . αλλ' οι μεν επί τάδε αυξ

και πεος τη Τριβαλλικήοικέντες έςτε τον της Μυσίας νομόν τελεπ, € Μυσοί, πλίωωρα τους

3οπάνυ επιχωρίοις, ονομάζον2: οι επέκνα, Δακοί κέκλης ), άτε δη Γέται τινές , ά σε Θρακες,

Tð Auxixõ géV86,Tð tlu prodów WOTÈ ÉVOIXÍODIT ,ovns. id eft : Turma quoque Dacorum

&Svevorü inter fe depugnarunt. quarum altera Scyshica eft quodam modo,altera Germa

nica natio . Svevi autem ,fi accuratè loquamur, trans Rhenum incoluvt (quamquàm multi

quoquealii Svevorum nomen ufurpant) Daci ex utråg Istri ripâhabitant. arghorumqui

citra id Aumenfunt , Triballis contermini, ad Myforum præfecturā pertinent, & Myfiadpel

lantur ; non tamenab iis, qui proprièregionis ejus indigena funt. Idem auctor lib . lxvii :

Δάκες δι' αυτές ωeοσαγορεύω , ώς πέρασες αυτοίεαυτές , οιΡωμαίοι σφάς ονομάζεσιν
εκ αγνοών ότι Ελλων τινες Γέτας αυτές λέγεσιν, άτ ’ ορθώς , ά τε ε μη λέγοντες. εγώ και

oida séries Tès útep tõ aõps ago Tòy ispor oixõvtag. hoc eſt : Dacos cos adpello ; quia ita

to cùm àfe ipfis , tùm àRomanisvocantur : etfi non ignoro , eos à quibusdam Gracis Getas effe

dictos; ſive reétè, five malè. ego enim ſcio Get astrans Hæmum incolenteis . Nempein

feriores, Pontoque proximi , Getæ Græcis adpellabantur ; ut fuprà è Strabone cogni

tum . unde etiam Ovidio , in Tomitano apud Pontum opido agenti, numquàmvo

cantur Daci. quidam verò Græcorum , reliquos quoque ejusdem gentis, id eſt,Dacos,

adpellaverunt Getas . Verùm , ne in longum procedat oratio ; ipfi Antonini Getæ ,

fratris Caracallæ nomen ſatis liquidò teftatur, nullos etiam tunc in Danubii ripâ cogni

tos fuiſſe Gothos. Ergo , quia fatishactenusdemonſtratum eſt, GETAs non fuiffe

Germanos ; firmo jam validoque argumento patet , GOTHOS , Germanicam gen

tem , non fuiffe Getas .

Ceterùm error hic Spartiano ( ſi modò vocabulum Gothorum non fit apud eum

ſcioli cujuſdam gloſſematium ) aliisque poft eum auctoribus inde natus eſt ,quod Gothi

circa ea tempore Dacorum terras obſederant. Iſidorus origin . lib . xiv , cap. IV ;

& Æthicus in deſcriptione Europæ : Dacia , ubi est Gorhia. Et ſic IornandesGotho

rum , ſub luſtiniani imperatoris tenipora ,epiſcopus, in libro , quem malè de rebus Geti.

cis inſcripſit, quum deGothis agat,ipfam terram adpellat Daciam , quam Gothos ob .

ſedifle
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ſediſſe narrat. Sed res ea uti plana reddatur, fabulæ Jornandis, quibuscontaminavitpo:

tiùs , quàm illuſtravit gentem eam , detegendæ funt. Quamquàm non lornandisde

nium hæc ;puto fuiffe figmenta ; fed Ablabii , & Dexippi : qui ante ipſum Gothorum

res geſtas fcripto mandarunt ; quosque ipſe citat . His igitur haud dubièauctoribus,

originem gentis Iornandes ante Herculea tempora deducere conatur ex inſulâ ſeptem

trionis, ut putabatur , Scanziâ : (Norvagiam , Svediamque nunc effe, cum reliquis ultrà

terris , luo loco oftendecur) quam ob id ipfum vaginam vocat nationem , & officinam

gentium . Quâ in re egregium ſe prabuitineptiſſimarum nugarum etiam pofterioribus

hominibus ducem ; primùm Paullo Diacono , uti is ex eâdem regione fuosquàm fal

fillimè originaretur Langobardos; dein noftri fæculi fcriptoribus, qui indidem Ale- 10

mannos , Francos, Saxones, atque alios protraxerunt : ut fatis abundéque ſuprà often

ſum eſt. Sed verba lornandis paullo pleniora huc adponere liceat ; quia ex his iplis veri

tas poſteà erit eruenda. ſub initium igitur libri lui de rebusGothicis;Ex hat,inquit,Scams

Ziâ infula , quafi officinâ gentium , aut certè velut vaginâ nationam , cum rege ſuo, nomine

Berich , Gorhi quondam memorantur egreßi.qui , ut primim , è navibus excuries,, terras

artigere ; ilicó loco nomen dederunt. nam hodie illic , ut fertur , Gothsſcanzia vocatur.

Vndemox promovenies adfedeis Vlmerugorum ,qui tunc oceani ripas inſidebant, caltra.

melatifunt, eosque, commiſſo prælio,propriisſedibus pepulerant : eorumque vicinos Wan

dalosjam tunc fubjugantes,fuis applicuêre victoriis. Ibi verè (magna populinumeroſivate

creſcente, etiam penèquinto regeregnante , post Berich) Filimer, filio Godorici , confilium za

ſedit, ut exinde cum familiis Gothorum promoveret exercirus. Qui, aprißimas fedeis,

locaque dum quareret congrua,pervenitad Scythia terras, que lingva corum Oniovoca,

baniur. nbi deleétaro, magnâ ubertale regionum, exercitu ; & medietatetranſpofita;

pons dicitur , unde amnem transjecerat, miſerabiliter corruiſſe : nec ulteriùs jam cuiquam

licuit ire , aut redire. Hæc igitur pars Gorborum , que à Filimer dicitur interras Ouin,

emenſo amne , tranfpofita , aptatum porita ſolum . Nec mora. ilico ad gentem Spalorum

adveniunt : confertoque prælio , victoriam adipiſcuntur. Exindeque jam velut victores

ad extremam Scythia partem , qua Pontico mari vicina est , properanı : quemadmodum

o in priſciseorum carminibus,penè hiftorico ritu , in commune recolitur. quod & Abla.

bius , deſcriptor Gorhorumgentis egregius , verißimâ attestatur hiſtoria. Deſcribit hinc 30

Scythiam ;quam ab occidente Viſtulâ, à meridie Danubio finit. ſubjicit deinde ifta :

Vi ergo adnoflrum propofitum redeamus ; in primaparte Scyrhie, juxia Meotidem com

manentes præfati, unde loquimur , Filimer regem habuiffe nofiuntur:in fecundo, id eft,

Dacia , Thraciæque , Mæfie folo ,Zamolxen ; quem mira philoſophicæ eruditionisfuiffe

teftantur plerique fcriptores annalium , nam &Zeruampriùs habuerunt eruditum; pot

criam Diceneum ; terrium Zamolxen, de quo fuperiùsdiximus. Ita ſcilicet à Gothorum

natione ad gentem Getarum nugatoriè delabitur. mox iterum ad Gothos refertur, in

his verbis : Terria verò ſedes ſupra mare Ponticum . jam humaniores, & ,ut fuperiùs dixi.

mus, prudentiores effecti, diviſi per familiuspopuli , Weſegorhe familie Balıhorum ,ofron

gorhepræclaris Amalisferviebant. Exinde jam iterum deGetisquædam citat è Lucano:40

moxque iterum ad Gothorum nonnulla nomina revolvitur. hinc verò Scythas cosad

pellans, quemadmodùm & Iſidorus in chronico Gothorum , antiquiſſimasScytharum

cum Ægyptiis res geſtas commemorat ; quæ apud Diodorum , Trogum , & Orofium,

aliosque leguntur auctores . Sic ſcilicet iſte omneis Scythas fecit Gothos, ut è diverſo

Zonaras eosdem Scythas tradidit effe Cimbros , atque Cimmerios. At hincrurſuslor

nandes ex Dionis , Græci cujusdam auctoris Geticis, quædam de Getis ſubnectit,quæ

geſta ab iis ad Domitiani uſque principatum . Hinc tandem genealogiam principum

gentis Gothicæ , ex ipſorum , ut nominat ipfe fabulis, ad ſuam ufqueætatem contexit.

poft quam veras jam Gothorum hiſtorias refert. Verba ejus poſt principum genealo

giam hæc funt : csblavius hiftoricus refert, quia ibi ſuper limbum Ponti , ubi cos diximussa

in Scythia commanere,parseorum , qui orientalemplagam tenebant , eisquepraerat
Oftre

gotha (incertum , utrum ab ipſius nomine; an à loco orientali) diéti ſunt o ftrogoshe reſidui

veròWeſegorbe in parte occiduâ.Ex eorú reliquiis fuit& Maximinus imperator, pošt Alca

xandrum Mammee,ut dicir Symmachus in v ſua historia libro , slexandro, inquit, Ca

fare moriuo , Maximinus ab exercitu factus est imperator ; ex infimis parentibusin
Thracia
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Thracianatas, à parte Gorbo,nomine Mecca ; matre Alana, qua Ababa dicebatur. Hinc ſub

Philippi imperatoris tempora , prædićtum Oſtrogotham tradit, trajecto Danubio,

Mæliam Thraciamque vatiaffe. dein iterum ( lub Claudio, ut teſtatur Zoſimus lib. I ,

imperatore) Mælian depopulatos, obfeſsâ etiam Marcianopoli. Heic tandem addit de

GEPIDIS, parte Gothorum , iſta : sbhinc ergo ,utdicebamus , post longam obfidionem

Marcianopolis, accepto premio ditatus Geta, recefsit ad patriam . Quem Gepidarum ccrrens

natio,ſabitò ubique vincentem , prædisque ditatum ; inde diâ ducta ,armain parentes movet.

Quomodo veròGeta Gepidaguefintparenteis, ( id eſt conſangvinei)ſi quaris,paucis abfol

vam . Meminiſe debes, me initio de Scanzie inſula gremio Gorbos dixiffe egreffos, cum

10 Berich ſuo rege ,tribus tantùmnavibus vectos ad citerioris ecedni ripam . quarum trium

una navis, utalolet, tardiùs velta , nomen genti fertur dediffe : nam lingvå eorum pigra

Gepanta dicitur. hinc factum est, utpaulatim,&corrupte, nomen eis ex convitio nafceretur.

Gepide namquefinedubioex Gothorumproſapia ducunioriginem . ſed quia , ut dixi, Gepanta

pigrum aliquid tardumque fignat;pro gratuito convitio Gapidarum nomen exortum est .

quod nec ipſum credo falfißimum . Junt enim tardioris ingenii, graviores corporum velo

citate. Hiergo Gepida, fatti invidiả , dudum ffretá provinciâ ( id eſt, expeditione ) com

manebant in infula , Viſca amnis vadis circumacta; quampro patrio fermine dicebant Ge

pidos . Nunc eam , ut fertur , infulam gensVividaria incolit; ipſis ad meliores terras mean .

tibus . Qui Vividarii ex diverſisnationibus , ac fiin unum afylum , collecti ſunt , gentem

20feciſſe noſcuntur. Ergo ,utdicebamus , Gepidarum rex Fastida, qui etiam gentem excitans,
patrios fines per arma dilatavit,Burgundiones penè uſque ad internecionem delevit; aliasque
nonnullasgentes perdomuit. Gothos quoque

male
provocans, confangrinitatisfædus priùs

importunâ concertatione violavit : ſaperbâque admodùm elatione jactatus , creſcenti po.

pulo dum terras cæpit( id eſt, tentavit)addere ; incolas patriosreddidit rariores . Is ergo

mifit legatos ad oštrogotham ; cujus adhucimperio tam Oštrogothe, quàm Wefigothe, id eft,

ejusdemgentis populi,ſubjacebant ; inclufum ſe montium quæritansafperitate, filvarumque

denſitate conſtriclum : unumpoſcens è duobus; ut aut bellumfibi , aut locorum ſuorumparia
prepararet. Tunc Ostrogosha, rex Gothorum , ut erat ſolidianimi, reffondit legatis; Bel .

lum ſequidem talc horrere ; durumque fore,& omnino ſceleftum , armisconfligerecumpro

30 pinguis. loca verò non cedere. Verùm hactenusverba ejus citafe fufficiat. reliqua hinc

veritati jam maximè conſentanca . Ergo in iis , quæ in medium adduxi , primùm

miror, quisnam , aliquot jam ante Trojanum bellum ſæculis, migrationem Gotho

rum è vaginâ illâ natiorum Scanzia adnotaverit ; unde eam , bis mille circiter poſt

annos , habere potuerit vel lornandes, vel Dexippus, vel denique Ablabius ? Ipſorum

Gothorum carmina , quæ ex Ablabio allegat Iornandes ad ea ſpectare tempora ,

quæ Chriſti leſu nativitatem aliquot fæculis ſubſequuta ſunt, infrà patebit. Icannes

verò Magnus , archiepiſcopus Vpralenſis , quod Gothorum , etiam ante exitum

è Scandinaviâ , xui reges nominatim enumeravit ; id fane de ſuo , multo lor

nande velanior, adfingere auſus eſt. è cujus hiſtoria , fi ea , quæ duce lornandeè Ge

40 tarum , Gothorum , & Scytharam rebus geſtis ſuis Gutis falsò adftruxit,demas ; vix

tertia pars univerſi operis manebit . Sed iterum ego miror, unde Gothi, homines

barbari , literarumque , quibus temporum memoriæ cuftodiuntur , prorſus ignari,

ſub Claudii Aurelianique principatibus ulteriorem Danubii ripam colentes , nove

rint, Gepidas eſſe conſangvineos ſuos, à majoribus fuis, c1i7cc circiter ante an

nos , quum è Scanziâ advenirent, ad Viſulæ ofia relićtos? Hæc ſaltem , inter reli

qua , valdè inepta fideque minimèdigna credamus . In ceteris ipſe ſibi, egregiusiſte

Goticarum originum auctor lornandes, li non contrarius,certě ſatis diverſuseſt. nam in

Gepidarum originatione ait le jam anteà memoraſſe, Goihos è Scanziâ tribus tantùm

navibus ad citeriorem oceani ripam adpuliſe ; carumque unius vectores, quum ex tardi

tate cognonien per contumeliam ab reliquis accepiſſent,indignaticne commotos, in Vi.

ſtulæ inſulâ, expeditione ulteriori ſpretâ, remanline. cujus rei ne verbum quidem anted

attulit: niſi fortè falſas prorfus has atque ſuppoſititias lornandis hiſtorias eſſe dicere vc.

lis , quas fub ejus titulo vulgò habemus. Ediverſo autem, ſub initiuni transmigrationis

Gothorū è Scanziâ narrat,quum Gothi in Scythiæ terram Ouin trajicere tentarent,cor

ruille ; ita utiulteriùsjam cuiquam non licuerit ire, aut redire : partemque rantim
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Gothorum in petitam terram perveniffe: nec quidquam de alterâ parte addit, quidei

factum , aut quò gentium devenerit. quam ego tamen , ex illá Gepidarum poſteriore

loco fabricatâ originatione, in inſulis Viſtulæ ſubſtitiſſe colligo. Reliqua ab eo quàm

abſurdiſſimè conficta, vel ex variis gentium aliarum hiſtoriis hinc inde compilata, non

tango . nec dico , Ptolemæi atque Iuſtini teſtimonia qua fide citaverit. Getarum hi

ftoriam , ex Strabone deſumtam, quàm miſcrè turbaverit , cuivis perſpe&tu facilli

mum eft. In ſummâ , damnatur * has ineptiſſimas gentis originationes , unanimi

omnium prudentium conſenſu virorum . qui tamen utinam tam facilè veritatem ,

foedâ iftâ fabularum caligine obvolutam , diſpexiſſent, quàm falla primo intuiu de

prehenderunt : certè minus ego jam haberem , quod in eâ detegendâ tantoperè labo-10

rarem . Verùm hoc feriò ſedulóque nunc agere ne pigeat.

GOTHos igitur, live,utalii vocant,GOTTHOS,eamdem efle aio Germani.

ci generis nationem , quam vetuſtiſſimi auctorum dixêre GUTIONES , GUTO

NES , GYTHONES , GOTHONES , atque GOTONES. idque colligo, primùm

ex ipſo vocabulo,quod priſcis Germanis fuit rhi GOTON : undemodò di&tæ forma

tiones Græca atque Latinæ,pofterioris ævi fcriptoribus dicti ſunt GOTHI; quemad
modùn Friſiones etiam Friſii, & Francones, Franci; Burgundiones, Burgundii;Lugiones,

Lugii; & id genusalia . Secundum argumentum fumo ex ipsâ hiftoriâ lornandis. qui

quamvis ex Scandiâ ( in quâ jam Ptolemæi tempore, ut infrà oftendetur, fuêre ejusdem

fere nominis populi Gutæ ſive Guti ; hodieque the Gudske dicti, & regio Gudland, & Gul- 20

land : unde occafio fabularum ) Gothos ſuos ante Trajana Herculeaque tempora falsò

deducat ; tamen in eo veritatem prodit , quòd circa Viſtulæ oftia eos quondam egiſſe,

inque conterminos Plmerngos, Vandalosquebella duce Berico moviſſe tradit : quorum

illos fuiſſe Taciti Rugios, Gothonibus circa opidum Hamerſteen & fontē Viperæ conter

minos ; hos verò , vir illas nationes, quæ ultra Langobardos, inter Albim Viadrum

que, ad oceanum uſque, live mare Svevicum , unum inter ſe conficiebant corpus,

unamque quaſi civitatem ; ſuo loco oftendam . Nec falſus eſt in co , quòd partem tan

tùm Gothorum trans Viſtulam in Scythiam ad Mootin paludem , Filimero duce, pro

fectam narrat : partem verò cis Viſulam , atque in ejus inſulis remanfiffe. qui pofteà

conterminæ ſibi Burgundionum nationi , aliisque juxtà populis bellum , Faſtidâ duce,30

intulerunt: moxque reliquos trans Viſtulam in Daciam fequuti ſunt. De loco etiam

illo GothiſcanZiâ veram ex parte eſſe narrationem , infrà aperiam . At falſum eſſe pu.

to , quòd pontis collapſu partem alteram ulteriore ripâ præcluſam tradit. peritio

res quidpe priſci illi Germani fuêre trajiciendorum fluminum , quàm uti eos pontis

inopia retinere potuiffet. Hæc igitur caula æquè falſa eſt atque ea , quam indigna

tioni , ex impofito Gepidarum cognomento ortæ , imputat . Fallunturcirca hanc hi

ſtoriam etiam quàm vehementiſſimè ii , qvi flumen à Gothis trajectum , ex regionis

vocabulo Ouin , interpretantur obium , ultimum Europæ , ab oriente æſtivo, termi

num . Viſtulam intelligere Iornandem , patet primùm ex eo , quòd hoc Alumine

Scythiam à Germaniâ difterminat: tum verò maximè inde, quòdpofteà partem Go-40

thorum , cis flumen remanentem, in Viſtulæ inſulâ egiſſe, bellumque cum burgundio

nibus geniffe tradit. De reliquo vera jam hinc iteruni ſunt iſta : Exinde jam velut victo

res ad extremam Scythia partem , qua Pontico mari vicina eft,properant : quemadmodùm

in priſcis eorum carminibus, penè historico ritu, in communirecolitur. quod& Ablabius , doo

fcriptor Gothorum gentis egregius, verißima attestatur hiftoriâ . Nempe ſolito illo omnium

Germanorum more, expeditionem iftam pofteri Gothoruni cix circiter annis pòft,

ætate Iornandis , carminibus ſive cantibus celebrarunt. Nec ego dubito, quin multo

veriora Ablabius iſte de hac expeditione prodiderit. Confediſle autem eos circa

Pontum , live Mæotin , teſtis eſt, præter Ablabium , Stephanus quoque, his verbis:

Γότθοι , εθνG πάλαι οικήσεων εντός και Μαιόπδος : ύσερον δε ας την αυτός Θράκης μεται έρησαν . 50

id eft: Gotthi, gens olim habitans intra Mæolin. posteà verò in intcriorem Thraciam

transgreſa. Notandum heic, auctorem hunc non dicere , Getas eos fuiſſe antè vocatos,

vel Dacos. Credibile igitur eft, poft Taciti tempora, qui poftremus eos ad Viſtulam mc

morat ( nam de Ptolemæo incertum eſt . utrum is ex antiquiflimis ſcriptoribus Gy

thonum promſerit nomen : an verò ejus ætate adhuc priſcis in finibus fuerint),
Viſtula

1
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been Viſtulæ oftiis atque patriis ſedibus migraſſe eos primùm versùs orientem bruma

Jem, ad Mootin lacum . inde verò regreffos versùs occidentem brumalem , ad Bory

fthenem ac Pontum ,Getarumqueillic fineis ; in quibus tandem conſederunt;gente co

rum in duas parteis inibi diſtinctâ : quorum alteri ad orientem versùs ac Pontum inco

lentes , di&ti funtà mundi regione ThiOOST GOTON , id eſt, Gothi orientales;

alteri in occidentem acGermaniam versus , THI WESTGOTON , id eſt , Gothioc

cidentales. quæ vocabula Latinâ lingvâ varie perſcripta leguntur : Oſtrogothe , & Oſtro

gothi : dein Weſegotha, Wefegothi, Weſigothi, Wefogothi , Wiſigothi , Veſegorhi, Vefogothi;

& apud Sidonium Vefi, dimidiato vocabulo . Vtrique poftmodum quomodò per

10 Thraciam , atque Illyricum , in Italiam , Galliam , ac Hiſpaniam irruperint, pars etiam in

Bithyniam atque Phrygiam, & conterminas regiones ; ſatis plano atque aperto traditur

ab lornande fimul atque aliis auctoribus ſtylo.

Ceterùm quo tempore vel prima illa Gothorum pars, duce Filimero , vel altera

pofteà, duce Faſtidâ à Viſtulâ profecti ſint, parun in certo ponit Iornandes . Filime

rum tamen longè ante Faftidæ ævum ſuos ad Mootin deduxiſſe, patet ex eo, quòd ante

Oſtrogothum , lub cujus imperium Faftida demum , debellatis domi Burgundionibus,

in Daciam pervenit, quinque nominantur ab Iornande, præter Filimerum , reges. Faſti

dam cum Gepidis ſub Claudii jam principatu , quum Oſtrogothus cum prioribus illis

Gothis Marcianopolim oblideret , Daciæpartem habitaſſe , quæ nunc dicitur Trans

20 ſilvania , bellumque cum Oſtrogotho geliſe improſperum , diſertis narrat verbis lor .

nandes . Regionen corum ita deſcribit :Daciam dico antiquam : quam nnnc Gepidarum

populi poßidere noſcuntur . que patria, id eſt regio, in conſpectu Mafia, trans Danubium ,

corona montiurncingitur.& pofteà: Incluſum ſe montium quaritans aſperitate;filvarum

que denſitate conſtričium . Sed profectionis Gothorum è patriis fedibus adventusque

in Daciam , certiorem puto haberi poffe ex aliis auctoribus hiſtoriam . Nicetas

Choniates , in vitâ loannis Comneni , Alexii filii , ita de iis tradit : Eis whers

διηρημένοι ήσαν φυλάς, και διακριδονσρατήκον βάλλοντος . id eft : In plures aitributic

ranttribus; nec uni duci parebant . lornandes iftingorum in iis refert genus belli

cofißimum , ex Dexippo hictorico ; qui eos ab oceano adRomanum limitem , id eft,ad Da.

30 ciam , vix anni fpatio perveniſſe teftatus eft ,pranimiâ terrarum immenſitate. nam à Vi

ſtulæ oftiis ut antè di&um , & mari Svevico per omnem ferè Sarmatiam ad Mootin

uſque paludem , & inde ad Daciam profecti erant. Factum id eſſe L circiter annis poſt

Taciti ævum , ſub M. Aurelio Antonino imperatore , ex Dionis hiſtoriâ colligi

tur . cujus verba , referente Theodofio , fuêre iſta , lib . IXXI : A szyfon dê cv pãosto

και Ράπτης ηγέντο,ήλθον μου ές τίω Δακίαν oικήσαι,ελπίδι τε και χρήματα και χώραν επί συμ

μαχίαλήψεις : μη τυχόνες δε αυτών , παρεκατίθενο τις γυναίκας και παιδας το κλήμεντ,

ως και τίωτωνΚοσεβώκων χώρων τοϊς όπλοις κτησάμενοι » νικήσαντεςδε όκάνες, και τηνΔα

κίαν δεν ήτον έλύπες .δέσαντες δε οι Δάγκρινοι,μη και ο Κλήμης φοβηθείς , σφάς ες την

γην , ήν αυπί ενώκεν , εσαγώγη , επέθεντο αυτοις μη προσδοκωμένοις , και πολύ εκράτησαν ως

4οπ μηδέν έτι πολέμιον της Ασίγίες προς τους Ρωμαίες πράξαι πολλά δε δη τον Μάρκονικε

τεύσαντας, χρήματά τε παρ' αυτάλαβείν, και χώρgν γε,απαιτήσαι, άν γέτι κακών τους τότε

molepšurdes oidpáower. cj štot uÈV časabár TI MU UNËoxvorne. Hoceſt: Aſtingi verò ,qui.

bus Raus, Raptusque duceserant,venêre quidem& illi , ut Daciam incolerent, ſpe conſequen.

di pecuniami, do agros , fub conditione fæderis : at nihil horum adepti, uxores ac liberos

fuos apud Clementem depoſuire ; velut armis costobocorum regionem occupaturi. Sed

quum illós'viciffent, Daciam quoque nihilo minùs infeftabant . Itaque metuentes Dana

crigi, ne , timore illorum addułtus Clemens , in agrum ,quem incolebant ipſi , eos immitte

ret; nihiltale exſpaneleis adorti ſunt, & longèſuperiores eis facti : adeò , uti Aſtingi nihil

ampliùs hostile contra Romanos moliti ſint ; multisque Marcum precibus obtestati ſup

soplices , uti pecuniam & agres ab eo acciperent, hac conditione rogaverint, ſi nationi.

bus tunc biellum adversùs eum gerentibus cladem intuliffent. ucprastiteruntfane non

nihil eorum , que polliciti erant . De eadem re ita breviter ecloga ir tñs isogíces né.

τρα Πατρικίς «αι Μαίρου- όπ ήλθον και Α'σιγοι και Λάκριγειες βοήθειαν τα Μάρκα:ideft;"

In auxilium venêre Marco imperatori i A stingi& Lacringi. Iam inde igi urà M.Au.

relii principatu Gothi è patriis fedibus per Sarmatiam longè vagati, tandem in Daud

ciâ haM 2
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ciâ habitare coeperunt. Vnde poſterioribus Romanis occaſioeamdem eos cum Dacis,

ſive Getis cenfere gentem.Ac Græci equidem Gothos, quia è ScythiâEuropaâ á Moco

ti palude advenerant , pro Scythishabuerunt. unde etiam Dexippus res Gothicas in.

ſcripſit si Exubirà, & ipfos Gothos Exulcs, teſte Photio.quo errore poſteà ferè omnes

Græci ſcriptores impliciti paſſim adpellantScythas; ut aliàs fuſiùsdocebo. Ex his igi.

tur liquidò patet, quàm fallo Ioannes Magnus Svedus Gutis ſuis attribuit Gotha

rum ſimul & Getarum , ſimulque Scytharum res geſtas . quas li demat, exiguus

profectò erit liber de rebus geſtis Gutarum , quem ille alienis virtutibus in ingens

exornavit volumen .

De GEPID ARVM origine jam antè expoſita ſunt argumenta , quibus parsGo-10

thorum fuiſſe credantur. Iornandes : Gepida namque fine dubio ex Gothorum proſapia

ducuni originem . ſedquia , ut dixi , Gepanta pigrum aliquid tardumquefignat ;program

fuito convicio Gepidarum nomen exortum est. quodnec ipſum credo falfißimum . ſunt enim

tardioris ingenii, graviorescorporum velocitate . Fallum eſſe de tertiæ navis farditate,

jam anteà oftenfum . Dicti fortè fuêre pigri atque ignavi, quia longinquam expedi.

tionem detrectabant. Sequunturapud lornandem ifta : Hi ergo Gepida talli invidid

dudum , ſpretâ provincia, commanebant in inſula, Viſcla amnis vadiscircumacta ; quam pro

patrio fermone dicebant Gepidos. Nunc eam , ut fertur , inſulam gens Vividaria incolt;

ipſis ad meliores terras meantibus. Qui Vividarii ex diverſis nationibus , ac fi in unum

aſylum , collecti funt , & gentem feciſë nofcuntur. Et fuprà : ad litus autem oceani , ubiz
120

tribus faucibus fluenta Viſtula fluminis elabuntur , Vidioarii reſident, ex diverſis nationi.

bus aggerati. Tręs iſtæ fauces, ſeu tria fluminis oſtia ſunt hæc : primum eſt 111 mil

libuspafſium infra opidum Danzig ; quo naves ex oceano ad opidum ſubvehunrur

exitque in apertum mare. alterum , juxta vicum Kobel grabe,in ſuprà dictum lacum
evolvitur. tertium , infra Elbingium opidum , eódem . Ceterò vocabulum populi,

qui modò Vividarii, modò vidioarii dicitur,corruptum alterutro loco eſſe necefle elt.

quin neutrum vitio carere, ego crediderim . nam quum inſulam Viſtula cos coluiſe

narrat lornandes; omnino ego mihi perſyadeo ,idem tuncnomen incolis fuiffe, quo

hodiéque ejusdem inſulæ vocantur incolæ vulgò die Werderiſchen , id eſt, Infulani;

à primitivo vocabula Deerder , quod inſulam ſignificat. ita , uti (criprum à Iornande 30

fuiffe credam VIRIDARII , & VIRIDARIA . quorum hocmagis inſulæ fuit vo

cabulum , quam gentis. Sed & inferiorem ejusdemamnis inſulam , quæ nunc vulgari

vocabulo adpellatur die Närung, aliquos Guttonum tenuiſſe, ſuprà demonftratum eſt.

hanc pofteros corum Gepidas, unà cuni ſuperiore, coluiſſc haud dubito . Poft horum

in Daciam digreſum , varios occupaſſe easdem inſulas populos, qui in univerſum ,ceu

una nario , dicti VIRIDARII .

Hæc igitur fuit nobiliffima illa totius Germaniæ , unis exceptis Cimbris Teuto

nisque, & antiquiſſima gens GuTIONUM , ſive GOTHONUM ; jam inde à Py

thex , vetuſtiſſimi ſcriptoris ævo, id eſt, annis ante natum leſum cci, Græcarum lite

rarum monumentis celebrata : poſt Taciti verò tempora , per omnem ferè Europam ,40

partemque Aliæ ( & hoc ſuperavit Cimbros) armis famoſillima ; ubi jam Gothidi

ati ſunt, & improprio, quod per errorem irrepſit, vocabulo, GET Æ. quos verâ,germa

nâque originehactenusper tot fæculorum ſpatium abalienatos, ſuis tandem reftituille

ſedibus,mihi gaudeo communiverò patriæ gratulor.At notandum hoc loco,non unam

Gotthorum gentem tam validam , tamque numeroſam fuifle, uti prædictas Europa

terras una ſola propriis tantùm viribus pervaſerit: ſed alias etiam iis ſeſe adjunxiffe Ger

maniæ nationes, Herulos, Vandalos , Rugios, ac tandem Bastarnas ; quod infrà, in horum

explicatione patebit .

AtqueGothonum equidem nomen , fedemque, primus auctorum , quos ſciamus,
retulit Pytheas. ipſius verò foli, ac litoris eorum , ſucciniqueinde in Græciam Italiam - so

que delati, multo antiquior exſtatmemoria apud Herodotum ; qui ccL circiter an.

te Pytheam vixit annis . Verba Herodoti. lib . 111 , hæc ſunt: Aŭtoy pelú vw é na

Ασίηέχαιαι ασι, και στηΛιβύη. περι δε τώ τη Ευρώπη τωeoς εσπέρίωέφαλίωνέχωμια

εκ ατρικέως λέγεν .ούποδέγωγεενδεχομαι Ηριδανόν καλέες προς βαρβάρων πόλεμον, εκδί

δούλα ές θάλαωσαν , τίω' πεος βορέω άνεμον , δπό του το ηλεκτρον φολάν λόγοιεί ούτε

'n
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θήσους οίδα καμιερίδαςεάσας, εκτων ο καυσίπρG- ημίν φοιτά . τύτο μεν γαρ , οΗριδανός,

αυη κατηγορία ο όυνομα , ώς έπΕλληνικόν , και ουκ βαρβαρικών, υπο ποιη] δέτιν G

ποιηθέν . όυτε δε αδενος αυτόπτεω γίνομένου του δύναμαι ακάσα τη μελετών , όπως θά

λαοά ει τα επέκανα Ευρώπης. έξ έχάτης δι ' ών ο καυσίπρG-ημίν φοιτά , και το ηλεκτρον .

Hoc eſt: Atque becquidem funt extrema Aſia Africaque. deextremitatibusautem Euro

pa, quod pro compertoreferam ,non habeo. neque adſentior.fluvium quemdam efle,Eridinum

à barbaris vocitatum ; qui exit in mare ſeptemtrionale; unde electrum venire narratur . ne

Caßiterides quidem noviinfulas, unde ad nos venit plumbum album . Nam vel ipſum nomen

fluvii , Eridanus, coarguitnon eflebarbarum , (ed Gracum , ab aliquo poëtarum confiftum :

10 Quin etiam à nemine , qui ipſa vidiſſet , explorare potui, quomodoſe mare habeat ad illam

partem Europæ ; quamvis ſedulo inquifivi . Constaitamen , ab extremis Europa ad nos ve

nire plumbum album , atque electrum . Diſpectu facile erat , quas heic intelligeret Hero

dotus inſulas Caſiterides; & item quæ loca , unde electium veniret : ſiquidem utraque

in extremis collocat ſeptemtrionis: ex quo Britannicas inlulas , etiam antiquiſſimis

• temporibus miife τον καυσίπρoν , patet ex Αriftotelis libro περί των θαυμασίων

axsouálw , multo verò maximè ex Diodori libro v ; ubi & inſula ,& metalla plum

bi albi, & transportatio ejus in Galliæ continentem & ad Rhodani oſtia , quam cu .

ratiſſimè deſcribuntur . Succinum verò à Gothonum veniffe litore, teftem ſuprà,

quamvisobſcurum , audivimus antiquiſſimum mortaleni Pytheam . A ſolo hoc Pruſſia

70 litore in omnem reliquam omni ævo miffum fuiſſe Europam , infrà ex iisdem aliisque

auctoribus oſtendam . Certum igitur quum eſſet, ab hoclitore ſuccinum veniſſe ;Go

ropius, in Veneticis atque Hyperboreisſuis ,Eridanum iſtum nullum alium ftatuit ef

ſe amnem , quàm qui in hac parte omnium maximusnobiliſfimusque Vistala antiquo

dicatur vocabulo ; vulgò nunc adcolis Germanis die Weiffel, & variante dialecto de

Wiefjel, Polonis verò Wiſtá : dignus equidem , qui præ omnibus aliis ſeptemtrionis

amnibus antiquiſſimam mortalium memoriam obtineat, quando etiam nunc alimen

ta , toti propemodùm Europæ transmittenda, ad mare commodusdevehit. Verùm ni

hil heic ego gratiæ , nihil dignitati indulſerim ; hujus memor , me jam inde ab ini

tio hujus commentationis , unius veritatis patrocinium fuſcepiffe . Ajo igitur , re

so étè equidem fenfiffe Goropium , dum Eridanum Herodoti, à quo electrum ſive ſuc

cinum in Græciam deferebatur, noſtro huic litori adſeruit ; vocabulumque id ex

Herodoti ſententiâ Viſtulæ tribuit . at malè eum ftatuiſe cenſeo, vocabulum id ve

rum eſſe germanumque & antiquiſſimum Viſtulæ nomen . Eft quidpe amnis hodiè,

qui xxv circiter millibus paffuum ſupra opidum Danzig , inter duo cænobia Sukow &

Carthaus , in lacu exoriens, primò di& um cænobium Sukow , mox celebrem vicum

Pruust, copioſiſſimis aquis abluit ; tandemque ipſum opidum Danzig interfluens, Ita

tim ſub ipſi opidi mænibus magno illi flumini Viſtulæ ſeſe miſcet ;vulgari vocabulo

dictus die Rodaune, & varientibus dialectus, die Raddaune , de Raddune , & de Reddune .

Hunc eſſe vetuſtiſſimum Græcorum feptemtrionalem illum Eridanum , cùm ſitus prope

40 litus Guttonum , unde electrum adferebatur, tùmmaximè nomen teſtatur ipſum . Nec

obſtat, quòd Eridanum ſuum Herodotus facit exdidovta és fárassar; id eſt, in mare

tranſeuntem ; noſter autem Radanus 111 millibus paffuum à mari in Viſtulam exit. nam

loca hæc feptemtrionis, omnium ,ut ex communi Græcorum opinione credidit Hero

dotus, extrema, obſcurè Græcis noſcebantur. Cujus rei cauſanulla alia erat , quàm

quòd fama eorum , dum per longinquos variarum terrarum gentiumque tractus tende.

ret , antequàm in Græciam perferretur, variè , uti fieri adſolet, ab hominibus variis

corrumpebatur. Poterant igitur antiquiſſimi mortalium , ſive Gothonçs ipſi, aliive

Germani , fuccinum ſuum in Danubii ripâ , quod infrà oftendam , vendentes ; five

externorum quidem ad Gothonescoëmendi ſuccini causâ profecti, ceteris mercato

soribus Græcis narraſſe , legi id in Goihonum , Celticæ gentis, & contermino versùs

orientem æſtivum litore ; atque inde in unum locum ad mercatuni conferri , qui prope

mare eſſet, ad confluenteis duûm fluvioium, quorum alter major , atque in ipſum mare

immediate effluens, incolis Wiſſel; alter minor , in majorem confluens, Redane dicc

retur. Hujus narrationis pofteà memoria , utantè dixi , antequàm in Græciam , per

varias gentium interjectarum manus tradita , perveniret, temporis ſimul, atque loco

rum lon
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20

rum longinquitate adeò corrupta eſt, uti maximifluvii nomen Vilula prorſus per obli.

vionem periret; minoris verò , ac notioris, quia is prædictum locum , in quofuccini

mercatus fiebat, medium interlabebatur , memoria cuſtodiretur ; idquc mox majoris

fluvii , qui immediatè in mareeffundebatur, vocabulum effe crederetur. Id certè nullo

pacto credibile fieri poteſt, maximum , perque has oras nobiliſſimum flumen, antiqui

luâ adpellatione quondam amni perexiguo cellile ; novo ſibi Viſtulæ vocabulo ad.

fumto . Ceterùm Græcihomines ,qui omnia externa vocabula adfui ſermonis(uæque

lingvæformationes accommodabant, quum cernerent, noftri Radani, live Redanivo

cabulum adſimile eſſe nomini illiusamnis,qui parvus & ipſe ,in Articâ terrâ in Iliffum

flumen transiens, Straboni, geographicorum lib. ix , & Pauſaniæ in Atticis deſcribitur10

nomine Hendavàs, ERIDA Nus : noftrum quoque hunc Redanum adpelļaverunt

Eridanum . quod vocabulum moxper errorem , utdixi ,magno illi flumini Viſtulæ tri

butum ; ut fatis liquidò ex Herodoti colligere eſt hiſtoriâ . Ab hoc porrò flumine,

quod dextrâ ripâ magnam Venedorum gentem tunc abluebat , quomcdò poftcà voca

bulum id in Italiâ Venetorun gentem perfundenti amni Pado , unà cum fuccini

ortu, per errorem , ex nominuni aliarumque rerum fimilitudine , fit tribulum , infrà,

Cap . ΧLΙV , Aperiam. Ηinc ita Apollonius Rhodius, in IV Αργοναυικών:

Εκ 5 τόθεν Ροδανοίο βαθύς ρόον ασεπέρη σει» ,

όστ' ας Ηριδανόν μετανάστ9 · άμμια δι ' ύδωρ

Εν ξωοχή βέβρυχε κυκώμενον. αυταρ ο γαίης

Εκ μυχάτης , ένα τ' ασι πύλαι και εδέθλια νυκτός ,

Ενθεν απορούμενG , τη μου τ' έπερεύν3 ακτές

Ωκεαν , τη δ ' αύτε μετ ' Ιονίω αλα βάλα ,

τη δ ' επί Σαρδόνιον πέλαγG- , & απείρονα κόλπου

Επαδια σομάτων τις ρόον. οκ δ' άρα τοίο

Λίμνας ασέλασαν δυgίμονας , αίτ’ ανα Κελτών

πέρον πίπλων και αθέσφατονένθα κεν οίτε

Aτη άακελία πέλασαν ( φίες γάρ τις απορρών

κόλπον ές Ωκεανοΐο , τον ο ωροδαένες έμελλον

Εισβαλέαν τόθεν εκεν υπόκοποι εξεσίωθεν ) 30

Α'λ' Ηρη σκοπέλοιο καθ ' Eρκυίατάχησεν ,

Ουρανόθεν ωοθυρεσα . φόβω δ ' είναχθες αυτής

Πάντιςομώς : δειιον δ επι μέγας έβραχιν αιθήρ.

Αψ και πάλιν τοπίωνο θεάς υπο· ε ' ονόησαν

τω δι ' οίμον τη σέρ τε και έπλετο νόςG. ι8σι

Δίκαιοί δι' ακτας αλιμυρέας ασαφίκονο ,

Ηρης αιρεσίησι , έθνεα μυρία Κελτών

και Λιγύων σερόωντες αδειοι .

Ex tunc autem Rhodani profundum finum intratuni;

Qui ad Eridanum accedit : fimulque aque

In ar &to refonat confufi. fed ille serra

Ex intima , ubi ſuni porta d fedes noétis,

Illinc exoriens, heic quidem fremit ad litora

Oceani ; illic verò è diverfo ad Ionium mare tendie :

Alibi etiam in Sardoum pelagus, atque vaštum finum ,

Sepsemper oftia minit fluxum . éque isto fanè

Paludeis intrarunt procellofas, qua per Celtarum

Terram aperta funt . immenfum ubi illi

In calamitatem miferrimam incidiſſent. ( eminebat enim repes

In finum oceani . in quam , non perfpicientes, fuiſſent

illiſuri, illincque nequaquàm reiluces libertati furflent)

Né luno de monte Hercynio clamaffet,

Cælo delapfa . terrore verò percul; funt vocis

Cunchi ſimul : horrendum enim magnus infonuit ather .

Iserum autem retroagebantur à dea :atque nosärams
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Illud vadum , quo erat reditus proficifcentibus.

Seri tamen litora falſa attigerunt ,

Tunonis confiliis, gentes multas Celtarum

Et Ligurum peragrantes ignoti.

Mira hæc fanè trium fluminum Rhodani, Padi atque Viftule confuſio . Fluvio , qui

per Viſtulæ os oceano ſeptemtrionali miſcebatur, & undeelectrum in Græciam venie

bat, nomen erat Radúne, ſive Radaune, ut antè dictum . id vocabulum Græcis primò

formatum Eridanus, lui fluminis in Atticâ nomine. mox, quia à Pado, qui in lonium

mare effunditur ,electrum in Italiam , & inde in Græciam tranſportabatur; Græcique

joid ad Padi oſtia legi putabant, ut infrà in Venedis eâ dere fuſiùsdicam : Padus etiam

inde di&tus eft Eridanus . dein verò quum nomen noftri amnis clarius atque integrius

intelligeretur Græcis ; pro Eridano dixêre Rhodanum , nomine Gallici fluminis nobi.

liſlimi; quod in Sardoum , id eſt, ut aliàs vocatur, Tyrrhenum mare effunditur. hinc

tandem , quum Italicus Eridanus per ingenteis paludes ſeptem oftiis mari Ionio ſeu

Adriatico adfunderetur ; iidem Græci id ad Gallicum Rhodanum tranſtulerunt. Pli.

nius, libro ultimo , cap. 11 ;ubide electro agit : Diligentiores Gracorum Electridas infu

Las in mari Adriatico eſſedixerunt, adquas dilabereturPadus. qua appellatione nullasum.

quàm ibifuiffe , certumest : nec verò ullas ibi appofir aseffe, in quas quidquam curſu Padi

devehi poßit. nam quòd Æſchylus in Iberia, hocest , in Hifpania, Eridanum ejſe dixit,

20eumdemque appellari Rhodanum , Euripides rurfus de Apollonius in Adriatico litore con

fluere Rhodanum & Padum ; feliciorem veniam facit ignorati ſucciniin tania orbis igno.

Tanria . Inſulæ certè ante falſum iſtum Eridanum , id eſt ante Padum fuêre nullæ . at

ante Viſtulam noftrum atque Radánum etiamnunc eſt inſula, in quâ fuccinum legitur,

vulgari nunc vocabulo , ut antè di tum ,dieNärung : in ipſo verò Viſtulâ , quam ille

duobus ſuis cornibus amplectitur, vulgò diēta das grooffe werder. Philoſtratus, de ico

nibus lib. 11 , Phaëtontem in Italiæ Eridanum delaplum narrat. nihilo minùs tamen

in fine ita de elettro addit:Και διά φαιδρά τα ύδατG- απάξει ο ποταμός τοϊς νωκεανώ

Bapéágos Ta tão áreigwe yöuales. id eſt; Et perlimpidam aquam ad Barbaros , oces

num incolenteis, populorum abduces ramenta . Nemo unquàm Adriaticum mare , nec

30 totum quidem mare internum adpellavit oceanum : at noftrum mare ſæpius ; quia

ulteriora in inſulis putabanar. Patet igitur ex hactenus di&is litus noſtrum & fiu

men Radanum jam antiquiſſimis ante Herodotum , Apollonium , Euripidem , &

Æſchylum , temporibus notum fuiffe Græcis hominibus .

Nunc patriam terram niagis magisque uti ultimâ exinde antiquitate illuſtrem ; ajo

opidum , quondam Caſſubiæ , nunc totiusPruſſiæ celeberrimum , opulentiſſimumque,

& optumâfamâ toti penè terrarum orbinotiſſimum , cui vulgare vocabulum DAN

ZIG , live , ut vulgò ſcribitur , DANTZIG , & aliâ dialecto DANZKE , ſive

DANTZKE , effę locum illum ,in quo ſuccini, in Pruſſiæ litore lecti , mercatus jam

ante Herodoti tempora fiebat. Probo id , primùm ex ſitu ; tum ex nomine, quod ve- 1

40 tuſtiſſimum eſt. Ex ſitų ; quia id opidum ad di&tosViſtulæ Rodanique amnium con

fluenteis pofitum . Nequeenim aliàs nomen hujus Rodani, ut exigui amnis , hiſtoriæ

de fuccino immiſceri potuiſſet, niſi mercatus ſuccini ad eum fuiflet factus. Plinii verba,

ex libri XXXVII capite 11 , jam antè relata ſunt ifta : Pytheas credidit , Guttonibus, Gera

mania genti, accoli a &uarium oceani. Mentonomon nomine, fpatio ſtadioram fex millium .

abhoc diei navigatione in ſulam abeffe Abalum . illò vere fluctibus advehi elečirum ; & elle

concretimarispurgamentum .Incolaspro ligno adignem uii eo ;proximisque Teutonis vende.

re, Teutonos aliis, non adpellationibus, ſed diale &ti tantùm dictos fuiffe Codános, co .

dános Gdanos, atque Danos ; electrunique, omniævo, in uno dumtaxat Prufliæ litore,

quodolim Gothones atque Æfii tenuerunt,fuifle lectum ,infrà, cap.XL, & xliv, plu

soribus docebo . unde perſpicuum redditur, quia apud Pytheam , in hiſtoriâ.electri, fit

mentio Guttonum ; ab his id habuiſſe Teutonos. Sive igitur Guttones ad Teutonos,

ſive Teutoni ad Gutones , ejus vendendi coëmendive causâ navigaverint; certum eſt,

portum heic in Guttonum litore, unde ſolverentur adpellerenturque navęs , nullum

fuiſfecommodiorem , quàm quem maximifluminis Viſtulæ osefficiebat ; quo ad con

fucnicm Rodani, & locum illum , in quo electri mercatus fiebat,naves ſubvehebantur.

MarcM 4
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Mare autem hoc jamantiquiſſimis temporibus fuiſſe navigatum , ex Taciti ævo conji.

cere licet . is enim , in libro de Germaniâ, auctor eſt, ſuâ tempeftate Svionas, quos nunc

vulgò Svedos adpellamus, claßibus valuiffe. Certum igitur eſt, ex quo conventus ho

minum huc ad mercatum electri aliarumque rerum fa &ti , item ex quo maris hujus ad

colæ Gothones,Sviones,atqueTeutoni, navibus os Viſtulæ intrarunt; pagumquoque

ſive vium pluribus ædificiis juxtà fuiſſe conſtructum ; in quo mercatus fiebat, merca

toresqueacnautæ recipiebantur. Hic non antè cultoribus fuit deſertus, quàm ipfe

portus, & ad eum commercia : quæ deſeri haud umquàm potuerunt, dum opportu

nitas magni fluminis duravit . Conìat jam igitur , loci hujus ad Viſtulæ Rodanique

confluenteis vetuſtiſſimam eſle celebritatem ; ut quæ ultra bis mille retro annos exten-10

di poffit, ad eos uſque mortaleis, ex quorum traditione Herodotus hauſit, ab hisorisEu.

ropr extremis, & abfumine Eridano.electrum deferri in Græciam . Vicum tamen ab

initio inultisque pòſt fæculis fuiſſe , vel inde conjicere licet, quod ipſa citerior Germa

nia, licet Rheno & Galliæ, cultiori Romanorum provinciæ ,fuerit vicina, nullas tamen

.habuit urbeis, ut auctor eſt Tacitus, in libro de Germaniâ ; ne Marcellini quidem tem

peſtate, ut fuprà, lib . 1 , cap. x111 , demonſtratum eft. Quòd fi igitur fplendidæ pro

vinciæcontermina Germania nulla habitavit opida ; multofanè minus ulterior, adVi

ftułam amnem, versùs Sarmatas ; ubi majorbarbaria, & locorum incondita valtitas.

Sedage; ad nomen quoque accedamus; quodnam id dicto loco antiquis fuerit tenipo.

ribus .Ego equidem idem ab omni ævo fuiffe crediderina, quo etiam nunc opidum vo -20

catur DANZKE : quod non nuper, ſed antiquiſſimis inventumele temporibus, ipſa

etymologiæ convincit ratio . quidpe ſuprà lib. 1 , ubi de falfis Germanorum juxtà ac

ceterarum gentium numinibus diſſertatio mihi habita eſt , pluribus oftendiargumen

tis, antiquiſſimum illud veri æternique Dei , cæli terrarumque conditoris nomen

THEUTH in varias dialectos cò ufque tractum fuiffe , donec inde tandem & DAN,

& CODAN , & GODA N, voces efficerentur.undeetiain Germanica gens Textoni,

aliâ dialecto dicti fuêre Dani ; quæ vox etiamnunc durat : & aliâ iterum Codáni; unde

mare, quod adcolebanr, Melæ & Plinio vocatur Sinus Codánus; & maximaTeutonorú

inſula,quæ nunc Sieland,eidem Melę Codanonia . Godános quoquefuiſſe dictos,ex adpel

lationeæterni numinis Godan ,unde etiam Deus nobis vocatur God; & contractè Gdanos; 39

dubium nullum eſſe poteſt. Ab eodem igitur vocabulo Godar, ſive Gdan , prædidum

quoque opidum Danzke nomen traxit. unde etiamnum Slavici generis nationibus

vulgò vocatur Gdansk , & Gdansko ; non tam Slavicâ, quam merè Germanicâ forma

tione. quidpe, quemadmodùm ipfà Teutonorum nunc gens, id eft, Dani ,derivativo

vocabulo libi dicuntur Danske, & contermina gens Sucones, Svenske ; id eft,Danici,

ac Sueonici : ſic opidum quoque noftrum derivativo vocabulo, à primitivis vocibus

Godan, Gdan , & Dan, dictum fuit, variis dialeftis, GODANSKE, GDANSKE,&

DANSKE . quorum medium apud Slavos hodiéque,ultimum apud incolas Germa

nos , & omneis reliquos ejusdem maris Godâni adcolás durat ; corruptâ tantùm , vel

magis exaſperatâuna literâ & in 2 , quæ nobis , atqueomnibus Germanis,exceptis di- 40

vortiorum oftiorumqueRheniadcolis valet Ts. unde factum DANZKE , & ,utvul

gò nunc ſcribitur , DANTZKE, corruptiúsque DANTZIG . Primum illud vo

cabulunt Godanske fuiſſe quondam in uſu , vel lornandis teſtimonio comprobare me

poffe exiſtimo. cujus verba , jam antè citata , hæc funt : Ex hac igitur Scanzia inſuld,

quafiofficinâgentium , aut certè velut vaginâ nationum ,cum rege fuonomineBerich, Gorki

quondammemoranturegreßi. qui , ut primim ,enavibus exeuntes , terras attigere;ilico loco

nomem dederunt. nam hodiè illic , ut fertur , GOTHISCANZIA vocatur. Fiđiriam

hanc Gothorum transfretationemad citeriorem Viſtulæ amnisripam pertinere, jam

dudum ſatis fuperque demonſtratum eſt. locus igitur iſte ,vel portus, in quem illeGo

thosè Scanziâ inſulâ adpulſos narrat, nullus alius effe poteft, quàm quietiam nunssa

Slavis, ut dixi,adpellatur Gdansk , Germanis Danzke . qui quum lornandis ævo an

tiquiffimâ dialecto adpellaretur GODANSKE , ſive, ur craſliùs priſci illi loqueban

tirGermani,GODANSKA :abutens hoc vocabudo ad putidiflimas ſuas nugas

nändes, in compofitam ex duobusGothoruniſimul Scanziaque nominibus id decorlie

yosem GO THISCANZIA : Atque hinc jam de antiquitate nominis hujus opidi,

1
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ad Iuſtiniani uſque imperatoris tempora , quibus Iornandes ſcripſit,id eft, ad annos cir

citer Ci9LXX , certâ ratione conſtat ; ſi quis de ulteriore illo ad Herodotum ufque

ævo dubitare etiamnum velit .

Ceterùm non à gente Godanorum , fed ab contermino ſinu Godano , nomen hoc

traxiffe vicum , maximè credibile eſt. nam Godâni longiùs fuêre diſliti , quàm uti

heic , in alieno ſolo , vico à ſe condito nomen imponerent. ab ſinu autem id nominis

habere potuit vicus, quia toto hoc Germaniæ , inter Cimbricam peninſulam & Sarma

tarum fineis,litore is fuit celeberrimus, ac fortè omnium primus.

Nomen opidi , hoc noftro fæculo , Latinè loquentibus variè profertur ; aliis

10DANTISCUM , à vulgari vocabulo Dantzke ; alüs GYTHONIUM , à veterum

cultorum Gythonum nomine ; aliis denique GEDANUM : quod à Geris ac Danis,

loci conditoribus, ſic di& um eſſe ,plurimis contendit Goropius argumentis. quæ niſi

ex veriore attulerit hiſtoriâ , quam quæ ſuprà in Iornande , aliisque à nobis examinata

eft auctoribus ; certè omnino erit fallus. Ego opidum adpellaverim , antiquo illo , ex

æterni Dei, cunctarum rerum conditoris nomine derivato vocabulo , Danium , &

variatis diale&tis, CODANIUM atque GODANIUM . ſi verò ultra variare liberet,
THEUTONIUM .

Ceterùm antiquiſſima Godanii mentio , domi facta , reperitur in veteri diplomate,

anno à nato Ieſu ciɔcc IX , à Meſtevino, Caſſubiæ duce , coenobio Sucovienſi imper

20 tito , his verbis : Ego Mestwinus, Dei gratiâ princeps in Gdansk ,omnibusChriftifideli

bus, & c. ad claustrum ſanctimonialibus ,beata Maria famulantibus, damus in villis,in

campis, & c.uſque adierminoscaftri Gedanenfis, &-xl marcas, tertiam partem telonei,
quod datur ibidem depanno,& XL marcasſupertabernis in Dawizigk , & quæ ſequuntur.

Primum tunc fuiſſe Caſſubiæ locum , juxta quem caſtellum ſive arx , ipſius principis fe

des, commerciis celeberrimum , patet ex hoc diplomate. Sed vicum etiam tum fuiffe,

teſtatur vetus monimentum in cænobio Olivenſi, anno ÇIJCC XCY poſitum , cum hac

inſcriptione : Primiſlam , dux regni Polonia,in Gdanzk veniens, & ducatum tosius Pome

rania , ſibi per ducem Mefiminum refignatum , Suſcipiens, ipſam civitatem Gdanzkplancis

muniri procurans; & reliqua,quæ fequuntur . Ex hoc igiturtempore civitas, ſive urbs,

30ſeu opidum adpellari cæpit. haud fecus,quàm nunc celeberrima totius Norvagici regni

urbs , diciturcivitas Bergen, quamvis & ipſa plancis tantùm , live palis munita. Muro

tandem cingi cæpit Godanium noftrum , anno ciJCCCXLIII ; ut teftatur monimen

tum in majori templo poſitum , his verbis : Anno DominiM.ccc.xL111. feria quarta

Post Latare,pofitus eft primus lapismuri civitatis Dantzk ; & pofteà proximâferin rosus

pofituseft primus lapismuri eccleſia beatæ virginis Maria .

Atque hæc vera eft urbis Godanienſis antiquitas, omnibusaliarum Prulliæ urbium

originibus prior ; quidquid vel Torunium , vel Elbingium , vel ipſum deniqueChul

menſe opidum de ſua antiquitate, ceu omnium ſupremâ, libi perſvadeat, ac fabuletur.

Ego , cur ordine atque dignitate iſtæ Godanio ſint priores , cauffam hanc effe judico :

40 nempe, quòd hæcexira Pruſſiam , cis Viſtulam amnem , Pruſſiæ terminum , in Callubià

antiquitus poſita ; quum ſerò tandem inter Pruſſiæ civitateis poftrema reciperetur ;

poftremum ctiam in conventibusprovincialibus locum atque ordinem oblidere julla

eft. Ceterùm antiquiſſimæmemoriæ dignitate univerſas totius non niodò Germa

niæ , ſed feptemtrionis urbeisantecedit : quarum nulla originis ſuæ bismille annorum

monumenta exhibuerit .

SAAB
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CA P. XXXV .

De Lemoviis qui et Heruli ; item de RUGIIS ,

so SIDINIS , atque CARINIS.

Othonibuscontinuabantur ab occidente LEMOVIT , his deinceps Rugir.

Auctor in libro de Germaniâ : Trans Lygios Gothones regnantur ,paullo jam ad .

ductiùs, quàm ceteta Germanorum gentes ,nondum tamen ſupra libertatem . prori.

nu deinde ab oceanoRugii, & Lemovii, omniumque harum gentium infigne, rotunda

Scuta ,
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Scura , breves gladii, & erga reges obſequium . Svionum binc civitates ipfo in oceano.

Ergo Rugii atque Lemovii in litore maris Svevici porrigebantur , inter Gothones &

Viadrum amnem ,quo vii illæ nationes , ad idem mare pertinentes,anteà ab oriento

clauſimus. Miror tam imperitos heic reperiri interpreteis , qui remotos à matifuifle

Rugios Lemoviosque inde judicent , quia auctor ab oceano cos collocet. quafi verò

tam peregrina hæc lit locutio ,uti, quo ſenſu dicta ſit, intelligi nequeat. exemplum ejus

eftapud Plinium lib . 111 , cap. iv , in his verbis : Maritima Avaricorum ,ſuperque

campi lapidei , Herculis præliorum memoria. regio Anataliorum ; & inius Deſwviarium

Cavarumque. rurſusà mari Tricorium , & intus Tricollorum . Ipſum igiturcccani,live

maris Svevici litus tenuerunt noftri Lemovii atque Rugii. ideóque fubjungit nofter; 10

Svionum hinc civilates, ipfo in oceano. nempe in inſulâ, ut putabatur, Scandinavia.

Terminum inter Lemovios Rugiosque ſtatuo, Viperam flumen . LemoviosGo

tonibus continuo , quamvis Tacitus primos nominet Rugios ; quia in ſiniſtra di& i fu.

minis ripâ hodieque opidum , oftio adpoſitum vulgari, vocabulo è veterum cultorum

nomine dicitur Rügewolde: præterque aliud eft ejusdem ferè nominis intus , mediolitu

inter Viperam ac Viadrum ,quod amnis etiam præterfluit Föge vulgò dictus.tum quia

regio inter dicta duo flumina proxima eſt inſulæ Rugie, vulgò Rügen : cui poft Tacii

tempora Rugii occupantes id nominis intulerunt. Limites igitur Rugiisantiquitus

fuêre ab orienteæſtivo, Vipera flumen , ſeu extrema Aſciburgii montis ; ab ſeptemtrio

nibus mare Svevicum ; ab occidente Viader , ſive is eft Svevus amnis, & lacus, vulgò 20

dat Friſche haff dictus, in quem effunditur Svevus. quâ parte etiam infula Wollyn iis

dem Rugiis accedit ; quia ea eſt ab dextrâ Sveviamnisoftii ripâ . à meridie , quà Sidini

atque Carini erant contermini, lineam duco ab Svevo , quà opidum eſt Grippenbage,

ad Viperx uſque fontem . Continetur hodiè his finibus magna Pomeraniæ pars, quà

opida Stargard , Golnow , Wollyn ,Camyn , Nyen Träptow , Kolbarg, Cörlyn , Coſlys: item

Marchiæ exiguaportio, quà loca Tramborg,Falkenborg,Schöffelbeen.

Ptolemæo opidum eſt hoc tractu pózsov , Rugium , in mediterraneis:quod

nuns eſſe illud ad Rægium fumen Rögewold, nomen ſimul atque ſitus produnt. Al

terum tamen illud , ad Viperæ oſtium , Rügewolde, eodem quoque vocabulo Latinè

adpellare pollis.

Ceterò ipfius gentis nomen corruptum legitur apud eumdem Ptolemæum pería

xndon, Ruticlii , pro p89101. Verba ejus hæc funt:MeGöTås táčovas átoryXantos

σοαμε, μέχρι το Σεήσεσοαμε Φαροδίωοί: ία Σιδίωοί, μέχρι τααδέα ποζαμε, και υπ'

autos p'shxados, mézer Tš oüissac woluſ. id eft: Post Saxonas, à Chalufo amne ad
Sverum uſqueflumenFarodini,. dein Sidini, ufque ad laduam flumen : fab bis Rariclii

ad Viſtulam uſqueamnem . pagodwi's debere eſespagodlås , Taciti Svardones, flu

prà oſtenſum eſt. pro l'adýc , ſcribendum elle oüiddpå , fuo loco docebo. Viadrum

autem eſſe eumdem & Svevum , ſuprà docui in Seminonibus. Quum igitur Ruticlii

poſt Svardones, & Viadrum ponantur ;nullialii eſſe poffunt, quam Rugii Taciti:qui.
busSidinos fuiffe à meridie adeumdem Viadrum conterminosmox monſtrabo. In cò 48

igitur a Ptolemeo maxime erratum , quod Ρείες υπό , non υπερτες Σιδίνες Ioca

yerit. Scripfiffe eum pógrou,liquet ex opidi,vel loci vocabulo pógiev .

At pofterioris ævi auctoribus, Pollioni, Sidonio , Ennodio , lornandi, Diaconi, &

aliis dictifunt Rugr ; Procopio pózol, Rogl .

Iornandes in rebus Gothicis Rugorum duo recenfet genera . quorum
alteros

VLMERUGOs à Gothis , antequàm hi Viſtulam tranſirent, debellatos narrat:uti

planè codem fuerint ſitu , quo Taciti modò Rugios inter Viperan Svevuniquecollo

cavi. alteros, nomine ETHELRUGOs, quaſi dicas Mobiles Rugos , falsò in Scanziâ

deſcribit : ex quâ ille omneis has nationes proveniſſe fabulatur. In câdem & hos cum

reliquis Rugisfuiſſe regione, inter Viperani ac Svevum , haud dubitandum eſt. quibus so

tamen limitibus inter ſe diſtincti egerint, haud facilè dixerim .

Ad Danubii ripam , pofterioribus temporibus eos tranfiffe, teſtis eft Diaconus de

rebus Langobardicis, lib. 1 , cap . xix , his verbis : His temporibus inter Odoachar,7 , qui

in Italia per aliquor jam annos regnabat , & Feletheum , qui di Fevadictus est, Rugorem

yegem , magnarum inimicitiarum fomes exarfit. qui Felesheusillis diebusulteriorem

30
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Danubii ripam incolebat , quam à Norici finibusidem Danubiusſeparat . Adunatis ergo

odoachargentibus, que ejus ditioniparebant,id est, Turcilingis,& Herulis, Rugorumque

parte, quos jam dudum poſſederat,nec non etiam Italiæpopulis, venit in Rugiland,pugna

vieque cum Rugis ; ultimâque cos clade conficiens, Feletheum infuper eorum regem ex

ftinxit. vaštaraque omniprovinciâ, Isaliam repetens, copiofam fecum captivorum multi

tudinem abduxit. Tunc Langobardi de ſuis regionibusegreſi, venerunt in Rugiland, qua

Latino eloquio Rugorum patria dicitur. Eodem tractu hanc Rugilandiam ad Danu

bium haud obfcurè oftendit & Procopius , Goticar. rer. lib . 11. Verba ejus, de bello

inter Langobardos & Herulos loquentis, hæc ſunt: oi reli araçou tūv Egśnwv 'TEOD ,

1οόλίγοι δέ τινες διεσώθησαν. διο δη ένδιορίβεν ήθεσι τοις πατρώοις εκέι είχον· αλλ ' ενθένδε

όά τάχιστα ξαναπάντες, επίποθεν αριεχώραν ,τηνγωξύμπασαν, ήοκτόςίσσεσοαμε έσι,

ξύν τεπαισι και γυναιξί περϊόνες. επει και αφίκολο ές χώρων, καιδη Ρογοι παλαιονωκηνο

(οι τω Γόθωνσματα αναμιχθέντες ες Ιταλίων εχώρησαν ) ενταύθα ιδρύσιντο, αλλά επί τω

dopeo emétou? , are ev xagiwégápego, coJévde sãoxqüstgov ižavagalvtis ,ãyxuséT8 TÕS

Tenaidwr xágon Qirgyn . id eft:Pars maxima Herulorum occubuit :pauciverò evaferuut.

quo fa&tum , utipatriisin ſedibuspermanere ampliùs nequirent; ſedillis relictis, quàm ce

lerrime in anteriora loca femperprocederent, & omnem regionem, qnæ eft extra Iftrum ,

cum liberis & uxoribus pervagarentur. Postquàm verò ad regionem pervenere , quam

Rugorum quondam gens incoluerat ( ii, Gothorum exercitupermixti in Italiam profeeti

20 funt) inibiſedem fixerunt. Quum verò famepremerentur , ut in loco deſerto ; non longè

poftprope Gepedarum regionem fecontulerunt. Ergo Rugii jamante Iuſtiniani tempora

inter Translilvaniam , Gepidarum tunc ſedem , & Iftrum incoluerunt. Vnà cum Go

this domo ab oceano in Sarmatiam & ad Mæotin paludem , hinc verò ad Pontum &

Iftrum fuiſſe profectos , ex Herulorum & Vandilorum exemplo conjecerim . De He

rulis mox videbimus. de Vandilis ita Procopius, Vandilicarum rer. lib. 111 : Tot londo

έθνη πολλά μας και άλλα σεόπρόν τε ήν,όταν έσί. τοι διη πάνων μέγιστατε και αξιολο

γώτατα Γότθοι τέασι και Βανδίλοι , και ουίσιγότθοι και Γηπαίδες.id eft: Gothica quidem gentes

multæfuêre& alia anteà, & nuncfunt. at omnium maxime atque pracipue,Gothi, Van

dili, viſigorhi, & Gepida. In aliis igitur illis & Rugii haud dubiè connumerabantur.

30 Idem tradit Nicephorus Calliſti, lib . XIV , cap. LVI , in Valentiniano ill . Ceterùm

de Rugis in Italiâ agentibus,hæc Ennodius in vitâ diviEpiphanii : Pofthinc , digreßis

Gothis ,civilas Ticinenſis Rugis est tradira; hominibus omniferitate immanibus; quos

atrox & acerbavis animorum ad cottidianafcelerafollicitabat. diem purabantperiiſe,

qui illos fine facinore , caſu aliquo interveniente , fugiſſet . Hæc igitur de Rugis, live

Rugiis,

LEMOVII hinc, quibusterminis àGothonibusſubmoti fuerunt ,ſuprà in illo

rum explicatione oſtenſum eſt . Includitur eorum finibus nunc magna Caflubiæ pars,

in cujus medio opidum Lewenborg , ſive Lawenborg; & ad mare Puutzke & Heel.

item Pomeraniæ proxima portio, quà opidum Stolpe .

Nonien Lemoviorum apud nullum alium auctorem reperiri miror; quum tamen

folos hos, in communi omnium harum gentium commigratione, quieviſſe non ſit cre

dibile . quamquàm vulgata Strabonis exemplaria referantZóu8s; & ipſos prorſus igno

tos, niſiex Tacito facias Aerobics. Poſterioris ævi ſcriptores plerumque Rugis, in ex

ternis regionibusarmacircumferentibus, conjunguntHeRulos : quod à Diacono

factum , modò videmus . Iornandes de eodem Odoacro rege narrans,Rugorum quidem

non meminit ; at Herulos ei fubjectos refert his verbis : Odovacer , Turcilingorum rex ,

habens ſecum Scyros, Herulos, diverſarum gentium auxiliarios. Ex hoc argumento

equidem conjecerim , olim etiam in priſcis apudmare Svevicum ſedibus, fuiſſe Rugiis
conterminos Herulos. Idem Iornandes anteà : Gothorum rex Hermanricus cùm tanto

sorum ſervitio carus haberetur , nonpaffus est , niſi & gentem Herulorum , quibuspraerat

Alaricus, magnaex parte trucidaiam , reliquam ſua ſubigerer ditioni. Nam prædicta

gens, Ablabiohistoricoreferente , juxraMæoridaspaludes habitans , in locisftagnantibus,

quas Græci Hele vocant, Heruli ( fortè Heluri ) nominati ſunt: gens , quanto velox ,cam

pliùs fuperbißima. nulla fiquidem erat lunc gens ,que non levem armaturam in acieſuâex

ipfis elegerint . Sed quamvis velocitas corum ab aliis fæpè bellantibus eos tutaretur ;
Gothorunu
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Gorhoum tamen ſtabilitari ſubjacui ,&tardirasi: fecitque cauſa fortuna,ut&ipfi , inter

reliquas gentes,Cesarum regiHermanricofervierint. De velocitateeorum teltis&Sida

nius, in carm . VII :

Curſu Herulwe , Chunnus jaculis, Francusque natata.

De origine nominis, quaſi id habuerint and twvénão , id eſt, à paludibus,quafi E'Axped

dictią vulgare fuit illius ævi deliramentum ; ut patet ex Etymologo , & Dexippo zdo

yoxãy xii . lornandes, ſåb principium libri de rebus Gothicis , Scanzia hos recenter

populos : Suni ex his exteriores Ostrogoshe, Raumarica , Raugnarici, Finni mirißimi,

Scanzie cultoribus omnibus misiores : nec non & pares corum Vinovilosh,Sveshidi ;Cogeni

in hac gente reliquis corpore eminentimes. quamvis en Dani , ex corum ftirpe progreſi,10

Erulos propriis fedibus expulerunt ; qui interomnesSiăzionariones nomen fibrobnimiam

proceritatem affectant pracipuum . June quamquàm & illorum pofiturà Granii, Agazia,

Vnix & , Ethelrugi, Arochi , Ranni. Certè , non magis Heruli Scanziam incoluerunt,

quàm Aro gothi,vel Ranni ; quorum hosHelmolduslib . I , cap. vi in Rugiorum

inſulâ, ætate ſuâ, facit Slavos , id eſt , Sarmalas . Ego ſic judicarerim : quia & Gothi,&

Rugii , & Ranni fuerunt in citeriori Svevici maris litore ; Herulos quoque ibidem in

coluiffe ; ſimulquehinc, cum Rugis & Gothis , in externas regiones profectos. Quia

vero fedes heic nulla tribui iis poteft , niſi quam Lemovios Tacitiævo obtinuiſie modò

oftendi ; aut corruptum eſſe apud Tacitum Lemoviorum vocabulum dixerim , aut Lc.

movios nomen hoc poſt Tacitiætatem in Herulorum vocabulum mutaſſe. Facit pro 24

Lemoviorum vocabulo quodam modo nonien fluvii Leve, & opidi adpofiti Leven

borg. facit item multo magis pro Herulisvocabulum opidi Hele, live Heel, in penin

ſulâ, ante Viſtulæ oftium occidentale , fiti. d quo loco fortè diâi fuêre the Heler (La

tinè fuerint Helii) quod vocabulun,Græci pofteà fecêre Enspos, quali hoc derivatum

foret, non à patrio loco, live vico Hele ; ſed å Græcâ voce éno , quæ paludeis ſignificat.

Ali , tranſpoſitisliquidis , pro Heluri, dixêre Herali; quod apud plerosqueobtinuit .

Gothis fuiſſe apud Viſtulæ oſtia conterminos , ex Procopii maximè perſpicio rerum

Gothicar. lib . 11; ubiita fcribit : oŰtw per ogniy Bižou wv iduQu ev wohválepamo

οι Τετοί ασι , παρ'ός δη Ερέλων τότε οι επήλυθιδρύσαντο. id eft : Ηoc quidem modoTha

lita viram degunt. quorum una gensnumeroſiſsima Guri : apad quosHeruli advena babi. 30

tatuni. Per Thulen intelligere cum Scandinaviam peninſulam , infrà patebit.In hac

quia erant Guri, nomine ab Goihorum vocabulo haud multum abhorrente ;prope

Gothos autem ad Viſtulæ oſtia incolerent Heruli : hos quoque in Scandinavià apud

Gutos ſedem quondam habuiſſe credidit . Vnà cum Gothis longinquanı illam feciſſe

expeditionem ,ex co liquet , quòd & ipfi Mocotin paludem quondam accoluiffedicun

tur . Hinc Gotthorum partem cos facitZonaras in Galieno, his verbis : Eirex Aigsrols,

Σκυθικό γένει και Γοτθική επεξελθών εκράτησεν. id eft : Deinde Haralos etiam,Swifica

Goricamque geniem fuperavit. Zoſimus lib. I , ac Svidascirca Tyram flumen, quod

nunc eſt' vulgò Dniester & Niefter, & Pontum collocant. Zonaras , in luſtiniano,

ad comprimendam Conftantinopoli Venetæ Praſınæque factionis pcipou Tıra Bapba-40

gon Tūvxa nguévw a'ia sgwr immiſſam fuiſſe ; id eſt, partem barbarorum , qui diceban

fur Heluri. Nihil igitur certius ,quàm fuiſſe eos ad Vinula oſtia , inter Rugios & Go

thos : quo fitu Tacitus ſuosrecenſet Lemovios . Partem corum jam Maximiani temo

pore cum Caivonibus omnem Germaniam aversâ regione ad Rhenum uſquepene

traffe, ex Mamertini panegyrico , Maximiano dicto diſco. Cum omnes , inquit, barbaro

nationes excidium univerſaGallia minarentur, neque folum Burgundiones & Alamani,fed

etiam Chaibones , Erulique viribusprimibarbaroră , locis ultimi, pracipiti impersin bas

provincias irruiſſent. Meritò Heruli dicebantur ultimi ; quia ipſum Germaniæ ab

oriente terminum Viſtulam aninem accolebant. Peigit paullo pòft ita Mamertinus:

Itacuncti Chaibones,Erulique cunéti tanta internecione caſi interfe£tiquefunt,mexftintosso

cos reliétis domi conjugibus ac matribus nonprofugu aliquis èprælio,ſed victoria inaglo.

ria nunciarer. & ingenethliaco ejusdem Maximiani : Gens Cavionum Erulorumque de

leta. Omnis Herulorum gens an tunc deleta fuerit , equidem neſcio. fuifle poftea

Herulos inter Romanos militeis, Batavis conjun & os, ex Marcellini lib . xvi, & XXVII

diſco . Atque hactenus de Herulis .

1

Rugiis



GERMANIÆ ANTIQ . L I B. III. 143

Rugiis conterminos fuiſſe à meridie SIDINOS, jam anteà di & ú . Hos exempla

ria Strabonis, lib . vii , inter alias Marobodui regno ſubjectas genteis,referunt 2.61v8s.

quos ego omnino ignorabam , qui, aut quâregione fuiffent, ni apud Ptolemæum occur

riffent,codē inter Viſtulam Svevumque fitu, 2.Civo, live,ut vulgata habent exemplaria,

EiElwo Apud Strabonem quum cuneta fermè Germanicarum gentium vocabula ſint

peflimum in modum corrupta ; illud etiam zobivos non prætulerim Ptolemæi Eidīves .

Hos igitur quia Prolemæus Svardonibus facit ex dextrâ Svevi ripâ conterminos ; Rugii

autē fuerunt ad litus oceani: neceffariò illicollocandi erunt non imo To's pizzárs, ut fecit

Ptolemæus, ſed úmép. Itaque terminum iis conftiruoab ſeptemtrionibus eumdē, quem

10 Rugiis à meridie . ab occafu , quà Nuithonibusac Langobardis continuabantur , Sve

vum amnem, ad confluentem uſque Vartæ à meridie, quà Semnonibus jungebantur,

Vartam, ad Noteſii uſque confluentem : & inde, quà Carini occurrebant , ipſum Note

ſium ,ad confluentem uíq; Tragi.hinc ab ortu,iplo Trago,ad Rugiorū uſque confinium ,

ab iisdē Carinis diſtingvo . Continetur hodiè his finibus Marchiæ pars , inter Tragum ,

Noteſium , Vartam,ac Svcvum amneisfita : itē Pomeraniæ portio, quà opidum Piritz:

Prolemæo hoc tractu opidum eſt oüägítion , VIRITIUM , inter Svevum ac

Viſtulam , propiùs tamen Svevum pofitum . id eſſe nunc dictum opidum Piritz, no
men juxtà ac ſitus indicant.

CARINI igiturab occaſu terminabanturdicto amne Trago : à ſeptemtrionibus,

20 prædicto Rugiorum limite , uſque ad Aſciburgium montem . ab ortu ipſo monte , ad

opidum uſque Kráinká,à Gothonibus ; hinc lineâ , ad Noteſium amnem & opidum

Pita ductâ , & ipfo Noteſio ad Vartæuſque confluentem , à Burgundionibus eos ſeparo .

Comprehenduntur nunc his finibus exiguæ quædam portioncs Marchiæ ac Poloniæ ;

quarum confinium eſt inter flumina Tragum atque Gudam . Carinorum unus meminit

Plinius, lib . iv , cap. XIV : Germanorum genera v : Vindili ; quorum pars Burgundio- .
nes, Varrini, Carini, Gustones ,

De cetero , Sidinorum Carinorumque quia poft Plinium Prolemæumquenulla

apud auctores fit mentio ; in alîus cujusdam gentis nomen, expeditione ſuſceptâ , trans

iſſe, credibileeſt . In Burgundionum corpustransiſſe,ideò credo, quia hi,quum Taciti

30 ævo, ut mox oſtendam , fuiffent exiguâ atque humili civitate, poftmodùm ingenti mul

ticudine in Galliam effuſi ſunt; pars etiam cum Gothis in Sarmatiam ac Daciam .

CA P. XXXVI .

De BURGUNDIONIBUS ; qui of BuRGUNDII , O
BURGUNDI. item de PALATINATIBus Germania .

I
40

Nter claras Germaniæ nationes haud poftremi fuerunt pofterioribus temporibus

BURGUNDIONE S. Hos curauctor nofter in accuratâ illâ fuâGermaniæ deſcri

ptione prorſus non nominaverit, rationem aliam dari haud poſſe puto, quàm quòd

gens etiam tum exigua, civitasque eorum humilis fuit ; ac fortè in alîus gentis, putaLy

giorum , tutelâ . Meminit tamen eorum ante Tacitum Pliniuslib . IV , cap. xiv , his

verbis : Germanorum genera quinque : Vindili : quorum parsBurgundiones, Varrini,Cari.

ni , Gutiones. Strabonis etiam exemplaria , in lib . vii , in Marobodui regno referunt

Mogíawos. quos,alioquin ignotos,jam dudū viri eruditi, vero nomine reddito,fecerunt

BXpy8ydówrees. Agros his, pro modulo priſcæ civitatis, reliquimus inter Lygios, Semino

nas, Carinos, Rugios, Lemovios, ſive Herulos, atqueGothonas ; in parte Poloniæ, quà

opida Gniezno, Wagrowiec, Rogożno, Vs čie, Nakiel,Rádżiegowo, & lacus Gopło. Atque

hic ſitus quàm aptiſſimè Burgundionibus convenit . heic quidpe commodè à conter

so minis Gothonibus bello peti potuerunt :quod factum , ex lornande ſuprà in Gotho

nibus notavi. hinc etiam rectè, unà cum Lygiis, Probo Romanis imperitante , ad

Rhenum profecti narrantur Zoſimo, in lib . 1 ; ut fuprà in Lygiis oftenfum .

Ceterùm circa nomen corum , atque ſitum , variè multumque Prolenæus oberrat .

InSarmatia defcriptione fic habet:Ελάτανα έθνη νέμεθτίω Σαρμαζί σου , αρα μηντον

Ουϊσέλαν ποταμών υπό τις ουενέδες , Γύθωνες : άτα Φίρνοιατα βάλανες υφ' ες φρεγκιδίω
N VES . Gira
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DES cita Avæplewoi, maeg' Thu' xeQarli rõ oüsýna mlajš. Hoc eſt : Minores autem natia

ries Sarmatiam incolunt, apud VistulamflumenfubVenedis Cyıhones; dein Finni; dein Bula
mes ; ſub quibus Frugundiones , tum Avarini, apud fontem Vistula . Venedas heic adpellati

eos,qui.Codânum linum ,ſive Svevicum mare Pruſſiæ Livoniæque litore adcoluerunt;

Finnos autem omni ævo fuiſſe codem ſitu, quo etiam nunc ſunt, inter Livoniam, Rul

ſam , ac Svediam , fuo loco oftendam . Gothones ad ſiniſtrā pertinuiſſe Vifulæ ripam ;

Avarinos autem eosdem eſſe ejusdem Piolemæi Virunos , aliorum verò Varinos,inter

Chalufum Srevumque circa Roftochium incolenteis,jam antè docui. Igitur tot ac tam

fædis Ptolemæi erroribus circa has oras compertis, quis non jam credat, pexysidiavaus

quoque cis Viſtulam eſſe retrahendos, nomine corum purgato in Brgyaidiwas? Acci- 10
dit eiheic idem in Viſtulâ amne , Germaniæ quondam orientali termino , quod fuprà

in Rheno, cccidentali limite : ubi Mediolanium , Teuderium , Noveſium , fcibusgium ,

Cisrhenanorum locorum vocabula , per turpiſſimum erroreni poluit irans Rhenum .

ſed ne in transpoſitione quidem Burgundionum finis ci erroris. habet & aliud gentis

vocabulum , cis Viliulam, Bogõrts : qui expoſitione ejus nulli alii effe poffunt , quàm

Burgundiones. Verba cius hac fiunt : Των και εντός και μεσογίων εθνών μέγιστα μου έσι το πη
των Στήβων- Α'γλίλων» οι αιν άνοπλικώτεροι των Λαλιβάρδων , αναάνοντας προς τας άρ

κίες,μέχρι των μέσων τα Αλβ.G- πεταμε και το των Σαήβων 7 Σεμνόνων . όιτιες διήκει

μεία των Αλβιν, απότα αρημένου μέρες,προς ανατολάς,μέχρι τη Σεήβε ποταμών και το τών Ba

781W toi Qebñs, no péxes tõ oüsýna xalexółww. id elt: Gentium introrſusmediterra- zo

mea colentium maxima ſuntifte : Svevisngili ; orientaliores, quàm Langobardi;vergunt

que versùsfeptemtriones,uſque ad medium Albis. dein Svevi semnones,trans Albim inco.

Lentes, ab di &tâamnis parteversùs orientemadufque Svevumflumen .hinc Bugunlarumgens

reliqua tenct ad Viſtulam uſque amnem . Paullo pòft : Metežù p'evgíwy aj Boilovtūv aišov.

.αίκωνες υπό τους Βεγούνας λέει oι oμανοί. υφ' ους λίγοι οι Δνοι• idelt:later Re

gios ac Buntuntas , Ælvecones . fub Buguntis verò Lugi Cmani,ſub quibus Lugi Duni.

Heic quia poftSemnonas ponitBrysvtas,ad Viſtulam uſque ; i:em lub Rugiis Bxvlér

70s, quos facilè quivis eosdem eſſe, qui Bryžytoy bis appellantur, diſpexerit ; & fub his

Lugios : P8gõuteu prorſus nulli alii eſſe poſſunt, quàm Burgundiones ; quos alios etiam

Burgundios , & Furgundos vocaſſe, mox monftrabo. Certum igitur eſt, hunc turbato- 30

rem Germaniæ Ptolemæum ex duobus diverſis auctoribus duo ſunıſıfſe unius ejusdem

que gentis diverſa aliquatenus vocabula: quorum alterum Bøpg Budiwres, in proximâ

Germaniæ regione Sarmatiâ,ex adverſo s'era germanæq; Burgundionum in Germaniâ

ſedis ; alierum B8f7 @ vtoy , in ipfa Germaniâ , vero ſitu locavit. Corrupta effe in ejus

exemplaribus vocabula B8 % 81rwv, & Brygumus ; apertiſſimo argumento prodit tertium

illud vocabulum B8YT817ūv: in quo , in p , & 7 in y ,ſunt corrigenda . Sed ne heic

quidem finis errorum , eft & aliud apud eum in eâdem Geimaniâ gentis vocabulum ,

quod ex ſimilitudine ac pofitu idem eſſe cum duobus prædi&tisomnino mihi perſvadeo.

Verba ejus hæc funt : TMTQ A'oxi6spów open Kopxovtoi, ağ sözcu oi Bğpor ,péxei tã oüss

da mo tepă. Sub sſciburgio monte Corconti , & Lugi Buri, ufquead Vištulam . Aut ego40

quàm vehementiſſimè fallor, aut ſcriptum heic fuit Béqxovni,pro Burgundiis, ſeu Bur

gundionibus. hi quidpe fuerunt ſub Aſciburgii montis eâ parte , quâ Gothorum agros

ab meridie clauſi : & ſub Burgundionibus fuêre Furii , Varrâ Aunine eos diſterminan

te . Variaſſe in Burgundionum vocabulo antiquos auctores , quos ſequutus eſt Prole.

mæus,conjicere eft cx iis, qui poft eum ſcripſerunt. in quibus Zoſimo, lib .1 , adpellan .

tur Bópyevdou,BURGONDI;Agaihiæ , lib . v,B8póysveci , BURUGUND 1; quostamen

ille naiionem facit in Scythicâ gente Hunnorum . apud Marcellinum , lib. xviii, ac

lib . xxviii , variè leguntur, BuR GUND I , ac BURGUNDII . quorum hocEumenius

utitur, in genethliaco Maximiani. Oroſio, lib.VII, cap. xxxı ; Iſidoro , lib . ix. cap.11,

& 1v, lornandi in rebus Gothicis, & Paullo Diacono in rebus Langobardicis,dicuntur, so

utPlinio ,BURGUNDIONES : ficque ſcribuntur in legibus antiquis hujusgentis.

qucd vocabulum omnium maximè apud Romanos fuifle in uſu, ex co colligi poteſt,

quòd id pręcereris in hanc uſquediem obiinuitzubi jam Eourgognons,& corruptiùs Bout.

gignons dicuntur in Galliâ . Olympiodoro ſunt BXpy8vriones ,BURGUNTIONES .

Procopio, Gothicor. lib. 1, & prædicto Agathiæ etiam lib. 1 ,lunt Bxgyaliwes, Bur
GUZ10 .
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GUZIONES: quosAgathias malè iterum Gothicam facit nationem . apud eumdem

Procopium pofteà etiam Brgy8vdiwreg iidem leguntur. Apud Diaconum , lib . 1 , cap.

XI11, regio conum dicitur Wurgondaib , pro WuR GUNDHAIMB, ut Bojohæmum

di&tum fuit Boienhaimb . ex eo vocabulo collegerim , gentē quondam ſibi ipſi dictam

fuifle THE WURGONDON ; ſive WuR GUNDAR.undeRomani Græcique fece

runt Burgundiones; & alii Furgnudios, ac Burgundos : Germanorum w , pro ſolito more ,

quem aliquoties antè indicavi, in B mutantes. Atque hinc puto factuni ut eadem gens

nonnullis diceretur Vrugundi. Zoſimus, lib . 1 ; audos rórJoi, w,Boegveà,sj ovqxyggdos,

si Képrou mais sara't Eupwolwenní lovlo zóness. id eſt : Rurſus Gotibi,& Forani; & Vrugun.

10di, & Carpi,urbeis in Europa diripiebant. Vnde etiam crediderim ,partem eorum, à Got

this ſive Gepidis devictam , utnarrat lornandes , unà cum his in Daciam Thraciamque

profectos. quod etiam Agathias innuit, rolixèveI voseos faciens. Fabulam credo nar

rare voluiffe Marcellinum, in prædicto lib . xxviii, his verbis : Iam inde temporibuspri

fcis, fobolem ſe eflc Romanam , Burgundii ſciunt. Hoc quis credat ? & tamen Orolius,

Iſidorusque, Marcellini fermè coætanei ,poft illum oſtenderunt, quomodò Burgun

diones Romanorum ſint habendi ánízovor . quorum ille dicto lib . vii, capite XXXII ,

fic ait : Burgundionum quoque novorumhoftium novum nomen . quiplùs quàm Lxxx mil

lia, ut ferunt , armatorum , ripas Rheni fluminisinſederunt. Hos quondam ,fubaétâ interio

re Germania à Drufo & Tiberio, adoptivis filiis Cæfaris per castra diſpoſitos ajunt in magnam

20 coaluiſſegentem ; atque ita etiam nomen ex opere prafumfile ; quia crebra per limitem habita

cula conftituta , burgos vulgò vocant, eorumqueeffe prævalidam á pernicioſam marum ,

Galliæ hodiéqué reſtes funt,in quibusprajumiâ poffeßioneconfiftunt. Iisdem verbis eamdem

rem refert Diaconus lib .xi . In eamdem item fententiam eademque penè verba Ifi

dorus, lib. ix, cap. 11, & iv : Eurgundiones , quondam à Romanis fubactâ interiore Ger

mania , per castrorum limitespoſiti à Tiberio Caſare, in magnamevalueruutgentem . atque

ita nomen ex locis ſumſerunt :quis crebra per limites habitacula conſtituta, burgos vul.

gò vocant. Hi policà rebelles effecti Romanis, plùs quàm Lxxx ci ) armatorum ripas Rhea

ni fluminis inſederunt, & nomen gentis obtinuerunt. En ; ſomnium quis lepidius fom

niet ; quis fabulam magis anilem contexat ? His tanien dodiſſimus ille Lipſius tan

30 tum habuit fidei , uti non dubitârit , hos eſſe eosdem , quos ego ſuprà, lib . , cap ,

XVIII , & xix , Sugambros & Chatros , à Tiberio in Germaniâ victos, atque in Gal

liam transductos, poftmodùm Gugernos atque Sunicos adpellatos fuiſſe, docui . Equi

dem haud negaverim Sugangbros Chattosque , à Tiberio victos, intellexiſle Oroſium

atque Iſidorum . at erraſſe quàm vehementiffimè in Burgundionum gente illos ; nec er

rorem hunc fatis craſſum diſpexiſſe Lipſium , audacter adfirmo. Deiis, quæ fuprà ad

Gugernos Sunicosquediſſerui,ne quid heic, tamquàm nimium otiofus repetam ; quæ

ro ex Oroſio ſimul, Iſidoroque, ac Lipfio , quo confilio , quâprudentiâ , quo denique

exemplo, Romani hofteis recèns devictos in caſtris præſidiariis ( neque enim alia heiç

intelliguntur caftra) dispofuerint: quæro item ex lſidoro , quomodò in varia longiúsq;

40 per Rheni ripam diſlita caſtra diſperſi in gentem coaleſcere potuerint,anteqaàm rebella

rent? Sed mox Iſidorus, quafi mutatâ priore fententiâ, fubjicit, tum nomen gentis obti

nuiſſe , quum rebellaflent. ipſe quoque Orofius, tunc novos eosfactos fuiffe hofteis,

func novum eorum nuperq; inventum nomen Burgundionum tradit, quum rebellan

tes Lxxx ampliùs millibus arınatorum Rheni ripas in ſederunt. quod in Probi demum

imperio factum , teſtis eſt Zoſimus lib . 1 ; ante quod tempus nihil de Burgundionum

armis adversùm Romanos auditum . unde fequeretur , ad ea uſque tempora in fide ri

pâque Romanorum , ſine nomine Eurgundionum , manfiffe eos. At jam cc ante Pro

bi imperium annis Plinius Burgundicnes nominavit in Vandilorum gente in ſecretia

re prope Viſtulam Germaniâ : & poft Plinium, longè item ante Probi imperium , Pto

solemæus: imò ante Plinium ex circiter annis Strabo . nam ne ipſe quidem Lipfius du

bitavit,legendum apud hunc auctorem eſſe Bögysvdiwrces pro Mogin wrees. Falfum igitur

omnino eſt, quod Oroſius Ilidorusque de eorum origine tradiderunt.pro quorum erro

je ne quis obſtinatiùs pugnet , Svetonii teftimonium , de gentibus in Galliam à Tibe

rio traductis,in medium producam . Sic ille in Tiberio Cæſare,deipfo Tiberio loquens:

Bello Germanico cccc millia deditiorum trajecit in Galliam ; juxtaque ripam Rheni,
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ſedibus adſignatis collocavit. & in O & avio Auguſto : Germanos ultra Albim fummovit.

exquibus Svevos ac Sicambros,dedenteis ſe , traduxit in Galliam , atque in proximis Rheno

agris collocavit. Nihil hic de caftris : é diverſo auteni ſedeis adpellat, inquibusSigam

bri cum Svevis, id eſt , Chattis , fuerunt locati; nempe in agris Rheno proximis. Et

quomodò, quæſo per fidem , cccc millia hoſtiuni (ſic in Svetonio legendum ,pro qua.

draginta , ſuprà in Gugernis docui)in caſtris præſidiariis locata ? Nugæ . Quomodo ex

cccc millibus in magnam novi nominis gentem pofteà coaluerunt, fi Lxxx tantum

millia fuerint,quum novo nomine adſumto rebellantes Rheni ripas inſiderent : Iterum

nugæ . Mirum fanèdictu , quàm fabuloſi plerumque fuerint in hiſtoriis homines illius

ævi . multo tamen magis mirum , hodiè etiam tam credulas cos ubique invenire au-10

reis, uti rationis veritatisque pondus rarò quis diligentiùs examinare dignetur. At

Lipſius , auctoritate qualicumque veterum ſcriptorum ductus, veniam mereri videa

tur . illius dementiam furoremque quis fatis excuſet, qui Burgundiones, qui in Gal

liâ poftmodùm fixis ſedibus corrupto vocabulo dicti fuerunt Burgognons , & Bur.

guignons , antiquiſſimis temporibus, non Germaniæ, ſed Gallia fuifle gentem fa.

bulatur ; nomenque illic in Burgundiâ primùm ſortitos à burgo , qui hodiéque vul

gari vocabulo dicitur Ognon ? hinc autem jam ante Plinii tempora, in Germaniam

commigraffe . tandem verò in Galliam , ceu in antiquam avitamque ſedem rediſſe.

quo in genere fabularum in eâdem Francogalliâ ftrenuum fe oftendit is , qui nu

perrimèidem de Francorum origine cominentus eſt. Certè, ſineullâ probabili ra - 20

uone , ſine minimo antiqui alicujus monumenti veſtigio, vel faltem ſuſpicione aliquá,

quidvis pro libitu velle fingere, ac velut conſultâ operâ teterrimoilli mendaciorum fa

rentiludosfacere ; impudehtis omnino atque impuri ingenii eſſe judico .

Nugis igitur figmentisquereli&tis,ad res veras redeamus. Poftquàm ſemel Eur

gundiones, ſub Probi imperio, à patriâ ſede ad Rhenum profecti ſunt,nunquàm poſt

eà conquieverunt, donec in eâ parte Galliæ conſederunt, quæ hodiéque ab eorum

nomine gemina diciturBURGUNDIA , ducatus atque comitatus. Primùm tamen

in Chattorum eos ſolo ,proximè Alemannos trans Mænum confediffe, è Marcellini

diſco hiftoriâ : apud quem ,lib . XXVIII , hæc leguntur : Posthac ita proſperèconfummata,

Valentinianus , verſando ſententias multiformes, anxiâ follicitudinefiringebatur ; repu. 30

sans multa,& circumfpiciens , quibus commentis Alemannorum Macriani regis

frangerer faftus, ſine fine velmodo rem Romanam irrequietis motibus confundentes. Im

manis enim natio,jam inde ab incunabulis primis varietate caſuum imminuta, ita fapius

odleſcit , ut fuiſſe longis ſeculis estimetur intacta. Seditque, conſilia alia post alia impe.

ratori probanii , Burgundios in eorum excitari perniciem ; bellicofos, & iurbe immenſe

viribus affluentes ; ideóque metuendos finitimis univerſis . Scribebatquefrequenter ad co

rum reges, per taciturnos quosdam , & fidos, ut iisdem tempore preſtituto ſupervenirent ,

pollicitus ipfe quoque , transito cum agminibus Romanis Rheno , occurrere pavidis , pon

dus armorum vitantibus infperatum . Gratanter, ratione gemina, principis acceptafunt

litera : prima, qaòd jam inde temporibus priſcis , fobolem fe efle Romanam Burgundii40

ſciunt ; dein ,quòdſalinarum , finiumque causâ cum Alemannis lape jurgabant . Catervas

misêre lettiſsimas . qua , antequam miles congregaretur in unum , ad uſque ripas Rbeni

progreſſe, imperatoreadexstruenda munimenta districto , terrori nostrisfuêre velmaximo.

Igitar pauliſjer morati, quum nequeValentinianus , ut fpoponderat, die predicto veniffet,

necpromifforum aliquid adverterent factum ,adcomitatum misêre legatos, pofcentes admi.
nicula ſibi dari redituris ad fua, ne nuda bostibus exponerent terga . Quodubi negari per

ambages jentirent , Ở moras netti ; exinde diſceſſeruntindignati. Hocque compertoreges,

ut ludubrio habiti,Javientes, captivis omnibus interfeitis, genitales repetunt terras. Ma

criani Alemanni regnuni fuiffe inter Lonam ac Mænumamneis , ex adverſo Magon

tiaci , fuprà in Alemannis oftenfum eft. quapropter ſalinas iſtas, fineisqueinter Ale.se

mannosacBurgundiones, Valentiniani tempore , fuille exiſtimo apud vicum Saliu ,

ſub monte Fogelsberg : ubi Aumen exoritur Sala ; quod ablutis opidis Salemünster, Sale

feld ,& Hanam ,interFrancofurtum & Magontiacum miſcetur Mæno.ſaltz namq;Ger

manis nihil aliud ſignificare , quàm quod Latinis diciturfal ,jam anteà in Chattis do

cui. De codem Alemannorum Burgundionumque confinio fic Marcellinus fuprà, li
bro

)
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bro xvill: Cognito denique Romanorum tranfitu, qui tunc,perque expeditiones prate

ritas , ibi levamen ſumere laborum opinabantur , ubi hoftem contingeretinvenire) percul

fi reges eorumque populi , qui pontem , ne ftrueretur , študio fervabant intenio , metu ex

horreſcentes, diffuse vertuntur in pedes ; & , indomito furore ſedato , neceßitudines opesque

fuas transferre longiùsfeſtinabant. Statimque difficultate omni depulså , ponte conſtrato,

folicitarum gentium opinione præventâ, viſus in barbarico miles, per Hortarii regna

tranſibat intacta , ubi verè terras infestorumetiamtum tetgit regum , urens omnia ,ra

piensque , per medium rebellium folum graffabatur intrepidus.poštquefepimenta fragi.

liumpenatium inflammata ,& obtruncatam hominum multitudinem ,viſosque cadentesmul

İctos, aliosque ſupplicantes, cùm ventum fuiffetad regionem , cui Capellatii, vel Palas nomen

eft, ubi ierminales lapides Alemannorum de Eurgundorum confinia diſtingvebant , castra

funtpofita ; ea propter, ut Macrianus, & Hariobaudus , germani fratres dereges ſuciperen

tur impavidi : qui, propinquare ſibiperniciem ſentientes, venerantpacem anxiis animispre

Caturi. De eâdemregione auctorem loqui de quâ fuprà,fatis liquet ; quia ejusdem Ma

criani regnum , à Magontiaco , cujus ante hanc narrationem fit mentio , Iulianus cum

exercitu petiit. Sic Procopius etiam , di&o rer . Gothicar. lib. 1 ; tão popóz/wp8g

γενζίωνες και πολλών άποθεν , πεος νότον άνεμον πτραμμένοι ωκεν , Σάαβοί πυπέρ Θορίγων,

aj a hapavei,iquesitovia . id eſt : Haud proculà Thoringis Eurgundiones , ad auštrum vera

sùs, incolebant : Stabi deinde ſub Thoringis & Alemani, valida gintes.Legendum effe

2017 ), pro voce útig, vox Alemani aperiè indicat . hi quidpe tunc à Lonâ uſque amne ad

Danubium incolebant. Svabi autem iſti , live Srevi, ſunt Hermunduri ; qui pofteriori

bus fæculis peculiari vacabulo dicebantur Svevi ; ut ſuprà in Hermundurisdocui. Fuêre

igitur tunc temporis Burgundiones in Chattorum agris , circa opida Caſtellum Chatto .

rum & Mattium ; quæ vulgò nunc dicuntur Caffel & Marpurg. Hæc quum tam clara,

tamque dilucida ſint;miror ego eorum judicium ,quiCAPELLATIUM ſivePALAS,

Marcellino ean regionem dictam putant, quæ hodiéque Palatinatus vocatur ad Rhe

num. Ex indicibus librorum hos geographiam hiſtoriasque ſuas compilare jurares,non

ex ipforum librorum perlectione ; ita ſolis gentium regionumque vocabulis , non verò

rerum geftarum contextu ducuntur. Ego uti Palatinatum Rheni ab hac regione Palas

so nomen accepiffe, pertinacior adſeverare nolim ; quando tot, tantisque diverfum prcba

re argumentis hactenus laboraverunt viri eruditi : ſic veterum monimentorum memo.

riâ antiquiorem Palatinatum illo, à Marcellinomemorato in Germaniâ Transrhenanâ

ullum eſſe,minimè conceſſerim.Neque verò dubitari poteſt, regionis vocabulum ,quod

Marcellinus protulit Pala sipſis Germanis antiquisfuiſſe PALANz,ſive PA IA NS;

quod pofteriores fecêre PALZ , ſive PALTZ , & variante dialecto , PFALTZ.ſic

enim vetus gloſſarium : Palatinus, Palensgreve.& Otfridus in euangelio, Palatium vertit

palinza ; & Pilati prætorium ,palinzhus,item Speculum Saxonicum , lib. 111. artic. LIII .

Qualibet provincia Teutonica terra ſuum habebat Palantzgravionatum ; Saxonia , Bava

ria, Franconia, Svevia . Marcellino igitur Palas formatum eft vocabulum recto caſu ,

fc quod Germanis erat Palans , ſive Palanz ; quia à Palas etiam cbliqui erant Palantis,

Palanti , & fic reliqui. At Capellatium quid ſimilitudinis habeat cum Palas,haud equi.

dem video ; quum tota ſyllaba in principio abundet ; præterque proxima vocalis , quæ

debebat cſſe a , mutata fit in e . Proinde facilè crediderim , à librariis vitiatum fuiffe

vocabulum PALATIVM in Capellatium : cui errori occaſionem dederit vox præce

dens cui . videtur enim mihi Marcellinus regionis nomen Latino ſimul atque Germa.

nico voluiffe exprimere vocabulis. ipſum ſcripſifle Capellatium , nulla pacto credibile

fieri mihi poteſt. Quum igitur jam inde à Conſtantii imperatoris ævo , id eſt, annis

ab hinc ct CCLXX , Palatinatus in Germaniâ fuerit Transrhenanâ , in Franconiæ

Hafſiæque confinio ; videant æqui judices , utrum pari ratione atque excmplo omneis

soreliquos per Germaniam palatinatus, fimulque Rhenenſem exftitiffe potiùs exi.

Itimandum fit; an verò , hunc á poſteriorum imperatorum , five Francorum in Gal.

Jiâ regum palatio originem nomenque traxiſſe credendum. Sed inquies, quomodò, aut

unde vocabulum Latinum inter Germanos? Tu dixeris . mihi fortaffe fuffecerit hacte

mis monftraffe , hujus palatinatus vetuftiffimam omnium in Germaniâ cffe memora

tionem . Nec tamen gravabor quæftionem hancfolvere,meamque eâ de re expromere
fenten
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ſententiam . Quum ſatis jam antè hujusoperis libro primodemonftratum fit, habuiffe

&Germanos priſcos civitatum ſuarum capita , feu principeis nationum locos, in quos

ad comitia habenda, quoties negotia publica poftulabant, univerſi conveniebant, ma

ximè credibile eſt, hos locos adpellatos fuiſſe communiac vulgari vocabulo Palanzz

quod nihil aliud , quàm to doxasierov, id eſt, forum juridicum , feu etiam pratorium , five

çuriam ſignificabat; quemadmodùm clarè id videre eft ex Otfrido , qui pratorium Pi

lati , ſuâ lingvâ dixit Palinzhus. Poftmodùm verò omnis etiam ager tali loco circum .

jectus eodem vocabulo dictuselt Palanz . Totam regionem , non vicum, vel ædificium

aliquod, fuiſſe illud in Burgundiorum Alemanorumque confinio Palanz, difertisteſta.

tur verbis Marcellinus. Atque hinc complurcs illæ numero natæ ſunt per Germaniam 10

PALANTIÆ ; quarum v in unâ Saxoniâ enunierat auctorſpeculiSaxonici, lib.111,

artic.Lxil, his verbis : Quinque civitates, quaPalantia dicuniur, in Saxoniâ inueniun.

Lur ; in quibus rex legitimis debeat curiis praſidere .prima dicitur Grona : Werliz fecunda;

qua modò inGoſlariam translata eft :Walhauſen tertia : Alfede quarta : quinta Merſeburg

nuncupatur . In cá vii feuda vexillorum ſuntdefinita, ducatus Saxonia ,& Palentia. Vo

cabulum ipſum , utrum Germani à Romanis demum acceperint , quorum fermonem

jam inde à Iulii Cæſaris tempore in Germaniâ cognoverunt; an verò ex primavâ illâ

lingvâ, quæ apud urbem Babylonicam à Deo confuſa fuit , ut multa alia , Celtis anti

quis cum aliisgentibus commune permanſerit; haud facilè ego dixerim . Illud tamen

maximè fueritmirandum ; quum ipſi Latini fateantur in ſuâ lingvâ vocem palatium 20

ortum accepiffe à vocabulo Palantis ; Germanos hanc potius, in eâdem re ſignifican

dâ , amplexos fuiſſe vocem ,qnàm ab eâ derivatam Romanorum palatium :à quonon

palanz & palenz, palinz , ſed palaz, & contra&tè palz , ut etiamnum durat, factum fuiſ.

let. Sed Græcis etiam opidum fuit in Arcadiâ Palantium , teſtibus Dionyſio Halicarnaſ.

fæo, Livio,Trogo ,ac Stephano ; & Hiſpanis Palantia. Illud unde denominatum,fortale

difficile fuerit dictu . at Hiſpanis , Germanorum confangvineis, dictum fuiffe Celticâ

lingvâ opidum Palang , quemadmodùm Germanis , nemo dubitaverit. Ego verò

omnino credo, eamdem vim habuiffe apud eos id vocabulum , eamdemque rem ligni.

ficaſſe , quam apud Germanos. De antiquitate autem ejus apud Hiſpanos inde ju

dicare licet , quòd jam iis temporibus, quibus primùm Romani Hiſpaniam ingreſli za

lunt, caput Vaccæorum fuit opidum Palantia. Etquia innumera alia vocabula in Cel.

ticâ lingvâ communia reperiantur cum Græcâ ; quæ tamen Celtas à Græcis accepiffe,ut

yulgus opinatur, optimisego validiſſimisque argumentis negare poſſim : illud quoque

Arcadiæ Ilonávkov nihil aliud antiquiſſimis ſæculis ſignificaſſe, quàm dixashevo , facilè

Crediderim . At de Rheni Palatinatu ſentiant alii , quidquid velint: mihi fatis fuerit,lo

ci , ſive regionis, à veteri ſcriptore memoratæ, verum ſitum indicaſſe. Fuit ergo, uti ex

Marcellini hiſtoriâ diſpicio, circa opidum Stainam , in confinio Chattorum quondam&

Mattiacorum ; Burgundionibus tunc maximam Chattorum agri partem , versus meri

diem ſitam , obtinentibus .

Porrò Burgundios cum Alemannis, dicto tractu ſibi conterminis, bella geſtifle,49

modò ex Marcellino intelleximus. Eodem pertinere puto, quæ idem auctor, lib. xvi,

de Alemannis narrat, in hæc verba : Sed nullus mutatam rationem temporis advertebat,

quòdtunc tripartito exitiopremebantur: imperatore urgente per Retias ; Cafare proximo meſ.

quàmelabi permittente;finitimis, quos hoftes fecêrediſcordie, modò non occipitia conculcea

tibus hinc indeque cinctorum .

Alemannis deinde in Rhætiam Helvetiamque transgreſſis, in eorum agris,inter

Mænum, Danubium,ac Rhenum , conſediſſe Burgundiones, indeque tandem in Gal.

liam trajeciſſe, fatis conftat. Eumenius in genethliaco Maximiani : Gotthi Burgundies

penèexcindunt rurſumpro viltis armantur Alemani;itemque Tervingi, pars alia Gorba
rum , adjunctâ manu Thaifalorum, adverſum Vandalos Gipedesque concurrunt, &mox:50

Burgundiones Alemanorum agrosoccupavêre ; fed fuâ quoque cladequafitos. Alamaniterras

amisêre ; ſed repetunt. Ab Hunnis , qui unà cum Gothis ab inferiore Danubii ripâ adve

nerant, tandem Alamannorum agris fuêre pulſi. Socrates , hiſtor. ecclefiaft.lib.vil,

cap .xxx; ſub Theodofio fecundo ,& Valentiniano terttio :{bvos és BéqEager nipar to my

ταμε Ρώα έχoν ή οίκησιν,Βεργεζίωνες καλύνται.έοι βίον άπςάγμονα ζώσινάει,σίκουεςγάν

gedep
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Αχεδόν πάνες εισίνκαι οκ ταύτης μισθών λαμβάνοντες αποτρέφονται και τέτοις σιωεχώς τοέθνος ή

Ούννων επερχόμενον ,ελεηλάπι τίω χώραν αυτών, και πολλές πολλάκις αυτών ανήρεν.id eft :

Gens quædamest barbara , trans Rhenum incolens , quos Burgundiones vocant. iſti vitam

otiofam ſemper agunt. Sunt enim fabriferè omnes ; &eâ arte vitæ fumtus tolerant. His

Hunnorum femper imminens natio , fineis corums vastabat , de complures eorum ſepe

numerò trucidabat . Hac re coacti, tandem Galliam irruperunt. Calliodorus, in chro

nico : Lucius V.C. Cos . His conſulibus Burgundiones partem Gallia, Rheno conjuntiam , te

nuêre.Orofius,quiiisdem Honorii & Theodoſii temporibusvixit,ita lib. vii, cap. XXXI:

Burgundionumefſeprevalidam &perniciofammanum ,Gallia hodiéque teſtes ſunt,inquibus,

10praſumtâ Paleſsione , confiftunt. Atque hinc regioni nomen in hanc uſque diem dui

rat, quo BURGUNDIA vocatur . Certum igitur ex his , Procopium non fui fæculi

( ut qui cxv circiter annis Orolio poſterior fuit) Burgundionum fedem deſcripfiffe :

ſed quæ fuerit ante ipſum .

CA P. XXXVII.

De Oceano sePTEMTRIONALI,Germaniæ ab ſeptemtrionibus ter-

mino; unde GERMANICUS di&tus , quà Germaniam adluit.item

de ingenti ejus Sinu , qui Codanu s vocaturMela

ac Plinio ; O MARE SVEVICUM Taci

to ; parsque ejus Venedicus

SINUS Ptolemæo .

20

4
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Actenusauctornofter populis SVEVIÆ , qui Chaluſum inter Albimque, &

Salam , Danubium , ac Viſtulam ,amneis , oceanumque, in continenti Ger

maniæ protendebantur, ordine omneis lummâ cum diligentiâ enarravit. De

hinc, mari trajecto , reliqua Germaniæ, quatenus ea in ſeptemtriones immenſo ſuper

cilio ſeſe attollit, exponere adgreditur. Pars hæc Sveviæ multo maxima : at cuncta, ut

30 fitu remotiora,ſic famâ obſcuriora. & quamvis alteram univerfæ Germaniæ antiquæ

partem occupent; tamen paucis ea abſolvit auctor ; duabus, non ampliùs,gentibus inibi

commemoratis. Ac fanè tanta eſt circa has regionesobſcuritas,tamque implicita ve

terum auctorum traditio ; uti vix ſibimet ipfi conftent , unde mihi etiam tanta difficul

tas relicta, uti vix reperiam , quibus eas expedire atque illuſtrare ſatis commodè poſlim .

Verùm tamen, ne fuſceptum laborem deſeruiſſe ignavus videar ; integræ quidpe Ger .

maniæ , non modò partis alicujus , explicationē promiſi: dabo heic etiam operam ,ſum

moque enitar ſtudio atque induſtriâ, ne quid inexplicatum ſub ancipiti relinquatur. Ac

primo loco ipſum mare, quoulteriora SveviÆ à continenti Germaniæ terrâ ſeparan

tur , cingunturque, explicandum erit .

yo Totum igitur mare , vel quidquidaquarum , terris paffim infufum ,univerſum or

bem ambit , id unonomine OCEANus nuncupatur :qui pofteànominibus, ut lo

cis , differens, in varia maria ac ſinus variè diſtribuitur, ac primùm quatuor adpellatio

nes ex quatuor mundi regionibus recipit , ab oriente Eous dicitur, ſive Ortivus , &

Orientalis ; ab occidente Hefperius, ſive Occiduus , & Occidentalis ; àmeridie Noriu ,

ſive Auftrinus , & Aufiralis ; à ſeptemtrionibus Septemtrionalis. Atque hæc cqui

dem oceani nomina ad primam univerſi terrarum orbis partem , id eft , ad vetereni , ut

vocamus ,'terræ orbem, qui Europa , Aſiâ , atque Africâ conſtat , veteres conſtituere .

SEPTEMTRIONALEM OCEANUM , quia noftram cingit ab feptemtrioni

bus Germaniam , paullo curatiùs hoc loco explicare adgrediar. Initium ejuseft ab ex

so tremis Aliæ , versùs feptemtriones, litoribus . finem diverse ſtatuit Plinius. lib . iv,

cap. xxi , Luſitaniam enarrans ; Excurrit deinde, inquit , in altum vasto cornu promon

torium , quod alii Artabrum appellavêre , alii Magnum ,multiOlyfiponenſe, ab opido;ter.

ras , maria, cælum difterminans. & fequenti capite: Septemtrio hinc,oceanusque Gallicus ;

occafus illinc, & oceanus Atlanticus. Si promontoriuni hoc Artabrum , quod nunc dici.

pur Cabo deRoca , ad oftium Tagi Auminis , terras , maria, & cælum diſterminat , atque
hucN 4
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ſententiam . Quum fatis jam antè hujus operis libro primo demonftratum ſit, habuiſſe

& Germanos prifcos civitatum ſuarum capita , ſeu principeis nationum locos, in quos

ad comitia habenda, quoties negotia publicapoftulabant, univerſi conveniebant, ma

ximè credibile eſt, hos locos adpellatos fuiffe communiacvulgari vocabulo PALANZ;

quod nihil aliud, quàm todoxaeishenov, id eſt, forum juridicum , feu etiam pratorium, five

curiam ſignificabat; quemadmodùm clarè id videre eft ex Otfrido , qui pratorium Pi

lati, fuâ lingvâ dixit Palinzhus. Poftmodùm verò omnis etiam ager tali loco circum

jectus eodem vocabulo dictus eſt Palanz . Toram regionem , non vicum , velædificium

aliquod, fuiſſe illud in Burgundiorum Alemanorumque confinio Palanz , difertis tefta.

tur verbis Marcellinus . Atque hinc complurcs illæ numero natæ ſunt per Germaniam 10

PALANTIÆ ; quarum v in unâ Saxoniâ enunierat auctor fpeculi Saxonici, lib.iii,

artic.Lxil, his verbis : Quinque civitates , qua Palantia dicuntur, in Saxoniâ invenium

tur ; in quibus rex legitimis debeat curiis praſidere .prima dicitur Grona : Werliz ſecunda;

que modòin Goſlariam translata eft :Walhauſen tertia : Alfede quarta : quinta Merſeburg

nuncupatur . In cá vui feuda vexillorum ſuntdefinita, ducatus Saxonia,d Palentia. Võ

cabulum ipſum , utrum Germani à Romanis demum acceperint, quorum ſermonem

jam inde à Iulii Cæfaris tempore in Germaniâ cognoverunt; an verò ex primavâ illå

lingvâ, quæ apud urbem Babylonicam à Deo confuſa fuit , ut multa alia , Celtis anti

quis cum aliisgentibus commune permanſerit; haud facilè ego dixerim . Illud tamen

maximè fueritmirandum ; quum ipli Latini fateantur in ſuã lingvâ vocem palatium 20

ortum accepiffe à vocabulo Palantis; Germanos hanc potius, in câdem re ſignifican

då , amplexos fuiſſe vocem , qnàm ab eâ derivatam Rcmanorum palatium : à quo non

palanz&palenz, palinz , ſed palaz, & contra&tè palz , ut etiamnum durat , factum fuil.

let. Sed Græcis etiam opidum fuit in Arcadiâ Palantium , teſtibus Dionyſio Halicarnaſ.

ſæo, Livio ,Trogo,ac Stephano ; & Hiſpanis Palantia. Illud unde denominatum,fortaſſe

difficile fuerit dictu . at Hiſpanis , Germanorum conſangvineis, dictum fuifleCelticâ

lingvâ opidum Palank , quemadmodùm Germanis, nemo dubitaverit. Ego verò

omnino credo, eamdem vim habuiffe apud eos id vocabulum , eamdemque rem figni.

ficaffe , quam apud Germanos . De antiquitate autem ejus apud Hiſpanos indeju.

dicare licet , quòd jam iis temporibus, quibus primùm Romani Hiſpaniam ingrefli 30

funt, caput Vaccæorum fuit opidum Palantia. Et quia innumera alia vocabula in Cel.

ticâ lingvâ communia reperiantur cum Græcâ ; quæ tamen Celtas à Græcis accepiſſe,ut

yulgus opinatur, optimis ego validiſſimisque argumentis negare poſlim : illud quoque

Arcadiæ narávkov nihil aliud antiquiſſimis fæculis ſignificaſſe, quàm dixasilor , facilè

Crediderim . At de Rheni Palatinatu ſentiant alii , quidquid velint: mihi fatis fuerit,lo

ci, five regionis, à veteri ſcriptore memoratæ , verum fitum indicaſſe. Fuit ergo ,uti ex

Marcellini hiſtoriâ diſpicio , circa opidum Stainam ,in confinio Chattorum quondam&

Mattiacorum ; Burgundionibus tunc maximam Chattorum agri partem , versus meri

diem ſitam , obtinentibus .

Porrò Burgundios cum Alemannis, dicto tractu ſibi conterminis, bella geſtifte, 40

modò ex Marcellino intelleximus. Eodem pertinere puto, quæ idem auctor, lib. xvi,

de Alemannis narrat, in hæc verba : Sed nullus mutatam rationem temporis advertebat,

quòd tunc tripartito exitio premebantur : imperatore urgente per Retias ; Caſare proximomuſ.

quàmelabi permittente;finitimis,quos hoftes fecêrediſcordia, modò non occipitia conculcan

tibus hincindequecinctorum .

Alemannis deinde in Rhætiam Helvetiamque transgreſſis, in eorum agris, inter

Mænum, Danubium ,ac Rhenum, conſediſſe Burgundiones, indeque tandem in Gal

liam trajeciſſe, fatis conftar. Eumenius in genethliaco Maximiani : Gotthi Burgundios

penè excindunt . rurſum pro viltis armantur Alemani;itemque Tervingi, pars alia Gorbo.

rum, adjunctâ manu Thaifalorum , adverſum Vandalos Gipedesque concurrunt. &mox:50

Burgundiones Alemanorum agrosoccupavere ; fed fuâ quoque cladequafitos. Alamani terras
Amisêre ; ſed repetunt. Ab Hunnis , quiunà cum Gothis ab inferiore Danubii ripâ adve

nerant, tandein Alamannorum agris fuêre pulli . Socrates, hiſtor. ecclefiaft.lib.vii,

cap.xxx;ſub Theodofio fecundo,& Valentiniano terttio : Ebvos ésil Bég Eaçor wépar tim
ταμ Ρώα έχoν ή οίκησιν,Βεργεζίωνες καλένταέτοι βίον άπτάγμονα ζώσιν άει, σίκλοτες γάν

1

1

1

1

gedet
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Helsin

χεδόν πάνες εισίν και οκ ταύτης μισθών λαμβάνονες αποτρέφονται. τέτοις σιωεχώς το έθνος ή

Ούννων επερχόμενον , ελεηλάπιτω χώραν αυτών, και πολλές πολλάκις αυτων ανήραν .id eft:

Gens quædamest barbara , trans Rhenum incolens , quos Burgundiones vocant.Ifti vitam

otiofum ſemper agunt . ſunt enim fabri ferè omnes ; & eâ arte vitæ ſumtus tolerant. His

Hunnorum ſemper imminens natio , fineis eorums vastabat , & complures eorum ſepe

numerò trucidabat . Hac re coacti, tandem Galliam irruperunt. Calliodorus, in chro

nico : Lucius V. C. Cos . His conſulibus Burgundionespartem Gallie, Rheno conjuntiam , te

puêre.Orofius,quiiisdem Honorii & Theodoſii temporibus vixit ,ita lib. vii, cap. XXXI :

Burgundionumelle prevalidam & pernicioſam manum ,Gallia hodiéque teſtesſunt,inquibus,

10praſumtà pelleßione, confiftunt. Atque hinc regioni nomen in hanc uſque diem du

rat, quo BuRGUNDIA vocatur . Certum igitur ex his, Procopium non fui fæcul

( ut qui cxy circiter annis Oroſio poſterior fuit) Burgundionum fedem deſcripfiffe :

ſed quæ fuerit ante ipſum .

܆ܢܝܰܬܝܺܐ

diCice

Commons

Pert
CA P. XXXVII .

'

De Oceano SEPTEMTRIONALI,Germania ab ſeptemtrionibus ter-

mino ; unde GERMANICus di&tus , quà Germaniam adluit.item

de ingenti ejus Sinu , qui Codanus vocaturMele

ac Plinio ; O MARE SVEVICUM Taci

to ;parsque ejus Venedicus

SINUS Ptolemæo.

20

Olet

H

care

A &tenusauctornofter populis SVEVIÆ , qui Chaluſum inter Albimque, &

Salam , Danubium , ac Viſtulam ,amneis , oceanumque, in continenti Ger

maniæ protendebantur,ordine omneis ſummâ cum diligentiâ enarravit. De

hinc, mari trajecto , reliqua Germaniæ, quatenusea in ſeptemtriones immenſo ſuper

cilio feſeattollit, exponere adgreditur . Pars hæc Sveviæ multo maxima : at cuncta, ut

30 ſitu remotiora, ſic famâ obſcuriora . & quamvis alteram univerſa Germaniæ antiquæ

partem occupent; tamen paucis ea abſolvit auctor ; duabus, non ampliùs,gentibus inibi

commemoratis. Ac fanè tanta eſt circa has regiones obſcuritas, tamque implicita ve

terum auctorum traditio ; uti vix ſibimet ipſi conftent. unde mihi etiam tanta difficul

tas relicta, uti vix reperiam , quibus eas expedire atque illuſtrare ſatis commodè poſlim .

Verùm tamen , ne ſuſceptum laborem deſeruiſſe ignavus videar ; integræ quidpe Ger .

maniæ, non modò partis alicujus , explicationē promiſi: dabo heic etiam operam ,ſum

moque enitar ſtudio atque induſtriâ , ne quid inexplicatum ſub ancipiti relinquatur. Ac

primo loco ipſum mare,quo ulteriora SyEVIÆ à continenti Germaniæ terrâ ſeparan .

tur , cingunturque, explicandum erit .

Totum igitur mare , vel quidquid aquarum , terris paſſim infuſum , univerſum or

bem ambit , id unonomine OCEANus nuncupatur:qui pofteà nominibus, ut lo .

cis , differens, in varia maria ac ſinus variè diſtribuitur. ac primùm quatuor adpellatio

nes ex quatuor mundi regionibus recipit. ab oriente Eous dicitur , ſive Ortivus, &

Orientalis ; ab occidente Hefperius, ſive Occiduus , & Occidentalis ; à meridie Notius,

ſive Auſtrinus, & Auſtralis ; à ſeptemtrionibus Septemtrionalis . Atque hæc equi

dem oceani nomina ad primam univerſiterrarum orbis partem, id eft , ad veterem , ut

vocamus , terræ orbem , qui Europa , Aſiâ , atque Africâ conſtat , veteres conſtituere .

SEPTEM TRIONALEM OCEANUM , quia noftram cingit ab feptemtrioni.

bus Germaniam , paullo curatiùs hoc loco explicare adgrediar. Initium ejuseſt ab ex

so tremis Aliæ , versùs feptemtriones, litoribus . finem diverse ſtatuit Pinius. lib. iv,

cap. XX1 , Luſitaniam enarrans ; Excurrit deinde, inquit , in altum vasto cornu promon

torium , quod alii Artabrum appellavêre,alii Magnum ,multiOlypiponenſe, ab opido; ter.
tas, maria, cælum difterminans. & fequenti capite : Septemtriohinc,oceanusqueGallicus;

occafus illinc, & oceanus Atlanticus. Si promontorium hoc Artabrum , quod nuncdici.

pur Cabo de Roca ,ad oftium Tagi fluminis , terras, maria,& cælum diſterminat , atque

N 4 huc
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huc uſque eſt ſeptemtrio ; certè oceaniſeptemtrionalis heic erit finis. à quâ tamen ſen.

tentiâ ipſe diſentit Plinius,eodem lib . cap. xix : Ad Rhenum Septemtrionalisoccanus :

inter Rhenum & Sequanam , Britannicus: inter eum & Pyrenaum , Gallicus. Pompo

nius Mela , lib . 111 , cap. 1 , terminum occidentale inter & ſeptenitrionale Hiſpaniæ

-latera facit Celticum promontorium , quod hodiè Finis terræ vocatur . idem facit Strabo

libro 111 , idem promontorium Nerium adpellans . at Ptolemæus, in deſcriptioneHi

ſpaniæ Tarraconenſis , idem promontorium terminum conſtituit inter Occidentalem

Septemtrionalemque oceanum :idque longè commodiùs, quàm Plinius ad Tagi oftium .

quâ ratione etiam hodiè Finis terræ dicitur , quia duo Hiſpaniæ latera , feptemtrionale

atque occidentale finit. Atque huc omnes ferè reliqui fcriptores conſentiunt: ita , uti 10

Cantabricus, Gallicus & Britannicus oceanus, paries ſint occani lepicmtrionalis.

Ceterùm idem oceanus ſeptentrionalis HYPERB OR Eus quoque d'Aus ca

Græcis à borcâ vento , quatenusſuper Scythiam , Sarmatiam , Germaniam , ac Britan

nicas inſulas extenditur. Scythicus adpellatur , quà Scythiam in Afiâ perfundit;

SARMATicus , quà Sarmatiam in Europa , à Caranıbuce , ſive Obio amne, Aliz

Europxque termino , ad finum uſque Album , inter Ruſiam Lappiamque . Sarmati

cum tamen Plinius, ex veterum Græcorum traditione, Scythicum quoque vocat, ut &

ipſos hac in orâ Sarmatas, Scythas . Verba ejus leguntur lib . iv , cap . xiii ,hujus

modi : Septemtrionalis oceanus : Amalchium eum Hecataus appellas, à Paropamiſoamne,

quà Scythiam alluit ; quod nomen ejus gentis lingva ſignificat Congelaium . Philemon Mo-20

rimarufam à Cimbrisvocari dicit, hoc est,Mortuum mare,ufque ad promontorium Rubeas.
ultra deinde Cronium . Hæc paullo intricatiora atque obſcuriora Solinus, Plinii epito

mator, illuſtrat, cap. xxii , in hunc modum : Oceanumfeptemtrionalem , ab ea parte,que

à Paropamilo amne Scythiealluitur , Hecataus Amalchium appellar: quodgeniw illimlin

gvâfigmficat Congelatummare, Philemon,à Cimbris adpromontorium Rubeas, Morima.

rufam dicit vocari; hoc est, Mortuum mare : ultra Rubeas quidquid est , Croniam nomi.

nant. Hecatæus, à Paropamiſoamne, qui eſt in Tatariâ , versus occaſum , fupra Euro

pam , AMALCHIUM vocari tradidit à Scythis ; quos hucuſq; veteresGræcos collocaſ.

le, mox infrà patebit. At Philemon , adversâ viâ procedens , à Cimbrorum peninſula,

ac tinus Codâni faucibus, ad Rubcas uſque promontorium , quod nunc vulgò dicitur30

Noortkyn MORIM ARUS A M ait vocari . ultra Rubeas quidquid eft, versùs polum ,

CRONIUM nominari. Falluntur heic viri eruditi , qui Plinium intellexiſſe putant,

Cimbros mare iſtud adpellaffe Morimarulam , non hoc voluit dicere Plinius, à quá

gente, vel cujus gentis ling vâ licappellaretur id mare ; ſed ad Cimbrorum uſque penin

Lulam pertinere,quod ſic vocaretur : quod ſatis dilucidè ex Solini perſpicitur verbis.

Dionyſius totum hocmare & CONGELATUm adpellat,& CRONIUN & MOR

Tuum , in his verfibus.

---Αυταρ ύπερθεν

Προς βορέων , ίνα παίδες αραμανέων Α'υμασών

Πόντον μιν καλέεσι Πεπηότα τε , Κρόνιόν τον 40

Αλλοι δ ' αυ και Νεκρόν εφημισαν , άνεκ' αφαυρά

Ηελία: βράδιον δ υπαρ άλα τώδε φαίνει ,

Aία και σκιερησε σαχώς ) εν νεφέλησιν .

Hoc eſt : Verùm deſuper

ud boream , abi pubes Marre furentium Arimafporum

Mare ipſum vocant Congelatum , & Cronium ;

Alii autemMortuum quoque dixerunt , propter debilem
Solem . tardiùs enim fuper mare hoc lucet ;

Semper autem tenebricofis craffeſcit in nubibus.

CONCRETUM mare vertit ex Pytheâ Plinius lib . XXXVII , cap. 11 , vocabulo se

idem fignificante ,quod Congelatum . Hinc etiam OCEA.NUS GLACIALIs dici

tur luvenali, Satyrâ 11 :

Vlıra Sauromat asfugere hinc libet , & glacialem

Tacitus, in libro de Germanià , vocat PIGRUM . Trans Svienus, inquit, aliudmare,

pigrum ,

Oceannm .
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que

20

ter

pigrum ,acpropeimmotum: quocingi, cladique terrarumorbem hincfides , quòdextremme

cadentis jam folis fulgor in ortusedurat, adeò clarus , ut fidera hebetet .Et in vitâ Iul.

Agricolæ : Dipecta est dans Thyle ; quam hactenus nix , & hicms abdebat . Sed mare

pigram , &grave remigantibus perhibent : ne ventis quidem proinde attolli ; credo, quòd

rariores terre , montesque cauſa, ac materia tempeftarum ; & profundamoles continuiman

qis tardiùs impellitur . Tradidit hoc primus exterorumhaud dubiè Himilco Cartha

ginienſis; de quo ita Plinius , lib . 11 , cap. LXVII : Hanno , Carthaginis potentiâ floren

16 , circumvečtus à Gadibus ad finem Arabie, navigationem eam prodidit fcripto.ficut ad

extera Europa nofcenda miſſuseodem tempore Himilco . De eodem clariùs Feſtus Avic.

10 nus, in deſcriptione oræ maritimæ :

at hinc duobus in Sacram ( fic infulam

Dixêre priſci ) ſolibus curſus rati eš .

Hæc inierundas multum cefpitem jacit :

Eamque
late

gens
Hibernorum colit .

Proguingua rurfus infula Albionum patet .

Tartefiis in terminos Oestramnidum

Negoriandi mos erat ; Carthaginis

Etiam colonis. & vulgus inter Herculis

Agitans columnas hæc adibant aquora:

Que Himilco Pænus menſibus vix quatuor,

'Vt ipſe femet rem proballe retulit,

Enavigantem poffe tranſmitti adſerit .

Sic nulla latè flabra propellunt ratem ,

Sic ſegnis humor aquoris pigri ftuper .

idjicit & illud ; plurimum inter gurgites

Exft are fucum , & fæpè virgulti vice

Retinere puppim . Dicit hic , nihilo minus

Non in profundum terga dimitri maris ;

Parvoque aquarum vix ſupertexè folum :
so

obire ſemper huc ero huc ponti feras ;

Navigia lenta , e langvide repentia

Inter natare beluas .

Credo tam placidâ Himilconem tranquillâque uſum eâ navigatione tempeſtate, uti

ferè nulla aura excitaretur . Vadoſa autem illa maris loca haud dubiè fuerunt ad An

gliam circa Victim inſulam ; ad quam maximè navigabant Galli Hiſpanique , plumbi

albi petendi causâ , ut ſuprà hoc libro cap. XXII & lib. 11 , cap. xxix ex Diodoro

oſtendi. quod & ipſe Avienusteſtaturin præcedentibus verſibus. Ibidemque procul du

bio conſpectæ fueruntponti illæ feræ , ſeu beluæ : quas nunc , Selandicis inſulis frequen

tiflimas,vulgò incolæ vocantfee honde & ſee carten ; id eſt , Latinè fi dicere velis, cho

40 neis atque catos marinos .

Atque illa quidem in genere de univerſo oceano ſeptemtrionali, quà is propiùs

à polo arctico abeſt . Germaniam quà adluit, GERMANICus dictus eſt o CE A

Nus , ſeu MARE GERMANICUM , à Rubeis promontorio ad Rhenum uſque

amnem , Germaniæ terminum . Plinius lib. IV , cap. XVI ; In Germanicum mare

sparfe Gleſlarie, quas Electridas Gracirecentiores appellavëre , quòd ibiele & rum nafcere

tur . Hodiè Fero , ſive Farre eas dici inſulas , numero complureis , fuprà Britanniam

ccc millibus paffuum à Norvagiâ , veteris Germaniæ parte , ſuo loco latiùsdicetur .

Ptolemæus, cuiextremaGermaniæ versùsſeptemtrionesparum exactè cognita , Due

caledonium oceanum , qui erat ſupra Britanniam ,cum Sarmarico conjungit , lib. VII ,

3o his verbis : Α'πο,άρκων και περιορίζε ) τω ωκεανω τώ περιέχοντα μεν τας Βρετανικές νήσος

καιτα βορειότατα και Ευρώπης , καλεμένω5 Δεηκαληδονίω τες Σαρματικώ. id cft : d

premtrionibus terminatur oceano qui Britannicas inſulas ambie, parteisqueEuropa maxi.

mè feptemtrionales , vocaturque Duecaledonius & Sarmaticus. At quia ipfe quoque
Ptolemæus, lib .11, & vini,Britanniæ latus orientale Germanico claudit oceano;ipfa

autem Germania longè ultra Britanniam in ſeptemtriones versùs adſcendit, meritò ac
ſummo
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1

dem

ſummo jure oceanus, quo illa ab ſeptemtrionibus cingitur, non Sarnaticus, fed pro

prio ac domeſtico nomine GERMANIçus adpellanduserat:

Cererò totum mare , quod Germaniam Britanniamque interfunditur,à potiore

litore dictum fuit GERMANICUM . Hujusimmanis ſinus eſt is , qui vulgò hodiè

dicitur adcolis de Oost ſee , ideft, mareOrientale, ad diſcrimen ejus , quod inter Bri

fanniam Germaniamque vocatur deWest ſee , id eft , mare Occidentale. De finu fic

auctor nofter in principio mox de Germanis : Germania omnisà Galliis, Rhariisque, &

Pannoniis, Rheno & Danubiofluminibus; à SarmarisDacisque mutuometu, aut monti

busfeparatur. cetera oceanus ambie, latos ſinus, & inſularum immenſa fpatia complettens;

nuper cognitis quibusdamgentibus , ac regibus ,quosbellum aperuit. Etineamdem len-19

tentian Plinius,lib . 11 , cap.cviii :Nam & à Germanià immenſas inſulas , non pri

compertas, cognitum habeo. Has Plinii immenfas inſulas , & immenſa infularum

spatia Taciti, Norvagiam ele hodiè , cum Svediâ ac Finniâ, latiùs mox oftendam .

Per latos autem finus, id mare intelligit Tacitus , quod inter Germaniam hodie,Pruf

ſiam , Livoniam , Finniam , Svediamque , ac Daniam fufum , vulgari vocabulo dixivo.

cari de Oost fee : quod & ipfum in plureis ſcinditur ſinus ; ut mox docebo. Pom

poniusMela,lib . 111 , cap. 111 , dictum mare ſic deſcribit : Super Albim Codanu in

gens ſinus,magnisparvisque inſulis refertus est . acre mare, quod gremio litorum accipitur,

nufquàm latèpatei , nec uſquàmmari ſimile; verum aquis paßim interfluentibu ,acSapé

transgreßis,vagum atquediffufum,facie amnium fpargitur:quà litoraattingir, vipus con-20

tenium infularum , non longè diftantibus,& ubique penètantandem ,& anguftum , dipar

freto , curvansque fubinde fe , longo fupercilio inflexum est . Quibus ex verbis perfpicuè

adparet, habuiſſe Romanos harum partium cognitionem , licet non omnibusnumeris

exactam . quidpe quòd mare , aquis paßim interfluentibus , acſapètransgreſsis, vagum

Atque diffufum , ait inftar amniumpargi, & quà litora attingir , inſularum ripisnow lon

gèdiftantibus contentum , angustum , & par frete ; id facilè equidem conceſſerim in cả

parte, quatenus inſulas Danicas interfluit.verùm citrà , ultráque, certè fatis latè patet,

& mari quam maximè ſimile eft : cujus latitudo maxima , inter Pruſiam ac Srediam ,

cc ampliùs millia paffuum porrigiwr. At Melæ tempeſtate , qui ſub Claudio impera

tore opus ſuum de ſitu orbis compoſuit, parum gnaros etiam tum harum orarum geo- 30

graphos, ut ad Cimbrorum peninſulam , lic omnem reliquum ſinum creberrimisin

Tulis confperfiffe fufpicor. Cognoverunt autem Romanifauceis ſinus primùm fub

Auguſti principatu, quum Tiberius , res in Germaniâ ad Albim uſque geſturus,claſſem

à Rheni oſtiis ad Albim circumnavigare juliffet ; teſte Paterculo , in libro 11,his

verbis : Denique, quodnumquàm anteà peconceptum , nedum opere tentatum erat, ad

guadringentefimum miliarium , à Rhenoufque ad flumen Albim , qui SemnonumHer

mumdurorumque fines præterfluit, Romanus cum fignisperducius exercitus ; & códem ,

mirá felicitate, & curâ ducis temporum quoque obfervantia, claßis, queoceani circumna

vigaveratſinus,ab inaudito , atque incognito antèmari, flumine Albiſubvečia,plurima.

rum gentium victoriâ, cumabundantißima rerum omnium copiâ , exercirui Caſariqueſe4a

junxit. De eâdem navigatione Plinius , lib. 11, cap. Lxvii : Septemtrionalis verò

oceanus majore ex parte navigatus est , aufpiciisdivi Augusti, Germaniam claffe circum

vecta ad Cimbrorum promontorium ;& inde immenſo mari prospecto, aur famâ cognito,

ad Scythicam plagam . Cognoverunt pofteà etiamRomani casdem has oras, in Tiberii

imperio , quum Germaniciclaſſis ab Amiſiæ oræ ad Cimbricam peninſulam tempeſta

te abriperetur ; ut fuprà oſtenſum eſt : quo caſu haud pauci militum Romanorum in

Cimbricum eje& ti litus , ſervitutem ad hunc linum egerunt. quorım multos, deinde

Angrivarii, redemtos ab interioribus Germanis , reddidêre Romanis ; teſte Tacito an

nal.11. Atque hoc fuit bellum illud,inter Rhenum Albimque à Germanico geſtum,

quod quasdam in feptemtrione genteis, ac reges aperuit. nam cum ipſis harum regio- so

num trans ſinum gentibus, regibusve nullum umquàm Romanis fuit bellum . Ac

multo meliorem ex illo bello hauſit cognitionem auctor nofter ; qui non angustum

mare , & nufquàm mari ſimile , ut Pomponius ; fed rectiùs, ac verius latos heic refere

finus. Verum jam aliquot ante Taciti ætatem ſæculis Pytheas Maſilienſistradidit,

Baſiliam infulanı, quam Scandinaviam vocat Plinius , abeſſe à Guttonum litore diei
navigaa
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navigationem ; teſte eodem Plinio, lib. xxxvii, cap . 11. unde patet, jam vetuftiffi

mis Græcorum mortalibus has cognitas fuiſſe oras . Ceterò id fatis bonâ fide Pompo

nius, quòd acremare gremio litorum accipi tradidit. Nec tamen ſemper accipitur;ſed

fæpiùsetiam emittitur, curſu adeò acri ;ac vehementi , uti naves non niſi vento fatis

valido, velisqus omnibus expanſis, contrà tendere queant . Veriſſimè etiam Pompo

nius, quòd curvari mare hoc ait fubinde. primùm namque ubi terrarum gremium

intrat, inter proximuni Norvagiæ promontorium , quod vulgò Lindesnes adpellatur,

& objectum ei Daniæ promontoriam Hanwith , versùs orientem æſtivum porrigitur:

poſtquàm Cimbrorum ſuperavit promontorium , quod nunc vocatur accolis Skage;

10 in meridiem ad Mekelburgienſem uſque ducatum ſeſe extendit : inde in ortum vergit

æquinoctialem ad Pruſſiam uſque : hinc inter Pruſſiam Livoniamque , & inter Sve

diam , in ſeptentriones ad Finniæ uſque initium . heic jam in duo ſcinditur cornua, ſive

ſinus; quorum alter, in orientem æſtivum recedens, inter Livoniam ac Finniam , Fina

nicus dicitur finus ; alter versùs ſeptemtriones, longo excurſu ad Boddia uſque opi

dum , Torn , Boddicm , & Bornicus , à Boddis, ſive Bornis adcolâ utrimque gente. Hinc

re & è Tacitus, non latum finum ,ſed latos finus, multitudinis numero adpellavit. Quin

&tertius eſt linus Livoniæ receptus ; vulgòde Rigiſihe boddem, id eft,fundus Rigenſis

di&us. hunc Chylipenum vocari Plinio , infrà oſtendam . Hoc igiturmare ,pluresque

ejus ſinus , quum jam inde ab antiquiſſimisuſqueteniporibus cogniti fuerint; meritò

20quis culpet Eginhardum , Karoli magni ſcribam , qui in vilâ dominiſuiſic ſcriptum re .

liquit : Sinusquidam ab occano orientem versùs porrigirur , longitudinis quidemimcom .

perra, latitudinis verò , que nufquàm c millia pafuum excedat ; quum in multis locis con

oractior inveniatur. Hæc, inquam , meritò culpetur ignorantia .

Ceterùm Tacitus , codem in libro de Germanis pofteà, ubi CimbrosFofosque,

Holſatiæ atque lutiæ genteis indicat ,lutiæ genteis indicat , idem mare vocat GERMANIÆ Sinum ,

quia Germaniæ deſcribitur litore : & fub finem ejusdem libri , MARE SVEVICUM ;

à Svevis populis , in inſulâ , ſeu potiùs peninſulâ hujus maris, & in continenti Germa

niæ , adcolentibus. Verba Tacitihæc ſunt: Qui olim boni aquique Cheruſii , nunciner

tes ac fulti vocantur. Talti ruinâ Cherufcorum & Foli, contermina gens , adverfarum

Bo rerumexæquo focii, cùm in fecundisminores fuiſent. Eumdem Germaniefinum,proximi

oceano, Cimbritenent . Etinfrà : Ergo jam dextro Svevici maris litore Æftiorumgentes

abluuntur'. Hos Pruſſiæ Livoniæque litus adcoluiſſe, ſuo loco demonſtrabitur. Pli

nius, lib . IV , cap. XIII , CODA NUM adpellat $ INUM , cum : Melâ ; deſcribit

que his verbis : Incipit inde clarior aperiri fama,abgente Ingevonum ; qua estprima inde

Germania. Sevomons ibiimmenſus, nec Riphais jugisminor, immanem ad Cimbrorum

uſque promontorium efficit finum ,quiCodanus vocatur , refertus infulis ; quarum clarißi.

ma Scandinavia est,incomperta magnitudinis. & mox : nec est minor opinione Finningia.

Quidam hac habitari, adVistulam uſquefluvium ,à Sarmaris, Venedis,Scyri, Hirris,ira

duni. finum Chylipenum vocari,& in ostio ejus inſulam Larrin :mox alterum finum

Lagnum , conterminum Cimbris . Se vo hic MONS eſt , quivariis nuncnominibus,

Skars , Sula , Doffrafiel, & aliis , à mari Albo ( ſive is Granvicus eſt finus ) & extremis

Lappiæ finibus , lunato curſu , primùm inter Lappiam & Biarmiam , dein per ipſam

Lappiam , mox inter Boddiam ac Finnorum marchiam , tandem inter Svediam & No

rovagiam ad fauceis ſinus Codâni, versùs Cimbrorum promontorium , ccc circiter

millium paſſuum longitudine procurrit. Montem igitur huncdum efficere finum ait,

includere eum haud dubiè intelligit , alioquin mons haud magis erat cauſa efficiens

finus, quàm ipfæ vaſtiſſimæ regiones, quas contiguo jugomonsmediusſecat. nam

eriam ſine inſulis, five terris , fineque monte , ſinus hic effe in litore Germaniæ poterat .

ſic Paterculus , loco prædicto , Tiberii claſem ait oceani circumnavigaſſe finus; quæ ta

somen à Rheni oftiis ad Cimbrorum tantùm promontorium , ut teſtatur Plinius , & inde

in Albis osnavigavit .

Ceterùm ipfe ſinus Codânus non eâ antiquis iſtis ſcriptoribus notus fuitfigura,

quâ noftro hoc fæculo ſatis apertè noſcitur, terris undique,ad fauceisuſque,five oftium ,

cinctus : ſed tranſire eum rurſus in occanum ſeptemtrionalem , ſive Hyperboreum

mare, crediderunt, ad finem Sevonis montis, quà Ruſſis nunc adcolis Bielo more , hoc

eſt, Marc
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eſt, Mare album , & alio nomine Granvicus finus nuncupatur. quâ ratione inſulz

' efficiebantur duæ , magnitudine præſignes, SCANDINAVIA , atque FINNIN

GIA ; de quibus latiùs infrà . Iornandes, ſub initium de rebusGothicis : Eft in oceani

arctoo falo poſita infula magna, nomine Scanzia, in modumfoliicedri, lareribwpandis,

post longum ductum , concludeusfe ejus ripas influit oceanus. hac à frontepofita ef Virtula

Auvii. ab oriente habet vaftißimum lacum , in orbis terra gremio ; unde Vagi fluviu , ve

lut quodam ventre generatus,in oceanum undofus evolvitur. aboccidente immenſopelago

circumdatur. à feptemtrione quoque innavigabili eodem vaštißimo concluditur occano;

ex quo quaſi quodam brachio exeunte, finu diftento , Germanicum mare efficitur. Heić

vaftißimum lacum intelligit eum , quem línum Granvicum adpellari nunc dixi. in 10

hunc quidpe Vagus fluvius effunditur ; inferiore ſui parte , à Vladiſcio lacu ad exilum

uſque in finum , Onega dictus . Iornandes perperam ex hoc ſinu oriri eum , atque

-inde in oceanum evolvi dixit . Porrò per GERMANICUM MARE , intelligiti

-plum (inum Codânum ,live mare Svevicum . Tacitus ob eamdem rationem , quia reli

quajan Germaniæ versùs feptemtriones in inſulis eſſe putabantur, eundem finum ali

quoties adpellavit generali vocabulo O CEA NUM , in librodeGermaniâ. ut in prin.

cipio mox libri : Cetera oceanus ambit , latos finus, & inſularnm immenfu fpariacom

plectens. & infrà : Est in inſula oceani castum nemus. & poſteà : Prorinus deinde ab ocea.

no Rugii & Lemovii. &mox : Svionum hinc civitates ipſo in oceano; nempe in ipsâ in.

Tulâ Scandinaviâ , ſeu Scanziâ ; ut pluribus poftcà docebo . Ac lanè , quò minùs hac za

Scandinavia vera ſit inſula, fluctibus undique cincta,admodùm cxiguaterræ intercapedo

obſtat , quæ eft inter magnum lacum cognomine Album , in mare Album exeuntem ,

& alium lacummulto minorem , quià partibus ſupra opidum Botnia Fanum divi An

dreæ fitis , per flymen in Lotnicum ſinum apud opidum Thorn effunditur. Iam verò

ab orientali latere Finniæ , Corelliæque', prædicto amineOnegâ , & Vladiſcio lacu , flu .

mineque, quod ex hoc profluens opiduni Kexholm abluit , lacumque Ladogam trans

greſſum , Finnico ſinui infra opidum Orzyſzak miſcetur , altera ctiam efficitur inſula

-illa magna , quam Finningiam vocat Plinius. Sed de inſulis fuſior pofteà eritfermo.

quæ ad finus pertinent, porrò explicentur . Plinius ait quosdam tradere , hac ha

bitari ad Vištulam uſque fluvium , à Sarmatis, Venedis, Scgris, Hirris. Sinum Clylipenum 30

vocari ; & in oštio ejus infulam Latrin : mox alterum finum Lagnum , conterminum Cim .

bris, nempe infra Finningiam , Finnorum ſedem , per Livoniam ac Prulliam ; ut infrà

oftendetur . CLYLIPENus igitur sinus haud dubiè ad Venedorum fuit litus,

quà nunc Livonicum eſſe ſinum ad Rigam , celebre harum regionum emporium , fu

prà dixi . in quo ſinu infula antiquo vocabulo LATRIS , nunc Oefel vocatur.

LAGNUS exhinc sinus , Cimbris conterminus, nullus alius eſſe poteſt, quàm qui

Holſatiam ſimul atque Mecheloburgienſem ducatum contingit ; in quo inſula, intce

alias , Langeland , nomen à figurâ invênit, quafi Longa terra dicta : unde fortè& finui

vocabulum quæſitum ; ni perperam fortaſſis veteres illi mortales inſulæ nomen pro

ſinus vocabulo acccperint.

Ceterùm Ptolemæus, in deſcriptione Sarmatiæ Europææ , ſinum heic quoque in

Sarmatiæ litore refert,ncmine overedirov, VENEDICUM, his verbis Hi ću e'upózy

Σαρμακα περιορίζε3) , από μυ άρκτων ,τω Σαρμαϊκό ωκεανώ και τον Ουενεδικον κόλπων.

id eft : Sarmatia Europea terminaturab fepiemirionibusoceano Sarmatico, quà Venedicus

est finus. Hunc ſinum eumdem eſſe cum Codáno finu Melæ ac Plinii, cumque Svevico

mari Taciti, cunctosferèvideoadfirmare noſtri ſæculi geographos. quod ego equidem

haud temere conccfferim. quidpc Ουενίδας παρ' όλον τον ουενεδικόν κόλπων,id eft, ο.

nedas ad totum Venedicum finum coluiffe tradit Prolemæus : quos Livoniæ tantùm ac

Pruſſiæ tenuiffe litora , ad Viſtulam uſque amnem , infrà oftendam , citra verò Viſtulam

GERMANICUM adpellat MARE , in deſcriptione Germaniæ ; & ulim Venedas so

Sarmaricum , in deſcriptione Sarmatiæ ; ut modò intelliximus . Quapropter aut

omnino ignarum fuiſſe hujus maris Svevici Ptolemæum dixerim ; aut eam tantum

modò partem intellexiſſe Venedicum finum , quæ eſt inter Narvæ ac Viſtulæ amnium

oſtia . Sed hoc clarius patetex lib . viii ; ubide tabulâ yun, quâ Sarmatia Europaa

Continctur , ficait: Περιορίζεται από τον άρκτων Ούενεδικό κόλπο τί Σαρμαϊκό ωκιανό.

nunc

40

id eft :
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id eft: Terminatur ab ſeptemtrionibus Sarmatici oceaniſinu Venedico. Ergo, li Venedi
cus ſinus pars fuit Sarmatici oceani, Viſtulæ oftium nomen ejus tranſirenon debet.

cis Viſtulam enim ipſe Ptolemæus ad Germaniam ponit oceanum Germanicum , & in

co inſulas Scandias . Ceterò , dum contigua cria hæc facit maria Garmanicum , Venedi

cum ,Sarmaticum ; reliqua in ſeptemtriones versùs in inſulis ponit, ut ceteri geographi

veteres. quarum maximam , Plinio Scandinaviam di&am , ipfe ſub SCANDIÆ VO

cabulo, nimis anguſtis, ex ignorantiâ, circumſcribit finibus.

Atque hæc ferè ſunt vocabula, deſcriptionesque à priſcis geographis huic ſinuitri

butæ . BALTICi nomen eidem tribuerunt inferioris ævi ſcriptores ; in quibus

20 Helmoldum , & Mag. Adamum Bremenſem primos eſſe video . an fatis rectè , ſcquenti

capite videbimus .

desetim

13

CAP. XXXVIII .

De SCANDINAVIA ; qua @ SCANDIA , & SCANZIA,

immenſa ſeptemtrionis peninſula : quam veteres inſulam effe

crediderunt ; vetustißimi autem Græcorum auctores

BALTIAM , A BASILIAM adpellarunt.

item de FINNINGIA .

1

20

200

M

30

/

力。

Ari ad Germaniam explicato , nunc ad terras in eo ſitas transgredimur:

Plinius , ut antè citatum , lib. 11 , cap . cuill ; A Germania, inquit, immen .'

Sas inſulas, non pridem compertas cognitum habeo. cui conſentiens nofter in

libro de Germania ; Ceiera, inquit , oceanus ambit, latos finus& inſularum immenſa

paria complectens ; nuper cognitis quibusdam gentibus , ac regibus , quos bellum aperuit .

Hæc immenſa inſularum fpatia , live has inſulas immenfas, SCANDINAVIAM ad

pellari Plinio ac FINNINGIAM , jam antè dixi . illam BALTIAM quoque &

BASILIAM antiquiſſimis dictam Græcorum fcriptoribus , apud eumdem reperio

Plinium . Verba ejus, lib . iv , cap . XI 11 , hæc ſunt : Exeundum deinde est , ut extera

Europe dicantur ; transgreßisque Ripheos montes, litus oceaniſeptemtrionalisin lava,donec

perveniatur Gades , legendum . Infula complures fine nominibus eo fitu traduntur. ex qui.

bus ante Scythiam ,quæ adpellatur Baltia , abeſſe à Scythiâ diei curſu; in quam veris tempo

re fluctibuselectrumejiciatur , Timeus prodidit. Reliqua litora incertâfignatafamâ. leo

premtrionalis oceanus : Amalchium eum Hecateus appellat, à Paropamiſo amne , quà

Scyrbiam abluit ; quod nomen ejus gentis lingvåfignificatcongelatum . Philemon Morima.

rufam à Cimbris vocari dicit, hoc est, mortuummare, uſque ad promontorium Rubeas :

ultrà deinde Cronium . Xenophon Lampfacenus , à litore Scytharum tridui navigatione ,in .

ſulam effe immenſamagnitudinis Baltiam , tradit,eamdem Tytheas Bafiliam nominat. Fe

runtur do Oona; in quibus ovis avium , & avenis incole vivant. aliæ , in quibus equinis

pedibushominesnaſcantur , Hippopodes appellati. Panotiorum aliæ ; in quibus nudaalioquin

corpora pragrandes ipforum aures tota contegant. Incipit inde clarior aperirifama,ab gen

se Ingevonum , qui est prima inde Germania. Sevo mons ibi immenfus , nec Riphais jugis

minor , immanem ,adCimbrorum uſquepromontorium , efficitfinum , qui Codanus vocatur,

refertus infulis ; quarum clarißima Scandinavia est , incomperta magnitudinis ; portionem

tantùm ejus , quod fitnotum , Hillevionumgente 17 incolente pagis; qua alterum orbemter

Farum cam appellat . Nec est minor opinione Finningia. Quidam hæchabitari , ad Vištu

lam uſque fluvium , à Sarmatis , Venedis , Scyris, Hirris tradunt. finum Clylipenum vocari

&in oftio ejus inſulam Latrin, mex alterum finum Lagnum , conterminum Cimbris. Hacte

so nus Plinii verba , intellectu perobſcura ; quia ex pluribus auctoribus , rem eamdem di

verſis nominibus tradentibus compilata ; quæ ipfe Plinius non intellexit : tum , quia

malè à librariis,ſeu typographis diſtincta . Nos finguladilucidiùs explicabimus. Pli

nius igitur , explicatis Europæ meridionalibus , orientalibusque partibus , inde ſeptem

primùm inſulas oceani feptemtrionalis enarrare inſtituit .

itaque , Exeundum , inquit , deinde eft , tu extera Europa dicantur ; transgreſsisqué

neur Riphaos

trionalia narraturus
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Ripheos monteis, litus oceani ſeptemtrionalis in lava, donec perveniatur Gades, legenduro.

Exire ſcilicet voluit à terrâ in mare. quod uti fieret, transeunda erant Riphæa juga,

quæ juxta litus ſeptemtrionalis, live Hyperborei oceani, partim Aliæ ,partim Euro.

pæ , ab feptemtrionibus prætendebantur, quali lineâ meglýaw ex ortu in occaſum;

quemadmodùm in principio hujus operis oſtenſum eſt. Initium igitur Europæi lito

ris facturus erat à Carambuce Alumine , quod& Obium ; cujus os terminum elle docui

Europam inter & Aliam : finem ad Gadeis inſulam, ſeu fretum Gaditanum ,ultraquod

initium jam Africæ . Recenſet hinc primùm infulas complureis fine nominibus ; deinde

inſulamimmenſa magnitudinis Baltiamac Bafiliam nomine:hinc Oonas & alias Hippo

podum Panatiorumque inſulas : tandem incomperta magnitudinis Scandinaviam ; nec opi 10

nione minorem Finningiam . omnia præpoftero ordine, & narratione confusâ ;quum

ipſe non intelligeret,ignoraretque,quæ à vetuſtiſſimis Græcorū memorata citavit.quid.

pe inſule illa complures ſone nominibus, nullæ aliæ erant, quàm quæ hodiè infinitonu

mero , majores minoresque, Lappiæ , Finnoniarchiæ , Norovagiæque obje&tæ ſunt,

in oceano ſeptemtrionali , ac Germanico . his proxima erat illa immenſa magnitudi.

nis inſula Baltia , live Paſilia ; quam eamdem Plinius, diverſam credens efíe inſulam ,

Scandinaviam tradidit incompertæmagnitudinis . eſt autem hodiè totum id terrarum

ſpatium , quod Codâno ſinu , Germanico ac ſeptemtrionali oceano, ſinuque Albo,

ceu peninſula , incluſum , Lappia nunc , Biarmia , Finnonarchia, Noroyagia, ac Sve.

dia dicitur, cum partibus Botniæ ac Daniæ . Oone, & Hippopodum, Panotiorumque infu- 2u

læ ſunt, quas Mela lib . 111 , cap. vi , Sarmatis facit adverias , Satmalos nominans,quos

Panotios Plinius . Auctor nofter in fine libri de Germaniâ ſuper Svionas , Scandina

viæ , ut poſt oftendetur, & Fennos Finningiæ incolas ponit eosdem inſulanos, quam

quàm aliis nominibus. Cetera, inquit, jam fabulofa : Hellufios,& Oxionas , ora hominum

vultusque, corpora atque artus ferarum gerere. Sunt autem iſtæ inſulæ hodiè partim pro

pe polum glacialem ignotæ , partim malè atque ex parte tantum adversùm Rulialia

tus cognitæ : quarum maxima, vulgo Nowa Zembla Ruſico nomine, id eft,Terra noua,

haud pridem ab detectoribus nuncupata . de quâ ita Stephanus : Enikova vños implo.

ρέων , εκ ελάσων Σικελίας, υπό πολαμω Καραμβύκα • οι νησιώται Καραμβύκαι, ως Εκάλαις.

ideft: Elixona,inſula Hyperboreorum haudminor Sicilia, ſub flumine Carambyce: undeinju. 30

tani Carambyca; tefte Hecatão. Carambucen eſſe eumdem & Obium, fuprà lib. 1 , cap. I,

oftenſum elt . Atque ifthæc fabuloſa , prorſusqueconficta videbantur antiquis etiam

mortalibus Plinio, ac Tacito : nempe ex incolarum fpeciebus, quas vetuftiflimi illi

Græcorum ſcriptores , Pytheas,Timæus, Xenophon Lampfacenus, Hecataus, & alii,

inibi conſpectas memoraverant. Verùm inſulas heic eſſe veras , quarum modò memi

ni, fatis clarè noftra jam compertum habet ætas. Species etiam ejusmodi quondam ibi

dem adparuiſſe, equidem haud dubito : non tamen hominum ; ſed dæmoniorum ,ho

mines navibusadpulſos illudentium . Ab his igitur inſulis ultrà in occaſum , versùs Ga

deis progredientibus clarior jam incipiebat aperiri fama, ab gense Ingavonum , qua erat

prima in de Garmanie , poſt Scythas , id eft,Sarmatas, quorum litori antepoſiæ erant 40

dictæ inſulæ : inque eâ gente Ingævonum , mons erat Sevo immenfus , nec Riphais jugis

mipor, immanem , ad Cimbrorum uſquepromontorium , efficiens finam ,qui Codanu vocaba.

tur, referius inſulis, magnisparvisque,ut ait Mela ;quarum clarißima Scandinavia incom.

perta magnitudinis ;portionem tantùm ejus, quod effet norum , Hilleviorum gente 17 inco.

lente pagis : qua alterum orbem terraram cam adpellabat.Quibus verbis haud ambiguè

Norvagiæ , Svediæque, Finnomarchiæ , Biarmiæ , ac Lappiæ deſcribitur folum . So

lini heic etiam addantur verba ; quæ, cap. XXI11 , hæc ſunt : Mons Sevo,ipſe ingens,nec

Riphais minor collibus, initium Germaniæ facit . bunc Ingevones tenent; à quibus primis,

postScythas, nomenGermanicum confurgit. Ingevonum geniem Plinius lib. iv, cap.XVI,
ad Amiliam ufque flumen profert. Germanorum , inquit, genera v : Vindili; quorum parsso

Burgundiones, Varrini, Carini, Guttones . alterum genusingevonum ; quorum pars Cimbri,
Teutoni, ac Chaucorum gentes . Terræ igitur iftæ in Germaniæ initio inter Šarmatarum

inſulas & Cimbrorum peninſulam porrectæ , nullæ aliæ eſſe potuerunt, quàm quæ

nunc Lappiæ, Finnomarchiæ , Svediæ , Norvagiæque nominibus adpellantur . In his

immenfus ille eſt mons SE v o, non minor Ripheis jugis, à quibus Granvici ſinus faucie
bus

1.
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bus ſeparatur , inter Svediam Norvagiamque ad fauceis ſinus Codâni ; contra Cimbro

rum promontorium ccc millibus paffuum procurrens. Idem terrarum ſpatium haud

dubiè eft incomperta magnitudinis Plinii inſula SCANDINAVIA ; in quâ ejustantùm ,

quodnotumerai, portionem Hillevionum gens 1ɔ incolebat pagis : quamque ob immen

lam magnitudinem , eadem gens alterum appellabat terrarum orbem :quam item ipfe

Plinius ſub immenſisadGermaniam inſulis, non pridem compertis, indicat lib. 11, cap.

CVint: quam Tacitus ſub immenfis inſularum ſpatiis intelligit : quam epitomator Pli

nii, Solinus cap . XXIII , fub eodem nomineScandinavia, Germanicarum infularum

ait eſſe maximam : in cujus extremis versùs Circium in ipſo oceani litore Scrittofinnos col

10 locat Paullus Diaconus de rebus Langobardorum lib . I, cap. iv, & v :quihodiéque

in extremo Finnomarchiæ versùs feptemtriones litore , ad Rubeas promontorium

dicuntur the Scricfinder. De eâdem inſulâ Scandinaviâ fic idem Diaconus capite ſe

quenti : Nec fatis proculab hoc , de quo pramifimus litore, contra occidentalem parlem ,

quâ fine fine oceani pelagus patet , profundißima aquarum illa vorago , quam ufitato no

mine maris umbilicum vocamus ; qua bis in die fluctus abforbere , rurfum evomere

dicitur . Hanc nunc eſſe ſcimus ante occidentale Finnomarchiæ litus , nomine Muske

ſtroom , inter duas inſulas Lofot, & Wero . Eamdem Scandinaviam inſulam lornan

des ſub SCANZIÆ nomine Viftula oſtiisoppoſitam , ſimulqueGranvico ſinui ,ut ſu

prà oſtenſum , facit proximam . Ptolemæus quoque paullo breviore, quàm Plinius, So

20 linus, atque Diaconus, rectiore tamen vocabulo eamdem adpellat SCANDIAM , Co

dem fitu deſcriptam ,quo ctiam nunc Daniæ pars SCANIA dicitur Latinè , vulgò in

colis Danis SCAANE: unde nominis opinio in univerſum , quantum Sevomons tran

ſit, terrarum ſpatium apud veteres eſt transgreffa. Credo , quum Romanorum militum

poft diſperſam tempeſtate Germanici claſſem , nonnulli in proximâ ſinus Codâni ora

fervitutem agentes, hanc partem Scaane, vel Scaand ( ut etiamnunc Dani ſolent inmul

tis vocabulis liquidæ n poſtponere d) & Scandenaw , id eſt,Scanorum , vel Scandorum re

gionem adpellari, immenſasque ultrà , ad ſeptemtrionalem uſque oceanum protendi ter.

tas audirent, vel etiam ex antiquorum auctorum monimentis intellexiſſent: putaſſe

eos omneid terrarum fpatium eodem nomine unam effeinſulam , mari cinctam , quam

30 fuo ore atque lingvâ SCANDINAVIAM tunc dixêre : pofteriores verò , in quibus

Ptolemæus, SCANDIAM ; demtâ particulâ A w , quæ regionem , ſeu terræ tracum

Germanis ſignificat . Iornandes, ex hoc corruptum fecit vocabulum SCANZIA ; cre

do, quia quibusdam Latinis pro Scandia dicebatur Scantia. Sed & apud Plinium Scan .

diæ nomen legitur,lib. iv , cap. xvi, in his verbis : Tim dushistoricus à Britanniâ in

trorſus fex dierum navigatione abeffe dicit infolam Miktim , inquâ candidum plumbum pro

veniat. ad eam Britannos vitilibus navigiis , corio circumfuris, navigare. Sunt qui on

alias prodant; Scandiam , Dumnam ,Bergos, maximamque omnium Nerigon ; ex quâ in Thu

len navigetur. Mictim iſtam eſſe aliorum Victim , vulgò nuncincolis Wigbi, à meridie

Britanniæ objacentē,ſuprà lib . 1 , cap. XV111 , docui. Dumnam habet Prolemæus unam

40 in Orcadibus. Scandiam eamdem effe cum Scandinavia,reliqua duo vocabula BERGI,

& NERIGO s ſatis apertè clamant. nam uti Scaniam ſive Scandiam ,exiguam immenſe

hujus peninſulæ portionem ; ſic id quoque regnum ,quod hodiéque vulgò incolis Nor

rige, & contracte Norge adpellatur , pro univerſa peninſulæ nomineacceperunt veteres.

In hoc verò rcgno etiam nunc celeberrimum emporium vocatur plurali nomine Bero

gen . quod veteres illi Plinii ætate , vel antè , pro inſulæ vocabulo habuerunt. Sed fi

lentiominimèprætereundus heic eft ingens Ptolemæi error , neſcio an ulli unquàm

antehac obfervatus. plerosque enim video , dum eum non perceperint in pejorem ul

trà errorem hoc ipſo ductos ;nempe, uti adfirmarent, Germaniam ab ſeptemtrionibus

ſinu Codâno fuiſſe finitam ; nec quidquam regionuni ultrà ſitarum ad Germaniam per

so tinere ; quia Prolemæus eam non ultra Cimbrorum promontorium extendat ; adjectis

tantùm iv inſulis Scandiis, quarum maxima, & extrema versùs feptemtriones, ipſius

promontorii parallelum non excedat. Certum ex hac Ptolemæi deſcriptione , con

tra tot graviſſimos auctores, ne quid ftatueretur, vel hæc una ralio ſufficere debe

bat, quòd Ptolemæus reliqua versùs feptemtriones prorſus ignoravit . nam fi

gnarus eorum fuiffet ; haud dubiè ea , licet extra Germaniæ limiteis ; deſcripturus
O 2
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erat. Scandias ejus inſulas video geographos noftri fæculi interpretari Danicas , qua

rum maxima vocatur vulgò incolis Sieland ; quam illi Ptolemai Scandiarum maxi,

enam eſſe volunt . Verùm hanc ſi ille intellexit , vehementer in magnitudine ejus er

ravit . quidpe Selandia longitudine, à meridie in ſeptemtriones, millia pafluum LXXVII

non excedit ; neclatitudine , ab occaſu in ortum , LVII : partesque ejus maximè fe

ptemtrionales cxliv millia pafluum à Cimbrorum prcmontorii parallelo abſunt.

at Ptolemæi Scandiarum maxima ( cujus latus ſeptemtrionale ſub ecdem cum Cim

brorum promontorio ponitur parallelo : Jatus verò orientale xc M. p. ultra Viſiu

læ oftium ) longitudine ſuâ, ex ortu in occaſum , Cix occupat M. paſſuum ; lati

tudine , à meridie in ſeptentriones, cxv, quod terrarum ſpatium multo majus eſtSe-10

landiâ inſulâ . unde patet, aliam omnino intellexiſſe Ptolemaum inſulam. Hac au

tem nulla alia eſſe poteſt, quàm quæ Plinio, Solino , ac Diacono dicitur Scandinavia,

Iornandi Scanzia ; peninſula veriùs, quàm inſula : cujus pars feptemtrionalisad finum

Album , longè ultra Viſtulæ progreditur oftia . Diaconus , quum non dubitaret,Pro

lemæum, per Scandiarum maximam , camdem intelligere inſulam , quam Plinius Soli

nusque Scandinaviam adpellavêre ; hoc nomine eam in rebus Langobardicis, lib. 1 , cap.

11, & v11, adpellare voluit; demagnitudine autem ejus, Ptolemai tabulæ credere ma

luit : ideóque, ex eâ Langobardos fuos producens , ita ſcribit dicto cap. vir : Erant ſi

quidem tunc Winiliuniverſi afate juvenili florentes ; ſed numero exiguo: quidpe qui unius

non nimie amplitudinis inſula tertia folummodòparticula fuerint. Nihilo minus tamen , 20

cap. IV & v , ut fuprà dictum , Scritofinnos in eâ memorat, extremos versùs mundi

verticem in dictâ Scandinaviâ ; item cap . vi , Charybdim , quæ Finnorum marchiz
objacet . Sed & alia de eâdem inſulâ nugatur maximè ridicula , cap . 11 , his verbis :

Hæc inſula ,ficut retulerunt nobis, quieam lustraverunt , non tam in mari eft pofita,

quàm marinis fluctibus , propter planitiem marginum , terras ambientibus circumfuſa.

Quid hoc , quæſo, eſt dicere; Non est in mari fita ;ſed fluctibus marinis circumfufa Vi

deo quid hominem deceperit. Audiverat ab aliquo de Selandiâ inſulâ , qua: litoribus

eſt planis: quam ille intellexit Scandiarum Ptolemæi effe maximam . audiverat item

de immensâ illâ Scandinavia ; peninſulam hanc potiùs effe,quàm inſulam . narrationes

hasce duas per oblivionem, ut credo, pofteà confundens,unam inde fecit inſulam par- 30

vam, non tam in mari pofitam , quàm marinis fluctibuscircumfuſam . quibus verbis pe

ninſulam indicare voluit . Hæ igitur Ptolemæi , Diaconique, & fi quæ aliorum fuerint

ſimiles nugæ , repudiandæ ſunt : ne , dum eas amplectimur, graviorum auctorum fidei

injuriam faciamus .

Ceterùm antequàm dictæ terræ ſeptemtrionales, ſub Scandiæ, Scandinavizque vo

cabulis cognitæ fuêre Romanis ,GræciBALTIAM INSUL A M eas adpellarunt, ut

antèdictum ,& BASILIAM . Verba Plinii, ex lib iv, cap. XI11 , hæc jam anteà ci

tavimus : Xenophon Lampſacenus, à litore Scytharum tridui navigatione inſulam elleimmen

Je magnitudinis Baltiam tradit : ' Camdem Pytheas Bafiliam nominat. Secundùm hæcPli

nii epitomator Solinus, cap. XXII : Auctor eft XenopbonLampſacenus ,à litore Scytharum 40

in inſulam Baltiamtriduo navigari . ejsus magnitudinem immenfam , &pene ſimilem con

tinenti . De eadem infula Diodorus, lib . ν: της Σκυθίας τυπέρ τίω Γαλαζίαν καταντικρύ

νησοςει πελαγία καλα ή ωκεανών , η προσαγορευομένη Βασίλαα · ας ταύτίω ο κλύδων κ .

Cannedayınds to xanguevov in Mexicov. Hoc eft: Ex adverfo Scythia , qua fupra Galiam

et , infula in oceano est , quam Bafiliam vocant. in hanc electrum large à fluétibusejicitur.

Per Faranár Diodorum intelligere tam Germaniam , quàm Galliam , luprà lib, 1, cap.

11 , docui. Sub Scythiarum autem vocabulo, (quo omnem feptemtrionem abultimis

Scythis ad extremauſque Iberiæ , five Hifpaniæ litora, adpellatum, eodem capiteoften

di) Germaniæque interiora intellexiffe Xenophontem & alios vetuſtiſſimos Græcorum

ſcriptores, à quibus iſta habuit Diodorus, ex Pytheæ liquet exemplo : de quo Pliniussa

lib . XXXVII , cap. 11 , de electro diſſerens ,hæc tradit : Pytheas credidit, Gutionibus,Ger

mania genti,accoli eštuarium oceani Mentonomon nomine ,ſpatio ftadiorum vi ciɔ.ab

hoc diei navigatione inſulam abeſſe utbalum , illo verefluctibus advehi : & cfle concreti

marispurgamentum . incolas pro ligno ad ignem usi eo proximisque Teutonisvendere ,

Huic & Timam credidit :fed inſulam Balsiam nominavit , Philemon negavit flammam ab
electra



GERMANIÆ ANTIQ. LIB. III . 161

intendo

rencontre

ODE

Pea

ICH

1. ,

ارنارفا

electro reddi. Niceasſolis radiorumſuccum intelligi voluit . hos circa occafum credit ved

bementiores in terram actos, pinguem fudorem in câ parte relinquere ; deinde estibus in

Germanorum litora ejici. Corrige heic vocem sbalum in BASILIAM ; ut fuprà

apud eumdem Plinium habetur, lib . iv , cap. X111 . de eodem enim Pytheâ , ejusdem

reiauctore,heic narrat Plinius . Notandum autem , ut proximam facit Baliliam , id eft,

Baltiam Teutonis : quos Codanoniam , quæ vulgò nunc eſt Sieland,tenuiſſe inſulam ,

ex codem Plinio atque Melâ pofteà demonſtrabo. Codanoniæ autem proxima eſt Sca

nia. A Germaniæ etiam continente, id eſt, à Ponieraniæ litore, ad proximum Baltiæ ,fi

ve Scandinaviæ litus, Lxxx circiter millium paſſuum intervallum , unius diei eſt naviga

Totio ,fi ventus det operim . DeTimæo hæc Plinium dicto lib . iv, cap. xili , narrantem

fuprà audivimus :Inſula complures fine nominibus eo firu traduntur : exquibus ante Scythi.

am ,qua appellatur Bannomanna,abeſſeà Scythiâ dici curſu, in quam veris temporefluctibus

electrum ejiciatur, Timausprodidis. Sic vulgata habent exemplaria . tu enienda vocem

Bannomanna, in Baltia. nam lib . XXXVII , cap. 11 , ubi eadem hæcverba de Pytheâ refert

Plinius, credidiffe eiTimeum ait,ſed inſulamBaltiam nominale. Nec eft quòd doctiſlimi

viri dubitent, utrum rectiùs Bannomanna in Baltiam corrigatur , an verò Baltia in Banno

mannam : Baltiam quidpe Solinus quoque habet ; &, quod omniummaximo eſſepoteſt

argumento , fretum hodieque, inter duas Daniæ inſulas Fyne & Sieland, antiquiſſimo

illo vocabulo nominatur DE BELT . unde fortè proxima inſula Codanonia , quæ eſt

20Sieland,antiquiſſimis temporibusdicta fuit BALTIA . quod nomen , quia Codanonia

Teutonorum erat maxima, geographi Græci , per errorem , immenſæ magnitudinis in

fulæ tribuerunt, quæ Scandinavia Plinio, Scandia Ptolemæo dicitur. Dealtero illo inſu

læ vocabulo BASILIA , uti dicam , quod fentio ; credo id jam ante Plinii tempora in

Pytheæ libris fuiſſe vitioſum , pro Balsia . idque facili librarii lapſu , ſcribentis Becoínuas

pros antía. Ab hac inſulâ, Xenophonti Lampſaceno memoratâ, omnem ſinum Co

dânum, ſive mare Svevicum , Balticum fuiſſe cognominatum mare ſuſpicatur Albertus

Cranzius, ſub initium hiſtoriarum ſuarum . hujus auctoritatem tam prope ſequutus

eftAbrahamus Ortelius, uti prædictum linum Xenophonti Balticum mare vocatum

elle adfirmaverit : Verum quicumque mare hoc Latinè adpellârit Balticum ; novo &

so lub Helmoldi, Adamique Bremenlis fæcula invento vocabulo , haud perinde antiquo

nomine id adpellare ſeſe ſciat. Ipſum tamen prædictum fretum Balt, BALTICUM La

tinè nominare equidem haud dubitaverim ,veletiam BALTI A M; quemadmodùm ſu

perum mare inter Italiam atque Illyricum dictum fuit Adria . hoc tamen maſculini eſt

generis ; in Baltiâ femininum genus, quo etiamnuncuſurpatur, non mutaverim .

Hactenus igitur de primâillâ immenſa magnitudinis inſulâ Baltià , ſive Scandinavia:

quam peninſulam eſſe, lub nominibus Bjarmiæ, Lappiæ , Finnomarchiæ , Botniæ , Sve

diæ , ac Norvagiæ ,ſatis compertum noftra habet ætas.

Nunc dealterâ illâ quoque, opinionenon minore inſulâ FINNINGIA, pauca quæ

dam dicenda. Plinius igitur lib . ii , cap. cvili , A Germania, inquit, immenſas inſulas

40 non pridem compertas cognitum habeo. & Tacitusin libro de Germaniâ : Cetera oceanus

ambit , latos ſinus, & inſularum immenſa fpatia comple& ens. Plures igiturnumero ,

unam tantùm , fuiſſe inſælas immenfas certum eſt. Apertè id teſtatur Plinius lib . iv ,

cap. X111 : Sevo mons ibi immenfus,immanem ad Cimbrorum afque promontorium efficie

finum , qui Codanus vocatur, referius infulis ; quarum clariſſima Scandinaviaex ,incomper

te magnitudinis; portionem tantùm ejus ,quod fit notum , Hillevionum geote17 incolen ,

te pagis;quæ alterum orbem terrarum eam appellat. Nec est minor opinione Finningia .

Quidam hac habitari ad Viſtulam uſque fluvium , à Sarmatis ,Venedis ,Scyris, Hirris, tra.

dunt. Quibus verbis alteram ſinusCodániimmenſam inſulam , inter Scandinaviam ,

Venedosque ſitam deſignat. quæ nulla alia eſſe poteft, quàm quæ hodićque,ſub nomi

so nibus Finnix , Botniæ orientalis,& Corelliæ , peninſula eſſe noſcitur. Nomen ejus in

vulgatis Plinii exemplaribus vitiatum legitur Eningia . quod tamen jam dudum viri

docti rectè reftituerunt Finningia . Finnos quidpe totam incoluiſſe, infrà pluribus

docebo. A gente igitur Finnorum dicta eſt.terra FINNINGIA, eâdem analogiâ,quâ

hodieque in prædiétâ peninſulâ Scandinavia regiones vocantur, Helling, Fiering , MO

ring, Bleking : & in continente Germania Sleſing ad utramque Viadri ripam ; inter Al
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bim & Amiſiam , Käding , Städing , Hemmeling ; cis Rhenum verò Losharing.

Atque hæc eft ipfarum terrarum feptemtrionalium , juxta veterum opinionem ;

exacta veraque deſcriptio. de gentibus easdem olim incolentibus pofteriùs agam .

nunc reliquas quoque occani feptemtrionalis, ſive Germanici infulas proximo capi
te perſequar.

CA P. XXXIX.

De Thule inſulá ; quam Ortelius , Procopii ſequutusfidem ,

falsò credidit eße Scandinaviam Plinii, a

Scandiam Ptolemai.

10

D
E Scandinaviâ finieram , jamque ad reliqua exponenda proficiſcebar , quum

ecce ingens ſeſe, maximéque mirandus offerebat quorundam error, Glentio

aut diffimulatione minimè transmittendus. hic igitur antè diſcutiatur. De

THULE inſulâ , quam nunc vulgò credimuseffe INandiam multum ac variè veteri

bus juxtà atque noſtris diſputatum eſtgeographis. Primum Græcorum nomen fitum

que ejus retuliſſe Pytheam Mafilienſem , qui omnem Europæ feptemtrionalem ocea

num ſe navigaffe fcripto prodidit , auctor eſt Strabo in 1 , 11 , & in libris. cui tamen 20

idem Strabo fidem omnem derogat; unâ ferè hac ratione fubnixus , orci Thu Bpenzelt

κίω , utinquit lib . 1 , Γέρνω ιδόνπς,ουδεν περί τη Θέλης λέγουσιν , άλας νήσους λέγενες

mixegis , Tepi Tlu' Bpetavislú • hoc eſt; quòd, qui Hiernen , Britannicam inſulam viderunt,

nihil de Thule dicant ; quum tamen alias inſulasparvas circa Britanniamreferant. Levis,

mehercules, ac lubrica ratio ;maximè, quum ipfe fateatur paullo antè Strabo, Pytheam

tradidife ,Θέλω απο μέν της Βρετανικής εξ ημερών πλούν απέχειν προς άρχον · Thaland

Britannia fex dierumnavigatione abeſe, versùsfeptcmiriones. Quid igitur mirum, li, qui

Hiberniam viderunt, de Thule nihil retulerunt; quum Hibernia eriam longiùs, quàm

Britannia , à Thule, id eſt, ab Islandiâ diſlita ſit . Poft Strabonem etiam aliis mortali

bus multa ſuper Thuleinſulâ diſceptatio , multa item dubitatio, eſſet ulla , nec ne:30

donec in Domitiani tandem principatu, ut infrà reddetur, Romanis quoqueclaſli.

bus cognitum fuit , eſſe Thulen , efleque eamdem , quæ nunc dicitur Islandia. Ni

hilo minùs tamen inventus eſt aliquot fæculis pòſt Procopius Cæſarienſis , à Palæ

ftinâ Græcus ſcriptor, qui Thulen non Islandiam , fed Scandinaviam eſſe,in orien

rem à Britanniâ projectam , contra omnium reliquorum au & orum fidem atque24

&toritatem adfeveraret . Neque tamen hic fidem fortaſſe inveniſſet apud pofteros,ni.

fi nuper Abrahamus Ortelius , magni eximiique nominis geographus , fententiam

ejus non modò probaſlet, ſed argumentis etiam nonnullis confirmaſſet. quâ in re mi

rari equidem ego ſatis nequeo , tantam potuiſſe eum tribuere Procopio auctoritatem ,

uti contrà omnium ceterorum ſimul Græcorum fimul Latinorum fidemomnem dam -40

naret. Thulen , ex illius auctoritate, falsò Islandiam noftro fæculo creditam efle ad

firmat ; quia is auctor graphicè ac verè Scandinaviam peninſulani lub Thules nomi.

ne deſcribit : nomenque id ait etiam nunc exſtare in dictæ Scandinaviæ parte , quæ in

colis Tylemark vocatur. Nimirum Ortelio , ut plerisque noftræ ætatis geographis,

nihil ulitatius, nihil receptius, quàm levem nominis adlufionem in quavis regio

ne ac loco , line acriori aliquâ rei disquiſitione , temerè ſequi . quæ ratio 78 yaw .

ypa Pão peſſima fuit , lemperque erit . Ego Scandinaviam , ſive, ut nunc regiones

iſtæ vocantur, Lappiam , Norvagiam , ac Svediam , à Procopio verè diſertéque fub Thu

les nomine depingi haut nego . at nomen id , quod, longè vetuſtiores Procopio,primi

protulerunt Pytheas, Virgilius, Strabo, Mela, Plinius, Tacitus, & alii , an diĉtis regio-so

nibus conveniat , diligentiore trutinâ examinanduni cenſeo . Ortelius purat , ex

Ptolemæi geographiâ probari id poſſe , hoc argumento , quia longitudo ac latitudo,

quas Thulæ inſulæ is tribuit , Scandinaviæ conveniat. De latitudine equidem fa

cilè Ortelio concellerim : quidpe quum Scandinavia , inter duo promontoria Falfter

bo, & Noortkyn , immenſo ſpatio xvidi circiter gradus in latitudinem occuper:
facilè

ܪ
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facilè ex aliquâ parte parallelus ejus Thulæ Prolemaicæ convenerit . At de longitudine

controverſiam ei movere auſim haud levem . namque Ptolemæus Germaniæ parteis

maximèocciduas , quæ funt ad oftia Rheni , ponit ſub gradu xxvIII : Thules autem

inſulæ parteis maximè orientaleis fub gradu XXXI, fcrupulo xl . quâ ratione Thu

le ini tantùm graduum , & xl ſcrupulorum ſpatio Germaniæ , in ſeptemtriones ver

sùs oppoſita foret : reliquum verò ejus in occidentem versùs , fuper Britanniam porrige

retur. quod falſum eſte in Scandinaviâ , noftri ſæculi geographoruni folertia fatis clarè

aperuit. etenim non tam exiguam ſalummodò ejus partem , fed totam ex diametro

Germaniæ continenti inter Viſtulam Rhenumque objectam cernimus : nec quidquam

10 ejus meridianum Britanniæ attingere . Verùm non animadvertit Ortelius , dum no

vum Thulæ ex Prolemæi ſententià ſitum tribuere ftudet, ſe Scandias ejusdem auctoris

inſulas, non modò fitu, quem is iis tribuit , movere ; ſed etiam longè in continentem

Sarmatiæ terræ proferre. quidpe quum Thules partes maxiniè orientales apud Ptole

mæum ſint ſub longitudinis gradu XXXI , ſcrup. xl ; Scandiarum verò minorum

media ſub gradu xli, ſcrup. xxx; diſtantia inter utrasqueeſt graduum x , ſcrup. xx .

quo fpatio abultimo Svediæ promontorio , quod eft ad fauceis Botnici ſinus, fi versus

orientem Scandias promoveris ; in extremis tandem Litavorum finibus , inter duo ce

lebria opida Płocko & Smolensko, eas collocabis. quod , ut abſurdum & ineptum , fic

ſummo ſtudio præcavendum erat, ne committeretur . At rurfus non animadvertit Or

20 telius, ſe eâdem operâ eadémque ratione negare , Scandiam Prolemæi eſſe Scandina

viam Plinii; quod tamen aliàs ipſe adfirmat. fic fecum ipfe pugnat , dum temerè Pro

copii errori patrocinatur. Nos, quidquid Procopius Thulen adpellaſſe voluerit , parvi

facientes , veram illam ac germanam vetuſtioribusGræcorum ſimul ac Latinorum

monumentis celebratiſſimam Thulen adfeveramus effe Iandiam ; probareque id ex

omnibus pariter conabimur . Ac primùm ex ipſo Ptolemæo , præter rationes jam antè

demonſtratas , ſic arguere pergimus. in deſcriptione Sarmatiæ Europææ , ultimum

cogniti orbis paralleluni per Sarmatiæ ſimul oram maritimam ducit , & Thulen inſu

lam . Verba ejus fic habent: Η Ευρώπη Σαρμακα περιορίζε ) , από μου άρκτων , τω το

Σαρμακκω ωκεανώ , κατά τον Ουενεδικών κελσον , μέχρι και αγνώσε γής , ' σειραφία

30ταύτω : Μετά τάς τε ουϊσέλα σοαμε κβολάς, Χρόνα σοαμεοκβολα ,Ράβων G- ποα

με εκβολα , Τερέντα σοαμε οκβολα , Χεσίνα ποζαμε εκβολαι: η ' τον δια Θέλης

αλληλον ταλαλία θέσις , τετίπτίλG- και θαλάθης εγνωσμένης. id eft: Sarmatia

Europea terminos habet àſeptemtrionibus Sarmaticum oceanum , juxta Venedicam finum ,

uſque ad terram incognitam, ad hujusmodi deſcriprionem : Poft Vistule Aluminis ostia,

Chronifluvii oftia, Rubonis fluviiostia, Turuntifluviioftia, Cheſsinifluvii ostia :firus ora

maritime, juxta parallelum perThulen ductum ,quieft cogniti orbis ultimus. Hoc ſi rectâ

rationeconſideretur,veriſſimum adparebit ; lin minùs, falſiflimum . nam graduum

nunverum , quem Ptolemæus huic parallelo tribuit , ſi ſequi velis , Sarmatiæ litus habe

bis juxta opida Ruſiæ Wagá, Dwina , Weliki Permen , & Stupoli. quod falfum eft. At

40 ſi noviſſimam eamdemque exactiſſimam Ruſſii litoris deſcriptionem conſideres ; non

modò INandiæ parallelum id adíequi reperies , ſed etiam ultrà eſcendere . In eo itaque

haud perinde fallum habuit magiftrum Prolemæus, quòd Sarniatiæ litora atque Thules

inſulæ maximè feptemtrionales parteis ſub eodem poſuit parallelo ; quàm quòd gra

dum huic parallelo Lxili attribuit : quum Sarmatiæ extremum litus,juxta Naſſovium

frecum & Novam Zemblam graduni ixx attingat. in quem ſanè gradum Plinii rectè

incidit computatio , lib . II , cap. cviui perſcripta . ubi latitudineterræ univerfæ tra

ditâ , fub eodem ponuntur parallelo Sarmatiæ extrema, & Thule inſula . Ab eftio,

inquit , Tanais nihil modicum diligentißimi auctores fecêre . Artemidorus ulteriora in.

comperta exiftimavit ; cùm circa Tanaim Sarmatarumgentes degere fateretur,ad ſeptem

so triones versùs. Iſidorus ad xII CML , uſque ad Thulen ;que conjectura divinationis est.

Ego non minore ,quàm proximè dieto pario, Sarmatarum finesRoſci intelligo . Tanais

oſtium quinquageſimo latitudinis gradui fubjectum eſt . duodecies centena millia

paſſuum conficiunt xx gradus ; Lx millibus in ſingulos gradus diſtributis , adjice

jam xx hos gradus prioribus L ; & habebis 1xx gradum . Quis autem negaverit, hunc

gradum propiùs accedere Handiam , quam proximas Scandinavia parteis, quæ funt in

04 Daniâ,

W
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Daniâ , ad promontorium Falſterbo, ſub gradu Lv ?Iam verò illud Ortelium geogra.

phum minùs fallere debuit, quòd Ptolemæus parteis Thules maximè orientaleis ultra

Rhenioſtia extendat ; quum idem fuperioreni Britanniæ partem non in ſeptemtrio

nem , ut vera eſt inſulæ facies , ſed ingenti circa medium curſum reflexu , iti orientem

versus porrigat : quâ ratione Thule quoque , quam omnes pariter auctores, unà cum

Ptolemæo, ſupra Britanniam memorant, propiùs orientali plagæ admota eſt. Britan

niam igitur veræ genuiæque faciei ſi reddas ; Thulen etiam eâdem operâ eò uſqueab

Scandinavia Plinii removebis, uti jam nullo modo eadem videri poſſit . Mela,lib. III,

cap. vi : ThuleBelgarum litori oppofita est . En , quæſo , quid tibi heic lector nunc ani

mi eſt ? recedisne ab Ortclii opinione ; an etiam manes ? cenſesne Norvagiam atque ie

Svediam Belgarum magis litori oppoſitas, quàm INandiam ? an non hæc quaſi exdia

metro , inter RheniScquanæque oſtia, Belgicæ objecta ? Tabulam geographicam , vel

globum inſpice, adſentieris. Manet itaque verus Scandiis inſulis frus, à Prolemæo tri

butus : manet item nomen Scandiæ in Scandinavia Plinii, quæ Scanzia lornandi. lam

præter Ptolemæi auctoritatem , quando hæc fatis fuperque remota eſt, alias audire ra

tiones ex Ortelio pervelim , quibus ille perſvaſus, Procopio magis quàm Plinio credens,

errcris hunc haud modicicoarguat, quali ex unâ inſulâ, quæ diverſis nominibus Baltia,

Baſilia, Scandinavia, Scandia ,& Thule dicta fuit , duas inſulas fecerit , Scandinaviam &

Thulen . nam Plinium per hæc duo nomina unam eamdemque intellexiſſe inſulam ,

manifeſtò falfum eft . Scandinaviam eum Germaniæ partem , vel inſulam facere ,fatis20

ſuperiori capite patuit. prædicto autem lib. 11 , cap. cvili, diſertiſſimèinter Thu

len & Germaniam , hujusque inſulas diſtingvit.isbostio Tanais, inquit, nihilmodicum

diligentißimi auctores fecêre . Artemidorus ulteriora incomperta exiftimavis ; cùm cir.

ca Tanain Sarmatarum gentes degere fateretur ,adſeptemtriones versùs. Iſidorus adjecie

XII CM L , uſque ad Thulen : qua conjecturadivinationis est. Ego non minore, quàm

proximè dictopario, Sarmatarum fines nofii intelligo. de alioquin quantum est,quod

innumerabiles gentes , ſubindeſedemmutantes, capiat ? unde ulteriorem menfuram inha.

birabilisplaga multo effe majorem arbitror. namở à Germaniaimmenſas inſulas 10 pri

dem compertas cognitum babeo. Immenfas hasce Germaniæ infulas; Scandinaviam

eſſe ac Finningiam , fuprà fatis oftenfum eft. Igitur, quum tam apertè atque dilucidè30

inter has & Thulen diſtingvat ; fruftra es , ſi de iisdem terris loqui cum arbitreris. Ta

citus quoque diligensac grayis in primisauctor, conſimili modo diſtingvit. In immen

farum inſularum unâ, id eſt, in Scandinaviâ , ut pofteà patebit, Svionescollocatac Sito

nes ; Germaniæ eos faciens populos, è Svevorum gente. in vitâ autem Agricola lic

fcribit de circumnavigatione Britanniæ : Hancoram novißimimaris tuncprimùm fub

Domitiano ) Romana claſſis circumvecta , infulam efle Britanniam adfirmavit ; ac fimul

incognitas adidtempus inſulas ,quas Orcadas vocani,invenit , domuitque. difpe&ta eft de

Thyle; quam hactenus nix & hiems abdebat. fed mare pigrum , & grave remigantibus

perhibent. ne vensis quidem proinde astolli : credo , quòd rariores terra montesque, cau la

ac materia tempestatum ; & profunda moles consinui maris sardiùs impellitur. Quod 40

fanè de proxima Scandinaviâ , live Norvagiâ intelligi haud poteft. nam inter hanc, &

Orcadasinſulas, nullum adpellatur mare pigrum : neque tanta heic eſt vaſtitas continui

maris , quantam auctor inter Orcadas ac Thulen innuit . An verò fimile veri eſt, cum

in libro de Germaniâ, ubi de Svionibus Sitonibusque tractar,ignarum velcblitum fuiſſe

nominis Thules, li hanc genteis iſtas incolere intellexiſſet : Haud opinor. Quin co

dem libro de Agricolâ , Svevorum , Scandinaviam incolentium , diſertè meminit; nec

tamen ullum zgü de Thule . quam haud dubiè nominaturus erat, fi eamdem eſſe ter

ramintellexiflét. Eâdem , inquit , aftate cohors Vipiorum , perGermaniasconfcripta , &

in Britanniam transmiſa ,magnumacmemorabile facinusaufa eft. & mox : argueitacir

cumvelti Britanniam ,amißus per inſcitiam regendi navibus,propradonibus habiti, pri-sa

mùm à Svevis, mox à Friſis intercepti ſunt . Sievi iſti nulli aliicffe poterant, quàm qui

in Scandinaviả , id eſt, Norvagiâ . nam citra Norvagiam jam Cimbri in fuâ peninſulâ ;

quos nequc Tacitus, neque alius quisquam inter Svevos computavit . At vis clariùs

etiam de claſe Romanâ, quæ Orcadas inſulas in Domitiani principatu perdomuir,

Thulenquediſpexit ,tibi cxplicari? en , luvenalis fic poëta in Satyrâ 11:

trima
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Arma quidem ultra

Litora Tuberna promovimus , & modò capias

Orcadas, ac minimâ contentos nocte Britannos .

Vltra Britanniam , Orcadas, & Iberniam dum Romanosnavigaſſeait, fatis apertè indi

cat , non in orientem versùs ad Norvagiam , fed in occidentem ſolſtitialem ad Ifan

diam acceffiffe. nam ſi ab Orcadisad Norvagiam converſi fuêre ; quomodò ultra Iber

niæ litora arma promoverunt? Huic autem ex ſeptemtrione oppofita eft Handia. ad

quam Romani claſſe contendentes , rectè ultra illam navigarunt. Sed hoc ſaltem no

taffe debuit Ortelius, Pytheam Britannicis adnumeraffe inſulis Thulen , ultimam versùs

10ſeptemtriones ; quumScandinaviam Plinii ipſe Bafiliam immenſa magnitudinis no

minet inſulam , quam poftqum Baltiam dixit Timæus ; ut ſuprà oſtenſum . Pytheam

fequutus Plinius, in lib . iv , cap . XVI , & ipfe Britannicis adnumerat inſulis Thulen ,

omnium ulciniam . Ab extremis Europæ finibus, ex ortu in occaſum , ad noviſſimum

ejus terminum Gadeis uſque progrediundo , inſulas ſeptemtrionalis oceani indicare re

cipit dicti libri cap. XIII . itaque poftquàm inſtituto ordineomneis ab Obio amne , ad

Rheni ultimum versùs occaſum oftium , dicto cap . x111 , & item xv , expoſuit; me

moratâ etiam Britanniâ, tandem cap. XVI ; Eamdem , inquit, Hibernia latitudinem ; fed

longitudinem cc millibuspaffuum minorem .ſuper eam hæcfita,abest breviſsimo tranfitu,

à Silurum gente, xx m . paſſuum. reliqua nulla cxxv millibuspaffuum circuitu amplior pro

20 ditur.ſunt autem XL Orcades, modicis inter fediſcreta ſpatiis ;vii Acmoda,& xxx Habu

des, & inter Hiberniam ac Britanniam , Mona , Monapia , Ricnea , Vectis, Silimnus , Ana

dros. infra verò Siambis , Atanatos. do abadverſo in Germanicum mare ſparfeGleffaria ,

quas Electridas Graci recentioresappellavêre, quòdibi ele &trìnaſceretur,ultimaomnium,

qua memorantur, Thule: in quâfolftitio nullas effe noctes,indicavimus, Cancrifignum fole

iranſeunte; nullosque contrà per brumam dies. hæc quidamſenis menfibus continuis fieri

arbitrantur. & paullo pòſt : A Thule unius dici navigatione , mare concretum à non

Bullis Cronium appellatur. En , jam dudum Plinius à Germaniâ , ejusqueinfulis , quas

capitibus xunt, & xv expoſuit, receſſerat , quum ultimam , ſupra Britanniam , in

feptemtriones versùs , diceret Thulen . In eamdem ſententiam ſuprà , ( quem locum

so ipfe modò citavit ) lib. 11 , cap. Lxxv : Cogit ratio credi ,ſolfitii diebus, occidenteſole,

propiùs verticem mundi, angusto lucis ambitu, ſubjecta terra continuosdies habere ſenis

menſibus ; nočlesque é diverſo, ad brumam remoto. quod fieri in inſulâ Thule, Pyrheas

Mafilienfis fcripfit , vi dierum navigatione in ſeptemtrionem à Britannia distantem .

Eadem verba, ex Strabonis lib. 1 , fuprà retuli : Hvoros IIUJéas àme pelu op BpeGvixis

ημερών σλάν απέχων , σεός άρχον • εγύς και είναι τσεπηγύαςθαλάθης. id eft : quam

Pytheasà Britannia ſex dierum navigatione diftare versis ſeptemtrionem : vicinam au

tem effe congelato mari. Clarè idem & Plinii epitomator Solinus , cap. xxv : Multi

& alia circaBritanniam infula ; è quibusThule ultima. & mox : Vlera Thulenaccepimus

pigrum effe, & concretummare. En igitur tibi, quisquis etiam nunc in Ortelii fenten

40tiam pertinacior inclinas ; putasne proxima Norvagiæ litora in ſeptemtrionem à Bri

tanniâ diftare ? putas vi dierum navigatione abelle ? Breviſſimus è Scotiâ , Britanniæ

parte , ad Norvagiam , in orientem versùs , trajectus ccl non amplius eſt millibus

paffuum ; quæ triduo minùs , vento operam dante , facillimè navigari poffunt. At in

feptemtrionem , Thulen uſque , alterum tantum eſt. quod ſpatium multo rectius cum

Illandiæ fitu convenit . At hoc multo maximè notandum erat; omneis pariter vete

res auctores, à primo uſque Pytheâ ad Plinium, & ultrà fortaffe , Iberniam inſulam non

ab occaſu juxta Britanniam , quem verum ejus nunc ſcimus eſſeſitum , ſed ſuper Bri

tanniam, versùsſeptemtriones ſitam credidiffe : ut modò ex Plinio cognovimus. Stra

bo autemlib. IV, hac tradit : Είσιή και άλλαι περί των Βρετανικωνήσοι μικροί και μεγάλη

sodý l'épya , weds ápxlov avtn wyge EtCampévo. id eſt : Sunt & aliæ circa Britanniam in

fula parus, magna autem Hierna, versùsſeptemtrionem juxta eam porrecta.& paullo

poft : Περί και η Θέλης έτι μάλλον ασαφής η ιστορία, δια τον εκτοπισμόν ταύτίω και των ονο

ja louévwvdexuswecle tiſíao . hoc eſt : obſcurior eriam est 7buleshistoria ,ab longin .

quum ficum ,banc enim omnium , quarumferuntur nomina , maximè zersùs feptemtrio
nem cffe dißiram ajunt . Quâ ratione feptemtrionis regionem fecêre antiquiiſti mor,

tales,

.
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tales, quæ verè erat occaſus ſolſtitialis . Iandia quidpe , à Britanniâ & Iberniâ , versus

occaſum ſolſtitialem fita eft . Vnde maximum excipitur argumentum , per Thules.

vocabulum intellexiſſe veteres INandiam , non verò Norvagiam ac Svediam .Solinus

di& o cap. xxv , malè atque imperitè à Britanniâ in Thulen per Hæbudes primùm,
dein per Orcadas inſulas, xiv dierum navigationeni colligit. nam ab ſiniſtro Britannia

latere ſi ſolvas, Orcades; à dextro , Hæbudes longè extra directum in Thulen curſum

jacent :ſpatiumque xiv dierum immenli eſt erroris. Locus is apud Solinum ,fupra

ipſius auctoris errorem , etiam librariorum mendis fædatus eſt. Verba in vulgatis ex

emplaribus hoc ordine leguntur : Multa de alia circùm Britanniam infula : èquibus

Thule ultima. & mox : Vlera Thulen accepimus pigrum effe & concretum mare. Inde no

à Calidonie promontorio Thulenpetentibus, bidui navigario est . Excipiunt Hebudesin

fula, quinque numero . & pòſt : Secundam à continentiſtationem Orcades prabens:gue ab
Hebudibus porròſuntfeptem dierum totidemque noctium curſu, numero ires. usb 016

dibus Thulen ufque ,quinque dierum ac noctium navigatio est. In his particulam inde,

malè convenire iſti loco , alii etiam viderunt : ideoque poſuerunt ante verbum exci

piunt. ſed quomodò hæc navigatio facta eſt à Calidoniæ , id eft , extremæ Britannia

promontorio, primùm ad Thulen ; deinde ad Habudes ; mox ad Orcades; atque hinc

denique rurſusadThulen ; Satis ineptè . lego igitur ita : Vltra Thulen accepimus pigrum

effe & concretum mare . A Calidoniæ promontorio Thulen petenteis biduinavigationeex
cipiunt Hebudes inſula. & pofteà : Indeſecundam à continentiſtationem Orcades prebent. 20

Verùm neque Hæbudis , neque Orcades , quidquam ad nos in praſens. Thulen ſequa

mur ; quam Inandiamnunc effe dixi. In hancomnia , quæ ab vetuſtioribus traduntur

auctoribus, numeris omnibus quadrant. ni fortè Cronium mare Lappiæmagisconve

nire putes , quam INandiæ ; quia illa propiùs ad mundi verticem accedit. Hoc etiam ,

quia lic lubet , excutiatur . Plinii verba ex lib . iv , cap. Xu11, hæc fuprà citavi :

Septemtrionalis oceanus : Amalchium eum Hecateusappellat, à Paropamilo amne , quà

Scythiam abluit; quod nomen ejus gentis lingvå fignificat Congelatum . Philemon Mori

marufam à Cimbris vocari dicit, hoce, Mortuum mare,ufque ad promontorium Rubens.ul.
trà deinde Cronium.Rubeaspromontoriú effe quod nunc vulgò dicitur fuprà Lappiam

& Scritofinniam Noortkyn , antè docui. hinc igitur in ſeptemtrionem versùs, CR0-30

NIUM adpellatum fuit mare , ſub ipſo polo , intra circulum Arcticum comprehen.

fum : quo litu Europæ fimul ,Afiæque , & Americæ parteis ſeptemtrionaleis abluit.
unde non minùs adINandiam , quàm ad Lappiam pertinet . Quin ego parum1abfum ,

quin Dalechampii, viri doctiſſimi , opinioni accedam ; qui Cronium marenon ám të

Kpóve, id eſt, à Saturni frigido ſidere, his in oris regnante, dictum putat ; fed à terrâ maxi

mè feptemtrionali, vulgari vocabulo Grone land adpellatâ . Ratio mihi eſt, quia

unius diei navigatione mare id abinſulâ Thule abeſſe Plinius ſcribit. itaque, quia Gro

nia tanto (patio ab INandiâ diſtat ; ejus etiam terræ nomen pervetullum ad Pythea

Maſſilienſis, miri , nec vani harum regionum feptemtrionalium indagatoris, vel Philc

monis, aliorumve Græcorum perveniſſe aureis . Ceterùm , diſputationem hancde40

Thule inſulâ uti abſolvam , unum etiam atque alterum adferam teftimonium . Pri

mum eft auctoris haud pejoris fidei, quàm Procopius eſt,lornandis Gothorum epiſcopi;

qui in libro de rebus Gothicis ſic ait : Habet samen oceanus & alias inſulas interiùs in fuo

Hu, quæ dicuntur Baleares: habetquc & aliam Menaviam ; nec non de Orcadas, au

mero xxxiv , quamvis non omnes excultas, haber & in ultimo plaga occidentalis aliam

inſulam , nomine Thylen ; de qua Mantuanus:Tibiſerviatultima Thyle. Habetquoque is

ipfe immenfuspelagus, in parte aretoa , id eft ,feptemtrionali , amplam inſulam ,nomine
Scanziam . Ecquid hunc etiam putas Scandinaviam Plinii , id eft,Norvagiam , cum

Finnomarchiâ , Lappiâ ,ac Svediâ , intellexiffe Thylen ? At Scanziam effe eamdem

& Scandinaviam , ne ipſe quidem Ortelius negat . Tornandes autem diſertè ac perfpi-sa

cuè Scanziam à Thule diſtingvit. hanc in occidentem , illam in feptemtrionem diverlis

longè regionibus ultimas oftendit. Ac fanè verè ultima in occidentem versùseft Thu

1ę ; extra omnem Hiſpaniæ , quæ ultima cogniti orbis ad id temporis terrarum , meri

dianum pofita . Quin etiam clarè atque dilucidè multo majorem memorat Scanziam ,

quàm Thulen . illam quidpe amplam vocat ; hanc non item . Verùm , uti liquido te

tandem ,
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tandem , poft longam difputationem , animo dimittam ; en Iſidorus, origin. lib . xiv ,

cap. vi , Thule, inquit , ultima inſula oceani , interfeptemtrionalem & occidentalem pla

gam , ultra Britanniam ; à føle nomen habens ,quia in eâ eftivum folftirium ſolfacit, ega.

nullus ultra cam dies est : unde pigrum d.concretum ejus mare. Rectiflimè inter

ſeptemtrioneni & occidentem , id elt , versùsoccidentem æſtivum , INandiam deſcribit;

rectéque ultra Handiam pigrum , ſeu concretum mare , quod Græcis antiquis Cronium .

Șic Starius, filvar. lib . v :

Quantusque. nigrantem

Fluctibus occiduis, festoque Hyperione Thulen
Intrarite

Sedipſum tandem audiamusProcopium ; quem is Thulæ det litum . Verba ejus , rer:

Gothicar. lib. 11 , hæcfunt:Ěsiä osam jeszignérájan . Bpeslavíces gol aurlu adrov

δεκαπλασίαν ξυμβαίνει είναι . κάτι και αυτής πολλών άποθεν προς βορράν άνεμον. id eft: AF

Thule multo maxima est. nam decuplomajoreftBritannia : à qua longiùs abest versùsfe

piemtrionem . Magnitudinem oftendit Scandinaviæ ; ut & genteis pofteà,eam incolen

teis : at ſitum Thules,fupra Britanniam ,in ſeptemtriones versùs. Verùm quàm mirificè

Procopius circa feptemtrionis terras vera falſisubique permiſceat,cui ignotū eſſe poteſt?

Satis igitur ſit hactenus Illandiæ antiquum germanumque nomen ab injuriâ cùm

Procopii, tum Ortelii vindicáſſe. quæ equidem cura fi fortè minùs ad veteris Germaniæ

20deſcriptionem pertinuit, quum millia paſſuum 13c à proximo Sveviæ litore diſtet :

tamen , quia multis jam fæculis,Germanici nominis Norvagiorum regibus paruit, haud

perinde aliena cjus explicatio hoc loco viſa elt. quamquàm ne id quidem permitten

dum erat, uti terra Germania falſum alienumque Thules nomen ferret . ,

Ceterùm Ortelio impoſuit Procopius: Procopio res eadem , iisdem penè verbis,

duabus diverſis terris, fub eodem climate ſitis , attributa ;dierum ſcilicet ſemeſtris lon

gitudo. nam & Solinus in eadem penè verba de Thule,quæTacitus deSyionum , Scan

dinavia incolarum , extremo litore , ſic profert : Multę dalje circam Britanniam in

fula ; è quibus Thule ultima : in quâestivo folftitio, fole de cancri fidere facientetranfitum ,

nox penènulla : brumali folftitio dies adeò conductus, # 1 ortus junétus fit occafui. Vlera

30-Tbulen accepimuspigrum elle concretum mare . Tacitusautem in libro de Germania :

TransSvionas aliudmare, pigrum ,ac propeimmotum : quocingi,claudique terrarum ore

bem hincfides, quòdextremus cadentis jam folisfulgor in ortus edurat , adeò clarus, ut fim

derabebetet . Mela etiam ,lib . 111 , cap. v. :Thule Belgarum litori oppofita est , Grajis.

noftris celebrata carminibus. In eâ ,quòd föl longèoccafurus exſurgit , breves utique

noctes funt,fed perhiemem ,ficut alibi, obſcure; astate lucide ; quòdper idtempus jam ſe

altiùs evehens,quamquam ipfe non cernatur , vicino tamen plendorëproxima illuftrat :

per folftitium verò nulla ; quod tum jam manifestior non fulgorem modo, fed fuiquoque

partem maximam oftentat .

De magnitudine inſulæ, item de priſcorum incolarummoribus ac việu , hæc Soli

4cnus prædicto loco : Thule larga est, & diutina pomonâ copioſa . Qui illic habitant ,prin ,

cipio veris inter pecudes pabulis vivunt ; deinde lacte ": in hiemem conferunt arborum

fructus. Vtuntur feminisvulgò; certum matrimonium nulli .

Longiſſima hujus inſulæ ab orbe noſtro diſtantia cauſam proverbiipræbuit poëtis

Latinis, uti, ubi remotiſſimum aliquem locum , vel regionem demonſtrare vellent,

Thules id nomine indicarent. Hinc Virgilius rowpexão 1 , magnitudinem imperii

Cæfari Augufto precans :

Tua nauta

Numina fola canant ; tibi ferviar ultima Thule .

Et Iuvenalis Satyrâ xv :

Nunc totus Grajas, noftrasque haber orbis Athenas .

Gallia caufidicos docuie facunda Britannos :

De conducendo loquitur jam rhetore Thule.

Statius, dicto ſilvarum lib . v :

Quid Rbeni vexilla ferant ; quantum ultimus orbis

Geflerit , & refluo circumfona gurgite Thule a

A poëtis

SO
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A poëtis deinde etiam ad alios ſcriptores proverbialis ea loquutio transiit . Arnobius,

adverſus genteis lib . vi : Conftituamus, cogoftenderei causa iemplī numinisalicujm esté

apudCanarias inſulas ; ejusdem apud ultimam Thylen ; ejusdem apudSeras effe ; apud fül

vos Garamantas; & fiquiſunt alii , quos abfui norisiâ maria , montes ,filva,de quadrini
disterminant cardines .

De vocabulo quoque inſulæ pauca uti dicam ; vereor equidem ütirectè id apud

Tacitum in vitâ Agricolæ , & in quibusdam Virgilii exemplaribus ſcribatur THYLE ,

per y : quum omnibus pariterGræcis auctoribus, Pythex ,Straboni , Prolemæo , Dio

nyſio, Stephano, & aliis ſit OOTAH , non orah . unde rectè apud Melam , Pli

nium , luvenalem , Statium , Solinum , Claudianum , & alios etiam ſcriptores legitur 10

THULE . Barbaro poſteà fæculo id plerique fecêre Thyle; & corruptiùs multo,ut eft
apud Æthicum , Tille , & Tila .

CAP. XL .

De minoribus Septemtrionalis ac Germanici oceani inſulis, inter

Thulen atque Germaniam fitis. item de inſulis finus Co

dáni, quarum incola TeutONI ,incola TeutONI, GODANI ,:

CODANL . , ac DANI .
20

T
Hulen ſuperiori capite , quamvis longiùs ab Germaniâ diſſitam ,tamenduas ob

cauſas explicandam putavi: primùm , quia Thulen eſſe nunc Norvågiam cum

cohærentibus terris falsò Ortelius è Procopio adſeruit: tum , quia Germanici

nominis regi nunc paret . In iisdem erunt cauſis reliquæ etiam infulæ minores, in

eodem oceano , inter Thulen Germaniamque ſitæ .

|Plinius prædicto lib. IV , cap. xvi : ( Agrippa Britannie longitudinem 17 CCC M

paffuum effe, latitudinem ccc M. credit, eamdem Hibernia latitudinem ; fed longitudinem

6C M. paſſuum minorem . Super eam hæc fita , abest brevißimo transitu à Silarum genre

XX M.paffuum . Reliquarumnulla cxxv M. circaitu amplior proditur ſuntautem XLOTCA. 30

des, módicis inter fe diſcrete fpariis. vii Acmode, & xxx Hebudes ; & interHiberniam ac

Britanniam Mona, Monapia,Ricnea,Veitis,Silumnus, Andros.infra verò Siambis,& Atana..

tos, & ab adverſoinGermanicum mare ſparſeGleffaria,quasEle& ridas Gracirecentiores

appellavere, quòd ibielectrum nafceretur. ultimaomnium , qua memorantur,Thule. In

his igitur infulis ORCADES ſatis funtnotæ , ut quæ hodieque fupra Scotiam ,Scotis

arque Anglis vulgò adpellantur The iles of Orcadnay , & contractè Orcanay, & Orcnay

non longè hinc versùs occidentem ſunt H Æ BUDE S , fupra Scotiam & Hiberniam ,

infinitio numero . inter Orcadas atque Norvagiam ſunt vuI ACMODÆ , vulgò

Schet land & Het land, in commune vocitatæ ,numero per ſe v ; quibus duæ funt adji

ciendæ proximæ versùsOrcadas, Fulo, & Feril. Inter has, & Thulen , Norvagiamque40.

nullæ jam fuprà Britanniam reperiuntur , nifi quæ xxv ampliùs numero , vulgò Farte

nuncupantur . has igitur GLESSARIAS, ſive ELECTRIDAS cffe neceffe eft.

namque & multitudo vocabulo ſparſe convenit; & in Germanico mari, contra Ger

maniam, ſupraque Britanniam projectæ ; & proximèhas fequitur ultima Thule. Cete

rùm insureidaj adpellabantur Græcè árò rõ naextes, id eſt, à ſuccino , quod ibi naſce

batur: & ab eodem argumento Gleſaria ; quia gleſ Germanis erat idem quod Latinis

ſuccinum .

At circa Acmodas inſulas ingensà Melâ commiſſuseſt error , ſilentio nequaquàm

transmittendus. Verba ejuslib. 111 , cap. vi , hæc funt : Triginta funt Orcades,a .

guftis inter ſe diducte pariis. ſeptem Hemodes contra Germaniam projecte , in illo fine,so

quem Codânum diximus. ex iisCodanonia , quam adhuc Teutoni tenent, ut magnisdine

Alias, ſic fæcunditase anteftat. Ab occalu & Hiſpaniâ ad ortum ac Scythiam, infulas

oceani enarrando , Mela pergit. igitur proximas ab Orcadibus , versùs ortum , ponit

HEMODAS . quaseasdem eſſe Plinii Acmodas, numerus ſinul & ſitus prope Orcadas,

nomenque indicant ; quamvis hoc paullum varians. quod deſcrimen levi libraciilapſu
effici
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effici potuit. etenim aut HE in A c corruprum , aut Ac in He ; áutdenique Art'in

Ac : uti fuerintPlinio Aemodes , quæ Melæ Hemodes. ſic Hedui Galliæ populi diai

fuêre, qui aliis Aedui : Græcè Édsos, & adsor. ſic Hemus Thraciæ mons,qui fæpius

Aemus . Erravit igitur haud modicè Mela , in ſinu Codáno eos collocans. In hoc ta

men haud aquè falſus, quòd contra Germaniam projectas dixit . quidpe ſi Gleffâriæ illæ

rectė Plinio dicuntur in Germanico mari ſparfæ ;certè multo re& tiùs idem dici poteſt de

Æmodibus; ut quæ Germaniæ , id eſt , Norvagiæ multo propiores. Verùm inſulas in

finu Codâno ſparſas, quæ nunc in univerſum Danicæ adpellantur ,deſcribere voluit

Mela . primùm in communi nomine erravit, Hemodas eas nominans : deinde in nu

jo mero ;ſunt enim multo plures in hoc ſinu , angustis inter fe diducta fpatiis; quas ille

intellexit. de his jam vera hæc ſubjecit : Ex iis Codanonia , quam adhuc Teutoni tenent,

ui magnitudine alias , fic fæcunditate antestat. hæc quidpe eamdem nominis originem

habuit, quam ipfe ſinus ; utmox oſtendam : eſtque hodiè incolis Danis Sieland , om

nium hujus ſinus fæcundiſſima; caput nunc regni,ſedemqueregiam ſuſtinens Hafniam ,

vulgò Kiæbinghaffn . Hanc tenuiffe TEUTONOS , teſtatur ipſe Mela, cùm heic,

tùm fuprà lib . ull , poſt deſcriptionem ſinus : In eo funt Cimbri, d Teutoni. & item

Plinius lib. iv , cap . xiv , Cimbris proximos faciens Teutonos : Germanorum genera V :

Vindili ; quorum pars Burgundiones,Varrini, Carini, Gutiones. alterum genus Inge vonum ;

quorum pars Cimbri, Teutoni, ac Caachorum gentes. Libro etiam xxxvII , cap. 11 ; Py:

20 the ascredidit Guttonibus, Germaniægenti, accoli astuarium oceani , Mentonomon nomine,

Spario ſtadiorum vici ) . ab hoc diei navigatione inſulam abeffe Bafiliam :illo vere fluctibus

advebi, & effe concreti maris purgamentum. incolasproligno ad ignem utieo;proximisque

Teutonis vendere . Eaſiliæ inſulæ , id eft , Scandinaviæ proximaeft dicta intula Sieland,

111 millium paſſuun freto diremta . At non hanc folummodò , verùm adjacenteis

etiam omneis,angustis inter fe diductas fpatiis,tenuiſſe Teutonos,maximè credibile eft:

quarum nomina , Fyne, Laland, Falster, Alſen, Langeland, Arre , Mæne , Amak , & aliæ

minores. Sic namque conterminiCimbris,unà cum his ,vim atque injuriam oceani fu

gientibus, in continentem Germaniæ , atqueinde in Illyricum , Galliamque profecti

funt; ut ſuprà in Cimbrorum explication oftenfum eft . Magnam eos, ſive majores

30corum , domi fuiſſe gentem , magnisanıplisque ſedibus incolentem , ex eo perſpicitur,

quòd in di &tâ expeditione Cimbris numero ferè fuerint æquales .

Antiquiſſima igitur eft gens TEUTONORUM ; ut quos jam Pytheas , col cir:

citer annis ante natum Ieſum , memoravit : imò quorum expeditionis in dictas regiones

multo antiquior auctor Ariſtoteles, cccxl circiter annis ante natum Ieſum , memi

nit ; ut fuprà in Cimbris docui. Tanta ſcilicet eſt gentis hujus antiquitas , tanta ar

morum virtutisque bellicæ , per exteras terras , jam inde ab vetuſtiflimis temporibus

claritas . Sed & domianteà terrâ marique fuiſſe potenteis , ex ſinus Codâni adpel.

latione colligere licet ; quam is ab corum traxit cùm nomine , tùm haud dubiè im

perio . Quidpe fuprà , hujus operis lib. 1 , cap. XXVI , pluribus docui argumentis,

40 auctorumquedemonſtravi teſtimoniis, antiquiſſimum veriæternique numinis, cæli ac

terræ rerumque cunctarum conditorisnomen fuiſſe THEUTH . ex quo poftmodùm

per multipliceis variarum dialectorum flexiones facta ſunt vocabula,@ cos, Deus,Dis,Zeus,

zas, zw , Zav,agùs, Ais, sw, sèr ; & ex hoc porrò Wodan , & Godan : unde etiam nunc

Dei nomen patriâ lingvâ nobis dicitur GOD . Ab illo igitur æterni Dei vocabulo

THEUTH, gensCimbris contermina ,di&ta fuit ſibiTHE THEUTHO N.quod no

men Græcipofteà Latiniq ; ſcriptores ſuis lingvis accommodantes, formaverunt Teu

TONI ; ut perſcriptú Pythex , teſtante Plinio & Melæ, dictis locis, Cæſari belli Gallici

comment. 1,Paterculo lib . 11. Quidã verò id fecerunt TEUTONEs;quemadmodùm ,

in Galliâ Santoni,ac Turoni, fæpius vocantur Santones, & Turones ; & aliorum Eburones

goDioni Eburoni . Atomnium rectiſſimè vocabulum hujus gentis fcriptum eſt apud Ci

ceronem ,in orat.pro lege Maniliâ, & apud Florum lib . 111,cap. 111, item apud epito

miatorem Livii , lib . LXVII , THEUTONI , per 6 ;ut& apud Florum ,eodē loco,regis

corum nomen Theutobochues ; & in Faſtis Romanorú THEUTONES. Æthico etiam

rectè dicuntur THEO THONI : ut illo fæculo omnia etiam reliqua vocabula à voce

Thenih derivata, in o ſunt formata Græcis Latinisq; ſcriptoribus. Ceterum eadē gens ab
codem

1:*

Р
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eodem æterni Dei nomine, dialectis multiformiter variato , di &ta fuit vulgò GibiTHL

GODA'NON, Latinè GODA'NI : unde etiam nunc patriæ mihi terræ opidum ,ſinui

Codâno adpofitū, Sarmatis dicitur Gdansko. item CODA'NI; unde ipſe ſinusMela at.

que Plinio, Codanus ; & inſula eorum maxima Melæ Codanonia: quam Latini ſic vocita

runt à cultoribus Codánis, qui ſibi iplis dicebantur The CODA'NON . & apud Pro

lemæum, in Scandiarum inſularum maximâ, id eſt, in Scandinaviâ, leguntur sauxía

yes : quosego haud temerè juraverim non debere eſſe Kodávwvos, CODANONE s.De.

nique eadem Teutonorum gens di &ta quoque fuit THE DANON ; quemadmodùm

ipfius ſupreminuminis vocabulum ord,aar:Latinis DANI . quod nomen tandem

ſolum inter reliqua evaluit; dicunturque in hanc ufque diem Germanis die DÆNE N, 10

ſibi ipſis verò derivativo vocabulo de DANSKE , & finguliDANMAN , id eft,home

Danus. Atque hinc demum ſumma hujus gentis veraque perſpiciturantiquitas ; ut qui

uni, inter omneis vaſtiſſimæ illius Germaniæ genteis , ſe ipſos adpellaverint the Then

thon, & fingulis, een Theuth, ipſius Dei , rerum omnium conditoris nomine ; quiaad

hunc genus ſuum originemque referebant: quod de omnibus in univerſum Germanis

teſtatur Tacicus in libro de Germaniâ,& de Gallis Cæſar belli Gallici coniment . vi .

:: Cererò vocabulum Dani antiquiſſimi omnium , quorummonumenta exfiant,

referunt , Procopius , rer . Gothicar. lib . 11 , & Iornandes , in rebus Gothicis , circa

annum Chriſti 19 xl . poft cos Eginhardus in vitâ Caroli Magni; & Helmoldusin

chronico Slavorum .

Sed Iornandes, eodem loco, Theusthes quoque habet populos: quorum vocabulum

equidem haud dubito, quin fit corruptum à THEUT HE s . hoc autem Gallicâdialecto

fic formatum ille habuit pro THEUTHEN ; quemadmodùm etiam nunc om

nium rerum vocabula in plurali numero Galli , Hiſpani, atque Britanni formant in s .

Nec mirandum eſt, eamdem gentem duobus vocabulis Danos & Theushes, ceu duæfuc

rint diverſæ gentes, retuliſſe lornandem . ſic quidpe eidem duo funt vocabula Sverbans,

& Svethidi : quæ tamen una ſola fuit gens Sveonum , ſive Svedorum . Multo imperitior

Germaniæ Ptolemæus, qui pelažų Epagedleôv sį Exh6wv, id eſt, inter Svardones,&

neſcio quos Svevos, medio ſitu inter Albim , Chaluſum ac Svevum , collocat Teúnavors;

item inter Saxonas& eosdemSvevos Teulovoágous ; quiquales fuerint, vel an umquàm 30
fuerint, planè cgo juxtà cum ignorantiſſimis ignoro. Danicas autem inſulas communi

in univerſum nomine adpellat Scandias, numero treis. nam quartam , omnium ma

ximam , Plinii efle Scandinavian , lornandis verò ac Procopii Scanziam, fuprà demon

Atravi. Iornandi tam Theathes, quàm Dani in Scanziâ ponuntur inſulâ. an fatis re&tè

fuâ tum ætate , equidem haud paruni dubito . ſiquidem Herulos atque Rugos Rannosque

falsò ibidem collocatos, jain anteà probavi . Eginiardi verba hæc funt : Henc linum Co

dânum multa circumſident nationes. Danifiquidem ,dr Sveones,& quos Nortmannosvo

camus, ſeptemtrionale litus,& omnes in eo inſulas tenent : at litus australe Sclavi,& Aiffi,
& aliæ diverſa incolunt nationes. Verùm ex his etiam , quamvis Danorum fuifle ſuprà

dictas inſulas, certum ſit ; tamen incertum eſt,utrùm aliquid eadem gens in Scandina-43

viâ Caroli Magni tempore tenuerit, nec nè. Potuit tamen jam tum parteis illic tenuiſ

ſe, quas hodieque incolit, vulgaribus vocabulis Halland ,Scaane. Pleking. Cimbrorum

qucque peninſulam, & gentem in eâ lutarum , quando imperio ſuo iubjecerint, ego

ignoro . fabuloſisquidpe Saxonis Grammatici hiſtoriis crcdere piget . Haud omnino

tamen vanum apud hunc auctorem eſt, quod deum Oihinum in Daniâ fuiffe memorat

lib. 1 , ac v . id eninı, ſive ex antiquis Danorum carminibus,quod annalium genusapud

eos, quemadmodùmapud reliquosGermanos, fuit, five ex aliis quibusdam monumen

tis habuerit; totum cò ſpectat, quòdà fupremi numinis adpellaticnibus,Theutb,Godan,

Codan, Dan, gens nominata fuit, T heuthoni, Godani, Codáni, Dani. nam orbin,five

Othen Danorum eumdem fuiffe Godan deum, ſuprà lib . I , cap. XXVI, docui. Ceterùm so

Aproxid , ALOCIA S treis inſulas habet Ptolemæusad occidentale Cimbrici promon
torii latus . quo fitu

quum nullæ ſint inſulæ , eas illum voluiffe credo, quæ ab oriente

dicto promontorio objacent, vulgaribus vocabulis Leſſo, Rom , Anholt.Acfanè, fi cxtre

ma Cimbricæ peninſulæ,nimiùm à Ptolemæo in orientem deducta inclinataque, ad ve .

rum litum reducas ; dictas modò inſulas Ptolemæi eſſe Alocias, liquidò adparebit
.

Atquc
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Atque hæc eſt OCEANI SEPTEMTRIONALIS, quatenus is Germaniæ ab

ſeptemtrionibus fuit terminus, in parteis ac nomina, item infularum in co litarum ve

ra deſcriptio . quam quum tam apertam tamque claram vetuſtiſſinii, etiam anteHero

dotum,fcriptores Græci prodiderint; miror equidem ego coruni noftri fæculi hominum

Atupiditatem , qui hæc nota illis fuiſſe omnino negant; latiúsque multo nunc patere

Germaniam ,quàm olim adfirmant : unum fcilicet,ut inreliquisoninibus,Ptolemæum ,

principem, fi diis placet, geographorum , in deſcriptione Germaniæ probantes. qui ta

men ipſe , non modò de Germaniæ , fed de Sarniatiæ etiam , adeóque de omnis Scy

thiæ ſeptemtrionalibus partibus,quæ veteres tradidêre veriſlima, autignoravit,aut cer

so tè non credidit. eflè tamen in Sarmatiâ Scythiâque ultrà etiam terras ,ipſe fatetur ; ſed

áyvásous, incognitas. Nos fanè Tacito , Plinio, Melæ ,Timæo , Pytheæ , Philemoni,

Xenophonti Lampfaceno, aliisque antiquiflimis auctoribus credere malumus ; quum

haud falla , ſed uti nunc frequentiſlimis navigationibus peregrinationibusque il

lic viſuntur, de immenſis infularum ( quæ tamen ſunt peninſulæ ) ſpatiis , de Sevone

monte ingenti . de mari concreto, live congelato, de inſulis in co donum ,Hippopodnm, &

Panotiorum , quamquàm fabuloſis cultoribus , de aliis inſulis Gleffariis , Hemodibus, &

ultima Thule ; item de Codano ſinu immani, de Teutonis., de Guttonibus , de ſuccino,

live electro , quod in horum conterminorunique Æfiorum litoribus legebatur , ut

infrà latiuspatebit, & alia haud perinde obſcurè tradiderunt : quæ omnia veriſſima

20 eße , noftrum faculum fatis fupcrque compertum habet . Quapropter haud injuriâ

etiam culpandus eſt Strabo , qui ſapiſſimè Pytheam ws áropa Levõsa tav , ceu virum

mendacißimum reprehendit ſuper his regionibus ſeptemtrionalibus , fuperque inſulâ

Thule , quali ca nulla forct : quum ipſe Strabo , in quibusPytheam errorislivemen

dacii arguit, quàm fædiſfimè plerumque corrigendo nugetur ; ut latiùs alibi doce

bitur . Lib. I , ait Pytheam tradidifle, fe & Britanniam & Thulen inſulam rcy wãowcy

Thu παρωκεαιτιντης Ευρώπης,δπο Γαδείρων έως Τανάιδων και quidquid Europe regionum

est ad oceanum , à Gadibus ad Tanaimuſque peragraſe. quæ omnia ementitum eum

Courguit; fimulque hancrationem addit: φησί δι' ουν ο Πολύβια άπιςον και αυτό τετο,πώς

ιδιώτη ανθρώπων, και πένητι τοσαύτα διασημαια πλωτά, και πορευτά γένoίo . id eft : Polybius

zoidquoqueincredibile ait eſſe, privatum hominem, cumquepauperem, tantumſparii mariter

râque obiſſe. Pytheæ ftatum , item utrum privatim is, an verò publico Maffilienfium

miſſu tantum iter inftituerit , fatis Polybius ſciverit, neſciveritne, haud equidem dif

putaverini . at Pytheam tamen aut ipſum plagam hanc ſeptemtrionalem pera

graſſe , licet nec Polybius , neque Strabo ci crediderint , aut fanè ab aliis cerris ido

neisque auctoribus habuiffe , quæ ſcripto prodidit , noftri fæculi experientia jam

dudum comprobavit . Neque verò , fi quædam illi de Tanai , de niari ſuper Thu

len , de diſtantiâ inter Galliam & Britariniam , & alia quafi minùs vera retulit : ca fidem

omnem eiin reliquis derogare debebant. nam alia ex his , quia à Polybio ac Strabone,

( ut aliàs in notis ad hunc auctorem oſtendam ) non fatis intelligebantur, falli fpe

140 ciem habebant : alia verò corrupta à librariis eſſe poterant: in quibusdam cognofcen

disnon minùs tunc Pytheas , quàm noftro ævo Paullus Veneius in Tatariæ, alii in

aliarum regionum rebus tradendis , errare potuit ;quum non omnia fuis oculis per

fpexiffet, fed multa auribus aliorum relaiu accepiſſet. An non cos, qui ſuperiorifæ

culo primi Americam ingrelli rerras ejus deſcripſeruni, multa fabuloſa nobis tradi

diſſe poſtcrior meliorque detexit cognitio ? Patrum etiam noftroruni, vel avorumi

memoriâ , non omnia tam clarè exactéque in ſeptemtrione nofcebantur , quàm

nos explorata habemus. Verùm multo nos majorem de Germaniæ feptemtrionalis an

tiquitate gratiam debemus Pythea ,referenti haud perinde falla ; quàm Straboni , qui

éas prorfus ignorari regiones tradidit lib. vii , his verbis : Tã dÊ Tegucerão, costa

έχo πουν , οι μας εοσάρκλιοι παρήκευση των ωκεανώ . γνωρίζονται και , επιτ εκβολών τε Ρωε

λαβόνας τίμ' αρχίω, μέχρι το ΑλG.G: τέτων δασι γνerμάταιοι Σέγαμβροι πυκίμ

βροι , τα δε πέραν το Αλβις τα πξός των ωκεανώ παντάπασιν άγνωτα ημίνεςίνετποτωeo

τίρων έδένας ισμεν ήπαραπλουν την πεποιημένους προς τα εωθινά μέρη, τα μέχρι το σό

μαλG- Κασπίας θαλάττηςουθ ' οι Ρωμαίοι σεοήλθόν αω εις τα περαιτέρω τ8Αλβια ως

20'αύτωςέδε πεζοί παρωδεύκασιν αδένες: τιοι' έσι πέραν τη Γερμανίας, και τιτ άλλων των
EGNS
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εξής, άπ Βατάνρνας χρή λέγειν , ως οι σλάες υπονούσιν , είτ' άλλους μεταξύ , η άζυγας,

Ρωξαλανούς, ή τινάς άλλους, των Αμαξοίκων , ου ράδιον ειπείν, εδ' μέχρι ταωκεανώ παρή

και παράπαν το μήκG», έιπ άοίκητων, υπό ψύχους, ή άλλης αιτίας, ήκαι ένα ανθρώπων

άλλο διαδέχεται μεταξύ της θαλάσης και έώων Γερμανών ιδρυμάμσν . Τέτη και το αυτο αγία

μα και περί των άλλων των εφεξής « τοσαρκτίων εσίνέπαρτους Βασάρτας ,ετε τουςΣαυρα

μάτας, και απλώς τουςυπέρ τε πόνlε οικούνταςίσμεν· όθ' οπόσον απέχεσι η Ατλαντικής

θαλάθης , όυτ’ συνάπασινα αυτή . Διά δε ή άγνοιαντόπωντέτων, οι τα Ριπαία όρη,

και τουςΥπερβορίες μυθοποι8νες, λόγs ήξίωνται και πυθέας ο Μασαλιώτης κατεψεύσατο

τοιαύτα το παρωκεανίπδG , πτοχήματ χρώμενος τη περί του εράνια και μαθηματικάέπη

giớe Hoc eft :Germanorum, ut dixi, qui funt feptemtrionales,juxta litus oceani porriguntur.19

nofcuntur ab Rheniostiis uſque aduslbim : inquehisnoriſimi Sigambri& Cimbri. Quean.

tem trans Albim funt ad oceanum ,nobis prorſus ſunt ignota. nam nequepriorumquemquam

compertum habemus litus iftudpræternavigafle in orientem versùs, adCapii maris uſquefau.

ceis :neque ultra Albim fita Romaniadiverunt : nec terreſiri quidem itinere quisquamillo

perluftravit. Quid autem fit ultraGermanos, & alios his conterminos, five ii funt Baſtarna,

utplerique putant,fivealiiinterjecti, ſive lazyges, five Roxelani,five alii inplauftrisdegen

tes,non facilèdixerim . neque an totâ illâ in orâ oceani aliquafit portio, qua vel ob frizus,vel

aliâ de causâ habitari nequeat :item , an aliud genus mortalium orientalibus Germanis &

oceano ſitinterje &tum . Eadem ignoratio estreliquorum ad ſeptemtriones vergentium, neque

enimſcimus, Baftarna, da Sauromata ; & in univerſum qui ſupra Pontum habitant,quanto 20

patio abſiniab Ustlantico mari, aut an eò uſque pertingant. Atque ignoratione horum lo.

corum factum eſt, uti audirentur,qui Riphæa juga ac Hyperborcos commentiſunt : taliaque de

orâ oceani mendacia traderet Pytheas Maſſilienſis;preſcriptione ufus narrationis rerumcæle

Hium , & mathematicarum . O admirabilem aſtrologum , mathematicumque Pytheam !

ſiexliderum inſpectione cognoſcere potuit, effe in ſeptemtrione Gutiones , effe Teu

tones, eſſe inſulam immenſæ magnitudinis Baltiam , quod nomen etiam nunc in fuprà

dicto freto manet ; effe in eâ inſulâ ingentem montemSevonem , eſſe immanem ſínum

Codânum , effe Thulen inſulam , eſſe & alia, quæ fuprà explicavi. Verùm fatis ſe igna

rum harumregionum oftendit Strabo, dum etiam in iis quæpropiora , & cognica elle

ait ,maximéque erant, haud modicè errat. Danubii fontem tradit effe propè Bojohz- 39

mum : Luppiam amnem in eamdem partem 'cum Amiſiâ fuere : Hermundurorum

partem transAlbim incolere ; Cimbros verò cis Albim : à Rheni oſtiis conſpici Britan

niam : Menapios utrumque oſtia ejus amnis accolere: Sigambros etiam oceani litora

tenere . quæ omnia quàm falfiflima eſſe, ſatis abundéque hactenus patuit. Hæcigitur,

ac talia cum judicio erant legenda ; ne temerè errores ejus contra nudam lucidamque

veritatem tueri adgrederemur. Magnus in primis auctor , & quem ego principem o

mnium geographorum meritò judicandum cenſeo, unus tamen omnia ſcire haudpo

tuit : dein graviſſimi ſcriptoris Polybiimagna eum ſeduxit auctoritas . cujus hæc funt

verba, lib .111 :TÒ Meta čù Tavárða sj NázEwa ,es tais ãgxe/xç ávýsev ,äyrasorquan

έωςτα νύν έσιν, εάν μή τι μετάταύτα πολυπραγμονέναςισορήσωμεν· τες και λέγονάς και περιο

τέτων, ή γράφοντας , αγνοών, και μύθος διατιθέναι νομισέον. id eft : Guidouid inter Tamais

&Narbonemad feptemtriones vergit, hactenus nobis eft ignotam :niſi quid pofthaccuriosa

ixveſtigationedeco tractu didicerimus. Qui debis locis aliter loquuntur , autſcribunt;prin

imperitis, & fabularum concinnatoribus funthabendi. Hæcita bonâ fide Polybius :quâin

quantum deceptus ſit Strabo, ſatis fuprà patuit .

50

CA P. XLI .

De SCANDINAVI Æ fiveSCANDIÆ peninſula incolis, SveONIBUS,

HELLEVIONI BLIS, SCANUS, Gutis, LAPPIONIBUS,

SCRITOFINNIS, MARCHIOFINNIS, Si

TONIBUS, five NORTMANNTS,

TH
"Eutonibus igitur contermina fuit immenfa. illa peninſula SCANDINA

VIA, live SCANDIA . quæ poftquàm ſatis clarè fuprà explicata eft, popu.
li nuns
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li munc quoque eam incolentes dicantur .

Auctor nofter, in lib . de Germaniâ , poſt memoratos in citeriori maris Svevici

litore Rugios ac Lemovios ; Svionum hinc, inquit, civitates , ipſo in oceano , præter viros

armaque , claßibus valent. & mox : Ex apud illos & opibus bonos : cóque unus imperitar;

nullis jam exceptionibus , non precario jure parendi. nec arma , ut apud ceteros Germanos,

in promiſcuo ; ſed clauſa ſub custode, & quidem fervo . quia ſubitos hostium incurſus pro

bibet oceanus. otiofæ porrò armatorummanus facilè laſciviunt enim verò neque nobilem ,

neque ingenuum , nelibertinum quidem armis præponere pregia utilitas eft . Trans Svionas

aliud mare, pigrum , ac prope immotum : quo cingi claudiqueterrarum orbem hinc fides ,

Io quòd extremus cadentis jam ſolis vulgor in ortus edurat , adeò clarus , utifidera hebetet ."

jonum inſuper ſe mergentis audiri ; formasque deorum , & radios capitis afpici, perſua.
fio adjicit . & pofteà : Svionibus Sitonum genies continuantur . cetera fimiles, uno diffe

runt , quòd femina dominatur. in tantum , non modò à libertate , ſed etiam à fervitute

degenerant . Hîc SVEVIÆ finis. Totam igitur peninſulam SCANDINAVIA m duo

Syevorum genera incoluerunt, SvIONES & SITONES . Terminus inter eos fta

tuendus eft Sevo mons, à Codâni ſinus faucibus, quà opidum Norvagiæ eſt opllo, five

Anſlo, ad lacum uſque Album : ita, uti Norvagia cum Finnomarchiâ, ac Scricfinniâ Sito

nibus tribuatur; Lappia autem , Biarmia, Boinia occidentalis , Svedia, Gutia , cum Danici

regni partibus bleking, Skaane, Halland, Svionibus. Hos Eginhardus in vitâ Caroli Ma

20gni,& Helmoldus in chronico Slavorum ,item Mag.Adamus Bremenſis adpellant Sve

ONES . Verba Eginhardi hæc funt : Sinus quidam ab oceano orientem versùs porrigitur,

longitudinis quidem incomperte, latitudinis verò, qua nuſquàm c millia paffuum excedat;

quum in multis locis contractior inveniatur . hunc multacircumfident nationes. Dani fi

quidem , & Sveones , quos Nortmarnos vocamus, & ſeptemtrionale litus, & omnes in eo

inſulas tenent . at litus auftrale Sclavi, & Aisti, & alia diverſe incolunt rationes. Fallum

eſt, Sveones adpellatos fuiſſe Nortmannos . mendum his verbis ineſt.quodego, unicâ

particulâ et ab inconveniente loco in germanam ſedem transpoſitâ , ſic purgo : Dani

fiquidem, & Sveones,& quos Norimannos vocamus,feptemtrionale litas, & omnes in eo in

ſulas tenent . at lit usauſtrale Sclavi . Helmoldus, qui cccc circiter annis poft Eginhar

zodum fcripfit, in illiusverbis, in chronicon ſuum tranſcriptis , particulam et neque ante

vocemi ſeptemtrionale , neque ante quos habet. At lornandi, lub initium libri de rebus

Gothicis,eadem gensdicitur SVETHANS, & alio vocabulo, SVE THIDI. quæ equi.

dem duo vocabula ille falsò , ut ſuperiori capite notatum , pro duabus diverſis diſcretis

que inter ſe nationibus accepit. Hodiè regnum ipſis incolis, conterminisque gentibus

Danis, ac Nortmannis vulgò vocatur, SVERIGE; quaſiSVENRIG E, ſive SVEEN

RIGE , id eſt, Sueonum regnum ; ipfa verò gens THE SVENSKE , vocabulo ada

jectivo , itidem derivato à Sven, live Sveen . quod antiquiſſimum gentis nomen vetu.

ftiores Germani efferebant SVE ON : unde Latinum SVE ONES Eginhardo; & Syl.

ONES Tacito . Germanimeridionales dixêre SVETHAN : unde lornandi funt Svea

40 thans,Gallorun dialecto, qui omnia pluralia formabant ins : & hodieq; omnibus Ger

manis cis Codânum ſinum dicuntur die Sweden ; 6 in confine & mutato . Latinè dicti

fuiffe videntur SyETHI , & Svedl ; quemadmodùm the Goshon, Gothi; Frankon ,

Franci . Iornandes ultimam ſyllabam geminavit, Svethidi.

Ceterùm plures fuiſſe Svionum in unâ gente nationes, diſertè teſtatur auctorno

fter his verbis : Svionum hinc civitates ipſo in oceano '. Er Æthicus, Svivorum omnium ,

quiplurimam Germania partem tenebant , genteis tradit in univerſum Liv , ex quibus

plurimæ in Scandinaviâ numerandæ ſunt, ſub Svionum Sitonumque nominibus. lia-.

que complura etiam nationum nomina in eâ Scandinaviæ parte, in quâ Tacitus collo.

cat Svionas, apud alios veteres auctores reperio . Ac primùum apud Plinium ſunt

so HELLEVIONES, ſive, ut alia habent exemplaria ,HILLEVIONES, lib . iv,

cap. Xunt . Seromons ibi immenfus, nec Riphais jugisminor , immanem ad Cimbrorum uf

que promontorium efficitfinum , qui Codanus vocatur, refertus inſulis ; quarum clarifi

ma Scandinavia eft , incomperta magnitudinis; portionemtantùm ejus, quod fit notum tel.

levionum gente 17 incolentepagis, que alterum orbem terrarum eam adpellat. N :cest mi.

Horopinione linningia. Proximam inanc fuifle Scandinaviæ partem , quam Helleviones

inco
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incoluerunt, in aperto eſt, quia hanc primamomnium Romani cognoſcere potuerunt.

Vocabulum eorum Hadrianus lunius , in hiſtoriâ Batavicâ, corrigendum cenfuit ex

Tacito in Svionum nomen . à quâ ſententiâ parum egomet quondam abfui. verùm

quiim ſubiret animum, elle Prolemæo in Scandiarum maximá nationem , cuivocabu

lum neuñvos ; hos eosdem non dubitavi eſſe Plinii Hilleviones , capite diminutos : quo

rum -integrum nomen erat i'a evūves,HILLEVONI ; quemadmodùm Teutoni,5474

toni, Turoni. Apud Melam, lib . 111 , cap. 111 , poſt deſcripticnem Codâniſinus,hæc

leguntur: In eo funtCimbri,& Teutoni : ultrà, ultimi Germania , Hermiones. Hoc etiam

vocabulum emendandum puto in Helleviones. hi quidpe ultimi tunc omnium Germa

norum Romanis nofcebantur; ut patet è Plinio . Hermiones autem proximi erant Da-10

nubio, & Romanorum provinciis Rhetiæ ac Norico ; ut infrà oftendetur. Ptolmæi ver

ba de Scandiarum maxima hac funt: Καλατα και ιδίως και αυτη Σκάνδεια» και κατέχουσα

αυστα μαι δυτικά , Χαδεινοί • τα ' αναβολικά , Φανώναι, και Φιραϊσοι · τα μεσημβρινά,Γούτα,

wġ Aauxíwres . Ta Q uéou Asvævos . id eft : Eadem vocatur di proprie Scandia. ejus occidens

talesparteis incoluni Chadini; orientaleis Favona , ac Firaſi ; meridionaleis Gute, o Dan

ciones : medias Levoni. Aavriwaç an rectè correxerim ſuprà in Kodávwvors,haud facilèad

firmaverim . Hillevoni certè è Melâ, ac Plinio, non in medio fuêre Scandinavia, ſed in

initio , ipfoque veſtibulo , proximi Teutonis . ideóque hos interpretor eos,qui hodiè

Danorum regi ſubjectam colunt regionem Halland : quæ fortè olim aliis dialectis fuit

Helland, & Hilland . unde caput etiam regiones vocatur Halmsted , & Helmſted, quali za

Hellenſted. Quibusdam regio dicitur , ſcribiturque Hallind . quod vocabulum ncnnu

per formatum , ſed ab antiquo uſu in hanc uſque diem durare animadverto . nam lor.

nandi etiam inter alias Scanziæ nationes, refertur vocabulum Hallin. Ceterùm hujus

regionis , vel nationis nomen quum acciperent Romani ; conterminos quoque, in

univerſum cum Hillevionibus 13 pagos incolentibus, ſubidem vocabulum pertinere

putarunt . Alii tamen proximorum versùsauſtrum SCANIORUM , fiveSCANDIO

RUM , tam vaſtam retulerunt gentem , uti univerſam peninſulam inde Romani de
nominaverint .

Supra Scandiostandem & Helleviones, incoluere Gut æ ſive Guti : quorum

regio etiam nunc vocatur vulgò Gudland, Gulland , & Gylland : & gens ipfâ the Gudske.30

Hoc puto nomen occaſionem Ablabio, Dexippo , ac lornandi prabuiſſe, uti Gotho

rum ſuorum originem jam inde ante Herculea Trojanique belli tempora è Scanziâ in

ſulâ deducerent. nam in hac etiam præter falſos Herulos, atque Rugos, enumerat lor.

nandes Vagoth, Gantigoth, Ostrogothas: quorum hi nulli alii fuêre, quàm qui in Dacia

denique hoc vocabulo à Wefogothis diſcernebantur ; ut ſuprà notatum . Hodiè quoque

regionem Gudland Latinè Gothiam adpellant ; à Gothis potiùs , quàm Gutis ;àquibus

rectè diceretur GuTIA. Sed Guta diſertè Ptolemæo ſcribuntur rõtay. apud Proco

pium verò, quum eſſent Ixtos, vocabulum id librariorum incuriâ corruptum eſt.Ver

ba ejus hæc funt, rer. Gothicar. lib. 11 :0űtw refi ornite Bigor av bru îv mnuár

Opwmvoi y '& ulo croí wap oùs on Epórwy TÓ TE vi erhaulayidqúoevlo . Emendavoces mendo-40

lás oig' ai tos in oir87ci. & erit dictorum verborum hæc ſententia : Hoc quidem modo

Thulita vitamdegunt. quorum gensuna numerofißimafunt Guti, apud quos tunc Llerulis

advena habitabant. Nempe utdudum di& um , Scandiam ille adpellavit Thulen . dein

Gothos, quibus conterminifuerunt ad Viſulæ oſtia Heruli, vocavit Gutos. quiScan

diæetiamnunc ſunt incolæ . Verùm enimverò non pertinaciter ego contenderim, Iyo

Tai potiùs eſſe ſcribendum , quàm raulei : nam hoc etiam haud parum perſvader vo?

illa Iornandis Gautigoth .

FIRÆ S i Ptolemæi videntur effe ii , qui regionem hodiè incolunt, vulgarivoca

bulum Fiering. De Chadinis, atque Favonibus pihil liquet .

In tabulä itinerariâ hæc legunturverba; LUPIONES SARMATÆ .VENADISO

SARMATÆ . BASTARNI . Ex his Baftarnos à Ponto quondam uſque ad Viltulæ

fontem coluiſſe, hisque conterminos fuiſſe Venedos , ad Vinedicum finum , & his por

rò Finnos; infrà docebo.undeadparet, Lupioné s iſtosnullosalios efe,quàm qui

hodiéque Finnis contermini Ruſis dicuntur Loppi; Svedis, Danis , ac Norvagiis Lap

per ; ceteris Germanis Lappen. Hos quoq; fub Syeonum nomine fuiffe computatos,indo

perſpi.
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perſpicitur, quòd auctor nofter trans Svionas ait efle aliud mare , pigrum ,& prope
immorum : quod Svionas nullâ regione attingere potuit , niſi quà Luppionum magna

gens litori ejus prætexebatur. Auctor tamen tabulæ inter Sarmatas cos computat ,unà

cum proximis Venedis :de quibus ipſe Tacitus in eodem libro de Germaniâ ; Peucino

rum , inquit , Venedorumque, & Fennorum nationes Germanis an Sarmaris afcribam , do

biro . Cujuscumque olim generis fuerint Luppiones , hodiè certè mixtum eorum

genus eſt è Sarmatis id eſt Slavis , atque Germanis : plurimâque jam ex parte ſuntSlavi .

Vt nunc , ſic olim , non tam in gente ac nomine ,quàm imperio Svionum eos fuiſſe

cenſeo . Idem verò de Scandiis quoque, & Hillevonibus, ac Gutis cenſuerim .

Gens hodiè , Lappis ab occafu contermina, Sveonum regi paret , vulgari vocabulo

she Skrikfinner, cujus & ipfiushaud novum ,ſed ſatis vetuſtum apud rerum ſcriptores

deprehendoeſſe vocabulum . Mag. Adamus Bremenſis : In confinio Sveonum , vel Nord

mannorum ,contra boream habitant Scritefinni . Eodē ſitu memorantur& Saxoni Gram

matico in præfatione operis. Sed & multis ſæculisante Saxonem Iornandes in Gothicis

fuis,nullo alio tractu referre eos videtur, his verbis de Scanziâ inſulâ loquens : Alia verò

ibi gentes Screrofenna : quifrumentorum non quæritant victum ;fed carnibusferarum at

que avium vivunt. ubiiania paludibusfætura ponitur, ut & angmentumpraštens generi,

& fatietatem ac copiamgenti. Lacus hodiè eft, partim in Luppionum , partim in Scrito

finnorum finibus,cognomento Albus , vario piſcium ſimul aviumque genere maximè

20 ſcatens. quem lornandem fallo paludium nomineinnuiſe, hauddubito . Hos igitur

quoque SCRITOFINNOS jam olim fub Svionum fuiſſe imperio inde colligo, quòd

ad oceanum liti ſunt pigrum & prope immotum ; quem ſupra Svionas recenlet Taci

tus. Paullus Diaconus in Langobardicis Scritofinnos, ut mox oftendam , in totâ Fin

nomarchiâ perperam collocavit ; errore ,; errore , haud dubiè , co inductus , quòd heic quoque

Finnorum genteishabitare acceperat. Nomen illorum à Procopio , lib. 11 , de rebus

Gothicis , citatur Exertioingi ; vocabulo depravato , pro Exer lipirvos, Scritbifinni.

nam etiamnunc totum hocgenusadpellatur Finnen & Fennen . Neque enim corum

placet intempeſtiva rpíos, qui nuper in Diacono juxtà atque lornande legendum do

cuerunt Scrisobini; tamquàm à voce bein , quæ pedem ſive crus ſignificat ,eorum de

3o ductum ſit nomen ; quia Diaconus tradit à ſaliendo Germanicâ lingvâ id formatum .

Ex Fennorum , five Finnorum eos fuiſſe nomine pariter ac genere, ſi non tot auctorum ,

F vel o fcribentium , unanimis perſvadere potuit conſenſus; id faltem moviſſet , quòd

hodiéque Danis, Norvagiis,ac Sveonibus, ſibique ipfis adpellantur Skrikfinner, vel,

ut illorum fert orthographia , Skrikfinder ; quemadmodùm omnes reliqui Finni,

Finner , ſive Finder . Sic in previlegio Hludewici imperatoris, archieccleſiæ Hamma

burgienſi concello , lunt Scredevindon ; & in diplomate quodam Friderici imperato

ris Scredevindones ; item in confirmatione Anſgarii, archiepiſcopi Hammaburgienſis,

per papam Gregorium iv fa & â , Scridevindan : item in literis papæ Innocentii ii ,

ad Adalberonem , archiepiſcopum Hammaburgienfem , ipſa regio Scridivindia . in

foquibus omnibuslitera v eſt conſona, duriter fonans ut f , vulgari etiamnunc Germa

norum more . Ceterùm mores Scritofinnorum deſcribit Procopius ferè eosdem , quos

Tacitus Finnorum . in his igitur eos referemus. Atque hæc de Svionibus, gentibusque

eorum regno ſubje &tis, dicta fufficiant.

SITONUM hinc regnum , à lævo Sevonis latere , tertiâ parte Sveonum regno

anguſtius, quas genteis olim Tacitiævo comprehenderit, haud facilè diſpexerim . fuiffe

tamen plureis numero, liquidò ex his ejus verbis patet : Svionibus Sitonumgentes con
tinuantur .

Finnos in Finnomarchiâ , quam Norvagici regni etiam nunc partem vulgò

adpellant Findmarck , jam inde antiquis coluiffe temporibus, patet ex Paullo Diacono,

so quiperperam eos , utantè dixi , adpellat Scritofinnoram nomine . Verba ejus , in Lan

gobardicis, lib. I , cap. iv , hæcſunt :In exiremis, Circium versùs, Germania finibus,

in ipſo oceanilitore , antrum ſubeminenti rupe confpicitur. & poftcà, cap. v : Huic loco

Scrisofinni ( fic enim gens illa nominatur) vicinifunt ; qui etiam estatis tempore nivibus

non carent ;necaliis,urpore feris ipfis ratione non diſpares, quàmcrudis agreftium animan .

sium carnibus vefcuntur : de quorum etiam hirsu pellibus fibi indumenta coaptant . Hi
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àſaliendo,juxta lingvam barbaram , etymologiam ducunt. ſaltibus enim utentes,arle ques

dam ligno incurvo, ad arcus fimilitudinem ,feras affequuntur. Apudhos eft animal,
non fatisabfimile cervo : de cujus ego corio , ue fueralpilis hifpidum, veltem , in modum tua

nice,genu tenusapratam confpexi, ficut jam fari, ur relatum est, Scrisofinniutuntur. item

cap. vi : Nec facis procul ab hoc , dequopræmifimus , litore, contra occidentalem partem ,

quà ſine fineoceanum pelagus patet , profundißimaaquarum illavorago est , quam ufisait

nomine maris umbilicum vocamus, 'Gentem equidem , quam heic Diaconus deſcribit,

effe re verâ Scritofinnos,nemo inficiari poteft. at regioncm tamen,quam depingit, non

eſſe eam , quam lornandes , & Saxo Scritofinnis tribuunt, quamque etiam nunc in

colere prope Lappiones ſcimus ; ſed eam, quæ nunc vocaturFinnorum marchia , vulgò io

Findmarck , nemini dubitare licet. quidpe & ad Circium versùs in ipſo oceani litore

ponit , & voraginem maris ad eam defcribit , quam nunc ad confinia Norvagiæ , Finno

marchiæque eſſe vulgari vocabulo Maelſtroom , vel, ut alii vocant Muskeſtroom inter

inſulas Loffoot & Weroe , nemo harum regionum peritus ignorat. Caula hujuserro

ris, gentiumque as regionum confuſio indeDiacono nata eſt, quòd audiverat , effe Fin .

nos ſuper Norvagios , eſſe item ſuper hos, Scritofinnos:quos tamen ille utrosque ,mc

moriæ vitio , vel quia non fàtis rem perceperat, mirificè confudit, & utramque gentem

ſub uno Scritofinnorum vocabulo in unam Finnorumi marchiam compegit. Vtrum

verò hi MARCHIOFINNI (neque enim aliud eorum nomen reperio ) Taciti jam

ævo has regiones incoluerint, an pofteriùs ex Finningiâ huc unà cum Scritofinnis20

transgreſi fuerint, incertum habeo . Sub Sitonum eos fuiſſe imperio , fatis diſeriè ex eo

liquet, quod unos Sitonas Tacitus juxta Svionas nominat .

Ceterùm ipfa SitonUM gens nulla alia fuit, quàm qui Eginhardo, & aliis

poſterioris ſæculi ſcriptoribus dicuntur NORI MANNI ; nunc verò fibi iplis, &

conterminis gentibus,vulgò Normender, Norbagger, & Norske, Latinè Norvagii,

ac Norvegii ; & regio eorum vulgò Norrige , contractéque Norge, id eſt, Norrman

norum regnum , quam vulgò dicimus Norvagiam . Nomen cos accepiffe à regionc

niundi , quam Septemtrionem Latinè, Nord , Norih , & Noord Germanicè vocamus,

quia in ſeptemtrione ſiti ſunt, dubium eſſe non poteſt. nam bagge etiam incolis eft

idem quod Latinis incolere , feu inhabitare . Apud Plinium regionem dici NER I- 3a

GON, fuprà di& tum eſt . Apud Æthicum , mirum coſmographum cadem terra ad

pellatur Noricum ; in his verbis : Oceani occidentalis famoſa inſule funt , Orcades, Illyri.

cum , Noricum , Ingeonici. Vbi equidem ſatis imperitè Illyrici vocabulum admiſcuit,

quum id aliàs ad Danubium Norico proximum efle audiviſſet. Per Noricum , Nor

vagiam eum intelligere , patet ex Orcadum mentionc, & ingeonum , quorum nomen

omnem ſeptentrionalem Germaniam quondam occupaſſe, infrà docebo .

Atque hæc funt duo illa vetuſtiſſima ſimul vaſtiſſimaque, & abſolutiſſima totius

Europæ regna SVEONUM , atque SITONUM : quæ ad civic jam annos, ex

quo in Romanorum pervenerint notitiam , perpetuò eodem tenore duraverunt. quan

to verò temporum fpatio , ante Romanorum notitiam , in tanta corpora, tantamque40

firmitudineni coaluerint, incertum eft. Heic igitur immenſæ illius SyEVI Æ finis.

CAP. XLII .

HΗ

De orientali Germanie latere , ac termino .

A & enus Germaniæ genteis , ad Viſtulam uſque amnem , ac lævum ſinus com
dâni live Svevici maris litus,expoſuitauctor nofter omneis. De iis , quas trans

Viſtulam , & in dextero dicti maris litore pofthinc memorat , antequàm agam ,

de latere hoc Germaniæ orientali , terminoque ejus, variè ab antiquis ſcriptoribuscon-so
ftituto , dicendum eft .

Terminum inter Germaniam Sarmatiamque , five, uti tunc vocarunt, Scythiam ,

vetuſtiſſimi geographorum Viſtulam amnem ftatuerunt, & finum Codânum .unde

hæc Plinii , lib . IV , cap . XIII , poft deſcriptionem Scandinaviæ :Nec minor eft opi.

nione Finningia. Quidam hachabitari , ad Vistulam ufque fluvium , à Sarmaris, Venedis,

Segrisa
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Scyris, Hirris, tradunt. item iſta Solini, cap. XXIII:Mons Sevo, ipſe ingens, nec Ria

phuis minor collibus, initium Germaniæ facit. hunc Ingevones tenent ; àquibus primis,post

Scythas ,nomen Germanicum confurgit. Haud obfcurè uterque Finningiam , quæ nunc

vulgò dicitur Finland , à Germanorum nomine acgenere excludit . Hinc etiam Pto

lemæus Finnos extra Germaniæ limitcis in Sarmatiâmemorat,quamquàm alieniſſimo

ſitu . Sed idem auctor diſertiſſimisverbis Germaniam Viſtulâ terminat. Tlew avane

λικίω αλάραιν ορίζει και από της έρημένης επιστροφής σεός τα υπερκείμενα Σαρμακκά όρη

διάτασης, και η μη τα όρη επί τω έρημένω κεφαλίω τα ούϊσέλα σοβαμά και έτι αυτός ο

woluós , éws Jardons. hoc eſt: Latus orientale terminat distantia , à dictâ converfio

jone,uſque ad imminenteis Sarmaria montcis : pratereáque distantiapost monteis ad dictum

Vifulæ fontem : atque hincflumen ipfum , admare uſque. Et in deſcriptione Sarmatiæ ,

de codem termino: Η ν ΕυρώπηΣαρμακα περιορίζεται από δυσμών τώτε Ουισέλα

σοβαμώ, και τη μεαξύ η κεφαλής αυτά και των Σαρμαϊκών ορέων γραμμή και και αυτούς τους

opeory, id eft :Sarmatia Europea terminatur aboccidente Vistula flumine , & lineâ inter

fontem ejus & Sarmaticos monseis ductà; tum ipſis montibus. Sic & Iornandes ſub ini.

tium derebus Gothicis : Scanzia à frontepoſita est Vistula fluvii ,qui , Sarmaticis montie

bus ortus, in confpectu Scanzia ſeptemtrionali oceano triſulcus illabirur , Germaniam Scy

thiamque disterminans. Et M. Vipſanius Agrippa, quem Plinius citat lib . iv,

cap. xii , his verbis : Agrippa totam eum tractum , ab Istro ad oceanum , bis ad decies

20 centum millia paffuum in longitudinem , aliquantum minùs quadringentis in latitudinem ,

ad flumen Viftulam à defertis Sarmatia prodidit. Heic etiam difertiſſimè Viſtula

termino Sarmatiam Germaniamque inter ſtatuitur : nam de Sarmatiæ gentibus proxi

mè Plinius egit . Hinc etiam in fine cap. XI11 , nimis exiguam Germaniæ latitudi

nem , inter ortum & occafum idem tribuit Agrippa , CCLXVIII millia pafluum . quâ

in re moxquoque reprehendituràPlinio. Rhetia,inquit hic , propeuniusmajore latitu

dine , fane circa exceſſum ejusfuba&ta. nam Germaniamultisposteà annis , nec tora , per

cognita est. Eft auteni Rhætiarum juxta Danubii ripam , à Rheno ad Æni confluen
tem , tanta latitudo , quantam univerfæ tribuit Agrippa Germaniæ . Sed nec MelaGer

manicum nomen ultra Viſtulam profert. ſic enim ait lib . 111 , cap. 111 , poſt de.

30ſcriptionem Rheni amnis : Germania hinc ripis ejus uſque ad Alpes , à meridie ipſis Alpi

bus,ab oriente Sarmaticarum confiniogentium ; quà ſeptemtrionem pectat, oceani litore obo

duéta est. cap. verò iv : Sarmatia intus , quàm ad mare , latior , ab iis, que ſequuntur,

Viſula amne diſcreta ; quà retro abit, uſque ad iftrum flumen ſe immittie .

At poft Agrippæ ac Melæ ætatem , quum hæc ſeptemtrionis pars meliùs jam aper

tiúsque Romanis nofceretur , populosque ad Venedicum finum incolere Germanici

generis, qui Venedos Sarmatas expulerant, compertuin eſet; Germanicinominis ter

minum etiam ultra amnem Viftulam protulerunt ſcriptores . Hinc nofter in principio

mox libri de Germania , Germanos à Sarmaris Dacisque , mutuo metu , aut montibus ſepa

Tari tradit: nullo neque Viſtulâ , neque alioamnenominato . recenſetque , in fine li

40 bri,Germaniæ genteis, quæ trans ſinum Codânum Viſtulamque & Dacorum monteis

incoluerunt, Fennos , Æfios , atque Peucinos , live Bastarnas . Ejusdem opinionis

fuiſſe & Plinium , cùm ex ipſius, tùm ex epitomatoris ejus Solini monimentis elici po

teſt . Plinius lib. iv , cap. XII : Superiora autem inter Danubium & Hercynium falium ,

uſque ad Pannonica hibernaCarnunri ,Germanorumque ibi confinium , campos & plana la

zyges Sarmata , montes verò doſaltus,pulfiab his Daci, ad Pashiſſumamnem à Maro,five

üs Duris est , à Svevis, regnoqueVanniano dirimens eos; averſa Bašternarenent , aliique
inde Germani. Baſtarnas,ab his locis ad oftia uſque Danubii & Ponticum mare quon .

dam pertinenteis , fuiſſe Germanos , non modò è di&tis Tacito , ac Plinio ; ſed ex Livio

quoque , ac Strabone, ſuo loco comprobabitur. Qui igitur illi alii ſupra Baſtarnas

soʻGermani, niſi quos Altios, inter Baſtarnas Fennosque , apud Viſtulæ ripam , adpellat

· Tacitus ? Idem intellexiſſe ex Plinio videtur epitomaror ejus Solinus. ſic enim

Peap. XXIII , de Germaniæ terminis tradit : Extenditur inter Hercynium ſaltum , & ru.

pes Sarmatarum : ubi incipit , Danubio , ubi definit , Rhenoperfunditur . De internis ejus

parribus, Albis,Guttalus, Vistala,amnes altißimiprecipitaniurin oceanum , Quæ tamen

verbâ multiplici ſcatent mendo: quo antè purganda, quàm de iis ,quæ ad rem noſtram

ſpectant,
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ſpectant, agatur. Quatuor Germaniæ latera voluiffe heic Solinum indicare,facilè qui.

vis perſpexerit. quæigitur iſthæc eft ineptaquatuor laterumoſtenſio? Rectè, inquies,

in Danubio atque Rheno ; rectè item in Sarmatarum rupibus. At quid heicHercy

nius faltus ? aut quomodò pro termino Germaniæ , quum omnem ferè , ut infrà often

dain , Germaniam occupaverit, vel , ſi iſtud pofterioribustemporibusneges,Bojohz

* mum , longè etiam ab occiduo exortivoque Germaniæ finibus remorum , cinxerit:An

non Plinii epitomator Solinus ? Etiam . Habuit ergo ex Plinio, quæ ſuprà reruli; inier

Danubium & Hercynium faltum ,campos & plana lazyges Sarmatas , monteis vero o fala

tus, Dacos; averſa Basternas tenuiſſe , aliosque inde Germanos. Jam verò , quid hoceft;

ubi incipie, Danubio, ubi definit, Rhenoprofunditur? An non Danubii fonshaudprocul 16

Rheni ripa : Omnino . Ergo , ſi initium Germaniæ Danubius, certè câdem regione

etiam Rhenus perfundit . Corrigo igitur univerſa in hanc ſententiam : Extenditur inter

Rhenum Hercyniumque faltum & rupes Sarmatarum ; ubi incipit , Danubio , ubi definit,

oceano perfunditur . Atque hoc modo rectè quatuor conftituuntur Germaniæ latera:

quorum meridionale , ab initio ejus ( initium quidpe heic Romanis, reſpectu Italiæ )

Danubius claudit ; ſeptemtrionale , oceanus; occidentale , Rhenus ;orientale , Sarmara

ium confinium . quod tamen latus malè Hercynio faltu cingi dixit Solinus ; quum is ſal

tus heic in Sarmatarum lazygum rupibus , veluti in angulo tantùm meridionalis orien

* talisquelaterum conſtiterit. Iam verò , quia Viſtulam de internis Germanse partibus

profluere tradit; certè terminum eun Germaniæ haud intellexit . Vnà igitur cum Ta -20

cito , Æftios quoque Germanorum nominiadjecit . De Baſtarnis nihil dubitandum ;

quia diſertè ipſe Plinius lib . iv , cap . xiv , quintam eos univerſæ facit Germaniæ par

tcm . Verus igitur veteris Germaniæ ab oriente terminus cenſendus eft is, quem Taci

tus in principio mox libri de Germaniâ indicat his verbis : Germania omnis à Gallis Rhan

tiisque do Pannoniis Rheno , & Danubio fluminibus, à Sarmaris Dacisque , mutuo mera

aut montibus feparatur . A Galliis, ut antè explicatum , Rheno feparabatur ; à Rhætis,

-Norico, ac Pannoniis , Danubio ; de quo plura fuo loco. heic verò , ubi Danubiuster

minus eſſe Germaniæ deſinebat, ad Pannonica , ut Plinius ait , hiberna Carnunii,&

Mari amnis confluentem , Germanorumque ibi & Iazygum Sarmatarum confinium ;

-vel, quò pofteà Quadorum , Germanicæ gentis,nomen pertinuit,ad Sarmatarum 74-30

peis, feu ,utProlemæus vocat sapjechxa ogni , id eſt, Sarmaticos monteis , juxta opi

dum Hungariæ Vacia , Danubio adpoſitum : terminus porrò fuit à meridie ſu

pra lazygas, montium jugum , quod , Poloniam Ruſſiamquc minorem ab Hungariâ ac

Transſilvania dirimens, vulgò Polonis Hungarisque adcolis Krápak , & Szepéfi, Rullis

Bieszciedy dicitur , Ptolemæo Carpares mons ; quo ab Dacis feparabantur Germani

- Baſtarnæ , qui & Peucini dicebantur . Abortu nullo certo flumine, velmontium jugo

ab reliquis Sarmatis cohibebantur Germani ; ſed mutuo met # : qui inter maximasvali

diſlimasque duasgenteis, æquè potenteis, pro termino ac repagulo erat .

Terminum tamen heic,quò meliùs diſcrimen inter dictas genteis noſcatur, ftatuo,

primùm eumdem, quo Finningiam Plinii infulam ab oriente cinxi, ſuprà cap. XXXV11,40

hujus libri:inde lineam , à Ladogo lacu , ad Viftula Aprique (Wieprz hic vulgò dici

- tur adcolis ) amnium confluentem : hinc ipfum Aprum , & à fonte ejus lineam ad

Amadocem lacum , & opidum Grodek ; mox flumen , quod à dicto lacu opidum

Zárebá præterfluens, Tyræ miſcetur amni , qui nunc vulgò dicitur Dniefter & Niefter.

hinc denique ipfum Tyram ad Pontum uſque Euxinum . Hoc igitur termino à Sar

-matis, longè latéque in orientem ac feptemtrionen versùs incolentibusdiſtingveban

- tur Germani. A Dacis autem versùs meridiem ( quos quondam ad Marum ufque flu

men incoluiſſe , ſuprà in Quadis oftendi) prædicto Carpaticorum montium jugo,

à Maro anne ad fontem uſqueHieraſſiamnis , qui vulgò nuncadcolis dicitur Prut ; &

mox ipſo Hieraſſo, Danubioque, & hujus oftio maximè auſtrino . Atque ad Pontum so

quidem Danubiumque antiquiſſimis pertingebant temporibus Baſtarna Germani.

pofterioribus vero temporibus, quidquid agrorum inter Danubium , Hierallum ac

Tyram anineis fitum , partim Geræ, id eft, Daci, partim Sarmaia, pulſis Baſtarnis,oble

derunt . Hinceſt , quòd Tacitus montibus tantùm Germanos à Dacisſeparat .

Hic igitur ultimus ab ortu folis terminus fuit Germania . Genteisab hoc laterc
ultra
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ultra Dacorum monteis , Viſtulam amnem , & mare Svevicum , indicat Tacitus in fine

libri de Germania, poſt explicatam Sveviam , his verbis : Hic Svevia finis. Peucinorum ,

Venedorumque, & Fennorum nariones Germanis, an Sarmaris adfcribam dubito . Dubi

tare eum heic credo , quia plerique ante cum auctores Sarmatiæ has regiones, ad Viſtu .

lam uſqueamnem , tribucrant . Expedit tamen mox cauſas , cur Germanis adſcriben

das cenſeat ; de quibus infrà , in ſingularum gentium explicatione , agam . Quin ſibi

jam inde ab initio certam ftetiffe fententiam , Germanis eas adſcribere , fatis indicat in

exordio mox libri ; ubi Germaniam à Sarmatis non Viſtulâ, aut dicto mari ; ſed mutuo

metu ; à Dacis verò , qui ultra Viſtulæ fontem ,Hungariæ partem , Transſilvaniam ,

10 Valachiam , Moldaviamque , in ripâ Danubii incoluerunt , montibus feparari ait . At

ſi quis fortèmiretur , vel dubitet , tam immenſum terrarum fpatium , à ſeptemtrionali

uſque oceano ad mare Ponticum , unas treis incoluiffe Germanorum genteis , Peucinos,

Alios, atque Fennos: ( nam Venedos fuiſſe Sarmatas,infrà oftendam ) ismeminerit,

totam vaſtiſſimanı illam Germaniam Plinium, lib. iv , cap. XIV , in v tantùm diftri.

buiſſe incolarum genera ; quibus tamen nec Æſtii, nec Finni adnumerati. Verùm

plureis in ſingulis Peucinorum , Æftiorum , ac Fennorum gentibus fuiſſe nationes atque

nomina , apertè indicat auctor noſter voce pluralis numeri nariones. Hæc igitur in

univerſum dicta ſint de tribus hisce gentibus , Germanorum ultimis. de ſingulis nunc

miembratim agendum ; eodem ſcilicet ordine, quo ab auctore noſtro commemoratæ .

20quamquàm à Fennis incipere ordo regionum poſtulabat ; quum Scandinaviæ penin

fulæ proxima fit Finningia. Verùm ratio , cur Baſtarnascùm his , tùm Venedis præ
poſuerit auctor, mox infråreddetur.

De

CAP. XLIII .

0 ,

4

A
van het 30

beleid

De PEUCINIS ; qui & BASTARNÆ .

V&or igitur nofter ideò PEUCINORUM live B ASTARNARUM narra

tionem primo loco inſtituit , quia ex remotiſſimis in orientem versus Ger

maniæ populis hi proximi Romanis , Pannonias Mæliasqueſub provinciarum

nominc tenentibus ; cóque omnium notiſfimi, & Germanici generis certiſſimi. Peu

cinorum , inquit,Venedorumque,& Fennorum nationes, Germanis, an Sarmatis afcribam ,

dubito. quamquàm Peucini, quos quidam Bastarnas vocant, fermone,cultu, ſede, ac domia

ciliis, uiGermaniagunt : fordes omnium , ac torpor.ceterùm connubiis mixtis nonnihilin

Sarmatarum habitum fædantur. Reddit heic auctor cauſas , cur Baſtarnæ ſive Peucini

aut Germanis , aut Sarmatis adſcribendivideantur . Caufæ , cur Germanis adſcribendi,

haud leves', fed multo maximæ ; idem fermo , idem corporis cultus , idem victus,

eadem fedes , nempe certis agrorum finibus fixa, cadem domicilia. quæ omnia , ut

inquit mox auctor, Sarmatis diverſa : quibus, ut ceteris orientis gentibus, Scythis,

4o atque Perlis, veſtis laxa , ac fuida , longaque ; ſedes ac domicilium Scythis nullum , in

plaustro, equoque vivenribus. præterquejam dicta ,fordesomnium ac torpor , ad Germa

norum mores quàm maximè pertinebant:de quibus auctor, in eodem libro anteà :

Quotiens bella non ineune, multum venatibus , plusper otium transigunt ; dedisifomno,

ciboque. fortißimus quisque ac bellicoſsimus nihil agens,delegatâ domus & penatium ,

agrorum curâ feminis, ſenibusque, & infirmißimoque cuique ex familia, ipſihebent;

mira diverſitate natura , cùm iidem homines fic amene inertiam ,& oderini quietem .

Has igitur tot ac tantas ob caufas , meritò, ac per ſummum jus Germanorum generi ad .

ſcribendi erant Peucini . E diverſo tamen , cauſa una erat , cur dubitare quis poſler , an

non Sarmatis eſſent adſcribendi : nempe , quia non fingulisuxoribus , ut reliqui Germa

joni, certo matrimonio ſibi junctis, ſed mixtis connubiis, in Sarmatarum morem,u:eban

tur, qui quia fædus mos , ſive animi habitus ; fædatos eo ipfo fuiſſe Germanos Peuci.

nos ait auctor. neque enim alium heic ſenſum habet vox habitus ; quidquid Chriſto

phorus Colerus de veſtitu Sarmatarum , & fædo , uti ipfe ait, illo braccarum ufu , inter

pretur . Ecquid non magis fædum ac turpe, nudum , vel brevi fagulo tectum incedere,

quàm braccis longâque veſte uti ? Omninò fic exiſtimo . Seu Peucinorum corporis
yeritum
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veſtitum auctorem per vocabulum cultus innuere , quis non perſpiciat. Porrò neque

illud diſſimulandum , vel filentio transmittendum ; vulgata exemplaria pro voce

relerim , habere procerum . quæ vox variè miſeréque doctiſſimaetiam ingenia vexavit.

repoſuit tanden Rhenanus particulam ceterùm : haud inſcitè. enarratis quidpe caulis,

ob quas Germanis adfcribendi Peucini; unam illam caufam cur Sarmatisaccenfendi

fortè videretur, indicat. cui alteri totius orationis partiegegriè atque eleganter convenit

particula cererům , auctori noftro uſitatiſſima,pro porrò,pratereà,cererò, de cerero,de relia

quo. quam Lipfium quoque repudiaſſe , vehementer ego miror. Quis namque credat,

ſolosBaſtarnarum proceres mixtis uſos connubiis ; reliquâ nobilitate, plebeque ſingula

rum uxorum matrimonia obſervantibus ? Quòd ſi verò univerſa pariter gens iſto Sar- 10

matarum impuriſſimo habitu focdata fuit ; curunos heic Tacitus nominaret proceres?

Apage cum his ineptiis à graviſſimo auctore. omnino ille fcripſit ceterùm . Verùm,

nihil mirum eft , Peucinos , quum Sarmatis fuerint contermini , unum hunc,alienum

à reliquâ Germanorum gente , morem à vicinis fuis traxiſſe. lic quidpe hodiéque con

terminas diverſi generis genteis, alteram ab alterâ nonnihil diverſi moris veluti conta

gione quadam contrahere videmus. Prædictis igitur argumentis Baſtarnas Germania

adferit Tacitus . Ante eum Plinius tantum à dubitatione iftâ , Sarmatisne an Germa

nis cos adfcriberet., abfuit,uti quintam cos Germanorum partem fecerit. Verba ejus

lib . iv , cap. xiv , hæc ſunt : Germanorum genera V : Vindili, quorum pars Burgundio

nes, Varrini, Carini, Guttones.alterum genus, Ingevones; quorum pars Cimbri, Teusoni,20

At Chaucorumgentes, proximiautem Rheno, Illavones ; quorumpars Sicambri. mediter.

raneiHermiones ; quorumpars Svevi, Hermunduri,Charii, Cheruſci. quinta parsPeucini,

qui & Bastarne, ſupra dictis conterminiDacis. Sed jam irerum nondiſſimulandum ,

Bastarnas Gallicam adpellari gentem Polybio , Livio , atque Plutarcho . Livius, fub

finem libri xl , ubi de Baſtarnisnarrat, quos Philippus, Macedonum rex, Iltrum trans

gredi diu ſolicitaverat,uti Dardanos delerent,Italiamque popularentur ; Duplex, inquit,

inde erat commodumfuturum , fi& Dardani, gens femper infeftißimaMacedonia,tempo

ribusque iniquis regum imminens , solleretur ; & Bastarne, relictis in Dardaniaconjugi.

bus , liberisque, ad populandam Italiam poffent mitti . Per Scordiſcos iter effe ad mare

Adriaticum,Italiamque : aliâ viâ traduci exercitum non poffe.facilè Ballarnis Scordiſcos;30

iser daturos : nec enim autlingvá ,aui moribus aqualeis abhorrere. Scordiſcos pro Gallis

fuiffe habitos, teſtatur diſertiflimis verbis Strabo, lib. vii , quæ ſuprà , lib. 1 , cap. x , ex

plicavi. Baſtarnas igitur dum aqualeisfuiſſe Scordiſcis,lingva ac moribus, tradit Livius ;

& ipfos fuiſſe Gallos ſatis apertè innuit. Sed diſertè hocatquc clarè pofteà, lib. xLI:Ba

starnasprimùm ad terroremomnium in Dardaniamimmifit. quiso ſedem cam tenuiffent,
graviores eos accolas Græcia habuiffet,quàm Aſia Gallos babeat. Ét de iisdem lib.xlii:As

malorum duo millia Gallorum erant prefecto Aſclepiodoro. Tum Gallorum effuforum perIl

lyricum ingens agmen oblatum , avaritiâ dimiſſum est. Veniebant decem millia equitū.pas

numerus pedisum ; & ipforum jungentium curſum equis, & in vicem prolapforum equitum

Vacuos capiensium adpugnam equos . Paſtarnas in:elligi , paullo poſtex Plutarcho pate-40

bit . Plutarchus igitur in vitâ Æmilii Pauli, de Perſco , Philippiprædicti filio loquens:

Υπεκίνει και και Γαλάτας , τες σερί τον Γερον ωκημένες, οι Βασάρνα καλέναι, ρατός ιππότίω και

μάχιμον.λόγος κατέχεν,ώςτ βαρβάρων μισω αεπισμένων απ' αυτά, διά της κάτωΓο

λαίας και τον Α’δρίαν εμβαλαν εις τίωΙταλίαν . id eft: Gallos quoq, blicitavit,circa Idrum

colenteis, qui Bastarna vocantur ; exercitum equeftrem , & bellucofum. famaqueerat,bar

baros , mercede ab eo inductos ,per inferiorem Galliam ( Gallos Scordiſcos intelligit , qui

infra Iftrum colebant ) juxta Adriaticum mare erupiuros in Italiam . Polybius,referen

1c libro Icgationum: Ηχόντων και των Δαρδανίων, και περί τα πλήθος των Καταρνών και περί

το μεγέθες των ανδρών και της αν τους κινδύοις τόλμης εξηγεμένων , και διασαφέντων περί

της Περσέως κοινοπραξίας , και των Γαλατών και φασκόντων τατο αγωνιαν μάλλον η τες ο

Bazzipvces. id eft: Quum autem Dardanii veniffent, & de Bastarnis expoſuillent, quanta

corum multitudo, quàm ingeniis eorum corpora ,quanta inpericulis effet illorum audacia ;

docuiſſent etiam de focietatecum iis initâ à Perſeo o Gallis ; dixiſſentque , majoriſibiPere

feum ,quàm Bastarnas , effe terrori . Verùm illa Plutarchus atque Livius habuére àPo

lybio , & hujus coætancis; quorum ſæculo, vcrum defcrimen inter Gallos atque Ger
manos
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manos etiamdum Græci ignorarent: ex ſimilitudine verò ſermonis acmorum Gallos

arbitrarentur ; fiquidem hæc gens jam anteà , Brenno duce Macedoniam Græciamque

vaſtante, cognita iis eſiet ;Scordiſcis etiam pofteà haud ita procul habitantibus . At Pli

nü Tacitique temporibus penitus jam utraque gens nofcebatur Romanis , non mo

dò Galliam , ſed & Germaniami , ac Daciam , ad Baſtarnasuſque pervagatis . quapro

pter veriora Plinius Tacitusque de his tradere potuerunt. Verùm Germanici nomi

nis fuiße Baſtarnas , non Gallos , fatis perſpicuè patet ex deſcriptione coruum , quam

paullo poft ipfe Plutarchus his exfequitur verbis : Ηκον μεν γαρ αυτώ δεηθέντιΒα

άρναι , μύριοι μειποάς, μύρκοι και παραβάται μισθοφόροι πάνες , άνδρες και γεωργάν α

1ο δότες ,ού πλάν ,ουκ από ποιμνίων ζήν νέμονες , αλλ ' εν έργων και μίαν τέχνω μελετάνης αι

μάχι ,και κρατών των αντιταομένων, ως και περι την Μηδικην καταγρατοπεδεύσαντες

επτμίγνιο τους παρα τα βασιλέως , άνδρεςυψηλοί μεν τασώματα , θαυμασι και ταςμε

λίτας , μεγαλαυχοιή και λαμπτοι ταϊς κατα των πολεμίων απαλείς, θάρσος παρέστησαν τους

Μακεδόσι , και δόξαν, ώς τ Ρωμαίων ουχ υπομενόνων , αλλ ' έκπλαγησομένων ή όψιν αυτήν

roy † xívnoiv , fxQudov ovocev Ĉ ducacówondov. Id eft : Veniebant enim ei roganti Baštar

na, decem millia equitum , par numerus peditum , qui prolapforum equitum vacuos capie

bant equos ; omnes mercenarii , homines, qui nec agriculturam , nec naviculariam nof

fent ; necpecore paſcendo vitam tolerare : verùm unum opus , unammeditarentur artem ,

perpetuò præliari , & vincere acie hostem . Hipoftquàm in Medicâ unis caftris fuerunt

20 cum viacedonibuscommiſti,proceris corporibus viri, mirabili exercitatione , grandiloqui,

do mirificè adversùs hofteis minaces ; confirmaverunt Macedonas, opinionemqueprabuerunt

illis , fore , ut exhorrefcerent , nec tolerarent Romani conſpectum eorum do jactarionem tru

cem ac horridam .En ; Romanis ait conſpectum novum, & congreſſum peregrinum , &

horrendum Eaſtarnarum non laturos fuiffe. an adeò peregrinus, novus, atque in vetus

Gallorum adſpectus Romanis ? quum jam ccxx annis ante Galli Romam ceperant;

quumque cxx circiter annis polt captā Romam, primo bello Punico Carthaginienſes
Gallos mercenarios in exercitibus ſuis contra Ramanos duxerant ; quum item pofteà

omnem Galliam Cisalpinam , ſive Italicam perdomuerant Romani; quum eriam ſe

cundo bello Punico in Transalpinam Galliam transgreſſi fuerant. Certè Germanos

jo fuiffe Eaſtarnas, hoc ipſum prodit. nam licetmagnisfuerintcorporibus Galli , tamen

majoribus erant Germani . unde apud Cæſarem , in comment. 1 , ipfi Galli Germa

norum ne vultum quideni ferre fe potuifle teſtantur. Quæ autem , quæſo , ex Gal

liâ tanta multitudo hominum , ſive tam ingens unius nominis natio venire potuit, quæ

à Viſulâ ad Pontum uſce vaſtiſſimum terrarum tractum obfederit ? Verum quidquid

objicere heic velis , credibile nullo pacto fieri poteſt, Plinii Tacitique ævo obſcu

tiùs has oras atque genteis noviſſe Romanos , quàm cclxx annis antè , quum

Paullo Æmilio Perſeum Macedoniæ regem debellante , nihil ctiamdum ad Iftrum

obtinerent . lllorum igitur potiùs, quàm Polybii , Livii , Plutarchique , teſti

monio ftandum . Neque verò ab illorum mente perinde alienus Strabo . nam licet

ſub initium libri vii , à Germanis diverſos faciat Laftarnas ; iterumque poft Germa

norum expoſitionem : tamen pofteà Germanis cos adfcribendos , quamvis dubitan

*

ME

TE

40

adfirmat . Verba ejus fic habent: H d'úneprepévn Tricou záeg rõ nexgévrie jes

ταξύ Βορυθένους και Ισρυ, πζώτη μέν έσιν ή των Γετων έρημία έπατα οι Τυρηγέτα " μεθ'ούς οι

τάζυγκς Σαρμάτια, έ οι Βασίλειοιλεγόμενοι και Γεωργεί το μεν πλέον νομάδες, ολίγοι ή και γεωρ

γίας επιμελεμενοι • τέτους φασι και παρά τ Ισρoν οίκων , έφ' εκάπρα πολάκις . Εν και τη μεσο

φαία Βασάρναι μεν, τους τυρογέταιςόμοροι και Γερμανούς ,χιδοντι και αυτοί τα Γερμανικά γένους

όντες ας σλάω φύλα διηρημένοι. ε γαρ Ατμονοι λέγονται τινες, και Σιδόνες, οι δε τωΠευκην

xałagcónas Tav en tớ ispw rãooy neuzīvou. Hoceft : Totius autem regionis, quæ diclo in

ter Foryſthenem iširumque intervallo ſuperjacet, prima portio est Getarum folitudo : dein

solunt Tyregeta ; post hos lazyges Sarmata , & qui Baſilii dicuntur & Gcorgi ; quorum

plerique vagi (unt, quidam etiam agriculturum exercent , los ferunt fepe utramque

iſtri ripam adcolere . In mediterraneis Bastarne funt , Tyrogetis atque Germanis con

termini; ac ferè ipfi quoque Germanici generis, in plureis diviſi genies. nam ali At
moni nominantur , alii Sidones, Peucini verò , inſulam Istri l'eucen obtinentes . Ezedésk

ait : nec tamen rationem , cur inter Germanos ccnſcat referendos Daftarnas , curve

dubiict,

ter ,
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dubitet , ullam adfert . Hoc tamen teſtimonium pro Plinii Tacitique ſententià valet,

quatenus Baſtarnas non Gallos , ſed Germanos eſſe ſuſpicatus eft : quum interim hoc

ipſo libro , haud ita multo antè, Bojos,Scordiſcos, & Tauriſcos, Gallicas genteis

circa Iftrum nominaverit . Ptolemæus, Germaniam , ut ſuperiori capite oftenfum ,

Viſtulâ amne finiens , duas diverſas lorigéque inter ſe discretas facit Sarmatia gen

teis Baſtarnas atque Peucinos : fed & ipſos Peucinos geminos ; alios circa Amadocem

lạcum, in Iftri inſulâ Peuce alios . Verùm in Ptolemæo hoc jam minùs mirandum,

quando etiam Finnos Sarmatiæ adſcribit ; quos jam indeab antiquiſſimis fæculis ad

hæc uſque noſtra tempora fuiſſe Germanos , infrà docebo. Dionis autem ignoran

tiam quis non meritò miretur ? qui, prætor quondam Pannoniarum exfiftens, Soy
. 10

thas pronuntiavit effe, Baſtarnas , non modò contra Taciti , Plinii , Strabonisque,

fed & niulto antiquiorum ſcriptorü auctoritatem fidemque;quorum hi , Romanorum

cum Perſeo rege bellum literis mandantes , cosadpellarunt Gallos . Dionis verba,

lib. ΧΧΧν111 , hacfunt : Το δι ' αυτι τέτο και περί συμμάχους τους και τη Μυσία ποιή

σας και Ανώνες, ήτήθη προς τη των Ισριανών πόλα προς των Σκυθών των Βααρνών,επιβοηθη

ocív]w aunis , ss Emédpa . hoc eſt : Eodem modo cum ſociis , Myſiam incolentibus,
$ , agens,

adiſtrianorum urbem à Baſtarnis Scythis , qui auxilio Myſis venerant, ſuperatusprofugit .

Et lib.LI: Basaigroy ö Exúboy or åxer6wsssvojíða tey , id eft :Baſtarna inter Scythas ve

rè numerantur . E diverſo Strabo , libro prædicto , ab omni Scytharum Sarmararum

que nomine cos eximit . Οίπέρ έστιν οι Αμαξοικοι Σκύθα, κα Σαρμάται και γαρτων ανα.20

je spesx toy taūta tai šørn sois @gabus, nisi toi Bassguixa. id eft : Qui ſuntinplauftrisdegentes

Scythe, do Sarmat & . quin etiam immiſta nunc funt ifta fimul & Bastarnica gentes

Thracibus. Et pofteà eodem libro : Métava sémais godedi dextruy Târ Wdratozóigav
, eis reis

αθενεσέρους εξανασάνων και των μεν όκ της περαίας των Σκυθών και καταρνών, και Σαυρομά

Twvémoxgatowstwo máxis . hoc eſt: Transmigrationes namque fiuns,ubi finitimiinima

belliores impetum faciunt ; quemadmodum trans Istrum incolentes Scythe, da Baftarna,

& Sauromase, ſæpius prevaluerunt. Aut Germanis , aut Sarmatis , autScythis accen

ſendi erant Baltarnæ : quartum quidpe genus heic nullum datur . Qui igitur à Scythis,
Sarmatisque prorſus facit alienos, ſatis manifeſto indicio Germanis eos relinquit : quod

etiam ſuprà, dubitanter quamvis, tamen adfirmat. Hæc igitur de genere Bastarrarum 30

five Peucinorum dicta ſint; quibus Germaniconominieos vindicavimus .

Vocabulum eorum BASTAR NÆ ,totiusgentis fuiſſe nomen,PEUCINIautem

partis tantùm , vel nationis in gente Baſtarnarum , diſertis teſtantem verbis audivimus

Strabonem . Plinius tamen atque Tacitus Peucinorum nomen tamquàm univerſæ

genti commune referunt.id an fatis rectè , ego equidem dubitaſſem , quum duo hi foli

fint hujus rei auctores , niſi apud Ptolemæum quoque Peucinos reperiſſem , haud ita

procul ab Viftulâ amne . treis quidpe hic, ut antè dictum , facit genteis cx eâ quæ una

fantùm erat gens : Peucinos modò dictos, ſupra Amadocom lacum , infra hos Fafturnas,

ſupra Dacianı ; & alios dein Peucinos, ad Pontum , in inſulis Iftri. Verba ejus, in deſcri

ptione Sarmatix Europææ, hæc funt : Katixaö Tlus Eaguariav ēdom pégasse , có TE O'evé 40

δαι παρ' όλοντον.Ουενεδικόν κόλπον , και υπέρ τω Δακιάν Πευκίνoίτι και Βατάρται. id eft:

Incolunt autem Sarmatiam maxima gentes, Veneda apud omnem ſinum Venedicum , ó Super

Daciam Peucini, ac Baštarna . Et pofteà in Mæliæ defcriptione: Karizsnão mátw Mu.

σίας , τα μεν δυσμικά Τριβαλoίτων ανατολικών τα μουυπό σέμα την Πέυκίω Τρωγλο

dütty , Tai @ sóuala lleuxivo . hoc eft. Incolunt Myſia occidentalia Triballi ; orientalia,

fub oftio Peuces Troglodyte , ipſa veròoſtia Peucini. D'euxköpG.PEUCEM MONTEM

ponit in Sarmatiâ Prolemæus utriq tle Auádoxa díuri , id cft, fuper AMADOCEM

Lacum. ex hoc autem flumen in Boryſthenem deducit , quod & ipſum Loryſthenis

nomine adpellat . unde patet, Amadocem lacum eſſe eum ,quihodiè medius inter Voli

niam Podoliamque, Bugem amnem ( vulgò eft Bog ) in Bcryfthenem ( Dniestr & Nieprso

vulgò dicitur ) emittit. Supra hunc verò lacū mons hodiè eft, in confinio Podoliæ ,Vo

liniæ, ac Ruſiæ,medio inter lacum & alium Bugem ,qui in Viſtulam delabitur,fitu.qui

ſine controverſiâ Peucemonseff Ptolemæi. Ab hocigitur ille Peucinos conterminos live

adcolenteis haud dubiè denominatos putavit : nam & ipfum montem paullo poft adpel

lat nisuxiva õpy . Peucinos monteis. Verùm , an Peuces nominemons hicumquàm fuerit

5

1

adpel
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adpellatus, ego equidem neſcio: ipfam tamen gentem non à monte hoc, ſed à PEUCE

inſula, quam Iftriamnis duo proxima à meridie oftia Sacrum & Naracum efficiunt, di

Etam fuiſſe, teſtis eſt Strabo . à quâ ſententiâ ne ipfe quidens abhorret Ptolemæus, dum

univerſa vi Ifri oſtia ,id eft, inſulas in iis fitas, à Peucinis teneri tradit. Credibilius igi.

tur eft eam primò Paftarnarum partem , quęPeucen & ceteras oftiorum Iftri inſulasinco

luit, nomen ab inſulæ vocabulo accepiflc Peucinorū . hi verò quum omnium eſſent bel

licofiflimi,nobilillimique,ut infrà patebit;nomē unius nationis in totius gentisadpella

tionem pollmodùm evaluiſſe, uti omnes pariter Bafiarnæ communi nomine dicerentur

Peucin 1. Horum auieni quidam quum dictú montem adcolerent; ipfe monsex eo

torum nomine dictus eſt,nõ Peuce,primitivo infulęvocabulo,ſed derivativo Peucinus.

Ceterùm quando Eaſtarnæ ad Ponium uſque defcenderint , inſulamque Iſtri Peu

cen occupaverint, incertum eſt. ex Strabonis tamen libro yli paret,AlexandriMagni

tempeftate Peucen inſulam Triballorum gentem coluifle ; proximaautem trans Iſtrum

Getas. Verba cjus hacfunt. ΑλέξανδρG- ο Φιλίππου , καλά τίω επί Θράκας τες υπέρ

rõ super spatàv, fpeEarwyeis Tpifaniels,opwvuóxenosi578 xalúxovras, aig as co avrwvíos

Πεύκίω, τα πέραν και Γέταςέχοντας αφιχθαι λέγεται μέχρι δεύρο και ές μετην νήσον αποβίναι μη

διώας ασάνει πλοίων . εκάσε καταφυγόντατη τραβαλών βασιλέα Σύρμον , αντικών

προς την επιχείρησιν · ας και τηςΓέτας διαβάντα,έλειν ταύτ πόλιν, και ανατρέψαι διαταχέων

ως τ οικείαν, λαβόντα δώρα τεθνών και παρά τα Σύρμα. idenm : AlexanderThilippi F.inca

20 expeditione, quam in Thracas, ſupra Amumincolenteis,fecit, impreſsione in Triballos faila ,

quos ad iftrum uſque, & fitam in eo inſulam Peucenpertingere videbat, ulteriora verò amnis à

Getis teneri, eò uſqueprogreffus dicitur,& in infulam quidem ne intraret , navigiorum fuiſſe

impeditum penuria , eò namqueconfugiſſe Syrmum Triballorum regem ,conantique transgredi

vi obſtetiſſe : ideóque Alexandrum in Geras transmiſilje ; captaque eorum urbe, celeriter re

vertiſſe domum , donis à gentibus Syrmo acceptis. Quum igitur inter initium regni

Alexandrini, quo is in Triballos expeditionem fecit ,& confulatum A. Poſtumii Al

bini, C.que Calpurnii Pifonis, quo Laftarnas Philippum ſecundum in Dardanos con

citaſſe tradit Livius, clv interlint anni ; certum eft, hoc temporis intervallo ad Iſtrum

cos ac Peucen inſulam deſcendiſſe. nam hoc tra & tu tunc eas incoluiffe, ex Livii liquet

30 hiſtoriâ . Sic enini continuò anteea, quæ ſuprà citavi : pòft paucis diebus gens Baſtarna.

diu ſolicitata, ab fuis ſedibus magnâ peditam equitumque manu lítrum trajecit.

inde progreſi, qui nuntiarent regi, Antigonus & Cotto. nobilis is erat Bastarna . de ed

7e Antigonusſaje invitus cum ipſo Cottone legatus ad concitandos Bastarnas miſſus. haud

procul Amphipoli fama incerti nuntii occurrerunt, mortuam efſe rigem . que res omnem

ordinem concilii turbavit . Compoſitum autemfic fucrat; transitum per Thraciam tutum ,

commeatus Bastarnis at Philippus præftaret . Exhis manifeſtò , inquam , liquet , jam

tum proximos Iltro Getarum agros ipfamque adeò inſulam Peucen tenuiffe Baſtar

nas. ab his quidpe partibus rectè per Thraciam ad Amphipolim & Strymona amnem

ducebantur, per Macedoniam Dardanos adgreſſuri. Manſerunt pofteà diu iisdem fedi

40 bus. Hinc apud Appianum , in Mithridaticis , Pelopidas , à Mithridate legatus ad Ro

manorum lcgatos miffus, ait Mithridatem φίλοις ές παν το κελευόμενον ετοίμοις χρή

Σκύθαις τε κα Ταύροις , και Βασίρναις , και Θραξί , και Σαρμάταις , και πάσι τοις αμφι

Táveiv TE VGA igov, noh tau niperwer T Macónda . id eſt; Amicos paratoshabere ad exfe.

quenda juffa omnia Scythas , Tauros, Bašternas, Thraces, Sarmatas , denique omneis, qui Ta,

nain diſtrum lacumge Mæotin accolunt. Idem auctor eodem libro poſteadeauxiliis,quæ,

tertio bello Mithridatico Mithridati adfuerunt, ita narrat : flepasívta és tovEypálu (le

ge, όκ της Ευρώπης) Σαυροματων όι τοΒασίλειοι διαζυγος, C κόραλοι, « Θρακών όσα γένη

παρά τιςρον, η Ροδέπω, ή η Αίμον οικέσι, επί τoίσδε Βασέρναι, το άλκιμάταιον αυτ γένος.

id eſt ; Gentes qua ex Europå transjecerant, Sarmata Bafilii,& Tazyges, & Coralli, Thracum

soitem quicumg: iſtrum & Rhodopen dy Aemum accolunt ; atque infuper Paftarne omnium co.

tum fortiſsimi.Valeriusquoque Flaccus, a'pgevautixão lib . vi , Corallorum & l'aftarna

fum narrationem conjungit. hos tamen metri causâ vocat Fatarnas , in his verſibus :

Illinc juratos in fe trahit Æa Ratarnas :

Quos duce Textagono crudi mora corticis armat .

Ipſum ducis nomen , quodà voce 7 heutdeductum , Germanos fuiſſe oſtendit . Dio, ut

Q² ſuprà
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IV , cap.

uprà relatum ,lib.XXXVIII, de C. Antonio loquens: Tò d'auno mūro de meni oupáxicon

τους στηΜυσία ποιήσας ,ητηθηπρος τητΙσ μανων πόλε, προς Σκυθών των Βασαριών,

Boobnovlw aircis,i ànidpa . Id eft: Eodem modo cum focis Romanorum Myfis agens,ad

ifrianorum urbem& Pastarnis Scythis, qui auxilio Myſis venerant ,fuperatus profugit.

Iltropolim propè fuifle inſulam Peucen & Ifri oſlia , paret ex Plinii lib .

XII : item ex Piolemai Myliæ inferioris deſcriptione . Idem Dio lib . 11 : Bazina

3 Σκύθαι τι ακριβως νενομίδαται, και τότε τον Γερον διαβάθες τίω τε Μυσίαν τίω κατ'αν

τιπέρας σφών , και μετά τέτο και Τριβαλλους ομόρους αυτή όντας , τές τε Δαρδάνους στη χώ

pa in ixeirwyoixgytas excerpwouvro . Hoceft : Baftarna inter Scythas rectè cenfentur, bit

tum transgreſsi iſtrum , Myſiam ſibioppofitam finitimosqueejus Triballos, Dardanosque 10

ibidem habitanteis , fubegerant. Ovidius , Triſtium libro 11 , de fuo tempore, quo

Tomis ad Pontum haud ita procul Iftri oſtiis exſulavit:

lazyges, & Colchi , Pletereaque turba , Geteque
Danubii mediis vix prohibentur aquis.

Hactenus Euxini pars eft Romani liniſtri:

Proxima Baſtarna , Saurimataque tenent.

HincStrabo etiam ſuâ ætate Baſtarnas citat Peucinos, Peucen inſulam incolenteis. Ab

Alexandri igitur Magni temporibus loca Iſro proxima, ipſasque Iftri inſulas, pullis Ge.

tis ac Triballis, occuparunt. unde illud Strabonis, jam antè citatum :omép sans ci dyd

ξοικοί Σκύθαι , και Σαρμάτα και νιώαναμέμικταιταύτα τα έθνη τοϊς Θραξι, και τα Βατερικά, 20

parrow celu Tois exos Isp8, ara sŷ Tois évios . ldcit: Qui ſuntin planftris habitantesScy

she ac Sarmata , nam etiam nunc permixtæ funt ifte,& Baſtarnica gentesThracibus ; magis

quidem iis qui extra,ſediis tamen quoque,qui intra iſtrum colunt . Getasheis intelligit per

Thracum vocabulum ; ut ex prædenti ejus oratione liquet : Idem auctor, lib. 11 :Mé.

λια δι'οίνωέχοιεν άμινον αν π λέγειν περί τ κατα Βρετανές και Γερμανές , και της περί τον
Γερον, τάς τε εντός, και εκτός, Γέτας τε και Τυρηγέτας, και Βατάρνας ». Ιdeft: Maximi

ništra ætatis homines certius aliquid dicere poßint,de Britannis, Germanis, & iftri accolis
,

tam interioribus, quàmexterioribus, Getis, Tyregetis, &Baftarnis. Atque hinc eſt, quod

apud Prolemæum in dextrâ Iftri ripâ ad lacum , à quo in ſexſcinditur alveos & oſtiaam

nis, Nouiódyvov Noviodunum legituropidum ,vocabulomerèCeltico,fiveGerma- 38

nico, quaſi Neudun , ſive Nüdun . Id referunt, poft Proleniæum , Antoninus in itinera

rio, Tabula itineraria,& Notitia imperii.hodiè dicitur Nivorz.Neſcio an non& Jornan

descjus meminerit in rebus Gothicis,his verbis : Introrſus Dacia oft, ad corona fpeciem ara

duis Alpibus emunisa.juxta quarum finiftrum latus,quod in Aquilonem vergit,& abortuv je

ftulæ fluminisper immenſa ſpatia venit, Winidarum natio populoſa conſedit.quorumnomina

licetnunc per variasfamilias do loca mutentur , principaliter tamen Sclavini Antesnomi

nantur. Sclavini à Civitate novâ & SclavinoRumunenſe, & lacu qui appellatur Mafianw,of

quead Danastrum , & in Boream Viſclà tenuscommorantur. hipaludes filz'asqueprocivita

tibus habent. Antes verò,qui funteorum fortißimi,qui adPonticummare curvaniur, à Do

nastro extenduntur uſque adDanaprum . Satis clarum eſt, ab Iftro ad Danaſtrum uſque, id to

eft Tyram , quihodieque dicitur Dneſter,Iornandem versùs feptemtriones protendere

Sclavinos ; versùs occaſum verò, ſupra Daciam & Carpatica juga, quæ ille vocat Alpeis
,

ad Viſtulæ ulque fontem Vinidas . quo tractu Baſtarnas antè incoluiffe jam anteà often

fum . Lacus igicur iſte MUSIA NUS, live,ut alia ferunt exemplaria,MysiaNUS,

nullus alius , quàm apud quem in Myſiâ antiquis illis auctoribus recenfetur Nevioda

num : quod & ipſum eft CIVITAS NOVA lornandis. quæ fortè ipfis BaſtarnisGer

manis tunc Neuſtal , vel Neuftat dicta ; ut & aliâ in eâdem ripâ , eadémque Mæliâ

urbs, Ptolemæo,Antonino, ac tabulæ, ipfique lornandi di&ta Nova de quâ fic Jornan

des : Poft cujus deceffum Cniva exercitum dividens in duas partes , nonnullos adraffandam

Mafiam dirigit ; ſciens, eam , negligentilus principibus , defenforibus deftitutam . ipfe verd'so

cum Lxx millibus ad Euſteſium , id est ,Novas deſcendit. unde à Gallo duce remotus Nicopolima

accedit,que juxta latrım

1

.

fluvium eft conſtituta. I ege, Neufletium ,& Ciabrum urbem enim,

quàm Romani Nivas,Gothihas oras tunc obfidentes adpellavêre Nen ftät. Ciaber au

tem Auvius eſt Prolemæo kícopos, Mæſiam ſuperiorē ab inferiore divide ns ; Antonino

Cebrus & Dionietiam lib . 11 , Ké@goc:apud quem tamē mendosè TW Kédpw; quod parum

fclicitcr
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feliciter contraomnem hiſtoriæ rationem Leonclajus purgavit in bew : quum jam du

dum Baſtarnæ , de quibus Dio heic loquitur, Thraciâ expulli , tunc in Myſiâ egerint

in Dardanorumagris, neòs rõ Kibow , apudCebrum . Sed hæc ab hoc loco paulloalie
niora . ad noſtra revertamur .

Terminosigitur BASTARNIS ſive PEUCINIS Itacuo iſtos :Ab ſeptentrio

nibus Aprum amnem vulgò Wiepre, in Viſtulam delabentem ; & à fonte ejus lineam

ad Amadocem lacum ; atque hinc flumen , quod ex lacu juxta opidum Zárebá oriens, in

Tyram , id eſt, Danaſtrum deferutr : inde ipium Tyram . ab ortu mare Ponticum , &

ollia Iſtri, à meridie Iſtrum ( citra quem tamen quidam etiam Baſarnæ, teſte Strabone)

Ioad Hieraſſi uſqueconfluentem ; & hinc Hieraſſum , & à fonte ejus Carpatica Sarmatica

que juga, ad fontem uſque Viſtulæ . ab occafu , primò Aſciburgium montem ad opi

dum uſque Oswieczym ,hinc verò Viſtulam , ad Apri uſque confuentem .

Oſtia Iftri eos adcoluiſſe jam dudum è Prolemæo , partimque é Strabone patuit .

ad Tyram uſquc pertinuifle, inde liquet , quòd Ptolemæus Tyragetas ultra Tyram col.

locat, & Plinius, lib , iv , cap. xii , in Tyræ inſulâ ; Strabo verò, dicto lib. vii, de his lie

mul atque Baſtarnis ſic ſcribit : H d' unsprespeévnwãou zápa tõ 2640évtGuslatü Bogu

θένους και Ισρου , πρώτη μέν έσιν ητ Γετών ερημία , έπειτα οι Τυρηγέτι μεθ' ους οι Γάζυες

Σαρμάται και ο Βασίλειοι λεγόμενοι και Γεωργοι, η'με πλέον νομάδες , ολίγοι δε γεωργίας

επιμελέμενοι. Τούτους φασί και παρά τον Ιστον οικείν ,εφ' εκάπρο πολλάκις αν δε τη

20 μεσογαία Βατάρναι μεν τοίς Τυρηφέταις όμοροι και Γερμανούς, χιόν π και αυτοί τε Γερ

μανικό γένους όντες,ας πλίω φύλα διηρημένοι και γαρ Ατμονοιλίγονται τινες , και Σιδόνες,

oi dè tle neúxlw xalagcórnis, the cv tū ispw vñoov, nourīvos • p'w Bonavcic ápxnikúra

του και μελαξύ τα ΤανάϊδG , και το Βορεσθένους νεμόμενοι πεδία . Ηoc eft Torino autem re

gionis , que jam diéto inter iširum ac Borysthenem intervallo ſuperjacet , primaportio eft fo
lirudo Getarum ;

dein funt Tyregeta , post hos lazyges Sarmata , & qui Baſilii dicuntur,

& Georgi; quorum plerique equidem ſunt vagi , quidem tamen etiam agricultura ſtudent .

bos ferunt etiamſapè numero adutramque Istri ripam habitare . Introrſus verò ſuni Baftar

ne , Tyregetis atque Germanis contermini ; ac ferè ipſi quoque Germanici generis, in ples

reis diviſi nationes . namdimoni quidam eorum nominantur, alii Sidones, & qui PCu .

gocen infulam tenent, Peucini . Roxolaniautem ſuntmaximeſeptemtrionales, qui campos in
fer Tanain atque Boryſthenim incolunt . Removet heic ſimul Strabo Baſtarnas à mari, li.

mulque ei admovet. nam in mediterraneis eos ait habitare ; & nihilo minùs tamen

Peucen inſulam iis attribuit : & hoc etiam paullo antè ; Ipès ä tañs ex bonaic rõ ispou

μεγάλη νήσος έσιν ή Πεύκη • καθαρόντες δ 'αυτίω Βασάρναι , Πευκίνοι προσηγορεύθησαν . id

eft; ud ostia autem Iftri magna est inſula Peuce :. quam Baftarnaoccupantes dictiſunt

Peucini. Sed ratio hujus variationiseft ,quia & Scythæ, & Sarmatæ , & Baltarnæ Getis

erant ad utramqueIftri ripam permixti; ſæpius ſedeis hincinde moventes. Hinc eſt il

lud Ovidii,ad Pontum Tomis exſulantis,Triſt. lib . 111 , eleg. x :

Sauromata cingunt , fera gens , Eeßique Getæque :

Quàm non ingenio nomina dignameo !

Dum tamen aura tepet , medio defendimur Iftro :

ille fuis liquidus bella repellit aquis.

At cùm triftis hiems ſquallentia protulit ora ,

Terraque marmoreo candida falta gelu ;

Dum paiet do Boreas , & nix injecta ſub reto ;

Tum patet has genteis axe tremente premi.

Ceterùm Carpatica quoque ac Sarmatica ſupra Daciam juga Baſtarnas adcoluiſſe , ſu .

prà ex Plinio , Tacito atquePtolemæo intellectum . Hinc etiam ifta juga in tabulâ iti.

nerariâ adpellantur ALPES BASTARNICÆ ; quasnudè ſine cognomento Alpeis,

sour antè dictum , vocat lornandes. Ad Viſtulain uſque pertinuifle, ex Plinio etiam didi

cimus : qui inter Marum & Pathiſſum ,campos do plana lazyges Sermatas , monteis verò de

Hercynios ſalrusDacos, averſa Pastarnas, aliosque inde Germanos tenuiffe tradit .

In plureis fuiſle Dalternarum nomen diviſum naciones , apertè teftatur , ut antè

oſtenſum ,auctor nofter . Strabo etiam , prædicto loco, treis earum nominat, a'ruóvous,

Zidores, o neuxíscus. Atmonos,Sidones, & Peucinos .

es ATMO
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ATMON I quo ſitu fuerint , non liquet .

Peucinos fuiſſe propriè dictos eos, qui Peucen inſulam , & proximos Tribal

lorum , Getarumque fineis obſederunt,fatis fuprà patuit. Hi PEUCE N.1, quali Gra.

co vocabulo neuniwós adpellantur lornandi in Gothicis; Zoſimo lib. 1 , Deima,Peu

CÆ ; & Syidæ [leuxicou , Peu CESTÆ .

SIDONE s fuiſſe proximos Viſtulæ amni, indecolligo ,quod à Ptolemæo ad lą.

vam dicti amnis ripam in Germaniâ, non trans amnem in Sarmatiâ collocantur.

Apud eumdem Ptolemæum hæc leguntur, in deſcriptione Sarmatiæ : Kariye di

τίω Σαρμαπάν έθνη μέγιστα , Ουκνίδαι, παρ' όλον τον Ουενεδικόν κόλπον , και υπέρ την Δα

xíay Teuxūros ti kaj Baszégrey. id eſt : Incoluntautem Sarmatiam gentes maxima , veneda, te

apud totum finum Venedicum , &fupra Daciam Peucini, ac Baftarna. Hoc li verum, (ut ve.

rum eſſe, jam dudum ex Plinio, Tacito , tabulâque itinerariâ comprobatun ) Baſtarna

totum Carpatis montis feptemtrionale latus adcoluerunt. at nihilo minùs tamen

idem Ptolemæus fic paullo poft:Elsa A væglevoiwga tauxeQarav tå ovisóra mlauž,ugs

ούς όμβρωνες' είταΑναριοφρακτι: τα Βεργίωνες" είτα Αρσιήται : τα Σαβώκοι εί τα Πεν

ZATEA, NO; Bleosos mga Top Kagmarle ogG.Hoc eſt : Deinde Avarini , apud fontem vi.

ſtula amnis . ſub quibus Ombrones . dein Anatrophrafti ; dein Burgiones;dein Arſite;

lein Saboci ; dein Piengita, daBieſi apud Carpatem montem , & mox: Kaj rádi plažu

Tieuxivar og Basdiqw ,Kagmavós. hoc eft : Asquerurſus inter Peucinos *ac Baftarnas , Car.

piani . Ex quibus ego nihil aliud judicare queo, quàm dictas hasce nationes, vel earum 20

plerasque ( ſolet quidpe Ptolemæus gentium vocabula alieniſſimo liu locare ) partcis

fuiſſe Baſtarnarum . Atque BURGIONES equidem , non Sarmatas , ſed Germanos

fuiſſe , ipſum prodit vocabulum . Idem auctor in Germaniæ deſcriptione:Ağze os

Βέροι, μέχριτο Ούις έλα πάθαμε : υπο και τους πρώτοι Σίδωνες, είτα κόγνοι, είτε ουιστέρ

2001 Únig ogxúvoy opupóv. Id eft : Lugi, qui Buri dicuntur, uſque ad Viftulam amnem.

fub his autem primiSidones ; dein Cogni; mox Visburgii ſupra Orcynium ſaltum . Hunc

equidem ſaltum paulo pòft Ptolemæus eo fitu nominat, uti nullus alius intelligiqueat,

quàm qui Quados à Bojohæmo dirimebat . at quia fupra Quados Oſos fuiffe jam du

dum comprobatum eſt ; Hercynium ſaltum heic intelligendum arbitror, qui à Dacis,

unà cum montibus, ( in quibus Ptolemæus ponit Lunam filvam & ferri ſecturas)tene - 30

batur ; cujusque averſa Baſtarnæ adcolebant. idque eò magis credo, quia & Sidones

alieno ſitu cis Viſtulam locati . quorum ego veram germanamque trans Vifulam fe

dem ſequens, VISBURGIOs cosdem eſſe judico , quos BURGIONEs in Sarmatiâ

nominat Ptolemæus: ſedemque iis tribuo proximè Gothinos,inter Sarmatas lazyges &

Lygios, id eſt, inter Sarmatica juga, & Viſtulam amnem : à quo ego equidem haud du

bito quin dicti fuerint Thi Wiſſelbarger. unde Gracis, five Latini fadum vocabulum

Visburgii ; & quibusdam Burgii, live Burgiones ,

CARPIAN I quoqueomnino ad Laftarnarum gentem ſpectare videntur,quia in

ter Baſtarnas à Ptolemæo & Peucinos locantur; tum quia haud dubiè à Carpate mon

te , quas Bastarnicas adpellat Alpeis tabula itineraria, nomen habuêre. Hi omnibus aliis, 49

poſt Ptolemæum ,auctoribus dicuntur CARPI ; bellumque Romanis ad Iftrum fic

quens intuliſſe narrantur. Zoſimus lib. I , fub Gallieni imperio : Borgvei di woj rór

θοι, και Κάρποι και ουραγούνδος (γένη και ταυτα περι τΙστον οικούνια ) μέρG- δεν της Ιταλίας.

και της λυρίδG- καλαλιπόντεςαδήωην διετέλουν , ουδενός ανθισαμένου πάντα επινεμόμε

you . Id eſt : Borani, da Gotthi , do Carpi ,& Vrugundi (gentes hæ funt,ad iftrum colen.

tes ) nullam nec Italianec illyricipartem àcontinuis vexationibus immunem relinquebant,

omnia , nemine refiftente , diripientes . Et lornandes in Gothicis , de Oſtrogothâ

Gothorum rege: Sed& Carporum 111 c1) addidit, genushominum ad bella nimis expe.

ditum : quifepe Romanis infeftiſunt . quos tamen post bec,imperante Diocletiaro , Gale,

rims Maximianus Caſar de civitate ( fortè debellatos ) reipublica Romana ſubjecit .Is ergosa

Oſtrogotha, habens Gothos do Pcucenos , ab inſulâ Peuce ,quæ oftio DanubiiPontomer

genti adjacet, Argaitum & Gunthericumnobiliſmos fue gentis frafecit duttores. qui

mox Danubium vadati, & fecundam Mæfiam populati, Martianopolim , ejusdem pas

triæ id eſt,regionis) urbem famoſam metropolimadgrediuntur. Nempe quum Gothi lub

M. Aurelio Antonino in Daciam venirent,complureis Baſtarnæ cum iis ſuſcepêre expe:

H
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ditiones. Iul. Capitolinus in eodem Aurelio : Gentes omnes ab Illyrici limite ufque in

Galliam confpiraverant,utMarcomanni, Nariſci,Hermunduri,oQuadi, Svevi, Sarma

14, Lacringes, doBuri. hi, aliique cum iis, Večtovali, Sofibes, Sicobores, Roxolani , Bastar.

né, slani, Peucini, Costoboci. Trebellius Pollio, in Claudio : Scytharum diverſi populi,

Peucini, Trutungi, iAustrogorhi,Virtingi,Gipedes, & Heruli,práde cupiditate in Romas

norum folam venerunt , atque illic pleraque vaštarunt. Fl . Vopiſcus in Probo : Centum

millia Bastarnaram in folo Romano conſtituit ; qui omnesfidemfervaverunt. Nempe in

Daciâ . At non ita diu fidem ſervarunt. ſic enim Orofius, lib. vii , cap. xxiv, ſub

Diocletiano : Adversùs Carpos Baharnasque pugnarum . Mox tamen iteruni ſubju

10 gati. Pomp. Lærus , in eodem Diocletiano: Diocletianus,rebus toto oriente compofitis,

Europam repetiit:ubijam Scytha,Sarmata ,Alani, & Baštarna jugum ſubirerani ,und

cum Carpis, Svevis, & Quadis. Zoſimus dicto libro , fub Claudiiimperio: Kali @Tov

δή τον χρόνονΣκυθώνοι σιρλήφθέντες εκ των weoλαξεσων επαρθένες εφόδων, Ερέλες

και Πεύκας και Γότθες θαλαβόντες,και περί τον Τύραν ποταμόν άθροιδένες,δς ας τον Πόντον
εισβάλλει ,ναυπηγησάμενοι πλοία εξακιχίλια, και τέτοιςέμβιβάσανπς δύο και τριάκοντα μυριά

δας,άρανες διά τε πόντε,Τόμοις τέχήρα σόλα αεοσβαλόντες απεκρέθησαν. προελθόντες

3 , και επί Μαρκιαν πόλιν , η Μυσίας εσίν , αναβάντες , και ταύτης διαμαρτόντες , έπλεον επί

p webow. hoc eſt:Hoc tempore , quotquot erant Scythefuperftites,animispropter expedi

tiones hactenus ſuſceptas elati, adjunétis ſibiHerulis, Peucis & Gotthis, collectiquepropter

20 Tyram fluvium , in Pontumſeſe exonerantem , ſexies mille navibus adificatis , ac trecensis

á viginti millibus hominum in eas impofiris,navigatione per Pontum inſtitutâ , Tomis,

munito mænibus opido tentato , rejecti ſunt. Progreſsi verò , & Marcianopolim, Mylic

urbem, delari, & ne illâquidem poriti,navigabanıulteriùs . Scythas heic adpellat, quos

fuprà Boranos, Gothos, Carpos ,& Burgundos nominavit . unde manifelium , Baſtarnas

eum intellexiſſe per Scytharum vocabulum , quemadmodùm & Dio fecit . De iisdem

his Scythis paullopoft: Οι οκ τα Ναΐσω κλαυδία και Σκυθών μάχης περιληφθέντες, sto

βαλλόμενοιτας αμάξας ωςεπί Μακεδονίαν έχώραν.id eft : Ouiex pugna Claudii & Sty

sharum, ad Naiſſum pugnata,ſuperſtites erant barbari , curribusſeſemunientes, in Mace

doniam contendebant. Nec longinqua navigatio , nec curruum munitio tam Scytha

30 rum quam Germanorum erat propria. ideóque omnino exiſtimo, baſtarnas,Carpos ac

Peucinos fuiffe cum Gothis , Herulis, atque Burgundis . Non Scytharum , ſed Gotho

rum has fuiſſe expeditiones, diſertiſſimis teftantur verbis Caſiodorus, Eutropius , & alij

auctores. Caſſiodorus in Gallieno : Albino e Maximo Coss. Gracia ,Macedo

nia, Pontus, Aſia, depopulatæ perGorrhos. & in Claudio : Claudius barbaros Gorrhos, Illy

ricum& Macedoniam vastantes, repellit. Eutropius lib . ix , in Gallieno :Gracia , Ma.

cedonia, Pontus , sfia, vastata per Gothos, in Claudio : HicGorhos,illyricum Macedo

niamque vastantes, ingenti prælio vicit . Neuter quidquam de Scythis. Paſtarnæ igitur

ſine dubio fuerunt, five Baitarnarum tres nationes Borani , Carpi, atque Peucini, cum

Gothis in expeditionem profecti. BORAN i neſcio an iidem fuerint Bórases Bu.

40L A NES Ptolemæi.

An cum Gothis poſtmodùm nonnulli eorum in Illyricum Italiamque & Galliam

commigraverint, haud facilè dixerim . Iuſtiniano Romanis imperitante, omne corum

nomen antiquis ſedibusfuiffe exciſum , colligo ex lornande ; qui, ut ſuprà retuli , eodem

tractu , inter Viſtulam & Pontum memorat Sclavinos ; qui fuêre Sarmatæ . Pulſos ab

his, in Daciam interiorem , quæ nunc eſt Transſilvania , fuiſſe transgreffos , lingva Ger

manica , Transſilvaniæ populis uſurpata , quàm manifeftiſſimo indicio teftatur. nam

Gepidæ ex hac regione unà cum reliquis Gothis in Italiam Galliamque profe &ti funt .

Fabulæ ac figmenta ſunt, non hiſtoriæ certo auctorc conſcriptæ , quæ narrant Carolum

Magnum Saxonum quosdain debellatos heic agros colere jufliffe . Nihil tum juris,

so velditionisRomano imperio fuit trans Danubium in Daciam , quò transferrent , quos

Hæcigitur dicta ſufficiantde BASTARNARUM genere, finibus, acnationibus;

qui omui ævo fuêre bellicâ fortitudine clariſſimi; donec à Sarmatis pulli, vel fponte

cum Gothis in expeditiones profecti, patrias fedeis reliquerunt.

Nomen corum apud plerosque optimosque auctores promiſcuè ſcribitur BA

Q4.

1

liberet .

STAR
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STARNÆ , & BASTERNÆ ; & in tabulâ itinerariâ vitiosè ſcripti ſunt BLASTAR

NI , pro BASTARNI .

Ceterùm opida in Baſtarnarum ſolo fuerunt, quæ Ptolemæus in Sarmatiâ recenſet

his verbis : Πόλας δ ' έσι μεσόγλου , υπερ τον Τύραν ποταμών σεός τη Δακία , Καρύδατος,

Masturbov , Kagridaua , OibarGuáexov, tiegex]cy. id eſt : Opida meduerranea ſam, ſupra

Tyramad Daciam, Carrodunum , Metonium , Clepidava, Vibantavarium, Eractum . Has

ex pofitu , quem fingulis adſignat Prolemæus, lic interpretor : CARRODUNUM,

quod ipfo vocabulo Germanico nominiadſeritur, Ruſliæ minoris nunc eſtmetropolis,

vulgò Lwow Polonis,Germanis die Reußiſche Lewenburg,& contractè Lemburg didum;

Latinè Leopolis. MÆTONIUM , haud procul Tyræ ripâ , ut vult Prolemæus,nunc IG

Roháryn. CLEPIDAVA , Kamieniec; opidum Podolie in edito faxo litum ,càque

loci naturâ inexpugnabile . Antiquiſſimum hoc eſſe opidum, à Dacis quondam, anic.

quàm BaſtarnæGermani hæc loca occuparent, conditum ,ipſum nomen indicium facit.

Dacorum quidpe fucrunt DAVÆ , quemadmodùm Germanorum , ſive univerſorum

Celtarum Duna, ac Dura . Ceterò VIBAN TA VAR Jumex Ptolemæipoſitionc

eſthodiè Bar , ejusdem Podoliæ opidum & ; ERACTUM, Row , adamnem Morawen,

in Tyram delabentem . infra huncamnem mox eſt jimspoon tô Túege, id eft,converſio,

five flexus Tyra, quem memorat Ptolemæus in Sarmatiâ fuâ;di&taque opida cunctaſu

praeum versùsfontem Tyræ collocat , eodem ordine ac pofitu , quo hodierna heic opi

da explicavi.

Hæc igitur de nobiliffimâ Baſtarnarum gente . quâ antequam ad alias proficiſca

mur , paucis notandus eſt corum error , quiè Strabonis verbis proximè citatis intelli

gunt,eum Roxolanos quoque , Tanain aminem adcolenteis populos, partem live natio

nem feciſſe Baſtarnicam . Falli hos, vel hoc unum arguere poteſt , quòd Strabo Baltar

narum ſedem Gernianorum ab occidente , aboriente Tyregetaruniconfiniis terminat;

Roxolanos autem trans Boryſthenem amnem , versus feptemtriones, omnium , qui

cogniti fuerunt, facit ultimos .

20

CAP. XLIV .

30

B

ܪ

De VENEDIS Sarmatis ; of Æstiis Germanis.

Altarnis, ſive Peuciniisin ripa Viſtulæ continuabantur VENEDI. dequibus

ita auctor nofter : Peucinorum , Venedorumque, & Fennorumnationes Germanis ass

Sarmatis afcribam , dubiro. quamquàm Peucini ,quos'quidam Baftarnas vocamt,

fermone, cultu ,ſede, ac domiciliis, ui Germaniagunt : fordes omnium , actorper. ceterùm

connubiis mixtis , nonnihil in Sarmalarum habitum fædantur . Venedi mulium exmori.

bus traxerunt. nam quidquid inter Peucinos Fennosqueſilvarum ac montium erigitur,

latrociniis pererrani . Hitamen inter Germanosporiàs referuntur , quia & domesfigunt,

& ſcula gettant, &pedum ufu acpernicitate gaudene :quæ omniadiverfa Sarmaris ſunt, infa

plaustro, equog, vivenribus. De Baſtarnis dubitare minimè fas fuifle, fatis ſuperiori ca

pite demonftratum . at de Venedis rectè meritoque dubitavit ; imò multo magisetiam

dubitare debuit, antequàm inter Germanos tam levibus documentis referret. quæ fanè

parum me moviſſent, ni alia etiam quàm graviſſima acceſſiſſent argumenta;qua,

quum reliqua peromnē Germaniam mihi forent ſatis plana, ſuper unius Venedis quàm

diutiffimè fuſpenſum me habuerunt; donec tandem melior vicit fententia , Sarmatas

fuiſſe . Sed argumenta , in utramque partem facientia, in medium producantur, uti veri

ras dilucidior inde adpareat. Primùm ipfius certè me movit Taciti auctoritas , & argu

menta ab eo prolata : dein , quòd finum Codánum per Prulliam ac Livoniam Efti

tunc adcoluerunt, non Sarmatica, ſed Gernianica gens, ut poft oſtendam . Sinus autē di- so

ctus fuit hac parte Venedicus , à Venedorum gente,telte Prolemæo ; ut ſuprà oftenfum
unde hand leve nec inane documentum , Venedos fuille Germanos , partemque corum

Æfios . Prolemæi verba in deſcriptione Sarmatiæ hæc ſunt: Kanizer ö alus Eaqualan

έθνη μέρα, ούτε Ουενέδα , παρ ' όλον τον Ουενεδικον κόλπον και υπέρτω Δακίαν Πουκινού

as į Bescéproy . id cft:Incolunt Sarmaijam gentes maxima išta: Veneda, apxd omnem
Penedia
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eum finum :defupra Daciam Peucini ac Baitaina. & paullo poft: Ilaegi peli Tòv o üsóra

σοαμον, υπο της Ουενίδας,Γύθωνες: είταΦίννοι · ατα Βέλανες υφ' ες Βέργεντίωνες. hoc eft :

Ad Viftulam amnem , fubVenedis, Gythones : dein Finni : dein Bulanes : fubquibus Bur

gundiones . Rectè equidem priore loco Venedas Peucinis conjunxit , ut& Tacitus. at

pofteriora quia omnino falla , Venedas etiam Codânum finum adcoluiſſe ne crederem,

fatis caufæ erat ; ni ab aliis etiam auctoribus ibidem collocarentur. Plinius lib . IV,

cap. XIII : Nec est minor opinione Finningia. Quidam hac habitari ad Vištulam ufque

fluvium , à Sarmatis Venedis, Styris, Hirris, tradunt. ſinum Clylipenum vocari, & in odio

ejus infulam Larrin . Huc acceditmagnum illud argumentum , quod Græcorum anti-,

10 quiſſimis occaſionem dedit fingendi in Italiâ in Venetorum regione flumen Eridanum ,

( Padus is eſt vero nomine ) à quo ſuccinum , ſive, ut illi vocabant , ele &trum veniret;

quum id in Venedorum Gurtonumque licore, ad Viſtulæ uſqueoſtia,omni ævo legere

tur ; atque à Radáni Viſulæque confluentibus in Italiam Græciamque deferretur . At

oninium maximum graviſſimumque argumentum , quo indu&us credam , Venedos

quondam hoc mare adcoluiſſe, in ipſogentis eft nomine ; quod etiam nunc in Livonia

pluribus locis durat. nam & opidum in medio ejus eſt,ad Treideram flumen ,vulgarivo

cabulo Wenden; & in eâ parte , quæ dicitur Curia , vulgo Kureland , amniscum opido

Windaw , & alius locus ad eumdem amnem Vſehewende. Hac igitur univerſa atque

fingula fatis confirmant, Venedorum olim gentem per Livoniam Pruſiamque Codấni

20 ſinus adcoluiſſe litus . Difpiciendum nunc porrò, Germanician Sarmatici fuerint gene

ris . Piolemæi heic auctoritasnulla eft; quando isBaſtarnas quoque, & horum parteis,

Peucinos, Carpos, & Burgiones, item Burgundiones, & Guthones, Germanicas genteis

perperam inter Sarmatas connumeravit . Plinii teſtimonium plus ponderis habuerit .

Nec est , inquit,minor opinione Finningia . Quidam hachabitari,ad Viftulam uſque fluo

vium , àSarmatis Venedis, Scyris, Hirris tradunt. Apertè & Hirros & Scyros& Venedos in

ter Sarmatas computat. Verùm hic quoque fortè erraverit. pofterioris igitur fæculi au .

diamus teſtem Iornandem ; qui ita in Gothicis ſcribit : Introrſus illi Dacia est, ad co

tona peciemarduis Alpibus emunita : juxta quarum finiftrum latus, quod in aquilonem

vergit, & ab ortu Viftula fluminis,per immenſa paria ,venit, Winidarum natio populo

šo ſa conſedit. quorum nomina licet nunc per varias familias & loca mutentur ,principa,

liter tamen Sclavini, & Antes nominantur'. Sclavini à Civitate nova , & Sclavino Rø

munenſe , & lacu qui appellatur Muſianus , uſquead Danastrum , &in boream Viſclå tenus

commorantur, hi paludes, ſilvasqueprocivitatibus habent. Antes verò, quiſunteorum

fortißimi, qui ad Ponticum mare curvantur,à Daraštro extenduntur uſque ad Danaprum :

qua flumina multis manfionibus ab invicem abfunt. Ad litus autem oceani, ubi tribus

faucibus fluenia Viftale fluminis ebibuntur , Viridarii reſident , ex diverfis nationibus

aggregaii. Pošt quos ripam oceani item Efti (vulgò malè Item eſti) tenene , pacatum

hominum genus omnino . Quibus in auſtro adfedit gens Agazzirorum fortißima,frugum

ignara, quæpecoribus& venationibus victitat . Vlera quos dištenduntur ſupramare Pontia

So cum Bulgarorum ſedes. Et pofteà, de Gothorum , Daciam tuncincolentium , cxpeditio

nibus loquens: Pošt Herulorum cædem idem Hermanricusin Venetos arma commovit. Hi,

ui initio expofitionis,vel catalogo gentis dicere cæpimus, ab unăſtirpe exorti, tria nuncno

mina reddiděre, ideft, Veneri, Antes, Sclavi. qui, quamvis nunc, itafacientibus peccatis

noſtris, ubique deféviunt ; tamen tanc omnes Hermanrici imperiis ſerviére . Haſforum

quoque fimiliter nationem , qui longißimam ripam oceaniGermaniciinſident , idem ipſe

prudentia virtute ſubegir , omnibusque Scythie & Germania nationibus, ac ſi propriisla

boribus imperavit. Heic venedorum , live Winidorum pars adpellantur Sclavini, &

Sclavi. cujus nominis populi alieniſſimo femper à Germanis fuiſſe , & nunc etiam effe

genere , per Ruſſiam magnam live Moſcoviam , per Litaviam , Poloniam , Rufliam

sominorem , Podoliam , Moldaviam , Valachiam ,Bulgariam , Serviam , Sclavoniam , Dal

matiam , Croatiam , Vinidorum marchiam , Carniolam, Moraviam , Bojohæmum, Lu

fariani, & Caſubiam , ſatis in confeſſo eft . Secundaigiturilla pars Antes, & item ter

tia , quam falsò Italicæ ad Padum & mare Adriaticum gentis vocabulo adpellat Venetos,

pro Venedos , ejusdem quum fuerint cum Sclavisgeneris ; ſatis manifeftò inde liquet,

omneis in univerſum Venedos non fuiffe Germanos , ſed Sarmatas : quos rectiùs

pofterior

ر
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poſterior ætas vocavit Slavos ; quia fibi ipfis dicebantur SLAVACÍ , & ,varian

te dialecto , SLOVACI ; ut latiùsalio opere (Deus volens propitiusadnuat,precor)

poſteà docebo.. Huic locupletiſſimo lornandis teſtimonio addejam & hoc argumen

tum ,quòd hodićque ejusdem Slavici generis populi in Germaniâ , per Marchiam

Brandebnrgienſem , per Pomeraniam &Luſatiam , vulgò Germanis adpellantur die

WENDEN ; & regio, ab ejusdem generisnatione habitara,inter Hiſtriam , Forum Iu

lium , Carniolam , Slavoniam , & Croatiam , die Windiſche marck, id eſt, Vinidorum mar.

chia : itein in Hungariâ , ſub Carpaticis, five Sarmaticismontibus,inter Vagum Gra

numque amneis, in eâ Slavici generis gente, quæ vulgò Germanis dicitur die Zipſer,vi

cus Windiſche probe : à quo haud procul alius vicus, ad Vagum amnem , de univerlz 10

gentis vocabulo vocatur Sławiná. Hoc igitur vocabulum haud de vano Germani Slavo.

rum quibusdam ,in Germaniam Illyricumque transgreſſis,impofuerunt argumento ;fed

quia jam anteà domi, trans Viſtulam in Sarmatiâ, eodem adpellatos ſciebant. quod an

tiquiſſimi quoqueatteſtati ſunt Græcorum ſimulatque Romanorum ſcriptores. Varia.

tum id fuiſſe, pro ratione dialectorum , jam in Sarmatiâ, quemadmodùm pofteà in Ger

maniâ & Illyrico, per E , & 1 ; teſtis luculentiſſimus Livoniæ ager, antiquillima, utmox

oftendam , Venedorum fedes ; ubi hodiéque opidum alterum diciturWenden , alterum

cum fumine Windaw , & ad idem flumen , Viſchewende. Exgeininâ hac adpellatione

recte Græci Latiniqueauctores fecêre vocabula VENEDI , live ,ut Ptolemæushabet,

VENED Æ , & VINIDI, live VINIDÆ , quod Iornandes live librarii Germaniſ:20

ſantes fecerunt WINIDÆ . Antiquiſſimum hocfuiſſe partis Sarmatarum nomen, ex

co perſpicitur, quòd jam ante Herodoti tempora, uti ſuprà in Gothonibus oſtenſum , ex

sjus ſimilitudine electrum ab Italiæ flumine Pado & gente adcolâ Venetis in reliquam

Italiam Græciamque venire creditum eſt . Faceſſat hinccum ingenioſis nugis ſuis Go

ropius ; qui ex eâdem nominis ſimilitudine, & neſcio quo paludum lacuumque, qui per

Pruſſiam fternuntur, argumento , Venedos docer ejusdem fuiſſe cum Venetisad Adria

ticum mare originis , àPaphlagonicâ gente Henetis propagatæ . quamgentem ille,fo

lens fuo more ſatis audaci , mirificâ nationum ſimul ac locorum temporumque con

yulſione confuſioneque, à Ponto Euxino non modò in Italiam , ſed & in Galliæ fimul.

que Sarmatiæ exţrema diducit : hoc uno per omnia ſua opera ſatis ineptus delirusque, 30

quòd omneis totius Europæ , magnæque partis Aliæ genieis ad unum Cimmeriorum

(quos falsò vocat Cimbros) nomen referre conatur ; adpellationes verò fingularum

adunam ſuam lingvam Belgicogermanicam . quâ in re non animadvertit,ſe ridere ſeip

ſum , dum Græcos Latinosquefuper exterarum gentium nomenclaturâ culpet. Divus

Mofes facratiſſimis monimentis teſtatum reliquit, quot Noachinepoteis pronepo

teisque , in totidem fuiſſe diverſas nationes lingvasquediſtributum terræ cibem :

fueruntnumero LXIX. Hoc unum li fatis conſideraffent , vel credidiſſent noftriilli

Zipeaspomioi geographi ; certè ab infinitis iſtis, immenſisque laboribus,cùm ipli , tùm

nos liberi vacuique fuiffemus . Egregiè quum omnia , ncc ſine eminenti ingenio con

finxerit Goropius de Venetis juxtà atque Venedis ; tandem imperitè, ineptéque & 45

abſurdè ex his , quia Germanis dicebantur Wenden , fecit Veneticos Danos. Ita fanè :

crederemus hoc rectè dici ; ſi tam facilè perſvaſiflet Sarmatas cum Gernianis unius

ejusdemque fuiſſe generis . nam Venedos fuiffe Sarmatas , Danos verò Germanos,

fatis ſuperque comprobatum cſt . Sarmaticæ gentis VENEDORu M adpellationem

ſi quis ad originem revocare velit , ad Sarmaticam , non Germanicam deſcendat

lingvam neceſſe erit . Ex hac multo probabiliùs ego conjecerim , dictam fuifle

gentem à vocabulo Wedá ( Latinè fcripferis Venda) quod hamum piſcatorium figni

ficar. quidpe auctor nofter ait , Venedos multum exmoribus Sarmatarum traxiffe .nam

quidquid inter Peucinos Fennosque ſilvarum ac montium erigatur , latrociniispererraffe,

quò etiam facit , quòd Prolemæo gens dicitur Venede ,& lornandi Vinide ; unde sa

ſingularis numerus Veneda, & Vinida , à Wedá. Senfiffe idem & antiquiflimos Po

lonorum hiſtoriographos video ; qui gentis regnique primordia fabulosè,utubique.

gentium omniævo mos fuit, confingentes, inter primos reges numeraruntreginam

Vendam . Verùm in talibusnemihi quidem ipli fatis fido. fcio divinationem hanc elle

lubricam , incertam , ac ſæpenumerò fallacem .

i qua

1

Ceterùm



WAC G
E
R
M
A
N
I
Æ

A
N
T
I
Q

. LIB
. III

. stor

1

ܐܝܕ

ܳܝ݁ܬ
ܬ

10

Ceterùm fineis Venedorum agris curatè exactéque circumſcribere, non hujuseft

operis. Magnamtamen, longéqueac latè diffuſam fuiffe gentem,inde perſpicere licet,

quòdà ſeptemtrionibus Finnos, àmeridie Paſtarnas, genteis longe inter ſe diſfitas, at

tigerunt. Partem eorum agros jam luſtiniani tempore Baftarnarum obſediſſe, ſuperiori

capite ex lornande didicimus . Reliquorum migratio in Germaniam quando fa &ta fit,

alio loco dicetur . Hæc igitur de Venedis Sarmatis diéta fufficiant. qua quomodo ad

Germaniam noſtram pertineant, nuncdeincepsaperiam .

Apud auctorem noftrum ſub finem libri de Germaniâ ,narratio de Sviorfibus,

Æftiis , Sitonibus , Peucinis , Venedis ; atque Fennis, hoc ordine perſcripta legitur :

Protinus deinde ab oceano Rugii & Lemovit. omniumque harum gentium infigne , ro.

tunda fcuta, breves gladii,& erga reges obfequium . Svionum hinc civitates , ipſo in ocea

no ,præter viros armaque , claßibus valent.& mox : Trans Svionas aliud mare, pigrum ,

acprope immotum : quo cingi cludique terrarum orbem hinc fides, quòd extremus canden

tis jam ſolis fulgor in ortus edarat,adeò clarus, ut fidera heberet. fonum infuperfemergena

tis audivi ,formasque deorum , & radios capitis afpici,perfuafio adjicit . Illuc ufque(

fama vera ) taniùm natura . Ergo jam dextro Svevici maris litore Altiorum genies

Calluuntur . quibus ritus, habitusque Svevorum ; lingva Britannice propior . Matrem

deûm venerantur. infigne ſuperfirionisformas aprorum geftant, id pro armis, omnium .

que tutela,ſecurum deæ cultorem etiam inter hostespraſtar. Rarus ferri,frequens fuftium

20 ufus, Frumenta , ceterosque fructus patientiùs, quàm profolija Germanorum inertiâ labo

rant. Sed & mareſcrutantur ; ac ſóli omnium ſuccinum , quod ipſiglefjum vocant , inter

vada,arque in ipſo litore legunt. & deinde: Svionibus Sitonum gentescontinuantur.cetera

fimiles, uno differunt, quòd feminadominatur, in tantum, non modòà libertare, ſed etiam

àfervitute degenerant. Híc Svevie finis . Peucinorum , Venedorumque, & Fennorum na

tiones Germanis an Sarmaris afcribam , dubito . Hæcequidem hocordine in cunciis ex

emplaribushabentur. at ego maximoperè miror, quâ ratione Tacitus , perquàm curio

ſus alioquin auctor, heic à continentis Germaniæ populis Rugiis atque Lemoviis ad

inſulas oceani, ſive ad Scandinaviam peninſulam transgreſſus,Svionum genre , Svevo

rum parte , illic memoratâ , antequàm Sitonas , ejusdem peninſulæ Scandinaviæ ejus

30 demque Syeyorum generis gentem , Svionibus conterminam , explicaret, rurſus in

continentem trajecerit , ad Æftios, Pruſſiam Livonianique , ut mox oftendam , inco

lenteis extra Sveviam ſitas : atque hinc iterum in Scandinaviam , ad dictos Sitonas,

hincque iterum in continentemad Peucinosac Venedos . Sanè , uti dicere liceat quod

ſentiam , aut Tacitus ordinis ſui methodici , quem ubique antehac diligens curioſusque

obſervavit , prorſus heic oblitus fuit ; aut librarii negligentes ſupinique mirificè

eum conturbarunt, hoc tamen potiùs crediderim ; præſertim , quum concinne

congruéque, ſine ullius , etiam minimæ , particulæ dispendio , vel permutatione reſti

tui poſſit in hunc modum : Illuc ufque ( fama vera ) tamùm natura . Svionibus

Sisonum gentes continuantur . cetera fimiles, uno differunt , quòdfemina dominatur.
40 jantum ,non modò à libertate ,fedetiam à fervitute degenerant. Hic Sveviæ finis .

Ergo jam dextro Svevici maris litore Aeftiorum gentes alluuntur. & reliqua , quæ fe

quuntur de Æftiis : quibus hæc rurſus rectè ritéque ſubnectuntur ; Peucinorum , Venedo

rumque, & Fennorum nationes. nam Æfiis Peucini Venedique fuêre contermini. quod

probatur, cùm ex ipſo hoc loco,tum ex aliorum ſcriptorum monumentis . Ex ipfohoc

loco ; primiùm , quia dextro Srevici maris litore cos adlui tradit ; cujus ſiniſtrum li

tus , in Scandinavia , modò reliquerat. nam dextrum heic atque ſiniſtrum litora ita ac

cipiuntur intrantibus hoc mare, ſive ſinum , ab occaſu in ortum versùs : cujus rei exem.

plum frequens apud auctores in Ponto Euxino. tum , quia fuccinum eos omnium folos

in litore ſuo legere ait : quod uni Pruſſiæ convenire, jam dudum ex iis , quæ ſuprà in

so Guttonibus differui , patuit; pluribusque mox aperiam . Præter.Tacitum ,de eâdem

gente jam anteà audivimus lornandem ; qui deſcriptioni Winidarum gentis hæc ſub

jungit : Ad litus autem oceani, ubi tribus faucibus fluenta Viftulæ fluminis ebibuntur,

Viridarii reſident , ex diverſos nationibus aggregari . Post quosripam oceani item Aesti

tenent,pacatum hominum genus omnino. Et infră,poftejusdem Venedorum gentisme

morationem : Hastorum quoque fimiliter nationem , qui longißimam ripam oceani Ger .
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manici infident, idem ipſe prudentiæ virtute-fubegit. Viridarios Viſtulæampisinſulas

coluiſſe , fuprà in Gothonibus docui. His igitur inſulis , quas Taciti ævo tenebang

Gorhones, quum continuiet in litore lornandes longiſſimo tracłu Haftos, live Aeftos;

i nulli allii hi effe poffunt, quàm quos Æſios Tacitus in dextro Svevici maris litore,

proximos à Viſulâ & Gothonum finibus memorat : quibus ſubjicit mox Venedos

aique Fennos ab feptemtrionibus , à meridie Peuçinos . Deiisdem CaſſiodorusinVa

riarum lib . v , epiſtolam habet Theoderici, Gothonum in Italiâ regis ,his verbis con

(criptam : Hæftis Theodericus rex'. Illo & illolegaris veftris veniensibus, grande vas fitore

dium notitia nostre habuiſe cognovimus ;-ut, in oceani licoribus conftiruri, cum noftra

menie ligemini. Suavis nobis admodùm & grata petitio: ut ad vos pervenirer famano-10

ftra,adquos nulla posuimus deſtinaremandata . Amate jam cognitum, quem requifitis

ambientes ignorum. naminter 101 genjesviamprafumere,non est aliquid facile concupiffe.

Et ideò falutatione vos affectuosarequirentes, indicamus ſuccina, qua à vobisper harum

portisores miſſafuns, gratoanimofuiſſeſuscepta : qua advos oceani ar.da deſcendens, banc

levißimam fubflantiam ,ficut&veftrorum relasio continebar, exportat. fed unde veniat,

incognitum vos habere dixerune : quam ante omnes homines, patria veftrâ offerente,

fuscipitis. Hoc,quodam Cornelio fcribente,legitur , in interioribus inſulis oceani, exar

boris fucco defisens (unde & fuccinum dicitur) paulatim folis ardore coalefcere.firenim

fudarile metallum teneritudo,perfpicua ; modè croceo colore rubens, modo flammeå cla

sitate pingveſcens ; ut cùm in.maris fuerit delapſa confinio , astu alternante purgata, 24

veftris lnoribus tradatur expoſita . Quod idcò judicavimus indicandum ; ne omnino

putetis notitiam nostram fugere , quod occulrum creditis vos habere . Proinde requirite

nos ſapè per vias , quas amor vester aperuis. Ad hunc Theodericum câ de causấHæfti

legationem cum donis miſerunt, amicitiam cjus expetentes , quia conterminosquon

dam apud Viſulam aninem habuerant Goihones. De Eftiis etiam Eginhardus, in

vitâ Caroli : Hunc finum Codânum multa circumfident nationes : Dani ſiquidem ,

Sveones, & quos Norimannos vocamus,feptemtrionale litus, & omnes in eo inſulas tenent.

at litus auftrale Sclavi, & Aišti,& aliadiverſe incolunt nationes . Sclavi tunc tenebant,

à Viſtulâ ad Cimbrorum uſque peninſulam ; aliæ verò illæ nationes fuêre Venedi , &

Finni ; ac fortè etiam per errorem Eginhardi:Lappiones, qui ſeptemtrionale tenue-39

-rune litus. inter Venedos ac Slavos fuêre Æſti; nempe in Pruſliâ atque Livonià.Quin

eriam in hac ad hanc uſque diem nomen eorum incorruptum Germanis perma.

net , in tertiá totius regionis parte , cujus incolæ vulgari vocabulo dicuntur de
ESTEN .

-Iam igitur , quia fatis abundéque fuprà demonſtratum , Venedos, Sarmaticam

gentem , antiquiſſimis temporibus hoc litusadcoluifle ; Æftios verò , Tacitiævoidem

lirus tenenteis , Germanos fuiſſe cum ipfe Tacitus evidentiſſimo lingvæ Cekicæ mo

rumque Svevicorum indicio , tùm legatio cum donis ab Æftiisad Theodericum Go

thonum,Germanicæ gentis,regem miſla teſtetur :certum eſt, Æfios quondam ,ex Ger

maniâ in Sarma: iam transgreſſos, hæc loca , ſubmotis Venedis , occupaſſe. Ptolemaus 40

tamen per omnem Germaniam ( fortè peromnem terræ orbem ) noviſſima cum anti

quillimis permiſcens, Venedas in ipſo oceanilitore , antiquâ fede poſuit. De transmi.

grarione Æftiorum è Germaniâ in Sarmatiam , nihil certi attulerim . ex lingvâ tamen

eorum , quæ Britannicæ, quàm Svevicx , quæ erat contermina , Taciti ævo fuitpropior,

ego conjecerim prope Galliam eos quondā incoluifle . quidpe in vitâ Agricola Tacitus

fèrmonem Britannorum haut multum ait effe diverfum abGallorumſermone. gentes au
tein Germaniæ Rhenuin adcolentes uno in commune nomine dicti fuerunt Iſtevenes,

Live , ut antiquiſſimi Græcorum retulerunt, oštiones, & Ofiai, de quibus infrà nobis

erit ſermo. Transierunt igitur Æfii à Rheno in Sarmatiam longè ante Cæſaris in Gal

liam Comatam expeditiones. nam qui ejus ævo in ulteriori Rheni ripâ reperti ſunt

populi , eos ſedeis illic non nuperastunc, fed fatis antiquas habuifle, ex iis patuit, quæſu

prà in ecrum explicatione dicta ſunt. Fortè Æfii noftri ab iis Germanis Rheni ripa

pulli ſunt,qui primi , vel poft primos proximi in Galliam transgrefli funt. Tacitustra

dit frumenta cos, ceterosquefructusparientiùs, quàm pro folita Germanorum inercia, la

borale. hoc fortè etiam à Rheno attulerunt. nam de ybiis ſic Cæfár belli Gall. com
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1

ment
1



GERMANIÆ ANTIQ. LIB. III. 193

diese

in

polis

10:24

ment. iv : vbiorum fuit civitas ampla atque florens , ut eſt captus Germanorum , do

paullo, etiam ceteris,qui funt ejusdem generis, humaniores ; propiereà quod nhenum as

lingual, mulrique ad eos mercatores ventitant , & ipfi propter propinquitatem Gallicis

funt moribus aßvefacti.

Nonien ÆSTIORUM apud Tacitum in vulgatis exemplaribus legitur Ae

ftyorum : idque ſe repoſuiſſe tradit Rhenanus , pro alio vulgato Eſtuorum ; quia

adparebat ( ſic ait ) in archerypo fuiße Sefiuorum pro teſt yorum . Hoc ego miror

Lipfium non notaſſe ex ſuo Vaticano , & aliis . Mihi certè nullo pacto credibile fi

ari poteft, ſcripline Tacitum y ; quum Græca hæc ſit litera , Germanico, ſive Cel

jo tico vocabulo , quod etiam nunc eft Ellen , minimè conveniens, nedum neceſſa

ria . ÆSTI I verò rectè dicebantur Tacito, qui aliis Esti & HÆSTI ; quem

admodùm Chafuarii, Burii , Lugii, Burgundii, Rugii, aliis di&i fuêre Chaſuari, Bus

ri , Lugi, Burgundi, Rugi. Apud Eginhardum Aisti, non tribus , ſed duabus

tantum ſyllabis exprimi debent; per diphthongum ái: hæc quidpe Latinis reddi

tur per æ . Goropii heic nequis admittat audaciam nimis præfractam : qui quum'a

lios monere ſciverit, ne temerè quidquam , fine diligentiſsima expenfione, in bonus

fcriptoribus immutarent ; quum ingenis oſtentatio, contra verustam lectionem qualita, vel

in grammatico fit infamis : tamen ipfe abstinere heic manus à Tacito , graviſſimo

auctore , haud potuit , quin ad immaneis ſuas fabulas Æftiorum nomen vitiaret in

20 Sustros; haud equidem contra librarios , typographosve æltro percitus furens ;

fed adversus ipſum Tacitum , quem vim vocis ignoraſſe arguit . Tantane eſſe po .

tuit huic homini contra tot antiquos auctores, Tacitum, Iornandem , Theoderi.

cum regem , & Eginhardum , confidentia ? de Tacito, Romano homine , uti ta

ceam ; Eginhardus Germanus, Iornandesque & Theodericus rex , in Italia Gothi,

an Germanorum nomen ignorare potuerunt ; maximè verò Theodericus rex , ad

quem legati ex eâ gente venerunt, quique ad eos literas, cum nominis corum in

ſcriptione milit ? Haud credibile . IpfeGoropius fi fineis Æſtiorum ſatis ex di& is

auctoribus didiciſſet ; neque ignoraffet, hodieque illic partem finium vocari Eſten :

certè fabulas tam abſurdas confingere numquàm ſustinuiſſet . Sed hoc unum ei vi

30 detur jam inde ab initio fuiffe inſtitutum , uti urbis fuæ Antuerpienſis primordia

& antiquitatem in cælum uſque per vera per falla eveheret . quâ licentiâ longiùs

vagatus, omneis per terræ orbem gentes inter ſe confudit, cælumque, quod ajunt,

terra miſcuit. De Auftraniâ, sitaniaque inſulis, Plinio inter Cimbrorum pro

montorium & Rheni oſtia memoratis, quas idem Goropius heic in eodem Auſtro

rum ſuorum litore collocat, fuprà dictum eſt .

Sed fines quoque Æftiis certi nunc circumſcribantur . Equidem cenſeo, non

minoribus clim cosincoluiffe finibus, quàm nunc pofteri eorum Pruſſii atque Li

vones incolunt; ſed fortè paullo latioribus. Terminos igitur iis ftatuo iſtos : Ab

orientc, quà Venedis erant jundi, primùm eosdem , quibus Livonia ab oriente fini

40 tur, ad amnem uſque Litaviæ Sacrum , qui , vulgari vocabulo Swieta rzeká, infra

Vilnam urbem in Viliam flumen incidit: inde ipſum Viliam , & mox adverſum Mæ

melium ,ad confluentem uſque Nemenii : hinc lineam ad confluentem uſque amnis,

qui infra Maſoviæ opidum Nur Bugi miſcetur . hinc ab auſtro, quà contermini fuê.

re Peucini, Bugem,& Viftulam , ad confluentem uſque Brogii amnis. ab occidente,
quà Goihones fuêre proximi, cumdem Viſtulam ; & ubi is in cornua ſcinditur, al

eum ejus maximè orientalem ; cujus oftium primò in lacum apud Elbingium opi

dum , dein verò unà cum lacu apud Balgam opidum in mare Svevicuin exit . hinc

ipſum mare ad oſtium uſque Narvæ amnis, extremum Livoniæ versùs feptemtrio

nes terminum . ultra hunc Æfios non extendo, quia Tacitus diſertè Venedosfa

go cit conterminos Fennis ; & Eginhardus dextrum Svevici maris litus ab aliis etiam ,

præter Slavos & Ættios, nationibus teneri tradit : nec hodiè Germanorum nomen

ultra Livoniæ fineis adſcendit . Regiones dictis finibus nunc continentur, præ

ter Livoniam & Pruſiam , primùm ea, quæ media inter Livoniam , Litaviam

& Prufliam , vulgò incolis vocatur Sámadzka zemlá , Polonis Smudzka Ziemia ,

Germanis Samairen , Latiné Samogitia : deinde Litaviæ pars in lævâ Mæmelii
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ripâ, ad prædi& um uſque opidum Nur. hinc Maſoviæ dimidia pars, dextris Bugis Vi.

ſtulæque ripis adfixa . Ad extrenios uſque Livoniæ fineis pertinuifie quondam E.

ſtios, nomen illic antiquum in hanc uſque diem durans teſtatur, tum lernandes,

qui longiſſimum Germanici maris litus eos tenuiffe adfirmat . Viſulam attigiſſe,

patet ex Eginhardi teſtimonio ; qui auſtrale dicti maris litus à Slavis & Ailtis, aliis.

que inde nationibus teneri tradit ; nec ullos alios inter Slavos, quorum pars ad Vi.

ftulam uſque manſit in Caſſubiâ, & Aiſtos collocat . tum verò ex co maximè li

quet , quod Tacitus & Theodericus rex teſtantur, ab Æliis , omnium morta

lium ſolis, legi in litore maris fuccinum . quod Pruſliæ litori, quod eft ad Vilu

læ oftium maximè orientale , in regione vulgò dicta Sudaro, quàm veriffimè at. 10
tribuitur .

Certum igitur eft, jam inde ab antiquiſſimis fæculis Pruſſiam atque Liro

niam incoluiſſe Germanos : quos imperitum nunc geographorum vulgus, pofie

rioribus demum temporibus huc transgreſſos opinantur, quia Ptolemæus , quem

unum illi ſequuntur, reliquis non lectis, vel non intellectis, Germaniam Villu

lâ finit .

In plureis nationes, pluraque nomina fuiſſe diviſam Æftiorum gentem , often

dit Tacitus vocabulo pluralis numeri gentes. Plinius loco ſuprà di&o ita de his oris:

Nec eft minor opinione Finningia. Quidam hac habitari, ad viftulam uſque fiarium ,

à Sarmatis Venedis, Scyris, Hirris, tradunt. Nempe, utantè dictum , omneisgentes,20

à Finniâ ad Viſtulam uſque, Sarmatici effe generis crediderunt illi, qui hoc tra

diderunt . Venedos à Finnis ad Æftios uſque perveniffe , jam antè ollenfum eft.

medii igitur illi , inter Venedos & Viſtulam , Scyri & Hirri , nulli alii fuêre,quàm

Æftii, in duo genera duasque adpellationes diviſi.

SCYRI aliis etiam auctoribus compluribus memorantur. Hos fuife eos

dem, qui nunc dicuntur Pruſsii , vulgò die Preuſſen , & , variantibus dialectis, de

Prüffen , & Präszen ; inde colligo, quod à pofterioribus ſcriptoribus nomen eorum

in Gothorum , Daciam tunc colentium , expeditionibus in Mæſias & Thraciam

refertur . Pars ſcilicet eorum cum Gothis , vicinis ſuis , à Viſtulâ ad Mæotin pa.

ludem , & inde ad Ponticum mare , & in Daciam migraverunt; quemadmodum 30

& Rugiorum , & Herulorum , & Burgundiorum portiones cum iisdem Gothis

profectos, ſuprà oſtendi . De hac Gothorum migratione ita lornandes:Filimer,

filio Gandarici ,confilium ſedit , ut exinde cum familiis Gothorum promoveret exercirus.

Qui aptißimas ſedeslocaque dum quareret congrua, pervenit ad Scyihicas terras, qua lin

gvå eorum Ouin vocabantur. ubi delectato magnâ ubertate regionum exercitu, & medieta

te transpoſita, pons dicitur, unde amnem transjecerat, miſerabiliter corruiffe: nec ulte.

riùs jam cuiquam licuit ire, aut redire . nam is locus ,ut fertur , tremulis paludibusvo

ragine circumjecta concluditur: quem utrâque confufione natura reddidis inpervium.

Hec igitur pars Gothorum , qua à Filimerdiciturin terras Ouin, emenſo amne, trans

pofita, opsarum porisa ſolum . Nec mora: ilico ad gentem Spalorum adveniunt. com.40

ſertoqueprælio victoriam adipiſcuntur . Exindeque jam velut vi&tores ad extremam

Scythiæ partem , que Pontico mari vicina eft, properant. Per Scythiæ vocabulum in

telligi heic Sarmatiam , Viſtulâ finitam , pontemque ſuper Viſtulam fuille exftru

&tum , ſuprà in Gothismonſtravi. Terra igitur hæc Oven , Gothorum finibus

adverſa, nulla alia eft , quàm quæ nunc Pruſlia dicitur , paludibus lacubusque cre

berrimis præpedita atque invia . Ejusmodi terræ etiam nunc Saxonibus vocantur

Ouwen . Hinc igitur maximè credibile fit, partem quamdam Scyrorum , id eft,Pruf.

fiorum , unà cum vicinis fuis Gothis in longinquam illam expeditionem fuilſe pro

fectos . Procopius , rer . Gothicar. lib . 1 ; ſub Zenone in oriente, Auguſtulo in

occidente imperatoribus : Ετύγχανον οι Ρωμαίοι χρόνω τινι νεότερον, Σκίρος το και 50

Αλανες , και άλλα απα Γοτθικα έθνη ες ξυμμαχία» επαγαγόμενοι. id eft; Romani vro

paullo ante hæc Scirros Alanosque, & alias nonnullasGothicas genteis in focietatem

adfciverant. Sidonius Apollinaris, carmine vii :

Pugnacem Rugum , comitante Gelono ,

Gepida trux ſequitur ; Scerum Burgundio cogis ,

Chunus
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Chunus, Bellonotus, Neurus, Baſtarna , Toringus..

Fallitur igitur lornandes, qui codem libro pofteà Scyros ſub Alanorum gentecom

prehendit , his verbis : Scyri vero , & Saragarii, deceteri Alanorum , cum duce fuo no

mine Candax , Scythiam minorem , inferioremque Mæfiam accepêre. Vel lornandes heic,

ut dixi, vel interpretes ejus falluntur . hoc tamen citiùs crediderim . poterat quidpe

lornandes Saragarios ex Alanorum gente intellexiſſe ; Scyros verò non item . Hos

Svevicum mare adcoluiffe , luculentiſſimus diſertiſſimusque teftis eft Plinius .

Sed & ipſe lornandes paullo pòft, nec in Scythiâ minore , ad Pontum , necinMæ

fiâ inferiore ponit Scyros ; ſed in Daciâ , apud Pathiſſum amnem , ex adverſo Mee

10 ſiæ ſuperioris , Gothis , qui tunc Pannonias tenebant, conterminos , ac fæderatos,

ducibus ipſis attributis Edicâ & Wulfo : quorum vocabulorum hoc meré Germa

nicum , etiam nuncin frequenti apud Germanos eſt uſu ; quo feram ſimul adpellant

pecoribus infeſtam fimulque ceu proprio nomine viros . Verba Iornandis, de Hun

nimundo Svevorum , nempe Quadorum , lazygibusSarmatisconterminorum rege,

hæc funt : Sed ille immemórpaternegratia , post aliquod tempus conceptum dolum
partu

riens , Scyrorum gentem incitavit, (quitunc fupra Danubium conſidebant, & cum Go

thepacificè morabantur) quatenus ſeiſi ab eorum fædere , ſecumque juncti, in arma profi

lirent , gentemque Gothorum invaderent. Et paullo pòft : Scyrorum exitium Suevorum

reges Hunnimundus & Alaricus veriti, in Gothos arma moverunt ; freri auxilio Sarmata

20 rum , qui cum Brusgâ, & Bagairegibus fuis , auxiliarii eorum deveniſſent : ipſasque Scy

rorum reliquias, quaſi ad ultionem fuam acriùs pugnaturas, accerfentes, cum Édica

Wulfo, corum primatibus , habuerunt fimul ſecum iam Gepidas , quàm ex gente Rugo

rum non parva folatia. Ad hunc modum ubique Scyri Germanicis gentibus con .

junguntur.

HIRR I nemini, præterquàm Plinio ,memorantur. Hos igitur alteram par

tem fuiſſe Æfiorum judico , qui nunc adpellantur Livones, vulgò Liefländer, à ſo

lo , quod incolunt, Liefland .

PRUSSIORUM , LIVONU M que nomina quando primùm exorta , haud

facile diſpectu eſt . Pruſſiorum tamen primus, quorum ſcripta exſtent, meminit

30 Helmoldus, in chronico Slavorum ; utmox videbimus': apud quemt, drift apud

Mag .Adamum Bremenſem , funt Pruzzi , ex patriâ Lubecenſium , Hamburgi

enfium , ac Bremenfium dialecto, quâ dicuntur vulgò Prürzen. Sigeberto, in chro

nico, Italicæ gentis vocabulo adpellantur Brutii, in his verbis : Sanctus Willech (le

ge Woitech. nam hodieque Bojohæmis Albertus dicitur Woytiech , & Polonis Woy

ciech ) Pragenſis epiſcopus, cognomento Adelberius, ſanctitate & doctrinâapud Winidos cla

ret. qui apud Brutiøsmartyrizatus. Delirant, qui Boppones , Boruſcos, Ptolemæo apud

Riphæos monteis memoratos populos, corrumpunt in Boruſſos, interpretanturque

Pruſlios. Nec minor eft eorum error , qui gentem hanc dictam volunt Sarmati

câ lingvâ Pruſacy , quaſi Porußacy, id eſt, juxta Ruffos colentes; quemadmodum

40 Pomerani di&i funt eidem genti Pomorzáni, id est , maris adcolæ ; & Polabi quon

dam , five Polabingi, Potábiáni , id eft , adcolæ Albis amnis , qui etiam nunc Sla

vis vocatur Lábiá& Lábe rzeks . Quidpe Ruſi nullo umquàm ævo prope Pruſ

fiam incoluerunt . neque hæc ratio adpellationis in Pruſſiis, quemadmodùm in

Pomeranis , & Polabinis , valere poteſt. terras enim inter Viftulam & Albim i.

pſi Slavi incoluerunt ; nominaque libi illic ex regionum fitu invenerunt . Pruſi

am verò , jam inde ab antiquiſſimis temporibus , nulli niſi Germani tenuerunt :

quos Sarniaticum nomen , à Sarmatis inditum , fibi vendicaffe , non eſt veri fi

mile . Helmoldus lib. I , cap . 1 , ſub uno Pruſſiæ nomine etiam Livoniam com

prehendit, id eſt , omne æftiorum folum . Slavorum , inquit , populi multi ſunt,

habitantes in litore Baltici miris. Hoc mare multæ circam ſidene nationes . Dani ſiquia

dem , ac Sveones, & quos Northmannos vocamus feptemtrionale litus & omnes in eo

obtinent inſulas. at litus australe Slavorum incolunt nationes ; quorum ab oriente pri

mifunt Ruzi, deinde Poloni , habentes à ſeptemtrione Prazos ; ab auftro Bojemos, do

cos qui dicuntur Morahi, Carinthi, atque Sorabi . Sed hocparum peritė, vel curate ;
quum Pruſsii nulli fuerint Slavi .
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veſtitum auctorem per vocabulum cultus innuere , quis non perſpiciat > Porrò neque

illud diſſimulandum , vel filentio transmittendum ; vulgara exemplaria pro voce

ceterum , habere procerum . quæ voxvariè miſeréque do& iffima etiam ingeniavexavit.

repoſuit tandem Rhenanus particulam ceterùm : haud inſcitè. enarratis quidpe cauſis,

ob quas Germanis adſcribendi Peucini ; unam illam cauſam cur Sarmatis accenfendi

fortè viderētur, indicat. cui alteri totius orationis parti,egegriè atque cleganter convenit

particula cererùm , au &tori noftro ufiiatiſſima,pro porrò, pratereà,cererò, de cetero,de relia

quo . quam Lipſium quoque repudiaffe , vehementer ego miror . Quis namquecredat,

folosBaſtarnarum proceres mixtis uſos connubiis ; reliquâ nobilitate, plebequeſingula

rum uxorum matrimonia obſervantibus ? Quòd ſi verò univerſa pariter gens ifto Sar- 10

matarum impuriſſimo habitu foedata fuit ; cur unos heic Tacitus nominaret proceres!

Apage cum his ineptiis à graviſſimo auctore. omnino ille fcripfit ceterùm . Verùm,

nihil mirum eſt , Peucinos ,quum Sarmatis fuerint contermini, unum hunc , alienum

à reliquâ Germanorum gente , morem à vicinis ſuis traxiſſe. ſic quidpe hodiéquecon

terminas diverſi generis genteis , alteram ab alterâ nonnihil diverſi moris veluti conta,

gionequadam contrahere videmus . Prædictis igitur argumentis Baſtarnas Germania

adferit Tacitus . Ante eum Plinius tantum à dubitatione iftâ , Sarniatisne an Germa

nis cos adſcriberet , abfuit , uti quintam cos Germanorum partem fecerit . Verba ejus

lib . iv , cap. xiv , hæc ſunt : Germanorum genera V : Vindili, quorum parsBurgundio

nes, Varrini, Carini, Guttones. alterum genus, Ingevones; quorum pars Cimbri, Temoni, 20

At Chaucorum gentes, proximiautem Rheno, Ilievones ; quorumpars Sicambri. mediter.

raneiHermiones ; quorumpars Svevi, Hermunduri, Charii, Cheruſoi. quinta parsPeucini,

qui eu Bastarne , ſupra dictis contermini Dacis. Sedjam iterum non diflimulandum ,

Bastarnas Gallicam adpellari gentem Polybio , Livio , atque Plutarcho. Livius, fub

finem libri xl , ubi de Baſtarnis narrat, quos Philippus, Macedonum rex, Iltrum trans

gredi diu ſolicitaverat,utiDardanos delerent,Italiamquepopularentur ; Duplex, inquit,

inde erat commodum futurum , ſi& Dardani , gens ſemper infeftißimaMacedonia,tempo

ribusque iniquis regumimminens , tolleretur ;& Bastarne, relictis in Dardania conjugi.

bus, liberisque , ad populandam Italiam poſſent mitti. Per Scordiſcos iter effe ad mare

Adriaticum,Italiamque : aliâ viâ traduciexercitum nonpoffe. facilè Baftarnis Scordiſcos30

iser daturos : nec enim autlingvá , auimoribus aqualeis abhorrere . Scordiſcos pro Gallis

fuiffe habitos, teſtatur diſertiſſimisverbis Strabo, lib . vii , quæ ſuprà , lib. 1. cap .x,ex

plicavi. Baſtarnas igitur dum aqualeis fuiſſe Scordifcis, lingvå ac moribus, tradit Livius ;

& ipfos fuiſſe Gallos ſatis apertè innuit. Sed diſertè hocatque clarè pofteà, lib.xlı:Ba

Harnasprimùm ad terroremomnium in Dardaniamimmifit. quifo fedem eam tenuiffent,

graviores eos accolas Grecia habuiſſet,quàm Aſia Gallos babeat. Ét de iisdem lib.xlii: At

masorum duo millia Gallorum erantprafetto Aſclepiodoro. Tum Gallorum effuforum perIl

lyricum ingens agmen oblatum , avaritia dimiſſum est. Veniebant decem milía equită:par

numerus pedisum ; de ipforum jungensium curfium equis, & in vicem prolapſorum equitums

Vacuos capientium adpugnam equos . Laſtarnas intelligi , paullo poſtex Plutarchopate-40

bit . Plutarchus igitur in vitâ Æmilii Pauli, de Perſeo , Philippi prædi& i filio loquens:

Υπεκίνει και και Γαλάτας, τες σερι τον Γερον ωκημένες, οι Βαρναι καλέναι, σρατον ιππότίω και

μάχιμον. και λόγοςκατέχεν,ώς ή βαρβάρων μιθω πεπισμένων απ' αυτά, διάτης κάτω Γο
Maliasal gelsòv a opícen éu banãoesolulranios.id eft:Gallos quoq;ſolicitavit,circalirum

colenteis ,quiBastarne vocantur ; exercitum equeftrem , & bellicoſum. famaque erat,bar

baros , mercede ab eo inductos ,per inferiorem Galliam ( Gallos Scordiſcos intelligit, qui

infra Iſtrum colebant ) juxta Adriaticum mareerupiuros in Italiam . Polybius,referen

te libro Icgationum: Ηκόντων και των Δαρδανίων, και περί τα αλήθες των Βακαρνών και περί

τα μεγέθες των ανδρών και της αν τους κινδύοις τόλμης εξηγεμένων , και διασαφέντων περι

της Περσέως κοινοπςαίας , και των Γαλατων και φασκόντων τέτο αγωνιαν μάλλον η τες ο

Bazzépvos. id eft: Quum autem Dardanii veniſſene , & de Bastarnis expofui/lens,quanta

eorum multitudo, quàm ingentia eorum corpora ,quanta in periculis elfér illorum audacia ;

docuiſſent etiam de focietatecum iis initâ à Perfeo o Gallis; dixiſſenique , majoriſibi Per

feum , quàm Bastarnas , esſe terrori . Verùm illa Plutarchus atque Livius habuêre àPo

Lybio ,& hujus coxrancis ; quorum ſæculo , vcrum defcrimen inter Gallos atque Ger
manos
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manos eriamdum Græci ignorarent : ex ſimilitudine verò ſermonis ac morum Gallos

arbitrarentur ;fiquidem hæc gens jam anteà , Brenno duce Macedoniam Græciamque

vaſtante, cognita iis efiet;Scordiſcis etiam pofteà haud ita procul habitantibus . At Pli

nii Tacitique temporibus penitus jam utraque gens noſcebatur Romanis , non mo

dò Galliam , fed & Germaniami , ac Daciam , ad Baſtarnas uſque pervagatis . quapro

pter veriora Plinius Tacitusque de his tradere potucrunt. Verùm Germanici nomi
nis fuifle Baſtarnas, non Gallos , fatis perfpicuè patet ex deſcriptione coruum , quam

paullo pòft ipſe Plutarchus his exſequitur verbis : Hirov refe gaie avrõ 0157 JÉVTI Ba

καρναι , μύριοι μενίποας , μύeμοι και παραβάται μισθοφόροι πάνες , άνδρες και γεωργάν α

1οδότες, ου σλιν , ουκ από ποιμνίων ζήν νίμονες , αλλ ' εν έργων και μίας τέχνω μελετώντας αα

άχια , και κρατών των ανιτατoμένων . ώς και περί την Μηδικής κατασρατοπεδεύσουν τις

επτμίγνικώλο τους παρα τε βασιλέως , άνδρες υψηλοί μεν τα σώματα , θαυμασι ταςμε

λίτας , μεγαλαυχοιή και λαμπτοι ταϊς κατα των πολεμίων απαλαίς, θάρσος παρέστησαν τους

Μακεδόσι , και δόξαν, ώς τ Ρωμαίων ουχ υπομενόνων , αλλ' έκπλαγησομένων ή όψιν αυτήν

και η κίνησιν , έκφυλον ούσαν C δυσπρόσοδον. Ιd cft : Venicbant enim ei roganti Bastar

decem millia equitum , par numerus peditum , qui prolapforum equitum vacuos capie

bant
equos ; omnes mercenarii , homines , qui nec agriculturam , nec naviculariam nof

fent ; necpecore paſcendo vitam tolirare : verùm unum opus , unammeditarentur artem ,

perpetuò præliari , & vincere acie hoftem . Hipoſi quàm in Medicâ unis caftris fuerunt

20cum Macedonibus commiſti, proceris corporibus viri , mirabili exercitatione, grandiloqui,

do mirificè adversùs hosteis minaces ; confirmaverunt Macedonus, opinionemque prabuerunt

illis, fore , ut exhorrefcerent, nec tolerarent Romani con pectura eorum & jactationem truha

cem achorridam . En ; Romanis ait conſpectum novum , & congreſſum peregrinum , &

horrendum Eaſtarnarum non laturos fuiſſe . an adeò peregrinus , novus, atque intvetus

Gallorum adſpectus Romanis ? quum jam ccxx ạnnis ante Galli Romam ceperant;

quumque cxx circiter annis poſt captā Romam, primo bello Punico Carthaginienſes

Gallosmercenarios in exercitibus ſuis contra Ramanos duxerant ; quum item pofteà

omnem Galliam Cisalpinam , ſive Italicam perdomuerant Romani ; quum eriam ſe

cundo bello Punico in Transalpinam Galliam transgrefli fuerant . Certè Germanos

zo fuiffe Eaſtarnas, hoc ipfum prodit. nam licet magnis fuerint corporibus Galli, tamen

majoribus erant Germani . undeapud Cæſarem , in comment. 1 , ipfi Galli Germa

norum ne vultum quideni ferre ſe potuiſſe teſtantur. Quæ autem , quæſo , ex Gal

liâ tanta multitudo hominum , ſive tam ingens unius nominis natio venire potuit, quæ

à Viſulâ ad Pontum uſce vaftiflimum terrarum tractum obfederit ? Verùm quidquid

objicere heic velis, credibile nullo pacto fieri poteſt , Plinii Tacitique ævo oblcu

riùs has oras atque genteis noviſſe Romanos , quàm cclxx annis antè , quum

Paullo Æmilio Perſeum Macedoniæ regem debellanie , nihil ctiamdum ad Iftrum

obtinerent . Illorum igitur potiùs , quàm Polybii , Livii , Plutarchique, teſti

monio ſtandum . Neque verò ab illorum mente perinde alienus Strabo : nam licet

40 fub initium libri vii , à Germanis diverſos faciat Laftarnas ;iterumque poft Germ.a

norum expoſitionem : tamen poftcà Germanis eos adſcribendos , quamvis dubitan

ter , adfirmat. Verba ejus fic habent: H Q ' imepxaspévn Thou zúese tã dexgévne use

ταξύ Βορυθένους και Ισρυ, πρώτη μέν έσιν ή των Γετών ερημία · έπειτα οι Τυρηγέτι μεθ' ους οι

τάζυγοςΣαρμάτα,Ε οι Βασίλειοι λεγόμενοι, Γεωργεί και το μενπλέοννομάδες, ολίγοι και και γεωρ

γίαςεπιμελήμενοι• τατους φασί και παρα τσρον οικεν ,έφ' εκάπρα πολλάκις.Εν και τη μεσο

φαία Βασάρναι μεν, τους τυρογέταιςόμοροι και Γερμανούς , χεδόν τι και αυτοί το Γερμανικά γένους

όντες ας πλάω φύλα διηρημένοι» ε γαρΑτμονοι λέγονται τινες, και Σιδόνες,οι δε τω Πευκην

xała gcórnis TYD EN TW ispa voor fleuxivou. Hoceft : Totius autem regionis, quæ diclo in

ter Foryſthenem 1širumque intervallo ſuperjacet, primaportio est Getarum ſolitudo : dein

solunt Tyregetæ ; post hos lazyges Sarmata , & qui Baſilii dicuntur & Gcorgi ; quorum

plerique vagi (unt, quidam etiam agriculturam exercent . los ferunt fepe utramque

Iſtri ripam adcolere . In mediterraneis Bastarne funt , T yregetis atque Germanis con

termini ; ac ferè ipſi quoque Germanici generis, in plureis divili genies, nam alii Ate

moni nominantur , alii Sidones, Peucini verò , inſulam Istri Teucen obtinentes. Ezedéke

ait : ncc tamen rationem , cur inter Germanos cenſeat referendos Baltarnas , curve

dubiict,
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, agens,

dubitet , ullam adfert . Hoc tamen teſtimonium pro Plinii Tacitique ſententiâ valet,
quatenus Baſtarnas non Gallos , ſed Germanos eſſe ſuſpicatus eſt : quum interim hoc

ipſo libro , haud ita multo antè , Bojos ,Scordifcos , & Tauriſcos, Gallicas genteis

circa Iſtrum nominaverit . Prolemæus, Germaniam , ut ſuperiori capite oftenfum ,

Viſtulâ amne finiens, duas diverſas longéque inter ſe discretas facit Sarmatiæ
gen

teis Baſtarnas atque Peucinos : fed & ipſos Peucinos geminos ; alios circa Amadocem

lacum, in Iſtri inſulâ Peuce alios . Verùm in Ptolemæo hoc jam minùs mirandum,

quando etiam Finnos Sarmatiæ adſcribit ; quos jam inde ab antiquiflimis ſæculisad

hæc uſque noſtra tempora fuiſſe Germanos , infrà docebo . Dionis autem ignoran

tiam quis non meritò miretur ? qui, prætor quondam Pannoniarum exſillens, Scy.10
thas pronuntiavit eſſe , Baſtarnas , non modò contra Taciti, Plinii, Strabonisque

,

fed & multo antiquiorum ſcriptorū auctoritatem fidemque;quorum hi , Romanorum

cum Perſco rege bellum literis mandantes, cosadpellarunt Gallos . Dionis verba,

lib . XXXVIII , hac funt : Το δι' αυτο τατο και περί συμμάχους τους και τη Μυσία ποιή

σας ο Αλώνι G », ηττήθη προς τη των Ισριανών πόλει προςτων ΣκυθώντωνΒακαρνών,επιβοηθη

océv w aúnic , ngênédpa . hoc eſt: Eodem modo cum ſociis , Myſiam incolentibus

adIftrianorum urbem à Baſtarnis Scythis, qui auxilio Myſisvenerant, ſuperatus profugit.

Et lib.LI : Bagiguous ö Exúboy or åxer6ws savouída tu . id eft: Baſtarne interScythas ve

rè numerantur . E diverſo Strabo , libro prædicto , ab omni Scytharum Sarmatarum

que nomine coseximit . οίπέρ ασιν οι Αμαξοικοι Σκύθαι, κα Σαρμάται και γαρτων ανα- 20

jespeix toy taūTe tri žbun cors Opaže , noi tai Basteguixà . id eſt: Quiſuntinplauftris degentes

Scythe, & Sarmatæ . quin etiam immiſta nunc funt ifta fimul & Baftarnice gentes

Thracibus. Et pofteà eodem libro : Métaevasdoels zag de dex toutão Wanatoxúqwv
, eas reve

ασθενεσέρους εξανασούλων και των μου όκ της περαίας των Σκυθών και καταρνών, και Σαυρομά

Twvémxgatowótwy moMáxis . hoc eft : Transmigrationes namque fiuns,ubi finitimiin im .

belliores impetum faciunt ; quemadmodum trans Ištrum incolentes Scythe, do Baftarne,

& Sauromase,Sæpius prævaluerunt. Aut Germanis, aut Sarmatis , aut Scythis accen

ſendi erant Baltarnæ : quartum quidpe genus heic nullum datur . Qui igirur à Scythis,

Sarmatisque prorfus facit alienos, ſatis manifeſto indicio Germanis eosrelinquit : quod

etiam ſuprà, dubitanter quamvis , tamen adfirmat. Hæc igitur de genere Baftarrarum 30

five Peucinorum dicta ſint; quibus Germanico nominieos vindicavimus.

Vocabulum eorum BASTARN Æ ,totius gentis fuiffe nomen ,PEUCINIautem

partis tantùm , vel nationis in gente Baſtarnarum , diſertis teftantem verbis audivimus

Strabonem . Plinius tamen atque Tacitus Peucinorum nomen tamquàm univerfa

genti commune referunt.id an ſatis rectè , ego equidem dubitaſſem , quum duo hi foli

fint hujus rei auctores , niſi apud Ptolemæum quoque Peucinos reperiſſem , haud ita

procul ab Viſtulâ amne . treis quidpe hic, ut antè dictum , facit genteis cx eâ quæ una

tantùm erat gens: Peucinos modò dictos, ſupra Amadocom lacum , infra hos Baffarnas,

ſupra Daciam ; & alios dein Peucinos, ad Pontum , in inſulis Iftri. Verba ejus,in deſcri

ptione Sarmatix Europææ, hæc funt : Katixa i cluj Eaguariav foro pézsze, í O'své 40

δαι παρ' όλον τον . Ουενεδικόν κόλπον , και υπέρ τίω Δακιάν Πευκινούπι και Βατάρται. id eft:

Incolunt autem Sarmatiam maximægentes, Veneda apudomnem ſinum Venedicum , ó Super

Daciam Peucini, ac Baštarna . Et pofteà inMælia deſcriptione: Kadíxen xátw Mu.

cícs, tai pelu dvouixà Terbanhoitãr ö áratodixão ti refu'üzozo séua tnv névxlu Tewydod

SÜTOU , T Q sóvala neuxivou. hoc eft. Incolunt Myſia occidentalia Triballi ; orientalia,

fub oftio Peuces Troglodyta , ipſa veròoftia Peucini. Il év uk opQ.PEUCEM MONTEM

ponit in Sarınatiâ Ptolemæus upię tle Auádoxa díurlew , id eft , fuper AMADOCEM

Lacum . ex hoc autem flumen in Boryſthenem deducit ,quod & ipſum Loryfhenis

nomine adpellat . unde patet, Amadocem lacum eſſe cuin , qui hodiè medius inter Voli

niam Podoliamque, bugem amnem ( vulgò eft Bog) in Bcryſthenem ( Dniešir & Nicpr so

vulgò dicitur) emittit. Supra hunc verò lacū mons hodiè eft, in confinio Podoliæ ,Vo

liniæ, ac Ruſliæ ,medio inter lacum & alium Bugem , quiin Viſulam delabitur,fitu.qui

fine controverſia Peucemons eft Ptolemæi. Ab hoc igitur ille Peucinos conterminos five

adcolenteis haud dubiè denominatos putavit: nam& ipſum montem paullo pòt adpel
.

Lat neuxiva opn . Peucinos monteis. Verùm , an Pouces nomine mons hicumquàm fuerit

adpel
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adpellatus, ego equidem neſcio : ipfam tamen gentem non à monte hoc, ſed à PEUCE

inſulâ, quam Iftri amnis duo proxima à meridie oftia Sacrum & Naracum efficiunt, di

& tam fuiſſe, teſtis eſt Strabo . à quâ ſententiâ ne ipfe quidem abhorret Ptolemæus, dum

univerſa vi Iftri oſtia, id eſt, inſulas in iis ſitas , à Peucinis teneri tradit. Credibilius igi

tur eft eam primò Paſtarnarum partem ,quę Peucen & ceteras oftiorum Iftri inſulasinco

luit, nomen ab inſulæ vocabulo accepiſc Peucinorū. hi verò quum omnium eſſent bel

licoſiſſimi,nobiliffimique,ut infrà patebit;nomē unius nationis in totius gentis adpella

tionem pofimodùm evaluiſſe, uti omnes pariter Baſtarnæ communi nomine dicerentur

PEUCIN1. Horum auieni quidam quum di&tū niontem adcolerent; ipſe monis ex eo

to.rum nomine dictus eſt,no Peuce,primitivo inſulęvocabulo,ſed derivativo PEUCINU S.

Ceterùm quando Faſtarnæ ad Ponium uſque deſcenderint , inſulamque Iliri Peu

cen occupaverint, incertumeft . ex Strabonis tamen libro yli patet ,AlexandriMagni

tempeftate Peucen infulam Triballorum gentem coluiſſe; proxima autem transIftium

Getas. Verba cjus hacfunt. ΑλέξανδηGδοΦιλίππου , καλάτα επί Θραίκας τες υπέρ

Tð s'po spaniàv, fuebandesTpilances,opavpóxex rõispo xabúxovros,ajo co aitw vños

Πεύκω, τα πέρανή Γέταςέχοντας αφιχθαι λέγεται μέχρι δεύρο και ές με την νήσον αποβίναι μη

διώα ασάνει πλοίων . εκάσε καταφυγόντα τητρυβαλών βασιλέα Σύρμον , αντχών

προς την επιχείρησιν • ας τες Γέτας διαβάντα, ελεν ταυτ πόλιν , και αναςρέψαι διαταχίων

ας ή οικίαν, λαβόντα δώρα γ εθνών και παρά τ8 Σύρμα . idem: Alexander thilippi F.in ca

20 cxpeditione, quam in Thracas, Supra Æmum incolenteis, fecit, impreſsione in Triballos facta,

quos adiftrum ufque, & ſiram ineo inſulam Peucenpertingere videbat, ulteriora verò amnis à

Getis terori, eò ujque progreffusdicitur, & in infulam quidem ne intraret , navigiorum fuiſſe

impeditum penuria , cò namqueconfugiſſe Syrmum Triballorum regem ,conantique transgredi

vi obſtetiſſe : ideóque Alexandrum in Getas transmififfe ; captaque eorum urbe , celeriter re

vertiſje domum , donis à gentibusa Syrmo acceptis. Quum igitur inter initium regni

Alexandrini, quo is in Triballos expeditionem fecit, & confulatum A. Poſtunii Al

bini, C.que Calpurnii Pifonis, quo Baſtarnas Philippum fecundum in Dardanos con

citaſſe tradit Livius, clv interſint anni ; certum eſt, hoctemporisintervallo ad Iftrum

cos ac Peucen inſulam deſcendiſſe . nam hoc tractu tunc eas incoluiſſe, ex Livii liquet

30 hiftoriâ . fic enini continuò ante ea, quæ ſuprà citavi: Pòst paucis diebus gens Baſtarna.

Tum , diu ſolicitata , ab fuis ſedibus magnâ peditam equitumque manu Istrum trajecit.

inde progreßi, qui nuntiarent regi , Antigonus & Cotto . nobilisiserat Bastarna . de ex

se Antigonusſepè invitus cumipſo Cottone legatusad concitandos Bastarnas miſus. haud

procul Amphipolifama incerti nuntii occurrerunt , mortuam effe regcm . quæ res omnem

ordinem concilii turbavit . Compofitum autemfic fucrat; transitum per Thraciam tutum ,

commeatus BastarnisatPhilippus præftaret . Ex his manifeſtò , inquam , liquet , jam

tum proximos Iltro Gerarum agros ipfamque adeò inſulam Peucen tenuiffe Baſtar

nas . ab his quidpe partibus rectè per Thraciam ad Amphipolim & Strymona amnem

ducebantur, per Macedoniam Dardanos adgreffuri. Manſerunt pofteà diu iisdem ſedi

40 bus. Hinc apud Appianum , in Mithridaticis, Pelopidas , a Mithridate legatus ad Ro

manorumlegatos miffus, ait Mithridatem φίλοις ές παν το κελευόμενον επίμοις χρη

Σκύθαις τε και Ταύροις , και Βαέρναις, και Θραξί , κα Σαρμάταις , και πάσι τοις αμφί

Távaiv ni moj ispov, nos tūv nigeriwer Macónda . id eſt ; Amicos paratos habere ad exfe.

quenda juffa omnia Scythas , Tauros, Bašternas, Thraces, Sarmatas, deniqueomneis,qui Ta,

main diſtrum lacumge Mæotin accolunt. Idem auctor eodem libro pofteàde auxiliis,quæ,

tertio bello Mithridatico Mithridati adfuerunt, ita narrat : Depardívta és tovEupáil le

ge, εκ της Ευρώπης) Σαυροματων ό, το Βασίλαοι διαζυγος, C κόραλοι , Θρακών όσα γένη

παρά τιςρου , η Ροδέπω, ή η Αίμον οικέσι , επί τοϊσδε Βασέρναι, το άλκιμώταβον αυτ γένος.

id eſt ; Gentes que ex Europa transjecerant, Sarmata Pafilii,& Tazyges,& Coralli, Thracum

soitem quicumg iſirum & Rhodopenda demum accolunt ; atque infuper Paftarneomnium co .

tum fortißimi.Valerius quoque Flaccus, a'pgevautixãy lib . vi , Corallorum & l'aſtarna

rum narrationem conjungit. hos tamen metri causâ vocat Fatarnas, in his verſibus :

Illinc juratos in ſe trahit Æs Patarnas :

Quos duce Tentagono crudi mora corticis armat.

Ipſum ducis nomen , quod à voce T heutdeductum , Germanos fuiſſe oſtendit . Dio, ut

ſupràR2
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uprà relatuni,lib.XXXVIII, de C.Antonioloquens: Tò d'aud müro mapi ooppáxoue

τους αν τη Μυσία ποιήσας , ητηθη προς τη τΙσρμανών πόλι, πξος Σκυθών των Βακαρνών, επι

Boromociólw aircis, rý å ridpa . Id eft: Eodem modo cum ſociisRomanorum Mylis agens,ad

íftrianorum urbem . Pastarnis Scythis, qui auxilio tyſis venerant ,ſuperato profugit.

Iſtropolim propè fuifle inſulam Peucen & lfri oſlia , patet ex Plinii lib . iv, cap.

X11: item ex Prolemai Myſiæ inferioris deſcriptione . Idem Dio lib . II: Bagzépices

και Σκύθαι τι ακριβως νενομίδατα , και τότε τον ισρον διαβάζες τίω π Μυσίαν τίω κατ'αν

τιπέρας σφών , και μετά τετ α τριβαλλους ομόρους αυτή όντας , τάς τεΔαρδάνους στηχώ

pa in exeiswy oixšytas exerpcourto . Hoc eft : Baſtarna inter Scythas reclè cenfentur, bi

tum transgreſsi Iftrum , Myſiam ſibi oppofitam finitimosque ejus Triballos, Dardanosque 10

ibidem habilanteis , ſubegerant. Ovidius , Triſtium libro 11 , de luo tempore, quo

Tomis ad Ponium haud ita procul Iftri oſtiis exſulavit:

lazyges, & Colchi , Metereaque turba , Geteque

Danubii mediis vix prohibentur aquis.

Hačlenus Euxini pars eft Romani liniſtri:

Proxima Baſtarna , Saurimataque tenent .

Hinc Strabo etiam ſuâ ætate Baſarnas citat Peucinos, Peucen inſulam incolenteis. Ab

Alexandri igitur Magni temporibusloca Iftro proxima, ipſasque Iftri inſulas, pullis Ge

tis ac Triballis, occuparunt.unde illud Strabonis, jam antè citatum : oʻrip dois ci credo

ξοικοι Σκύθα, και Σαρμάται και νααναμέμικταιταυτα τα έθνη τους Θραξι, και τα Βασαρικα, 20

Marmor celu Tois Extos ispo, mas sj Tolsévtos. Idcit: Qui ſuntin planftris habitantes Scy

the ac Sarmate , nam etiam nunc permixtæ funtifte, & Baftarnica gentes Thracibus ; magis

quidem iis qui extra,ſed iistamen quoque, qui intra iſtrum colunt . Getas hei:intelligit per

Thracuni vocabulum ; ut ex prædenti ejus oratione liquet . Idem auctor, lib . 11 :Mé

λιτα δι 'οίνωέχοιεν άμεινον άν τι λέγειν περί κατα Βρετανές και Γερμανές, και τις περι τον

Γερον, τάς τε εντός, και εκτός , Γέτας τε και Τυρηγέτας, και Βάσαρνας). Ιdeft : Maxime ντο

nestra atatis homines certius aliquid dicere poſsint , de Britannis ,Germanis,& iſtri accolis,

tam interioribus, quàm exterioribus, Getis, Tyregetis, & Baftarnis. Atque hinceſt, quod

apud Prolemæum in dextrâ Iftri ripâ ad lacum , à quo in ſex ſcindituralveos& oſtiaam

nis, Noviodevov Noviodunum legitur opidum ,vocabulo merè Celtico, liveGerma-'38

nico, quaſi Neudun , five Nüdun . Id referunt,poft Prolenæum , Antoninus in itinera

rio,Tabula itineraria,& Notitia imperii . hodiè dicitur Nivorz.Neſcio an non & Jornan

des ejus meminerit in rebus Gothicis,his verbis: Introrſus Dacia eft, adcoronaſpeciem ar

duis Alpibus emunita. juxta quarum ſiniſtrum latus,quod in Aquilonem vergit,& abortu Vj.

ftula fluminisper immenſa fpatia venit, Winidarum natio populoſa conſedit .quorum nomina

licet nunc per variasfamilias do loca mutentur , principaliter tamen Sclaviniở Antesnomi

nantur. Sclavini à Civitate nova,& Sclavino Rumunenſe,& lacu quiappellatur Mafianw ,of

quead Danastrum , & in Boream Viſclà tenus commorantur . hi paludes filz'asque pro civita

tibus habent. Antes verò,quifunt corum fortißimi,qui adPonticum mare curvantur,à Da

nastro extenduntur uſque ad Danaprum . Satis clarum eſt, ab Iftro ad Danaſtrum uſque, idto

eft Tyram , qui hodieque dicitur Dneſter , lornandem versùs feptemtriones protendesc

Sclavinos ; versùs occaſum verò , ſupra Daciam & Carpatica juga, quæ ille vocat Alpeis,

ad Viſtulæ uſque fontem Vinidas . quo tractu Baſtarnas antè incoluiſſe jam anteà often

ſum . Lacus igitur ifte MusiANUS , live,ut alia ferunt exemplaria,MYSIANUS,

nullus alius , quàm apud quem in Myſiâ antiquis illis auctoribus recenſetur Nevioda.

num : quod & iplum eft CiviTAS NOVA Jornandis. quæ fortè ipfis Baſarnis Ger

manis tunc Neuſtat , vel Neuftät dicta ; ut & aliâ in eâdem ripâ , cadémqueMaſia

urbs, Ptolemao,Antonino, ac tabulæ, ipfique Iornandi diđa Nova : de quâ fic lornan

des: Poft cujus deceffum Cniva excrcitum dividens in duas partes, nonnullos ad vaftandam

Mæfiam dirigit ; ſciens, eam , negligentilus principibus , defenforibus deftitutam . ipfe verò'sa

cum Lxx millibus ad Euſtefium, id est,Novas deſcendit. unde & Gallo duce remotus Nicopolim

accedit,que juxta latrı mfluviam eft conſtituta, I ege, Neuſietium ,& Ciabrumurbem enim ,

quàm RomaniNivas,Gothihas oras tunc oblidentes adpellavêre Non ftät. Ciaber au

tem fluvius eſt Piclemæo kíc @gos, Mæſiam fuperiorē ab inferiore dividens ; Antonino

Cebrus & Dioni etiam lib. L1 , Képos:apud quem tamē mendosè tū Kédow ; quod parum

felicitat
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feliciter contra omnem hiſtoriæ rationem Leonclajus purgavit in 86qw : quum jam du

dum Baſtarnæ , de quibus Dio heic loquitur, Thraciâ expulli , tunc in Myliâ egerint

in Dardanorumagris, agès tū ki@ow , apud Cebrum . Sed hæcab hoc loco paullo alie
niora , ad noſtra revertamur .

Terminos igitur BASTARNIS ſive PEUCINIS ſtatuo iſtos : Ab ſeptentrio

nibus Aprum amnem vulgò Wiepre, in Viſtulam delabentem ; & à fonte ejus lineam

ad Amadocem lacum ; atque hinc Aumen, quod ex lacu juxta opidum Zárebá oriens, in

Tyram , id eſt, Danaſtrum deferutr : inde iplum Tyram . ab ortu mare Ponticum ,

oftia Iftri. à meridie Iftrum ( citra quem tamen quidam etiam Bafarnæ, teſte Strabone)

1oad Hicraſı ufque confuentem ; & hinc Hieraſſum , & à fonie ejus Carpatica Sarmatica

que juga, ad fontem uſque Viſtulæ . ab occaſu , primò Aſciburgium montem ad opi

dum uſque Oswieczym , hinc verò Viſtulam , ad Apri uſque confluentem .

Oſtia Iftri eos adcoluiſſe jam dudum è Ptolemæo , partimque è Strabone patuit .

ad Tyram uſque pertinuifle, inde liquet, quòd Ptolemæus Tyragetas ultra Tyram col

locat, & Plinius, lib, iv , cap. xii , in Tyræ inſulâ ; Strabo verò, dicto lib . vii, de his fic

mulatque Baftarnisfic fcribit : Η δι ' υπερκειμένη πάσα χώρα τε λεχθέντα μέλαξύ Βορυ

θένους και Ισρου, πρώτη μέν έσιν ητ Γετών ερημία , έπειτα οι Τυρηγεται " μεθ' ους οι Γαζυγες

Σαρμάται και οι Βασίλειοι λεγόμενοι και Γεωργοί, η μεν πλέον νομάδες , ολίγοι δε γεωργίας

επιμελόμενοι . Τούτους φασί και παρά τον Ιστον οίκων , εφ' εκάτερα πολλάκις . Εν δε τη

20 μεσογαία Βατάρναι μεν τοίς Τυρηγέταις όμοροι και Γερμανούς , χεδόν τι και αυτοί τε Γερ

μανικό γένους όντες, ας πλείω φύλα διηρημένοι και γαρ Ατμονοι λέγονται τινες, και Σιδόνες,

oi dè the neúslev xalagcórtes, slew cv tã Ispw vñoov, lieuxivo . Pwboravci o ápxtinúra

7019 feelatu tō Taváïdã , sij Tð Bopxo Sévous vereóuevo mdia. Hoc eſt Totiusautem re

gionis , qua jam dicto inter1širum ac Borysthenem intervallo ſuperjacet , primaportio eft fo
Litudo Getarum ; dein funt Tyregeta, post hos lazyges Sarmata , & qui Baſilii dicuniur,

& Georgi; qucrumplerique equidem ſunt vagi, quidem tamen etiam agricultura ſtudent.

bos ferunt etiam fepènumero adutramque ištri ripam habitare. Introrfus verò funt Baftar

ne , Tyregetis atque Germanis contermini ; ac ferè ipſi quoque Germanici generis, in plese

reis diviſí nationes . namsimoni quidam eorum nominantur, alii Sidones, & qui Plus

gocen inſulam tenent, Peucini . Roxolaniautem ſunt maxime feptemtrionales, qui campos in

ter Tanain atque Boryſthenem incolunt. Removet heic ſimul Strabo Baſtarnas à mari, li

mulque ei admovet. nam in mediterraneis eos ait habitare ; & nihilo minùs tamen

Peucen inſulam iis attribuit : & hoc etiam paullo antè ; Ipès ö tais éxboraię zõ ispod

μεγάλη νήσος έσιν ή πεύκη- καλαχόντες δ ' αύτω Βασάρνα , Πευκίνοι ποσηγορεύθησαν.id

eſt; ud ostia autem Istri magna est inſula Peuce ;. quam Baftarna occupantes dictiſunt

Peucini. Sed ratio hujus variationis eft, quia & Scythæ , & Sarmatæ , & Baſtarnæ Getis

erant ad utramque Iftri ripam permixti; ſæpiusſedeis hincinde moventes . Hinc eſt il

lud Ovidii, ad Pontum Tomis exſulantis, Triſt. lib . III , eleg. x :

Sauromata cingunt , fera gens , Eeßique Geræque :

Quàm non ingenio nomina dignameo !

Dum tamen aura tepet , medio defendimur istro :

ille ſuis liquidus bella repellit aquis.

At cùm tristis hiems ſquallentia protulit ora ,

Terraque marmoreo candida falta gelu ;

Dum paiet & Boreas , & nix injecta ſub Arcto;

patet has genteis axe tremente premi.

Ceterùm Carpatica quoque ac Sarmatica ſupra Daciam juga Baſtarnas adcoluiſſe , ſu :

prà ex Plinio , Tacito atque Ptolemæo intellectum . Hinc etiam ifta juga in tabulâ iti.

nerariâ adpellantur ALPES BASTARNICE; quasnudè ſine cognomento Alpeis,

sout antè dictum , vocat lornandes. Ad Viſtulain ufque pertinuiffe, ex Plinio etiam didi

cimus : quiinter Marum & Pathiſſum , campos de plana lazyges Sermatas , monteis verò do

Hercynios faliusDacos, averſa Pastarnas, aliosque indeGermanos tenuiſſe tradit.
In plureis fuiſe Dalternarum nomen diviſum nationes , apertè teftatur, ut antè

oftenſum , auctor nofter . Strabo etiam , prædicto loco, treis earum nominat, A quórous,

zidovas, aj neuxívous.Atmonos, Sidones, & Peucinos .
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ATMONI quo ſitu fuerint, non liquet.

PEUcinos fuiſſe propriè dictos eos, qui Peucen inſulam , & proximos Tribal

lorum , Getarumque fineis obſederunt,ſatis fuprà patuit. Hi PEUCE N.1, qualiGræ

co vocabulo leuxlói adpellantur lornandi in Gothicis ; Zoſimo lib . 1 , Ileümay,Peu

CÆ ; & Svidæ lleuxósou , PEUCEST Æ .

SIDONE s fuiſſe proximos Viſtulæ amni, inde colligo ,quod à Ptolemæo ad la

van dicti amnis ripam in Germaniâ, non trans amnem in Sarmatiâ collocantur.

Apud eumdem Prolemæum hæcleguntur ,in deſcriptione Sarmatiæ : Katixe do

τίω Σαρμαπάν έθνημέγια , οίπ Ουκνίδαι, παρ' όλον τον Ουενεδικόν κόλπον , και υπέρ την Δα

xiav lieuxūroí ti kaaj Basaguay. id eft: Incolunt autem Sarmatiam gentes maxima, vereda, 10

apud totumfinum Venedicum , &ſapra Daciam Peucini, ac Baſtarna. Hoc li verum , (ut ve.

rum eſſe, jam dudum ex Plinio , Tacito , tabulâque itinerariâ comprobatum ) Baſtarnæ

totum Carpatis montis feptemtrionale latus adcoluerunt. at nihilo minùs tamen

idem Ptolemæus fic paullo poft:Eira A vagluoiaggiTuvxeQanov og ovisóra 71aeus,viņu

ούς όμβρωνες : είταΑναριοφράκτοι · ατα Βεργίωνες εταΑρσιητα : άτα Σαβώκοι· ατα Πιε

JĀTOU, Ngi Bieaso,ag Kagréole eG.Hoc eſt : DeindeUdvarini , apud fontem Vi.

Kule amnis. fub quibus ombrones . dein Anatrophracti ; dein Burgiones; dein Arlieta;

dein Saboci ; dein Piengita, daBieſi apud Carpatem montem . & mox: Kaj táni pislazu

Teuxívwv rj Basdégw ,K @ gmavós. hoc eſt : virquerurſus inter Peucinosac Baftarnas , Car.

piani. Ex quibus ego nihil aliud judicare queo, quàm dictas hasce nationes, vel earum 20

plerasque ( lolet quidpe Pròlemæus gentium vocabula alieniſſimo fiu locare ) partcis

fuiſſe Baſtarnarum . Atque BURGIO NES equidem , non Sarmatas , ſed Germanos

fuiffe , ipſum prodit vocabulum . Idem auctor in Germaniæ deſcriptione :Ašges of

Βέροι, μέχρι το Ούιςέλα πεθαμε: υπο και τέτους πρώτοι Σίδωνες, τα Κόγνοι, είτα Ουισούρ

2100 Uniq toy o'qxúvoy dpupov. Id eft : Lugi, qui Buri dicuntur, ufque ad Viftulam amoen.

ſub his autem primiSidones ; dein Cogni; mox Visburgiiſupra Orcynium ſaltum . Hunc

equidem ſaltum paulo pòft Ptolemæus eo ſitu nominat, uti nullus aliusintelligiqueat,

quàm qui Quados à Bojohæmo dirimebat. at quia fupra Quados Oſos fuiſſe jam du

dum comprobatum eſt ; Hercynium faltum heic intelligendum arbitror, qui à Dacis,

unà cum montibus, ( in quibus Ptolemæus ponit Lunam filvam & ferri fecturas ) tene- 30

batur ; cujusque averſa Baſtarnæ adcolebant. idque eò magis credo, quia & Sidones

alieno litu cis Viſtulam locati . quorum ego veram germanamque trans Vihulan ſe

dem ſequens, VISBURGIOS cosdem effe judico , quos BURGION Es in Sarmatiâ

nominat Ptolemæus: ſedemque iis tribuo proxime Gothinos,interSarmatas lazyges &

Lygios, id eft, inter Sarmatica juga , & Viftulam amnem :à quo ego equidem haud du

bito quin dicti fuerint Thi Wiſſelbarger. unde Gracis, ſive Latini fadum vocabulum

Visburgii ; & quibusdam Burgii, ſive Burgiones,

CARPIANI quoqueomninoad baftarnarum gentem ſpectare videntur,quia in.

ter Baſtarnas à Ptolemæo & Peucinos locantur ; tum quia haud dubiè à Carpate mon

te , quas Bastarnicas adpellat Alpeis tabula itineraria,nomen habuêre. Hiomnibus aliis, 49

poft Ptolemæum ,auctoribus dicuntur CARPI ; bellumque Romanis ad Iftrum fic

quens intuliſſe narrantur. Zoſimus lib. I , ſub Gallieni imperio : Borgvei de mej rór

θοι, και Κάρποι και Ουρεγούνδοι (γένη και ταυτα περι τΓσον οικούνια ) μέρG- δεν της Ιταλίας.

ή της λυρίδα καλαλιπόντεςαδήωτον διετέλουν , ουδενός ανθισταμένου πάντα επινεμόμε

006. Id eft : Borani, da Gotthi , & Carpi,& Vrugundi (gentes hæ funt,ad iftrum coler.

tes ) nullam nec Italia nec illyrici partem à continuis vexationibus immunem relinquebant,

omnia , nemine reſistente , diripientes . Et lornandes in Gothicis , de Oſtrogothân

Gothorum rege: Sed egoCarporum 111c1 addidit , genus hominum ad bella nimis expe

ditum : qui fepe Romanis infestiſunt .quos tamen posthæc ,imperante Diocletiano ,
Gale,

rius Maximianus Cæfar de civitate ( fortè debellatos ) reipublica Romaneſubjecit . Is ergo sa

Oſtrogotha , habens Gothos do Peucenos , ab inſula Peuce , qux oštio Danubii Pontomer

genti adjacet , Argaitum & Gunthericumnobilißmos fue gentis prafecit duttores. qui

mox Danubium vadati, & fecundam Mæfiam populati, Martianopolim , ejusdem pas

trie ( id cft,regionis) urbem famoſam metropolim adgrediuntur. Nempe quum Gothi lub

M. Aurelio Antonino in Daciam venirent,complureis Baltarnæ cum iis ſuſcepêre expe:

1

ditio
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ditiones. Iul. Capitolinus in eodem Aurelio : Gentes omnes ab Illyrici limite usque in

Galliam confpiraverant,ut Marcomanni, Nariſci, Hermunduri, &Quadi, Svevi, Sarma

12 , Lacringes, & Buri. hi, aliique cum iis, Večtovali, Sofibes, Sicobores, Roxolani, Bastar

ne, Alani, Peucini, costoboci . Trebellius Pollio , in Claudio : Scytharum diverſi populi,

Peucini,Trutungi, Austrogorhi,Virtingi, Gipedes,& Heruli,preda cupiditate in Roma.

norum folum venerunt, atque illicpleraque vaštarunt. Fl . Vopiſcus in Probo : Centum

millia Bastarnaram in folo Romano conſtituit ; qui omnes fidem fervaverunt. Nempe in
Daciâ . Atnon ita diu fidem ſervarunt. Sic enim Orofius, lib. vii , cap. XXIV, ſub

Diocletiano : cadversùs Carpos Bastarnasque pugnatum . Mox tamen iterum ſubju

rogati. Pomp. Lætus , in eodem Diocletiano : Diocletianus , rebus toto oriente compofitis,

Europam repetiit : ubijam Scythe, Sarmata , Alani, &Baštarna jugum ſubiverant , und

cum Carpis,Svevis, &Quadis. Zofimus dicto libro, fub Claudii imperio: Ka Titov

δή τονεόνον Σκυθών οι σιεμλήφθένπς όκ των « ευλαβεσων επαρθένες εφόδων , Ερέλες

και πεύκας και Γότθες αθαλαβόντες,και περί τον Τύραν ποταμόν άθροισθέντες,ος ας τον Πόντον

ασβάλλα, ναυπηγησάμενοι πλοία εξακιφίλια, και τέτοιςέμβιβάσανπς δύο και τριάκονταμυριά

δας, άρανες διάτε Πόντε, Τομεις τηχήρα πόλει αεοσβαλόνες απεκρέθησαν. προελθόντες
5, και επί Μαρκιανά πόλιν, η Μυσίας εσίν , αναβάντες , και ταύτης διαμαρτόντες , έπλεον επί

no mesow. hoc eſt :Hoc tempore , quotquot erane Scythæ fuperftites ,animispropter expedi

tiones hactenus ſuſceptas elati , adjunétis fibiHerulis, Peucis & Gorthis, collectiquepropter

20 Tyram fluvium , in Pontumſeſe exonerantem , ſexies mille navibus adificatis , ac trecentis

á viginti millibus hominum in eas impofitis, navigatione per Pontum inftitutâ , Tomis,

munito mænibus opido rentato , rejecti ſunt. Progreſi verò, & Marcianopolim , Myſia

urbem , delati, & ne illa quidem poriti , navigabanıulteriùs. Scythas heic adpellat , quos

ſuprà Boranos ,Gorhos ,Carpos ,& Burgundos nominavit. unde manifefium ,Eaſtarnas

eum intellexiffe per Scytharum vocabulum , quemadmodùm & Dio fecit. De iisdem

his Scythis paullo pòft:oién of a Nataw Klaudis nj Exubwv páxns aiendQJévtis, weg

Gantóuevos tas åpážas ws Emi Maxedovías exógxv. id eft : Qui expugnâ Claudii & Scya

sharum , ad Naiſſum pugnata,ſuperſtites erant barbari , curribus ſeſe munientes , inMace

doniam contendebant.Nec longinqua navigatio , nec curruum munitio tam Scytha

30 rum quàm Germanorum erat propria. ideóque omnino exiſtimo, Baſtarnas,Carpos ac

Peucinos fuiffe cum Gothis , Herulis, atque Burgundis . Non Scytharum , ſed Gotho

rum has fuiffe expeditiones, diſertiſſimis teftantur verbis Caſſiodorus, Eutropius , & alii

auctores. Calliodorus in Gallieno : Albino do Maximo Coss.Gracia ,Macedo

nia, Pontus, Aſia, depopulata per Gotthos. & in Claudio : Claudius barbaros Gorthos, Illy

ricum & Macedoniam vastantes, repellit. Eutropius lib . ix, in Gallieno : Gracia , Ma

cedonia, Pontus, Aſia, vastata perGothos. in Claudio : Hic Gothos, Illyricum Macedo

niamque vastantes,ingentiprælio vicit . Neuter quidquam de Scythis . Paſtarnæ igitur

fine dubio fuerunt, ſive Baitarnarum tres nationes Borani , Carpi, atque Peucini, cum

Gothis in expeditionem profecti. BORAN I neſcio an iidem fuerint Báranes Bu

40L A NES Ptolemæi.

An cum Gothis poftmodùm nonnulli eorum in Illyricum Italiamque & Galliam

commigraverint, haud facilè dixerim . Iuſtiniano Romanis imperitante, omne corum

nomen antiquis ſedibus fuiſfe exciſum , colligo ex lornande ; qui, ut ſuprà retuli , eodem

tractu , inter Viſtulam & Pontum memorat Sclavinos ; qui fuêre Sarmatæ . Pulſos ab

his, in Daciam interiorem , quæ nunc eft Transſilvania , fuiſſe transgreffos , lingva Ger

manica , Transſilvaniæ populis uſurpata , quàm manifeftiſſimo indicio teftatur. nam

Gepidæ ex hac regione unà cum reliquis Gothis in Italiam Galliamque profe& ti funt.

Fabulæ ac figmenta ſunt, non hiſtoriæ certo auctorc conſcriptæ , quæ narrant Carolum

Magnum Saxonum quosdam debellatos heic agros colere jufliffe . Nihil tum juris,

so vel ditionis Romano imperio fuit transDanubium in Daciam , quò transferrent, quos
liberet .

Hæcigitur dicta ſufficiant de BASTARNARUM genere, finibus , acnationibus ;

qui omni ævo fuêre bellicâ fortitudine clariſſimi; donec à Sarmatis pulli, vel fponte

cum Gothis in expeditiones profecti, patrias fedeis reliquerunt.

Nomen eorum apud plerosque optimosque auctores promiſcuè ſcribitur BA

Q

E
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STAR
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STARNÆ , & BASTERNÆ ; & in tabulâ itinerariâ vitiosè ſcripti funt BLASTARO

NI , pro BASTARNI .

Ceterùm opida in Baſtarnarum ſolo fuerunt, quæ Ptolemæusin Sarmatiâ recenſet

his verbis: Πόλες οι ασί μεσόγκοι, υπέρ τον Τύραν ποταμόν « εός τη Δακία , Καλλόδενον,

Matúroy , Kaypidava , oüicarquáexov , Hegexler. id eſt : opida mediterrancafum, fepra

Tyramad Daciam , Carrodunum , Matonium , Clepidava, Vibaniavarium, Eracium . Has

ex poſiru , quem fingulis adfignat Prolemæus, lic interpretor : CARRODUNUM ,

quod iplo vocabulo Germanico nomini adſeritur, Ruſia minoris nunc eſt metropolis,

vulgò Lwow Polonis,Germanis die Reußiſche Lewenburg, & contracté Lemburg dictum;

Latinè Leopolis . MÆTONIUM , haud procul Tyræ ripâ , utvult Prolemæus,nuncia

Roháryn. CLEPIDAVA , Kamieniec ; opidum Podoliæ in edito ſaxo litum , câque

loci naturâ inexpugnabile. Antiquiſſimum hoc eſſe opidum, à Dacis quondam , anc.

quàm BaſtarnæGermani hæc loca occuparent,conditum ,ipfum nomen indicium facit.

Dacorum quidpe fuerunt DAVÆ , quemadmodùm Germanorum , fivc univerſorum

Celtarum Duna, ac DuRA . Ceterò VIBAN TAVAR cum ex Ptolemæi pofitionc

eſthodiè Bar , ejusdem Podoliæ opidum&; ERACTUM , Row , ad amnem Moráven,

in Tyrani delabentem. infra hunc amnem mox eſt jémspoon rô Túeg , id eſt,converſio,

ſive flexus Tyra , quem memorat Ptolemæus in Sarmatiâ fuâ ; di&taque opida cuncta ſu

pra eum versùs fontem Tyræ collocat, eodem ordine ac pofitu , quo hodiernaheicopi

da explicavi.

Hæc igitur de nobilißimâ Baſtarnarum gente . à quâ antequam ad alias proficiſca

mur , paucis notandus eſt eorum error , qui è Strabonis verbis proximè citatis intelli

gunt, eum Roxolanos quoque , Tanain amnem adcolenteis populos, partem livenatio

nem feciffe Baſtarnicam . Falli hos , vel hoc unum arguere poteft, quòd Strabo Baltar.

narum ſedem Gernianorum ab occidente, ab oriente Tyregetarum confiniis terminat;

Roxolanos autem trans Boryſthenem amnem , versus feptemtriones, omnium , qui

cogniti fuerunt, facit ultimos.

20

CAP. XLIV.

30

B

De VENEDIS Sarmatis ; O Æstiis Germanis.

Altarnis , ſive Peuciniis in ripa Viſtulæ continuabantur VENEDI. de quibus

ita auctor nofter : Peucinorum, Venedorumque, da Fennorum nationesGermanis an

Sarmatis afcribam , dubito. quamquàm Peucini, quos quidam Baltarnas vocant,

fermone, culeu, fede,ac domiciliis, ut Germaniagunt : fordes omnium , actorpor, ceterùm

connubiis mixtis , nonnihil in Sarmalarum habitum fédantur. Venedi mulium ex mori.

bus traxeruni, nam quidquid inter Peucinos Fennosqueſilvarum ac montium erigitur,

latrociniis pererrani. Hitamen inter Germanosporiùs referuntur , quia & domos figunt,

&ſcula gettant , & pedum ufu acpernicitategaudene : quæ omnia diverfa Sarmatis funt, inga

plauftro, equog, vivenribus. De Baſtarnis dubitare minimè fas fuifle,fatis ſuperiorica

pite demonſtratum . at de Venedis rectè meritoque dubitavit ; imò multo magis etiam

dubitare debuit, antequàm inter Germanos tam levibus documentis referret. quæ fanè

parum me moviſſent, ni alia etiam quàm graviſſima acceffiffent argumenta ; qua,

quum reliqua peromnē Germaniam mihi forent ſatis plana, ſuper unius Venedisquàm

diutiſſime ſuſpenſum me habuerunt ; donec tandem melior vicit fententia, Sarmatas

fuiſſe. Sed argumenta , in utramque partem facientia,in medium producantur,uti veri

ras dilucidiorindeadpareat. Primùm ipfius certè me movit Taciti auctoritas , & argu

menta ab eo prolata . dein , quòd finum Codânum per Prufliam ac Livoniam Antii

tunc adcoluerunt, non Sarmatica, ſed Germanica gens; ut poft oftendam . finus autë di.so

& tus fuit hac parte Venedicus, à Venedorum gente,teſte Piolemæo ; ut fuprà oſtenſum .

unde haud leve nec inane documentum, Venedos fuiſſe Germanos , partemque eorum

Æfios. Prolemæi verba in deſcriptione Sarmatiæ hæc funt: Karixeri alw Eaqualan

έθνη μέντα , ούτε Ουενέθαι , παρ' όλον τον ουενεδικον κόλπονκαιυπέρτω Δακίαν Πευκίνοι

T'S Ý Bagcéprog . id eſt:Incolunt Sarmatiam gentes maxima ifta : Veneda, apud omnem

Penedia
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cum finum :dufupra Daciam Peucini ac Baftarna. & paullo poft:Jaegi peli töv oüisórias

σοαμόν, υπό τις ουενίδας,Γύθωνες: εατα Φίννοι· ατα Βέλανες υφ' ες Βεργανδίωνες. hoc eft:

ud Viftulam amnem , fub Venedis, Gythones : dein Finni : dein Bulanes : fubquibus Bure

gundiones . Rectè equidem priore loco Venedas Peucinis conjunxit ,ut & Tacitus. at

poſteriora quia omnino falla , Venedas etiam Codânum ſinum adcoluiſſe ne crederem ,

fatis caufæ erat ; ni ab aliis etiam auctoribus ibidem collocarentur. Plinius lib . IV,

cap. XIII : Nec eft minor opinioneFinningia . Quidam hæc habitariad Vištulam uſque

fluvium, à Sarmatis Venedis, Scyris, Hirris , traduni. jinum Clylipenum vocari, & in ositio

ejus infulam Larrin . Huc acceditmagnum illud argumentum , quod Græcorum anti- .

1o quiſſimis occaſionem dedit fingendi in Italiâ in Venetorum regione flumen Eridanum,

( Padus is eſt vero nomine) à quo ſuccinum , ſive, ut illi vocabant, ele & trum veniret ;

quum id in Venedorum Guttonumque litore, ad Viſtulæ uſque oſtia, omni ævo legere

tur ; atque à Radáni Viſtulæque confluentibus in Italiam Græciamque deferretur . At

ominium maximum graviſſimumque argumentum , quo inductus credam , Venedos

quondam hoc mare adcoluiſſe, in ipſogentis eft nomine ; quod etiam nunc in Livonia

pluribus locis durat. nam & opidum in medio ejus eſt,ad Treideramflumen,vulgarivo

cabulo Wenden; & in eâ parte , quæ dicitur Curia , vulgò Kureland, amnis cum opido

Windaw , & alius locus ad eumdem amnem vſehewende. Hac igitur univerſa atque

fingula fatis confirmant, Venedorum olim gentem per Livoniam Pruſſiamque Codání

20 ſinus adcoluiffe litus . Difpiciendum nunc porrò, Germanici an Sarmatici fucrint gene

ris . Piolemæiheic auctoritasnulla eft ; quando is Baſtarnas quoque, & horum parteis,

Peucinos, Carpos, & Burgiones, item Burgundiones, & Guthones, Germanicas genteis

perperam inter Sarmatas connumeravit . Plinii teſtimonium plus ponderis habuerit .

Nec est , inquit, minor opinione Finningia. Quidam hac habitari, ad Viftulam uſque fis

vium, àSarmatis Venedis, Scyris, Hirris tradunt. Apertè & Hirros & Scgros& Venedosin
ter Sarmatas computat. Verùm hic quoque fortè erraverit. pofterioris igitur ſæculi au

diamus teſtem Tornandem ; qui itain Gothicis ſcribit : Introrfus illi Dacia est, ad co

rona ſpeciemarduis Alpibus cmunisa: juxta quarum finiftrum latus , quodin aquilonem

vergit, & ab ortu Vištula fluminis, per immenfa fpatia , venit, Winidarum natiopopulo

šola confedit. quorum nomina licet nunc per varias familias & loca mutentur , principa.

liter tamen Sclavini , & Antes nominantur . Sclavini à Civitate nová , d Sclavino Rú

munenfe , & lacu qui appellatur Mufianus , uſquead Danastrum , & in boream Viſclå tenue

commorantur, hi paludes,filvasqueprocivitatibus habent. Antes verò, qui ſunt eorum

fortißimi, qui ad Ponticum mare curvantur,à Daraštro extenduntur uſque ad Danaprum :

que flumina multis manfionibus ab invicem abfunt. Ad litus autem oceani , ubitribus

faucibus fluenta Viftala fluminis ebibuntur , 'Viridarii reſident , ex diverfis nationibus

aggregari. Poft quos ripam oceani item Esti (vulgò malè Item esti) teneni, pacatum

hominum genus omnino . Quibus in auſtro adfedit gens Agazzirorum fortißima,frugum

ignara, quæpecoribus& venationibus victitat. Vlera quos dištendunturfupra mare Pontia

4o cum Bulgarorum ſedes. Et pofteà, de Gothorum , Daciam tuncincolentium , cxpeditio

nibus loquens: Post Herulorum cadem idem Hermanricus in Venetos arma commovit. Hi,

ut initio expoſitionis,velcatalogo gentis dicere cæpimu , ab una ftirpe exorti, tria nuncno

mina reddiděre, id eft, Veneri, Antes, Sclavi. qui, quamvis nunc,itafacientibus peccatis

noftris, ubique defeviunt; tamen tanc omnes Hermanrici imperiis ferviêre . Haſiorum

quoque fimiliter narionem , qui longiſſimam ripam oceani Germaniciinſident , idem ipfe

prudentiæ virtute ſubegis , omnibusque Scythia Germania narionibus, ac fi propriislas

boribus imperavit. Heic Venedorum , ſive Winidorum pars adpellantur Sclavini , &

Sclavi. cujus nominis populi alieniſſimo ſemper à Germanis fuiffe , & nunc etiam effe

genere, per Ruſiam magnam ſive Moſcoviam , per Litaviam , Poloniam , Rufliam

sominorem , Podoliam , Moldaviam , Valachiam , Bulgariam , Serviam , Sclavoniam , Dal

matiam , Croatiam , Vinidorum marchiam, Carniolam , Moraviam , Bojohæmum, Lu

farian , & Caſlubiam , fatis in confeffo eft . Secunda igitur illa pars antes, & item ter

tia , quam falsò Italicæ ad Padum & mare Adriaticum gentis vocabulo adpellat Venetos,

pro Venedos , ejusdem quum fuerint cum Sclavisgeneris; ſatis manifeftò inde liquer,

omneis in univerſum Venedos non fuiſſe Germanos , ſed Sarmatas : quos rečtiùs

poſterior

1
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poſterior ætasvocavit SLAVOS; quia fibi ipfis dicebantur SLAVACI , & ,varian.

te dialecto , SLOVACI ; ut latiùsalio opere ( Deus volenspropitius adnuat,precor)

pofteà docebo.. Huic locupletiſſimo Iornandis teſtimonio adde jam & hoc argumen

tum , quòd hodiéque ejusdem Slavici generis populi in Germaniâ , per Marchiam

Brandebnrgienſem , per Pomeraniam & Luſatiam , vulgò Germanis adpellantur die

WENDEN ; & regio, ab ejusdem generis nationehabitata, inter Hiſtriam , Forum lu

Jium , Carniolam , Slavoniam , & Croatiam , die Windiſche marck, id eſt, Vinidorum mar.

chia : išein in Hungariâ , ſub Carpaticis, ſive Sarmaticis montibus, inter Vagum Gra.

numque amncis, in eâ Slavici generis gente, quæ vulgò Germanis dicitur die Zipſer,vi

cus Windiſche probe : à quo haud procul alius vicus , adVagum amnem , de univerſå ta

gentis vocabulo vocatur Stawiná. Hoc igitur vocabulum haud de vano Germani Slavo

rum quibusdam ,in Germaniam Illyricumque transgreſis,impoſuerunt argumento; ſed

quia jam anteà domi, trans Viſtulam in Sarmatiâ , codem adpellatos ſciebant. quod an

tiquillimi quoqueatteſtati ſunt Græcorum ſimul atque Romanorum ſcriptores. Varia.

tum id fuiſc, pro ratione dialectorum , jam in Sarmatiâ, quemadmodùm pofteà in Ger

maniâ & Illyrico, per E , & I ; teſtis luculentiſſimus Livoniæ ager, antiquillima , utmox

oftendam , Venedorum ſedes ; ubi hodiéque opidum alterum dicitur Wender, alterum

cum Aumine Windaw , & ad idem flumen , ſchewende. Exgeminâ hac adpellatione

recte Græci Latinique auctoresfecêre vocabula VENEDI , live, ut Ptolemæushabet,

VENED Æ , & VINIDI, ſive VINIDÆ , quod lornandes ſive librariiGermanil.20

fantes fecerunt WINIDÆ. Antiquiſſimum hoc fuiſſe partis Sarmatarum nomen,cx

eo perſpicitur, quòd jam ante Herodoti tempora, uti ſuprà in Gothonibus oſtenſum , ex

ejus ſimilitudine electrum ab Italiæ flumine Pado & gente adcolå Venetis in reliquam

Italiam Græciamque venire creditum eſt . Faceſſat hinc cum ingenioſis nugis ſuisGo

ropius; qui ex eâdem nominis ſimilitudine, & neſcio quo paludum lacuumque, qui per

Pruſſiam fternuntur,argumento , Venedosdocer ejusdemfuiſſe cum Venerisad Adria

ticum mare originis , à Paphlagonicâ gente Henetis propagatæ. quamgentem ille , fo

lens fuo more fatis audaci , mirificâ nationum ſimul ac locorum temporumque con

yulſione confuſioneque, à Ponto Euxino non modò in Italiam, ſed & in Galliæ ſimul

que Sarmatiæ exțrema diducit : hoc uno per omnia ſua opera ſatis ineptusdelirusque,30

quòd omneis totius Europæ , magnæque partis Aliæ genieis ad unum Cimmeriorum

( quos falsò vocat Cimbros ) nomen referre conatur ; adpellationes verò ſingularum

adunam ſuam lingvam Belgicogermanicam . quâ in re non animadvertit,ſe riderc {eip

ſum , dum Græcos Latinosque luper exterarum gentium nomenclaturâ culpet. Divus

Mofes facratiffimis monimentis teſtatum reliquit , quot Noachi nepoteis pronepo

teisque , in totidem fuiſſe diverſas nationes lingvasque diſtributum terræ crbem :quæ

fuerunt numero LxIx. Hoc unum ſi ſatis conſideraſſent , vel credidiffent noftri illi

Xipeaspomioi geographi ; certè ab infinitis iſtis, immenſisque laboribus, cùm ipli , tùm

nos liberi vacuique fuiſſemus . Egregiè quum omnia , ncc fine eminentiingenio con

finxerit Goropius de Venetis juxtà atque Venedis; tandem imperitè , ineptéque & 40

abſurdè ex his , quia Germanis dicebantur Wenden , fecit Veneticos Danos. Ita ſanè:

crederemus hoc rectè dici ; ſi tam facilè perſvalifler Sarmatas cum Germanis unius

ejusdemque fuiſſe generis. nam Venedos fuiffe Sarmatas , Danos verò Germanos,

fatis fuperque comprobatum eſt . Sarmaticæ gentis VENEDORUM adpellationem

ſi quis ad originem revocare velit , ad Sarmaticam , non Germanicam deſcendat

lingvam neceſſe erit . Ex hac multo probabiliùs ego conjecerim , dictam fuille

gentem à vocabulo Wedá ( Latinè fcripferis Venda) quod hamum piſcatorium figni.

ficat. quidpe auctor noſter ait , Venedos multum ex moribusSarmatarum traxiffe. nam

quidquid inter Peucinos Fennosqueſilvarum ac montium erigatur , latrociniis pererraße,

quò etiam facit , quod Prolemæo gens dicitur Venede ,& lornandi Vinida ; unde sa

ſingularis numerus Veneda, & Vinida , à Wedá. Senfiffe idem & antiquiflimos Po

lonorum hiſtoriographos video ; qui gentis regnique primordia fabulosè,ut ubique

genuium omniævo mos fuit, confingentes , inter primos reges numeraruntreginam

Vendam . Verùm in talibusnemihiquidem ipli ſatis fido. fcio divinationem hanc elle

lubricam , incertam , ac fæpenumerò fallacem .
Ceterùm
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Ceterùm fineis Venedorum agris curatèexactéque circumſcribere , nôn hujuseft

operis. Magnam tamen , longéque ac latè diffuſam fuiffe gentem , inde perſpicere licet,

quòdà ſeptemtrionibus Finnos,à meridie Paſtarnas, genteis longèinter ſe diſlitas, at

tigerunt. Partem eorum agros jam Iuſtiniani tempore Baftarnarum obſediſſe, ſuperiori

capite ex lornande didicimus . Reliquorum migratio in Germaniam quando fa & ta fit,

alio loco dicctur. Hæc igitur de Venedis Sarmatis dičta ſufficiant. quæ quomodo ad

Germaniam noftram pertineant, nuncdeincepsaperiam .

Apud auctorem noftrum ſub finem libri de Germaniâ ,narratio de Sviónfibus,

Æftiis , Sitonibus, Peucinis , Venedis; atque Fennis, hoc ordine perſcripta legitur :

10 Protinus deinde ab oceano Rugii Lemoviii omniumque harum gentium inſigne , 1o.

tunda fcuta, breves gladii,& erga reges obfequium . Svionim binc civitates , ipſo in ocea

no ,præter viros armaque ; claßibus valent.& mox : Trans Svionas aliudmare ,pigrum ,

acprope immotum : quo cingi cludiqueterrarum orbem hinc fides , quòd extremus canden .

tis jam folis fulgorin ortus edarat,adeò clarus, ut fidera hebetet.fonum in ſuperſe mergen

tis audiri , formasque deorum , & radios capitis afpici, perfuafio adjicit illucufque( é

fama vera) tantùm natura . Ergo jam dextro Svevici maris litore Altiorum gentes

alluuntur . quibus ritus, habitusque Survorum ; lingva Britannica propior. Matrem

deûm venerantur. infignefuperftitionisformas aprorum gestant , id pro armis, omnium .

que tutela, ſecurum deæ cultórem etiam inter hostespraſtat. Rarus ferri,frequens fuftium

20 ufus . Frumenta , ceterosque fructus patientiùs, quàm pro folirá Germanorum inertiâ labo

rant. Sed & mareſcrutantur ; ac fóli omnium ſuccinum ,quod ipſiglefjum vocant ,

vada,atque in ipfo litore legunt, & deinde: Svionibus Sitonum gentes continuanıur.cetera

fimiles, uno differunt, quòd femina dominatut. in tantum, non modòà libertate, ſed etiam

à fervitute degenerant. Híc Svevie finis. Peucinorum , Venedorumque, & Fennorum na

tiones Germanis an Sarmaris afcribam ; dubito. Hæc equidem hocordine in cunctis ex

emplaribushabentur. at ego maximoperè miror, quâ ratione Tacitus, perquàm curio

ſus alioquin auctor, heicà continentis Germaniæ populis Rugiis atque Lemoviis ad

inſulas oceani, ſive ad Scandinaviam peninſulam transgreſſus, Svionum gente ,Svevo

rum parte, illic memoratâ , antequàm Sitonas , ejusdem peninſulæ Scandinaviæ ejus

30 demque Svevorum generis gentem , Svionibus conterminam , explicaret, rurſus in

continentem trajecerit , ad Ættios, Pruſſiam Livonianque , ut mox oftendam , inco

lenteis extra Sveviam ſitas : atque hinc iterum in Scandinaviam , ad dictos Sitonas,

hincque iterum in continentem ad Peucinos ac Venedos. Sanè , utidicere liceatquod

ſentiam , aut Tacitus ordinis ſui methodici , quem ubique antehac diligens curioſusque

obſervavit , prorſus heic oblitus fuit ; aut librarii negligentes ſupinique mirificè

eum conturbarunt. hoc tamen potiùs crediderim ; præfertim , quum concinnè

congruéque, ſine ullius , etiam minimæ , particulæ dispendio , velpermutatione reſti

tui poſſit in hunc modum : Illuc uſque ( fama vera ) taniùm natura. Svionibus

Sironum gentes continuantur . cetera fimiles, uno differunt , quòdfemina dominatur.

40 in tantum , non modò à libertate , fed etiam à fervitute degenerant. Hic Svevia finis .

Ergo jam dextro Svevici maris liiore Aestiorumgentes alluuntur. & reliqua , quæ ſe

quuntur de Æftiis : quibus hæc rurſus rectè ritéque lubnectuntur; Peucinorum , Venedo

rumque, & Fennorum nationes. nam Æfiis Peucini Venediquefuêre contermini. quod

probatur, cùm ex ipſo hoc loco,tum ex aliorum ſcriptorummonumentis . Ex ipſo hoc

loco ; primùm , quia dextro Srevici maris litore eos adlui tradit; cujus ſiniſtrum li

tus, in Scandinaviâ , modò reliquerat, nam dextrum heic atque ſiniſtrum litora ita ac

cipiuntur intrantibus hoc mare, live ſinum , ab occaſu in ortum versùs : cujus rei exem.

plum frequens apud auctores in Ponto Euxino. tum , quia fuccinum eos omnium folos

in litore fuo legere ait : quod uni Pruſſiæ convenire , jam dudum ex iis, quæ fuprà in

so Gurtonibus differui , paruit ; pluribusque mox aperiam . Præter.Tacitum , de eâdem

gente jam anteà audivimus lornandem ; qui deſcriptioni Winidarum gentis hæc ſub

jungit : Ad litus autem oceani, ubi tribus faucibusfluenta Viftulæ fluminisebibuntur,

Viridarii reſident , ex diverſos nationibus aggregati . Post quos ripam oceani item Aesti

tenent, pacarum hominum genus omnino. Et infra,pòſt ejusdem Venedorum gentis me.

morationem : Hestorum quoque fimiliter nationem , qui longißimam ripam oceani Gero
manici
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manici infident, idem ipfe prudentiæ virtute ſubegit. Viridarios Viſtulæamnis inſulas

coluiſſe , ſuprà in Gothonibus docui . His igitur infulis , quas Taciti ævo tenebang

Gorhones, quum continuer in -litore lornandes longiſſimo tracłu Haftos, live Aeitos;

inulli allii hi eſſe poſſunt, quàm quos Æfios Tacitus in dextro Svevici maris litore,

proximos à Viſulâ & Gothonum finibusmemorat : quibus fubjicit mox Venedos

aique Fennos ab feptemtrionibus , à meridie Peuçinos. De iisdem Caſſiodorus inVa

riarum lib. v , epiſtolam habet Theoderici, Gothonum in Italiâ regis, his verbiscon

Scriptamn : Heftis Theodericus rex . Illo & illolegatis veftris veniensibus, grande vosfive

diuin notitia nostra habuiſſe cognovimus ; ut in oceani licoribus conftitui, cum noftra

-menie ligemini. Suavis nobis admodùm grata petitio:ut ad vos perveniretfama10-10

ftra, ad quos nulla poruimusdeftinare mandata . Amate jam cognitum, quem requififtis

ambientes ignorum . naminter totgenjes viampraſumere, non est aliquidfacile concupiſe.

Et ideò falutatione vos affectuosâ requirentes ,indicamus fuccina, que à vobisperharum

portisones miſſafuns, gratoanimofuiſſeſuscepta : quaadvos oceani ar.da deſcendens , hanc

·levißimam fubflantiam ,ficut& veftrorum relario continebat, exportat.ſed undeveniat,

incognitum vos habere dixerunt : quam ante omnes homines, patria veftrå offereme,

fuscipitis. Hoc ,quodam Corneliofcribente , legitur , in interioribus inſulis eceari, ex ara

boris fucco deflsens ( unde das fuccinum dicitur ) paulatim folis ardorecoalefcere. fit enim

fudarile metallum teneritudo,perfpicua ; modè croceo colore rubens , modo flammeä сla

vitate pingveſiens ; ut cùm in maris fuerit delapſa confinio , aštu alternante purgata, 20

veftris lioribus tradatur expoſita . Quod ideò judicavimus indicandum ; ne omnino

putetis notitiam nostram fugere , quod occultum creditis vos habere . Proinde requirite

nos fæpè per vias , quas amar vešter aperuis. Ad hunc Theodericum câ de causá Hælti

legationem cum donis miſerunt, amicitiam cjus expetentes , quia conterminosquon

dam apud Viſulam aninem habuerant Goihones . De Æliis etiam Eginhardus , in

vitâ Caroli : Hunc finum Codânum multa circumfident nationes : Dani ſiquidem ,

Sveones, & quos Norimannos vocamus,feptemtrionale litus,& omnes in eo inſulas tenens.

at litus auflrale Sclavi, & Aišti, & alia diverſa incolunt nationes . Sclavi tunc tenebant,

à Viſtulâ ad Cimbrorum uſque peninſulam : aliæ verò illæ nationes fuêre Venedi,&

Finni ; ac fortè etiam per errorem Eginhardi-Lappiones, qui feptemtrionale tenue- 39

runt litus . inter Venedos ac Slavos fuêre Æfti ; nempe in Prufliâ atque Livoniâ. Quin

etiam in hac ad hanc uſque diem nomen eorum incorruptum Germanis perma.

net , in tertiá totius regionis parte , cujus incolæ vulgari vocabulo dicuntur de
ESTEN .

-Iam igitur , quia fatis abundéque ſuprà demonftratum , Venedos, Sarmaticam

gentem , antiquiſſimis temporibus hoc litus adcoluifle ; Æfios verò , Tacitiævo idem

litus tenenteis , Germanos fuiſſe cum ipſe Tacitus evidentiſſimo lingvæ Celticæ mo

rumque Svevicorum indicio , tùm legatio cum donis ab Æftiis ad TheodericumGo

thonum, Germanicæ gentis,regemmiſla teſtetur : certum eſt, Æfios quondam , ex Ger

maniâ in Sarma: iam transgreſſos, hæc loca , fubmotis Venedis , occupaſſe. Prolemaus48

tanien per omnem Germaniam ( fortè per omnem terræ orbem ) noviſſima cum anti

quiſſimis permiſcens, Venedas in ipſo oceanilitore , antiquâ fede pofuit. Detransmi.

grarione Aftiorum è Germaniâ in Sarmatiam ,nihil certi attulerim . ex lingvâ tamen

eorum , quæ Britannicæ , quàm Svevicæ , quæ erat contermina, Taciti ævo fuitpropior,

ego conjecerim prope Galliam cos quondā incoluifle . quidpe in vitâ Agricolæ Tacitus

fèrmonem Britannorum baut multum ait eſe diverfum ab Gallorum fermone. gentes au

tein Germaniæ Rhenuin adcolentes uno in commune nomine di& ti fuerunt illavones,

live , ut antiquiſſimi Græcorum retulerunt, Ostiones, & Ostiai , de quibus infrà nobis

erit ſermo. Transierunt igitur Æfii à Rheno in Sarmatiam longè ante Cæſaris in Gal

liam Comaram expeditiones. nam qui ejus ævo in ulteriori Rheni tipå reperti ſuntsa

populi, eos fedeis illic non nuperas tunc,ſed fatis antiquas habuifle, cx iis patuit, quæ ſu

prà in eorum explicatione dicta ſunt. Fortè Æfii noftri ab iis Germanis Rhenicipâ

pulli funt,qui primi , vel poſt primos proximi in Galliam transgreſſi ſunt . Tacitustra

dit frumenta cos, ceterosque fructuspatientiùs, quàm pro folitaGermanorum inertia, la

boraſſe. hoc fortè etiam à Rheno attulerunt. nam de y biis fic Cæſár belliGall. com
ment
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ment. iv : vbiorum fuit civitas ampla atque florens , ut eſt captus Germanorum ,

paullo, etiam ceteris, qui funt ejusdem generis, humaniores ; proptereà quod nhenum af

fingunt, mulrique ad eos mercatores ventitant, & ipfi propter propinquitatem Gallicis

funt moribus aßvefacti.

Nomen ÆSTIORUM apud Tacitum in vulgatis exemplaribus legitur Ae

ftrorum : idque ſe repofuiffe tradit Rhenanus , pro alio vulgato Eſ uorum ; quia

adpareba: ( ſic ait ) in archerypo fuiße Aefiuorum pro Aeſt yorum . Hoc egomiror

Lipfium non notaſſe ex ſuo Vaticano , & aliis . Mihi certè nullo pacto credibile fi

eri poteſt , ſcripſille Tacitum y ; quum Græca hæc ſit litera , Germanico, five Cel

10 tico vocabulo , quod etiam nunc eſt Eſten , minimè conveniens, nedum neceſſa

ria . ÆSTI I verò rectè dicebantur Tacito , qui aliis ESTI & HÆSTI ; quem

admodum Chafuarii , Burii , Lugii , Burgundii, Rugii, aliis di&ti fuêre Chaſuari, Bu

ri, Lugi, Burgundi, Rugi. Apud Eginhardum ATSTI , non tribus , ſed duabus

jantum ſyllabis exprimi debent; per diphthongum ás : hæc quidpe Latinis reddi

tur per e . Goropii heic ncquis admittat audaciam nimis præfractam : qui quum'a

lios monere ſciverit , ne temerè quidquam , ſine diligentiſsima expenfione, in bonus

ſcriptoribus immutarent ; quum ingenis oftentatio, contra vetustam lectionem quæfita, vel

in grammatico fit infamis : tamen ipfe abstinere heic manus à Tacito , graviſſimo

auctore, haud potuit, quin ad immaneis fuas fabulas Æftiorumnomen vitiaret in

20 Austros; haud equidem contra librarios , typographosve oſtro percitus furens

fed adversùs ipſum Tacitum , quem vim vocis ignoraffe arguit . Tantane eſſe po

ruit huic homini contra tot antiquos auctores, Tacitum , lornandem , Theoderi.

cum regem , & Eginhardum , confidentia ? de Tacito, Romano homine , uti ta

ceam ; Eginhardus Germanus, Iornandesque & Theodericus rex , in Italia Gothi,

an Germanorum nomen ignorare potuerunt ; maximè verò Theodericus rex , ad

quem legati ex eâ gente venerunt , quiquc ad eos literas, cum nominis eorum in

ſcriptione miſit ? Haud credibile . IpſeGoropius fi fineis Æftiorum ſatis ex di&is

auctoribus didiciſſet ; neque ignoraffet, hodieque illic partem finium vocari Eſten :

certè fabulas tam abſurdas confingere numquàm ſustinuiſſet . Sed hoc unum ei vi

30 detur jam inde ab initio fuiſſe inſtitutum , uti urbis ſuæ Antuerpienſis primordia

& antiquitatem in cælum uſque per vera per falla eveheret . quâ licentiâ longiùs

vagatus, omneis per terræ orbem gentes inter ſe confudit, cælumque, quod ajunt,

terræ miſcuit . De Ateftrania, Actaniâque inſulis, Plinio inter Cimbrorum pro

montorium & Rheni oſtia memoratis, quas idem Goropius heic in eodem Auſtro

rum ſuorum litore collocat, ſuprà dictum est .

Sed fines quoque Æftiis certi nunc circumſcribantur . Equidem cenſeo, non

minoribus olim eosincoluiffe finibus, quàm nunc pofteri eorum Pruſſii atque Li

vones incolunt ; fed forté paullo latioribus. Terminos igitur iis ftatuo iftos : Ab

oriente, quà Venedis erant juncti, primùm eosdem , quibus Livonia ab oriente fini

40 tur, ad amnem uſque Litaviæ Sacrum , qui, vulgari vocabulo Swieta rzeka, infra

Vilnam urbem in Viliam flumen incidit : inde ipſum Viliam , & mox adverſum Mæ

melium ,ad confluentem uſque Nemenii : hinc lineam ad confluentem uſque amnis,

qui infra Maſoviæ opidum Nur Bugi miſcetur. hincab auftro, quà contermini fuê.

re Peucini, Bugem , & Viſtulam , ad confluentem uſque Brogii amnis. ab occidente,

quà Gothonesfuêre proximi, cumdem Viſtulam ; & ubi is in cornua ſcinditur, al

seum ejus maximè orientalem ; cujus oſtium primò in lacum apud Elbingium opi

dum , dein verò unà cum lacu apud Balgam opidum in mare Svevicum exit . hinc

ipſum mare ad oftium uſque Narvæ amnis, extremum Livoniæ versùs ſeptemtrio

nes terminum . ultra hunc Æfios non extendo, quia Tacitus diſertè Venedosfa

so cit conterminos Fennis ; & Eginhardus dextrum Svevici maris litus ab aliis etiam ,

præter Slavos & Æltios, nationibus teneri tradit : nec hodièGermanorum nomen

ultra Livoniæ fineis adſcendit . Regiones dictis finibus nunc continentur, præ

ter Livonian & Pruſiam , primùm ea , quæ media inter Livoniam , Litaviam

& Pruffiam , vulgò incolis vocatur sámadzka zemlá, Polonis Smudzka Ziemiá

Germanis Samairen , Latiné Samogitia : deinde Litaviæ pars in lævâ Mæmelii
R
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ripâ, ad prædi &um uſque opidum Nur . hinc Maſoviæ dimidia pars, dextris Bugis Vi.

ſtulæque ripis adfixa . Ad extremios uſque Livoniæ fineis periinuiffe quondam E.

ſtios, nomen illic antiquum in hanc uſque diem durans teſtatur, tum lernandes,

qui longiſſimum Germanici maris litus eos tenuiſſe adfirmat. Viſulam attigiffe,

patet ex Eginhardi teſtimonio ; qui auſtrale dicti maris litus à Slavis & Aiſtis, aliis

que inde nationibus teneri tradit ; nec ullos alios inter Slavos, quorum pars ad Vi.

ftulam uſque manſit in Caſſubiâ, & Aiſtos collocat . tum verò ex co maximè li

quet , quod Tacitus & Theodericus rex teſtantur, ab Æftiis, omnium morta

lium ſolis , legi in litore maris fuccinum . quod Pruſliæ litori, quod eft ad Villu

læ oſtium maximè orientale , in regione vulgò dicta Sudamo , quàm veriſſimè at- 10
tribuitur .

Certum igitur eſt, jam inde ab antiquiſſimis ſæculis Pruſſiam atque Liro.

niam incoluifle Germanos : quos imperitum nunc geographorum vulgus, poſic.

rioribus demum temporibus huc transgreſſos opinantur, quia Ptolemæus , quem

unum illi ſequuntur, reliquis non lectis, vel non intellectis, Germaniam Vilia
lâ finit .

In plureis nationes, pluraque nomina fuiffe diviſam Eftiorum gentem , oſten

dit Tacitus vocabulo pluralis numeri gentes . Plinius loco ſuprà dicto ita de hisoris:

Nec eft minor opinione Finningia . Quidam hac habitari, ad viftulam ufque favium ,

à Sarmatis Venedis, Scyris, Hirris, tradunt . Nempe, ut antè dicum , omneis gentes,20

à Finniâ ad Viſtulam uſque, Sarmatici eſſe generis crediderunt illi , qui hoc tra

diderunt . Venedos à Finnis ad Æftios uſque perveniſſe, jam antè oftenfum eft.

medii igitur illi , inter Venedos & Viſtulam , Scyri & Hirri, nulli aliifuêre, quàm

Æftii, in duo genera duasque adpellationes diviſi .

SCYRI aliis etiam auctoribus compluribus memorantur . Hos fuiffe eos

dem , qui nunc dicuntur Pruſsii, vulgò die Preuſſen , & , variantibus diale &is, de

Prüfen , & Prärzen ; inde colligo, quod à pofterioribus ſcriptoribus nomeneorum

in Gothorum , Daciam tunc colentium , expeditionibus in Mælias & Thraciam

refertur . Pars ſcilicet eorum cum Gothis , vicinis ſuis, à Viſtulâ ad Mæotin pa

ludem , & inde ad Ponticum mare , & in Daciam migraverunt; quemadmodùm 30

& Rugiorum , & Herulorum , & Burgundiorum portiones cum iisdem Gothis

profectos, ſuprà oftendi . De hac Gothorum migratione ita lornandes:Filimer,

filio Gandarici ,confilium ſedit , ut exinde cum familiis Gothorum promoveret exercirus.

Qui aprißimas ſedeslocaque dum quareret congrua, pervenit ad Scythicas terras, que live

gvå eorum Ouin vocabantur. ubi delectato magnâ ubertate regionum exercitu,& mediera

te transpofitâ , pons dicitur, unde amnem transjecerat, miſerabiliter corruiſe: nec ulte

riùs jam cuiquam licuit ire , aut redire . nam is locus ,ut fertur , tremulis paludibusvo

ragine circumjecte concluditur : quem utrâque confufione natura reddidis impervium.

Hec igitur pars Gorhorum , qua à Filimer diciturin terras Ouin, emenſo amne, trans

pofita , optatum porita ſolum . Nec mora : ilico ad gentem Spalorum adveniunt. con. 40

ſertoqueprælio victoriam adipiſcuntur . Exindeque jam velut victores ad extremam

Scythic partem , qua Pontico mari vicina eft, properant . Per Scythiæ vocabulum in

telligi heic Sarmatiam , Viſtulâ finitam , pontemque ſuper Viſtulam fuiſſe exftru

& tum , ſuprà in Gothismonſtravi . Terra igitur hæc Oven , Gothorum finibus

adverſa, nulla alia eft , quàm quæ nunc Pruſia dicitur , paludibus lacubusque cre

berrimis præpedita atque invia . Ejusmodi terræ etiam nunc Saxonibusvocantur

Ouwen. Hinc igitur maximè credibile fit, partem quamdam Scyrorum, ideft,Prul

fiorum , unà cum vicinis fuis Gothis in longinquam illam expeditionem fuille pro

fectos. Procopius , rer . Gothicar. lib . 1 ; ſub Zenone in oriente, Auguſtulo in

occidente imperatoribus : Ετύγχανον δε Ρωμαίοι χρόνω τινι σεότερον, Σκίρως τε και

Αλανες , και άλλα απλα Γοτθικα έθνη ες ξυμμαχίων επαγαγόμενοι. id eft ; Romani vro

paullo ante hæc Scirros Alanosque, & aliasnonnullasGothicas genteis in focietatem

adſciverant. Sidonius Apollinaris, carmine vii :

Pugnacem Rugum , comitante Gelono ,

Gepida trux ſequitur; Scerum Burgundio cogie,

Chunus,
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Chunus, Bellonotus, Neurus, Baſtarna , Toringus.

Fallitur igitur lornandes , qui codem libro pofteà Scyros ſubAlanorum gente com

prehendit , his verbis : Scyri vero , & Satagarii, & ceteri Alanorum , cum duce fuo no

mine Candax , Scythiam minorem , inferioremque Mæfiam accepêre. Vel lornandes heic,

ut dixi , vel interpretes ejus falluntur . hoc tamen citiùs crediderim . poterat quidpe

Jornandes Satagarios ex Alanorum gente intellexiffe ; Scyros verò non item . Hos

Svevicum mare adcoluiſſe , luculentiſſimus diſertiflimusque teftis eft Plinius .

Sed & ipfe lornandes paullo pòft, nec in Scythiâ minore , ad Pontum , nec in Mæ

fiâ inferiore ponit Scyros ; ſed in Daciâ , apud Pathiſſum amnem , ex adverſo Mæ

10 ſiæ ſuperioris , Gothis , quituncPannonias tenebant, conterminos , ac fæderatos,

ducibus ipſis attributis Edicâ & Wulfo : quorum vocabulorum hoc meré Germa

nicum , ctiam nunc in frequenti apud Germanos eſt uſu ; quo feram ſimul adpellant

pecoribus infeſtam fimulque ceu proprio nomine viros. Verba Iornandis, de Hun

nimundo Svevorum , nempe Quadorum , lazygibus Sarmatis conterminorum rege,

hæc funt : Sed ille immemórpaterne gratia , post aliquod tempus conceptum dolum
partu

riens, Scyrorum gentem incitavit, ( quitunc fupra Danubium confidebant , & cum Go

this pacificè morabantur) quatenus fuißi ab eorum fædere , fecumque junčti , in arma profi

lirent, gentemqueGorhorum invaderene. Et paullo pòft : Scyrorum exitium Svevorum

reges Hunnimundus & Alaricus veriti, in Gothos arma moverunt ; freti auxilio Sarmata

20 rum , qui cum Braga, & Bagairegibuss fuis, auxiliarii eorum deveniſſent : ipſasque Scy

rorum reliquias, quaſi ad ultionem fuam acriùs pugnaturas, accerfentes, cum Édicâ eye

Wulfo , corum primatibus, habuerunt fimul ſecum iam Gepidas , quàm ex gente Rugo

rum non parva folatia. Ad hunc modumubique Scyri Germanicis gentibus con

junguntur.

HIRR i nemini, præterquam Plinio , memorantur . Hos igitur alteram par

tem fuiſſe Æftiorum judico, qui nunc adpellantur Livones, vulgò Lieflander , à ſo

lo , quod incolunt, Liefland .

PRUSSIORUM , LIVONU M que nomina quando primùm exorta , haud

facile diſpectu elt . Prufliorum tamen primus , quorum ſcripta exſtent, meminit

30 Helmoldus, in chronico Slavorum ; ut mox videbimus“: apud quent, lle & apud

Mag. Adamum Bremenfem , funt Pruzzi , ex patriâ Lubecenſium , Hamburgi

enſium ,acBremenfium dialecto, quâ dicuntur vulgò Prürzen. Sigeberto, in chro

nico, Italicæ gentis vocabulo adpellantur Brutii , in his verbis : Sanctus Widlech ( le

Woitech. nam hodieque Bojohæmis Albertus dicitur Woytiech, & PolonisWoy

ciech ) Pragenſis epiſcopus, cognomento Adelbertus, ſanctitate & do&trinâ apud Winidos cla

ret.qui apud Brutios martyrizatus. Delirant , qui Bopštxes, Borufcos, Ptolemæo apud

Riphæos monteis mcmoratos populos, corrumpunt in Boruſſos, interpretanturque

Pruſios. Nec minor eft eorum error , qui gentem hanc dictam volunt Sarmati

câ lingvâ Pruſacy, quaſi Porußacy, id eſt, juxta Ruffos colentes; quemadmodùm

40 Pomerani dičti ſunt cidem genti Pomorzáni, id eſt , maris adcolæ ; & Polabi quon

dam , live Polabingi, Potábiáni, id eſt , adcolæ Albis amnis , qui etiam nunc Sla

vis vocatur Lábiá & Lábe rzeká . Quidpe Ruſi nullo umquam ævo prope Pruſ

fiam incoluerunt . neque hæc ratio adpellationis in Pruſſiis , quemadmodùm in

Pomeranis, & Polabinis , valere poteft . terras enim inter Viſtulam & Albim is

pſi Slavi incoluerunt ; nominaque ſibi illic ex regionum fitu invenerunt. Pruni

am verò , jam inde ab antiquiſſimis temporibus, nulli niſi Germani tenuerunt :

quos Sarniaticum nomen , à Sarmatis inditum , fibi vendicaffe, non eſt veriſi

mile . Helmoldus lib . I , cap. 1 , ſub uno Pruſliæ nomine etiam Livoniam com

prehendit, id eſt, omne qftiorum ſolum . Slavorum , inquit , populi multi funt ,

babitantes in litore Baltici maris. Hoc mare multæ circamſident nationes . Dani ſiqui

dem , ac Sveones, & quos Northmannos vocamus feptemtrionale litus & omnes in co

obtinens inſulas . at litus australe Slavorum incolunt nationes ; quorum ab oriente pri

mifune Ruzi, deinde Poloni , habentes à feptemtrione Pruzos ; ab auftro Bojemos , &

cos qui dicuntur Morahi, Carinthi , atque Sorabi . Sed hoc parum perítė , vel curate ;

quum Pruſsii nulli fuerint Slavi .
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Ceterùm loci alicujus, vici , vel opidi in Æftiorum ſolo antiquitatem à ne

mine veterum auctorum notatam reperio . Antiquiſimum tamen , fine dubio,

eſt opidum ſuprà dictum in Livonibus VENEDUM , vulgò Wenden ; utquod

ab vetuftiffimis cultoribus Venedis ortum ſimul accepit atque nomen .

De vitâ , ac moribus Æftiorum , hæc Tacitus : Frumenta , ceterosque fructus

patientiùs, quàm pro folitâ Germanorum inertiâ , laborant. Boni igitur agricola ,bo

nique patresfamiliasjam inde ab antiquiſſimis temporibus Pruſii noſtri atque Li

vones . quod ipſum fortè , ut antè di&um , à Rheni ripâ in has oras attulerunt.

De reliquis Germanis fic anteà dixerat Tacitus: Nec enim cum ubertate de amplia

tudine foli , labore contendunt ; ut pomaria ſerant , & hortos ſepiant , & prata ri 10

gent. Pacis amor illud præſtitit Æftiis noſtris. nam ita de iis lornandes: Paca

tum hominum genus omnino . quidpe qui tanto ſtudio agriculturam curaverint,

cos belli crebrisque ſoli mutationibus abftinuiſſe neceffum eft. Hinc fequutum

eft illud , quod Helmoldus de gente hac prædicat, his verbis : Pruzi necdum lu

men fidei cognoverunt. tamen ſunt homines multis naturalibus bonis praditi , huma

niſſimi erga neceßitatem patientes. quin etiam obviam tendunt bis, qui in mari pe

riclitantur, vel qui à piratis infeftantur ; & ſubveniunt eis .. Aurum & argentum

pro minimo ducunt . pellibus abundant peregrinis ; quarum odor letiferum noftro orbi

Superbia venenum propinavit. Et illi quidem ut ftercora bæc habent:ad nofram, cre

do, damnationem ; qui ad marturinam veſtem anhelamus , quaſi ad fummam beatitu- 20

dinem . itaque pro laneis indumentis, quos nos appellamus faldones, illi offerunt tam

pretiofas martures . Multa poterant dici de boc populo laudabilia in moribus, li ha.

berent ſolam fidem Chriſti :cujus prædicatores immaniter perſequuntur. Apudillos

martyrio coronatus eft illuftris Bojemie epiſcopus, Adelbertus. vſque hodie profeeto

inter illos , cùm cetera omnia communia fint cum noftris , folus prohibetur acceſus lx.

corum , & fontium : quos autumant pollui Chriftianorum accefju . Carnes jumento

cibo ſumunt : quorum latte vel cruore utuntur in potu ; ita ut inebriari di

cantur. Homines cærulei, facie rubea , criniti . Pratereà inacceſſi paludibus,owl.

lum inter fe dominum pari volunt.

Hæc igitur ferè funt,quæ , ad illuftrandum conterminum patriæ terræ fo- 30

lum , ex ultimâ antiquitate produci potuerunt . His jam addere & ca, que de

ſuccini lectione in Gothonum Æfiorumque litore vetuſtiſſimi mortalium li

teris mandaverunt , haud alienum nec incommodum fuerit . Omnium ferè ſen

tentias collegit Plinius , in lib . xxxvII , cap . 11. cujus verba heic adfcribere vi

ſum eſt . In argumento capitis hæc leguntur verba : Qua mentiti ſunt auctores de

ſuccino. dein poſt memorata cryſtallina, & murrhina , fic infit : Proximum locum

in deliciis ( feminarum tamen adhuc tantùm ) ſuccina obtinent ; eamdemque omnia

hæc , quam gemma , auctoritatem : fanè majorem , aliquibus de caufis, cryſtallina, &

murrhina, rigidi potus utraque. In ſuccinis caufam ne delicia guidem adhuc excogi.

taverunt . occafio eft vanitas Grecorum diligentia. Legentes modo aquè perpetiantur40
me de ortu eorum . : cùm hoc quoque interfit vite , ſcire poſteros , quidquid

illi prodidêre mirandum . Phaëthontis , fulmine icti, forores fletu mutatasin arbores

popilos, lacrymis electrum omnibus annis fundere juxta Eridanum amnem , quem Pt

dum vocamus, & electrum appellatum , quoniam fol vocitatus fit Elector, plurimi peë.

tæ dixêre , primique, ut arbitror, Aeſchylus, Philoxenus, Nicander, Euripides, Saly.

quod eße falfum , Italie teftimonio pates . Diligentiores corum , Eletridasin

fulas in mari Adriatico eße, dixerunt , ad quas delaberetur Padus. qua appellatione

nullas umquàm ibi fuiffe , certum eſt: nec verò ullas ibi appofitas eße, in quas quid.

quam curſin Padi devchipoßit. Nam quòd Aeſchylus in Iberia, hoc eft in Hifpania,

Eridanum effe dixit, eumdemque appellari Rhodanum ; Euripides rurfus, & Apollonius so

in Adriatico litore confluere Rhodanum , & Padum ; feliciorem veniam facit ignorati

fuccini in tantâ orbis ignorantiâ. Modeftiores,fed æquè falfum , prodidere ,in ex

tremis Adriatici finusrupibus inviis arbores ftare , qua Canis ortu hoc effunderen

gummi, Theophraftus in Liguriâ effodi dixit: Phaërhontem in Aethiopiâ óbiffe.ob

id delubrum ibi effe llammonis, atque oracalum ; electrumque gigni." Philemon fef;
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file eße, & in Scythiâ erui duobus locis: candidum , atque cerei coloris ; quod vocare

tur electrum ; in alio loco fulvum ,quod appell.retur ſualternicum . Demostratus lyn

curionid vocat ; eo fieri ex urina Lyncum beſtiarum ; è maribus fulvum da igneum ;

è feminis langvidius, atque candidum . Alii dixêre languri:um ; & eße in lialia bestias

langurias . Zenothemis langas vocát easdem , & circa Padum iis vitam affirmat : Su

dines arborem , qua gignatº in Liguria . In cadem ſentenia do Metrodoris fuit . So

tacus credidit in Britannia arboribus effluere , quas electridas vocavit . Pyebeas Gus.

tonibus, Germaniæ genti, accoli æftuarium oceani , Mentonomon nomine , ſpatio fta

diorumfex millium . ab hoc diei navigatione inſulam abeffe Bafiliam . illò vere flulti

To bus advehi, & effe concreti maris purgamentum . incolas pro lignoad ignem uti eo ; pre

ximisque Teutonis vendere. Huic & Timeus credidit: ſed inſulam Baltium vocavit.

Philemon negavit flammam ab electro reddi. Niceas folis radiorum fuccum intelligi

voluit. hos, circa occafum , credit, vehementiores in terram actos, pinguem fudo
rem in ea parte oceani relinquere ; deinde aflibus in Germanorum litora ejici. in

AEgypto nafci fimili modo, do vocari Sacal . item in Indii; gratiusque thuré elle In

dis. in Syria quoque feminas verticillos inde facere; & vocare harpaga, quia folia

& paleas, veſtiumque fimbrias rapist.. Theophraſtus oceano id exefluante adPyrenei

promontoriumejici . quod&Xenocrates credidit ; quide iis nuperrimèfcripfit . Vivit aid

huc Aſdrubas ; qui tradidit, juxta Atlanticum mare eſſe lacım Cephiſida, quem Maäri čina

20 cant Electrum (lege Electridem . hunc fole excalfactum ,è limo dare electrum fluitans. C'Mine

fias, Africæ lacum , Sicyonem appellatum, & Crarhin amnem, in oceanum effueniem è lain :

in quo aves, quas meleagrides& penelopas vocat, vivere . ibi naſci ratione eadem , qui

Suprà dictum eft de Elečtride lacú". Theomenes dicit , juxta Syrrim magnam hortum He

Speridum eße; ex quo in ftagnum cadat : colligi verò à virginibus Heſperidum . Crea

fics, Indis flumen eße Hypobarum ; quo vocabulo fignificetur omnia vaſa ferre bona :

fluere à feptemtrione in exortivum oceanum , juxta montem filveftrem , arboribus
electrum ferentibus . arboré's eas aphyracoras vocari ; quâ appellatione fignificetur pre

dulcis fvavitas . Mithridates in Germánie litoribus effe inſulam ; vocarique eam oſe

rictam , cedri genere filvofam . inde defluere in petras. Xenocrates non feccinum tau

30 tùm in Italia , verùm etiam thieum vocari : ä Scythis (lego ab AEgyptiis) verò faca

rium ; quoniam & ibi nafcatur. alios putare in Numidia gigni : Super omnes eſt sopho

cles , tragicus poëta. quod equidem miror, sania gravitate cothurni , & pretereà vila

fama, aliàs principe loco genitus Athenis , rebus geſtis, exercitu dućto . hic ultra In

diamfieri dixit è lacrymis meleagridum avium , Meleagrum deflentium . quod & cre.

didiße eum , vel fperaßealiis perſuaderi pofle, quis non miretur ? quamve pueritiam tam

imperitam poße reperiri , qua avium ploratus annuos credat,lacrymasve tam grandes;

avesque è Græciâ, ubi Meleager periit, plorarum iſſe in Indos? Quid ergo ? non multa

aquèfabuloſa produnt poët& ? Sed hoc eâ in re, que quotidiè invehatur , atque abundet,

om hoc mendacium coarguat , feriò quemquam dixiſſe , fumma hominum contemtio eft, &

40 intoleranda mendaciorum impunitas. Hæc Plinius. quibus adjicere libeat & ca, quæ

Diodorus, libro v ,retulit his verbis : Της Σκυθίας , υπέρ τω Γαλατίαν, ταντικρι

νησόςέσι σελαγία κατά τον ωκεανών,ήσεοσαγορευομύη Βασίλεια εις ταύτίω ο κλύδων εκβάλ
δαψιλές το καλέμμον ήλεκτρον , εδαμε ε τ οικεμένης φαινόμενον. hoc eft : Ex ad

verſo Scythia, que fupra Galliam est, infula in oceano eft , quam Bafiliam vocant . in

hanc eléctrum abundè fluctibus ejicitur ; aliàs nuſquàm in orbe terrarum conſpectum . Nar.•

rat hinc fabulam de Phaëthonte . Pergit deinde Plinius cap . 111 , his verbis : Cer

tum, eft gigni in infulis feptemtrionalis oceani; & à Germanis appellari gleffum . ila

que & à noftris unam infularum ob id Gleßariam appellatam , Germanico Ceſari ibiclaf

fibus rem gerente, Aujlraniam à barbaris dictam .Nafcitur autem defluente medullâ pi

so neigeneris arboribus; utgummi in ceraſis, reſina pineis . Frumpie humoris abundantia:

denſatur rigore, veltepore autumnali . cùm intumefcens aſtus rapuit ex infulis, adverſa

(malè vulgò certè) in litora expellitur ; ita volubile, utpendere videatur,atque conſidere

in vado . quod arboris fuccum eſſe priſci noftri credidere; ob id fuccinum appellantes. Pi

nea autem arboris effe , indicio eft pincus in attritu odor; & quòd accenfum rede modo

Riij ac sidorë
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ac nidore flagret. Et paullo pòft: Liquidum primo deſillare, argumento funt quad.min

tus transfucentia ; utformica , aut culices, lacertaque , quas adhafifle muſieonon eft dubi.

um, & incluſas indurefcenti. Genera ejus plara . candida odoris praftantißimi. Sed nec

his, nec cereis pretium . fulvis major auctoritas . 'ex iis etiamnum ampliortranslucentibus ;

preterqueſinimio ardore flagient : imaginemque igneam ineffe ,non ignem ,placet.& mox:

Ceterùm attritu digitorum accepta caloris animâ, trahunt in ſe paleas, ac folia arida,ac

philyras; ut magnes lapis ferrum . Kamemtaquoque ejus in olco addita flagranı dilucidiùs.

diutiúsque, quàm linei medulla . Taxatio in deliciis tanta , ut hominis, quamvis parvaefi

gies , vivorum hominum vigentiumque pretia fuperet . HactenusPlinii verba, quibus

, qua: Tacitus, & Theodericus rex , in Aniorum gente , de câdem re retule- : o

Tacitus hæc : Sed & mare ſcrutantur ; ac ſoli omnium ſuccinum , quod ipſiglefum

vocant, inter vada atque in ipfo litore legunt . Nec , qua natura , quave ratio gignat,ut

barbaris, quæfitum , compertumve. diu quin etiam inter cetera ejectamenta maris jact

bat; donec luxuria noftra dedit nomen . ipſis in nullo ufu. rude legitur , informe perfe

tur ; pretiumque mirantes accipiunt. Suecum tamen arborum effe intelligas : quia terrena

quædam , atque etiam volucria animalia plerumque interlucent ; que implicata humore,

durefcente materiâ , cluduntur . Fecundiora igitur nemora , lucosque, ficut Orienis

ſecretis , ubi thura balfamaque fudantur , ita Occidentis inſulis terrisque ineßecredidersm ;

que, vicini ſolis radiis expreſa, atque liquentia , in proximum mare labuntur , a vitim

pestatum in adverfa litora exundant. Si naturam ſucciniadmoro igne tentes , in modum

tede accenditur ; alitque flammam pinguem , & oleniem : mox ut in picem , refinamve

lenteſcit . Theodericus rex in cpiftolâ prædictâ , quam ad Æ Nios fuper ſuccinis fibi

miſlis ſcripfit: Ad vos oceani unda defiendens, hanc leviſsimam fubftantiam ,ficut6

vestrorum relatio continebat , exportat. ſed undeveniat , incognitum vos habere dixerunt:

quam ante omnes homines, patriâ veftrâ offerente,ſuscipitis. Hoc , quodam Cornelia fcria

bente, legitur, in interioribus infulis oceani , ex arboribus ſucco defluens, unde & facinum

dicitur , paulatim ſolis ardore coaleſcere . fit enim ſudatile metalum teneritudo perfpicus;

modò croceo colorerubens , modo flammeâ claritate pingveſcens : ut , cùm in maris fueritdé.

lapſa confinio, aflu alternante purgata , veftris litoribus credatur expofita, Hæc illipai

ſcimortales . in quibus quid verum , quidve falſum ſit , diſpiciendum eſt. Primùm 30

equidem , cur Græcorum alii ex aliis id regionibus venire tradiderunt, cauſa fuit,

quòd pluribus in locis gignebatur : quemadmodùm in Britanniæ , Hiſpaniæ, & alia

rum terraruin litoribus reperitur . Hinc inſula ante Saxonum litora , qua incolis

Germanis diccbatur Austrania ( nunceſt Strant ) militibus Romanis vocata eſt Gief

Saria : quam noftri ſæculi geographi, cæli terrarumque omnium ignari , in Eftio

rum litore interpretantur peninſulam Sudavienſem , quia ad hanc maximè, utmox

oftendam , ſuccinum hodiè legitur . hinc itidem aliæ numero complures inſula, in

Germanicum mare ſparſæ , quæ nunc adpellantur Farriæ , quondam Romanis di & x

fuêre Gleffarie, à gleflo, quod eft ſuccinum ; & ab eodem argumento Græcis Eletri.

des . Verùm tamen , ſuccinum , quod ad Hiſpaniæ , Britanniæ , aliarumque terrarum 40

litora olim legebatur , quodque etiam nunc legitur , ſemper æftimatum fuit pra

vum , ignobilc, & nullius pretii ; ita uti pro nullo habcatur ; omnisque nobilitas ac

fama uni foli Prufliaco ſuccino omni ævo manferit . unde etiam Tacitus ac Thco

dericus rcx ſolos omnium hominum Efios id legere pronuntiarunt . At iidem in

co perquàm falli ſunt,unà cum Plinio , Diodoro, & aliis antiquiſſimis Græcorum

ſcriptoribus , quod gigni id in oceani ſeptemtrionalis infulis, five ut clariùs Diodo

rus ait , in inſulâ Baſiliâ , indèque in Germanorum , id eſt, Æfiorum litora fludi.

bus devchi crediderunt . Quæ cquidem antiquiſſima Græcorum opinio , jam ante

Pythcam concepta . unde is etiam , alio inſuper errore multiplici implicitus, non in

Baſiliâ infulâ gigni , nec in Æftiorum , ſive Venedorum , Guttonumque litore legiso

tradidit ; ſed maros concreti effe purgamentum ; & veris tempore in Bafiliam infulam fiu.

Etibus advehi ; cujus incolæ proximisid Teutonis vendant . Interim tamen nominavit

Guttonum litus; nominavit item in eo æftuarium , & hujus longitudinem .quæ ali

oquin ad Baliliam inſulam nominale nihil attinebat . Sed illorum error uti clariùs

adpareat, indicanda eft ignaris regio , in quâ maximè etiam nunc legitur . Immenſo
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equidem maris Svevici tractu , per Pomeraniæ , Pruſiæ , Livoniæque litora reperi

tur . verùm legitur maximè in Pruſiæ litore ; omniumque heic maximâ copiâ in

eâ regione , quæ vulgò incolis dicitur die Sudaw , Regimontio opido conterminâ.

Legitur autem tribus modis : quorum duos adnotavit antiquus ſcriptor Tacitus ;

nempe inter vada, atque in ipſolitore. Inter vada , five inter brevia , magna proten

duntur æſtuaria , live follæ , in quas id majoribus maris fluctibus devehitur :

Piſcatores , ventorum ſimul , quibus fluctus impelluntur , vadorumque gnari, nudis

corporibus undas ingreſi , corbibus contis præfixis viſendâ dexteritate expiſcantur ;

nonmodò vere ,utpriſci opinabantur , fed quocumque anni tempore , tam aſperri

10 mo hiemis , quàm lætiſimâ æſtate . In ipſo litore legitur manibus , ſine alio quo

piam labore , aut difficultate ; quod eò Audibus in planum apertumque expellitur

Tertius hinc modus eſt , quo ipſam litoris humum ſerutantur : in quâ duarum fæ

pè orgyarum altitudine latet. Peritis ſigna & indicia nota ſunt. habent ſua inſtrui

menta , quibus ſcitè doctéque extrahunt . Hunc modum notavit Philemon ; quo

ſic Plinius: Philemon foſileefſe dixit ; & in Scythiâ erui , duobus locis : candidum , ata

que cerei coloris ; quod vocatur electrum : in alio loco fulvum ; quod appellatur ſualterni

cum . nam Scythiæ nomine heic Sarmatia intelligitur ; cujus pars Venedi. Genera

ejus prorſus ſunt plura , & luus cuique colos . maximè tamen conſpicua ſunt candi

da, cerea , ignea , & fulva ; omniumque præſtantiſſima candida . proinde miror te .

20 ftimonium Plinii , candidis ac cereis nullum fuiſſe apud Romanos pretium ; fulvis

autem majorem auctoritatem . Nomen iis nunc vulgare eſt bornſtein , ab ardore, quia

admoto igne flagrant ; & agſtein , neſcio unde . Antiquis Germanisfuiſſe gleßum , au

&tores funt Plinius atque Tacitus. quamquàm apud hunc perperam legitur glefum ,

unico ſ. nam ipſis Germanis fuit gleß ; quo vocabulo poftcà, paullum variato in

glaſ , vitrum , quum id novum & anteà libi inuſitatum Germaniæ inferretur , inter

pretati ſunt, ob ſimilitudinem quamdam . Ceterùm Tacitus , Nec que natura , in

quit, queve ratio gignat,ut barbaris quæfitum , compertumve. Falli hoc ſunt ipfi Ættii

per legatos fuos apud Theodericum regem . Poſteriori etiam ævo multum diuque

inter doctiſſimos rerum naturæ viros ſuper naturâ ac generatione ejus diſputa

30 tum eft ;donec certis indubiisque documentis exploratum , effe materiam lentam ,

fuccumque pingvem , non ab arboribus , ut priſci crediderunt mortales , fed ex ipsâ

humo , interiùscavernosâ ac ſulfurea , productum ; quem frigiditas aquæ marinæ

ftatim , utprodeat , induret . unde etiam in modum tede, ut ait nofter, accenditur ;.d ,

liique flammam pingvem , & olentem ; ac mox rurſus in ſuccum , ut in picem , reſi

namve lentefcit. Litora Sudaviæ partim occidenti , partim ſeptemtrionibus objecta

ſunt . in quæ id adverſis fluctibusque ita ejicitur , uti, qui ventus in occidentale litus

expellat , idem à feptemtrionali abigat : & vice versâ . nec tamen interim in aliud litus

defertur. unde certiſſimum argumentum , circa hæc maximè litora & gigni id , &

perpetuò volvi , revolvique : non verò ad Baltiam illam antiquorum inſulam , id eft ,

40 ad immenfæ magnitudinis peninſulam Scandinaviam ; circa quam nulloumquàm

ævo id conſpectum . Verùm ego credo , fabulam hanc inde natam , quòd antiquif

ſimi mortalium , qui primi hujus oræ notitiam Græciæ intulerunt inſulas duas

memorarunt , quæ ante totum Pruſſiæ litus fternuntur; altera inter duo Viſtulæ

oftia, vulgari vocabulo Friſche Näring ; altera hinc Pregolâ ac Demiâ amnibus , la

cuque, cui nomen vulgò Kuriſche haff,à continenti diremta, regiones comprehendit

treis, quibus yulgaria vocabula Sameland , Sudaw & Keriſche Näring. Atque huc

ſpectaſſe puto Mithridatem ; de quo ita Plinius : Mithridates dicit, in Germania lä

toribuseſſeinſulam , vocarique eam Oferittam , cedri genere filvofam . inde defluere in pe

so tras . Non enim adversùsGermaniæ litora hanc ait eſſe inſulam ; ſed in ipſis Ger

maniæ litoribus : quæ nulla alia effe poteft, quam alterutra carum , quas modò

dixi . quamquàm in nomine cum'erraffe putem . quod fi non ſit vitiatum , eam

haud dubie Æftii litoris notat inſulam , quam Plinio ante Livoniam , in Clylipe

no finu , "Latrin dixi adpellari ; nuncverò vocatur Oefel: cui vocabulo valdė ſimi,

lis vox O SERICTA ; fi liquida in liquidam commutetur. Ceterùm aliipofteà

Græci cx dictis Æltiorum , Guttonumque inſulis fecerunt Baliliam illam, live

Riiij Baltiam

ز
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Baltiam immenſæ magnitudinis inſulam ..

Vera igitur atque germana terra , quæ nobiliſsimum omnium fuccinum &

olim produxit, & nunc etiam abundè producit , eſt Pruſsia, Æfiorum quondam , &

ante hos Venedorum ſedes . Hinc quando primúm & quomodò in cxteras regiones ,

maximéque in Italiam & Græciam delatum ſit, nunc diſpiciendum eft . Nec que

natura , inquit Tacitus , quæve ratio gignat,ut barbaris, quafitum , compertumve.din

quin etiam inter cetera ejectamenta maris jacebat ; donec luxaria nostradedit nomen.ipfis

in nullo ufu .rude legitur; informe perfertur: pretiumque mirantes accipiunt. Quamdiu

inter cetera maris ejectamenta jacuerit, antequàm in exteras regiones deportarice

pit ; cquidem neſcio . id ſcio , quum jam Herodoti, & antehunc etiam , Eſchyliæ- 10

tate, Græcia eo ſit uſa ; haud facilè Tacitum quemquam legiſſe auctorem , quiadno

taverit, quanto temporis fpatio ſine æſtimatione jacuerit . vereorque eum Romano

rum ſuorum intellexifle luxuriam : inquo vehementer erravit. Herodoti verba, lib.

111, hacfunt: Ούτε γαρ εγώγε ανδέκομαι, Ηριδανόν καλέες εις βαρβάρων ποζαμίν,

εκδίδονία ες θάλασσαν την σεις βορείω άνεμον,δπότευ το ηλεκτρον φοίλαν λόγG- εφίν . id cft:

Neque enim ego credo,flumen quoddam barbaris dici Eridanum , quod exeat inmare ſepiem

trionale: unde electrum venire fam eft . De hoc Aumine ſatis abundéque fuprà in

Gothonibus differui : eſſe ſcilicet exiguum illum amnem , qui vulgari vocabulo die

Raddaure, apud Godanium opidum Viſtulæ miſcetur . à quo loco, jam ante Hero.

doti tempora, electrum in Italiam Græciamque deportari ſolitum . Viam , quâ de- 20

portatum ſit, oſtendere voluit Diodorus, di& o libro v , his verbis : Tè yap masxager

σιωάγειαι μεν έντη σεογρημένη νήσω» κομίζεται και υπότεγχωρίων σεις την αναπέραν ήπήρες:

δι ης φέρείαι πεος της καθ' ημάς τόπες, καθότι εφάρήίαι σερί τέτων. hoc cft: Eletiram

namque in predictà inſulâ legitur ; & ab incolis in adverſamtransfertur continentem: per

quam porrò in nostras regiones transvehitur, modo ſuprà dicto . Dixit ſcilicet paullo

antè , in narratione de plumbo candido Britannico ; quod ait é Britanniâ in Gallia

continentem , & mox per Galliam ad Rhodani oſtia, inde verò in Italiam ac Sici

liam fuiſſe transvečtum . Sed hoc in electro opidò quàm falſum . quid enim

hoc à Viſtulæ oftiis in Italiam delaturis transitio erat per Galliam ad Rhodani o

ftia ; atque inde demum in Italiam trajectio ? Haud quaquàm probabile . ipſe Di- 30

odorus noſtrarum orarum planè ignarum ſeſe oſtendit , dum ait ſupra Galliam

( quo vocadulo ille tam Germaniam , quàm ipſam Galliam intelligit ) elfe Scythi

am, & fupra hanc Scythiam Bafiliam inſulam , in quâ unâ gignatur ele & rum. Ve

riora tradidit Plinius, prædicto lib . XXXVII , cap . 111: Affertur à Germanis in

Pannoniam maximèprovinciam . inde Veneti primùm , quos Græci Henetos vocant,

famamfecêre, proximi Pannonie, id accipientes circa mare Adriaticum . Pado verò an.

nexa fábula videtur cauſa, hodiéque Transpadanorum agrestibus feminis, monilium vi

ce fuccina geſtantibus; maximè decoris gratiâ, ſed& medicinæ ; quando ton filliscreditur

refiftere, & faucium vitiis, variogenereaquarumjuxta illos infefiante gustura, ac vicinas

carnes. 13c ferè M.paf.à CarnuntoPannonia abeſſe litus idGermania,ex quo invehitur,per-40

cognitum nuper. vidit enim equesRomanus, miſſus ad id comparandum à Iuliano, curante

gladiatoriummunus Neronisprincipis : qui hæc commerciaở litora peragrauit ; tanta copia

invectå, ut retja, arcendisferispodiumprolegentia, fuccinusnodarentur : armaverò& libi

tina,totusqueunius diei apparatus eſſere ſuccino. Maximum pondus is glebe attulit xiuili.

brarum . Carnuntum nunc vocari Haimberg, in Auſtriâ,ad Danubii ripam , ex adverſo

Mariconflucntis, fuprà oftendi, pluribusquc in deſcriptione Norici probabo argumé
tis . ab hoc, proximo rcctiſſimoque itinere, ad prædictum Prulliæ litus, millia funt

paſſuum cccc tantùm. unde ſuſpicor,in Plinio numerum eſſe corruptum . AbGer

manis alt ſuccinum adferri in Pannoniam ;hauddubiè ipſis Æftiis: quod fatis diſertè

teftatur Tacitus, his verbis : ipſis in nullo ufu, rude legitur; informeperfertur : precium- so

que mirantes accipiunt. Nempe illi ipfi in Pannoniam perferebant pretiumque mi

rantes accipiebant, qui & legebant, quibusque in nullo uſu. Probabile igitur hinc fit,

jam anteà id Æfios,Venedosque,& Gothonas in ſuis litoribus legiſſe, atque in exte

ras detuliſſeoras, quàm Italorum Græcorumve lixuria nomen ei pretiumque dederit.

Sed ad quem Pannoniæ locum perfercbant id Plinii Tacitiq; ævoÆfii& Gothones?
Panno

รreis

1
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Pannoniam heic intelligit Plinius totum id terrarum ſpatiunt, quod inter Iftrum

atque Adriaticum mare proprio ſibi nomine adpellabatur Illyricum ; cujus pars Pan

nonia. huic igitur Illyrico , quà alia ejus pars fternebatur Carnorum natio , pro

ximi erant Veneti, Adriaticomariac Pado amni adpofiti : quos ſuccinum Plinius

ait à Germanis accepiſſe . Itaque ad limiteis uſque Italiæ progrediebantur Æftii

atqueGothones , ſuccina ſua Italis per commercia transdituri . Atque hac viâ ,

jam inde ab antiquiſſimis temporibus , in Italiam , atque hinc porrò in Græciam

delatum fuiffe ſuccinum , quàm manifeſtiſſimo certiſſimoque inde patet indicio ,

quòd, quum Venedi id primùm in ſuo apud Sudaviam litore legerent , & inde ad

10 Viſtulæ Radanique confluenteis, ut ſuprà cap. xxxiv oſtenſum , in Gothonas ad

mercatum deferrent; qui porrò per Germaniam ac Pannoniam ad Venetos trans

tulerunt : Græci, ex ſimilitudine nominum , in ipfo Venetorum id litore legi

crediderunt ; ac Pado inde dederunt nomen Eridani ; inſulasque inſuper ante hujus

oſtia finxerunt Electridas : quia Viſtulæ quoque !quem & ipfum per errorem pu

tarunt effe Venedorum , Gothonumque Eridanum ) plura oltia acceperant, inſulas

que iis objectas , in quarum litore fuccinum legeretur . Equitem illum Romanum ,

qui , Iuliani miſſu , commercia ac litora ſuccini peragravit , Godanium perveniſſe,

haud dubium eſt. nam hcic maxima ejus facta fuiſſe commercia , atque hinc iti

nera in Illyricum Italiamque ſusceptá , jam anteà in Gothonibus oftendi. Nihilo

20 minùs tamen reliqua etiam Pruffiæ litora viſendi perquirendique gratiâ eum per

agraffe , ex Plinii liquet verbis. At clauſum id iter , impeditaque ea commercia Æ

ſtiis & Gothonibus poſt Taciti ævum fuiſſe, ex Theoderici regis patet epiſtolâ ;

in quâ leguntur hæc verba, de Æftiorum legatione, in Italiam ad regemmiſsâ :

Inter tot gentes viam præſumere, non eft aliquid facile concupiſſe. & pofteà : Proinde

requirite nos Sapius per vias, quas amor vejler aperuit. Nifi fortè ſuspicari libeat,

mercatoribus iter per omneis Germaniæ terras nationesque patuiſſe ; legatis, ad

exteras regiones miſſis , non item .

Atque hæc ferè funt, quæ de ſuccino in Pruſſiaco litore lectione, transportati

oneque in Italiam , in antiquorum ſcriptorum monimentis reperii . Res longiori

30 aliquanto diſſertatione per le viſa eſt digniſſima . ego verò haud æquum putavi,

quum reliquam Germanorum antiquitatem ſummâ ubique curâ illuſtrare laborem ,

gloriam hanc terræ , patrio ſolo conterminæ , filentio præterire . Nunc ad reliqua

profidſcor.

CAP. XLV.

De FENNIS , five FINNIS .

40

V
1

Ltini omnium in Germaniâ recenſentur auctori noftro FENNI : quo

rum nomen genusque antiquâ ſede etiamnunc manet . dicuntur quidpe

fibi ipſis atque conterminis Sveonibus Finner ; Danis , ac Norvagiis Fin

der ; citerioribus Germanis , maris Svevici ac Germanici adcolis , Fennen ; ſuperiori

bus Finnen . unde etiam Latinis & Græcis vocabulum eorum in primâ fyllabâ varia

tum . quidpe Tacito lunt FENNI ; Ptolemæo , ac lornandi , Pirvos FINNI.

huic tamen etiam ſunt Screrofenna , Scandinaviæ incolæ ; qui Procopio ac Paullo

Diacono dicuntur Scritofinni; ut ſuprà oſtenſum . Eidem Iornandi ſunt Finnaithe ,

neſcio quo ſitu , in Scandinaviâ . é Finnorum fuiffe genere , fi qui eo nomine fue-,

rint, ipſum nomen indicat . Sed & Plinio Finnorum ſedes dicitur FINNINGIA

SO INSULA : de cujus ſitu atque adpellatione fuprà cap. XXXVIII , hujus libri, diſ

ſerui. Eſſe nunc peninſulam , quam Finni Corelliique incolunt, certis argu

mentis demonſtratum eſt. Hujus prorſus ignarus Iornandes , Finnos omneis pa

riter in Scanziâ collocavit. Finni, inquit , mitißimi, Scanzia cultoribusomnibusmi

tiores. At hujus error veniam quodam modo mereri videtur ; quando præter Fin .

ningiæ Finnos, duo alia erant in Scanziâ etiam Finnorum genera , Scritofinni, &
Marchio
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Marchiofinni . Ptolemæi geminam ignorantiam quis excuſabit ? quinon modò

ad medium poſuit Viſtulam Finnos ; ſed etiam exiguam eorum pronuntavit ef

ſe nationem .Verba ejus , in deſcripticne Sarmatiæ , hæc leguntur : Karexa di

τω Σαρματίαν έθνη μέγισα, είτε Ουενέθαι , παρ' όλον τον Ουενεδικόν κόλπον και υπέρ της

Δακίαν Πευκινοί τε και Βασάρναι και παρ' όλω την πλευράς της Μαιώτιος , Γάζιες, κα

Ρωξολανοί: ένδοτέρω τέτων οί τε Αμαξόβιοι, και οι Α'λαμοι Σκιθαι . έλατεια δε έθνη έμειαι

την Σαρματίαν, τα μεν τον ουϊσέλαν σταμόν,και τες Ουενίδας, Γύθωνες, είτα Φίνει, «τα

Βέλανες,υφ' ες Βεργανδίωνες,είτα Α'υαρωοί,ως την κεφαλήν τε Ουϊσέλα ποταμε.Ηcceft.

Tenent Sarmaliammaximagentesifta : Vinida, juxta 1014m finum Venedicum : & Supra

Daciam Pencini, ac Fajtarna : juxtaque totum latus Maoius, lazjges, & Roxolani:in- 10

teriusveròHamaxobii , atque Alauni Scythe. Minores vero genues Sarmariem incolen ,

apud Viſulam flumen , ſub venedis Gjihones; dein Finni; mox Dulanes ; fub quibus Eur.

gundiones ; hinc Avarini, apud Viſlule fontım . Maximum antiquiſ.mis tempori.

bus Finnorum fuiſſe nomen , inde liquet , quòd non niodo Finningiam omnem

oppleverint ; ſed & magnam Scandinaviæ partem ; ubi Scritofinni, ac Marchicfin.

ni , ut nunc , ſic antiquis jam temporibus di& i fuerunt .

Ceterùm Finningiæ Finnos omninò inter Sarmatas connumerat cum Pio.

lemæo Plinius , ex aliorum ſcriptorum traditione . Ncc eft minor , inquit, opi

nione Finningia . Quidam hæc habitari , ad Vijiulam uſque fluviim , à Sarmatu, Ve

nedis, Scyris, Hirris , tradunt. Auctor autcm nofter circa corum genusambigit. 20

Peucinorum , inquit, Venedorumque, & Fernorum nationes Germanis an Sarmatisaſeri

bam , dubito. & moxde Venedis : Hi tamen inter Germanos poriùs referuntur,quia đ

domosfigunt , & fcutagestant , & pedum ufu ac pernicitare gandent. que imnia dizerfa

Sarmatisfunt, in plaustro equoque viventibus. Fennis mira feritas, fæda panpertás:

non arma , non equi , non penates ; victuiherba , veſtitui pelles, cubilé humus . fola in

ſagittis spes; quas, inopiaferri, oßibus afperant. idemque venatusviros pariter acfemi.

nas alit.paßim enim comitantur, partemque prædæ perunt . Nec aliud infantibus fera

rum imbriumque fuffugium , quàm ut in aliquo ramorum nexu contegantur. huc redeunt

juvenes ; hoc fenum receptaculum. Id beatius arbitrantur, quàm ingemere agris, illabo

rare domibus, ſuas alienasque fortunasSpe metuque verſare. ſecuri adversùs homines, fe-30

curi adversùs deos , rem difficillimam ejſecuri ſunt , utillis nevolo quidem opus fit. Peu
cinos toto genere fuiffeGermanos, Venedos verò Sarmatas , ſuprà demonſtratum

eſt . Si in plaufiro equoque vivere certum eſt argumentum Sarmatici gencris ;pedum

autem ufu ac pernicitate gaudere , indicium generis Germanici : certè & Finni nulli

alii fuêre, quam Germani. Verùm Germanos hos fuiſſe, ex eo maximé adparet ,

quòd portiones eorum , ab univerſo corpore antiquis temporibusavulſx, Scrito

finni ac Marchiofinni, ſemper in hanc uiſque diem fuêre Germani . necipfi Finni

in Finningiâ ab hoc genere vel ſermone vel moribus degenerant, niſi versùs Corel

ubi ejusdem cum Lapponibus atque Corelliis ſunt ſermonis : multumque

veterum morum , ſi qua alia gens, pertinaciter ſervant. Eamdem vivendi rationem 40

deſcribit Marcellinus, lib . xxxi , in Hunnorum gente , Finnis , ut pluribus alibi

docebo argumentis , conterminâ : niſi quòd hi equorum habuerint uſum . Hunno

norum , inquit, gens, monumentis veteribus leviter nota , ultra paludes Meoricas, gła.

cialem oceanum accolens, omnem modum feritatis excedit. & mox : Sic & in ſua vità

viſi ſunt aſperi, ut neque igni , neque ſaporaris indigeant cibis ; ſed radicibus herbarum

agreſiium , o ſemicrudacujusvis pecoris carne vefcantur : quaminter femora fua ý c.

quorumterga fubfertam , foru calefaciuntbrevi.Aedificiis nullis nmquảm tecti; fed hal,

velut ab ufu communidiſcreta ſepulcra, declinant. Nec enim apud eos vel arundine fafli.

giutum reperiri sugurium poteß.Sed vagi, montes peragrantes&filvas, pruinas, famem,

Jirimqueperferre ab incunabulis aßveſcunt. Peregrè rečta, niſiadigente maximâ neces. so

Jitare, non ſubeunt : nec enim apud eos ſecuros exiſtimant eſte ſub teitis. Indumentis ope

riuntur linteis, 2.el ex pellibus filveftrium murium conſarcinatis. nec alia illis domeſtica

veſlis est , alia forenſis. ſed femel obfoleti coloris tunica collo inſerta, non antè deponitur,

autmutatur , quam diuturnê carie in pannulos defluxit de fruſtrata.Et pofteà:Nemoa.

podcos arat, nec plivam aliquando contingit. omnes enim ſine fedibus fixis,abfque lare,

liam ;

mel
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vellege, aut ritu ftabili, dispılantur , femper fuglentium fimiles , cum carpeniis, in quibus

habitant. Paullus Diaconus , rerum ·Langobardicarum lib . 1 , cap . v , de Scritofin

nis fimilia : Nec alius inquit, istpote feris ipſis ratione non dispares, quàm crudes agreſti.

um animantium carnibus vefcuntur:dequorum eriam hirtus pellibus ſibi indumentacoaptant.

Apud hosest animal,non falis abfinile cervo; de cujas ego corio, ut fueratpilis hifpidum,

veftem , in modum tunice , genu tenus aptatam ,confpexi. Sed omnium curatiſsimè Pro.

copius, rer.Gothicar. lib . 11 : Tôvolé ispupérwy cv ónyBapGápas paóvov šovu , 2rps&s

Φιννοι υπικάλαντα , θηριώδη τινα βιoτην έχεσιν έτε γαρ ιμάτια ανδιδύσκολίαι , έδε αοδε

δημένοι βαδιζεσιν , έτε οίνον πίνεσιν, ότι τι εδώδιμον όκ ή γής έχεσιν · έτε γαρ ανοι γήν γεωρ

το γάσιν, έτετιαθών αι γυναικες εργάζονλαι' άλλαάνδρες αείξυν ταις γωαιξι την θήραν μόνίω

Πληδεύεσι, θηρίων τε γάρ και άλλων ζώων μέγα το χρήμα και τεύλαι αυλοίς φέρεζ, μεγάλα
υπερφυώς έσαι, κατά τα όρη ,αταύτη ανέχι . και κρέας μέν θηρίωναα των αλισκομένωνσιτί

ζονlαι ταδέρμαια δε αμφιέννυδίαι,επί τε αυλοίς έτε λίνον, έτε ότω ράλoιεν , ένεσιν. οι δε 7

θηρίων τους νεύροις τα δέρμανα ες άλληλα ταύ τα ξωδέοντες, έτω ή ές σώμα όλον αμπίμονία και

μεν εδετα βρέφη αυλούς καλά ταυτα τιτθηνόνται τους άλλους ανθρώποις . ε γαρ σιτίζονlαιΣκρι

θιφίννων παιδία γιωαικών γάλακ: , εε μητέρων άπονται τιτθε άλλα ζώων των αλισκομέ

νων τους μυελούς εκτρέφονlαι μόνοις. επίδαν ενγωή τάχιστα τέκοι, δέρμαι το βρέφωεμβαλ

λομένη,κρεμα μεν ευθύςυπ δένδρου τινός μυελονδε οι υπι τε σόμαλG- ένθεμένη , ευθύς τέλ.

Σείαι επιθήραν, επικοινέ γαρ τοιςανδράσι τουπηδευμα μετίασιτετο. id eft : Ex iis vero, qui

20 Tiulen incolunt, barbaris natio una,quiScritifinni vocantur,ferarnm in morem vitam degunt;

ut qui nec veſtibus operiantur , nec calceati inced.int , nec vinum bibant , nec ullum è serrà ha

beint edulium : fiquidem neque excolunt eam ,neque uxores eorum quidquam operantnr :fed

virifempercum iis venaribusfludent. nam firas , & alia animalia , ui magnas opes, filve

ferunt, magne admodùm & vaſta ; quæ in montibus hujus regionis fiernuntur . ferarumque

caprarum carnibus ſemper vefcuntur ; pellibusque earum veſtiuntur. fiquidem neque li

num , neque , quo conſuant , quidquam habent. quidam verò ferarum nervis tergora colli

ganles , 101um integunt corpus. Quin& infantes apud eos , ut apud ceteros mortaleis, non

enutriuntur, non enim Scritifinnorum liberi latte cibantur ; nec maternas mammas attin .

gunt. ſed ferarum folùm medullis educantur. quidpe, ubi primùm peperit malier, infantem

30 ftatim pelle involutum ab arbore aliqua ſuspendit : medullâque in os ingeftà, protinus ad

venationem proſciſcitur. maritos enim , ad hoc ftudiums exeunteis , comitantur. Sed de

his fatis abiindéque dictum eſt fuprà , in primo volumine hujus operis .

Ceterùm Tacitus , poft finitum de Fennis ſermonem , Cetera , inquit , jam fabu

loſa; Hellufios, d . Oxionas ora bominum vultusque , corpora atque ártus ferarum gerere.

quod ego , ut incompertum, in medium relinquam . Hæc de inſulis intelligenda, quæ

fupra Sarmatiam Germaniamque in glaciali oceano ſunt ſparſæ , quarum maxima

nunc noſcitur vulgari vocabulo NovaZembla ; ut fuprà oſtendi . Hæceſt, de quâita

tradit Stephanus: Ε'λίξονα,νήσG-Υπερβορέων,εκ ελάσσων Σικελίας, καισοβαμώ Κεραμζύ
xa . oi mgo@tau KepaepeBúrcu , ws Exalcio . id eft: Elixona, infola Hyperboreorum , haud

40 minor Sicilia, ſubAlimine Cerambycâ. unde infulani Cerambyce, tefte Hecat:0. Plinius de

eisdem inſulis , quamvis aliis paullo nominibus, lib . iv , cap. XIII : Feruntur á

in quibusovis avium & avenis incola vivant. alie , in quibus equinis pedibus ho

mines nafcantur, Hippopodes appellati. Panotiorum aliæ;in quibus nuda alioquin corpora

prægrandes ipforum aures tota contegant. Incipit inde clarior aperiri famaab gente Ingevo

num ; que eſt prima inde Germania. Solinus , cap. XXI11 : Auctor eft Xenophon Lampfaa

å litore Scytharnm in inſulam Baltiam triduo navigari: ejus magnitudinem im .

menfam , & penè fimilem continenti. nec longè Oonas ſeparari; quas qui habitent, vi.

vant ovis aviummarinarum , & avenis vulgò naſcensibus. deindeſunt & aliæ propter

constitute inſule ; quarum Hippopodes indigena , humanâ uſque ad veftigium formå,in

so equinos pedesdefinunt, eße illic & Panotiorumgentem , quorum aures adeo in effufam ma

gnitudinem dilatentur , ut viſcerum illis reliqua contegant ; nec amiculum aliud fit, quàm

ul membra membranis aurium veſtiant. Iſidorus , origin . lib . XI , cap. 111 : Panotii

apud Scythaseße feruntur, tam diffusâ aurium magnitudine, ut omne corpus eis conte

gant .Trăvenim Greco fermone omne, 3 G aures dicuntur. Item Mela , lib. 111 , cap . v ;

Que Sarmuis adverfafunt , ob alsernos acceſus receſſusque pelagi, & quodfpatia,queis
diſtant,

1

1

Oone ;

cenus ,
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diſant, modò operiuntur undis, modò nuda funt, aliàs infula videntur, aliis ana

continens terra . In his eße Oonas, qui ovis avium paluftrium , & avenis tanrım alan.

tur : efje equinis pedibus Hippopodas; & Saimalos, quibus megne aures, & ad an biendum

corpus omrie parule ,nudisctiam pro veſte fint ; præterquàm quod fubulis tradriur, 44

čtores etiam , quos fequi non pigeat, invenio . De unis eisdemque omneis pariter

hos auctores loqui inſulis , nemini dubium eſſc poteft. unde igitur magna ilia

nominum discrepantia ? Apud Plinium cquidem , pro Panotiorum , in vulgaris ex

emplaribus legitur Fanefiorum ; & apud Solinum Phaneſiorum . at quia apud Ilido

rum diſertė funt Panorii ; haud dubitaverunt viri eruditi, in utroque auctore lege

re Panoriorum . nam ab argumento prægrandium aurium , quibus tota corpora 10

contegebant, dicti funt Græcis ſcriptoribus llawcórios : quemadmodùm & alii illi

ab equinis pedibus Irómdes ; & ab ovorum eſu , n'óvos. Apud Melam cur Plinii

ac Solini Ilidorique Panorii adpellentur Satmali, haud equidem diſpicere queo.

nec tamen credo , alios Melam habuiſſe harum inſularum auctores , quàm illi ha

buerunt ; nempe Xenophontem Lampfacenum . Omnino igitur & in Melâ cor

rigendos cenſeo Satmalos in Panotios . Nec Tacitum arbitror ex novo habuiffe aucto

re ſua de fabuloſis iftis inſulis: vereorque , apud hunc quoque vocabulum Hellufios

eſſe vitiatum à Panotios , cujus ſcriptura quum fortè elle exoleta aique obſcurata,

imperitus quidam reſtituit ex Plinio ac Solino Phaneſios ; qui porrò detorri in Hel

lufios. Iam verò Oxionas debere eſſe Oonas, neſcio quis dubitare queat.

Atqueheic finis eft univerſa GERMANIÆ VETERIS , quatenus Rheno,

oceano , Danubio, ac prædictis ab oriente finibus includebatur.

20

CA P. XLVI .

De QUIN QUE GERMANORUM GENERIB U S,

in qua univerſa Germania diſtin£ta fuit .

E
Xplicatis hactenus omnibus partibus GERMANIÆ VETERIS , lubit 30

nunc memoriam , ab initio me promiſiſſe, quinque Germanorum genera ,

quibus omnem Plinius diſtingvit Germaniam , exponere. ca igitur fides

nunc exfolvatur.

Plinii verba, lib . iv , cap . xiv , hæc ſunt: Germanorum generaquinque: Vin

deli; quorum pars Burgundiones, Varrini, Carini, Guttones . alterum genus, Ingevo

nes ; quorum parsCimbri, Teutoni, ac Cauchorum gentes. proximi autem Rheno, Ilta

vones; quorum purs Sicambri . mediterranei, Hermiones; quorum Svevi, Hermunduri,

Chatri, Cherufci . quinta pars, Peucini, qui de Baſtarn.e, ſuprà diffis contermini Dacis.

Vt quinque fuêre genera, ſic quinque diverſas inter ſe habitavere regiones. Iſtavo.

nes versùs occaſum ; Baštarna, ſivePeucini versùs ortum ; Ingevenes versùsſeptem- 40

triones; Hermiones versùs meridiem : inter hos & ſinum Codânum , quaſi in medio

omnium , fuêreVindeli . Horum omnium nomina Tacitus quoque refert, ſub ini

tium mox libri de Germaniâ; præter unos Baſtarnas, quorum in fine tamen ejusdem

libri meminit . Celebrant, inquit , carminibus antiquis (quod unum apud illos memoria

& annaliumgenus eff) Tuitonem deum terrâ editum , & filium Manxum, originem gen

sis, conditoresque. Manno tris filios aſsignant, è quorumnominibus proximioceano In

gavones,
medii Herminones, ceteri Iftavones vocentur . Quidam autem , licentia vetu

ftatis, plureis deo ortos, pluresque gentisappellationes, Marſos, Gambrivios, Svevos,Vun

dalios, affirmant, eaque vera, & antiquanomina. Sed de ſingulis generibus agendum ,

ac ſui cuique populi attribuendi .

1

VINDELI , five VANDAL I.

Qui Tacito ſunt VANDAL11 , in Phnü vulgatis exemplaribus leguntur Vin

delici, vitiato per ultimam ſyllabam vocabulo ; quum notiores forent librariis popu
li inter
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li inter Alpeis ac Danubium , quam in interiore Germaniâ ad finum Codânum co

Icntes . Corrigere id vocabulum conati ſunt viri eruditi , alii in Vindili, alij in Vandili,

quidam in Vandeli: nemo fatis feliciter. quidpe cur Vindili magis placere debeat, quàm

Vindeli, equidem per me haud video ; nec illi rationem reddunt , qui autem Vandili

inde atque Vandeli fecerunt, ii partim jam antè correctam vocem Vindili , partim

vulgatam in Plinio ſcripturam Vindelici, partim etiam Taciti vocabulum Vandalii ſe

quuti ſunt: ex quibus tribus diverſis fcripturis unam ſeſe rectam in Plinio reſtituere

poffe quisque putavit. Ego verò in Plinio, rejectâ tantùm ultimâ ſyllabâ ci , reli

quum vocabulum rectè fcribi VINDELT , audacter adſevero . Primùm in ſecunda

10 fyllabâ E , quod in omnibus vetuſtis exemplaribus, tam typis excufis, quàm manu

exaratis reperitur,non temerè rejiciendum cenſeo ; quando ea fyllaba per omneis vo

caleis variis auctoribusantiquisſit variata . nam Tacito, utantèdictum , ſunt VAN

DALI 1 ; Capitolino,Mamertino, Oroſio , Iornandi,Eutropio, Caffiodoro, Xiphili

no ,VANDALI; Diacono atqueHelmoldo & Iornandi etiam nonnumquàm ,Gera

manicâ literâ in principio WA NDAL1 ; Vopiſco ,Procopio ,Zoſimo,ac Svidæ ,Noti

tiæque imperii , & aliis, VANDILI;Græcé Bardines ; Diacono WINILI, quaſi

VINDIL 1 ;Mag. AdamoVINUL I , Sigeberto & Helmoldo WINULI ; quaſi

VINDUL 1 : nam tabulæ etiam itinerariæ funt VANDUL1.ac neſcio, an non etiã

dictifuerintVINDOL 1 ; unde lornandi vocabulum gentis Vinsviloth, de quo plura

20 mox dicam . Ex hac igitur unius ejusdemque vocabulitam multiplici variationequis

non credat, fcriptum fuiſſe à Plinio VINDEL1 : quodimperiti pofteà librarii , vel

gloffatores fecêre Vindelici ? Nemini puto dubium eſſe poſſe. Videndum igitur nunc,

quæ nationes Vandalici fuerint generis. Plinius nomirtat ſolos Burgundiones,Varrinos,

Carinos,Gutiones: quorum hi ad Viſtulam amnem , Varrini in Mecheloburgienſi du

catu, haud procul Albi flumine, ſedeis habuerunt : intra quos fineis multi etiam alii

populi apud finum Codânum fiti fuerunt. Verùm nihil mirum : Plinius nullius ge

neris populos omneis recenfet ; ſed unos atq; alteros tantùm , quos viſum fuit. proin

de ex ceterisauctoribus ſunt ſupplendi.Vandalis igitur adjicio Lemovios, ſive Herulos,

Rugios, Sidinos,Svardones, Eudoſes, Anglos,Caviones, Theuringos , Nuithones,& Langobar

30 dos. Quum Burgundiones,Guttones, & Varini, ac Langobardi Vandalici fuerint ge

neris, de reliquis inter hosſitis dubitari non poteft. Deillis tribus nationibus diſertė

teſtatur Plinius . de Langobardis fabuloſus equidem , idoneus tamen ,quantum ad hoc

probandum attinet, teſtis eſt Paullus Diaconus.qui in geſtis Langobardorum ,exme

râ nationum nominumq; ignorantiâ ,Wandalosdiverſos facit à Winilis, bellaque in

terhæc duo nomina, ceu alieniſſimas inter ſe nationes,geſta narrat. Verba ejus,lib.1.

cap. 1 , hæc funt:Gorhi ſiquidem ,Wandalige, Rugi, Heruli, arg, Turcilingi, nec non etiam

alie feroces ebarbare nationes è Germania prodierunt. & continuò cap. 11 : Pari etiam

modo & winilorum, hoc est, Langobardorum gens, que poſteà in Italia feliciter regnavir,a

Germanorum populisoriginemducens, ub inſulă,que Scandinavia dicitur, adventavit. Fal

40 ſum hoc eſſe de Scandinaviâ , ſatis ſuperque mihi ſuprà in Langobardis convictum

cít. Credo in câdem cum Diacono fuiffe opinione & Iornandem , qui in Scanziâ fuâ

memorat gentem Vinoviloth : quod vocabulum ſuſpicor natum è genuinâ Vandalo

rum adpellatione VINDOLI . fic quidpe cidem Iornandi funt Finnaithe ,ac Sve

thidi ; qui nulli alii fuêre, quàm Finni , & Svethi , live Svedi; ut fuprà oſtenſum .

Pergit Diaconus cap. vir , in hæc verba : Igitur egreßi de Scandinavia Winili, cum

ibor do Ayone ducibus, in regionem , que appellatur Scoringa , venientes, per annos il

lic aliquot confederunt. Illo itaque tempore imbri deApi,wandalorum duces, vicinas

quasque provincias bello premebant. hi jam multis elati victoriis, nuntios ad winilos mit

iunt, ut aut tribusa Wandalis perſolverent,autfe ad belli certamina præpararent. & cap.

so ex : Certum tamen eft, Langobardos ab intacta ferro barba longirudine, cam primitus

Winili dićtifuerint, itapoſtmodùm appellaros. nam juxta illorum linguam , langlongam ,

bart barbam fignificat. Idem Sigebertus narrat. additque uterque proelium , inter

Vinilos & Vandalos commiffum . De bello Langobardorum cum finitimis , ve

rum fuerit ; item de nominc Vinilorum . at de origine è Scandinaviâ , omni

no falfum . nihilo enim magis Langobardi , quàm ceteri iſti Vandali, Gothi,
S

Rugii,
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Rugii, Heruli , atque Turcilingi, & alii , è Scandinaviâ profe &ti funt; licet & Go

thos , & Rugios,& Herulos è Scandinaviâ Iornandes deduxerit. Variushic & in

explicabilis pené error rudi illi atque imperito lornandis Diaconique fæculo inde

natus eft , quòd unius ejusdemque Vandaliorum gentis adpellatio multis modis ,

pro ratione dialectorum , variata fuit. Fuerunt igitur Langobardi alio vocabulo ad

pellati Vinili, id eſt , Vindili, ſeu Vandali , non proprio ac peculiari ; ſed commu

ni omnibus nationibus, finum Codânum inter Viſtulam Albimque & Chalufum

incolentibus. Bellum eos reliquis Vandalis inter Albim & Viadrum moviſſe, inde

maximècrediderim , quia & ipfi à communi corum adpellatione poftmodò in ex

teris regionibus feparatifuerunt, quemadmodùm & Gothones, Burgundiones, He 10

ruli , ac Rugii ; dequibus omnibusmoxplura dicam . Vocabulum autem Vinili, five

Vinuli , Winili, ac Winuli, propriam fuiſſe Vandalorum adpellationem , quaſi Vindili,

ac Vinduli; ex Helmoldi maximé patet hiſtoriâ Slavicâ . fic enim ſcribit lib . 1,cap.

I1 : Vbi ergo Poloniam finem facit , pervenitur ad amplißimam Slavoram provinciam, co

rum qui antiquitus Wandali nunc autem Winithi, five Winuli appellantur. Horum primi

ſuntPomerani; quorum fedesprotenduntur uſque ad Odoram, & mox: Alterfluvius,

id eſt, Odori, vergens in boream , transit per medios Minulorum populos,dividems Po

meranos à Wilzis. & deinde : Poft Odore igitur lenem meatum , varios Pomerano

rum populos ,ad occidentalem plagam occurrit Winulorum provincia, corrim qui Tholen.

zi five Redarii dicuntur. Nihilo magis , mi Helmolde , ita me Muſa: benè ament , 20

Winithorum , ſive Vinidorum , id eft , Slavorum propria adpellatio fuit Winuli ,

quam Wandali. Vinidos equidem five Venedos fuifle Slavos , id eſt, Sarmatas , fu

prà fatis validis certisque probatum eft mihi argumentis . at Vandalos , five Vin.

delos fuiſſe Germanos , citra Viitulam colenteis , jam cccc circiter annis ante Ve

nedorum , ſive Slavorum in Germaniam transmigrationem , teſtati ſunt luculen

tiſſimi auctores Plinius ac Tacitus. quorum hic etiam tam vetuſtam eam indicat

jam tum habitam fuiſſe adpellationem , uti unum ex ipſius dei Tuitonis filiis eo

nomine adpellatum fuiſſe,quidam tradiderint . Revoco igitur illud vocabulumW.

wuli, & item Winili , quod unis Langobardis leviori errore tribuit Diaconus, ad

Vandilorum , ſive Vandulorum , & Vindelorum nomen . Venedi autem , ſive Vinidi,30

id eſt , Slavi, cur Vindili & Vandali adpellati fint, nulla alia fuit ratio, nifi quæ

Marcomannos Svevos , poftque hos etiam Slavos , ſive Venedos, qui fibi ipſis &

ceteris Slavis dicuntur Czechi, Bojohæmos nominari fecit; quum Bojohæmi pro

priè fuerint Boji Galli , ante Marcomannos regionem Hercyniâ ſilvâ incinđam

habitantes ; quæ inde nomen Bojohæmi accepit . Nempe ut Marcomanni, & poft

modùm Czechi, quia Bojohæmum occuparunt, dicti funt Bojoha:mi ; fic Vinidi

Šarmatæ , quia Vandalorum obſederantagros, adpellati ſunt Vandali . cui adpella.

tioni haud parum caufæ etiam præbuit , quòd Vinidorum ac Vindilorum nomi

na haud omnino fibi invicem abfimilia .

Ceterò Codầnum finum attigiffe Vandalos, id eſt, in eodem Vandalorum ge- 40

nere fuiſſe & Herulos , Rugios, Svardones, Varinos, & Anglos , ſinus Codâni

adcolas , præterquàm quòd Plinii id comprobatum fit auctoritate, Guttonas, Va.

rinosquein Vindelis connumerantis, Helmoldi quoque & Iornandis teftantur hi- "

ftoriæ. Helmoldus loco prædicto : Hi igitur ſunt Winulorum populi, diffuſi per re

giones , & infulas maris. Inſulas intelligit ante Pomeranorum Mecheloburgienfium

que litora fitas; quarum remotiffima fimulque clariſlima Rugia . Tornandesé De

xippi hiſtoriis citat , Wandalos ab oceano ad Romanum limitem vix anni fpatio perveniße.

Vltra Langobardos , Gothonasque , in meridiem versùs Vandalorum nomen

extendere haud viſum eſt; quia hi potiùs in mediis, ſive mediterraneis, id eft, in

Hermionibus cenſendi. Nec tamen neſciusego fum , apud Dionem, haud ſpernen- so

dum rerum Romanarum ſcriptorem , Vandalicos adpellari monteis, qui Albim fun

dunt amnem . unde argumentum haud vanum , huc uſque Vandalorum Dionis

tempore pertinuiffe nomen . Verba ejus , lib . lv , ſic ſe habent : Kevtechev web's

τε τω Χερεσκίαν μετέση, και τον ουίσεργον διαβας ήλασε μέχρι τα Α'λεία παιζα πορ

θών · εκείνον γαρ ( ρα δ' εκ των ούανδαλικώνόρων, και ες τον Ωκεανόν τον πεοσάρκίνον πολλώ

&

μεγέθ.
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peeg ét exdridw Cov ) émexépnoe meegwblog. id eſt: Inde in Cherufcorum fineis converso

itinere, Viſurgim transgreffus, omnia populando ad Albim uſqueperrexit. quin ilkım ers

(Anit autem ex Vandalicis montibus,& in oceanum fepremirionalem ingenii magni

tudine exit ) transire conatus eft. Hæc equidem diu mentem mcam perplexam , ſus

penſamque habuêre , uti neſciverim , qui tandem vocandi forent mediterranei Hera

miones, ſi in Bojohæmum ufque *Vandalorum extenſum fuiſſet nomen . Verùm ,

poltquam ea curatiore rimari cæpi oculo , atquehuc illuc verſare ; deprehendi deni

que,parentheſin iſtam , Albis fontem ſimul atque oſtium indicantem ,merum impro

bi imınaturique judicii gloffematium , ab imperito quodam omnis chronologiæ hi

10 ſtoriarumque gloſſatore, ex loanne Xiphilino , Dionis epitomatore , ipfi Dionis

textui parum congruè inſertum . Xiphilinus autem Bojohæmicos monteis adpel

lavit Vandalicos , non à Germanicæ gentis Vandalorum nomine , quia hi eò uſque

pertinuerint ; ſed quia Vinidi, ſive Slavi, Bojohæmum jam tunc atque proximam

Luſatiam incolentes , in commune cum reliquis Slavis inter Viftulam & Albim

ſinumque Codânum , vocabantur Vandali. Idem igitur Dioni accidit , quod

nuper quidam in Ariſtotele tentarunt : in cujus librum de Mirandis, Rheni flu

minis & Germanorum adpellationes ex Herodiano inſerere canati ſunt; ut ſu

prà notavi .

Sed quæſtio jam heic oritur haud levis , nec negligenda, quæ multum diuque

20 animum meum dubium agitavit : nempe , quî factum fit, quum &Gothones , &

Burgundiones , & Heruli , & Rugii , & Varni, & Angli, & Theuringi , & Langobar

di , fuerint Vandali , qui ſuis ſibi propriis poſteà in exteris regionibus vocati ſunt vo

cabulis ; uti alii, ab his omnibus , & corpore, & expeditionibus discreti , peculiari

nomine adpellati fuerint VANDALI ; quorum nomen Galliam , Hiſpaniam ,A

fricam , & Siciliam pervagatum eft. Reſpondeo : Omneis illas Vandalorum nationcs,

quas modò nominavi , primùm ſeparatim pro ſe quamque in exteras regiones fecil

ſe expeditiones ; ideóque ſeparatas ab fe invicem obtinuiſſe adpellationes. reliquas

veròdeinde conjunctim uno corpore, ceu unâ gente, ut domierant , profe&tas ; ar

que eâ de causâ ſolas obtinuiffe Vandalorum nomen . Tornandis verba de Gothoni

30 nibus hæc funt: Ex hac igitur Scanzia inſula , quafi officinâ gentium , aut certè velut va

ginâ nationum , cum regeſuonomineBerich, Gothi quondam memorantur egreßi.qui uspri

mùm è navibus exeuntes terras atrigêre , illico loco nomen dederunt. nam hodiè illis , ut

fertur , Gorhiſcanzia vocatur. Vndemox promoventes ad fedes Vlmerugorum , qui tunc a

ceani ripas infidebant , caſtrametati funt: eosque, commiffo prælio, propriis ſedibus pe

pulerunt : eorumque vicinos Wandalos jam tunc ſubjugantes, ſuis applicuêre victoriis.

Vandalos facit conterminos Rugiis : quo pacto hos à Vandalorum gente excludit.

· Ratio alia nulla fuit, niſi quòd ſui ſæculi res exactiùs tenebat lornandes, quàmfupe

riorum temporum . ſuo autem fæculo fciebat, alios eſſe per Africam Vandalos, alios

per Italiam aliasque regiones Rugios. VANDAL I igitur propriè pofteà di& a eft

gens quæ ex iv maximè Vandalorum nationibus , Svardonibus, Eudoſibus , Nuitho

nibus, atque Sidinis, conſtabat. Reliquæ Vandalici generis nationes fuprà nomina

tä , ſuis fibi peculiaribus vocabulis adpellatæ funt. Caviones Deuringis inſerti .

Hæc igiturde Vandalorum five Vindelorum genere ſatis explicata exiſtimo .

quæ quum antehac ita fuerint conturbata , atque inter ſe permixta ; mirum di&u

, quot & quanti inde promanaverint errores ,etiam in doctiſfimorum excellen

tiumque virorum fcripta .

40

eft

INGEVONES .

so

A
Lserum genus,inquit Plinius , Ingavones ; quorum pars Cimbri, Teutoni, & Caua

-chorum gentes. & Tacitus ; Proximi oceano, Ingevones : & poſted ; Eumdem Ger

manie ſinum , proximi oceano, Cimbri tenent. item Mela, poft deſcriptioně hujus ſinus;

In eo funtCimbri, & Teutoni :ultra ultimi Germania Hilleviones. Cauchorūgenteis Pli

nius heic ad Ingævones refert. infra autē,lib. xvi , cap. 1 , Sunt verò, inquit,in ſeptem

srione viſa nobis gentesCauchorum ,qui majores minoresg,appellantur. In eamdé ſententia

Tacitus,$ ij
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1

Tacitus, poft Friſiorum explicationem , Ha&tenus, inquit , in occidentem Germaniam

novimus. In ſeptemtrionem ingentiflexu recedit. Ac primò ftatim Chaucorum gens. Poft
Amiſiæ igiturfluminis os, unàcum feptemtrione, incipiebar Ingævonum genus,

à gente Chaucorum , quibus jungebantur Fofi , five Saxones ; dein Cimbri, Teutoni.

que ; mox in Scandinaviâ peninſulâ, Scandii , Hilleviones, Guta , Sveones, Sisones,

Marchiofinni, Scritofinni , Lappiones . Plinius lib . IV , cap . xiv , poſt enumeratas

ſupra Sarmatiam Germaniamque in glacialioceano inſulas : Incipit inde clarior 4

periri famaab gente Ingavonum , qua eft primainde Germania. Sevo moms ibi immenfu,

nec Rhiphais jugis minor , immanem ad Cimbrorum ufque promontorium efficit linum ,

qui Codanus vocatur, refertus in ſulis ; quarum clarißimaScandinavia eft , incomperte ma. 10

gnitudinis, portionem tantùm ejus , quod fit notum , Hillevionum gente 17 incolentepa

gis; que alterum orbem terrarum eam appellat. Nec eft minor opinione Finningia.So

linus cap. XXIII : Mons Sevo , ipfe ingens,nec Riphais minor collibus, inirim Gera

mania facit. hinc Ingavones tenent ; à quibus primis, poft sonhas, nomen Germani.

cum confurgit. Certum igitur eſt, totam Scandinaviam Ingævonum occupaſſe no

men . Sed & Finningiam eidem generi adnumerandam cenſeo. quidpe Finnorum

magna pars, Scandinaviam incolens, di &tâ ratione à Plinio atque Solino in co

dem genere computatur. ejusdemautem cum Marchiofinnis Scritofinnisque fu

êre generis Finni in Finningiâ . Neque enim cuiquam aliorum generum , puta

Vandilis , Baltarnis , vel Hermionibus adnumerari poſſunt; quia longiùs ab his 20

diMiti. nec aliud quoddam ſextum genus effingere licet. nam Plinius , diligentiffi

mus aliàs geographus, hanc Germaniæ in v genera diviſionem non ex ſuo aliquo

habuit fomnio : ſed ab ipſis haud dubié Germanis diligenter perquiſitam , five per

ſe , quum in Cauchis eſſet , live per vetuſtiores quosdam auctores , ex quorum

monumentis accuratiſſimam ſuam geographiam deſumſit .

Ceterùm vocabulum Ingavonum quod attinet , ſcribitur id quidem in omni.

bus Taciti,melioribusque & antiquioribusPlinii exemplaribus perdiphthongum .

at vulgata Plinii exemplaria atque Solini habent per c, Ingevones. an fatis recté, ve

hementer ego equidem dubito : utique , quum ſciam , ne Rhenanum quidem,quiin.

digna quædam ſuper hoc vocabulo nugatur, quaſi legendum fit Vigevones, fluistinuiſſe za

exPlinio ſubjicere ingevones, pro Ingevones. Apud Æthicum tamen funt iidem IN

GEONICI . Ptolemæi Germaniam quoties cogito , protinus riſusſubit; ita omnia

ferè illicimaſummis, ultima citimis permixta ſunt. Gens ei eſti'ygebaves, mélažunevš

p'lu's is tão A úvobojwógéwv,Ingriones, inter Rhenum& tunobaos monteis. Hos jam alii

ante me crediderunt eile Plinii, Taciti, atq; Solini Ingavones. ego verò non modò idē

judico ; ſed & vitiatum vocabulum corrigendum cenſeo in islacwres IN GÆONES.

Hos Ptolemæus tam facilè à proximis ſuis ſedibus inter Amiliam & Albim , ad Rheni

ſuperiorem ripam & Aunobæos monteis detrahere potuit,quā Finnos è Finningiâ ad

mediam Viſtulæ ripam . neq; in hoc abfimilis eorum eſt conditio , quòd, quum ma

gnumutrorumque eſſet nomen , & ampliſſimi fines ; ille exiguas eosfecitnationes.40

Rhenani nunc examinentur nugæ . Auctor nofter, fub initium libri de Germa.

nià , Celebrant, inquit, carminibus antiquis( quod unum apud illos memoria & annalium

genus eſt) Tuitonemdeum , terrâ editum , & filium Mannum, originemgentis,conditoresque.

Manno tris filios aſſignant, è quorumnominibus proximioceano Ingavones, mediiHermi.

nones , ceteri Iflavones vocentur. Rhenanus non tantum contra hanc Taciti ſcriptu

fed adversùm cuncta etiam Plinii atque Solini exemplaria docet, pro Ingaro.

nes legendum Vigevones ; quaſi dicti ſint à book & Doonen ; quorum hoc habitare,il

lud finum ſignificat: quia linus adcolebant. Quæ opinio quamlibet adeò ha&tenus

placuerit, uti in vicem oraculi ab do &tiffimis etiamhominibus accepta probataque

ſit; pauca tamen contrà diſputare liceat. Vocem Doyk hodiè etiam marisGermaniciso

adcolis notare ſinum, haud invitusconcefferim . verùm Rhenano, noviſſimi ſæculi

homini , cur credere magis fas ſit, quàm vetuſtiſſimis illis Germanis, rationem dari

mihi velim . Rhenano ratio, quâ cötrahos niteretur, erat prorſusnulla,niſiin dimidia

vocabuli parte vones, quæ alludere videbatur ad verbum Germanicu Wonen , quod eft

habitare. hisduabusſyllabis fretus, prioresduas Inge audacter corrupitin Viga;quod

1

ram,

alludit
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alludit ad vocem Wyk: quali integro vocabulo dicendum Wykwoner, id eſt, finuum ado

cold. nam & Plinius & Tacit is oceanum heic latos finus, inſularumimmenſa ſpatia

comple &ti tradunt. At ipſi veteres apud Tacitum Germani , non ex alluſione voca

buli , uti Rhenanus; ſed ex monimentis & annalibus ſuis id eft , carminibus , haud

recens compoſitis , ſed antiquus & à majoribus ſibi traditis , non è ſitu locorum , ſed

à Manni filio adpellatos fuiſſe Ingavones crediderunt. Quæ igitur hæc dementia,qui

furor , propter leviſſimam vocabuli alluſionem , zdès ñ teátlw spégar ſomniatam , an

tiquiſſimis gentis monimentis fidem prorſus abrogare ? quæ item inconſiderantia ,

tam iniquum unius hominis judicium cupidè , tamquàm probatiſſimum , ſequi at

que ample &ti? Quanto æquior ille , qui ſub Beroſi Chaldæi nomine , argumenta

nugarum , commentitiæque hiftoriæ , ex prædi& is Taciti verbis arripiens, Ingævo

nem poft Mannum per omnem Germaniam Sarmatiamque regnaffe , moxque Iftæ

vonem , & Hermionem , finxit ? Pudeat fané, vaniſſimum nugatorem ( cujusmen

tio numquam fine flagitii præfatione movenda ) meliùs de majoribus noftris ſen

fiffe , quàm doctos eruditosque viros , quibus una hæc competebat cura , avitæ anti

quitatis reverentiam ſummâ diligentiâ atque fide tueri . Iam verò quanta eft eorum

dem in ſummos auctores Plinium atque Tacitum injuria ? quos haud verum genui

numque gentis nomen pofteritati tradidiſſearguunt. Scilicet , fi Muſis placet, credi

bile ch, verique fimile, conjecturâ Rhenannm penitiùs adſequutum Germanum vo

20 cabuli ſonum , quàm tot Romanorum militeis , tot annis in Chaucis, Ingevonum

gente , præſidia agenteis,auditu frequenti ac crebro accepiſſe ; inter quosmultiGer

mani, Germanicæ Latinæque juxtà lingvæ ſcientes. Ac quantum quidem inter Vi

& In diſcrimen Tantum certè , uti alterum in alterum Romano ore deflexum ,

non niſi temerè adfirmare auſis . Ecquid verò adeò peregrina Romanis atque in

a :idita erat litera Germanorum W, uti Wi nullis aliis literis reddere potuerint , niſi

per In ? An non flumina Wieffel, Wefer , Water , formata eorum ore ſunt Viſtula ,

Viſurgis, Vidrus ? an non populi Warner, ipſis dicti Várini; qui pofteà Gvarni, & War

ni : an non Wangen , Vangiones; & horum opidum Wormetzmagen, Bormetomagus;

quemadmodùm Viſtula etiam Marcellino dicitur Bißula ? Sed ſatis jam perſpicuum à

30 me factum in hoc opere puto , Germanorum W Romanos atque Græcos exprefliffe

per V, vel B. Hæc igitur contra Rhenanum fufficiant. Ptolemæi certè Iggalwoes

non tam facili literarum converſione mutaverit in Ovizaiwas. Goropius hinc non

meliora adferre , ſed id tantùm agere voluiffe videtur , uti à Rhenano diffentiret. Mi

ſerè ait à Romanis tractatas hasce voceis Ingevones, Iſlevones , & Hermiones. itaque

illos di&tos docet vernaculâ lingvâ Hingezewoners ; quod fignificet juxta mare colen

teis. nam à Viſtulâ eos ad Rhenum uſque in maris Germanici litore protendit. ubi

ſatis iniquè atque imperitè Varinos , Guttones , & Burgundiones , fedibus ſuis inter

Albim Viſtulamque ejicit ; Vandelorum , ut ipſe vocat , omne nomen ac genus

trans Viſtulam in Sarmatiâ collocans : quia de Ptolemæi tabulâ certum eſſe ait ,

40 Burgundiones & Guttonestrans Viſtulam incoluiſſe . Certè magni ingenii mul

tæque eruditionis fuit Goropius ; quam ego ſemper admiror , mihique fæpè opto.

verùm nihil minùs , quàm geographus. quod fatis hactenus ex hisce meis adGer

maniam obſervationibus patuiſfe puto . Quum igitur certumſit, totam Vandalio

rum gentem mare , inter Viftulam Chaluſumque amneis , adcoluiſſe ; Ingævones

hoc nominis , quo ab ceteris iv Germanorum generibusdiſtinctifuerunt , à maris .

argumento habereminùspotuerunt. At valeant multo amplius neceſſe eſt priſcûm

Germanorum antiquiſſima carmina ; quæ ab hominis , non maris adpellatione In

gævoncs cognominatosfuiffe adfirmaverunt.

11

SO ISTÆ VONES .

1 .
Nvulgatis Plinii exemplaribus ita legitur : Proximi autem Rheno Iflavones; quorum

I pars Cimbri mediterranei : Hermiones, quorum Svevi, Hermunduri, Chatri, Che

rufci. Maxima horum verborum mutilatio eft , atque luctatio . quis enim umquam

aliàs legit de Cimbris mediterraneis ? Puto neminem . nec ulli uſquàm exſtant ;niſi

AtuárucosS iij
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Atuatucos fic adpellare velis, quia Cimbrorum Teutonotumque erant progenies.

At Plinius novo nomine Atuatucos adpellat Perhalios; ut fuo loco oftenfum, fru.

ftra igitu boc. alia , veraque Plinii mens aliunde eſt inveſtiganda . Rc&è quidam ,

Tacito pracunte magiftro, vocem mediterranei Iſtævonibus adimendam cenfuerunt,

Hermionibusque tribuendam . ſic enim Tacitus : Alanno tris filios aßignanı; equo.

rum nominibusproximi oceano Ingevones, medir Herminones, ceteri iftavonesvocentur,

at de Cimbris iſtis Rheno proximis, quid ſit faciendum , nemo oftendit. Ego igitur

nihil aliud fuper eorum causâ pronuntio, niſi uti procul à Rheno arceantur, rele

genturque in peninſulam ſuam , quæ fola iis inter Germanos ſedes. Revoco au

icm poitliminiò in veram germanamque fedem Sicambros; quas ſupina librariio- 10

ſcitantia iniquè expulit . Hos proximos fuiſſe Rheno , cùm anteà in Germania ,

tùm poftcà in Gallico ſolo, ſatis fuprà demonftratum eft. Rectè igitur integra ver

ba apud Plinium legas in hanc fententiam : Proximi autem Rheno 1štavones ;quorum

pars Sicembri, mediterranei Hermiones;quorum Svevi, Hermunduri, Chatri, Cheraſci.
At contenderit förtè aliquis , Plinii tempore nullos fuiſſe in Germaniâ trans Rhe

num Sicambros; quos Tiberilis , auſpiciis Augutii debellatos , in Galliam traduxit.

Ne lint : nihil moror. jam anteà fatis inculcatum exiſtimo, Plinium Germaniam

fuam ad Scaldin ufque extendere . ſunt quidpe hæc cjus verba, lib . iv , cap.XIII ;

Totum autem hoc mare Germanicum , ad Scaldin ufque fluvium , Germanica accolunt gen

tes . & hoc ipſo cap. XIV , quo v Germanorum genera exponit , inter Germaniz 20

flumina Molim quoque recenſet. Quapropter rité heic ex ejus ſententiâ fub Ilta

vonibus comprehendas Germanos utramque Rheni ripam accolenteis ; quia pleri

que Cisrhenanorum , etiam trans Rhenum anteà proximi Aumini fuerunt. Potes

tamen fic etiam interpretari, uti de Sicambris Plinium intellexiffe exiſtimes, utolim

in ipsâ Germaniâ proximé Rhenum adcoluerunt : quia antiquiſſima hæc eft, ut li

quet ex Tacito , Germanorum diviſio . Proinde cos ſolummodò recenſebo, qui

trans Rhenum Iſtævones antiquitus dicti. Horum lacus orientale cinxit Plinius par

tibus Ingævonum & Hermionum , Chaucis , Chattis & Hermunduris : utiomnes

citra hos [ſtævones fuerint; in quorum numero Frifii, Bructeri, Angrivarii, An

fibarii , Chimavi , Dulgibini, Marſi, Tubantes, Marfatii, Sicambri, vbii, & qui in 30

horum pofteà agros ſucceſſerunt, Vſipii , Tentteri , Tuhones, Matriaci; præterque

antiquiſſimis temporibus Marcomanni, Harudes, Sedufii: qui poftmodùm in Bo

johæmo inter Hermiones ſedeis locarunt . Alemannos nonmagis Iltævonibus ad

ſcribo , quàm Tacitus Germanis ; quia meri fucrunt Galli. Ceterùm apud Strabo

nem , lib. 1 , hæc leguntur , contra Pytheam Mallilienſem fcripta : kajaŭty On

Βρετανική το μήκGν ίση πώς επι τη Κελτική παρακεταμίύη, των πενζακιχιλίων και μάζων ταδί

ων , και ταις ακροις τοις αντικειμένοις αφοριζομένη. αντίκήτα γαρ αλλήλοις τα τε ένα άκρα

τοις εώοις, και τα επίρμα τους εασερίοις και τα γεεωα εγγυς αλλήλων έξι μέχρις επόψεως, τότε

Καίτιον, και αν το Ρήνα εκβολαί. ο δε αλειόνων, ή δισμυρίων δποφαίνει το μήκος και νησε

τοΚάντιον ημερώντινών λεν απέχίν τη Κελτικής φησι. Και τα σερί τες αισιαίωςή, 40

τα σέραν το Ρήνα. ταμέχρι Σκυθων, ταύτα κατέψευσα των τόπων . ός τις οώ περί έγιω

αζομένων τόπων τοσαύτα έψευσαι , χολήγαν σερί τωναγνοεμένων ανα πάσιν αληθευτο

du auto. Et ipfi Britannia longitudine ferè aqualis eft Galliæ juxtà porrecta,non amplius

fiadiorum 13 ; atque extremitatibus oppofita regionis definitur. opponuntur quidpe fibi

invicem orientales orientalibus , & occidentales occidentalibus, adeóque orientales pro.

pingue interfe ſunt, uti altera ab alterâ conſpici poßit, Cantium ſciliccti & Rhen oftia.

At ille infulam xx ſtadiorum millibus facit longiorem ; atque Canrium aliquot dierum

navigatione abeße à Galliâ tradit. De officis etiam , & que trans Rhenum ſunt ad Scy.

thas uſque regionibus, omnia falſaperhibuit : ut , qui tam multa de iis mentirusfit, que no

ta funtomnibus,non facilè videarur de iis vera traditurus, quæ omnibusfunt ignota. Pythez sø

apologia , contra immeritiſſimas Strabonisinfeftationes , jam anteà exfequutus fum.

hic fcilicet cft ille locus , in quo cum de Thule inſulâ , & ceteris versùs feptemtrio

nes regionibus rcprchendit: quibus ſubjicit hæc de Oftiæis. in quibus egovereorz .

què Sirabonem crralle , atque in reliquis Germaniæ ferè omnibus : Olivos Pythe

as quo fitu profuerit, ex dictis modò Strabonis verbis ſatis clarè perfpicitur:nempe

!
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trans Rhenum , Galliæ terminum . quanquàm hoc Stephani teſtimonium neſcio an

ex aliorum ſcriptorum monimentis deſumtum , an verò ex Scrabonisdicto loco con

jecturatum , prorſus negat. Verba Stephani hac ſunt : n símves, ihr @ wodi 5w8o7izm

ωκεανό , ας Κουστίνος Αρτεμίδωρός φησι : Πυθέας Ω'φταίες. τέτων δ' εξ ευωνύμων οι Κουίνοι λές

gócevoi n'shwves , ós Hudecis sooj's welodiyopover. Hoc elt : Ofiiones , gens ad occiduum

Oceanum: quos Coßinos vocat Artemidorus ; Pytheas verò ofticos. Ab horum verò lasere

finiftro funt Coßini dilli 0 ,? iones, quos PyrheasOfligos adpellat. Locum eſſe vitiatum,

quivis facilè viderit . corrigere , niſi Delphico deo indice, nemo rectè poterit. Cla

rum tamen eſt , quosdam hosce Oftixos , five Oftiones in occidui oceani licore lo

10 caſſe . Ego eosdem effe cum Taciti Æfiis, tornandisque & Theoderici regis Hæſtis ,

cùm ex limilitudine vocabulorum , tum ex aliis argumentis jam anteà collegi : heid

verò planèinſuper adfirmo, nullos alios fuiſſe OSTIO NE s atque'O S TIÆ OS ;

quàm quos Plinius , Rheno proximos , unà cum Tacito adpellat I STÁ VONE S.

Hos ſi câdem ratione fcribere velis, uti Prolemæo ſunt Ingeones ; erunt Is TÆ O NES,

vocabulo propiori ad Oficos , & Oſtiones. Ex Strabonis certè verbis Oſtiei ultra

Rhenum funtcenſendi . Si quis verò antiquorum ſcriptorum a'siwiois modi tã do

Tix @ Wrė sevợ memoravit , ut teftatur Stephanus ; id ita factum judico , quatenus Ger

quoque pars , ad Amiſiam uſque amnem & gentem Ingevonum , ſub occi.

dente computata fuit. Pytheas autem ſi non ipfe Iftævones accellit , faltem de iis

inaudiviſſe potuit, dum oceanum occidentalem feptemtrionalemque navigavit :

quemadınodùm de Guttonum quoque gente , Viſtulæ adcolâ , haud onnino falfa

retulit .

Ceterùmı Iftávonum quoque vocabulum Rhenanus atque Goropius corrum

pere haud veriti ſunt in Viſlevones ; ut inde interpretarentur Westwoner :quod ſigni:

ficat versùs occidentem habitanteis. Quaſi verò Romani eam gentem , quæ iplis Ger

manis dicebatur Weſtgothen , potuerint dicere Vefogothos, & Viſigorhös ; flumen etiàm

Wießel, Viffillum ac Vifulam :vocem autem Westwoner nequiverint exprimere, ni

ſi per iftavones. Sed remitto hos iterum ad antiqua priſcûm Germanorum carmina. ---

måniæ

20

30

Horumi
quoque

40

HERMIONES , live HERMINONES,

Vos Plinius Hermiones , Tacitus adpellat Herminones. utrum vocabulum verum

Q & genuinum , haud facile dictu eſt; quandoquidem nemo , præter hos duos

auctores, corum meminit. nam apud Melam quòd Herminones legebantur, ultimi

Germaniæ ultra Cimbros ac Teutonoś , jam dudum , mendoſum id effe vocabulum ,

indicavi. Tacitus igitur, Medii, inquit ,Herminones : & Plinius ; Mediterranei Her

miones ; qiiorum Svevi , Hermunduri , Chatti, Cherufci. Sub Svevorum nomine in

telligendi funt Seminones, Marcomanni,Quadi, Marſingi , Burii,Lugii.

vocabulum Rhenanus & Goropiusad etymologiam revocare

tentarunt. ille ex eo fecit Herdwoner , & Hernwoner : quæ mediterraneos vult ſignifi

care ; quia her ( ut ipſe adfirmat ) ſeptentrionalibus Germanis , auſtralibus verò

herd, terram fignificet ; wonen autem habitare. At quomodò ex his duabus vocibus
rectè mediam terram habitanteis exortum ſit, haud equidem video. Corrigere hujus

errorem voluit Goropius; voce interpofitâ mir , formans vocabulum Hertmitwo

ner : quia Germanis ſuperioribus medium ſignificat diemitte ; hert autem, ut ille in

terpretatur, eſt Latinèomnino , prorſus , planè : quaſi omnino medium Germania colen

tes. quàm fcitè , alii judicaverint. ego hcic etiam utrumque ad veterum Germa

norum monimenta remitto . Omnia antiquarum gentium vocabula ad originario

nem velle redigere , furoris potiùs , quàm ingenii exiſtimo. Haud dubium tamen

so mihi eſt, ex unã eadémque origine orta effe duo ifta nomina , Hermiones & Hermuni

duri.quid verò hoc vel illud lignificet,juxtà cum maximè ignaris ignorare me fateor.

PEVCINI , qui & BASTARNÆ.

Vinta pars, inquit Plinius, Peucini, qui & Bastarne.Horum litum , fincis, atque

S iiij in
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in varias nationes diviſionem , fuprà fatis expoſui. ubi patuit, antiquitus cos non

ad Pontum uſque pertinuiſſe ; ſed citra Getarum fineis fuiſſe coërcitos .

Hæc igitur ſunt v Germanorum genera , in quæ univerſam Plinius diftinxis

Germaniam . Æftii, quia peregrini fuêre in Sarmatiâ , à citeriore Germaniæ limite,

atque ex Iftæonibus , ut ego ſuſpicor, trans Viſtulam progreſſi, nulli dictorum ge

nerum adſcribi poſſunt.

C'AP . XLVII .

10

De HERCINIO SALTU , y aliis Germanie Trans

rhenane filvis , que partes fuére Hercinii ſaltus :

item de hujus feris.

H
A &tenus igitur totius Germaniæ antiquæ nationes ſummo mihi, quoad ejus

fieri potuit, ftudio, & curâ membratim deſcriptæ ſunt : explicata etiam eft u .

niverſorum Germanorum in quinque genera diviſio. reftat nunc , uti fil

varum quoque , ac montium , Aluminumque , quorum jam anteà paſſim in fingulis

nationibus facta eſt mentio , dilucidior heic atque curatior fiat evaxeQadaiwais.

Clariſſimâ famå , apud vetuſtiſſimos quoqueGræcorum ſcriptores, elt HER- 20

CYNIA SILVA , ſive HERCYNIUS SALTU S. memineruntquidpehujus,

Eratoſthenes, teſte Cæſare , belli Gallici comment. vi ; & ante Eratoſthenem A

pollonius Rhodius, in iv Argonauticorum ; & ante hunc etiam Ariſtoteles, in Mi

randis. Cæſar, dicto loco : Ea, que fertilißimafunt, Germanic loca,circum Hercyni.

am filvans (quam Eratoſtheni , & quibusdamGracisfamânotam eße video; quam illiOr

ciniam appellant ) Boji, Celtica gens , occuparunt . Aut ipſe negligens heic fuitCæſar;

aut pofteà librarii niminùm lupini. quidpe quum & ipfe Eratoſthenes fuerit Gra

cus, omnino ſcribi debebat, & aliis quibusdam Græcis. Ceterùm Orciniam equidem

cuncta Cæſaris,quot viderim, adpellant exemplaria : ego tamen haud quidquam du

bito , quin o'pxuvíar ürl , Orcyniam filvam , vel o'pxusoy depór, Orcynium Jalium ad- 30

pellaverit ipfe Eratoſthenes , per u . nam & Ptolemæus, unus inter omnes reliquos

hoc vocabulum , ſive ab Eratoſthene, live ab alio quopiam antiquo ſcriptore acce

ptum , retinens, vocat o'pxwuior spunóv. & ceteri omnes, tam Græci, quàm Latini

ferè probatiſſimi auctores E'pxutsor, Hercynium ſcripſerunt, per u . quamquàm non

negaverim , re & iùs vocabulum id & magis genuinè ſcribi perſimplex 1 , HERCI

NIA SILVA , & HERCINIUS SALTUS: quia non eſt dubium , quin lal

tus ipſis Germanis di&tus fueritT HER HAERZIN VALD ; derivativâ voce,

à primitivo vocabulo THER HAR Z; quo nomine etiamnum pars ejus, unà

cum montis jugo , cui ſuperſternitur, vulgò adpellatur . Quapropter haud male in

Paterculi, Solini, & aliorum quorumdam Romanorum auctorũ monimentis legitur 40

per i ſimplex. Quin & in quibusdam vetuſtiſſimis Cæſaris exemplaribus ſic ſcriptum

reperio. Vndeego conjicio , librarios , vel malos gloffatores Orcyniam quoque

ciſſe Orciniam . alii pofteà hujus mendo non animadverſo , Herciniam potiùs voca

bulum genuinum ac verè germanum , corrigendum cenſuerunt in Hercyniam ; quia

ſic plerosque alios & Græcos & Latinos auctores ſcripſiffe videbant. Sed eadem

Silva re tè etiam dici poteſt HARCINIA, à primitivo vocabulo Harz. Sic enim

Ariſtoteli quoque, Meteorologicorum 1, ſunt aʼqxúvice ópn, Arcinii montes.

Cæſar, prædicto loco , ſilvam ita deſcribit : Hujus Hercinie filue , que fuprà de

monſtrata eſt, latitudo ix dierum iter expedito pater. non enim aliter finiripoteft ; neque

mexſuras itinerum noverunt. Oritur ab Helvetiorum , & Nemetum , d . Rauracorum firi.so

bus : rectâque fluminis Danubiiregione pertinet ad fineis Dacorum Anartium. hinc ſe

flectie ſinistrorfus, diverſis à flumine regionibus ; multarumque gentium fineis, propter

magnitudinem , attingit. nequequisquam eſt hujus Germania, qui ſe adißead initium c

jus ſilve dicat, quum dierum iter 1x proceßerit ; aut, quo ex loco oriatur , acceperit.

Initium ad Rheni ripam ponit : finem , qui ultra Lx dierum iter extendebatur, igno

fe.

rari
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ràri ait . Eft equidem hodieque per omnem ferè Brandeburgienſem marchiam , per

Caſſubiam atque Pruſſiam , per Poloniam , Litaviam , & Ruſſiam Majorem , li

ve Moſcoviam , quaſi unus continuus ſaltus , de quo heic loquitur Cæfar. at is an an

tiquitus omnis , ad Obium uſque flumen , extremum Europæ terminum ,adpellatus

fuerit Hercinius, equidem dubito. hoc enim nomen in unis Celtis ,id eft, Germa

nis , ab antiquiſſimis referri Græcorum ſcriptoribus reperio . Nec magis.cenſeoHer

çinium ſaltum fuiffe vocatum in Sarmatiâ, quamvis unus continuus fuerit per utras

que regiones faltus, quam in Galliâ Arduennam filvam , & voſegum ſaltum ; qui ta

men & ipfi Hercinio faltui fuêre contermini, Rheno tantùm amne intercedente ,

10 quemadmodùm multa alia flumina Hercinium in ipsâ Germaniâ interſecuerunt. At

quia vocabulum hoc merè Germanicum eſt; Sarmatarum autem lingva à Germani.

câ longè alieniſſima : Sarmatas eo in ſuis ſilvis nominandis uſos minimè credibile

eft. HERCINIUM igitur nomen non ultra Germaniæ limiteis extendendum

cenſeo. Intra Germaniam longè latiorem retulerunt eum faltum alii auctores, quàm

Cæſar. Plinius , lib . XVI , cap. I , de Cauchis , & corum infulis in oceani litore verba

faciens; Aliud, inquit, èfilvis miraculum.totam reliquam Germaniam replent ; addunt

que frigoriumbras. & plura cap . 11 : In eâdem ſeptemtrionali plagâ,Hercynie filva ro

borum vaftitas ,intacta ævis, do congenitamundo, prope immortali forte miracula exce

dit. Vt alia omittantur , fide caritura ; conſtat attolli colles occurſantium inter ſe radicum

20 repercußu ; aut ubi fecuta tellus non fit , arcus ( radicum in altum ſublevatarum ) ad ra

mos ufque, & ipfo inter ſerixanters , (mutuo colliſu veluti dimicanteis ) curvari , por

taram patentium modo ,ut turmas equitum transmittant. Et lib . iv , cap. XIV.: Amnes

clari in oceanum defluunt ; Guttalus, Viſillus , five Viſtula, Albis, Vifurgis,Amilius,

Rhenus, Mofa.Introrſus vero nulliinferius nobilitate Hercynium jugum . Diodorus lib.v :

Καθα τίω Γαλατίαν, την σαρωκεανίτιν , καταυλικρυ των Ερκινίων ονομαζομένων καιρών ( μέγιστο

γαρ υπάρχήν παραλήφαμεν τ καλατην Ευρώπω)νήσοι πολλαι καλάτον ωκεανόν υπάρχεσιν,

Wegy s peyisn Beeslavina nadsefón. id eft : Quâ parte Galliam oceanusfringit , Her

cyniis montibus , quos omnium in Europamaximoseßeaccepimus, multe inſula obtendur.

tur, quarum maxima vocatur Britannia . Vt Plinius Hercynium jugum , fic Diodorus

30 L'priu'sa ópy heicmemorat. quod haud omnino falſum . fuêre quidpe montes hoc no

mine ; ut pofteà oftendetur. at in eo tamen à Diodoro erratum , quòd omnium to

tius Europæ facit maximos: quaſi & Alpeis & Pyrenæum magnitudine ſuperave

rint . Ego credo de ſilvæ potiſſimùm Herciniæ magnitudine antiquiores Græcos

ſcripſiffe , quæ Diodorus de montibus intellexit. Silvæ igitur magnitudinem cảm

ex hoc Diodori loco , tum ex Cæſare ac Plinio ſummatim perſpeximus, videamus

nunc , quæ membratim de eâdem ſint tradita . Cæſar, locomodò citato , propter

omnem lævam Danubii ripam eam porrigit , ab Helvetiis & Rheno initium ejus

lumens. Ariſtoteles, in Mirandis, Danubii fonteis in eâ narrat. Padiö , og tòy lºsgors

péovla én twv Eʻpxwíwrxansufów Spuzewo, cibeats. id eſt : Ferunt & iftrum , ex

40 Hercyniis profluentem ſaltibus, ſcindi. Straboquum hoc ab antiquioribus ſcriptori

bus accepiret , audiffetque poſteà Hercynium ſaltum eum , ceu peculiari vocabulo,

adpellari, qui Bojohæmum cingeret , ipſum Bojohæmum prope fonteis Danubii

ftatuit. fic enim de Bojohæmo lib. vir : E'ödnosov avtñvý te isp8 Tuyn , jog

plu's. Prope hanc regionem Danubii eft fons , & item Rbeni. Ammianus Marcel

linus, lib . xxi , eam filvam , quæ hodiè ad Danubii fontem adpellatur Nigra filva,

vulgò Germanis der Schwarz wald ,MARTIANAS vocat SILVAS. Discedens,

inquit , inter hæc Iulianus à Rauracis, Sallustium prafe£tum promotum remiſit in Gallias.

& mox: Profečturus itaque per Martianas filvás, viasquejunctas Iſtri fluminis ripis,

inter fubita vehementer incerius , idverebatur , ne contemius , ut comitantibuspaucis, mul.

so titudinem offenderet repuguantem . Tabulæ itinerariæ codem fitu dicitur fingulari nu

mero Silva MARCIANA. Vocabulum id undedeductum ſit, haud facilè di

xerim . non Latinam tamen habere originem , à Marte , vel Martio aliquo , inde col

ligo , quòd in Germanico ſilva fuit ſolo . Nec dubito , quin & Germanorum voca

dulum Swarz , & Romanorum Martiana camdem originem habuerint. Iam ve

rò multo probabilius eſt , Romanos Germanicum , live Allemanicum vocabulum

Swarz
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Swarz corrupiffe in Mar7 ; quàm Alemannos ſilvæ nomen à Romanis accepiſſe.

Cafar Herciniam filvam non infra Nemetas in Rheni ripâ profert. at auctor no.

fter in libro de Germaniâ , in Cattis eam quoque memorat. Vlera hos, inquit , Catri

initium ſedis ab Hercynio falis inchoant , non ita effufis ac paluftribuslocis, ut cetera ciri.

inquas Germaniapatefcit. durant ſiquidem colles , paulatimque rareſiuni : & Carlos

fuos falius Hercynius profequitur fimulatquedeponir. Claudianus etiam , in panegyrico

de iy conſulatu Honorii :

Turatur Honorius abfens ;

Imploratque tuum ſupplex Alemania nomen ;

Basterne venêre truces ; venit accola filve

Bructerus Hercynie ; latisque paludibus exit

Cimbrus, & ingentes Albim liquêre Cheruſci .

Eas ſilvas heic Tacito Claudianoque apud Rhenum intelligi, quæ vulgò nunc dicun

tur Speſſard & Wefter wald , ſuprà in Chattis ac Bruđeris docui.

Plinius, in fuprà dicto lib . xvi , cap . 1 , haud obſcurè ſilvas Cauchorum facit par

tem Hercyniæ ſilvæ . Plutarchusautem , in Mario , Cimbrorum lilyas Hercyniæ fa

cit continenteis , his verbis : Tè dè addigov avtão, non maximumtaler en égátous macro

αθα τίωέξω θάλασαν. έσπερίδη φασιγώ μεν νέμιοί σύσκιον,ουλώδη, και ουσήλιονπαί

τη,δια βάθο και πυκνότητα δρυμών, ές μέχρι τЕρκωίων ( malevulgo Ερκώων) έσω διά

xwv . hoceft: Maximam eorum multitudinem & bellicofifsimam in ultimis oris ad ocea-20

num habere fedeis. regionem incolere profundis & denfis filvis, quæ ad Hercynios ſalius

introrfus pertineant , caliginofam , nemoroſam , opacamque. Haud dubium igitur elt,

quin & CÆSIA SILVA, auctori noftro annali primomemorata , pars fuent fil

væ Herciniæ . Ad dextram fuiffe Luppiæ amnis ripam , ſuprà in Sigambris docui.

Eodem tractu, inter Amiſiam ac Luppiam fuille Lucum TANFAN £ , in
Marſis ex codem annali oftendi .

BADU HENNÆ quoque cucum in Friſiis ex annal. iv indicavi.

Eam ſilvam , q'ıæ hodiè unà cum montium jugo , cui fuperfuſa, ab auſtrino

Brunesvicenſis ducatus latere , dicitur vulgò der HAR 2 , partem fuille Herciniz

filvæ , ipſum nomen apertè clamat. Hæc Cæfari, belli Gallicicomment. vi , voca- 30

tur BACENIS ; ut ſuprà in Chattis atque Cheruſcis demonſtratum eft . Verba

Cæſaris hæc ſunt: Silvam effe ibi infinite magnitudinis, que appellatur Bacenu. banc

longè intrer ſuspersinere , & , pro nativomuroobjectam , cherufcosà Svevis, Svevosque à

Cherufcis, injuries incurfionibusque prohibere. Eadem filva Ptolemæo dicitur Inuova',

SEMANA , in his verbis: TÒ Myi.Coxov eGuidőéstvojEmpova úng. id eft: Melis

bocas mons,fub quo eft Semanaſilva. Melibocummontem effe eum , qui hodiè dici.

tur der Harz, poftcà oftendam . circa hunc nulla eſſe potuit nobilior ſilva , quàm

quæ ipfi monti ſuperfuſa Cæſari dicitur Bacenis , aliam igitur, hac ſilentio trans

miſsâ , voluiſſe memorare Ptolemæum , haud veri eſt ſimile. Nihil autem mirum ,

ſub monte eum locaſſe ſilvam , quæ erat in ipſo monte ; quando decuplo pejus in 40

hac noftrâ Germaniâ eum erralle, jam dudum haud ſemel patuit .

Eodem circa Bacenim ſilvam tractu , haud procul Vifurgi amnc ac Minden ſi

opido fuiſſe Lucum Herculis , in Cherufcis , ex Taciti annal. 11 often
ſum eſt .

GABRETAM SILVAM Straboni ac Ptolemæo nuncupari cam , quæ hodić

per Theuringiam ac Voitlandiam , ab occidentali Bojohæmi latere, dicitur der Dä

ringer Wald , in Nariſcis docui.

Iam verò ea ſilva, quæ , Bojohæmicis ſuperſtrata jugis, ipſum Bojohæmum un

diquc includit, quali proprio acpeculiari vocabulo di& a eftHERCINIA SILVA,

ſive HERCINIUS SALTU S; qui nunc vulgò diciturder Böbaimer Wald ,id eft, so

Bojohemicus faltus. Strabo lib . vii : E'y taúın digimoine ó E'pxursos drupas, noy TelTôv

Σεήβων έθνη, τα μου οίκουω λόςτε δρυμά ( νώ έσι και το Βοϊοαίμον, τό τε Μαρούδεβασί

λειον εις ον εκάνος τόπον άλως τε μεζανέστησε ολίες, και δη τες ομοεθνείς εαυτώ Μαρκομανής

επέση γαρ τοις πράγμαζίν έτG- εξ ιδιώτε, μετά την οκ Ρώμης επαίoδεν έφυγαρών άνθά

δε, και ευεργετιτο του το Σεβασ · επανελθών δε έδιωάτυσε, και κατεκλήσατο νεος οίς «πον, Λ2

γίες
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γίες το μέγα έθνΘ, και Λεμοβίες, και Γάτονας , και Β3ργανδίωνας , και Σιδίνες, και των Σεήβων
το μέγα έθνG Σεμνωνας ) αλήντα γε των Σαήβων, ως έφω, έθνη τα μεν ντός οικεί , τα δ' οκτός

τα δρυμα, καθάπετα των Κεάδων, όμορα τοϊς Γέταις. Ηoc eft :In hac regione c ? Hercy

nius faltus, o Svevorum gentes; quarum quadam intra ſaltum habitant (in quo etiam

Bojohemum eff, Marobodui regia. in quem ille locum cùm alios compluteistranstulit , tùm

populareis fuos eMarcomannos.is enim Româ reverſus, ubi adoleſcens fuit, ab Auguſto

beneficiis affectus, è privatoflatu adoccupandam dominationem fe contulit :& prater jam

dictos fubjecit ſibiLugios, magnam gentem , & Lemovios,Gutones, Burgundiones, Sidinos ,

& ex ipſis Svevis magnam gentem Semmones:) verim enimverò Svevorüm , uti dixi, alit

10 intra ſilvam colunt, alii extra, ut Quadorum nationes , contermine Getis. Et paullo

poft: ο δEρκύμG- δρυμός πυκνόπρός τεέσι και μεγαλόδενδρος , αν χωeίοις έρυμνούς κύκλος

σεριλαμβανων μέγαν εν μέσω δέίδρυβαν χώρα καλώς οικείας διναμένη, περλήςειρήκαμεν.

εστ δε πλησίον αυτής ή τεσρε πηγή , και ητεΡ'ήνε,και η μεταξύ αμφοίν λίμνη . νοτιωτέρα δ '

, ở • nº

τον Ερκιώιονδρυμόν ιουλι, πρώτονμεν διαπέρασαν την λίμνίω,έπειτα τον προν, είτ' ήδη διευ

πετεςέρωνχωρίων υπό τονδρυμόν τας σεβάσας ποιας δι' οροπεδίων. Ιd cft: Hertynius fallas

denſuseſt, magnisque confi'us arboribus, locis natura munitismagnum includens circulum ;

in cujus medio fita regio habitationi egregiè apta ; de quâ diximus..prope hanc eſtfons De

nnbii, & item Rheni,á lacus inter utrosque fitus. Meridionalior autem eft, quàmDa

nubii fontes, cùm ipſe lacus, tum Hercynius faltus ; ita , uti neceßeſit ei, qui è Galliâ ad

Hercyniumfaliumire velit, priùs transirelacum , deinde iftrum , acporro per commodiora

jam itineriloca , & montanas planities ad faltum ipfumprogredi. Poſteriora hæc eſſe vi

tiata , alii jam ante me doctiſlimi viri animadverterunt. verùm in purgandis nequid

quàm laborarunt. Ego ita in ſuum ordinem verbarepono : Notiariqadésiauru moja

Tôvršisex anywv, mesas T8 Eʻoxwis opupeg. id eft : Meridionalior autem Jacus est , quam

Darubii fonteis,Hercyniusque faltus. Nam iter erat ex ilcàliâ per Summum Penninum ,

qui nunc vulgò dicitur Mont lou : & inde per Helvetiorum agros, ad lacum Brigan

tinum , quem intelligt Strabo : ab hoc deinde ad fonteis Danubii ; ac porrò per Ale

mannorum , Hermundurorum , ac Nariſcorum fineis , ad Herciniam filvam ,quæ

Bojohæmum cingebat. Idem auctor mox pofteâ : Eade moj aan őrn l'arbpala usya

λη έπατα δε τα των Σεήβων έπατα δι ' ο Ερκωτος δρυμός. Et & alia magna Clva Gaubre,.

ta. deinde Svevorumfines : moxque Hercyniusfaltas. Straboni adſentitur Paterculus ,

lib . 11 : Nihil erat jam in Germanii quod vinci poßet, præter gentem Marcomannorum :

gue'Maroboduo duce excita fedibusfuis, atque in inferiora refugiens, incinctos. Hercinie

ſilve campos incolebat. & paullo póſt :-Sentio Saturninomandatum , ut per Cattos, exciſis

continentibus. Hercinie filvis legiones in Bojohæmum ( id regioni , quam incolebatMarobo.

duus, nomen eft ) duceret. In his omnibus filva Bojohæmum cingens quàm difertiffi,

mè proprio ac peculiari vocabulo vocatur Hercinia . Sic auctor nofter, in libro de

Germaniâ : Inter Hercyniam filvam , Rhenum & Mænum amnes, Helvetii , ulteriora

40 Boji , Gallica urraque gens tenuêre. manet adhuc Bojeminomen . Inter Rhenum acBoje

mum ponit Helyetios ; in ipſo Bojemo Bojos : mediam inter utrosque facit Hercy

niam ſilvam ; quæ nulla alia efſe poteſt , quàm quæ Bojemum cingit ; ut Strabo ac

Paterculus teſtantur . Sic igitur & illa intelligenda ,quæ annal. 11 ,de Arminio con

cionante narrantur : Contrà, fugacem Maroboduum appellaris, præliorum expertem , Hercy

nie latebris defenfum . At Prolemixo propriè Orcynium ſaltum adpellari eum , qui

Quados à Bojohæmo ſubmoveat, fuprà in Quadis oftendi .

Eidem auctori LUNAM SILVA M vocari eam , quæ montium jugo , quod

eſt à Mari fonte ad lævam ripam , ad opidum uſque Twárdoſzyn ac Viſtulæ fontem ,

ſuperfuſa, Gothinorum continebat ferri fecturas, in Gothinis docui . Hanc quoque

so fuiſſe partem Hercynii faltus , præter Cæſarem , qui hunc ad Dacorum uſque confini

um producit, teſtantur Strabo , Plinius, ac Solinus . Strabo libro prædicto :To je

νότιον μέρος της Γερμανίας, το πέραν το Α'AGG , το μενσυεχές ακμήν του των Σαήβωνκα

τέχεται είτ'ευθυςή τωνΓετώνσωληγή,κααρχας μέν σενη , αρατεταμένη τώ ίσρω κατά νό

τιον μέρG- ,κατα δε ταναντίον τη παρορία το Ερκωίε δρυμα , μέρG » τι και αυτη των ορών

xaléx85a, cita watuercy wed's tašápxles péxe, Tugngetwv. Ideft: Latus autem Germa

30

nig
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nie austrinum trans albim continuo Svevi tenent. poft hos Getarum ſequitur regio, arcła

initio , quà juxta auſtrinum latus Danubiopratexitur ;abalterâ autem parte latere monsi

um , quibus Hercyniusſaltus ſuperflernitur;&ipforum etiam montium quamdam pariem

comprehendens. deinde versusfeptemtriones dilatatur adTyregetas. In eamdem fenten

tian Plinius, lib . iv, cap. x11: sb Iftroinplenum quidemomnes Scytharum funt gen

tes varia ; tamen litori appofita renuére aliàs Gera , Daci Romanis dićti, aliàs Sarmale,

Gracis Sauromata , eorumque Hamaxobii, aut horji, aliàs Scythe degeneres, & à ſervis

orti, aut Troglodytæ; mox Alani , & Rhoxalani. Superiora autem inter Danubium & Her

Cyniumſaltum , uſque adPannonica biberna Carnunii , Germanorumque ibi confinium, cam

pos doplana lazyges Sarmata ; montes verò & ſalius, pulſi ab his Daci, ad Pathiſſum am- 10

nem à Maro , fiveis Duria eff, a Svevis, regnoqueVanniano dirimens eos. averſa Bafter.

na tenent, aliique inde Germani. Daci quidem tenuêre loca inter Cuſum , Danubium,

Marumque; Aumina , & monteis , in quibusferri ſecturæ , ad Tiberii uſque princi

patum . ſub hoc verò Svevi, Maroboduum & Catualdam Bojohæmo pulſos comi

tantes illic locati fuêre ; ut in Quadis oſtenſum eſt. Solinus , cap. xx111 , de Ger

maniæ finibus loquens: Extenditur inter Rhenum , Herciniumque faltum ,& rupes Sar.

matarum ; ubi incipit, Danubio, ubi definit , oceano perfunditur. Eumdem heic Soli

num intelligere Hercinium faltum , quem Plinius luper lazyges ponit Sarmatas,

ſuprà cap. xL11 , hujus libri docui.

Lucus CASTORIS AC POLLUcis memoratur auctorinoftri in Ly- 20

giis. Eidem aliusLucus SACER in Semnonibus. item alius, quod CASTUM

TERRÆ MATRIS NEmus adpellat in inſula oceani ,quæ nunc dicitur Rugia.

At ego neſcio , an non ſcriptum ei fuerit Sacrum nemus. nam caftitas propriè dicitur

in mentibus hominum . luci autem ſeu nemora ſunt facra , quæ diis conſecrata.

Ceterùm ultra Codânum ſinum , in Scandinaviâ peninſulâ nemo umquam

au &tor Herciniam memoravit filvam . ne Cimbrorum quidem filvas fub Herciniz

nomine computatas fuiffe , è Plutarcho patuit.

Hæc igiturferè funt, quæ de immani illâ Herciniâ ſilvâ , per omnem Germa

niæ continentem diffusâ, veteres tradiderunt auctores. Magnæ hodieque ejus paſſim

portiones manent : ur inter Danubii fontem & Brigantinum lacum , vulgò di&a 30

der Schwarz wald; inter Norimbergam & Tuberiamnis fontem , der AnſpacherWald;

inter Herbipolim & Bambergam der Steyger Wald ; inter Nicrum ac Mænum am

neis , ſive inter Heildelbergam ac Francofurtum , der Oden Wald; inter Monum ac

Bintium, der Speßard ;inter Lonam& Segumamncis , der Weſter Dald ; apud Bruns

vicenfem ducatum , der Harz ; in Deuringiâ, der Döringer Wald ; apud Bojohx

der Böhaimerwald.versùs ſeptemtriones verò Veſtofalia , Luneburgienſis du

catus , Pomerania , Marchia Brandeburgienſis, & Cafſubia, magnis , afperis, horti

disque ſaltibus feré totæ ſqualent.

Ac tanta quum fuerit tamque denſa olim Hercinia ſilva, mirari haud æquum

eſt, feras in câ à Cæfare , Plinio, ac Solino recenſeri , quæ hodiè nusquam conſpi. 40

ciuntur in Germaniâ , præter unos equos feros. Pulfæ illæ ſunt Germaniâ fimul cum

ſilvarum excidio . In Pruſſiâ , Litaviâ, & Moſcoviâ, quò ſilva Hercinia extenſa fuit,

hodiéque viſuntur. Iuvat tamen heic verba dictorum auctorum de iis adponere. Cx

ſar dicto comment.vi : Multa in eâ genera ferarum nafci conftat, que reliquis in locis

viſa non fint:ex quibus qua maximè differant ab ceteris, & memorieprodendavideantur,

hæc funt: Est bos cervifigura ; cujus àmediafronte inter anses unum cornu exſiſtir excel.

fius, magisquedirectumbis , que nobis notafunt , cornibus. ab ejusfummo, ficutpalme,sa

mi latè diffunduntur. eademeſfemina marisque natura, eadem formamagnitudoquecor

nuum . Sunt item ,qua appellantur Alces. horum eft confimilis capris figura, & varietas

pellium ;fedmagnitudine paullo antecedunt :mutileque funt cornibus, & crura ſine nodis so

articulisque habent ; neque quietis causâ procumbunt ; neque , fi quo afflilta caſu concide.

runt, erigere fefe aut fublevare poßunt. bisſunt arborespro cubilibus:ad eas ſe applicant,

atque ita paulluno modoreclinare quietem capiunt. quarum ex veftigiis quum eftanimad

verſum à venatoribus,quo fe recipere comfueverint , omnes eo locoant à radicibus fubru

uni, aut accidunt arbores tantum , ut fumma ſpecies carum ftantiam relinquatur. huc

quum

mum,
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magna veloci.

les

quum fe ex conſuetudine reclinaverint , infirmas arborespondere affligunt , atque una ipſe

concidunt . Terrium eff genus eorum , quiVri appellantur . ii ſunimagnitudine paullo in

fra elephantos; Specie, & colore , & figuratauri. magna vis est eorum ,

tas : neque homini, neque fere , quam confpexerint ,parcunt . hos ftudiosèfoveis copios

interficiunt . hoc ſe labore durant adoleſcentes , atque hoc genere venationis exercent :

quiplurimos ex his interfecerunt,relatisin publicum cornibus , quæ fint testimonio, ma

gnam ferunt laudem . ſed afſvefcere ad homines , & manſuefieri, ne parvuli quidem

excepri poſſunt . amplitudo cornuum , & figura , Species multum à nostrorum boum

cornibus differt. béc ſtudioſè conquiſita , ab labris argento circumcludunt : atque in am

10 plißimis epulis pro poculis utuntur . Plinius lib. viii, cap . xv : Paucißima animalia

Scyıbia gignit , inopia fruticum : pauca contermina illi Germania; inſignia tamen boum

férorum genera , jubatos biſontes, excellentique vi & velocitate uros ; quibus imperitum

vulgus bubalorum nomen imponit , cùm id gignat Africa, vituli portas cervice quadam

fimilitudine. Septemtrio fert & equorum gregesferorum ; ficutafinorum Afia, & A

frica . prætereà alcem , ni proceritas aurium du cervicis difting vat , jumento fimilem .

Item noramin Scandinavia infula, nec umquàm viſam in hoc orbe, multis tamen narra

tam machlin hauddiſsimilem illi , ſednullo fuffraginum flexu ; ideóque nos cubantem ,

ſed acclinem arboriin fomno : eaque incisâ ad infidias , capi; aliàs velocitatis memoran

da. Labrum ei ſuperius prægrande : ob id retro graditur in pafcendo ; ne, in priora ten

20 dens, involvatur : Idem lib. xi , cap. XXXVII : Vrorum cornibus barbari ſeptentriona

porant : urnasque binas capitis uriuscornuaimplent. Solinus cap. xx111 : In hoc

trałtu ſanè Germaniæ , do in omni feptemtrionali plagâ biſontes frequentißimi, qui

bubus feris fimiles , ſetofi colla , jubas horridi , altra tauros pernicitate vigentes, capri

affvefiere manu neſciunt. ſunt & uri; quos imperitum vulgus vocas bubalos; cùm bu

bali penè ad cervinam faciem in Africa procreentur , iftis porro, quos uros dicimus, tau .

rina cornua, in tantum protenduntur, ut demta, ob inſignem capacitatem , inter regias

epulasporuum gerula fiant. Eft & alces,mulis comparanda; adeòpropenfo labro for
periore, ut , niſi recedens in poſteriora veſligia , paſci nequeat. Scandinavia inſula è

regione Germania mittit animal, quale alces:fed cui fuffragines, ut elephantis , filetti

30 nequeunt . proptereà non cubat , cùm dormiendum eft ; tantùm fomnolentum arbor ſusti

qua
ad prope cafuraminfecatur; ut fera , dum aßvetis fulcimentis innititur, fa

ciat ruinam . ita capitur .alioqui difficile eft eam mana capi: nam in illo rigore poplitum

incomprehenſibili fugâ pollet. Pauſanias, in Bæoticis :És de ávaxn xaršufway Ompior,

είδος μου ελάφε και καμήλε μεταξύ, γίνεται δεν τη Κελτών γή. id cft: Eft & fera, quam al

cen vocant ; mediâ quâdam inter cervum &camelum ſpecie. gigniturin Celtarum terrå.

Quam Cæſar deſcribit feram ſub alcis nomine, Plinio dicitur machlis . cum

hoc conſentiens in deſcriptione Solinus , fimilem ait cam eſſe alci: atque adeò,

uti prægrande illud ſuperius labrum , quod Plinius machli tribuit , ille alci ad

fcribat . unde factum , uti quidam gloffatores verba in Plinio turbata , & ex fe

de ſuâ perperam trajecta elle opinati ſint . Ego verò haud temerè quidquam mu

taverim , quum tanta horum animalium tradatur fimilitudo . Quos boves cervi

figurâ tradit Cæſar, ii videntur eſſe biſontes Plinii ac Solini : quos ille boves fe

ros adpellat ; hic bubus feris fimiles . Nomen equidem . bovis Cæſar obſervavit:at

animal planè aliud diverſumque deſcripſit. Quomodò enim potuit ei bos adpellari

id animal , quod cervi erat figurâ; cornuaque inſuper, ut cervus , niſi quòd 'la

tiora , & uno principiò trunco enata , habebat ? Planè non video . Non Lati

ſed barbára, id eft , Germanica eſſe vocabula , uri , bifontis, & alcis, machlis

que; nemo negare poteſt, qui credat, Hercyniæ ſilvæ ac Germaniæ fuiſſe ani

malia , non Italiæ . unde etiam imperitum Romanorum vulgus uro babali no

so men perperam impoſuit . Machli verò quomodò Romaninomen potuerunt

imponere , feræ numquàm à fe conſpectæ , ſolique Scandinaviæ nota ? Nos ad

hucV R u M adpellamus patriâ lingvâ ein uhrochs; vocabulo, non à Romanis, qui

nihil apud nos potuerunt, accepto , nec poftmodùm ex eorum libris arrepto :

quum difficile fuerit , ab uno atque altero homine Romanis literis imbuto , vo

cabulum in Latinâ lingvâ uſurpatum omni vulgo transdere pro patrio vocabulo , quo

met :
1

40
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antè uſi fuerant. BISONT Iş etiam vocabulum eſſemerè Germanicum , vete

ra duo gloſſaria Latinotheudiſca teſtantur : quoruin alterum ſic habet ; Buba.

lus, Wiſater. alterum ita ; Bubalus , Wifant ; cornibus magnis, bovi ſimilis. ALCIS

quoque vocabulum apud nos patriâ lingvâ eſt älend, & elch . quamquàm non

eam notat feram , quam Romani Græcique auctores nobis ſub alcis nomine de

ſcriptam reliquerunt . Et quid mirum , perperam cos permutaſſe peregrina voca.

bula animalium peregrinorum , quæ ipſi numquàm viderunt? Id animal, quod

Pauſanias mediâ quâdam ſpecie intercervum do camelum deſignat , quodque Cæfar cla

riùs crevi figurâ refert, cujus à media fronte inter aureis unum cornu exfifi at excelfius,

magisque dire&tum his, quæ Romanis nota erant, cornibus, & ab cujus fummo, ficut zo

palme, rami larè diffundantur , effe idem quod nobis dicitur älend & elch; nemo ,

qui vidit, inficiari poteft . Vtrum igitur jam probabilius ; nos antiquum ejus ve .

rumque nomen amififfe, & alcis vocabulo , ab alio anirnali mutuato adpellare;

an verò Cæſarem , Plinium , & alios Romanos Græcosque dictum vocabulum

alcis

perperam ac falsò alieno animali per errorem tribuiſſe ? Hoc omnino opinor,

Iam verò , quid , quæſo , ſimilitudinis habet capra cum jumento ac mulâ ? Ni .

hilo minùs tamen Cæſar alcem figurâ do varietate pellis conſimilem fecit capre, ma

gnitudine paullo antecedentem . Solinus verò mula; & Plinius jumento . Nam &

hic iisdem notis, quibus Cæfar alcem , deſcribit machlin ſuam adſimilem alci.Aliud

igitur animal voluiſſe Cæſarem , aliud Plinium atque Solinum , certum eft. Cæ.

ſaris animal , capræ conſimile , videtur indicare Paullus Diaconus in Langobardi- 20

corum lib . 1.cap.v,his verbis:Apud hos Scritofinnos eſtanimal,non fatisabfimile cervo: de

cujus ego corto, ut fueratpilis hiſpidum , veftem in modum tunica ,genu tenus aptată,confpexi:

facut jam fari Scritofinni utuntur. Scritofinni fuerunt in Scandinavian : Plinius machlin

Scandinaviæ tribuit : & item Solinus ; quamvis ſine nomine . Ef hodiéqueani

mal in Scandinaviâ, magnitudine medium inter capram & cervum ; varietate pellis,

capræ , magnitudine & cornibus , cervo ſimilius : memoranda , quod Plinius ait de

machli, velocitatis . ob quam etiam trahis hieme jungitur , ubi iter accelerandum

eſt . vocabulum ei vulgare een Rhene. è quo nomen traxiſſe tegumenti gentis,quod

Diaconus deſcribit ; Cæſar autem , Salluſtius, & nonnulli alii vocant Rhenonem :

ſuprà , lib . I , cap. xvi , docui , Eft & aliud in câdem regione animal, murilum, za

ut dealce ſuâ fcribit Cæſar, cornibus, nullo fuffraginum flexu ; ideoque non cubans,

ſed accline arbori in fomno . hoc ego non dubito , quin fit MACHLIsilla Plinii .

BISONTE s funthodiè maximein Litaviæ faltibus ; eâ ſpecie , quâ traduntur à

Plinio atque Solino . Antiquis Germanis dictos fuiſſe Wifant ; teſtes funt au

Etores dictorum veterum gloffariorum . Græci vocabulum ſcripſêre in ſuâ lingvâ

Bícortes, & inde Romani Bifontes. at rectiùs hi dicturi erant Viſontes. Hæ igitur ſunt

ſpecies, veraque ac germana nomina animalium Herciniä ſilvæ & Scandinavis

peninſulæ . quæ mirificè antiqui Græci Romanique confuderunt.

Ceterùm Solinus , in prædicto capite , hæc etiam de eâdem ſilvâ addit : Saltus

Hercinius aves gignit , quarum penna per obfcurum emicant , & interlucent ; quamvis

obtenta nox obiegat & denſet ienebras . unde bomines loci illius plerumque nocturnes

excurſus ſic deftinant , ut illisurantur ad præſidium itineris dirigendi ; prejectisque (for

tè profectique) per opaca callium , rationem vie moderentur indicio plumarum fugen.

rium . Idem teftatur Plinius lib . x, cap . XLVII : In Hercynio Germaniaſaltu inulita.
ta genera alitum accepimus : quarumpluma ignium modo colluceant noctibus. An fabulæ?

an verò de câ Hercynii ſaltus parte dictum , quam Arii , Lygiorum natio, incoluê.

re ? dequibus Tacitus ita : Arii ſupervires , quibusenumeratos paulo anièpopulos ante

cedunt , truces, infite feritari arte actempore lenocinantur . nigra fcuta, tincta corpora,

atras ad prælia noctes legunt ; ipſaque formidine atque umbrâ feralis exercitus terrorem so

inferunt; nullo hoſtiumſuffinentenovum ac velut infernum afpečtum . At prædi& us Hic

ronymus Presbyter , ex Æthici Scythæ , fatis fabuloſi auctoris, coſmographiâ has
aveis ſupra Caucaſum montem refert , inter oceanum & Tanaim amnem ,

nunç elt Moſcovia . Habet ea regio, inquit , aves Hircanias , quarum penne

40

nocte

mirá magnitudine lucent . Hoc ſi Æthici iftius, vel Hicronymi ineptiffimæ col

mogra.

quà
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mographiæ credere fas eſt; Hercynium ſaltum heic quidam ante Plinium nomina

runt eas filvas, quæ continentes Hercynio Germaniæ ſaltui, per Sarmatiam ad fi

nem uſquc Europæ ſpargebantur .

CAP . XLVIII .

De

10

MONTIBUS Germania Trans

rbenang .

M
er den

Nie

20

CE

ز

,

Emoratis Germaniæ antiquæ filvis, montes nunc ctiam dicantur. Me

la , lib . 111, cap . 111 , de Germaniâ : Terra ipſa multis impedita flumini

- bus, multis montibus afpera , & magnâ ex partefilvis ac paludibus invia. Et

in eamdem ſententiam Tacitus, in libro de Germaniâ : Terra etfi aliquando specie

differat , in univerſum tamen aut filvis horrida , aut paludibus fæda : humiliorquàGal

lias, verticofior , quà Noricum ac Pannoniam afpicit . Malè heic diſtinxiffe Tacitum

humilitatem excelfitatemque Germaniæ , per Galliæ ac Norici limiteis , fuprà

in primo voluminedocui: ubiejuſmodi feci diſtinctionem , uti humilis dicatur ,

quà regiones ſunt iſtæ ; Cliviæ , Geldriæ , & Hollandiæ partes trans Rhenum (itæ ;

dein Friſia, Veltofalia , Bruneviscenſis Luneburgienſisque ducatus , Magdeburgi

enfis Bremenlisque epiſcopatus, Holſatia, lutia, Mecheloburgienſis ducatus, Po

merania , Brandeburgienſis marchionatus, & Polonia minor cis Viſtulam . reli

qua in meridiem versùs paullatim collibus dureſcunt, moxque montibus horride

aſperantur. Ante biennium quum cx graviſſimo negotio Pragam mihieſſet eun

dum ; ego verò iter id quàm breviſſimo temporis fpatio confc & um cuperem , quò

celeriùs daretur reditusad hanc Germaniæ commentationem ; mari è Britanniâ in

30 Selandiam trajecto , per Antverpiam , Agrippinam , Sigodunum , Giſſenium

Fuldam , Hovium , & Ioachimi vallem in Bojohæmum tetendi: ubi iter cquidem

offendi , ut cupiveram , dire &tiffimum ; at terram montibus ufquequaque tam a

ſperam atque horridam , uti tractum in totâ Germaniâ , crebris variisque itineris

bus mihi ſatis cognitâ,pejorem deligere nequiverim . quapropter etiam in reditu iter

per Miſniam , Brunesvicenfem ducatum , ac Veſtofaliam , ad Rheni diyortium ca :

peſſivi; viả equidem longinquiore, at eâdem multo expeditiore . Hoc igitur quali

unum continui montis jugum , quod ab ipſo Rheno adHungariæ uſque Poloniæ

que confinia , quà Vagiamnis eſt fons, extenditur, HERCINIOSMONTEIS

antiquiſſimis mortalibus fuiſſe adpellatum judico . unde Plinius lib . iv , cap.

40 XIV : Amnes clari in oceanum defluunt , Guttalus, Viſtillus, five Viſtula, Albis , Vi.

Jurgis , Amiſius, Rhenus , Moſa . Introrfus verò , nulli inferius nobilitate Hercynium

jugum pratenditur . Hæc fortè ex Ariſtotele; qui ita ſcribit , penwporogonãy lib. 1 ,

Cap . ΧΙΙ : ο δε ΓερG- διόλης της Ευρώπης ρει ας τον Εύξεινον πόντων· τ δ άλλων

ποταμών οισλάςοι προς άρκτον Οκή όρων Αρκυνίων , ταύτα δε και πλήθος και ύψο μέγιστο

Tapis civ tómy vſtáv ésiv. ' Hoceft : ifter totam interfluens Europam , in Ponium effun

ditur Euxinum , ex reliquorum fluminum numero pleraque versats ſeptemtriones è monsi

bus Harcyniis profluunt . qui altitudine juxtàac multitudine maximi in hac plagâ haben .

tur . Apollonium quoque , Αργοναυτικών lib. 1ν . Ερκύνιον nominare montem in

his oris , fuprà in Gothonibus oſtenſum eft . Diodorus Siculus , ſeptemtrionalis

30 plagæ parum gnarus, Germaniam etiam fub Galliæ nomine comprehendit ; ut fu

prà , lib . I , cap. 11 , oftenfum eft : Britannicas verò inſulas contra Hercynia juga,

id eſt , contra Germaniam ſitas tradit lib. v, his verbis : Kata Thul radation Plus

ταρωκεανίτιν, καταντικρύ Ερκυνίων ονομαζομδύων όρων ( μέγαγαρ υπάρχειν παρελήφαμία

ήκαι η Ευρώπιω ) νήσοι πολλαι κατά τον ωκεανόν υπάρχεσιν , ών έσιν ή μεγίστη Βρετανική

kanssekún . Id eft : Quâ parte Galliam oceanus perstringit, Hercyniis montibus , quos

Tij
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omnium in Europamaximos effeaccepimus,multe inſule obtenduntur, quarum maxima vo

Catur Britannia. Non totius intellexit Europæ Ariſtoteles eſſemaximos monteis Her.

cinios; ſed Transitrianæ, live Transdanubianæ plage tantùm ; quia in ſeptemtrio .

nalem decurrebant oceanum amnes , quos Plinius dicto loco nominat. At non

finxille fibi Ariſtotelem nomen hoc Herciniorum montium ; ſed re verâ antiquilli.

mis temporibus ſic fuiffe adpellatum prædictum jugum , teſtis eſt is mons, qui , Bru

nesviccnfem ducatum à meridic claudens, in hanc uſque diem vulgò vocatur der

Harz . nam hoc nomen hodiéque ipli magis tribuitur jugo, quàm ſilvæ ſuperfuſx.

Ceterùm partes hujus Hercynii jugi variè adpellatæ ſunt . quas mox oftendam ,

fi anteà eos monteis paucis indicavero , qui Danubii fontibus propiores . hinc e. 10

nim initium capere commodiſſimum videtur , uti ordine omnia perſequens, tan

dem in ultimo feptemtrione deſinam .

Auctor igitur noſter , ſub initium de Germaniâ : Danubius molli & clemen

ter edito montis Abnobe jugo effuſus. Plinius lib . iv , cap. XII , de codem amne :

Ortus hic in Germania jugus montis Abnobe , ex adverfo Raurici Gallie opidi, malrus

ultra Alpes millibus. Feſtus Avienus, in orbis terræ deſcriptione:

Ahnoba mons Iftro pater eft : cadit Abnebe histu .

Prclenicus in Germania : Τών δε διεζωκότων των Γερμανιάν ορέων ονοματότηταεπ

τί το έκρημνία, και ιδίως καλέμωμα Σαρματικά, και τα ομώνυμα τοις Α'λπίοις, τα υπέρ τίω

xeoanle Tš savoir ses toi xangueva Aŭroßa . id cft : Monrium verò , qui Ger

minium dispeſcunt, cinguntque, nominatiſsimi ſunt jam dicti, qui propriè adpellantur 20

Surmatici ; item qui idem cum Alpibus nomen habent , fupra fontem Danubii: dein,

quibus nomen Aunoba . Malè vulgò, xì ÚÈP TIW xeparlees . id enim alium di

verſumquc ab eo, qui cognominis Alpibus, montem notaret . quod falſum eſſe,

ipfa politio montis Alpibus cognominis ſuper Danubii fontem , juxta gradus lon

gitudinis latitudinisque, apertè indicat . Ceterò vocabulum Aŭroßa malè inter

pretes "Latiné verterunt Aunobi montes ; & quidam Aunobii; alii etiam Anobe :

quaſi pluralis effet numerus ta' aŭvo la opus . quod falſum eſſe , mox ipſe poſtcà

arguit Ptolemæus, ubi eosdem monteis bis adpellat öpa Auróbaid, Aunobeos mon .

teis ; derivativo vocabulo, à primitivo Aŭroßa , quod lingularis eſtnumeri,quem

admodùm idem jugum Plinio ac Tacito codem nomine dicitur AB NOBA . 30

Prolemæi interpreteis decepit loquutio nova , & peregrina ; quâ pluralis nume.

rus jungitur ſingulari, opn rci xangueva Aővoßa , montes vocati Aunoba . verùm

hic loquendimodus Ptolemæo etiam alibi haud femel uſurpatus. fic quidpe in
deſcriptione Sarmatiæ legitur ó Kaptons op G , Carpates mons, & ý neúrn ogG ,

Peuce mons; quem paullo pòlt , codem modo ut Aunobam , derivativo vocabu

lo , ac plurali numero vocat deuxiva opa , Peucinos monteis , in deſcriptione Rhz.

tiæ ; 7 A dziw tae wed's tý o’rpa oge , id eſt, Alpium pars, que eſt apud Ocram pron.

iem . Sic Strabo quoque lib . iv, • a dýras to opou, Adula mons . Plurali autem

numero Ptolemæus tai xanšusya uſus elt in Aunobâ , quia continuò anteà dixe- 40

rat τα Σαρματικά όρη , & τα ομώνυμα τους Α'λπίoις: quod vocabulum όρη , five ό

ſingulari numero brevitatis causâ ad Aunobam repetere noluit . Ceterùm

in Taciti quibusdam exemplaribus vocabulum Abnobe corruptum legitur Arnoba;

& in aliquibus Arbone . unde ſcioli quidam nimis temerariâ manu auſi ſunt cor

rigere cuncta exemplaria , ac ſupponere Albonæ; quia nunc regio circa Danubii

fontem dicitur Albe. Verum non opus erat , nova fingere vocabula, aut ve

riora , uti nobis videmur , antiquis auctoribus ſuggerere . id noftri maximè c.

rat operis atque curæ , uti verum illud nomen , quod priſci Romani in fuis per •

fcripferunt monumentis, conſtaret. Itaque quum apud Plinium & Avienum

mons lit cobnoba , & apud Ptolemæum Annoba , 6 in confine # commuta. 50

to ; dubium nullum eſſe poteſt, quin Tacito etiam idem mons adpellatus fit

Abnoba ; ut mcliora exemplaria exhibent . Apud Martianum Capcllam Ico

grbatur hic mons ad novem . pro quo rectè viri eruditi reſtituerunt Abno.

vim , ex quo haud ineptè quidam conjecerunt , ipſis Germanis montis vocabu

lum fuiffe die ABENOVVE . à quo Latinis Græcisque facta vocabula A B

1
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NOBA , AUNOBA , & ABNO V A. Hæc igitur de adpellatione hujus montis

dicta ſint . nunc verus ejus fitus difpiciendus . Plinius, Tacitus, & Avienus, Da

nubii fontem in co ſtatuunt. at Ptolemæus cxxx circiter millibus paffuum ,à Da

nubii fonte eum versùs feptemtriones removet : longitudineque ei cLxxx millium

tributâ , juxta Rheni ripam , ceu lineâ wagaranaw in ſeptemtriones versùs pro

ducit ; ita , uti finis ejus ſit inter Alciburgium Cisrhenanum opidum & Sema

nam filvam . Verùm duplex heic Prolemæi diſpicitur erratum · primùm , quòd

tam longè à Danubii fonte contra tot Romanorum auctorum ſententiam didu

xit : alterum , quòd tam longè in ſeptemtriones extendit . Ego ex ipfo fimul

10 Ptolemæo , ſimulque Plinio , Tacito , ac Martiano colligo , Abnobam fuiffe di

ctum id montium jugum , quod ab Rheni Arolæque confluentibus in ſeptem

triones versùs ad opidum uſque Pfortzheim , inter Rhenum ac Danubii fontem Ni

crumque fternitur . Ex hujus radice , versùs orientem , oritur Danubius, molli &

clementer edito jugo , ut ait Tacitus . unde etiam Marcellinus, lib . xxii , idem ju

gum adpellant Rauracos monteis ( nimis improprio vocabulo, à longè alienâ Rau

racorum , Gallicæ gentis , terrâ defumto ) non in Abnobæ jugo , ſed prope oriri

amnem dixit . Verba ejus hæcfunt: Amnis Danubius, oriens prope Rauracos mon

tés, confines limitibus Rheticis. Erravit igitur & Avienus, qui Abñobe montis hiatu

eum cadere pronuntiavit . Sed ut faltus , quod fuprà oſtenſum , fic & monteis Her

20 cynios ad Danubii uſque fonteis adpellarunt antiqui . Hinc illud Euſtathii in ſcho

liis ad Dionyfium Afrum : Τινές δε έτω συντομώτατα περί τα Γρε φασίν: ΓσPG-, και τις

Παίονας παραμείβων, όπ ή Ερκυνίων όρων ναυσίπορG- οκ πηγής αίρεται . id eft : Οuidano

ita breviter de Istre pronuntiant : Ifter , qui Pannonios preterfluit; ex Hercyniis mon

tibus navigabilis ex fonte oritur .

Τα ομώνυματοϊς Α'λπίοις όρη, τα υπέρ την κεφαλώ τα Δανεβίς, id cft , cognomineis

Alpibus montcis, qai ſunt ſuprafontem Danubii , Ptolemæus ex occidente brumali in

orientem folftitialem ,longitudine cxcm.paſſuum ,juxta ripam Danubii extendit.Hoc

hodiè eft id jugum, quod, à dicto Abnobâ & Nicri fonte initium fumens, inter Da

atque Nicrum versùs Brentium flumen porrigitur, complureis fundens a

jo mnes, quorum alii in Nicrum , alii in Danubium delabuntur. Nomen ALPIUM

hodiéque hoc tractu manet ; & circa Danubii fontem , ut antè dictum , regio vocatur

die Albe; & inter duo opida Aurach & Blaubeuren, die rauche Albe : item vicus inter

Vimos & Brentium flumen Albeck; cujus vocabulum extremitatem Alpium ſignifi

cat . Ipfas Alpeis, Germaniam nuncab Italiâ lubmoventes, adcolis Germanis vocari

hodieque A L BEN , fatis notum eſt. Strabo lib . iv docet,mais a atenç,lixe tai same

opn, ( utroque enim modo dicuntur Græcis ) antè dicta fuiffe $ aßice . unde duo Ligue

rum in Italiâ opida maritima, Albiim Intemeliam , & Albium Ingaunum . Idem Strabo ,

eodem libro ,de ſupràdi& is AlpibusinlævâDanubii ripâ lic ſcribit : I'mépratu, ole o

Καρνων το Α ' πέννινον όρG-, λίμνίω έχον έξιασαν ως τον Γερον ποταμόν ος παραλαβών Αταγιν,

10 άλλον ποταμόν,ας τον Α’δρία»οκβάλα. οκ δε τ αυτήςλίμνης και άλλος ποταμός ας τον Γ'στον

ρε,καλάμωG- A'τησινός. και καρ οΙσρG- τας αρχάςτο τέτων λαμβάνει Τορών, πολυτιδων

όνων, και πολυκεφάλων μέχρι καιο δεύρο , λπο της Λιγυσικής σωεχή τα υψηλά Αλπεων

διέτεινε, και ένας όρες φαντασίαν παρέχεν. είτ' ανεθέντα και ταπεινωθέντα εξαίρεται πα

λίν εις αλάω μέρη και πλάες κορυφές . πρώτηδέσι τέτωνή τε Ρήνου πέραν,και της λίμ

νης κεκλιμνη πέος έω ραψις μετρίως υψηλή: όπε αι το Τρα πηγαι, πλησίον Σεήβων και

TĞ Epxwis spouš. Id eft: Supra Carnos ſitus eft mons Apenninus . is lacum habet exe

untem in Iſarum amnem : qui alium amnem Atagin recipiens, in Adriam defert. Ex

codem autem lacu ,alius amnis ni Iftrum defluit , Atefinus dictus . Nam & Ifter ab his ini

tiumfumit montibus, in multas parteis, multosque verticéis ſcißis. Hucusque enim à Li

go guria fumma Alpium juga continenter porriguntur, uniusque montis ſpeciempræ fe fez

runt . hinc remiſa humilioraque facta , rurſus porrò attolluntur in multasparteis, mula

taque cacumina , Primum cacumen eſt trans Rhenum & lacum Brigantinum , dorſum

quoddam versàs orientem folem , mediocriterfublime ; ubi fontes Iftri funt, prope Sve

Vos & Hercynium ſaltum . Locum iſtum de Apennino monte & lacu , ex quo flu

mina in Adriaticum marc & Iftrum fluere ait, elle planè corruptum , alibidocebo.

Tiij In
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per:

1

In reliquis idem montium jugum Strabonem intelligere, trans Rhenum & lacum

Brigantinum, quod Ptolemæus tradit ejusdem cum Alpibus eſſe nominis, fatis

{picuum eft. In eamdem ſententiam & lib.vui fcribit deGermaniâ : Ediço mu gaię

η χώρα σεος νότον , και σωεχή ταις Α'λπι σε ποιεί ο αχιν τινά,αςέω πταμένω, ώς ανμέρα

επινί Α'λπεων. και διη και απεφήναντό πνες έτω, διά π τω λεχθεσαν θέσιν, και δα και το

autlu ürles Pépesv å vel eni tooſtöv Je vy åvágcen tai tautys mégy. id eft:Germania guid

pe ad anstrumversas attollitur , & dorſum quoddam erigir contiguum Alpibus,in orientem

versùsprovenfum , ac ſiparsfit Alpium. hocquin etiam adfirmavêre quidam ; obfrium pra
di&tum , tum quia eamdemfert materiam . quamquàm hæ partes alpiumreliquarum cel

fitudinem non ex & quant. Certè , non quia camdem cum Alpibus ferebat materiam, 10

nec quia his contiguum erat jugum , ideò partem earum eſſe , primò adfirmatum

five Græcis ſive Romanis fuit; ſed quia nomen, quod etiam nuncdurat, jam tum

ferebat. Ηinc illud Tzetzis in Lycophronem : Αλπια , όρη Ευρωπαια μεγάλα και Ιταλί

as Êv relas Q' & pão i sposanodè å © &prvo. id eſt : Alpes montes funt Europai in

gentes adItaliam : unus , exquo Išter profluit ; alter , ex quo Rhenus.

Ceterùm Melæ lib. 111 , cap. 111 , altiſsimi, ut antè dictum , Germaniæ mon

tesmemorantur R HETICO & Taunus : quorum hujus etiam meminit au & or

nofter annal. 1 , & x11 . Hunceſſe hodiè ex adverſo Magontiaci, vulgari vocabulo

der Hayrich , five, utalii vocant , der Hohe rücke; illum verò è regione Bonnæ, vul

gò das Sibengebirge ; ſuprà, in Mattiacis ac luhonibus, docui . Vtrumque parteis 20

fuiſſe Hercynii jugi, ex ſuprà di&tis patet .

Ptolemeo in Germania cft το Μηλίζοκον όρG , υφ' ό έσινή Σημανα ύλη : id eft, ΜΕ.

LIBOCUs mons , ſub quo eft Semana filva. Sicum hujus jugi ita defcribit ,uti juxta

lineam æquino &tialem ex occidente in orientem , inter fontem Amiſiæ & Albis

medium procurrat. ex quo viri docti haud malè obſervarunt eſſe idem montis ju

gum , quod vulgò hodiè dicitur der Harz. nam huc etiam alia Prolemæi verba fa

ciunt, quæ poſteà perſcripfit hocmodo : Ka@śnewves, iQ ixámpaiš a 16. r.
ταμε. υφ' ες Χαιρέσκοι , καμψανοί , μέχρι το Μηλιβόκε όρους ύπο δέ τούς Καμψα
voùg Xários. id eft : Cathulcones ad utramque Albis ripam : fub quibus cherufii atque

Campſani, ufque ad Melicorum montem . fub Campſanis autem Chatri.Vbi medius cón. 30
ftituitur Melibocus inter Cheruſcos atque Chattos. quorum terminum communem

fuiffc montis jugum , quod hodièdicitur Harz, pluribus argumentis in Chattis do

cui. Hodiè vertex hujus jugi altiſſimus, inter opida Ooſterwyk & Werningerode, vul

gari vocabulo adcolis dicitur Blockes barch. qui anantiquum illud nomenTervet, quod

Ptolemæus fortè vitiosè , ut pleraque alia in Germaniâ, fcripfit Melibocus , quali

Melbocus, pro Meblocus, haud temerè dixerim . Mentis errore implicitos fuiſſe cos

credo ,qui ex Meliboco Chattos ſibi finxerunt Melibocos; hodiéqueeos eſſe pronun .

tiarunt circa opidum Catzenellenbogen , quod eft inter Lonam amnem & Taunum
montem . quò quàm rectè Melibocus mons Ptolemæi quadret , ſatis ex jam di &tis li

quet . Nec minùs verò ii inſanierunt,qui Bructeros dictum Blocum mõtem quondam 40

adcoluiſſe,nomenque ci dediſſe adſeverarunt, his maximè Claudiani verbis induđi;

Venit accolaſilva

Brutterus Hercynie.

Hæc adeam filvam ſpectare , quæ vulgò nunc inter Lonam & Segum amneis di

citur der Wefter Wald , ſuperiori capite ,& anteà in Bructeris, graviſſimis argumen

tis oftendi. Haud cquidem neſcius fum , ſuperioribus Germanis prædi&um Blo

cum vulgò vocari der Brockersberg. verùm id fit mutatione liquidæ in liquidam :non,

quia vocabulum id à Bructeris derivatum . Credibilius enim eſt, ipſos adcolas verum

tenere montis nomen ,quàm ſuperiores Germanos longiùs fitos. Ab adcolis Brunes

vicenſibus , qui Saxonicâ utuntur dialecto, accepto vocabulo omnes reliquæ natio-so

nes, interRhenum Viſtulamque,quæ eâdem utuntur dialecto, Blockes barch vocant.

Porrò idem Ptolemæus ita habet : Tàxanýueva Esdira ópn ,up' ä equv y rápia

τα ύλη : ών μεταξύ και των Σαρματικών εσιν ο ορκιώιος δρυμός. Ηoc cft: Sudai

montes ; fub quibus eft Gabrita ſilva : inter quos do Sarmaticos montcis eft ſaltus Her.

cynius. Suditos monteis alii interpretantur hodié id jugum , quod

1
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ab occidentali Bojohæmi latere , vulgari vocabulo der Fichtel berg , clarißimos ama

neis , Monum, Salam , Egram, & Nabum fundit : alii cum montem , qui ab orien

tali Bojohæmi latere, vulgari vocabulo der Riſen berg, Albim flumen eructat. utri

que rectè : nam Ptolemæus ejusmodi Suditis montibus litum ſtatuit , uti initiumi

eorum ab occidente meridianam fontis Viſurgis lineam propemodùm attingat ;

finis autem ultra Albis fortem , in orientem versùs protenſus ſit. Ego verò ſuprà

in Hermunduris docui, fontem , quem Ptolemæus Albi tribuit, eſſe eum, qui vul

gò dicitur Vultavæ fluminis fons.docui item in Nariſcis , Gabretám ſilvam fuiſſe ſu

pra Nabi fontem . docui in Quradis , Hercynium ſaltum Ptolemæo adpellari eum ;

io qui erat ab orientaliBojohæmi larere inter Moraviam ac Sileſiam , item inter Hun

gariam ac Ploniam , ad Vagi uſque fontem . Suditi igitur montes nulli alii funt exi

ftimandi, quàm qui hodiè cognomine Bojohemici totum Bojohæmum cingunt.

Hosquoque propriè dictos fuiffe HERCINIOS MONTEIS; quemadmodùm

ſilva iis fuperfuſa , de quâ ſuperiore capite egia, haud dubium eft .

Inter Albim & Viftulam ex occidente ſolſtitiali in orientem brumalem , CCV

millium paffuum longitudine , habet Prolemaustò a'oxißéogsov opos , A SCIBUR

GIUM MONTEM ; quem ſuprà , cap. XXX11 , pluribusdeſcripli: unde verum ejus

fitum petere lectorem ne pigeat .

Idem Ptolemæus rà sappearin'de ögn , SARMATICOS MONT EIS, quibus

zo inter Viſtulam ac Danubium latus Germaniæ occidentaleclaudit, à feptemtrionibus

in auſtrum , longitudine cxxv millibus paffuum , ita protendit , uti meridionalis eo

rum extremitas opidis Pannoniæ Aquinco, Salve , & Carpi, obje&ta fit ; feptemtrio

lis verò lv millibus à Viſtulæ fonte in orientem versùs , lineâ ferè æquinoctiali,

diſtet. Aquincum eſſe nunc.Budam ; Salvam , Salmar ; Carpin , Kalpach ; ſuo loco do

cebo . Hodiè ab deſtructo opido , quod trans.Danubium , ex adverſo Cárpis, dici

tur Vacya , ad Vagi amnis fontem , continuum protenditur montis jugum : quos Sar

maticos effe Ptolemæi monteus , ipfe ficus indicat. nam à Vagi quoque fonte ad fon ,

tem Viſtulæ , ex oriente in occidentem , LV circiter ſunt millia paffuum . His ar

gumentis adde , ſi lubet , & ea , quibus fuprà Sarmatis lazygibus per hunc limitem

conterminos feci Quados. Nomen igitur himontes habuere , non à Sarmatiâ regio

ne , ut quidam arbitrantur ; ſed à dictis Sarmatis iazygibus. Idem Ptolemæus lib .

v11, de Germaniatabula : περιορίζεται δε ο πίναξ δπι ανατολών Γάζυζι Μετα

νάταις και Σαρματία τη εν τη Ευρώπη. id eft : Terminator tabula ab oriente Iaxygibus

Metanalis, do Sarmatia Europaâ.Solinuscap.XXIII , eosdem monteis , Sarmatarum

adpellat rupes , Germaniæ fineis ita deſcribens: Extenditur inter Rhenum , Hercyniumg

falium & rupes Sarmatarum: ubi incipit, Danubio, ubi definit , oceano perfunditur.

Haud procul Sarmaticis jugis ponitur Ptolemæo ó Kapwátusócu , CAR PA

TES MONS; quem in Sarmatiæ deſcriptione his verbisdeſignat : H' fv Eupany Edp

ματία περιορίζεται , το μεσημβρίας, τοϊς Μετανάσαις, δπό τα νοτίε 7 Σαρματικών ορέων

wiegta ,jéxen od dpxñs iš Kagwáty opous • id eſt ; Sarmatia Europea terminatur à

meridie IazygibusMetanaſtis, ab auftrino Sarmaticorum montium fine , uſque ad initi

um Carpatis montis. Item in deſcriptione lazygum : fälugas oi Metaráscu ópílovicu,

λπο μου άρκτων Σαρματίας και εν Ευρώπη, το ειρημαύω μέρει , δπό τα νοσία των Σαρμα

κών ορέων πέρατG»,έως τα Καρπάτε όρους. Από δε διύσεως και μεσημβρίας , τω π ειρημδύω

μέρει η Γερμανίας, τα οποτ Σαρματικών ορέων επί την Κάρπιν ( male vulgo τον Καρπατω)

και τη Δανεβία ποταμέ επιςροφω, και το ντεύθεν μέρειτη Δανεβίς ποταμέ τω μέχρι τη

Οκτροπής Παθίας (male vulgό τιβίσκετε ποταμέ όςτις φέρεται σεος άρκτους . Από διε

αναπολών Δακία , κατ' αυτόν τον Πάθισον ποταμόν, ός επιςρέψας τους ανατολάς υπό τον

Kapzárlwięc angel, & Q ' Š ng Dépszy . hoc eft : Iazyges Metanaſia terminantur ab ſe

so premtrionibus, pradicta Sarmatie Europea parte , ab austrino Sarmaticorum montium fine

ufque ad Carpaten montem . ab occaſio,ac meridie, predicta Germania parte, qua eft à Sar

maticismoniibus ufque ad Carpin de Danubii flexum , & hinc parte Danubii, ufque ad

Pathiſſi divergium , quo ad ſeptemtriones fertur. ab ortu verò Daciâ, juxta eumdem

Pathiſſum ; qui, in ortum converfus, fub Carpate monte definit, à quo etiam devehitur .

Er in Dacia defcriptionc : Η Δακία πτε Αορίζεται και δπο μεν αρκτων τω μέρος της Σαρμα

Tillj τίας

30

.



224 PHILIPPI CIVVERII

τίας τα Γυρώπη, Από τα Καρπάτε όρους πέρατα μέχρι της ειρημένης επςροφής τα Το.

eg ποταμ : άσο δε δύσεως τους Γάζυξι πις Μετανάσαις, ξ' τον Παθιασον ποταμόν. id eft;

Dacia cingitur, à ſeptemtrionibus parte Sarmatie Europea, à Carpatıs montis fine uſ

que ad dictum Tyre amnis flexum . ab occidense vero lazygibus Nietanaffus, juxta Pa.

ihißum flumen . Perquàm malé vulgò Thi rõ Kaprárs opous,péze niegrouo cine

mérns ėmspopaño: id eſt; à Carpate monte uſque ad initium pradicti flexus fluminis

Pathiſsi. quam enim åpx , & quod mépoes in flexu fluminis conftitues? 'Omni

no nullum. Ceterò fiexuin hunc Tyræ eſſe in Podoliâ , infra confluentem Mo.

ravenii amnis, fuprà in Baſternis dixi . Dum igitur Daciam Pathiſſo, ( Tiſa nunc

vulgò eft) ab occidente terminat, à ſeptemtrionibus verò Sarmatiæ confinio, à Cat. 10

pate ad flexum Tyræ : omnino Carpaten à Daciâ excludit ; intraque Pathiſſi fon

tium terminos concludit . quapropter malè faciunt, qui in Ptolemæi tabulis ul

tra Alutæ fonteis eum extendunt. Ab occidente intercapedinem Ptolemæusre

linquit inter auſtrinam Sarmaticorum montium extremitatem , & Carpaten . Ve.

rùm bis heic åb eo erratum puto . primùm , quòd montem nullum ponit, ubi

omnium altiſſimum erat jugum , quod nunc ad Vagi fontem vulgari vocabulo

Hungaris Tarczal, Polonis & aliis Slavis Tátáry gorg, Germanis Schneeberg vo.

catur . deinde quòd Carpaten montem , omneque lazygum Dacorumque latus

in eodem poſuit parallelo , in quo Sarmaticorum montium extremitatem auſtri.

nam : quum feptemtrionali corum extremitati montes cohæreant , qui à Maro 20

flumine ad Alutæ fonteis continuo jugo procurrunt. Ceterùm Krapak hodie

vocatur , & Krepak, item Bieſciády gory , omne id jugum , quod à Tataris mon

tibus ad Alutæ fontem Ruſiam ab Hungariâ dirimit . Germanis inter Tyræ ac

Pathiſſi fonteis vocatur Kalıperg; quod frigidum montem ſignificat. ſed neſcio, an

non vocabulo vitiato , quali Kalperg, à Karpak. Hic Kalsperg Ptolemæo propriè

eft Carpates. Malè faciunt, qui hujus nomen etiam citra Sarmaticos monteis ad

Marum uſque flumen ex Ptolemæo interpretantur . nam heic Ptolemæus quide

unà cum Strabone, Plinio , atquc Solino Hercynium refert faltum : at nullum Car

paten montem . nec hodiè hæc pars Krapak vocatur accolis .

Eidem Ptolemæo in Sarmatiâ eſt si reusen og O-,PEUCE MONS ; qui mox 30

pofteà plurali numero dicitur te nisuniva opn , PEUCINI MONTEs . Ele ho

diè in Podolix, Ruſſiæ minoris, & Voliniæ confinio, fuprà in Peucinis five Ba.

Itarnis docui .

Sunt & otevedrxà opn , VENEDICI MONTES Ptolemæo in Sarmatiâ ,

eo tractu , quo nunc Pruſia eſt . Sunt equidem heic montes ; ſedmemoratumi

nùs digni; colles veriùs , quàm montes . Tacitus ſub finem libri de Germaniâ:

Venedi multum ex moribus Sarmatarum traxerunt . nam quidquid inter Peucinos Fen

nosquefilvarum ac montium erigitur ,latrociniis pererrani. De filvis non negave

rim : tota quidpe Sarmatia , ut & Germania, filvis fuit referta . at montes heic

nulli, niſi quos Ptolemæus Venedicos adpellat . hos verò Taciti ævo Æftios tenu- 40

iffe , fuprà oſtenſum eſt .

Scandinaviæ peninſulæ immenfus mons Sevo, Riphais jugis non miner, quo

ſitu fuerit , in ipſius peninſulæ , item in oceani ſeptemtrionalis deſcriptione in.

dicavi .

Hi igitur ferè ſunt Germaniæ montes , antiquorum auctorummonumentisce

lebrati . Nunc de fluminibus etiam narrandum .

CA P. XLIX .

so

De FLUMINIBUS Germania Trans .

rhenana .

FLUMINLUMINUM quoqueGermaniæ Transchenanæ , quæ veteres memorarūt ſcri

ptores, jam anteà frequens in contextu hujus operis facta eft mentio. ideóque

fuper
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fupervacanea videri poterat opera , eadem heic repetere. Attamen ne cupientibus ,

tamquàm in tabulâ , ſimul omneis cognoſcere , mea deſideretur cura atque indu

ftria ; comniodum exiſtimavi , brevem eoruin hoc loco facere åvarep anawor & ſi

qua antè nondum ſatis explicata fint , diligentiori ſtylo deſcribrere.

Terminus inter utramqueGermaniam , citeriorem & ulteriorem , Rhenus,

jam antè fatis indicatus eſt , unà cum amnibus à lævâ ripâ in eum defluentibus . Ora

do igitur nunc poftulat, uti eos proxiinè dicamus, quos dextrâ ripâ ex ulteriore

Germaniâ recipit

Primus memoraturNICËR ,hodiè vulgò dictus der Necker. Hujus memine

10 funt complurcs auctores antiqui : ut Eumenius in panegyrico ad Conſtantinum Ma

gnum : Pulchrum tibi videtur, & re veråpulcherrimum eft, ut Rhenus ille non folùm fupe

rioribus locis, ibi aut latitudine vidofus, aut viciniâ fontis exiguus , fed& ibi novo pon

te calcetur, ubi toris eft, ubi jam plurimos haufit aires ; quos hic nofter ingens fluvius

Moſella, di barbaris Nicer , & Manas invexit . Sidonius , in carm . vir :

Fructerus, ulvosâ vel quem Nicer. abluit undi,

Prorumpit Francis.

Fl . Vopiſcus in vitâ Probi imperatoris : Caſis prope cccc millibus, qui Romanum occia

paverant folum , reliquos ultra Nicrum fluvium e Albim removit. Marcellinus lib .

xxvint: cum reputaret, munimentum celfum , & tutum , quod ipſe à primis fundarat

anfpiciis , præterlabente Nicro nomine fluvio , paulatim ſúbverti posſe undarum pulfü

immani , meatum ipfum aliorſum vertere cogitavit. Auſonius in carmine de Moi

fella :

Hoftibus exactis Nicrum fuper eo Lupodunum ,

Et fontem Litiis ignotum annalibus iftri.

Åt Eginhardo , in hiſtoriâ translationis divorum Marcellini ac Petri , adpeliatui
NECCARUS .

Nicrum ſequitur MoÉ NU S , celeberrimusamnis, vulgò nuncdictus der Magni,

& variante dialecto der Meyn. Hujus primus , ex iis qui exſtant, meminit Mela ;

30 cui MOE NIS dicitur lib . 111, cap . illi Amnium , in alias genieis exeuntium , Da

nubius , Rhodanus; in Rhenum , Mænis, Lupia. Sed idem MÆNis legitur

in quibusdam Melæ exemplaribus. Plinio certė ac Tacito eſt Moe N us . quorum

illelib.ix, cap . xv : Silurus,inquit,graßatur, ubicumque eft, omne animalappetens,equos

natantes fæpè demergens; præcipuè in Mæno Germania amne. Tacitus in libro de

Germania : Inter Hercyniam filvam , Rhenumque , de Mænum , Helvetii teruêre. Sed

& in Eumenii ſuprà dicto panegyrico exemplaria alia referunt per a , Menus ;

alia per v , Mænus. Idem amnis Reginoni & aliis ejus ſæculi ſcriptoribus dicitur

MOGONUS , & MOG AN us . verùm jam antè in Vangionibusdixi,fictum hoc

effe vocabulum ex nomine urbis Mogontiaci ; quæ ex adverſo ejus oltii ſita eſt .

Quum jäm inde ab Melâ omnes auctores Romani amnem vocaverint eodem vo

cabulo, quo etiam nunc noſcitur; haud faseft,Reginoni, aliisque illis credere, um

quàin Germanis vocátum fuiffe der Mogen , vel Mögen : fed ſemper der Mayn ,

Meyn , & Mojn. unde opidum di& um fuit Majnzich, Meynzich , & Moynzich ;

ut fuprà dictum : quod Romani, ſuo ori adcommodăntes, fecêre Magontiacum , &

Mogontiacum . Moyn adpellatur in donatione quadam Ludovici imperatoris ; & pa

gus ad ejus tractum Moynergowe. Ex his vocabulis Mogonus, & Möganus, alii po

Iteà fixerunt libi vocabulum Logona ; quo id flumen intelligunt , quod infra Moe

ni confluentem vulgò vocatur die Lorie, & variante dialecto , die Lane. quem ego

malim Latinè adpellare genuino nomine Lonam , ſive Lonum , & Lanum.

Infra Lanum eſt fiumen hodiè vulgò dictum Sige. hoc quamvis nomen Lati

num apud veteres non habeat ; tamen tectèmecum nuncupare poſſe puto , SIGUM

& SEGUM . nam opidum ei adpoſitum , quod vulgò nunc vocatur Sigen , Ptole

inxo dici Segodunum , ſupra in luhonibus docui: in Sigambris verò oſtendi, hos

quoque à dicto flumine accepiſſe nomen .

Proximus hinc memoratur LuPPIA ; qui nunc eſt Lippé. Primus ejus
TV meminit

BC

1

40

SO
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meminit inter Latinos Paterculus lib . 11. ubi vitiarum ejus cffe vocabulum Iulie,

pro Lupie, ſatis ſuperque in Sigambris patuit. Veteres equidem auctores, Graci

juxtà atque Latini, bifariam id ſcripſerunt , mcdo geminato , modò limplici P ,

LuPPIA , & Lupia . at quia in Germanico vocabulo ea litera geminatus ; re

&iùs ac magis genuuiné dixeris Luppia. Memorant eum , præter Paterculum ,Mela lo.

co prædicto , & Tacitus annal. 1 , & hiſtoriar. v . inter Græcos Strabo lib . vii , &

Dio lib . liy : quibus Græcè dicitur A8Trias. Ptolemæo quidem ipſe amnis nonme

moratur : at opidum fumini adpofitum , quod hodieque vocatur Lippe, nomina

tur ei A8n tích , in Germaniæ deſcriptione : libro autem vin, Astid . Strabo in

iſto amne immanem commilit errorem , non in Rhenum , ſed in occanum oſtium to

ejus deducens. Verba ejus hac funt: Επί του τα δε τω Α'μασία φέρονται Βίσερις πε

Λεπίας ποταμός, διέχωνΡήνα περι εξακο σιές σαδίες,ρέων δια Βρεκτίρων τ ελατόνων. id cft:

In eamdemcum Amifíá partem feruntur Vifurgisá Lupia amnis, diftansà Rheno IX

ftadiis ,id eft , millibus paſſuum ixxxv;fluensque per Bructeros minores. De vico , cre

do , cognomine hunc geographum inaudiviſſe , quod opidum nunc Lippe totidem

millibus à Rheno diftat .

Infuit in Luppiam , haud procul opido Paderborn, amnis vulgari nunc voca

buio Alme. Dioni is , prædicto lib . Liv, diciturELISO, Græcè e'xísw . undcho

diéque vicus, Luppiæ Eliſonisque confluentibus adpofitus, dicitur Elfen: quod Ali.

fonem caftellum vocari Tacito ac Paterculo , ſuprà in Sigambrisdocui. cx quo liquet, 20

ipſum quoqueamnem dictum fuiſſe antiquitus ALISONE M. atque etiam nunc

vicus alius , ei adpoſitus , vocacur Alfem .

Infra Luppiam eft flumen , cui vulgare nunc vocabulum ifel. antiquum ei no.

men fuiſfe SALA , unde Francorum natio adcola Salii dicta , ſuprà in Frifiisdocui.

Oftium huicfuiſſe, antequàm Flevuslacusexfifteret, inter duas nunc inſulas, Flic

Land , & Schelling ; poftquàm verò in id Rhenus per Druſum effuſus, partem inferio

à Rheni ingreffu ad uſque Flevum lacum , di&tam fuiffe N a val E , ideft,

pofteriorem Vahalem , Romano ori NAV ALIAM , & NABALIA M ; ibidem de

monſtravi. Atque hæc fere ſunt flumina in Rhenum defluentia, quorum memoria

apud antiquos auctores exſtat. Nunc reliqua etiam perſequar .

Proximè oſtium Nabaliæ , oſtium eſt amnis , qui hodiè fuperiori parte dicitur

Večta, vulgò die Veche , infimâ autem , quà lacui adpropinquat , het Swarte Water;id

eſt , Aqua nigra. hujus nomen aliâ dialecto pronuntiatur Water: unde fa& um effe

Romanis vocabulum amnis VIDER , quod Græcis effertur oúido ; fuprà in iis

dem Friſiis docui . Memoratur id nomen Tacito annal . I , & Ptolemæo in deſcri

ptione Germaniæ .

Clariſſimus hinc amnis AMISIA, vulgò Aems, quaſi Aemis,di& us. Ha

jus quoque nomen variè ab antiquis auctoribus, Græcis pariteratque Latinis,pro

latum . Melæ dicto lib . 111 , cap. 111 , & Plinio lib. iv , cap .xiv , elt A Misjus.

Tacito autem ,annal. 1 , & 11, AMISI A. Straboni , cuinotius fuit patriæ urbis40

Amaſie in Afâ nomen , quàm amnis Germanici vocabulum , prædicto lib. vii,

adpellatur A'pasia , AMĀSIA. Ptolemæo quoque in deſcriptione Germaniæ di

citur a peco , AMASIUS; & opidum adpoſitum , quod hodié dicitur Embden,

Arcorid , Amaſia. ſed eidem amnis mox dicitur a'rednou ; ut Melæ ac Plinio : &

prædictum opidum , in lib. viii Aucivela, Amilia. an fatis omnia fine mendo,
haud facilè dixerim .

Port Amifiam eſt VISURGIS ; vulgò hodiè de Weſer: olim fortè Weſerg.

Memoratur hic Romanis dicto nomine , Paterculo , Mela , Plinio , Tacito , locis

ſuprà dictis ; & Sidonio carm . XX111 . Corruptum habuit Sidonii exemplar Hadr.

lunius, ex quo legit Viſatis : quum omnia reliqua , tam manu ſcripta , quàm typis so

vulgata , habeant Vifurgin . lunio nimis facilè credidit Ortelius. Straboni, libro

prædicto , cít bírspo45 .apud Ptolemæum , in deſcriptione Germanici litoris eftge

nitivus caſus oüitypizo @u : at rectiùspofteà , in recenſione populorum Germania,

idem cafus tő ovision , à nominativo ó ouítepgs. Dioni dicitur cuorpges,

VisuR Gus . eſt namquc lib. LVI accuſativus ovioypgov : unde lib. lv corruptus

rem ,

30

elt
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eſt idem caſus oužsiooupyou ; & lib . liv, outorspov : eodemque libro genitivus ois

ortf8; & lib. IV , E'púzpou. quæ cun &ta jam dudum à viris doctis funt notata. M.

Adamo, in hiſtoriâ ecclefiafticâ , dicitur VISUR IS; vocabulo ad hodiernum

amnis nomen Weſer adcommodato . Wandeberto , in hiſtoriâ divi Bonifacii Mo

gontinielt WI SARAH A. Fallunturviri doctiſſimi, quihunc Itargin , ſive , ut ex

emplaria variant, Iturgin , Itargum , vel Iturgum adpellari putant in carmine ad Livi

am Auguſtam ſcripto , quod alii Ovidio attribuunt, alii Albinovano . hunc enim

elle legendum İlergin , five llargum , eſſeque Vindeliciæ annem, ſuo loco oftendam .

In Viſurgim à lævâ ripâ devolvitur ADRANA , Tacito annal . i memora

10 tus ; hodiè vulgò dictus die AEder : de quo egi in Mattiacis.

Sequitur in oceani litore ingens flumen ALBIS ; quod vulgò nunc adcolis

Germanis fuperioribus nuncupatur die Elbe, inferioribus de Elve, Venedis ſive Slavis

Labe. Meminerunt hujus dicto nomine inter Latinos, Paterculus, Mela . Plinius ,

Tacitus, libris proximè dictis, item Seneca in Medeâ, Solinus cap.xxiii, & alii. Dis

citur eodem nomine Græcis auctoribus And But ; Straboni lib. vil , Ptolemæo in

Germaniâ . Dioni verò , lib . lv , eft aal , ALB IU s . ubi tamen corruptus

eſt caſus genitivus rõ A'rBrix , pro k'aßis . Poſterioris fæculi fcriptoribus dicitur

ALBIA. Falſos ei attribuiffe fonteis Tacitum atque Ptolemæum , in Hermun

duris notavi .

In Albim defluit nobilis SALA : quem Tacitus innuit annal . x111 , his ver

bis: Eadem estate inter Hermunduros Cattosque certatum magnoprælio , dumflumengi

gnendo ſale fecundum , & conterminum , vi trahunt. GræcèStraboni, in prædictoli

bro vit, vocatur sáras: quem ita deſignat : Es di ne záros notapos, & uitatù ech

τη Ρηνα πολεμών και κατορθών ΔράσG- έπλούτησεν ο Γερμανικός. id eft: Et& Sala amnis ,
inter

quem der Rhenum bellum felicifucceßu gerens, obiit Drufus Germanicus. Hunc

Salam chorographus noſter , ſuprà fæpèmemoratus, in antiquitatibus ſuis Amſte

rodamenſibus voluit eſſe id flumen ,quod Ifalam nunc dici , & quondam partem

ejus Navaliam fuiffe dictam , fuprà docui. nam quod vulgari hodiè vocabulo die

Sale in Albim incidit, longiùs ab Rheno diftare ait , quam quod menti geographi

30 reſpondere queat. Verùm jam antea ego , in commentario mco de Rheni oftiis , e.

um redargui,quòd unius auctoris verbis, haud fatis intelle &tis, temerè adquieſcens;

reliquos inſpicere neglexerat. Dio quidpe dicto lib . Lv,eamdem , quam Strabo , de

Drufo hiftoriareferens,Εύη τηντών Χάλων,inquit,εσέβαλε, « οήλθε μέχριΣαηβίας ,

την πώ σοσιν εκ αταλαιπώρως χαρέμενς , και τους ποσμιγνύντας διεκ αναιμωτά κρατών.

κάντεύθεναεός πτην Χερεσκίαν μετέση, καιτονουίσερον διαβάς,ήλασε μέχρι το Α'Αβία,

πανία πορθών.εκείνονγαρ επεχώρησεμε περαιωθώαι,έκ ήδεινήθη δε,αλλά τρόπαια σήσας,ά

nexaproer. Hoc eft : Chattorum fineisingreßus, obvia quæque, non finemagno labore,fübi.

gendo, congreſſosque haud incruentâ vittoria ſuperando,adSveviam uſquepervenit. In.

de in Cheraſcorumfineis converſo itinere , Vifurgimtransgreßus, omnia populandoadal

40 bim uſque perrexit. Hunc quum fruftra conatus effet transire , trophais excitatis receßit.

Et paullo poft:αραχρήμα γαρασίδη σπεδη η υποσρέψαντος αυτά,αντη οδώ νόσωπο,

apie j fri tò p'ñvov éalov,TiheuticanC. id eft:Nam & continuo retro irecæpir, & in

itinere,priusquàm Rhenum attingeret , morbo deceßis. En , Strabo Druſum Salam in

ter & Rhenum bellum gerentemobiſfe tradit : Dio autem hac expeditione Chat

tos eum atque Cheruſcos fubegiffe narrat . horum igitur populorum ſedeis ubi quæ

liveris , inter Ifalam & Rhenum , in eâ ,quæ nuncVelavia Geldriæ pars dicitur an

verò inter Rhenum & id flumen , quod hodié vulgari nomine Sale in Albim ef

funditur ? Omnino heic arbitror. Quin píxer q$ ErnBias , ad Sveviam uſque pro

greſſum Dio teſtatur Druſum . quænam igitur hæcSvevia , nifi cujus pars Hermun

so duri, Chattorum contermini, & Salâ flumine, signendo ,ut teſtis Tacitus, fale fe

cunde (unde & nomen ) disjun &ti. Itaque rectè ac verè , inter Salam Rhenumquc

bellum geffiffe Druſum , refert Strabo. falsò autem ille adverfarius nofter Salam

Strabonis interpretatur Iſalam . quem errorem quamvis ex dicto commentario meo

non potuerit non agnofcere, tamen , vindi&tæ magis quàm veritati indulgens, plu.

ribus eum in diſceptationibus chorographicis contra me defendere contendit. Maxi.

mum
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num ejus argumentum eft, quia Druſus claſſe Amiſiam petierat , quum Chattas

hac expeditione peteret . idque conſtare adfirmat. Si quid Plinii rerum Germani.

carum habeat, vel alium quempiam auctorem illius ævi, quinon exſet , Vellem ne

ſæculo ſuo invideret , nec me diutius errare ſineret . nam in Dione , qui unus hanc

expeditionem Druſi diligentiùs notavit, nihil de iftâ profeâione navali reperio . Pa

tiatur igitur chorographus, mc libi non credere , donec meliores ſe teſtcis producat.

nec tam facilè fibi perſvadeat, puerum ſe inveniffe , cui vitioſas nuceis venderet.

Maguntiaci ad ſuperioris exercitus caftra plerumque egiſſe utriuspue exercitus prafe

cum ; indeque per Taunum montem in Chatros proficiſci ſolitos ; fuprà lib.11 , in

Vangionibus , & hoc ipſo libro in Mattiacis oſtenſum eſt . Magni hoc faculo viri 10

Iſaaci Caſauboni auctoritatem quia contra meallegas ; neſciviſtimi homo quantam

mihi in geographicis tribuerit auctoritatem ipfe Caſaubonus , in literis ad me fcri

ptis . quarum verba,quia id poftulaturus videris, haud piger huc adponere , ſunt

autem hæc : Perge vero in ftudio geographico . quo in genere literarum nos olim poro

pálesov notram oftendimus : tu wolupá descer oſtendes , quories tuarum obfervationum

aliquid edes. Atque urinam Strabonem luberet tibi recenſere. nam ego lampada curſu sibi

trado ; & metuum diſcipulum profiteor . Sed hæc extra inftitutum .

Vltra Albim & Cimbricam peninſulam Ptolemæo narratur fluvius xályo G ,

CHALU Sus . Hunchodiè diciTrave, Lubecam adluentem ,in Saxonibus docui.

Proximè poft Chaluſum lignantur Prolemæo Łón66, ouiada , & ovisónas, 20

Svevus , Viadus, & Vistula . Vnum eumdemque eſſe amnem S ve v UM , & quiheic

Viadus dicitur , in Scmnonibus pluribus oftendi argumentis. Elle hodiè eum , qui

vulgò dicitur die Ader , & , variante dialecto , oder, nemo dubitar . ideoque ple

rique in Ptolemæo vocem oüitas correxerunt in oüiád.ps , tamquàm à nominati.

yo ovadpu. At ego vereor , uti hoc etiam fatis recte . pofteà quidpe , in recen .

ſione nationum Germaniæ , eiusdem amnis genitivus ca fus , qui anteà erat oütado,

dicitur rõ l'adóa . Poterat heic equidem tò ó incuriâ imperiti librarii omiſſum eſſe,

quia idem præcedebat in articulo oš. at eâdem facilitate in šiáde transpofitio litera

fum facta eſſe potuit , pro l'adpy . Hoccertè propiùs accedit ad genuinum amnisvo

cabulum , quo etiamnum adpellatur die Ader , l'ade@u igitur fuerit Ptolomxo, 30

Græcâ formatione , qui Latinè IADER. Haud tamen diſſimulaverim , apud Ma

crianum quoque , qui geographica ſua à Ptolemæo ſe habere , palàm profitetur, le

gi hujus amnis genitivum calum tĞOuído, unde haud temnendum argumentum ,

omninoPtolemæo id vocabulum fuiſſe oʻvíadp @ , VIADER . neque enim de li

teræ & quidquam dubitari poteſt , quandoquidem genuinum id germanumque am

nis nomen etiam nunc durat . Helmoldo , in Chronico Slavorum dicitur ODO.

R A ; non Germanicâ , ſed Slavorum tunc accolentium ſic dialecto . fic quid

pe etiam nunc Czechis , ſive Bojohæmis , Vinidis adcolis, & Polonis , aliisque

ejusdem generis populis vocatur . Ceterùm idem amnis Plinio in dicto lib . iv,

cap.xiv, & Solino cap . XXI11 , dicitur G VITALVS ; neſcio unde . Plinii verba 40

hæc ſunt : Amnes clari in oceanum defluunt , Guttalus, Viſtillus, ſive Viftula, Albis ,

Viſurgis, Amifius, Rbenus, Mofa. Solini iſta : Deinternis ejuspartibus,Albis, Gut

talus , Viſtula , omnes altißimiprecipitantur in oceanum . Ex Plinii ordine lunius nc

gat Guttalum eſſe Viadrum , ſed eum amnem , qui hodiè in Pruſſiâ dicitur die Alle.

Verùm ego vereor , Iunium hac in re vehementer erraffe . primùm , quia Plinius

clarum , & Solinusaltißimum Guttalum memorant. quorum neutrum Aliæ tri

bui poteſt, amni nimiùm exiguo ac tenui , ſi Viſtulæ , Albis , Viſurgis , Rheni

ac Molæ magnitudinem reſpicias . tum verò credibile non eft, hunc voluiſſe Pli

nium in claris Germaniæ amnibus memorare ; Viadrum autem , altiſſimum clariſſi

mumque amnem ,negligere . neque Allia in oceanum fuo ore effunditur ; fed in so

Prægolam transit : à quo poft . circiter millia paffuum , per lacum , qui vulgò dici

tur das Friſſehe haff, occano , live mari Svevico redditur. Quin hoc etiam haud pa

rum contra lunium facit argumentum , quod Plinio nulla ultra Viſtulæ oftia ftatui

tur Germania ; ut fuprà notatum . Itaque quum Guttalum inter claros Germaniæ

amneis computct; certè citra Viſtulam eum intellexit . Quid verò mirum , fi in
tam

i
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tàm remotis regionibus ordinem amnium non ſatis obſervavit ; quando in Italia

etiam ſuâ haud femel in hac incuriâ deprehendatur ? Ipfas genteis , in v genera dis

tributas , quo ordine retulit ? Plané nullo . Solinus certè erroris eum circa Gut.

talum coarguere voluit , dum inter Viſtulam Albiinque eum retulit .

Ipfe VisTULA, antiquiſſimus Germaniæ Sarmatixque ad mare Svevi

cum terminus, antequàm Æftii , Germanica gens , in Venedorum agros trạnsive

rant, hodiè adcolis Germanis dicitur de Wießel, & variante dialecto die Weiffel,

Slavis Wistá . Antiquis Græcorum Romanorumque auctoribus variè fcribitur :

nam Plinio , ac Solino , locis prædictis eſt , ut modò perſcripli: quod Ptolemæo

10 Græcè redditum oủüsýnces . Plinio etiam ibidem eſt VISTILLUS, Apud eum

dem capite præcedenti legitur in quibusdam exemplaribus ištula . quod minime

probandum . Malè de Plinio meretur Rhenanus , ubi pro his ejus verbis ; Viſtil

lus , five Viſtula , Albis ; legendum docet, Vistillus, Svevus, Albis . Corruptio

hæc erat , contra omnia auctoris exemplaria ; non caftigatio . Quid diſcriminis,

inquit Rhenanus , est inter Viftillum , Vištulam ; ut vocem repetat Plinius ? nihil

ceriè . Imò fatis : modò Rhenanus perſpexiſſet. capite quidpe præcedentixill, no

minaverat Plinius Viſtulam . igitur inſequenti capite , poſtquàm Viſtillum nomi

naflet , nequis alium hunc ab illo intelligeret , voluit illud quoque vocabulum

æquipollens addere . Iunius , quò Guttalum à Viadro fatis removeret , huncRhe

20 nani haud modicum errorem lubentiſſimo animo , tamquàm pro magno compen

admifit . & , quia non veri ſimile futurum erat , ' unum eumdemque amnem

duobus adpellaſſe Plinium nominibus ; Viſtilli vocabulum plané expunxit : legit

que hoc modo : Guitalus, Viſtula, Svevius, Albis, Viſurgis, Amifius, Rhenus , &

Mofa . Hoc certè eft corrumpere , imò prorſus exſtingvere bonos auctores ; non

illuitrare. At Melæ lib . 111 , cap. iv, idem amnis dicitur VisuL A , ſine T ; &

Marcellino , Græco homini, lib . XXII, BI SULA ; quià Græcè fcribebatur Boos

das : Quòd ſi uterquè alterum s adjeciffet, propriùs genuinum amnis vocabulum

Wiſſel, expreßiffent Vissul A. Iornandi in Gothicis plurimâ ex parte vocatur

Viſtula : nonnunquam tamen Viscla . quod neſciò an ex Slavorum ſumſe

30 rit Wistá. Ceterùm antiquis Græcorum auctoribus eumdem amnem per errorem

adpellatum fuiſſe ER I DANUM , ſuprà in Gothis docui. Cauſa hujuserroris fuit,

quia antiquioribus Græcis ERIDANUS & RHODANus dicebatur is amnis,

qui in Viſtulani apud Godanium opidum defluens, vulgari vocabulo hodié voca

tur Reddaune, & Reddune ; item Raddaune , & Raddune .

Vltra Viſtulam , in Sarmatiâ , quatuor Ptolemæus recenſet omneis , in ſinum

Venedicum defluenteis , his verbis : Metà ras rõ oüisóra miracuś crebonds Xpóre

ποταμέ εκβολα , Ράβων G ποταμε οκβολαι , Τερέντα ποταμέ εκβολαί , Χεσίνο ποταμά

εκβολα : η καατ δια Θέλης παράλληλον η παραλία θέσις , τετέι το τέλG, η θαλάθης

fyrwouévnc. Hoc eſt : Poft Vistula amnis oftia , Chroni oftia , Rubonis oftia , Turunti

40 oſtia, Cheſini oſtia : ſitus ore maritime,qua eft juxta parallelumper Thulen ductum , hoc eft,

finis pelagiterræ cognitæ . Satis clarum eft, Ptolemæum omneis iſtos amnes in Ve

nedicum effundere linum : poft quem tandem & ipfosamneis litus ponit mariti

mum ; quod ſub eodem cum Thule vult efſe parallelo . Verúm Thulen illum

nimiùm versùsmeridiem detraxiſſe, ſuprà fatis demonſtratum eft . itaque ex vero

inſulæ ſitu nihil heic argumentari poffumus. Ceterò ultimi amnis Cheſini oſtium

ſub codem cum Cimbricæ peninſulæ promontorio ponit gradu ac fcrupulo , ex

quo aliud conftruitur argumentum , ſatis certum , in Venedicnm finum omneis

quatuor effluxiſſe amnes prædictos. Venedicum finum intelligere Ptolemæum per

Pruſſiæ Livoniæque litora , ſuprà in explicatione oceani feptemtrionalis notavi . In

so his igitur litoribus quærenda ſunt oftia dictorum amnium : qui haud dubiè reliquis

cotumdem litorum amnibus fuêre inſigniores, notatuque digniores .

CHRONUM interpretor eum , qui vulgò nunc MämeladcolisGermanis , Po

lonis verò Niemien dicitur . Hic CHRONIUs vocatur Marcellino , lib . xxII ,

quamvis haud vero fitu. Verba ejus hæc ſunt : In ipſo hujuscompagis exordio, ubi Ri

phai deficiunt montes , habitant Arimafpi, jufti homines, placiditateque cogniti, quos

Pani

Amnes
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amnes Chronius & Biſula preterfluit : juxtaque Maßageta, Alani, dio Sarmate . Cer

tè non magis Chronius, quàm Viſtula , præterfluxit Arimalpos, quos in extremo

Europæ versùs ortum poſuere ſeptemtrione probatiſſimi auctores.

Rubo eft is , qui vulgò nunc Sarmatis adcolis Dwiná, & aliis Dewiná,Ger

manis die Duna , adpellatur. Oritur hic in Moſcoviâ, haud procul fonte Volgx,

opidupique Plorzko præterlapfus, tandem apud Rigam , Livoniæ opidum , in die

num Venedicum fefe evolvit .

TURUN Tus hinc eft is , qui vulgarivocabulo Welika rzeká in Moſcoviâex

Ortus , magnumquclacum , qui vulgò dicitur Ruſſis Czudzko, & Livonibus Pey.

bas, transvectus, nomine hinc Nervæ adfumto , Livoniam à Moſcoviâ dirimit, 10

paulloque in fra duo validiſſima libi invicem adverſis ripis oppoſita munimenta Nera
vas, in finum Finnicum exit .

In cumdem ſinum evolvitur & CHESINVS; qui Lowat Ruſſis perhibetur,

antequam lacum Ilmen apud urbem Weliki Nowogrod intret:quem emenlusalio no.

mine Wolchow , per lacum Ladogam versùs di& um ſínum pergit.

Sed ex his quatuor amnibus duo tantum , Chronus & Rubo., ad Æfios Get

manos ſpectarunt. reliqui duo in Venedorum jam fuêre finibus.

ATQUE hic tandem mihi eſt finis deſcriptionis ANLIQUÆ illius, & MA

GERMANIÆ ; toti terrarum orbi , poftquàm armis eam tentaverunt

Romani, celebratiſſimæ . cujus antiquum decus & gloriam immenfis curis labori. 20

busque inexhauſtis hactenus diligentiùs illuſtraſſe, & ab eorum , qui ante mead

eam commentati ſunt , ſupinâ incuriâ & ſecuritate, quibus obſcurata magis quàm

illuſtrata fuit, vulgique credulitate acrius vindicaffe ,mihimaximègaudeo,Ger

manis verò meis & communi patriæ ſummè gratulor. De reliquo DEUM IM

MORTALEM ET RERUM OMNIUM POTENTEM precor venerorque,

propitius atque benignus diu fofpitem porrò felicitet, perpctuam det concordi.

am , & candida lætaque omnia . hoc mihi ſummum votum .

GNE

FINIS LIBRI TERTII .
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INITA mihi erat ad Danubii ripam veteris

Germaniæ deſcriptio. at quiapofterioribus fæ

culis Germani Hermunduri,Marcomanni,&

Quadi, eum amnem transgreſſi, Vindeliciam

quoque & Noricum occuparunt , easque terras

in hanc uſque diem tenent ; idem mihi in hac

Illyrici parte faciendum duxi,quod initio de

ſcriptionis Germaniæ Cisrhenanæ in nonnullis

Galliæ populis feci: nempe , uti in gratiam Germanorum ,ea nunc

loca colentium , breviter & tamquàm tv tū wapépzw indicarem , qui

populi , quæ loca atque opida illic antiquis temporibus incoluerint .

Nam & hæ regiones , licet præclara atque præſtantia ingenia hac

zo noftrâ ætate , paulloque ſuperiori ævo fortitæ ſint , quæ patriæ terræ

antiquitatem illuſtrare gnaviter ac ſtrenuè laborarunt ; tamen multâ

adhuc obſcuritate obſepræ , fædisque erroribus oblitæ jacent:ita , uti

non minor heic , quàm in ipsâ Germaniâ explanandâ,labor mihi ſit

relictus. Quem equidem ego lubens ſuſcipiam ;& , quantum præ

dicta brevitas , temporumque præteritorum obſcuritas patiantur,

omnia clara reddam , quæ ab aliis aut neglecta , aut perperam ex.

poſita ſunt,

CAPUT 1 .

Ostenditur , VINDELICIA M O NORICUM veteris

Illyrici fuiſſe parteis.

I
LLYRICUM igitur antiquum , in Liburniam , Dalmatiam ,Pannoniam , Nori:

cum , atque Vindeliciam diviſum , partem fuiſſe Celticæ veteris , primo Germaniæ

antiquæ volumine plurimis docui argumentis. ipſam VINDELICIAM No

RI Cumque parteis fuiſſe Illyrici, nuncmaximèoftendendum eſt. Strabo igitur , ſub

soinitium libri VII , ita tradit : Λείπε και τα πέος έω μου τα πέραν τηΡώα , μέχρι τα

Τανάιδα , και τοσώμα της Μαιώτιδα- λίμνης , και όσα μεταξυ τε Α’δρία καιτωναρμπρων

της Πονάκης θαλάθης μερών απολαμβάνς σεύς νότον , μέχρι της Ελλάδας και Προπονάδα ,

o ispu. ideft : Restant ea, qua versùs ortum folistrans Rhenum aduſque Tanaim funt, do

oftium Mæotidislacus; item que interAdriaticum mare & ſinistrum Ponrici maris larus

in meridicm versùs, ad Graciam uſque et Proponridem , Ister intercipit. Et paullo pòft:

Ilpo
a 2
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Προσέρκια με ουεπί τω ' τρωτα πέραν τη Ρώε, και κελικής. ταύτα δ ' έσι τά τε Γα .

λαβικά έθνη, και τα Γερμανικά , μέχρι Βάσαρνών. μεσημβρινά και τατι Ιλλυρικά , και τα

Θράκια , και όσα τέτοις αναμέμικ των Κελικών,ή τινων άλλων, μέχρι της ΕλλάδG . id eft :

Ab Istro feptemtrionesprofpiciunt , quæfita funt trans Rhenum o Galiam ; nempe Galo

lice Germanicequegentes, ád Bastarnas uſque. meridiem verò versùs funtIllyricagentes,

& Thracica , & , qua his permifcentur , Celtice aliæve nationes , ad Graciam uſque. Per

Gallicas trans Rhenum genteis intelligere eum slemannos, inter Rhenum , Danu.

bium , Mænumque amneis tunc incolenteis , in Germaniâ Transchenanâ, cap. IV,

docui. His cis Danubium , trans Rhenum itidem & Galliam , quà Helvetiorum fter

nuntur agri , contermini fuerunt Vindelici; his porrò in ortum versùs Norici: quos in 10

Illyricis gentibus connumerat. Sic eodem libro poſteà :Afy wperdata l'avenne apãras,

σιωάπονα τω τιιτρω και ταϊςΑλπισιν, ά κάται μεταξύ της Ιταλίας και της Γερμανίας , αρξά

μενα από της λίμνης, και τες Ούνδελικές και Ραιτες και Ελεητιες. id eft : Primo iguar

loco Illyrica dicamus ; qua & iftrum & Alpeis atringunt, fira inter Italiam & Germaniam,

initium ducentia à lacu , qui est apudVindelicos , Rhetos, atque Helvetios. Lacum hunc

eſſe Brigantinum , quem Rhenus amnis inter Vindelicos Helvetiosque transit , in

Germaniâ Cisrhenanâ, cap . xl, oftendi. In eamdem ſententiam Herodianus,lib.si :

Τα Γλυρικα και έθνη , ένα όνα και επολίωέχονζα τίω υπο Ρωμαίοις γην, θα τοσέτονομόρες
aspetonces woiã rsppards l’recãoúraus. id eft: Illyrica gentes, terrarum ſiru angusta,neque

multum agri Romanis ſubjecti poßidentes , hoc ipfo conterminosfermè vicinosquefaciunt20

Germanos Italis . Appianus Alexandrinus, inter alias Romanarum rerum hiſtorias ,de

Illyricis quoque bellis conſcripſit librum . cujus equidem exigua portio cum reliquis

ejus operibus typis edita eſt. reliqua quum interierint, vel in abscondito latcant ; Lati

na tamen quædam ,neſcio cujus, verſio exſtat. quæ utrùm ad genuinum auctoris textum

formata fit, nec ne, haud facilè dixerim . id unum ſatis clarè jam dudum diſpexi; nem

pe , pleraque illic valdè abſurdè eſe contexta ; ita , uti haud facilè verus rerum ſenſus in

telligi poſſit. Latina igitur verſio fic habet:Reſidui deinde Illyriorum habebantur ante

Paonesà Romanis Rharii ;post Płones, Norici. Intellige Pannonios pro Peonibus. Sub

Rhatorum vocabuloquomodò heic intelligendi ſint & Vindelici, pofteà patebit. At

que hæc equidem diſertiſſimis verbis de Vindelicis atque Noricis tres ifti tradunt aucto- 30

res . Pannonios , Noricis proximos , fub eodem Illyrici computatum fuiffe nomine,pal

ſim apud Romanorum ſimul atque Græcorum reperias ſcriptores. hinc criam Roma

norum exercitus, live legiones, Danubii ripam cuſtodientes , Illyrica adpellanturomni

bus . At verò Romanieam veteris Illyrici partem , ceu propriá ac peculiari adpc!latio

ne , dixêre Illyricum , quæ in duas parteis , id eſtin Liburniam ac Dalmatiam , divifa fuit.

Verum neque hæ duæ regiones , neque ipſa Pannonia quidquam ad præſentem comi

mentationem attinet. de unis Vindeliciâ ac Norico hcic agetur.

CAP. 11 .

44

Ostenditur , omneis Alpinos populos , quorum pars maxima

Vindelici ac Norici , quondam Tau

RISCOS fuiffe distos.

T
AURISCOS Gallicam facit gentem Strabo , lib .vii, in his verbis:a'vapeépesa

κται τοις Θραξί,τοις εντόςΙσρα, ο καλλικά έθνη, όπ Βοίοι, και Σκορδίσκοι, καιΤαυρίσκοι

id eft:Permixtæ ſuntThracibus, intra iſtrum colentibus,Gallica gentes, foji, doScor

diſci Tauriſci.Et eodem libro anteà : moidènooedávio, rj Boiss tev Epxu'sav opuyor

οίκωνπρότερον· τες και κάμερες ορμήσανίας επί τόπον τέτον,αποκρεθένας υπό τ Βοίων επί του 50

Ισρoν, και τες Σκορδίσκος Γαλάτας καπβηναι είτ ' επι Ταυρίσκους , και τέτες Γαλάας , είτ'

&A’ÉRomtiss. id eft: Poſidonius tradit, Bojos quondam Hercynium incoluiſſe ſaltum ;ac Cim

ad ea loca ſe contuliffent , ab iis repulſos, ad iftrum & Scordiſcos Gallos deſcen

diſſe; inde ad T auriſcos, itidem Gallos : hinc ad Helvetios". Scordiſcos Athenæus quoque,

lib.yı , cap . v , fecit faráras, à Brenni Delphicâ expeditione reliquias. Piolemæus

bros , quum

1
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in Pannoniâ cos ponit , ad Savi Danubiique confluenteis : & eodem fitu Plinius , lib.

111 , cap.xxv , in deſcriptione Pannoniæ , his verbis : Mons Claudius : cujus in fronte

Scordiſci, in tergo Tauriſci. Idem auctor eodem libro , cap. xx : Incola Alpium multi

populi ; ſed illuſtresà Polá ad Tergeſtis regionem , Secaſſes, Subocrini , Catili, Menocaleni:

juxtaque Carnos ,quondam Tauriſci appellati, nunc Norici. Strabo, lib. iv,in deſcriptio

ne Alpium : Μιασε τέτους οι εγγυςήδη τοΑδριατικά μυχέ και των κατα Α'κυλήίαν τόπων

oixğor Nwerxwvsi rives, You Képvos . Tādè Nwerxão dos oſ os Taupíoxos . id eft : Post hos,

contermini jam intimo Adriatici ſinus receſſui eo locis ad Aquileiam ,Noricorum quidam in

colunt , 6 Carni . Noricorum ſunt etiam Tauriſri. Horum fuiſſe Norciam opidum , te

joſtis eſt Plinius, eodem libro , cap. xix, his verbis : In hoc fitu interiére, per oram Ira .

mine, Pellaon , Palficium : é Venetis Atina & Celina ; Carnis Segefte & Ocra ; Tauriſcis No

rcia . Strabo lib. V : Ακυληία ανασλατα ολκάτι κατά τον Νατίσωνα ποταμόν επιπλίσες

εξήκονlα ταδίες .έξω δ ' έστ Ενεάκων όρων· διορίζονται δε πολαμω, ρέοντι από των Α'λπίων

ορών , ανάπλοιω έχονία και σταδίων επί τοις χιλίοις ας Νωρήκαν πόλιν περι ωΓναίος οΚάρ
βων , συμβαλων κόμβροις , έδεν έπραξεν. έχει δε ο τόπος έτG χρυσοπλύσια ευφυη . id eft :

ud Aquileiam navigatur adverſo Natiſoneà mari plurimùm ex ftadia . ſita autem est

extra fineisVenetorum ,qui dirimuntur amne, ab Alpibusprofluente ; quiſubve&tionem habet

per cio cc ſtadia ad Norciam urbem ; apud quam cx. Carbo inani conatu cum Cimbris

conflixit. Habet is locus auri lavacra preclara . Mendum in iſtis Strabonis latere verbis,
20 quis non animadverterit ; quum totus Natiſo à fonte ad mare cccc haud ampliùs Auat

ftadiis : Quapropter corrigenda ea fic cenfeo : Διορίζοναι δε πο αμο, ρέονά λπο 7 Α'λπίων

ορών , και ανάπλgν έχονκ σταδιών έπι Ταυρίσκους ας Νωραίαν πόλιν . id eft : Dirimentur

amne,qui, ab Alpibus profluens , ſubvectionem habet ducentúm ſtadiorum in Tauriſcos ad

urbem Noreiam . Haud ita proculAquileiâ fuiſſe iſta Tauriſcorum auri lavacra, teſtatur

ipfe Strabo , ſuprà , lib . iv, his verbis : $*ì nonút GuiQ Eow tov xať a’xuania náro

suci tois Taugioxol Tois Nwerxcis kúpeoñvou zeurãov çû Quéc . id eſt ; Auctor eſt Polybius,

fuâ atate circa idquileiam maximèin Tauriſcis, qui Norici dicuntur , folum auriferaxin.

ventum fuiſſe. Ceterò eamdem urbem difertè Noricorum pronuntiat Cæſar, belli Gal

lici commentario primo . Bojos; inquit, qui trans Rhenum incoluerunt,& in agrum No.

30 ricum transierant , Noreiamque oppugnarant , receptos ad ſe,ſocios fibi adſciſcunt. Vocabu

lum Noricorum quum derivativi ſitgeneris,dubium nullum eſſe poteft, quin id à primi

tivo Noreia fit derivatum . Ante id vocabulum omneis in univerſum dictos fuiffe

TAURiscos , ex iis fatis perſpicuè patet, quæ ex Plinio ac Straboneallata ſunt. Hoc

quoque nomen eſſe derivativum ,non è Galliâ allatum , ut antiqui illi Græcorum credi

derunt ſcriptores ; fed hisce in oris natum , teftantur Noricorum montes, qui inter Dra

vum & Salliacum amneis ( vulgò hic eſt Saltzach ) etiamnum vulgarivocabulo dicun

tur TAURN , variis cognomentis diſtincti ; ut Krumler taurn ,Windiſch taarn , Felber

taurn , Karn taurn , Kalſer taurn , Rauriſſer taurn , Kaftein taurn , Vellacher taurn , Rahſtäter

taurn, & alii . A quorum vocabulo, haud dubiè Celtico ſermone, gens accola dicta fuit

40THI TAURISCHEN.quod pofteà Græciatq; LatinifecêreTAURISCI: quem

admodùm thi Theutiſchen, Theutiſci ; ut in Germaniâ docui . nam& Scordiſci quoque

procul dubio ejusdem Celticæ gentis lingvâ dicti fuêre thi Scordiſchen, à monteScordo,

Livio lib . xliii memorato : qui aliis auctoribus eft, Scardus inter Illyricum Thraciam

& Mæſiam ; ubi quondam Scordiſcorum fuit ſedes. At non modò ei genti, quæ pofteà

dicta fuit Norici, fed Vindelicis quoque antiquiſſimis temporibus fuiſſe nomen Tauriſco

Tum , ex vetuſtiſſimorum auctorum monumentis deprehendo. Plinius prædicto lib .

111 , cap. xx : Lepontios de Salaſſos Tanriſcæ gentis idem Cato arbitratur . Leponti Al

pium valleis incoluerunt , à Rheni Rhodanique ac Ticini fontibus ad lacum uſque

Verbanum , quem Ticinus transit. In eamdem ſententiam Polybius , lib . 111 , Tão

Sod’ Αλπεων , inquit , εκατέρας και πλευράς, ηεπί τον Ροδανόν ποταμών, και επιτα wegepac

μένα πεδία νευίσης, τες βενώδες και γαιώδες τόπος κατοικέσι, τες μιαεπιτον Ροδανόν και τας

άρκτες έςραμμένες Γαλά ) , Τρανσέλπινοι στο σαγορευόμενοι τες δ' επί τα πεδία Ταυ

píoxos ss A ywves , rou wacco glón Bapságwrenrege. id eft : In utroque Alpium latere ,

quod Rhodanum refpicit, & quod expoſitosmodòcumpos, inhabitant terrenoscolleis, ab illä

quidem parte , qua Rhodano o feptemtrionibus est obverfa , Galli, quos Transalpinos va

a 3 cant ;
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cant ; ab alterà verò Tauriſci, & Agones, & aliæ gentesbarbara . Hinc Taurinos, Italiz

populos circa Padi fonțeis, Salaſis fuprà dictis conterminos, eosdem cum Tauriſcis in

tellexit ex hoc Polybii loco Stephanus . Taupioxos, inquit, čovou zeps Tà Anmela @pa.

régory is Taupīvos, as florue.Gurettw . id eſt : Tauriſci,gens circa Alpeis montes. dicuntur

iidem & Taurini ; tefte Polybio, in terrio . Hinc Appianus quoque , in Annibalicis, ca

put gentis Taurinorum , quæ pofteà Romanis Augusta Taurinorum di&a, vulgò nunc

Turino , adpellat Tauraſiam . Sed & Livius, lib . xxi , haud obſcurè Taurinorum gen

tem à Gallorum Cisalpinorum genere eximit , in his verbis : Annibalem ,poftquàm

Rhodanum transierit , triginta fex millia hominum ,ingentemque numerum equorum ,o

aliorum jumentorum amififle in Taurinis : que Gallis proxima gens erat , in Italiam di 10

gresſo. Et paullo poft: Iam ex ftativis Alpinis moverat Annibal; Taurinorumque unam

urbem, caput gentis ejus,quia volens in amicitiam non veniebat,vi expugnarat; junxiffet.

queſibi non metufolùm ,ſedetiam voluntate Gallos , accolas Padi, ni cos, circumfpectantes

defictionis tempus, ſubitò adventusconſulis oppreſsiſſet. Et Annibalmovie ex Taurinis;

incertus, quæ pars ſeguenda effet , Gallos praſeriim ſe ſecuturos ratus . Hinc igitur eft illud,

quod Strabo,ut fuprà relatum , ex Poſidonii monimentis recitat, Cimbros ab Scordiſcis,

Scordum tunc montem accolentibus, transiſſe ad Tauriſcos, & inde ad Helvetios; qui

unà cum ipſis in Galliam Italiamque expeditionem fecerunt . Hinc etiam Livius, loco

pradiéto, Veragros, Alpinam gentem , Salaffis proximam , non modo à genere Gallo

rum , ſed etiam ab amicitiâ , concordiâ , & pace eximit . De transiiu Annibalis per Al- 20

peis in Italiam fic diſſerit : Id cùm inter omneis confer , eo magis miror , ambigi, quinam

Alpes transierit : & vulgò credere , Pennino ( atque inde nomen & jugo Alpium indio

tum ) transgreffum . Cælius per Cremonis jugum dicit transiſſe . Quiambo transitus cum

non in Taurinos, ſedperſaltus montanos ad Libuos Gallos deduxiffeni. Nec veri ſimileeft,

ea tum ad Galliam patuiſſeitinera : utique cùm , quaad Penninum ferant , obſepia gentibus

Semigermanis fuiſſent. Neque herculemontibus his (ſi quem foriè idmovit)ab iransitu

Pænorum ullo Veragri, incolajugi ejus, norunt nomen inditum :fed ab eo , quem inſummo

Sacratum vertice Pennum montani appellant . Ex his igitur tot tantisque optimorum

vetuſtiſſimorum auctorum teftimoniis atque documentis certum jam fit, omnem hanc

Illyricæ gentis partem , quæ inter Germaniam & Italiam , item inter Galliam & Panno- 30

niam , juxta Danubium flumen ,& in Alpibus porrecta , antiquiſſimis fæculis diđam

fuiſſeuno nomine TAURISCOS; nempe à ſitu regionis,Alpibus ſuperftratæ mon

tibus : quos illi fuâ lingvâ adpellabant THI TAURE N ; quemadmodùm alio voca

bulo Thi ALBEN , & ALPEN : quæ vocabula etiamnunc apud incolas horum

montium Germanos integra durant ; etiam ultra Dravum in Carinthiâ ac Stiriâ , &

trans Danubium in Sveviâ ; ut in Germaniæ montium deſcriptioneoſtenſum . Roma.

niinde omnem Tauriſcorum gentem dixêre ALPINOS, & INALPINOs pope

los, vocabulo aquipollenti : quo haud dubiè & ipſi ſibi dicebanturthi ALPI

SCHEN , & ALBISCHEN . neque enim aliunde nomen habuit ALBICORUM

gens , quæ monteis fupra Maſiliam incoluit ; teſte Cæfare , belli civil. comment. 1:43

quos inter Alpinos populos diſertis verbis recenſet Strabo , lib . 1v . apud quem tamen

vitiato vocabulo hactenus leguntur a’a Eixos, pro and bingo . Alpium verò nomen

hucuſque extenſum fuiſſe , idem teſtatur auctor , ibidem ,his verbis : o'di 7ð Mercixx

λιμήν όρμός εσιν και μεγάλαις έδε πολλαίς ναυσίν. διέχε δι' Α' « πόλεως μικρά πλείες ή λία

κοσίες ταδίες. τεντεύθεν δ 'ήδη μέχρι Μασαλίας , και μικρον αξοσωτέρω , ή των Σαλύων

έθνG- οικά τας Α'λπίς τας υπερκιμένας , καί τινας και αυτής θαλίας αναμιξ τοιςEληστη.

id eſt: PortusMonæci neque magnas neque multas capit naveis. diſt at ab Antipoli paullo

ampliùs cc ſtadiis . Hinc jam ad Maßiliam uſque, paulloque ultra, Salyes incolunt ore

maritimæ imminenteis Alpes, partemque litoris , immixtiGracis. Atque hinc nata illa

fabula apud Melam , lib . 11 , cap. v, de litore hujus oræ lapideo, in quo Herculem con- so

ira Albionem de Bergiona, Neptuni liberos , dimicantem , cum rela defeciſſent , ab in vo.

cato love adjurum imbre lapidumferebant antiqui Græcorum Maſilienſium fabulato

res . nam duo iſta vocabula alben & bergen , nihil aliud incolis ſignificaſſe, quàm quos

monteis adpellant Latini , Germaniæ antiquæ lib . I , cap. viii , docui. Ceterùm

Græci, à quibus id habuit Strabo, ob lingvæ morumque ſimilitudinem , de quâ pluribus

cgi in
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egi in Germaniæ libro primo, Gallicam gentem Tauriſcos eſſe arbitrati ſunt, poftquàm

ab Alpibus , antiquâ ſede, in Pannoniam ad Scordiſcos transmigraviffent. Re&iùs Apa

pianus in libro, quem de Illyricis bellis conſcripſit, utramque gentem , Tauriſcos ſimul

atque Scordiſcos, inter Illyricas genteis connumerat. Quo tempore Tauriſci in Pan

noniam migraverint, oftendit Plinius, lib. 111 , cap . xx, his verbis : Rhatos Thufcorum

prolem arbitrantur ; à Gallis pulfos, duce Rhato. Cui conſentiensluſtinus, lib . xx : Galli,

inquit,quum in Italiam venifſent,fedibusTufcos expulerunt; & Mediolanum ,Comum ,Bri

xiam , Veronam , Vergamum ,Tridentum ,Vicentiamcondiderunt . Tuſci quoque,duce Rheto,

avitis ſedibus amißis, Alpeisoccupavêre;& ex nomine ducis gentes Rhetorum condiderunt.

10 Item Livius , lib . v, de iisdem Tuſcis loquens , Alpinis quoque , inquit, ea gentibus

haud dubiè origo est ; maximè Rharis : quos loca ipſa efferarunt, nequid ex antiquo, prater

ſonum lingva , nec cum incorruptum retinerent . Narrat hinc de transitu Gallorum è

Galliâ in Italiam ; qui Priſco Tarquinio Romæ regnante , id eft, circaannum ante natum

leſum 15c, fa& us. Rhæti igitur , qui ex argumento lingvæ haud dubiè fuerunt Tuſcæ

originis , Tauriſcos tunc, id ift ,magnam Alpinorum Illyriorum partem , inter Dravi

Rhenique fonteis incolentem , fedibus pulſos, in inferiora Illyrici abire coëgerunt. At
que hæc de genere acnomine TAURIS CORUM differuiffe fufficiat .

Diviſa fuit univerſa gens in complureis nationes , ſive populos : quorum plerique

recenſentur à Plinio , capite proximè dicto ; cujus inſcriptio eſt, De Alpibus, & gentibus

20 Alpinis : & à Strabone , lib . iv , in deſcriptione Alpium . Verba apud Plinium , dicto

loco, hæc ſunt: Incola Alpium multipopuli : ſed illustres à Polâ ad Tergeſtis regionem , se

cuſſes, Subocrini, Catili, Monocaleni; juxtaque Carnos,quondam Tauriſci appellati,nuncNo.

rici ; his contermini Rhati da Vindelici : omnes in multas civitates diviſi. De unis VIN

DELICIS atque NORICIS , duabus multo maximis Tauriſcorum partibus, inter

Danubium & Italiam ſitis, hoc opuſculo nuncagam . ac primo loco de Vindelicis .

04

CAP . III .

+

De VINDELICIÆ ſitu , finibus, ac populis.

V
Eri VINDELICIÆ fines pofterioribus diu temporibus vulgò ignoratifue.

runt ; donec doctiſſimus peritiſſimusque patriarum rerum auctor, M. Velferus

Auguftanus, hac noftrâ ætate in co libro , quem de rebus Auguſtanis Vindeli

cis conſcripſit, clariùs eos aperuit. Nos breviter cosdem veterum auctorum teſti

moniis firmabimus .

Primùm autem omnium notandum eſt, quamquàm Vindelici diverſiſſimi fuerint

generis populi à Rhatis ; tamen omne illorum ſolum , poftquàm à Romanis terræ in

ter Danubiun Italiamque Auguſti auſpiciis debellatæ fuerunt, ſub unius RHÆTIÆ

nomine comprehenfum fuiſſe ; à Rheno, ſeu lacu Brigantino ad Ænum uſque amnem,

40 terminum Vindelicos ac Noricos inter. Hinc illud Ptolemæi, lib. 11 : D'arias į Oviy

δελικίας θέσης . Της Ραιτίας ή με δυσμική πλευρά ορίζεται το π Α’δέλα όροι , και μεταξύ τ

κεφαλώντε η Pώς και το Δαναβία ποταμι [ γραμμή και η σε αρκτική , μέρει το Δανείς

ποταμς , οπότ πηγών μέχρι της τε Αίνε εκτροπής · η δε ανατολική πλευρά, αυτώ τω Αϊ.

νω ποταμώ· η δε πό μεσημβρίας και τους εντεύθεν υπέρτωΙταλίαν Αλπίοις όρεσιν. id cft :

Rhætiæ latus occidentale terminatur Adulâ monte, & lineâ inter Rheni Danubiiquefonteis

duftâ : ſeptemtrionale, parte Danubii,quæ eſt à fontibusad Ani uſqueconfiuentem : orientale

latus, ipſo Ano flumine : meridionale , Alpibus , que hincſuper Italiam extenduntur. Et

Paullo poft: Το Νωρικών περιορίζεται δπο δύσεως Αίνω ποταμώ • id cft : Noricum termina

turab occafu .Aeno flumine.Et lib. vuli , Europæ tabulâ v : oʻrépert Q wives oñs Eupco

30πης περιέχει Ραιτίαν και ουϊνδελικίαν , και Νωρικόν. περιορίζεται δε δπο άρκτων τη μεγάληΓερ

javía dia rõ savobis . id eft : Quinta Europe tabula comprehendit Rhatiam , Vindeliciam

& Noricum i terminatur autem ab ſeptemtrionibus Germaniâ Magnâ , juxta Danubium

amnem . Sic Tacitus,annal. lib . 1 : Veterani haut multo poft in Rbatiam mittuntur;ſpeciede

fendenda provinciæ ob imminentis Svevos . Hi nulli alii, quàni Hermunduri, aut Nariſci,

Marcomannique , ſiniſtram Danubii ripam colentes : in cujus amnis dextrâ ripâ caftra
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Romanorum erant præſidiorum . Idem auctor in libro de Germaniâ : Et hæc quidem

pars Suevorum in ſecretiora Germaniæ porrigitur. Propior (ut, quo modo paulo anic Rhe.

num ,fic nunc Danubiumſequar ) Hermundurorum civitas ; fida Romanis:eóquefolis Ger.

manorumnon in ripà commercium ,fed penitus,atquein ſplendidißımâ Rhatia provincie co

lonia . paßim finecustode transeunt : nempe Danubium , Rhætiæprovincia terminum

ab ſeptemtrionibus, ad Augustam Videlicorum ; quam heic ſplendidiſſimam Rhætia cela

nism adpellat .Idem, hiſtoriar. 111 : Trahuntur in partes Sido atque Italicus, reges Svevo.

rum ; quibus vetus obſequium erga Romanos, & gens fideicommillepatientior : oppofita in la.

tus auxilia, infeſtå Rhatiâ; cui Porcius Septimius procurator erat, incorrupta erga Vitellium

fidei . Igitur Sextilius Felix cum alá Taurina & vil I cohortibus, ac Noricorum juventute,10

adoccupandam ripam Aeni fluminis , qaod RhetosNoricosque interfluit,miſus. Hiſtoriar.

lib . iv : Sextilius Felix cum auxiliariis cohortibus per Rheiiam irrupit. Hiſtoriar. 1 : Due

Mauretanie, Rhetia, Noricum , Thracia. Solinus, cap. XXIV : Si Thracia ſitpetenda èGal.

liâ , excipisager Rheticus, opimus&ferax, Brigantino lacunobilis . inde Ncricus, frigidus,

& parciùs fruituoſus. Plinius, lib . iv , cap. XIII: Graci, & quidam noftri, xxv m paf

Juumoram Germanie tradiderunt. Agrippa cum Rhetiâ & Norico,longitudinem II CLXXXVI

milliapafſiuum , latitudinem cclxvi 11 millium ; Rbaticprope unius majorelongitudine, fané

circa exceſſum ejus ſubalte. Rhætiæ latitudinem heicPlinium atque Agrippam intelle

xiffe eam, quæ eft inter Danubii fontem & confluentem Æni,Germaniæ lib.1,cap,

xi,docui. Apud Dionyſium Afrum hi leguntur verſus:

Ρήνω σ ' εξάης επιτέλλεται ιερος τρG ».

το μεν ωeός βορείω τανυσμένα φύλα νέμονται ,

Γερμανοί , Σαμάται τ , Γέται θ ' άμα , Βατάρνα π:

ITpos dè vórov r'eppas, oj Napóxi' açi épuuvā,

Παννόνιοι , Μυσοί π .

Post Rhenum exoritur immenſus Ister.

Hujus ad Boream porrecta gentes habitant ,

Germani, Sarmatæque, Getaquefomul , Baft arnaque.
uid auſtrum verò Gerre, & Noricia opida munita ;

Pannonii, Myſique.

Rhætos eum intelligere per Gerrarum vocabulum , inde perſpicitur,quòd Germanis, la

vam Danubii ripam colentibus , eos opponit in dextrâ amnis ripâ , ftatim à fonte ad

Noricos uſque.Atundeei id vocabuli natum , haud equidem diſpicio .namque nulli

bi aliàs reperitur. Mendum librariorum effe dixerim ; ni antiquus ejus fcholiaſtes Eu

ſtathius id jam tum pro genuino auctoris agnoverit: ut & Feſtus Avienus atque Priſcia

nus, qui geographica Dionyſii Latino carmine reddiderunt. ex quibus Avienus ita c

Ha gentes iſtrum , quà ſe plaga dura Bootis

Porrigit, incumbuni . Medii de parte
diei

Gerrhe habitant . Gerrhas atringunt oppida latè

Norica . of immodice rurfum loca pingvia glebe

Pannonia exercet .

Priſcianus verò ita :

Tot dirimit genteis aquilonis partibus ifter .

Hujus ad australes terras Gerraque feroces ,

Noriciique colunt bellaces, Pannoniique.

Verùm Rhetos dictos fuiſſe Gerrhas, minimè credibile eft. Et cur Dionyſius obſcurio

re vocabulo in gente tam nobili atque clarâ uteretur, haud video ; utique quum vox

p'astoà metro etiam conveniebat . Sic igitur ftatuo : antiquum illud elle mendumin

exemplaribus ejus.

Arque Rhetiam provinciam habitam fuiffe ad Danubii uſque ripam , ex hactenus so

citatis fàtis manifeftò liquet. Diverſi fuiſſe generis Vindelicos à Rhetis, item illos ad

Danubium pertinuiffe , hos verò minùs , nunc oftendendum erit . Sex. Aurel. Victor,

in Auguſto : 18e Cantabros, & Aquitanos, Rhetos, Vindelicos , Delmatas , numero provin

ciarum populi Romani conjunxit . Eutropius, lib . vii , de eodem Auguſto : Romanoad.

jecit imperio Agyptum , Cantabriam , Dalmatiam , Pannoniam , usquitaniam, Illyricum,
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Rheriam , Vindelicos , & Salaſſos in Alpibus. Svetonius , in codem Auguſto : Domuit

Autemparrim ductu, partim aufpiciis fuis, Cantabriam, Aquitaniam , Pannoniam , Dalma.

siam , cum Illyrico omni: item Rhæriam , & Vindelicos ,ac Salaſſos, genteis Inalpinas. Et

in Tiberio :Exhing Rhaticum Vindelicumque bellum geßit. & mox: Rhæticoatque Vin

delico gentes Alpinas ſubegit. Vellejus Paterculus , lib . 11 : At Tiberius Caſar Re .

siam do Vindelicos,ac Núricos, Pannoniamque , novas imperio noftrofubjunxitprovincias.

Et pofteà, ubi milites itaTiberio acclamant:Ego tecum, imperator, in Armenia,ego in

Resiâ fui: ego in Pannoniâ, ego à te in Vindelicis, in Germania donatusfum . Tacitus, an

nal . lib. 11: Arminius manu, voce , vulnere , ſtuſtentabatpugnam . incubueratque fa

io gittariis,illà rupturus, ni Retorum Vindelicorumque Gallicæ cohortes figna objeciſſent.

Plinius lib . 111,cap .xx : Iuxta Carnos, quondam Tauriſci adpellati, nunc Norici . hiscon

termini Rhati & Vindelici. Strabo lib . iv , de Alpibus: E'Eñs ôtà wed's éw jégn twòpãr,

και τα επιστρέφονται στους νότον , Ραιτοι και ουϊνδιλικοί καιέχεσιν . id eft : Ηinc montiumpar

seis, quæ ortum ſpectant, quaque ad meridiem vertunt , Rhati ac Vindelici tenent . Ho

ratius, carm . lib . iv, odâ iv :

Vidêre Rhati bella fub Alpibus

Drufum gerentem , & Vindelici.

Falſum heic effe , quod Velſerus docet ,expungendam eſſe particulam disjunctivam & ,

ſatis apertè ipfe teftatur Horatius eodem libro pofteà, odâ XIV ; ubidiſertèinter Rhætos

20&Vindelicos diſtingvit, his verbis de Auguſto canens :

Quem legis expertes Latina

Vindelici didicêre nuper ,

Quid Marte poffes.

Etmox : Major Neronum mox grave prælium

Commiſit ; immaneisque Rhalos

Aufpiciis pepulio fecundis .

RHÆT I igitur, ut ſuprà dictum , lialica fuêre gens, à Tuſcis Rhæto duce orti : Vina

DELICI verò pars Illyriorum . Terminum equidem inter utrosque ftatuit Ptolemæus

Lychum flumen , quod vulgò nunc dicitur die Lech . o muxias, inquit, zolajes, óss Toy

30 Δανάξιονεμβάλλων, διορίζα τίωΡαιτίαν δπο Ουίνδηλικίας • id eft ; Lyciusfumcn , quod

in Danubium evolvitur, Rhetiam à Vindeliciâ difterminat. Atque hinc lib . viii, in Eu

ropæ tabulâ v , hoc eas ordine connectit , à fonte Danubii exordiens : 0 nép 77 Tha.

ναξ της Ευρώπης περιέχεΡαιτίαν και ουϊνδελικίαν και Νωρακόν , και τας δύο Παννονίας . id

eft: Quinta Europæ tabula continer Rbatiam ,Vindeliciam , Noricum ,duasque Pannonias. In

Notitiâ imperii Romani,item in itinerario Antonini fæpius Prima & Secunda leguntur

Rhetie; ut & apud Paullum Diaconum , lib . 11 , cap. xv . Quam non pofterioris demum

ſæculi eſſe univerſiæ Rhætiæ inter Danubium & Italiam , item inter lacum Briganti

num & Ænum amnem, diviſionem, ex Taciti patet libro de Germaniâ ; libi hæc le

guntur verba : Germania omnis à Galliis Rhatiisque & Pannoniis Rheno & Danubio flumi

40 nibusſeparatur. Hinc noftri fæculi geographi Rhatiam Ptolemæi inter lacum Brigan

tinum & Lychum amnem primam eſſe voluerunt : Vindeliciam verò inter Lychum &

Ænum, Rhetiam ſecundam . Et credo ego equidem , Lychum à Romanis limiteni fuiffe

conſtitutum inter binas Rhætias . id quidpehaud perinde obſcurè ex Antonini perſpici

tur itinenario : ubi loca versùs Ænum& Noricumin Secundâ computantur Rhætiâ; lo

ca verò versùs fonteis Danubii & Brigantinum -lacum , in Primâ . & haud dubiè cadeni

heic obſervata fuit ratio , quæ in aliis Romanorum provinciis , Belgicis , Germaniis cite

rioribus, Mæfiis : ubi Prima dictæ fuêre , quæ alio vocabulo Superiores ; & Secunde quæ

Inferiores . nec æquabilior diviſio , quàm per Lychum , nec aptior terminus hoc diſpici

potuit. At malè atque impericè Vindelicorum nomen ab Rhetorum vocabulo per Ly

sochum diſtinxiffe Ptolemæum ,cùm alii, quos mox videbimus auctores, ium ipfe po

Iteà fatis apertè oftendit ; dum opida Bojodurum , Augustam Vindelicorum , Abudia .

cum , & Cambodunum in unâ recenſet Vindeliciâ : quæ hodiè vocantur Inſtat, Augſt

burg,Füffen ,& Kempten . quorum primum ad Æni confluentem in finibus Norici, ma.

lè à Ptolemæo Vindeliciæ tributum ; reliqua inter Lychum & Rhenum ſeu Briganti

num lacum ſita ſunt. Vnde patet, Vindelicos omnem tenuiſſe Danubii ripam , à fon

tibus
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tibus ad Æniuſque confluentem . Atteſtatur idem & Strabo, di& o lib. iv , his verbis:

Εξης δε σεός έω μέρη τΑλπεων , και ταεπιστρέφοντα πεος νότον, Ραιοι και ούϊνδελικοί κα
σιωάποντες Ε' λεπτίοις και Βοΐοις · επίκενται και τους εκείνων ποίοις . οι μύ οωΡαι

τοι μέχρι της Ιταλίας καθήκει , υπέρ Ουήρωνος και Κώμε· διατείνεσι δε και μέχιτχω

ρίων, δι ών οΡωβ φέρεται . οιδε ουϊνδελικοι και Νωρικοι τίω εκτός παρωριανκατέχει

naréor. id eft : Hinc Alpium parteis,que orium ſpectant, quarz, ad meridiem vergunt, Rheti

ac Vindelici tenent, Helvetiorum& Bojorum contermini , quorum campis imminent. Rbati

uſque ad Italiam pertinent, fupra Veronam & Comum . pertingunt etiam ad loca, per guafera
tur Rhenus. Vindelici verò ex Norici exteriora montium tenent; magnâ ex parte. Suli Vin

delici Pojis erant contermini,Æniripam , ut infrà oſtendam , tunc colentibus : Helve. 10

tiis etiam Rhæti, ad Rheni ripas , antequàm is Brigantino lacui immergatur. Idem au.

ctor,lib . VΙΙ , de dicto lacu : Προσάπονθό της λίμνης, επ' ολίγον μυ οι Ραιδί, το πλέον

οι Ελεήθιοι και ούινδελικοί.πάντες, πλέον και ελεήσιοι και Ουινδελικοί , οικεσιν οροπίδια

Γαιτοι ή και Νωρικοι μέχρι των Αλπεων υπερβολών ανίχεσι , και πες την Ιταλίαι περιτάκ

σιν, οιμετνσέβρoις σωαπονες , οι 3 Κάρνοις , και τοις σερίτωΑκυλησαν χωρίοις. hoc cft :

Lacum Rhari exiguâ parte ,plurima Helvelii &Vindelici atsinguns. omnes , magis tamen

reliquis Helvetii & Vindelici, monsanas incolane planities.Rhetiautem ac Norici ad

Usipium uſqueſumma adfurgunt , versusque Italiam vergunt ; illi Inſubribus , hi Carnis,

locis circa Aquileiam contermini . Rhæti lactim Brigantinum attingebant , quà

Rhenus incidit. reliquum ejus omne Vindelici , ad Alemannorunt uſque confinium , 20

de quo Gernianiæ lib . 111 , cap . iv, mihi pluribus dictum . layam lacus ripam tenuêre

Helveti . Porrò Vindelici opomida colebant , ad Danubium uſque ; Rhari iplas Al

pium fummitates adInſubreis ufque : Norici verò à Danubio ad Carnosufque ; quo

rum fuit Aquilcia . Hinc Plinius, lib . 111 , cap. xx : Noricis contermini Rheti & Vin

delici. Nempe hi ću toisöpemedios, ad Danubium uſque ; illi in ipſis Alpibus . Hinc

illud Paulli Diaconi , dicto lib . 11 , cap. xv : Inter hanc & Svaviam , hoc est Alamana

norumpatriam , qua versùsſeptemtrionem est pofita,dueprovincie, id est Rheriaprima co

Rhetia ſecunda,inter Alpesconfiftunt, in quibus propriè Rheti habitare nofcuntur. nem

ре in ipſis Alpibus. aliàs falliflima hæc erit opinio , & error evidentiſſimus. Plinius,

eodem libro , cap . XIX : Ferrini, & Tridentini & Belunenſes, Rharicaopida: Rhetorum 30

& Euganeorum Verona. Exhis Fertinorum opidum nunc dicitur Felore; Tridentinorum

Trento; Belunenſium , Cividad de Belun , Prolemæo Bezšvey , Belanum . Idem Plinius,

dicto cap.xx : Rhetorum Vennonetes Saruneresque ortus Rheni amnis accoluns. Tacitus,in

libro de Germaniâ ; Rhenus Rheticarum Alpium inacceffo ac præcipiti verticeoriw .Sed

& in Antonini itinerario loca ad Danubiuni vergentia Vindeliciętitulo ſubſcribuntur.

Limites igitur VINDELICIS fuêre ,ab occidente Brigantinus lacus; quo ab

Helvetiis fubmovebantur : ab feptemtrionibus, quâ Germani primùm Marcomanni &

Nariſci , deinde , in Marcomannorum fineis transgrelli, Galli Alemanni fuêre conter

mini , Danubium flumen : ab oriente Ænus amnis; quo à Noricis diferminabantur .

Arà meridie quibus finibus à Rhætis fuerint diſtincti,perdifficile eft dictu ; quandoqui-40

dem non modò in opidis ſed ne in nationibus quidem enarrandis inter ſe conſentiunt

auctores ; ut mox videbimus .

Fuiſſe complureis eorum nationes, teſtatur diſertè Plinius, dicto lib. 111 , cap. XX.

Iuxta Carnos, inquit, quondam Tauriſci adpellati , nunc Norici: his contermini Rhati

Vindelici, omnes in multas civilates diviſi. Subjungit paullo poft inſcriptionemètro.

pheo Alpium :ubi hæc refert verba ; Gentes Alpina devicte: Triumpilini, comuni,

Venzonetes, Iſarci, Breuni , Naunes , Focunates , Vindelicorum genes iv; Confuanetei,

Virucinates , Licates, Catenates . Ergo iv tantùm fuêre in univerſin Vindelicorum

nationes? Cave credas. nam, ut Licates à Liio fumine tic . lſarci ab Ifargo , feu Iſaro

amne, qui vulgò nunceſt Iſer, nomen accepêre . hujus l'erà fons etiam multo propin- so

quior Danubio ,quàm fons Lici ; coque argumento multo juttiùs Vindelicorum cen

lendus. Sed & Breunos & Genaunos, ( quorum hi corrupte.Plinio Nannes pro Go

naunes) Vindelicis adſcribitHoratius, di tâ odâ xiy :

Quem legis experies Latine

Vindelici didicere nuper,

.
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Quid Martepoſſes. Milite nam iuo

Drufus Genaunos, implacidum genus,

Breunosque veloces, do arceis

cilpibus impofitas tremendis

Dejecit acer, pluss vice fimplici .

Major Neronum mox grave prælium

Commiſit ; immaneisque Rhetos

Aufpiciis repulit ſecundis.

Verùm tamen ab hoc iterum diffentit Strabo, dicto lib. iv, his verbis : 01 ſ oiirdeauxes

1ο και Νωρικοίτω οκτός παρωρείαν κατέχεσι η πλέον εξ ' Βρεώων και Γεναύνων, ήδη τέτων

Muprâv. id eft : Vindelici &Norici exteriora Alpium tenent magnâ exparte, cum Breunis

& Genaunis : quorum hi jam Illyrici ſunt generis. Sed pro Horatio iterum facit Prole.

mæus in deſcriptione Vindeliciæ , his verbis : Tñs ã ovärderoxious ta jeshi zexuxánieg

κατέχεσι Ρανικάται: υπο 3 τέτgς Λεώοι και Κονσεάντα : άτα Βενλαϊνοι· ατα Βρεώοι και

algal Tov Auxiar wolajos Aixá 106. id eſt : Vindeliciafeptemtrionalia incoluntRunicate .

ſub his Leuni , & Conſuanta : dein Benlauni : mox Breuni; & juxta Lyciam amnem Lica

rii. Corrige heic Kovosávny in Kovogavity, Confuanise , ſunt quidpe Plinii Confuane

tes, & eidem Polemæo dicuntur eâdem formationeRhætorum populi Exaviteq ; qui

Plinio eodenicapite ſunt Suaneres. Corrige item Berhavor in revaūvos ; ut ſunt apud

20 Strabonemlimul & Horatiuin : quorum etiam vitiatum vocabulum apud Plinium effe

dixi Naunes , pro Genuanes . Sed & prvixõ Toy Prolemæi videntur eſſe Plinii Virucina

tes , quafi ovipskivātou, ni fortè & in Plinio ſcribendi fint Virunicates. hæc quidpe

incerta funt. Carénates Plinii apud Strabonem , codem loco , leguntur Klawurátor,

in his verbis: Ιταμώτα του και των μαι ούϊδελικών εξηαζοντο Λικάτοι , και κλαυκνάτου,

και Ουέννώνες» των 5 Ραιτών Ρεκάνοι και Κοτσάνοι. id eft : FrozidimiVindelicorum habi

ti funt Licatii de Clautinarii , Vennonesque : Rhetorum Rucantii& Coruantii. Nec fanè

facilè dixeris , utrùm è Strabone apud Plinium rectè legas Clasenates ; an verò ex hoc

apud Strabonem Kowlvomion . Iam verò itcrum contra Strabonem in Rhætis nume

rant Vennones Plinius ac Ptolemæus : quorum huic dicuntur oùírywveç , illi Vennonetes.

10idem Strabo , paullo ante:Υπέρκόνο και το Κώμε, σείς τη ρίζα των Αλπεων ιδρυμένα , τη

με Ραιτοι και ουένονες ,επί τωέω κεκλιμένοι, τηΛηπόνοι και Τρμδεντίνοι και Στόνοι. id eft :

Supra Comum , quod ad alpium radiceis fitum ,hinc Rhaii& Venones versùs orientem ,

illinc Lepontii, Tridentiniza Stoni colunt . Ptolemæus : Katixxor ģ'tñs paslices Tà felis

αρκικώτερα Besξάν) , τα νοίιώτερα Στανίται και Ριγέσκαι , τα και μεταξύ Καλέκωνες και

ouivvwves. id eft : Incolunt autem Rhavia feptemirionalia Brixanja; australia Suaneta do

Riguſe; media Calucones & Vinnnones. Plinius, prædicto loco : Rbatorum Vennonetes

Sarunetesque orrus Rheni amnis accolunt : Leportiorum qui Viberi vocantur , fontem Rho

dani. Etpofteà : Ruguſci , Suaneres,Calucones ,Brixentes , Lepontii Viberi,Nantuates,

Seduni , Peragri. Patet igitur è Plinio atque Ptolemæo , Vennones non pertineread

40 Vindelicos. Alios jam hinc locat in Vindeliciâ populos Strabo, eodem loco, his verbis:

Και οι Ε'σίωνες και των Ούνδελικών ασι , και BPAγάνλοι και σόλες αυτών Βριγάντιον και Καμπό

dsvov, ĉý tūv Aixalov üç wep åxpózodos Aquaria. ideft : Vindelicorum eiiam fun: Eftiones

& Brigantii : opidaque eorum Brigantium do Campodunum , & Licatiorum veluti arx

Damaſia .

Sed experiamur tandem , ecquid ſingulis Vindelicorum populis ſuas deſignare pof

fimus fedeis . LICATES , ſive LICATII Licum amnem accoluêre ; telte Ptole

mæo , ſuprà citato . Vocabulum eorum vitiosè in Strabonis exemplaribusſcribi judico

per geminum77 Arxafos, quum Plinio ſint Licates, & Ptolemæo Auxáke . ut & apud

ipſum Strabonem prædicti Knauhvále , qui Plinio Catenates ; & eodem libro inter

So Belgas a reíbator , qui Plinio, Cæſari, aliisque Atrebates, Ptolemæo a’opelákou.

Brigantium equidem opidum, quod hodiè vulgò eſt Bregenz, ad lacum, quem Rhe

nus transit, Strabo facit Vindelicorum .at è diverſo Ptolemæus , lib . 11 , Rhætis id tri

buit,in horum deſcriptione; libro verò vi li eorumdem etiam facit caput. Verùm huic

rarò aliàs tuta fides. heic autem eâ rationcid factum puto , quòd Rhætiani illam Ro

manis latiùs inter Rhenum&Ænum ſumtam intellexerit; cujus univerſæ princeps urbs

Brigas ,
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Brigantium . Sic Plinius, lib . ix , cap. XVII : Proxima eft hismenſagenerisdumtaxat mulle.

larum : quas (mirum dičtu ) inter Alpeis quoque lacus Rhetia Brigantinusamulas marinisge

nerat. Et Solinus,cap. XXIV : Si Thracia e Galliâ petenda ; excipit ager Rhæticus, opimus do

ferax, Brigantino lacu nobilis.inde Noricus . Strabo, lib . vii, deeodem lacu : Digooca non

ται σε λίμνης επ' ολίαν μεν οι Ραιτο, ο δε πλέον Ελεήθιοι και ουνδελικοί» id eft: Laram

Rheti exiguâ ex parte,plurimâ Helvetii ac Vindelici attingunt. Si igitur Brigantium fuit Vin

delicorum ; ceriè Rhæti perexiguâ parie lacum attigerunt: nempe à di&to opido Bre

genz , ſeu amne cognomine, paullo ultra Rheni confluentem advicum uſque Roſebach,

terminum inter Rhætos Helvetiosque . reliquum lacus orientale latus , ad limitem uf

que Alemannorum, Vindelici accoluerunt. Atque hinc cognomentum etiam lacui 10

BRIGANTINO quæſitum ; quia BRIGANTII populi, ab opido Brigantio nuncu

pali , omnchoc lirus tenuerunt, & proxima hinc montanaad opidauſque Ravensburg,

Schillenried , & Pfullendorf. Terminus igitur hac parte Vindelicos Rhætosque inter

fuit prædictus amnis Bregenz .

lam verò , quia Licatiorum fuit Damalia , & Brigantiorum Brigantium ; ESTIO

Num arbritor fuifle Campodunum : quod nonien eriam nunc retinet , vulgò Kempten;

de quo plura pòft dicentur. Eftionibus igitur,mediis inter Brigantios atque Licatios,tė.

deis tribuo in vallibus llari amnis .

Poftremi Vindeliciæ ,jamqnenum accolentes fuêre aliegena gens Bojı,inAu

guſti Cæſaris principatu, quum à Marcomannis, Maroboduo duce , ut Germania lib. 20

U11, capitibus in & xxx oſtenſum , Bojohæmo pellerentur , in has oras transgreſſi;

quas in hanc uſque diem clariſſimo jam nomineobtinent, vulgò Bojaren live Bajaren,

& contractè Bairen, Latinè verò loquentibus Bavari dićti. Fallitur quidpe quàm vehe.

mentiflimè, doctiflimus cetera Boicarum ſcriptor, M. Vellerus; qui, quid iis fa& um ,

aut quò gentium Bojohæmo pulli concellerint, quum apud neminem veterum aucto

rumdifpiceret, non regione ,fedregno ac dominatu eos pulſos interpretatur : ita , uti nihilo

minùs priſcis fedibus in Bojohæmo manferint . eâque ratione, quidquid ubique au

itores de Marcomannorum rebus geſtis narrant, ille in Boicis ſuis recenfet, tamquàm

in parte femper fuerint & Boji . quæ,ut falſa atque aliena , li demas,ingensoperis pars

peribit. In proximos , ut dixi , Vindeliciæ agros, quos etiam nunc tenent, transiſle, 30

oftendit haud perinde obſcurè Strabo, in libris iv & vin . Verba ejus , lib . iv, quæ lu

nio Silano C. Norbano Coss . id eſt, ſexto Tibecii imperatoris anno , tricelimo

tertio anno poftquàm hæ regiones à Romanis devictæ, fefe fcripfillie, ipſe ibidem teſta.

tur, hac funt : Τα δε αοος έω μέρη των Αλπεων , και τα επιστρέφονία « είς νόην Ραιπί και

ουϊνδελικοί κατέχεσι, συνάθονες Ελεητήίοις και Βοΐοις · επίκεντα τοις εκείνων πεδίοις. id

eſt : Parteisverò cilpium , qua ortum ſolis profpiciunt, de item que ad meridiem con

verfafunt, Rhati ac Vindelici tenent, Helvetiis atque Bojisfinitimi;quorum campis imminent,

Helvetiis erant contermini utrique ; at Eojis Vindelici tantùm . Fallunturitem ii , qui ex

Bojohæmo pulſos Bojos in eas Germaniæ parteis conceffiffe docent, quasnuncBavaro

rum pars circa Nabumflumen in ſuperiore Palatinatu tenent. Tacitus namque,in libro 49

de Germaniâ, diligentiſſimus Germaniæ populorum enarrator, acutillimusque cepſor,

Nariſcos heic collocat ; ut Germaniæ lib . 111 , cap. xxix , offenſum : de Bojis verò

nulla ei hoc fitu mentio : quum tamen Gothinos, ultra Lojohamum in orientem ver

sùs incolenteis, è lingvâ Gallos effe arguat, & Oſos Pannonics. Fuiffe ccdem litu Na

riſcos M. etiam Aurelii Antonini imperio, patet ex Iulio Capitolino ; apud quem hæc

leguntur verba : Gentes omnes , ab illyrici limite ufque in Galliam confpiraverant ;utcalar

comanni, Nariſci, Hermunduri. Incoluille tamenpofteà has Nariſcorum ſedeis Pojos jam

circa annum à nato cæli terrarumque Domino ccccLXXIII , liquet ex Iornande : qui

Gothorum res fub Leone Glycerioque imperatoribus geftas enarians, Sveviam finibus

deſcribit hujusmodi: Danubium congelatum Theodemir Gothorum rex cernens, pedestrem so

ducit exercitum : emenſogne Danubio, svevis improviſus à tergo apparuit . nam regio illa

Svevorum ab oriente Bajoarios haber, ab occidenté Francos, àmeridieBurgundieres, à ſe

premtrione Thuringos. Sveros heic eum intelligere, qui anteà proprio nomine Hermunta

duri adpellabantur,Germaniæ lib . 111 , cap. xxv111 , pluribus oſtendidocumentis.

Errat heic jam iterum Velſerus; qui Bojos, circa ea demum tempora à Venedorum parte
Czechis
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Czechis Bojohæmo pulſos , ad Nariſcos abiiffe cenfet . Fuiffe Iuſtiniani imperatoris

tempeſtate Pojosin dictâ Vindeliciæ parte,teſtaturhaud ita obſcure Paul.Diaconus, rer.

Langobard. lib . I , cap . iv : Et hæcquidem ,inquit, mala intra Italiam tantum ,uſquead fi

neisgentium Alamannorum&Bojoariorum ,folis Romanis acciderunt. Inter hac Iuſtiniano

principe vitâ decedente,lufinnsminorrempublicam apud Conſtantinopolim regendamſusce

pit. Horum autem Alemannorum Bojoariorumque fineis ita Eginhardus in vitâ Caroli

Magni deſignar: LechusfluviusBajoarios ab Alemannis dividit.Nam & Alemanni jam an

te luftiniani tempora ex Germaniâ partim in Vindeliciam , partim in Helvetiam trans

ierant. Certum igitur eft , Bojoarios Nabum accolenteis è Vindeliciâdemumcòtrans

Jo migraffe: in Vindeliciam autem jam inde ab Auguſti Cæſaris temporibus transiſſe. Ce

terùm apud Diaconum ,lib.111 , cap. xxx ,hæcleguntur: Noricorum provincia , quam

Bojoariorum populusinhabitabat , habet ab oriente Pannoniam ,ab occidente Svaviam , àme.

ridie Italiam, ab aquilonis verò parte Danubii fluenta . Ex quibus colligere dabatur,I ojos,

Bojohæmo pullos, non in Vindeliciam, fed in Noricum transiſſe ; ni malum atque im

peritum harū partium geographum manifeſò ſe proderet Paullus memoratione Sva

viæ: quæcertè numquàm ad Inum ,Noricorum terminum ,pertinuit. Norici igitur vo

cabulo ille Vindeliciam quoque accenſuit , in quâ nunc Pavaria , Sveviæ contermina .

Verùm BOIORUM ex Bojohamo ſub Auguſto Cæſare in Vindeliciam commigra

tionem hactenus adferuiffe fufficiat. Nomen eorum pofteà in Vindeliciâ variè ab infe

20rioris faculi fcriptoribusformatū fuit : quibus paflim dicuntur BOIO ARII , B010

VARII , BATO ARII, BAIOVARII, BATUVARII , BAIOBARI , BAIBA

RI , BAIVARII , & poftremùm BAVARI ; ex quo quibusdam nugandi occaſio

arrepta, nomen hoc ex Bojis & Avaribus effe compoſitum .

Reliquorum populorum , Confuanetum , Catenatum , Virucinatum , & aliorum , quos

ſuprà enumeravi, nominanullis certis filibus adſignari poflunt :adeò nulla eorum ex

Aant indicia , vel veſtigia ; & nugari in incertis non libet. Terminum tamen Vindeliciæ

fuiſſe cenſeo ab meridie, primùm ſuprà di&um amnem Eregenz ; hinc moniium ju

gum , quod inter Lichum & Ænum ad Ifari uſque fonteis & opidum Innespruck pro
tenditur .

ö
t
t

!

1

30

CAP. IV.

1

V
.

40

Deopidis VINDELICIÆ .

INDELICI Æ ſitu ,finibus, ac populis explicatis,proxima ſit cura, opida ejus

indicare . In his primum locum jure mereatur id , quod jam ab initio caput

gentis fuit, pofteà verò , quum in provinciam Romanorum redigeretur ipfà

terra Vindelicia, coloniæ Romanæ nomen ac dignitatem adeptum eft. De hocita Tas

citus, in libro de Germaniâ : Propior Hermundurorumcivitas : fida Romanis; eóqueſolis

Germanorumnon in ripa Danubiicommercium , fedpenitus', atque in fplendidißima Rhetie

provincia colonia . Viam ſolam fuiflc coloniam , iatis apertè teſtatur , dumnomenejus

nullum proprium indicat . Ptolemæo, qui proximus à Tacito geographica ſua nobis re

liquit, Vindeliciæ recenſerur urbs augssce o üüdeniscay,Augusta VINDEL 10

CORUM . quod vocabulum Augusta nullis opidis niſi coloniis fuiſſe tributum , vel

pueri in ſcholis noverint . Hæc igitur illa Taciti plendidißima Rhatia provinciæ colonid .

Elle eam , quæ nunc inter ſplendidiſſimas magnificentiſſimasque Germaniæ urbeis vul:

gò vocatur Augstburg, ipſum nemen difertè indicat . Sic Auguſta Rauricorum apud

Rheni lævam ripani , vi millibus paſſuum ſupra Baſiliam , vulgò nunc dicitur vicus

Augst . Sed & fituni illius haud obſcure Tacitus monſtrat : qui erat non in ripa Danu

so bii , fed penitus, id eſt intus in provincia. Et huc itineraria , quæ mox producam , cun

ctaconveniunt. Ceterò in capita gentium devictarum dedixiſſe Romanos colonias,

„cuivis hiſtorias eorum legenti difpicere facillimum eft. Sic Augufta Taurinorum ,Augufta

Pretoria, Auguſta Rauracorum , Augusta Treverorum , Auguſta Sueffonum , Augusta Veromana

duorum , & aliæ coloniæ , fivæ qua que gentis jam anteà fuêre capita. Ad eumdem igitur

modum haud dubiè & Vindelicorum Auguſta luæ gentis, etiam ante coloniam deductam ,

b fuit cas
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fuit

caput. Velferus , poſtquàm multum circa primam hujus urbis originem nepid.

quàmlaboravit, tandem in hæc verba concludit: Locus , in larißımáplanirseclementer

edirus,prope Vindonis & Lyci confluvium , Danubio ad commodicatesvicinus,necexpoſi.
tus nimiâ propinquisare ad pericula Germanicarum incurfionum , Vindelicia medialito,

nomen Augui e inditum ; Vindelicorum cognomenaddisum , differentiâ aliarum urbium ,

que eodem nomine adpellata . Dubia mehercules & ambigua fententia ; ubi neſcias,

opidum jam anteà exſtitiffe, an tunc demum à Romanis conditum intellexerit. quam

quàm in præcedentibus doceat, Romanos etiam nova nonnumquàm deducendis colo

niis opida excitaffe. Quam mentem de Vindelicorum Auguftâ li habuerit,erraſſecum ,

vehementer egovereor. quidpe, præter rationem modò allatam , Strabonis quoqueid

verba exlib. 1V fupra citaviifta : Και οι Eίωνες δε των ουϊνδελικών ασι , & Βεργανλου

και σόλες αυτών Βρικάνον, και Καμπόδινον, και ή των Λικαίων ώς σερ ακρόπολις Δαμασίας

id eft : Vindelicorum funt eriam Eftiones , & Brigantii : opidaque eorum Brigantium d

Campodunum ; & Licatiorum velutiarx Damafia . DAMASIA igitur procul dubio

Vindelicorum Licatiorum caput. idque Auguftæ ad Licum amnem germanum genui

numque nomen , antequàm colonia devictis Vindelicis Auguſti auſpiciis cò deduâa

fuit . Hucaccedit, quòd aliàs Strabo Auguſtæ nullam facit mentionem : quæ , ut præci.

pua jam ejus ætate & clariſſima totius Vindeliciæ urbs, nullo pacto erat ſilentio trans

mittenda. nec Damaliam ullus alius auctor memorat : fcilicet, quia vocabulum id in

Auguftæ nomen abivit . Tacitus, annal . lib. XII : Silurum gens non atrocitarenon cle-20

mentiâ mutabatur , quin bellum exerceret ; castrisque legionum premendaforet.Id quo

promtius veniret , colonia Camalodunum valida veteranorum manu deducitur in agros

captivos ; fubfidium adversùs rebelles,& imbuendis fociisad officialegum . Ea cauſa ubi

que coloniarum Romanarum . De Licatiis autem ita idem Strabo :Itapámeno di rão

oüirdenixão étnGiCorto Asxénion sỹ Klavtvário. id eſt : Ferocißimi Vindelicorumhabiti

funt Licarii da Clautinatii . Tanta igitur AuguftaVindelicorum monftrari poteftanti

quitas ; tanta antiquis etiam temporibus celebritas. ad quod dignitatis falligium non

niſi longinquioris temporis progreffu evehi potuit, in gente barbarâ, ac liberâ; cui nulli

impetusad integra opida de ſubito erigendum .

Porrò opida in itinere ab Arbore felice, Helvetiorum opido ( srbon nunc eftzo

vulgari vocabulo , apud lacum Brigantinum ). ad Augustam Vindelicorum, notantur

iſta in tabulâ & Antonini itinerario :

!

X XX

VIIII .AdRenam

Vemania XV.

XXIII .

XVI . XV .

XVI .

Tabula ; Antoninus; Antoninus; Antoninus;

Arbor felix Arbore felice Arbore felice

Brigantio Brigandia Brigantia Brigentia

T

Vemania XXIIII . Vemanie XXIIII . Vemania

Viaca 1

Campoduno Campoduro Campoduno

Rostro Nemaviaxxx11. Rostro Nemavic XXXIII .

Celio monte X1111. 46

Gunjia

Augusta Vindelicam xx. Aug. Vindelicüm xxv. Aug. Vindelicúm XXXVII . Aug. Vindelicầm XXII.

BRIGANTIUM eſſe nuncBregenz, ad caputlacus Erigantini, cuinomen inde qua.

ſitum , cùm vocabulum , tumitineris tractus & intervallum maximè indicant : quorum

hoc Antoninus ab Arbore felice Brigantium uſque utroque in itinere facit xx millium

paffuum ; tabula verò xix . Certum igitur ex his fit documentis , ordinem in tabula

á librario effe turbatum : ubi ſicanteà erat fcriptum :

Arbor felix

Ad Renum VIIII .

Brigantio so

Rhenus equidem abArbore felice duobus haud ampliùs abeſt millibus paffuum. atex

notatis tabulæ numeris ego colligo , Rheni hoc in itinere trajectum fuiffe commodiffi

mo itineris ductu ad vicum Rhineck , vel paullo fuprà.

CAMPODUNUM. Antonini Strabo quoque , dicto lib. IV , Græcè
per

lite

tam w ſcripſit Kaumódsroy. at magisgenuinum ejusloci nomen eft apud Prolemæum

pes

X.

•
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Telephone

per B , Kaplódsvov; & in tabulâ CAMBODUNUM , in Notitiâ imperii CAMBI

DUNUM. quæſitum namque id è Aluminis, cui adpoſitum , vocabulo Kamb. Id opi

dum hodiè vulgari vocabulo dicitur Kämbten , live Kämpren .

Inter Campodunum & Brigantiam habet Antoninus, tribus in itineribus , locum ,

cuinomen VEMANIA , & corruptè Vemania : nam tabulæ etiam eft Vemania, &

Notitiæ imperii VIMANIA . In tabulâ poſt Vemaniam fequitur protinus VIACA .

Hodiè inter Bregenz & Kampren funt loci Wargen & Wageck . quorum hic haud

dubiè eft Viaca , ille verò Vemavia . Numeri in itinerariis ferè ubique corrupti ſunt.

Antoninns ubique habet inter Brigantium & Vemaniam XXIIII millia paffuum :

johinc verò Campodunum xv, duobus in itineribus, & in tertio xv 1.totidem circiter

hodiè numerantur inter Bregenz & Wangen .Vnde perſpicitur, apud Antoninumetiam

inter Brigantiam & Vemaniam perſcripta fuiſſe xvi ; vel xv, ut re &tè co intervallo ha

bet tabula . A Wangen numerantur ad Kämpien millia circiter xxv. unde adparet,

Antoninum quoque xx1111 illa millia, quæ perperam ſunt adpoſita inter Brigantiam

& Vemaniam , ipſum ſcripſiſſe inter Vemaniam& Campodunum. Tabulæ exſcriptor

eumdem numerum quum hoc itinere ſignatum videret, xx111 inde imperitè fecit in

ter Vemaniam & Viacam : quum ſint inter Wangen & Wageck xvii circiter tantùm.

niſifortè in archetypo fuerintmillia xvi11 : quæ ille corrupit in xxui. De reliquo,

apud Ptolemaum hac leguntur : Προς και των κεφαλίω τα Ρως σοαμε Ταξραίτιον Bei

30gárkov. cena ģi Tautas OüixQ.id eft : ad Rheni fluminis caput est Taxgarium , Brigan

tium . post has verò Vicus. TAXGÆTIUM ex poſitione apud Rheni fontem inter

pretor hodiè opidulum Taverſch. ab hoc versùs feptemtriones deſcenditur ad opidum

Bregenz . quòd fi recto ordine perrexerit Prolemæus porrò versùs ſeptemtriones ; Vicus

certè nullus alius erit locus quàm Viaca tabulæ. ac fortè apud Ptolemæum ſcriptum

fuit ojiax , VIACUS . Graduum adnotationes in co auctore nihil attinet obſer

vare. in his quidpe plerumque falſus deprehenditur .

Porrò Antoninoinier Campodunum & Augustam Vindelicüm referuntur CELIUS

MONS , & GUNTIA . Celium montem eſſe vicum nunc Kelmünz,haud procul llaro

flumine & opido Minchrot cum tractus itineris , quod paullum heic lævorſum decli

30 nat , tum multo maximè nomen ipſum teſtatur. Id nomen loci Notitiæ imperii eſt

COELIUS , ſinemontis adjectione. Gantiam interpretatur Rhenanusopidum Guntz

burg ad Guntiæ amnis ac Danubii confluenteis. Verùmmagis placet opinio Velſeri,

quiGuni berg interpretatur, ad fontem Guntiæ . Illud quidpe longiùsextra viam Cam

boduno Auguſtam versùsdiſlitum ; & nimis prope habet opidum Knäringen, quod ta

bulæ eſſe Grinarionem , infrà oftendetur . cujus propinquitas tanta, uti haud facilè credi

derim , fuiſſe & Guntioburgium tunc locum celebrem . Apud Antoninum millia paf

fuum numerantur à Campoduno Celium montem uſque xiv ; hinc verò Guntiam

xvi , at à Kämpien ad Kelmüniz ſuntxxx : hinc verò ad Guntzburg xxv. Nullo igitur

modo Antonini Guntia intelligenda eft Guntzburg. Nuineri quum ſuis locis manferint,

gotamen nomina à malè curioſo librario transpoſita ſunt. etenim à rämpten ad Gunilo

perg millia ſunt xiv : & hinc ad Kelmünk xvi: hinc denique Auguſtam xxxix . Hujus

Guntia Notitia etiam meminit imperii.

At Guntioburgii quoque antiquitatem ex veterum monumentis oſtendi poſſe reor.

Eumenii, in panegyrico, ConſtantioCæſari dicto, hæc leguntur verba : Captus rexfero

ciflima nationis inter ipſas , quas moliebatur , infidias ; & àponte Rheniuſque ad Danubii

transitum Contienſem devaſtata atque exhausta penitusslamania. Heiclive ipſe ſic fcri

pſerit Eumenius, ſive librariorum pofteà incuriâ G in C fuerit vitiatum , locus certè

nullusaliuseſt, quàm quinunc ad Guntiæ confluentem dicitur Guntioburgium : ubi

etianinunc ponte transitur Danubius .

६० ROSTRUM NEMAVI Æ cum doctiſſimoSinilero interpretor ex regionis tra

& tu celeberrimum nunc opidum Memmingen . à quo Cambodunum uſquc millia funt

XXU11 ; Auguſtam verò xxxvii circiter. Vnum igiturx apud Antoninum inter

Gambodunum & Nemaviam abundat .

Aliud iter per Vindeliciam ab Auguftâ Vindelicûm versùs Italiam eſt hujusmodi :

1

܀ 177 % viccia

2 b 2 Tabula ;
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Tartene XX. XXX.

XI .

XVIIII . XXX .

XVIII .

XX . XXXVI .

XXIIII .

XXIIII .

!

XVIII .

XXIIII . 20

XX.

XVIII .

Tabula ; Antoninus;

Auguſta Vindelicům . Augusta Vindelicům

Ad Novas

Avodiaco Abuzaco, XXXVI . Antoninus;

Coveliacas..

Parthano Parthano Antoninus;

Scarbia

Vetonina Veldidena Veldidena xx111 . Veldidena

Matreje

Vepiteno Vipiteno Vipeteno XXXVI. 10

Sublabione xxxv.
Sublaviine XXXII .

Ponte Druſi xill . Endide

Tridente XL Tridento

Loco Ad Novas quia intervalli numerus non adpofitus, haud facilè verus ſitus in

veftigari poterit . Abuzaco Antonini ideni eſt locus , qui svodiaco tabula . &

hic idem, qui eidem tabulæ ſcribitur Abodiaco , alio in itinere ,quod tale cft :

Augusta Vindelicúm

Rapis

Navore

Camboduno XVIII .

Eſcone

Abodiaco

In hoc itinere, an Navore idem ſit locus, qui ſuprà dicitur Ad Novas, haud

facilè dixerim . in eamdem fanè regionem iter ad Abodiacum tendit. Nec quidpam

de Rapis liquer .

ESCONEM nullum alium eſſe locum ,quàm qui ad Lichum amnem vulgò ho

diè vocatur Sconga, ipſum nomen clarè indicat. Ab hoc ad Cambodunum millia cir

citer ſunt paffuum xxiv .

A BODIACUM , live, utPtolemæo ſcribitur, a brdanov ,ABUDIACUM,om-39

nes ferè viri do& ti, qui de coſcripſerunt, hodiè volunt eſſe opidum Füeſſen eodem Licho

adpoſitum , xiv millibus paſſuum ſupra Eſconem , xviii millibus à Camboduno diſli

tum . quorum fententiæ lubentiſſimus ego ſubſcripſerim . namque VELDIDENA,

quæ vitiato vocabulo in tabulâ Vetonina, extra controverſiam hodiè eft Wilien , ad Æni

Vtiique confluenteis, 111 circiter millibus ſupra opidum Innespruck. Per hoc autem
ſimulque per opidum Füeſſen iter agitur Auguſtâ Vindelicorum Tridentum versùs.

Iam verò inter Füeſſen & Wilten ſeu Innespruck loci ſunt Kochel & Partenkirch .

quorum ille haud dubiè COVELIAC Æ tabulæ ; hic verò Antonini PARIHA

NUM : quod corruptum in tabulâ Tarteno , qroPARTE NO.quamquam nullum ho

tum verum genuinumque loci nomen putaverim.re& iùs fanè in Notitiâ imperii PA R -49

RADuNuM. ex quo etiam apud Ptolemaum pro καρραδενον pcno παράδεναν . &
facilis librario lapſus ex a in x .

Inter Parradunum igitur & Veldidenam SCARBIA ex intervallis & itineris actu

fuerit circa locum, cui nomen Mittenwald. ad quem à Parraduno xi funt millia; & pot

rò Veldidenam uſque xix .

Reliqua ejusdem itineris Matreium , Vipitenum , Sublabio, Pons Druſ, quiPtolemæo

Drufomagus, & Tridentum , jam extra Vindeliciæ noftræ limiteis polita,Rhætorum

quia fuêre loca, nihil ad præſentem commentationem pertinere puto.

De cetero, iter tabulæ ab Auguſtâ Vindelicorum per Eſconem Abudiaçum uſque,

jam anteà oſtenſum eft . Pergit hinc ita :

Tabula ; Antoninus ; Antoninus;

Veldidena

Abodiaco Parthano XXIII . Aug. Vindelicům Aug. Vindelician

Vraſa xirl . ad pontes Teffenios xx .

Bratananio XII . Cambre Ambre XXXVII . Ambre XXVII.

1

XL.

Iuniſce
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XXXII . XXII .

XX.

XVIII .

XVI . XXXII XXXVI

Ifunifce XI1 . lliniſco XXXII . finiſco I finiſca
AdEnum xx Ponte Aeni Ponte Acni xx. Ponte Aeni xx .

Bedaio XIII . Bidaio Bidaio XVIII . Bidaia XVIII .

Artobrige xvi . 1

IVAVO Iovavi XXXIII . lovavi lovavi

lovarum eſſe nunc celebre opidum Salzburg , pofteà firmiſſimis monftrabitur docu

mentis. Huc ab Auguftâ rectiſlimâ viâ agitur iter per nobile nunc opidum Monachium ,

Ilaro flumini impofitum . Quo argunento , fatis valido , ISINISCA live Isu

N'ISC Ai nulla alia eft ,quàm dictum opidum Monachium . nam ab flumine nomen ei

10 quæſitum quafi ISARISCA , nenio dubitare poteft. Ac fortè caput fuit Ifarcorum ;

quos valleis Iſari incoluifle ſuprà docui .

Nec AMBRA ignorari poteft ; quando medio fermè itinere inter Auguftam &

Monachium occurrit Auvius ismber . ad quem locum Prack an der Amber, ex ad

verſo opidi Fürſtenfeld, interpretor Ambram . niſi fortè fine aliquo opido vel vico nu.

dum fluvium AMBRAM & trajectum ejus heic intellexerit Antoninus. Numeriubi

que corrupti ſunt . quidpe millia ſunt inter Auguſtam & Ambram haud ampliùs xxII.
inter hunc & Monachium xvII .

Porrò à Monachio Salisburgium versùs rectifimâ viâ transitur Ænus amnis apud

opidum Alten Hohenaw . quod ego interpretortabulæ locum AD ÆNUM (nam puto

20 A interiiſſe :) qui Antonino eftPONSANI ; & Notitiæ imperii Pons OENI,

Vbique numeri millium corrupti : quibus tertium adſcribendum eſt x . Locus cui vo

cabulum Bedaio , live Bidaio , jam extra Vindeliciam in Norico fuit . de eo igitur poſt.

eà dicetur .

Inter Partenkirch & Fürſtenfeld xl11 haudampliùs ſunt millia paſſuum.undead

paret , numeros apud Antoninum inter Partanum & Ambram eſſe vitiatos. Mihi Pon

TES TESFEN IT fuerint vicushodiè apud lacum Ambram , vulgari vocabulo Tief

Sen di&us . quin Teffenios fuiſſe ab Antonino ſcriptum , quod poftmodò corruprum

in Teffenios ,facilè fufpicer. Nimis audaciter & confidenter Aventinus; qui , uti opi

dum lfaro adpoſitum suhöfelern inde fingeret, corrumpere haud dubitavit dictum voca

30 bulum in Scaphonios.

De Vrufa tabulæ & Bratananio nihil liquet .

Decetero iter per Danubii ripam à Samuloceni ad Æni uſque confluentem ſigna
tur in tabulâ hoc modo :

Samulocenis

Grinarione

Clarenna

AdLunam

Aquileia

Opie

Septemiaci

Loſodica

Medianis

Iciniaco

Biricianis

Vetonianis

Germanico

Celeufo Antoninus :

Aruſena Abuſina

Regino Regio

so
Auguſtis

Serviodura

Peirenſibus

Quintianis xx.

Caftellum

Bolodurum Bolodere

b3 Samh .

ul;

XXII.

XXII .

XX.

XVIII .

VII .

VII .

XI .

VIII .

VII .

XVIII ,

xl .

VIII .

III .

XXII . XX .

XXIII .

XVIII .

XXVII .

XVIII .

XXIIII .
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Samulocenim Ptolemæo dici Alcimoënnim , effeque hodiè vlm ; Germaniæ lib. 111 ,

cap . iv, docui . Ab hoc opido xvii millia paſſuum versùs orientem eft opidum Gnä.

ringen, medio ſitu inter Guntiam & Mindelium amneis. quod ex fitu , haud procul

Danubii ripa , item ex itineris tractu , & multo maximè ex vocabuli ſimilitudine, fine

controverſia elt GRINARIO tabulæ , in quâ v in x corruptum eſſe paret.

Inde CLARENNA nunc dicitur opidum Rain , prope Lichiconfluentem .

Hinc à Clarenna duûm diverſorum itinerum vocabula ab imperito ac malè curio

ſo tabulæ exfcriptore confuſa eſſe puto . nam BURICIANA & VETONIANA EX

itineris tractu , litu in ripa , fimilitudine nominum ,& intervallo XVIII millium,haud

dubiè nunc ſunt Burchaim & Winten . & inter hoc etiam atque usbensperg millia funt 10

XXIV ; ut tabula habet inter Vetoniana & Arufenam ; quæ corre& iùs Antonino & Noti

tiæ imperii dicitur A BUSINA : ex quâ voce in tabulâ fcribo AB USENA . Nomen

traxit ab amne, vulgò cabenst dicto ;cui adpoſità. quem & ipſum rectè dixeris Lati

no ore Abuſenam , vel abuſenum ; & Abufinam , vel Abuſinum .

Inter Vetoniana & Abuſenam GERMANICus, haud dubiè vicus , ex ſitu & x11

millium intervallo eft opidulum Foburg , ad Danubii ripam, in inſulâ , quam os llmii

fluminis efficit, fitum ; quod ponte ulteriori, id eft, Germanicæ ripæ adnexum . unde

fortè nomen ei quondam quæfitum .

Poft ix hinc millia pafluum , ut habet tabula,CELEU sum erit opidum nuncad

Abuſini confluentem Neustat , 111 circiter millibusab opido Abensberg dilitum .

Tabulæ REGINUM Notitiæ imperii diciturCASTRA REGINA . unde cer

tum fit,vitiatum effe vocabulum apud Antoninum Regio.Eſe hodiè celebre opidum Rc

genspurg ,contra confluentem Regini amnis, qui vulgo Regen,pofitum , nemini dubitare

fas eſt;quando ſitus in Danubii ripâ ,maximèverò nomeconvenit.Fuiſſe jam tunc cla

rum atque illuſtre, ex eo perſpicitur, quòd tabula primariæ urbis figurâ depictum habet.

Non tamen credo illis, qui id coloniam Auguſti Tiberii faciunt,ex neſcio quo nummo,

cujus inſcriptio ſit talis :Col. TIBERIA : AVGVSTA . cui adjiciunt auctorita

tem diplomatis Leonis 111 pontificis, an. 190CXCVile perſcripti ; in quohæcleguntur

verba : Iuxta muros Tiburnia civitatis , queà Tiberio Ceſare usugufto adificata eft ; qua

modò vulgò appellata est Reginaspurch . Sed quid non barbara illius fæculi ignorantia 30

& monachalis ſecuritas ſomniavit, prælicenterque finxit ? quâ grammaticæ diſciplinz

ratione à Tiberii nomine urbs dici potuit Tiburnia ? quod vocabulum Tibur Italiæopi

dum , haud procul Româ fitum ,maximèredolet . Multo ego malo graviſſimoau& ori

C. Tacito credere ; qui ſuo ævo ſub Trajani imperii initium ,quo Germaniam deſcripſit,

unam agnoſcit , ut fuprà oſtenſum , totius Rhætiæ coloniam , Augustam Vindelicorum .

Quòd lialia præter hanc fuiſſet, nec Ptolemæum , nec Antoninum , nec auctorem tabu

læ ,nec Notitiam imperii latere potuiſſet : apud quos omneis altiſſimum ejus rei ſilen

tium ; quum tamen ubique tabulæ nominentur Auguſte colonie . Rectiùs igitur ac tu

tiùs iftum nummum aliò traxeris . & verba hæcſunt ex Græcâ Nicephori Calliſti hifto

riâ , lib. 1 , cap. xvii, Latinè verſa : opus quoque ejus eft Iudae celebris urbs Tiberias 40

qua in Thracia eſt Tiberia .

Porrò quod CASTELLUM tabulæ dicitur, ex ſitu & itineris tra & u , item ex in

tervallo, quod LxxiI eſt millium à Regino, haud dubiè nobilis nunc eſt urbs Paffaro

ad Æniconfluentem lævâ oris ripâ fitum . Idem locus Noritiæ imperii procul dubio

eft BATAVA , in his verbis : Præfectus ala Flavie Retorum , Quintanis. Tribunus coher

tis Nove Batavorum , Batavis . Tribunus cohortis Tertia Brittonum , Abuſina . Atque hinc

iple locus è Batavorum nomine dictus CASTRAB A TAVA : & cognominetantùm

BATAVA . quod Germanipoſteà fuâ lingvâ fecêre Battam : & tandem aliâ dialecto,

quâ fuperiores inferiorum t mutant in S, Paſſam . Agnoſco heic errorem fatis tur

pem , per quem in Germaniæ lib. I , cap. VI1, adferui,Paffavium eſſe Bojodurum , à Bo- s &

jorum transitu ſic dictuni, quia hodiéque transitum vocamus ein paß. Bojodurum nunc

elle Infiat , cx adverſo Paffavii in dextrâ Æni ripâ litum , pofteà in Norico certis proba
bo documentis .

De cetero SERVIODURUM , ex ſitu in Danubii ripa , millium intervallo , &

nominis inſuper quadam fimilitudine, deprehenditur nunc eſſeopidum Straubing.
PETREN

.
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PETRENSIA item ex pofitu ad Danubium , & millium intervallis, conjicio efic

nuncopidum Ooſterhoven .

Loca igitur illa fuprà recitata , AdLunam, Aquileia, opia, Septemiacum , Loſodica ,

Mediana, Iciniacum ,alio in itinere , quod inedium fuit inter modò explicatum & il

lud ab Auguftâ luvavium versùs, fuifle cenſeo . Nec tamen , quo ſitu ſingula fuerint,

quidquam liquet .

QUINTIANA , ſubintellige CASTRA , quæ Notitiæ imperii vocantur

QUINTANA, haud dubiè nunc funt Kinezen , vicus infra opidum Ooſterhoven ;

quando & ſitus haud procul Danubio & nomen integrè reſpondent. nec numerus

Io millium perinde abhorret : ſunt quidpe circiter xix .

Augusta Antonini, ſiveut Notitia habet imperii AuGUSTANA , intellige

CASTRA , quidam volunteffe hodiè vicum Gaifting, xi millia paffuum infra Regi

num , haud procul Danubio litum . quibus ego reclamare nolim ; quando ſitus & no

men haud malè congruunt. nam millium numeris non ſemper fidem effe habendam ,

jam dudum patuit.

Loca porrò inter Abuſinam & Auguftam Vindelicûm notantur apud Antoni
num iſta :

܂

XVIII .

Ubufina
Vallaio

Summontorio

Augusta Vindelicúm xx.

XVI .

Numerus Liv millium ſatis benè convenit intervallo inter Augspurg & Abensperg.

VALLATUM igitur colligo fuiffe ſupra opidum Gaiſenfeld, llmio amni adpofitum :

SUMMONTOR TUM verò, live,utNotitiæ imperii ſcribitur,SuB MONTORIUM ,

ſupra opidum Hohenwart .

De Ptolemæi Bragoduro, Dracuina , & Viana, quæ loca illi apud fuperiorem Da

nubii ripam ponuntur,nihil liquet. Ejusdem dasylava , PHÆNIANA, eumdem lo

30 cum cenſeo effe , qui Notitiæ imperii plurali numero eſt PINIANA . At de ſitu ejus :

nihil liquet .

Ejusdem Notitiæ FEBIAN A caftra , cum Rhenano interpretor Babenhauſen ,
ad Guntiamamnem .

Atque hactenus loca Vindeliciæ , quorum ſitus inveſtigari potuit, explicata ſunt
nunc transmiſſo Æno flumine Noricum quoque luftretur .

CA P. v .

De NORICO.
40

N.
ORICORUM etiam ,ut Vindelicorum , complureis fuiſſe populos ,tellem

ſuprà citavimus Plinium . cujus verba , lib . 111 , cap . xx, hæc funt :' Tuxia

Carnos , quondam Tauriſci appellati , nunc Norici : his contermini Rhati & Vinde

lici. omnes in multas civitates diviſi. Quæ fuerint Noricorum civitates , ſeu populi,

nemo recenfet,præter Ptolemæum . cui funt Ersaxes, A'ravvol, A je Cestyhos, Au Gidpano ,

A jebidoreà, Sevaces,Alauni, Ambiſontii, Ambidrani , Ambilici; & qui propriè ei dicun

tur Nwerxei , Rorici. Verùm his certi ſitus adſignari nequeunt. Nec terminiquidem

univerſo Norico circumſcribi poffint, niſi internis ejus , id eſt opidis , inveſtigatis . hoc

so igitur primo loco agatur .

Loca antiqui Norici , veteribus memorata auctoribus , explicaturus , commodum

judicavi, primo loco Danubii ripam perſequi, incipiendo à notioribus certioribusque .

Iter igitur heic tabulæ & Antonini itineraris notatur hujusmodi :

b4 Tabu ,
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XXX .

XII .

XX.. Moreno XII .

XVI.

XIII . xxx.

10
IIII .

XXVIII . Vindomona xxv.

VI . XXX .

XXX .
XXIIII .

VIII . 1

VIII .

XVI.

VII . XX.
XXII .

20

XXIII .
:

XXV .

1

... Tabulæ ; Antonini ;

Brigantio Bregitione, leg. i Adjut.

AMuros& Sparnas, in medio

i Arrabo fl. xxx. adRobona
Antonini;

Stailuco Quadratis
Scarabantia

Ad Flexum X111 . Flexo

Gerularis Gerulara

Carnunto
Carnunto, leg. x1111.89.

Aquinoctio xull . Aquinoctio Ala nova, in medio.

uillagai
Vindobona X. Vindebona, leg. x . gem .

Cirium
Commagenis

Comagenis xxunur.

CerioComagenis vit . Cecio

Piro tor10

Trigiſamo
Nomare

Arelare Arlape Arlape

Adponte ises vill .

Lacofelicis
-XXII. Laco felice xxvi.

Elegio

Blaboriaco X111 . Lauriace Lauriaco

Marinianio

Bolodurum

Heic, quæ Norici fuerunt agri , quo commodiùs, certioribusquedocumentis oſtendan

tur, primùm Pannoniæ loca, Norico proxima, explicanda erunt.

ARRAB o Fluvius extra controverſiam eft is , qui,vulgarinunc vocabulo Rabe,

Danubio miſcetur apud opidum ejusdem nominis. vocabulum id Auvii vitiatum degitur

quatuor locis apud Ptolemæum : in deſcriptione Germaniæ ó Naegbáv. in Pannoniâ

fuperiore , Tòv Naesbūra: in inferiore Pannoniâ , bis zõ NacabwvQu . Librario vide- 30

tur notius fuifle opidum nobiliſſimum Gallia Braccatæ Napecir , quàm dicti fluvii vo

çabulum a'egbúv. quod integrum atque incorruptum manet apud Macrianum és rã

Trepiraw . qui {ua Ptolemæo fe habuiſſe fatetur. Apud Antoninum ſcriptum fuiffe

puto Arrabona , ut cſt alio in itinere,à Sabaria Bregetioncñi uſque : ex quo librarii

incuriâ factum illud Ad robona . Notitiæ imperii bis memorantur caltra militum

Arrabona , ea codem fitu ad confluentem fuifle amnis Arrabonis, quo nuncopidum

conſpicitur Rabe, haud dubitandum eſt .

BRIGANTIUM igitur , quod & BRIGETIO , & BREGET10 , ex fitu

apud Danubii ripam , & xxx millium paffuum intervallo deprehenditur effe nobile

Hungariæ opidum , quod Latinè loquentibus Strigonium , vulgo Graan dicitur, ex ad- 40

verſo Granuæ fluminis & Danubii confluentium .

Hinc locus AD STA TUA S , medio ſitu inter Brigetionem & Arabonem , nunc

dicitur Doris .

Supra Arabonem locus AD FLEXUM , intellige DANUBII , eſt Onar. cui

nomen inde repertum , quia amnis à Presburgio hucufqueex ſeptemtrionibus in meri

diem deflectitur ; hinc verò in ortum hibernum .

Mediusille locus inter Arrabonem & Flexum , plurali numero QUADRATA

di&us , vicusnunceftapud ripam Danubii Wiſelburg. Sed & tabulæ Stas Tucu ex mil

lium intervallis in eumdem vicum incidit .

Prope ſitum caftellum Muzon , comitatus titulo inſignitum , Antonini eſt Moosa

TENUM , ſeu, w alio eſt itinere, à Sabaria Vindobonam , MUTENUM .

A Flexo porrò GERUL ÁT A nomen retinent , paullo detortum in Kerlburg.

Numerus millium in tabulâ abundat. ſant quidpe haud ampliùs x .

CARNUNTUM , viros doctiſimos fummâ curâ nequidquàm hactenus quæ

Qville , equidemmiror ; quum litus ejus tam difertè tanqueaperiè à Plinio indicetur,
lib .

|
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fib . IV, tap .XII ; ubi de Iftri lævæ ripæ accolis tradit in hæc verba : Superiora autem in

ter Danubium& Hercynium falium uſque ad Pannonica hiberna Carnunti,Germanorumg

ibi confinium , campos & plana Iazyges Sarmata,montesverò &falsus,pulſi ab his Daci ad

Pathiſſum amnem à Máro; five is Duria est, à Svevis regnoque Vannianodirimens eos.
Marum hunc Moraviæ nunc eſſe amnem , vulgò Slavis accolis Moráwá, Germanis

March , Germaniæ lib . 111 , cap. xxxi , oſtenſum eſt. ubi etiam monftratum , eum

dem fuiſſe terminum quondam Vanniani regni in Svevos Quados. Patet igitur hinc

quam clariſſimè, Carnuntum ad confinium Germanorum ex adverſo fuiffe confluentis

Mari ac Danubii ; ubi nunc opidum viſitúr Haimberg . Atque huc rectè faciunt

10xxx millia paſſuum , quæ Antoninus recenſet inter Flexum & Carnuntum : nempe ſi

ipfam ſemper ſequaris ripam . Rectè etiam reſpondent tabulæ millia x111 , inter Geru

lata & Carnuntum : directâ viâ fi proficiſcaris. Rectè item quadrantmillia xxvIII,

quæ uterque locat inter Carnuntum & Vindobonam ; quam Viennam nunc eſſe, mox

oftendam . Antoninus Carnunti recenſet legionem X1111 . & Plinius quoque , dum

Pannonica hiberna eum locum adpellat, ceu eo indicio clariorem notioremque redditu

rus , haud dubiè non alæ , nec cohortis alicujus caltra intellexit ; ſed legionis integræ.

unde etiam in tabulâ primariæ urbis figurâ ſignatus eſt . Hinc etiam eft illud Oroſii,

lib . vii , cap . xv : M. Antoninus Verus Marcomannicum bellum , quod continuò exor

tumeft, geßır. apud Carnotum triennio jugiter exercitum habuit. quod & Eutropius re

20 fert, lib . vini in eodem imperatore . Item iſtud Velleji Paterculi, lib . 11 : Hunc vi.

rum ( Maroboduum , Marcomannorum regem ) & hanc regionem proximo anno diver .

fis è parribus Tiberius Caſar aggrediſtatuit . SentioSaturnino mandatum , ut per Cattos,

exciſis continentibus Hercinia ſilvis , legiones Bojohemum ( id regioni, quam incolebat

Maroboduus, nomen est ) ipſe à Carnunto , qui locus Norici regniproximusabhacparte

erat, exercitum , qui in Illyrico merebat, ducere in Marcomannos orſiu est. Errare itaque

Proleniæum puto ; qui dictam legionem xiy ad Flexum locat. ni librarii potiùs erro

rem interpretari malis . At Paterculus Carnuntum , non Pannoniæ , ut Plinius ac Pto

lemæus , fed Norici facit opidum . Et ne Pannonica hiberna ea intelligas , quia Panno

nii erant milites, in Norico locati ; en idem Plinius, lib . xxxvII , cap. 111, 15c ferè,

zoinquit, milliapaſuum à Carnuto Pannonie abeſſe litus id Germanie,ex quo invehitur fuc

cinum ; percognitum nuper . Fallum igitur illud apud Paterculum . Quod tamen non

ipſius auctoris dixerim eſſe erratum , fed librariorum mendum ; ut complura alia in hoc

auctore ; maximè verò in his ipſis verbis,quæ modò adduxi. ubi ita lego totum locum:

Sentio Saturnino mandatum , utper Cattos ,exciſis continentibusHercinia filvis, legiones

in Bojohemum ( idregioni , quam incolebat Maroboduus ,nomen est ) duceret. ipſe à Care

nunto ,qui locus Norico regnoproximus ab hac parte erat , exercitum , qui in Illyrico mere

bat , ducere in Marcomannos orſus est . Diſerte Noricum diftingvit ab Illyrico, ſub

Pannoniam intelligit. ergo quia in hac exercitum meruiſſe ait , cujus hiberna erant

Carnunti ; hoc certè noluit eſſe Norici regni . Antiquitas atque celebrijas hujus urbis

Gö altiorrepetitur à Livio lib . xL111 , fub P. Licinio Craſſo , C.Caſio Longino Coss.

anno aburbeconditâ 19Lxxx, ante natum leſum clxix. Eadem , inquit, æftate, qua in

Theſſaliâ equestripugnâ vicêre Romani, legatus in Illyricum à Conſule miffus , opulenta dua

opida vi atque armi coëgit in deditionem . omniaqueiis ſuaconceßit ; ut opinione clemena

tiæ cas , quiCarnuntem munitam urbem incolebant , alliceret. Poftquàm nec , ut dederent

ſe, compellere, neque capere obfidendo poterat ;ne duabus oppugnationibus nequidquàm

farigatus miles effet , quam priùs intactam urbem reliquerai ,diripuit. Ceterò nomen

ejusvariè ab auctoribus pericribitur . Græcâ formatione apud Ptolemæum eſt Kapvõsa

Kapronc , id eft : Carnús, Carnuntis : quod & Livius imitarus . apud Plinium , dicto

lib. iv, cap. XIT , & Vellejum, Antoninum, Eutropium , & tabulam , item apud Mar

So cellinum lib . xxx, & Notitiæ imperii eſt Carnuntum . apud eumdem verò Plinium,

dicto lib. xxxvII, cap. III , & Zoſimo , lib . 11 , item Aurelio Victori in M. Anto

nino , Carnutum : & Orolio , dicto loco Carnotum . quæ variatio etiam in Galliæ gente

Carnutum facta eſt. Apud Zoſimum Carnutum Kedungwóris vocatur . unde Orte.

ļius id interpretatus eit Galliæ opidum Chartres , Carnutum quondam gentis caput ,

Atquid MaximianoHerculio, quem Zoſimus narrat è Lucaniâ, Italiæ regione, Carnu

quo

1

tum

1
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tum ad Diocletianum profectum fuiſſe, transitio ac reditio fuit per Ravennam , fi Car

nutum iſtud fuit in Galliâ ? Satis abſurde. Lego ego apud Zoſimum ứv Kaprátw word

inverxģ. nam Pannonica hiberna plerumque tam Latinis quàm Græcis auctoribus

dictaſunt Illyrica : quia Pannonia Illyrici illius vetuſtiſſimi pars ; ut fuprà , &in Ger

maniæ lib . i oſtenſum eſt .

Porrò ÆQUINOCTIUM ex ſitu in Danubii ripâ, & millium intervallo,haud

dubiè circa vicum Fiſchemünde fuiffe colligitur. Hinc tabula ad locum , cujus vocabu
lum

corruptum uillagai, iv facit millia ; & inde Vindobonam uſque x. ex quâ poli

tione locum euminterpretor vicum nunc Ebersdorf. Antoninus inter Æquinodium
& Vindobonam habet locum , cui nomen ALANOVA :quem equidem ego haud 10

dubitaverim eſſe eumdeni , cui vitiatum illud in tabula vocabulum uillagai.corrigo
igitur hoc ex illo.

Hinc VINDOBONA omnibuscitra controverſiam habita eſt ea urbs, quæ ,c .

put nunc Auſtriæ , Germanis Wien , vulgo Latinè loquentium Vienna dicitur. Con

venit pofitus in Danubii ripâ : conveniunt item intervalla itinerum . nam licet depro

ximorum locorum , Aquinoctii, usla nove, Cetii , & aliorum ſitibus dubium alere ve

lis ; tamen de Arrabone Aumine, de Muteno, de Flexo, de Gerulatis, àmbigerenon licet.

tum Carnunto etiam ſatis certus adſertus eſt poſitus in opido Haimberg. Sed & nomen

manet . quod Germanis contracte Wien , Slavis verò extenſius, ſervato primaoriginis

indicio, dicitur Polonis Wieduń , Bojohæmis ac Moravis Widen . In Notitiâ imperii bis 20

legitur VINDOMANA : & apud Iornandem in libro de rebusGo:hicis , VINDO

MIN A. unde quidam docuerunt, verum genuinumque urbis nomen Romanis fuiſſe

Vindoniana : ficque in omnibus pariter auctoribus eſſe legendum . Certè , uti dicam ,

quod fentio ; quamvis in Notitiâ facilis poterat eſe lapſus ex ni in m ; tamen librarii eſſe

error non poterat, ut Vindomina is ſcriberet pro Vindomana . ſatisque clarè ac dilucidè

perſpicitur, genuinam vulgò fuiſſe unius loci adpellationem , dialečtis variatam , VIN

DOMANA , VINDOMINA , VINDOMONA , utalterum Antoninihabet iter;

& tandem VINDOBONA . Iam verò, quis credat, pro Vindoniana librariosin omni

bus Antonini, tabulæ, Aurel . Victoris, & item Ptolemæi exemplaribus vitiarum luip

poſuiſſe vocabulum Vindobona ? nam Victori in M. Antonino eſt Vendobona : & in 30

Ptolemæo apertiſlimo mendor'sdówva , pro o üsydóbwa . quæ conſtanstotau & orum

torque exemplarium ſcriptura ſatis manifeſte indicat atque teftatur , Vindomanam , five

Vindominam , & Vindomonam , aliâ etiam , ac fortè antiquiſfimâ formatione dictam

fuiſſe Vindobonam . In Ptolemæo quum obſcura atque exoleta foret ſcriptura in voca

bulo oüävdówv« , librarius, vel alius quidam ſciolus conjecit effe fcribendum 1x86

Cwra : quia hoc nomine Caletonim in Galliâ viderat opidum apud eumdem au &torem

fimulque Antoninum . Quâ dignitate fuerit Vindobona, oftendit tabula ; primariz

urbis picturâ cam referens. Ptolemæus cum Antonino legionem ei tribuit x . ponitur.

que ab utroque inPannoniâ. quibus accedens tertius teſtis, lornandes in Gothicis , Or.

mata, inquit , Pannonia civitatibus plurimis : quarum prima Sirmis, extrema Windo-40

mina. Hinc Ptolemæus Cetium montem , terminum inter Pannoniam & Noricum ,

à xu millibus paffuum ponit ſupra Vindobonam . quem tamen vi tantùm abelle

millibus , mox oftendam . At Auguſti in principatu, ærate Tiberii Vellejique nullam

ejus etiamdum fuiſſe auctoritatem , ex hujus perſpicitur verbis ſuprà citatis : ubi Carnuna

tum proximum facit locum Norico regno.

ſupra Vindobonam iter in Antonini exemplaribus immenſum in modumcor

ruptum eft. namque & Comagena malè ante Cerium ponuntur , & intervallorum nu

meri inter Vindobonam & Arlapen in utroque itinere longè abundant; quum in uni.

verſum i haud ampliùs ſint millia pafluum . Rc& tiùs tabula : quæ poft vi à Vindo

bonâ millia recenſet Cetium . quo ſitu nunc occurrit famigeratiflimus harum orarum 59

mons, vulgari vocabulo Kalen berg : quod initium eſt jugi,hinc à Danubii ripâ in mc

ridiem versùs ad Leitæ fonteis & opidum Pruck an der Mure procurrentis : ubi jam al

tiſſimi ejus vertices vulgò vocantur accolis Kaun perg & Golach. hinc porrò ceu rectâ

lineâ in eumdem meridiem tendit ad Dravum amnem , quà opidum ci adpofitum

Dramburg : atque hincdeniquead Savum infra opidum Celeiam , vulgo Cilley, Norici
omnium
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omnium ab hac parte noviſſimum . Atque hic verus eſt germanusque CETIUS

MONS ; quem limitem Noricum inter Pannoniamque rectè conſtituit Ptolemæus ;

ut ex aliis etiam auctoribus pofteà adparebit . Hactenus igitur in Danubii ripâ Panno

niæ loca dicta ſunt. SequiturhincNorici ripa .

Primus Noricæ ripæ locusAntonino,Tabulæ, & Notitiæ imperiidicitur Comaa

GENA , plurali numero ; unde illis obliquus caſus Comagenis . Hunc locum ex ſitu

in ripâ, & intervallorum milliariis colligo eſſe nunc vicum Langen läber , ad confluen .

tem amniculicui vulgare nomen Anzespach.

PIRUM TORTUM , ex ſitu , intervallo , ac vocabulo haud dubiè eſt vicus

10 Pixendorf. Vtrùm jam olim locus fuerit dictus incolis Celtis Pirntorf; undeRomanis

formatum vocabulum Pirotorfum : an verò vocem tortum Norici, vel Quadi huc trans

greſſi, detorferint in vulgare illud torf, live dorf , quod vicum ſignificat; haud facilè
dixerim .

Hinc vini millia paſſuum cenfet tabula ad TRIGI SA MUM . qui locusex ſitu ,

intervallo , ac vocabuli ſimilitudine, procul dubio eft nunc Traſmaur .

A Trigiſamo xx111 habet cadem tabula millia paffuum ad locum , cuinomen

Arelate. ſed exſcriptoris heic eft mendum . cui hoc nomine urbs Galliæ celebris ad

Rhodani oſtia notior fuit , quàm locus ille apud Danubium. Rectiùs igitur hic Anto

nino & Notitiæ imperii vocatur ARLAP E. fuit quidpe ad confluentem amnis, qui

20 vulgò nunc dicitur Erlaph ; quo fitu nunc opidum eft Pachlarn . Non tantùm am

nem, ſed& opidum ſic fuiſſe adpellatum , patetex Notitiâ imperii, quæ claffem heic re

fert Arlapenſem : quæ non niſi ad caftra militum fuit . Sed & Ptolemæo memoratur

in Noricà ripâ opidum a pedáty , Aredate , vitiato vocabulo ; pro quo heic ſimulque

in tabulâ repono a pedánn , ARELAPE .

Medium illum tabulæ , inter Trigiſamuni & Arelapen , locum , cui vocabulum

NOMARE , ex ſitu & vocabuli quadam ſimilitudine interpretornuncopidum Melk,

vi circiter millibus paffuum infra Arelapen litum . Ac forie germanum loci nomen

fuit Romalk. ex quoRomani primùm fecêre Romale ; mox, liquidâ in liquidam mu ,

tatâ , Nomare .

30 Sequitur in tabulâ ab Arelape poft viri millia locus , cui nomem vitiatum Ad

ponte ises. cui tamen ſitu ,juſtoque vini millium intervallo , & nomine ipfo quàm

optimè reſpondet opidum nunc & confluens amnis, quibus vulgare vocabulum Ips.

Id quomodò ſuo ore formaverint Romani , haud facilè dixerim . videtur tamen fuiffe

AD PONTEM ISIS .

Vox illa in tabulâ Blaboriciaco haud dubiè vitiata eſt ex illo Antonini ter perſcripto

vocabulo Lauriaco quod & Notitia iisdem literis habet ; moxque claſſem Lauriacen

fem . Eft autem LAURIACUM exiguus hodièvicusſub mænibus opidiEns ad con

fuentem amnis ejusdem nominis , vulgo di&us Lorch . Veieri inſcriptioni eſt Colonie

Aureliana Laureacenfis. unde quidam , opidum id nominis quondam ab laureatis,

quas vocant, literis accepiſſe , nugati ſunt. quorum ineptias quum meritò M. Velferus

in Boicorum in rideat; miror eum tamen magis probaſſe unam antiquam ftatuarii

inſcriptionem , quam tot Antonini& Notitiæ exemplaria. Celtas per Galliam , Ita

liam , Vindeliciam ,& Noricum multa opidorum vicorumqne vocabula terminaffe in

ich & ach , ſive ic & ac ; quæ Romani ſuo ore formaruntin acum , icum , & iacum ;

jam pridem in Germaniarum deſcriptione docui. E Galliâ ne longiùs ejusmodi nomi

na petam ; in Vindeliciâ fuprà enumeravi iſta : cabudiacum , Septimiacum , Iciniacum .

quibus adde è Notitiâ Caßiliacum . In Norico fuêre Laciacum , Toviacum , Graviacum ,

& Stanacum . Ad eumdem igitur modum & Lauriacum formatum fuiffe , quis jam

dubitet quod pofteà ab imperito aliquo in inſcriptione factum Laureacum . Atque

soipſis olim Noricis haud dubiè dicebatur is locus Laurich , & Lorich : quod tandem

contractum in Lorch ; ut hodiè uſurpatur. Sic in Galliâ Italicâ inter Cremonam &

Mantuam tabulæ eft Loriacum . Antoninus ad Lauriacum Danubianum locat hiber

na legionis 111. & antiqua inſcripto ,ut antè dictum Coloniam Aurelianam , unde

claritudo atque celebritas ejus adparet. Ex ruinis ejus tandem crevitpropinquumopi
dum Ens .

Ceterùm

!
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Ceterùm in Notitiâ imperii bis nominatur in ripâ LENTIA ; ſeu obliquo caſu

Lentie . quamvis uno loco id corruptum lit Letia . Effe nunc celebre opidum Linz,

cùm fitus, tùm nomen apertè teftantur.

Eidem Notitiæ inter Lentiam & Arlapen nominatur locus, cui nomen LACUS

FELIX; qui & Antonino memoratur duobus in itineribus. in quorum primo XXII ,

altero xxvI ponit millia pafluum intereum locum & Arlapen . Elle hodiè vicum

ober Walfee, xxvi millibus fupra Arlapen, decem infra opidum Ens, intervallum ſimul

& litus ſimulque nomen indicant. quidpe qui Latinis eit lacus, Germanis diciturſee.

Tabula proximum Lauriaco locum habet, cui nomen Elegio : refertque id inter

vallum millium X111 . Equidem ego non dubitaverim ELEGIUM nunc efle Erlach10

vicum in Danubii ripâ, medio ficu intei Walfee & Ens. nam & ſitus in ripâ, & fpatium

xx111 millium , quæ ſunt inter Pontem llis & Elegium , conveniunt. nec nomen

perinde abhorrer .

Allarinianium tabulæ , quod inter Lauriacum & Bojódurum pofitum eſt, quo fitu

fuerit, haud facilè dixerim : quando nullus utrimque numerus millium adpofitus.

Bcəódogov, BOIODURUM Ptolemæus ponit in Vindeliciæ ripâ haud proculÆni

confluente . quæ res mihi pridem impoſuit , uti id intellexerim opidum, nunc Paſam .

Verùm diſpexi, tandem Pallavium Notitiæ dici Batava caftra ; Bojodurum verò cenferi

in Norico . Fuiſſe id ad Æni confluentem , quo ſitu nunc Instat, primò ex Ptolemæi po

fitione colligo ; tum ex tabulâ ; in quâ Castellum , quod Patavorum militum fuiffe 20

dixi , & Bojodurum ſine ullo intervallo , aut intervalli numero conjunguntur in

lævâ Æni ripâ ; ut apud Ptolemæum . A Bojorum transitu nomen ei inventum

fuiſſe, certum eft. nam qui Boródypov Prolemæi Latinè interpretantur Bæodurum,

hiſtoriæ pariter & geographiæ veteris ignaros ſeſe oftendunt. nec magis periti illi,

qui dubitant an tabulæ Bolodurum & Antonini Boledurum , ſit Notitiæ imperii Bojo

durum . Sed age ; à quo Bojorum trajectu hoc nominis locus is traxit: M. Velferus, in

Boicis ſuis, ab iis vult Bojis id locoinditum, qui jam circa Alexandri Magni tempeſta

tem ex Bojohæmo in Illyricum, trajecto Danubio,atque inde in Macedoniam &Thra

ciam, tandemque, poft exceſſum mox Alexandri in Aſiam transierun : .ubi quum au

étoribus memorentur inter alios Gallos Tolistobogii , ille ex prædictâ erroneâ opinionc 30

Tolifto -Bojorum novum ſibi finxit nomen.quos & ipfos ex hiſtoriâ ejus Boicâ,utanteà

Marcomannorum res geſtas, fi eximas, jam iterum bona pars operis perir. Verba ejus,

fub initium lib. 11, hæc funt: Boji in medio Hercinio faltu uteres agros,manfuroBojohe

mi nomine , tenuëré. Elati inde ſucceſsibus,porrò per ſalvampergentes, plurium populorum

armis conſociatis, imperium protendêre. Nam quod Trogus memorat, ex trecentis hominum

millibus, quæ Galli, veluti ver ſacrum ,ad fedes novas quærendas misére, partem in Italiacon

fediſſe, que urbem posteàRomam captam incenderit,partem illyricos ſinuspenetraſſe, que in

illyricum vênit, illa fueritoportet, cui Livius Hercynios in Germania ſáltus,Sigoroſo impera

destinatos ſcripſit ; unde, trajecto Danubio, breviſimus eft in Illyricum transiims. Hanc

avibus ducibus iter feciſſe creditum , perque barbarorum strages in terram Pannoniamperue-49

niſſe. Principes Boji monumentum in adversá ripâ, ad ipfum ftatim trajectumpoſuere Bojo

durum ; quà Oenus Vindelicos & Noricos interfluit, Germania magna objeltos utrosque . ma

grus prætereà circà agri modus,à Vindelicorum quippe finibusad Pannoniam, Noricilongitu.

dine fuſus, genti attributus eft ; quem ob easque posteà rerum varietates conſequuta , Bojo

Tum deferta Strabodo Plinius appellavere. Longè alio ſitu Strabonem & Plinium deferta

Bojorum ftatuiſſe, mox infra oitendam . nunc Trogum infpiciamus. Sic epitomator ejus

Juſtinus, lib . xxiv : Galli, abundantimultitudine,cùm eos non caperent terra, que genue

rant, trecenta millia hominum ad ſedeis novas quærendas, velut ver ſacrum ,miferunt. Ex

his portio, in Italiâ confedit ; quæ urbem Romam captamincendit : & portio Illyricosfimusper

Strages barbarorum penetravit; & in Pannoniaconfedit. gens aſpera, audax, bellicoſa;que so

prima poſt Herculem i Alpium invicta juga &frigoreintračtabilia loca transfoendit. ibi dom

mitisPannoniisper multos annos cum finitimisvaria bellageſſerunt. Hortante deindeſucceſu,

diviſis agminibus, alii Greciam , aliiMacedoniampetivére. En ; ut nimium in Bojos(tu

dium plus in his verbis de Bojis monftravit Vellero , quàm vel ego vel quisquam alius

difpiccrc qucat. Quàm diſertiſſime tradit Iuftinus, cam portionem , quæ Pannoniam ,
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Macedoniam & Græciam petivêre, quamque pofleà in Afiâ memorat, per Illyricos ſi.

nus, qui intimus Adriaticimaris receſſus, & per Alpeis eò penetraſſe ex Italiâ ; non ve .

rò ex Bojohæmo per Danubium . Gallorum in Aſiâ tres magnæ numeroſæque fuêre

naciones,, Toliftobogii, Trocmi, & Tectoſages. an igitur hos omnes primùm in Bojo .

hæmo confediffe dixerit Velferus. Haud temerè .nam , qui Segoveſo duce Hercinios

faltus obſederunt, è Celticâ profectos teſtatur Livius, lib . v. Tectoſages autem fuê.

re pars Braccatæ Galliæ . & abunis Bojis nomen Bojohæmomanſit . Vnde igitur, ubi ,

& quando Tectolages ac Trocmi Bojis ſeſe conjunxerunt , Aſiam petituri ? Haud facilè

monftraveris. Error igitur hic eſt ingens, ex merâ in contermină libi Pojorum gentem

roindulgentiâ Velſero Svevo , ſeu Vindelico natus . Sed jam tertiò immensùm circa eos

dem Bojos in eodem libro erravit Velſerus ; ubi Gallos, quos Livius, lib. xliv , ab Iftro

profectos, Macedonibus auxilio Clondico duce veniffe tradit, hos ipſos Bojos fuiffe

docet. quos tamen difertè Polybius, referente libro legationum ,& Plutarchus in Æmi

lio Paullo , ipfeque adeò Livius, lib . XL , vocant Baſtarnas ;trans Iftrum Getarum agri

partem colenteis , antequàm à Philippo & Perſeo ,Macedoniæ regibus, in auxilium

contra Romanos vocati. Sed de falſis iftis Toliſto -Bojis contra tantam tanti viri

auctoritatem hactenus veritatem defendiſſe fufficiat . Nunc ad veros Bojos, à qui

bus Bojoduro noftro nomen inditum , revertamur. Hos nullos alios fuiſſe puto, quàm

de quibus Cæſar, belli Gallici comment. I , Helvetiorum expeditionem narrans,

zo ita tradit : Bojosque, qui trans Rhenum incolucrant, & in agrum Noricum transierani

Norciamque oppugnârant, receptos ad ſe , ſocios fibi adſciſcunt Helvetii . En ; diſerté

adſeverat, trans Rhenum incoluiſſe Bojos, qui poftcà in Noricum transiêre , No

reianique oppugnarunt. hi igitur quâ ſede trans Rhenum fuêre, niſi in Bojohæmo &

ad lævam Danubii ripam ; utGarmaniæ lib . 111 , cap. xxx , in Marcomannis oftendi ?

unde commodiſſimus & expeditiſſimus trajecto Danubio, in Noricum transitus. Atque

huc maximè pertinet, quod Strabo lib . iv de Noricorum in Bojorum agros incurſio

nibustradit his verbis : Οι δε ουϊνδελικοί και Νωρικοί την εκτός παρωπίαν τ Αλπεωνκατέ

χεσι το πλέον και των Βρεώων και εναύνων· άπαντες δε ούτοι και Ιταλίας τα γειτονεύοντα

μέρη κατίτρεχον αε , και η Ελεηλίων και Σηκεάνων , Βοίων , και Γερμανών . id eft ; Vinde

ſolici ac Norici exteriora Alpium tenent magna ex parte cum Brennis atque Genaunis . hi

omnes vicinas parteis cum Italie tum Helvetiorum , Sequanorum , Bojorum , & Germano.

rum adfiduis incurſionibus vexaverunt. Laceffiti igitur Boji, tandem & ipfi in hoftium

Noricorum agros irruperunt ſimul atque perruperunt ad Noreiam uſquc, in Car

noruni atque Italiæ confinio fitam . à quo Danubii transitu tunc BOIODURUM

nomen accepit . Hæc igitur de hujusloci origine atque nomine. Nunc de Bojorum

quoque defertis pauca dicantur; quo ſitu ca fuerint, & à quibus Bojis id nominis ac

ceperint . Verba Strabonis, lib .vii, funtifta : Ilpooándorlot dhe as abgerne éx ' origoo refu

οι Ραιτοι , το3πλέον Ελεήλιοι , και ούϊνδελικοί , και η Βοίων έρημία , μέχρι Παντονίων.id eft:
Lacum Brigantium Rhæti exiguă ex parle , maximâ Helvetii ac Vindelici attinguni ,

40 Bojorum deferta , ad Pannonios ufque. Ex his Velſerus intellexit , magnum agrimodum ,

à Vindelicorum finibus ad Pannoniam , Norici longitudine fufum , Bojorum deferta ad

pellafle Strabonem do Plinium . Verùm mendum effe in iftis Strabonis verbis,quis
non diſpexerit . quis enim credat Bojorum deſerta & ipſa attigiſſe lacum , ſimulque

ad Pannoniam uſque pertinuiſſe . Abſurdum hoc eſſe, jam ante me notavit doctiſli

mus Caſaubonus. conjecturâ tamen parum felici in verum ſenſum verba auctoris re

ftituere conatus eſt . Ego integrum locumfic lego : IpoodTortadle os asperas ta ' origov

μια οιΡαιτοι, το δε πλέον Ελεήθιοι και Ούνδελικοί έπατα ασι οι Νωρικοι, και η Βοίων έρη

μία , μέχρι Παννονίων. πάνες , το πλέον ο Ελεήσιοι και ουενδελικοί οικέσιν οροπέδια

Ραιτοι δε και χωρικοί μέχρι τών Α'λπίων υπερβολών ανίχεσι , και ας την 'ταλίαν περι

So veuxoy. id eft : Lacum Rhati exiguâex parte ,maximåHelvetii ac Vindelici attingunt.

inde ſequuntur Norici, & Bojorum folitudo ad Pannonios uſque . Hi omnes , magis ta-

men reliquis Helvetii do Vindelici montanas colunt planities : Rhæti verè ac Norici ad Ala

pium ſumma adfurguet ; versúsques Italiam vergunt. Patet ex hispoſterioribus fatis

clarè, jam anteà mentionem eum feciſſe Noricorum ; eo ſcilicet loco , cui eos reſtitui.

Inter Noricorum tandem extremos versus orientem fineis & Pannonios fuiffe Bojo

rum il.
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rum illam ſolitudinem , oftendit diſertiſſimis verbis Plinius,lib. 111, cap.xxiv:Norici,

inquit, junguntur lacus Peiſo, &deferta Eojorum . jamtamencoloniâ divi ClaudiiSabaria,

do opido Scarabantiâ Iulia habitantur . En, quam diſertè hic teftatur, duobus tantùm

opidis Sabariâ & Scarabantiâ habitata fuiſſe deſerta iſta Bojorum ; Noticosque,quibus

deferta contermina , prope lacum Peiſonem accedere . Qui igitur heic Ænusamnis&

Vindelicorum confinium fomniari potuerunt?Lacum PEISONE m eſſe eum ,qui

hodiè in Auftriæ Hungariæque confinio vulgò Hungaris Ferteu , Germanis Neufideler

ſee vocatur , ab opido Neufidél, quod ei adpolitum , ipſe di&torum opidorum litusmon.

ftrat: quem vel ex unis itinerariis facilè perlpexeris; quæ ſic habent:

14

XIIII .

XXV.
1

Antonini;

Vindebona

Aquis
XXVIII.

Scarabantia XXI .

Sabaria
XXXIIII.

Arrabone XX.

Alicano XL .

Pætovione XXXI.

Tabulæ ;

Carnunto

Vlmo

Scarabantio

Sabaria

Arrabone

Advicefimum

Petavione

XXXIII .

XX.

XL . III .

XX .

20
Antonini:

Carnunto

Scaravantia XXXVIII .

Sauciua XXXIIII .

Salle XXXI .

' Haclitano XXX.

Pætovione XXXI

Antonini : Antonini:

Vindebona Vindomona

Muteno XXXVI . Moteno XXV .

Scarabantia XVIII .
Scarabantia XI .

Sabaria XXXIII1. Sabaris XXXIIII ,

1

Carnuntum eſſe Haimberg, ex adverſo confluentium Danubii ac Mari, jam antè often

ſum eſt . Hinc rectâ viâ in meridiem proficiſcenti poft xxiv millia pafluum occurrit

vicus , Peiſoni lacui impoſitus, vulgari vocabulo ilmitz : qui antiquum VLMI 10-30

men ſervat. ilm quidpe Germanis eſt , quæ Latinis ulmus. Hinc versùs ortum hiber

num ab viri millibus ſequiturMuzon :quodantiquum eſſe Motenum , fiveMu

TE NUM , jam anteà dixi. Hincrečtâ viâ in meridiem versùs, poft xiv millia con

ſpicitur Scapring ,apud Rabonitium amnem : quod antique SCARABANTIE VOCA.

bulum , licet vitiatum , ſervat tamcn fatis clarè . nec Antonini itineramultum abhor

rent: in quorum uno xii , in altero xviii ſunt millia . ſed in hoc ego v converterim

in 1 : & erit juſtum intervallum millj . Tabula inter Vlmum & Scarabantiam habet

xxy millia . quod & iplum intervallum haud multo abundar .

Antoninus inter Vindebonam & Scarabantiam habet A Quas. hæ hauddubiè

nunc ſuntin Auſtriâ , xviri circiter millibus à Vindebonâ in meridiem versùs diffi-40

tæ , vulgari aquarum calidarum vocabulo Baden . Numeri utroque intervallo lunevi

tiati. Lazii miror opinionem ; quihas Aquas interpretatus eft Siyriæ opidum Fürflere

feld , Lxx circiter millibus paſſuum à Vindobonâ diſlitum . Et quî à VindobonáPa.

tovionem , quod nunc ad Dravum diciturPettaw , tendenti iter poteſt eſte primòad opi

dum Fürstenfeld, hinc verò per xl millia retrogreſſusad Scapring ; & hinc tandemper

Lxx ampliùsmillia ad Poetovionem acceffus : quum ipſum Fürstenfeldxliv haudam
pliùs à Patovione diſtetmillia ?

Jam verò poft Vlmum ,Mutenum , & Scarabansiam eſt SABARIA : quam omneis

nunc interpretari video opidum , quod ad Guntium flumen vulgò Germanis dicitur

Stain am Anger ,Hungaris Szombath hely. verùm horum ego opinioni haud temerè so

ſubleripſerim . fiquidem opidum hoc xiv tantùm millia à Scapring abeft : Antoninus

verò inter Scarabantiam & Sabariam , wv itineribus conſtanter xxxiv refertmillia;

& tabula xxx111 . Malim igitur Sabariam interpretari opidum hodiè ſeu caſtellum

Sarvar , ipſo Guntii Arrabonisque confluente cinctnm . & hinc rectè ram in tabula

quàm apud Antoninum xx numerantur milha ad trajectum Arrabonis,qui fuitapad

1
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nobile hodiè munimentum Kermend , & opidum , quod Germanis dicitur Eifenburg,

Hungaris interpretatione ſuæ lingvæ Vasvar, id eſt Caftellum ferreum . De cetero Saba

ria Prolemæo fcribitur Lasapice, SAVARIA ; quamquàm fitu alieniſſimo.unde etiam

apud Antoninum in itinere Carnunto Pætovionem pro Sauciua fcribo Savaria . nam

& Scarabantia heic codem modo fcripta Scaravantia .

Locum, cui apud Antoninum uno in itinere Alicano, alteroverò Hæclitano voca

bulum eft, ex itineris ductu nunc Muro fiumini impoſitum opidum effe exiſtimo Ra

kelspurg. Acfuit fortèapud Antoninum verum germanumque ejus nomen RaclI.

TĀ Num . Numerus millium inter hoc & Pætuvionem quamvis non quadret , tamen

IoXL millia inde ad Arrabonis uſque trajeétum haud perinde abhorrent.Sunt auteni inter

Pettaw & Rakelspurg millia circiter xvii .

Medium locum inter Raclitanum & Sabariam , cui vocabulum Salla apud An

toninum , ex itineris actu interpretor ſuprà di&um opidum Fürstenfeld . Idem locus

Ptolemæo in fuperiori Pannoniâ dicitur Eára , SALA . In tabulâ locum Ad VICE

SIMUM , intellige lapidem feu milliare, fuiſſe puto circa opidum Lutenberg, Muro

impolitum , infra Rakelspurg ·

At ex indicato Scarabantiæ Sabariæque & lacus Peiſonis ſitu , ſatis jam patuit ,

BOIORUM DESERTA , Straboni ac Plinio locis fuprà citatis memorata,longè

ab Æniripâ & Vindelicorum confinio fuiffe dillita . A quibus Bojis id cognominis

20 acceperint, nunc etiam indicetur . Strabonis hæc leguntur verba , lib. v : To refilow

αρχαίον υπο Κελών περμωκάτο των ολίγων ο Πάδα μέγιστα ην τΚελών έθνη Βοίοι και

Ινσεβραι, και οι Ρωμαίων πόλιν εξ εφόδε καλαλαβόντες Σένωνες μετά Γασίων.τέπυς μεν

φύν εξίφθέeαν ύσερον τιλέωςΡωμαίοι της και Βοίες εξήλασαν Όκή τόπων. μασάνες δ ' άς

τες περίτον Γερον τόπες, εξ Ταυρίσκων ωκεν, πολεμούπς στος Δάκες, έως απώλoύλo πανε

θνεί και την δε χώραν καν της 'λυρίδG μηλοβοταν τους περιοδικάσι κα]έλιπον . hoc eft : 9uon

dam igiturGalli Padum accoluerunt plurimi. quorum maximegentes Boji & Inſubri, & ,qui

Romam fubita incurſione ceperunt, Senones cum Gafatis. Atquehos quidempoftmodùmpror

Sus deleverunt Romani. Bojos autem fedibus ejecerunt. Qui quum ad iſtrum commigraffent,

apud T auriſcos habitarunt, belum adversùs Dacosgerentes,donec totagens funditusfuit ex .

30 ciſa. Agrum verò,quiad illyricum pertinebat ,defertum ac pecoribuspaſcuum , vicinis reli
querunt. En ; ut dilertè teftatur, Bojos hos non è Bojohæmo, ſed ex Italiâ , à Romanis

pulſos, ad Danubium concefliffe : agros verò, quos illic , antequàm à Dacis delerentur,

incoluerunt, Illyrici partem fuiffe, id eſt,Pannoniæ : ut & Livium & Paterculum in Il

lyrico poluiffe Carnuntun , ſuprà vidimus . Daci verò, antequàm à Sarmatis lazygibus

pellerentur, tefte Plinio ſuprà citato , inter Danubium & dextram Pathiſli ripam proxi

mċ Bojos incoluerunt. Quando autem Boji à Dacis deleti , agrique corum deſerti red

diti fuerint , oftendit idem Strabo poftci,lib. VΙΙ , hisverbis:Τών δη Γεών τα μεν παλαιά

αφείθω τα δι ' ας ημά ήδη τοιαύτα υπηρξε . Βουρεξίας και ανηρ Γέτης , επιταςεπί και τα έθνους

επιτασίαν, ανέλαβε κεκακωμένους της ανθρώπους υπό συχνών πολέμων . και πιστον επήρεν τη

4ο ασκήσει και νηφα και το σεοσέχεν τοις πράγμασιν , ώς τ' ολίγων ετών μεγάλων αρχην κατε

σήσατο, και των ομόρων της πλείσες υπέταξε τους Γέταις• ήδη δε και Ρωμαίοις φοβερος ήν , δια

βαίνων αδεώς τον Γερον, και τωράκην λεηλατ μέχρι Μακεδονίας και της Ιλλυρίδος . τές η

Κελίες, τους αναμεμιγμένους τους τε Θραξί και τους Ιλλυριούς, εξεπόρθησε , και άρδίω ηφάνισε

τους υπό κρασίρω Βοίες κα Ταυρίσκους. id cft : Sed rcs Gerarum antiquas mittamus .

Noftrâ ætate qua gefferunt , hac ſunt : Bærebista , natione Geta , quum imperium in gen

tem ſuscepiſſet , eam crebris adflictam bellis refecit: tantumque exercitatione , ſobries

iate , ac diligentia profecit, uti intra paucos annos magrum constituerit imperium ; finiti

marum nationum plerasque Belarum genti ſubjiciens. quin & ipfis Romanis jam for

midabilis erat, Iširumaudacter transiens ; Thraciamque j ad Macedoniam ufque do

so Illyricum populans. Gallos quoque Thracibus & Illyriis permixtos , evaftavit ; Bojos

que do Tauriſcis, qui ſub Critafiro erant , prorſus delevit. Et eodem libro pofteà , de

codem Illyrico : Μέρος μενδή τι τ χώρας ταύτης ερήμωσαν οι Δακοί, κααπολεμήσανες

Βοίες και Ταυρίσκους , έθνη Κελτικά και τα υπό κρασείρω .id eft : Partem hujus regionis

defertam reddiderunt Daci, debellatis Bojis atque Tauriſcis, Gallicis gentibus. En ; quis

credat Dacos in Noricum & ad Ænum uſqueAumen ,Vindelicorum terminum ,excur

liones

Ε
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fiones feciffe? Ne ipſe quidem Velſerus . Carnuntumquia in Illyrico, id eft, in Pan

noniâ cenſent Livius atque Paterculus; & Plinius deſerta Tojoium ad lacum Peiſo

ņem circa opida Scarabantiam & Sabariam locat ; Strabo eriameadem deſerta partem

anteà Illyrici ,id eft, Pannoniæ fuiſſe adfirmat ; Ptolemæus verò Pannoniam ab Norico

disterminat Cetio monte, quem ſuprà deſcripſi ; ſatis jam conſtat , Bojorum hæc deferta

Norico ſolo non efle adfcribenda . Atque de iis hactenusſatis. pergo ad reliqua Norici.

lter , quod tabula habet ab Auguftå Vindelicúm ad Iuvavum , quod Salisburgium

effe dixi , fuprà in Vindelicis ad Ænum uſque fumen, quà id ad opidum vilten Hobe.

naw transibatur , expofitum eſt . Sequuntur igitur reliqua ejus ad luvavum atqueinde

ad Lauriacum uſque, hoc modo : 10

Antoninus ; Antoninus;

Ponte Aeni

Bidaio XVIII .

Ponte Aeni

Bidaie XVIII .XIII .

Tabula ;

Ad Enum

Bedaio

Artobrige xvi .
Ivalo

Tarnantone XIII.

Laciacis

Tergolape XVIII .
Ovilia

BlaboriciacoxinlI.

Antoninus;;

Ponte Aeni

Bidaio XVIIII .

1

lovavi XXXIIJ.

1

Laciaco XXVIII.

XVI . lovavi XXXII . XXXVI .
1

lovavi

1

laciacoXIIII . XXVIII .ilaciaco XXVIII .

1

Ovilanis XXXII .

Lauriaco XXVI.

XIIII . XXXII .Ovilanis

Lauriaco

Ovilabis XXXII. 20

Lauriaco XXVI.XX.

1

Fx his lovavum eſſe Salisburgium , jam Eginhartus in vitâ Caroli Magni & item

Sigebertus pronuntiaverunt. quamquàm apud utrumque librariorum imperitiâ vo

cabulum id eſt vitiatum . Eginhartus: Vivanum ; que da Salzburgum . Sigebertus:

Iuvanum ; qua & Salzburcb . Legeutrobique luvayum . Atque Salisburgio rectè

convenit numerusmillium xlv, quæ tabula habet inter Aenipontem & Iuvavum .Nomé

hujus opidi variè à Romanis formatum reperio , primùm apud Antoninum caſusejus

genitivus eft Iovavi, à nominativo IQvarum . cui par eſt illud Eginharti & Sigeberti

xvavum . à quo Notitiæ etiam imperii corruptè vel forrè contractè dicitur luvenje 30

caſtellum . In tabulâ ablativus eft Ivavo ; utrùm ab integro nominativo luvarum ,

ſeu lovavum , an verò ipfe etiam nominativusaliàsdi& tus fuerit Ivavum , haud teme

rè dixerim . Alumini certè, cui id opidum adpofitum (nunc Salza eſt) vocabulum eriam

adſcriptum eſt, Iuaro ; corruptè, pro Ivavo. Ceterùm inſcriptio vetus genitivum ha

bet ſingularem barbarè luvate . è quo nominativus fuerit Iu VAVA. Alii inſcri

ptioni , cui nomen M. Aurelii Antonini imperatoris inſertum , dicitur luvAVIA .

Coloniam fuiffe Romanorum , duæ teſtantur inſcriptiones. quarum altera Col.

Hadrianam Iuvaviam refert ; altera duumviri Iuvanenfium meminit. Sed & alia in

fcriptio Iuvaviam unà cum nomine M. Aurel. Antonini Aug. refert . Vnde miror,

tam nobilis celebrisque loci nullum exſtare in Ptolemæi geographiâ mentionem .40

Verùm lubens eorum opinioni accedo, qui nomen opidi , antequàm colonia eò Ha

driani auſpiciis deducta, putant fuiſſe Tavaródigor GAVANODURUM : quod Pro

lemæo circa hunc tractum memoratur . coloniá autem deducta , nomen hocmutaffe

in luVAVIÆ vocabulum , à juvando deſumtum . quamquàm de erymologia ejus

vocabuli nihil habeo, quod liguidò adfirmem . id fanè minùs probabile, Aumen , cui

adpofitum opidum, ab hoc nomen traxiffe Iuvavi.

Ceterùm locis , qui Antonino tribus in itineribus dicitur BID AIUM tabu

læ & veteri inſcriptioni eſt BEDA IU M ; Ptolemæo verò & alii inſcriptioni BADA

cum . Vnum eumdemque eſſclocum , oftendunt primò itineraria invicem ,tum in.

ſcriptiones ; quarum alteri adpellatur Auguſta Badacum ; aliera verò cum Bedaio sa

duumvirum in eodem lapide ponit. Fuit igitur & ipfa colonia . intervallum inter

hanc & Aeni pontem tabula facit millium x111 ; Antoninus uno in itinere xviiii,alte

TO XVIII . ex hoc intervallo , ſimulquc ex itineris tracțu , necnon ex ncminis ſimilitudi.

me conjicio , hodiè effc opidum Bamburg ,ad Alazam flumen, quod in Ænum defuit.

Quæ tabulæ cft ARTOBRIGA , ipla ſitum ad fuminis ripam voce Prige india
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Diva

cat . hanc quidpe pontem ſignificare Celticâ lingvâ; in Germaniæ lib: 1 , cap. vii , &

VITI , oſtenſum eſt. Ex intervallis itaque & itineris ductu interpretor eam hodiè vicum

Lebnaw infra opidum Lauffen, luvavo anini adpofitum . Ceterò aut duæ fuêre Arto .

brige , aut quàm vehemenuiſſimè in hujus litu erravit Ptolemæus , in Vindeliciâ eam ,

circa opidum Neuburg apud Danubii ripam collocans. quo tamen ſitu nullam fuiſſe,

vicinitas Grinarionis, & Biricianorum , & Vetonianorum coarguit.

Quæ tabulæ dicitur Ovilia , Antonino duobus itineribus,Ovilanis; & tertio Ovilan

bis, eidem Antonino alio itinereeft Ovilavis , & iterum alio Cvilatus . In veeri qua

dam inſcriptione, inter alia,hæc legunturverba :COLONIA AURELIA ANTO

1gN ININIANA Ovil. Ea inſcriptio quia exftabatad monafterium Lampach, ad Trau

num amnem , ipſum monafterium coloniam eam olim fuiffe , doctiſlimi viri opi

nati ſunt. verùm coloniæ nomine & itinerum intervallis conſideratis, illorum ego opi

fioni haud temerè acceſferim . Ef hodiè ad eumdem amnem ' nobile opiduni Wels,

vii circiter millia pafluum infra dictum monafterium fitum : cujus ncmen & fi

tus quàm maximæ di&tæ coloniè convenit . ab hoc cnim opido millia paffuum

ad Lauriacum uſque ſunt xx ; ut primuni Antonini habet i:er. nomen verò ejus

credo olim vulgo fuifle Noricis Willabs : quod Romano ovi formatum OVILA

BA , & B in confine v mutato OVILA VÁ : ex hoc porrò v vitiatum eſt apud

Antoninum in n & item ex illo bi in tu : unde vocabula Cvilanis , & Cvilatus.

LACIA CU M ex itineris duciu & intervallo , qued hinc eſt luvavam uſque

i apud Antoninum tribus itineribusmillium xxviii & in tabulâ xxvii , interpretor

opidum nunc Gemünde, ad lacum cognominem poſitum .

Locus medio verèſitu inter lovavum & Laciacum TARNANTO ,circa arcem

fuit Wiſſenstain .

Ab alterâ parte TERGOLAPE inter Laciacum & Ovilaba , ex itineris tractu ,

& intervallis , item ex sacabulo , hodiè effe colligo ſuprà dictum monafterium

Lampach .

Iter illud Antonini, in quo eſſe dixi vocabulum Ovilatus , tale eft :

20

Can ܲܕ

30

XVI .

Lauriace

Ovilatus

loviaco

Stanaco

Bolodero

XXVII .

XVIII .

XX.

loviacum Notitia etiam imperii memorat . at quo ſitu vel hoc , vel Stanacum

fuerit, planè nihilliquet; quando numerus millium lxv longè ſuperat intervallum ,

quod eſt inter Wels & Inftat : nec ulla nominum antiquorum veſtigia hoc tra & u

diſpicio .

40 Porrò iter ab Ovilabis Petavionem uſque defcribitur in iisdem itinerariis

hujusmodi :

Tabulæ ; Antonino ;

Ovilia Ovilavis

Vetoniana

Tutaſtione Tutatione

Ernolatia

Gabromagi Gabrumago
Stiriate

TarturJanis

Viſcellis

dors

XI .

XI . XX.

XII .

VIII .

XV .

XV.
SO

IX .

Ad pontem

XXX .

XIIII .

Sabatinca

Montana

Candalicas

Noreia

Matucaio

XVIII .

JE XIII .

7/20
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Varuno X1111 . , Viruno

Iuenna XXIII.

Colatione XX.

Santico

Vpellis XVI .. ,

Celeia. XIII.

Ragandone XVIIII .

Patavione XVIII .

Larice XXVII .

Viam Beloio. XXIIII .

Aquileia XXX.

In hisPetay1O & CELEIA nomina hodiéque fervant, hoc Cillei, illud Pettan

dictum . Antonino illud bis diciturPOETAVIO, & item bis POETOV10 : Tacito,

hiſtor. 111 , PĘTOVIO : Ptolemæo Tataúïov,PATAVIUM ,Pannoniæ opidum ;

quod & Tacitys teſtatur ; qui id legionis xili facit hiberna . CELETA Kentía poni

tur in Norico eidem Ptolemæo & Plinio ; cyjuşverba lib. 111 , cap . xxiv , hæc funt;

Opida Noricorum ,Virunam , Celeia, Teyrnia , Agunium , Viana, Aemonia , Claudia,

Flavium , Solvepſe.

In tabulâ quum inter Celeiam & Petavionem numerus millium xxxv intervallo

reſpondeat; medio ſitu locum , cuinomen RAGANDO , circà monafterium Seitz 20

fuiffe colligo .

ET VARUNUM tabulæ rectiùs ſcribi VIRUNUM , ex conſenſu Plinii, Antonini,

ac Ptolemæi judico ; quorum huic Græcè ſcribitur ovígsvor. Id interpretor nunc opi

dum Folkmark , ad Dravum amnem . nam IU ENNA tabulæ ex nomine & itineris

tractu fine controverſiâ eſt launftain : & ejusdem tabulæ SALOCA, primusà Varuno

locus in itinere versùs Aquileiam Carnorum , procul dubio nunc eſt Selch, vicus fupe
rioris Carniolæ . ...

COLATIONEM , ex ductu itineris atque intervallis, fuiſſe colligo ad Sanam

flumen , medio ſitu inter duos vicos Altenburg& Presberg. alterum verò locum , cui

pluralis numeri vocabulum VPELLIS , iisdem argumentis pono in eâdem ripâ fu- 30

pra vicum S. Peter . Inter hos duos locoscenſeo fuiſſe SANTICUM Antonini,vul

gò nunc Saaneck : quod Ptolemæo Elashrer, SIANTICUM .

Antonini SABATINCA , ex vocabulo & itineris tractu haud dubiè nunceſtvi

cus Sunebendkirch , vii circiter millibus paſſuum ab opido Muram in meridiem

versus diflitus.

Locustabulx AD PONTEM , haud dubiè fuit adMurum Aumen . ideóquees

ductu itineris interpretor eum locum nunc di& um opidum Muraw .

Hinc versùs Virunum , id eft, Folkmark , ex intervallo atque itineris du & u No

REIA erit opidum Neumark .

Medio fitu Noreiam inter & Virunum locus, cui nomen MATUCAIUM, 40

fuiffe cenfeo circa arcem Eberſiain .

STIRIATE ex nomine & itineris actu haud dubiè nunc eft Steir im Stoder .

Inter Pontem & Stiriae locum , cui pluralis numeri vocabulum VISCELLIS,

ex nomine interpretor ober Weltz. Alterille locus, cui nomen TARTUR SANIS ,

videtur fuiffe circa Rotenman .

GABRO MAG U M ad fluminis fuiffe ripam , indicat vox mage ; de quâ in Germ .

lib . I , cap . vii, diſſerui. locum igitur hunc ex itineris ductu & intervallis judico

fuiffe circa caput fluminis Krems, quà vicus ei adpofitus , vulgari vocabulo Heilige

kreutz:

Medio litu inter Gabromagum & Ovilaba TụTAT10 , live , ut tabula habet,se

TUTAST10 , fuit circa arcem Leonpach & vicum Ried , dicio flumini adpofitum .

Medio iterum fixu inter hunc & Ovilaba fuêre VETONIANA. & rurſus inter

eumdem Turaštionem & Gabromagum , circa vicum Hall fuit ER NOLATIA .

Porrò aliud iter in tabulâ defcribitur per idcm Noricum hocmodo :

ri
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XVII .

.

.

cilin

Cuculle : XIII .

Vocario XVII .

Ani

Qui In Alpe . XVI.: I.

In imurio XIIIT:

Graviacis : XVI .

Tarnafici : * 1111 .

Beliandro , XIII.

jo Maturaja XILI.

; Varuno : XIIII.' !

Ex his Cuculli ſive CucuLL'Æ Eugippio 'memorantur, in vitâ divi Severini,

Cap. Xr, his verbis : Castellum , cui erat Cucullis vocabulum . Nomen ejus loci hodiéque

manet ad flumen lovavum , xiy circiter millia paffuum , ut habet tabula, ſupra opidum

Iovayum ,vulgò Kuchel dictum .

ALPES hoc itinere nullæ aliæ effe poffunt, quàm quas hodieque hoc'tractu ſic ad

pellari, aliâ tantùm dialecto Tauren , fùprà docui.

VOCARIUM inter Alpem & Cucullos, Prolemæo dicitur ovax exov ,VACO

RIUM . Eum locum ex itineris ductu ,& intervallo , itcm ex nominis quadam fimilitua

żodine dixerim effe nunc vicum Wagram , XVI . circiter millia paffuum ab Cucullis versùs

meridiem diſtans .

Millia hinc tabulæ numeranturad Alpem XXXIII, apertifſimo mendo ; quumà

Wagram ad fummum uſqueAlpis verticem , qui vulgò dicitur Velacher tauren, xv haud

ampliùs ſint millia . Locum tamen ,qui vocabulum Ani , puto ad amniculum fuiffe,

cui nomen nunc vulgare Grooß Arel .

GRAVIA CUM ex ductu itineris , & vocabuli ſimilitudine fortè-fuerit opidum

Gurck , ad Auvium cognominem . De reliquis locis nihilliquet : nifi quod locus, cui

vocabulum haud dubiè corruptum In imurio , Ptolemæi videtur effe i'vśngloy ,' Inya

trium : quamquam hoc in Rhætiâ ponatyr. Simile exemplum vidimus ſuprà in Atto,

30 briga alieniſlimâpoſitione .

De cetero CLAUDIA M Plinii interpretor nune vicum Clauſen , haud procul

opido Marquartſain & lacu, cui vulgare vocabulum Chiem fee . Piclemæo eſt opi

dum Kraversioy Claudivium , adversùs confluentem Regini amnis in Danubii ripâ .

at quum is auctor tam frequenter deprehendatureffe falſus ; haud equidem dubitaven

rim , quin idem intellexerit opidum, quod Claudia dicitur Plinio .

Porrò iter apud Antoninum deſcribitur tale :

Aquileia,

Adtricefimum xxx.

Iulio Carnico

Loncio

Agunto

Litiamo

Sebato

Vipiteno

Veldidena

Aquileia , florentiſſima quondam urbs , nunc in exiguum vicum redacta , incoliseo

dem nomine manet : Germanis dicitur Aglar ; haud procul intimo Adriaticiſinus re-.

cellu . Locusquoque Ad tricefimum , intellige lapidem feu milliare , codem nomine

manet , vulgò incolis dictus Triceſimo, ad Turrum flunien ; quod vulgò eſt Torrea

36Frilium Carnicum item nomen retinet , paullo vitiatum Zuglio incolis, quod reliquis

Italis ſcribitur Giuglio . Hinc porrò versùs feptemtriones proficiſcenti poft xxiv millia

paffuum occurrit opidum Lientz ad Dravi llolaq; amnium confluen :cis. quod ex itine:

iis tractu , maximè verò ex nominedeprehenditureſſe Antonini LONCIUM . Inde

xx11 millia in occidentem folis hiberni versùs progredienti conſpicitur opidum

Doblach : quod Plinii, Prolemæi,atque AntoniniinterpretorAGUNIUM , Ab hog

C4 versus

XXX.

XVI .

XVII .

XXIII ,

XXIII .

XXXIII .

XXXVI .
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versùs feptemtriones , ſeu occafum folis æſtivi millibus paffuum xvit abeſt locus Low

tach, prope opidum Daufers: quem LIT-TANUM Antoniniinterpreior . Hincre

liqua Sebutum , Vipirenum, Veldsdena;nunc Suweberg, Sterzingen, Wilien , extra Nori

cum fita , Rhætiæ fuêre loca .

Ceterùm ÆMONIA Plinii , nomen nuncretinet in opido Amone, v millia fu.

pra Iulium Carnicum in leptemtriones versùs fico ::

TEUR NIA ejusdem Plinii , Tespuia dicitur GræcèProlemæo. hanc ex ſitu apud

Dravum versùs fontem aninis interpretor opidum nunc celebre hoc tractu Villach .

Atque hæc ferè ſunt loca veteris Noriti, quoruni ſitus inveſtigari poruerunt. Li.

miteis igitur nunc ftatuo univerſo Norico , præter Anum & Danubium amneis, mon . 14

temque Cetinm , cujus tractum jani antea deſcripli ad Celeiam ufque cpidum & Sanz

Şaviquc confluentois , hinc porrò aliud montium jugum , quod à diciis confluentibus

inzer Savum & Sanam ab ortu in occafum ad Sanæ fontem procuriit; inde vero inter

Satum& Dravum ad Savi primùm, dein , jam Alpiuin Carnicarum Noricarumqueno

minibus , ad Natiſonis fonteis : hinc verò in ſepiemtriones versùs ad fontem Fellaam

nfs , quiapud opidum Venzono Tilavemto redditur: à dicto porrò fonie in occalum

versùs ad valiem uſque cui vulgare vocabulum Incbiero. per hujus medium lineâ intec

£ moniam & Iulium Carnicum exortu in occaſum admoniem uſque Setium , qui am

Acis Deam , Gailam & Plavim fundit, ducta, Noricos ab Carnis ſubmoveo. hinc porrò

codem jugo ad fontem uſque Rientii amnis, & hincipſo amne ad vicum uſque S. Lo - 20

rentz & confluentem Aichæ fluminis , tandem alio hinc jugo, quod & iplum pars Al

pílım ad Ænum uſque & opidum Innespruck procurrit,ab Rhærs dispoſo.

C AP. VI .

*De Danubio , & aliis Vindelicia Noricique fluminibus.

Xpofitis Vindeliciæ ac Norici finibus, populis, atqueopidis, ordo nunc poftulat,

uti etiam fiuminum , quibus maximè riguæ ſunt hæ terræ , antiqua memoria dica

tur. In his primum locum libi meritò vindicat DA NUBIUS ; ingentisfama30

ámnis, & nonmodò harum regionum , fed totius Europæ maximus. hinc illud Ovidii,

de Ponto lib . iv, eleg. x :

Innumerique alü , quos inter maximus omneis

Cedere Danubius fe tibi Nile negat .

Pars ejus tantùm , quatenus Germani Vindelicique ac Norici olim accoluêre, & ex his

gentibus amnes in eum confluentes hoc loco dicentur . Nomen illius eſſe geminum

apud auctores DA NUBIUS & ISTER , vulgò notum eſt. Hinc illud ejusdem

poëtæ, de Ponto lib . I , eleg. ix :

Stat vetus urbs ripæ vicina nominis iſtri.

Calıſa gemini nominis cadeni quæ aliis magnis amnibus, Nilo, Euphrati, Tigrica
& aliis , nempe cx accolarum gentium diverſitare . Stephani verba hæc funt: sás

ναβις , η Δάνεσις , ΙσρG- ο ποταμός , πάλαι Ματίας καλέμενς : ζυμφοράς δε τοις

Σκύβεις επιπτσέσης , έτω οκλήθη: Ματίας και λέγεται ες τίω Ελληνίδα γλώσσαν απG-.

όπ πολλάκις περαιέμενοι , έδεν επεπόνθεισο ».o και Δάνεσις ερμηνεύεται , ώςπερτα αμαρ

Tão éxwv Tiv aitiov. id eſt: Danubis, ſeu Danuſis, Ister est fluvius, quondam Ma

tous dictus. quum antem Scythe calamitate quadam adficereniur, fic adpellarus fuis.

Est autem Mato.us Græcè limofus. quia ſepius trajicienses nihil paßi fuerant.Danubia

autem fignificat cum , qui peccandi habet cauſam . Hæc opidòquàm fabuloſa arque

falſa . nam fuperiori parte, quaGermaniam & vetuſſimum illud Illyricum præterflucbat,

dictum fuiffe Danubium , inferiori autem , quà Getas , & alias Thracias Scythicasqueso

genteis abluit , Iftrum , optinii teſtantur auctores , Strabo , Mela , Plinius, Appianus,

Ptolemæus , & alii . Strabo, lib .VII :Kaj po rð wcGui ta ſelvãyw se wed's Talis angais

μέρη, μέχρι των καταρακτών, Δανέζιον οσηγόρευον,ά μάλισα Αα των Δάκων φέρεται το

sátw ,peixe, Tð nóvre tà a epi ag's Céras,xanžov ispov. id eft : Erenim fluminisſuperio.

respartes,qua versisfonteis funt , Danubiumdixerunt ad cataract asuſque; que maxime
perDen
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per Dacosferuntur : inferiores, ad Pontum ufque , quas Geta accolunt ,Tirum adpellant.

Mela , lib . 11 , cap. 1 : Apertis in Germania fontibusalio , quàm definit ,nomine exori .

tur. nam per immania magnarumgentium diu Danubius eft :deinde aliter appellantibus

accolis , Išter fit . Plinius,lib . iv, cap. XIT : Ortus in Germaniæ jugis , ac per immenfis

lapſus genteis, Danubii nomine , unde primum Illyricum abluit, Ister adpellatus. Prole

meusin Dacia defcriptione : Η Δακία περιορίζεται λπο μεσημβρίας μέρς το Δανεξία σο

αμέ,το δποτης εκτροπής μέχes Αξιοπόλεως Δανεξία σοαμε , αφ' ης ήδη καλα) μέχρι

Tð nóvry rý Tâv Cxforwv Aaveicu , isp Qui id eſt : Dacia terminatur àmeridie parteDa

nubii fluminis, à deflexione ejus ad Axiopolim uſque , apud Danubium fitam : à quâ deinde

to uſque ad Pontum da ostia 157er adpellatur Danubius, Appiani librum de bellis Illyricis

Græcè vulgò non exſtare, ſuprà cap. 1 di& um eſt. apud interpretem ejus hæc leguntur:

Céſar in Segestanorum & Pæonum ( intellige Pannoniorum ) regionem uſque ad Savum

Auvium est profectus. hujus in ripa civitas latißimofluvio & ingenii foßä munitaconſi

der.quâ ex causâ potißimùm Cafar illam invafii , veluti belli borrcum in Dacos Bastarnas .

que, quiultra Isrumincolunt, habitarus. Idem fluviushis in locis Danubius dicitur : nec

multo deinde inferiùs elapfus , uberioribus aquis pro Danubio Iftrinomen affumit. Savus

autem Iftrum influit. Hinc illudIornandis in Gothicis : Lingvå Befforam Hister voca

tur . Belli Thracica fuêre gens. Sed de gemino Danubii nomine hactenus ſatis. in vo

cabulis iis enodandis, quid ſignificent,ineptire non liber ; quando ejus rei nullum exſtet

20 auctoris alicujus documentum. id notandum, Græcis auctoribus ut plurimum uſurpari

Ištrum , tam ſuperiori quàm inferiori parte. De ortu aninis ita tradir antiquiſſimus

fcriptorum Herodotus, lib . II : IPG το σοταμος , αρξάμενG- οκ κελτων και πυρρήνης

σόλιG,ρέα μέσην χίζωντηνΕυρώπω. οι 3 κελπι άσί έξω Ηρακληίων τηλέων: ομερέεσι δε

Κωησίοισι , οι έχατοι αεός δυσμέων οικέασι των ατης Ευρώπη κατοικημένων.τελευταδέο

Ispués Jaéraison péwvTluTõ EvÇeáv8 WÓVT8 Alsi créons Eugéans. id eft : ister namque,

exorius à Celtis atque urbe Pyrene , mediamfcindit fluentofuoEuropam . funtautem Celta

extra Herculis columnas, contermini Cynefiis, qui ultimifunt versasoccaſum Europam ha

bitantium . Exit autem Ifterin Ponticummare, per omnem Europam lapfus. Et lib. Iy :

Ρεξ δ δη Αα πάσης της Ευρώπης και τρG-, δεξαμενΘ- όκ Κελτών, οι έχατοι σεός ηλία

3οδυσμέων Κωήτας οίκέεσι των ω Ευρώπη" ρέωνκαι Αξε πάσης Ευρώπης ες τα πλάγια της

Exuting to cámad.id eſt : Per omnem Europam labitur 1šter, exortus in Celtis, qui omnium

in Europå ultimi post Cyneras incolunt : 101amque emenſus Europam , ex transverfo ingred

dirur Scythiam . Herodotum haud dubiè fequutus Ariſtoteles, petiwgohogoxô lib ., I,

eap: xu , ubi de maximis fuminibus agit,quæ maximis fundi aitmontium jugis ;

Εκ και της πυρήνης , inquit , (τατο διέέινόρG- πεος δυσμην ισημερινών στηΚελική ) ρέε

σιν ό τε ΙσρG- και ο Ταρτησσός: έτG- μεν έν έξω τηλών , ο ΙσρG- δι' όλης της Ευρώπης και ας

Tor EiEdvor sólov. id eſt :ExPyrene ; gui mons est Celtiia verſusoccafum equinoctialem ,

profluunt Iiterac Tarteſfus: hic equidem extra Columnas ; ille verò omnem Europamper

menfus in Euxinum Pontum exiens . Hæc , ut manifeſte ac perſpicuè falfa , refutatione

40 haud indigebant, ni noſtro etiam hoc ævo docti atque eruditi viri defendere, & pro veris

tueri conati fuiffent ; hoc maximèuſi argumento , quòd pars Alpium antiquitus dicta

fuerit Pyrenæus inons. quæ quæſtio , quia non tam ad Danubii fontem quàm ad ipfas

Alpeis ſpectat, alii operi reſervabitur. Per Cynetas atquc Cynefios intelligi Hiſpanos, in

Germaniæ lib . I, cap . 1x , oſtenſum eſt . Tarteſjum eumdem efſe Betin , Hiſpaniæ

amnem , auctor eſt Strabo, lib . III . Quomodò igitur hæc ad Alpeis, Italiam cingen

teis, quadrent, viderint alii . Pyrenen illam urbem mihi monſtrari velim . quam tamen

ipſam jam Ariſtoteles vertit in montem . Sed de his hoc loco ſatis. ad veriora transea

mus. De Danubii igiturortu ſic Mela, dicto loco :At ille, qui Scythiæ populos à ſeguen

ribus dirimir, apertis in Germania fontibusalio ,quàm definis, nomine exoritur. Tacitus,

so in libro de Germaniâ : Danubius'molli de clementer edito montis Abnoba jugo effufus.

Plinius , dicto loco : Ortus in Germaniâ jugis montis Abnobæ, exadverfo RauriciGallie

opidi. Marcellinus, lib . XXII : Amnis Danubius, oriens prope Rauracosmontesconfineis

limitibus Rhericis. Tornandes, in Gothicis : Danubius , in i Alemanicis arvis exoriens .

In Alemannorum finibus oriri hunc amnem , ex aliis etiam auctoribus oſtendi in Ger

maniæ lib . 111 , cap . IV: Lobnobam montem , versùs ſeptemtriones ab Danubii fonte

fitum
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fitum , eodem libro cap . xlviii deſcripſi. ubi etiam monftratum , Alpium nomen

etiam ultra Danubium & olim pertinuiffe & nunc pertinere. unde illis error dePyrenai

nomine natus. At ſuper Danubii fonte ingens hodiéque eft inter ſcriptores certamen.

Vicus eſt, vulgari vocabulo Eſchingen dictus. in ejus medio fons eſt aquis perennibus

atque copioſis, exiguo muro incluſus , longitudine xxvI circiter pedum , latirudi

ne xviii , in humo planâ atque apertâ ; cui iniminet templi cemiterium paullocle

varius. hinc amnis vicum egreflus, mox alios duos amniculos, altiùs ortos, quibusvo

cabula Prege & Brige ,recipit. à fonte ipſe vicus cognomen accepit , vulgò Dona

fching dictus. nec ullus alius accolis agnofcitur hodiè Danubii fons . Interim tamen

non defuerunt , qui hunc effe verum ejus amnis fontem , ab antiquis auctoribusio

deſignatum , negarent. quibus gemina hujus opinionis ratio fuit : primò quia veteres

auctores ad unum omnes non in plano , ſed montoſo loco eum oriti tradunt ; tum ,

quia prædicti duo amniculi altiùs , quam iſte vulgò habitus Danubii fons , in cacumine

montis, xv millibus paſſuum à dicto vico Donefching diſliti, exoriuntur: qui ob id

ipfum rectiùs veriúsque pro Danubii fontibus fint habcndi. Altera hæc ratio quàm ſit

imbecilla , lubrica , atque vana , vel ſexcenti in orbe terrarum convicerint aliorum am

nium fontes, qui longe inferiùs oriuntur fluviis in eos poſteà incidentibus. Nec prima

ratio multo probior : quando diſertiffimis teſtetur verbisMela , apertis Danubium ex.

oriri fontibus; & 'Iornandes, in arvis Alemanicis , neque montium cacumina rectè

dixeris arva : quæ nomen ab arando , utpaſcua à paſiendo habent. Sic Marcellinus, 20

lib . xxii , non in ipſo monte, fed prope montem oriri amnem, teſtatur. Verba ejus hæc

funt : Amnis Danubius, orienspropeRauracos montes, confineis limitibus Reticis. Molle au

tem illud&clementereditum Abnoba montis jugum nullü aliud intellexit Tacitus,quàm

comiterium illud leniter elevatum , fub quo fontis eſt ſcaturigo. Hucadde,qua Strabo

lib. vii tradit in hæc verba : Hiuspýcov Sito rñs hiperns wegen wyödev Tibierou,dide

Tas tã 1°spp wypoés. id eſt : Vnius diei iter ab Lacu progreſſusTiberius , vidit Danubiifon

tes . At Brigæ fons XL millia paſſuum ab lacu Brigantino, de quo heic loquiturStrabo,

abeſt.quot millia Tiberium ,haud dubiè non ſolum ,ſed cum bonâ exercitus parte,fi non

integro, ut in hoftico, uno die confeciſſe quis credat? At vicus Donafching cum fonte ſuo

xxvi circiter millia tantùm à dicto lacu diſtat. Hunc igitur Danubii fontem vidifë Ti-30

berium, certum eſt. Nec te moveat, quod anga's dicit Strabo, non sonyýr ſic enim lo

lent Græci pariter atque Latini auctores plurali numero etiam eorum amnium adpellare,

fonteis atquc ortus , & conſimili modò ex bonds& oftia, quos unum tantùm fontem ,

unumq;oftium habere conſtat.Sed pauca hæc devero Danubii fonte differuiffe fufficiat.

Nunc ii dicantur amnes, qui per Germaniam, Vindeliciamque & Noricum in Da.

nubium confluentes,memoriam in antiquorum ſcriptorum monimentis expreſſam ha

bent . A Germanicâ ripâ tres memorantur ſine nominibus Ptolemæo , in deſcriptione

Germaniæ Magnæ. eſſe eos, quorum primus in Sveviâ vulgò nunc dicitur Bregenz,

apud opudum Lauing , alter Nabe , Bavariam ſuperiorem ſeu Transdanubianam ſe

cans, tertius in Moraviâ vulgò Germanis March, Slavis Moráwá; Germaniæ lib . 111,40

cap. XXIX, docui. Priores duo nullum apud veteres auctores nomen habent. tertium

Plinio atque Tacito dici Marum , eodem loco , & pofteà cap . xxxi oſtenſum eft.

Prope Nabi oſtium fluvius, qui vulgò nunc dicitur Regen, quamvis ab antiquis

Romanorum auctoribus non memoretur , tamen jam tum apud Romanos nomen ha

buiſſe eum REGINI , Castra Regina , confluenti ejus in Danubii dextrâ tipâ oppo

ſita, diſertè teſtantur .

Cusum in Quadis, Tacito annal . lib . 11 memoratum , nunc effe vulgò dieWage

in Hungarià ,Germaniæ lib . 111 , cap. xxxi , docui .

GRANua in iisdem Quadis, Antonino imperatoriin vitâ ejus menioratus,nunc

nomen in câdem Hungariâ retinet, vulgo Grane dictus. Hi igitur à lævå ripå Danu.so

bium peruntamnes .

A dextrâ ripâ primus eſt IL ARGUS , vulgò nunc Iler, Sveviam ſecans,Tiberii

olim victoriâ adversùs Vindelicos nobilitacus. Pedo Albinovanus, carmine ad Liviam :

Quòd fpes implerunt maternaque vota Nerones :

Quòd pullus toties hoftis utroque duce .

Rhemia,
1
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Rhenus , & Alpine valles , & fangvine nigro

Decolor infe&tâ reftis llargus aqua .

Druſum &Tiberium fratres intelligit; qui Auguſti imperatoris auſpiciis Rhætiam ,Vin .

deliciam & Noricum Pannoniamque debellaverunt. Vulgò variè dicti amnis vocabu

lum ſcriptum eſt in variis exemplaribus, Itargus, Itargis, & Iturgus , Iturgis. ex quibus

do & iffimi etiam viri fecerunt Iſurgis',& Ifurgus: eumque intelligi poëtæ amnem do
cuerunt , qui aliis auctoribus dicitur Vifurgis , vulgò nunc Weſer , oceanum Germani

cum per medium Cauchorum litus petens. At, quæſo , quid poëtæ conjunctio fuit Vi

furgis cum Alpinis vallibus ? Apage ſis cum maximè ridiculâ iftâ áronią . Ego vocem

Jo variè vitiatam intrepidè corrigo in llargus: eſſeque eum amnem , qui nunc in Svevia

dicitur ller , audacter pronuntio . Vindelicosſub Rhætorum vocabulo, ut in unâ pro

vinciâ ,Romanis fuiffe comprehenſos , ſuprà cap . 111 docui . Hinc Dio , lib . Liv,

Ραυτοί , inquit , oικόνες μεταξύ τοτε Νωρικά και Γαλαζίας , αεός ταϊς Αλπεσιταϊς απεος
τηΙταλία ταις Τραδενάναις ,ττε Γαλαξίας Θεοσύρα σφίσι σολά καλέτρεχαν, και εκ τΙτα

aid Q åpnega's émouğuto. id eft : Rheti inrer Noricum & Galliam ad Alpeis Italia finiti

mas, quasTridentinas nominant ,fedeis habent. hi vicinam Galliam frequenterpopulari,

etiam ex Italia finibus prædas egerant , Et mox: Ec6aa6v Tac év és Tho zápan womaxóter

άμα αμφόπροι ό π Δράσακαιο ΤιβέρG» , αυτοί τε και Αα των υποστρατήγων , και όγε Τιβέ

G- και Αα της λίμνης πλοίους κομιδας,δπό τε τέτ8 κατέπληξαν αυτές, ως εκάστης σφίσι

20 συμμιγνιώνπς, τές τε αει ες χάρας αφικνεμένες,έχαλεπώς,άτε διεσπασμέναις ταις διωά

μεσιχρωμένες, κατήργέσκολο , και τις λοιπές αθενεγέρες τε οκ τότε και αθυμοίρες γυομένες

ädor. hoc eſt : Proinde Druſus atque Tiberius fimul mulris locis Rhariam inrumpentes,

cùm ipſi, tum legatorum operâ, Tiberim eriamper lacum navigiis ſubvectus , exterruerunt

eâ re barbaros:dißiparosqueaggreßi , haud difficulter multis levioribus præliis diſperſas

corum copias deleverunt : reliquosque , infirmiores exinde ac animis collapſos, in fuam po

teftatem redegerunt. Dioni conſentiens Strabo, dicto lib. vil ; Égde,inquit,annosov

αυτής ή τε τε Ισρε πηγή, και η μεταξύ αμφοίν λίμνη , και τα έλη τα οκ τε Ρωε Άαχεόμενα.

έχει και η λίμνηνήσον,ή έχεήσατο όρμητηρίωΤιβέρι , ναυμαχων σεός ούϊνδελικές ήμηρήσιον

δε δπο της λίμνης νεοελθών οδώνΤιβέριο- , είδετάς τε Ισρε τηγάς. id eft : Propecamγε

30gionem ortus est istri,& item Rheni, ac lacusinter horum fonteis ſitus,paludesque è Rheno

effuſa. Eš autem inſula in lacu ; quâ pro receptaculo uſusest Tiberius, navali pugnâ cum

Vindelicis certans . Vnius diei iter à lacu progreſſus, fonteis Istri vidit. Hic igitur eſt ille

Albinovani Rhenus , per Rhætos, ut ſuprà cap. 111 oſtenſum , lacum inrumpens ; hæ

Alpinæ valles, ab iisdem Rhætis ac Vindelicishabitatæ ; hic ille

-Sangvine nigro

Decolor infectâ teftis llargus aquà.

Quòd fpes implêrant maternaque vota Verones :

Quod pulfus tories hostis utroque duce .

Sequitur hinc GuNTIA; vulgò nunc Gunz: à quoopidum ſeu caſtellum juxtà

40 litum eodem nomine , ut fuprà cap. iv oſtenſum , Antonino & Notitiæ imperiime

moratur ; & Gontienſis Danubii transitus Eumenio , in panegyrico , Conſtantio Cæſa
ri dicto .

Proximushinc,famæ jam multo celebrioris, Licus , ſive Lichus ; vulgònung

Lech , Ovidius , de Ponto ,lib . 1 , eleg. Vi :

Torquet enim fortuna parum , niſi Lichus in Hebrum

Confiuar ? & frondes Alpibus addas Athos ?

De rebus difficillimis loquens, fimilitudinem captat ex Licho Alpino amne in Thraciæ

flumen Hebrum deducendo, & Atho , ejusdem Thraciæ monte , in Alpeis transponen

do . In vulgatis exemplaribus id amnis nomen ſcribitur per y literam Lychus. at haud

soignarus ego fum , quàm curiosè Romani Græcani iſtam literam extra Græcas dictiones

vitaverint, nihilque certius , quàm pofterioris fæculi grammaticos, ut in innumeris aliis

di&ionibus , maximè verò propriis nominibus , in hoc quoque amnis vocabulo eam

literam ſuppoſuiſſe :idque haud dubièex Prolemæo ; cui isamnisin deſcriptione Rhæ

tiæ ac Vindeliciæ bis dicitur Auxias wolapès , id eſt, Lycias fluvius. quod & ipſum vo

cabulum ille formavit ad fimilitudinem nominis , quo complures Alix amnes adpellan
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tur, finguli aúxos , Lycus. Sed Romanos Vindeliciæ Licom fcripfiffe per i , vel ex ipſo

facilè probaverim Prolemæo ;cujus verba in Vindeliciæ deſcriptione hæc funt : Kay

angga' TÒ Auxía Wolayed Assáko id eft ; Et apud Lyciam amnem Licatii. Ab amne,

quem accolebant, dictosfuiſſeLicasios, quis dubitet?Cur igiturnonauxénio, Lucarii,
ſcripſit ? Rationem nullam aliam video , niſi quod Romani, a quibus id vocabuli ad

Græcos pervenit, ſcribebant Licarii . Et ne ſuſpiceris fuiffe apud Prolemæum eo in vo

cabulo ſcriptum u , en Straboni quoque ſunt Arénios , biseodem nomine perſcripti,

lib . iv . & Plinio etiam Licates. Certum igitur eſt, optimè amnis nomen (cribi 1.

cus & Lichus: quod hodiéquedicitur Lech .

Infra Licum eſt Isarus,ſive ISARGUS , vulgò lfer di& us. Ab hoc Plinio10

dicunturaccolæ Iſarci; ut fuprà cap. 111 docui. & Antonino tabulaque opidum ifa

riſca ; ut cap . iv oſtenſum . Dictus igitur fuit Ifargus , quemadmodùm Ilargu .

Apud Strabonem , lib. iv, in deſcriptione Alpium , idem amnis adpellatur l'uomo,

ISARUS; quamquam loco corruptiſſimo ; utalibidocebo.

In Tſarum confluit AMBRA, vulgò nunc Amber , Antonino fæpius me

Sequitur hinc nobiliſſimus Ænus , vulgò hodiè in ; præter Strabonem , Tacito

quoque ,hiſtoriar. 111 , Arriano in rebus Alexandri Magni, Ptolemæo in Rhætiæ ac

Norici deſcriptione, Antonino, Tabulæ , & Notitiæ imperii celebratus . Non placer

corum judicium , qui ex unâ Notitiâ id amnis vocabulum malunt ſcribere per & di. 20

phthongum , Ocnw , quàm cum Tacito, Ptolemæo, & Antonino, uscous. In tabula

cquidem eſt Enus; ut & apud Arrianum eru.

In senum à dextrâ ripâ confluit lovavus, five Iuvavus , vulgò nunc

Saliza di&tus; illo nomine tabulæ itinerariæ memoratus.

Sequitur inde amniculus Isis , vulgò lps : ad cujusconfluentem in Danubium

locus tabulæ vocatur Ad pontem Iſis .

Haud procul hoc eft'ARELAPES, five ARLAPES, vulgò nunc Erlaph. ad

cujus confluentem opidum Ptolemæo ac tabulæ eſt Arelape, Antonino ac Notitiz

Arlape .

Hi igitur ſuntamnes, qui in Vindeliciâ ac Norico Danubio miſcentur. In codem 3a

Norico , ſeu Alpibus Noricis oriuntur celebratilima Alumina Dravus & Savus,

yulgò Draw &Saw , longè extra Noricum in eumdeniDanubium fefe evolventes.

Medium Noricum ſecat Murus , ſive Mura , vulgò Mwe. unde Ptolemæo

fuperiorisPannoniæ opidum Mogósra , Muroela : quod ex nomine ac ſitu interpretor

celcberrimum nunc Stiriæ opidum Grärz .

Atque hæc funt,quæ de Vindeliciâ ac Norico , veteris Illyrici partibus, in præſens

dicere habui . Plura de iis dici pofle, haud ncſcius ſum . verùm ego , quod promiſeram ,

Frágopjou ſatis abundéque perfeci.
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1.353 : 5
Dies unde diatus. I. 224: 33 Eminus telo pugnare quid.
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Flevi lacus deſcriptio . Ill. 58:40

Flevium Batavoru .

11. 186:33. Galli inter Scythas à vetuſtiſſimis GrecoruinFievum caftellum in Frilis . MU1.67 : 14

Flevum Rheni ottiuni. 1. 23:32IU.59 : 6
computati.

Galii unde dicti.
Flevus lacus .

III . 68 : 9

Galli, unde , quando, & quibus ſic dicti. 1 .Flexum , locus . V. 20:44

77:40Flumina Germaniæ Transchenanæ.111.224 :50 Gallia Belgica .

I I. 3:37
Fædera Germanorum .

I : 327 : 45 Gallia Braccata, quæ & Narbonenſis . II .Fæderum genera .
1. 3 28:41

Fædifragi Germani quondam quare . I.

Gallia Celtica .
II . 3:38

Gillia Citerior , quæ & Ciſalpina , & Italica &Fontibus conſecratis venerationem adhibebant

Togata . II . 3.18
Celt .

1. 28 2 : 13 , 286 ; 1 , 42
Gallia Comata .Forum Adriani. II . 186 : 27
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